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  Genesis

1

1Am Ufank huet Gott den Himmel an d'Äerd geschaf. 2An d'Äerd war wüst an eidel, an et war däischter iwwer der Déift, an de Geescht vu Gott ass iwwer d'Waasser geschwieft. 3A Gott sot: «Et soll Liicht ginn», an et gouf Liicht. 4A Gott huet gesinn, datt d'Liicht gutt war, a Gott huet d'Liicht vun der Däischtert getrennt. 5A Gott huet d'Liicht Dag genannt, an d'Däischtert huet hien Nuecht genannt. An et gouf Owend an et gouf Mueren, den éischten Dag. 6A Gott sot: «Et soll e Firmament an der Mëtt vum Waasser sinn, an et soll trennen tëscht Waasser a Waasser.» 7A Gott huet d'Firmament gemaach an huet d'Waasser getrennt, dat ënner dem Firmament war, vun deem, dat iwwer dem Firmament war. An esou ass et geschitt. 8A Gott huet dat Firmament Himmel genannt. An et gouf Owend an et gouf Mueren, den zweeten Dag. 9A Gott sot: «D'Waasser ënner dem Himmel soll sech op enger Plaz versammelen, an d'dréchent Land soll sichtbar ginn.» An et war esou. 10A Gott huet dat dréchent Land Äerd genannt, an d'Usammlung vum Waasser huet hien Mierer genannt. A Gott huet gesinn, datt et gutt war. 11A Gott sot: «D'Äerd soll Gras spréissen, Kraut dat Som dréit, an Uebstbeem déi Fruucht no hirer Aart dréien, an deenen hire Som ass op der Äerd.» An et war esou. 12An d'Äerd huet Gras ervirbruecht, Kraider déi Som no hirer Aart droen, a Beem déi Fruucht droen, an deenen hire Som ass, no hirer Aart. A Gott huet gesinn, datt et gutt war. 13An et gouf Owend, an et gouf Mueren: den drëtten Dag. 14A Gott sot: «Et solle Liichter am Himmelsgewëllef si, fir den Dag vun der Nuecht ze trennen, a si sollen als Zeechen, fir Festzäiten, Deeg a Joer déngen.» 15A si sollen Luuchten am Himmelsgewëllef si, fir op d'Äerd ze liichten. An et war sou. 16A Gott huet déi zwee grouss Luuchten gemaach: déi grouss Luucht fir den Dag ze regéieren an déi kleng Luucht fir d'Nuecht ze regéieren, an och d'Stären. 17A Gott huet se am Himmelsgewëllef gesat, fir d'Äerd ze beliichten. 18Fir iwwer den Dag an d'Nuecht ze regéieren an d'Liicht vun der Däischtert ze trennen. A Gott huet gesinn, datt et gutt war. 19An et gouf Owend an et gouf Mueren: de véierten Dag. 20An de Gott sot: «D'Waasser soll wimmelen vu liewege Kreaturen, an d'Vullen sollen iwwer d'Äerd fléien, ënner dem Himmelsgewëlbe.» 21A Gott huet déi grouss Mieresdéiere geschaf an all liewegt Wiesen, dat am Waasser wimmelt, no senger Aart, an all Vugel mat Flilleken no senger Aart. A Gott huet gesinn, datt et gutt war. 22A Gott huet si geseent a gesot: «Seid fruchtbar a vermehret iech, an d'Waasser an de Mierer sollt dir fëllen, an d'Vullen sollen sech op der Äerd vermehren.» 23An et gouf Owend, an et gouf Mueren: de fënneften Dag. 24An de Gott sot: «D'Äerd soll lieweg Wiesen ervirbréngen no hirer Aart: Béischten, Kréichdéier an Déieren vun der Äerd no hirer Aart.» An et gouf esou. 25Gott huet d'Déieren op der Äerd no hirer Aart gemaach, d'Béischten no hirer Aart an all Kréichdéier vum Buedem no senger Aart. An de Gott huet gesinn, datt et gutt war. 26An da sot Gott: «Mir wëllen de Mënsch a eisem Bild maachen, no eiser Änlechkeet, fir datt si iwwer d'Fësch vum Mier, d'Villercher vum Himmel, d'Béischten an iwwer déi ganz Äerd an iwwer all Kréichdéier, dat op der Äerd kräicht, herrschen.» 27A Gott huet de Mënsch a sengem Bild geformt, am Bild vu Gott huet hien en geformt; männlech a weiblech huet hien se geformt. 28Gott huet si gesegnet an huet zu hinnen gesot: "Sidd fruchtbar a vermehret iech, fëllt d'Äerd a maacht se iech ënnerdaane; herrscht iwwer d'Fësch vum Mier, d'Villercher vum Himmel an iwwer all liewegt Wiesen, dat op der Äerd kräicht." 29An de Gott sot: "Kuckt, ech hunn iech all Kraut ginn, dat Som seet, dat op der ganzer Äerd ass, an all Bam, an deem Fruucht ass, déi Som seet; dat soll iech zur Nahrungsdéngen." 30An all Déier vun der Äerd, all Vull vum Himmel an all Kréichdéier op der Äerd, dat lieweg ass, hunn ech all Gréngs vum Kraut zur Nahrungsdéngen ginn." An et gouf esou. 31An de Gott huet alles gesinn, wat hien gemaach hat, an et war ganz gutt. An et gouf Owend an et gouf Mueren: de sechsten Dag. 

2

1Esou goufen den Himmel an d'Äerd mat all hirem Arméi fäerdeg gemaach. 2An um siwenten Dag huet Gott seng Aarbecht fäerdeg gemaach, déi hien gemaach hat, an hien huet um siwenten Dag vun all senger Aarbecht gerout, déi hien gemaach hat. 3A Gott huet de siwenten Dag gesegnet an hien helleg erkläert, well hien an deem Dag vun all senger Aarbecht, déi Gott gemaach huet, gerout huet. 4Dës sinn d'Generatiounen vum Himmel an der Äerd, wéi se geformt goufen, um Dag wou den Här Gott d'Äerd an den Himmel gemaach huet. 5An nach war keng Planz um Feld op der Äerd, an nach war kee Kraut um Feld gewuess, well den Här Gott nach net op d'Äerd gereent hat, an et war kee Mënsch fir de Buedem ze schaffen. 6Mä e Niwwel ass vun der Äerd eropgaangen an huet all d'Uewerfläch vun der Äerd befeucht. 7An den Här Gott huet de Mënsch aus dem Stëbs vun der Äerd geformt an huet den Otem vum Liewen a seng Nues geblosen, an de Mënsch gouf eng lieweg Séil. 8An den Här Gott huet e Gaart am Éden am Osten geplanzt, an do huet hien de Mënsch gesat, deen hien geformt hat. 9An den Här Gott huet aus der Äerd all Bam wuessen gelooss, schéin fir d'Aen a gutt fir d'Iessen, an de Bam vum Liewen war an der Mëtt vum Gaart, an de Bam vum Wëssen vum Gudden a Béis. 10E Floss ass aus dem Éden erausgaangen fir de Gaart ze drénken, an do gouf en a véier Kappflëss gedeelt. 11Den Numm vum éischten ass Pischon; hien ëmkreest dat ganzt Land Hawila, wou d'Gold ass. 12An d'Gold vun där Äerd ass gutt; do ass och Bdellium an den Onyxsteen. 13An den Numm vum zweeten Floss ass Gihon; hien ëmgeet dat ganzt Land Kusch. 14An den Numm vum drëtten Floss ass Hiddekel; hien ass deen, dee Richtung Osten vun Assur geet; an de véierten Floss ass den Euphrat. 15An den Här Gott huet de Mënsch geholl an en an de Gaart Eden gesat, fir en ze déngen an ze bewaachen. 16An den Här Gott huet dem Mënsch ugebueden a gesot: «Vun all Bam am Gaart däerfs du fräi iessen.» 17Mä vum Bam vum Wëssen vum Gudden a Béisen solls de net iessen, well am Dag wou's de dovun ëss, wäers de sécher stierwen. 18An den Här Gott huet gesot: «Et ass net gutt, datt de Mënsch eleng ass; ech maachen him eng Hëllef, déi him entsprécht.» 19An den Här Gott huet aus der Äerd all d'Déieren um Feld an all d'Vullen vum Himmel geformt a se bei de Mënsch bruecht fir ze gesinn, wéi hien se géif nennen; an alles, wat de Mënsch en liewegt Wiesen genannt huet, dat war säin Numm. 20An de Mënsch huet Nimm ginn all de Béischten, de Vullen vum Himmel an all Déier um Feld; mä fir de Mënsch gouf et keng Hëllef, déi him entsprécht. 21An den Här Gott huet e schéine Schlof op den Adam gefall, an hien ass ageschlof; da huet hien eng vu senge Rëpper geholl an d'Fleesch ënner zougemaach. 22An den Här Gott huet d'Rëpp, déi hien vum Mënsch geholl hat, zu enger Fra gebaut a se bei de Mënsch bruecht. 23An de Mënsch sot: «Dës Kéier ass et Schank vu menge Schanken a Fleesch vu mengem Fleesch; si soll Fra genannt gi, well si aus dem Mann geholl gouf.» 24Dofir wäert e Mann säi Papp a seng Mamm verloossen a sech un seng Fra halen, an déi zwee wäerten ee Fleesch ginn. 25A si waren alle béid plakeg, de Mënsch a seng Fra, a si hu sech net geschummt. 

3

1An d’Schlaang war méi klok wéi all d’Déieren um Feld, déi de Här Gott gemaach hat, a si sot zur Fra: «Sollt Gott wierklech gesot hunn, datt dir net vun all Bam am Gaart iesse sollt?» 2An d'Fra sot zur Schlaang: «Vun de Friichte vum Bam am Gaart kënne mir iessen.» 3Awer vun de Friichten vum Bam, deen an der Mëtt vum Gaart ass, huet Gott gesot: «Dir sollt net dovun iessen, a sollt et net beréieren, soss stierft dir.» 4An d’Schlaang sot zur Fra: «Dir wäert net stierwen.» 5Well Gott weess, datt den Dag wou dir dovun iesst, Är Aen opginn, an dir wäert wéi Gott ginn, déi gutt an dat Béist kennen. 6D'Fra huet gesinn, datt de Bam gutt war fir z'iesse, an datt en eng Begier fir d'Aen war, an datt de Bam begehrenswäert war fir Wäisheet ze kréien. Si huet vun de Friichten geholl an dovun giess, an huet och hirem Mann ginn, dee bei hir war, an hien huet giess. 7An hir Aen goufen opgemaach, a si hunn erkannt, datt si plakeg waren. Si hunn d'Blieder vum Figebam zesummegenéit a sech Gürtel gemaach. 8Si héieren de Klang vum Här Gott, deen am Gaart an der Keelt vum Dag gewandert ass, an de Mënsch a seng Fra hu sech virum Här Gott tëscht de Beem am Gaart verstoppt. 9An de Här Gott huet den Adam geruff a gesot: «Wou bass du?» 10An hien huet gesot: «Ech hunn däi Klang am Gaart héieren an ech hat Angscht, well ech plakeg sinn, dofir hunn ech mech verstoppt.» 11An hie sot: «Wien huet dir gesot, datt s du plakeg bass? Hues du vum Bam giess, vun deem ech dir verbueden hunn ze iessen?» 12An de Mënsch sot: «D'Fra, déi s du mir ginn hues, si huet mir vum Bam ginn, an ech hu giess.» 13An de Här Gott sot zur Fra: «Wat hues du gemaach?» An d'Fra sot: «D'Schlaang huet mech verféiert, an ech hu giess.» 14An de Här Gott sot zur Schlaang: «Well s du dat gemaach hues, bass du verflucht ënnert all d'Béischten an all d'Déieren um Feld. Op dengem Bauch solls du goen, a Stëbs solls du iessen all d'Deeg vun denger Liewenszäit.» 15«Ech setzen Feindschaft tëscht dir an der Fra, an tëscht dengen Nokommen an hiren Nokommen. Hie wäert dir de Kapp zerdrécken, an du wäerts him an d'Féiss stiechen.» 16Zu der Fra sot hien: «Ech wäert däi Leed an deng Schwangerschaft vill méi maachen; mat Péng wäerts du Kanner op d'Welt bréngen. Deng Verlaangeren wäert zu dengem Mann sinn, an hien wäert iwwer dech herrschen.» 17An zu Adam sot hien: «Well du op deng Fra gelauschtert hues a vum Bam giess hues, vun deem ech dir gesot hunn: 'Du solls net dovun iessen', ass d'Äerd wéinst dir verflucht. An an der Méi solls du dovun iessen all d'Deeg vun denger Liewenszäit.» 18Dären an Dëschtelen wäert et fir dech wuessen, an du wäers d'Gras vum Feld iessen. 19Am Schweess vun denger Stir wäerts du däin Brout iessen, bis du zréckkéiers an d'Äerd, well dovun bass du geholl ginn; well Stëbs bass du, an zum Stëbs wäerts du zréckkommen. 20An de Mënsch huet senger Fra den Numm Eva gi, well si war d'Mamm vun allem Liewegen. 21An den Här Gott huet dem Mënsch a senger Fra Kleeder aus Haut gemaach an hinnen ugedoen. 22An den Här Gott sot: «Kuckt, de Mënsch ass wéi een vun eis gi, fir gutt a béis ze kennen. Elo, datt hien net seng Hand ausstreckt an och vum Bam vum Liewen hëlt, ësst a fir ëmmer lieft.» 23An den Här Gott huet hien aus dem Gaart Eden geschéckt, fir d'Äerd ze beaarbechten, vun där hien geholl gouf. 24An hien huet de Mënsch verdriwwen an huet am Osten vum Gaart Éden d'Cherubim gesat, mat engem flammende Schwäert, dat sech dréit, fir de Wee zum Bam vum Liewen ze bewaachen. 

4

1An den Adam huet d'Eva, seng Fra, erkannt, a si gouf schwanger a gebuer de Kain. Si sot: «Ech hunn e Mann vum Här kritt.» 2Si huet nach eng Kéier gebuer, dëst Kéier hire Brudder Abel. Den Abel gouf e Schäfer, an de Kain war e Bauer. 3No enger Zäit huet de Kain eng Offerung vun de Friichten vum Buedem dem Här bruecht. 4Och den Abel huet e Bréngsel bruecht, vun den Éischtgebuerten vu senger Schofhierd an hirem Fett. Den Här huet op den Abel a säi Bréngsel gekuckt. 5Awer op de Kain an op seng Affer huet hien net gekuckt. De Kain gouf ganz rosen a säi Gesiicht ass gefall. 6An den Här sot zum Kain: «Firwat bass du rosen, a firwat ass däi Gesiicht gefall?» 7Wa s du gutt méchs, wäerts du net ugeholl ginn? A wa s du net gutt méchs, läit d'Sënn virun der Dier. Si verlaangt no dir, awer du solls iwwer si herrschen. 8De Kain sot zu sengem Brudder Abel: «Looss eis an d'Feld goen.» Wéi si am Feld waren, ass de Kain géint säi Brudder Abel opgestanen an huet hien ëmbruecht. 9Den Här sot zu Kain: «Wou ass däin Brudder Abel?» An hien huet geäntwert: «Ech weess net; sinn ech de Bewaacher vu mengem Brudder?» 10An den Här sot: «Wat hues du gemaach? D'Stëmm vum Blutt vun dengem Brudder rifft vun der Äerd zu mir.» 11Elo bass du verflucht vun der Äerd, déi hiren Mond opgemaach huet, fir d'Blutt vun dengem Brudder aus denger Hand ze huelen. 12Wa s du d'Äerd beaarbechts, wäert se dir hir Kraaft net méi ginn. Du wäerts e Vagabond an e Flüchter op der Äerd sinn. 13De Kain sot zum Här: «Meng Schold ass ze grouss, fir gedroe ze ginn.» 14Kuck, haut hues du mech vun der Uewerfläch vun der Äerd verdriwwen, an ech muss mech virun denger Presenz verstoppen. Ech wäert e Vagabond an e Flüchter op der Äerd sinn, a jiddereen, dee mech fënnt, wäert mech ëmbréngen. 15An den Här sot zu him: «Dofir, wann een de Kain ëmbréngt, wäert hien siwemol gerächt ginn.» An den Här huet e Zeechen op de Kain gesat, fir datt keen, deen hien fënnt, hien erschléit. 16De Kain ass aus der Presenz vum Här erausgaangen an huet am Land Nod, am Osten vum Éden, gewunnt. 17De Kain huet seng Fra erkannt, a si gouf schwanger an huet den Henoch gebuer. Hien huet eng Stad gebaut an den Numm vun der Stad no sengem Jong Henoch genannt. 18Dem Henoch gouf den Irad gebuer, an den Irad huet de Mehujael gehat, an de Mehujael huet de Metuschael gehat, an de Metuschael huet de Lamech gehat. 19Lamech huet zwee Fraen geholl, den Numm vun der éischter war Ada an den Numm vun der zweet war Zilla. 20D'Ada huet de Jabal op d'Welt bruecht; hien war de Papp vun deenen, déi an Zelter wunnen a Véi hunn. 21An den Numm vum Brudder war Jubal; hien war de Papp vun all deenen, déi d'Harf an d'Flütt spillen. 22D'Zilla huet och den Tubal-Kain op d'Welt bruecht, e Schmadd, deen all Zorte vu Koffer- an Eisenhandwierk geschäerft huet. D'Schwëster vum Tubal-Kain war Naama. 23Lamech sot zu sengen Fraen, Ada an Zilla: «Héiert meng Stëmm, Frae vum Lamech, lauschtert op mäi Wuert! Ech hunn e Mann ëmbruecht fir meng Wonn, an e Jong fir meng Sträim.» 24Datt de Kain siwemol bestrooft gëtt, an de Lamech siwwenzegmol siwen. 25An den Adam huet nach eng Kéier seng Fra erkannt, a si huet e Jong gebuer a säin Numm Seth genannt, well Gott huet mir en anere Som amplaz vum Abel gesat, well de Kain huet hien ëmbruecht. 26Och dem Set gouf e Jong gebuer, an hien huet en Enos genannt. Dunn huet een ugefaang, den Numm vum Här unzeruffen. 
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1Dëst ass de Buch vun de Generatiounen vum Adam. Um Dag wou Gott de Mënsch erschaf huet, huet hien en an der Änlechkeet vu Gott gemaach. 2Männlech a weiblech huet hien se erschaf, an hien huet se geseent an hinnen den Numm 'Mënsch' ginn um Dag vun hirer Schafung. 3An Adam huet honnert an drësseg Joer gelieft an huet a senger Änlechkeet, wéi säi Bild, e Jong op d'Welt bruecht a säin Numm Seth genannt. 4An d'Zäiten vum Adam no der Gebuert vum Seth waren aacht honnert Joer, an hien huet Jongen an Duechteren op d'Welt bruecht. 5An all d'Zäiten vum Adam, déi hien gelieft huet, waren néng honnert an drësseg Joer, an hien ass gestuerwen. 6Seth huet honnert fënnef Joer gelieft an huet den Enosch op d'Welt bruecht. 7Seth huet no der Gebuert vum Enosch siwen Joer an aacht honnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 8All d'Dagszäiten vum Seth waren zwielef Joer an néng honnert Joer, an hien ass gestuerwen. 9An Enosch huet nonzeg Joer gelieft an huet de Kenan op d'Welt bruecht. 10An Enosch huet, nodeems hien de Kenan op d'Welt bruecht hat, fënnefanzwanzeg Joer an aachthonnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 11An all d'Deeg vum Enosch waren fënnef Joer an nénghonnert Joer, an hien ass gestuerwen. 12An de Kénan huet siechzeg Joer gelieft an huet de Mahalalel op d'Welt bruecht. 13An no der Gebuert vum Mahalalel huet Kenan nach véierzeg Joer an aacht honnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 14All d'Deeg vum Kenan waren néng honnert an zéng Joer, an hien ass gestuerwen. 15Mahalalel huet fënnef a sechzeg Joer gelieft an huet de Jered gezeugt. 16Mahalalel huet no der Gebuert vum Jered drësseg an aacht honnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 17All d'Joren vum Mahalaleel waren fënnef an nonzeg Joer an aacht honnert Joer, an hien ass gestuerwen. 18Jered huet zwee a sechzeg Joer an honnert Joer gelieft an huet den Henoch gezeugt. 19Jered huet no der Gebuert vum Henoch aacht honnert Joer gelieft an huet Jongen an Duechteren gehat. 20All d'Deeg vum Jered waren zwee a sechzeg Joer an néng honnert Joer, an hien ass gestuerwen. 21An Henoch huet fënnef a sechzeg Joer gelieft an huet de Metuschelach op d'Welt bruecht. 22An Hénoc ass mat Gott gaangen nodeems hien de Metuschelach op d'Welt bruecht hat, dräihonnert Joer, an huet Jongen a Meedercher geziilt. 23An all d'Deeg vum Henoch waren fënnef a sechzeg Joer an dräi honnert Joer. 24An Hénok ass mat Gott gaangen, an hien war net méi do, well Gott huet hien geholl. 25An de Metuschelach huet siwen an achtzeg Joer an honnert Joer gelieft an huet de Lamech op d'Welt bruecht. 26An de Methuselah huet no der Gebuert vum Lamech zwee an achtzeg Joer a siwen honnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 27All d'Deeg vum Metuschelach waren néng a sechzeg Joer an néng honnert Joer, an hien ass gestuerwen. 28Lamech huet zweehonnert aachtzeg Joer gelieft an huet e Jong gebuer. 29Hien huet säin Numm Noah genannt a gesot: «Dësen hei wäert eis tréischten vun eiser Aarbecht an dem Leed vun eise Hänn, vun der Äerd, déi de Här verflucht huet.» 30Lamech huet no der Gebuert vum Noah fënnef honnert nonzeg Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 31All d'Deeg vum Lamech waren siwen honnert siwwenzeg Joer, an hien ass gestuerwen. 32An den Noah war fënnef honnert Joer al, an den Noah huet de Sem, den Ham an de Jafet op d'Welt bruecht. 
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1Wéi d'Mënschen ugefaang hu, sech op der Äerd ze multiplizéieren, goufen hinnen Duechteren gebuer. 2D'Jonge vu Gott hu gesinn, datt d'Duechtere vun de Mënsche schéi waren, a si hu sech Frae geholl, vun all deenen, déi si gewielt hunn. 3An den Här sot: «Mäi Geescht wäert net fir ëmmer am Mënsch bleiwen, well hien ass Fleesch; seng Deeg wäerten honnert an zwanzeg Joer sinn.» 4D'Nephilim waren op der Äerd an deenen Deeg, an och duerno, wéi d'Jongen vu Gott bei d'Duechtere vun de Mënschen koumen a si hinnen Kanner gebuer hunn. Si waren déi staark Männer vun alen Zäiten, Männer vum Numm. 5An den Här huet gesinn, datt d'Béis vum Mënsch op der Äerd vill war, an all seng Gedanken am Häerz waren nëmmen ëmmer béis. 6An den Här huet sech berouert, datt hien de Mënsch op der Äerd gemaach hat, an et huet him am Häerz wéi gedoen. 7An den Här sot: «Ech wäert de Mënsch, deen ech geschaf hu, vum Gesiicht vun der Äerd auswëschen, vum Mënsch bis zu de Béischten, bis zu de Kréichdéieren an de Villercher vum Himmel, well et deet mir leed, datt ech se gemaach hunn.» 8An Noah huet Gnod an den Aen vum Här fonnt. 9Dës sinn d'Generatiounen vum Noach. Noach war e gerechte Mann, ouni Feeler a sengen Generatiounen; mat Gott ass de Noach gaangen. 10An den Noah huet dräi Jongen op d'Welt bruecht: de Sem, den Ham an de Jafet. 11D'Äerd war virun Gott zerstéiert, an d'Äerd war voller Gewalt. 12Gott huet d'Äerd gesinn, a kuck, si war verderbt; well all Fleesch hat säi Wee op der Äerd verderbt. 13Gott sot zu Noah: «D'Enn vun allem Fleesch ass viru mir komm, well d'Äerd ass voller Gewalt duerch si; kuck, ech wäert si mat der Äerd zerstéieren.» 14Maach dir eng Arche aus Gopherholz; du solls d'Arche mat Naschtercher maachen a se bannen a baussen mat Pech besträichen. 15An esou solls de se maachen: D'Längt vun der Arche soll dräihonnert Ellen sinn, hir Breet fofzeg Ellen an hir Héicht drësseg Ellen. 16Maach eng Fënster an d'Arche an ofschléiss se eng Iel vun uewen; d'Dier vun der Arche solls de op hirer Säit setzen; maach se mat ënneschten, zweeten an drëtte Stäck. 17Ech bréngen d'Flut vu Waasser iwwer d'Äerd, fir all Fleesch ze zerstéieren, an deem e Geescht vum Liewen ass, ënner dem Himmel; alles, wat op der Äerd ass, wäert stierwen. 18Awer ech wäert mäi Bond mat dir opriichten, an du solls an d'Arche goen, du an deng Jongen, deng Fra an d'Frae vun dengen Jongen mat dir. 19Vun all liewegen Déier, vun all Fleesch, solls de zwee vun all Aart an d'Këscht bréngen, fir se mat dir lieweg ze halen; männlech a weiblech sollen se sinn. 20Vun de Villercher no hirer Aart, vun de Béischten no hirer Aart, vun all Kréichdéier um Buedem no hirer Aart, zwee vun all Aart sollen zu dir komme, fir se lieweg ze halen. 21An du solls fir dech all d'Iessen huelen, dat giess gëtt, a sammelen et bei dech, sou datt et fir dech a fir si als Iessen ass. 22An Noach huet alles gemaach, wéi Gott him ugebueden hat; esou huet hien et gemaach. 
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1An den Här sot zu Noah: «Komm du an däin ganzt Haus an d'Arch, well ech hunn dech als gerecht viru mir gesinn an dëser Generatioun.» 2Vun all de reng Déieren solls du siwen a siwen huelen, männlech a weiblech, a vun deenen, déi net reng sinn, zwee, männlech a weiblech. 3Och vun de Vullen vum Himmel siwen a siwen, männlech a weiblech, fir d'Som op der ganzer Äerd ze erhalen. 4Well nach siwen Deeg, an ech wäert reenen op d'Äerd véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten, an ech wäert alles, wat ech gemaach hu, vun der Uewerfläch vun der Äerd auswëschen. 5An Noah huet alles gemaach, wéi den Här et him befohlen hat. 6An den Noah war sechs honnert Joer al, an d'Sënzflut war Waasser op d'Äerd. 7An den Noah ass mat senge Jongen, senger Fra a senge Jongen hire Fraen an d'Arche gaangen, wéinst dem Waasser vun der Sënnflut. 8Vun de reinen Déieren an deenen, déi net reng si, vun de Vullen an allem, wat op der Äerd krabbelt. 9Zwee bei zwee sinn zu Noah an d'Arche komm, männlech a weiblech, wéi Gott dem Noah befohlen huet. 10An et ass geschitt, no siwen Deeg, datt d'Waasser vun der Sënnflut op der Äerd war. 11Am sechs honnertste Joer vum Liewen vum Noah, am zweete Mount, um siwenzéngten Dag vum Mount, goufen all d'Quellen vun der déifer Ofgrond opgemaach an d'Fënstere vum Himmel goufen opgemaach. 12An de Reen war op der Äerd véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten. 13An dësem Dag koum den Noah, de Sem, den Ham an de Jafet, d'Jongen vum Noah, an d'Fra vum Noah an déi dräi Fraen vun de Jongen mat hinnen an d'Arche. 14Si an all d'Liewewiesen no hirer Aart, an all d'Déieren no hirer Aart, an all d'Kréichdéier, dat op der Äerd krabbelt, no senger Aart, an all d'Vullen no hirer Aart, all Zort vu Flillek. 15A si si bei den Noah an d'Arche komm, zwee bei zwee vun all Fleesch, an deem de Geescht vum Liewen war. 16An déi, déi komm si, waren männlech a weiblech vun all Fleesch, wéi Gott et him befall hat, an den Här huet d'Dier hannert him zougemaach. 17An d'Flut war véierzeg Deeg op der Äerd, an d'Waasser ass gewuess an huet d'Arche gedroen, an et ass vun der Äerd eropgehuewen ginn. 18An d'Waasser ass méi staark ginn a ganz vill iwwer d'Äerd, an d'Arche ass op der Uewerfläch vum Waasser geschwommen. 19An d'Waasser ass ganz, ganz staark iwwer d'Äerd gewuess, an all déi héich Bierger, déi ënner dem ganze Himmel waren, goufen zougedeckt. 20Fënnefanzwanzeg Iel iwwer d'Bierger ass d'Waasser gewuess, an d'Bierger goufen zougedeckt. 21An all Fleesch, dat op der Äerd krabbelt, ass gestuerwen, vun de Villercher an de Béischten, an all Déier, dat op der Äerd wimmelt, an all Mënsch. 22Alles, wat den Otem vum Liewen an der Nues hat, vun allem, wat op der dréchener Äerd war, ass gestuerwen. 23An all d'Liewewiesen, déi op der Uewerfläch vun der Äerd waren, goufen ausgewëscht, vum Mënsch bis zu de Béischten, bis zu de Kréichdéieren an de Villercher vum Himmel, a si goufen vun der Äerd ausgewëscht. Nëmmen Noah an déi, déi mat him an der Arche waren, bloufen iwwreg. 24An d'Waasser ass fofzeg an honnert Deeg iwwer d'Äerd bliwwen. 
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1A Gott huet sech un den Noach an un all d'Liewewiesen an d'Béischten erënnert, déi mat him an der Arche waren, a Gott huet e Wand iwwer d'Äerd geschéckt, an d'Waasser huet sech berouegt. 2D'Quellen vun der Déift an d'Fënsteren vum Himmel goufen zougemaach, an de Reen vum Himmel huet opgehalen. 3D'Waasser sinn ëmmer erëm vun der Äerd zréckgaangen, an no honnertfofzeg Deeg hunn d'Wässer ofgeholl. 4An d'Arche huet am siwente Mount, um siwwenzéngten Dag vum Mount, op de Bierger vun Ararat gerout. 5D'Waasser sinn ëmmer méi zréckgaangen bis zum zéngte Mount; am zéngte Mount, um éischten Dag vum Mount, sinn d'Koppe vun de Bierger sichtbar ginn. 6An et geschouch no véierzeg Deeg, datt den Noah d'Fënster vun der Arche opgemaach huet, déi hien gemaach hat. 7An hien huet de Ramm geschéckt, an hien ass erausgaangen an zréckkomm bis d'Waasser vun der Äerd verdréchent war. 8Hien huet d'Dauf geschéckt, fir ze gesinn ob d'Waasser vun der Uewerfläch vun der Äerd ofgeholl hat. 9Awer d'Dauf huet keng Plaz fonnt fir hir Fousssuel ze raschten, an ass zréck bei hien an d'Arch komm, well d'Waasser nach iwwerall op der Äerd war. Hien huet seng Hand ausgestreckt, si geholl an an d'Arch bruecht. 10Hien huet nach siwen aner Deeg gewaart an huet d'Dauf nach eng Kéier aus der Arche geschéckt. 11An d'Dauf ass den Owend bei hien zréckkomm, an do war e Blat vun engem Olivenbam an hirem Mond. Den Noah huet gewosst, datt d'Waasser vun der Äerd ofgeholl war. 12Hien huet nach siwen aner Deeg gewaart an d'Dauf geschéckt, a si ass net méi zréckkomm. 13Am éischte Mount vum sechs honnertste Joer, um éischten Dag vum Mount, sinn d'Waasser vun der Äerd verschwonnen. Den Noah huet d'Decken vun der Arche ewechgeholl a gesinn, datt d'Uewerfläch vun der Äerd dréchen war. 14Am zweeten Mount, um siwenanzwanzegsten Dag vum Mount, ass d'Äerd dréchen ginn. 15An de Gott huet zum Noah gesot: 16Géi eraus aus der Këscht, du an deng Fra, deng Jongen an d'Fraen vun dengen Jongen mat dir. 17All d'Déieren, déi mat dir sinn, aus all Fleesch, d'Vullen, d'Véi an all d'Kréichdéieren, déi op der Äerd krabbelen, solls du mat dir erausloossen, dass si sech op der Äerd verbreeden a sech multiplizéieren. 18An de Noach ass erausgaangen, seng Jongen, seng Fra an d'Frae vu senge Jongen mat him. 19All d'Déieren, all d'Kréichdéieren an all d'Villercher, alles wat op der Äerd kräicht, si sinn no hire Familljen aus der Arche erausgaang. 20An de Noach huet en Altor fir den Här gebaut an huet vun all rengem Béischten an all rengem Vull geholl a Brandaffer um Altor opgestigen. 21An den Här huet de séisse Geroch geroch an zu sengem Häerz gesot: «Ech wäert d'Äerd net méi wéinst dem Mënsch verfluchen, well d'Gedanken vum Mënsch si vu senger Jugend un schlecht; an ech wäert net méi all Liewewiesen ëmbréngen, wéi ech et gemaach hunn.» 22Solang d'Äerd besteet, wäerten d'Som an d'Recolte, d'Keelt an d'Hëtzt, de Summer an den Hierscht, den Dag an d'Nuecht net ophale. 
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1An de Gott huet de Noah a seng Jongen geséint a gesot: «Sidd fruchtbar a vermehret iech a fëllt d'Äerd.» 2Är Fuercht an Äre Schreck wäerten op all Déier vun der Äerd, op all Vull vum Himmel, op alles wat op der Äerd kräicht an op all Fësch vum Mier sinn; si sinn an är Hand ginn. 3All Kréichdéier, dat lieweg ass, soll iech als Iessen déngen; wéi d'Gréngs an d'Kraut hunn ech iech alles ginn. 4Awer d'Fleesch mat senger Séil, dat ass säi Blutt, sollt dir net iessen. 5Awer ech wäert äert Blutt, dat vun äre Séilen ass, fuerderen; vun all liewegt Wiesen wäert ech et fuerderen, an och vum Mënsch, vun all Mënsch, vu sengem Brudder, wäert ech d'Liewen vum Mënsch fuerderen. 6Wien d'Blutt vum Mënsch vergéisst, säi Blutt gëtt vum Mënsch vergoss, well am Bild vu Gott ass de Mënsch gemaach. 7Awer dir, sidd fruchtbar a vermehre iech, wimmelt op der Äerd a vermehre iech an hir. 8A Gott huet zu Noah an zu sengen Jongen, déi bei him waren, gesot: 9Ech, kuckt, ech riichten mäin Bond mat iech op an och mat ärem Nokommen no iech. 10An och mat all lieweger Séil, déi bei iech ass, bei de Villercher, dem Véi an all Déier vun der Äerd bei iech, vun allem wat aus der Arche erausgeet, zu all Déier vun der Äerd. 11Ech wäert mäi Bond mat iech opstellen, an all Fleesch soll net méi vun de Waasser vun der Sënnflut vernichtet ginn, an et soll keng Sënnflut méi gi, fir d'Äerd ze zerstéieren. 12An de Gott huet gesot: Dëst ass d'Zeechen vun der Allianz, déi ech tëscht mir an iech an all lieweger Séil, déi bei iech ass, fir Generatiounen éiweg ginn. 13Ech hu mäi Bou an der Wolleck gesat, an et wäert als Zeechen vun der Allianz tëscht mir an der Äerd sinn. 14An et soll geschéien, wann ech Wolleken op d'Äerd bréngen, da gëtt de Bou an der Wollek gesinn. 15An ech wäert mech un mäi Bund erënneren, deen tëscht mir an iech an all lieweger Séil an all Fleesch ass, an d'Waasser wäert net méi eng Sënzflut gi, fir all Fleesch ze zerstéieren. 16An de Bou an der Wollek wäert ech gesinn, fir un den éiwege Bund tëscht Gott an all lieweg Séil an all Fleesch, dat op der Äerd ass, ze erënneren. 17An de Gott huet zum Noah gesot: Dëst ass d'Zeechen vun der Allianz, déi ech tëscht mir an all Fleesch, dat op der Äerd ass, opgeriicht hunn. 18D'Jongen vum Noach, déi aus der Arche erauskoumen, waren de Sem, de Ham an de Jafet; an de Ham war de Papp vum Kanaan. 19Dës dräi sinn d'Jongen vum Noah, an aus dësen huet sech d'ganz Äerd verdeelt. 20An Noah, de Mann vun der Äerd, huet ugefaang e Wéngert ze planzen. 21Hien huet vum Wäin gedronk, ass gedronk ginn an huet sech an der Mëtt vu sengem Zelt entbléist. 22An Ham, de Papp vum Kanaän, huet d'Plakegkeet vu sengem Papp gesinn an huet et sengen zwee Bridder baussen erzielt. 23Da hunn de Sem an de Jafet de Mantel geholl, op hir Schëllere geluecht, sinn zréckgaangen an hunn d'Plakegkeet vun hirem Papp zougedeckt, ouni se ze gesinn. 24Wéi Noach aus sengem Wäin erwächt ass, huet hien gewuer gi, wat säi klenge Jong him ugedoen hat. 25An hien huet gesot: «Verflucht ass de Kanaan; e Sklav vun de Sklaven soll hien fir seng Bridder sinn.» 26An hien sot: «Geseent ass den Här, de Gott vum Sem, an de Kanaan soll e Kniecht fir si sinn.» 27Gott soll dem Jafet Raum ginn, an hien soll an de Zelter vum Sem wunnen; de Kanaan soll säi Knecht sinn. 28Noah huet no der Sënzflut dräihonnertfofzeg Joer gelieft. 29All d'Deeg vum Noah waren nénghonnertfofzeg Joer, an hien ass gestuerwen. 
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1Dëst sinn d'Generatiounen vun de Jongen vum Noach: Sem, Cham a Jafet. No der Sënnflut kruten si Jongen. 2D'Söhne vum Jafet sinn: Gomer, Magog, Madai, Jawan, Tubal, Meschech an Tiras. 3D'Jongen vum Gomer sinn: Aschkenaz, Rifat an Togarma. 4D'Söhne vum Jawan sinn: Elischa, Tarschisch, Kittim an Dodanim. 5Vun dësen hunn d'Inselen vun de Vëlker sech an de Länner getrennt, jidderee no senger Sprooch, no senge Familljen, an hire Vëlker. 6D'Jongen vum Cham waren: Kusch, Egypten, Put a Kanaan. 7D'Söhne vum Kusch sinn: Seba, Hawila, Sabta, Raama a Sabtecha. D'Söhne vum Raama sinn: Seba an Dedan. 8Kusch huet de Nimrod op d'Welt bruecht; hien huet ugefaang e staarke Mann op der Äerd ze sinn. 9Hien war e gewaltege Juegdmann virum Här; dofir seet een: «Wéi de Nimrod, e gewaltege Juegdmann virum Här.» 10A den Ufank vu sengem Kinnekräich war Babel, Erech, Akkad a Kalne am Land Schinear. 11Vun där Äerd ass den Assur erausgaangen an huet Ninive gebaut, Rehobot-Ir a Kalach. 12An och Resen tëscht Ninive a Kalach; dat ass déi grouss Stad. 13Ägypten huet d'Luder, d'Anamim, d'Lehabim an d'Naphtuhim geziicht. 14An d'Patrusim an d'Kasluhim, vun deenen d'Philister erausgaange sinn, an d'Kaftorim. 15An de Kanaan huet de Sidon, säin Éischtgebuerene, an den Het geziicht. 16An och d'Jebusiter, d'Amoriter an d'Girgasiter. 17An och d'Hiviter, d'Arkiter an d'Siniter. 18An d'Arvaditer, d'Zemariter an d'Hamathiter; duerno sinn d'Familljen vun de Kanaaniter verstreet ginn. 19An d'Grenz vun de Kanaaniter goung vu Sidon bis bei Gerar, bis bei Gaza, bis bei Sodom, Gomorra, Adma an Zebojim, bis bei Lascha. 20Dës sinn d'Jongen vum Ham, no hire Famillen, hire Sproochen, an hire Länner, an hire Vëlker. 21Och dem Sem gouf Kanner gebuer. Hien ass de Papp vun allen de Kanner vum Eber, dem Brudder vum Jafet, dem Groussen. 22D'Jongen vum Sem sinn den Elam, den Assur, den Arpakschad, de Lud an den Aram. 23D'Jongen vum Aram sinn den Uz, den Hul, de Geter an de Masch. 24Den Arpachschad huet de Schélach geziicht, an de Schélach huet den Éber geziicht. 25An dem Éber goufen zwee Jongen gebuer: Den Numm vum éischten war Peleg, well a senger Zäit gouf d'Äerd gedeelt, an den Numm vu sengem Brudder war Joktan. 26A Joktan huet den Almodad, de Schelef, den Hazarmavet an de Jerach geziicht. 27An den Hadoram, den Usal an den Dikla. 28An Obal, Abimael a Seba. 29An den Ophir, den Hawila an de Jobab; all dës sinn d'Kanner vum Joktan. 30An hiert Wunnuert war vu Mescha bis op Sefar, de Bierg am Osten. 31Dës sinn d'Jongen vum Sem no hire Familljen, hire Sproochen an hire Länner, no hire Vëlker. 32Dës sinn d'Familljen vun de Jongen vum Noah no hire Generatiounen an hire Vëlker; vun dësen hunn d'Natioune sech op der Äerd no der Sënzflut verdeelt. 
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1An déi ganz Äerd hat eng eenzeg Sprooch an déi selwecht Wierder. 2Wéi si aus dem Osten fortgezunn sinn, hu si en Dall am Land Schinear fonnt an do gewunnt. 3Da sot een zu sengem Frënd: «Komm, mir maachen Zille a brennen se.» An d'Zill war hinnen als Steen an de Pech als Mörser. 4Si hu gesot: «Kommt, loosst eis eng Stad bauen an e Tuerm, deem seng Spëtzt bis an den Himmel reecht, fir eis e Numm ze maachen, datt mir net iwwer déi ganz Äerd verstreet ginn.» 5An den Här ass erofgaangen, fir d'Stad an den Tuerm ze gesinn, déi d'Kanner vum Mënsch gebaut hunn. 6Den Här sot: «Kuckt, si sinn eent Vollek an hunn eng Sprooch, an dëst ass dat éischt wat si maachen. Elo gëtt et näischt, wat si sech virgeholl hu, wat hinnen onméiglech wier.» 7Kommt, mir ginn erof an do verwirre mir hir Sprooch, sou datt keen d' Sprooch vu sengem Frënd versteet. 8An den Här huet si vun do iwwer d'ganz Äerd verdeelt, a si hunn opgehalen d'Stad ze bauen. 9Dofir huet si den Numm Babel kritt, well do huet den Här d'Sprooch vun der ganzer Äerd duercherneen bruecht, a vun do huet den Här si iwwer déi ganz Äerd zerstreit. 10Dëst sinn d'Generatiounen vum Sem. Sem war honnert Joer al, wéi hien den Arpakschad zwee Joer nom Sënzflut op d'Welt bruecht huet. 11An de Sem huet no der Gebuert vum Arpakschad nach fënnef honnert Joer gelieft an huet Jongen an Duechteren op d'Welt bruecht. 12Arpachschad huet fënnef an drësseg Joer gelieft an huet Schélach op d'Welt bruecht. 13An Arpachschad huet no der Gebuert vum Schelach dräi honnert véier Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 14An de Schelach huet drësseg Joer gelieft an huet den Eber op d'Welt bruecht. 15An de Schelach huet no der Gebuert vum Eber nach dräi honnert véierzeg Joer gelieft an huet Jongen an Duechteren op d'Welt bruecht. 16Eber huet véier an drësseg Joer gelieft an huet Peleg op d'Welt bruecht. 17An den Eber huet no der Gebuert vum Peleg nach drësseg Joer a véierhonnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 18Peleg huet drësseg Joer gelieft an huet de Reu op d'Welt bruecht. 19Peleg huet no der Gebuert vum Reu nach néng an zweehonnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 20Reu huet zwee an drësseg Joer gelieft an huet de Serug op d'Welt bruecht. 21A Reu huet, nodeems hien de Serug gebuer hat, siwen an zweehonnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher gehat. 22Serug huet drësseg Joer gelieft an huet Nahor gezeugt. 23An de Serug huet no der Gebuert vum Nahor nach zweehonnert Joer gelieft an huet Jongen a Meedercher gezeugt. 24An Nahor huet nénganzwanzeg Joer gelieft an huet den Terach op d'Welt bruecht. 25An Nahor huet nach honnertnénganzwanzeg Joer gelieft nodeems hien den Terach op d'Welt bruecht huet, an hien huet Jongen a Meedercher gehat. 26An Terach huet siwwenzeg Joer gelieft an huet den Abram, den Nahor an den Haran op d'Welt bruecht. 27Dëst sinn d'Generatiounen vum Terach: Terach huet den Abram, den Nahor an den Haran op d'Welt bruecht, an den Haran huet de Lot op d'Welt bruecht. 28An Haran ass virum Gesiicht vum Terach, sengem Papp, gestuerwen an der Äerd vu senger Gebuert, zu Ur vun de Chaldäer. 29Den Abram an den Nahor hu sech Fraen geholl: Den Numm vun der Fra vum Abram war Sarai, an den Numm vun der Fra vum Nahor war Milka, d'Duechter vum Haran, dem Papp vun der Milka an der Jiska. 30Sarai war onfruchtbar, si hat keen Kand. 31Terach huet den Abram, säi Jong, an de Lot, de Jong vum Haran, säi Jong, an d'Sarai, seng Schnauer, d'Fra vum Abram, säi Jong, geholl, a si sinn zesumme vun Ur vun de Chaldäer fortgaang fir an d'Land Kanaan ze goen. Si sinn zu Haran ukomm an do bliwwen. 32D'Joren vum Terach waren zweehonnert fënnef Joer, an den Terach ass zu Haran gestuerwen. 
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1An den Här sot zu Abram: «Géi fort aus denger Heemecht, vun denger Famill a vum Haus vun dengem Papp an d'Land, dat ech dir weisen.» 2Ech maachen dech zu engem grousse Vollek, ech wäert dech seegenen an däin Numm grouss maachen, an du solls e Segen sinn. 3Ech wäert déi, déi dech segnen, segnen, an déi, déi dech verfluchen, verfluchen; an all d'Famillen vun der Äerd wäerten duerch dech gesegnet ginn. 4Abram ass gaangen, wéi den Här him gesot hat, an de Lot ass mat him gaangen. Abram war fënnef a siwwenzeg Joer al, wéi hien aus Haran fortgaangen ass. 5Abram huet seng Fra Sarai, de Lot, de Jong vu sengem Brudder, all hiren Besëtz, dee si gesammelt haten, an d'Leit, déi si zu Haran gewonnen haten, geholl a si sinn an d'Land Kanaan gezunn. 6Abram ass duerch d'Äerd gaangen bis bei d'Stad Schéchem, bis bei d'Eech vu Moreh; an zu där Zäit waren d'Kanaaniter am Land. 7An den Här erschéngt dem Abram a sot: «Dëst Land ginn ech dengen Nokommen.» An hien huet do en Altor fir den Här gebaut, deen him erschéngt war. 8Hien ass vun do op de Bierg am Osten vu Bethel geplënnert an huet säin Zelt opgeschloen, Bethel am Westen an Ai am Osten. An hien huet do en Altor fir den Här gebaut an den Numm vum Här ugeruff. 9Abram ass weidergaangen a Richtung Süden. 10Et war Hongersnout am Land, an den Abram ass erofgaang op Ägypten fir do ze wunnen, well d'Hongersnout am Land war schwéier. 11A wéi hien no bei Egypten koum, sot hien zu senger Fra Sarai: «Kuck, ech weess elo, datt s du eng Fra mat schéinem Ausgesinn bass.» 12Wann d'Egypter dech gesinn, wäerten si soen: 'Dat ass seng Fra.' Si wäerten mech ëmbréngen an dech liewen loossen. 13So dach, datt s du meng Schwëster bass, fir datt et mir wéinst dir gutt geet an ech wéinst dir liewe kann. 14Wéi den Abram an Egypten ukoum, hunn d'Egypter d'Fra gesinn, datt si ganz schéin war. 15D'Prënzen vum Pharao hunn d'Fra gesinn an hu si beim Pharao gelueft, an d'Fra gouf an d'Haus vum Pharao geholl. 16Fir Abram ass et gutt gaangen wéinst hir, an hien hat Klengvéi, Ranner, Ieselen, Knechten, Déngschtmeedercher, Ieselinnen a Kaméilen. 17An den Här huet de Pharao a säin Haus mat grousse Schléi getraff wéinst der Sarai, der Fra vum Abram. 18De Pharao huet den Abram geruff a gesot: «Wat hues du mir ugedoen? Firwat hues du mir net gesot, datt si deng Fra ass?» 19Firwat hues du gesot, si wier deng Schwëster, sou datt ech si als Fra geholl hunn? Elo, kuck, do ass deng Fra, huelen se a gei fort!» 20De Pharao huet Männer ugewisen, a si hunn hien, seng Fra an alles, wat hien hat, fortgeschéckt. 
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1An den Abram ass aus Ägypten eropgaangen, hien, seng Fra, alles wat hien hat, an de Lot war mat him an de Süden. 2An den Abram war ganz räich u Véi, Sëlwer a Gold. 3Hien ass vu senger Rees aus dem Süden bis bei Bethel gaangen, bis op d'Plaz, wou säin Zelt am Ufank war, tëscht Bethel an Ai. 4Op d'Plaz vum Altor, deen hien do am Ufank gemaach hat, huet den Abram do den Numm vum Här ugeruff. 5Och de Lot, dee mat Abram gaangen ass, hat Klengvéi, Ranner an Zelter. 6D'Land konnt si net zesummen droen, well hire Besëtz war ze grouss, a si konnten net zesummen wunnen. 7An et ass eng Streid tëscht den Hiert vum Véi vum Abram an den Hiert vum Véi vum Lot entstanen, an d'Kanaaniter an d'Perisiter hunn deemools am Land gewunnt. 8Abram sot zu Lot: «Looss et dach keng Sträit tëscht mir an dir ginn, an tëscht menge Hiert an dengen Hiert, well mir si Brider.» 9Ass net dat ganzt Land virun dir? Trenn dech dach vu mir: Wa s du lénks gees, ginn ech riets; wa s du riets gees, ginn ech lénks. 10An de Lot huet seng Aen opgehuewen an huet déi ganz Géigend vum Jordan gesinn, datt se gutt bewässert war, wéi de Gaart vum Här, wéi d'Land Egypten, bis bei Zoar. 11Lot huet sech déi ganz Géigend vum Jordan erausgesicht an ass an den Osten gezunn, a si hu sech vuneneen getrennt. 12Abram huet am Land Kanaan gewunnt, an de Lot huet an de Stied vun der Géigend gewunnt an huet seng Zelter bis bei Sodom opgeschloen. 13D'Männer vu Sodom waren béis a grouss Sënner géint den Här. 14Den Här sot zu Abram, nodeems de Lot sech vun him getrennt hat: «Hief deng Aen op a kuck vun der Plaz, wou s du bass, no Norden, Süden, Osten a Westen. 15Datt all d'Äerd, déi s du gesäis, ginn ech dir an dengem Som fir ëmmer. 16Ech maachen däi Som wéi de Stëbs vun der Äerd, sou datt wann een de Stëbs vun der Äerd ziele kann, och däi Som gezielt gëtt. 17Stéi op, go duerch d'Land a senger Längt a Breet, well ech ginn et dir. 18An den Abram huet säin Zelt opgeschloen, ass komm an huet bei den Eichen zu Mamre, déi zu Hebron si, gewunnt, an do huet hien en Altor fir den Här gebaut. 
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1An et war an den Deeg vum Amraphel, Kinnek vu Schinear, Arioch, Kinnek vu Ellasar, Kedorlaomer, Kinnek vu Elam, an Tidal, Kinnek vu de Gojim. 2Si hunn e Krich gemaach géint de Bera, Kinnek vu Sodom, de Birscha, Kinnek vu Gomorra, de Schinab, Kinnek vun Adma, de Schemeber, Kinnek vu Zebojim, an de Kinnek vu Bela, dat ass Zoar. 3All dës hu sech am Dall Siddim versammelt, dat ass d'Mier vum Salz. 4Zwielef Joer hu si dem Kedorlaomer gedéngt, an am dräizéngte Joer hu si sech opgeleent. 5Am véierzéngte Joer koum de Kedorlaomer an d'Kinneken, déi mat him waren, an hunn d'Refaim zu Aschterot-Karnajim geschloen, d'Zuzim zu Ham, an d'Emim zu Schaweh-Kirjatajim. 6An d'Horiter an de Bierger vu Seir bis bei El-Paran, dat op der Wüst läit. 7Si sinn zréckgaangen an op En-Mischpat komm, dat ass Kadesch, an hunn all d'Felder vun den Amalekiter geschloen, an och d'Amoriter, déi zu Chazezon-Tamar wunnen. 8De Kinnek vu Sodom, de Kinnek vu Gomorra, de Kinnek vun Adma, de Kinnek vu Zebojim an de Kinnek vu Bela, dat ass Zoar, sinn erausgaangen an hu sech am Dall Siddim fir de Kampf opgestallt. 9Géint de Kedorlaomer, Kinnek vun Elam, den Tidal, Kinnek vun de Gojim, den Amrafel, Kinnek vu Schinear, an den Arjok, Kinnek vun Ellasar; véier Kinneken géint fënnef. 10An d'Dall vun de Siddim war voller Pëtzer vu Bitum, an d'Kinneken vu Sodom a Gomorra sinn dohin geflücht an do gefall, an déi iwwreg sinn op d'Bierger geflücht. 11Si hunn all de Besëtz vu Sodom a Gomorra geholl an all hir Iessen a si fortgaangen. 12Si hunn de Lot, de Jong vum Brudder vum Abram, mat sengem Besëtz geholl a si fortgaangen, well hien zu Sodom gewunnt huet. 13An de Flüchtling ass komm an huet dem Abram, dem Hebräer, matgedeelt, dee bei den Eichen vum Mamre, dem Amoriter, gewunnt huet, dem Brudder vum Eschkol an dem Brudder vum Aner, déi allieréiert vum Abram waren. 14Wéi den Abram héieren huet, datt säi Brudder gefaange geholl gouf, huet hien seng trainéiert Männer, déi am Haus gebuer waren, erausgezunn, aachtanzwanzeg honnert, an huet si bis bei Dan verfollegt. 15An hien huet sech an der Nuecht géint si opgedeelt, hien a seng Knechten, a si geschloen, an huet si bis bei Choba verfollegt, dat lénks vu Damaskus läit. 16An hien huet all de Besëtz zréckbruecht, an och de Lot, säi Brudder, a säi Besëtz zréckbruecht, an och d'Fraen an d'Vollek. 17De Kinnek vu Sodom ass erausgaangen, fir him entgéintzekommen, nodeems hien zréckkoum vun der Schlocht géint de Kedorlaomer an d'Kinneken, déi mat him waren, an den Dall Schaweh, dat ass den Dall vum Kinnek. 18An de Melchisédek, Kinnek vu Salem, huet Brout a Wäin erausbruecht; hien war Priister vum héchste Gott. 19An hien huet hien geseent a gesot: «Geséint ass den Abram vum héchste Gott, dem Schëpfer vum Himmel an der Äerd.» 20A geséint ass de Gott, deen deng Géigner an deng Hand ausgeliwwert huet.» An hien huet him den Zéngten vun allem ginn. 21An de Kinnek vu Sodom sot zu Abram: «Gëff mir d'Leit, an de Besëtz kanns du fir dech huelen.» 22An Abram sot zum Kinnek vu Sodom: «Ech hu meng Hand zum Här, dem héchste Gott, Besëtzer vum Himmel an der Äerd, erhuewen.» 23Wann ech e Fuedem oder e Schongriem huelen, oder eppes, wat dir gehéiert, da solls du net soen: Ech hunn den Abram räich gemaach. 24Ausser nëmmen dat, wat d'Jongen giess hunn, an de Portioun vun de Männer, déi mat mir gaange sinn, dem Aner, dem Eschkol an dem Mamre; si sollen hiren Deel huelen. 
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1No dëse Wierder war d'Wuert vum Här zu Abram an enger Visioun, a sot: «Fäert net, Abram, ech sinn däi Schëld, däi Loun ass ganz grouss.» 2An Abram sot: «O Här, Här, wat gëss du mir, well ech goen ouni Kanner, an den Ierwen vu mengem Haus ass den Elieser vu Damaskus?» 3Abram sot: «Kuck, du hues mir keen Nokommen ginn, an elo wäert de Jong vu mengem Haus mech ierwen.» 4An d'Wuert vum Här koum zu him a sot: «Dësen wäert dech net ierwen, mä deen, deen aus dengem Bauch erausgeet, wäert dech ierwen.» 5An hien huet hien erausbruecht a gesot: «Kuck dach an den Himmel a zielt d'Stären, wanns de se ziele kanns.» An hien huet gesot: «Esou wäert däi Som sinn.» 6An hien huet dem Här gegleeft, an et gouf him als Gerechtegkeet ugerechent. 7An hien huet gesot: «Ech sinn den Här, deen dech aus Ur vun de Kaldäer erausgefouert huet, fir dir dëst Land ze gi, fir et ze ierwen.» 8An hien huet gesot: «O Här, Här, wéi kann ech wëssen, datt ech et ierwen?» 9An hien huet gesot: «Huel mir eng dräijäreg Kéi, eng dräijäreg Geess an e dräijäreg Widder, eng Tourterdauf an eng jonk Dauf.» 10Hien huet all dës geholl, se an der Mëtt zerdeelt an d'Deeler géinteneen geluecht, mä d'Vullen huet hien net zerdeelt. 11D'Raubvullen sinn op d'Läichen erofkomm, an den Abram huet se verdriwwen. 12Wéi d'Sonn ënnergaangen ass, ass e déifen Schlof op den Abram gefall, a kuck, eng grouss Angscht an Däischtert ass op hien gefall. 13An hien huet zu Abram gesot: «Wësst sécher, datt däi Nokommen Friemen an engem Land wäerte sinn, dat net hinnen gehéiert, a si wäerten hinnen déngen a si wäerten se véierhonnert Joer ënnerdrécken.» 14Awer och d'Natioun, déi si déngen, wäert ech riichten, an dono gi si mat groussem Besëtz eraus. 15Du wäerts a Fridden zu dengen Vorfahren kommen, an du wäerts an engem gudden Alter begruewen ginn. 16An déi véiert Generatioun wäert hei zréckkommen, well d'Schold vun den Amoriter ass nach net vollstänneg. 17Wéi d'Sonn ënnergaangen ass an et däischter war, war do en Uewen mat Raach an e Feierfakel, deen tëscht de Stécker duerchgaangen ass. 18An op deem Dag huet den Här mat Abram e Bond geschloss a gesot: «Ech hunn dëst Land zu dengem Nokommen gi, vum Floss vun Egypten bis zum grousse Floss, dem Euphrat.» 19D'Keenien, d'Kenizien an d'Kadmoniten, 20d'Hetiten, d'Periziten an d'Refaïm, 21an d'Amoriter, an d'Kanaaniter, an d'Girgashiten, an d'Jebusiten. 
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1An d'Saraï, d'Fra vum Abram, hat keng Kanner gebuer, a si hat eng ägyptesch Déngschtmeedchen mam Numm Hagar. 2D'Saraï sot zu Abram: «Kuck, den Här huet mech verhënnert Kanner ze kréien. Géi dach bei meng Déngschtmeedchen, vläicht kann ech duerch si Kanner kréien.» An den Abram huet op d'Stëmm vun der Saraï gelauschtert. 3D'Sarai, d'Fra vum Abram, huet d'Hagar, déi ägyptesch Déngschtmeedchen, geholl, nodeems den Abram zéng Joer am Land Kanaan gewunnt hat, a si hirem Mann Abram als Fra ginn. 4An hien ass bei d'Hagar gaangen, a si ass schwanger ginn. Wéi si gesinn huet, datt si schwanger war, huet si hir Meeschtesch an hiren Aen veruecht. 5D'Saraï sot zu Abram: «Meng Ongerechtegkeet ass op dir! Ech hu mäi Déngschtmeedchen an däi Schouss ginn, an elo, wou si gesäit, datt si schwanger ass, veruecht si mech. Den Här soll tëscht mir an dir riichten!» 6Abram sot zu Saraï: «Kuck, deng Déngschtmeedchen ass an denger Hand; maach mat hir, wat s du fir richteg fënns.» An d'Saraï huet si gedemiddeg, a si ass fortgelaf. 7Den Engel vum Här huet si bei enger Quell am Wüst fonnt, bei der Quell um Wee op Schur. 8An hien huet gesot: «Hagar, Déngschtmeedchen vu Saraï, vu wou kënns du a wou gees de?» Si huet geäntwert: «Ech flüchten virun menger Meeschtesch Saraï.» 9Den Engel vum Här sot zu hir: «Kéier zréck bei deng Meeschtesch a ënnerwierf dech ënner hirer Hand.» 10Den Engel vum Här sot: «Ech wäert däi Som sou vill maachen, datt en net gezielt ka gi wéinst senger Groussheet.» 11Den Engel vum Här sot zu hir: «Kuck, du bass schwanger a wäerts e Jong op d'Welt bréngen, an du solls him den Numm Ismaël gi, well den Här huet däi Leed héieren.» 12Hien wäert e wëllen Iesel vu Mënsch sinn; seng Hand wäert géint jiddereen sinn an d'Hänn vun allen géint hien, an hien wäert am Gesiicht vu senge Bridder wunnen. 13A si huet den Numm vum Här geruff, deen zu hir geschwat huet: «Du bass e Gott, dee gesäit,» well si sot: «Hunn ech wierklech hei gesinn, nodeems ech gesi gouf?» 14Dofir gouf de Pëtz Beer-Lahai-Roi genannt; kuck, en ass tëscht Kadesch a Bered. 15An d'Hagar huet dem Abram e Jong op d'Welt bruecht, an den Abram huet den Numm vum Jong, deen d'Hagar gebuer huet, Ismael genannt. 16An den Abram war sechs an achtzeg Joer al, wéi d'Hagar dem Abram den Ismael gebuer huet. 
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1Wéi den Abram nénganznonzeg Joer al war, ass den Här dem Abram erschéngt a sot zu him: «Ech sinn den Allmächtegen Gott; wanders viru mir a si vollkomme.» 2Ech wäert mäin Bond tëscht mir an dir maachen a dech ganz vill vergréisseren. 3Den Abram ass op säi Gesiicht gefall, a Gott huet mat him geschwat a gesot: 4Ech, kuck, mäi Bond ass mat dir; an du solls de Papp vun enger grousser Natioun sinn. 5Du solls net méi den Numm Abram hu, mä däin Numm soll Abraham si, well ech hunn dech zum Papp vu ville Vëlker gemaach. 6Ech wäert dech ganz vill fruchtbar maachen, a Vëlker wäerten aus dir kommen, a Kinneken wäerten aus dir erausgoen. 7Ech wäert mäi Bond opstellen tëscht mir an dir an däi Som no dir duerch hir Generatiounen, als éiwege Bond, fir dir Gott ze sinn an dengem Som no dir. 8Ech ginn dir an dengem Som no dir d'Land vun dengem Openthalt, d'ganz Land Kanaan, als éiwege Besëtz, a si wäerten hire Gott sinn. 9An de Gott sot zum Abraham: «Du solls mäi Bund halen, du an däi Som no dir duerch hir Generatiounen.» 10Dëst ass mäin Bond, deen dir sollt halen tëscht mir an iech an ärem Som no iech: all männlecht soll bei iech beschnidde ginn. 11Dir sollt d'Fleesch vun ärer Virhaut beschneiden, an et soll e Zeechen vum Bond tëscht mir an iech sinn. 12All männlecht Kand, dat aacht Deeg al ass, sollt fir iech beschnidde ginn, duerch all är Generatiounen, egal ob et am Haus gebuer ass oder mat Sëlwer kaaft gouf vun engem Friemen, deen net vun dengem Som ass. 13All déi, déi an dengem Haus gebuer sinn oder mat dengem Geld kaaft goufen, sollen beschnidde ginn, a mäi Bund soll an ärem Fleesch als éiwege Bund sinn. 14An den onbeschniddene Mann, deen d'Fleesch vu senger Virhaut net beschneit, soll aus sengem Vollek ausgeschloss ginn; hien huet mäi Bund gebrach. 15Gott sot zu Abraham: «Deng Fra Sarai solls du net méi Sarai nennen, mä hire Numm soll Sara sinn.» 16Ech wäert si seegen an och e Jong aus hir fir dech ginn. Ech wäert si seegen, a si wäert zu Vëlker ginn; Kinneken vu Vëlker wäerten aus hir kommen. 17Da fiel den Abraham op säi Gesiicht a laacht, a sot a sengem Häerz: "Soll engem Mann vu honnert Joer e Jong gebuer ginn? A soll d'Sara, déi nonzeg Joer al ass, e Kand kréien?" 18Abraham sot zu Gott: «O dass Ismael virun dir kéint liewen!» 19Gott sot: «Awer deng Fra Sara wäert dir e Jong op d'Welt bréngen, an du solls him den Numm Isaak ginn. Ech wäert mäi Bund mat him opriichten als en éiwege Bund fir seng Nokommen no him.» 20A wat den Ismaël ugeet, ech hunn dech héieren. Kuck, ech hunn hien geseent, a wäert hien fruchtbar maachen an immens vermehren. Zwielef Fürsten wäert hien zeien, an ech wäert hien zu engem grousse Vollek maachen. 21Mä mäi Bund wäert ech mat Isaak opriichten, deen d'Sara dëst Joer zu dëser Zäit gebuere wäert ginn. 22Wéi Gott opgehalen hat mat him ze schwätzen, ass hien vun Abraham fortgaangen. 23Abraham huet säi Jong Ismaël geholl, an all déi am Haus gebuer waren, an all déi mat sengem Geld kaf waren, all männlech Persounen am Haus vum Abraham, an hien huet d'Fleesch vun hirer Virhaut op deem selwechten Dag beschnidde, wéi Gott him gesot hat. 24Abraham war nonzeg an néng Joer al, wéi d'Fleesch vu senger Virhaut beschnidde gouf. 25An Ismael, säi Jong, war dräizéng Joer al, wéi d'Fleesch vu senger Virhaut beschnidde gouf. 26Op dësem Dag goufen Abraham an Ismael, säi Jong, beschnidden. 27An all d'Männer vu sengem Haus, déi am Haus gebuer waren oder mat Geld vun engem Friemen kaf goufen, goufen mat him beschnidden. 
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1Den Här erschéngt bei den Eichen vu Mamre, wéi hien bei der Dier vum Zelt souz an der Hëtzt vum Dag. 2An hien huet seng Aen opgehuewen a gesinn, an do stoungen dräi Männer virun him. Hien huet se gesinn an ass vun der Dier vum Zelt hinnen entgéint gelaf a sech op d'Äerd gebéit. 3An hie sot: «Här, wann ech Gnod an deng Aen fonnt hunn, da gei net laanscht däi Knecht.» 4Loosst dach e bëssen Waasser geholl gi, fir datt dir är Féiss wäscht an ënner dem Bam rascht. 5Ech huelen e Stéck Brout, fir äert Häerz ze stäerken, duerno kënnt dir weidergoen, well dofir sidd dir bei ärem Knecht komm.» Si hu geäntwert: «Maach, wéi s du gesot hues.» 6Abraham ass séier an d'Zelt bei d'Sara gaangen a sot: «Maach séier dräi Mooss feint Miel, knied et a maach Kichelcher.» 7An Abraham ass bei d'Ranner gelaf, huet e jonkt, zaart a gutt Kallef geholl a sengem Knecht ginn, deen et séier preparéiert huet. 8Hien huet Botter a Mëllech geholl, an dat Kallef, dat hien preparéiert hat, a virun hinne gesat. Hien ass bei hinnen ënner dem Bam stoe bliwwen, während si giess hunn. 9Si hunn him gesot: «Wou ass d'Sara, deng Fra?» An hien huet gesot: «Kuck, si ass am Zelt.» 10An hien huet gesot: «Ech wäert bei dech zréckkommen zur Zäit vum Liewen, an deng Fra Sara wäert e Jong hunn.» Sara huet bei der Dier vum Zelt gelauschtert, déi hannert him war. 11Abraham an d'Sara waren al a fortgeschratt am Alter; d'Sara hat opgehalen de Wee vun de Fraen ze hunn. 12D'Sara huet an hirem banneschten gelaacht a gesot: «No mengem Alter soll ech nach Genoss hunn, a mäin Här ass och al.» 13An den Här sot zu Abraham: «Firwat huet d'Sara gelaacht a gesot: 'Soll ech wierklech e Kand kréien, wann ech al sinn?'» 14Ass eppes ze schwéier fir den Här? Zu der bestëmmter Zäit wäert ech bei dech zréckkommen, an d'Sara wäert e Jong hunn. 15D'Sara huet verleegent a gesot: «Ech hunn net gelaacht,» well si Angscht hat. Awer hien huet gesot: «Nee, du hues gelaacht.» 16D'Männer sinn do opgestan an hunn op d'Sodom gekuckt, an den Abraham ass mat hinnen gaangen, fir si ze begleeden. 17An den Här sot: «Soll ech virun Abraham verstoppen, wat ech maachen wëll?» 18An Abraham wäert zu engem grousse a mächtege Vollek ginn, an all Natiounen vun der Äerd wäerten an him gesegent ginn. 19Datt ech hien kennen, fir datt hien seng Kanner a säin Haus no him befaasst, de Wee vum Här ze halen, Gerechtegkeet a Recht ze maachen, fir datt den Här op Abraham bréngt, wat hien iwwer hien gesot huet. 20An den Här sot: «D'Klo vu Sodom a Gomorra ass grouss, an hir Sënn ass ganz schwéier.» 21Ech ginn erof, fir ze gesinn, ob se wierklech gemaach hu, wéi d'Klo, déi bei mech komm ass, et seet; wann net, da wëll ech et wëssen.» 22D'Männer hu sech dohin gedréint a sinn op Sodom gaangen, awer Abraham ass nach virum Här stoe bliwwen. 23Abraham ass no komm a sot: «Wëlls du wierklech de Gerechte mat dem Ongerechte ëmbréngen?» 24Vläicht ginn et fofzeg Gerechter an der Mëtt vun der Stad. Wëlls du wierklech d'Plaz zerstéieren an net verschounen fir déi fofzeg Gerechter, déi do sinn? 25Gott behitt, datt s du esou eppes méchs, de Gerechte mat de Schëllegen ëmzebréngen, sou datt de Gerechte wéi de Schëllegen gëtt. Gott behitt, datt s du esou eppes méchs. Soll de Riichter vun der ganzer Äerd net Recht maachen? 26An den Här sot: «Wann ech fofzeg Gerechter an der Mëtt vun der Stad Sodom fannen, da wäert ech der ganzer Plaz wéinst hinnen verzeien.» 27An den Abraham huet geäntwert a gesot: «Kuck, ech hunn ugefaangen zu mengem Här ze schwätzen, obwuel ech nëmmen Stëbs an Äschen sinn.» 28Vläicht feelen der fofzeg Gerechter fënnef. Wëlls du d'ganz Stad wéinst deene fënnef zerstéieren?» An hien sot: «Ech wäert se net zerstéieren, wann ech do véierzeg a fënnef fannen.» 29An hien huet nach eng Kéier mat him geschwat a gesot: «Vläicht fannen der do véierzeg.» An hien sot: «Ech wäert et net maachen wéinst de véierzeg.» 30An hien sot: «O Här, looss dech net rosen gi, wann ech schwätzen: Vläicht fannen der do drësseg.» An hien sot: «Ech wäert et net maachen, wann ech do drësseg fannen.» 31An hien sot: «Kuck, ech hunn ugefaangen mat mengem Här ze schwätzen: Vläicht fannen der do zwanzeg.» An hien sot: «Ech wäert se net zerstéieren wéinst de zwanzeg.» 32An hien sot: «O Här, looss dech net rosen gi, wann ech nëmmen dës Kéier schwätzen: Vläicht fannen der do zéng.» An hien sot: «Ech wäert se net zerstéieren wéinst de zéng.» 33An den Här ass fortgaangen, wéi hien opgehalen huet mam Abraham ze schwätzen, an den Abraham ass zréck op seng Plaz gaangen. 
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1An den Owend sinn déi zwee Engelen op Sodom komm, an de Lot souz bei der Stadpaart vu Sodom. Wéi de Lot si gesinn huet, ass hien opgestan, hinnen entgéintgaangen an huet sech mat dem Gesiicht op de Buedem gebéit. 2Hien huet gesot: «Kuckt, meng Hären, kommt dach an d'Haus vun ärem Dénger, bleift iwwer Nuecht a wäscht är Féiss. Da kënnt dir mueres fréi opstoen a weidergoen.» Si hunn awer geäntwert: «Nee, mir bleiwen op der Plaz.» 3Hien huet si ganz staark gedrängt, a si sinn zu him heem gaangen. Hien huet hinnen e Festmool preparéiert an ongesaiert Brout gebak, a si hu giess. 4Éier si sech geluecht hunn, hunn d'Mënschen aus der Stad, d'Mënschen aus Sodom, d'Haus ëmginn, vu Jonk bis Al, all d'Leit aus all deene Plazen. 5Si hunn de Lot geruff a gesot: «Wou sinn déi Männer, déi dës Nuecht bei dech komm sinn? Bréng se eraus, datt mir se kennen.» 6Lot ass erausgaangen bei si bei d'Dier an huet d'Dier hannert sech zougemaach. 7An hien huet gesot: «Mengt Brudder, maacht dach net esou eppes Béises!» 8Kuckt, ech hunn zwou Duechteren, déi nach kee Mann kannt hunn. Ech bréngen se elo eraus bei iech, a maacht mat hinnen, wat iech gefält. Mä deene Männer maacht näischt, well si sinn ënner dem Schutz vu mengem Daach komm. 9Si hu gesot: «Géi fort!» A si hu gesot: «Dësen eenzege Mann ass komm, fir bei eis ze wunnen, an elo wëll hien eis riichten! Mir wäerten méi béis mat dir si wéi mat hinnen.» Si hunn de Lot staark gedréckt a wollten d'Dier opbriechen. 10A si hunn hir Hänn ausgestreckt, de Lot bei sech an d'Haus gezunn an d'Dier zougemaach. 11A si hunn d'Mënschen, déi bei der Dier vum Haus waren, mat Blannheet geschloen, vu Kleng bis Grouss, sou datt si d'Dier net fannen konnten. 12D'Männer hunn zu Lot gesot: «Wien ass nach hei bei dir? Schwéiesch, Jongen, Duechteren an all déi, déi zu dir gehéieren an der Stad, bréng se eraus aus dëser Plaz.» 13Mir wäerten dës Plaz zerstéieren, well de Gejäiz géint si ass virun den Här komm, an den Här huet eis geschéckt, fir se ze zerstéieren.» 14Lot ass erausgaangen an huet zu senge Schwéierjongen geschwat, déi seng Duechteren geholl haten, a gesot: «Stitt op, gitt eraus vun dëser Plaz, well den Här wäert d'Stad zerstéieren.» Mä si hunn et als Geck ugesinn. 15Wéi d'Mueresrout opkomm ass, hunn d'Engelen de Lot gedrängt a gesot: «Stéi op, huelen deng Fra an deng zwee Meedercher, déi hei sinn, datt s du net an der Schold vun der Stad ëmkéiers.» 16A wéi hien gezéckt huet, hunn d'Männer seng Hand, d'Hand vu senger Fra an d'Hand vun den zwou Duechtere geholl, well den Här sech erbarmt hat, an hunn hien erausgefouert an ausserhalb vun der Stad gesat. 17A wéi si si erausbruecht hunn, huet hien gesot: «Rett dech fir d'Liewen! Kuck net zréck, an halt net an der ganzer Plang! Rett dech op de Bierg, datt s du net ëmkéiers.» 18De Lot sot zu hinnen: «O nee, meng Hären! 19Kuck, däi Sklav huet Gnod an dengen Aen fonnt, an du hues deng Gnod vergréissert, déi's du mat mir gemaach hues, fir meng Séil ze retten; awer ech kann net op de Bierg flüchten, datt d'Ongléck mech net erreecht an ech stierwen. 20Kuckt, dës Stad ass no genuch, fir dohin ze flüchten, an et ass nëmmen eng kleng. Loosst mech dohin flüchten, ass se net kleng? An da wäert meng Séil liewen.» 21An hien huet gesot: «Kuck, ech hunn och dëst Wuert unholl, fir dës Stad net ëmzestierzen, vun därs du geschwat hues.» 22Maach séier a flüchte dohin, well ech kann näischt maachen, bis s du do ukomm bass. Dofir gouf d'Stad Zoar genannt. 23D'Sonn ass iwwer d'Äerd opgegaangen, an de Lot ass zu Zoar ukomm. 24Den Här huet Schwiefel a Feier op Sodom a Gomorra gereent, vum Här aus dem Himmel. 25An hien huet déi Stied ëmgedréit, déi ganz Plang, all d'Awunner vun de Stied an d'Planzen vum Buedem. 26A seng Fra huet hannert sech gekuckt an ass zu enger Salzsäil ginn. 27An de Moien ass den Abraham fréi opgestan an op déi Plaz gaangen, wou hien dem Här begéint war. 28Hien huet op d'Stied Sodom a Gomorra gekuckt an op all d'Flächen vum Dall, an hien huet gesinn, datt de Reech vun der Äerd eropgaangen ass wéi de Reech vun engem Schmelzuewen. 29An et ass geschitt, wéi Gott d'Stied am Dall zerstéiert huet, datt hien un den Abraham geduecht huet an de Lot aus der Ëmstéierung geschéckt huet, wéi hien d'Stied ëmgestierzt huet, an de Lot do gewunnt huet. 30Lot ass vun Zoar eropgaang an huet um Bierg gewunnt, a seng zwou Duechtere waren bei him, well hien Angscht hat zu Zoar ze wunnen, an hien huet an enger Hiel gewunnt, hien a seng zwou Duechtere. 31Déi Eelst huet zur Jéngerer gesot: «Eise Papp ass al, an et ass kee Mann an der Äerd, fir bei eis ze komme, wéi et op der ganzer Äerd ass.» 32Loosst eis eise Papp Wäin drénke ginn a mat him leien, fir datt mir aus eisem Papp Nokommen erhalen. 33Si hunn hire Papp Wäin an där Nuecht ze drénken ginn, an déi eelst Duechter ass komm a mat hirem Papp geschlof, an hien huet net gewosst, wéi si sech geluecht huet an opgestan ass. 34An den Dag drop sot déi Eeler zu der Jénger: «Kuck, ech hu gëschter Nuecht mat mengem Papp geschlof. Loosst eis him och dës Nuecht Wäin ginn, an du komm a schlof mat him, fir datt mir vun eisem Papp Nokommen erhalen.» 35Si hunn och an där Nuecht hirem Papp Wäin ze drénken ginn, an déi jéngst ass opgestan a mat him geschlof, an hien huet net gewosst, wéi si sech geluecht huet an opgestan ass. 36An déi zwee Meedercher vum Lot goufen schwanger vun hirem Papp. 37Déi Eelst huet e Jong op d'Welt bruecht a säin Numm Moab genannt; hien ass de Papp vun de Moabiter bis haut. 38An déi jonk huet och e Jong op d'Welt bruecht a säin Numm Ben-Ammi genannt; hien ass de Papp vun de Kanner Ammon bis haut. 
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1An Abraham ass vun do fortgezunn an an d'Land vum Süden komm, wou hien tëscht Kadesch a Schur gewunnt huet, an hien huet sech zu Gerar opgehalen. 2An Abraham sot zu Sara, senger Fra: «Si ass meng Schwëster.» An Abimélech, de Kinnek vu Gerar, huet Sara geholl. 3Gott ass an der Nuecht an engem Dram bei Abimélech komm a sot zu him: «Kuck, du bass dout wéinst der Fra, déi s du geholl hues, well si ass mat engem Mann bestuet.» 4Awer Abimélech war nach net bei hatt komm, an hie sot: «Här, wëlls du och e gerechte Vollek ëmbréngen?» 5Hues de net gesot, si wier meng Schwëster? An och si huet gesot, hien wier mäi Brudder. Ech hunn dat an der Integritéit vu mengem Häerz an an der Onschold vu menge Hänn gemaach. 6Gott sot zu him am Dram: «Ech weess, datt s du dat an der Onschold vun dengem Häerz gemaach hues, an ech hunn dech och dovun zréckgehalen, géint mech ze sënnegen. Dofir hunn ech net zougelooss, datt s du si beréiers.» 7Elo, bréng d'Fra vum Mann zréck, well hien ass e Prophéit, an hien wäert fir dech bieden, an du wäerts liewen. Awer wanns de si net zréckbréngs, wësst, datt du stierfs, du an alles, wat dir gehéiert. 8Abimelech ass de Moien fréi opgestanen, huet all seng Déngschtleit geruff an hinnen all dës Wierder an d'Oueren gesot, an d'Männer haten eng grouss Angscht. 9An Abimélech huet den Abraham geruff a sot zu him: «Wat hues du eis ugedoen? A wat hunn ech géint dech gesënnegt, datt s du eng grouss Sënn iwwer mech a mäi Kinnekräich bruecht hues? Saachen, déi net solle gemaach ginn, hues du mat mir gemaach.» 10An Abimélech sot zu Abraham: «Wat hues du gesinn, datt s du dës Saach gemaach hues?» 11An Abraham sot: «Ech hu gesot, datt et nëmmen keng Furcht viru Gott op dëser Plaz gëtt, a si géifen mech wéinst menger Fra ëmbréngen.» 12An och wierklech, si ass meng Schwëster, d'Duechter vu mengem Papp, awer net d'Duechter vu menger Mamm, a si ass mir eng Fra ginn. 13An et ass geschitt, wéi Gott mech aus dem Haus vu mengem Papp gefouert huet, datt ech zu hir gesot hunn: «Dëst ass d'Gnod, déi s du mat mir maache solls: Iwwerall, wou mir komme, solls du soen: Hien ass mäi Brudder.» 14An Abimélech huet Schof a Ranner an Déngschtleit an Déngschtmeedercher geholl a se dem Abraham ginn, an hien huet him seng Fra Sara zréckginn. 15Abimelech sot: «Kuck, mäi Land ass virun dir, wunn, wou et dir gefält.» 16An zu Sara sot hien: «Kuck, ech hunn dausend Sëlwer fir däi Brudder ginn. Kuck, dat ass fir dech eng Decken vun den Aen fir all déi, déi mat dir sinn, an du bass gerechtfäerdegt.» 17An den Abraham huet zu Gott gebiet, a Gott huet den Abimélech, seng Fra a seng Déngschtmeedercher geheelt, a si hu Kanner gebuer. 18Well den Här hat all Schouss am Haus vum Abimélech zougemaach wéinst der Saach vu Sara, der Fra vum Abraham. 
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1An den Här huet d'Sara erënnert, wéi hien gesot hat, an den Här huet fir d'Sara gemaach, wéi hien versprach hat. 2Sara gouf schwanger a bruecht dem Abraham e Jong op d'Welt a sengem Alter, zu där Zäit, déi Gott versprach hat. 3An den Abraham huet den Numm vum Jong, deen d'Sara him gebuer hat, Isaac genannt. 4An den Abraham huet den Isaac, säi Jong, am aachten Dag beschnidden, wéi Gott et him ugebueden hat. 5An den Abraham war honnert Joer al, wéi säi Jong Isaac gebuer gouf. 6An d'Sara sot: «Gott huet mir Gelaachs gemaach; jiddereen, deen et héiert, wäert mat mir laachen.» 7A si sot: «Wien hätt dem Abraham gesot, datt d'Sara Kanner géif nieren? Well ech hunn him e Jong a sengem Alter gebuer.» 8De Jong ass grouss ginn an ofgestallt ginn, an den Abraham huet e grousse Festmool gemaach um Dag, wou den Isaac ofgestallt gouf. 9An d'Sara huet de Jong vun der Hagar, der Egypterin, gesinn, dee si dem Abraham gebuer hat, wéi hien gespott huet. 10Si huet zu Abraham gesot: «Verdreiw dës Déngschtmeedchen an hire Jong, well de Jong vun dëser Déngschtmeedchen net mat mengem Jong, dem Isaac, ierwen wäert.» 11An d'Saach war ganz schlecht an den Aen vum Abraham wéinst sengem Jong. 12A Gott sot zu Abraham: «Looss et net béis an dengem A si wéinst dem Jong an dengem Déngschtmeedchen. Alles, wat d'Sara zu dir seet, héier op hir Stëmm, well duerch den Isaac soll däi Som genannt ginn.» 13Awer och de Jong vun der Déngschtmeedchen wäert ech zu engem Vollek maachen, well hien däi Som ass. 14An den Abraham ass fréi moies opgestanen, huet Brout an e Waasserschlauch geholl an et der Hagar ginn, et op hir Schëller geluecht, an och de Jong, an huet si fortgeschéckt. A si ass gaangen an huet sech an der Wüst vu Beer-Scheba verluer. 15An d'Waasser am Schlauch ass opgaang, a si huet de Jong ënner engem vun de Sträicher geluecht. 16Si ass gaangen an huet sech géigeniwwer gesat, eng Bouschosswäit ewech, well si sot: «Ech wëll net gesinn, wéi de Jong stierft.» A si huet sech géigeniwwer gesat an hir Stëmm erhuewen a gekrasch. 17A Gott huet d'Stëmm vum Jong héieren, an den Engel vu Gott huet zur Hagar aus dem Himmel geruff an huet gesot: «Wat ass mat dir, Hagar? Fäert net, well Gott huet d'Stëmm vum Jong héieren, wou hien ass.» 18Stéi op, hief de Jong an hal deng Hand un him, well ech wäert hien zu engem grousse Vollek maachen. 19An da huet Gott hir Aen opgemaach, a si huet e Pëtz gesinn. Si ass gaang a huet de Waasserschlauch mat Waasser gefëllt an huet dem Jong ze drénke ginn. 20A Gott war mam Jong, an hien ass gewuess an huet an der Wüst gewunnt an ass e Bouschéisser ginn. 21Hien huet an der Wüst vu Paran gewunnt, a seng Mamm huet him eng Fra aus Egypten geholl. 22An et geschouch zu där Zäit, datt Abimélech an de Pikol, de Chef vu senger Arméi, zu Abraham gesot hunn: «Gott ass mat dir an allem, wat s du méchs.» 23Elo schwéier mir bei Gott hei, datt s du mech net beléien wäers, nach meng Nokommen nach meng Enkelkanner. Wéi ech dir Gnod gewisen hunn, esou solls du mir an dem Land, an deem s du gewunnt hues, Gnod weisen. 24An Abraham sot: «Ech schwieren.» 25An Abraham huet den Abimélech wéinst dem Waasserpëtz, deen d'Knechten vum Abimélech geklaut haten, zur Rechenschaft gezunn. 26An Abimélech sot: «Ech hunn net gewosst, wien dat gemaach huet, an och du hues mir net gesot, an ech hunn et net héieren, bis haut.» 27An Abraham huet Klengvéi a Ranner geholl a se dem Abimélech ginn, an déi zwee hunn e Bond geschloss. 28An Abraham huet déi siwen Lämmchen vun der Klengevéi eléng opgestallt. 29An Abimelech sot zu Abraham: «Wat sinn dës siwen Lämmchen, déi s du eleng opgestallt hues?» 30An hien huet gesot: «Dës siwen Lämmcher solls du vu menger Hand huelen, als Zeien, datt ech dëse Pëtz gegruewen hunn.» 31Dofir gouf déi Plaz Beerscheba genannt, well do hunn déi zwee geschwuer. 32Si hunn e Bund zu Beerscheba geschloss, an den Abimélech an de Pikol, de Chef vun der Arméi, sinn zréck an d'Land vun de Philister gaangen. 33An hien huet eng Tamarisk zu Beerscheba geplanzt an do am Numm vum Här, dem éiwege Gott, geruff. 34An Abraham huet vill Deeg am Land vun de Philister gelieft. 
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1No dëse Saachen huet Gott den Abraham op d'Prouf gestallt an huet gesot: «Abraham!» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech.» 2An hien huet gesot: «Huel dach däin eenzege Jong, dee s de gär hues, den Isaak, a géi an d'Land Moria, an affer en do als Brandaffer op engem vun de Bierger, deen ech dir weisen.» 3Den Abraham ass fréi moies opgestan, huet säin Iesel gesadelt, seng zwee Knechten an de Jong Isaac matgeholl, d'Holz fir d'Brandaffer gespalt, an ass op d'Plaz gaangen, déi Gott him gesot hat. 4Um drëtten Dag huet den Abraham seng Aen opgehuewen an d'Plaz aus der Distanz gesinn. 5Da sot den Abraham zu senge Jongen: «Bleift hei mam Iesel, ech an de Jong gi bis dohinner fir ze bieden, an da komme mer bei iech zréck.» 6Abraham huet d'Holz vum Brandaffer geholl an et op säi Jong Isaac geluecht. Hien huet d'Feier an d'Messer an der Hand geholl, an déi zwee sinn zesummen gaangen. 7Den Isaak sot zu sengem Papp Abraham: «Mäi Papp!» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech, mäi Jong.» An den Isaak sot: «Hei ass d'Feier an d'Holz, awer wou ass d'Lämmche fir d'Brandaffer?» 8An den Abraham sot: «Gott wäert fir sech d'Lamm fir d'Brandaffer virgesinn, mäi Jong.» A si sinn zesumme weidergaangen. 9Si sinn op d'Plaz komm, déi Gott him gesot hat, an do huet den Abraham den Altor gebaut, d'Holz arrangéiert, säi Jong Isaac gebonnen an hien op den Altor iwwer d'Holz geluecht. 10An Abraham huet seng Hand ausgestreckt an d'Messer geholl, fir säi Jong ze schluechten. 11An den Engel vum Här huet aus dem Himmel geruff a gesot: «Abraham, Abraham!» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech!» 12An hien sot: «Leet deng Hand net un de Jong, a maach him näischt! Well elo weess ech, datt du Gott fäers, an du hues däin eenzege Jong net vu mir zréckgehalen.» 13Abraham huet seng Aen opgehuewen an huet gesinn, an do war e Widder, dee mat sengen Hénger am Gestreips festgehalen war. Abraham ass gaangen an huet de Widder geholl an en als Brandaffer amplaz vu sengem Jong opbruecht. 14An den Abraham huet der Plaz den Numm «Den Här gesäit» ginn; dofir seet een nach haut: «Um Bierg vum Här gëtt gesi.» 15An den Engel vum Här huet den Abraham fir d'zweet aus dem Himmel geruff. 16An hien huet gesot: «Ech schwieren bei mir selwer», seet den Här, «well s du dëst gemaach hues an däin eenzege Jong net zeréckgehalen hues.» 17Ech wäert dech sécherlech seegenen an däi Som vill maachen wéi d'Stären um Himmel an de Sand um Mier, an däi Som soll d'Paart vu senge Feinden besëtzen. 18An duerch däi Som wäerten all d'Vëlker vun der Äerd gesegnet gi, well s du op meng Stëmm gelauschtert hues. 19Da koum den Abraham bei seng Jongen zréck, a si sinn zesummen op Beer-Scheba gaangen, an den Abraham ass zu Beer-Scheba bliwwen. 20No dëse Saachen gouf dem Abraham gesot: «Kuck, Milka huet och Jongen dem Nahor, dengem Brudder, gebuer.» 21Den Uz, den Éischtgebuerenen, an de Bus, säi Brudder, an de Kemuel, de Papp vum Aram. 22An de Kesed, de Hazo, de Pildasch, de Jidlaf an de Bethuel. 23An de Bethuel huet d'Rebekka op d'Welt bruecht. Dës aacht Kanner huet d'Milka fir den Nahor, de Brudder vum Abraham, op d'Welt bruecht. 24A seng Konkubin, déi Reuma housch, huet och den Tebach, de Gacham, den Tachasch an d'Maacha op d'Welt bruecht. 
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1D'Liewen vun der Sara war honnert Joer, zwanzeg Joer a siwe Joer, dat waren d'Joer vum Liewen vun der Sara. 2D'Sara ass gestuerwen zu Kiriath-Arba, dat ass Hebron, am Land Kanaan. Den Abraham ass komm fir d'Sara ze bekloen an ze kräischen. 3An den Abraham ass opgestan iwwer d'Gesiicht vu sengem Verstuerwenen a schwätzt zu de Jongen vum Het, a sot: 4Ech sinn e Friemen an Awunner bei iech. Gitt mir e Besëtz fir e Graf bei iech, fir datt ech mäi Verstuerwenen begruewen kann. 5D'Jongen vum Het hunn dem Abraham geäntwert a gesot: 6Héiert eis, Här! Du bass e Fürst vu Gott tëscht eis; begruef däi Verstuerwenen an eisem beschten Graf. Keen vun eis wäert säi Graf virun dir zeréckhalen fir däi Verstuerwenen ze begruewen. 7An den Abraham ass opgestan an huet sech virum Vollek vum Land, de Kanner vum Het, verneigt. 8An hien huet mat hinnen geschwat a gesot: «Wann et äert Wëllen ass, datt ech mäi Verstuerwenen virun mir begruewen, héiert mech a schwätzt fir mech mam Efron, dem Jong vum Zohar.» 9An hien soll mir d'Hiel vu Machpela ginn, déi um Enn vu sengem Feld ass, fir de volle Präis, als Grafbesëtz ënnert iech. 10Den Efron, deen tëscht de Jongen vum Het souz, huet dem Abraham geäntwert, an den Oueren vun de Jongen vum Het, virun all deenen, déi bei der Stadspaart waren, a gesot: 11Nee, Här, lauschter mir. Ech ginn dir d'Feld an d'Hiel, déi dran ass, och. An den Aen vun de Kanner vu mengem Vollek ginn ech se dir; begruef däi Verstuerwenen. 12An Abraham huet sech virun dem Vollek vum Land verneigt. 13An hien huet zu Efron geschwat, an den Oueren vum Vollek vum Land, a gesot: «Awer wanns du mech héiers, ech ginn dir d'Sëlwer fir d'Feld; huelen et vu mir, an ech wäert mäi Verstuerwenen do begruewen.» 14An den Efron huet dem Abraham geäntwert a gesot: 15«Här, héier mech! D'Äerd ass véierhonnert Schekel Sëlwer wäert; wat ass dat tëscht mir an dir? Begruef däi Verstuerwenen.» 16An den Abraham huet op den Efron gelauschtert, an den Abraham huet dem Efron de Sëlwer gewien, wéi hien an den Oueren vun de Jongen vum Heth gesot hat: véier honnert Schekel Sëlwer, wéi et bei de Händler üblech ass. 17D'Feld vum Efron, dat bei der Machpela ass, déi virum Mamre ass, d'Feld an d'Hiel, déi do ass, an all d'Beem, déi am Feld si, ronderëm. 18Fir den Abraham als Besëtz, an den Aen vun de Kanner vum Het, virun all deenen, déi bei der Stadspaart waren. 19No dësem huet den Abraham d'Sara, seng Fra, an der Hiel vum Feld Machpela, virum Mamre, dat ass Hebron, am Land Kanaan, begruewen. 20D'Feld an d'Hiel, déi do dran ass, goufen dem Abraham als Grafbesëtz vun de Kanner vum Het bestätegt. 
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1Den Abraham war al an hat vill Deeg erlieft, an den Här huet den Abraham a Saachen gesegent. 2An den Abraham sot zu sengem eelere Knecht, deen iwwer säi ganzt Haus regéiert: «Leescht deng Hand ënner menger Hëft.» 3Ech loossen dech beim Här, dem Gott vum Himmel an der Äerd, schwieren, datt s du keng Fra fir mäi Jong vun den Duechtere vun de Kana'aniter hëls, bei deenen ech wunnen. 4Mee du solls a mäi Land an zu menger Famill goe, fir eng Fra fir mäi Jong Isaac ze huelen. 5De Sklav sot zu him: «Vläicht wëll d'Fra net mat mir an dëst Land goen. Soll ech däi Jong zréck an d'Land bréngen, aus deem s du komm bass?» 6An den Abraham sot zu mir: « Pass op, datt s du mäi Jong net dohin zréckféiers. » 7Den Här, de Gott vum Himmel, dee mech aus dem Haus vu mengem Papp an aus menger Heemecht geholl huet, an deen zu mir geschwat a mir geschwuer huet, hie wäert säin Engel virun dir schécken, fir eng Fra fir mäi Jong vun do ze huelen. 8Awer wann d'Fra net wëllt mat dir goen, da bass du vun dësem Eed fräigesprach; nëmmen däi Jong solls du net dohin zréckschécken. 9De Knecht huet seng Hand ënner d'Hëft vum Abraham, sengem Här, geluecht an huet him geschwuer iwwer dës Saach. 10De Knecht huet zéng Kaméiler vun de Kaméiler vu sengem Här geholl a mat all dem Gudde vu sengem Här an der Hand ass hien op Mesopotamien an d'Stad Nahor gaangen. 11An hien huet d'Kamelen baussent der Stad bei engem Waasserpëtz geknéit, zur Zäit vum Owend, wann d'Fraen erauskommen fir Waasser ze schäffen. 12An hien huet gesot: «Här, Gott vu mengem Här Abraham, looss mech dach haut virun Dir kommen a maach Gnod mat mengem Här Abraham.» 13Kuck, ech stee op der Quell vum Waasser, an d'Duechteren vun de Männer vun der Stad kommen eraus fir Waasser ze schäffen. 14An dat Meedchen, zu deem ech soen: 'Béit w.e.g. deng Krou, datt ech drénke kann,' an dat zu mir seet: 'Drénk, an och däi Kaméiler ginn ech ze drénken,' dat solls du fir däi Knecht Isaac bestëmmen, an dorun erkennen ech, datt s du Gnod mat mengem Här gemaach hues. 15An et geschouch, éier hien nach net fäerdeg war ze schwätzen, kuck, Rebekka koum eraus, déi dem Bethuel, dem Jong vun der Milka, der Fra vum Nahor, dem Brudder vum Abraham, gebuer gouf, an hir Krou war op hirer Schëller. 16D'Meedchen war ganz schéin unzegesinn, eng Jongfra, a kee Mann hat si kannt. Si ass bei d'Quell erofgaangen, huet hir Krou gefëllt an ass eropgaangen. 17De Knecht ass hir entgéintgelaf a sot: «Gëff mir dach e bëssen Waasser aus denger Krou.» 18Si sot: «Drénk, Här!» A si huet sech gehaascht, d'Krug op hir Hand erofgelooss an huet him ze drénke ginn. 19Wéi si fäerdeg war him ze drénken ze gi, sot si: "Och fir deng Kaméiler schäffen ech, bis se fäerdeg sinn ze drénken." 20Si huet sech gehaascht, hir Krou bei d'Dränk eidel gemaach, ass nach eng Kéier bei de Pëtz gelaf fir Waasser ze schäffen, an huet fir all seng Kaméiler Waasser geschäfft. 21De Mann huet verwonnert op si gekuckt, ouni e Wuert ze soe, fir erauszefannen, ob den Här säi Wee geléngt oder net. 22Wéi d'Kaméiler fäerdeg waren ze drénken, huet de Mann e gëllene Rank geholl, dee gewien huet wéi en halwe Schekel, an zwee Aarmbänner fir hir Hänn, déi zéng Sekel Gold gewien hunn. 23Hien huet gesot: "Wien s du? So mir dach, ass am Haus vun dengem Papp eng Plaz fir eis fir d'Nuecht ze bleiwen?" 24Si sot zu mir: «Ech sinn d'Duechter vum Bethuel, dem Jong vun der Milka, déi de Nahor op d'Welt bruecht huet.» 25Si sot zu him: "Mir hunn och Stréi a vill Fudder bei eis, an och eng Plaz fir d'Nuecht ze bleiwen." 26De Mann huet sech néig an huet sech virum Här gebéit. 27An hien huet gesot: «Geséint ass den Här, de Gott vu mengem Här Abraham, dee seng Gnod an Trei net vu mengem Här ewechgeholl huet. Den Här huet mech op mengem Wee gefouert an d'Haus vun de Bridder vu mengem Här bruecht.» 28D'Meedchen ass gelaf an huet dës Saachen dem Haus vun hirer Mamm erzielt. 29Rebekka hat e Brudder mam Numm Laban, an de Laban ass séier bei de Mann gaangen, deen dobaussen bei der Quell stoung. 30Wéi hien de Rank an d'Aarmbänner op den Hänn vu senger Schwëster gesinn huet an d'Wierder vun der Rebekka, senger Schwëster, héieren huet, déi gesot huet: «Esou huet de Mann zu mir geschwat», ass hien bei de Mann gaangen, an do stoung hien nach ëmmer bei de Kaméiler bei der Quell. 31Hien huet gesot: «Komm, du Geséinte vum Här! Firwat stees du dobaussen? Ech hunn d'Haus an eng Plaz fir d'Kaméiler preparéiert.» 32De Mann ass an d'Haus komm, huet d'Kaméiler opgemaach, Stréi a Fudder fir d'Kaméiler ginn an och Waasser bruecht, fir seng Féiss an d'Féiss vun de Männer, déi bei him waren, ze wäschen. 33Si hunn him eppes virun him gesat fir z'iessen, mee hien huet gesot: «Ech iessen net, bis ech meng Wuert gesot hunn.» An hien huet gesot: «Schwätz.» 34Hien huet gesot: «Ech sinn de Knecht vum Abraham.» 35Den Här huet mäi Meeschter ganz gesegnet, an hien ass grouss ginn. Hien huet him Schof, Ranner, Sëlwer, Gold, Déngschtmeedercher, Kaméiler an Eeselen ginn. 36Sara, d'Fra vu mengem Här, huet him e Jong gebuer nodeems si al war, an hien huet him alles gi, wat hien hat. 37Mäi Här huet mech geschwuer a gesot: «Du solls keng Fra fir mäi Jong aus de Meedercher vun de Kanaaniter huelen, an deenen hir Land ech wunnen.» 38Mee wanns du net an d'Haus vu mengem Papp gees an zu menger Famill, da solls du eng Fra fir mäi Jong huelen. 39Ech hunn zu mengem Här gesot: «Vläicht wäert d'Fra net mat mir goen.» 40An hien huet zu mir gesot: «Den Här, virun deem ech gewandert si, wäert säin Engel mat dir schécken an däi Wee geléngen. Du solls eng Fra fir mäi Jong aus menger Famill an aus dem Haus vu mengem Papp huelen.» 41Da wäerts du vun dengem Eed entbonne si, wanns du bei meng Famill komm bass, a si gi se dir net, da wäerts du vun dengem Eed fräi sinn.» 42Ech sinn haut bei d'Quell komm an hu gesot: «Här, Gott vu mengem Här Abraham, wann et däi Wëllen ass, mäi Wee geléngen ze loossen, op deem ech goen.» 43Kuck, ech stinn hei bei der Quell, an et soll geschéien, datt d'Jongfra, déi erauskënnt fir Waasser ze schäffen, an ech zu hir soen: 'Gëff mir dach e bëssen Waasser aus denger Krou ze drénken.' 44a si zu mir seet: 'Drénk, an ech wäert och fir deng Kaméiler schäffen,' si ass déi Fra, déi den Här fir de Jong vu mengem Här bestëmmt huet.» 45Éier ech nach fäerdeg war ze schwätzen zu mengem Häerz, koum Rebekka eraus, an hir Krou war op hirer Schëller. Si ass bei d'Quell erofgaangen an huet Waasser geschäfft, an ech hunn zu hir gesot: «Gëff mir dach ze drénken.» 46Si huet sech gehaascht, hir Krou erofgesat a gesot: «Drénk, an ech ginn och déng Kaméiler ze drénken.» Ech hu gedronk, an och d'Kaméiler huet si gedronk. 47Ech hu si gefrot: «Wien ass dengem Papp seng Duechter?» Si huet geäntwert: «Ech sinn d'Duechter vum Bethuel, dem Jong vum Nahor, deen d'Milka him gebuer huet.» Dunn hunn ech den Ouerrank op hir Nues gesat an d'Aarmbänner op hir Hänn. 48Ech hu mech gebéckt an hunn dem Här gepriesen, dem Gott vu mengem Här Abraham, dee mech op de Wee vun der Wourecht gefouert huet, fir d'Duechter vum Brudder vu mengem Här fir säi Jong ze huelen. 49Elo, wann dir Gnod an Trei zu mengem Här weist, sot mir et, a wann net, sot mir et, sou datt ech mech riets oder lénks dréine kann. 50Laban an de Bethuel hu geäntwert a gesot: «Dës Saach kënnt vum Här. Mir kënnen näischt Schlechtes oder Guddes zu dir soen.» 51Kuck, Rebekka ass virun dir; huelen a goen, a si soll eng Fra fir de Jong vun dengem Här gi, wéi den Här gesot huet. 52Wéi de Knecht vum Abraham hir Wierder héieren huet, huet hien sech op d'Äerd niddergeknéit virum Här. 53De Kniecht huet Sëlwer- a Goldgefaasser a Kleeder erausgeholl a se der Rebekka ginn; och kostbar Saachen huet hien hirem Brudder an hirer Mamm ginn. 54Si hunn iessen a gedronk, hien an d'Männer déi mat him waren, a si hunn d'Nuecht do verbruecht. De Moien si si opgestan, an hien huet gesot: «Schéckt mech zu mengem Här.» 55Awer hire Brudder an hir Mamm hu gesot: «D'Meedchen soll nach e puer Deeg oder zéng bei eis bleiwen, da kann hatt goen.» 56Hien huet gesot: «Zéckt net, well den Här huet mäi Wee geléngt; schéckt mech, datt ech zu mengem Här goen.» 57Si hu gesot: «Loosst eis d'Meedchen ruffen a froen, wat si seet.» 58Si hunn d'Rebekka geruff a gesot: «Wëlls du mat dësem Mann goen?» A si huet geäntwert: «Ech ginn.» 59Si hunn d'Rebekka, hir Schwëster, an hir Amme, de Kniecht vum Abraham a seng Männer geschéckt. 60Si hunn d'Rebekka geseent a gesot: «Eis Schwëster, du solls zu Dausenden a Myriaden ginn, an däi Som soll d'Paart vun hiren Feinden ierwen.» 61D'Rebekka ass opgestanen an hir Meedercher sinn op d'Kaméiler geklommen a si sinn dem Mann nogaangen. De Kniecht huet d'Rebekka geholl a si si fortgaangen. 62An den Isaak koum vun der Quell Beer-Lahai-Roi, an hien huet am Land Negeb gewunnt. 63Den Isaac ass erausgaang fir am Feld ze meditéieren géint den Owend, an hien huet seng Aen opgehuewen a gesinn, datt Kaméiler kommen. 64Rebekka huet hir Aen opgehuewen an huet den Isaak gesinn, a si ass vum Kaméil gefall. 65Si huet zum Kniecht gesot: «Wien ass deen do Mann, deen eis am Feld entgéint kënnt?» De Kniecht huet geäntwert: «Et ass mäin Här.» Si huet de Schleier geholl a sech bedeckt. 66Den Déngschtmann huet dem Isaak alles erzielt, wat hie gemaach hat. 67Den Isaak huet d'Rebekka an d'Zelt vu senger Mamm Sara bruecht, a si gouf seng Fra. Hien huet si gär gehat an den Isaak gouf getréischt no senger Mamm. 
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1An den Abraham huet nach eng Fra geholl, an hire Numm war Ketura. 2Si huet him Zimran, Jokschan, Medan, Midian, Jischbak a Schuach gebuer. 3Jokschan huet d'Schweba an den Dedan op d'Welt bruecht, an d'Kanner vum Dedan ware d'Aschurim, d'Letuschim an d'Leummim. 4D'Jongen vum Midian waren Epha, Efer, Henoch, Abida an Eldaa; all dës waren d'Jongen vun der Ketura. 5Abraham huet alles, wat hien hat, dem Isaak ginn. 6A fir d'Jongen vun den Niewefraen, déi dem Abraham gehéiert hunn, huet Abraham Gaben ginn an huet si vun Isaac, sengem Jong, fortgeschéckt, während hien nach lieweg war, Richtung Osten, an d'Land vum Osten. 7Dëst sinn d'Deeg vun de Jore vum Liewen vum Abraham, déi hien gelieft huet: honnert siwwenzeg fënnef Joer. 8An den Abraham ass gestuerwen an engem gudden Alter, al a satt, an hien ass bei seng Leit gesammelt ginn. 9Isaac an Ismael, seng Jongen, hunn hien an der Hiel vu Machpela begruewen, am Feld vum Efron, dem Jong vum Zohar, dem Hetit, dat bei Mamre läit. 10D'Feld, dat den Abraham vun de Kanner vum Het kaaft huet, do goufen den Abraham an d'Sara, seng Fra, begruewen. 11No dem Doud vum Abraham huet Gott den Isaac, säi Jong, geseent, an den Isaac huet bei Beer-Lahai-Roi gewunnt. 12Dëst sinn d'Generatiounen vum Ismael, dem Jong vum Abraham, deen d'Hagar, d'Egypterin, d'Sklavin vun der Sara, fir den Abraham gebuer huet. 13Dëst sinn d'Nimm vun de Jongen vum Ismael, no hirem Numm an hire Generatiounen: den Éischtgebuerene vum Ismael war den Nebajoth, duerno Kedar, Adbeel a Mibsam. 14Mischma, Duma a Massa. 15Hadad, den Tema, Jetur, Naphisch an de Kedma. 16Dëst sinn d'Jongen vum Ismael, an dëst sinn hir Nimm an hire Siidlungen an Zelter: zwielef Fürsten no hirem Vollek. 17Dëst sinn d'Joer vum Liewen vum Ismael: honnert drësseg a siwe Joer, an hien ass gestuerwen an zu senge Leit gesammelt ginn. 18Si hu vun Hawila bis bei Schur gewunnt, dat vis-à-vis vun Egypten läit, wann een a Richtung Assur geet. Hien ass vis-à-vis vu senge Bridder gefall. 19Dëst sinn d'Generatiounen vum Isaac, dem Jong vum Abraham. Abraham huet den Isaac op d'Welt bruecht. 20An den Isaak war véierzeg Joer al, wéi hien d'Rebekka, d'Duechter vum Bethuel, dem Aramäer aus Paddan-Aram, d’Schwëster vum Laban, dem Aramäer, zur Fra geholl huet. 21An den Isaak huet zum Här gefleht fir seng Fra, well si onfruchtbar war; an den Här huet hien erhéiert, an d'Rebekka, seng Fra, gouf schwanger. 22An d'Jongen hunn an hirem Bauch gestridden, a si sot: «Wann et sou ass, firwat geschitt dat mir?» A si ass gaang, fir den Här ze froen. 23An den Här sot zu hir: «Zwee Vëlker sinn an dengem Bauch, an zwee Natiounen wäerten aus dengen Eingeweiden getrennt ginn; an eng Natioun wäert méi staark si wéi déi aner, an den eeleren wäert dem jéngeren déngen.» 24Wéi d'Zäit fir d'Gebuert komm war, kuck, et waren Zwillinge an hirem Bauch. 25Den éischten ass erausgaangen, roudelzeg, ganz wéi e Mantel aus Hoer, a si hunn him den Numm Esau ginn. 26Duerno koum säi Brudder eraus, a seng Hand huet d'Ferse vum Esau gehalen, an hien huet den Numm Jakob kritt. Den Isaac war sechzeg Joer al, wéi si gebuer goufen. 27An d'Jonge sinn erwuess, an den Esau war e Mann, dee wousst wéi een Juegd mécht, e Mann vum Feld; an de Jakob war en intègre Mann, deen an Zelter gewunnt huet. 28An den Isaac hat den Ésaü gär, well d'Juegd a sengem Mond war; awer d'Rebekka hat de Jakob gär. 29An de Jakob huet Gekachs gemaach, an den Ésaü koum vum Feld a war midd. 30An den Esau sot zum Jakob: «Gëff mir dach vun dësem roude Gekachs, well ech si midd.» Dofir gouf hien Edom genannt. 31An de Jakob sot: «Verkaf mir haut däin Éischtgebuertsrecht.» 32An den Esau sot: «Kuck, ech gi stierwen, firwat brauch ech dann d'Éischtgebuertsrecht?» 33Jakob sot: «Schwéier mir haut.» An hien huet him geschwuer an huet säin Éischtgebuertsrecht dem Jakob verkaaft. 34An de Jakob huet dem Esau Brout an e Gekachs vu Lënsen ginn, an hien huet giess a gedronk, ass opgestanen a fortgaangen. An den Esau huet d'Éischtgebuertsrecht veruecht. 
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1Et war eng Hongersnout am Land, ausser der éischter Hongersnout, déi an den Deeg vum Abraham war. An den Isaak ass bei den Abimelech, de Kinnek vun de Philister, op Gerar gaangen. 2An den Här erschéngt him a sot: «Géi net erof an Egypten; bleiwen am Land, dat ech dir soen.» 3Wunn an dësem Land, an ech wäert mat dir sinn a dech segnen; fir dech an däi Som ginn ech all dës Länner, an ech wäert den Eed oprecht erhalen, deen ech dem Abraham, dengem Papp, geschwuer hunn. 4Ech wäert däin Nokommen wéi d'Stären um Himmel vill maachen, an ech ginn dengem Nokommen all dës Länner, an duerch däin Nokommen wäerten all d'Vëlker vun der Äerd gesegnet ginn. 5Well den Abraham op meng Stëmm gelauschtert huet an hien huet meng Flicht, meng Geboter, meng Statuten a meng Gesetzer gehalen. 6An den Isaac huet zu Gerar gewunnt. 7An d'Männer vum Plaz hunn no senger Fra gefrot, an hien huet gesot: «Si ass meng Schwëster», well hien hat Angscht ze soen: «Si ass meng Fra», aus Angscht, datt d'Männer vum Plaz hien wéinst Rebekka ëmbréngen, well si war schéin. 8Wéi d'Tage do laang vergaange sinn, huet den Abimelech, de Kinnek vun de Philister, duerch d'Fënster gekuckt an huet gesinn, datt den Isaac mat der Rebekka, senger Fra, gespillt huet. 9Den Abimélech huet den Isaak geruff a gesot: «Kuck, si ass deng Fra! Wéi konnt's de soe, si wier deng Schwëster?» An den Isaak sot: «Ech hunn et gesot, aus Angscht, datt ech wéinst hir stierwen.» 10An den Abimelech sot: «Wat hues du eis ugedoen? Bal hätt een aus dem Vollek mat denger Fra geschlof, an du häss d'Schold op eis bruecht.» 11An den Abimelech huet dem ganze Vollek befall a gesot: «Wien dëse Mann oder seng Fra beréiert, soll stierwen.» 12An Isaac huet an deem Land geséit, an hien huet an deem Joer honnertfach fonnt, an den Här huet hien gesegent. 13An de Mann ass gewuess an ass ëmmer méi grouss gi, bis hien ganz grouss gouf. 14Hien hat Schof a Ranner a vill Déngschtleit, an d'Philister waren him neidesch. 15An all d'Brunnen, déi d'Knechten vum Papp an den Deeg vum Abraham gegruewen haten, hunn d'Philister zougemaach a mat Stëbs gefëllt. 16An den Abimelech sot zu Isaak: «Géi vun eis ewech, well du bass vill méi staark gi wéi mir.» 17An den Isaac ass vun do fortgaangen, huet am Dall vu Gerar gelagert an do gewunnt. 18An den Isaac ass zréckgaangen an huet d'Brunnen opgemaach, déi an den Deeg vum Abraham, sengem Papp, gegruewen goufen, an déi d'Philister no dem Doud vum Abraham zougemaach haten. Hien huet hinnen déi Nimm ginn, déi säi Papp hinnen ginn hat. 19D'Knechten vum Isaac hunn am Dall gegruewen an do e Pëtz mat liewegt Waasser fonnt. 20D'Hierte vu Gerar hu sech mat den Hierte vum Isaac gestridden a gesot: «D'Waasser gehéiert eis.» A hien huet de Pëtz Esek genannt, well si sech mat him gestridden hunn. 21Si hunn eng aner Quell gegruewen an och dofir gestridden, an hien huet se Sitna genannt. 22Hien ass vun do fortgaangen an huet en anere Pëtz gegruewen, an dës Kéier hu si net gestridden. Hien huet en Rehobot genannt a gesot: «Elo huet den Här eis Raum ginn, a mir wäerte wuessen am Land.» 23An hien ass vun do op Beerscheba eropgaangen. 24An den Här ass him an där Nuecht erschéngt a sot: «Ech sinn de Gott vum Abraham, dengem Papp. Fäert net, well ech si mat dir, an ech wäert dech segnen an däi Som vermehren wéinst dem Abraham, mengem Dénger.» 25An hien huet do en Altor gebaut an den Numm vum Här ugeruff, an hien huet do säin Zelt opgeschloen, an d'Knechten vum Isaac hunn do e Pëtz gegruewen. 26An Abimelech koum bei hien vu Gerar, zesumme mat Ahuzath, sengem Frënd, an dem Pikol, dem Chef vu senger Arméi. 27An den Isaak sot zu hinnen: «Firwat sidd dir bei mech komm, wann dir mech haasst a mech vun iech fortgeschéckt hutt?» 28Si hu gesot: «Mir hu gesinn, datt den Här mat dir ass; dofir hu mir gesot: Loosst eis en Eed tëscht eis an dir maachen an e Bund mat dir schléissen.» 29Wa s du eis kee Béises mëss, wéi mir dech net beréiert hunn an nëmmen Guddes mat dir gemaach hunn an dech a Fridden geschéckt hunn, da bass du elo vum Här gesegent. 30Da huet hien hinnen e Festmahl gemaach, a si hu giess a gedronk. 31Si sinn de Moie fréi opgestanen a si hunn all een dem aneren en Eed geschwuer. Den Isaac huet si fortgeschéckt, a si sinn a Fridden fortgaangen. 32An op deem Dag sinn d'Knechten vum Isaak komm an hunn him matgedeelt iwwer de Pëtz, dee si gegruewen haten, a si hunn him gesot: «Mir hu Waasser fonnt.» 33Da huet hien et Schiba genannt; dofir heescht d'Stad nach bis haut Beerscheba. 34Wéi Esau véierzeg Joer al war, huet hien d'Judith, d'Duechter vum Beeri, dem Hetit, an d'Basmath, d'Duechter vum Elon, dem Hetit, als Fra geholl. 35Si waren eng Quell vu Batterkeet fir de Jizchak an d'Rebekka. 
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1Wéi den Isaac al gouf a seng Aen net méi gesi konnten, huet hien den Esau, säin eelste Jong, geruff a gesot: «Mäi Jong!» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech.» 2An den Isaac sot: «Kuck, ech sinn al ginn an ech weess net, wéini ech stierwen.» 3Elo, hief däi Geschier op, däi Kécher an däi Bou, a gi raus op d'Feld a jo fir mech eppes ze iessen. 4Maach mir e Plat, wéi ech et gär hunn, a bréng et mir, fir datt ech iessen a meng Séil dech ka segnen, éier ech stierwen. 5Rebekka huet gelauschtert, wéi den Isaac mat sengem Jong Esau geschwat huet. An den Esau ass an d'Feld gaangen, fir ze joen an eppes heemzebréngen. 6Rebekka sot zu hirem Jong Jakob: «Kuck, ech hunn däi Papp mat dengem Brudder Esau schwätzen héieren.» 7Bréng mir Juegd a maach mir eppes Guddes, datt ech iessen an dech virum Här segnen, éier ech stierwen. 8Elo, mäi Jong, héier op meng Stëmm a maach, wat ech dir soen. 9Géi elo bei d'Klengvéi a bréng mir zwee gutt Geessenzickelcher, datt ech se fir däi Papp maache kann, wéi hien et gär huet. 10An du bréngs et dengem Papp, fir datt hien et ësst, fir datt hien dech virum Doud seegent. 11Jakob sot zu senger Mamm Rebekka: «Kuck, mäi Brudder Esau ass e behaarte Mann, an ech sinn e glatte Mann.» 12Vläicht wäert mäi Papp mech beréieren, an ech wäert a senge Aen wéi een ausgesinn, deen täuscht, an ech bréng e Fluch op mech an net e Segen. 13A seng Mamm sot zu him: «De Fluch soll op mech komme, mäi Jong. Lauschter just op meng Stëmm a geh a bréng mir et.» 14An hien ass gaangen, huet et geholl a senger Mamm bruecht, a seng Mamm huet e Plat gemaach, wéi säi Papp et gär hat. 15Rebekka huet déi schéin Kleeder vun hirem eelste Jong Esau geholl, déi bei hir am Haus waren, a si huet se hirem klenge Jong Jakob ugedoen. 16A si huet d'Lieder vun de Geessenzickelcher op seng Hänn an op de glaten Deel vu sengem Hals geluecht. 17Si huet d'Mëss an d'Brout, dat si gemaach hat, an d'Hand vum Jakob, hirem Jong, ginn. 18An hien ass bei säi Papp komm a sot: «Papp!» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech. Wien bass du, mäi Jong?» 19An de Jakob sot zu sengem Papp: «Ech sinn den Esau, däin Éischtgebuerene. Ech hu gemaach, wéi s du gesot hues. Stéi op a sëtzt dech, an iess vu menger Juegd, fir datt deng Séil mech ka segnen.» 20An den Isaac sot zu sengem Jong: «Wéi hues du et esou séier fonnt, mäi Jong?» An hien huet geäntwert: «Well den Här, däi Gott, et mir viru bruecht huet.» 21An den Isaak sot zu Jakob: «Komm dach méi no, datt ech dech upaken kann, mäi Jong, ob s du wierklech mäi Jong Esau bass oder net.» 22An de Jakob ass bei den Isaac, säi Papp, komm, an hien huet hien beréiert a gesot: «De Stëmm ass d'Stëmm vum Jakob, awer d'Hänn si wéi d'Hänn vum Esau.» 23Hien huet hien net erkannt, well seng Hänn wéi déi vum Brudder Esau hoereg waren, an hien huet hien gesegent. 24An hien huet gesot: «Bass du mäi Jong Esau?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn et.» 25An hien huet gesot: «Bréng mir d'Juegd vu mengem Jong, fir datt meng Séil dech ka segnen.» An hien huet et him bruecht, an hien huet giess. Hien huet him och Wäin bruecht, an hien huet gedronk. 26Da sot den Isaac, säi Papp, zu him: «Komm dach no bei mech a gëff mir e Kuss, mäi Jong.» 27Hien ass no komm a huet hien gekësst. Hien huet de Geroch vu senge Kleeder gespuert a sot: «Kuck, de Geroch vu mengem Jong ass wéi de Geroch vun engem Feld, dat de Här geseent huet.» 28Gott soll dir den Da vum Himmel ginn an d'Fett vun der Äerd, mat vill Korn an neie Wäin. 29Vëlker sollen dir déngen, an Natiounen sollen sech virun dir béien. Du solls Här iwwer deng Bridder sinn, an d'Kanner vun denger Mamm sollen sech virun dir béien. Déi, déi dech verfluchen, sollen verflucht sinn, an déi, déi dech segenen, sollen geseent sinn. 30A wéi den Isaak fäerdeg war de Jakob ze seenen, an de Jakob kaum aus der Presenz vum Isaak, sengem Papp, erausgaang war, koum den Esau, säi Brudder, vun der Juegd zréck. 31Och hien huet e Plat preparéiert a sengem Papp bruecht a gesot: «Stéi op, mäi Papp, an iess vun der Juegd vun dengem Jong, fir datt deng Séil mech seegent.» 32An den Isaac, säi Papp, huet gesot: «Wien bass du?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn däi Jong, däin Éischtgebuerenen, den Esau.» 33An den Isaac huet geziddert mat enger grousser Angscht a sot: «Wien ass dann deen, deen d'Juegd bruecht huet, déi ech giess hunn, éier s du komm bass, an ech hunn hien geseent? An hien soll och geseent bleiwen!» 34Wéi den Esau d'Wierder vu sengem Papp héieren huet, huet hien e grousse, battere Kreesch gemaach a gesot: «Segne mech och, mäi Papp!» 35An hien huet gesot: "Dein Brudder ass mat Bedruch komm an huet däi Segen geholl." 36An Esau sot: «Ass et net richteg, datt säin Numm Jakob ass? Hien huet mech zweemol bedru. Mäin Éischtgebuertsrecht huet hien geholl, an elo huet hien mäi Segen geholl.» An hien sot: «Hues du net e Segen fir mech zeréckgehalen?» 37Den Isaak huet geäntwert an zum Esau gesot: «Kuck, ech hunn dech zum Här gesat, an all seng Bridder hunn ech him als Dénger gi, mat Getreide a Wäin hunn ech hien versuergt. Wat kann ech dann elo fir dech maachen, mäi Jong?» 38An Esau sot zu sengem Papp: «Hues du nëmmen een eenzege Segen, mäi Papp? Segne mech och, mäi Papp!» An Esau huet seng Stëmm erhuewen a gekrasch. 39An den Isaac, säi Papp, huet geäntwert a gesot: «Kuck, däi Wunnuert wäert vun de fettege Plaze vun der Äerd sinn a vum Da vum Himmel uewen.» 40Du wäerts vun dengem Schwäert liewen an dengem Brudder déngen. A wanns du dech befreis, da wäerts du säi Joch vun dengem Hals ofrappen. 41Esau huet de Jakob gehaasst wéinst dem Segen, dee säi Papp him ginn hat, an Esau sot a sengem Häerz: «D'Zäit vun der Trauer fir mäi Papp kënnt no, da wäert ech de Jakob, mäi Brudder, ëmbréngen.» 42An et gouf der Rebekka matgedeelt, wat den Esau, hire groussen Jong, gesot huet. Si huet de Jakob, hire klenge Jong, geruff a gesot: «Kuck, den Esau, däi Brudder, tréischt sech selwer mat der Iddi, dech ëmzebréngen.» 43Elo, mäin Jong, héier op meng Stëmm a flüchte bei mäi Brudder Laban zu Haran. 44An du solls do mat him si fir e puer Deeg, bis d'Roserei vun dengem Brudder ofgeet. 45Bis d'Roserei vun dengem Brudder vun dir ofgeholl ass an hien vergiess huet, wat s du him ugedoen hues. Da wäert ech schécken a dech zréckhuelen. Firwat soll ech och béid vun iech an engem Dag verléieren? 46D'Rebekka sot zum Isaak: «Ech verofscheien mäi Liewen wéinst de Meedercher vun Het. Wann de Jakob eng Fra vun de Meedercher vun Het hëlt, wéi dës vun de Meedercher vum Land, firwat soll ech dann nach liewen?» 
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1Isaak huet de Jakob geruff, hien geseent an him ugebueden: «Du solls keng Fra vun de Meedercher vu Kanaan huelen.» 2Stéi op a ginn op Paddan-Aram an d'Haus vum Bethuel, dem Papp vun denger Mamm, a huelen dir eng Fra vun de Meedercher vum Laban, dem Brudder vun denger Mamm. 3An de Gott, den Allmächtegen, soll dech seegenen, dech fruchtbar maachen an dech vergréisseren, dass du zu enger Versammlung vu Vëlker gëss. 4An hien soll dir de Segen vum Abraham gi, fir dech an däi Som mat dir, fir d'Land vun dengem Openthalt ze ierwen, dat Gott dem Abraham ginn huet. 5Da huet den Isaac de Jakob geschéckt, an hien ass op Paddan-Aram gaangen, bei de Laban, de Jong vum Bethuel, den Aramäer, de Brudder vun der Rebekka, der Mamm vum Jakob an dem Esau. 6Esau huet gesinn, datt den Isaac de Jakob geseent huet an hien op Paddan-Aram geschéckt huet, fir do eng Fra ze huelen, an datt hien him ugebueden huet, keng Fra vun de Meedercher vu Kanaan ze huelen. 7An de Jakob huet op säi Papp an op seng Mamm gelauschtert an ass op Paddan-Aram gaangen. 8An Esau huet gesinn, datt d'Duechtere vu Kanaan schlecht waren an den Aen vum Isaac, sengem Papp. 9Esau ass bei Ismael gaangen an huet d'Machalat, d'Duechter vum Ismael, dem Jong vum Abraham, d'Schwëster vum Nebajoth, zu senge Fraen geholl. 10Jakob ass vu Beer-Scheba fortgaangen an ass op Haran gaangen. 11An hien ass op d'Plaz komm an huet do iwwernuecht, well d'Sonn ënnergaangen ass. Hien huet e puer Steng vun der Plaz geholl, se als Kappstéck geluecht an do geschlof. 12An hien huet gedreemt, kuck, eng Leeder stoung op der Äerd, an hire Kapp huet den Himmel gereecht, an d'Engel vu Gott sinn erop- an erofgaangen. 13An de Här stoung iwwer him a sot: «Ech sinn den Här, de Gott vun dengem Papp Abraham an de Gott vun Isaac. D'Land, op deem s du leies, ginn ech dir an dengem Nokommen. 14Deng Nokommen wäerten wéi de Stëbs vun der Äerd sinn, a si wäerten sech ausbreeden no Westen, Osten, Norden a Süden. An dir an dengem Nokommen wäerten all d'Famillje vun der Äerd geseent ginn. 15Kuck, ech si mat dir a wäert dech iwwerall schützen, wou s du gees, a bréng dech zréck op dëst Land. Ech wäert dech net verloossen, bis ech gemaach hu, wat ech dir versprach hunn. 16An de Jakob ass aus sengem Schlof erwächt a sot: «Sécherlech ass den Här op dëser Plaz, an ech hat et net gewosst.» 17An hien hat Angscht a sot: «Wéi schrecklech ass dës Plaz! Dëst ass näischt anescht wéi d'Haus vu Gott, an dëst ass d'Paart vum Himmel.» 18De Jakob ass fréi moies erwächt, huet de Steen geholl, deen hien als Kappstéck geluecht hat, an huet en als Gedenksteen opgeriicht an Ueleg driwwer gegoss. 19An hien huet den Numm vun der Plaz Bethel genannt, awer virdru war den Numm vun der Stad Luz. 20An de Jakob huet e Gelübd gemaach a gesot: «Wann de Gott mat mir ass a mech op dësem Wee schützt, deen ech goen, a mir Brout gëtt fir z'iessen an e Kleed fir unzedoen,» 21An ech zréckkéieren a Fridden zu Haus vu mengem Papp, da wäert den Här mäi Gott sinn. 22An de Steen, dësen deen ech als Gedenksteen opgeriicht hu, wäert d'Haus vu Gott sinn, an alles wat's du mir gëss, wäert ech dir den Zéngte ginn. 
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1Da huet de Jakob seng Fouss gehuewen an ass an d'Land vun de Jongen aus dem Osten gaangen. 2Hien huet e Pëtz am Feld gesinn, an do waren dräi Häerd vu Klengvéi, déi do leien, well si hunn d'Häerd aus deem Pëtz gedréckt, an e grousse Steen louch op der Ouverture vum Pëtz. 3All d'Häerden hu sech do versammelt, a si hunn de Steen vun der Ouverture vum Pëtz gerullt, fir d'Klengvéi ze drénken, an hunn de Steen zréck op seng Plaz geluecht. 4Jakob huet hinnen gesot: «Meng Bridder, vu wou sidd dir?» Si hu geäntwert: «Mir sinn aus Haran.» 5Hien huet zu hinne gesot: «Kannt dir de Laban, de Jong vum Nahor?» Si hu geäntwert: «Jo, mir kennen hien.» 6Hien huet gesot: «Ass et him gutt?» Si hu geäntwert: «Jo, et ass gutt, a kuck, do kënnt seng Duechter Rachel mat de Schof.» 7Hien huet gesot: «Kuckt, et ass nach e grousse Dag, et ass net Zäit fir d'Véi ze sammelen. Gitt d'Schof drénken a gitt se weeden.» 8Si hu gesot: «Mir kënnen net, bis all d'Herden versammelt sinn an de Steen vun der Ouverture vum Pëtz gerullt gëtt, da kënne mir d'Schof drénken.» 9Wéi hien nach mat hinnen geschwat huet, ass d'Rachel mat de Klengvéi komm, déi hirem Papp gehéiert hu, well si war eng Hiertin. 10Wéi de Jakob d'Rachel, d'Duechter vum Laban, dem Brudder vu senger Mamm, gesinn huet, ass hien erukomm, huet de Steen vun der Ouverture vum Pëtz gerullt an d'Schof vum Laban, dem Brudder vu senger Mamm, gedréckt. 11De Jakob huet d'Rachel gekësst, seng Stëmm erhuewen an ugefaangen ze kräischen. 12De Jakob huet der Rachael gesot, datt hien de Brudder vun hirem Papp ass an de Jong vun der Rebekka. Si ass gelaf a sot et hirem Papp. 13Wéi de Laban d'Noriicht iwwer de Jakob, de Jong vu senger Schwëster, héieren huet, ass hien gelaf fir him entgéint ze goen, huet hien ëmarmt, gekësst a bei sech heem bruecht. De Jakob huet dem Laban alles erzielt. 14Laban huet zu him gesot: «Du bass wierklech mäi Fleesch a Blutt.» An hien ass e Mount bei him bliwwen. 15Laban sot zu Jakob: «Well du mäi Brudder bass, solls de mir ëm näischt déngen? Sot mir, wat däi Loun soll sinn?» 16De Laban hat zwou Duechteren: Den Numm vun der Grouss war Lea, an den Numm vun der Klenger war Rachel. 17D'Aen vun der Léa ware zaart, awer d'Rachel war schéin vun Ausgesinn a Gesiicht. 18Jakob hat d'Rachel gär a sot: «Ech déngen dir siwe Joer fir d'Rachel, deng jéngst Duechter.» 19Laban sot: «Et ass besser, datt ech se dir gi, wéi engem aneren Mann. Bleif bei mir.» 20De Jakob huet fir d'Rachel siwen Joer geschafft, an et war wéi e puer Deeg a sengen Aen, well hien hatt gär hat. 21An de Jakob sot zum Laban: «Gëff mir meng Fra, well meng Deeg sinn erfëllt, an ech wëll bei hatt goen.» 22Laban huet all d'Männer vun der Plaz versammelt an e Fest organiséiert. 23An et war den Owend, an hien huet d'Lea, seng Duechter, geholl a si bei hien bruecht, an hien ass bei si gaangen. 24Laban huet der Lea hir Déngschtmeedchen Zilpa als Déngschtmeedchen ginn. 25An de Mueren, wéi hien et gesinn huet, war et Lea. Hien huet zu Laban gesot: «Wat hues du mir gemaach? Hunn ech net fir Rachel geschafft? Firwat hues du mech bedru?» 26Laban huet gesot: «An eiser Géigend gëtt et net gemaach, datt déi Jéngst virun der Eelster geholl gëtt.» 27Fëll dës Woch aus, a mir ginn dir och dës, fir déi Aarbecht, déi du nach siwe Joer maache solls. 28An de Jakob huet esou gemaach, an hien huet dës Woch erfëllt, an hien huet d'Rachel, seng Duechter, als Fra kritt. 29Laban huet der Rachel, senger Duechter, d'Bilha, seng Déngschtmeedchen, gi, fir si als Déngschtmeedchen ze déngen. 30Hien ass och bei d'Rachel komm an hat d'Rachel méi gär wéi d'Lea, an hien huet nach siwe Joer fir si geschafft. 31Wéi den Här gesinn huet, datt d'Léa gehaasst war, huet hien hire Schouss opgemaach, awer d'Rachel war onfruchtbar. 32D'Lea gouf schwanger an huet e Jong gebuer, an huet him den Numm Reuben gi, well si sot: «Den Här huet mäi Leed gesinn, elo wäert mäin Mann mech gär hunn.» 33Si gouf nach eng Kéier schwanger a krut e Jong, a sot: «Den Här huet héieren, datt ech gehaasst sinn, an huet mir dësen och ginn.» Si huet him den Numm Simeon ginn. 34Si gouf nach eng Kéier schwanger a krut e Jong, a sot: «Elo wäert mäin Mann sech un mech uschléissen, well ech him dräi Jongen gebuer hunn.» Dofir huet si him den Numm Lévi ginn. 35Si gouf nach eng Kéier schwanger a bruecht e Jong op d'Welt, a sot: «Dës Kéier wäert ech den Här luewen.» Dofir huet si him den Numm Juda ginn, a si huet opgehalen ze gebären. 
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1Wéi d'Rachel gesinn huet, datt si dem Jakob keng Kanner gebuer huet, gouf si jalous op hir Schwëster a sot zum Jakob: «Gëff mir Kanner, soss stierwen ech.» 2An de Jakob gouf rosen op d'Rachel a sot: «Sinn ech amplaz vu Gott, deen dir d'Fruucht vum Bauch verwehrt huet?» 3D'Rachel sot: «Hei ass meng Déngschtmeedchen Bilha; komm bei hatt, datt si op menge Knéien gebiert, an ech och duerch hatt Kanner kréien.» 4Si huet dem Jakob d'Bilha, hir Déngschtmeedchen, als Fra ginn, an de Jakob ass bei si gaangen. 5Bilha gouf schwanger an huet dem Jakob e Jong op d'Welt bruecht. 6Rachel sot: «Gott huet mech geriicht an och op meng Stëmm gelauschtert an huet mir e Jong ginn.» Dofir huet si him den Numm Dan ginn. 7Bilha, d'Déngschtmeedchen vu Rachel, gouf nach eng Kéier schwanger a bruecht dem Jakob e zweeten Jong op d'Welt. 8Rachel sot: «Mat de Kämpf vu Gott hunn ech mat menger Schwëster gekämpft an och iwwerwonnen.» Si huet him den Numm Naphtali ginn. 9Wéi d'Léa gesinn huet, datt si opgehalen huet mat Kanner kréien, huet si hir Déngschtmeedchen Zilpa geholl a si dem Jakob als Fra ginn. 10D'Zilpa, d'Déngschtmeedchen vun der Léa, huet dem Jakob e Jong gebuer. 11D'Lea sot: «Gléck ass komm!» An huet him den Numm Gad ginn. 12D'Zilpa, d'Déngschtmeedchen vun der Lea, huet dem Jakob en zweeten Jong gebuer. 13D'Lea sot: «Ech si glécklech, well d'Duechtere nennen mech glécklech.» An huet him den Numm Aser ginn. 14Ruben ass an den Deeg vun der Weessernte an d'Feld gaangen an huet Alraunen fonnt. Hien huet se bei seng Mamm Lea bruecht. Rachel sot zu Lea: «Gëff mir dach vun den Alraunen vun dengem Jong.» 15D'Lea sot zu hir: «Ass et net genuch, datt s du mäi Mann geholl hues? Wëlls du och d'Alraunen vu mengem Jong huelen?» D'Rachel sot: «Dofir soll hien dës Nuecht mat dir schlofen fir d'Alraunen vun dengem Jong.» 16Wéi de Jakob owes vum Feld zréckkoum, ass d'Lea him entgéintgaangen a sot: «Du muss bei mech komme, well ech hunn dech mat den Alraunen vu mengem Jong gelount.» An hien huet déi Nuecht bei hir geschlof. 17Gott huet d'Lea héieren, a si gouf schwanger an huet dem Jakob e fënnefte Jong gebuer. 18A Lea sot: «Gott huet mir eng Belounung gi, well ech meng Déngschtmeedchen mengem Mann ginn hunn.» An huet him den Numm Issachar ginn. 19Lea gouf nach eng Kéier schwanger an huet dem Jakob e sechste Jong op d'Welt bruecht. 20D'Lea sot: «Gott huet mir e gudde Kaddo gemaach; dës Kéier bleift mäi Ma bei mir, well ech him sechs Jonge gebuer hunn.» An et huet him den Numm Zebulo ginn. 21Duerno huet si eng Duechter op d'Welt bruecht an huet hir den Numm Dina ginn. 22Gott huet sech un d'Rachel erënnert, op hatt gelauschtert an hire Schouss opgemaach. 23Si gouf schwanger an huet e Jong gebuer a sot: «Gott huet meng Schand ewechgeholl.» 24Si huet him den Numm Joseph ginn a gesot: «De Här soll mir nach en anere Jong ginn.» 25Wéi d'Rachel de Joseph gebuer huet, huet de Jakob zum Laban gesot: «Schéck mech, datt ech op meng Plaz an a mäi Land zréckgoen.» 26Gëff mir meng Fraen a meng Kanner, déi ech fir dech geschafft hunn, a loos mech goen; du weess, wéi ech fir dech geschafft hunn. 27A Laban sot zu him: «Wann ech Gonscht an den Aen vun dir fonnt hunn, da hunn ech gewosst, datt den Här mech wéinst dir gesegent huet.» 28An hien huet gesot: «Nenn däi Loun, an ech ginn et dir.» 29An hien huet gesot: «Du weess, wéi ech fir dech geschafft hunn a wéi däi Véi bei mir war.» 30Well et war nëmmen e bëssen, wat du viru mir hat, an et ass zu vill ginn, an den Här huet dech wéinst mir gesegent. Elo, wéini soll ech och fir mäin Haus schaffen? 31An hien huet gesot: «Wat soll ech dir ginn?» An de Jakob huet geäntwert: «Du gëss mir näischt; wanns du dëst fir mech méchs, da kommen ech zréck an huelen mech ëm däi Klengvéi.» 32Ech ginn haut duerch all deng Schof, an ech wäert all gefleckt a getëppelt Schof ewechhuelen, an all brong Schof ënner de Lämmer, an all gefleckt a getëppelt Geess; dat soll mäi Loun sinn. 33Mäi Recht wäert muer fir mech schwätzen, wanns du mäi Loun iwwerpréifs: Alles wat net gefleckt a getëppelt bei de Geessen an net brong bei de Lämm ass, ass geklaut bei mir. 34Laban sot: «Kuck, et soll esou si, wéi s du gesot hues.» 35An hien huet deen Dag d'Bécker ewechgeholl, déi geréngelt a gefleckt waren, an all d'Geessen, déi getëppelt a gefleckt waren, all déi wäiss haten, an all déi brong bei de Lämmer, a se a sengem Jong seng Hänn ginn. 36Hien huet e Wee vun dräi Deeg tëscht sech an de Jakob gesat, an de Jakob huet d'Rescht vum Klengvéi vum Laban geweed. 37De Jakob huet frësch Äscht vu Pëppel-, Mandel- a Platanebeem geholl an huet se geschielt, sou datt wäiss Sträifen drop ze gesi waren. 38An hien huet d'Bengel, déi hie geschielt hat, an d'Rinnen am Waasser gesat, wou d'Klengvéi drénke komme, géintiwwer dem Klengvéi, fir datt se empfänken, wa se drénken. 39An d'Klengvéi hunn zu de Stäff waarm ginn, an d'Klengvéi hu geréngelt, gefleckt a gefleckt op d'Welt bruecht. 40Jakob huet d'Lämmer getrennt an d'Gesiicht vun de Schof op dat geréngelt an all brong am Schof vum Laban geriicht, an huet seng Häerd eleng gesat an net op d'Schof vum Laban. 41An et war, wann d'Klengvéi, déi gebonnen waren, empfänken, datt de Jakob d'Staang virun d'Aen vum Klengvéi an de Trach gesat huet, fir datt se bei de Staang empfänken. 42A wann d'Véi schwaach war, huet hien se net gesat; sou datt déi schwaach dem Laban gehéiert hunn, an déi gebonnen dem Jakob. 43An de Mann ass ganz räich ginn, an hie krut vill Klengvéi, Déngschtmeedercher, Déngschtleit, Kaméilen an Ieselen. 
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1An hien huet d'Wierder vun de Jongen vum Laban héieren, déi gesot hunn: «Jakob huet alles geholl, wat eisem Papp gehéiert, an aus deem, wat eisem Papp gehéiert, huet hien all dëse Räichtum gemaach.» 2An de Jakob huet d'Gesiicht vum Laban gesinn, an et war net méi wéi fréier mat him. 3An den Här huet zu Jakob gesot: «Kéier zréck an d'Land vun dengen Äeren a bei deng Gebuertsplaz, an ech wäert mat dir sinn.» 4Jakob huet Rachel a Lea an d'Feld geruff, wou seng Schof waren. 5An hien huet zu hinnen gesot: «Ech gesinn d'Gesiicht vun ärem Papp, datt et net méi wéi fréier zu mir ass, mä de Gott vu mengem Papp war mat mir.» 6Dir wësst, datt ech mat all menger Kraaft fir äre Papp geschafft hunn. 7Mäin Papp huet mech bedréit an huet mäi Loun zéng Mol geännert, awer Gott huet net erlaabt, datt hien mir Schued géif maachen. 8Wann hien esou gesot huet: «Déi gefleckt wäerten däi Loun sinn,» da sinn all d'Klengvéi gefleckt gebuer ginn; a wann hien esou gesot huet: «Déi geréngelt wäerten däi Loun sinn,» da sinn all d'Klengvéi geréngelt gebuer ginn. 9Gott huet d'Véi vun ärem Papp gerett a mir ginn. 10An et geschouch an der Zäit, wou d'Klengvéi empfänken, hunn ech meng Aen opgehuewen an am Dram gesinn, a kuck, d'Bécker, déi op d'Klengvéi eropgaange si, waren geréngelt, gefleckt a gesprenkelt. 11An den Engel vu Gott huet zu mir am Dram gesot: «Jakob!» An ech hu geäntwert: «Hei sinn ech.» 12An hien huet gesot: «Hief deng Aen op a kuck: all d'Bécker, déi op d'Schof eropginn, si geréngelt, gefleckt a gesprenkelt, well ech hunn alles gesinn, wat de Laban fir dech mécht.» 13Ech sinn de Gott vu Bethel, wou s du de Gedenksteen gesalft hues an e Gelübd gemaach hues. Elo, stéi op, verloosst dëst Land a kehr zréck an d'Land vun denger Gebuert. 14Rachel a Lea hu geäntwert a gesot: «Hu mir nach Deel oder Ierfdeel am Haus vun eisem Papp?» 15Gëff net, datt mir als Friemer ugesi gi, well mir goufen verkaaft, an hien huet och eist Geld opgiess. 16Fir all de Räichtum, dee Gott vun eisem Papp gerett huet, ass fir eis an eis Kanner. Elo maach alles, wat Gott dir gesot huet. 17An da stoung de Jakob op, an hien huet seng Jongen a seng Fraen op d'Kaméilen gesat. 18An hien huet all säi Véi an all säi Besëtz, deen hien zu Paddan-Aram gesammelt hat, mat sech geholl, fir bei säi Papp Isaac an d'Land Kanaan ze kommen. 19An de Laban goung fort fir seng Schof ze schéieren, an d'Rachel huet d'Teraphim vun hirem Papp gestuel. 20An de Jakob huet dem Laban, dem Aramäer, säin Häerz gestuel, well hien him net gesot huet, datt hien fortleeft. 21Hien ass fortgelaf mat allem, wat hien hat, huet de Floss iwwerquert an huet säi Gesiicht op de Bierg Gilead geriicht. 22Um drëtten Dag gouf dem Laban matgedeelt, datt de Jakob geflücht war. 23Hien huet seng Bridder matgeholl a siwe Deeg laang nogehalen, bis hien um Bierg Gilead ukomm ass. 24A Gott ass an engem Dram an der Nuecht bei de Laban, de Syrer, komm a sot zu him: «Pass op, datt de Jakob net mat dir schwätzt, weder gutt nach schlecht.» 25Laban huet de Jakob erreecht, an de Jakob huet säi Zelt um Bierg opgeschloen, an de Laban huet mat senge Bridder um Bierg Gilead säi Lager opgeschloen. 26Laban sot zu Jakob: «Wat hues du gemaach, datt's de mäi Häerz gestuel hues a meng Duechtere wéi Gefaangener duerch d'Schwäert gefouert hues?» 27Firwat hues du dech verstoppt fir ze flüchten an hues mech geklaut, an net gesot, datt ech dech mat Freed a mat Lidder, mat Tamburinen a mat Harfen hätt kënne schécken? 28An du hues mech net gelooss, meng Jongen a meng Duechteren ze këssen. Elo hues du domm gehandelt. 29Ech hunn d'Kraaft vu Gott, iech Béis ze maachen, awer de Gott vun ärem Papp huet mir gëschter gesot: 'Pass op, datt's de net mat Jakob schwätz, weder gutt nach schlecht.' 30An elo bass de gaangen, well's de verlaangert hues no dem Haus vun dengem Papp. Firwat hues de mäi Gott gestuel? 31A Jakob huet geäntwert a gesot zu Laban: «Ech hat Angscht, well ech geduecht hunn, datt's de meng Duechtere vu mir géifs raiberen.» 32Wien och ëmmer de Gott vun dir fënnt, soll net liewen. Virun eise Bridder, erkenne wat bei mir ass a huelen et. Jakob wousst net, datt Rachel se geklaut hat. 33Laban ass an d'Zelt vum Jakob gaangen, an d'Zelt vun der Lea an an d'Zelt vun den zwou Déngschtmeedercher, awer hien huet näischt fonnt. Dunn ass hien aus dem Zelt vun der Lea erausgaangen an an d'Zelt vun der Rachel komm. 34Rachel huet d'Terafim geholl a se an de Kuerfsuedel vum Kaméil geluecht a sech drop gesat. Laban huet d'ganz Zelt getaascht, awer hien huet näischt fonnt. 35A si sot zu hirem Papp: «Net roseg gi, mäi Här, well ech kann net virun dir opstoen, well et ass de Wee vun de Fraen bei mir.» Hien huet gesicht, awer d'Teraphim net fonnt. 36Da gouf de Jakob rose a streit mat dem Laban. Hien huet geäntwert a gesot: «Wat ass mäi Verbriechen, wat ass mäi Sënn, datt's de mech verfollegt hues?» 37Datt's de all meng Gefaasser duerchsicht hues, wat hues de fonnt vun all de Gefaasser vun dengem Haus? Setz et hei virun meng Bridder a virun deng Bridder, a si sollen tëscht eis riichten. 38Dëst sinn zwanzeg Joer, déi ech bei dir war; deng Mammeschof an deng Geessen hunn net ofgeheemelt, an d'Béliere vun dengem Klengvéi hunn ech net giess. 39Dat Zerrassent hunn ech net bei dir bruecht; ech hunn et ersat. Vu menger Hand hues de et verlaangt, ob et am Dag oder an der Nuecht geklaut gouf. 40Am Dag huet d'Hëtzt mech gefriess, an an der Nuecht de Frascht, a mäi Schlof ass vu mengen Aen entfloën. 41Dëst sinn zwanzeg Joer, déi ech an dengem Haus gedéngt hunn: véierzéng Joer fir deng Duechteren a sechs Joer fir däi Klengvéi, an du hues mäi Loun zéng Mol geännert. 42Wann de Gott vu mengem Papp, de Gott vum Abraham an d'Angscht vum Isaak net bei mir gewiescht wier, géifs de mech elo eidel heem schécken. Gott huet mäi Leid an d'Méi vu menge Hänn gesinn a gëschter riicht gehalen. 43Laban huet geäntwert a gesot zu Jakob: «D'Duechtere si meng Duechteren, d'Jongen si meng Jongen, an d'Klengvéi ass mäi Klengvéi, an alles wat's de gesäis, ass mäin. Wat kann ech haut fir dës meng Duechteren oder hir Jongen maachen, déi si gebuer hunn?» 44Elo, loosst eis e Bond schléissen, ech an du, an et soll e Zeien tëscht mir an dir sinn. 45Jakob huet e Steen geholl an en als Monument opgeriicht. 46Da sot de Jakob zu senge Bridder: «Sammelt Steng.» Si hunn d'Steng gesammelt an hunn e Koup gemaach, an do hu si op deem Koup giess. 47Laban huet et Jegar-Sahadutha genannt, a Jakob huet et Galed genannt. 48Laban sot: «Dësen Koup ass e Zeien tëscht mir an dir haut.» Dofir gouf en Gilead genannt. 49An d'Mizpa, wou hien sot: «De Här soll tëscht mir an dir waachen, well mir vuneneen getrennt sinn.» 50Wa s du meng Duechtere schlecht behanels oder wa s du Fraen nieft menge Duechtere hëls, da gëtt et keen, dee bei eis ass. Kuck, Gott ass e Zeien tëscht mir an dir. 51An de Laban sot zum Jakob: «Kuck, dëse Koup an dës Sail, déi ech tëscht mir an dir opgeriicht hunn.» 52Dëse Koup ass e Zeien an dës Sail ass e Zeien, wann ech net iwwer dëse Koup zu dir kommen, a wanns du net iwwer dëse Koup an dës Sail zu mir komme géifs, fir Béises ze maachen. 53De Gott vum Abraham an de Gott vum Nahor soll tëscht eis urteile, de Gott vun hirem Papp. An de Jakob huet beim Fräien vu sengem Papp Isaak geschwuer. 54An de Jakob huet e Schluecht-Affer um Bierg bruecht an huet seng Bridder geruff, fir Brout ze iessen. Si hunn d'Brout giess an um Bierg iwwernuecht. 55De Laban ass fréi moies opgestan, huet seng Jongen a seng Meedercher gekësst a si geseent. Dunn ass hien fortgaangen, fir zréck a säi Land ze kommen. 
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1De Moien ass de Laban fréi opgestanen, huet seng Jongen an Duechtere gekëst a geséint, an ass fortgaangen zréck op seng Plaz. 2An de Jakob ass op sengem Wee gaangen, an d'Engel vu Gott sinn him begéint. 3An de Jakob sot, wéi hien d'Lager vu Gott gesinn huet: «Dëst ass et», an hien huet d'Plaz Machanajim genannt. 4An de Jakob huet Boten viru sech zu sengem Brudder Esau an d'Land Séir, d'Feld vun Edom, geschéckt. 5Hien huet hinnen ugewisen a gesot: «Esou sollt dir zu mengem Här Esau soen: 'Dein Knecht Jakob huet bei Laban gewunnt an ass bis elo bliwwen.'» 6Ech hu Stéieren, Ieselen, Schof, Dénger an Déngschtmeedercher, an ech hu geschéckt, fir mengem Här matzedeelen, fir Gonscht an deng Aen ze fannen. 7D'Engel sinn zréck bei de Jakob komm a gesot: «Mir sinn zu dengem Brudder Esau komm, an hien ass och ënnerwee fir dech ze treffen, mat véierhonnert Männer bei sech.» 8De Jakob hat grouss Angscht a war ganz bedrängt. Hien huet d'Leit, déi bei him waren, an d'Klengvéi, d'Ranner an d'Kaméiler an zwee Lager gedeelt. 9An hien huet gesot: «Wann den Ésaü bei dat eent Lager kënnt a schléit et, da wäert dat anert Lager, dat iwwreg bleift, flüchten.» 10De Jakob sot: «O Gott vu mengem Papp Abraham an dem Gott vu mengem Papp Isaak, Här, deen zu mir gesot huet: 'Kéier zréck an deng Land an deng Gebuertsplaz, an ech wäert et gutt mat dir maachen.'» 11Ech si verklengert vun all der Gnod an der Wourecht, déi's du un dengem Dénger gemaach hues, well mat mengem Staf sinn ech iwwer dëse Jordan gaangen, an elo sinn ech zu zwee Lager ginn. 12Rett mech, w.e.g., vun der Hand vu mengem Brudder, vun der Hand vum Esau, well ech fäerten, datt hien kënnt an d'Mamm mat de Kanner schloen. 13An du hues gesot: 'Ech wäert et gutt mat dir maachen an däi Som wéi de Sand vum Mier maachen, deen net gezielt ka gi wéinst der Villzuel.' 14Hien huet déi Nuecht do verbruecht an huet aus deem, wat hien hat, e Kaddo fir säi Brudder Esau geholl. 15Zwee honnert Geessen an zwanzeg Böck, zwee honnert Schof an zwanzeg Widder, 16Drësseg Kaméiler, déi hir Jongen nieren, véierzeg Kéi an zéng Stéieren, zwanzeg Ieselen an zéng Ieselsfillen. 17Hien huet all Häerd eleng a sengem Knecht senger Hand ginn an huet gesot: «Gitt virun mir a setzt Plaz tëscht all Häerd.» 18Hien huet dem Éischten ugebueden a gesot: «Wann mäi Brudder Esau dech begéint a freet: 'Wien bass du? Wou gees du hin? A wien gehéieren dës viru dir?'» 19A du solls soen: 'Et gehéiert dem Knecht Jakob. Et ass e Kaddo, geschéckt un mäin Här Esau, an hien ass och hannendrun.' 20Hien huet och dem Zweeten an dem Drëtten an all deenen, déi no de Gruppen nogoungen, ugebueden a gesot: «Sou sollt dir zu Esau schwätzen, wann dir hien trefft.» 21A soen: 'Kuck, däin Dénger Jakob ass hannendrun.' Well hien huet gesot: 'Ech wäert säi Gesiicht mat dem Kaddo, dee viru mir geet, entséinen, an duerno wäert ech säi Gesiicht gesinn; vläicht wäert hien mäi Gesiicht ophiewen.' 22An d'Affer ass virun him eriwwergaangen, an hien huet déi Nuecht am Lager verbruecht. 23An hien ass an der Nuecht opgestan, huet seng zwee Fraen, seng zwee Déngschtmeedercher a seng eelef Kanner geholl an ass iwwer d'Furt vum Jabbok gaangen. 24Hien huet si geholl an iwwer de Baach gefouert, an alles, wat hien hat, eriwwerbruecht. 25De Jakob ass eleng bliwwen, an e Mann huet mat him geréngt bis d'Mueresrout opgaang ass. 26Wéi hien gesinn huet, datt hien net konnt iwwerwannen, huet hien d'Hëft vum Jakob beréiert, an d'Hëft vum Jakob ass ausgerenkt gi, wéi hien mat him geréngt huet. 27Hien huet gesot: «Looss mech goe, well d'Mueresrout ass komm.» An hien huet geäntwert: «Ech loossen dech net goen, ausser wanns du mech séens.» 28An hien huet zu him gesot: «Wat ass däin Numm?» An hien huet geäntwert: «Jakob.» 29An hien huet gesot: «Däin Numm soll net méi Jakob si, mee Israel, well du hues mat Gott an de Mënschen gekämpft an hues iwwerwonnen.» 30De Jakob huet gefrot a gesot: «Sot mir dach däin Numm.» An hien huet geäntwert: «Firwat freet's du no mengem Numm?» An hien huet hien do geseent. 31An de Jakob huet d'Plaz Penuel genannt, well ech hu Gott vu Gesiicht zu Gesiicht gesinn, a meng Séil ass gerett ginn. 32D'Sonn ass iwwer him opgegaangen, wéi hien iwwer Penuel gaangen ass, an hien huet op senger Hëft gehänkt. 33Dofir iessen d'Jongen vun Israel net de Seen, deen op der Hëft ass, bis haut, well hien huet d'Hëft vum Jakob beréiert, de Seen. 
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1Jakob huet seng Aen opgehuewen a gesinn, datt Esau kënnt mat véierhonnert Männer. Hien huet d'Kanner op Lea, Rachel an déi zwee Déngschtmeedercher opgedeelt. 2Hien huet d'Déngschtmeedercher an hir Kanner als éischt gesat, dann d'Lea an hir Kanner, an als lescht d'Rachel an de Joseph. 3Hien ass virun hinnen eriwwergaangen a sech siwe Mol op d'Äerd gebéit, bis hien bei säi Brudder komm ass. 4Esau ass op hien zougelaf, huet hien ëmmerbelen, ass op säi Hals gefall, huet hien gekësst a si hunn allebéid gekrasch. 5An hien huet seng Aen erhuewen an d'Fraen an d'Kanner gesinn an huet gesot: «Wien sinn dës fir dech?» An hien huet geäntwert: «D'Kanner, déi Gott sengem Dénger als Gnod geschenkt huet.» 6D'Déngschtmeedercher si mat hire Kanner komm an hu sech niddereg gebéit. 7Och d'Lea an hir Kanner koumen a si hu sech gebéit. Duerno koumen de Joseph an d'Rachel a si hu sech gebéit. 8Esau huet gesot: «Wien ass dëst ganzt Lager, dat ech begéint hunn?» Jakob huet geäntwert: «Fir Gnod an den Aen vu mengem Här ze fannen.» 9Esau sot: «Ech hu genuch, mäi Brudder; behalt, wat dir hutt.» 10An de Jakob sot: «Nee, wann ech dach Gnod an deng Aen fonnt hunn, da nimm mäin Affer aus menger Hand, well ech hunn däi Gesiicht gesinn wéi d'Gesiicht vu Gott, an du hues mech akzeptéiert.» 11Nimm dach mäi Geschenk, dat ech dir bruecht hu, well Gott huet mir Gnod erwise, an ech hunn alles. Hien huet insistéiert, an Esau huet et geholl. 12An hien huet gesot: «Loosst eis opbriechen a weidergoen, an ech gi virun dir.» 13An hien huet gesot: «Mäi Här weess, datt d'Kanner zaart sinn an d'Klengvéi an d'Ranner, déi ech hu, si mat mir. Wa se een Dag iwwerdréit gi, stierwen all d'Klengvéi. 14Loosst mäin Här virun mengem Dénger goen, an ech wäert lues goen no der Aarbecht, déi viru mir ass, an no de Kanner, bis ech bei mäin Här zu Seir kommen. 15Esau sot: «Looss mech dach e puer vun de Leit, déi bei mir si, bei dir loossen.» Hien huet geäntwert: «Firwat dat? Ech wëll Gnod an den Aen vu mengem Här fannen.» 16An deem Dag ass den Esau op säi Wee zréck op Seir gaangen. 17An de Jakob ass op d'Sukkot gereest, huet e Haus fir sech gebaut an Hütte fir säi Véi gemaach. Dofir huet hien d'Plaz Sukkot genannt. 18De Jakob ass friddlech an d'Stad Sichem komm, déi am Land Kanaan läit, wéi hien aus Paddan-Aram zréckkoum, an hien huet säi Lager virun der Stad opgeschloen. 19Hien huet de Stéck Land, wou hien säin Zelt opgeschloen hat, vun de Jongen vum Chamor, dem Papp vum Sichem, fir honnert Kesita kaaft. 20An hien huet do en Altor opgeriicht an en genannt: 'Gott, de Gott vun Israel'. 
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1Dina, d'Duechter vun der Léa, déi dem Jakob gebuer gouf, ass erausgaangen, fir d'Duechteren vum Land ze gesinn. 2De Sichem, de Jong vum Hamor, dem Hiwit, dem Fürst vum Land, huet si gesinn, geholl, mat hir geschlof an hir Gewalt ugedoen. 3A seng Séil huet sech un d'Dina, d'Duechter vum Jakob, gehaangen, an hien huet d'Meedchen gär gehat a mat hirem Häerz geschwat. 4De Schéchem sot zu sengem Papp Hamor: «Huel mir dëst Meedchen zur Fra.» 5An de Jakob huet héieren, datt hien d'Dina, seng Duechter, onreng gemaach hat, a seng Jongen waren mat sengem Véi am Feld, an de Jakob huet geschwiegen bis si komm sinn. 6De Hamor, de Papp vum Sichem, ass bei de Jakob gaangen, fir mat him ze schwätzen. 7D'Jongen vum Jakob sinn aus dem Feld komm, wéi si et héieren hunn, an d'Männer waren ganz traureg a si goufen ganz roseg, well hien eng Schan an Israel gemaach hat andeems hien mat der Duechter vum Jakob geschlof huet, an esou eppes soll net gemaach ginn. 8An Hamor huet mat hinnen geschwat a gesot: «Mäi Jong Sichem huet säi Häerz un är Duechter gehaangen, gitt him si dach zur Fra.» 9Verbindt Iech mat eis: Gitt eis Är Duechteren, an eis Duechtere gitt dir fir Iech. 10Liewt mat eis, an d'Land wäert virun iech sinn; bleift, treiwt Handel a besëtzt et. 11An de Sichem huet zu hirem Papp an hire Bridder gesot: «Wann ech Gonscht an ären Aen fannen, wäert ech gi, wat dir mir sot.» 12Erhéicht de Brautpräis a Kaddoen, an ech gi, wéi dir seet, gitt mir d'Meedchen zur Fra. 13D'Jongen vum Jakob hunn dem Sichem an dem Hamor sengem Papp mat Bedruch geäntwert, well hien d'Dina, hir Schwëster, entéiert hat. 14A si hunn zu hinnen gesot: «Mir kënnen dëst net maachen, eis Schwëster engem Mann ze ginn, deen net beschnidde ass, well dat ass eng Schan fir eis.» 15Awer nëmmen ënner dëser Konditioun stëmmen ech zou: wann dir wéi mir sidd, datt all männlecht Wiesen bei iech beschnidde gëtt. 16Mir ginn eis Duechteren Iech, an är Duechteren huele mir fir eis, a mir wunnen mat Iech a wäerte wéi ee Vollek sinn. 17A wann dir net op eis héiert fir iech ze beschneiden, da huele mir eis Duechter a ginn ewech. 18An hir Wierder hunn dem Chamor an dem Schechem, sengem Jong, gefall. 19De Jong huet net gezéckt, d'Wierk ze maachen, well hien d'Duechter vum Jakob gär hat, an hien war méi geéiert wéi all d'Haus vu sengem Papp. 20Hamor an de Schechem, säi Jong, sinn an d'Paart vun hirer Stad gaangen a mat de Männer vun hirer Stad geschwat. 21Dës Männer si friddlech mat eis, si sollen am Land wunnen an Handel treiwen, an d'Land ass breet genuch fir si. Mir huelen hir Duechteren als Fraen, an eis Duechteren gi mir hinnen. 22Awer ënner dëser Konditioun stëmmen d'Männer zou, mat eis ze wunnen an ee Vollek ze ginn: datt all männlecht Wiesen bei eis beschnidde gëtt, wéi si beschnidde sinn. 23«Hiert Véi, hiren Eegentum an all hir Béischten, gehéieren se net eis? Nëmmen stëmme mir zou, a si wunnen mat eis.» 24A si hunn op den Hamor an de Sichem, säi Jong, gelauschtert, an all déi, déi bei d'Paart vun der Stad erausgaange si, goufen all männlech Wiesen beschnidden. 25An um drëtten Dag, wéi si Péng haten, hunn déi zwee Jongen vum Jakob, de Simeon an de Levi, d'Bridder vun der Dina, all Mann an der Stad mat hire Schwäerter ëmbruecht. 26Si hunn den Hamor an de Sichem, säi Jong, mam Schwäert ëmbruecht, an hunn d'Dina aus dem Haus vum Sichem geholl a si sinn erausgaangen. 27D'Jongen vum Jakob sinn op d'Duerchbuerten komm an hunn d'Stad geplëmmt, well si hir Schwëster onreng gemaach haten. 28Si hunn hir Schof an hir Ranner an hir Ieselen an alles wat an der Stad an um Feld war, matgeholl. 29Si hunn all hiren Räichtum, all hir kleng Kanner an hir Fraen gefaange geholl a geplëmmt, an alles wat am Haus war. 30Da sot de Jakob zu Simeon an zu Levi: «Dir hutt mech an eng schrecklech Situatioun bruecht, andeems dir mech verhaasst gemaach hutt bei den Awunner vum Land, de Kanaaniter an de Perisiter. Ech sinn nëmmen e puer Leit, a wa si sech géint mech versammelen a mech schloen, da ginn ech a mäi Haus zerstéiert.» 31Si hu gesot: «Soll hien eis Schwëster wéi eng Prostituéiert behandelen?» 
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1A Gott huet zu Jakob gesot: «Stéi op, steig op Bethel a blei do. Bau do en Altor fir Gott, deen dir erschéngt ass, wéi's de viru dengem Brudder Esau geflücht bass.» 2Da sot de Jakob zu sengem Haus an zu all deenen, déi bei him waren: «Maacht all déi friem Gëtter ewech, déi bei iech si, rengegt iech a wiesselt är Kleeder.» 3Mir wäerten opstoen an op Bethel goen, an ech bauen do en Altor fir Gott, dee mir an der Zäit vun der Nout geäntwert huet an dee mat mir war op dem Wee, deen ech gaange sinn. 4Si hunn dem Jakob all d'Gëtter vun de Friemlecher, déi si an hiren Hänn haten, an d'Ouerréng, déi an hiren Oueren waren, ginn, an de Jakob huet se ënner der Eech bei Sichem vergruewen. 5Si si fortgaangen, an de Schreck vu Gott war iwwer d'Stied ronderëm, a si hunn net d'Kanner vum Jakob verfollegt. 6Jakob ass op Luz komm, dat am Land Kanaan ass, dat ass Bethel, hien an all d'Leit, déi bei him waren. 7An hien huet do en Altor gebaut an d'Plaz El-Bethel genannt, well do huet Gott sech him gewisen, wéi hien viru sengem Brudder geflücht ass. 8An d'Debora, d'Amme vun der Rebekka, ass gestuerwen a si gouf ënner der Eech bei Bethel begruewen, an hien huet den Numm vun der Plaz Allon-Bakut genannt. 9Gott ass nach eng Kéier dem Jakob erschéngt, wéi hien aus Paddan-Aram komm ass, an huet hien geseent. 10Gott sot zu him: «Däin Numm ass Jakob, mee du solls net méi Jakob genannt gi, mä däin Numm soll Israel sinn.» An hien huet hien Israel genannt. 11Gott sot zu him: «Ech sinn den Allmächtegen. Sech fruchtbar a vermehre dech! E Vollek an eng Versammlung vu Vëlker soll aus dir kommen, a Kinneken sollen aus dengen Lenden ervirgoen.» 12An d'Äerd, déi ech dem Abraham an dem Isaac ginn hu, wäert ech dir ginn, an ech wäert se och dengen Nokommen no dir ginn. 13Gott ass vun him eropgaang op der Plaz, wou hien mat him geschwat huet. 14An de Jakob huet e Gedenksteen opgeriicht op der Plaz, wou Gott mat him geschwat huet, e Monument aus Steen, an hien huet e Gedrénkoffer drop gegoss an Ueleg drop gegoss. 15An de Jakob huet der Plaz, wou Gott mat him geschwat huet, den Numm Bethel ginn. 16Dunn si si vu Béthel fortgaangen, an et war nach e Stéck Wee bis op Ephrata, an d'Rachel huet ugefaangen ze entbannen, an hatt hat schwéier Wehen. 17Wéi si am schwéiere Gebuertsschmerz war, sot d'Hebamm zu hir: «Hues keng Angscht, well och dëst ass e Jong fir dech.» 18A wéi hir Séil si verlooss huet, well si gestuerwen ass, huet si säi Jong Ben-Oni genannt, mä säi Papp huet him den Numm Benjamin ginn. 19Rachel ass gestuerwen an ass um Wee op Ephrata begruewe ginn, dat ass Bethlehem. 20An de Jakob huet e Gedenksteen op hirem Graf opgeriicht; dat ass de Grafmonument vun der Rachel bis haut. 21Israel ass weidergereest an huet säin Zelt hanner Migdal-Eder opgeriicht. 22Wéi Israel an deem Land gewunnt huet, ass de Réuben gaangen a mat der Bilha, der Niewefra vu sengem Papp, geschlof, an Israel huet et héieren. D'Jongen vum Jakob waren zwielef. 23D'Jongen vun der Léa, dem Éischtgebuerenen vum Jakob, waren de Ruben, de Simeon, de Levi, de Juda, den Issachar an de Zabulon. 24D'Jongen vun der Rachel sinn de Joseph an de Benjamin. 25D'Kanner vun der Bilha, der Déngschtmeedchen vun der Rachel, sinn den Dan an den Naphtali. 26An d'Jongen vun der Zilpa, der Déngschtmeedchen vun der Lea, sinn de Gad an den Aser. Dës sinn d'Jongen vum Jakob, déi zu Paddan-Aram op d'Welt komm sinn. 27De Jakob ass bei säi Papp Isaak zu Mamré komm, bei Kirjat-Arba, dat ass Hebron, wou den Abraham an den Isaak gewunnt hunn. 28D'Jore vum Isaac waren honnert an achtzeg Joer. 29An den Isaac ass gestuerwen an zu senge Leit versammelt ginn, al a voller Deeg, an den Esau an de Jakob, seng Jongen, hunn hien begruewen. 
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1Dës sinn d'Generatiounen vum Esau, hien ass Edom. 2Esau huet seng Fraen aus de Meedercher vu Kanaan geholl: Ada, d'Duechter vum Elon, dem Hetit, an Oholibama, d'Duechter vum Ana, d'Duechter vum Zibeon, dem Hiwiter. 3An och Basmat, d'Duechter vum Ismaël, d'Schwëster vum Nebajoth. 4D'Ada huet dem Esau den Elifas op d'Welt bruecht, an d'Basmath huet de Reuel op d'Welt bruecht. 5An Oholibama huet de Jeusch, de Jalam an de Korach gebuer. Dëst sinn d'Kanner vum Esau, déi am Land Kanaan gebuer goufen. 6Esau huet seng Fraen, seng Jongen, seng Duechteren, all d'Leit vu sengem Haus, säi Véi, all seng Béischten an all säi Besëtz, deen hien am Land Kanaan gesammelt hat, geholl a fortgaang an e Land ewech vu sengem Brudder Jakob. 7Datt hiren Besëtz ze vill war fir zesummen ze wunnen, an d'Äerd vun hirem Openthalt konnt si net droen wéinst hirem Véi. 8Esau huet um Bierg Seir gewunnt. Esau ass Edom. 9Dës sinn d'Generatiounen vum Esau, dem Papp vun Edom, um Bierg Seir. 10Dës sinn d'Nimm vun de Jongen vum Esau: Elifas, de Jong vun Ada, der Fra vum Esau, a Reuel, de Jong vu Basmath, der Fra vum Esau. 11D'Kanner vum Elifas waren Teman, Omar, Zefo, Gatam a Kenas. 12An Timna war eng Niewefra vum Elifas, dem Jong vum Esau, a si huet dem Elifas den Amalek gebuer. Dëst sinn d'Kanner vun Ada, der Fra vum Esau. 13Dëst sinn d'Kanner vum Réuel: Nahath, Zérach, Schamma a Mizza. Dëst sinn d'Kanner vun der Basmath, der Fra vum Esau. 14Dëst sinn d'Kanner vun Aholibama, der Duechter vum Anah, der Duechter vum Zibeon, der Fra vum Esau: si huet dem Esau de Jeusch, de Jalam an de Korach gebuer. 15Dëst sinn d'Cheffen vun de Jongen vum Ésaü: d'Jongen vum Éliphaz, dem Éischtgebuerene vum Ésaü: de Chef Teman, de Chef Omar, de Chef Zefo, de Chef Kenas. 16De Chef Korach, de Chef Gatam, de Chef Amalek. Dës sinn d'Cheffen vum Elifas am Land Edom. Dës sinn d'Jongen vun Ada. 17Dëst sinn d'Kanner vum Réuel, dem Jong vum Ésaü: de Chef Nahath, de Chef Sérach, de Chef Schamma, de Chef Mizza. Dëst sinn d'Cheffen vum Réuel am Land Edom. Dëst sinn d'Kanner vu Basmath, der Fra vum Ésaü. 18Dëst sinn d'Jongen vun Oholibama, der Fra vum Esau: de Chef Jeusch, de Chef Jalam, de Chef Korach. Dëst sinn d'Cheffen vun Oholibama, der Duechter vum Ana, der Fra vum Esau. 19Dëst sinn d'Kanner vum Ésaü, an dëst sinn hir Cheffen. Hien ass Édom. 20Dës sinn d'Jongen vum Séir, dem Horiter, déi am Land gewunnt hunn: Lotan, Schobal, Zibeon an Ana. 21An och Dischon, Ezer an Dischan. Dës sinn d'Cheffen vun den Horiter, d'Kanner vum Seir, am Land Edom. 22D'Jongen vum Lotan waren Hori an Hemam, an d'Schwëster vum Lotan war Timna. 23Dëst sinn d'Jongen vum Schobal: Alwan, Manachat, Ebal, Schepho an Onam. 24Dëst sinn d'Kanner vum Zibeon: Ajja an Ana. Dësen Ana war deen, deen d'waarm Quellen an der Wüst fonnt huet, wéi hien d'Ieselen vum Zibeon, sengem Papp, gehët huet. 25Dëst sinn d'Kanner vum Ana: Dischon an Oholibama, d'Duechter vum Ana. 26Dës sinn d'Jongen vum Dischan: Hemdan, Eschban, Jitran a Keran. 27Dës sinn d'Jongen vum Ezer: Bilhan, Zaawan an Akan. 28Dës sinn d'Jongen vum Dischan: Uz an Aran. 29Dëst sinn d'Cheffen vun den Horiter: Chef Lotan, Chef Schobal, Chef Zibeon, Chef Ana. 30Chef Dishon, Chef Ezer, Chef Dishan; dës sinn d'Cheffen vun den Horiter, no hire Cheffen am Land Seir. 31An dës sinn d'Kinneken, déi am Land Edom regéiert hu, virun engem Kinnek iwwer d'Kanner vun Israel regéiert huet. 32An Edom huet de Bela, de Jong vum Beor, regéiert, an den Numm vun der Stad war Dinhabah. 33An de Bela ass gestuerwen, an de Jobab, de Jong vum Serach aus Bozra, huet amplaz vun him regéiert. 34Jobab ass gestuerwen, an de Huscham aus dem Land vun den Temaniter huet amplaz vun him regéiert. 35An den Huscham ass gestuerwen, an amplaz vun him huet den Hadad, de Jong vum Bedad, regéiert, deen d'Midianiter am Feld vu Moab geschloen huet, an den Numm vu senger Stad war Awit. 36An den Hadad ass gestuerwen, an de Samla vu Masreka huet amplaz vun him regéiert. 37De Samla ass gestuerwen, an de Saul vu Rehoboth um Floss huet amplaz vun him regéiert. 38De Saul ass gestuerwen, an amplaz vun him huet de Baal-Hanan, de Jong vum Achbor, regéiert. 39De Baal-Hanan, de Jong vum Achbor, ass gestuerwen, an amplaz vun him huet den Hadar regéiert. Den Numm vu senger Stad war Pau, an den Numm vu senger Fra war Mehetabel, d'Duechter vum Matred, d'Duechter vum Mezahab. 40An dës sinn d'Nimm vun den Aluf vum Esau no hire Familljen, no hire Plazen, mat hire Nimm: Aluf Timna, Aluf Alwa, Aluf Jetet. 41Chef Oholibama, Chef Ela, Chef Pinon. 42Den Herzog Kenas, den Herzog Teman, den Herzog Mibzar. 43Den Aluf Magdiel, den Aluf Iram. Dës sinn d'Aluf vun Edom fir hir Wunnplazen an der Äerd vun hirem Besëtz. Dat ass den Esau, de Papp vun Edom. 
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1Jakob huet am Land gewunnt, wou säi Papp als Friemen gelieft huet, am Land Kanaan. 2Dëst sinn d'Generatiounen vum Jakob: Joseph war siwwenzéng Joer al a war mat senge Bridder bei de Schof. Hien war e Jong bei de Kanner vu Bilha an Zilpa, de Frae vu sengem Papp, a Joseph huet hire schlechte Ruff bei hirem Papp bruecht. 3Israel hat de Joseph méi gär wéi all seng aner Jongen, well hien de Jong vu sengem Alter war, an hien huet him e faarwegt Kleed gemaach. 4Wéi seng Bridder gesinn hunn, datt hire Papp hien méi gär hat wéi all seng Bridder, hu si hien gehaasst a konnten net friddlech mat him schwätzen. 5Joseph huet en Dram gedreemt an huet et senge Bridder erzielt, a si hunn hien nach méi gehaasst. 6An hien huet zu hinnen gesot: «Lauschtert dach dësen Dram, deen ech gedreemt hunn.» 7Kuck, mir waren am Mëtt vum Feld a bënnen Gaarwen. Meng Gaarf ass opgestan an och stoe bliwwen, an är Gaarwen hu sech ronderëm gedréit a si viru menger Gaarf gebéit. 8A seng Bridder hunn him gesot: «Wëlls du wierklech iwwer eis regéieren? Wëlls du wierklech iwwer eis herrschen?» A si hunn hien nach méi gehaasst wéinst senge Dreem a senge Wierder. 9An hien huet nach en aneren Dram gedreemt an huet et senge Bridder erzielt a gesot: «Kuckt, ech hunn nach en Dram gedreemt, an d'Sonn, de Mound an eelef Stären hu sech viru mir gebéit.» 10Hien huet et sengem Papp a senge Bridder erzielt, a säi Papp huet hien zurechtgewisen a gesot: «Wat ass dësen Dram, dee s du gedreemt hues? Wëllech, ech, deng Mamm a deng Bridder viru dir op d'Äerd kommen a sech béien?» 11A seng Bridder hunn him beneit, mä säi Papp huet d'Wuert bewahrt. 12A seng Bridder si gaangen fir d'Klengvéi vun hirem Papp zu Sichem ze weiden. 13An Israel huet zu Jousef gesot: «Sinn deng Bridder net zu Schéchem beim Weeden? Komm, ech schécken dech bei si.» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech.» 14An hien huet gesot: «Géi dach a kuck no dem Wuel vun dengem Brudder an dem Wuel vum Klengvéi, a bréng mir Wuert zréck.» Hien huet hien aus dem Dall vun Hebron geschéckt, an hien ass op Sichem komm. 15An e Mann huet hien fonnt, wéi hien am Feld ëmgeiert ass, an de Mann huet him gefrot: «Wat sichs du?» 16An hien huet gesot: «Ech sichen meng Bridder. Kënnt dir mir soe, wou si hir Schof weeden?» 17De Mann huet gesot: «Si si vun hei fortgaangen, well ech hunn héieren, datt si gesot hunn: 'Loosst eis op Dotan goen.'» Joseph ass senge Bridder nogaangen a si zu Dotan fonnt. 18A si hunn hien aus der Distanz gesinn, an éier hien bei si komm ass, hu si e Komplott gemaach, fir hien ëmzebréngen. 19A si hunn zu hirem Brudder gesot: «Kuckt, hei kënnt de Meeschter vun den Dreem!» 20Kommt, loosst eis hien ëmbréngen a mir geheien hien an ee vun de Pëtzen. Mir soen, e béist Déier huet hien gefriess, a mir gesinn, wat aus senge Dreem gëtt. 21Ruben huet et héieren an huet him aus hirem Grëff gerett a gesot: «Loosst eis hien net ëmbréngen.» 22Ruben sot zu hinnen: «Schëdd net Blutt. Werft hien an dëse Pëtz an der Wüst, awer leet keng Hand un hien.» Hien hat vir, hien aus hirer Hand ze retten an zréck bei säi Papp ze bréngen. 23A wéi Joseph bei seng Bridder koum, hu si him säi Kleed ausgezunn, dat faarwegt Kleed, dat hien unhat. 24Si hunn hien geholl an an de Pëtz geheit. De Pëtz war eidel, et war kee Waasser dran. 25Si hu sech gesat fir Brout ze iessen. Si hunn hir Aen opgehuewen a gesinn, an do war eng Karawann vun Ismaeliten, déi aus Gilead koum, mat Kaméilen, déi Gewierzer, Balsam a Myrrhe droen, um Wee fir se an Egypten erofzebréngen. 26Juda sot zu senge Bridder: «Wat fir e Gewënn hu mir, wa mir eise Brudder ëmbréngen a säi Blutt verstoppen?» 27Kommt, loosst eis en un d'Ismaeliten verkafen, an eis Hand soll net géint hien si, well hien ass eise Brudder, eist Fleesch." A seng Bridder hunn him nogelauschtert. 28D'Midianiter, déi Händler waren, si laanschtgaangen a si hunn de Joseph aus dem Pëtz gezunn a fir zwanzeg Stécker Sëlwer un d'Ismaeliten verkaf, déi hien op Egypten bruecht hunn. 29Ruben ass zréck bei de Pëtz komm, an do war keen Joseph méi dran, an hien huet seng Kleeder zerrass. 30Hien ass zréck bei seng Bridder an huet gesot: «De Jong ass net méi do, an ech, wou soll ech goen?» 31Si hunn dem Joseph säi Kleed geholl, hunn e Geessbock geschluecht an d'Kleed am Blutt gedaucht. 32Si hunn d'bont Kleed geschéckt an et bei hirem Papp bruecht a gesot: «Dëst hu mir fonnt. Kuck, ob et d'Kleed vun dengem Jong ass oder net.» 33Hien huet et erkannt a gesot: «Et ass d'Kleed vu mengem Jong; e béist Déier huet hien gefriess, de Joseph ass zerrappt ginn.» 34Da huet de Jakob seng Kleeder zerrass, e Sak ëm seng Lëften geluecht an huet vill Deeg ëm säi Jong getrauert. 35All seng Jongen an Duechteren sinn opgestanen, fir hien ze tréischten, mee hien huet refuséiert sech tréischt ze loossen a sot: «Ech ginn an d'Douderäich erof, trauereg ëm mäi Jong.» An hien huet ëm hien gekrasch. 36D'Midianiter hunn hien an Egypten un de Potifar, den Offizéier vum Pharao, Chef vun den Dëngers, verkaf. 
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1An där Zäit ass Juda vu sengen Bridder erofgaangen an huet sech bei engem Mann aus Adullam, mam Numm Hira, opgehalen. 2Do huet Juda eng Duechter vun engem Kanaaniter gesinn, mam Numm Schua, an hien huet si geholl a mat hir gelieft. 3Si gouf schwanger a krut e Jong, an hien huet him den Numm Er ginn. 4Si ass nach eng Kéier schwanger ginn an huet e Jong gebuer, an huet him den Numm Onan ginn. 5Si huet nach e Jong gebuer an huet him den Numm Schela ginn; an et ass zu Kesib geschitt, wéi si him gebuer huet. 6Juda huet eng Fra fir säin éischtgebuerene Jong Er geholl, déi den Numm Tamar hat. 7An Er, den Éischtgebuerenen vum Juda, war schlecht an den Aen vum Här, an de Här huet hien ëmbruecht. 8Juda huet zum Onan gesot: «Géi bei d'Fra vun dengem Brudder a erfëll deng Schwéieschflicht, fir datt dengem Brudder Nokommen opstoen.» 9Onan huet gewosst, datt de Som net him géif gehéieren, a wann hien zu der Fra vu sengem Brudder gaangen ass, huet hien et op de Buedem vergoss, fir sengem Brudder kee Som ze ginn. 10A wat hien gemaach huet, war béis an den Aen vum Här, an de Här huet och hien ëmbruecht. 11Juda sot zu senger Schwéiesch Tamar: «Bleif als Witfra am Haus vun dengem Papp, bis mäi Jong Schela grouss gëtt.» Hien huet gefaart, datt och hien stierwe géif wéi seng Bridder. Also ass d'Tamar gaangen a bei hirem Papp bliwwen. 12No enger Zäit ass d'Duechter vum Schua, d'Fra vum Juda, gestuerwen. Nodeems de Juda getréischt war, ass hien eropgaangen op Timna bei seng Schofschéierer, hien an Hira, säi Frënd, den Adullamiter. 13An et gouf der Tamar gesot: «Kuck, däi Schwéierpapp geet op Timna fir seng Schof ze schéieren.» 14Si huet hir Witfraekleeder ofgeluecht, sech an e Schleier gewéckelt an ass bei der Entrée vun Enajim gesiess, déi um Wee op Timna läit. Si huet gesinn, datt Schela grouss war, awer si war him net als Fra ginn. 15Wéi Juda si gesinn huet, huet hien geduecht, si wier eng Prostituéiert, well si hire Gesiicht verstoppt hat. 16An hien ass bei si op de Wee gaangen an huet gesot: «Gëff elo, ech wëll bei dech komme», well hien net wousst, datt si seng Schwéiesch war. A si huet gesot: «Wat gëss du mir, wanns de bei mech kënns?» 17An hie sot: «Ech schécken dir e Geesschen aus der Klengvéi.» Si sot: «Wann s de mir e Gage gëss, bis de et schécks.» 18An hien huet gesot: «Wat ass d'Gage, déi ech dir gi soll?» Si huet geäntwert: «Däin Sigel, däi Schnouer an däi Staf, déi s du an der Hand hues.» An hien huet et hir ginn, an ass bei si gaangen, a si ass vun him schwanger ginn. 19Si ass opgestan a fortgaangen, huet hire Schleier ofgeholl an hir Witfraekleeder erëm ugedoen. 20Juda huet de Geessbock duerch säi Frënd, den Adullamiter, geschéckt, fir de Gage vun der Fra zréckzehuelen, awer hien huet si net fonnt. 21Hien huet d'Männer vun der Plaz gefrot a gesot: «Wou ass déi Tempelprostituéiert, déi zu Enajim um Wee war?» Si hu geäntwert: «Hei war keng Tempelprostituéiert.» 22Hien ass zréck bei Juda an huet gesot: «Ech hu si net fonnt, an och d'Leit vun der Plaz hu gesot, datt hei keng Tempelprostituéiert war.» 23Juda huet gesot: «Looss si et huelen, datt mir net zum Gespött ginn. Kuck, ech hunn dëst Zickelchen geschéckt, awer du hues si net fonnt.» 24No dräi Méint gouf dem Juda gesot: «Deng Schwéiesch Tamar huet sech der Prostitutioun higinn, an elo ass si schwanger duerch d'Prostitutioun.» Juda huet gesot: «Bréngt si eraus a verbrennt si.» 25Wéi si erausbruecht gouf, huet si zu hirem Schwéierpapp geschéckt a gesot: «Ech si schwanger vun deem Mann, deem dës Saachen gehéieren.» Si huet gesot: «Erkenn dach, wien dëse Sigel, dës Schnouer an dëse Staf gehéieren.» 26A Juda huet et erkannt a gesot: «Si ass méi gerecht wéi ech, well ech hunn hir mäi Jong Schela net ginn.» An hie war net méi mat hir intim. 27An et geschouch zu der Zäit, wou si op d'Welt bruecht huet, kuck, et waren Zwillinge an hirem Bauch. 28An et geschouch, wéi si gebuer huet, datt eng Hand erauskomm ass, an d'Hebamm huet e schuerlachroude Fuedem ëm seng Hand gebonnen a gesot: «Dësen ass als éischt erauskomm.» 29A wéi hien seng Hand zréckgezunn huet, koum säi Brudder eraus, a si sot: «Wat hues du fir dech e Wee gebrach!» An hien huet den Numm Perez kritt. 30An hannendrun ass säi Brudder erausgaangen, deen de schuerlachroude Fuedem un der Hand hat, an hien huet den Numm Zérach kritt. 
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1Joseph gouf erof op Ägypten bruecht, an de Potifar, en Offizéier vum Pharao, Chef vun der Garde, en Egypter, huet hien aus der Hand vun den Ismaelitten kaf, déi hien dohin erof bruecht haten. 2Den Här war mat dem Joseph, an hie gouf e Mann, deem alles gelongen ass, an hien war am Haus vu sengem Meeschter, dem Egypter. 3Säi Meeschter huet gesinn, datt den Här mat him war an datt den Här alles, wat hien gemaach huet, geléngt huet. 4Joseph huet Gnod an den Aen vu sengem Här fonnt an huet him gedéngt; hien huet hien iwwer säin Haus gesat an alles, wat hien hat, a seng Hand ginn. 5Vun deem Moment un, wéi hien hien iwwer säin Haus an iwwer alles, wat hien hat, gesat huet, huet den Här d'Haus vum Egypter wéinst dem Joseph geseent; an de Segen vum Här war iwwer alles, wat hien hat, am Haus an um Feld. 6Hien huet alles, wat hien hat, an d'Hänn vum Joseph gelooss, an hien huet näischt gewosst ausser dem Brout, dat hien giess huet. Joseph war schéin vun Ausgesinn a schéin vun Erscheinung. 7No dëse Saachen huet d'Fra vum Här hir Aen op de Joseph gehuewen a gesot: «Schlof mat mir.» 8Awer hien huet ofgeleent a gesot zu der Fra vu sengem Här: «Kuck, mäin Här këmmert sech ëm näischt, wat am Haus ass, an alles, wat hien huet, huet hien a meng Hand ginn. 9Hien ass net méi grouss an dësem Haus wéi ech, an hien huet näischt vu mir zréckgehalen ausser dir, well du bass seng Fra. Wéi kéint ech dës grouss Ongerechtegkeet maachen a géint Gott sënnegen?» 10An obwuel si all Dag mat Joseph geschwat huet, huet hien net op si gelauschtert, fir bei hir ze leien oder mat hir ze sinn. 11An et ass geschitt, wéi et dësen Dag war, datt hien an d'Haus koum, fir seng Aarbecht ze maachen, an et war keen Mënsch vun de Männer vum Haus do am Haus. 12Si huet hien un säi Kleed gepaakt a gesot: «Schlof mat mir.» Awer hien huet säi Kleed an hirer Hand gelooss, ass geflücht an ass erausgaangen. 13Wéi si gesinn huet, datt hien säi Kleed an hirer Hand gelooss hat an erausgelaf ass, 14Si huet d'Männer vun hirem Haus geruff a gesot: «Kuckt, hien huet eis e Mann, e Hebräer, bruecht fir eis ze spotten. Hien ass bei mech komm fir mat mir ze leien, an ech hu mat grousser Stëmm geruff.» 15Wéi hien héieren huet, datt ech mäi Stëmm erhéicht hunn a geruff hunn, huet hien säi Kleed bei mir gelooss, ass geflücht an erausgaangen. 16Si huet säi Kleed bei sech gelooss, bis hiren Här heemkomm ass. 17Si huet zu him geschwat mat dëse Wierder a gesot: «De Hebräer Sklav, deen du eis bruecht hues, ass bei mech komm, fir mech ze verspotten.» 18A wéi ech mäi Stëmm erhéicht hunn a geruff hunn, huet hien säi Kleed bei mir gelooss an ass erausgelaf. 19Wéi de Meeschter vu Joseph d'Wierder vu senger Fra héieren huet, déi gesot huet: «Dës Saache huet däi Sklav mir gemaach», ass seng Roserei entbrannt. 20Den Här vum Joseph huet hien geholl a gesat an d'Prisong, d'Plaz wou d'Gefaangener vum Kinnek agespaart waren, an hien war do an der Prisong. 21An den Här war mat dem Josef, an hien huet him Gnod gewisen an hien huet Gonscht fonnt an den Aen vum Chef vun der Prisong. 22An de Chef vum Prisong huet all d'Gefaangener, déi am Prisong waren, a Joseph seng Hand ginn, an alles, wat do gemaach gouf, huet hien gemaach. 23Den Uféierer vum Prisong huet näischt gesinn, wat an der Hand vum Joseph war, well den Här mat him war, an alles wat hien gemaach huet, huet den Här geléngt. 
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1No dëse Saachen hunn de Schenk vum Kinnek vu Ägypten an de Bäcker géint hire Meeschter, de Kinnek vu Ägypten, gesënnegt. 2De Pharao gouf rose géint seng zwee Offizéier, de Chef vum Gedrénks an de Chef vum Bäcker. 3Hien huet si an d'Prisong am Haus vum Chef vun de Käch gesat, op déi Plaz, wou de Joseph gefaangen war. 4De Chef vun de Käch huet de Joseph bei si gesat, an hien huet hinnen déngt, a si waren eng Zäit am Prisong. 5An där selwechter Nuecht hunn déi zwee Männer, de Schenker an de Bäcker vum Kinnek vu Ägypten, déi am Prisong waren, all een Dram gedreemt, jidderee mat senger eegener Deitung. 6De Joseph ass moies bei si komm an huet gesinn, datt si traureg waren. 7Hien huet d'Eunuquen vum Pharao, déi bei him an der Prisong waren, gefrot: «Firwat sinn är Gesiichter haut esou traureg?» 8Si hunn zu him gesot: «Mir hunn en Dram gedreemt, an et gëtt keen, deen en deite kann.» De Joseph sot hinnen: «D'Deitungen gehéieren zu Gott. Sot mir se, w.e.g.» 9An de Chef vun de Schenken huet dem Joseph säin Dram erzielt a gesot: «An mengem Dram war eng Rief viru mir.» 10Um Wäistack waren dräi Ranken, an et huet gebléit, seng Bléien hu sech entwéckelt, an d'Drauwe ware reif. 11An de Becher vum Pharao war a menger Hand, an ech hunn d'Trauwen geholl an an de Becher vum Pharao gepresst, an ech hunn de Becher an d'Hand vum Pharao ginn. 12De Joseph sot zu him: «Dëst ass d'Deitung: déi dräi Ranken sinn dräi Deeg.» 13An nach dräi Deeg wäert de Pharao däi Kapp ophiewen an dech op däi Plaz zrécksetzen, an du wäerts dem Pharao säi Becher an d'Hand gi, wéi et am Ufank war, wéi s du säi Schenk warst. 14Awer wanns de mech erënners, wann et dir gutt geet, da maach w.e.g. Gnod mat mir an ernim mech beim Pharao, fir mech aus dësem Haus erauszebréngen. 15Ech sinn aus dem Land vun den Hebräer entfouert ginn, an och hei hunn ech näischt gemaach, fir datt si mech an de Pëtz gesat hunn. 16Wéi de Chef vun de Bäcker gesinn huet, datt d'Interpretatioun gutt war, sot hien zu Joseph: «Och ech hat a mengem Dram dräi wäiss Kuerf op mengem Kapp.» 17An am ieweschte Kuerf war all d'Iessen vum Pharao, dat de Bäcker gemaach huet, an d'Villercher hunn et aus dem Kuerf op mengem Kapp giess. 18Joseph huet geäntwert a gesot: «Dëst ass d'Deitung: déi dräi Kuerf sinn dräi Deeg.» 19An dräi Deeg wäert de Pharao däi Kapp vun dir ophiewen an dech op e Bam hänken, an d'Vullen wäerten däi Fleesch vun dir iessen. 20Um drëtten Dag, dem Gebuertsdag vum Pharao, huet hien e Fest fir all seng Dénger gemaach, an hien huet de Kapp vum Chef vum Schenk an de Kapp vum Chef vum Bäcker ënner senge Dénger erhuewen. 21Hien huet de Chef vun de Schenken op säi Posten zréckgesat, an hien huet de Becher an d'Hand vum Pharao ginn. 22An de Chef vum Bäcker huet hien opgehaangen, wéi de Joseph et fir si interpretéiert hat. 23De Chef vum Schenk huet sech net un de Josef erënnert an hien huet hien vergiess. 
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1An et ass geschitt no zwee Joer, de Pharao huet gedreemt, an hien ass um Ufer vum Floss gestanen. 2A kuck, aus dem Floss si siwen schéin a fett Kéi eropgaangen, a si hu sech an der Wiss geweid. 3A kuck, siwe aner Kéi sinn aus dem Floss eropgaangen, déi schlecht ausgesinn a moer waren, a si stoungen nieft deenen anere Kéi um Rand vum Floss. 4An déi schlecht ausgesinnend an dënn Kéi hunn déi siwe schéin a fett Kéi gefriess, an de Pharao ass erwächt. 5An hien ass erëm ageschlof an huet nach eng Kéier gedreemt: Kuck, siwe voll a gutt Éi sinn op engem eenzege Rouer gewuess. 6A kuck, siwen dënn a versengten Éi sinn aus dem Osten gewuess no hinnen. 7An déi dënn Éi hunn déi siwe voll Éi verschléckt, an de Pharao ass erwächt a gesinn, datt et e Dram war. 8An de Moie gouf de Geescht vum Pharao onroueg, an hien huet all d'Magier an d'Weesst vun Egypten geruff, an de Pharao huet hinnen säin Dram erzielt, mee keen konnt se fir de Pharao deiten. 9An de Chef vun den Éischter huet zum Pharao gesot: «Ech erënnere mech haut un meng Schold.» 10De Pharao war rose géint seng Dénger a huet mech an de Prisong vum Chef vun de Käch gesat, mech an de Bäcker. 11Mir hunn an enger Nuecht e Dram gedreemt, ech an hien, an all een hat seng eegen Deitung. 12An do war mat eis e jonke Hebräer, e Sklav vum Chef vun de Käch, a mir hunn him eis Dreem erzielt, an hien huet se fir eis gedeut. 13An et ass geschitt, wéi hien et eis gedeut huet: Ech gouf op menger Plaz zréckgesat, an hien gouf opgehaangen. 14De Pharao huet geschéckt a Joseph geruff, a si hunn hien séier aus dem Pëtz bruecht. Hien huet sech rasiert, seng Kleeder geännert an ass bei de Pharao komm. 15An de Pharao sot zu Josef: «Ech hunn e Dram gedreemt, an et gëtt keen, deen en deite kann. Ech hunn héieren, datt wanns du e Dram héiers, du kanns en deiten.» 16Joseph huet dem Pharao geäntwert: «Net ech, mä Gott wäert dem Pharao säi Fridden äntweren.» 17An de Pharao sot zu Josef: «An mengem Dram stoung ech um Rand vum Floss.» 18A kuck, aus dem Floss si siwen fette Kéi mat schéinem Ausgesinn eropgaangen, a si hunn an der Wiss geweiht. 19An do si siwen aner Kéi eropgaangen, déi ganz moer a schlecht ausgesinn hu, wéi ech nach ni esou an Ägypten gesinn hunn. 20An déi dënn a schlecht Kéi hunn déi siwe éischt fett Kéi gefriess. 21A si sinn an hire Kierper komm, an et gouf net gewosst, datt si an hire Kierper komm sinn, an hir Erscheinung war schlecht wéi am Ufank, an ech sinn erwächt. 22An ech hunn a mengem Dram gesinn, a kuck, siwen Éi sinn op engem Rouer eropgaangen, voll a gutt. 23An do si siwen verdréchent, dënn a versengten Éi, déi vum Osten komm si, gewuess no hinnen. 24An déi dënn Éi hunn déi siwe gutt Éi verschléckt, an ech hunn zu de Magier gesot, awer keen huet et mir erkläert. 25Joseph sot zum Pharao: «De Pharao säin Dram ass een: Gott huet dem Pharao gewisen, wat hien mécht.» 26Siwen agreabel Rënd si siwen Joer, an déi siwen agreabel Éi si siwen Joer; et ass een Dram. 27An déi siwen déif Kéi, déi moer a schlecht sinn, déi no hinnen eropgaange si, si siwen Joer, an déi siwen idel Éi, déi vum Ostwand versengt si, wäerten siwen Joer Hongersnout sinn. 28Dat ass d'Wuert, dat ech zum Pharao gesot hunn; wat Gott mécht, huet hien dem Pharao gewisen. 29Kuck, siwen Joer vun engem grousse Iwwerfloss kommen an dat ganzt Land Egypten. 30An no hinnen wäerten siwen Joer Honger opstoen, an all den Iwwerfloss am Land Ägypten wäert vergiess ginn, an den Honger wäert d'Land zerstéieren. 31An den Iwwerfloss wäert am Land net bekannt si wéinst där Hongersnout, déi duerno kënnt, well se ganz schwéier ass. 32An datt den Dram zweemol dem Pharao gewise gouf, ass well d'Wuert vu Gott fest ass, a Gott sech beilt et ze maachen. 33Elo soll de Pharao e Mann gesinn, dee verstoen a weis ass, an hien iwwer d'Land Egypten setzen. 34De Pharao sollt maachen an Opseher iwwer d'Land setzen, an hien soll e Fënneftel vum Land Egypten an de siwe Joer vum Iwwerfloss huelen. 35Si sollen all d'Liewensmëttel vun de gudden Joren, déi komme, sammelen an ënner der Hand vum Pharao an de Stied späicheren, an et behalen. 36An d'Iessen soll als Depot fir d'Land fir siwen Joer Hongersnout sinn, déi an Ägypten wäerte si, sou datt d'Land net duerch d'Hongersnout vernicht gëtt. 37An d'Wuert war gutt an den Aen vum Pharao an an den Aen vun all sengen Déngschtlechen. 38An de Pharao sot zu senge Déngschter: «Fënnt een esou e Mann, an deem de Geescht vu Gott ass?» 39An de Pharao sot zu Joseph: «No deem, wat Gott dir gewisen huet, ass keen esou verstanen a weis wéi du.» 40Du wäers iwwer mäin Haus sinn, an op däi Wuert soll mäi Vollek regéieren; nëmmen de Troun wäert méi héich si wéi du. 41An de Pharao sot zu Joseph: «Kuck, ech hunn dech iwwer dat ganzt Land Egypten gesat.» 42De Pharao huet säin Rank vun der Hand ewechgeholl a se op d'Hand vum Joseph gesat, hien a feine Linnen ugedoen an eng gëllen Halskette op säin Hals gesat. 43An hien huet hien op seng zweet Sträitwon gesat, a si hu virun him geruff: «Knéit nidder!» An hien huet hien iwwer dat ganzt Land Ägypten gesat. 44An de Pharao sot zu Jousef: «Ech sinn de Pharao, an ouni dech wäert keen seng Hand oder säi Fouss an der ganzer Ägypten erhiewen.» 45De Pharao huet dem Joseph den Numm Zafnat-Paneach ginn, an hien huet him d'Asenat, d'Duechter vum Poti-Fera, Priister vun On, zur Fra ginn. An de Joseph ass iwwer d'Land Egypten erausgaangen. 46An de Jousef war drësseg Joer al, wéi hien virum Pharao, dem Kinnek vun Egypten, stoung. An de Jousef ass virum Pharao erausgaangen an huet duerch dat ganzt Land Egypten gereest. 47An d'Äerd huet an de siwen Joer vum Iwwerfloss eng Handvoll ervirbruecht. 48An hien huet all d'Iessen vun de siwen Joer, déi am Land Egypten waren, gesammelt an d'Iessen an de Stied gesat; d'Iessen vum Feld vun der Stad, déi ronderëm war, huet hien dorënner gesat. 49An de Joseph huet Kar gesammelt wéi de Sand vum Mier, ganz vill, bis hien opgehalen huet ze zielen, well et keng Zuel dofir gouf. 50Dem Josef goufen zwee Jongen gebuer, éier d'Joer vun der Hongersnout koum, déi d'Asenat, d'Duechter vum Poti-Fera, Priister vun On, him gebuer huet. 51Joseph huet den Numm vum Éischtgebuerenen Manasse genannt, well Gott mech all meng Méi an d'Haus vu mengem Papp vergiessen huet. 52An den Numm vum zweeten huet hien Efraim genannt, well Gott mech fruchtbar gemaach huet am Land vu mengem Leed. 53An déi siwe Joer vum Iwwerfloss, déi am Land Egypten waren, sinn eriwwergaangen. 54An déi siwe Joer vun der Hongersnout hunn ugefaangen ze komme, wéi de Joseph gesot hat, an et war Honger an allen Länner, an an Ägypten war Brout. 55An d'ganz Land Egypten huet Honger gelidden, an d'Vollek huet beim Pharao no Brout geruff. An de Pharao huet zu allen Egypter gesot: «Gitt bei de Joseph, wat hien iech seet, dat maacht.» 56An de Honger war iwwerall op der Uewerfläch vun der Äerd, an de Joseph huet alles opgemaach, wat an hinnen war, an huet et un d'Egypter verkaaft, an de Honger gouf staark am Land Egypten. 57An all d'Länner sinn op Egypten komm fir bei de Joseph ze kafen, well den Honger war staark an der ganzer Äerd. 
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1Wéi de Jakob gesinn huet, datt et Getreid an Ägypten gëtt, huet hien zu senge Jongen gesot: «Firwat kuckt dir esou openeen?» 2Hien huet gesot: «Kuckt, ech hunn héieren, datt et Kär an Egypten gëtt. Gitt erof a kaaft eis dofir, fir datt mir liewen a net stierwen.» 3Déi zéng Bridder vum Josef sinn erofgaang, fir Kär aus Egypten ze kafen. 4Awer de Jakob huet de Benjamin, de Brudder vum Joseph, net mat senge Bridder geschéckt, well hien gesot huet: «Aus Angscht, datt him eppes Schlechtes geschitt.» 5D'Kanner vun Israel sinn tëscht deenen aneren eragaangen, fir Kär ze kafen, well et war Hongersnout am Land Kanaan. 6Joseph war den Herrscher iwwer d'Land; hien huet d'Kär un d'Leit vum Land verkaaft. D'Bridder vum Joseph sinn eragaangen an hu sech virun him niddergeknéit. 7Wéi de Joseph seng Bridder gesinn huet, huet hien se erkannt, mee hien huet sech friem gemaach a schwéier mat hinne geschwat a gesot: «Vu wou kommt dir?» Si hu geäntwert: «Aus dem Land Kanaan, fir Iessen ze kafen.» 8Joseph huet seng Bridder erkannt, awer si hunn hien net erkannt. 9Joseph huet sech un d'Dreem erënnert, déi hien iwwer si gedreemt hat, a sot zu hinnen: «Dir sidd Spionen; dir sidd komm, fir d'Plakegkeet vum Land ze gesinn.» 10Si hunn zu him gesot: «Nee, Här, deng Dénger sinn hei fir Iessen ze kafen.» 11Mir sinn all Kanner vun engem Mann, mir sinn éierlech, mir sinn net Spionnen. 12Hien huet hinnen gesot: «Nee, dir sidd komm, fir d'Plakegkeet vum Land ze gesinn.» 13Si hu gesot: «Mir sinn zwielef vun dengem Dénger, Bridder, d'Jongen vun engem Mann am Land Kanaan; de jéngste ass bei eisem Papp, an een ass net méi.» 14Joseph sot zu hinnen: «Ech sinn deen, deen ech gesot hunn, datt dir Spionen sidd.» 15Op dës Manéier wäert Dir gepréift ginn: Beim Liewen vum Pharao, Dir gitt net vun hei fort, ausser wann Äre jéngste Brudder heihinner kënnt. 16Schéckt een vun iech, fir äre Brudder ze huelen, an dir sollt festgehale gi, fir datt är Wierder gepréift ginn, ob d'Wourecht bei iech ass. Anescht, beim Liewen vum Pharao, sidd dir Spionen. 17Hien huet si dräi Deeg laang an de Prisong gesat. 18Um drëtten Dag sot de Joseph zu hinnen: «Maacht dëst, an dir wäert liewen, well ech fäerten de Gott.» 19Wann dir éierlech sidd, soll een vun äre Bridder am Prisong bleiwen, an dir sollt goen a Getreide bréngen, fir d'Hongersnout vun äre Familljen ze léisen. 20Bréngt äre klengen Brudder bei mech, fir datt är Wierder bestätegt ginn, an dir net stierft. A si hunn esou gemaach. 21Si hunn zuenee gesot: «Mir si schëlleg wéinst eisem Brudder, well mir d'Nout vu senger Séil gesinn hu, wéi hien eis ëm Gnod gebiet huet, a mir hunn net gelauschtert; dofir ass dës Nout iwwer eis komm.» 22De Ruben huet hinnen geäntwert a gesot: «Hunn ech iech net gesot: 'Sënnegt net géint de Jong,' an dir hutt net gelauschtert? Elo gëtt säi Blutt gefuerdert.» 23Si hunn net gewosst, datt de Joseph gelauschtert huet, well en Dolmetscher tëscht hinnen war. 24Hien huet sech vun hinnen ewechgedréint an huet gekrasch, an hien ass zréckkomm an huet mat hinnen geschwat. Hien huet de Simeon geholl a virun hirem Aen festgeholl. 25De Joseph huet befall, datt hir Gefässer mat Kar gefëllt ginn, an datt d'Geld vun all Mann a säi Sak zréckgeluecht gëtt, an datt hinnen Iessen fir de Wee gi gëtt. An esou gouf et gemaach. 26Si hunn d'Kär op hir Ieselen gelueden a si si vun do fortgaang. 27An een vun hinnen huet säi Sak opgemaach fir Fudder fir säin Iesel am Nuetslager ze ginn, an hien huet säi Geld gesinn, dat am Mond vu sengem Sak louch. 28Hien huet zu sengen Bridder gesot: «Mäi Sëlwer ass zréckginn, an et ass och a mengem Sak!» Si waren erschreckt a gesot: «Wat huet Gott eis ugedoen?» 29Si sinn zu hirem Papp Jakob an d'Äerd Kanaan komm a hunn him alles erzielt, wat hinnen geschitt ass. 30De Mann, den Här vum Land, huet haart mat eis geschwat an huet eis als Spionen ugesinn. 31A mir hunn him gesot: «Mir sinn éierlech Leit, mir si keng Spionnen.» 32Mir sinn zwielef Bridder, d'Jongen vun eisem Papp; een ass net méi, an de Klengste ass haut bei eisem Papp am Land Kanaan. 33De Mann, den Här vum Land, huet zu eis gesot: «Duerch dëst wäert ech wëssen, datt dir éierlech sidd: Loosst ee vun äre Bridder bei mir, hëlt d'Getreide fir äre Honger a gitt.» 34Bréngt äre jéngste Brudder bei mech, da wäert ech wëssen, datt dir keng Spionnen sidd, mee éierlech Männer. Ech ginn äre Brudder zréck a dir kënnt am Land handelen. 35Wéi si hir Poschen eidel gemaach hunn, huet jidderee säi Bëndel mat sengem Geld an der Posch fonnt, a si an hire Papp hunn Angscht kritt. 36An de Jakob, hiren Papp, sot: «Dir hutt mech meng Kanner beraubt: Joseph ass net méi, Simeon ass net méi, an elo wëllt dir de Benjamin huelen. Alles ass géint mech!» 37Ruben sot zu sengem Papp: «Du kanns meng zwee Jongen ëmbréngen, wann ech hien net zréckbréngen. Gëff hien a meng Hänn, an ech bréngen hien zréck.» 38Hien huet gesot: «Mäi Jong wäert net mat iech erofgoen, well säi Brudder ass gestuerwen an hien ass eleng iwwreg. Wann eppes him geschitt um Wee, wou dir gitt, da bréngt dir mäi groe Kapp mat Leed an d'Scheol erof.» 
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1An den Honger war schwéier am Land. 2Wéi si opgehalen haten, dat Getreid z'iessen, dat si aus Egypten bruecht haten, sot hire Papp zu hinnen: «Gitt zréck a kaaft eis e bëssen Iessen.» 3Juda sot zu him: «Den Mann huet eis gewarnt a gesot: 'Dir wäert mäi Gesiicht net gesinn, ausser äre Brudder ass bei iech.'» 4Wa s du eise Brudder mat eis schécks, kënne mir erofgoen a fir dech Iessen kafen. 5A wa s du net wëlls schécken, gi mir net erof, well de Mann huet gesot: 'Dir wäert mäi Gesiicht net gesinn, ausser äre Brudder ass bei iech.' 6Israel sot: «Firwat hutt dir mir dat ugedoen, dem Mann ze soen, datt dir nach e Brudder hutt?» 7Si hu geäntwert: «De Mann huet eis gefrot iwwer eis an eis Famill a gesot: 'Liewt äre Papp nach? Hutt dir nach e Brudder?' Mir hunn him no dëse Froen geäntwert. Wéi kéinte mir wëssen, datt hie géif soen: 'Bréngt äre Brudder erof?'» 8Juda sot zu Israel, sengem Papp: «Schéck de Jong mat mir, da kënne mir opstoen a goe, fir datt mir liewen a net stierwen, souwuel mir, souwuel du, souwuel eis Kanner.» 9Ech wäert fir hien bürgen; aus menger Hand solls du hien zréckfuerderen. Wann ech hien net zu dir bréngen a virun dir stellen, da wäert ech fir ëmmer géint dech gesënnegt hunn. 10Wa mir net gezéckt hätten, wären mir elo schonn zweemol zréckkomm. 11Israel, hiren Papp, sot zu hinnen: «Wann et dann esou ass, da maacht dat: Huelt vun de beschte Friichte vum Land an äre Gefässer a bréngt dem Mann e Kaddo: e bëssen Balsam, e bëssen Hunneg, Gewierzer, Myrrhe, Pistachen a Mandelen.» 12Huelt duebelt Geld mat iech a bréngt dat Geld zréck, dat an de Mond vun äre Säck geluecht gouf; vläicht war et e Feeler. 13Huelt äre Brudder mat, a stitt op a gitt zréck bei de Mann. 14An de Gott, den Allmächtegen, soll iech Barmhäerzegkeet virum Mann ginn, datt hien äre Brudder an de Benjamin lassléisst. A wann ech meng Kanner verléieren muss, da verléieren ech se. 15D'Männer hunn d'Offerung an dat duebelt Geld an de Benjamin matgeholl, si sinn opgestanen an erofgaang op Egypten a stoungen virum Joseph. 16Wéi de Jousef de Benjamin bei hinnen gesinn huet, huet hien zu sengem Hausmeeschter gesot: «Bréng d'Männer an d'Haus, schluecht e Schluecht a preparéier et, well d'Männer solle mat mir zu Mëtteg iessen.» 17De Mann huet gemaach, wéi de Joseph gesot hat, an huet d'Männer an d'Haus vum Joseph bruecht. 18D'Männer haten Angscht, well si an d'Haus vum Josef bruecht goufen, a si soten: «Mir sinn hei wéinst dem Sëlwer, deen an eis Säck zréckgeluecht gouf, fir datt hien sech géint eis wälzt, eis iwwerfält an eis als Sklaven hëlt, zesumme mat eisen Eeselen.» 19Si sinn op de Mann zougaangen, deen iwwer d'Haus vum Joseph war, a si hunn him bei der Dier vum Haus geschwat. 20Si soten: «O, Här, mir sinn erofgaangen fir d'éischt Kéier Iessen ze kafen.» 21Wéi mir an d'Nuetslager koumen an eis Säck opgemaach hu, war d'Geld vun all Mann am Mond vu sengem Sak, eis Geld no sengem Gewiicht, a mir hunn et zréckbruecht. 22A mir hunn aner Geld matbruecht fir Iessen ze kafen. Mir wësse net, wien eist Geld an eis Säck geluecht huet. 23Hien huet gesot: «Fridden ass mat iech, fäert net. Äre Gott an de Gott vun ärem Papp huet iech e Schaz an äre Poschen ginn. Äert Geld ass bei mir ukomm.» An hien huet de Simeon erausbruecht. 24De Mann huet d'Männer an d'Haus vum Josef bruecht, hinnen Waasser gi, fir hir Féiss ze wäschen, an hinnen Fudder fir hir Eeselen ginn. 25Si hunn d'Affer preparéiert, bis de Jouseph um Mëtteg koum, well si héieren haten, datt si do Brout iessen. 26Wéi de Joseph an d'Haus koum, hu si him d'Offer bruecht, dat si an der Hand haten, a si hu sech virun him op d'Äerd gebéit. 27An hien huet si gefrot, ob et hinne gutt geet, an hien huet gesot: «Geet et ärem ale Papp, vun deem dir geschwat hutt, nach gutt? Liewt hien nach?» 28Si hu geäntwert: «Ärem Dénger, eisem Papp, geet et gutt, hien ass nach lieweg.» A si hu sech gebéckt a sech niddereg virun him gebéit. 29An hien huet seng Aen opgehuewen a gesinn Benjamin, säi Brudder, de Jong vu senger Mamm, a gesot: «Ass dëst äre klenge Brudder, vun deem dir mir gesot hutt?» An hien huet gesot: «Gott soll dir Gnod erweisen, mäi Jong.» 30Joseph huet sech gehaascht, well seng Barmhäerzegkeet fir säi Brudder entbrannt war, an hien huet gesicht ze kräischen. Hien ass an d'Zëmmer gaangen an huet do gekrasch. 31Hien huet säi Gesiicht gewäsch, ass erausgaang, huet sech zeréckgehalen a gesot: «Setzt d'Iessen op.» 32Si hunn him eleng gesat, hinnen eleng, an d'Ägypter, déi mat him iessen, eleng, well d'Ägypter kënnen net mat den Hebräer Brout iessen, well dat fir d'Ägypter en Ofschei ass. 33Si sëtzen virun him, den Éischtgebuerenen no sengem Recht an de Jéngsten no sengem Alter, an d'Männer hu sech verwonnert ugekuckt. 34An hien huet Portioune vun him zu hinnen geschéckt, an d'Portioun vum Benjamin war fënnef Mol méi grouss wéi déi vun allen aneren. Si hu gedronk a si ware mat him fröhlech. 
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1An hien huet dem, deen iwwer säin Haus war, beoptraagt: «Fëll d'Säck vun de Männer mat Iessen, esou vill wéi se droe kënnen, a lee jiddwerengem säi Sëlwer uewen an de Sak.» 2An de Sëlwerbecher solls du an de Sak vum Klengen leeën, zesumme mat sengem Kafgeld. An hien huet gemaach, wéi de Joseph gesot hat. 3Moies, wéi et hell gouf, goufen d'Männer mat hiren Ieselen fortgeschéckt. 4Si waren nach net wäit vun der Stad, wéi de Joseph zu deem, deen iwwer säin Haus war, gesot huet: «Maach dech op, verfolleg d'Männer a wanns de se erreechs, da so hinnen: Firwat hutt dir Béises fir Gutt zréckginn?» 5Ass dat net de Becher, aus deem mäi Här drénkt a mat deem hien wahrsot? Dir hutt Béises gemaach, andeems dir dat gemaach hutt. 6Hien huet se erreecht a mat hinnen dës Wierder geschwat. 7A si hunn zu him gesot: «Firwat schwätzt mäi Här esou Wierder? Gott behitt, datt deng Dénger esou eppes géifen maachen!» 8Kuck, d'Geld, dat mir an de Mond vun eise Säck fonnt hunn, hu mir aus dem Land Kanaan zréckbruecht. Wéi kéinte mir aus dem Haus vun dengem Här Sëlwer oder Gold klauen? 9Wien och ëmmer bei him fonnt gëtt, soll stierwen, a mir wäerten dem Här seng Knechte ginn. 10An hien huet gesot: «Elo, wéi dir gesot hutt, sou soll et sinn: Wien och ëmmer bei him fonnt gëtt, soll mäi Sklav sinn, an dir wäert onschëlleg sinn.» 11Si hu sech gehaascht, an all Mann huet säi Sak op de Buedem erofgesat an opgemaach. 12An hien huet gesicht, ugefaang beim Groussen an opgehalen beim Klengen, an de Becher gouf am Sak vum Benjamin fonnt. 13Si hunn hir Kleeder zerrass, an all Mann huet säin Esel belueden, a si sinn zréck an d'Stad gaangen. 14Juda a seng Bridder sinn an d'Haus vum Josef komm, an hien war nach do, a si si virun him op d'Äerd gefall. 15Joseph huet zu hinnen gesot: «Wat ass dat fir eng Dot, déi dir gemaach hutt? Wousst dir net, datt esou e Mann wéi ech wahrsage kann?» 16Juda sot: «Wat solle mir zu mengem Här soen? Wat solle mir schwätzen? Wéi solle mir eis rechtfertegen? Gott huet d'Schold vun dengem Dénger fonnt. Kuck, mir sinn d'Sklaven vu mengem Här, souwuel mir wéi och dee, bei deem de Becher fonnt gouf.» 17Hien huet gesot: «Gott behitt, datt ech esou eppes maachen. De Mann, bei deem de Becher fonnt gouf, soll mäi Sklave sinn, an dir sollt a Fridden bei äre Papp zréckgoen.» 18Juda ass bei hien erukomm an huet gesot: «O Här, looss däi Knecht dach e Wuert an d'Ouer vun dengem Här schwätzen, an däi Roserei soll net géint däi Knecht entbrennen, well du bass wéi de Pharao.» 19Mäin Här huet d'Déngschter gefrot: «Hutt dir e Papp oder e Brudder?» 20Mir hunn dem Här gesot: «Mir hunn e Papp, en eeleren, an e Jong vun der Altersgrupp, dee kleng ass. Säi Brudder ass gestuerwen, an hien ass eleng vu senger Mamm iwwreg bliwwen, a säi Papp huet hien gär.» 21An du hues zu dengem Knecht gesot: «Bréngt hien bei mech erof, datt ech mäin A op hien leeën kann.» 22Mir hunn zum Här gesot: «De Jong kann net säi Papp verloossen, well wann hien säi Papp verléisst, da stierft hien.» 23Du hues zu dengem Knecht gesot: «Wann äre klenge Brudder net mat iech erofkënnt, da sollt dir mäi Gesiicht net méi gesinn.» 24Sou ass et geschitt, wéi mir bei däi Knecht, eise Papp, eropgaange sinn an him d'Wierder vun eisem Här erzielt hunn. 25Mäin Papp huet gesot: «Gitt zréck a kaaft eis e bëssen Iessen.» 26Mir hu gesot: «Mir kënnen net erofgoen, ausser wann eise klenge Brudder mat eis ass. Da kënne mir erofgoen, well mir kënnen de Mann net gesinn, wann eise klenge Brudder net bei eis ass.» 27An eise Papp, däi Knecht, huet zu eis gesot: «Dir wësst, datt meng Fra mir zwee Kanner gebuer huet.» 28Een ass erausgaang vu mir, an ech hu gesot: 'Hien ass sécherlech zerrappt ginn,' an ech hunn hien net méi gesinn bis elo. 29A wann dir dësen och vu mir ewechhuelt an e Malheur geschitt him, da wäert dir mäi groen Kapp mat Leed an d'Graf erofbréngen. 30Elo, wann ech bei däi Sklav, mäi Papp, kommen an de Jong net bei eis ass, well seng Séil ass mat senger Séil verbonnen, 31An et wäert geschéien, wann hien gesäit, datt de Jong net do ass, da stierft hien, an deng Knechten bréngen de gro Kapp vun dengem Knecht, eisem Papp, mat Leed an d'Graf erof. 32Well däin Dénger huet sech fir de Jong bei mengem Papp garantéiert a gesot: «Wann ech hien net bei dech bréngen, da wäert ech mäi ganze Liewen viru mengem Papp schëlleg sinn.» 33An elo, looss däi Knecht dach ënner dem Jong als Sklav bei mengem Här bleiwen, an de Jong soll mat senge Bridder eropgoen. 34Wéi kann ech bei mäi Papp eropgoen, wann de Jong net bei mir ass? Aus Angscht, datt ech dat Béist gesinn, dat mäi Papp begéine kann. 
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1Joseph konnt sech net méi zeréckhalen virun all deenen, déi bei him stoungen, an hie rief: «Maacht all Mann vun hei fort!» An et war keen do, wéi Joseph sech senge Bridder bekanntginn huet. 2An hien huet seng Stëmm erhéicht mat Kräischen, an d'Ägypter hunn et héieren, an och d'Haus vum Pharao. 3Joseph sot zu sengen Bridder: «Ech si Joseph, lieft mäi Papp nach?» A seng Bridder konnten him net äntweren, well si waren erschreckt viru sengem Gesiicht. 4Joseph sot zu senge Bridder: «Kommt dach méi no bei mech.» A si koumen méi no, an hie sot: «Ech si Joseph, äre Brudder, deen dir an Egypten verkaaft hutt.» 5Awer elo, sidd net traureg an net roseg an Ären Aen, well dir hutt mech hei verkaaft, well Gott huet mech virun iech geschéckt, fir Liewenserhalung ze ginn. 6Dëst ass dat zweet Joer vun der Hongersnout am Land, an et bleiwen nach fënnef Joer, wou et kee Plouen an Ernte gëtt. 7Gott huet mech virun iech geschéckt, fir iech e Rescht am Land ze setzen an iech eng grouss Rettung ze ginn. 8Elo, net dir hutt mech hei geschéckt, mee Gott, an hien huet mech zum Papp vum Pharao gemaach, zum Här vu sengem ganze Haus an zum Herrscher iwwer ganz Egypten. 9Maacht iech séier op a gitt bei mäi Papp a sot him: «Däi Jong Jousef seet: Gott huet mech zum Här iwwer ganz Ägypten gesat. Komm erof bei mech, bleiwen net stoen. 10Du wäerts an der Äerd Gosen wunnen an no bei mir sinn, du an deng Kanner an d'Kanner vun dengen Kanner, deng Schof an deng Ranner an alles, wat s du hues. 11Ech wäert dech do ernieren, well et bleiwen nach fënnef Joer Hongersnout, datt net du an däi Haus an alles, wat s du hues, verierwen. 12Kuckt, Är Aen gesinn, an d'Aen vu mengem Brudder Benjamin, datt mäi Mond mat iech schwätzt. 13An erzielt mengem Papp all meng Herrlechkeet an Ägypten an alles, wat dir gesinn hutt, a bréngt mäi Papp séier hei erof. 14Hien ass op de Hals vu sengem Brudder Benjamin gefall an huet gekrasch, an och Benjamin huet op sengem Hals gekrasch. 15Hien huet all seng Bridder gekëst an op si gekrasch, an dono hunn d'Bridder mat him geschwat. 16An de Geräisch gouf am Haus vum Pharao héieren, gesot gouf: «D'Bridder vum Josef si komm.» An et huet dem Pharao a senge Knechten gutt gefall. 17An de Pharao sot zu Joseph: «So zu dengen Bridder: Maacht dëst, lued är Véi a gitt an d'Land Kanaan.» 18Huelt äre Papp an är Haiser a kommt bei mech, an ech ginn iech dat Guddes vum Land Egypten, an dir sollt d'Fett vum Land iessen. 19An du hues ugebueden dëst ze maachen: Huelt iech Won aus Ägypten fir är Kanner a Fraen, an drot äre Papp a kommt. 20An är Aen sollen net schounen op Ärem Geschier, well dat Guddes vum ganze Land Ägypten ass fir iech. 21D'Jongen vun Israel hunn esou gemaach, a Joseph huet hinnen Won ginn nom Uerder vum Pharao, an hien huet hinnen Proviant fir de Wee ginn. 22Fir all Mënsch huet hien eng Wiesselkleedung ginn, an dem Benjamin huet hien dräi honnert Stécker Sëlwer a fënnef Wiesselkleeder ginn. 23A fir säi Papp huet hien esou geschéckt: zéng Esel, déi dat Bescht vun Egypten droen, an zéng Eselinnen, déi Kar, Brout a Proviant fir säi Papp fir de Wee droen. 24An hien huet seng Bridder geschéckt, a si si gaangen, an hien huet gesot: «Maacht Iech net opreegen um Wee.» 25Si sinn aus Ägypten eropgaangen a koumen an d'Land Kanaan bei hire Papp Jakob. 26Si hunn him matgedeelt a gesot: «Joseph lieft nach, an hien ass Herrscher iwwer dat ganzt Land Egypten.» A säin Häerz ass opgehalen, well hien hinnen net gegleeft huet. 27Si hunn him all d'Wierder vum Joseph gesot, déi hien zu hinne geschwat huet, an hien huet d'Won gesinn, déi Joseph geschéckt hat, fir hien ze droen, an de Geescht vum Jakob, hire Papp, ass erëm lieweg ginn. 28An Israel sot: «Et ass vill, mäi Jong Jousef ass nach lieweg. Ech ginn a gesinn hien, éier ech stierwen.» 
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1Israel ass mat allem, wat hien hat, fortgezunn a koum op Beer-Scheba, wou hien Affer dem Gott vu sengem Papp Isaak bruecht huet. 2A Gott huet zu Israel an enger Visioun vun der Nuecht gesot: «Jakob, Jakob!» An hien huet geäntwert: «Kuck, ech sinn hei.» 3An hien huet gesot: «Ech sinn de Gott, de Gott vun dengem Papp. Hues keng Angscht, erof an Ägypten ze goe, well ech wäert dech do zu engem grousse Vollek maachen.» 4Ech gi mat dir erof an Egypten, an ech bréngen dech och erëm erop. De Jousef wäert seng Hand op deng Aen leeën. 5Da stoung de Jakob vu Beer-Scheba op, an d'Kanner vun Israel hunn de Jakob, hire Papp, mat hire Kanner a Fraen op d'Wagen geluecht, déi de Pharao geschéckt hat. 6Si hunn hiert Véi an hiren Besëtz, dee si am Land Kanaan gesammelt haten, geholl a si sinn an Egypten eragaangen, Jakob an all seng Nokommen mat him. 7Seng Jongen an d'Kanner vu senge Jongen, seng Duechteren an d'Duechtere vu senge Jongen, an all seng Nokommen huet hien mat sech an Egypten bruecht. 8Dëst sinn d'Nimm vun de Jongen Israel, déi an Egypten erakomm sinn: Jakob a seng Jongen. Den Éischtgebuerene vum Jakob war de Ruben. 9D'Jongen vum Ruben sinn den Henoch, de Pallu, den Hezron an de Karmi. 10D'Jongen vum Simeon sinn de Jemuel, de Jamin, den Ohad, de Jachin, de Zohar an de Saul, de Jong vun enger Kanaaniterin. 11D'Kanner vum Levi sinn de Gerschon, de Kehat an de Merari. 12D'Kanner vum Juda waren den Er, den Onan, de Schela, de Perez an de Serach; den Er an den Onan sinn am Land Kanaan gestuerwen. D'Kanner vum Perez waren den Hezron an den Hamul. 13D'Kanner vum Issachar sinn den Tola, de Pua, de Job an de Schimron. 14D'Kanner vum Zebulon sinn de Sered, den Elon an de Jachleel. 15Dës sinn d'Kanner vun der Léa, déi si dem Jakob zu Paddan-Aram gebuer huet, an och d'Dina, seng Duechter. All d'Seelen vun hiren Jongen a Meedercher sinn drësseg an dräi. 16D'Jongen vum Gad sinn de Zifjon, den Haggi, de Schuni, den Ezbon, den Eri, den Arodi an den Areli. 17D'Kanner vum Aser sinn de Jimna, de Jischwa, de Jischwi, de Beria an d'Serach, seng Schwëster; d'Kanner vum Beria sinn de Cheber an de Malkiel. 18Dëst sinn d'Jongen vun der Zilpa, déi de Laban der Lea, senger Duechter, ginn huet; si huet dës sechzéng Persounen dem Jakob gebuer. 19D'Jongen vun der Rachel, der Fra vum Jakob, sinn de Joseph an de Benjamin. 20Dem Joseph goufen am Land Ägypten d'Kanner Manasse an Ephraim gebuer, déi d'Asenat, d'Duechter vum Poti-Fera, dem Priister vun On, him gebuer huet. 21D'Kanner vum Benjamin sinn de Bela, de Bécher, den Aschbel, de Gera, den Naaman, den Echi, de Rosch, de Muppim, den Huppim an den Ard. 22Dëst sinn d'Kanner vun der Rachel, déi dem Jakob gebuer goufen, all d'Seelen si véierzéng. 23D'Kanner vum Dan sinn Huschim. 24D'Kanner vum Naphtali si Jachzeel, Guni, Jezer a Schillem. 25Dëst sinn d'Kanner vun der Bilha, déi de Laban der Rachel, senger Duechter, ginn huet; si huet dës siwen Seelen dem Jakob gebuer. 26All d'Persounen, déi bei de Jakob an d'Égypten komm sinn, déi aus senger Lende stamen, ausser d'Fraen vun de Kanner vum Jakob, waren am Ganzen sechs a sechzeg. 27D'Kanner vum Joseph, déi zu Egypten gebuer goufen, waren zwee Persounen; all d'Persounen aus dem Haus vum Jakob, déi an Egypten komm si, waren siwwenzeg. 28An hien huet Juda viru sech bei de Joseph geschéckt, fir de Wee op Goschen ze weisen, a si sinn an d'Land Goschen komm. 29Joseph huet säi Sträitwon ugespaant an ass eropgaang fir säi Papp Israel zu Goschen ze begéinen. Wéi hien hien gesinn huet, ass hien him ëm den Hals gefall a weider gekrasch. 30Israel sot zu Jousef: «Elo kann ech stierwen, nodeems ech däi Gesiicht gesinn hu, well s du nach lieweg bass.» 31Joseph sot zu senge Bridder an dem Haus vu sengem Papp: «Ech ginn erop a soen dem Pharao, datt meng Bridder an d'Haus vu mengem Papp aus dem Land Kanaan bei mech komm sinn.» 32D'Leit sinn Hiert vu Schof, well si waren Véi-Besëtzer, a si hunn hir Schof, Ranner an alles wat si haten matbruecht. 33An et wäert geschéien, datt wann de Pharao Iech rifft a freet: «Wat ass är Aarbecht?» 34Da sot: 'Deng Dénger sinn Hiert zënter eiser Jugend bis elo, mir an eis Pappen, fir datt mir am Land Goschen wunnen, well all Schofhiert ass den Egypter en Ofschei.' 
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1Joseph ass bei de Pharao komm a sot: «Mäi Papp, meng Bridder, hir Schof an hir Ranner, an alles wat si hu, sinn aus dem Land Kanaan komm a si sinn elo am Land Goschen.» 2Hien huet fënnef vu sengen Bridder geholl a se virun de Pharao gestallt. 3De Pharao huet zu senge Bridder gesot: «Wat ass är Aarbecht?» Si hunn dem Pharao geäntwert: «Deng Dénger sinn Hiert, wéi och eis Pappen.» 4Si hunn zum Pharao gesot: «Mir sinn an d'Land komm fir do ze wunnen, well et gëtt kee Weed fir d'Klengvéi vun dengem Dénger, well d'Hongersnout am Land Kanaan schwéier ass. Looss dach deng Dénger am Land Goschen wunnen.» 5De Pharao huet zu Josef gesot: «Äre Papp an Är Bridder si bei Iech komm.» 6D'Land Ägypten ass virun dir; looss däi Papp an deng Bridder am beschte Deel vum Land wunnen. Si sollen am Land Goschen wunnen, a wanns du weess, datt et ënnert hinnen tüchteg Männer gëtt, da setz si als Cheffen iwwer meng Véi. 7Joseph huet säi Papp Jakob virun de Pharao bruecht, an de Jakob huet de Pharao geseent. 8De Pharao huet zum Jakob gesot: «Wéi vill sinn d'Deeg vun de Jore vun denger Liewenszäit?» 9Jakob sot zum Pharao: «D'Jore vu mengem Openthalt sinn honnert drësseg Joer. Wéineg a schlecht waren d'Jore vu mengem Liewen, an ech hunn net d'Jore vu menge Pappen erreecht an hirem Openthalt.» 10Jakob huet de Pharao gesegnet an ass aus der Presenz vum Pharao gaangen. 11Joseph huet säi Papp a seng Bridder an Ägypten ugesidelt a si hunn e Besëtz am beschte Land kritt, an der Regioun Ramses, wéi de Pharao et befall hat. 12Joseph huet säi Papp, seng Bridder an d'ganz Haus vu sengem Papp mat Brout versuergt, jee no der Zuel vun de Kanner. 13Et war kee Brout am ganze Land, well den Honger war ganz schwéier, an d'Land Egypten an d'Land Kanaan hunn ënner dem Honger gelidden. 14Joseph huet all d'Sëlwer gesammelt, dat am Land Ägypten an am Land Kanaan fonnt gouf, fir d'Kären, déi si kaf hunn, an hien huet d'Sëlwer an d'Haus vum Pharao bruecht. 15Wéi d'Geld aus dem Land Egypten an aus dem Land Kanaan opgehale war, sinn all d'Ägypter bei de Joseph komm a gesot: «Gëff eis Brout, firwat solle mir virun dir stierwen, well d'Geld ass opgehale?» 16Joseph sot: «Bréngt äert Véi, an ech ginn iech Brout fir äert Véi, wann d'Sëlwer feelt.» 17Si hunn hiert Véi bei de Jousef bruecht, an de Jousef huet hinnen Brout gi fir d'Päerd, d'Klengvéi, d'Ranner an d'Ieselen. Hien huet si dat ganzt Joer iwwer mat Brout versuergt fir hiert Véi. 18Wéi dat Joer eriwwer war, si si am zweeten Joer bei hien komm a gesot: «Mir verstoppen net virun eisem Här, datt d'Sëlwer an d'Véi bei eisen Här gaange sinn. Näischt ass méi iwwreg virun eisem Här ausser eis Kierper an eis Äerd.» 19Firwat solle mir virun dengen Aen stierwen, mir an eis Äerd? Kaf eis an eis Äerd fir Brout, a mir gi mat eiser Äerd dem Pharao seng Dénger. Gëff eis Som, datt mir liewen an net stierwen, an datt d'Äerd net verwüst gëtt. 20Joseph huet déi ganz Äerd vun Egypten fir de Pharao kaf, well d'Ägypter hunn all Mann säi Feld verkaaft, well den Honger war schwéier iwwer si, an d'Land gouf dem Pharao seng. 21An hien huet d'Vollek an d'Stied transferéiert, vun engem Enn vun Ägypten bis zum aneren. 22Nëmmen d'Äerd vun de Priistere gouf net kaaft, well et e Gesetz vum Pharao fir d'Priistere war, a si hunn hir Ratioune giess, déi de Pharao hinnen ginn hat. Dofir hu si hir Äerd net verkaaft. 23Joseph sot zum Vollek: «Kuckt, ech hunn iech an är Äerd haut fir de Pharao kaf. Hei ass Som fir iech, an dir sollt d'Äerd beséien.» 24An et soll bei der Ernte geschéien, datt dir e Fënneftel dem Pharao gitt, an déi véier Deeler wäerten iech als Som fir d'Feld, als Iessen fir iech, fir déi an ären Haiser an als Iessen fir är Kanner sinn. 25Si hu gesot: «Du hues eis d'Liewen erhalen; mir fannen Gnod an den Aen vun eisem Här a mir wäerten dem Pharao seng Sklaven sinn.» 26Joseph huet et als Gesetz bis haut op dem Land vun Egypten fir de Pharao festgeluecht, e Fënneftel ze ginn, ausser dem Land vun de Priister, dat net dem Pharao gehéiert huet. 27An Israel huet am Land Egypten, am Land Gosen, gewunnt an et besat, si si ganz fruchtbar a vill ginn. 28Jakob huet am Land Ägypten siwen an zwanzeg Joer gelieft, an d'Zäit vu sengem Liewen war honnert véierzeg a siwen Joer. 29Wéi d'Deeg vum Israel komm si fir ze stierwen, huet hien säi Jong Joseph geruff a gesot zu him: «Wann ech Gonscht an deng Aen fonnt hu, lee deng Hand ënner menger Hëft a maach mat mir Gnod a Wourecht, begruef mech net an Egypten.» 30An ech wäert mat menge Virfaren leien, dro mech aus Ägypten a begruef mech an hirem Graf. An hien huet gesot: Ech wäert maachen wéi du gesot hues. 31An hien huet gesot: «Schwéier mir.» An hien huet him geschwuer, an Israel huet sech op de Kapp vum Bett niddergeknéit. 
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1No dëse Saachen gouf dem Jousef gesot: «Kuck, däi Papp ass krank.» Hien huet seng zwee Jongen, de Manasse an den Ephraim, matgeholl. 2Et gouf dem Jakob matgedeelt a gesot: «Kuck, däi Jong Joseph kënnt bei dech.» Israel huet sech gestäerkt a sech op d'Bett gesat. 3Jakob sot zu Joseph: «Gott, den Allmächtegen, ass mir zu Luz am Land Kanaan erschéngt an huet mech geseent.» 4Hien huet zu mir gesot: 'Kuck, ech maachen dech fruchtbar a vergréisser dech, an ech ginn dir eng Versammlung vu Vëlker, an ech ginn dës Äerd däi Som no dir als éiwege Besëtz.' 5Elo sinn deng zwee Jongen, déi dir an Ägypten gebuer goufen, ier ech bei dech koum, meng: Ephraim a Manasse sollen wéi Ruben a Simeon fir mech sinn. 6Deng Nokommen, déi du no hinnen hues, sollen zu dir gehéieren; si sollen am Numm vun hire Bridder an hirem Ierfdeel genannt ginn. 7Wéi ech aus Paddan-Aram koum, ass Rachel bei mir gestuerwen am Land Kanaan um Wee, nach e Stéck Wee virun Ephrata, an ech hu si do um Wee op Ephrata begruewen, dat ass Bethlehem. 8Israel huet d'Kanner vum Josef gesinn a gesot: «Wien sinn dës?» 9Joseph sot zu sengem Papp: «Dëst si meng Jongen, déi Gott mir hei ginn huet.» Hien sot: «Bréng se bei mech, datt ech se seene kann.» 10D'Aen vum Israel waren schwéier vum Alter, hien konnt net gesinn. Hien huet se bei sech bruecht, an hien huet se gekësst an ëmarmt. 11Israel sot zu Josef: «Ech hat net geduecht, däi Gesiicht nach ze gesinn, an elo huet Gott mir och däi Som gewisen.» 12Joseph huet se vun de Knéien ewechgeholl a sech op d'Äerd gebéit. 13Joseph huet déi zwee geholl, Ephraim a senger rietser Hand op der lénkser Säit vun Israel, a Manasse a senger lénkser Hand op der rietser Säit vun Israel, an huet se bei hien bruecht. 14Israel huet seng riets Hand ausgestreckt a se op de Kapp vum Efraim geluecht, deen de Jéngste war, a seng lénks Hand op de Kapp vum Manasse, iwwer Kräiz, well Manasse war den Éischtgebuerenen. 15Hien huet de Jousef geseent a gesot: «Gott, virun deem meng Virfaren Abraham an Isaak gewandert si, Gott, dee mäi Hiert war vu menger Gebuert un bis haut,» 16Den Engel, dee mech vun allem Béisen erléist huet, soll d'Jongen seegenen, an an hinnen soll mäin Numm genannt ginn an den Numm vu menge Virfaren Abraham an Isaac, a si sollen sech multiplizéieren an der Mëtt vun der Äerd. 17Wéi de Jousef gesinn huet, datt säi Papp seng riets Hand op de Kapp vum Ephraim geluecht hat, war et him net recht, an hien huet d'Hand vu sengem Papp geholl, fir se vum Kapp vum Ephraim op de Kapp vum Manasse ze setzen. 18Joseph sot zu sengem Papp: «Net esou, mäi Papp, well dësen ass den Éischtgebuerenen; setz deng riets Hand op säi Kapp.» 19Mä säi Papp huet ofgeleent a gesot: «Ech weess, mäi Jong, ech weess. Och hien gëtt e Vollek, an och hien gëtt grouss. Awer säi jéngere Brudder gëtt méi grouss wéi hien, a säi Som gëtt eng Vollheet vun de Natiounen.» 20An hien huet se op deem Dag geseent a gesot: «An dir soll Israel seegenen a soen: 'Gott soll dech maachen wéi Ephraim a wéi Manasse.'» An hien huet Ephraim viru Manasse gesat. 21Israel sot zu Joseph: «Kuck, ech stierwen, awer Gott wäert mat iech sinn an iech zréck an d'Land vun äre Virfaren bréngen.» 22Ech ginn dir ee Schëller méi wéi deng Bridder, deen ech vun den Amoreer mat mengem Schwäert a mengem Bou geholl hunn. 
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1De Jakob huet seng Jongen geruff a gesot: «Versammelt Iech, ech wëll iech soe, wat iech an de leschte Deeg geschéie wäert.» 2Versammelt Iech an héiert, Jongen vum Jakob, an héiert op Israel, äre Papp. 3Ruben, du bass mäin Éischtgebuerenen, meng Kraaft an den Ufank vu menger Stäerkt, déi héchst Dignitéit an déi gréisst Kraaft. 4Onbestänneg wéi Waasser, du wäerts net iwwertreffen, well du bass op d'Bett vun dengem Papp eropgaangen; do hues du mäi Lager entweit. 5De Simeon an de Lévi si Bridder, hir Schwäerter si Gefierer vun Ongerechtegkeet. 6An hirem Geheimnis soll meng Séil net kommen, an hir Versammlung soll meng Éier net vereenegen, well an hirem Roserei hu si e Mann ëmbruecht an an hirem Wëllen hu si e Stéier leem gemaach. 7Verflucht ass hir Roserei, well si staark ass, an hir Roserei, well si haart ass. Ech wäert se a Jakob verdeelen an a Israel verstreeën. 8Juda, deng Bridder wäerten dech luewen; deng Hand wäert um Genéck vun dengen Feinden sinn; d'Kanner vun dengem Papp wäerten sech virun dir béien. 9E jonkt Déier ass de Léiw Juda; vu mengem Beit bass du eropgaangen, mäi Jong. Hien huet sech néiergelooss wéi e Léiw, wéi eng Léiwin; wien wäert hien opstoen? 10De Stamm wäert net vu Juda ewechgoen, nach de Gesetzgeber tëscht senge Féiss, bis datt Schilo kënnt; an him wäerten d'Vëlker Gehorsam sinn. 11Hien bindt säi jonken Iesel un d'Rief, an d'Fëllen vu senger Ieselin un d'Edelrief; hien wäscht säi Kleed am Wäin, a säi Mantel am Blutt vun den Drauwen. 12Seng Aen si méi donkel wéi Wäin, a seng Zänn méi wäiss wéi Mëllech. 13Zebulon wäert un der Küst vun de Mierer wunnen, an hien wäert un der Küst vun de Schëffer sinn, a seng Grenz wäert op Sidon sinn. 14Issachar ass en staarken Iesel, deen tëscht de Schofstallen rascht. 15Hien huet gesinn, datt d'Rou gutt war an d'Äerd agreabel, an hien huet seng Schëller gebéit fir ze droen an ass zu engem Froundéngscht ginn. 16Den Dan wäert säi Vollek riichten wéi een vun de Stämm vun Israel. 17Den Dan soll wéi eng Schlaang um Wee sinn, eng Viper um Pad, déi d'Fers vum Päerd bäisst, sou datt säi Reider hannen eroffält. 18Op deng Rettung hoffen ech, Här. 19Gad, eng Trupp wäert hien ugräifen, mee hien wäert d'Ferse ugräifen. 20Vun Ascher kënnt räicht Brout, an hien gëtt dem Kinnek seng Delikatessen. 21Naphtali ass wéi eng Hirschkou, déi geschéckt gëtt, déi schéi Wierder gëtt. 22De Jong vum Josef ass e fruchtbare Jong, e fruchtbare Jong bei enger Quell; seng Duechteren trëppelen iwwer d'Mauer. 23Si hunn hien batter gemaach, si hunn op hien geschoss an hien gehaasst, d'Meeschter vun de Feiler. 24Awer säi Bou ass fest bliwwen, an d'Aarme vu senge Hänn goufen gestäerkt duerch d'Hänn vum Mächtege vu Jakob, vun do kënnt de Schäfer, de Steen vun Israel. 25Vum Gott vun dengem Papp, deen dir hëlleft, an dem Allmächtegen, deen dech wäert segnen mat de Segen vum Himmel uewen, mat de Segen vun der Déift, déi ënnen läit, mat de Segen vun de Broschten an dem Schouss. 26D'Geseegnungen vun dengem Papp si méi staark wéi d'Geseegnungen vun den Elteren, bis zu de Wënsch vun den Hiwwelen vun der Éiwegkeet. Si sollen um Kapp vum Joseph sinn an um Scheitel vum Geweihte vu senge Bridder. 27Benjamin ass wéi e Wollef, deen zerrappt; moies ësst hien d'Beit, an owes deelt hien de Bäit. 28All dës sinn d'Zwielef Stämm vun Israel, an dëst ass wat hire Papp hinnen gesot huet, an hien huet se geseent, jidderee mat sengem eegene Segen. 29An hien huet hinnen beoptraagt a gesot: «Ech ginn zu menge Leit versammelt. Begrueft mech bei meng Pappen an der Hiel, déi am Feld vum Hetit Efron ass.» 30An der Hiel, déi am Feld vun der Machpela ass, déi vis-à-vis vu Mamre am Land Kanaan ass, déi Abraham vum Hetit Efron als Grafbesëtz kaf huet. 31Dohin hu se den Abraham an d'Sara, seng Fra, begruewen; do hu se den Isaac an d'Rebekka, seng Fra, begruewen; an do hunn ech d'Lea begruewen. 32D'Véi vum Feld an der Hiel, déi do ass, ass vun de Kanner vum Het. 33Wéi de Jakob fäerdeg war, seng Jongen ze befielen, huet hien seng Féiss an d'Bett gezunn, ass gestuerwen a gouf zu senge Leit gesammelt. 
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1Joseph ass op d'Gesiicht vu sengem Papp gefall, huet iwwer hien gekrasch a him e Kuss ginn. 2Joseph huet senge Knechten, den Dokteren, ugebueden, säi Papp ze embalsaméieren, an d'Dokteren hunn Israel embalsaméiert. 3Si hunn him véierzeg Deeg voll gemaach, well soulaang sinn d'Deeg vun der Abalsaméierung, an d'Egypter hunn him siwwenzeg Deeg laang beweent. 4Wéi d'Deeg vun der Trauer eriwwer waren, huet de Joseph zum Haus vum Pharao geschwat a gesot: «Wann ech Gonscht an ären Aen fonnt hunn, da schwätzt w.e.g. an d'Oueren vum Pharao.» 5Mäi Papp huet mech geschwuer a gesot: «Kuck, ech stierwen; begruef mech a mengem Graf, dat ech fir mech am Land Kanaan gegruewen hunn.» Looss mech w.e.g. eropgoen a mäi Papp begruewen, an ech kommen zréck. 6De Pharao sot: «Géi erop a begruew däi Papp, wéi hien dech geschwuer huet.» 7Joseph ass eropgaang fir säi Papp ze begruewen, an all d'Déngschter vum Pharao, d'Ältesten aus sengem Haus an all d'Ältesten aus dem Land Ägypten si mat him eropgaang. 8An dat ganzt Haus vum Joseph, seng Bridder an d'Haus vu sengem Papp sinn nëmmen d'Kanner, d'Klengvéi an d'Ranner am Land Goschen bliwwen. 9Och Sträitwon a Reider si mat him eropgaang, an d'Lager war ganz grouss. 10Si si bis bei d'Dreschplaz Atad komm, déi op der anerer Säit vum Jordan ass, an do hu si eng grouss a schwéier Trauer gehalen, a si hu siwen Deeg fir säi Papp getrauert. 11D'Awunner vum Land Kanaan hunn d'Trauer bei der Där Atad gesinn a gesot: «Dëst ass eng schwéier Trauer fir d'Ägypter.» Dofir gouf d'Plaz Abel-Mizraim genannt, déi op der anerer Säit vum Jordan ass. 12Seng Jongen hunn et esou gemaach, wéi hien hinnen befohlen hat. 13Seng Jongen hunn hien an d'Land Kanaan gedroen a hunn hien an der Hiel vum Feld Machpela begruewen, déi den Abraham als Grafbesëtz vum Efron, dem Hetit, vis-à-vis vu Mamre kaf hat. 14Joseph ass zréck op Ägypten gaangen, hien a seng Bridder an all déi, déi mat him eropgaange waren, säi Papp ze begruewen, nodeems hien säi Papp begruewen hat. 15Wéi d'Bridder vum Joseph gesinn hunn, datt hiren Papp gestuerwen ass, hu si gesot: «Vläicht haasst Joseph eis a gëtt eis all dat Béist zréck, dat mir him ugedoen hunn.» 16Si hunn dem Joseph beoptraagt a gesot: «Äre Papp huet viru sengem Doud ugebueden a gesot: 17Esou sollt dir dem Josef soen: «Ach, verzei dach d'Rebellioun vun dengem Brudder an hir Sënnen, well si hunn dir Béises gemaach.» Verzei dach d'Rebellioun vun de Knéchte vum Gott vun dengem Papp.» Josef huet gekrasch, wéi si mat him geschwat hunn. 18Och seng Bridder si komm, si si virun him gefall a gesot: «Kuck, mir sinn deng Knéchten.» 19Joseph sot zu hinnen: «Fäert net, sinn ech ënner Gott?» 20Dir hutt Béises géint mech geduecht, awer Gott huet et zum Gudde geduecht, fir haut e grousst Vollek ze retten. 21Elo, hutt keng Angscht, ech wäert iech an är kleng Kanner ernieren. An hien huet si getréischt an iwwer hir Häerzer geschwat. 22Joseph huet an Egypten gewunnt, hien an d'Haus vu sengem Papp, an hien huet honnert an zéng Joer gelieft. 23Joseph huet d'Jongen vum Efraim bis an déi drëtt Generatioun gesinn, och d'Jongen vum Makir, dem Jong vum Manasse, goufen op d'Knéi vum Joseph gebuer. 24Joseph sot zu senge Bridder: «Ech stierwen, awer Gott wäert iech sécher nokucken an iech aus dësem Land an d'Land féieren, dat hien dem Abraham, dem Isaac an dem Jakob geschwuer huet.» 25Joseph huet d'Kanner vun Israel geschwuer a gesot: «Gott wäert iech sécher nokucken, an da sollt dir meng Schanken vun hei erophuelen.» 26Joseph ass gestuerwen am Alter vun honnert an zéng Joer, a si hunn hien gebalsaméiert an hien an engem Sarg an Egypten geluecht. 
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1Dëst sinn d'Nimm vun de Jongen Israel, déi an Egypten komm si, mat Jakob, all sengem Haus. 2Ruben, Simeon, Levi a Juda. 3Issachar, Zabulon a Benjamin. 4Dan, Naphtali, Gad an Asher. 5An all d'Séilen, déi aus der Hëft vum Jakob erausgaange si, waren siwwenzeg Séilen, a Joseph war schonn an Egypten. 6Joseph ass gestuerwen, an all seng Bridder an déi ganz Generatioun. 7D'Kanner vun Israel si fruchtbar ginn a si hu sech immens multiplizéiert, si sinn a grousser Zuel gewuess an d'Land ass mat hinne gefëllt ginn. 8An et ass e neie Kinnek iwwer Egypten opgestanen, deen de Joseph net kannt huet. 9Hien huet zu sengem Vollek gesot: «Kuckt, d'Vollek vun de Kanner Israel ass vill a staark, méi wéi mir.» 10Kommt, loosst eis weis handelen géint si, aus Angscht datt si méi ginn, a wann e Krich geschitt, kéinte si sech och mat eise Feinden verbannen a géint eis kämpfen an aus dem Land fortgoen. 11Si hunn Uféierer iwwer si gesat, fir si mat schwéierer Aarbecht ze ënnerdrécken, a si hunn d'Späicherstied Pithom a Ramses fir de Pharao gebaut. 12A wéi si gebéckt goufen, sou si si nach méi vill ginn a sech ausgebreet, an d'Ägypter hu virun de Kanner Israel Angscht gehat. 13D'Ägypter hunn d'Kanner vun Israel mat harter Aarbecht gedréckt. 14Si hunn hinnen d'Liewen mat haarder Aarbecht batter gemaach, mat Leem a Zillen an all Aarbecht um Feld, all hir Aarbecht, déi si mat Grausamkeet gemaach hunn. 15An de Kinnek vun Ägypten huet zu den hebräesche Gebuertshëlleferinnen gesot, vun deenen eng Schifra an déi aner Pua geheescht huet. 16Hien huet gesot: «Wann dir d'Hebräerinnen op d'Welt bréngt, kuckt op de Gebuertsstull: Wann et e Jong ass, da bréngt en ëm, a wann et eng Duechter ass, da soll si liewen.» 17Awer d'Hebammen hu Gott gefaart a si hunn net gemaach, wéi de Kinnek vun Ägypten hinnen gesot hat, mee si hunn d'Kanner lieweg gelooss. 18De Kinnek vun Egypten huet d'Gebuertshelferinnen geruff a gesot: «Firwat hutt dir dëst gemaach an d'Kanner lieweg gelooss?» 19D'Hebammen hunn dem Pharao geäntwert: «D'Hebräesch Fraen sinn net wéi d'egyptesch Fraen; si si kräfteg a gebiere, éier d'Hebamm bei si kënnt.» 20A Gott huet d'Mëlleren gutt gemaach, an d'Vollek ass gewuess a ganz staark ginn. 21An et war, well d'Hebammen Gott gefaart hunn, huet hien hinnen Haiser gemaach. 22De Pharao huet all sengem Vollek befall ze soen: «All Jong, dee gebuer gëtt, sollt dir an de Floss geheien, an all Duechter sollt dir lieweg loossen.» 23De Pharao ass zréckgaangen a, wéi hien a säin Haus erakoum, huet hien säi Häerz net op dës Saachen geluecht. 24All d'Égypter hunn ëm de Floss gegruewen fir Drénkwaasser ze fannen, well si konnten d'Waasser vum Floss net drénken. 25Noëmol siwen Deeg si vergaangen, nodeems den Här de Floss geschloen hat. 26Den Här sot zum Moses: «Géi bei de Pharao a so him: Sou seet den Här: Looss mäi Vollek goe, fir dass et mir déngt.» 27Wa s du net wëlls, dass hien geet, da wäert ech d'Land mat enger Plage vu Fräschen schloen. 28De Floss wäert vu Fräschen wimmelen; si klammen an deng Haus, an däi Schlofkummer an däi Bett, an d'Haus vun dengen Dénger, an d'Mëtt vun dengem Vollek, an deng Uewen an deng Deegschëff; 29Op dech, op däi Vollek an op all deng Dénger wäerten d'Fräschen klammen. 34Dann huet d'Wollek d'Versammlungszelt bedeckt, an d'Herrlechkeet vum Här huet d'Wunneng gefëllt. 35An de Moses konnt net méi an d'Zelt vun der Versammlung goe, well d'Wollek drop bliwwen ass, an d'Herrlechkeet vum Här d'Demuer gefëllt hat. 36Soulaang hir Reesen gedauert hu, sinn d'Kanner vun Israel fortgaang, wann d'Wollek vun der Wunneng eropgeklommen ass. 37Während siwen Deeg solls du d'Expiatioun fir den Altor maachen an en weien; an den Altor wäert ganz helleg sinn, an alles wat den Altor beréiert, wäert helleg sinn. 38Hei ass dat, wat s du op den Altor offréiere solls: zwee Lämmchen vun engem Joer, all Dag, fir ëmmer. 39Du solls eent vun dëse Lämmer moies offréieren, an du solls dat anert Lamm tëscht den zwou Owesstonnen offréieren. 40Mat dem éischten Lämmchen solls du een zéngtel Epha vu Miel gemixt mat engem Véierel Hin vu Olivenueleg an eng Libatioun vun engem Véierel Hin vu Wäin bréngen. 41Du solls déi zweet Schof tëscht den zwou Owes offréieren, du solls et mat enger Offerl an enger Libatioun begleeden, ähnlech wéi moies. Et ass e Geroch vun angenehmer Geroch, e Feierofferl fir den Här: 42Ewigen Brandopfer, dat vun iech soll bruecht gi vu Generatioun zu Generatioun, bei der Entrée vun der Versammlungstent, virum Här, do wou ech mech mat iech treffen, fir mat dir ze schwätzen. 43Ech wäert mech do mat de Kanner vun Israel begéinen, an dës Plaz wäert duerch meng Herrlechkeet geweiht ginn. 44Ech weien d'Zelt vun der Reunioun an den Altor, an ech weien den Aaron a seng Jongen, fir datt si Priister a mengem Déngscht sinn. 45Ech wäert am Mëttelpunkt vun de Kanner vun Israel wunnen, an Ech wäert hir Gott sinn. 46Si wäerten erkennen, datt ech, den Här, hire Gott sinn, dee si aus dem Land Ägypten erausbruecht huet, fir ënner hinnen ze wunnen, ech, den Här, hire Gott. 
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1E Mann aus dem Haus vum Lévi ass gaangen an huet d'Duechter vum Lévi geholl. 2D'Fra gouf schwanger an huet e Jong gebuer. Si huet gesinn, datt hien gutt war, an huet hien dräi Méint verstoppt. 3A si konnt hien net méi verstoppen, do huet si eng Këscht aus Papyrus geholl, huet se mat Äerdpéch a Pech beschmiert, an huet de Jong dran geluecht, an huet d'Këscht an de Schilf um Ufer vum Floss gesat. 4Seng Schwëster huet sech vun enger Distanz opgestallt, fir ze gesinn, wat mat him geschitt. 5D'Duechter vum Pharao ass erofgaang, fir sech um Floss ze wäschen, an hir Meedercher sinn um Rand vum Floss gaangen. Si huet d'Këscht tëscht dem Riet gesinn a schéckt hir Déngschtmeedchen, fir se ze huelen. 6Si huet d'Këscht opgemaach an de Jong gesinn, an do war e Jong, deen huet gekrasch. Si hat Matleed mat him a sot: «Dëst ass e Jong vun den Hebräer.» 7D'Schwëster vum Jong sot zur Duechter vum Pharao: «Soll ech eng Fra vun den Hebräer fir dech ruffen, déi d'Kand fir dech nieren kann?» 8D'Duechter vum Pharao sot zu hir: «Géi.» An d'jonk Fra ass gaangen a rufft d'Mamm vum Jong. 9D'Duechter vum Pharao sot zu hir: «Huel dëst Kand a still et fir mech, an ech ginn dir däi Loun.» D'Fra huet d'Kand geholl a gestillt. 10De Jong ass grouss ginn, a si huet hien der Duechter vum Pharao bruecht, an hien ass fir si e Jong ginn. Si huet him den Numm Moïse ginn a sot: «Ech hunn hien aus dem Waasser gezunn.» 11An deenen Deeg, wéi de Moïse grouss gi war, ass hien erausgaangen zu senge Bridder a gesinn hir schwéier Aarbecht. Hien huet en Egypter gesinn, deen en Hebräer, ee vu senge Bridder, geschloen huet. 12Hien huet sech ëmgedréint hei an do, an huet gesinn, datt keen do war, an hien huet den Ägypter erschloen an en am Sand verstoppt. 13Den zweeten Dag ass hien erausgaangen an huet gesinn, datt zwee Hebräer sech gestridden hunn. Hien huet zum Schëllegen gesot: «Firwat schléiss de däi Frënd?» 14An hien huet gesot: «Wien huet dech als Chef a Riichter iwwer eis gesat? Wëlls de mech ëmbréngen, wéi's de den Egypter ëmbruecht hues?» Moses huet gefaart a gesot: «D'Saach ass bekannt ginn.» 15Wéi de Pharao dëst Wuert héieren huet, huet hien gesicht, de Moïse ëmzebréngen. Moïse ass virum Pharao geflücht an huet sech am Land Midian néiergelooss, wou hien bei engem Pëtz gesat huet. 16De Priister vu Midian hat siwen Duechteren, a si si komm an hu Waasser geschäfft an d'Träch gefëllt, fir d'Klengvéi vun hirem Papp ze drénken. 17D'Hiert si komm an hu se verdriwwen, mee Moïse ass opgestan, huet se gerett an d'Klengvéi gedränkt. 18Si si bei hire Papp Reuel komm, an hien huet gefrot: «Firwat sidd dir haut esou séier komm?» 19Si hu gesot: «En ägyptesche Mann huet eis aus der Hand vun de Weeder gerett, an och Waasser fir eis geschäfft an d'Klengvéi gedränkt.» 20An hien huet zu sengen Duechteren gesot: «Wou ass hien? Firwat hutt dir de Mann verlooss? Rufft hien, datt hien Brout iessen kann.» 21Moïse huet decidéiert, bei dem Mann ze bleiwen, an hien huet seng Duechter Zippora dem Moïse zur Fra ginn. 22Si huet e Jong op d'Welt bruecht, an hien huet him den Numm Gerschom gi, well hien gesot huet: «Ech war e Friemen an engem friemen Land.» 23An et geschouch an deene ville Deeg, datt de Kinnek vun Egypten gestuerwen ass, an d'Kanner vun Israel hunn ënner der Aarbecht gesäizt a gekrasch, an hire Kriess ass bei Gott eropgaangen wéinst der Aarbecht. 24A Gott huet hiert Gekräisch héieren an huet sech un de Bund mat Abraham, Isaac a Jakob erënnert. 25A Gott huet d'Kanner vun Israel gesinn, an hien huet si erkannt. 
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1De Moïses war e Schäfer fir d'Klengvéi vu sengem Schwéierpapp Jitro, dem Priister vu Midian. Hien huet d'Klengvéi hannert d'Wüst gefouert an ass bei de Bierg vu Gott, Horeb, komm. 2Den Engel vum Här erschéngt him an enger Flam aus der Mëtt vum Trausch. Hien huet gesinn, datt de Trausch am Feier brennt, awer de Trausch gëtt net verbrannt. 3Mooshe sot: «Ech ginn dach ewech, fir dës grouss Visioun ze gesinn, firwat de Busch net brennt.» 4Wéi den Här gesinn huet, datt hien sech ewechgezunn huet, huet Gott aus dem Trausch geruff: «Moses, Moses!» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech.» 5Gott sot: «Komm net méi no! Zéih deng Schong aus, well d'Plaz, wou's du stees, ass hellegt Buedem.» 6An hien huet gesot: «Ech sinn de Gott vun dengem Papp, de Gott vum Abraham, de Gott vum Isaak an de Gott vum Jakob.» De Moïses huet säi Gesiicht verstoppt, well hien Angscht hat, Gott ze gesinn. 7Den Här sot: «Ech hunn d'Leed vu mengem Vollek an Ägypten gesinn an hir Klo héieren wéinst hiren Ënnerdrécker, well ech kennen hir Péng. 8Ech sinn erofgaang, fir se aus der Hand vun den Egypter ze retten a se aus deem Land an e gutt a breet Land ze bréngen, e Land, dat vu Mëllech a Hunneg fléisst, an d'Plaz vun de Kanaaniter, den Hetiter, den Amoriter, de Perisiter, den Hiwiter an de Jebusiter. 9Elo, kuck, de Kreesch vun de Kanner Israel ass bei mech komm, an ech hunn och d'Ënnerdréckung gesinn, déi d'Egypter hinnen ugedoen hunn. 10Elo, geh, ech schécken dech bei de Pharao, fir mäi Vollek, d'Kanner vu Israel, aus Ägypten eraus ze féieren. 11Moïse sot zu Gott: «Wien sinn ech, datt ech bei de Pharao soll goen an d'Kanner Israel aus Ägypten erausféieren?» 12An hien huet gesot: «Ech si mat dir, an dëst ass d'Zeechen, datt ech dech geschéckt hunn: Wa s du d'Vollek aus Ägypten erausbréngs, da wäert dir Gott op dësem Bierg déngen.» 13Moïse sot zu Gott: «Kuck, wann ech bei d'Kanner Israel kommen an hinnen soen: 'De Gott vun äre Pappen huet mech bei iech geschéckt,' a si froen: 'Wat ass säin Numm?' Wat soll ech hinnen soen?» 14Gott sot zu Moses: «Ech sinn, deen ech sinn.» A hie sot: «Esou solls du zu de Kanner vun Israel soen: 'Ech si huet mech bei iech geschéckt.'» 15Gott sot nach zu Mose: «Esou solls du zu de Kanner Israel soen: 'Den Här, de Gott vun äre Pappen, de Gott vum Abraham, de Gott vum Isaac an de Gott vum Jakob huet mech bei iech geschéckt.' Dëst ass mäin Numm fir ëmmer, an dëst ass meng Erënnerung fir all Generatioun. 16Géi a versammel d'Ältesten vun Israel a sot hinnen: 'Den Här, de Gott vun äre Pappen, de Gott vum Abraham, Isaak a Jakob, ass mir erschéngt a sot: Ech hunn iech besicht an alles gesinn, wat iech an Egypten ugedoen gouf.' 17Ech hu gesot: Ech wäert iech aus dem Leed vun Ägypten an d'Land vun de Kana'aniter, Hettiter, Amoriter, Perisiter, Hiwiter a Jebusiter bréngen, an e Land, dat vu Mëllech a Hunneg fléisst. 18Si wäerten op deng Stëmm lauschteren, an du an d'Alen vun Israel solls bei de Kinnek vun Ägypten goen a soen: 'Den Här, de Gott vun den Hebräer, huet eis begéint. Looss eis dach dräi Deeg an d'Wüst goe, fir dem Här, eisem Gott, ze offréieren.' 19Ech weess, datt de Kinnek vun Egypten iech net wäert loossen goen, ausser duerch eng staark Hand. 20Ech wäert meng Hand ausstrecken an d'Égypter mat all menge Wonner schloen, déi ech an hirer Mëtt maachen, an duerno wäert hien iech lassloossen. 21Ech wäert dësem Vollek Gnod an den Aen vun den Ägypter ginn, an et wäert sinn, datt wann dir fortgeet, wäert dir net eidel goen. 22All Fra soll vun hirer Nopesch an der Awunnerin vun hirem Haus Sëlwer- a Goldgefaasser a Kleeder froen, an dir sollt se op är Jongen an Duechtere leeën. Sou wäert dir d'Egypter plëmmen. 
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1An de Moïse huet geäntwert a gesot: «Awer si wäerten net un mech gleewen an net op meng Stëmm lauschteren, well si soen: 'Den Här ass net zu dir komm.'» 2An den Här huet zu him gesot: «Wat ass dat an denger Hand?» An hien huet geäntwert: «E Staf.» 3An de Här sot: «Wierf en op d'Äerd.» An hien huet en op d'Äerd geworf, an et gouf eng Schlaang, an de Moses ass virun hir geflücht. 4An den Här huet zum Moses gesot: «Streck deng Hand aus a gräif de Schwanz.» Hien huet seng Hand ausgestreckt a festgehalen, an et gouf zu engem Staf a senger Hand. 5Fir datt si gleewen, datt den Här, de Gott vun hire Pappen, de Gott vum Abraham, de Gott vum Isaac an de Gott vum Jakob, zu dir erschéngt ass. 6An den Här huet him nach gesot: «Stiech deng Hand an de Schouss.» An hien huet seng Hand an de Schouss gestach, a wéi hien se erausgezunn huet, war seng Hand aussätzeg wéi Schnéi. 7An hie sot: «Bréng deng Hand zréck an däi Schouss.» An hien huet seng Hand zréck an de Schouss bruecht, a wéi hien se erausgezunn huet, war se erëm wéi säi Fleesch. 8An et wäert si, wa si dir net gleewen an net op d'Stëmm vum éischte Zeechen lauschteren, da gleewen si op d'Stëmm vum leschte Zeechen. 9A wa se och net un déi zwee Zeechen gleewen an net op deng Stëmm lauschteren, da solls du Waasser aus dem Floss huelen a se op dat dréchent Land schëdden, an d'Waasser, dats du aus dem Floss hëls, gëtt zu Blutt um dréchene Buedem. 10An de Moïse huet zum Här gesot: «O Här, ech sinn net e Mann vu Wierder, weder gëschter nach virdrun, nach zënter du zu dengem Knecht geschwat hues, well ech hunn e schwéiere Mond an eng schwéier Zong.» 11An den Här huet him gesot: «Wien huet dem Mënsch e Mond ginn? Oder wien mécht stomm oder daf oder gesinn oder blann? Sinn ech net den Här?» 12Géi elo, an ech wäert mat denger Mond sinn a léieren, wat s du schwätze solls. 13An hien huet gesot: «O mäi Här, schéck dach w.e.g. mat der Hand, déi s du wëlls schécken.» 14An den Här gouf rosen op de Moses a sot: «Ass den Aaron, däi Brudder, de Levit, net do? Ech weess, datt hien gutt schwätze kann. An hei, hien kënnt dir entgéint, a wann hien dech gesäit, wäert hien sech am Häerz freeën.» 15Du solls mat him schwätzen an d'Wierder a säi Mond leeën, an ech wäert mat denger Mond a mat sengem Mond sinn a léieren, wat dir maache sollt. 16An hien wäert fir dech zum Vollek schwätzen, an hien wäert fir dech e Mond sinn, an du wäerts fir hien wéi Gott sinn. 17An dëse Staf solls du an denger Hand huelen, mat deem s du d'Zeechen maache solls. 18Da goung de Moussë zréck bei säi Schwéierpapp Jeter a sot zu him: «Looss mech dach zréckgoen bei meng Bridder an Egypten, fir ze gesinn, ob si nach lieweg sinn.» An de Jeter sot zu Moussë: «Géi a Fridden.» 19An den Här sot zu Moses zu Midian: «Géi zréck an Ägypten, well all déi Männer, déi dech siche wollten, si gestuerwen.» 20Moïse huet seng Fra a seng Jongen geholl, si op den Iesel gesat an ass zréck an d'Land Ägypten. Hien huet de Staf vu Gott an der Hand geholl. 21An de Här sot zu Moses: «Wann s du zréck an Ägypten gees, kuck, datt s du all déi Wonner, déi ech an deng Hand geluecht hu, virum Pharao méchs. Ech wäert säi Häerz haart maachen, sou datt hien d'Vollek net wäert zéie loossen.» 22Du solls zum Pharao soen: «Esou seet de Här: Israel ass mäi Jong, mäin Éischtgebuerene.» 23An ech hunn zu dir gesot: «Schéck mäi Jong, datt hien mir dénge kann.» A wa s du et refuséiers, da kuck, ech wäert däi Jong, däin Éischtgebuerenen, ëmbréngen.» 24An um Wee an der Herberg huet de Här hien getraff a wollt hien ëmbréngen. 25D'Zippora huet e schaarfe Steen geholl, d'Virhaut vun hirem Jong ofgeschnidden an un seng Féiss gehalen a gesot: «Du bass mir e Bluttbräitchemann.» 26Da huet hien vun him ofgelooss. Dunn huet si gesot: «E Bluttbräitchemann wéinst der Beschneidung.» 27An den Här huet zu Aaron gesot: «Géi an d'Wüst, fir de Moïse ze treffen.» Hien ass gaangen an huet hien um Bierg vu Gott begéint a gekësst. 28De Moïse huet dem Aaron all d'Wierder vum Här erzielt, déi hien geschéckt hat, an all d'Zeechen, déi hien him befall hat. 29Moses an Aaron si gaangen a si hunn all d'Eelst vun de Kanner Israel versammelt. 30An den Aaron huet all déi Wierder geschwat, déi den Här zum Moïse geschwat hat, an hien huet d'Zeechen virun den Aen vum Vollek gemaach. 31An d'Vollek huet gegleeft, wéi si héieren hunn, datt den Här d'Kanner Israel besicht hat an hir Nout gesinn hat, a si hu sech néige gelooss an ugebiet. 
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1No dësem sinn de Moses an den Aaron bei de Pharao gaangen a soten: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Looss mäi Vollek goe, fir mir an der Wüst ze feieren.» 2De Pharao sot: «Wien ass den Här, datt ech op seng Stëmm lauschteren a Israel lassloossen? Ech kennen den Här net, an och Israel wäert ech net lassloossen.» 3Si hu gesot: «De Gott vun den Hebräer huet eis begéint. Loosst eis dach dräi Deeg an d'Wüst goe, fir dem Här, eisem Gott, Schluechtopfer ze bréngen, soss kéint hien eis mat der Pescht oder dem Schwäert treffen.» 4De Kinnek vun Ägypten sot zu hinnen: «Firwat loosst dir, Moses an Aaron, d'Vollek vun hirer Aarbecht of? Gitt zréck zu äerer schwéierer Aarbecht!» 5De Pharao sot: «Kuck, d'Vollek vum Land ass elo vill, an dir haalt se vun hirer schwéierer Aarbecht op.» 6An de Pharao huet um Dag dësen d'Oppressoren an d'Beamten vum Vollek befall ze soen. 7«Dir sollt dem Vollek kee Stréi méi gi, fir Zillen ze maachen, wéi virdrun. Si sollen goen a sech selwer Stréi sammelen. 8Awer d'Mooss vun de Zillen, déi si virdrun gemaach hu, sollt dir hinnen opleeën; dir sollt näischt dovun ewechhuelen, well si si faul. Dofir ruffen si: «Loosst eis goen a mir bréngen eisem Gott e Schluechtopfer.» 9D'Aarbecht soll schwéier op de Männer si, sou datt si domat beschäftegt sinn an net op falsch Wierder lauschteren. 10D'Beamten an d'Opseier vum Vollek sinn erausgaangen a soten zum Vollek: «Esou seet de Pharao: Ech ginn iech kee Stréi.» 11Dir gitt a kritt Iech Stréi, wou Dir et fannt, well vun Ärer Aarbecht gëtt näischt ewechgeholl. 12D'Vollek huet sech iwwerall am Land Egypten verspreet, fir Stréi ze sammelen. 13An d'Oppressoren hunn d'Leit gedréckt a gesot: «Maacht är Aarbecht fäerdeg all Dag, wéi wann et Stréi géif ginn.» 14An d'Beamten vun de Jongen Israel, déi de Pharao gesat hat, goufen geschloen a gesot: «Firwat hutt dir är Aarbecht net fäerdeg gemaach wéi gëschter, och gëschter an och haut?» 15D'Beamten vun de Kanner Israel sinn zum Pharao komm a kruten a soten: «Firwat mëss du esou mat déngen Dénger?» 16Stréi gëtt net un deng Dénger ginn, awer si soen eis: 'Maacht Zillen!' An hei gi mir geschloe ginn, an d'Schold ass bei denger Natioun. 17Hien huet gesot: «Dir sidd faul, dir sidd faul! Dofir sot dir: 'Loosst eis goen a mir bréngen dem Här e Schluechtopfer.'» 18Gitt elo a schafft! Stréi gëtt iech net ginn, awer d'Mooss vun de Zillen sollt dir liwweren. 19D'Beamten vun de Kanner Israel hunn erkannt, datt si a Schwieregkeete waren, wéi gesot gouf: «Dir sollt näischt vun ären Zillen ewechhuelen, all Dag seng Zuel.» 20A si sinn dem Moïse an dem Aaron begéint, wéi si vum Pharao erausgaange sinn. 21Si hunn zu hinnen gesot: «Den Här soll iech gesinn a riichten, well dir hutt eis Geroch an de Pharao sengen Aen an de senge Knechten verhaasst gemaach, fir hinnen e Schwäert an d'Hand ze gi, fir eis ëmzebréngen.» 22De Moïse ass zréck bei den Här gaangen a sot: «Här, firwat hues du dësem Vollek Béis gedoen? Firwat hues du mech geschéckt?» 23Zënterhier ech zu dengem Numm beim Pharao geschwat hunn, huet hien dësem Vollek Béis gedoen, an du hues däi Vollek net gerett. 25Séphora huet e schaarfen Steen geholl, de Virhaut vun hirem Jong geschnidden an d'Féiss vum Moïse beréiert, a gesot: «Du bass fir mech en Epoux vu Blutt!» 
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1Den Här sot zum Moïse: «Elo wäertst du gesinn, wat ech mam Pharao maachen. Mat enger staarker Hand wäert hien se lassloossen, a mat enger staarker Hand wäert hien se aus sengem Land verdreiwen.» 2An de Gott huet zum Moses geschwat a gesot: «Ech sinn den Här.» 3Ech sinn dem Abraham, dem Isaak an dem Jakob als de Gott Allmächtegen erschéngt, mä mäin Numm Här hunn ech hinnen net bekannt gemaach. 4Och hunn ech mäi Bond mat hinnen opgeriicht, fir hinnen d'Äerd vu Kanaan ze ginn, d'Äerd vun hirem Openthalt, wou si gewunnt hunn. 5Och ech hunn d'Gekréins vun de Kanner Israel héieren, déi vun den Ägypter versklavt ginn, an ech erënneren mech un mäi Bund. 6Dofir so zu de Kanner vun Israel: «Ech sinn den Här, an ech wäert iech aus der Laascht vun Ägypten erausféieren, an ech wäert iech aus hirem Déngscht befreien, an ech wäert iech mat ausgestrecktem Aarm an duerch grouss Geriichter erléisen.» 7Ech wäert iech zu mengem Vollek huelen, an ech wäert fir iech Gott sinn, an dir wäert wëssen, datt ech den Här, äre Gott sinn, deen iech aus der Laascht vun Egypten erausbruecht huet. 8Ech bréngen iech an d'Land, dat ech mam erhuewenen Aarm versprach hunn, et dem Abraham, dem Isaac an dem Jakob ze ginn, an ech ginn et iech als Ierfschaft. Ech sinn den Här. 9An de Moïse huet sou zu de Jongen Israel geschwat, mee si hunn net op de Moïse gelauschtert wéinst der Angscht an der haarder Aarbecht. 10An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 11Géi a schwätz mat dem Pharao, dem Kinnek vun Egypten, fir d'Kanner vun Israel aus sengem Land ze schécken. 12A Moïse huet virum Här gesot: « Kuck, d'Jongen vun Israel hunn net op mech gelauschtert, wéi soll de Pharao op mech lauschteren, well ech sinn onbeschnidden un de Lëpsen? » 13An de Här huet zu Moses an zu Aaron geschwat a si beoptraagt, de Kanner vu Israel an dem Pharao, dem Kinnek vun Egypten, ze soen, datt si d'Kanner vu Israel aus dem Land Egypten erausféiere sollen. 14Dës sinn d'Käpp vun de Familljenhaus vun de Pappen: D'Jongen vum Ruben, dem Éischtgebuerenen vun Israel, sinn Henoch, Pallu, Hezron a Karmi; dës sinn d'Famillje vum Ruben. 15D'Kanner vum Simeon si Jemuel, Jamin, Ohad, Jachin, Zohar a Saul, de Jong vun der Kanaaniterin. Dëst sinn d'Famillje vum Simeon. 16Dëst sinn d'Nimm vun de Jongen vum Levi no hiren Generatiounen: Gerschon, Kehat a Merari; an d'Zuel vun de Joren vum Liewen vum Levi war honnert drësseg a siwen Joer. 17D'Jongen vum Gerschon si Libni a Schimei no hire Familljen. 18D'Kanner vum Kehat sinn Amram, Jizhar, Hebron an Usiel; d'Liewensdauer vum Kehat war honnert drësseg an dräi Joer. 19D'Kanner vum Merari sinn de Machli an de Muschi; dës sinn d'Famillje vun de Leviiten no hiren Generatiounen. 20Amram huet d'Jokebed, seng Tatta, als Fra geholl, a si huet him den Aaron an de Moses gebuer. D'Liewensdauer vum Amram war honnert drësseg a siwe Joer. 21D'Jongen vum Jizhar sinn de Korach, den Nepheg an de Zichri. 22An d'Kanner vum Uziel si Mischael, Elizafan a Sithri. 23Den Aaron huet d'Elischeba, d'Duechter vum Amminadab, d'Schwëster vum Nachschon, als Fra geholl, a si huet him de Nadab, den Abihu, den Eleasar an den Itamar gebuer. 24D'Kanner vum Korach sinn Assir, Elkanah an Abiasaph; dës sinn d'Famillje vun de Korachiten. 25An den Eleazar, de Jong vum Aaron, huet eng vun de Meedercher vum Putiel als Fra geholl, a si huet him de Pinhas gebuer. Dëst sinn d'Käpp vun de Famillje vun de Leviiten no hire Familljen. 26Dat sinn den Aaron an de Moïse, zu deenen den Här gesot huet: «Féiert d'Kanner vun Israel aus dem Land Egypten eraus no hirem Heer.» 27Si sinn déi, déi mam Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, geschwat hu, fir d'Kanner vun Israel aus Ägypten eraus ze féieren. Dëst sinn de Moses an den Aaron. 28An et ass geschitt um Dag, wou den Här mam Moses am Land Ägypten geschwat huet. 29An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: «Ech sinn den Här. Schwätz mam Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, alles wat ech zu dir schwätzen.» 30An de Moïses sot virum Här: «Kuck, ech sinn onbeschnidden un de Lëpsen, wéi soll de Pharao op mech lauschteren?» 
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1An den Här sot zu Moses: «Kuck, ech hunn dech zu engem Gott fir de Pharao gemaach, an däi Brudder Aaron wäert däi Prophéit sinn.» 2Du wäert alles schwätzen, wat ech dir befale wäert, an däi Brudder Aaron wäert mam Pharao schwätzen, fir datt hien d'Kanner Israel aus sengem Land zéie léisst. 3Ech wäert dem Pharao säin Häerz verhäerden, an ech wäert meng Zeechen a meng Wonner am Land Ägypten vermehren. 4De Pharao wäert net op iech lauschteren, an ech wäert meng Hand op Egypten leeën a mäi Vollek, d'Kanner vun Israel, mat grousse Geriichter aus dem Land Egypten féieren. 5An d'Ägypter wäerten erkennen, datt ech den Här si, wann ech meng Hand géint Egypten ausstrecken an d'Jongen Israel aus hirem Mëtt erausféiere. 6Moses an den Aaron hunn et gemaach, wéi den Här et hinnen befall hat, esou hu si et gemaach. 7De Moïse war achtzeg Joer al an den Aaron dräi an achtzeg Joer al, wéi si mam Pharao geschwat hunn. 8An den Här huet zu Moïse an zu Aaron gesot: 9Wann de Pharao zu iech schwätzt a seet: 'Maacht e Wonner,' da solls du zu Aaron soen: 'Huel däin Staf a gehei en virun de Pharao, da gëtt en zu enger Schlaang.' 10De Moïses an den Aaron sinn zum Pharao komm an hunn esou gemaach, wéi den Här befall hat. Den Aaron huet säi Staf virum Pharao a virun deenen, déi him gedéngt hu, geheit, an en ass zu enger Schlaang ginn. 11De Pharao huet och d'Wees an d'Zauberer geruff, an och si hunn d'Magier vun Ägypten mat hirem Zauber esou gemaach. 12Jiddereen huet säin Staf geheit, a si goufen zu Schlaangen. Mä de Staf vum Aaron huet hir Stäff verschléckt. 13Awer d'Häerz vum Pharao gouf staark, an hien huet net op si gelauschtert, wéi den Här gesot hat. 14An de Här sot zu Moïse: «D'Häerz vum Pharao ass schwéier ginn; hien huet refuséiert, d'Vollek fräizeginn.» 15Géi bei de Pharao de Moien; kuck, hien geet eraus bei d'Waasser, an du solls dech op de Rand vum Floss stellen, an de Staf, deen zur Schlaang gouf, solls du an denger Hand huelen. 16An du solls zu him soen: «De Här, de Gott vun den Hebräer, huet mech zu dir geschéckt fir ze soen: Loosst mäi Vollek goen, datt si mir an der Wüst déngen; awer bis elo hues du net gelauschtert.» 17Esou seet de Här: «Duerch dëst solls du wëssen, datt ech de Här sinn: Kuck, ech wäert mam Staf, deen a menger Hand ass, op d'Waasser vum Floss schloen, an et wäert zu Blutt ginn.» 18An d'Fësch, déi am Floss si, wäerten stierwen, an de Floss wäert sténken, an d'Ägypter wäerten midd gi, Waasser aus dem Floss ze drénken. 19An den Här sot zu Moïse: « So zu Aaron: Huel däi Staf a streck deng Hand iwwer d'Waasser vun Egypten, iwwer hir Flëss, hir Kanäl an hir Weieren an all hir Waasseransammlungen, dass se zu Blutt ginn. An et wäert Blutt sinn am ganze Land Egypten, souguer an de Beem an de Steng. » 20Da hunn de Moïse an den Aaron esou gemaach, wéi den Här befall hat. Si hunn de Staf gehuewen an d'Waasser am Floss virun den Aen vum Pharao a senge Knechten geschloen, an all d'Waasser am Floss gouf zu Blutt. 21D'Fësch, déi am Floss waren, si gestuerwen, an de Floss huet gesténkt, sou datt d'Ägypter d'Waasser aus dem Floss net méi konnte drénken. An et war Blutt am ganze Land Egypten. 22D'Magier vun Ägypten hunn et och esou gemaach mat hire geheime Kënscht, an d'Häerz vum Pharao gouf gestäerkt, an hien huet net op si gelauschtert, wéi de Här gesot hat. 23De Pharao huet sech gedréit a si bei säin Haus gaangen, an hien huet och dëst net zu Häerz geholl. 24All d'Ägypter hu ronderëm de Floss gegruewen, fir Waasser ze drénken, well si konnten net d'Waasser aus dem Floss drénken. 25Siwe Deeg si vergaangen, nodeems den Här de Floss geschloen hat. 26An den Här sot zu Mose: «Géi bei de Pharao a so him: Esou seet den Här: Looss mäi Vollek goe, fir datt si mir déngen.» 27Wa s du weider refuséiers, se ze schécken, da wäert ech all däi Land mat Fräschen schloen. 28De Floss wäert vu Fräschen wimmelen, a si wäerten an d'Haus kommen, an d'Schlofkummer, op d'Bett, an d'Haiser vun dengen Dénger, an d'Vollek, an an deng Uewen an deng Knéidëppen. 29An d'Fräschen wäerten op dech, op däi Vollek an op all deng Dénger klammen. 
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1An den Här huet zum Moses gesot: «So dem Aaron: Streck deng Hand mat dengem Staf iwwer d'Flëss, d'Kanäl an d'Weiere aus, a looss d'Fräschen op d'Land Ägypten eropkommen.» 2An den Aaron huet seng Hand iwwer d'Waasser vun Egypten ausgestreckt, an d'Fräschen sinn eropgaangen an hunn d'Land Egypten bedeckt. 3An d'Magier hunn datselwecht mat hirem Zauber gemaach a Fräschen op d'Land Egypten eropbruecht. 4De Pharao huet de Mouss an den Aaron geruff a gesot: «Biet zum Här, datt hien d'Fräschen vu mir an aus mengem Vollek ewechhëlt, da loossen ech d'Vollek goe, fir datt si dem Här offere kënnen.» 5De Mooshe huet zum Pharao gesot: «Verherrlech dech iwwer mech: Wéini soll ech fir dech, fir deng Dénger an däi Vollek bieden, fir d'Fräschen vun dir an aus dengen Haiser ewechzehuelen? Nëmmen am Floss sollen se bleiwen.» 6An hien huet gesot: «Muer.» An hien huet gesot: «Wéi s du gesot hues, fir datt s du wëss, datt keen ass wéi den Här, eise Gott.» 7D'Fräschen wäerten vun dir, aus dengen Haiser, vun dengen Dénger an aus dengem Vollek ewechgoen. Nëmmen am Floss wäerten se bleiwen.» 8De Mosis an den Aaron sinn erausgaangen vum Pharao, an de Mosis huet zum Här geruff wéinst de Fräschen, déi hien iwwer de Pharao gesat hat. 9An den Här huet gemaach, wéi de Moïse gesot hat, an d'Fräschen sinn aus den Haiser, den Haff an de Felder gestuerwen. 10Si hu se a Koup gehäit, an d'Äerd huet gesténkt. 11Wéi de Pharao gesinn huet, datt et Erliichterung gouf, huet hien säin Häerz verhaart an net op si gelauschtert, wéi den Här gesot hat. 12An den Här sot zu Moses: « So dem Aaron, datt hien säi Staf ausstreckt an de Stëbs vun der Äerd schléit, an et soll zu Lais ginn am ganze Land Egypten. » 13Si hunn et esou gemaach, an den Aaron huet seng Hand mat sengem Staf ausgestreckt an de Stëbs vun der Äerd geschloen, an d'Lais sinn op d'Mënschen an d'Béischten komm. De ganze Stëbs vun der Äerd gouf zu Lais am ganze Land Egypten. 14D'Magier hunn och probéiert mat hirem Zauber d'Lais erauszekréien, mee si konnten et net. D'Lais bloufen op de Mënschen an de Béischten. 15D'Zauberer hunn zum Pharao gesot: « Dëst ass de Fanger vu Gott. » Mee dem Pharao säin Häerz gouf haart, an hien huet net op si gelauschtert, wéi den Här gesot hat. 16An den Här sot zu Mose: «Stéi fréi moies op a stell dech virun de Pharao, wann hien eraus bei d'Waasser geet, a sot zu him: 'Esou seet den Här: Looss mäi Vollek goe, fir datt si mir déngen.'» 17Wa s du mäi Vollek net léiss goen, da schécken ech Méckeschwärmen op dech, op deng Dénger, op däi Vollek an an deng Haiser. D'Haiser vun den Egypter wäerten voll vu Méckeschwärmen sinn, och de Buedem, op deem si stinn. 18An ech wäert op deem Dag d'Land Gosen ënnerscheeden, wou mäi Vollek steet, sou datt do keng Méckeschwarm ass, fir datt s du weess, datt ech, den Här, an der Mëtt vun dësem Land sinn. 19"Ech wäert en Ënnerscheed maachen tëscht mengem Vollek an dengem Vollek. Muer wäert dëst Zeeche geschéien." 20An den Här huet et sou gemaach, an e grousse Méckeschwarm koum an d'Haus vum Pharao an an d'Haus vu senge Knechten, an an dat ganzt Land Egypten. D'Land gouf duerch de Méckeschwarm zerstéiert. 21De Pharao huet de Moïse an den Aaron geruff a gesot: « Gitt, affert fir Äre Gott am Land. » 22A Moïse sot: « Et ass net richteg, dat ze maachen, well et ass eng Ofschei fir d'Ägypter, wat mir dem Här, eisem Gott, opofferen. Wa mir d'Ofschei vun den Ägypter virun hiren Aen opofferen, wäerten si eis net stengegen? » 23Mir wäerten dräi Deeg laang an d'Wüst goen a mir wäerten dem Här, eisem Gott, afferen, wéi hien eis gesot huet. 24De Pharao sot: «Ech wäert iech schécken, fir dem Här, ärem Gott, an der Wüst ze offréieren, mä gitt net ze wäit ewech. Biet fir mech.» 25De Moïses sot: « Kuck, ech ginn ewech vun dir a bidden zum Här, an de Méckeschwarm wäert muer vum Pharao, vu senge Knechten a vu sengem Vollek ewechgoen. Awer de Pharao soll net erëm versichen, d'Vollek net goen ze loossen, fir dem Här ze offréieren. » 26De Moïses ass vum Pharao erausgaangen an huet zum Här gebiet. 27An den Här huet gemaach, wéi de Moïse gesot huet, an de Méckeschwarm ass vum Pharao, vu senge Knechten a vu sengem Vollek ewechgaangen. Net eng eenzeg Méck ass iwwreg bliwwen. 28Awer de Pharao huet säin Häerz och dës Kéier schwéier gemaach an huet d'Vollek net geschéckt. 29De Moïse huet geäntwert: Ech ginn aus dengem Haus eraus, an ech bieden den Här. Muer wäerten d'Mouken vum Pharao, vu senge Beamten a vu sengem Vollek ewechgoen. Awer de Pharao soll net méi täuschen, andeems hien d'Vollek net zouléisst, fir dem Här Affer ze bréngen. 30De Moïse ass aus dem Haus vum Pharao erausgaangen, an hien huet den Här gebiet. 31Den Här huet gemaach, wat de Moses gefrot hat; an d'Fléien sinn ewechgaangen vum Pharao, vu senge Beamten a vu sengem Vollek. Et ass keng eenzeg bliwwen. 32Awer Pharao huet och dës Kéier säin Häerz verhaart, an hien huet d'Vollek net gelooss. 
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1An den Här sot zu Moses: «Géi bei de Pharao a schwätz mat him: Sou seet den Här, de Gott vun den Hebräer: Looss mäi Vollek fräi, fir datt si mir déngen.» 2Wa s du weider refuséiers, si fräi ze loossen, an nach ëmmer un hinnen festhëlls, 3Kuck, d'Hand vum Här wäert iwwer däi Véi sinn, dat um Feld ass: iwwer d'Päerd, d'Ieselen, d'Kaméilen, d'Ranner an d'Schof, mat enger ganz schwéierer Pescht. 4Den Här wäert en Ënnerscheed maachen tëscht dem Véi vun Israel an dem Véi vun Ägypten, an et wäert kee vun de Kanner vun Israel stierwen. 5An den Här huet eng Zäit festgeluecht fir ze soen: «Muer wäert den Här dëst Wuert an d'Land maachen.» 6An den Här huet dëst Wuert den Dag drop gemaach, an all d'Véi vun den Egypter ass gestuerwen, awer vum Véi vun de Kanner Israel ass net een eenzegen gestuerwen. 7De Pharao huet gesandt, fir ze kucken, an et war net een aus dem Véi vun Israel gestuerwen; awer de Pharao säin Häerz gouf schwéier, an hien huet d'Vollek net fräigelooss. 8An den Här sot zu Moses an zu Aaron: «Huelt iech eng Handvoll Äschen aus dem Schmelzuewen, a Moses soll se virun den Aen vum Pharao an den Himmel sprëtzen.» 9An et wäert zu Stëbs ginn iwwer d'ganz Land Egypten, an et wäert op de Mënsch an op d'Béischten zu Schwieren ausbriechen, mat Puschtelen iwwerall am Land Egypten. 10Si hunn d'Äschen aus dem Schmelzuewen geholl a si stoungen virum Pharao, a Moses huet se an den Himmel gesprëtzt, an d'Schwieren mat Puschtelen sinn um Mënsch an op d'Béischten ausgebrach. 11D'Zauberer konnten net virum Moses stoen wéinst de Schwieren, well d'Schwieren waren op de Zauberer an iwwerall an Ägypten. 12An den Här huet d'Häerz vum Pharao verhäert, an hien huet net op si gelauschtert, wéi den Här zum Moïse geschwat hat. 13An den Här sot zu Moses: « Stéi fréi moies op a stell dech virun de Pharao a sot him: Esou seet den Här, de Gott vun den Hebräer: Looss mäi Vollek goe, fir datt si mir déngen. » 14Fir dës Kéier schécken ech all meng Plagen an däi Häerz, an d'Häerz vun dengem Vollek an d'Häerz vun dengem Déngschtleut, fir datt s du weess, datt et keen ass wéi ech op der ganzer Äerd. 15Well elo hätt ech meng Hand ausgestreckt, fir dech an däi Vollek mat der Pescht ze schloen, an dir géift vun der Äerd verschwannen. 16Awer fir dës Kéier hunn ech dech stoe gelooss, fir dir meng Kraaft ze weisen, a fir datt mäi Numm an der ganzer Äerd bekannt gëtt. 17Du bleifs nach ëmmer stolz géint mäi Vollek, fir datt se net goe loossen. 18Kuck, muer um dës Zäit wäert ech ganz schwéier Knëppelsteng reenen loossen, wéi et nach ni an Ägypten war, zënter dem Dag wou et gegrënnt gouf bis elo. 19Elo schéck deng Dénger a bréng däi Véi an d'Sécherheet, alles wat s du um Feld hues. All Mënsch a Béischten, déi um Feld fonnt ginn an net an d'Haus bruecht gi, wäerten duerch de Knëppelsteng stierwen. 20Deen, deen d'Wuert vum Här gefaart huet, huet seng Dénger a säi Véi an d'Haiser bruecht. 21Awer deen, deen net op d'Wuert vum Här geéiert huet, huet seng Déngschtleit a säi Véi am Feld gelooss. 22An den Här sot zu Moses: «Streck deng Hand an den Himmel, fir datt et Knëppelsteng gëtt iwwer ganz Ägypten, op d'Leit, d'Véi an op all Gras um Feld an Ägypten.» 23Moïse huet säi Staf op den Himmel ausgestreckt, an den Här huet Donner a Knëppelsteng geschéckt, an d'Feier ass op d'Äerd gefall. Den Här huet Knëppelsteng iwwer Egypten gereent. 24Et gouf Knëppelsteng an d'Feier huet tëscht de Knëppelsteng gebrannt, ganz schwéier, wéi et nach ni an Ägypten zënter senger Existenz war. 25De Knëppelsteng huet a ganz Egypten geschloen, alles wat am Feld war, vu Mënsch bis Béischten, an all Gras vum Feld gouf vum Knëppelsteng getraff, an all Bam vum Feld gouf gebrach. 26Nëmmen am Land Goschen, wou d'Jongen vun Israel waren, war et keng Knëppelsteng. 27De Pharao huet de Moïse an den Aaron geruff a gesot: «Ech hunn dës Kéier gesënnegt; den Här ass gerecht, an ech a mäi Vollek si schëlleg.» 28Bitt zum Här, datt vill vun de Stëmmen vu Gott an de Knëppelsteng ophält, an ech wäert iech lassloossen, an dir sollt net méi stoen bleiwen. 29Moïse sot zu him: «Wann ech aus der Stad erausgoen, wäert ech meng Hänn zum Här ausstrecken; d'Donnerwieder wäerten ophalen an et wäert keng Knëppelsteng méi gi, fir datt's de weess, datt d'Äerd dem Här gehéiert.» 30Awer ech weess, datt du an deng Dénger nach net den Här, Gott, fäert. 31De Flues an d'Gerescht goufen getraff, well d'Gerescht war an der Äi an de Flues war am Bléi. 32Awer d'Weess an d'Spelz goufen net getraff, well si spéit sinn. 33Moïses ass vun der Pharao erausgaangen aus der Stad, an huet seng Hänn zum Här ausgestreckt. D'Donneren an d'Knëppelsteng hunn opgehalen, an et gouf kee Reen méi op d'Äerd. 34Wéi de Pharao gesinn huet, datt de Reen, d'Grêlesteng an d'Donnergeräischer opgehalen hunn, huet hien weider gesënnegt a säin Häerz an dat vu senge Dénger verhaart. 35An d'Häerz vum Pharao gouf staark, an hien huet d'Kanner vun Israel net geschéckt, wéi den Här duerch d'Hand vum Moïse gesot hat. 
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1An den Här sot zu Moses: «Géi bei de Pharao, well ech hu säin Häerz an dat vu sengen Dénger verhäert, fir datt ech meng Zeechen ënner hinnen setzen.» 2Fir datt s du an d'Oueren vun dengem Jong an dem Jong vun dengem Jong ziels, wéi ech mat Egypten ëmgaange sinn a meng Zeechen ënner hinne gesat hu, fir datt dir wësst, datt ech den Här sinn. 3Da sinn de Moïses an den Aaron bei de Pharao gaangen a soten zu him: «Esou seet den Här, de Gott vun den Hebräer: Wéi laang wëlls du refuséieren, viru mir gebéckt ze sinn? Looss mäi Vollek goe, fir datt si mir déngen.» 4Wa s du net wëlls mäi Vollek fräiloossen, da bréngen ech muer Heesprénger an däi Land. 5Si wäerten d'Land zoudecken, sou datt een d'Land net méi gesäit, a si wäerten de Rescht iessen, deen iech vum Knëppelsteng bliwwen ass, an all Bam, deen iech um Feld wiisst. 6An deng Haiser, an d'Haiser vun all deng Dénger, an d'Haiser vun all Ägypten wäerten esou voll si, wéi et deng Pappen an d'Pappen vun dengem Papp ni gesinn hunn, zënter si op der Äerd si, bis haut. An hien huet sech ëmgedréit a goung vum Pharao fort. 7D'Déngschter vum Pharao hunn zu him gesot: «Wéi laang wäert dëst eis eng Fal sinn? Schéckt d'Leit, fir datt si dem Här, hirem Gott, déngen. Gesäis du net, datt Egypten zerstéiert ass?» 8Da goufen de Moïse an den Aaron zréck bei de Pharao bruecht, an hie sot zu hinnen: «Gitt a déngt dem Här, ärem Gott. Wien sinn déi, déi ginn?» 9De Moïses sot: «Mir gi mat eise Jonken an eise Alen, mat eise Jongen an eise Meedercher, mat eise Schof an eise Ranner, well et ass e Fest fir den Här.» 10An hien huet zu hinnen gesot: «Soll de Här mat iech si, wann ech iech an är kleng Kanner loossen! Kuckt, datt Béises virun iech ass.» 11Nee, gitt dach d'Männer a déngt dem Här, well dat ass, wat dir verlaangt. An hien huet si vun der Presenz vum Pharao verdriwwen. 12An den Här sot zu Moses: «Streck deng Hand iwwer d'Land Egypten aus, fir datt d'Heesprénger kommen an all d'Gras vun der Äerd friessen, alles wat d'Knëppelsteng iwwreg gelooss hunn.» 13Moïse huet säi Staf iwwer d'Land Ägypten ausgestreckt, an den Här huet e staarken Ostwand iwwer d'Land gefouert, deen de ganzen Dag an d'ganz Nuecht geblosen huet. De Moien huet den Ostwand d'Heesprénger bruecht. 14D'Heesprénger sinn iwwer d'ganz Land Ägypten eropgaangen a si hu sech iwwerall niddergelooss. Et war eng immens grouss Plage, wéi et nach ni eng virdrun gouf an och ni méi wäert ginn. 15Si hunn d'A vun der ganzer Äerd zougedeckt, sou datt d'Äerd däischter gouf. Si hunn all d'Gras vun der Äerd an all d'Fruucht vum Bam, déi d'Knëppelsteng iwwreg gelooss hat, gefriess. Kee Gréngs ass um Bam oder am Gras vum Feld an der ganzer Ägypten iwwreg bliwwen. 16De Pharao huet sech gehaascht, fir de Moos an den Aaron ze ruffen, an huet gesot: «Ech hu géint den Här, äre Gott, an och géint iech gesënnegt.» 17Elo, drot dach meng Sënn nëmmen dës Kéier a biedt beim Här, ärem Gott, datt hien dësen Doud vu mir ewechhëlt. 18Hien ass vun der Präsenz vum Pharao erausgaangen an huet zum Här gefleht. 19An den Här huet e staarke Wand vum Mier gedréit an d'Heesprénger an d'Rout Mier geblosen, sou datt net een eenzegen Heespréng an der ganzer Grenz vun Egypten iwwreg bliwwen ass. 20Den Här huet d'Häerz vum Pharao gestäerkt, an hien huet d'Kanner vun Israel net geschéckt. 21An den Här sot zu Moses: «Streck deng Hand iwwer den Himmel aus, datt et Däischtert gëtt iwwer d'Land Ägypten, eng Däischtert, déi een fillt.» 22Mose streckt seng Hand iwwer den Himmel aus, an et gouf eng déck Däischtert am ganze Land Ägypten dräi Deeg laang. 23Keen huet säi Brudder gesinn, an et ass kee Mann vun der Plaz opgestanen, wou en dräi Deeg laang war. Mä bei de Kanner vun Israel war Liicht an hire Wunnengen. 24De Pharao huet de Moïse geruff a gesot: «Gitt, déngt dem Här, nëmmen är Klengvéi an är Ranner sollen hei bleiwen; och är Kanner däerfen matgoen.» 25An de Moïses sot: «Och du solls eis Affer a Brandaffer an d'Hand gi, fir se dem Här, eisem Gott, ze maachen.» 26Och eis Véi muss matgoen; net emol en Huff soll iwwreg bleiwen, well mir mussen dovun huelen, fir dem Här, eisem Gott, ze déngen. Mir wëssen net, wat mir dem Här déngen, bis mir dohinner kommen.» 27Mä den Här huet dem Pharao säin Häerz gestäerkt, an hien huet net gewollt, si ze schécken. 28De Pharao sot zu him: «Géi fort vu mir! Pass op, datt s du mäi Gesiicht net méi gesäis, well den Dag, wou s du mäi Gesiicht gesäis, stierfs du.» 29Moïse huet gesot: «Du hues richteg geschwat; ech wäert däi Gesiicht net méi gesinn.» 
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1An den Här sot zu Moses: «Ech bréngen nach eng Plage iwwer de Pharao an Egypten. Duerno wäert hien iech vun hei fortschécken. Wann hien iech fortschéckt, da wäert hien iech ganz verdreiwen.» 2Schwätz dach an d'Oueren vum Vollek, datt jiddereen vu sengem Frënd a jidderee vu senger Noperin Sëlwer- a Goldgeschir froen soll. 3An den Här huet dem Vollek Gnod an den Aen vun den Egypter ginn. Och de Mann Moïse war ganz grouss an Egypten, an den Aen vun de Pharao senge Knechten an an den Aen vum Vollek. 4An de Moïses sot: «Sou seet den Här: Géint Mëtternuecht ginn ech duerch d'Mëtt vun Ägypten.» 5An all Éischtgebuerene am Land Ägypten wäert stierwen, vum Éischtgebuerene vum Pharao, deen op sengem Troun sëtzt, bis zum Éischtgebuerene vun der Déngschtmeedchen hannert dem Millesteen, an all Éischtgebuerene vun de Béischten. 6An et wäert eng grouss Kreesch an der ganzer Ägypten si, wéi et ni virdrun war an et wäert och ni méi sinn. 7Mä bei de Kanner vun Israel wäert keen Hond seng Zong beweegen, weder géint Mënsch nach géint Béischten, fir datt dir wësst, datt den Här en Ënnerscheed mécht tëscht Ägypten an Israel. 8An all deng Dénger wäerten erofkommen zu mir a sech viru mir nidderknéien a soen: «Géi eraus, du an dat ganzt Vollek, dat dir nogeet.» An duerno wäert ech fortgoen.» An hien ass fortgaangen vum Pharao a grousser Roserei. 9An den Här sot zu Moses: «De Pharao wäert net op iech lauschteren, fir datt meng Wonner an Ägypten vill ginn.» 10Moses an Aaron hunn all dës Wonner virum Pharao gemaach, an den Här huet dem Pharao säin Häerz verhäert, sou datt hien d'Kanner vun Israel net aus sengem Land geschéckt huet. 
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1An den Här huet zu Mose an zu Aaron am Land Ägypten geschwat a gesot: 2Dëse Mount soll fir iech de Kapp vun de Méint sinn; et ass den éischten fir iech vun de Méint vum Joer. 3Sot der ganzer Gemeinschaft vu Israel: Am zéngten Dag vun dësem Mount soll jiddereen fir sech e Schof huelen, no de Familljen, e Schof pro Haus. 4Wann d'Haus ze kleng ass fir e Schof, soll hien et mat sengem nooste Noper deelen, jee no der Zuel vun de Persounen; jidderee soll no sengem Iessen gezielt ginn. 5E Lamm ouni Feeler, männlech, e Joer al, soll fir iech sinn; dir sollt et vun de Schof oder vun de Geessen huelen. 6An et sollt fir iech bis zum véierzéngten Dag vun dësem Mount bewahrt ginn, an déi ganz Versammlung vun Israel soll et tëscht den Owender schluechten. 7Si sollen eppes vum Blutt huelen an et op déi zwou Dierposte an op den Iwwerstuerz vun den Haiser sträichen, an deene si et iessen. 8A si sollen d'Fleesch an där Nuecht iessen, gebroden iwwer Feier, mat ongesäiertem Brout a bitteren Kraider. 9Dir sollt näischt dovun réi oder gekacht am Waasser iessen, mee nëmmen gebroden am Feier, säi Kapp, seng Been a seng Innewand. 10Dir sollt näischt dovun iwwreg loossen bis de Moien; wat bis de Moien iwwreg ass, sollt dir am Feier verbrennen. 11Esou sollt dir et iessen: mat äre Lenden ëmgegürten, äre Schong un de Féiss an äre Staf an der Hand; dir sollt et a Séil iessen, et ass de Pessach vum Här. 12Ech ginn an där Nuecht duerch d'Land Ägypten a schloen all Éischtgebuerenen am Land Ägypten, vum Mënsch bis zum Véi, an ech maachen Uerteeler iwwer all d'Gëtter vun Ägypten; ech sinn den Här. 13An d'Blutt wäert fir iech e Zeechen op den Haiser si, wou dir sidd. Wann ech d'Blutt gesinn, ginn ech laanscht iech, an et wäert keng Plo bei iech si, fir iech ze schloen, wann ech d'Land Egypten schloen. 14An dësen Dag soll fir iech en Erënnerung sinn, an dir sollt en als Fest fir den Här feieren; duerch all Generatioun sollt dir et als éiweg Uerdnung feieren. 15Siwen Deeg sollt dir ongesäiert Brout iessen; awer um éischten Dag sollt dir de Sauerdeeg aus ären Haiser ewechhuelen, well jidderee, dee gesäiertes Brout ësst, soll vun Israel ofgeschnidde gi, vum éischten Dag bis zum siwenten. 16Um éischten Dag sollt dir eng helleg Versammlung hunn, an um siwenten Dag eng helleg Versammlung; keng Aarbecht däerf an hinnen gemaach ginn, ausser wat all Séil iessen kann, dat eleng däerf fir iech gemaach ginn. 17Dir sollt d'Matzot halen, well op dësem Dag hunn ech är Arméi aus dem Land Ägypten erausgefouert; dir sollt dësen Dag duerch all Generatioun als éiweg Uerdnung halen. 18Am éischte Mount, de véierzéngten Dag vum Mount owes, sollt dir ongesäiert Brout iessen bis den eenanzwanzegsten Dag vum Mount owes. 19Siwen Deeg däerf kee Sauerdeeg an ären Haiser fonnt gi, well jiddereen, dee Gesaiertes ësst, soll vun der Versammlung vun Israel ofgeschnidde ginn, egal ob Friemen oder Gebiertegen am Land. 20Keng gesaiert Brout sollt dir iessen; an all äre Wunnplazen sollt dir ongesaiert Brout iessen. 21Moïse huet all d'Ältesten vun Israel geruff an huet zu hinne gesot: «Zitt aus a hëlt iech Schof fir är Familljen a schluecht de Pessach.» 22Hëlt e Bëndel Ysop, taucht et an d'Blutt an der Schossel a beréiert den Dierstuerz an déi zwou Dierposte mam Blutt an der Schossel. An dir sollt net erausgoen aus der Dier vun ärem Haus bis de Moien. 23De Här wäert duerch Egypten zéien, a wann hien d'Blutt um Tierstuerz an op den zwou Dierposte gesäit, wäert de Här laanscht d'Dier goen an net erlaben, datt de Verderber an är Haiser kënnt fir ze schloen. 24Dir sollt dëst Wuert halen als Gesetz fir dech an deng Kanner fir ëmmer. 25An et wäert geschéien, wann dir an d'Land gitt, dat de Här iech gëtt, wéi hien versprach huet, da sollt dir dësen Déngscht halen. 26An et wäert geschéien, wann är Jongen iech froen: «Wat ass dës Aarbecht fir iech?» 27Da sollt dir soen: «Et ass d'Pessach-Affer fir de Här, deen iwwer d'Haiser vun de Kanner Israel an Egypten laanschtgaangen ass, wéi hien d'Ägypter geschloen huet an eis Haiser gerett huet.» An d'Vollek huet sech néigebéckt an ugebiet. 28An d'Kanner vun Israel si gaang a si hunn et gemaach, wéi de Här dem Moses an dem Aaron gebueden hat, sou hu si et gemaach. 29An der Mëtt vun der Nuecht huet den Här all Éischtgebuerene am Land Ägypten geschloen, vum Éischtgebuerene vum Pharao, deen op sengem Troun souz, bis zum Éischtgebuerene vum Gefaangenen am Pëtz, an all Éischtgebuerene vun de Béischten. 30De Pharao ass an der Nuecht opgestanen, hien an all seng Dénger an all Egypten, an et war e grousst Gejäiz an Egypten, well et war keen Haus, wou keen Doudegen do war. 31An der Nuecht huet hien de Moïse an den Aaron geruff a gesot: «Stitt op, gitt eraus aus mengem Vollek, dir an d'Kanner vun Israel, a gitt a déngt dem Här, wéi dir gesot hutt.» 32Huelt och Är Schof an och Äre Ranner, wéi dir gesot hutt, a gitt fort, a seent och mech. 33D'Ägypter hunn d'Vollek staark gedréckt, fir se séier aus dem Land ze schécken, well si gesot hunn: «Mir stierwen all.» 34D'Vollek huet den Deeg geholl, éier en sauer ginn ass, an hir Pétrins an hir Kleeder gewéckelt a se op hir Schëlleren gedroen. 35D'Kanner vun Israel hunn esou gehandelt, wéi de Moïse gesot hat, a si hunn d'Ägypter gefrot no Sëlwergefässer, Goldgefässer a Kleeder. 36An den Här huet dem Vollek Gnod an den Aen vun den Ägypter ginn, a si hu se gefrot, a si hunn Ägypten ausgeraumt. 37D'Kanner vun Israel sinn aus Ramses op Sukkot fortgezunn, ongeféier sechshonnertdausend Fousssoldoten, ouni d'Kanner mat ze zielen. 38Och eng grouss Mëschung vu Leit ass mat hinnen eropgaangen, zesumme mat vill Schof a Ranner, eng ganz grouss Quantitéit. 39Si hunn den Deeg, dee si aus Egypten erausbruecht haten, zu ongesaiertem Brout gebak, well et net sauer ginn ass. Si goufen aus Egypten verdriwwen an haten keng Zäit fir ze zécken, a si hunn och kee Proviant fir sech gemaach. 40D'Wunnuert vun de Jongen Israel, déi an Egypten gewunnt hu, war drësseg Joer a véierhonnert Joer. 41An um Enn vun drësseg Joer a véierhonnert Joer, op dësem Dag, sinn all d'Arméien vum Här aus dem Land Egypten erausgaangen. 42Dëst war eng Nuecht vun Opsiicht fir den Här, fir si aus dem Land Ägypten eraus ze bréngen. Dëst ass déi Nuecht vum Här, eng Opsiicht fir all d'Kanner vun Israel duerch hir Generatiounen. 43An den Här sot zu Moïse an Aaron: «Dëst ass d'Uerdnung vum Pessach: Kee Friemen däerf dovun iessen.» 44A wann all Sklav, deen e Mann mat Sëlwer kaaft huet, beschnidde gëtt, da kann hien dovun iessen. 45En Awunner an en Dagléiner däerfen net dovun iessen. 46Et soll an engem Haus giess ginn; du däerfs kee Fleesch aus dem Haus erausdréien, an du däerfs kee Schank briechen. 47Déi ganz Assemblée vun Israel soll et maachen. 48Wann e Friemen bei dir wunnt an de Pessach dem Här feiere wëll, da muss all männlecht Wiesen bei him beschnidde ginn, an da kann hien et halen; hien soll wéi en Awunner vum Land sinn. Awer keen Onbeschniddenen däerf dovun iessen. 49Eng Gesetz soll fir de Gebiertegen an de Friemen, deen tëscht iech wunnt, gëllen. 50An all d'Jongen vun Israel hunn et gemaach, wéi den Här dem Moïse an dem Aaron befall hat; esou hu si et gemaach. 51An dësem Dag huet den Här d'Jongen vun Israel aus dem Land Egypten erausgefouert, no hirem Arméi. 
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1An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 2Hellegt mir all Éischtgebuerenen, deen all Schouss opmécht bei de Kanner vun Israel, ënner de Mënschen an de Béischten; et gehéiert mir. 3An de Moïses huet zum Vollek gesot: «Erënnert iech un dësen Dag, wou dir aus Ägypten, aus dem Haus vun der Sklaverei, erausgaange sidd, well mat staarker Hand huet den Här iech do erausgefouert; an et sollt kee gesaiert Brout giess ginn.» 4Haut gitt dir eraus am Mount Éi. 5An et soll geschéien, datt den Här dech an d'Land vun de Kanaaniter, Hetiter, Amoriter, Hiwiter a Jebusiter bréngt, dat hien un deng Pappen geschwuer huet, fir dir e Land ze ginn, dat Mëllech an Hunneg fléisst, da solls du dësen Déngscht an dësem Mount halen. 6Siwen Deeg solls du ongesäiert Brout iessen, an um siwenten Dag ass e Fest fir den Här. 7Ongesäiert Brout soll siwen Deeg giess ginn, an et sollt kee gesaiert Brout bei dir gesi ginn, nach Sauerdeeg an all denger Grenz. 8An du solls dengem Jong op deem Dag soen: 'Dëst ass wéinst deem, wat den Här fir mech gemaach huet, wéi ech aus Ägypten erausgaange sinn.' 9An et soll fir dech e Zeechen op denger Hand sinn an eng Erënnerung tëscht dengen Aen, fir datt d'Gesetz vum Här an dengem Mond ass, well den Här huet dech mat staarker Hand aus Egypten erausbruecht. 10An du solls dës Uerdnung zu senger bestëmmter Festzäit vun Dag zu Dag halen. 11An et wäert geschéien, wann den Här dech an d'Äerd vun de Kanaaniter bréngt, wéi hien et dir an dengem Pappen geschwuer huet, an et dir gëtt. 12Du solls all Éischtgebuerent, deen de Schouss opmécht, dem Här weien, an all Éischtgebuerent vun den Déieren, déi männlech sinn, dem Här ofginn. 13All éischt Gebuert vum Iesel solls du mat engem Schof erléisen, a wanns de et net erléist, da briech him de Genéck. An all éischt Gebuert vum Mënsch bei dengem Vollek solls du erléisen. 14An et wäert geschéien, wann däin Jong dech muer freet a seet: 'Wat ass dat?', da solls du him soen: 'Mat staarker Hand huet den Här eis aus Ägypten, aus dem Haus vun der Sklaverei, erausgefouert.' 15An et ass geschitt, datt de Pharao sech geweigert huet eis ze schécken, an den Här huet all Éischtgebuerenen am Land Egypten ëmbruecht, vum Éischtgebuerenen vum Mënsch bis zum Éischtgebuerenen vum Déier. Dofir offréieren ech dem Här all männlech Éischtgebuerenen, an all Éischtgebuerenen ënner menge Jongen erléisen ech. 16An et soll als Zeechen op denger Hand sinn an als Stirband tëscht dengen Aen, well mat staarker Hand huet den Här eis aus Ägypten erausgefouert. 17Wéi de Pharao d'Vollek geschéckt huet, huet Gott se net de Wee duerch d'Land vun de Philister gefouert, well et no war; Gott sot: «Datt d'Vollek net bereut, wann et de Krich gesäit, a zréck op Egypten zitt.» 18A Gott huet d'Vollek ëmgeleet iwwer de Wee vun der Wüst bis bei d'Riet Mier, an d'Kanner vun Israel si bewaffnet aus dem Land Ägypten eropgezunn. 19Moses huet d'Gebeiner vum Josef mat sech geholl, well hien d'Kanner vun Israel geschwuer hat a gesot: «Gott wäert iech besichen, an da sollt dir meng Gebeiner vun hei mat iech huelen.» 20Si sinn aus Sukot fortgezunn an hunn zu Etam um Enn vun der Wüst gelagert. 21An den Här ass virun hinnen gaangen, dagsiwwer an engem Sail vu Wolleck fir si de Wee ze féieren, an nuets an engem Sail vu Feier fir hinnen ze liichten, sou datt si dagsiwwer an nuets goe konnten. 22De Sail vun der Wolleken ass net dagsiwwer verschwonnen, an de Sail vum Feier net an der Nuecht, virun dem Vollek. 
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1An den Här huet zu Moïse geschwat, fir ze soen: 2Sot zu de Kanner vun Israel, si sollen zréckkommen an tëscht Migdol an dem Mier bei Pi-Hahiroth campéieren, vis-à-vis vu Baal-Zefon, si sollen do um Mier lageren. 3De Pharao wäert zu de Kanner Israel soen: 'Si sinn am Land verluer, d'Wüst huet se agespaart.' 4Ech wäert dem Pharao säin Häerz stäerken, an hie wäert hinnen nogoen. Ech wäert mech um Pharao an op senger ganzer Arméi verherrlechen, an d'Ägypter wäerten erkennen, datt ech den Här sinn.' A si hunn esou gemaach. 5Et gouf dem Kinnek vun Ägypten matgedeelt, datt d'Vollek geflücht war, an d'Häerz vum Pharao a senge Knechten huet sech géint d'Vollek gewandelt, a si hu gesot: «Wat hu mir gemaach, datt mir Israel aus eisem Déngscht geschéckt hunn?» 6An hien huet säi Sträitwon usgeschirrt a säi Vollek matgeholl. 7Hien huet sechshonnert ausgewielten Sträitwon geholl, all d'Wagen vun Ägypten, an Offizéier iwwer all déi. 8Den Här huet dem Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, säin Häerz gestäerkt, an hien huet d'Kanner vun Israel verfollegt, déi mat erhuewener Hand ausgezunn sinn. 9D'Ägypter hunn hinnen nogehalen an hu se erreecht, wéi si um Mier gelagert waren, all d'Päerd, d'Wënn vum Pharao, seng Reider a seng Arméi, bei Pi-Hahiroth vis-à-vis vu Baal-Zefon. 10De Pharao ass méi no komm, an d'Kanner vun Israel hunn hir Aen opgehuewen, a kuck, d'Ägypter sinn hinnen nogaangen. Si haten grouss Angscht an hunn zum Här geruff. 11Si hunn zu Moses gesot: «Gëtt et keng Griewer an Ägypten, datt s du eis an d'Wüst bruecht hues fir ze stierwen? Firwat hues du dat fir eis gemaach, eis aus Ägypten erauszehuelen?» 12Ass dat net dat Wuert, dat mir zu dir an Ägypten gesot hunn: 'Looss eis eleng, mir wëllen d'Ägypter déngen, well et ass besser fir eis, d'Ägypter ze déngen, wéi an der Wüst ze stierwen.' 13An de Moïse sot zum Vollek: «Fäert net, stitt fest a kuckt d'Rettung vum Här, déi hien haut fir iech maache wäert. Well déi Egypter, déi dir haut gesitt, wäert dir ni méi gesinn, bis an d'Éiwegkeet.» 14Den Här wäert fir iech kämpfen, an dir sollt roueg bleiwen. 15An den Här sot zu Moses: «Firwat rifft's du zu mir? Schwätz mat de Jongen vun Israel, datt si weiderzéien.» 16Du, hief däin Staf an, a streck deng Hand iwwer d'Mier aus a spalt et, sou datt d'Kanner vun Israel duerch d'Mier um dréchene Buedem kënne goen. 17Ech, ech wäert d'Häerz vun den Egypter stäerken, datt si hinnen nogoen, an ech wäert mech un de Pharao an un all seng Arméi, seng Sträitwon an un seng Reider verherrlechen. 18An d'Ägypter wäerten erkennen, datt ech den Här si, wann ech mech un de Pharao, un seng Sträitwon an un seng Reider verherrlechen. 19Den Engel vu Gott, dee virum Lager vun Israel gaangen ass, ass fortgezunn an huet sech hannert si gestallt, an d'Sail vun der Wolleck ass och vun hirem Gesiicht fortgezunn an huet sech hannert si gestallt. 20An et ass tëscht dem Lager vun Egypten an dem Lager vun Israel komm, an et war eng Wolleck an Däischtert, an et huet d'Nuecht beliicht, an dësen ass net bei deen aneren komm déi ganz Nuecht. 21Da huet de Moïse seng Hand iwwer d'Mier ausgestreckt, an den Här huet d'Mier mat engem staarke Ostwand déi ganz Nuecht zréckgedréckt an et zu dréchent Land gemaach, an d'Waasser goufen opgedeelt. 22An d'Kanner vun Israel sinn an d'Mëtt vum Mier um dréchene Buedem gaangen, an d'Waasser war hinnen eng Mauer op hirer rietser an op hirer lénkser Säit. 23D'Ägypter hunn nogefollegt a sinn hinnen nogaangen, all d'Päerd vum Pharao, seng Sträitwon a seng Reider, an d'Mëtt vum Mier. 24An an der Nuechtwaach vum Mueren huet den Här op d'Lager vun den Egypter duerch d'Feiersail an d'Wolleksail erofgekuckt an huet d'Lager vun den Egypter duerchernee bruecht. 25Hien huet d'Rieder vun hire Sträitwon ewechgeholl, sou datt si schwéier gefuer sinn. D'Egypter soten: «Loosst eis virun Israel flüchten, well den Här kämpft fir si géint d'Egypter.» 26An den Här sot zu Mose: «Streck deng Hand iwwer d'Mier aus, fir datt d'Waasser zréckkéiert iwwer d'Égypter, hir Wägen an hir Reider.» 27De Moïse huet seng Hand iwwer d'Mier ausgestreckt, an d'Mier ass moies zréck op seng Plaz gefloss. D'Égypter sinn him entgéint geflücht, an den Här huet d'Égypter an d'Mier gestierzt. 28D'Waasser ass zréckkomm an huet d'Wagen an d'Reider vun der ganzer Arméi vum Pharao, déi hinnen an d'Mier nogaangen ass, bedeckt; keen eenzegen ass iwwreg bliwwen. 29Awer d'Kanner vun Israel sinn um dréchene Buedem duerch d'Mier gaangen, an d'Waasser war hinnen eng Mauer op hirer rietser a lénkser Säit. 30An den Här huet Israel op deem Dag aus der Hand vun den Ägypter gerett, an Israel huet d'Ägypter dout um Rand vum Mier gesinn. 31An Israel huet déi grouss Muecht gesinn, déi den Här an Egypten gewisen huet, an d'Vollek huet den Här gefaart a gegleeft un den Här an un säi Knecht Moses. 
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1Dunn huet de Moses an d'Kanner vun Israel dëst Lidd dem Här gesongen a gesot: «Ech sangen dem Här, well hien ass héich erhuewen; d'Päerd an de Reider huet hien an d'Mier geheit.» 2Mäi Stäerkt a mäi Lidd ass den Här, hien ass meng Rettung ginn. Dëst ass mäi Gott, an ech wäert hien feieren; de Gott vu mengem Papp, ech wäert hien erhéijen. 3Den Här ass e Mann vum Krich, den Här ass säin Numm. 4D'Sträitwon vum Pharao a seng Arméi huet hien an d'Mier geheit; seng bescht Adjutanten sinn am Rietmëer ënnergaang. 5D'Ofgrënn hu si bedeckt; si sinn an d'Ofgrond erofgaang wéi e Steen. 6Deng riets Hand, Här, ass herrlech a Kraaft; deng riets Hand, Här, zerdréckt de Feind. 7An der Villzuel vun denger Majestéit zerstéiers du déi, déi géint dech opstinn; du schécks däi Roserei aus, déi se wéi Stréi verschléngt. 8Mam Otem vun denger Roserei hunn d'Waasser sech opgekëipelt; si stoungen do wéi eng Mauer; d'Déiften hu sech am Häerz vum Mier verdéckt. 9De Feind sot: «Ech wäert verfollegen, ech wäert erreechen, ech wäert de Bäit opdeelen; meng Séil wäert sech un hinne fëllen; ech zéien mäi Schwäert, meng Hand wäert se verdreiwen.» 10Du hues mat dengem Geescht geblosen, d'Mier huet se bedeckt; si sinn ënnergaang wéi Bläi am mächtege Waasser. 11Wien ass wéi du ënnert de Gëtter, Här? Wien ass wéi du, prächteg an der Hellegkeet, furchtbar an de Lueflidder, déi Wonner mécht? 12Du hues deng riets Hand ausgestreckt, d'Äerd huet se verschléckt. 13Du hues an denger Gnod d'Vollek geféiert, dat du erléist hues; an denger Kraaft hues du se geféiert zu denger helleger Wunnsëtz. 14D'Vëlker hunn héieren, si hu geziddert; Angscht huet d'Awunner vu Philistien ergräift. 15Dunn sinn d'Féier vun Edom erschreckt ginn, d'Cheffen vu Moab huet Zittern ergräift; all d'Awunner vu Kanaan sinn zergang. 16Angscht a Schrecken falen op si duerch d'Gréisst vun dengem Aarm; si schwäigen wéi Steng, bis däi Vollek, Här, eriwwer geet, bis dat Vollek, dat du erschaf hues, eriwwer geet. 17Du bréngs se eran a planz se um Bierg vun dengem Ierfschaft, d'Plaz, déi's du, Här, gemaach hues fir ze wunnen, d'Hellegtum, Här, dat deng Hänn gegrënnt hunn. 18Den Här wäert regéieren fir ëmmer an éiweg. 19Well d'Päerd vum Pharao mat sengem Sträitwon a senge Reider an d'Mier koumen, huet den Här d'Waasser vum Mier iwwer si zréckbruecht, während d'Kanner vun Israel um dréchene Land duerch d'Mier gaange sinn. 20Dunn huet Miriam, d'Prophéitin an d'Schwëster vum Aaron, den Tamburin an hirer Hand geholl, an all d'Fraen sinn hannert hir erausgaang mat Tamburinen a mat Dänz. 21Miriam huet hinnen geäntwert: «Singt dem Här, well hien ass héich erhuewen; d'Päerd an de Reider huet hien an d'Mier geheit.» 22Da huet de Moïses d'Israeliten vum Rout Mier weidergefouert, a si sinn an d'Wüst Schur gaangen. Si sinn dräi Deeg an der Wüst gaangen an hu kee Waasser fonnt. 23Si sinn op Mara komm, awer si konnten d'Waasser vu Mara net drénken, well et batter war; dofir gouf et Mara genannt. 24D'Vollek huet géint de Moïse gemotzt a gesot: «Wat solle mir drénken?» 25An hien huet zum Här geruff, an den Här huet him e Bam gewisen, deen hien an d'Waasser geheit huet, an d'Waasser gouf séiss. Do huet hien hinnen e Gesetz an e Recht ginn, an do huet hien si op d'Prouf gestallt. 26An hien huet gesot: «Wann s du op d'Stëmm vum Här, dengem Gott, lauschterst a maachs wat riicht an hiren Aen ass, an op seng Geboter lauschterst a seng Gesetzer halts, da wäert ech keng vun de Krankheeten op dech leeën, déi ech op Egypten geluecht hunn; well ech sinn den Här, deen dech heelt.» 27A si sinn op Élim komm, wou et zwielef Quelle vu Waasser a siwwenzeg Palmen waren, an do hu si beim Waasser campéiert. 
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1A si si vun Elim fortgezunn, an déi ganz Versammlung vun de Kanner Israel ass an d'Wüst Sin komm, déi tëscht Elim a Sinai läit, um fënneften Dag vum zweeten Mount nodeems si aus dem Land Egypten erausgaange waren. 2An déi ganz Versammlung vun de Kanner Israel huet géint de Moses an den Aaron an der Wüst gemotzt. 3An d'Kanner vun Israel hunn zu hinnen gesot: «Wéi gären hätte mir gestuerwen duerch d'Hand vum Här am Land Egypten, wéi mir bei de Fleeschdëppen souzen a Brout bis zur Siedegung giess hunn! Dir hutt eis an dës Wüst erausgefouert fir déi ganz Versammlung hei am Honger ëmzebréngen.» 4An de Här sot zu Moses: «Kuck, ech wäert fir iech Brout vum Himmel reenen loossen, an d'Leit sollen erausgoen an all Dag hir Portioun sammelen, fir datt ech si op d'Prouf stellen kann, ob si no mengem Gesetz ginn oder net.» 5An um sechsten Dag sollen si virbereeden, wat si bréngen, an et soll duebel sou vill si wéi dat, wat si all Dag sammelen.» 6Moïse an den Aaron hunn zu all de Jongen vun Israel gesot: «Den Owend wäert dir wëssen, datt den Här iech aus dem Land Ägypten erausbruecht huet.» 7A mueres wäert dir d'Herrlechkeet vum Här gesinn, well hien huet är Reklamatiounen géint den Här héieren. Wat si mir, datt dir géint eis murrt? 8De Moos sot: «Wann den Här iech den Owend Fleesch gëtt z'iessen an de Moien Brout fir iech ze sättigen, well den Här héiert är Reklamatiounen, déi dir géint hien maacht. Wat si mir? Är Reklamatiounen sinn net géint eis, mee géint den Här.» 9Da sot de Moïse zum Aaron: «Sot der ganzer Versammlung vun de Kanner vun Israel, si sollen virun den Här komme, well hien huet hir Reklamatiounen héieren.» 10An et geschouch, wéi den Aaron zu der ganzer Versammlung vun de Kanner vun Israel geschwat huet, datt si sech an d'Wüst gedréint hunn, an do war d'Herrlechkeet vum Här an der Wollek ze gesinn. 11An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 12Ech hunn d'Kloen vun de Kanner vu Israel héieren. Schwätz zu hinnen a sot: Am Owend wäert dir Fleesch iessen, a moies wäert dir mat Brout gesättegt ginn. Da wësst dir, datt ech den Här äre Gott sinn. 13An et ass geschitt, datt d'Wuechtelen den Owend eropgaange sinn an d'Lager bedeckt hunn, a moies war eng Schicht Da ronderëm d'Lager. 14Wéi d'Tal eropgaangen ass, war op der Uewerfläch vun der Wüst eppes dënnes a knusprechs, dënn wéi Raif op der Äerd. 15D'Jongen vun Israel hunn et gesinn a gesot: «Wat ass dat?» Well si woussten net, wat et war. An de Moïse sot zu hinnen: «Dat ass d'Brout, dat den Här iech ginn huet fir z'iessen.» 16Dëst ass d'Wuert, dat den Här ugebueden huet: Jiddereen soll dovun sammelen, sou vill wéi hie brauch, en Omer pro Kapp, no der Zuel vun de Leit an ärem Zelt. 17D'Kanner vun Israel hunn et esou gemaach a gesammelt, déi vill an déi wéineg. 18Si hunn et am Omer gemooss, an déi, déi vill gesammelt haten, haten net ze vill, an déi, déi wéineg gesammelt haten, haten net ze wéineg. Jidderee hat gesammelt, sou vill wéi hie brauch. 19Moïse huet zu hinnen gesot: «Keen soll eppes dovun bis moies iwwreg loossen.» 20A si hunn net op de Moïses gelauschtert, an e puer Männer hunn eppes dovun bis moies iwwreg gelooss. An et huet Wuerm kritt a gesténkt, an de Moïses war rosen op si. 21Si hunn et all Moien gesammelt, jiddereen no sengem Iessen, a wann d'Sonn waarm gouf, ass et geschmolt. 22An um sechsten Dag hu si duebelt Brout gesammelt, zwee Omer fir all Persoun, an all d'Féiere vun der Versammlung sinn zu Moses komm a sot him dat. 23Hien huet zu hinnen gesot: «Dat ass, wat den Här gesot huet: Muer ass e Sabbat, e hellege Roudag fir den Här. Wat dir baken wëllt, bakt, a wat dir kache wëllt, kacht. Wat iwwreg bleift, leet fir iech op d'Säit bis moies.» 24Si hunn et bis moies gelooss, wéi de Moïses et befall hat, an et huet net gesténkt, an et war kee Wuerm dran. 25De Moïses sot: «Iess et haut, well haut ass de Sabbat fir den Här. Haut fannt dir et net um Feld.» 26Sechs Deeg sollt dir et sammelen, awer um siwenten Dag, dem Sabbat, gëtt et net do sinn. 27An um siwenten Dag sinn e puer aus dem Vollek erausgaangen fir ze sammelen, mee si hunn näischt fonnt. 28An den Här sot zu Moses: «Wéi laang wëllt dir refuséieren, meng Geboter a meng Gesetzer ze halen?» 29Kuckt, datt den Här iech de Sabbat ginn huet; dofir gëtt hien iech um sechsten Dag Brout fir zwee Deeg. Jidderee soll bei sech bleiwen, kee soll um siwenten Dag erausgoen. 30An d'Vollek huet um siwenten Dag gerout. 31D'Haus vun Israel huet et Manna genannt; et war wéi wäisse Koriandersom, a säi Geschmaach war wéi Kuch mat Hunneg. 32Moïse huet gesot: «Dëst ass d'Wuert, dat den Här ugebueden huet: Fëllt en Omer dovun fir eng Erënnerung fir är Generatiounen, fir datt si d'Brout gesinn, dat ech iech an der Wüst giess hu, wéi ech iech aus dem Land Ägypten erausbruecht hunn.» 33Da sot de Moïse zum Aaron: «Huel eng Krou a leet en Omer Manna dran a setzt et virun den Här als Erënnerung fir är Generatiounen.» 34Wéi den Här dem Moïse befall hat, huet den Aaron et virun d'Zeegnes geluecht fir eng Flicht. 35D'Jongen Israel hunn de Manna véierzeg Joer giess, bis si an e bewoont Land koumen; si hunn de Manna giess, bis si un d'Grenz vum Land Kanaan koumen. 36An den Omer ass e Zéngtel vun der Épha. 
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1Déi ganz Versammlung vun de Kanner vun Israel ass aus der Wüst Sin fortgezunn, wéi den Här et befall hat, a si hunn zu Rephidim gelagert, wou et kee Waasser fir d'Vollek ze drénken gouf. 2D'Vollek huet mat Mose gestridden a gesot: «Gitt eis Waasser, fir datt mir drénken.» An de Mose huet hinne gesot: «Firwat streit dir mat mir? Firwat setzt dir den Här op d'Prouf?» 3Awer d'Vollek hat do Duuscht no Waasser, a si hunn iwwer de Moïse geklot a gesot: «Firwat hues du eis aus Egypten erausgefouert, fir mech, meng Kanner a meng Véi am Duuscht stierwen ze loossen?» 4An de Moïse huet zum Här geruff a gesot: «Wat soll ech mat dësem Vollek maachen? E bëssen nach, a si stengege mech.» 5An den Här sot zum Moses: «Géi virun d'Vollek a nimm e puer vun den Eeleren vun Israel mat dir, an däi Staf, mat deem s du de Floss geschloen hues, nimm an denger Hand a géi.» 6Kuck, ech stinn do virun dir op dem Fiels um Horeb; du solls de Fiels schloen, an et wäert Waasser erauskommen, fir datt d'Vollek drénke kann. An de Moïse huet esou gemaach virun den Aen vun den Eeleren vun Israel. 7An hien huet d'Plaz Massa a Meriba genannt, wéinst dem Sträit vun de Kanner Israel an datt si den Här op d'Prouf gestallt hunn, andeems si gesot hunn: «Ass den Här an eiser Mëtt oder net?» 8An Amalek koum a gefouert Krich géint Israel zu Rephidim. 9Moïse huet zu Josua gesot: «Wiel fir eis Männer aus a gees muer géint Amalek kämpfen. Ech wäert um Kapp vum Hiwwel stoen, mat dem Staf vu Gott an der Hand.» 10Josua huet gemaach wéi Moïse him gesot hat, fir géint Amalek ze kämpfen. Moïse, Aaron an Hur sinn op d'Kopp vum Hiwwel eropgaangen. 11An et war esou: Wéi Moïse seng Hand erhéicht huet, war Israel staark, a wéi hien seng Hand niddergeluecht huet, war Amalek staark. 12D'Hänn vum Moïse goufen schwéier, dofir hu si e Steen geholl a gesat ënner him, an hien huet sech drop gesat. Aaron an Hur hu seng Hänn ënnerstëtzt, een op där enger Säit an een op där anerer, a seng Hänn si fest bliwwen bis d'Sonn ënnergaangen ass. 13Josua huet Amalek a säi Vollek mat der Schneid vum Schwäert iwwerwonnen. 14An den Här sot zu Moses: «Schreif dës Erënnerung an d'Buch a lee et an d'Ouer vum Josua, well ech wäert d'Gediechtnes un Amalek ënner dem Himmel auswëschen.» 15Moses huet en Altor gebaut an huet him den Numm «Här-Nissi» ginn. 16An hien huet gesot: «Datt d'Hand vum Här op dem Troun ass, de Krich vum Här géint Amalek wäert vun enger Generatioun op déi aner daueren.» 
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1Jitro, de Priister vu Midian an de Schwéierpapp vum Moïse, huet héieren, wat Gott fir de Moïse an Israel, säi Vollek, gemaach huet, wéi den Här d'Israeliten aus Egypten erausgefouert huet. 2Jitro, de Schwéierpapp vum Moïse, huet d'Zippora, d'Fra vum Moïse, no hirer Entloossung matgeholl. 3An hien huet seng zwee Jongen matbruecht, vun deenen den Numm vum Éischten Gershom war, well hien gesot huet: «Ech sinn e Friemen an engem frieme Land.» 4An den Numm vum Éischten war Eliezer, well Gott vu mengem Papp meng Hëllef war a mech vum Schwäert vum Pharao gerett huet. 5Jethro, de Schwéierpapp vum Moïse, ass mat sengen Jongen a senger Fra bei de Moïse an d'Wüst komm, wou hien beim Bierg vu Gott gelagert huet. 6An hien huet zu Mose gesot: «Ech, däi Schwéierpapp Jitro, sinn zu dir komm, an deng Fra an hir zwee Jongen sinn och bei hir.» 7De Moïses ass erausgaangen, fir sengem Schwéierpapp entgéint ze goen, huet sech virun him gebéit an him e Kuss ginn. Si hu sech no hirem Wuelergehen gefrot a si sinn an d'Zelt gaangen. 8De Moïse huet sengem Schwéierpapp alles erzielt, wat den Här dem Pharao an den Ägypter wéinst Israel gemaach huet, an iwwer all d'Leed, dat si um Wee begéint hunn, a wéi den Här si gerett huet. 9Jitro huet sech gefreet iwwer all dat Gutt, wat den Här fir Israel gemaach huet, well hien si aus der Hand vun Egypten befreit huet. 10Jitro sot: «Geseent ass den Här, deen iech aus der Hand vun Ägypten an aus der Hand vum Pharao gerett huet, deen d'Vollek aus der Muecht vun Ägypten befreit huet.» 11Elo weess ech, datt den Här méi grouss ass wéi all d'Gëtter, well si houfreg géint hien gehandelt hunn. 12Jitro, de Schwéierpapp vum Moïse, huet e Brandaffer an Affer fir Gott bruecht, an den Aaron an all d'Eelst vun Israel koumen, fir mat dem Schwéierpapp vum Moïse viru Gott Brout ze iessen. 13An den Dag drop huet de Moïse sech gesat, fir d'Vollek ze riichten, an d'Vollek stoung ëm de Moïse vum Mueren bis den Owend. 14Wéi de Schwéierpapp vum Moses gesinn huet, wat hien fir d'Vollek gemaach huet, sot hien: «Wat ass dat, wat s du fir d'Vollek méchs? Firwat sëtz du eleng, während dat ganzt Vollek ronderëm dech steet vum Mueren bis den Owend?» 15Moïse huet zu sengem Schwéierpapp gesot: «D'Vollek kënnt bei mech, fir Gott ze sichen.» 16Wa si eppes hunn, da komme si bei mech, an ech riichten tëscht engem Mann a sengem Frënd, an ech léieren si d'Gesetzer an d'Weisunge vu Gott. 17De Schwéierpapp vum Moses sot zu him: «D'Saach, déi's du méchs, ass net gutt.» 18Du wäert zesummefalen, och dëst Vollek dat mat dir ass, well d'Saach ass ze schwéier fir dech; du kanns et net eleng maachen. 19Elo lauschter op meng Stëmm, ech wäert dech beroden, a Gott soll mat dir sinn. Du solls fir d'Vollek viru Gott stoen an d'Wierder zu Gott bréngen. 20Du solls si iwwer d'Gesetzer an d'Weisungen informéieren an hinnen de Wee weisen, op deem si solle goen, an d'Doten, déi si solle maachen. 21Du solls aus dem ganze Vollek Männer eraussichen, déi staark sinn, déi Gott firchten, déi éierlech sinn an déi de Profit haassen, an du solls si als Cheffen iwwer Dausenden, honnerten, fofzeg an zéng setzen. 22Si sollen d'Vollek zu all Zäit riichten, an all déi grouss Saachen sollen si bei dech bréngen, mee déi kleng Saachen sollen si selwer riichten. Sou wäert et méi liicht fir dech ginn, a si wäerten et mat dir droen. 23Wa s du dëst méchs, a Gott et dir befielt, da kanns du bestoen, an och dat ganzt Vollek wäert op senger Plaz a Fridden kommen. 24Moïse huet op d'Wuert vu sengem Schwéierpapp gelauschtert an huet alles gemaach, wat hien gesot huet. 25De Moïses huet Männer vu Kraaft aus ganz Israel erausgesicht an huet si als Cheffen iwwer d'Vollek gesat, Cheffen iwwer Dausend, Cheffen iwwer Honnert, Cheffen iwwer Fofzeg a Cheffen iwwer Zéng. 26Si hunn d'Vollek zu all Zäit geriicht; déi schwéier Saachen hu si bei de Moïse bruecht, mee déi kleng Saachen hu si selwer geriicht. 27Da huet de Moïse säi Schwéierpapp heemgeschéckt, an hien ass a säi Land gaangen. 
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1Am drëtten Mount nom Austrëtt vun de Kanner Israel aus dem Land Ägypten, op dësem Dag, si si an d'Wüst Sinai komm. 2Si sinn aus Rephidim fortgaangen an an d'Wüst Sinai komm, an do hu si an der Wüst gelagert; Israel huet do virum Bierg gelagert. 3Moïse ass bei Gott eropgaangen, an den Här huet him vum Bierg zougeruff a gesot: «Esou solls du dem Haus Jakob soen an de Kanner Israel matdeelen.» 4Dir hutt gesinn, wat ech den Ägypter gemaach hunn, an ech hunn iech op d'Flilleke vun den Aadler gedroen a bei mech bruecht. 5Elo, wann dir meng Stëmm héiert a meng Allianz hält, da gitt dir fir mech e besonnescht Eegentum ënnert all de Vëlker, well déi ganz Äerd gehéiert mir. 6An dir sollt fir mech e Kinnekräich vu Priister an e hellegt Vollek sinn. Dës Wierder déi solls de de Kanner Israel soen. 7Moïse ass komm an huet d'Ältesten vum Vollek geruff an huet all dës Wierder, déi de Här him befole hat, virun hinne gesat. 8An all d'Leit hunn zesummen geäntwert a gesot: «Alles wat de Här gesot huet, wäerte mir maachen.» Moïse huet d'Wierder vum Vollek un de Här zréckbruecht. 9An de Här huet zu Mose gesot: «Kuck, ech kommen zu dir an enger décker Wolleken, fir datt d'Vollek héiert, wann ech mat dir schwätzen, an och fir ëmmer un dech gleewen.» A Mose huet d'Wierder vum Vollek un de Här matgedeelt. 10Den Här huet dem Moses gesot: «Géi bei d'Vollek a helleg si haut a muer, a si sollen hir Kleeder wäschen.» 11«Si sollen bereet si fir den drëtten Dag, well um drëtten Dag wäert den Här virun den Aen vum ganze Vollek op de Bierg Sinai erofkommen.» 12Du solls d'Vollek ronderëm begrenzen a soen: Passt op, datt dir net op de Bierg eropgeet oder seng Grenz beréiert; jiddereen, deen de Bierg beréiert, soll stierwen. 13Keng Hand däerf et beréieren, well et soll gestengegt oder erschoss ginn; egal ob et e Béischten oder e Mann ass, hie soll net liewen. Wann de Schall vum Schofar laang geet, da sollen si op de Bierg eropgoen. 14Moïses ass vum Bierg erofgaangen bei d'Vollek, an hien huet d'Vollek geheelt, a si hunn hir Kleeder gewäsch. 15An hien huet dem Vollek gesot: «Sidd bereet fir dräi Deeg, kommt net bei eng Fra.» 16Um drëtten Dag, wéi de Moien ukomm ass, ware Donner a Blëtzer, an eng déck Wollek war um Bierg, an de Schall vum Schofar war ganz staark, an dat ganzt Vollek am Lager huet geziddert. 17Moïses huet d'Vollek aus dem Lager erausgefouert, fir Gott ze begéinen, a si hu sech um Fouss vum Bierg opgestallt. 18An de Bierg Sinai huet ganz gefëmmt, well den Här war am Feier erofkomm, an de Rauch ass eropgaang wéi de Rauch vun engem Schmelzuewen, an de ganze Bierg huet staark geziddert. 19An de Klang vun der Trompett gouf ëmmer méi staark, Moses huet geschwat, a Gott huet him mat enger Stëmm geäntwert. 20Den Här ass op de Bierg Sinai erofgaangen, op d'Spëtzt vum Bierg, an den Här huet de Moses op d'Spëtzt vum Bierg geruff, an de Moses ass eropgaangen. 21Den Här huet zum Moses gesot: «Géi erof a warnt d'Vollek, datt si net probéieren, den Här ze gesinn, soss falen der vill vun hinnen.» 22Och d'Priister, déi bei den Här erukommen, sollen sech hellegen, datt den Här net géint si brécht. 23Moses huet zum Här gesot: «D'Vollek kann net op de Bierg Sinai eropgoen, well du hues eis gewarnt a gesot: Setz eng Grenz ëm de Bierg a helleg en.» 24An den Här sot: «Géi erof, an du an den Aaron sollt eropgoen, mee d'Priister an d'Vollek däerfen net probéieren, op den Här eropzegoen, datt hien net duerch si brécht.» 25Moïse ass erofgaang bei d'Vollek a sot zu hinnen. 
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1An de Gott huet all dës Wierder geschwat, fir ze soen: 2Ech sinn den Här, däi Gott, deen dech aus dem Land Ägypten, aus dem Haus vun de Sklaven erausgefouert huet. 3Du solls keng aner Gëtter viru mir hunn. 4Du däerfs dir kee Gëtzebild maachen, nach all Bild vun deem, wat am Himmel uewen ass, oder op der Äerd ënnen, oder am Waasser ënner der Äerd. 5Du solls dech net virun hinnen nidderbéien nach hinnen déngen; well ech, den Här, däi Gott, sinn e jalousen Gott, deen d'Schold vun de Pappen op d'Kanner bis an déi drëtt a véiert Generatioun vun deenen, déi mech haassen, bestrooft. 6Awer ech weise Gnod un dausenden, déi mech gär hunn a meng Geboter halen. 7Du solls den Numm vum Här, dengem Gott, net am Näischt droen, well den Här wäert deen net onschëlleg loossen, dee säin Numm am Näischt dréit. 8Gedenk den Dag vum Sabbat, fir en helleg ze halen. 9Sechs Deeg solls du schaffen an all deng Aarbecht maachen. 10Awer de siwenten Dag ass de Sabbat vum Här, dengem Gott. Du solls keng Aarbecht maachen, weder du nach däin Jong, nach deng Duechter, nach däin Knecht, nach deng Déngschtmeedchen, nach deng Béischten, nach de Friemen, deen an dengen Dieren ass. 11Well a sechs Deeg huet den Här den Himmel an d'Äerd, d'Mier an alles, wat dran ass, gemaach, an um siwenten Dag huet hien gerout. Dofir huet den Här den Dag vum Sabbat geseent an en helleg gemaach. 12Éier däin Papp an deng Mamm, fir datt deng Deeg laang sinn op der Äerd, déi den Här, däi Gott, dir gëtt. 13Du solls net ëmbréngen. 14Du solls keen Ehebroch maachen. 15Du solls net stielen. 16Du solls net géint däi Matmënsch als falsche Zeien aussotzen. 17Du däerfs net d'Haus vun dengem Frënd wënschen, nach seng Fra, nach säi Knecht, nach seng Déngschtmeedchen, nach säin Ochs, nach säin Iesel, nach eppes wat him gehéiert. 18An dat ganzt Vollek huet d'Téin, d'Fackelen, den Toun vum Schofar an de fëmmen Bierg gesinn, an d'Vollek huet geziddert a si stoungen aus der Distanz. 19Si hunn zu Moses gesot: « Schwätz du mat eis, an da lauschtere mir, mee Gott soll net mat eis schwätzen, soss stierwe mir. » 20A Moïse sot zum Vollek: « Hutt keng Angscht, well Gott ass komm, fir iech ze prouwen, an datt seng Furcht virun iech bleift, fir datt dir net sënnegt. » 21An d'Vollek stoung vun enger Distanz, an de Moïse koum bei d'Däischtert, wou Gott war. 22An de Här huet zu Moses gesot: «Esou solls du zu de Kanner vun Israel soen: Dir hutt gesinn, datt ech vum Himmel mat iech geschwat hunn.» 23Dir sollt keng Gëtter aus Sëlwer bei mir maachen, och keng Gëtter aus Gold sollt dir fir iech maachen. 24En Altor aus Äerd solls du fir mech maachen, an op dësem solls du deng Brandaffer an deng Friddensaffer, deng Klengvéi an deng Ranner opofferen. Op all Plaz, wou ech mäin Numm ernimmen, wäert ech bei dech kommen a dech seegenen. 25Wa s du mir en Altor aus Steng méchs, solls de se net aus gehaue Steng bauen, well wanns de däi Schwäert driwwer schwéngs, entweies de se. 26An du däerfs net op Trapen op mäin Altor eropgoen, datt net deng Plakegkeet opgedeckt gëtt. 
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1Dës sinn d'Uerteeler, déi s du virun hinne solls setzen. 2Wa s du en hebräesche Sklav keefs, da soll hien sechs Joer déngen, an am siwenten Joer soll hien fräi erausgoen, ouni eppes ze bezuelen. 3Wann hien eleng kënnt, da geet hien eleng eraus; wann hien eng Fra huet, da geet seng Fra mat him eraus. 4Wa säin Här him eng Fra gëtt a si him Jongen oder Meedercher gebiert, da gehéieren d'Fra an d'Kanner dem Här, an hien geet eleng eraus. 5Wann de Sklav awer seet: 'Ech hu mäin Här, meng Fra a meng Kanner gär, ech wëll net fräi erausgoen.' 6Da soll säin Här hien zu Gott bréngen, an hien soll hien bei d'Dier oder d'Dierpost bréngen, a säin Här soll säin Ouer mat engem Éil duerchbueren, an hien soll him fir ëmmer déngen. 7Wann e Mann seng Duechter als Déngschtmeedchen verkaf, da soll si net erausgoen wéi d'Sklaven. 8Wa si an den Aen vum Här schlecht ass, dee se net fir sech bestëmmt huet, da soll si erléist ginn; hien däerf si net un e friemt Vollek verkafen, well hien huet si verroden. 9Wann hien si fir säi Jong bestëmmt, soll hien hir d'Rechter vun den Duechteren ginn. 10Wann hien eng aner Fra fir sech hëlt, soll hien hir Iessen, Kleedung a bestuetlech Flichten net verklengeren. 11Wann hien dës dräi Saachen net fir si mécht, da geet si fräi eraus, ouni Geld ze bezuelen. 12Wien e Mann erschléit an hie stierft, soll ëmbruecht ginn. 13A wann et net absichtlech war, a Gott et a seng Hand geschéien huet, da setzen ech fir dech eng Plaz, wou hien flüchte kann. 14A wann e Mann mat Absicht säi Matmënsch ëmbréngt, da solls du hien och vu mengem Altor ewechhuelen, fir datt hien stierft. 15Wien säi Papp oder seng Mamm schléit, muss stierwen. 16Wien e Mann stécht an hie verkeeft, an hien an der Hand fonnt gëtt, muss ëmbruecht ginn. 17Wien säi Papp oder seng Mamm verflucht, soll ëmbruecht ginn. 18Wa Männer sech streiden an een säi Frënd mat engem Steen oder mat der Fauscht schléit an hien net stierft, mee an d'Bett fält. 19Wann hien opsteet an dobaussen op sengem Staf geet, da gëtt deen, deen zougeschloen huet, fräigesprach; hien muss nëmmen seng Rou bezuelen an hien heelen. 20Wann e Mann säi Knecht oder säi Déngschtmeedchen mat engem Staf schléit an hien ënner senger Hand stierft, da soll hien bestrooft ginn. 21Awer wann hien e Dag oder zwee bestoe bleift, soll hien net gestrooft gi, well et ass säi Besëtz. 22Wa Männer sech streiden an eng schwanger Fra schloen, sou datt hir Kanner erauskommen, an et gëtt kee Schued, da soll de Mann vun der Fra eng Geldstrof bezuelen, wéi de Mann vun der Fra et festleet, an et gëtt duerch d'Riichter bestëmmt. 23Wann awer e Malheur geschitt, da solls du Liewen fir Liewen ginn. 24A fir A, Zant fir Zant, Hand fir Hand, Fouss fir Fouss. 25Verbrennung fir Verbrennung, Wonn fir Wonn, Sträif fir Sträif. 26Wann e Mann d'A vum Sklave oder d'A vun der Sklavin schléit an zerstéiert, soll hien hinnen hir Fräiheet ginn als Ersatz fir d'A. 27Wann hien de Zant vu sengem Sklav oder vu senger Déngschtmeedchen erausfällt, soll hien si fräiloossen als Entschiedegung fir de verluerene Zant. 28Wann e Stéier e Mann oder eng Fra stéisst an hie stierft, da soll de Stéier gestengegt ginn, a säi Fleesch däerf net giess ginn; de Besëtzer vum Stéier ass onschëlleg. 29Wann den Ochs scho virdrun stéissesch war an de Besëtzer gewarnt gouf, awer net opgepasst huet, an den Ochs e Mann oder eng Fra ëmbréngt, da soll den Ochs gestengegt ginn, an och de Besëtzer soll ëmbruecht ginn. 30Wann e Léisegeld op hien gesat gëtt, da soll hien d'Léisegeld fir säi Liewen bezuelen, wéi et op hien gesat gëtt. 31Ob e Jong oder eng Duechter gestouss gëtt, soll dëst Recht ugewannt ginn. 32Wann e Stéier e Sklav oder eng Sklavin stousst, soll de Besëtzer drësseg Schekel Sëlwer un den Här ginn, an de Stéier soll gestengegt ginn. 33Wann e Mann eng Gruef opmécht oder eng Gruef grueft an net zoudeckt, an do fällt en Ochs oder en Iesel eran, 34da muss de Besëtzer vun der Grouf de Schued mat Sëlwer ersetzen, an dat doudegt Déier gehéiert him. 35Wann e Mann säi Stéier de Stéier vun engem aneren schléit an dëse stierft, da solle si de liewegen Stéier verkafen an de Präis deelen, an och de verstuerwenen Stéier deelen. 36Oder wann et bekannt ass, datt de Stéier scho virdrun stéissesch war an de Besëtzer net opgepasst huet, da muss hien e Stéier als Ersatz ginn, an de verstuerwenen Ochs bleift bei him. 37Wann e Mann e Stéier oder e Schof stécht oder verkeeft, soll hien fënnef Ranner als Ersatz fir de Stéier a véier Schof als Ersatz fir d’Schof zréckbezuelen. 
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1Wann en Déif bei engem Abroch fonnt gëtt an erschloen gëtt, da gëtt et keng Bluttschold. 2Wann d'Sonn iwwer him opgeet an et gëtt Blutt, soll hien zréckbezuelen; wann hien näischt huet, da gëtt hien fir säin Déifstall verkaaft. 3Wann d'Déifstall an der Hand fonnt gëtt, vun engem Stéier bis zu engem Iesel oder Schof, lieweg, da muss hien zweemol zréckbezuelen. 4Wann e Mann e Feld oder e Wéngert beschiedegt, andeems hien seng Béischten erausléisst, an déi an engem anere sengem Feld friessen, da muss hien dat Bescht vu sengem eegene Feld a sengem eegene Wéngert ersetzen. 5Wann e Feier ausbrécht an et Dornen fënnt, an e Garwekéip, d'Kuer um Stack oder d'Feld verbrennt, da muss deen, deen d'Feier ugefaangen huet, voll entschiedegen. 6Wann e Mann sengem Frënd Sëlwer oder Gefaasser gëtt fir ze bewaachen, an et gëtt aus dem Haus vum Mann gestuel, wann de Déif fonnt gëtt, muss hien zweemol zréckbezuelen. 7Wann den Déif net fonnt gëtt, soll de Besëtzer vum Haus bei Gott komme, fir ze bestätegen, datt hien net seng Hand an d'Aarbecht vu sengem Frënd ausgestreckt huet. 8Fir all Wuert vu Verbriechen, ob et ëm e Stéier, en Iesel, e Schof, e Kleed oder all verluer Saach geet, déi gesot gëtt, datt et dëst ass, soll d'Fro bis bei Gott kommen. Deen, dee Gott schëlleg sprécht, muss zweemol sengem Frënd zréckbezuelen. 9Wann e Mann sengem Frënd en Iesel, e Stéier oder e Schof oder all aner Béischten zur Opsiicht gëtt, an et stierft, zerbrécht oder entfouert gëtt, an et ass keen Zeien dofir. 10Den Eed vum Här soll tëscht deenen zwee si, wann hien net seng Hand an d'Aarbecht vu sengem Frënd ausgestreckt huet; de Besëtzer soll et huelen, an hien muss net bezuelen. 11A wann et gestuel gëtt, soll hien et dem Besëtzer zréckbezuelen. 12Wann et zerrappt gëtt, soll hien e Beweis bréngen; fir dat Zerrassent muss hien net bezuelen. 13Wann e Mann eppes vun engem Frënd léint an et gebrach gëtt oder stierft, an de Besëtzer ass net dobäi, da muss hien et ersetzen. 14Wann de Besëtzer bei him ass, muss hien et net zréckbezuelen; wann hien e gelounten Aarbechter ass, ass de Loun schonn abegraff. 15Wann e Mann eng Jongfra, déi net verlobt ass, verféiert a mat hir schléift, soll hien hir eng Dot ginn a si zu senger Fra huelen. 16Wann de Papp refuséiert, si him ze ginn, da muss hien de Präis bezuelen, wéi et fir d'Jongfraen üblech ass. 17Eng Zauberin solls du net lieweg loossen. 18Jiddereen, dee sech mat engem Déier leeën, soll ëmbruecht ginn. 19Wien un aner Gëtter wéi dem Här offréiert, soll verbannt ginn. 20E Friemen solls du net ënnerdrécken nach ploe, well dir Friemen am Land Egypten waart. 21All Wittfra an all Weesekand sollt dir net ënnerdrécken. 22Wa s du si ënnerdrécks a si zu mir jäizen, da wäert ech hiert Gejäiz héieren. 23An ech wäert mäi Roserei entfaachen an iech mam Schwäert ëmbréngen, an är Fraen wäerten Wittfraen an är Kanner wäerten Weesekanner ginn. 24Wa s du Sëlwer un mäi Vollek, den Aarmen bei dir, léins, solls de net wéi e Kreditgeber sinn; du solls keng Zënsen op hien leeën. 25Wa s du d'Kleed vun dengem Frënd als Gage hëls, solls de et him bis d'Sonn ënnergeet zréckginn. 26Datt et seng eenzeg Decken ass, säi Mantel fir seng Haut; wéi soll hien schlofen? An et wäert si, wann hien zu mir rifft, da wäert ech lauschteren, well ech si gnädeg. 27Du solls Gott net verfluchen, an och keen Herrscher aus dengem Vollek verfluchen. 28Deng Éischtfrüchten an däi séisse Wäin solls de net zécken ze ginn; den Éischtgebuerene vun dengen Jongen solls de mir ginn. 29Esou solls du och mat dengem Stéier an dengem Klengvéi maachen; siwe Deeg soll et bei senger Mamm sinn, um aachten Dag solls du et mir ginn. 30Dir sollt helleg Männer fir mech sinn, a Fleesch dat am Feld zerrass ass, sollt dir net iessen; et soll dem Hond geheit ginn. 31Dir sollt fir mech helleg Männer sinn. Dir sollt kee Fleesch iessen, dat an de Felder zerrass gouf: Dir sollt et den Hënn ginn. 
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1Du solls keng falsch Noriicht verbreeden an net mat engem Schëllegen zesummeschaffen, fir e falschen Zeien ze ginn. 2Du solls net de Leit no goe, fir Béis ze maachen, an och net an engem Sträit äntweren, fir de Leit no ze ginn an d'Recht ze béien. 3An den Aarmen solls du net am Sträit éieren. 4Wa s du dem Stéier vun dengem Feind oder sengem Iesel begéins, dee sech verlaf huet, solls de him zréckbréngen. 5Wa s du den Iesel vun dengem Feind gesäis, deen ënner senger Laascht läit, solls du net ophalen him ze hëllefen; du solls him sécher hëllefen. 6Du solls net d'Uerteel vum Aarmen a sengem Sträit béien. 7Halt dech wäit ewech vun der Ligen, an den Onschëllegen an de Gerechte solls du net ëmbréngen, well ech rechtfertegen de Schëllegen net. 8Du solls keng Kaddoe unhuelen, well d'Kaddoe d'Gesinnend verblenden an d'Wierder vun de Gerechten verdréinen. 9Den Auslänner däerfs du net ënnerdrécken, well dir d'Gefill vum Friemen kennt, well dir Friemen an Ägypten gewiescht sidd. 10Sechs Joer laang solls du deng Äerd séien an hire Gewënn asammelen. 11Awer am siwenten Joer solls du d'Äerd leie loossen an et vergiessen, datt déi Aarm aus dengem Vollek iessen, an dat wat bleift, soll d'Déier vum Feld friessen. Sou solls du mat dengem Wéngert an dengem Olivenueleg maachen. 12Sechs Deeg solls du deng Aarbecht maachen, awer um siwenten Dag solls du raschten, datt däi Stéier an däin Iesel rouen, an de Jong vun denger Déngschtmeedchen an den Auslänner sech erhuelen. 13An alles wat ech iech gesot hu, sollt dir oppassen, an de Numm vun anere Gëtter sollt dir net ernimmen; et soll net op ärem Mond héieren ginn. 14Dräimol am Joer solls du mir e Fest feieren. 15Du solls d'Fest vun den Ongesäiert Brout halen; siwen Deeg solls du Ongesäiert iessen, wéi ech dir ugebueden hunn, zur Zäit vum Mount Abib, well do bass du aus Ägypten erausgaangen, a kee soll eidel viru mengem Gesiicht erschéngen. 16An d'Fest vun der Recolte, d'Éischt Friichten vun dengem Wierk, dat s du am Feld geséit, an d'Fest vun der Asammlung um Enn vum Joer, wanns du deng Aarbecht vum Feld asammels. 17Dräi Mol am Joer soll all männlecht Geschlecht virun dem Här, dem Här, erschéngen. 18Du solls net d'Blutt vun engem Affer mat Gesaiertem afferen, an d'Fett vum Fest soll net bis de Mueren bleiwen. 19D'Präim vun dengem Buedem solls du an d'Haus vum Här, dengem Gott, bréngen; du solls net e Geesschen an der Mëllech vu senger Mamm kachen. 20Kuck, ech schécken en Engel virun dir, fir dech um Wee ze beschützen an dech op d'Plaz ze bréngen, déi ech preparéiert hunn. 21Pass op seng Presenz op a lauschter op seng Stëmm; rebelléier net géint hien, well hien wäert är Sënnen net verzeien, well mäin Numm ass an him. 22Awer wanns du op seng Stëmm lauschterst a méchs alles, wat ech soen, da wäert ech deng Feinden feindlech behandelen an déi bekämpfen, déi dech bekämpfen. 23Well mäin Engel wäert virun dir goen an dech bei d'Amoriter, d'Hetiter, d'Perizziter, d'Kanaaniter, d'Hiwiter an d'Jebusiter bréngen, an ech wäert se zerstéieren. 24Du solls net virun hirem Gott béien an net hinnen déngen, an net maachen wéi hir Wierker; well du solls se zerstéieren an hir Gedenksteng zerbriechen. 25An dir sollt dem Här, ärem Gott, déngen, an hien wäert äert Brout an äert Waasser seegenen, an ech wäert Krankheet vun ärem Mëttel ewechhuelen. 26Et wäert keng Fra ginn, déi hir Kanner verléiert oder onfruchtbar ass an dengem Land; d'Zuel vun dengen Deeg wäert ech voll maachen. 27Ech wäert meng Angscht virun dir schécken an all d'Vëlker duerchernee bréngen, bei déi s du kommst, an ech wäert all deng Feinden zu dir dréinen. 28An ech wäert d'Zirpe virun dir schécken, déi d'Hiwiter, d'Kanaaniter an d'Hetiter virun dir verdreiwen. 29Ech wäert se net an engem Joer virun dir verdreiwen, datt d'Äerd net verwüst gëtt an d'Wëlddéier sech net géint dech vermehre. 30E bëssen no e bëssen wäert ech se virun dir verdreiwen, bis du fruchtbar bass an d'Äerd ierfs. 31Ech wäert d'Grenz vun dir setzen vum Roude Mier bis zum Mier vun de Philister a vun der Wüst bis zum Floss, well ech ginn d'Bewunner vum Land an är Hänn, an du solls se virun dir verdreiwen. 32Du solls kee Bond mat hinnen oder hirem Gott schléissen. 33Si sollen net an dengem Land wunnen, datt se dech net géint mech entsënnegen, well wanns du hirem Gott déngs, wäert et fir dech eng Fal sinn. 
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1An de Moïses sot den Här: «Géi erop bei den Här, du an den Aaron, den Nadab, den Abihu a siwwenzeg vun den Eeleren vun Israel, a prosternt iech vun enger Distanz.» 2De Moïses soll eleng bei den Här goen, a si däerfen net no kommen, an d'Vollek däerf net mat him eropgoen. 3De Moïse ass komm an huet dem Vollek all d'Wierder vum Här an all d'Virschrëften erzielt. An dat ganzt Vollek huet mat enger Stëmm geäntwert a gesot: «All d'Wierder, déi den Här geschwat huet, wäerte mir maachen.» 4Moïse huet all d'Wierder vum Här geschriwwen, ass fréi moies opgestanen an huet en Altor ënner dem Bierg gebaut an zwielef Steng fir déi zwielef Stämm vun Israel opgeriicht. 5Hien huet d'Jonge vun Israel geschéckt, a si hu Brandaffer bruecht a Friddensaffer vu jonke Stéieren dem Här geaffert. 6Moïse huet d'Halschent vum Blutt geholl an et an d'Schosselen gesat, an d'Halschent vum Blutt huet hien op den Altor gesprëtzt. 7Hien huet de Buch vun der Allianz geholl an et an d'Oueren vum Vollek gelies, a si hu gesot: «Alles wat den Här geschwat huet, wäerte mir maachen a follegen.» 8De Moussis huet d'Blutt geholl an et op d'Vollek gesprëtzt a gesot: «Kuckt, dat ass d'Blutt vum Bond, deen den Här mat iech geschloss huet iwwer all dës Wierder.» 9De Moses, den Aaron, den Nadab, den Abihu a siwwenzeg vun den Eeleren vun Israel sinn eropgaang. 10Si hunn de Gott vun Israel gesinn, an ënner senge Féiss war eppes wéi e Pavee vu Saphir, sou reng wéi den Himmel selwer. 11An zu den Adelegen vun de Kanner Israel huet hien seng Hand net ausgestreckt. Si hunn de Gott gesinn an hu giess a gedronk. 12An den Här sot zu Moses: «Steig op de Bierg a bleif do. Ech ginn dir d'Tafelen aus Steen, d'Tora an d'Gebot, déi ech geschriwwen hu, fir si ze léieren.» 13Moïse ass opgestan, an och Josua, säin Déngschtmann, a Moïse ass op de Bierg vu Gott eropgaangen. 14An zu den Eeleren huet hien gesot: «Bleift hei fir eis, bis mir zréckkommen. Kuckt, den Aaron an den Hur si bei iech; wann een eppes ze soen huet, soll hien zu hinnen goen.» 15De Moïse ass op de Bierg eropgaangen, an d'Wolleck huet de Bierg bedeckt. 16D'Herrlechkeet vum Här huet sech op de Bierg Sinai niddergelooss, an d'Wolleck huet en sechs Deeg bedeckt. Um siwenten Dag huet de Här aus der Mëtt vun der Wolleck de Moïse geruff. 17D'Ausgesinn vun der Herrlechkeet vum Här war wéi e verzeierend Feier um Kapp vum Bierg virun den Aen vun de Kanner Israel. 18An de Moïse ass an d'Mëtt vun der Wollek gaangen an ass op de Bierg eropgaangen, an hien ass véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten um Bierg bliwwen. 
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1An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 2Schwätz zu de Kanner vun Israel a loosst si mir en Don bréngen; vun all Mann, deen et fräiwëlleg aus sengem Häerz gëtt, sollt dir mäin Don huelen. 3An dëst ass d'Affer, dat dir vun hinnen huele sollt: Gold, Sëlwer a Koffer; 4Blo, Purpur, schuerlachrout Wuerm, fein Leinen a Geessenhaart 5Rout gefierfte Beliersfellen, Dachsfellen an Akazieholz. 6Ueleg fir d'Luucht, Gewierz fir d'Salwung an d'Räucherwierk. 7Onyxsteng an eng Garnitur vu Steng fir den Ephod an de Broschtschëld. 8Si sollen mir e Hellegtum maachen, an ech wäert tëscht hinnen wunnen. 9Wéi all dat, wat ech dir weisen, d'Modell vum Tabernakel an d'Modell vun all senge Gefaasser, esou sollt dir et maachen. 10Si sollen eng Këscht aus Akazienholz maachen, zwou an eng hallef Iel laang, eng an eng hallef Iel breet an eng an eng hallef Iel héich. 11Du solls et mat purem Gold iwwerzéien, vu bannen a baussen, an e Kranz aus Gold ronderëm maachen. 12Du gëss véier Goldréng a setzt se op déi véier Ecker, zwee Réng op enger Säit an zwee Réng op der anerer Säit. 13Du solls Staangen aus Akazienholz maachen a se mat Gold iwwerzéien. 14Bréng d'Baren an d'Ringen op d'Säiten vun der Këscht, fir d'Këscht mat hinnen ze droen. 15D'Staangen sollen an de Réng vun der Këscht bleiwen, si däerfen net ewechgeholl ginn. 16An d'Lued solls du d'Zeegnes leeën, dat ech dir ginn. 17Du solls e Sënnungsdeckel aus rengem Gold maachen, zwou an eng hallef Iel laang an eng an eng hallef Iel breet. 18Du solls zwee Chérubinen aus Gold maachen, als gedriwwent Wierk, op béiden Enden vum Seenungsdeckel. 19Maach een Chérub op engem Enn an een op dem aneren Enn; aus dem Seenungsdeckel solls du d'Chérubinen op béid Enner maachen. 20D'Cherubim sollen hir Flilleken no uewen ausbreeden, de Sënnungsdeckel mat hire Flilleken iwwerdecken, an hir Gesiichter sollen sech géigesäiteg zouwen, op de Sënnungsdeckel geriicht sinn. 21Du solls de Sënnungsdeckel uewen op d'Këscht leeën, an an d'Këscht solls du d'Zeegnes setzen, dat ech dir ginn. 22An do wäert ech mat dir zesummekommen a mat dir schwätzen, vun iwwer dem Sënnungsdeckel tëscht den zwee Chérubinen, déi op der Këscht vum Zeegnes sinn, iwwer alles wat ech dir fir d'Kanner vun Israel ugebueden hunn. 23Du solls en Dësch aus Akazienholz maachen, zwee Ellen laang, eng Elle breet an eng an eng hallef Elle héich. 24Du solls et mat rengem Gold iwwerzéien an e Goldkranz ronderëm maachen. 25Du solls eng Rumm vun enger Handbreet ronderëm maachen an e Goldkranz fir d'Rumm ronderëm maachen. 26Du solls véier Goldréng maachen a se op déi véier Ecken setzen, déi bei de véier Féiss sinn. 27D'Réng sollen nieft der Rumm sinn als Haiser fir d'Staangen, fir den Dësch ze droen. 28Du solls d'Staangen aus Akazienholz maachen a se mat Gold iwwerzéien, an domat soll den Dësch gedroe ginn. 29Du solls d'Schësselen, d'Läffelen, d'Schëppchen an d'Becher maachen, déi fir d'Libatiounen benotzt ginn; aus rengem Gold solls de se maachen. 30An du solls op den Dësch d'Brout vun der Presenz leeën, dat ëmmer viru mir ass. 31Du solls e Liichter aus rengem Gold maachen. De Liichter soll aus engem Stéck gedriwwent si, mat senge Schenkelen, Roueren, Becheren, Knäppercher a Bléien, déi aus him erauskommen. 32Sechs Roueren sollen aus de Säiten erausgoen: dräi Roueren vum Liichter op enger Säit an dräi Roueren op der anerer Säit. 33Dräi Becheren, mandel-fërmeg, sollen um éischte Rouer si, mat engem Knapp a Bléi, an dräi Becheren um anere Rouer, mat engem Knapp a Bléi. Sou soll et fir déi sechs Roueren sinn, déi aus dem Liichter erauskommen. 34Um Liichter sollen véier Becheren mandelfërmeg si, mat hire Kapiteller a Bléien. 35Ënner zwee Roueren soll e Knapp sinn, ënner zwee Roueren nach e Knapp, an ënner zwee Roueren nach e Knapp, fir déi sechs Roueren, déi aus dem Liichter erauskommen. 36D'Käpp an d'Äerm sollen aus engem eenzege Stéck gedriwwent Gold sinn, alles aus rengem Gold. 37Du solls déi siwen Luuchten maachen, an d'Luuchten sollen eropgoen, fir d'Liicht op d'Gesiicht ze werfen. 38D'Zaangen an d'Feierpannen sollen aus rengem Gold sinn. 39E Plang reng Gold soll gemaach gi mat all dëse Gefässer. 40Kuck a maach no dem Modell, deen dir um Bierg gewise gouf. 
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1Fir den Tabernakel solls du zéng Decken aus feinem Leinen maachen, mat bloer, purpurer a schuerlachroter Faarf, an eng Aarbecht vu Chérubim, déi künstleresch gemaach ass. 2D'Längt vun engem Zeltduch soll aachtanzwanzeg Ellen sinn, an d'Breet véier Ellen; all Zeltduch soll déi selwecht Mooss hunn. 3Fënnef Zeltducher sollen zesumme verbonne sinn, eng un déi aner, an nach fënnef Zeltducher sollen och zesumme verbonne sinn, eng un déi aner. 4Du solls blo Schlaufen um Rand vun der éischter Decken maachen, um Enn vun der Verbindung, an esou solls de et och um Rand vun der äusserster Decken vun der zweeter Verbindung maachen. 5Fofzeg Schlaufen solls du maachen un engem Zeltduch, a fofzeg Schlaufen solls du maachen um Enn vum Zeltduch, dat an der zweeter Verbindung ass, sou datt d'Schlaufen géinteneen stinn. 6Du solls fofzeg Goldeklammeren maachen an d'Decken mateneen duerch d'Klammeren verbannen, sou datt de Tabernakel eng eenzeg Eenheet gëtt. 7Du solls Zeltducher aus Geessenhaart fir d'Zelt iwwer de Wunneng maachen; zwielef Zeltducher solls du maachen. 8D'Längt vun engem Zeltduch ass drësseg Ellen an d'Breet ass véier Ellen; all Zeltduch huet déi selwecht Mooss fir déi zwielef Zeltducher. 9Du solls fënnef vun den Zeltducher zesumme verbannen a sechs vun den Zeltducher zesumme verbannen, an dat sechst Zeltduch solls du virun d'Zelt duebel leeën. 10Maach fofzeg Schlaufen un der äusserster Rand vum éischten Zeltduch a fofzeg Schlaufen un der Rand vum zweeten Zeltduch. 11Du solls fofzeg Hake aus Bronze maachen an d'Hake an d'Schlaufen setzen, an du solls d'Zelt zesummebréngen, sou datt et een eenzegt Ganzt gëtt. 12Den Iwwerschoss vun den Zeltducher, d'Halschent vum iwwreg bleiwende Zeltduch, soll iwwer d'Hannersäit vum Tabernakel hänken. 13An déi Iel op dëser Säit an déi Iel op där Säit, déi iwwreg bleiwen an der Längt vun den Zeltducher, solle sech iwwer d'Säite vum Tabernakel ausbreeden, fir et ze bedecken. 14Du solls eng Decken fir d'Zelt aus de roude Béliershäuten maachen an eng zweet Decken aus Dachshäuten driwwer leeën. 15Du solls d'Brieder fir de Wunneng aus Akazieholz maachen, déi stinn. 16D'Längt vun all Plang soll zéng Ellen sinn, an d'Breet eng an eng hallef Elle. 17Zwee Hänn sollt all Briet hunn, déi matenee verbonne si wéi eng Fra zu hirer Schwëster. Sou solls de et fir all Briet vum Tabernakel maachen. 18Du solls zwanzeg Brieder fir de Wunneng op der südlecher Säit maachen. 19Du solls véierzeg Sockel aus Sëlwer ënner de zwanzeg Planken maachen, zwee Sockel ënner all Plank fir seng zwou Hänn. 20Fir d'zweet Säit vum Tabernakel, un der nordlecher Säit, sollt et zwanzeg Brieder ginn. 21An hir véierzeg Sockelen aus Sëlwer, zwee Sockelen ënner all Plank. 22Fir déi westlech Säit vum Tabernakel solls du sechs Brieder maachen. 23An zwou Planken solls du fir d'Ecken vum Tabernakel am hënneschten Deel maachen. 24Si sollen duebel si vun ënnen un, an zesummen perfekt sinn uewen um Kapp bei dem eenzege Rank. Sou soll et fir déi zwee Ecken sinn. 25A si sollen aacht Brieder sinn, an hir Sockele sollen aus sechzéng Sëlwersockele bestoen, zwee Sockele ënner all Briet. 26Du solls fënnef Rigel aus Akaziebam fir d'Brieder op enger Säit vum Tabernakel maachen. 27An och fënnef Stäb fir d'Planken op der anerer Säit vum Tabernakel, a fënnef Stäb fir d'Planken op der Récksäit am Westen. 28An de mëttelste Rigel an der Mëtt vun de Planken geet vun engem Enn bis zum aneren. 29Du solls d'Brieder mat Gold iwwerzéien an d'Reng aus Gold maachen als Haiser fir d'Rigelen, an och d'Rigelen mat Gold iwwerzéien. 30An du solls de Wunneng opriichten no der Virschrëft, déi s du um Bierg gesinn hues. 31Du solls e Virhang maachen aus bloem, purpurenem a scharlachroudem Garn, an aus fein gedréintem Leinen, mat Kënschtleraarbecht vu Cherubim. 32An du solls se op véier Akaziestollem placéieren, déi mat Gold iwwerzunn si, mat goldene Haken, op véier Sëlwersockelen. 33Du solls de Virhank ënner d'Haken hänken an d'Lued vum Zeegnes hannert de Virhank bréngen; de Virhank soll fir iech tëscht dem Hellegtum an dem Allerhellegsten trennen. 34Du solls de Sühndeckel op d'Ark vum Zeegnes am Allerhellegsten setzen. 35Du solls den Dësch ausserhalb vum Virhang setzen, an d'Menora vis-à-vis vum Dësch op der südlecher Säit vum Tabernakel, an den Dësch op der nërdlecher Säit placéieren. 36An du solls e Virhang fir d'Dier vum Zelt maachen aus bloem, purpurenem a karmoisinem Garn, an aus fein gedréintem Leinen, eng Aarbecht vun engem Stécker. 37Du solls fënnef Akaziesailen fir de Virhang maachen a se mat Gold iwwerzéien, mat goldene Klameren, a fënnef Sockelen aus Bronze fir se gëssen. 
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1Du solls den Altor aus Akazienholz maachen, fënnef Ellen laang a fënnef Ellen breet; de Altor soll véiereckeg sinn an dräi Ellen héich. 2Du solls d'Hären op de véier Ecker maachen; d'Hären sollen aus dem selwechte Stéck sinn, an du solls et mat Bronze iwwerzéien. 3Du solls seng Dëppen fir d'Asche maachen, seng Schëppen, seng Schosselen, seng Forschetten a seng Feierpannen; all seng Gefaasser solls du aus Koffer maachen. 4Du solls fir en e Gitter maachen, e Wierk aus Bronze, an du solls op d'Netz véier Réng aus Bronze maachen, op de véier Ecker. 5An du solls et ënner de Rebord vum Altor no ënnen setzen, sou datt d'Netz bis an d'Halschent vum Altor geet. 6Du solls Staangen aus Akazienholz fir den Altor maachen a se mat Koffer iwwerzéien. 7An d'Stäng sollen an d'Réng gesat ginn, an d' Stäng sollen op deenen zwou Säiten vum Altor si, fir et ze droen. 8Du solls et huel maachen, aus Tafelen, wéi et dir um Bierg gewisen ass, sou soll et gemaach ginn. 9Du solls den Haff vum Tabernakel op der Südseite maachen, mat Virhänk aus gezwirntem Byssus, honnert Ellen laang fir eng Säit. 10Déi zwanzeg Sailen sollen zwanzeg Sockelen aus Bronze hunn, an d'Haken an d'Bänner vun de Sailen sollen aus Sëlwer sinn. 11Esou soll et och un der Nordsäit sinn: Virhänk honnert Ellen laang, mat zwanzeg Sailen an zwanzeg Sockelen aus Bronze, d'Haken vun de Sailen an hir Bänner aus Sëlwer. 12D'Breet vum Haff op der Westsäit soll fofzeg Ellen si, mat zéng Sailen an zéng Sockelen. 13D'Breet vum Haff un der Ost soll fofzeg Ellen sinn. 14Fënnefanzwanzeg Ellen Virhänk op enger Säit, mat dräi Sailen an dräi Sockelen. 15Op der zweeter Säit si fënnefanzwanzeg Ellen Virhänk, mat dräi Sailen an dräi Sockelen. 16Fir d'Paart vum Haff soll et e Virhang vun zwanzeg Ellen ginn, aus bloem, purpuren a schuerlachroude Stoff a gezwirntem Byssus, gemaach vum Stécker, mat véier Sailen a véier Sockelen. 17All d'Säile vum Haff ronderëm sollen mat Sëlwerbänner verbonnen sinn, d'Haken aus Sëlwer an d'Sockelen aus Bronze. 18D'Längt vum Haff soll honnert Ellen sinn, d'Breet fofzeg an d'Héicht fënnef Ellen, aus gezwirntem Byssus, mat Sockelen aus Bronze. 19All d'Gefaasser vum Tabernakel fir all seng Aarbecht, an all d'Päifen, an all d'Päifen vum Haff sollen aus Bronze sinn. 20An du solls de Kanner vun Israel uweisen, datt si bei dech reng, zerstoussene Olivenueleg bréngen, fir d'Luucht unzefänken, déi ëmmer brennen soll. 21Am Zelt vun der Versammlung, baussen vum Virhang, deen iwwer dem Zeegnes ass, soll den Aaron a seng Jongen et vum Owend bis Moies virum Här uerdnen. Dat ass eng éiweg Uerdnung fir hir Generatiounen vun de Kanner vun Israel. 
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1An du solls den Aaron, däi Brudder, bei dech bréngen, zesumme mat senge Jongen aus de Kanner vun Israel, fir mir als Priister ze déngen: den Aaron, den Nadab, den Abihu, den Eleasar an den Itamar, d'Jongen vum Aaron. 2Du solls helleg Kleeder fir den Aaron, däi Brudder, maachen, fir Éier an Herrlechkeet. 3Du solls mat all de weise Männer schwätzen, déi ech mat engem Geescht vu Wäisheet gefëllt hunn, a si sollen d'Kleeder vum Aaron maachen, fir hien ze hellegen, fir als Priister fir mech ze déngen. 4Dës sinn d'Kleeder, déi si maachen: e Broschtschëld, en Ephod, e Mantel, eng brodéiert Tunika, e Turban an e Gürtel. Si sollen helleg Kleeder fir däi Brudder Aaron a seng Jongen maachen, fir mir als Priister ze déngen. 5Si sollen d'Gold, d'Blo, de Purpur, de schuerlachrout Wuerm an de feine Leinen huelen. 6Si sollen den Ephod aus Gold, bloem a purpuren Tuch, scharlachroudem Garn a gedréintem Leinen maachen, wéi et e Kënschtler mécht. 7Et soll zwou Schëlleren hunn, déi un deenen zwou Enden ugebonne sinn. 8An de Gürtel vum Ephod, deen doriwwer ass, soll aus dem selwechte Material sinn: Gold, blo, purpur, schuerlachrout a fein gedréint Leinen. 9Du solls zwou Onyxsteng huelen an d'Nimm vun de Jongen Israel drop gravéieren. 10Sechs vun den Nimm op der éischter Stee an déi aner sechs Nimm op der zweeter Stee, no hiren Gebuertsreihen. 11Wéi d'Aarbecht vun engem Kënschtler, solls du déi zwee Steng mat de Nimm vun de Kanner Israel gravéieren an an eng Goldmontur setzen. 12Du solls déi zwee Steng op d'Schëlleren vum Ephod leeën als Gedenksteen fir d'Kanner vun Israel, an den Aaron soll hir Nimm virum Här op sengen zwou Schëlleren droen als Erënnerung. 13Du solls Monturen aus Gold maachen. 14Zwee reng Goldketten solls du maachen, als Schnouerwierk, an du solls déi Ketten op d'Monturen setzen. 15Du solls e Broschtschëld vum Recht maachen, eng Aarbecht vun engem Kënschtler, wéi d'Aarbecht vum Ephod solls de et maachen; aus Gold, blo, purpur a scharlachroudem Garn an aus fein gedréintem Leinen solls de et maachen. 16Et soll véiereckeg sinn, duebel geluecht, eng Spann laang an eng Spann breet. 17An du solls et mat véier Reien vun Edelsteng fëllen: déi éischt Rei soll e Sardin, e Topas an e Smaragd sinn. 18An déi zweet Rei soll e Karfonkel, e Saphir an e Diamant sinn. 19An déi drëtt Rei eng Opal, eng Achat an eng Amethyst. 20An déi véiert Rei soll e Beryll, en Onyx an e Jaspis sinn; si sollen a Gold agefaasst sinn an hire Fassungen. 21An d'Steng sollen op d'Nimm vun de Jongen Israel sinn, zwielef, no hire Nimm, wéi Gravuren op engem Sigel, jidderee mat sengem Numm, fir déi zwielef Stämm. 22Du solls op de Broschtschëld geflechtent Ketten aus rengem Gold maachen. 23Du solls zwee Goldréng um Broschtschëld maachen an déi zwee Réng op déi zwou Ecker vum Broschtschëld setzen. 24An du solls déi zwou Goldseeler op déi zwou Réng um Enn vum Broschtschëld setzen. 25An déi zwee Enden vun deenen zwee Seeler solls de op déi zwou Monturen setzen a se op d'Schëlleren vum Ephod setzen, virun dem Gesiicht. 26Du solls zwee Réng aus Gold maachen a se op déi zwou Ecker vum Broschtschëld setzen, op sengem Rand, deen dem Ephod zougewannt ass. 27Du solls zwee Réng aus Gold maachen a se op déi zwou Schëlleren vum Ephod setzen, ënnen, virun, géintiwwer senger Verbindung, iwwer dem gewiefte Rimm vum Ephod. 28Si sollen de Broschtschëld mat senge Réng un d'Réng vum Ephod bannen, mat engem bloe Fuedem, fir datt et iwwer dem gewiefte Rimm vum Ephod ass, an de Broschtschëld soll net vum Ephod ewech beweegen. 29An Aaron soll d'Nimm vun de Jongen Israel am Broschtschëld vum Uerteel op sengem Häerz droen, wann hien an d'Hellegtum kënnt, als Erënnerung virum Här ëmmer. 30Du solls d'Urim an d'Tummim an d'Broschtschëld vum Recht leeën, a si sollen op dem Häerz vum Aaron si, wann hien an d'Presenz vum Här kënnt; an Aaron soll d'Recht vun de Kanner Israel op sengem Häerz virum Här ëmmer droen. 31Du solls de Mantel vum Ephod ganz aus bloem Stoff maachen. 32An et soll eng Ouverture um Kapp an der Mëtt si, mat engem Rand ronderëm, wéi bei engem Panzerharnisch, fir datt et net zerräisst. 33Du solls um Saum Granatäpelen aus bloem, purpuren a scharlachroude Stoff maachen, an tëscht hinnen Goldschellen ronderëm. 34Eng Schell aus Gold an eng Granatapel, eng Schell aus Gold an eng Granatapel, um Saum vum Mantel ronderëm. 35An et soll um Aaron si, fir ze déngen, a säi Klang soll héierbar si, wann hien an d'Hellegtum virun den Här erakënnt an erausgeet, fir datt hien net stierft. 36Du solls e rengem Goldbléi maachen an drop gravéieren wéi e Sigel: 'Hellegtum dem Här'. 37An du solls et op e bloe Band setzen, an et soll um Turban si, vis-à-vis vum Turban. 38Et wäert op der Stier vum Aaron sinn, an Aaron wäert d'Schold vun den Hellegtümer droen, déi d'Kanner vun Israel hellegen, fir all hir helleg Gaben. Et soll ëmmer op senger Stier si, fir si Gonscht virum Här ze fannen. 39An du solls eng Tunika aus Leinen maachen, an e Turban aus Leinen, an eng Gürtel solls de maachen, eng Aarbecht vun enger Broder. 40Fir d'Jongen vum Aaron solls du Kleeder maachen, an du solls fir si Gürtelen a Kappbedeckungen maachen, fir Éier an Herrlechkeet. 41Du solls dengem Brudder Aaron a seng Jongen dës Kleeder undoen, du solls se salwen, hir Hänn fëllen a se hellegen, fir datt si mir als Priister déngen. 42An du solls fir si Boxen aus Léngen maachen, fir d'Plakegkeet vum Kierper ze bedecken, vun de Lenden bis bei d'Schenkel. 43A si sollen um Aaron an op seng Jongen si, wa si an d'Zelt vun der Versammlung kommen oder wa si bei den Altor trieden, fir am Hellegtum ze déngen, datt si keng Schold droen a stierwen. Dëst soll eng éiweg Uerdnung fir hien a säi Som no him sinn. 

29

1An dëst ass d'Wuert, dat s du fir si maache solls, fir se ze hellegen, fir mir als Priister ze déngen: Huel e jonke Stéier an zwee fehlerlos Widder. 2An ongesäiert Brout, ongesäiert Kichelcher, gemëscht mat Ueleg, an ongesäierte Kichelcher, déi mat Ueleg gesalwen sinn; aus feinem Weessmëel solls de se maachen. 3Du solls se op e Kuerf leeën a se am Kuerf bréngen, zesumme mam jonke Stéier an den zwee Widder. 4Bréng den Aaron a seng Jongen bei d'Entrée vum Versammlungszelt a wäscht se mat Waasser. 5An du solls d'Kleeder huelen an den Aaron mat der Tunika, dem Mantel vum Ephod, dem Ephod an dem Broschtschëld ukleeden, an him den Ephod mat dem gewiefte Rimm ëmbannen. 6Setz den Turban op säi Kapp a leet d'Kroun vum Hellegtum op den Turban. 7Du solls den Ueleg vun der Salwung huelen an en op säi Kapp schëdden a salwen. 8An du solls seng Jongen bréngen an hinnen d'Tunikaen undoen. 9An du solls dem Aaron a senge Jongen de Gürtel ëmleeën an hinnen d'Kappbedeckungen opsetzen. An d'Priestertum soll hinnen als éiwege Statut sinn. An du solls d'Hänn vum Aaron an d'Hänn vu senge Jongen fëllen. 10An du solls de jonke Stéier virun d'Zelt vun der Versammlung bréngen, an den Aaron a seng Jongen sollen hir Hänn op de Kapp vum Stéier leeën. 11An du solls de Stéier virum Här bei der Entrée vum Versammlungszelt schluechten. 12Du solls e bëssen aus dem Blutt vum Stéier huelen a mat dengem Fanger op d'Hoer vum Altor setzen, an dat ganzt Blutt solls de bei de Fëllement vum Altor ausgëssen. 13An du solls all d'Fett huelen, dat d'Bauchdecker bedeckt, an de grousse Liewerlapp um Leber, an déi zwou Nieren an d'Fett, dat op hinne läit, an et um Altor verbrennen. 14D'Fleesch vum Stéier, seng Haut a seng Mëscht solls du baussent dem Lager am Feier verbrennen; et ass e Sënnoffer. 15Du solls deenen éischte Widder huelen, an den Aaron a seng Jongen sollen hir Hänn op de Kapp vum Widder leeën. 16An du solls de Widder schluechten a säi Blutt huelen an et ronderëm op den Altor sprëtzen. 17An de Widder solls de a Stécker schneiden, seng Mëtt a seng Been wäschen, an op seng Stécker an op säi Kapp leeën. 18Du solls de ganze Widder um Altor verbrennen; et ass e Brandofferen fir den Här, e séisse Geroch, e Feieraffer fir den Här. 19Du solls den zweeten Widder huelen, an den Aaron a seng Jongen sollen hir Hänn op de Kapp vum Widder leeën. 20Du solls de Widder schluechten a säi Blutt huelen a leet et op d'Ouerläppchen vum Aaron an op d'Ouerläppchen vu senge Jongen, op de rietsen Daum vun hirer Hand an op de rietse groussen Zéif vun hire Féiss, a sprëtz dat Blutt ronderëm op den Altor. 21Du solls e bëssen vum Blutt, dat um Altor ass, an e bëssen Ueleg vun der Salwung huelen a sprëtzen op den Aaron an op seng Kleeder, op seng Jongen an op d'Kleeder vu senge Jongen mat him; an hien a seng Kleeder, seng Jongen an d'Kleeder vu senge Jongen mat him sollen helleg sinn. 22Du solls vum Widder huelen: de Fett, de Fettschwanz, dat Fett dat d'Bauchdecker bedeckt, de grousse Liewerlapp vun der Liewer, déi zwou Nieren an d'Fett dat op hinnen ass, an déi riets Schëller, well et ass e Widder vun der Aweihung. 23An een Talent Brout, een Kuch Brout mat Ueleg an eng Galett aus dem Kuerf vun den ongesaierten Brout, déi virum Här sinn. 24An du solls alles op d'Hänn vum Aaron an op d'Hänn vu sengen Jongen leeën, a se als Schwéngaffer virum Här schwéngen. 25An du hëls se vun hiren Hänn a verbrenns se um Altor iwwer dem Brandaffer, als séisse Geroch virum Här; et ass e Feieraffer fir den Här. 26Du solls d'Broscht vum Aweihungswidder huelen, deen dem Aaron gehéiert, a se als Schwéngaffer virum Här schwéngen; et soll däin Deel sinn. 27An du solls d'Broscht vum Schwéngaffer an d'Scheef vum Affer hellegen, déi geschwonge ginn ass an déi erhuewe ginn ass vum Aweihungswidder, deen dem Aaron a senge Jongen gehéiert. 28An et wäert fir den Aaron a seng Jongen als éiwegt Gesetz vun de Kanner Israel si, well et ass en Offer, an et soll en Offer vun de Kanner Israel aus hire Friddensaffer fir den Här sinn. 29Déi helleg Kleeder, déi dem Aaron gehéieren, sollen no him senge Jongen gehéieren, fir datt si an hinnen gesalft a mat hinnen hir Hänn gefëllt ginn. 30Siwen Deeg soll de Priister, deen ënner senge Jongen no him kënnt, déi Kleeder undoen, wann hien an d'Zelt vun der Versammlung kënnt, fir am Hellegtum ze déngen. 31Du solls de Béli vun der Aweihung huelen a säi Fleesch op enger helleger Plaz kachen. 32Den Aaron a seng Jongen sollen d'Fleesch vum Widder an d'Brout, dat am Kuerf ass, bei der Dier vum Zelt vun der Versammlung iessen. 33Si sollen dat iessen, wat duerch si gereinegt gouf, fir hir Hänn ze fëllen an ze hellegen; kee Friemen däerf et iessen, well et ass helleg. 34Wann eppes vum Fleesch vun der Weihe oder vum Brout bis de Moien iwwreg bleift, soll dat Iwwregent am Feier verbrannt ginn; et däerf net giess gi, well et ass helleg. 35Du solls dem Aaron a senge Jongen esou maachen, wéi ech dir befall hunn; siwen Deeg solls de hir Hänn fëllen. 36Du solls all Dag e Stéier als Sënnoffer fir d'Verzeiung maachen, an den Altor entsënnegen, wanns de en entsënnegs, a solls en salwen, fir en ze hellegen. 37Siwen Deeg solls du den Altor entsühnen an en hellegen; den Altor soll eppes ganz Helleges sinn; alles, wat den Altor beréiert, gëtt helleg. 38An dëst ass wat s du um Altor solls maachen: zwee jonk Schof, all Dag, stänneg. 39Dat éischt Schof solls de moies maachen, an dat zweet tëscht den Owender. 40Mat dem éischte Lamm solls de en Zéngtel feint Miel, gemëscht mat engem Véierel Hin ugestouss Ueleg, an e Véierel Hin Wäin als Drénkoffer bréngen. 41An dat zweet Lamm solls de tëscht den Owender maachen, wéi d'Mueresafferen an hiren Drénkoffer, als séisse Geroch, e Feieroffer fir den Här. 42E stännegt Brandaffer soll fir är Generatiounen bei der Entrée vum Zelt vun der Versammlung virum Här bruecht gi, wou ech Iech begéinen, fir mat Iech ze schwätzen. 43Ech wäert do mat de Kanner vu Israel zesummekommen, an ech wäert duerch meng Herrlechkeet gehellegt ginn. 44An ech wäert d'Zelt vun der Versammlung an den Altor hellegen, an den Aaron a seng Jongen hellegen, fir als Priister fir mech ze déngen. 45Ech wäert an der Mëtt vun de Kanner Israel wunnen, an ech wäert hinnen hire Gott sinn. 46Si wäerten wëssen, datt ech den Här, hire Gott sinn, dee si aus dem Land Ägypten erausgefouert huet, fir ënner hinnen ze wunnen. Ech sinn den Här, hire Gott. 
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1Du solls en Altor fir d'Räucherwierk aus Akazieholz maachen. 2En Iel an der Längt an en Iel an der Breet soll en véiereckeg sinn, an zwou Ielen an der Héicht; seng Haren sollen aus him erauskommen. 3Du solls et mat purem Gold iwwerzéien, säi Plafong, seng Maueren ronderëm a seng Haren, an du solls him e Kranz aus Gold ronderëm maachen. 4Zwee Réng aus Gold solls du ënner dem Kranz op béide Säiten maachen, fir datt se als Haiser fir d'Staangen déngen, fir et ze droen. 5Du solls d'Staangen aus Akazienholz maachen a se mat Gold iwwerzéien. 6Du solls et virun de Virhang setzen, deen iwwer der Këscht vum Zeegnes ass, virun dem Sënnungsdeckel, deen op dem Zeegnes ass, wou ech mat dir schwätzen. 7Aaron soll op him d'Räucherwierk vun de Gewierzer verbrennen; moies wann hien d'Lampen gutt mécht, soll hien et verbrennen. 8A wann den Aaron owes d'Lampen ustécht, soll hien ëmmer Räucherwierk virum Här fir är Generatiounen brennen. 9Dir sollt keng friem Parfum, nach Brandaffer, nach Affer, nach Drénkoffer op him opsteigen loossen. 10Den Aaron soll eemol am Joer op de Kanten entseenegen mat dem Blutt vum Sënnoffer vun der Entseenegung; eemol am Joer soll hien op him entseenegen fir är Generatiounen. Et ass eppes Helleges fir den Här. 11An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 12Wa s du d'Kapp vun de Kanner Israel ziels, soll jiddwereen dem Här e Léisegeld fir seng Séil gi, fir datt keng Plo hinne geschitt, wa se gezielt ginn. 13Dëst ass wat si ginn: All déi, déi iwwer d'Zuel gi, sollen eng hallef Schekel ginn, am Schekel vum Hellegtum, zwanzeg Gera ass de Schekel; eng hallef Schekel ass d'Affer fir den Här. 14All déi, déi gezielt gi, vun zwanzeg Joer un a méi al, sollen dem Här en Affer ginn. 15De Räichen soll net méi ginn an den Aarmen soll net manner gi wéi eng Hallschent vum Schekel, fir dem Här en Affer ze gi, fir Är Séilen ze entsoenegen. 16Du solls d'Sëlwer vun der Entsühnung vun de Kanner vu Israel huelen an et fir den Déngscht vum Zelt vun der Versammlung ginn, datt et fir d'Kanner vu Israel als Erënnerung virum Här ass, fir Är Séilen ze entsühnen. 17An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 18Du solls e Becken aus Bronze maachen, mat engem Sockel aus Bronze, fir ze wäschen. Setz et tëscht dem Zelt vun der Versammlung an dem Altor, a fëll et mat Waasser. 19An Aaron a seng Jongen sollen hir Hänn an hir Féiss vun him wäschen. 20Wa si an d'Zelt vun der Versammlung komme, sollen si sech mat Waasser wäschen, fir net ze stierwen, oder wa si bei den Altor komme, fir ze déngen an e Feieraffer dem Här ze bréngen. 21Si sollen hir Hänn an hir Féiss wäschen, fir net ze stierwen. Dëst soll fir si e Gesetz fir ëmmer si, fir hien a seng Nokommen duerch all hir Generatiounen. 22An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 23Du solls fir dech selwer déi beschte Gewierzer huelen: fënnef honnert Schekel vu fléissender Myrrhe, zweehonnertfofzeg Schekel vu parfüméierte Zimt, an zweehonnertfofzeg Schekel vu parfüméierte Rouer. 24A fënnef honnert Schekel Kassia nom Gewiicht vum Hellegtum, an en Hin Olivenueleg. 25Du solls e gesalften Ueleg maachen, eng helleg Salwung, eng Mëschung wéi vun engem Parfumeur gemaach; et soll e hellege Salwungsueleg sinn. 26Du solls mat dësem Ueleg d'Zelt vun der Versammlung an d'Lued vum Zeegnes salwen. 27Den Dësch an all seng Gefaasser, de Liichter an all seng Gefaasser, an den Altor vum Räucherwierk. 28Den Altor vum Brandofferen an all seng Gefaasser, an d'Becken a säi Sockel. 29Du solls se hellegen, a si wäerten eppes Helleges vun Hellegem sinn; alles, wat se beréiert, gëtt helleg. 30Du solls den Aaron a seng Jongen salwen a se hellegen, fir datt si mir als Priister déngen. 31An zu de Kanner vun Israel solls du soen: Dësen hellege Salwungsueleg wäert fir mech fir är Generatiounen sinn. 32Et däerf net op d'Fleesch vun engem Mënsch gegoss ginn, an an der selwechter Mooss sollt dir näischt maachen; et ass helleg, et soll fir iech helleg sinn. 33All Mann, deen esou e Parfum mécht oder eppes dovun op e Friemen setzt, soll aus sengem Vollek ofgeschnidde ginn. 34An den Här sot zu Moses: «Huel fir dech Gewierzer: Harz, Onycha, Galbanum a reng Wäirauch, all eenzel an der selwechter Quantitéit.» 35Du solls doraus Räucherwierk maachen, eng Mëschung no der Konscht vum Parfumeur, gesalzt, reng an helleg. 36Du solls e puer dovun fein zerdrécken an et virun der Zeegnesplack am Zelt vun der Versammlung leeën, wou ech mat dir zesummekommen. Et soll fir iech héchst helleg sinn. 37D'Räucherwierk, dat s du an dëser Proportioun maachs, solls de net fir dech selwer maachen. Et soll fir den Här helleg sinn. 38All Mann, deen esou eppes mécht fir drun ze richen, gëtt aus sengem Vollek ofgeschnidden. 
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1An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 2Kuck, ech hunn de Bezalel, de Jong vum Uri, de Jong vum Hur, aus dem Stamm Juda beim Numm geruff. 3Ech hunn hien mam Geescht vu Gott gefëllt, mat Wäisheet, Verstand a Kenntnes an all Handwierk. 4Fir Pläng ze denken an ze maachen a Gold, Sëlwer a Koffer ze schaffen. 5Fir Steng ze gravéieren an Holz ze schnëtzen, fir all Aarbecht ze maachen. 6An ech hunn den Oholiab, de Jong vum Achisamach aus dem Stamm Dan, bei him gesat. An am Häerz vun all weisem Mann hunn ech Wäisheet gi, fir alles ze maachen, wat ech dir befohlen hunn. 7D'Zelt vun der Versammlung, d'Lued vum Zeegnes, de Sënnungsdeckel deen drop ass, an all d'Gefaasser vum Zelt. 8Den Dësch a seng Geschier, de reng Liichter an all seng Geschier, an den Altor vum Räucherwierk. 9Den Altor vum Brandofferen an all seng Gefaasser, d'Becken a säi Sockel. 10An d'Kleeder vum Déngscht an d'Kleeder vum Hellegtum fir den Aaron, de Priister, an d'Kleeder vu senge Jongen fir ze déngen. 11Den Ueleg vun der Salbung an d'Räucherwierk vun de Gewierzer fir d'Hellegtum, wéi alles wat ech dir befall hu, sollen si maachen. 12An den Här huet zu Moses gesot: 13Awer du solls zu de Kanner vun Israel soen: Nëmmen meng Sabbater sollt dir halen, well si sinn e Zeechen tëscht mir an iech duerch all är Generatiounen, fir datt dir wësst, datt ech, den Här, iech hellegen. 14Dir sollt de Sabbat halen, well et ass helleg fir iech. Jiddereen, deen en entweit, soll stierwen; well jiddereen, deen Aarbecht op dësem Dag mécht, soll aus sengem Vollek ausgeschnidde ginn. 15Sechs Deeg soll Aarbecht gemaach ginn, awer um siwenten Dag ass et e Sabbat vun totaler Rou, helleg dem Här. Jiddereen, deen Aarbecht um Sabbat mécht, soll stierwen. 16Dofir sollen d'Kanner Israel de Sabbat halen, fir de Sabbat duerch hir Generatiounen als en éiwegt Bund ze maachen. 17Et ass e Zeechen tëscht mir an de Kanner vun Israel fir ëmmer, well a sechs Deeg huet den Här den Himmel an d'Äerd gemaach, an um siwenten Dag huet hien gerout a sech erholl. 18An den Här huet dem Mouses, wéi hien fäerdeg war mat him um Bierg Sinai ze schwätzen, déi zwee Tafelen vum Zeegnes ginn, Tafelen aus Steen, geschriwwen mam Fanger vu Gott. 
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1Wéi d'Vollek gesinn huet, datt de Moïse sech verspéit huet fir vum Bierg erofzekommen, huet d'Vollek sech géint den Aaron versammelt a gesot: « Maach eis e Gott, dee virun eis geet, well dëse Moïse, de Mann, deen eis aus dem Land Egypten erausgefouert huet, mir wëssen net, wat mat him geschitt ass. » 2An den Aaron sot zu hinnen: « Reift d'Goldréng, déi an den Oueren vun äre Fraen, äre Jongen an äre Meedercher sinn, a bréngt se bei mech. » 3An d'Leit hunn all d'Goldréng, déi an hiren Oueren waren, ofgeholl a bei den Aaron bruecht. 4Hien huet et vun hirer Hand geholl, et mam Griffel geformt an e gëllent Kallef gemaach. Si hu gesot: « Dëst ass däi Gott, Israel, deen dech aus dem Land Egypten erausgefouert huet. » 5Wéi den Aaron dat gesinn huet, huet hien en Altor virun him gebaut an ausgeruff: « Muer ass e Fest fir den Här. » 6Den nächsten Dag si si fréi opgestan, hu Brandaffer bruecht a Friddensaffer virbereet. D'Vollek huet sech gesat fir z'iessen an ze drénken, a si sinn opgestan fir ze spillen. 7An den Här huet zu Moses gesot: «Géi erof, well däi Vollek, dat s du aus Ägypten erausbruecht hues, huet sech verdorben.» 8Si si séier vum Wee ofgewand, deen ech hinnen ugebueden hat. Si hu sech e Kallef aus gegossenem Bild gemaach, sech virun him gebéit, him geaffert a gesot: «Dëst ass däi Gott, Israel, deen dech aus Ägypten erausgefouert huet.» 9An den Här huet zum Moses gesot: «Ech hunn dëst Vollek gesinn, an et ass e Vollek mat engem haarde Genéck.» 10Loosst mech, datt meng Roserei géint si entbrennt an ech si zerstéieren, an ech maachen aus dir e grousst Vollek. 11An de Moïse huet dem Här, sengem Gott, seng Presenz gesicht a gesot: «Firwat, Här, soll deng Roserei géint däi Vollek entbrennen, dat s du mat grousser Kraaft an enger staarker Hand aus Egypten erausgefouert hues?» 12Firwat sollten d'Égypter soen: 'Hien huet si mat Ongléck erausbruecht, fir si an de Bierger ëmzebréngen a si vun der Uewerfläch vun der Äerd ze zerstéieren'? Kéier vun dengem gliddege Roserei of a berou dech iwwer dat Béist, dat s du dengem Vollek wëlls undoen. 13Erënner dech un Abraham, un Isaac an un Israel, deng Dénger, deene s du geschwuer hues bei dir selwer a gesot hues: 'Ech wäert äert Nokommen wéi d'Stären um Himmel vermehren, an dës ganz Äerd, déi ech versprach hu, wäert ech ärem Nokommen ginn, a si wäerten et fir ëmmer ierwen.' 14An den Här huet sech berouegt iwwer dat Béist, dat hien geduecht hat, sengem Vollek unzedoen. 15Moïse huet sech ëmgedréit an ass vum Bierg erofgaangen, mat den zwou Tafelen vum Zeegnes an der Hand, Tafelen, déi op béide Säiten beschriwwe waren. 16An d'Tafelen waren d'Aarbecht vu Gott, an d'Schrëft war d'Schrëft vu Gott, et war op d'Tafelen gravéiert. 17Josua huet de Kaméidi vum Vollek héieren, wéi si gejaut hunn, an hie sot zu Moïse: «Et ass e Kaméidi vu Krich am Lager.» 18Moses sot: «Et ass net de Kaméidi vun der Victoire, an och net de Kaméidi vun der Néierlag; ech héieren de Kaméidi vum Gesang.» 19Wéi hien bei d'Lager koum, huet hien de Kallef an d'Dänz gesinn, an de Roserei vum Moïse ass entbrannt, an hien huet d'Tafelen aus senger Hand gehäit a se ënner dem Bierg zerbrach. 20Hien huet de Kallef geholl, dee si gemaach haten, an huet en am Feier verbrannt, gemuel bis en fein war, an et op d'Waasser gestreet an d'Kanner Israel drénke gelooss. 21Moses sot zu Aaron: «Wat huet dëst Vollek dir gemaach, datt s du eng sou grouss Sënn iwwer si bruecht hues?» 22An Aaron huet gesot: «Looss net d'Roserei vu mengem Här roseg ginn; du weess, datt dëst Vollek béis ass.» 23Si hunn zu mir gesot: 'Maach eis e Gott, dee virun eis geet; well dëse Moïse, de Mann, deen eis aus dem Land Egypten erausgefouert huet, mir wëssen net, wat mat him geschitt ass.' 24Ech hunn hinnen gesot: 'Wien huet Gold? Huelt et of!' Si hunn et mir ginn, an ech hunn et an d'Feier gehäit, an dëse Kallef ass erauskomm. 25Moïse huet gesinn, datt d'Vollek ongebändegt war, well Aaron et zu enger Schan géint hir Géigner gemaach huet. 26Moïse huet sech bei d'Paart vum Lager gestallt a gesot: «Wien ass fir den Här? Kommt bei mech!» An all d'Jongen vum Levi si bei hien komm. 27An hien huet hinnen gesot: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel: 'Setzt jiddweree säi Schwäert un d'Hëft, gitt duerch d'Lager vun engem Paart zum aneren, an erschloen jiddweree säi Brudder, säi Frënd a säi Familljemember.'» 28D'Stämme vu Levi hunn nom Wuert vum Moïse gehandelt, an um Dag sinn dräi dausend Männer aus dem Vollek gefall. 29Moïse sot: «Fëllt är Hänn haut fir den Här, well jiddereen géint säi Jong a säi Brudder war, fir datt haut e Segen iwwer iech kënnt.» 30Den nächsten Dag sot de Moïse zum Vollek: «Dir hutt eng grouss Sënn gemaach. Elo wäert ech bei den Här eropgoen; vläicht kann ech fir är Sënn entschëllegen.» 31Moïse ass zréck bei den Här komm an huet gesot: «Ach, dëst Vollek huet eng grouss Sënn gemaach an huet sech Gëtter aus Gold gemaach.» 32Elo, wanns du hir Sënn verzeies, a wann net, da wësche mech w.e.g. aus dem Buch, dats du geschriwwen hues. 33An den Här sot zu Moïse: «Wien géint mech gesënnegt huet, dee wäerten ech aus mengem Buch auswëschen.» 34Elo, ginn a féier d'Vollek dohin, wou ech dir gesot hunn. Kuck, mäin Engel wäert virun dir goen; an um Dag vun der Visite wäert ech hir Sënnen bestrofen. 35Den Här huet d'Vollek geschloen, well si de Kallef gemaach hunn, deen den Aaron gemaach hat. 
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1An den Här huet zu Moses gesot: «Géi vun hei fort, du an dat Vollek, dat s du aus Ägypten erausgefouert hues, an d'Land, dat ech dem Abraham, dem Isaac an dem Jakob versprach hu, fir et hirem Nokommen ze ginn.» 2Ech schécken en Engel virun dir, an ech verdreiwen d'Kanaaniter, d'Amoriter, d'Hethiter, d'Perizziter, d'Hiviter an d'Jebusiter. 3An e Land, wou Mëllech a Hunneg fléisst. Ech ginn net an deng Mëtt, well s du e steifhäerzege Vollek bass, datt ech dech net um Wee zerstéieren. 4Wéi d'Vollek dëst schlecht Wuert héieren huet, hu si getrauert, a keen huet säi Schmock ugedoen. 5An den Här huet zu Moses gesot: «So de Kanner vun Israel: Dir sidd e Vollek mat engem steife Genéck. Wann ech nëmmen e Moment an d'Mëtt vun iech géif komme, géif ech iech zerstéieren. Maacht är Bijouen of, datt ech wësse kann, wat ech mat iech maachen.» 6D'Kanner vun Israel hunn hir Bijouen vum Bierg Horeb ewechgeholl. 7De Mooshe huet d'Zelt geholl an et baussent dem Lager opgeriicht, wäit ewech vum Lager, an et den Zelt vun der Versammlung genannt. Jiddereen, dee den Här gesicht huet, ass bei d'Zelt vun der Versammlung gaangen, dat baussent dem Lager war. 8An et geschouch, wann de Moïse bei d'Zelt erausgaangen ass, datt all d'Vollek opgestanen ass, an all Mann huet sech bei der Dier vu sengem Zelt opgestallt a kuckt dem Moïse no, bis hien an d'Zelt erakoum. 9A wann de Moïse an d'Zelt koum, ass de Sail vun der Wolleck erofgaangen an huet sech bei der Entrée vum Zelt opgestallt, an den Här huet mam Moïse geschwat. 10An all d'Vollek huet d'Wolleksail gesinn, déi bei der Dier vum Zelt stoung, an all Mann ass opgestan an huet sech bei der Dier vu sengem Zelt gebéit. 11An den Här huet mam Moses vu Gesiicht zu Gesiicht geschwat, wéi e Mann mat sengem Frënd schwätzt. Dunn ass de Moses zréck an d'Lager gaangen, mee säi Jong Josua, de Jong vum Nun, huet d'Zelt net verlooss. 12An de Moses sot zum Här: «Kuck, du hues gesot, bréng dëst Vollek erop, mee du hues mir net verroden, wien du mat mir schécks. An du hues gesot, ech kennen dech mam Numm an och hues du Gonscht fonnt a mengen Aen.» 13Elo, wann ech dach Gnod an dengen Aen fonnt hunn, da weisen mir dach däi Wee, fir datt ech Gnod an dengen Aen fannen, a kuck, dëst Vollek ass däi Vollek. 14An hien sot: «Meng Präsenz wäert matgoen, an ech ginn dir Rou.» 15An hien sot zu him: «Wann däi Gesiicht net mat eis geet, da féier eis net vun hei fort.» 16Wéi soll et bekannt ginn, datt ech an däin Vollek Gnod fonnt hunn an dengen Aen? Net doduerch, datt du mat eis gees, an datt mir ënnerscheet ginn, ech an däin Vollek, vun all de Vëlker, déi op der Äerd sinn? 17An den Här sot zu Moussë: «Och dëst Wuert, dat s du gesot hues, wäert ech maachen, well du hues Gnod a mengen Aen fonnt, an ech kennen dech mam Numm.» 18An hie sot: «Weis mir dach deng Herrlechkeet.» 19An den Här sot: «Ech wäert all meng Guttheet virun dir laanschtgoen an den Numm vum Här virun dir ausruffen. Ech wäert Gnod erweisen, wien ech Gnod erweisen, an ech wäert erbarmen, wien ech erbarmen.» 20An hien huet gesot: «Du kënns mäi Gesiicht net gesinn, well keen Mënsch kann mech gesinn a liewen.» 21An den Här sot: «Kuck, hei ass eng Plaz bei mir, an du solls op de Fiels stoen.» 22An et wäert geschéien, wa meng Herrlechkeet eriwwer geet, da setzen ech dech an d'Spléck vum Fiels an ech bedecken meng Hand iwwer dech, bis ech eriwwergaang sinn. 23Ech wäert meng Hand ewechhuelen, an du wäert mäi Réck gesinn, awer mäi Gesiicht wäert net gesi ginn. 
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1An den Här sot zu Moses: «Schnëtt fir dech zwee Steentafelen wéi déi éischt, an ech wäert op déi Tafelen déi Wierder schreiwen, déi op den éischten Tafelen waren, déi s du gebrach hues.» 2Bereet dech vir fir de Moien, an du gees de Moien op de Bierg Sinai erop a stees do viru mir um Kapp vum Bierg. 3Kee Mann soll mat dir eropgoen, an och kee soll um ganze Bierg gesi ginn; och d'Schof an d'Ranner sollen net virun deem Bierg weiden. 4Moïse huet zwee Steentaafelen geschnëtzt, wéi déi éischt waren, an hien ass de Moien fréi opgestanen an op de Bierg Sinai eropgaangen, wéi den Här him beoptraagt hat, an hien huet déi zwee Steentaafelen an der Hand geholl. 5An den Här ass an der Wollek erofgaangen, huet sech do bei him gestallt an den Numm vum Här geruff. 6An den Här ass laanscht viru sengem Gesiicht gaangen an huet geruff: «Här, Här, Gott barmhäerzeg a gnädeg, gedëlleg a räich un Gnod a Wourecht.» 7Ech bewahre Gnod fir Dausenden, droen d'Schold, d'Rebellioun an d'Sënn, awer ech spriechen net fräi; ech bestrofen d'Schold vun de Pappen op de Kanner an de Kannerkanner bis an déi drëtt a véiert Generatioun. 8Moïse huet sech séier gebéckt, huet sech op den Äerdbuedem geworf an huet sech niddereg gemaach. 9An hien huet gesot: «Wann ech dach Gnod an dengem A fonnt hunn, Här, da soll den Här an eiser Mëtt goe, well dëst e Vollek mat haartem Genéck ass, a verzei eis eis Schold an eis Sënn, a maach eis zu dengem Ierwen.» 10Den Här sot: «Kuck, ech schléissen e Bund: Virun dengem ganze Vollek wäert ech Wonner maachen, déi nach ni an der ganzer Äerd oder bei all de Vëlker geschitt sinn, an dat ganzt Vollek, an deem s du bass, wäert d'Wierk vum Här gesinn, well et ass eppes Furchtbares, wat ech mat dir maachen.» 11Halt dat, wat ech dir haut befielen: Kuck, ech verdreiwen virun dir den Amorit, de Kanaanit, den Hetit, de Perisit, den Hiwit an de Jebusit. 12Pass op fir datt s du kee Bond mat den Awunner vum Land schléiss, op dats du kommst, datt se net zu enger Fal an dengem Mëtt ginn. 13Datt dir hir Altären nidderrappt, hir Stengsäile brécht an hir helleg Beem ofschneit. 14Well du solls dech net virun engem aneren Gott nidderbéien, well den Här, deem säin Numm Jalous ass, ass e jalousen Gott. 15Pass op, datt s du kee Bond mat den Awunner vum Land méchs, datt se net hire Gëtter noleefen an hinnen Affer bréngen, an een dech rifft, an du vun hirem Affer ëss. 16An du solls vun hire Meedercher fir deng Jongen huelen, an hir Meedercher wäerten hire Gëtter noleefen an deng Jongen wäerten hire Gëtter noleefen. 17Du solls dir keng gegossent Gëtter maachen. 18Du solls d'Fest vun den Ongesaierten halen. Siwen Deeg solls du Ongesaiertes iessen, wéi ech dir gebueden hunn, zur bestëmmter Zäit vum Mount Abib, well am Mount Abib bass du aus Egypten erausgaangen. 19All éischt Gebuerenen aus dem Schouss ass fir mech, an all éischt Gebuerenen vun dengem Véi, ob Stéier oder Schof. 20An den Éischtgebuerenen vun engem Iesel solls du mat engem Schof erléisen, a wa s du et net erléis, da briech him d'Genéck. All Éischtgebuerenen vun dengem Jong solls du erléisen, a keen däerf eidel viru mengem Gesiicht kommen. 21Sechs Deeg solls du schaffen, an um siwenten Dag solls du ophalen, och während der Plou- an der Recoltezäit solls du ophalen. 22An du solls d'Fest vun de Wochen halen, d'Éischt Friichten vun der Weessrecolte, an d'Fest vun der Recolte um Enn vum Joer. 23«Dräimol am Joer soll all männlech Persoun bei den Här, de Gott vun Israel, kommen.» 24Well ech wäert d'Natiounen aus dengem Gesiicht verdreiwen an däi Grenz erweideren, a keen wäert däi Land wënschen, wa s du eropgees, fir dem Här, dengem Gott, dräimol am Joer ze gesinn. 25Du solls d'Blutt vun engem Affer net mat Gesaiertem offréieren, an d'Affer vum Fest vun der Pascha soll net bis de Moien bleiwen. 26Déi éischtlingsfruucht vun dengem Buedem solls du an d'Haus vum Här, dengem Gott, bréngen. Du solls kee Zickelchen an der Mëllech vu senger Mamm kachen. 27An de Här sot zu Moses: «Schreif dës Wierder op, well op Basis vun dëse Wierder hunn ech e Bund mat dir an Israel geschloss.» 28Hien war do beim Här véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten, ouni Brout ze iessen oder Waasser ze drénken. An hien huet d'Wierder vum Bund, déi zéng Wierder, op d'Tafelen geschriwwen. 29Wéi de Moïse vum Bierg Sinai erofgaangen ass, hat hien déi zwou Tafelen vum Zeegnes an der Hand, an hien huet net gewosst, datt seng Gesiichtshaut gestrahlt huet, well hien mam Här geschwat huet. 30Wéi den Aaron an all d'Jongen vun Israel de Moïse gesinn hunn, an datt seng Gesiichtshaut stralend war, hu si Angscht gehat, bei hien erunzegoen. 31Moïse huet si geruff, an Aaron an all d'Féierer vun der Versammlung sinn zréck bei hien komm, an hien huet mat hinnen geschwat. 32An duerno sinn all d'Jongen vun Israel erukomm, an hien huet hinnen alles beoptraagt, wat de Här mat him um Bierg Sinai geschwat hat. 33Wéi de Moïse fäerdeg war mat hinnen ze schwätzen, huet hien e Schleier op säi Gesiicht geluecht. 34Wann de Moses virun den Här koum, fir mat him ze schwätzen, huet hien de Schleier ewechgeholl, bis hien erausgaangen ass. An hien ass erausgaangen an huet de Kanner vun Israel gesot, wat him ugebueden gouf. 35D'Stämme vun Israel hunn d'Gesiicht vum Moses gesinn, well seng Gesiichtshaut gestrahlt huet. An de Moses huet de Schleier op säi Gesiicht geluecht, bis hien erëm komm ass, fir mat him ze schwätzen. 
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1Moïses huet déi ganz Versammlung vun de Kanner Israel zesummegeruff a sot zu hinnen: «Dëst sinn d'Wierder, déi den Här gebueden huet ze maachen.» 2Sechs Deeg gëtt Aarbecht gemaach, mee um siwenten Dag soll et fir iech e hellege Sabbat-Roudag fir den Här sinn. Jiddereen, deen op deem Dag Aarbecht mécht, soll stierwen. 3Dir sollt keng Feier an all äre Wunnplazen um Sabbatdag ufänken. 4De Moïses huet zu der ganzer Versammlung vun de Kanner Israel gesot: «Dëst ass d'Wuert, dat den Här gebueden huet ze soen.» 5Huelt vun iech eng Affer fir de Här; all Generéisen am Häerz soll et bréngen: Gold, Sëlwer a Koffer. 6Blo, Purpur, Karmesin, schuerlachrout, fein Leinen a Geessenhoer. 7Rout gefierft Béliershäerter, Dachseshäerter an Akaziebam. 8Ueleg fir d'Liicht, an Aromaten fir d'Salbung an d'Räucherwierk. 9Onyxsteng a Steng fir d'Fassung vum Éphod an dem Broschtschëld. 10All déi, déi e weise Häerz ënnert iech hu, sollen kommen an alles maachen, wat den Här befall huet. 11D'Tabernakel, säi Zelt, seng Decken, seng Haken, seng Brieder, seng Rigelen, seng Sailen a seng Sockelen. 12D'Lued an hir Staangen, de Seenungsdeckel an de Virhang. 13Den Dësch a seng Staangen, all seng Gefaasser an d'Brout vum Gesiicht. 14D'Menora fir d'Luucht an all hir Gefaasser, hir Luuchten an den Ueleg fir d'Luucht. 15Den Altor vum Räucherwierk a seng Staangen, den Ueleg fir d'Salbung, d'Räucherwierk vun de Gewierzer, de Virhang fir d'Entrée vum Tabernakel. 16Den Altor fir d'Brandaffer, säi Koffer-Gitter, seng Staangen, all seng Gefaasser, d'Becken a säi Sockel. 17D'Virhänken vum Haff, seng Sailen a seng Sockelen, an de Virhang fir d'Paart vum Haff. 18D'Nolen vum Tabernakel an d'Nolen vum Haff mat hire Seeler. 19D'Kleeder vum Déngscht fir am Hellegtum ze déngen, d'Kleeder vum Hellegtum fir den Aaron, de Priister, an d'Kleeder vu senge Jongen fir de Priesterdéngscht. 20D'ganz Versammlung vun de Kanner Israel ass aus der Presenz vum Moses erausgaangen. 21An all Mann, dee säin Häerz droen hat, an all, deen e fräiwëllege Geescht hat, koumen a bruecht d'Affer vum Här fir d'Aarbecht vum Zelt vun der Versammlung an all seng Déngschter an d'Kleeder vum Hellegtum. 22D'Männer sinn op d'Fraen komm, all déi mat engem generéisen Häerz, a bruecht Hoken, Réng, Rank a Goldschmock, all Goldgefaass, an all Mann, deen d'Gold als Schwéngaffer fir de Här geschwong huet. 23An all Mann, dee blo, purpur, karmesin, fein Leinen, Geessenhoer, rout gefierft Bélierslieder oder Dachsleder hat, huet et bruecht. 24All déi, déi d'Offeren aus Sëlwer a Koffer bruecht hunn, hunn d'Offeren vum Här bruecht, an all déi, déi Akazieholz haten fir all d'Aarbecht vum Déngscht, hunn et bruecht. 25An all Fra, déi e weise Häerz hat, huet mat hiren Hänn gesponnen a bruecht gesponnenen Stoff: blo, purpur, scharlachrout a fein Lengen. 26An all d'Fraen, déi e fräiwëllegt Häerz haten a Wäisheet besaßen, hunn d'Geessenhoer gesponnen. 27An d'Fürsten hunn d'Steen vum Onyx an d'Steen fir d'Fassung vum Ephod an dem Broschtschëld bruecht. 28An d'Parfum an d'Ueleg fir d'Luucht an d'Ueleg fir d'Salwung an d'Räucherwierk vun de Gewierzer. 29All Mann a Fra, déi e fräiwëllegt Häerz haten, hunn d'Kanner Israel d'Offrande bruecht fir all d'Aarbecht, déi de Här duerch d'Hand vum Moïse befohlen huet, ze maachen. 30An de Moïse sot zu de Kanner vun Israel: «Kuckt, den Här huet de Bezalel, de Jong vum Uri, dem Jong vum Hur, aus dem Stamm Juda mam Numm geruff.» 31Hien huet hien mam Geescht vu Gott gefëllt, mat Wäisheet, Verstand an Erfarung an all Handwierk. 32Fir Pläng ze maachen an a Gold, Sëlwer a Koffer ze schaffen. 33Fir Steng ze schneiden an ze setzen, Holz ze schnëtzen an all méiglech Handwierker ze maachen. 34An hien huet d'Fäegkeet am Häerz ginn ze léieren, hien an den Oholiab, de Jong vum Achisamach, aus dem Stamm Dan. 35Hien huet si mat Wäisheet am Häerz gefëllt, fir all Aarbecht vun engem Handwierker ze maachen, an ze denken, ze stécken am bloen, purpuren a scharlachroude Stoff an am feine Leinen, an ze wiewen, déi all Aarbecht maachen a Gedanken plangen. 
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1Bezalel, Oholiab an all Mann mat weisem Häerz, deenen den Här Wäisheet a Verstand ginn huet, fir all d'Aarbecht vum Hellegtum ze maachen, wéi den Här et ugebueden huet. 2Moïse huet de Bezalel, den Oholiab an all weise Mann geruff, deenen den Här Wäisheet an d'Häerz ginn huet, all déi, deenen hiert Häerz si gedriwwen huet, fir un d'Aarbecht ze kommen. 3Si hunn all d'Truemen, déi d'Kanner vun Israel fir d'Aarbecht vum Hellegtum bruecht hu, virun dem Moïse geholl, an all Moien hu si nach fräiwëlleg Gaben bruecht. 4An all déi gescheit Leit, déi d'Aarbecht vum Hellegtum maachen, koumen, jidderee vun hirer Aarbecht, déi si maachen. 5Si hunn zu Moïse gesot: «D'Leit bréngen méi wéi genuch fir d'Aarbecht, déi den Här ugebueden huet ze maachen.» 6Moïse huet befall, an et gouf e Ruff am Lager gemaach, fir ze soen: «Kengem Mann oder Fra soll nach Aarbecht fir d'Affer vum Hellegtum gemaach ginn.» An d'Leit goufen zeréckgehalen ze bréngen. 7D'Aarbecht war genuch fir all d'Aarbecht ze maachen, an et war nach iwwreg. 8An all déi weis am Häerz, déi d'Aarbecht gemaach hunn, hunn de Wunneng zéng Zeltducher aus feinem gedréinten Leinen, bloem, purpuren a schuerlachroude Garn, mat Cherubim, gemaach. 9D'Längt vun engem Zeltduch war aachtanzwanzeg Ellen an d'Breet véier Ellen; all Zeltduch hat déi selwecht Mooss. 10An hien huet fënnef Zeltducher matenee verbonnen an nach fënnef Zeltducher matenee verbonnen. 11An hien huet blo Schlaufen um Rand vun der éischter Virhang bei der Verbindung gemaach, an esou huet hien et och um Rand vun der äusserster Virhang vun der zweeter Verbindung gemaach. 12Fofzeg Schlaufen huet hien un der éischter Zeltduch gemaach, a fofzeg Schlaufen um Enn vun der Zeltduch vun der zweeter Verbindung, sou datt d'Schlaufen géinteneen stoungen. 13An hien huet fofzeg Golde Klameren gemaach an d'Zeltducher mat de Klameren verbonnen, sou datt de Wunneng een eenzegt Ganzt war. 14Hien huet Jérien aus Geessenhaaren fir d'Tent um Tabernakel gemaach, zwielef Jérien huet hien gemaach. 15D'Längt vun engem Zeltduch war drësseg Ellen an d'Breet véier Ellen. All zwielef Zeltducher haten déi selwecht Mooss. 16Hien huet fënnef Zeltducher eleng verbonnen an déi sechs Zeltducher och eleng verbonnen. 17Hien huet fofzeg Schlaufen um Rand vun der äusserster Verbindung gemaach a fofzeg Schlaufen um Rand vun der zweeten Verbindung. 18Hien huet fofzeg Haken aus Bronze gemaach, fir d'Zelt ze verbannen, sou datt et eng eenzeg Struktur war. 19Hien huet eng Decken aus rout gefierfte Rammenhauten fir d'Zelt gemaach an eng weider Decken aus Dachshaut driwwer. 20Hien huet d'Brieder fir de Tabernakel aus Akazieholz gemaach, déi stinn. 21Zéng Ellen ass d'Längt vun der Plank, an eng Elle an eng hallef ass d'Breet vun der Plank. 22All Briet hat zwou Hänn, déi mateneen verbonne waren; esou huet hien et fir all Briet vun der Wunneng gemaach. 23Hien huet d'Brieder fir den Tabernakel gemaach, zwanzeg Brieder fir d'Säit am Süden. 24Hien huet véierzeg Sockel aus Sëlwer ënner den zwanzeg Brieder gemaach, zwee Sockel ënner all Briet fir seng zwou Hänn. 25Fir d'zweet Säit vum Tabernakel, op der Nordseite, huet hien zwanzeg Planken gemaach. 26An hir véierzeg Sockel aus Sëlwer, zwee Sockel ënner all Briet. 27Fir den hënneschten Deel vun der Wunneng, am Westen, huet hien sechs Brieder gemaach. 28Hien huet zwee Brieder fir d'Ecken vum Tabernakel am hënneschten Deel gemaach. 29A si sollten duebel si vun ënnen, zesummen perfekt bis bei d'Kopp vum Rank, esou huet hien et fir déi zwou Ecken gemaach. 30A si sollten aacht Brieder sinn, an hir Sockelen aus Sëlwer, sechzéng Sockelen, zwee Sockelen ënner all Briet. 31An hien huet fënnef Rigel aus Akazienholz fir d'Planken op enger Säit vum Tabernakel gemaach. 32Fënnef Baren fir d'Planken op der anerer Säit vum Tabernakel, a fënnef Baren fir d'Planken op der Récksäit am Westen. 33Hien huet de mëttelste Rigel gemaach, deen duerch d'Brieder gaangen ass vun engem Enn bis zum aneren. 34An d'Placken huet hien mat Gold iwwerzunn, an d'Reng huet hien aus Gold gemaach als Haiser fir d'Riegel, an hien huet d'Riegel mat Gold iwwerzunn. 35Hien huet de Virhang aus bloem, purpuren a scharlachroude Stoff a gedréintem Leinen gemaach; eng Aarbecht vum Kënschtler, huet hien et mat Cherubim gemaach. 36Hien huet véier Sailen aus Akazie gemaach a se mat Gold iwwerzunn, mat Hoken aus Gold, an huet véier Sockelen aus Sëlwer gegoss. 37Hien huet e Virhang fir d'Entrée vum Zelt gemaach, aus bloem, purpuren a scharlachroude Stoff a gedréintem Leinen, als Wierk vum Stécker. 38Hien huet fënnef Sailen mat hirem Hoken gemaach, an hir Kappen an hir Bänner waren aus Gold, an hir Sockelen waren aus Koffer. 
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1Bezalel huet d'Lued aus Akazienholz gemaach, zwou an eng hallef Iel an der Längt, eng an eng hallef Iel an der Breet, an eng an eng hallef Iel an der Héicht. 2Hien huet et mat rengem Gold iwwerzunn, bannen an ausserhalb, an huet eng goldene Bordür ronderëm gemaach. 3Hien huet véier gëllen Réng op seng véier Foussen gegoss, an zwou Réng op der éischter Säit an zwou Réng op der zweeter Säit. 4Hien huet Staangen aus Akazienholz gemaach an huet se mat Gold iwwerzunn. 5Hien huet d'Barren an d'Réng op d'Säiten vun der Këscht gesat, fir d'Këscht ze droen. 6Hien huet de Seenungsdeckel aus rengem Gold gemaach, zwou an eng hallef Iel an der Längt an eng an eng hallef Iel an der Breet. 7Hien huet zwee Chérubim aus Gold gemaach, aus engem eenzegen Stéck, op déi zwou Enden vum Seenungsdeckel. 8Een Chérub op dësem Enn an een Chérub op deem Enn; vun der Kap vum Seenungsdeckel huet hien d'Chérubim aus den zwou Enden gemaach. 9D'Cherubim hunn hir Flilleken no uewen ausgebreet, iwwerdeckend de Gnodestull mat hire Flilleken, an hir Gesiichter ware géinteneen geriicht; d'Gesiichter vun de Cherubim ware Richtung Gnodestull. 10Hien huet den Dësch aus Akazieholz gemaach, zwee Ellen laang, eng Elle breet an eng an eng hallef Elle héich. 11Hien huet et mat rengem Gold iwwerzunn an huet eng Goldbordür ronderëm gemaach. 12Hien huet eng Rumm vun enger Handbreet ronderëm gemaach an e Kranz aus Gold fir d'Rumm ronderëm gemaach. 13Hien huet véier Golddréng gegoss a se op déi véier Ecken gesat, déi fir déi véier Féiss waren. 14D'Réng waren géintiwwer vun der Rumm, als Plazen fir d'Staangen, fir den Dësch ze droen. 15Hien huet d'Barren aus Akazienholz gemaach an huet se mat Gold iwwerzunn, fir den Dësch ze droen. 16Hien huet d'Gefaasser gemaach, déi um Dësch waren: seng Schësselen, seng Läffelen, seng Schësselen fir d'Géissungen, alles aus purem Gold. 17Hien huet de Liichter aus rengem Gold gemaach, aus engem Stéck gedriwwent. De Liichter, seng Schenkel, seng Roueren, seng Becher, seng Knäppercher a seng Bléien waren aus him selwer. 18Sechs Staangen sinn aus senge Säiten erausgaangen: dräi Staangen vum Liichter op enger Säit an dräi Staangen vum Liichter op der anerer Säit. 19Dräi Becher, mandel-fërmeg, waren op enger Staang, mat engem Knapp an enger Bléi, an dräi Becher, mandel-fërmeg, op enger anerer Staang, mat engem Knapp an enger Bléi. Sou war et fir déi sechs Staangen, déi aus dem Liichter erausgaange sinn. 20Um Liichter waren et véier Becher, déi mandel-fërmeg waren, mat hire Knäppercher a Bléien. 21E Knapp war ënner zwee Staangen aus him, e Knapp ënner zwee Staangen aus him, an e Knapp ënner zwee Staangen aus him, fir déi sechs Staangen, déi aus him erausgaange sinn. 22D'Knäpp vun hinnen an d'Rouer vun hinnen waren all aus engem eenzegen Stéck rengem Gold gedriwwent. 23Hien huet déi siwe Luuchten, d'Zäng an d'Feierpannen aus rengem Gold gemaach. 24Ech hunn et aus engem Talent reng Gold gemaach, zesumme mat all hire Gefässer. 25Hien huet den Altor fir d'Räucherwierk aus Akazieholz gemaach, eng Iel laang an eng Iel breet, quadratesch, an zwou Ielen héich; d'Hoer ware vun him. 26Hien huet en iwwerzunn mat rengem Gold, säin Daach, seng Maueren ronderëm a seng Hoer, an huet fir en e Kranz aus Gold ronderëm gemaach. 27Hien huet zwee Réng aus Gold ënner dem Kranz op béid Säiten gemaach, als Haiser fir d'Staangen, fir et domat ze droen. 28Hien huet d'Barren aus Akazienholz gemaach a se mat Gold iwwerzunn. 29Hien huet den hellege Salef an d'Räucherwierk aus rengem Gewierz gemaach, eng Aarbecht vum Parfumeur. 
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1Hien huet den Altor fir d'Brandaffer aus Akazieholz gemaach, fënnef Iel laang a fënnef Iel breet, quadratesch, an dräi Iel héich. 2Hien huet d'Hoer op de véier Ecken gemaach; d'Hoer waren aus dem selwechte Stéck, an hien huet se mat Koffer iwwerzunn. 3Hien huet all d'Gefaasser vum Altor gemaach: d'Dëppen, d'Schëppen, d'Schosselen, d'Forschetten an d'Feierpannen; all seng Gefaasser huet hien aus Koffer gemaach. 4Hien huet fir den Altor e Gitter aus Bronze gemaach, ënner dem Rebord bis zur Halschent. 5Hien huet véier Réng op de véier Ecker vum Bronzegitter gegoss, als Haiser fir d'Staangen. 6Hien huet d'Staangen aus Akazieholz gemaach a se mat Koffer iwwerzunn. 7Hien huet d'Biedem an d'Réng op d'Säiten vum Altor gesat, fir en domat ze droen; hien huet en huel aus Placken gemaach. 8Hien huet de Becken aus Bronze gemaach, an och säi Sockel aus Bronze, mat de Spigelen vun de Fraen, déi beim Agang vum Zelt vun der Versammlung déngen. 9Hien huet den Haff op der Säit vum Süden mat Virhänk aus retorsenem Byssus vun honnert Ellen gemaach. 10D'Kolonnen waren zwanzeg, an hir Sockelen zwanzeg aus Bronze, an d'Haken vun de Kolonnen an hir Bänner waren aus Sëlwer. 11Op der Nordsäit waren honnert Ellen, mat zwanzeg Sailen an zwanzeg Sockelen aus Bronze, an d'Hoke vun de Sailen an hir Bänner waren aus Sëlwer. 12Op der Westsäit waren d'Virhänken fofzeg Ellen, mat zéng Sailen an zéng Sockelen, an d'Hoken vun de Sailen an hir Bänner waren aus Sëlwer. 13Op der Säit Richtung Osten waren fofzeg Ellen. 14D'Virhänken waren fënnefzehn Ellen laang op der Säit, mat dräi Sailen an dräi Sockelen. 15Op der anerer Säit vum Paart vum Haff waren d'Virhänken fënnefzehn Ellen laang, mat dräi Sailen an dräi Sockelen. 16All d'Virhänken vum Haff ronderëm waren aus gedréintem Byssus gemaach. 17D'Fëllementer vun de Sailen waren aus Bronze, d'Hoken vun de Sailen an hir Bänner waren aus Sëlwer, an d'Iwwerzuch vun hire Käpp war aus Sëlwer; all d'Sailen vum Haff waren mat Sëlwer verbannen. 18De Virhang vum Paart vum Haff war aus gestécktem Wierk, aus bloem, purpuren a schuerlachroude Stoff an aus gedréintem Byssus; zwanzeg Ellen an der Längt a fënnef Ellen an der Héicht, entspriechend de Virhänken vum Haff. 19D'Kolonnen waren véier, an hir Sockelen véier aus Bronze; d'Haken waren aus Sëlwer, an den Iwwerzuch vun hire Käpp an hir Bänner waren aus Sëlwer. 20An all d'Päifen fir d'Tabernakel an den Haff ronderëm waren aus Koffer. 21Dës sinn d'Opzielungen vum Tabernakel, dem Tabernakel vum Zeegnes, déi op Uerder vum Moïse festgeluecht goufen, fir den Déngscht vun de Lévitten, ënner der Leedung vum Itamar, dem Jong vum Aaron, dem Priister. 22An de Bezalel, de Jong vum Uri, dem Jong vum Hur, aus dem Stamm Juda, huet alles gemaach, wat den Här dem Moïse befall hat. 23Mat him war den Oholiab, de Jong vum Achisamach, aus dem Stamm Dan, en Handwierker, Denker a Stécker an der bloer a purpurer Faarf, am Scharlachrout a feinem Leinen. 24All d'Gold, dat fir d'Aarbecht am Hellegtum gemaach gouf, war nénganzwanzeg Talenter a siwenhonnertdrësseg Schekel am Hellegtum-Schekel. 25D'Sëlwer vun der Zuelung vun der Versammlung war honnert Talenter an dausend siwenhonnertfënnefasiwwenzeg Schekel am Schekel vum Hellegtum. 26En Hallef-Schekel pro Kapp, no der Schekel vum Hellegtum, fir all déi, déi gezielt goufen, vun zwanzeg Joer a méi al, waren sechs honnert dausend dräitausend fënnefhonnertfofzeg. 27An et waren honnert Talenter Sëlwer fir d'Sockele vum Hellegtum an d'Sockele vum Virhang ze maachen, honnert Sockele fir honnert Talenter, e Talent pro Sockel. 28An déi dausend siwen honnert fënnef a siwwenzeg Schekel goufen benotzt fir d'Hoken un d'Säilen ze maachen, d'Käpp ze bedecken a se mat Bänner ze verbannen. 29D'Koffer vum Schwéngaffer war siwwenzeg Talenter an zweedausendvéierhonnert Schekel. 30An hien huet d'Sockelen fir d'Entrée vum Zelt vun der Versammlung, den Altor aus Bronze, d'Gitter aus Bronze, déi dofir waren, an all d'Gefaasser vum Altor gemaach. 31An d'Fëllementer vum Haff ronderëm, d'Fëllementer vum Paart vum Haff an all d'Päifen vum Tabernakel an all d'Päifen vum Haff ronderëm. 
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1Aus dem Blo, dem Purpur an dem schuerlachroude Wuerm goufen Déngschtkleeder fir den Déngscht am Hellegtum gemaach, an och déi helleg Kleeder fir den Aaron, wéi den Här et dem Moses befall hat. 2A si hunn den Ephod aus Gold, bloem Stoff, purpur, schuerlachroude Fuedem a gedréintem Leinen gemaach. 3Si hunn d'Goldplacken ausgebreet an d'Schnouer geschnidden, fir se an der Mëschung vum bloen, purpuren, schuerlachroude Stoff an an der feiner Linnen ze maachen, wéi eng kunstvoll Aarbecht. 4Si hunn d'Schëller fir hien aus zwee Enden zesummegebonnen. 5An de Gürtel vum Ephod, deen driwwer war, war aus dem selwechte Material: Gold, blo, purpur, schuerlachrout a feinem Leinen, wéi den Här dem Moïse ugebueden hat. 6Si hunn d'Steng vum Onyx gemaach, déi a Gold agefaasst waren, mat Gravuren wéi e Sigel, op den Nimm vun de Jongen Israel. 7Si hu se op d'Schëlleren vum Ephod gesat, als Erënnerung fir d'Kanner vun Israel, wéi den Här dem Moïse ugebueden hat. 8A si hunn de Broschtschëld gemaach, eng Aarbecht vun engem Kënschtler, wéi d'Aarbecht vum Ephod, aus Gold, blo, purpur, schuerlachrout a feinem Leinen. 9Et war quadratesch a verduebelt, si hunn de Broschtschëld gemaach, eng Span laang an eng Span breet, verduebelt. 10A si hunn et mat véier Reien aus Edelsteng gemaach: déi éischt Rei war e Sardin, e Topas an e Smaragd. 11An der zweeter Rei war e Karfunkel, e Saphir an e Diamant. 12An der drëtter Rei war en Opal, en Achat an en Amethyst. 13An der véierter Rei war e Beryll, en Onyx an e Jaspis, agefaasst a Goldfassungen. 14D'Steen waren op den Nimm vun de Jongen Israels, zwielef, mat Gravuren wéi Sigel, jidderee mat sengem Numm fir déi zwielef Stämm. 15A si hunn um Broschtschëld Ketten aus rengem Gold gemaach, eng geflechtent Aarbecht. 16Si hunn zwou Goldmonturen an zwou Goldréng gemaach a si hunn déi zwou Réng op déi zwou Ecker vum Broschtschëld gesat. 17A si hunn déi zwee Goldseeler op déi zwee Réng op de Kanten vum Broschtschëld gesat. 18An déi zwee Ender vun deenen zwee Seeler hu si op déi zwee Monturen gesat, a si hu se op d'Schëlleren vum Ephod gesat, virun dem Gesiicht. 19A si hunn zwee Goldréng gemaach a se op déi zwou Ecker vum Broschtschëld gesat, op sengem Rand, deen op der Säit vum Ephod ass. 20Si hunn zwee Goldréng gemaach a se op déi zwou Schëlleren vum Ephod gesat, ënnen, virun der Verbindung, iwwer dem gewiefte Rimm vum Ephod. 21Si hunn de Broschtschëld mat senge Réng un d'Réng vum Ephod mat engem bloe Fuedem gebonnen, fir iwwer dem gewiefte Rimm vum Ephod ze si, sou datt de Broschtschëld net vum Ephod ewechgeet, wéi den Här dem Moïse ugebueden hat. 22Si hunn de Mantel vum Ephod gemaach, eng Aarbecht vum Weber, ganz aus bloem Stoff. 23An d'Ouverture vum Mantel war an der Mëtt, wéi d'Ouverture vun engem Panzerhamp, mat engem Rand ronderëm, fir datt et net zerräisst. 24Si hunn um Rand vum Mantel Granatäpelen aus bloem, purpurenem a schuerlachroudem Garn gemaach, gedréint. 25A si hu reng Goldschellen gemaach a se tëscht de Granatäpelen um Saum vum Mantel ronderëm gesat. 26Eng Schell an e Granatapel, eng Schell an e Granatapel, um Saum vum Mantel ronderëm, fir ze déngen, wéi den Här dem Moïse ugebueden hat. 27Si hunn d'Tuniken aus feinem Leinen, Wierk vum Weber, fir den Aaron a seng Jongen gemaach. 28An den Turban aus feinem Leinen, an d'Kappbedeckungen aus feinem Leinen, an d'Boxen aus gedréintem Leinen. 29An de Gürtel aus fäin Lengen, Blo, Purpur a schuerlachroude Fuedem, Wierk vum Stécker, wéi den Här dem Moses ugebueden hat. 30Si hunn de Bléi vum hellege Gold-Diadem gemaach an drop eng Gravur geschriwwen: «Hellegkeet fir den Här». 31Si hunn e bloe Band drop gesat, fir et uewen um Turban ze placéieren, wéi den Här dem Moïse beoptraagt hat. 32An esou gouf all d'Aarbecht vum Tabernakel, dem Zelt vun der Versammlung, fäerdeg gemaach. D'Kanner vun Israel hunn alles gemaach, wéi den Här dem Moses ugebueden hat, esou hu si et gemaach. 33Si hunn d'Tabernakel bei de Moses bruecht, d'Zelt an all seng Gefaasser, seng Haken, seng Brieder, seng Riegel, seng Sailen a seng Sockelen. 34D'Decken aus de roude Schofshäuter, d'Decken aus Dachsleder an de Virhang. 35D'Këscht vum Zeegnes, seng Staangen an de Sühndeckel. 36Den Dësch mat all senge Gefaasser an d'Gesiichtsbrout. 37Déi reng Liichter mat hire Lampen, déi an der Rei sinn, all hir Gefaasser an den Ueleg fir d'Liicht. 38Den Altor aus Gold, den Ueleg fir d'Salwung, d'Räucherwierk vun de Gewierzer, an de Virhang vun der Dier vum Zelt. 39Den Altor aus Bronze, dat Gitter aus Bronze, dat dozou gehéiert, seng Staangen an all seng Gefaasser, d'Becken an de Sockel. 40D'Virhänken vum Haff, seng Sailen a seng Sockelen, de Virhang fir d'Paart vum Haff, seng Seeler a seng Nol, an all d'Gefaasser fir d'Aarbecht am Tabernakel, dem Zelt vun der Versammlung. 41D'Kleeder fir den Déngscht am Hellegtum, d'Kleeder vum Hellegtum fir den Aaron, de Priister, an d'Kleeder vu senge Jongen fir de Priesterdéngscht. 42Wéi alles wat den Här dem Moïse gebueden hat, esou hunn d'Kanner vun Israel all d'Aarbecht gemaach. 43A wéi de Moïse all d'Aarbecht gesinn huet, kuck, si haten et gemaach, wéi de Här ugebueden hat. An de Moïse huet si geseent. 
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1An den Här huet zu Moses geschwat a gesot: 2Um éischten Dag vum éischte Mount solls du de Wunnzelt vun der Versammlung opriichten. 3An do solls de Këscht vum Zeegnes setzen an de Virhang iwwer d'Këscht hänken. 4Du solls den Dësch bréngen a seng Uerdnung opstellen, an du solls d'Liichter bréngen an hir Luuchten usteechen. 5An du solls de Goldaltor fir d'Räucherwierk virun der Këscht vum Zeegnes setzen, an du solls de Virhang bei d'Entrée vum Tabernakel setzen. 6An du solls den Altor vun der Brandaffer virun d'Entrée vun der Wunneng, dem Zelt vun der Versammlung, setzen. 7Du solls de Becken tëscht dem Zelt vun der Versammlung an dem Altor placéieren an do Waasser ginn. 8An du solls den Haff ronderëm opstellen an de Virhang bei d'Paart vum Haff hänken. 9Du solls den Ueleg vun der Salwung huelen an d'Wunneng an alles, wat dran ass, salwen a se hellegen, souwéi all seng Gefaasser, an et soll helleg sinn. 10Du solls den Altor vum Brandaffer salwen an all seng Gefaasser, an du solls den Altor hellegen, an den Altor soll eppes ganz Helleges sinn. 11Du solls de Becken an de Sockel salwen an en hellegen. 12An du solls den Aaron a seng Jongen bei d'Entrée vum Zelt vun der Versammlung bréngen, an du solls si mat Waasser wäschen. 13An du solls den Aaron mat de Kleeder vun der Hellegkeet undoen, an du solls hien salwen an hellegen, fir datt hien mir als Priister déngt. 14An du solls seng Jongen bréngen an du solls si mat Tuniken ukleeden. 15Du solls si salwen, wéi s du hire Papp gesalbt hues, fir datt si mir als Priister déngen, an hir Salbung soll hinnen e Prissertum fir ëmmer duerch hir Generatiounen sinn. 16An de Moosjes huet alles gemaach, wéi den Här him befall hat, esou huet hien et gemaach. 17An dem éischte Mount vum zweete Joer gouf de Tabernakel opgeriicht. 18De Moïse huet d'Wunneng opgeriicht, d'Fëllementer gesat, d'Brieder opgestallt, d'Rigelen agestallt an d'Säilen opgeriicht. 19Hien huet d'Zelt iwwer den Tabernakel ausgebreet an d'Decken vum Zelt driwwer gesat, wéi den Här et dem Moses ugebueden hat. 20Hien huet d'Zeegnes an d'Arche geluecht, d'Staangen op d'Arche gesat an de Gnodendeckel uewen op d'Arche geluecht. 21Hien huet d'Arche an den Tabernakel bruecht, de Virhang gesat an d'Arche vum Zeegnes bedeckt, wéi den Här dem Moïse ugebueden hat. 22Hien huet den Dësch am Zelt vun der Versammlung op der nördlecher Säit vum Tabernakel, baussen dem Virhang, placéiert. 23An hien huet d'Uerdnung vum Brout virum Här geluecht, wéi den Här dem Moïse befall hat. 24An hien huet d'Menora am Zelt vun der Versammlung opgeriicht, vis-à-vis vum Dësch, op der Süd-Säit vum Tabernakel. 25An hien huet d'Lampen virum Här ugefaang, wéi den Här dem Moïse ugebueden hat. 26An hien huet de gëllenen Altor am Zelt vun der Versammlung virun dem Virhang gesat. 27An hien huet do Räucherwierk vun de Gewierzer verbrannt, wéi den Här et dem Moïse ugebueden hat. 28Hien huet de Virhank un d'Dier vum Tabernakel gesat. 29Den Altor vum Brandaffer huet hien bei d'Entrée vum Tabernakel, dem Zelt vun der Versammlung, gesat an d'Brandaffer an d'Affer drop bruecht, wéi den Här dem Moses ugebueden hat. 30An hien huet de Kiwwel tëscht dem Zelt vun der Versammlung an dem Altor gesat an do Waasser fir d'Wäschung ginn. 31Moïse, Aaron an hir Jongen hunn hir Hänn a Féiss gewäsch. 32Wa si an den Zelt vun der Versammlung gaange sinn oder bei den Altor komm sinn, hu si sech gewäsch, wéi den Här et dem Moses befall hat. 33Hien huet den Haff ronderëm den Tabernakel an den Altor opgeriicht an de Virhang bei d'Paart vum Haff gesat. Sou huet de Moses d'Aarbecht fäerdeg gemaach. 34D'Wolleck huet d'Zelt vun der Versammlung bedeckt, an d'Herrlechkeet vum Här huet d'Wunneng gefëllt. 35Moïse konnt net an d'Zelt vun der Versammlung erakommen, well d'Wollek drop war an d'Herrlechkeet vum Här huet de Wunneng gefëllt. 36Wann d'Wollek vum Tabernakel eropgaangen ass, sinn d'Kanner vun Israel op all hire Reesen fortgezunn. 37A wann d'Wolleck net eropgaangen ass, si se net fortgezunn, bis den Dag wou se eropgaangen ass. 38Datt d'Wollek vum Här war iwwer dem Tabernakel am Dag, an d'Feier war an der Nuecht dran, virun den Aen vum ganze Haus Israel op all hire Reesen. 
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1An den Här huet de Moïse geruff an aus dem Zelt vun der Versammlung zu him geschwat. 2« Schwätz zu de Kanner Israel a sot hinnen: Wann e Mënsch vun iech en Affer un den Här bréngt, sollt dir et aus dem Véi oder aus de Schof bréngen. 3Wa säin Affer e Brandaffer aus de Ranner ass, soll et e männlecht Déier ouni Feeler sinn, dat hien bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung bréngt, fir datt et him gefält virum Här. 4Hien soll seng Hand op de Kapp vum Brandaffer leeën, an et gëtt akzeptéiert fir hien, fir hien ze entsühnen. 5Hien soll de Jong vum Ranner virum Här schluechten, an d'Kanner vum Aaron, d'Priister, sollen d'Blutt bréngen an et ronderëm den Altor sprëtzen, deen um Agang vum Zelt vun der Versammlung ass. 6Hien soll d'Brandaffer ausdoen an et a Stécker schneiden. 7D'Kanner vum Aaron, de Priister, sollen d'Feier um Altor maachen an d'Holz op d'Feier leeën. 8D'Kanner vum Aaron, d'Priister, sollen d'Deeler, de Kapp an d'Fett op d'Holz leeën, dat op der Feier um Altor ass. 9Hien soll d'Innereien an d'Been am Waasser wäschen, an de Priister soll alles um Altor als Brandaffer opbréngen, e Feieraffer, e séisse Geroch fir den Här. 10Wann d'Affer aus de Schof oder Geessen ass, soll et e männlecht Déier ouni Feeler fir d'Brandaffer sinn. 11Hien soll et op der Nordsäit vum Altor virum Här schächten, an d'Jongen vum Aaron, d'Priister, sollen d'Blutt ronderëm den Altor sprëtzen. 12Hien soll et a Stécker schneiden, säi Kapp a säi Fett, an de Priister soll se op d'Holz leeën, dat op d'Feier um Altor ass. 13D'Innereien an d'Been soll hien am Waasser wäschen, an de Priister soll alles op den Altor bréngen an et als Brandaffer offréieren, e Feieraffer mat engem séisse Geroch fir den Här. 14Wann d'Affer fir den Här aus de Vullen ass, soll et aus den Tourterdauwen oder aus de Jonge vun den Dauwen kommen. 15De Priister soll et bei den Altor bréngen, de Kapp ofdréinen an et um Altor verbrennen. D'Blutt soll géint d'Mauer vum Altor ausgepresst ginn. 16Hien soll de Kropf mat de Fiederen ewechhuelen an et op der Ostsäit vum Altor bei d'Plaz vun der Äschen geheien. 17Hien soll et tëschent de Flilleken splécken, ouni et ze trennen, an de Priister soll et um Altor op d'Hëlzer, déi um Feier si, verbrennen. Et ass e Brandaffer, e Feieraffer, e séissen Duerft fir den Här. 18Hien dréckt Blutt op d'Hoerner vum Altor, dee virum Här an der Versammlungstent ass, a schëdden de Rescht vum Blutt bei de Fouss vum Altor vun den Holocausten, dee beim Agang vun der Versammlungstent ass. 19Duerno hëlt hien all d'Fett vum Stéier ewech an et gëtt um Altor verbrannt. 20Hien mécht mat dësem Stéier wéi mat dem Stéier fir d'Sënn vum Priister dee gesalbt ass; hien mécht dat selwecht. Sou mécht de Priister fir si d'Versöhnung, an et wäert hinnen vergi ginn. 21Hien hëlt de Stéier ausserhalb vum Lager an hie verbrennt en wéi den éischte Stéier. Dat ass d'Sühnopfer fir d'Versammlung vun Israel. 22Wann et e Leader ass, dee gesënnegt huet, andeems hien duerch Zoufall eng vun all de Saachen gemaach huet, déi den Här, säi Gott, verbueden huet ze maachen, an domat schëlleg gëtt, 23Wann de Sënn, deen hie gemaach huet, him bewosst gëtt, soll hien e männleche Geessbock ouni Feeler als seng Offer bréngen. 24Hien leet seng Hand op d'Kapp vun der Geess an hien schluecht se do wou d'Brandofferen virun dem Här geschluecht ginn; et ass en Affer fir d'Sënn. 25De Prëster hëlt mat sengem Fanger vum Blutt vun der Affer fir d'Sënn an hie setzt et op d'Hären vum Altor vun de Brandaffer an hie schëtt de Rescht vum Blutt un de Fouss vun dësem Altor. 26Dann wäert hien all d'Fett um Altor verbrennen, wéi d'Fett vun de Friddensofferen verbrennt gouf. Sou wäert de Priister fir him d'Versöhnung fir seng Sënn maachen, an et wäert him vergi ginn. 27Wann een aus dem Vollek vum Land duerch Zoufall gesënnegt huet, andeems hien eppes gemaach huet, wat den Här verbueden huet, an esou schëlleg gëtt, 28Wann de Sënn, deen hien gemaach huet, zu senger Erkenntnis kënnt, bréngt hien als seng Offer eng Geess, eng weiblech ouni Feeler, fir de Sënn, deen hien gemaach huet. 29Hien leet seng Hand op de Kapp vun der Affer fir d'Sënn an hien schluecht se op der Plaz wou d'Brandaffer gebruecht ginn. 30De Prëster hëlt mat sengem Fanger vum Blutt vun der Affer an hie setzt et op d'Héiere vum Altär vun de Brandaffer an hie schëtt dat ganz reschtlecht Blutt bei de Fouss vum Altär. 31Hien hëlt all d'Fett ewech, wéi een d'Fett vum Friddensofferen ewechhëlt, an de Priister fëmmt et um Altor als eng angenehm Geroch fir den Här. Esou mécht de Priister d'Versöhnung fir dëse Mënsch, an hien gëtt vergi ginn. 32Wann hien e Schof als Affer fir d'Sënn bréngt, soll hien eng weiblech ouni Feeler bréngen. 33Hien leet seng Hand op de Kapp vun der Affer fir d'Sënn an et schluecht et als Affer fir d'Versöhnung op der Plaz wou d'Brandopfer geschluecht gëtt. 34De Prëster hëlt mat sengem Fanger vum Blutt vun der Affer a schmiert et op d'Hären vum Altor vun de Brandaffer a schëtt dat ganz reschtlecht Blutt bei de Fouss vum Altor. 35Hien hëlt all d'Fett ewech, wéi een d'Fett vum Schof am Friddensofferen ewechhëlt, an de Priister fëmmt et op den Altor, op d'Offeren duerch d'Feier fir den Här. Sou mécht de Priister d'Versöhnung fir dëse Mann, fir d'Sënn déi hien gemaach huet, an hien gëtt vergi ginn. 36De Priister wäert et ënnersichen, a wann den Nétheq sech op der Haut ausgebreet huet, da brauch de Priister net no giele Hoer ze sichen: de Mann ass onrein. 37Awer wann de Nétheq him schéngt net méi schlëmm ginn ze sinn, an et si schwaarz Hoer gewuess, da gëtt de Nétheq als geheelt ugesinn: de Mann ass reng, an de Priister erkläert hien als reng. 38Wann en Mann oder eng Fra wäiss Flecken op der Haut vun hirem Fleesch huet, 39De Prëster wäert en ënnersichen. Wann et op der Haut vu sengem Fleesch Flecken vun engem bleech wäisse Faarf sinn, ass et en Exanthem, dat op der Haut erauskomm ass: en ass rengeg. 40Wann en Mann seng Hoer um Kapp verléiert, ass en kahl, awer en ass rein. 41Wa seng Hoer un der Säit vum Gesiicht ausgefall sinn, huet hien eng plakeg Stir, mä hien ass reng. 42Awer wann an der plakeger Plaz vir oder hannen eng wäiss-routzeg Wonn ass, dann ass et d'Läprosie, déi an der plakeger Plaz hannen oder vir ausgebrach ass. 43De Prëster wäert en ënnersichen. Wann d'Wonn eng Schwellung vun enger rout-wäisser Faarf an der kaler Plaz hannen oder vir ass, mat der Erscheinung vun enger Läuschter vun der Haut vum Fleesch, 44Hien ass e Mann mat der Pescht, hien ass onrein; de Priister soll hien onrein erklären: Et ass um Kapp, wou seng Pescht ass. 45De Lépreuse, betraff vun der Plaie, wäert seng Kleeder zerräissen a seng Hoer fléien loossen, hien wäert seng Baart zudecken a rufe: Onreineg! Onreineg! 46Soulaang seng Plaie besteet, bleift en onreng. En ass onreng; en wäert alleng wunnen; seng Wunneng ass baussen dem Lager. 47Wann op engem Kleed eng Plaz vu Läis ass, op engem Kleed vu Leinen oder op engem Kleed vu Woll, 48Um Fuedem aus Leinen oder Woll, bestëmmt fir d'Kette oder de Schoss, op eng Haut oder op iergendeen Gegenstand gemaach aus Haut, 49Wann d'Plaz grénglech oder routlech ass op dem Kleed, op der Haut, op dem Fuedem fir d'Kette oder d'Weben, op all Géigestand gemaach aus Haut, ass et eng Plaz vu Läis; et soll dem Prëster gewisen ginn. 50De Prëster, nodeems hien d'Plaie gekuckt huet, wäert dat Objet, dat d'Plaie huet, fir siwen Deeg aschléisst. 51Um siwenten Dag wäert hien d'Plaz ënnersichen: Wann d'Plaz sech ausgebreet huet iwwer d'Kleedung, iwwer d'Fuedem bestëmmt fir d'Kette oder d'Gewëss, iwwer d'Haut oder iwwer eng Aarbecht déi aus Haut gemaach ass, ass et eng Plaz vun enger béisaarteger Läis; den Objet ass onreng. 52Hien wäert d'Kleedung, d'Lein oder d'Wollfuedem fir d'Kette oder d'Gewëss, all Géigestand aus Lieder wou d'Plaz ass, verbrennen, well et ass eng béis Läis: d'Géigestand wäert am Feier verbrennt ginn. 53Mä wann de Priister gesäit, datt d'Plaz sech net um Kleed, um Fuedem fir d'Kette oder d'Gewëss, oder op all Géigestand aus Lieder ausgebreet huet, 
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1Wann eng Persoun en Affer vu Miel fir den Här bréngt, soll et aus feinem Miel sinn. Si soll Ueleg drop schëdden a Wäirauch drop leeën. 2Si soll et bei d'Jongen vum Aaron, d'Priister, bréngen. De Priister soll eng Handvoll vum feine Miel an Ueleg huelen, mat all sengem Wäirauch, an et um Altor als Gedenkoffer verbrennen, als e séisse Geroch fir den Här. 3Wat vum Mieloffer iwwreg bleift, gehéiert dem Aaron a senge Jongen. Et ass eppes Helleges vun de Feieraffer vum Här. 4Wa s du en Affer bréngs, e Mieloffer aus dem Uewen, da soll et aus feinem Miel sinn, ongesäiert Brout, gemëscht mat Ueleg, oder dënn ongesäiert Kuch, gesalwen mat Ueleg. 5Wann deng Affer op der Pan bruecht gëtt, soll et aus feinem Miel si, gemëscht mat Ueleg, an et soll ongesaiert sinn. 6Du solls et a Stécker briechen an Ueleg driwwer schëdden; et ass en Affer. 7Wann deng Affer aus enger Bratpfann kënnt, da soll et aus feinem Miel mat Ueleg gemaach ginn. 8Du bréngs d'Affer, dat aus dësen Zutate gemaach gëtt, bei den Här an et dem Priister, deen et bei den Altor bréngt. 9An de Priister hief vun der Affer d'Erënnerung a verbrennt et um Altor als Feieraffer, e séissen Geroch fir den Här. 10Wat vun der Affer iwwreg bleift, gehéiert dem Aaron a senge Jongen; et ass eppes Helleges vun de Feierofferen vum Här. 11Keng Affer, déi dir dem Här bréngt, soll gesaiert si, well kee Sauerdeeg an Hunneg däerf als Feieroffer fir den Här verbrannt ginn. 12Dir kënnt d'Éischtlingsaffer dem Här bréngen, mee se däerfen net als séissen Geroch um Altor eropgoen. 13All Affer soll mat Salz gesalzt ginn, an du däerfs net d'Bondsalz vun dengem Gott vun dengem Affer ewechloossen; op all deng Affer solls de Salz bréngen. 14Wa s du dem Här en Affer vun den Éischtfriichten bréngs, solls du geréischtert Getreid, zerstoussene Kär aus dem Fruchtgaart, als Affer vun den Éischtfriichten bréngen. 15Du solls Ueleg drop schëdden a Wäirauch drop leeën; et ass en Affer. 16De Priister soll de Gedenkoffer aus dem zerstoussene Kär an dem Ueleg mat all sengem Wäirauch als Feieroffer dem Här bréngen. 

3

1Wann een e Friddensoffer bréngt, soll et vun de Ranner si, männlech oder weiblech, ouni Feeler, an et soll virum Här bruecht ginn. 2Hien soll seng Hand op de Kapp vum Affer leeën an et beim Agang vum Zelt vun der Versammlung schluechten, an d'Kanner vum Aaron, d'Priister, sollen d'Blutt ronderëm den Altor sprëtzen. 3Hien soll vum Friddensaffer e Feieraffer fir den Här bréngen: dat Fett, dat d'Innewand bedeckt, an dat ganzt Fett, dat op der Innewand ass. 4Och déi zwee Nieren an dat Fett, dat drop ass, dat op de Lenden ass, an de grousse Liewerlapp, dee bei den Nieren ewechgeholl gëtt. 5D'Kanner vum Aaron sollen et um Altor op der Brandaffer op den Holz, dat um Feier ass, als Feieraffer mat engem séissen Geroch fir den Här verbrennen. 6Wa säin Affer aus de Klengvéi fir e Friddensaffer dem Här ass, soll et männlech oder weiblech sinn, ouni Feeler soll hien et bréngen. 7Wann hien e Schof als säin Affer bréngt, soll hien et virum Här bréngen. 8Hien soll seng Hand op de Kapp vu sengem Affer leeën an et virum Zelt vun der Versammlung schluechten, an d'Jongen vum Aaron sollen d'Blutt ronderëm den Altor sprëtzen. 9Hien soll aus dem Friddensaffer e Feieraffer dem Här bréngen: säi Fett, de ganze Fett-Schwanz, deen nieft der Wirbelsail ewechgeholl gëtt, an dat Fett, dat d'Innewand bedeckt, an all dat Fett, dat op der Innewand ass. 10An déi zwee Nieren an dat Fett, dat op hinnen ass, dat op de Lenden ass, an de grousse Liewerlapp, deen op de Nieren ass, soll ewechgeholl ginn. 11De Priister soll et um Altor als Feierofferen dem Här verbrennen. 12Wann hien eng Geess als Affer bréngt, soll hien se virum Här bréngen. 13Hien soll seng Hand op hire Kapp leeën a se virum Zelt vun der Versammlung schluechten, an d'Jongen vum Aaron sollen hiert Blutt ronderëm den Altor sprëtzen. 14Hien soll d'Fett, dat d'Innereien bedeckt, an dat ganzt Fett, dat op den Innereien ass, als Feieroffer dem Här bréngen. 15Och déi zwee Nieren an d'Fett, dat op hinnen ass, dat op de Lenden ass, an de grousse Liewerlapp, deen hien vun den Nieren ewechhëlt. 16De Priister soll se um Altor als Broutoffer fir e séisse Geroch dem Här verbrennen; all Fett gehéiert dem Här. 17Dëst ass eng éiweg Uerdnung fir all Är Generatiounen an all Äre Wunnuerter: Kee Fett a kee Blutt sollt dir iessen. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot: Wann eng Séil an Onwëssenheet géint all d'Geboeter vum Här sënnegt, déi net solle gemaach ginn, a mécht eng vun hinnen, 3wann de gesalften Priister sënnegt, fir d'Schold vum Vollek, da soll hien fir säi Sënnoffer, dat hien gesënnegt huet, e jonke Stéier ouni Feeler dem Här als Sënnoffer bréngen. 4Hien soll de Stéier bei den Agang vum Versammlungszelt virun den Här bréngen, seng Hand op de Kapp vum Stéier leeën an de Stéier virun dem Här schluechten. 5An de gesalften Priister soll e puer vum Blutt vum Stéier huelen an et an d'Zelt vun der Versammlung bréngen. 6De Priister soll säi Fanger an d'Blutt tauchen an et siwe Mol virun dem Här géint de Virhang vum Hellegtum sprëtzen. 7De Priister soll e puer vum Blutt op d'Hären vum Räucheraltor virun dem Här am Zelt vun der Versammlung setzen, an dat ganzt Blutt vum Stéier soll hien un de Fouss vum Brandaltor bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung ausgëssen. 8Hien soll all d'Fett vum Sënnofferstéier ewechhuelen, dat Fett, dat d'Innewand bedeckt, an all d'Fett, dat op der Innewand ass. 9An déi zwee Nieren an d'Fett, dat op hinnen ass, dat op de Lenden ass, an de grousse Liewerlapp, deen hien zesumme mat den Nieren ewechhuele soll. 10Wéi et vum Stéier vum Friddensaffer ewechgeholl gëtt, an de Priister soll et um Brandaltor verbrennen. 11D'Haut vum Stéier an all säi Fleesch, mat sengem Kapp an de Been, seng Innewand a säi Mëscht, 12hien soll de ganze Stéier eraus an d'Äschenkoup baussent dem Lager op eng reng Plaz bréngen, an hien op Holz am Feier op der Äschenkoup verbrennen. 13Wann déi ganz Versammlung vun Israel sech iert an d'Wourecht verstoppt bleift virun den Aen vun der Gemeinschaft, a si maachen eppes géint d'Gebueter vum Här, déi net solle gemaach ginn, da gi si schëlleg. 14Wann d'Sënn, déi si begangen hu, bekannt gëtt, soll d'Gemeinschaft e jonke Stéier als Sënnoffer bréngen an en virun d'Zelt vun der Versammlung bréngen. 15D'Eeleren vun der Versammlung leeën hir Hänn op de Kapp vum Stéier virum Här, an de Stéier gëtt virum Här geschluecht. 16De gesalften Priister soll e puer vun dem Blutt vum Stéier an d'Zelt vun der Versammlung bréngen. 17De Priister soll säi Fanger an d'Blutt tauchen an et siwe Mol virum Här géint de Virhang sprëtzen. 18Vun dem Blutt soll hien op d'Hären vum Altor ginn, deen am Zelt vun der Versammlung virum Här ass, an dat ganzt Blutt soll hien un de Fouss vum Altor vun der Brandaffer schëdden, dee bei der Entrée vum Zelt vun der Versammlung ass. 19Hien soll all dat Fett vun him ewechhuelen an et um Altor verbrennen. 20Hien soll mam Stéier maachen, wéi hien mam Stéier vum Sënnoffer gemaach huet; sou soll hien et maachen, an de Priister soll fir si Sühne maachen, an hinnen gëtt verziehen. 21Hien soll de Stéier erausbréngen ausserhalb vum Lager an en verbrennen, wéi hien den éischte Stéier verbrannt huet; et ass d'Sënnoffer vun der Gemeinschaft. 22Wann e Prënz e Sënn begeet an eppes mécht, wat de Här, säi Gott, verbueden huet, duerch Iertum, da gëtt hien schëlleg. 23Wa seng Sënn, déi hien begangen huet, him bekannt gëtt, soll hien als Affer e männleche Geessbock ouni Feeler bréngen. 24Hien soll seng Hand op de Kapp vum Geessbock leeën an en op der Plaz schluechten, wou d'Brandaffer virum Här geschluecht gëtt; et ass e Sënnoffer. 25De Priister soll e bëssen aus dem Blutt vum Sënnoffer mam Fanger huelen an et op d'Hären vum Brandaltor sträichen; de Rescht vum Blutt soll hien un de Fouss vum Altor ausgëssen. 26All d'Fett soll hien um Altor verbrennen, wéi d'Fett vum Friddensaffer; de Priister soll fir hien Entsënnegung maachen, an him gëtt verziehen. 27Wann eng Persoun aus dem Vollek vum Land aus Onwëssenheet géint eent vun de Geboter vum Här sënnegt, déi net solle gemaach ginn, da gëtt si schëlleg. 28Oder wann hir de Sënn, dee si gemaach huet, bekannt gëtt, da soll si als Affer eng weiblech Geess ouni Feeler fir hire Sënn bréngen, dee si gemaach huet. 29Si soll hir Hand op de Kapp vum Sënnoffer leeën an dat Sënnoffer op der Plaz vum Brandaffer schluechten. 30De Priister soll e bëssen aus hirem Blutt mam Fanger huelen an et op d'Hären vum Brandaltor sträichen, an dat ganzt Blutt soll hien un de Fouss vum Altor ausgëssen. 31An dat ganzt Fett soll ewechgeholl gi, wéi dat Fett vum Friddensaffer ewechgeholl gëtt, an de Priister soll et um Altor als séisse Geroch fir den Här verbrennen. De Priister soll fir si entsënnegen, an et gëtt hir verzie. 32Wann hien e Schof als Sënnoffer bréngt, soll et e weiblecht Déier ouni Feeler sinn. 33Hien soll seng Hand op de Kapp vum Sënnoffer leeën an et op der Plaz schluechten, wou d'Brandaffer geschluecht gëtt. 34De Priister soll e bëssen Blutt vum Sënnoffer mam Fanger huelen an op d'Hären vum Brandafferaltor sträichen, an dat ganzt Blutt soll en un de Fouss vum Altor schëdden. 35Hien soll dat ganzt Fett ewechhuelen, wéi d'Fett vum Friddensaffer-Lamm ewechgeholl gëtt, an de Priister soll et um Altor op d'Feier vum Här verbrennen. De Priister soll fir hien d'Sënn ofdecken, déi hien gemaach huet, an et gëtt him verzie. 
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1Wann eng Persoun sënnegt an d'Stëmm vun engem Fluch héiert, an hien ass e Zeien, entweder gesinn oder gewosst, an et net matdeelt, da wäert hien seng Schold droen. 2Oder wann eng Persoun eppes Onreines beréiert, wéi d'Kadaveren vun onreinen Déieren oder Kriechdéiere, an et ass him verstoppt, da gëtt hien onrein a schëlleg. 3Oder wann hien d'Onrengegkeet vun engem Mënsch beréiert, egal wéi eng Onrengegkeet et ass, an et ass him verstoppt, awer hien weess et, da gëtt hien schëlleg. 4Oder wann eng Persoun e Schwur mécht, onbeduecht mat de Lëpsen, fir Béis oder Gutt ze maachen, egal wat e Mënsch onbeduecht schwiert, an et ass him verstoppt, awer hien weess et, da gëtt hien schëlleg an engem vun dësen. 5Wann hien dann an engem vun dëse schëlleg gëtt, soll hien dat bekennen, wat hien gesënnegt huet. 6Hien soll säi Scholdoffer dem Här bréngen fir seng Sënn, déi hien gesënnegt huet, e weiblecht Déier aus de Schof oder Geessen als Sënnoffer, an de Priister soll fir hien entsënnegen vu senger Sënn. 7Wann hien net genuch Mëttel huet fir e Schof, soll hien als Scholdoffer fir seng Sënn zwee Tourterdauwen oder zwee jonk Dauwen dem Här bréngen, een als Sënnoffer an een als Brandaffer. 8Hien soll se bei de Priister bréngen, an de Priister soll deen als Sënnoffer éischt opferen, an de Kapp vum Hals ofdréinen, awer net trennen. 9Hien soll e puer vum Blutt vum Sënnoffer op d'Mauer vum Altor sprëtzen, an dat iwwreg Blutt soll bei de Fëllement vum Altor ausgepresst ginn; et ass e Sënnoffer. 10An den zweeten soll hien als Brandaffer maachen, wéi et an der Virschrëft steet, an de Priister soll fir hien entsënnegen vu senger Sënn, déi hien gesënnegt huet, an et gëtt him verzie. 11Wann hien net genuch Mëttel huet fir zwee Tourterdauwen oder zwee jonk Dauwen ze bréngen, da soll hien als Affer fir seng Sënn eng zéngtel Épha feint Miel bréngen. Hien däerf keen Ueleg drop maachen an och kee Wäirauch drop leeën, well et ass e Sënnoffer. 12Hien soll et bei de Priister bréngen, an de Priister soll eng Handvoll dovun huelen als Gedenkdeel a soll et um Altor als Feieroffer fir den Här verbrennen. Et ass e Sënnoffer. 13De Priister soll fir hien Entsënnegung maachen fir seng Sënn, déi hien begangen huet, an hien soll verzie ginn. An et soll dem Priister gehéieren wéi d'Mincha-Affer. 14An den Här huet zu Moses geschwat a gesot: 15Wann eng Persoun sech géint d'Hellege Saachen vum Här vergeet a sënnegt, soll si dem Här e Scholdoffer bréngen: e fehlerlosen Widder aus der Klengvéi, geschat no de Sëlwerschekel vum Hellegtum, als Scholdoffer. 16An alles, wat si vum Hellegtum gesënnegt huet, soll si zréckbezuelen a fënnef Prozent derbäi ginn an et dem Priister ginn. An de Priister soll fir si entsënnegen mam Scholdofferwidder, an et gëtt hir verzie. 17Wann eng Persoun sënnegt an eent vun de Geboter vum Här brécht, déi net solle gemaach ginn, ouni et ze wëssen, da gëtt si schëlleg a muss hir Schold droen. 18An hien soll e fehlerfräie Widder aus der Klengvéi bréngen, no dengem Wäert, als Schold bei de Priister. De Priister soll fir hien Sühne maachen wéinst sengem Iertum, dat hien onbewosst gemaach huet, an et gëtt him verzie. 19Et ass e Scholdoffer; si ass schëlleg géint den Här. 20An den Här huet zum Moïse geschwat a gesot: 21Wann eng Persoun sënnegt an dem Här ontrei gëtt, andeems si hire Matmënsch belitt, eppes uvertraut gëtt, eppes geklaut oder ënnerdréckt huet, 22oder wa si eng verluer Saach fënnt an doriwwer léit, a falsch schwiert iwwer eppes, wat e Mënsch maache kann fir ze sënnegen, 23da soll si, wa si sënnegt a schëlleg gëtt, dat Geraubtes zréckginn, wat si geklaut huet, oder d'Ënnerdréckung, déi si ausgeüübt huet, oder d'Dépôt, dat si krut, oder d'verluer Saach, déi si fonnt huet, 24oder iwwer alles, wat si falsch geschwuer huet, zréckginn, an et mat engem Fënneftel méi zréckginn, an et dem Besëtzer am Dag vun hirer Schold ginn. 25An hir Schold soll si dem Här bréngen, e fehlerlosen Widder aus der Klengvéi, no dengem Wäert, als Scholdaffer zum Priister. 26An de Priister soll fir si virum Här entsënnegen, an et soll hir verzie ginn iwwer alles, wat si gemaach huet, fir schëlleg ze ginn. 
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1An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 2« Befiel dem Aaron a senge Jongen a sot: Dëst ass d'Gesetz vum Brandaffer. D'Brandaffer soll op der Feierplaz um Altor déi ganz Nuecht bis de Moien bleiwen, an d'Feier um Altor sollt ëmmer brennen. 3De Priister soll säi Léngenkleed undoen an d'Léngenboxen op säi Kierper, an hien soll d'Äschen ewechhuelen, déi d'Feier vum Brandaffer um Altor verbrannt huet, a se nieft den Altor leeën. 4Duerno soll hien seng Kleeder ausdoen an aner Kleeder undoen, an d'Äschen eraus an e reng Plaz ausserhalb vum Lager bréngen. 5D'Feier um Altor soll ëmmer brennen an däerf net ausgoen. De Priister soll all Moien Holz drop leeën, d'Brandaffer drop uerdnen an d'Fett vun de Friddensaffer drop räicheren. 6D'Feier soll stänneg um Altor brennen a soll net ausgehen. 7Dëst ass d'Gesetz vun der Affer, déi d'Jongen vum Aaron virum Här bei den Altor bréngen. 8Si sollen eng Handvoll vum feine Miel vun der Affer huelen, mat sengem Ueleg an all dem Wäirauch, deen op der Affer ass, an et um Altor als séissen Geroch fir den Här verbrennen. 9Wat dovun iwwreg bleift, sollen den Aaron a seng Jongen als ongesäiert Brout an enger helleger Plaz iessen, am Haff vum Zelt vun der Versammlung. 10Et soll net gesäiert gebak ginn; ech hunn et hinnen als Deel vun de Feierofferen ginn. Et ass héich helleg, wéi d'Sënnoffer an d'Scholdoffer. 11All männlecht Kand vun de Jongen vum Aaron soll et iessen. Et ass e Gesetz fir ëmmer fir är Generatiounen aus de Feierofferen vum Här. Alles, wat se beréiert, gëtt helleg. 12An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 13Dëst ass d'Affer vum Aaron a senge Jongen, dat si dem Här bréngen op den Dag vun hirer Salbung: en zéngtel Épha fein Miel als stännegt Affer, d'Hallschent dovun moies an d'Hallschent owes. 14Op enger Pan mat Ueleg soll et gemaach ginn; gebakene Stécker solls de bréngen als Affer, e séisse Geroch fir den Här. 15An de Priister, deen ënner senge Jongen gesalbt gëtt, soll et maachen; et ass e Gesetz fir ëmmer fir den Här: et soll komplett verbrannt ginn. 16All Affer vum Priister soll komplett sinn; et däerf net giess ginn. 17An de Här huet zu Moses geschwat a gesot: 18« Schwätz zu Aaron an zu senge Jongen a sot: Dëst ass d'Gesetz vum Sënnoffer: Op der Plaz, wou d'Brandaffer geschluecht gëtt, soll och d'Sënnoffer virum Här geschluecht ginn. Et ass héich helleg. 19De Priister, deen d'Sënnoffer bréngt, soll et iessen. Et soll op enger helleger Plaz giess ginn, am Virhaff vum Zelt vun der Versammlung. 20Alles, wat d'Fleesch beréiert, gëtt helleg. An alles, wat vu sengem Blutt op e Kleed gesprëtzt gëtt, soll op enger helleger Plaz gewäsch ginn. 21E Leemgefäss, an deem et gekacht gëtt, soll gebrach ginn. Wann et an engem Koffergefäss gekacht gëtt, soll dat poléiert a mat Waasser gespullt ginn. 22All männleche Priister däerf et iessen. Et ass héich helleg. 23A wann e Sënnoffer an d'Zelt vun der Versammlung bruecht gëtt, fir am Hellegtum ze entsënnegen, soll et net giess ginn; et soll am Feier verbrannt ginn. 24Den Här huet zum Moses geschwat an him gesot: 25« Schwätz mat Aaron a senge Jongen a sot: Hei ass d'Gesetz vum Sënnoffer. Op der Plaz, wou d'Brandopfer geschluecht gëtt, soll och d'Viktim fir d'Sënnoffer virum Här geschluecht ginn: et ass eppes ganz Helleges. 26De Priister, deen d'Viktim fir d'Sënnoffer bréngt, soll se iessen; se soll an enger helleger Plaz giess ginn, am Virhaff vun der Versammlungstent. 27Jiddereen, deen d'Fleesch beréiert, gëtt geheelt. Wann d'Blutt op e Kleed gesprëtzt gëtt, muss d'Plaz, wou et gesprëtzt gouf, an enger helleger Plaz gewäsch ginn. 28De Leemgefäss, an deem et gekacht gouf, soll gebrach ginn; wann et an engem Koffergefäss gekacht gouf, soll et gebotzt a mat Waasser gewäsch ginn. 29All männleche Priister däerf dovun iessen: et ass eppes ganz Helleges. 30Awer keng Viktim fir d'Sënnoffer, vun där d'Blutt an d'Versammlungstent bruecht gëtt, fir am Hellegtum d'Sënnoffer ze maachen, däerf giess ginn: se soll am Feier verbrannt ginn. 
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1Dëst ass d'Gesetz vum Scholdoffer: Et ass eppes Helleges vun den Hellegen. 2Op der Plaz, wou d'Brandaffer geschluecht gëtt, soll d'Scholdoffer geschluecht ginn, a säi Blutt soll ronderëm den Altor gesprëtzt ginn. 3All säi Fett soll als Offer bruecht ginn, de Fettschwanz an dat Fett, dat d'Innewand bedeckt. 4Och déi zwee Nieren an dat Fett, dat drop ass, dat iwwer de Lenden ass, an de grousse Liewerlapp, dee bei den Nieren ewechgeholl gëtt. 5De Priister soll se um Altor als Feieroffer fir den Här verbrennen; et ass e Scholdoffer. 6All männleche Priister däerf et iessen; et soll op enger helleger Plaz giess ginn; et ass eppes Helleges vun den Hellegen. 7Wéi beim Sënnoffer, esou och beim Scholdoffer: Et gëtt ee Gesetz fir si; et gehéiert dem Priister, deen domat entsënnegt. 8De Priister, deen d'Brandaffer opféiert, soll d'Haut vum Brandaffer kréien. 9All Affer, dat am Uewen gebak gëtt, an alles, wat an der Broutpan oder op der Pan gemaach gëtt, gehéiert dem Priister, deen et opféiert. 10All Affer, gemëscht mat Ueleg oder dréchen, gehéiert all de Jongen vum Aaron, jidderee wéi säi Brudder. 11Dëst ass d'Gesetz vum Friddensaffer, dat een dem Här bréngt. 12Wann een et als Dank opféiert, soll hien ongesäiert Kuch gemëscht mat Ueleg, an ongesäiert Galetten gesalft mat Ueleg, a feint Miel gebakene Kuch gemëscht mat Ueleg bréngen. 13Mat gesaiertem Brout soll hien säin Affer bréngen, zesumme mam Dankfriddensaffer. 14Hien soll een Deel vun all Affer als Hebopfer dem Här bréngen; et gehéiert dem Priister, deen d'Blutt vum Friddensaffer sprëtzt. 15D'Fleesch vum Dankfriddensaffer soll um Dag vun der Afferung giess ginn; et däerf net bis de Moien bleiwen. 16Wann et e Gelübd oder e fräiwëllegt Affer ass, soll et um Dag vun der Afferung giess ginn, an dat wat bleift, däerf den nächsten Dag giess ginn. 17Wat vum Fleesch vum Affer um drëtten Dag bleift, soll am Feier verbrannt ginn. 18Wann een um drëtten Dag vum Fleesch vum Friddensaffer ësst, gëtt et net akzeptéiert; et gëtt dem, deen et opféiert, net zougerechent. Et ass e Gräuel, an déi Persoun, déi dovun ësst, dréit hir Schold. 19D'Fleesch, dat eppes Onreines beréiert, däerf net giess ginn; et soll am Feier verbrannt ginn. Awer all reng Persoun däerf Fleesch iessen. 20Wann eng Persoun Fleesch vum Friddensaffer ësst, dat dem Här gehéiert, während si onreng ass, soll déi Persoun aus hirem Vollek ausgeschnidde ginn. 21Wann eng Persoun eppes Onreines beréiert, wéi d'Onrengegkeet vun engem Mënsch oder engem onrenge Béischten oder eppes onreines, an dann vum Fleesch vum Friddensaffer ësst, dat dem Här gehéiert, soll déi Persoun aus hirem Vollek ausgeschnidde ginn. 22An de Här huet zu Mose geschwat a gesot: 23« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot: Kee Fett vun engem Stéier, Schof oder Geess sollt dir iessen. 24D'Fett vun engem doudegen Déier oder vun engem zerrassene kann fir all Aarbecht benotzt ginn, awer iessen däerft dir et net. 25Well jiddereen, deen d'Fett vun engem Déier ësst, dat als Feieraffer dem Här bruecht gëtt, soll vu sengem Vollek ofgeschnidde ginn. 26An all Blutt sollt dir net iessen, an äre Wunnplazen, weder vum Vull nach vum Béischten. 27Jiddereen, deen iergendeng Blutt ësst, soll vu sengem Vollek ausgeschnidde ginn. 28An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 29« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot: Wien dem Här e Friddensaffer bréngt, soll säin Affer dem Här bréngen. 30Seng Hänn sollen d'Feieraffer vum Här bréngen, d'Fett mat der Broscht, fir et als Schwéngaffer virum Här ze schwéngen. 31De Priister soll d'Fett um Altor verbrennen, an d'Broscht soll dem Aaron a senge Jongen gehéieren. 32Dir sollt och d'recht Scheef als Affer dem Priister ginn aus Äre Friddensaffer. 33Wien d'Blutt an d'Fett vun de Friddensaffer bréngt, deem soll d'recht Scheef als Portioun gehéieren. 34D'Broscht vum Schwéngaffer an d'Scheef vum Affer hunn ech vun de Kanner Israel geholl a si dem Aaron a senge Jongen als éiwegt Gesetz ginn. 35Dëst ass d'Portioun vum Aaron a senge Jongen aus de Feieraffer vum Här, den Dag wou se gesalft goufen, fir dem Här als Priister ze déngen. 36Den Här huet befall, datt dëst hinnen den Dag vun hirer Salbung vun de Kanner Israel als éiwegt Gesetz duerch hir Generatiounen gi soll. 37Dëst ass d'Gesetz fir d'Brandaffer, d'Mincha, d'Sënnoffer, d'Scholdaffer, d'Aweihung an d'Friddensaffer. 38Den Här huet dem Mose um Bierg Sinai befall, den Dag wou hien de Kanner Israel befall huet, hir Affer dem Här an der Wüst Sinai ze bréngen. 
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1An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 2« Huel den Aaron a seng Jongen mat him, d'Kleeder, den Ueleg vun der Salbung, de jonke Stéier fir d'Sënnoffer, déi zwee Widder an de Kuerf mat ongesaiertem Brout. 3A versammel déi ganz Gemeinschaft bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung. » 4De Moses huet gemaach, wéi den Här him ugebueden hat, an d'Gemeinschaft huet sech beim Agang vum Zelt vun der Versammlung versammelt. 5De Moses huet zur Gemeinschaft gesot: « Dëst ass d'Wuert, dat den Här gebueden huet ze maachen. » 6De Moses huet den Aaron a seng Jongen bruecht a si am Waasser gewäsch. 7Hien huet hinnen d'Tunika ugedoen, si mam Gürtel ëmgebonnen, den Uewergewand ugedoen an den Ephod op si gesat, an hinnen de gewiefte Rimm vum Ephod ëmgebonnen. 8Hien huet hinnen d'Broschtschëld ugedoen an d'Urim an d'Tummim an d'Broschtschëld gesat. 9Hien huet den Tiara op säi Kapp gesat an de gëllene Diadem, d'Kroun vun der Hellegkeet, virun sengem Gesiicht gesat, wéi den Här dem Moses ugebueden hat. 10De Moïse huet den Ueleg vun der Salwung geholl an de Wunneng an alles, wat dran ass, gesalft an helleg gemaach. 11Hien huet siwe Mol op den Altor gesprëtzt, den Altor an all seng Gefaasser, d'Becken a säi Sockel gesalwen, fir se ze hellegen. 12Hien huet den Ueleg vun der Salbung op den Aaron säi Kapp gegoss a gesalwen, fir hien ze hellegen. 13De Moses huet d'Jonge vum Aaron bruecht, hinnen d'Tunika ugedoen, si mam Gürtel ëmgebonnen an hinnen d'Kappbedeckung gesat, wéi den Här dem Moses ugebueden hat. 14Hien huet de jonke Stéier fir d'Sënnoffer bruecht, an den Aaron a seng Jongen hunn hir Hänn op de Kapp vum jonke Stéier geluecht. 15De Moses huet de Stéier geschluecht, d'Blutt geholl an et mat sengem Fanger op d'Hären vum Altor ronderëm gestréckt, fir den Altor ze entsënnegen. D'Blutt huet hien op de Fëllement vum Altor gegoss, fir en ze hellegen an ofzedecken. 16Hien huet d'Fett geholl, dat op den Innewänn war, de grousse Liewerlapp, déi zwee Nieren an hire Fett, an de Moses huet se um Altor verbrannt. 17De Stéier, seng Haut, säi Fleesch a seng Mëscht huet hien baussent dem Lager am Feier verbrannt, wéi den Här dem Moses ugebueden hat. 18Hien huet de Widder fir d'Brandaffer bruecht, an den Aaron a seng Jongen hunn hir Hänn op de Kapp vum Widder geluecht. 19De Moses huet de Widder geschluecht an d'Blutt op den Altor ronderëm gestréckt. 20Hien huet de Widder a Stécker geschnidden, an de Moïse huet de Kapp, d'Deeler an d'Fett geräichert. 21An der Mëtt an d'Been huet hien am Waasser gewäsch, an de Moïse huet de ganze Widder um Altor verbrannt. Et war e Brandaffer, e séisse Geroch, e Feieraffer fir den Här, wéi den Här dem Moïse ugebueden hat. 22Hien huet de Widder fir d'Aweihung bruecht, an den Aaron a seng Jongen hunn hir Hänn op de Kapp vum Widder geluecht. 23De Moses huet de Widder geschluecht, d'Blutt geholl an et op d'Ouerläppchen vum rietsen Ouer vum Aaron, op de rietsen Daum vu senger Hand an op de rietsen Daum vu sengem Fouss gesat. 24Hien huet d'Jonge vum Aaron bruecht, d'Blutt op d'Ouerläppchen vun hire rietsen Oueren, op de rietsen Daum vun hire Hänn an op de rietsen Daum vun hire Féiss gesat, an de Moses huet d'Blutt op den Altor ronderëm gestréckt. 25Hien huet d'Fett geholl, de Fett-Schwanz, dat ganzt Fett, dat op den Innewänn war, de grousse Liewerlapp, déi zwee Nieren an hire Fett, an d'Scheef vun der rietser Säit. 26Aus dem Kuerf mat ongesäiertem Brout, dee virum Här war, huet hien een ongesäierten Kuch, een Kuch mat Ueleg an eng Galett geholl a se op d'Fettstécker an op de rietse Schenkel geluecht. 27Hien huet alles op d'Hänn vum Aaron an op d'Hänn vu senge Jongen geluecht a se als Schwéngaffer virum Här geschwong. 28Da huet de Moses se vun hire Hänn geholl a se um Altor iwwer dem Brandaffer verbrannt. Dat war eng Aweihung fir e séisse Geroch, e Feieraffer fir den Här. 29De Moses huet d'Broscht geholl a se als Schwéngaffer virum Här geschwong. Dat war dem Moses säin Deel vum Aweihungsbock, wéi den Här dem Moses ugebueden hat. 30De Moses huet vum Salwungsueleg an dem Blutt, dat um Altor war, geholl a se op den Aaron, seng Kleeder, seng Jongen a seng Jongen hir Kleeder gesprëtzt. Hien huet den Aaron, seng Kleeder, seng Jongen a seng Jongen hir Kleeder geheelt. 31De Moïse sot zum Aaron an zu senge Jongen: «Kacht d'Fleesch beim Zelt vun der Versammlung an iess et do zesumme mam Brout aus dem Aweihungskuerf, wéi ech ugebueden hunn, an den Aaron a seng Jongen sollen et iessen.» 32Wat vum Fleesch a vum Brout iwwregbleift, sollt dir am Feier verbrennen. 33Dir sollt siwen Deeg net vun der Dier vum Zelt vun der Versammlung erausgoen, bis d'Deeg vun ärem Aweihungsritus voll si, well siwen Deeg dauert äre Ritus. 34Wéi et op dësem Dag gemaach gouf, huet den Här ugebueden, fir iech ze entsënnegen. 35Dir sollt siwen Deeg, Dag an Nuecht, beim Zelt vun der Versammlung bleiwen an d'Flicht vum Här halen, datt dir net stierft, well esou gouf ech ugebueden. 36Den Aaron a seng Jongen hunn all déi Saache gemaach, déi den Här duerch d'Hand vum Moses ugebueden hat. 
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1Um aachten Dag huet de Moïse den Aaron, seng Jongen an d'Eelst vun Israel geruff. 2An hien huet zum Aaron gesot: «Huel dir e Kallef als Sënnoffer an e Widder als Brandaffer, allebéid ouni Feeler, a bréng se virun den Här.» 3Zu de Kanner vun Israel solls du schwätzen a soen: «Hëlt e Bock als Sënnoffer, e Kallef an e Lamm, allebéid vun engem Joer an ouni Feeler, als Brandaffer.» 4An e Stéier an e Widder fir Friddensaffer virun den Här ze afferen, an en Affer gemëscht mat Ueleg, well den Här erschéngt haut un iech. 5Si hunn dat bruecht, wat de Moïse befall hat, virun den Zelt vun der Versammlung, an déi ganz Gemeinschaft ass komm a stoung virun den Här. 6De Moïse huet gesot: «Dëst ass dat, wat den Här befall huet, datt dir maacht, an d'Herrlechkeet vum Här wäert un iech erschéngen.» 7De Moïse huet zum Aaron gesot: «Géi bei den Altor a maach däi Sënnoffer an däi Brandaffer, a schaff Versöhnung fir dech an d'Vollek, a maach d'Affer vum Vollek a schaff Versöhnung fir si, wéi den Här befall huet.» 8Den Aaron ass bei den Altor gaangen an huet d'Kallef vum Sënnoffer, dat fir hien war, geschluecht. 9D'Jonge vum Aaron hunn d'Blutt bruecht, an hien huet säi Fanger an d'Blutt gedaucht an et op d'Hären vum Altor gesträift, an dat reschtlecht Blutt huet hien un de Fouss vum Altor gegoss. 10D'Fett, d'Nieren an de grousse Liewerlapp vum Sënnoffer huet hien um Altor verbrannt, wéi den Här dem Moïse befall hat. 11D'Fleesch an d'Haut huet hien ausserhalb vum Lager verbrannt. 12Hien huet d'Brandaffer geschluecht, an d'Jonge vum Aaron hunn him d'Blutt bruecht, an hien huet et ronderëm den Altor gesträift. 13D'Brandaffer, mat de Kappstécker, hu si him bruecht, an hien huet se um Altor verbrannt. 14Hien huet d'Innereien an d'Been gewäsch an op dem Altor mam Brandaffer verbrannt. 15Hien huet d'Affer vum Vollek bruecht, huet den Ziegenbock vum Sënnoffer fir d'Vollek geholl, et geschluecht an entsënnegt, wéi dat éischt. 16Hien huet d'Brandaffer bruecht an et gemaach, wéi et virgeschriwwen ass. 17Hien huet d'Mincha bruecht, seng Hand domat gefëllt an um Altor geräichert, nieft dem Moiesbrandaffer. 18Hien huet de Stéier an de Widder als Friddensaffer fir d'Vollek geschluecht, an d'Jonge vum Aaron hunn him d'Blutt bruecht, an hien huet et ronderëm den Altor gesträift. 19D'Fett vum Stéier an dem Widder, de Fettschwanz, d'Decken, d'Nieren an de grousse Liewerlapp vum Liewer. 20Si hunn d'Fett op d'Broscht geluecht, an hien huet d'Fett um Altor verbrannt. 21D'Broscht an de rietse Schenkel huet den Aaron als Schwéngaffer virun den Här geschwong, wéi de Moïse befall hat. 22Den Aaron huet seng Hänn zu d'Vollek erhuewen a si geseent, an hien ass erofgaangen, nodeems hien d'Sënnoffer, d'Brandaffer an d'Friddensaffer gemaach hat. 23De Moïse an den Aaron sinn an den Zelt vun der Versammlung gaangen, an duerno erauskomm a si geseent, an d'Herrlechkeet vum Här ass un d'ganz Vollek erschéngt. 24Feier ass vum Här erausgaangen an huet d'Brandaffer an d'Fett um Altor verzehrt, an d'ganz Vollek huet et gesinn, gejubelt a si sinn op hir Gesiichter gefall. 
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1D'Siwen vum Aaron, Nadab an Abihu, hunn all een Feierpan geholl, Feier dra gesat an d'Räucherwierk drop geluecht. Si hunn dem Här e friemt Feier bruecht, dat hien net ugebueden hat. 2Da koum Feier vum Här eraus a verschlang si, a si stierwen virum Här. 3Moses sot zum Aaron: «Dat ass wat den Här gesot huet: 'An deenen, déi mir no si, wäert ech helleg sinn, a virum ganze Vollek wäert ech verherrlecht ginn.'» An den Aaron huet geschwiegen. 4Moses huet de Mischael an den Elizafan, d'Jongen vum Usiel, dem Monni vum Aaron, geruff a gesot: «Kommt no a drot är Bridder vun der Helleg Plaz eraus aus dem Lager.» 5Si sinn no komm an hu se an hire Kleeder aus dem Lager erausgedroen, wéi de Moïse gesot hat. 6Moses sot zu Aaron an zu Eleazar an Itamar, senge Jongen: «Loosst är Käpp net onbeduecht ginn a zerrappt är Kleeder net, soss stierft dir net, an de Roserei kënnt iwwer d'ganz Gemeinschaft. Är Bridder, d'ganz Haus Israel, sollen iwwer d'Verbrennung kräischen, déi den Här gemaach huet.» 7«An aus der Entrée vum Zelt vun der Versammlung sollt dir net erausgoen, soss stierft dir, well den Ueleg vun der Salbung vum Här op iech ass.» A si hu gemaach, wéi de Moses gesot hat. 8An den Här huet zu Aaron geschwat a gesot: 9Du an deng Jongen däerft kee Wäin oder staarkt Gedrénks drénken, wann dir an d'Zelt vun der Versammlung gitt, fir datt dir net stierft. Dëst ass eng éiweg Uerdnung fir all är Generatiounen. 10Dir sollt ënnerscheeden tëscht dem Hellegen an dem Profanen, an tëscht dem Onreinen an dem Reinen. 11An dir sollt d'Kanner vun Israel léieren all d'Gesetzer, déi den Här duerch d'Hand vum Moïse gesot huet. 12Da sot de Moïse zum Aaron an zu senge Jongen Eleasar an Itamar, déi iwwreg bliwwe waren: «Huelt d'Mincha, dat vum Feieroffer vum Här iwwreg bliwwen ass, a iesst et als ongesaiert Brout nieft dem Altor, well et ass eppes Helleges vun den Hellegen.» 13Dir sollt et op enger helleger Plaz iessen, well et ass e Gesetz fir dech an deng Jongen aus dem Feieraffer vum Här, well esou gouf ech befall. 14«D'Broscht vum Schwéngoffer an d'Scheef vum Affer sollt dir op enger reiner Plaz iessen, du an deng Jongen an deng Meedercher mat dir, well et ass e Gesetz fir dech an deng Jongen aus de Friddensaffer vun de Kanner Israel.» 15D'Scheef vum Affer an d'Broscht vum Schwéngoffer sollen se bréngen, fir se als Schwéngoffer virum Här ze schwéngen, an et soll fir dech an deng Jongen mat dir e Gesetz fir ëmmer si, wéi de Här ugebueden huet.» 16De Moïse huet no dem Sënnofferbock gesicht, an hie war verbrannt ginn. Da gouf hien rosen op den Eleasar an den Itamar, déi Jongen vum Aaron, déi iwwreg bliwwe waren, a sot: 17Firwat hutt dir dat Sënnoffer net op der helleger Plaz giess? Well et ass eppes Hellegt vun den Hellegen, an et gouf iech gi fir d'Schold vun der Versammlung ze droen a se virum Här ze entsühnen. 18«Kuck, säi Blutt gouf net an d'Hellegtum bruecht; dir sollt et am Hellegtum iessen, wéi ech ugebueden hunn.» 19An den Aaron sot zum Moses: «Kuck, haut hu si hiert Sënnoffer an hiert Brandaffer virum Här bruecht, an esou Saache si mir geschitt; wann ech haut dat Sënnoffer giess hätt, hätt et dem Här gefall?» 20An de Moïse huet gelauschtert, an et huet him gefall. 
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1An den Här huet zum Moses an zum Aaron geschwat a gesot: 2« Schwätzt zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Dëst ass d'Déier, dat dir ësst vun all de Béischten, déi op der Äerd sinn. 3All Déier, dat de Houf spléckt an erëmkaut, dierft dir ëssen. 4Awer dëst sollt dir net iessen vun deenen, déi erëmgekautes eropbréngen oder de Huff splécken: de Kaméil, well et erëmgekautes eropbréngt, awer de Huff net spléckt; et ass onreng fir iech. 5Och de Klippdachs, well en erëmkaut, awer de Houf net spléckt; en ass onrein fir iech. 6An den Hues, well si erëmkaut, awer de Houf net spléckt; si ass onrein fir iech. 7An de Schwäin, well et de Houf spléckt an awer net erëmkaut; et ass onreng fir iech. 8Vun hirem Fleesch sollt dir net iessen, an hir Aas sollt dir net beréieren; si sinn onreng fir iech. 9Dëst däerft dir ëssen vun allem, wat am Waasser ass: Alles, wat Flossen a Schuppen huet, am Mier an an de Flëss, däerft dir ëssen. 10Awer alles, wat keng Flossen a Schuppen am Mier an an de Flëss huet, vun all de Kréichdéiere vum Waasser, si sinn eng Grujelegkeet fir iech. 11Si sollen eng Grujelegkeet fir iech sinn; vun hirem Fleesch sollt dir net iessen, an hir Aas sollt dir veruechten. 12Alles, wat keng Flossen a Schuppen am Waasser huet, ass eng Grujelegkeet fir iech. 13Dës sollt dir veruechten vun de Villercher; si sollen net giess gi, si sinn eng Grujelegkeet: den Aadler, de Baartgeier an de Fëschadler. 14De Geier an de Milan no senger Aart. 15All Ramm no senger Aart. 16D'Strauss, den Nuechteil, d'Méiw an den Épervier no senger Aart. 17Den Eil, de Kormoran an den Eil. 18De Schwan, de Pelikan an de Schmotzgeier. 19D'Stuerk, de Reier no senger Aart, de Wuppert an d'Flantermaus. 20All Kréichdéier, dat op véier Féiss geet, ass eng Grujelegkeet fir iech. 21Awer dës däerft dir iessen vun all de Krabbeldéieren, déi véier Féiss hunn, déi Been iwwer hire Féiss hu, fir domat op der Äerd ze sprangen. 22Vun deenen hei däerft dir iessen: den Heesprénger no senger Aart, de Solam no senger Aart, den Hargol no senger Aart an den Hagab no senger Aart. 23Awer all Krabbeldéier, dat véier Féiss huet, ass fir iech e Gräuel. 24Duerch dës wäert dir onrein ginn: Jiddereen, deen hir Kadaveren beréiert, gëtt onrein bis den Owend. 25An deen, deen hir Kadaveren dréit, soll seng Kleeder wäschen a bleift onrein bis den Owend. 26All Déier, dat de Houf spléckt, awer net gespléckt ass an net erëmkaut, ass fir iech onreng; jiddereen, dee se beréiert, gëtt onreng. 27All Déier, dat op senge Patten trëppelt, ënner all de liewegen Déieren, déi op véier Féiss goen, ass fir iech onreng; jiddereen, deen hir Kadaveren upaakt, gëtt onreng bis den Owend. 28An deen, deen hir Kadaveren dréit, soll seng Kleeder wäschen a bleift onrein bis den Owend; si si fir iech onrein. 29Dëst sinn déi onreine Kréichdéiercher fir iech, déi op der Äerd wimmelen: de Wisel, d'Maus an d'Eidechs an hire verschiddenen Aarten. 30De Gecko, de Chamäleon, d'Eidechs, de Schleek an de Mullwuerf. 31Dës sinn onreine fir iech ënner all de Kréichdéiercher. Jiddereen, dee se beréiert wa se gestuerwen si, gëtt onrein bis den Owend. 32Alles, wat vun hinnen fällt wa se gestuerwen si, gëtt onrein: all Holzgeschier, Kleed, Lieder oder Sak, all Geschier, dat Aarbecht dra gemaach gëtt, soll an d'Waasser bruecht ginn an ass onrein bis den Owend, da gëtt et reng. 33All Leemgefaass, an dat eppes vun hinnen fällt, gëtt onrein, an dir sollt et zerbriechen. 34All Iessen, op dat Waasser kënnt, gëtt onrein, an all Gedrénks an all Geschier gëtt onrein. 35Alles, op dat eppes vun hirem Aas fällt, gëtt onrein: den Uewen an d'Feierplazen sollen zerstéiert gi, si sinn onrein a bleiwen onrein fir iech. 36Awer eng Quell oder e Pëtz, eng Usammlung vu Waasser, bleift reng. Awer wann een d'Aas beréiert, gëtt hien onrein. 37Wann eppes vun hirem Aas op all geséite Som fällt, bleift et reng. 38Awer wa Waasser op de Som gesat gëtt an eppes vun hirem Aas drop fällt, gëtt et onrein fir iech. 39Wann eent vun de Béischten, déi dir iesst, stierft, da gëtt deen, deen hire Kadaver beréiert, onreng bis den Owend. 40Deen, deen hire Kadaver ësst, muss seng Kleeder wäschen a bleift onreng bis den Owend. Och deen, deen hire Kadaver dréit, muss seng Kleeder wäschen a bleift onreng bis den Owend. 41All Krabbeltier, dat op der Äerd wimmelt, ass e Grujel an däerf net giess ginn. 42Alles, wat op de Bauch geet, an alles, wat op véier Féiss geet, oder méi Féiss huet, vun all de Krabbeltieren, déi op der Äerd wimmelen, sollt dir net iessen, well si sinn e Grujel. 43Maacht är Séilen net onreng duerch all déi Krabbeltieren, déi wimmelen, a verunreinigt iech net mat hinnen, datt dir net onreng gitt duerch si. 44Ech sinn den Här, äre Gott; hellegt iech a sidd helleg, well ech sinn helleg. Maacht är Séilen net onreng duerch all déi Krabbeltieren, déi op der Äerd krabbelen. 45Ech sinn den Här, deen iech aus dem Land Egypten erausgefouert huet, fir äre Gott ze sinn; sidd helleg, well ech sinn helleg. 46Dëst ass d'Gesetz iwwer d'Béischten, d'Villercher an all liewegt Wiesen, dat am Waasser krabbelt, an iwwer all Séil, déi op der Äerd wimmelt. 47Fir ze ënnerscheeden tëscht dem Onrengen an dem Rengen, an tëscht dem Déier, dat giess ka ginn, an dem Déier, dat net giess ka ginn. 
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1An den Här huet zu Moses geschwat a gesot: 2« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot: Wann eng Fra schwanger gëtt an e Jong gebiert, da soll si siwen Deeg onreng si, wéi an den Deeg vun hirer menstrueller Onrengheet. 3Um aachten Dag soll d'Fleesch vun der Virhaut beschnidde ginn. 4An drësseg Deeg an dräi Deeg soll si an der Rengegung vun hirem Blutt bleiwen; si soll kee hellegt Saach beréieren an net an d'Hellegtum komme, bis d'Deeg vun hirer Rengegung erfëllt sinn. 5Wa si awer e Meedchen gebiert, da soll si zwou Wochen onreng si, wéi an hirer Onrengheet, a sechzeg Deeg a sechs Deeg soll si an der Rengegung vun hirem Blutt bleiwen. 6Wann d'Deeg vun hirer Rengegung fir e Jong oder e Meedchen erfëllt si, soll si e Lamm am éischte Joer fir e Brandaffer bréngen an eng Dauf oder eng Tourterdauf fir e Sënnoffer bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung un de Priister. 7An hien soll et virum Här opferen a si entsühnen, a si soll vun der Quell vun hirem Blutt gereinegt ginn. Dëst ass d'Gesetz fir déi, déi e Jong oder e Meedchen gebiert. 8Wann hir Hand net genuch fënnt fir e Schof, da soll si zwee Tourterdaafen oder zwee Jonkdauwen huelen, een fir e Brandaffer an een fir e Sënnoffer, an de Priister soll si entsühnen, a si soll gereinegt ginn. 
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1An den Här huet zu Moses an zu Aaron geschwat a gesot: 2Wann e Mënsch un der Haut vu sengem Kierper eng Schwellung, e Schorf oder e wäisse Fleck huet, an et gëtt zu enger Plaz vun Aussaz, da soll hien bei den Aaron, de Priister, oder bei ee vun de Priisterjongen bruecht ginn. 3De Priister soll d'Plaz un der Haut vum Kierper ënnersichen, a wann d'Hoer op der Plaz wäiss ginn ass an d'Plaz méi déif ausgesäit wéi d'Haut, da gëtt et als Aussaz erkläert, an de Priister soll hien onreng erklären. 4Wann de wäisse Fleck un der Haut vum Kierper net méi déif ausgesäit wéi d'Haut an d'Hoer net wäiss ginn ass, da soll de Priister d'Plaz fir siwen Deeg aspären. 5An um siwenten Dag soll de Priister hien ënnersichen, a wann d'Wonn an den Aen onverännert bliwwen ass an net un der Haut ausgebreet ass, da soll de Priister hien nach eng Kéier fir siwen Deeg aspären. 6De Priister soll hien um siwenten Dag nach eng Kéier ënnersichen, a wann d'Plaz méi schwaach ginn ass an net un der Haut ausgebreet ass, da soll de Priister hien als reng erklären; et ass e Schorf. Hien soll seng Kleeder wäschen, an hien ass reng. 7Wann de Schorf sech awer un der Haut ausbreet, nodeems hien dem Priister gewise gouf fir reng erkläert ze ginn, da soll hien nach eng Kéier bei de Priister goen. 8De Priister soll hien ënnersichen, a wann de Schorf sech un der Haut ausgebreet huet, da soll de Priister hien als onreng erklären; et ass Aussaz. 9Wann e Mënsch eng Plaz vun Aussatz huet, soll hien bei de Priister bruecht ginn. 10De Priister soll kucken, a wann et eng wäiss Erhiewung op der Haut gëtt, an d'Hoer wäiss ginn, an et gëtt e liewegt Fleesch an der Erhiewung, da soll hien et gesinn. 11Et ass en alen Aussatz an der Haut vu sengem Kierper, an de Priister erkläert hien onreng; hien soll net agespaart gi, well hien ass onreng. 12Wann den Aussatz op der Haut ausbrécht an den Aussatz déi ganz Haut vum Kapp bis op d'Féiss bedeckt, wéi de Priister et gesäit, 13da soll de Priister kucken, a wann den Aussatz säi ganzt Fleesch bedeckt huet, da soll hien d'Wonn reng erklären; et ass alles wäiss ginn, et ass reng. 14A wann e liewegt Fleesch optrëtt, da gëtt hien onreng. 15De Priister soll dat liewegt Fleesch gesinn an et onreng erklären; dat liewegt Fleesch ass onreng, et ass Aussatz. 16Oder wann dat liewegt Fleesch sech ëmwandelt a wäiss gëtt, da soll hien bei de Priister kommen. 17De Priister soll hien gesinn, a wann d'Wonn wäiss ginn ass, da soll de Priister d'Wonn reng erklären; et ass reng. 18Wann um Kierper e Schwieren entsteet an heelt sech,  19an op der Plaz vum Schwieren erschéngt eng wäiss Erhiewung oder e wäisse réidleche Fleck, da soll et dem Priister gewise ginn. 20An de Priister gesäit, a kuck, d'Ausgesinn ass méi niddreg wéi d'Haut an d'Hoer ass wäiss ginn, da soll de Priister et als onreng erklären; et ass eng Plo vum Aussaz, déi am Schwieren ausgebrach ass. 21Wann de Priister et kuckt an et si keng wäiss Hoer dran, an et ass net méi niddreg wéi d'Haut an et ass däischter, da soll de Priister et fir siwen Deeg aspären. 22Wann et sech an der Haut ausbreet, da soll de Priister et als onrein erklären; et ass eng Plo. 23Wann de Fleck op senger Plaz bleift an net ausbreet, da ass et just eng Narb vum Schwieren, an de Priister soll et als reng erklären. 24Oder wann um Kierper eng Verbrennung duerch Feier geschitt an d'Liewenserhalung vun der Verbrennung e wäissen oder réidlech wäissen Fleck gëtt, 25da soll de Priister et kucken, a wann d'Hoer am Fleck wäiss ginn an et ausgesäit wéi wann et méi déif an der Haut ass, dann ass et Aussatz, deen an der Verbrennung ausgebrach ass, an de Priister erkläert et fir onreng. 26Wann de Priister et kuckt an et sinn d'Hoer am Fleck net wäiss an et ass net méi déif wéi d'Haut an et ass däischter, da soll de Priister et siwen Deeg isoléieren. 27De Priister soll et um siwenten Dag kucken, a wann et sech an der Haut ausgebreet huet, da soll de Priister et fir onreng erkläeren; et ass Aussatz. 28Wann ënner dem hellen Fleck et net an der Haut sech ausgebreet huet an et däischter ass, da soll de Priister et fir reng erklären; et ass d'Narbe vun der Verbrennung. 29Wann e Mann oder eng Fra eng Plaz um Kapp oder an der Baart huet, déi wéi eng Wonn ausgesäit, 30da soll de Priister d'Plaz kucken, a wa se méi déif ausgesäit wéi d'Haut an d'Hoer dorop giel an dënn sinn, da soll de Priister erkläre, datt et onreng ass. Et ass eng Flecht, eng Aart Aussaz um Kapp oder an der Baart. 31Wann de Priister d'Plaz kuckt an et gesäit net méi déif aus wéi d'Haut an et si keng schwaarz Hoer dran, da soll de Priister d'Plaz fir siwen Deeg aspären. 32Um siwenten Dag soll de Priister d'Plaz kucken, a wann d'Flecht sech net ausgebreet huet an et si keng giel Hoer dran an et gesäit net méi déif aus wéi d'Haut, 33da soll d'Persoun sech raséieren, awer d'Plaz net raséieren, an de Priister soll d'Plaz nach eng Kéier fir siwen Deeg aspären. 34Um siwenten Dag soll de Priister d'Plaz kucken, a wann d'Flecht sech net an der Haut ausgebreet huet an et gesäit net méi déif aus wéi d'Haut, da soll de Priister d'Persoun reng erklären an hir Kleeder wäschen, a si ass reng. 35Awer wann d'Flecht sech an der Haut ausbreet nodeems se reng erkläert gouf, 36An de Priister soll hien kucken, a wann d'Flechten sech an der Haut ausgebreet huet, brauch de Priister net no de giele Hoer ze sichen; et ass onrein. 37Awer wann d'Flecht an den Aen vum Priister stoe bleift an et schwaarz Hoer dra gewuess sinn, da gëtt d'Flecht geheelt, et ass reng, an de Priister soll d'Persoun reng erklären. 38Wann e Mann oder eng Fra wäiss Flecken op hirer Haut hunn, 39da soll de Priister kucken, a wann d'Flecken op der Haut liicht wäiss sinn, ass et nëmmen e blasse Fleck, an et ass reng. 40Wann e Mann seng Hoer um Kapp verléiert, da gëtt hien kaal, awer hien ass reng. 41Wa seng Hoer vun der Säit vum Gesiicht ausgerappt ginn, da gëtt hien un der Stier kaal, awer hien ass reng. 42Wann um kaale Kapp oder un der Stier eng wäissrout Wonn erschéngt, ass et en Aussaz, deen um kaale Kapp oder un der Stier ausbrécht. 43De Priister soll hien ënnersichen, a wann d'Wonn um kaale Kapp oder un der Stier wäissrout ausgesäit wéi en Aussaz op der Haut vum Fleesch, da soll hien et gesinn. 44De Mann ass aussätzeg, hien ass onreng. De Priister soll hien onreng erklären, well d'Wonn ass um Kapp. 45Deen, deen den Aussaz huet, soll seng Kleeder zerrappt hunn a säi Kapp onbedéckt loossen, an hien soll iwwer seng Uewerlippe ruffen: 'Onreng, onreng!' 46Solang d'Wonn un him ass, bleift hien onreng. Hien soll eleng wunnen, ausserhalb vum Lager ass säi Wunnuert. 47Wann e Kleed eppes wéi eng Plo vun Aussatz huet, ob et e Woll- oder e Leinenkleed ass, 48oder an der Kett oder am Aschlag vum Leinen oder Woll, oder an der Haut oder an all Aarbecht vun der Haut, 49an d'Plo ass gréngelzeg oder réidlech am Kleed oder an der Haut oder an der Kett oder am Aschlag oder an all Gefaass vun der Haut, da soll et dem Priister gewise ginn. 50De Priister soll d'Plo kucken an et siwen Deeg aspären. 51Um siwenten Dag soll hien d'Plo kucken, wann d'Plo sech am Kleed oder an der Kett oder am Aschlag oder an der Haut ausgebreet huet, da gëtt et als onreng erkläert. 52Hien soll d'Kleed oder d'Kett oder den Aschlag aus Woll oder Leinen oder all Gefaass vun der Haut, an deem d'Plo ass, verbrennen, well et eng schmäerzlech Plo ass. 53Wann de Priister kuckt an d'Plo sech net am Kleed oder an der Kett oder am Aschlag oder an all Gefaass vun der Haut ausgebreet huet, 54An de Priister soll uerdnen, datt si dat wäschen, wat d'Plo drun ass, an hien soll et nach eng Kéier siwen Deeg aspären. 55No der Wäsch soll de Priister d'Plo kucken, wann d'Plo net geännert huet a sech net ausgebreet huet, da gëtt et als onreng erkläert an et soll verbrannt ginn. 56Wann de Priister kuckt an d'Plaz no der Wäsch däischter ginn ass, da soll se aus dem Kleed oder der Haut oder der Kett oder dem Aschlag erausgerappt ginn. 57Wann d'Plo nach ëmmer am Kleed oder an der Kett oder am Aschlag oder an all Gefaass vun der Haut erschéngt, da soll et verbrannt gi, well et wuessend ass. 58Wann de Stoff oder d'Kett oder den Aschlag oder all Geschir aus Lieder gewäsch gëtt an d'Plo ewechgeet, da soll et nach eng Kéier gewäsch ginn an et gëtt reng erkläert. 59Dëst ass d'Gesetz iwwer d'Plo vum Aussatz an engem Woll- oder Leinenkleed, an der Kett oder am Aschlag oder an all Gefaass vun der Haut, fir et reng oder onreng ze erklären. 
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1An den Här huet zu Moses geschwat a gesot: 2Dëst ass d'Gesetz vum Aussätzegen um Dag vu senger Rengegung: Hie soll bei de Priister bruecht ginn. 3De Priister soll erausgoen aus dem Lager, an de Priister soll kucken, a, wann de Plo vum Aussaz geheelt ass um Aussätzegen, 4da soll de Priister befielen, datt fir deen, deen ze rengegen ass, zwee lieweg reng Villercher geholl ginn, Zederholz, schuerlachrout Stoff a Ysop. 5De Priister soll befielen, datt een vun de Villercher iwwer engem irdenes Gefaass mat liewegt Waasser geschluecht gëtt. 6Den anere liewege Vull soll geholl ginn, zesumme mam Zederholz, dem schuerlachroude Stoff an dem Ysop, a se sollen an d'Blutt vum geschluechte Vull an d'liewegt Waasser gedaucht ginn. 7De Priister soll siwe Mol op deen, deen ze rengegen ass vum Aussaz, sprëtzen an hie rengegen, an de liewege Vull an d'Feld lassloossen. 8Deen, deen ze rengegen ass, soll seng Kleeder wäschen, all seng Hoer raséieren, sech am Waasser wäschen, an da wäert hien reng sinn. Duerno däerf hien an d'Lager komme, mee hien soll siwen Deeg bausse virun sengem Zelt bleiwen. 9Um siwenten Dag soll hien all seng Hoer raséieren, säi Kapp, seng Baart, seng Aenbrauwen, all seng Hoer soll hien raséieren, seng Kleeder wäschen a säi Kierper am Waasser wäschen, an hien wäert reng sinn. 10Um aachten Dag soll hien zwee intakt Lammeren huelen an een intakt weiblecht Lamm am éischte Joer, dräi Zéngtel feint Miel als Affer, gemëscht mat Ueleg, an een Log Ueleg. 11De Priister, deen d'Rengegung mécht, soll de Mann, deen ze rengegen ass, an déi Saachen virun den Här bei der Entrée vum Zelt vun der Versammlung stellen. 12De Priister soll een Lamm huelen an et als Scholdaffer zesumme mam Log Ueleg opféieren, a se als Schwéngaffer virun den Här schwéngen. 13Hien soll d'Lamm op der Plaz schluechten, wou d'Sënnoffer an d'Brandaffer geschluecht ginn, op der helleger Plaz, well d'Scholdaffer ass wéi d'Sënnoffer fir de Priister, et ass héich helleg. 14De Priister soll e bëssen Blutt vum Scholdaffer huelen an et op d'Ouerläppchen vum rietsen Ouer vum Mann, deen ze rengegen ass, setzen, op den Daum vu senger rietser Hand an op den Daum vu sengem rietse Fouss. 15De Priister soll e bëssen Ueleg aus dem Log huelen an et op seng lénks Hand schëdden. 16An de Priister taucht säi rietse Fanger an den Ueleg, deen op senger lénkser Hand ass, a sprëtzt siwen Mol virun dem Här. 17De Rescht vum Ueleg, deen op senger Hand ass, soll de Priister op d'Ouerläppchen vum rietsen Ouer vum Mann, deen ze rengegen ass, setzen, op den Daum vu senger rietser Hand an op den Daum vu sengem rietse Fouss, iwwer dem Blutt vum Scholdaffer. 18De Rescht vum Ueleg, deen op der Hand vum Priister ass, soll hien op de Kapp vum Mann, deen ze rengegen ass, setzen, an de Priister soll hien virun den Här entsënnegen. 19De Priister soll d'Sënnoffer maachen an de Mann vu senger Onrengegkeet entsënnegen, an duerno soll hien d'Brandaffer schluechten. 20De Priister soll d'Brandaffer an d'Mincha um Altor opféieren, an de Priister soll hien entsënnegen, an hien wäert reng sinn. 21Wann hien aarm ass an net genuch huet, soll hien een eenzegt Lamm fir d'Scholdoffer huelen, fir et als Schwéngoffer ze bréngen, fir seng Sënnen ze decken, an en Zéngtel feint Miel, gemëscht mat Ueleg, fir d'Mincha, an e Log Ueleg. 22An zwee Tourterdauwen oder zwee jonk Dauwen, jee no sengem Verméigen, een als Sënnoffer an een als Brandoffer. 23Hien soll se um aachten Dag vu senger Rengegung bei de Priister bréngen, bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung, virum Här. 24De Priister soll dat Lamm fir d'Scholdoffer an de Log Ueleg huelen a se als Schwéngoffer virum Här schwéngen. 25Hien soll dat Lamm fir d'Scholdoffer schluechten, an de Priister soll e bëssen Blutt vum Scholdoffer huelen an et op d'Recht Ouerläppchen vum Gereinegte setzen, op den Daum vu senger rietser Hand an op den Daum vu sengem rietse Fouss. 26De Priister soll e bëssen Ueleg op seng lénks Handfläch schëdden. 27De Priister soll mat sengem rietse Fanger e bëssen Ueleg vun der lénkser Hand siwe Mol virum Här sprëtzen. 28De Priister soll e bëssen Ueleg vun der lénkser Hand op d'Recht Ouerläppchen vum Gereinegte setzen, op den Daum vu senger rietser Hand an op den Daum vu sengem rietse Fouss, op d'Plaz vum Blutt vum Scholdoffer. 29De Rescht vum Ueleg op der Hand vum Priister soll hien op de Kapp vum Gereinegte schëdden, fir seng Sënnen virum Här ze decken. 30Hien soll een vun den Tourterdauwen oder vun de jonken Dauwen huelen, jee no sengem Verméigen. 31Je no sengem Verméigen soll hien een als Sënnoffer an een als Brandoffer mat der Mincha bréngen, an de Priister soll fir de Gereinegte virum Här Sühne maachen. 32Dëst ass d'Gesetz fir deen, deen d'Plo vum Aussaz huet an net genuch huet fir seng Rengegung. 33An den Här huet zu Moses an zu Aaron geschwat a gesot: 34«Wann dir an d'Land Kanaan kommt, dat ech iech als Besëtz ginn, an ech eng Plag vum Aussaz an engem Haus an ärem Land ginn, 35An deen, deem d'Haus gehéiert, soll bei de Priister kommen a soen: 'Et gesäit aus wéi eng Plag am Haus.' 36De Priister sollt dann uerdnen, datt d'Haus geraumt gëtt, éier de Priister erakënnt, fir d'Plag ze gesinn, sou datt net alles am Haus onreng gëtt. Duerno soll de Priister komme, fir d'Haus ze gesinn. 37An hien gesäit d'Wonn, a kuck, d'Wonn an de Maueren vum Haus si gréngelzeg oder réidlech Vertiefungen, an hiert Ausgesinn ass méi niddreg wéi d'Mauer. 38da soll de Priister aus dem Haus erausgoen, bei d'Dier vum Haus, an d'Haus fir siwen Deeg zoumaachen. 39Um siwenten Dag soll de Priister zréckkommen, a wann hien gesäit, datt d'Plag sech an de Maueren vum Haus ausgebreet huet, 40da soll de Priister uerdnen, datt d'Stéin, an deenen d'Plag ass, erausgeholl ginn an ausserhalb vun der Stad op eng onrenge Plaz gehäit ginn. 41D'Haus soll ronderëm ofgeschraapt ginn, an de Stëbs, deen ofgeschraapt gouf, soll ausserhalb vun der Stad op eng onrenge Plaz gehäit ginn. 42Si sollen aner Sténg huelen a se op d'Plaz vun deenen ale Sténg setzen, an d'Haus mat anerer Äerd iwwersträichen. 43Wann de Plo zréckkéiert an am Haus ausbrécht, nodeems d'Steng erausgezunn goufen an d'Haus ofgeschraapt an iwwerstrach gouf, 44da soll de Priister kommen a gesinn, a wann d'Plag sech am Haus ausgebreet huet, ass et eng zerstéierend Aussazplag am Haus; et ass onreng. 45D'Haus sollt ofgerappt gi, seng Sténg, säi Holz an all de Stëbs vum Haus, an et soll ausserhalb vun der Stad op eng onrenge Plaz bruecht ginn. 46Wien an d'Haus geet, während et zou ass, gëtt onreng bis den Owend. 47Wien am Haus schléift oder ësst, soll seng Kleeder wäschen. 48Wann de Priister erakënnt a gesäit, datt d'Plag sech net am Haus ausgebreet huet, nodeems et iwwerstrach gouf, da soll de Priister d'Haus reng erklären, well d'Plag geheelt ass. 49Fir d'Haus ze entsënnegen, soll hien zwee Villercher, Zederholz, schuerlachroude Fuedem a Ysop huelen. 50Hien sollt een Vull iwwer engem irdenesche Gefaass mat liewege Waasser schluechten. 51Hien hëlt d'Zeder, de Ysop, de schuerlachroude Fuedem an de liewegen Vull, taucht se an d'Blutt vum geschluechtene Vull an an d'liewegt Waasser a sprëtzt siwen Mol op d'Haus. 52Hien soll d'Haus mat dem Blutt vum Vull, dem liewege Waasser, dem liewege Vull, dem Zederholz, dem Ysop an dem schuerlachroude Fuedem entsënnegen. 53Hien soll de liewege Vull ausserhalb vun der Stad op d'Feld schécken an d'Haus entsënnegen, an et gëtt reng. 54Dës ass d'Weisung fir all Wonn vum Aussaz an de Flechten. 55fir den Aussaz vum Kleed an dem Haus, 56fir d'Erhiewung, de Schorf an de wäisse Fleck, 57fir ze léieren, wéini eppes onreng oder reng ass. Dëst ass d'Gesetz vum Aussaz. 
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1An den Här huet zu Moses an zu Aaron geschwat a gesot: 2« Schwätzt zu de Kanner Israel a sot hinnen: All Mann, wann en Ausfloss aus sengem Kierper huet, ass onreng. 3Dëst ass seng Onrengegkeet duerch säin Ausfloss: ob säi Kierper leeft oder zou ass, et ass seng Onrengegkeet. 4All Bett, op deem de Fléissende läit, gëtt onreng, an all Gefier, op deem hien sëtzt, gëtt onreng. 5An deen, dee säi Bett beréiert, soll seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden a bleift onreng bis den Owend. 6An deen, deen op engem Gefaass sëtzt, op deem de Fléissenden gesiess huet, soll seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden a bleift onrein bis den Owend. 7An deen, deen de Kierper vum Fléissende beréiert, soll seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden a bleift onreng bis den Owend. 8Wann de Fléissende op een spaut, dee reng ass, soll dee seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden a bleift onreng bis den Owend. 9All Sëtz, op deem de Fléissende reit, gëtt onreng. 10An all, deen eppes beréiert, wat ënner him war, gëtt onreng bis den Owend, an deen, deen et dréit, soll seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden a bleift onreng bis den Owend. 11An all, wat de Fléissende beréiert, wann hien seng Hänn net am Waasser gewäsch huet, soll seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden a bleift onreng bis den Owend. 12E Gefaass aus Lehm, dat de Fléissende beréiert, soll gebrach ginn, an all Holzgefaass soll am Waasser gespullt ginn. 13Wann de Fléissende vu sengem Ausfloss reng gëtt, soll hien siwen Deeg fir seng Rengegung zielen, seng Kleeder wäschen a säi Kierper am liewege Waasser bueden, an hien ass reng. 14Am aachten Dag soll hien zwee Tourterdauwen oder zwee jonk Dauwen huelen a virun den Här bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung kommen a se dem Priister ginn. 15De Priister soll een als Sënnoffer an deen aneren als Brandaffer maachen, an de Priister soll fir hien virum Här entsühnen wéinst sengem Ausfloss. 16Wann engem Mann säi Som erauskënnt, da soll hien säi ganze Kierper mat Waasser wäschen, an hien ass onreng bis den Owend. 17All Kleed oder all Lieder, op deem de Som ass, soll mat Waasser gewäsch ginn, an et ass onreng bis den Owend. 18Wann e Mann mat enger Fra läit an et kënnt zu engem Beischlof, da solle si sech am Waasser wäschen an onrein si bis den Owend. 19Wann eng Fra hire monatlechen Ausfloss huet, da soll si siwen Deeg an hirer Onrengegkeet sinn, an all deen, deen hatt beréiert, gëtt onrein bis den Owend. 20Alles, wou hatt während hirer Onrengegkeet drop läit oder drop sëtzt, gëtt onrein. 21All deen, deen hiert Bett beréiert, muss seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden an ass onrein bis den Owend. 22All deen, deen eppes beréiert, wou hatt drop gesiess huet, muss seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden an ass onrein bis den Owend. 23Wann et op hirem Bett oder op engem Gefaass ass, wou hatt drop sëtzt, an een et beréiert, gëtt hien onrein bis den Owend. 24Wann e Mann mat hir schléift an hir Onrengegkeet op hien ass, da gëtt hien siwen Deeg onreng, an all Bett, op deem hien läit, gëtt onreng. 25Wann eng Fra e Bluttfloss huet, ausserhalb vun hirer Zäit vun der Onrengegkeet, oder wann et iwwer hir Onrengegkeet erausgeet, da wäert si all d'Deeg vun hirem Floss onreng si, wéi an der Zäit vun hirer Onrengegkeet. 26All Bett, op deem si während hirem Floss läit, wäert wéi d'Bett vun hirer Onrengegkeet sinn, an all Gefaass, op deem si sëtzt, wäert onreng si, wéi d'Onrengegkeet vun hirer Onrengegkeet. 27All déi, déi se beréieren, ginn onreng a mussen hir Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden, a si bleiwen onreng bis den Owend. 28Wa si vun hirem Floss gereinegt ass, soll si siwen Deeg zielen, an duerno wäert si reng sinn. 29Um aachten Dag soll si zwee Tourterdauwen oder zwee jonk Dauwen huelen a se bei de Priister un den Agang vum Zelt vun der Versammlung bréngen. 30De Priister soll dat eent als Sënnoffer an dat anert als Brandaffer maachen, an hien soll fir si virum Här entsënnege wéinst dem Floss vun hirer Onrengegkeet. 31An dir sollt d'Kanner vun Israel virun hirer Onrengegkeet warnen, datt si net stierwen an hirer Onrengegkeet, wa si mäi Wunneng, déi ënnert hinnen ass, onreng maachen. 32Dëst ass d'Gesetz vum Floss, an deen, aus deem Beischlof erausgeet, fir onreng ze sinn. 33Fir déi krank an hirer Onrengegkeet, an de Floss vum Mann a Fra, an de Mann, dee mat enger Onrenger läit. 
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1Den Här huet mam Moses geschwat nodeems déi zwee Jongen vum Aaron gestuerwe si, wéi si virum Här komm sinn a gestuerwe sinn. 2Den Här sot zum Moïse: «Schwätz mam Aaron, dengem Brudder, datt hien net zu all Zäit an d'Hellegtum hannert de Virhang erakënnt, virum Sühndeckel, deen op der Këscht ass, fir datt hien net stierft; well ech erschéngen an der Wolleken iwwer dem Sühndeckel. 3An dëser Weis soll den Aaron an d'Hellegtum erakommen: mat engem jonke Stéier fir d'Sënnoffer an engem Bock fir d'Brandaffer. 4Hien soll e lénge Kleed un hunn, an d'Boxen aus Léngen sollen op sengem Kierper sinn, an hien soll sech mat engem Gürtel aus Léngen ëmgürten an e Léngen Turban un hunn. Dëst sinn helleg Kleeder; hien soll säi Kierper am Waasser wäschen a se undoen. 5Hien soll vun der Gemeinschaft vun de Kanner Israel zwee Bocke fir d'Sënnoffer an een Bock fir d'Brandaffer huelen. 6Den Aaron soll de jonke Stéier fir d'Sënnoffer, dee fir hien ass, bréngen an entsühnen fir sech selwer a fir säi Haus. 7Hien soll déi zwee Bocke huelen a se virum Här un den Agang vum Zelt vun der Versammlung stellen. 8Den Aaron soll d'Lous iwwer déi zwee Bocke werfen: een Lous fir den Här an een Lous fir den Azazel. 9Den Aaron soll de Bock bréngen, op deen d'Lous fir den Här gefall ass, an en als Sënnoffer maachen. 10De Bock, op deen d'Lous fir den Azazel gefall ass, soll lieweg virum Här gestallt gi, fir datt hien entsühnt gëtt an an d'Wüst geschéckt gëtt fir den Azazel. 11Den Aaron soll de jonke Stéier fir d'Sënnoffer, dee fir hien ass, bréngen an entsühnen fir sech selwer a fir säi Haus, an hien soll de jonke Stéier fir d'Sënnoffer schluechten, dee fir hien ass. 12Hien hëlt eng Pan voll gléiend Kuelen vum Altor virum Här an eng Handvoll fein gemuelent Räucherwierk, an hie bréngt et hannert de Virhang. 13Hien soll d'Räucherwierk op d'Feier virum Här leeën, datt d'Wolleck vum Räucherwierk de Seenungsdeckel iwwerdeckt, deen op der Zeegneskëscht ass, fir datt hien net stierft. 14Hien soll e bëssen Blutt vum Stéier huelen an et mat sengem Fanger op d'Virseite vum Sühndeckel sprëtzen, an hien soll siwe Mol vum Blutt mat sengem Fanger virum Sühndeckel sprëtzen. 15Hien soll de Bock fir d'Sënnoffer, dee fir d'Vollek ass, schluechten a säi Blutt hannert de Virhang bréngen, an hien soll mat sengem Blutt maachen wéi hien mam Blutt vum Stéier gemaach huet, an et op de Sühndeckel sprëtzen a virum Sühndeckel. 16Hien soll d'Hellegtum vun den Onrengegkeete vun de Kanner Israel an hirer ganzer Sënnhaftigkeit entsühnen, an esou soll hien mam Zelt vun der Versammlung handelen, dat bei hinnen an der Mëtt vun hirer Onrengegkeet wunnt. 17Keng Mënsch soll am Zelt vun der Versammlung si, wann hien erakënnt fir am Hellegtum ze entsühnen, bis hien erauskënnt an entsühnt huet fir sech selwer, fir säi Haus a fir déi ganz Versammlung vun Israel. 18Hien soll erausgoen zum Altor, dee virum Här ass, an entsühnen fir hien; hien soll e bëssen Blutt vum Stéier an e bëssen Blutt vum Bock huelen an et op d'Häre vum Altor ronderëm maachen. 19Hien soll siwe Mol vum Blutt mat sengem Fanger sprëtzen an et rengegen an hellegen vun den Onrengegkeete vun de Kanner Israel. 20Wann hien d'Hellegtum, d'Zelt vun der Versammlung an den Altor entsühnt huet, soll hien de liewege Bock bréngen. 21Den Aaron soll seng zwou Hänn op de Kapp vum liewege Bock leeën an iwwer him all d'Schold vun de Kanner Israel bekennen, all hir Rebellie an all hir Sënnen, an hien soll se op de Kapp vum Bock leeën an en duerch d'Hand vun engem passenden Mann an d'Wüst schécken. 22An de Bock dréit all hir Scholden op sech an an e verloossent Land, an hie schéckt de Bock an d'Wüst. 23Den Aaron soll an d'Zelt vun der Versammlung kommen an déi lénge Kleeder ausdoen, déi hien ugehat huet, wéi hien an d'Hellegtum erakoum, an hien soll se do loossen. 24Hien soll säi Kierper am Waasser op enger helleger Plaz wäschen a seng Kleeder undoen, erausgoen a säi Brandaffer an d'Brandaffer vum Vollek maachen an entsühnen fir sech selwer a fir d'Vollek. 25Hien soll dat Bescht vum Sënnoffer um Altor räicheren. 26Dee Mann, deen de Bock fir den Azazel fortschéckt, soll seng Kleeder wäschen a säi Kierper am Waasser rengegen, an duerno kann hien an d'Lager kommen. 27De Jonke Stéier vum Sënnoffer an de Bock vum Sënnoffer, deenen hiert Blutt an d'Hellegtum bruecht gouf fir ze entsoenegen, sollen ausserhalb vum Lager erausbruecht ginn an am Feier verbrannt gi, mat hirer Haut, hirem Fleesch an hirem Dreck. 28Dee Mann, dee se verbrennt, soll seng Kleeder wäschen a säi Kierper am Waasser rengegen, an duerno kann hien an d'Lager kommen. 29Dëst soll fir iech eng éiweg Uerdnung sinn: Am siwente Mount, um zéngten Dag vum Mount, sollt dir iech deméissegen an all Aarbecht sollt net gemaach gi, weder vum Gebiertegen nach vum Friemen, deen tëscht iech wunnt. 30Well op dësem Dag gëtt fir iech Sühne gemaach, fir iech ze rengegen vun all äre Sënnen virum Här, an dir sollt gereinegt ginn. 31Et ass e Sabbat vu voller Rou fir iech, an dir sollt är Séilen deméissegen; et ass eng éiweg Uerdnung. 32De Priister, dee gesalbt an ageweit gëtt fir un der Plaz vu sengem Papp ze déngen, soll d'Sühne maachen, an hien soll déi helleg Léngenkleeder undoen. 33Hien soll d'Sühne maachen fir d'Hellegtum, an d'Zelt vun der Versammlung, an den Altor, an hien soll d'Sühne maachen fir d'Priister an dat ganzt Vollek vun der Versammlung. 34Dëst soll fir iech eng éiweg Uerdnung si, fir d'Sühne fir d'Kanner vun Israel vun all hire Sënnen eemol am Joer ze maachen, wéi den Här dem Moses ugebueden huet. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Schwätz zu Aaron, zu senge Jongen an zu alle Kanner vun Israel a sot hinnen: Dëst ass d'Wuert, dat den Här gebueden huet ze soen. 3All Mann aus dem Haus Israel, deen e Stéier, e Schof oder eng Geess am Lager oder baussent dem Lager schluecht, 4an et net bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung bréngt, fir et dem Här als Affer ze bréngen, deem Mann gëtt et als Blutt vergoss ugerechent; hien huet Blutt vergoss, an hie soll aus sengem Vollek ausgeschnidde ginn. 5Dëst ass, fir datt d'Kanner vun Israel hir Affer, déi si um Feld schluechten, bei den Här bréngen, bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung, bei de Priister, an datt si se als Friddensaffer dem Här offréieren. 6An de Priister soll d'Blutt op den Altor vum Här sprëtzen, beim Agang vum Zelt vun der Versammlung, an d'Fett als séisse Geroch dem Här offréieren. 7Si sollen hir Affer net méi un d'Satyrer bréngen, deene si noleefen. Dëst soll fir si eng éiweg Uerdnung duerch hir Generatiounen sinn. 8Du solls hinnen soen: All Mann aus dem Haus Israel oder vun de Friemen, déi bei hinnen wunnen, deen e Brandaffer oder Affer bréngt 9A wann hien et net bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung bréngt, fir et dem Här ze maachen, da soll dee Mann aus sengem Vollek ofgeschnidde ginn. 10All Mann aus dem Haus Israel oder vun de Friemen, déi bei hinnen wunnen, deen all Blutt ësst, géint dee wäert ech mäi Gesiicht setzen an hien aus sengem Vollek ausschneiden. 11Datt d'Liewen vum Fleesch am Blutt ass, an ech hunn et iech um Altor gi, fir Är Séilen ze entsühnen; well d'Blutt entsühnt duerch d'Liewen. 12Dofir hunn ech zu de Kanner vun Israel gesot: Kee vun iech soll Blutt iessen, an och kee Friemen, dee bei iech wunnt, soll Blutt iessen. 13Wann e Mann aus de Kanner vun Israel oder e Friemen, deen tëscht hinne wunnt, e liewegt Déier oder e Vull, dee giess ka gi, fänkt, da soll hien säi Blutt ausgëssen an et mat Stëbs bedecken. 14Datt d'Liewen vun all Fleesch ass säi Blutt, an ech hunn de Kanner vun Israel gesot: Dir sollt kee Blutt vun engem Fleesch iessen, well d'Liewen vun all Fleesch ass säi Blutt; jiddereen, deen et ësst, soll ofgeschnidde ginn. 15All Persoun, déi e Kadaver oder e vun engem Déier zerrassent Fleesch ësst, egal ob Gebiertegen oder Friemen, soll seng Kleeder wäschen an am Waasser bueden, an hien ass onreng bis den Owend, da gëtt hien reng. 16A wann hien net seng Kleeder wäscht a säi Kierper net bued, da soll hien seng Schold droen. 
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1An den Här huet zum Moses geschwat a gesot: 2« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Ech sinn den Här, äre Gott. 3Dir sollt net handelen wéi d'Wierker vum Land Egypten, wou dir gewunnt hutt, an och net wéi d'Wierker vum Land Kanaan, wou ech iech bréngen. An hire Statuten sollt dir net goen. 4Dir sollt meng Rechter maachen a meng Statuten halen, fir an hinnen ze goen. Ech sinn den Här, ären Gott. 5Dir sollt meng Statuten an Uerteeler halen, déi de Mënsch soll maachen, fir an hinnen ze liewen. Ech sinn den Här. 6Kee Mann soll bei engem Blutsverwandten seng Plakegkeet opdecken. Ech sinn den Här. 7D'Blouss vun dengem Papp an d'Blouss vun denger Mamm solls du net opdecken; si ass deng Mamm, du solls hir Blouss net opdecken. 8D'Blouss vun denger Mamm solls du net opdecken; si ass d'Blouss vun dengem Papp. 9D'Plakegkeet vun dengem Schwëster, der Duechter vun dengem Papp oder der Duechter vun denger Mamm, ob se am Haus gebuer ass oder baussen, solls du net opdecken. 10D'Blouss vun denger Duechter hirem Jong oder vun denger Duechter hirer Duechter solls du net enthüllen, well si sinn deng Blouss. 11D'Blouss vun der Duechter vun der Fra vun dengem Papp, déi aus dengem Papp gebuer ass, ass deng Schwëster. Du solls hir Blouss net enthüllen. 12D'Blouss vun der Schwëster vun dengem Papp solls du net opdecken; si ass d'Famill vun dengem Papp. 13D'Blouss vun der Schwëster vun denger Mamm solls du net opdecken, well si ass d'Fleesch vun denger Mamm. 14Du solls d'Nacktheet vun dengem Papp sengem Brudder net opdecken; bei senger Fra solls du net komme, si ass deng Tatta. 15D'Blouss vun denger Schwéiesch solls du net opdecken; si ass d'Fra vun dengem Jong, du solls hir Blouss net opdecken. 16D'Plakegkeet vun der Fra vun dengem Brudder solls du net opdecken; si ass d'Plakegkeet vun dengem Brudder. 17Du solls d'Blouss vun enger Fra an hirer Duechter net opdecken; och net d'Duechter vun hirem Jong oder d'Duechter vun hirer Duechter. Si sinn no Famill, et ass eng Schandtad. 18Du solls keng Fra zu hirer Schwëster huelen, fir si zu Rivalinnen ze maachen, andeems du hir Blouss opdecks, während si nach lieft. 19Du solls net bei eng Fra komme, wa si an hirer Onrengegkeet ass, fir hir Blouss opzeweisen. 20Du solls net mat der Fra vun dengem Nächsten leien, fir dech mat hir ze verunreinigen. 21Du solls näischt vun dengem Som hierginn, fir en duerch d'Feier dem Molech ze ginn, an du solls den Numm vun dengem Gott net entweien. Ech sinn den Här. 22Du solls net mat engem Mann leien, wéi een mat enger Fra leit; et ass eng Ofschei. 23Du solls net mat engem Béischten leien, fir dech mat him ze verunreinigen; och soll eng Fra net virun engem Béischten stoen, fir sech mat him ze paren; et ass eng Onzuucht. 24Maacht iech net onrein duerch dës Saachen, well duerch dës Saachen hu sech d'Natioune onrein gemaach, déi ech virun iech verdreiwen. 25D'Land ass onreng ginn, an ech hu seng Schold op et geluecht, an d'Land huet seng Awunner ausgespaut. 26Dir sollt meng Statuten a meng Uerteeler halen an net vun all dësen Ofscheien maachen, weder den Awunner nach de Friemen, dee bei iech wunnt. 27Well all dës Ofscheien hunn d'Mënschen vum Land gemaach, déi virun iech waren, an d'Land ass onreng ginn. 28D'Land soll iech net ausspeien, wann dir et onreng maacht, wéi et d'Natioun ausgespaut huet, déi virun iech war. 29Well all déi, déi vun all dësen Ofscheien maachen, déi Séilen, déi et maachen, sollen aus hirem Vollek ofgeschnidden ginn. 30Halt meng Virschrëften, fir net vun de Statuten vun den Ofscheien ze maachen, déi virun iech gemaach goufen, a maacht iech net onreng mat hinnen. Ech sinn den Här, äre Gott. 
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1An den Här huet zum Moïse geschwat a gesot: 2« Schwätz zu der ganzer Versammlung vun de Kanner Israel a sot hinnen: Dir sollt helleg si, well ech, den Här, äre Gott, sinn helleg. 3Jidderee soll seng Mamm a säi Papp éieren, an Dir sollt meng Sabbater halen. Ech sinn den Här, äre Gott. 4Dir sollt Iech net zu den Idole wenden, an Dir sollt Iech keng gegossene Gëtter maachen. Ech sinn den Här, äre Gott. 5Wann Dir dem Här e Friddensaffer bréngt, sollt Dir et esou maachen, datt et Iech gefält. 6Den Dag, wou dir d'Affer bréngt, soll et giess ginn, an och den nächsten Dag; wat bis den drëtten Dag iwwreg bleift, soll am Feier verbrannt ginn. 7Wann et um drëtten Dag giess gëtt, ass et Onreines, et gëtt net akzeptéiert. 8Dee, deen dovun ësst, wäert seng Schold droen, well hien d'Hellegtum vum Här entweidert huet; déi Persoun soll aus hirem Vollek ausgeschnidde ginn. 9Wann Dir d'Ernte vun Ärem Land ernt, sollt Dir d'Kante vun Ärem Feld net fäerdeg ernt, an Dir sollt d'Nolies vun Ärer Ernte net sammelen. 10Äre Wéngert sollt Dir net noliesen, an déi ofgefallent Drauwe vun Ärem Wéngert sollt Dir net sammelen; Dir sollt se dem Aarmen an dem Friemen iwwerloossen. Ech sinn den Här, äre Gott. 11Dir sollt net stielen, an Dir sollt net léien, an Dir sollt net géint Äre Matmënsch täuschen. 12Dir sollt net falsch bei mengem Numm schwieren, an domat de Numm vun Ärem Gott entweien. Ech sinn den Här. 13Dir sollt Äre Matmënsch net ënnerdrécken oder berauben. De Loun vum Dagléiner soll net bis de Moien bei Iech bleiwen. 14Dir sollt kee Daf verfluchen, an Dir sollt kee Stoussteen virun e Blannen leeën; Dir sollt Äre Gott fäerten. Ech sinn den Här. 15Dir sollt keen Onrecht am Uerteel maachen; Dir sollt net d'Gesiicht vum Aarmen droen, an Dir sollt net d'Gesiicht vum Groussen éieren; Dir sollt Äre Matmënsch gerecht riichten. 16Dir sollt net als Verleumder ënner Ärem Vollek goen; Dir sollt net op dem Blutt vun Ärem Matmënsch stoen. Ech sinn den Här. 17Du solls däi Brudder net an dengem Häerz haassen; du solls däi Matmënsch zurechtweisen, an du solls keng Schold op him droen. 18Dir sollt Iech net rächen, an Dir sollt de Kanner vun Ärem Vollek näischt nodroen; Dir sollt Äre Matmënsch gär hu wéi Iech selwer. Ech sinn den Här. 19Dir sollt meng Statuten halen. Dir sollt Är Béischten net mat zwou Zorten paren, an Dir sollt Äert Feld net mat zwou Zorten séien, an e Kleed aus gemëschtem Stoff soll net op Iech kommen. 20Wann e Mann mat enger Fra schléift, déi eng Sklavin ass, déi engem anere Mann versprach ass an net erléist oder fräigelooss ginn ass, da soll et dofir eng Strof ginn. Si sollen net ëmbruecht gi, well si net fräi war. 21Hie soll säi Scholdoffer bei den Här bréngen, un den Agang vum Zelt vun der Versammlung, e Widder als Scholdoffer. 22De Priister soll fir hien mat dem Widder vum Scholdoffer virum Här Sühne maachen fir seng Sënn, déi hien begangen huet, an et soll him verzie gi fir seng Sënn, déi hien begangen huet. 23Wann dir an d'Land kommt an all Iessbam planzt, da sollt dir seng Friichten als onbeschnidden ugesinn. Dräi Joer laang sollt dir se net iessen. 24Am véierte Joer sollen all seng Friichten helleg sinn, e Lueffest fir den Här. 25Am fënnefte Joer iesst dir seng Friichten, fir datt ären Ertrag sech vergréissert. Ech sinn den Här, äre Gott. 26Dir sollt net iessen mat Blutt, net Wahrsagerei bedreiwen an net Zeechen deiten. 27Dir sollt d'Ränner vun ärem Kapp net ëmgoen an d'Ränner vun ärem Baart net zerstéieren. 28Dir sollt keng Aschnëtter fir d'Verstorwen an ärem Kierper maachen a keng Tattooen stiechen. Ech sinn den Här. 29Entweih net deng Duechter andeems de se zur Prostituéierter méchs, soss gëtt d'Land zur Prostitution a fëllt sech mat Schandtaten. 30Halt meng Sabbater an huelt meng Hellegtum aacht. Ech sinn den Här. 31Dréit iech net zu de Geeschter vun den Doudegen oder zu de Wahrséier, soss gitt dir onreng duerch si. Ech sinn den Här, äre Gott. 32Stitt op virun engem Alen a respektéiert d'Gesiicht vun engem Eeleren. Fäert äre Gott. Ech sinn den Här. 33Wann e Friemen an ärem Land wunnt, da sollt dir him keng Gewalt undoen. 34De Friemen, dee bei iech wunnt, sollt fir iech wéi en Awunner sinn, an dir sollt hien gär hu wéi iech selwer, well dir sidd Friemen am Land Ägypten gewiescht. Ech sinn den Här, äre Gott. 35Dir sollt keen Onrecht am Recht, am Mooss, am Gewiicht oder an der Moossung maachen. 36Eng gerecht Wo, gerecht Gewiichter, eng gerecht Épha an e gerechte Hin sollt dir hunn. Ech sinn den Här, äre Gott, deen iech aus dem Land Ägypten erausgefouert huet. 37Halt all meng Statuten an all meng Virschrëften a befollegt se. Ech sinn den Här. 
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1An den Här huet zu Moses geschwat a gesot: 2« So zu de Kanner vun Israel: All Mann vun de Kanner vun Israel oder vun de Friemen, déi an Israel wunnen, dee seng Kanner dem Molech gëtt, soll onbedéngt stierwen; d'Leit vum Land sollen hien mat Steng erschloen. 3Ech selwer wäert mäi Gesiicht géint dee Mann setzen a wäert hien aus sengem Vollek ausschneiden, well hien seng Kanner dem Molech ginn huet, fir mäi Hellegtum ze entweien a mäi hellege Numm ze profanéieren. 4Wann d'Vollek vum Land hir Aen virun deem Mann verstoppt, wann hien seng Nokommen dem Moloch gëtt, fir datt hien net ëmbruecht gëtt, 5da wäert ech mäi Gesiicht géint dee Mann a seng Famill setzen a wäert hien an all déi, déi him nofolgen, fir dem Molech nozefolgen, aus hirem Vollek ausschneiden. 6Wann eng Persoun sech zu de Geeschter vun Doudegen oder zu de Wahrséiere kehrt, fir hinnen nozefolgen, da wäert ech mäi Gesiicht géint déi Persoun setzen a wäert se aus hirem Vollek ausschneiden. 7Hellegt iech a sidd helleg, well ech sinn den Här, äre Gott. 8Befollegt meng Statuten a maacht se, well ech sinn den Här, deen iech hellegt. 9Wann een säi Papp oder seng Mamm verflucht, soll hien onbedéngt stierwen; hien huet säi Papp oder seng Mamm verflucht, seng Blutschold ass op him. 10Wann een Ehebroch mat der Fra vun engem anere begaangen huet, soll den Ehebriecher an d'Ehebriecherin onbedéngt stierwen. 11Wann een mat der Fra vu sengem Papp schléift, huet hien d'Plakegkeet vu sengem Papp opgedeckt; béid sollen onbedéngt stierwen, hir Blutschold ass op hinnen. 12Wann een mat senger Schwéiesch schléift, sollen béid onbedéngt stierwen; si hunn eng Schanddot begangen, hir Blutschold ass op hinnen. 13Wann een mat engem Mann schléift wéi mat enger Fra, hu béid eng Ofschei begangen; si sollen onbedéngt stierwen, hir Blutschold ass op hinnen. 14Wann een eng Fra an hir Mamm hëlt, ass dat eng Schanddot; si sollen verbrannt ginn, hien a si, fir datt keng Schanddot ënner iech ass. 15Wann een Beischlof mat engem Béischten huet, soll hien onbedéngt stierwen, an d'Béischten sollt dir ëmbréngen. 16Wann eng Fra sech engem Béischten noleeft, fir sech mat him ze paren, sollt dir d'Fra an d'Béischten ëmbréngen; si sollen onbedéngt stierwen, hir Blutt ass op hinnen. 17Wann e Mann seng Schwëster hëlt, d'Duechter vu sengem Papp oder d'Duechter vu senger Mamm, an hir Plakegkeet gesäit, a si gesäit seng Plakegkeet, ass dat eng Schan; si sollen virun de Kanner vun hirem Vollek ausgeschnidde ginn; hien huet d'Plakegkeet vu senger Schwëster opgedeckt, hien dréit seng Schold. 18Wann een mat enger Fra schléift, déi onreng ass, an hir Plakegkeet opdeckt, huet hien hir Quell opgedeckt, a si huet d'Quell vun hirem Blutt opgedeckt; si sollen aus hirem Vollek ausgeschnidde ginn. 19D'Plakegkeet vun der Schwëster vun dengem Papp oder vun dengem Papp solls du net opdecken, well hien huet säi Fleesch opgedeckt; si dréien hir Schold. 20Wann een mat senger Tatta schléift, huet hien d'Plakegkeet vu sengem Monni opgedeckt; si dréien hir Schold, si sollen kannerlos stierwen. 21Wann e Mann d'Fra vu sengem Brudder hëlt, ass dat eng Onrou, hien huet d'Blutt vu sengem Brudder opgedeckt, si sollen ouni Kanner sinn. 22Dir sollt all meng Statuten an all meng Rechter halen a maachen, fir datt d'Land, an dat ech iech bréngen fir do ze wunnen, iech net erausspäizt. 23Gitt net an de Statute vun de Vëlker, déi ech virun iech verdreiwen, well si hunn all dës Saache gemaach, an ech hu se verofschait. 24Ech hunn iech gesot: Dir sollt hiert Land ierwen, an ech ginn et iech fir et ze besëtzen, e Land dat vu Mëllech a Hunneg fléisst; ech sinn den Här, äre Gott, deen iech vun de Vëlker getrennt huet. 25Dir sollt ënnerscheeden tëscht dem rengem an dem onrengen Déier, an tëscht dem rengem an dem onrengen Vull; veruecht net är Séilen duerch d'Déiere, d'Villercher oder all dat, wat um Buedem krabbelt, déi ech fir iech als onreng erkläert hunn. 26Dir sollt fir mech helleg si, well ech, den Här, sinn helleg, an ech hunn iech vun de Vëlker getrennt, fir datt dir mir gehéiert. 27Wann e Mann oder eng Fra e Geescht vun Doudegen oder e Wahrséiere bei sech huet, sollen si onbedéngt stierwen; si sollen mat Steng erschloen ginn, hir Blutschold ass op hinnen. 
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1An den Här huet zum Moses gesot: «Sot zu de Priister, de Jongen vum Aaron, datt si sech net un engem Doudegen an hirem Vollek onreng maachen däerfen.» 2Ausser fir säi Fleesch a Blutt, dat him no ass: fir seng Mamm, säi Papp, säi Jong, seng Duechter a säi Brudder. 3Och fir seng Schwëster, déi nach Jongfra ass an nach net bei engem Mann war, däerf hien sech onreng maachen. 4Hien däerf sech net onreng maachen als Leader a sengem Vollek, fir sech net ze entweien. 5Si däerfen hir Kapp net kaal maachen, hir Baart net raséieren an hire Kierper net aschneiden. 6Si sollen helleg si fir hire Gott a sollen de Numm vun hirem Gott net entweien, well si bréngen d'Feieraffer vum Här, dem Brout vun hirem Gott, an dofir sollen si helleg sinn. 7Si däerfen keng Fra huelen, déi sech prostituéiert oder entweit huet, a keng Fra, déi vun hirem Mann verstouss gouf, well si sinn helleg fir hire Gott. 8Du solls hien hellegen, well hien bréngt d'Brout vun dengem Gott. Hien soll fir dech helleg si, well ech, den Här, deen dech hellegt, sinn helleg. 9Wann d'Duechter vun engem Priister sech prostituéiert, entweiht si hire Papp. Si soll am Feier verbrannt ginn. 10An de Priister, deen ënner senge Bridder de Groussen ass, op deem säi Kapp den Ueleg vun der Salwung gegoss gouf an deem seng Hänn gefëllt goufen, fir d'Kleeder unzedoen, soll säi Kapp net onbedekt loossen a seng Kleeder net zerrappen. 11Hien däerf net bei eng doudeg Séil kommen, och net fir säi Papp oder seng Mamm soll hien sech onreng maachen. 12Hien däerf net aus dem Hellegtum erausgoen, fir d'Hellegtum vu sengem Gott net ze entweien, well d'Kroun vum Ueleg vun der Salwung vu sengem Gott ass op him. Ech sinn den Här. 13Hien soll eng Fra an der Jongfraenschaft huelen. 14Eng Wittfra, eng Verstouss, eng Entweiung oder eng Prostituéiert däerf hien net huelen, mä nëmmen eng Jongfra aus sengem Vollek soll hien als Fra huelen. 15Hien däerf säi Som net a sengem Vollek entweien, well ech sinn den Här, deen hien hellegt. 16An den Här huet zu Moses gesot: 17« Schwätz zum Aaron a sot: Keen aus dengem Nokommen, duerch all hir Generatiounen, dee mat engem Makel belaascht ass, däerf komme, fir d'Iessen vu mengem Gott ze bréngen. 18Well all Mann, dee mat engem Makel belaascht ass, däerf net kommen: keen, dee blann oder lam ass, oder e verstümmelte Kierper huet. 19Oder e Mann, deen e gebrochenen Fouss oder eng gebrochen Hand huet. 20oder e Bockelechen, e Moeren, een, deen e Fleck am A huet, e Krätzegen, e Schorfegen oder een, deen zerdréckten Hoden huet. 21Keen aus dem Nokommen vum Aaron, dem Priister, dee mat engem Makel belaascht ass, däerf komme, fir d'Feieraffer vum Här ze bréngen; well e Makel an him ass, däerf hien net komme, fir d'Iessen vu sengem Gott ze bréngen. 22Hien däerf d'Iessen vu sengem Gott aus dem Hellegtum an aus dem Hellegtum iessen. 23Awer hien däerf net bei de Virhang kommen an net bei den Altor komme, well e Makel an him ass, an hien däerf mäi Hellegtum net entweien; well ech sinn den Här, dee se hellegt. 24An de Moïse huet zum Aaron an zu senge Jongen an zu alle Kanner vun Israel geschwat. 

22

1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Schwätz zu Aaron a senge Jongen, datt si sech vun deene hellege Saache vun de Kanner Israel zréckhalen, fir mäin hellege Numm net ze entweien, dee si mir hellegen. Ech sinn den Här. 3Sot hinnen: Fir all är Generatiounen, wann een aus ärem Som sech dem Hellegtum, dat d'Kanner vun Israel dem Här hellegen, no kënnt, während hien onrengeg ass, soll déi Persoun vu menger Presenz ofgeschnidde ginn. Ech sinn den Här. 4Wann een aus dem Som vum Aaron aussätzeg oder mat engem Floss behaft ass, däerf hien net vun deene hellege Saachen iessen, bis hien reng ass. An deen, deen eppes Onrenge beréiert, oder e Mann, aus deem e Beischlof erausgeet, 5oder deen e Krabbeltier beréiert, dat onrengeg fir hien ass, oder e Mënsch, deen onrengeg fir hien ass, duerch all Onrengegkeet, 6déi Persoun, déi eppes dovun beréiert, gëtt onrengeg bis den Owend a soll net vun deene hellege Saache iessen, ausser wann hien säi Kierper am Waasser gewäsch huet. 7An d'Sonn geet ënner, an hien gëtt reng, an duerno kann hien vun den hellege Saachen iessen, well et ass säi Brout. 8E Kadaver oder e gerassent Déier soll hien net iessen, fir sech domat net onrengeg ze maachen. Ech sinn den Här. 9Si sollen meng Virschrëften halen, fir datt si net d'Schold op sech droen an doran stierwen, well si et entweien. Ech sinn den Här, dee si hellegt. 10Keng friem Persoun soll vun deene hellege Saache iessen; och keen Awunner oder Dagléiner vum Priister soll vun deene hellege Saache iessen. 11Wann e Priister eng Persoun mat sengem Geld kaaft, kann déi dovun iessen, an déi am Haus gebuer si, si kënnen och vu sengem Brout iessen. 12Wann d'Duechter vun engem Priister mat engem frieme Mann bestuet ass, soll si net vun der Affer vun deene hellege Saache iessen. 13Wann d'Duechter vun engem Priister eng Wittfra oder verstouss ass an hirem keen Nokommen ass, a si zréckkéiert an d'Haus vun hirem Papp wéi an hirer Jugend, kann si vum Brout vun hirem Papp iessen. A keng friem Persoun soll dovun iessen. 14Wann een aus Versehen vun den hellege Saachen ësst, soll hien e Fënneftel derbäi ginn an et dem Priister iwwerreechen. 15Si sollen d'Hellegkeete vun de Kanner Israel net entweien, déi si dem Här opgehuewen hunn. 16Si droen d'Schold vun hirer Ongerechtegkeet, wa si vun hirem Hellegtum iessen, well ech sinn den Här, dee se hellegt. 17An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 18« Schwätz zu Aaron an zu senge Jongen an zu all de Kanner vun Israel a sot hinnen: Jiddereen aus dem Haus Israel oder vun de Friemen, déi an Israel wunnen, deen e Gelübd oder e fräiwëllegt Affer bréngt, dat si dem Här als Brandaffer bréngen, 19fir datt et zu ärem Wuelgefallen ass, soll et e männlecht Déier sinn, ouni Feeler, aus de Ranner, de Schof oder de Geessen. 20Alles, wat e Feeler huet, sollt dir net bréngen, well et wäert net zu ärem Wuelgefallen sinn. 21A wann een e Friddensaffer dem Här bréngt, fir e Gelübd ze erfëllen oder als fräiwëllegt Affer, aus de Ranner oder de Schof, da soll et ouni Feeler si, fir datt et akzeptéiert gëtt; kee Feeler däerf dran sinn. 22Blannheet, gebrach, verstümmelt, Geschwier, Krätz oder Hautausschlag däerf dir net bréngen; dës däerf dir net als Feieraffer op den Altor vum Här leeën. 23E Stéier oder e Schof, dat ze vill oder ze wéineg Glidder huet, däerf dir als fräiwëllegt Affer bréngen, awer fir e Gelübd wäert et net akzeptéiert ginn. 24Zerdréckt, zerbriechen, lassgerappt oder ofgeschnidden däerf dir net dem Här bréngen; an an ärem Land sollt dir esou eppes net maachen. 25Aus der Hand vun engem Friemen däerf dir kee Brout fir äre Gott bréngen aus dëse, well si si verdierwen, si hunn e Feeler; si wäerten net zu ärem Wuelgefallen sinn. 26An de Här huet zu Mose geschwat a gesot: 27Wann e Stéier, e Schof oder eng Geess gebuer gëtt, soll et siwen Deeg bei senger Mamm bleiwen. Vum aachten Dag un däerf et als Feieraffer dem Här bruecht ginn. 28Dir sollt net e Stéier oder e Schof zesumme mat sengem Jong um selwechten Dag schluechten. 29Wann dir dem Här e Luefaffer bréngt, sollt dir et esou maachen, datt et zu Ärem Wuelgefallen ass. 30Et sollt um selwechten Dag giess ginn; dir däerft näischt dovun bis de Moien iwwreg loossen. Ech sinn den Här. 31Dir sollt meng Geboter halen a si ausféieren. Ech sinn den Här. 32Dir sollt mäin hellege Numm net entweien, an ech ginn tëscht de Kanner Israel geheiligt. Ech sinn den Här, deen Iech hellegt. 33Ech sinn den Här, deen Iech aus dem Land Ägypten erausgefouert huet, fir Äre Gott ze sinn. Ech sinn den Här. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: D'Festzäite vum Här, déi dir als helleg Versammlungen ausruft, dat si meng Festzäiten. 3Sechs Deeg soll Aarbecht gemaach gi, mee um siwenten Dag ass et e Sabbat vun totaler Rou, eng helleg Versammlung. Dir sollt keng Aarbecht maachen; et ass e Sabbat fir den Här an all äre Wunnsëtzer. 4Dëst sinn d'Festzäiten vum Här, déi helleg Versammlungen, déi dir an hire bestëmmte Zäiten ausruft. 5Am éischte Mount, de véierzéngten Dag vum Mount, tëscht den Owender, ass d'Pessach fir den Här. 6An um fënneftezéngten Dag vun dësem Mount ass d'Fest vun den Ongesäierten fir den Här; siwen Deeg sollt dir ongesäiert Brout iessen. 7Um éischten Dag soll eng helleg Versammlung fir iech sinn; keng Aarbecht sollt dir maachen. 8Dir sollt dem Här siwen Deeg laang Feierofferen bréngen; um siwenten Dag ass eng helleg Versammlung; keng Aarbecht sollt dir maachen. 9An den Här huet zu Moses geschwat a gesot: 10So zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann dir an d'Land erakënnt, dat ech iech ginn, an dir d'Recolte ernt, da sollt dir den éischte Garf vun äerer Recolte bei de Priister bréngen. 11Hien hëlt de Garf virum Här a schwéngt en, fir datt dir Gonscht fannt; den Dag nom Sabbat schwéngt en de Priister. 12An um Dag wou dir de Garf schwéngt, sollt dir e fehlerfräit Lamm am éischte Joer als Brandaffer dem Här bréngen. 13An d'Affer soll zwee Zéngtel feint Miel, gemëscht mat Ueleg, als Feieraffer dem Här, e séisse Geroch, an e Véierel Hin Wäin als Drénkoffer enthalen. 14Dir sollt kee Brout, kee geréischtert Korn an och keng nei Kären iessen, bis zu dësem Dag, bis dir d'Affer fir äre Gott bruecht hutt. Dëst soll eng éiweg Uerdnung fir all är Generatiounen an all är Wunnplaze sinn. 15Dir sollt siwen komplett Wochen zielen, ugefaang vum Dag nom Sabbat, vum Dag wou Dir de Garf vum Schwéngaffer bruecht hutt. 16Bis den Dag nom siwente Sabbat sollt Dir fofzeg Deeg zielen; da sollt Dir en neit Affer dem Här bréngen. 17Aus äre Wunnuerter sollt dir zwee Schwéngaffer bréngen, zwee Zéngtel feint Miel, gesaiert gebak, als Éischt Friichten dem Här. 18Zesumme mam Brout sollt Dir siwen intakt Lämmcher vun engem Joer, e jonke Stéier an zwee Béier als Brandaffer dem Här bréngen, mat hirem Affer an Drénkoffer, als Feieraffer, e séisse Geroch dem Här. 19Dir sollt e Bock als Sënnoffer maachen an zwee Lämmcher vun engem Joer als Friddensaffer. 20De Priister soll se zesumme mam Brout vun den Éischt Friichten als Schwéngaffer virum Här schwéngen, zesumme mat deenen zwee Lämmcher; si sollen helleg dem Här fir de Priister sinn. 21An op dësem Dag sollt Dir eng helleg Versammlung halen; keng Aarbecht sollt Dir maachen. Et sollt eng éiweg Uerdnung an all äre Wunnplazen fir all Generatioun sinn. 22A wann dir d'Recolte vun ärem Land ernt, sollt dir d'Eck vun ärem Feld net komplett ofhuelen, an d'Nolies vun ärem Rief sollt dir net sammelen; fir den Aarmen an de Friemen sollt dir se verloossen. Ech sinn den Här, äre Gott. 23An den Här huet zu Moses geschwat a gesot: 24« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Am siwente Mount, um éischten Dag vum Mount, sollt dir e Sabbatrou hunn, eng Erënnerung mat Trompetteschall, eng helleg Versammlung. 25Keng Aarbecht sollt dir maachen, a bréngt e Feieroffer dem Här.» 26An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 27Awer den zéngten Dag vun dësem siwenten Mount ass den Dag vun der Entseenegung. Et soll fir iech eng helleg Versammlung sinn, an dir sollt är Séilen demedéigen an dem Här e Feieraffer bréngen. 28An all Aarbecht soll dir net maachen op dësem Dag, well et ass den Dag vun der Entseenegung, fir iech virum Här, ärem Gott, ze entsënnegen. 29Well all Séil, déi net demedéigt gëtt op dësem Dag, soll aus hirem Vollek ausgeschnidde ginn. 30An all Séil, déi all Aarbecht mécht op dësem Dag, déi Séil wäert ech aus hirem Vollek zerstéieren. 31Keng Aarbecht sollt dir maachen. Et ass eng éiweg Uerdnung fir är Generatiounen an all äre Wunnsëtz. 32Et ass e Sabbat vu Rou fir iech, an dir sollt är Séilen demedéigen. Um néngten Dag vum Mount, owes, vun Owend bis Owend sollt dir äre Sabbat halen. 33An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 34« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Am fënneftenzehnten Dag vun dësem siwente Mount ass d'Fest vun den Zelter siwen Deeg laang fir den Här. 35Um éischten Dag soll eng helleg Versammlung sinn; keng Aarbecht sollt dir maachen. 36Siwen Deeg laang bréngt dir Feierofferen dem Här. Um aachten Dag soll eng helleg Versammlung fir iech sinn, an dir bréngt Feierofferen dem Här; et ass eng Festversammlung, keng Aarbecht sollt dir maachen. 37Dëst sinn d'Festzäite vum Här, déi dir als helleg Versammlungen ausruffe sollt, fir Feieraffer dem Här ze bréngen: Brandaffer, Affer, Drénkoffer, alles wat den Dag verlaangt. 38Nieft de Sabbater vum Här, an nieft ären Offeren, all ären Gelübd an all ären fräiwëllegen Affer, déi dir dem Här gitt. 39Awer am fënneftenzehnten Dag vum siwente Mount, wann dir d'Ernte vum Land gesammelt hutt, sollt dir d'Fest vum Här siwen Deeg laang feieren; um éischten Dag soll Rou sinn, an um aachten Dag soll Rou sinn. 40An um éischten Dag sollt dir schéi Friichte vun de Beem huelen, Palmzweige, Aaschter vun décke Beem a Weiden vum Baach, an dir sollt frou si virum Här, ärem Gott, siwen Deeg laang. 41An dir sollt et als Fest fir den Här siwen Deeg am Joer feieren; et soll eng éiweg Uerdnung fir är Generatiounen sinn; am siwente Mount sollt dir et feieren. 42An den Zelter sollt dir siwen Deeg wunnen; all Gebiertegen an Israel soll an den Zelter wunnen, 43Fir datt är Generatiounen wëssen, datt ech d'Kanner vun Israel an Hütt wunne gelooss hu, wéi ech si aus dem Land Ägypten erausbruecht hunn. Ech sinn den Här, äre Gott. 44An de Mose huet d'Festzäite vum Här de Kanner vun Israel matgedeelt. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Befiel de Kanner vun Israel, datt si bei dech reng Olivenueleg bréngen, gestouss fir d'Luucht, fir d'Licht ëmmer brennen ze loossen. 3Baussen dem Virhang vum Zeegnes am Zelt vun der Versammlung soll den Aaron et vun Owend bis Moies virum Här ëmmer uerdnen. Dat ass eng éiweg Uerdnung fir är Generatiounen. 4Op der reng Menora soll hien d'Néier virum Här ëmmer uerdnen. 5Du solls fein Miel huelen a zwielef Kuch baken; zwee Zéngtel solle fir all Kuch sinn. 6Du solls se a zwou Reien leeën, sechs an all Rei, op de reng Dësch virum Här. 7Du solls reng Wäirauch op d'Rei leeën, als Gedenkoffer, e Feieroffer fir den Här. 8All Sabbatdag soll et virum Här uerdent ginn, ëmmer vun de Kanner Israel, als éiwegt Bund. 9Et soll dem Aaron an de Jongen gehéieren, si sollen et an enger helleger Plaz iessen, well et ass fir hien helleg vun de Feieraffer vum Här, als éiwegt Gesetz. 10An et koum eraus de Jong vun enger israelitescher Fra, dee säi Papp war en Egypter, an hien huet sech ënner de Kanner vun Israel opgehalen. An et koum zu engem Sträit am Lager tëscht dem Jong vun der Israelitin an engem israelitesche Mann. 11De Jong vun der israelitescher Fra huet de Numm vum Här verflucht a gelästert, a si hunn hien zu Mose bruecht. D'Numm vu senger Mamm war Schelomit, Duechter vum Dibri, aus dem Stamm Dan. 12Si hunn hien an Haft geholl, fir datt et hinnen duerch den Uerder vum Här kloer géif gemaach gi, wat ze maachen ass. 13An den Här huet zum Moses geschwat a gesot: 14«Féier de Flucher eraus aus dem Lager, an all déi, déi et héieren hu, sollen hir Hänn op säi Kapp leeën, an déi ganz Versammlung soll hien steengegen.» 15Du solls zu de Kanner Israel schwätzen a soen: «Wann een säi Gott verflucht, da soll hien seng Sënn droen.» 16«Dee, deen den Numm vum Här lästert, soll ëmbruecht ginn; déi ganz Versammlung soll hien steengegen. Egal ob Friemen oder Gebiertegen, wann hien den Numm lästert, soll hien ëmbruecht ginn.» 17«Wann een e Mënsch erschléit, soll hien ëmbruecht ginn.» 18«Wann een e Béischten erschléit, soll hien et ersetzen: Liewen fir Liewen.» 19«Wann een sengem Nächsten e Schued zouféiert, soll et him esou gemaach gi, wéi hien et gemaach huet.» 20Broch fir Broch, A fir A, Zant fir Zant; wéi hien engem Mënsch e Makel zougitt, esou soll et him gemaach ginn. 21«Wann een e Béischten erschléit, soll hien et ersetzen; wann een e Mënsch erschléit, soll hien ëmbruecht ginn.» 22«Een Uerteel soll fir iech gëllen, egal ob Friemen oder Gebiertegen; well ech sinn den Här, äre Gott.» 23An de Moses huet zu de Kanner Israel geschwat, a si hunn de Flucher aus dem Lager gefouert an hien mat Steng gestengegt. An d'Kanner Israel hunn esou gemaach, wéi den Här dem Moses ugebueden hat. 
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1An den Här huet zu Moïse um Bierg Sinai gesot. 2Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann dir an d'Land gitt, dat ech iech ginn, da soll d'Land e Sabbat fir den Här halen. 3Sechs Joer laang solls du däi Feld beséien an däi Wéngert beschneiden an d'Ernte dovun asammelen. 4Awer am siwente Joer soll d'Land e Sabbatroudag fir den Här hunn; däi Feld solls du net beséien an däi Wéngert net beschneiden. 5D'Ernte vun deem, wat wiisst, solls du net asammelen, an d'Drauwe vun dengem ongeschniddene Wéngert net liesen; et soll e Sabbatroudag fir d'Land sinn. 6Dëse Sabbat vum Land soll iech als Iessen déngen, fir dech, däi Knecht, deng Déngschtmeedchen, däi Dagléiner an de Friemen, déi bei dir wunnen. 7Och fir däi Véi an d'Déieren an dengem Land soll all d'Ernte als Iessen déngen. 8Du solls siwen Sabbatsjoer zielen, dat siwenmol siwen Joer mécht, sou datt d'Zäit vun de siwe Sabbatsjoer néng a véierzeg Joer ass. 9An du solls de Schofar vun der Trompett am siwente Mount, um zéngten Dag vum Mount, um Dag vun der Entseenegung, duerch d'ganz Land vun iech blosen. 10Dir sollt dat fofzegst Joer hellegen an d'Fräiheet am Land fir all seng Awunner proklaméieren. Et soll e Jubeljoer fir iech sinn, a jidderee soll zu sengem Besëtz an zu senger Famill zréckkommen. 11Dëst fofzegst Joer soll e Jubeljoer fir iech sinn. Dir sollt net séien, nach d'Nawues erniessen, nach d'Geweihte liesen. 12Well et ass e Jubeljoer, et soll fir iech helleg sinn. Dir sollt d'Erträg vum Feld iessen. 13Am dësem Jubeljoer soll jidderee zu sengem Besëtz zréckkommen. 14Wann dir eppes un äre Matmënsch verkeeft oder vun him kaaft, sollt dir keen ënnerdrécken. 15No der Zuel vun de Joren nom Jubeljoer solls du vun dengem Matmënsch kafen, an no der Zuel vun de Joreserträg soll hien un dech verkafen. 16No der Zuel vun de Joren solls du de Präis erhéijen, an no der Zuel vun de Joren solls du de Präis erofsetzen, well hien verkeeft d'Zuel vun de Joreserträg un dech. 17Dir sollt keen ënnerdrécken, mä du solls däi Gott fäerten, well ech sinn den Här, äre Gott. 18Dir sollt meng Statuten halen a meng Uerteeler befollegen, sou datt dir sécher am Land wunnt. 19D'Land wäert seng Fruucht ginn, an dir wäert iessen bis zur Siedegung a sécher dorop wunnen. 20A wann dir soen: 'Wat wäerte mir am siwente Joer iessen, wa mir net séien an net eisen Ertrag sammelen?' 21Ech wäert mäi Segen am sechste Joer fir iech befielen, an et wäert d'Ernte fir dräi Joer bréngen. 22An am aachte Joer sollt dir séien a vum ale Gewënn iessen bis zum néngte Joer, bis säi Gewënn kënnt, sollt dir dat Al iessen. 23D'Land soll net fir ëmmer verkaaft gi, well d'Land gehéiert mir, well dir sidd Friemen an Awunner bei mir. 24An am ganze Land vun ärem Besëtz sollt dir e Réckkafsrecht fir d'Land ginn. 25Wann däi Brudder veraarmt an eppes vu sengem Besëtz verkeeft, da soll säin nooste Familljemember kommen an dat verkafte Besëtz erléisen. 26Wann hien awer keen Erléiser huet a seng Hand genuch Mëttel fënnt fir et zréckzekafen, 27da soll hien d'Joer vun der Verkaafszäit berechnen an dem Mann, un deen et verkaaft gouf, de Rescht zréckginn, an hien soll zu sengem Besëtz zréckkommen. 28Wann hien et awer net fënnt fir et zréckzekafen, da bleift dat Verkafte bis zum Jubeljoer an der Hand vum Keefer, an am Jubeljoer soll et erausgoen an hien soll zu sengem Besëtz zréckkommen. 29Wann een e Wunnhaus an enger Stad mat enger Mauer verkeeft, da soll säi Réckkafsrecht bis zum Enn vum Verkaafsjoer gëllen; seng Deeg vum Réckkafsrecht sollen sinn. 30Wann et net erléist gëtt bis e komplette Joer voll ass, da bleift d'Haus, dat an der Stad ass, déi net seng Mauer huet, fir ëmmer dem Keefer a senge Generatiounen; et soll net am Jubeljoer erausgoen. 31D'Haiser vun den Dierfer, déi keng Mauer ronderëm hu, sollen als Feld vum Land gerechent ginn; et soll e Réckkafsrecht hunn, an am Jubeljoer soll et erausgoen. 32D'Stied vun de Leviten, d'Haiser vun de Stied vun hirem Besëtz, sollen e Réckkafsrecht fir ëmmer fir d'Leviten hunn. 33Wann eppes vun de Leviten erléist gëtt, da soll d'Hausverkaf an d'Stad vun hirem Besëtz am Jubeljoer erausgoen, well d'Haiser vun de Stied vun de Leviten sinn hire Besëtz tëscht de Kanner vun Israel. 34D'Felder vum Virland vun hire Stied däerfen net verkaaft gi, well et ass e Besëtz fir ëmmer fir si. 35Wann däi Brudder veraarmt a seng Hand mat dir wackelt, da solls du him hëllefen, wéi engem Friemen oder Awunner, datt hien mat dir liewe kann. 36Du solls keng Zënsen oder Wucher vun him huelen, mä du solls Gott fäerten, datt däi Brudder mat dir liewe kann. 37Dein Geld solls du him net op Zëns ginn, an och däi Iessen net fir Wucher. 38Ech sinn den Här, äre Gott, deen ech iech aus dem Land Ägypten erausgefouert hu, fir iech d'Land Kanaan ze gi, fir äre Gott ze sinn. 39Wann däi Brudder bei dir veraarmt a sech un dech verkeeft, solls du hien net wéi e Sklav schaffen loossen. 40Hien soll bei dir wéi en Dagléiner oder en Awunner sinn; bis zum Jubeljoer soll hien bei dir schaffen. 41Da soll hien mat senge Kanner vun dir fortgoen a bei seng Famill zréckkommen, an zu sengem Virfaren hire Besëtz zréckkéieren. 42Well si meng Dénger sinn, déi ech aus dem Land Ägypten erausbruecht hunn; si däerfen net als Sklaven verkaaft ginn. 43Du solls net mat Grausamkeet iwwer hien herrschen, mä du solls Gott fäerten. 44Deng Sklaven an d'Sklavinnen, déi du solls hunn, däerfs du aus de Vëlker kafen, déi ronderëm iech sinn. 45Och aus de Kanner vun den Awunner, déi bei iech wunnen, däerfs du kafen, an aus hirer Famill, déi si an ärem Land gebuer hunn; si sollen äre Besëtz sinn. 46Dir sollt si un är Kanner no iech als Ierfschaft gi, fir ëmmer als Besëtz; mä iwwer är Bridder, d'Kanner vun Israel, sollt dir net mat Grausamkeet herrschen. 47Wann e Friemen oder Awunner bei dir räich gëtt an däi Brudder bei him veraarmt a sech un e Friemen oder Awunner bei dir verkaf gëtt oder un e Member vun der Famill vum Friemen, 48da soll hien, nodeems hien verkaf gouf, e Réckkafsrecht hunn; ee vu senge Bridder soll hien erléisen. 49Oder säi Monni oder de Jong vu sengem Monni soll hien erléisen, oder e Blutsverwandten aus senger Famill soll hien erléisen, oder wann hien et selwer erreecht, soll hien sech selwer erléisen. 50Hien soll mat sengem Keefer rechnen, vum Joer wou hien sech verkaf huet bis zum Joer vum Jubeljouer, an de Präis vu sengem Verkaf soll der Zuel vun de Joeren entspriechen, wéi d'Zäit vun engem Daglounaarbechter. 51Wann nach vill Joeren bleiwen, soll hien de Präis vu senger Erléisung no de Joeren zréckginn, déi bleiwen. 52Wann nëmmen e puer Joeren bis zum Joer vum Jubel bleiwen, soll hien et no de Joeren zréckginn, déi bleiwen. 53Hien soll wéi e Dagléiner Joer fir Joer bei him sinn; hien däerf net mat Grausamkeet virun dengen Aen iwwer hien herrschen. 54Wann hien net op dës Manéier erléist gëtt, da soll hien am Joer vum Jubel erausgoen, hien a seng Kanner mat him. 55Datt d'Kanner vun Israel meng Sklave si, si si meng Sklaven, déi ech aus dem Land Egypten erausgefouert hunn. Ech sinn den Här, äre Gott. 
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1Dir sollt keng Gëtzen maachen, a kee geschnëtzte Bild oder Gedenksteen sollt dir fir iech opriichten, a kee Bildsteen sollt dir an ärem Land leeën fir iech dofir ze béien, well ech sinn den Här, äre Gott. 2Dir sollt meng Sabbater halen a mäi Hellegtum fäerten. Ech sinn den Här. 3Wann dir a meng Statuten wandert a meng Geboter haalt a befollegt, 4da ginn ech äre Reen zu senger Zäit, an d'Äerd gëtt hir Ernte, an d'Beem um Feld bréngen hir Friichten. 5D'Dreschen erreecht d'Wäilies, an d'Wäilies erreecht d'Aussaat, an dir iesst äert Brout bis zur Siedegung a wunnt sécher an ärem Land. 6Ech gi Fridden an d'Land, an dir leet iech nidder, an et gëtt keen, deen iech erschreckt; ech verbannen déi béis Déieren aus dem Land, an d'Schwäert geet net duerch äert Land. 7Dir verfollegt är Feinden, a si falen virun iech duerch d'Schwäert. 8Fënnef vun iech verfollegen honnert, an honnert vun iech verfollegen zéngdausend, an är Feinden falen virun iech duerch d'Schwäert. 9Ech dréinen mech zu iech, maachen iech fruchtbar a vermehren iech, an ech halen mäi Bund mat iech. 10Dir iesst dat Al bis dir dat Neit erausbréngt. 11Ech setzen mäi Wunneng tëscht iech, a meng Séil verwerft iech net. 12Ech wanderen tëscht iech a sinn äre Gott, an dir sidd mäi Vollek. 13Ech sinn den Här, äre Gott, deen iech aus dem Land Ägypten erausgefouert huet, fir datt dir net méi Sklaven sidd; ech hunn d'Joch vun iech gebrach a loossen iech oprecht goen. 14Wann dir net op mech héiert an all dës Geboter net maacht, 15wann dir meng Statuten verwerft an är Séil meng Uerteeler verofscheit, fir datt dir meng Geboter net maacht a mäi Bond brécht, 16da wäert ech och dëst Iech maachen: Ech bréngen Angscht iwwer Iech, Schwäisucht a Féiwer, déi d'Aen zerstéieren an d'Liewen verbitzen. Dir wäert äre Som ëmsoss séien, well är Feinden en iessen. 17Ech wäert mäi Gesiicht géint Iech setzen, an dir wäert virun äre Feinden geschloe ginn. Är Feinden wäerten iwwer Iech herrschen, an dir wäert flüchten, och wa keen Iech verfollegt. 18Wann dir och no dësen net op mech lauschtert, da wäert ech iech siwenfach fir är Sënnen züchtigen. 19Ech wäert den Houfert vun ärer Kraaft briechen an ären Himmel wéi Eise maachen an äert Land wéi Koffer. 20Är Kraaft wäert ëmsoss si, well äert Land wäert seng Recolte net ginn an d'Beem vum Land wäerten hir Friichten net ginn. 21Wann dir mat Widderstand géint mech gitt an net wëllt op mech lauschteren, da wäert ech iech siwenfach fir är Sënnen schloen. 22Ech wäert d'Déieren vum Feld ënnert iech schécken, déi iech berauben, äert Véi ofschneiden an iech verklengeren, an är Weeër wäerten verwüst ginn. 23Wann dir och duerch dës net vu mir geléiert gëtt, mee weider géint mech wandert, 24da wäert och ech géint iech goen an iech siwenfach fir är Sënnen schloen. 25Ech wäert d’Schwäert bréngen, dat d’Revanche vum Bond ausféiert, an dir wäert an är Stied versammelt ginn, an ech wäert d’Pescht ënnert iech schécken, an dir wäert an d’Hand vum Feind ginn. 26Wann ech de Staf vum Brout briechen, da wäerten zéng Fraen äert Brout an engem Uewen baken an et no Gewiicht zréckginn, an dir wäert iessen an net satt ginn. 27Wann dir och dann net op mech lauschtert a mat mir am Widderstand gitt, 28da ginn ech mat iech am Zorn a wäert iech siwenfach fir är Sënnen züchtigen. 29An dir wäert d'Fleesch vun äre Jongen iessen an d'Fleesch vun äre Meedercher iessen. 30Ech wäert är Héichten zerstéieren an är Sonnepilieren ofschneiden, an ech wäert är Läichen op d'Idoler vun iech leeën, a meng Séil wäert iech verwerfen. 31Ech wäert är Stied zu Ruinen maachen an är Hellegtümer verwüsten, a meng Nues wäert net de séisse Geroch vun äre Offeren richen. 32Ech wäert d'Äerd verwüsten, an är Feinden, déi dra wunnen, wäerten erstaunt sinn. 33Ech wäert iech ënner d'Natioune verdeelen, an ech wäert d'Land mat engem Schwäert verfollegen, an är Stied wäerten zu Ruinen ginn. 34Dunn wäert d'Land seng Sabbater genéissen, während et verwüst ass, an dir sidd am Land vun äre Feinden; dunn wäert d'Land raschten a seng Sabbater genéissen. 35All d'Deeg vun der Verwüstung wäert et raschten, wat et net gemaach huet an äre Sabbater, während dir drop gewunnt hutt. 36Fir déi, déi vun iech iwwreg bleiwen, wäert ech Muttlosegkeet an hirem Häerz an de Länner vun hire Feinden bréngen, an de Geräisch vun engem geblosen Blat wäert si verfollegen, a si wäerten flüchten wéi virun engem Schwäert a falen, obwuel keen se verfollegt. 37Si wäerten struewelen, jiddereen géint säi Brudder, wéi virun engem Schwäert, obwuel keen se verfollegt, a si wäerten net kënnen opstoen virun hire Feinden. 38Dir wäert ënner de Vëlker ënnergoen, an d'Äerd vun äre Feinden wäert iech verschlécken. 39Déi, déi vun iech iwwreg bleiwen, wäerten an hire Scholden an de Länner vun äre Feinden verschmuechten, an och an de Scholden vun hire Pappen wäerten si mat hinnen verschmuechten. 40Si wäerten hir Sënnen an d'Sënnen vun hire Pappen bekennen, déi si géint mech begangen hunn, an och datt si mat mir am Widderstand gaange sinn. 41Och ech wäert mat hinnen am Widderstand goen a si an d'Land vun hire Feinden bréngen; oder vläicht wäert hiert onbeschnidden Häerz sech demütigen, an da wäerten si hir Sënnen akzeptéieren. 42An ech wäert mech un mäi Pakt mat Jakob erënneren, an och un mäi Pakt mat Isaak, an och un mäi Pakt mat Abraham, an ech wäert mech un d'Land erënneren. 43D'Land wäert vun hinnen verlooss ginn a seng Sabbater genéissen, während et verwüst ass vun hinnen, a si wäerten hir Sënnen akzeptéieren, well si meng Uerteeler verworf hunn a meng Statuten hir Séil verofscheit huet. 44Och wa si am Land vun hire Feinden si, wäert ech si net verwerfen, an ech wäert si net verofscheien, fir si ze zerstéieren a mäi Bund mat hinnen ze briechen, well ech sinn den Här, hire Gott. 45Ech wäert mech un de fréiere Bund erënneren, deen ech mat hinnen gemaach hu, wéi ech si aus dem Land Egypten erausbruecht hu virun den Aen vun de Natioune, fir hinnen e Gott ze sinn: ech sinn den Här. 46Dës sinn d'Gesetzer, d'Uerteeler an d'Toroten, déi den Här tëscht sech an de Kanner vun Israel um Bierg Sinai duerch d'Hand vum Moïse ginn huet. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann een e Gelübd mécht, fir e Wäert fir den Här ze bestëmmen, 3da soll de Wäert fir e männlecht Persoun tëschent zwanzeg a sechzeg Joer fofzeg Schekel Sëlwer no der Hellegkeet sinn. 4Wann et eng weiblech Persoun ass, da soll de Wäert drësseg Schekel sinn. 5Wann et e Jong tëschent fënnef an zwanzeg Joer ass, da soll de Wäert fir e männlecht Persoun zwanzeg Schekel sinn, an zéng Schekel fir eng weiblech Persoun. 6Wann et e Jong tëschent engem Mount a fënnef Joer ass, da soll de Wäert fir e männlecht Persoun fënnef Schekel Sëlwer sinn, an dräi Schekel fir eng weiblech Persoun. 7Wann et e Mann iwwer sechzeg Joer ass, da soll de Wäert fofzéng Schekel sinn, an zéng Schekel fir eng Fra. 8Wann hien awer aarm ass fir de Wäert ze bezuelen, da soll hien virum Priister gestallt ginn, an de Priister soll hien no deem bewäerten, wat seng Hand leeschte kann. 9Wann eng Béischten als Affer fir den Här bruecht gëtt, da soll alles, wat vun him dem Här ginn ass, helleg sinn. 10Et däerf net ausgetosch gi, weder gutt géint schlecht nach schlecht géint gutt. Wann et awer ausgetosch gëtt, da si béid helleg. 11Wann et e Béischten ass, dat onreng ass an net als Affer fir den Här bruecht ka ginn, da soll et virum Priister gestallt ginn. 12De Priister soll et tëscht gutt a schlecht schätzen, an esou wéi de Priister et schätzt, sou soll et sinn. 13Wann hien et erléise wëll, da muss hien e Fënneftel op de Wäert dobäisetzen. 14Wann een säin Haus dem Här hellegt, da soll de Priister et tëscht gutt a schlecht bewäerten, an esou wéi de Priister et bewäert, sou soll et bestoe bleiwen. 15Wann deen, deen et hellegt, säin Haus erléise wëll, da soll hien e Fënneftel vum Wäert dobäi ginn, an et soll him gehéieren. 16Wann een e Feld aus sengem Besëtz dem Här hellegt, da soll de Wäert no der Somméissegkeet geschat ginn, e Homer Gerescht fir fofzeg Schekel Sëlwer. 17Wann hien et vum Joer vum Jubel un hellegt, da soll et no deem Wäert bestoe bleiwen. 18Wann hien säi Feld no dem Jubeljores hellegt, da soll de Priister de Wäert vum Sëlwer no de verbleiwende Joren bis zum Jubeljores berechnen, an et soll vum Wäert ofgezu ginn. 19Wann deen, deen et hellegt, säi Feld erléise wëll, da soll hien e Fënneftel vum Wäert dobäi ginn, an et soll him gehéieren. 20Wann hien et net erléist oder wann hien et un een aneren verkeeft, da kann et net méi erléist ginn. 21Am Jubeljoer gëtt dat Feld helleg fir den Här, wéi e verbannt Feld, an et gëtt dem Priister säin Eegentum. 22Wann een e Feld, dat hien kaaft huet an net zu sengem Besëtzfeld gehéiert, dem Här hellegt, 23da soll de Priister de Wäert bis zum Jubeljoer berechnen, an hien soll de Wäert op deem Dag als hellegt fir den Här ginn. 24Am Joer vum Jubel soll dat Feld zréckgoen zu deem, vun deem et kaaft gouf, zu deem, deem säin Eegentum et war. 25All Schätzung soll am hellege Schekel gemaach ginn; zwanzeg Gera soll de Schekel sinn. 26Awer den Éischtgebuerenen, deen dem Här als éischt gebuer gëtt ënner de Béischten, soll keen hellegen; ob et e Stéier oder e Schof ass, et gehéiert dem Här. 27Wann et eng onreng Béischten ass, da soll se no dengem Wäert erléist gi, mat engem Fënneftel dobäi. Wa se net erléist gëtt, da soll se no dengem Wäert verkaf ginn. 28Awer all Bann, deen e Mann dem Här weiht aus allem wat him gehéiert, ob Mënsch oder Béischten oder Feld vu sengem Besëtz, soll net verkaf oder erléist ginn; all Bann ass helleg dem Här. 29All Bann, deen aus de Mënschen geweiht gëtt, soll net erléist ginn; hien soll ëmbruecht ginn. 30All Zéngtel vum Land, vum Som vum Land oder vun der Fruucht vum Bam, gehéiert dem Här; et ass helleg dem Här. 31Wann een eppes vu sengem Zéngtel erléise wëll, da soll hien e Fënneftel dobäi ginn. 32All Zéngtel vu Ranner oder Schof, alles wat ënner dem Staf duerchgeet, soll helleg dem Här sinn. 33Hien soll net tëscht dem Gudden an dem Schlechten ënnerscheeden, an hien soll et net tauschen; wann hien et awer tauscht, da soll hien a säin Ersatz helleg sinn; et soll net erléist ginn. 34Dëst sinn d'Geboeter, déi den Här dem Moïse um Bierg Sinai fir d'Kanner Israel ugebueden huet. 
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1An den Här huet zu Mose an der Wüst Sinai am Zelt vun der Versammlung geschwat, den éischten Dag vum zweete Mount am zweete Joer nodeems si aus Ägypten erausgaange waren, a sot: 2Hieft de Kapp vun der ganzer Versammlung vun de Kanner Israel no hire Familljen, no hirem Papp sengem Haus, mat der Zuel vun den Nimm vun all männleche Kapp. 3Vun zwanzeg Joer un a méi al, all déi an d'Arméi vun Israel erausginn, sollt dir se zielen no hirem Heer, du an den Aaron. 4Mat iech soll e Mann vun all Stamm sinn, e Mann, de Kapp vu sengem Papp sengem Haus. 5An dës sinn d'Nimm vun de Männer, déi mat iech stinn: Fir Réuben, Elizur de Jong vum Schedeur. 6Fir Simeon, Schelumiel de Jong vum Zurischaddai; 7Fir Juda, Nachschon de Jong vum Amminadab; 8Fir Issachar, Nethanel de Jong vum Zuar; 9Fir Zabulon, Eliab de Jong vum Helon; 10Fir d'Jongen vum Joseph: Fir Ephraim, Elischama de Jong vum Ammihud; Fir Manasse, Gamaliel de Jong vum Pedahtsur. 11Fir Benjamin, Abidan de Jong vum Gideoni; 12Fir Dan, Achieser de Jong vum Ammischaddai; 13Fir den Ascher, de Pagiel, de Jong vum Ochran. 14Fir Gad, Eljassaf de Jong vum Deuel; 15Fir Naphtali, Ahira de Jong vum Enan. 16Dës sinn déi berüümte Männer vun der Gemeinschaft, d'Fürsten vun de Stämm vun hire Pappen, d'Käpp vun den Dausende vun Israel. 17An de Mose an den Aaron hunn dës Männer geholl, déi genannt goufen mat Nimm, 18a si hunn déi ganz Gemeinschaft versammelt den éischten Dag vum zweete Mount, a si hu sech opgestallt no hire Familljen, no hirem Papp sengem Haus, mat der Zuel vun den Nimm vun zwanzeg Joer un a méi al, pro Kapp. 19Wéi den Här dem Moses ugebueden hat, hu si se an der Wüst Sinai gezielt. 20D'Siwwer vun de Jongen vum Ruben, dem Éischtgebuerenen vun Israel, goufen no hire Generatiounen, Familljen an Haiser vun hire Pappen gezielt, all männlech Persoun vun zwanzeg Joer a méi, all déi, déi an d'Arméi erausginn. 21D'Zuel vun deenen, déi vum Stamm Ruben gezielt goufen, war sechs-a-véierzegdausend fënnefhonnert. 22Fir d'Jongen vum Simeon, no hire Generatiounen, Familljen an Haiser vun hire Pappen, goufen d'Nimm gezielt, all männlecht Persoun vun zwanzeg Joer a méi, all déi, déi an d'Arméi erausginn. 23D'Zuel vun hinnen, vum Stamm Simeon, war néng a fofzegdausend an dräihonnert. 24Fir d'Jongen vum Gad, no hire Generatiounen, no hire Familljen, no dem Haus vun hire Pappen, an der Zuel vun den Nimm vun zwanzeg Joer a méi, all déi, déi an d'Arméi erausginn. 25D'Zuel vun hinnen, vum Stamm Gad, war fënnef a véierzegdausend sechs honnert a fofzeg. 26Fir d'Kanner vu Juda, no hire Generatiounen, Familljen an Haiser vun hire Pappen, gezielt no den Nimm vun zwanzeg Joer a méi, all déi, déi an d'Arméi ausginn. 27D'Zuel vun deenen, déi vum Stamm Juda gezielt goufen, war véier a siwwenzegdausend a sechs honnert. 28Fir d'Jongen vum Issachar, no hire Generatiounen, Familljen an Haiser vun hire Pappen, gezielt no den Nimm vun zwanzeg Joer a méi al, all déi, déi an d'Arméi erausginn. 29D'Zuel vun hinnen am Stamm Issachar war véieranzwanzegdausend a véierhonnert. 30Fir d'Jongen vum Zebulon, no hire Generatiounen, Familljen an Haiser vun hire Pappen, goufen d'Nimm gezielt vun all Mann iwwer zwanzeg Joer, dee fäeg war, an d'Arméi ze goen. 31D'Zuel vun deenen, déi gezielt goufen, fir de Stamm Zebulon, war siwen a fofzegdausend véierhonnert. 32Fir d'Kanner vum Joseph, d'Kanner vum Ephraim, no hire Generatiounen, Familljen a Pappenhaiser, all déi, déi iwwer zwanzeg Joer al sinn an an d'Arméi kënne goen. 33D'Zuel vun hinnen aus dem Stamm Ephraim war véierzegdausend fënnefhonnert. 34Fir d'Jongen vum Manasse, no hire Generatiounen, Familljen an Haiser vun hire Pappen, goufen d'Nimm gezielt vun all Mann iwwer zwanzeg Joer, dee fäeg war an d'Arméi ze goen. 35D'Zuel vun deenen, déi gezielt goufen am Stamm Manasse, war zwee an drësseg dausend an zweehonnert. 36Fir d'Jongen vum Benjamin, no hire Generatiounen, Familljen an hirem Haus vun den Äeren, goufen d'Nimm gezielt vun zwanzeg Joer un a méi al, all déi, déi an d'Arméi erausginn. 37D'Zuel vun hinnen am Stamm Benjamin war fënnef an drëssegdausend véierhonnert. 38Fir d'Jongen vum Dan, no hire Generatiounen, Familljen an Haiser vun hire Pappen, vun zwanzeg Joer a méi al, all déi, déi an d'Arméi erausginn. 39D'Zuel vun hinnen, fir de Stamm Dan, war zwee a sechzegdausend siwenhonnert. 40Fir d'Jongen vum Ascher, no hiren Generatiounen, no hiren Famillen, no dem Haus vun hire Pappen, vun zwanzeg Joer un a méi al, all déi, déi an d'Arméi ausginn. 41D'Zuel vun deenen, déi gezielt goufen, vum Stamm Ascher, war een a véierzeg dausend a fënnef honnert. 42D'Jongen vun Naphtali, no hire Generatiounen, Familljen an Haiser vun hire Pappen, gezielt no den Nimm vun zwanzeg Joer a méi, all déi, déi an d'Arméi ausginn. 43D'Zuel vun hinnen am Stamm Nephthali war dräifofzegdausend véierhonnert. 44Dëst sinn déi, déi vum Moïse an dem Aaron an den zwielef Cheffen vun Israel gezielt goufen, jidderee fir säi Stamm. 45An all déi, déi zu de Kanner Israel gezielt goufen, no hire Familljen, vun zwanzeg Joer un a méi al, all déi, déi an d'Arméi vun Israel erausginn. 46An d'Gesamtzuel vun de Gezielten war sechshonnertdausend dräitausend fënnefhonnertfofzeg. 47Awer d'Leviten goufen net ënner hinnen gezielt no hire Pappen. 48An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 49„Awer de Stamm Levi solls du net zielen, an hir Kappzuel net ënner de Kanner Israel ophiewen. 50Du solls d'Leviten iwwer de Wunneng vum Zeegnes setzen, iwwer all seng Gefaasser an iwwer alles, wat dozou gehéiert. Si sollen d'Wunneng an all seng Gefaasser droen, a si sollen him déngen a ronderëm d'Wunneng campéieren. 51Wann d'Wunneng opbrécht, sollen d'Leviten se erofhuelen, a wann d'Wunneng campéiert, sollen d'Leviten se opstellen. An de Friemen, dee sech begéint, soll ëmbruecht ginn. 52D'Kanner Israel sollen jidderee bei sengem Lager campéieren, jidderee bei sengem Fändel, no hirem Heer. 53D'Leviten sollen ronderëm d'Wunneng vum Zeegnes campéieren, datt kee Roserei iwwer d'Gemeinschaft vun de Kanner Israel kënnt, an d'Leviten sollen d'Flicht vun der Wunneng vum Zeegnes halen. 54D'Kanner vun Israel hunn alles gemaach, wéi den Här dem Moses ugebueden hat, esou hu si et gemaach. 
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1An den Här huet zu Mose an zu Aaron geschwat a gesot: 2All Mann soll bei sengem Fändel mat den Zeechen vum Haus vu senge Pappen campéieren; d'Kanner vun Israel sollen ronderëm d'Zelt vun der Versammlung campéieren. 3An déi, déi am Osten campéieren, sinn d'Banner vum Lager vu Juda mat hirem Heer; de Fürst vun de Kanner vu Juda ass den Nachschon, de Jong vum Amminadab. 4A seng Arméi, gezielt véierzéngdausend a sechs honnert. 5An déi, déi bei him campéieren, ass de Stamm vun Issachar; de Fürst vun de Kanner vun Issachar ass den Nethanel, de Jong vum Zuar. 6A säin Heer, gezielt véierfofzegdausend a véier honnert. 7De Stamm vun Zebulon, an de Chef vun de Kanner vu Zebulon war den Eliab, de Jong vum Helon. 8Säi Lager, gezielt a Männer, waren siwenanzwanzegdausend a véierhonnert. 9All déi gezielt fir d'Lager vu Juda waren honnertachtzegdausend a sechstausend a véierhonnert, a si sollten als éischt opbriechen. 10De Fändel vum Lager vum Ruben war am Süden, no hirem Heer. De Fürst vun de Kanner vu Ruben war den Elizur, de Jong vum Schedeur. 11Säi Heer, gezielt, waren sechsanzwanzegdausend fënnefhonnert. 12An déi, déi bei him gelagert waren, war de Stamm vum Simeon. De Fürst vun de Kanner vu Simeon war de Schelumiel, de Jong vum Zurischaddai. 13D'Arméi, gezielt, war néngdausend fofzegdräihonnert. 14De Stamm vum Gad war och do. De Fürst vun de Kanner vu Gad war den Eljassaf, de Jong vum Reuel. 15Säi Heer, gezielt, waren fënnefdausend véierzegsechshonnert fofzeg. 16All d'gezielte Männer vum Lager vum Ruben waren honnertdausend eenanzwanzegdausend véierhonnert fofzeg, no hirem Heer, a si sollten als zweet fortzéien. 17An d'Zelt vun der Versammlung soll fortzéien, d'Lager vun de Leviten an der Mëtt vun de Lager. Wéi se campéieren, sou sollen se fortzéien, jidderee bei sengem Banner. 18De Fändel vum Lager vun Ephraim soll am Westen si, mat Elischama, dem Jong vum Ammihud, als Chef vun de Kanner vun Ephraim. 19D'Arméi, déi gezielt gouf, zielt véierzegdausend fënnefhonnert Mann. 20Niewendrun ass de Stamm vu Manasse, mat Gamaliel, dem Jong vum Pedahtsur, als Chef vun de Kanner vu Manasse. 21Seng Arméi, déi gezielt gouf, zielt zwou an drëssegdausend zweehonnert Männer. 22De Stamm vu Benjamin ass och do, mat Abidan, dem Jong vum Gideoni, als Chef vun de Kanner vu Benjamin. 23D'Arméi, déi gezielt gouf, zielt fënnef an drësseg Dausend véierhonnert. 24All déi gezielt Leit vum Lager vun Ephraim sinn honnert aachtdausend honnert, a si sollen als drëtt fortzéien. 25De Fändel vum Lager vum Stamm Dan war am Norden, mat hirem Heer. Den Anführer vun de Kanner vun Dan war den Achieser, de Jong vum Ammischaddai. 26D'Arméi gouf gezielt op zweeasechzegdausend siwenhonnert. 27Nieft hinnen huet de Stamm Ascher gelagert, an den Anführer vun de Kanner vun Ascher war de Pagiel, de Jong vum Ochran. 28Hiert Heer gouf gezielt op een a véierzegdausend fënnefhonnert. 29De Stamm Naphtali an den Anführer vun de Kanner vun Naphtali war den Ahira, de Jong vum Enan. 30Hiert Heer gouf gezielt op dräi a fofzegdausend véierhonnert. 31All d'gezielte Männer vum Lager vum Stamm Dan waren honnert siwen a fofzegdausend sechshonnert. Si sollten als lescht mat hire Fändelen fortzéien. 32Dëst sinn d'Zuelen vun de Kanner Israel no hire Familljen: All déi, déi an de Lager gezielt goufen, waren sechshonnertdräitausendfënnefhonnertfofzeg. 33D'Leviten goufen net ënner de Kanner Israel gezielt, wéi den Här dem Moses befall hat. 34D'Kanner Israel hunn alles gemaach, wéi den Här dem Moses befall hat. Sou hu si bei hire Fändelen gelagert a sou si si fortgezunn, jidderee bei senger Famill an dem Haus vu senge Pappen. 
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1Dëst sinn d'Nokommen vum Aaron a vum Moses, wéi den Här mam Moses um Bierg Sinai geschwat huet. 2Dëst sinn d'Nimm vun de Jongen vum Aaron: den Nadab, den Éischtgebuerenen, den Abihu, den Eleasar an den Itamar. 3Dëst sinn d'Nimm vun de Jongen vum Aaron, déi als Priister gesalbt goufen, fir den Déngscht ze maachen. 4Den Nadab an den Abihu si virum Här gestuerwen, wéi si friemt Feier virum Här an der Wüst Sinai bruecht hunn, a si haten keng Jongen. Den Eleazar an den Itamar hunn als Priister gedéngt ënner dem Aaron, hirem Papp. 5An den Här huet zum Moses geschwat a gesot: 6Bréng de Stamm vu Levi no a stelle se virun den Aaron, de Priister, fir him ze déngen. 7Si sollen seng Flichten an déi vun der ganzer Versammlung virum Zelt vun der Versammlung halen, fir den Déngscht am Tabernakel ze maachen. 8Si sollen all d'Gefaasser vum Zelt vun der Versammlung an d'Flicht vun de Kanner Israel oppassen, fir den Déngscht am Tabernakel ze maachen. 9Du solls d'Leviten dem Aaron a senge Jongen ginn; si sinn him vun de Kanner Israel ginn. 10Du solls den Aaron a seng Jongen ernennen, fir hiert Priestertum ze bewaken; an de Friemen, deen no kënnt, soll ëmbruecht ginn. 11An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 12Kuck, ech hunn d'Leviten aus der Mëtt vun de Kanner Israel geholl, amplaz vun all Éischtgebuerene, deen de Schouss opmécht bei de Kanner Israel, an d'Leviten sollen mir gehéieren. 13Well all Éischtgebuerene gehéiert mir: Um Dag wou ech all Éischtgebuerene am Land Ägypten geschloen hunn, hunn ech all Éischtgebuerene bei Israel, vum Mënsch bis zum Véi, fir mech geheiligt. Si sollen mir gehéieren. Ech sinn den Här. 14An den Här huet zu Moses an der Wüst Sinai geschwat a gesot: 15Zielt d'Jongen vum Levi no hire Famillen a Stämm, all männlecht Kand vun engem Mount un an driwwer sollt Dir zielen. 16An de Mose huet se gezielt, wéi den Här him befall hat. 17Dëst sinn d'Nimm vun de Jongen vum Levi: Gerschon, Kehat a Merari. 18D'Nimm vun de Jongen vum Gerschon no hire Familljen: Libni a Schimei. 19D'Jongen vum Kehat no hire Familljen: Amram, Jizhar, Hebron an Usiel. 20D'Jongen vum Merari no hire Familljen: Machli a Muschi. Dëst sinn d'Famillje vun de Leviten no hire Virfaren. 21Fir de Gerschon: d'Famill vun de Libniter an d'Schimeiiter. Dëst sinn d'Famillje vun de Gerschoniten. 22D'Zuel vun allen männleche Jongen vun engem Mount un an driwwer war siwen dausend fënnef honnert. 23D'Famillje vun de Gerschoniten hunn hannert dem Tabernakel am Westen gelagert. 24Den Eliasaph, de Jong vum Lael, war de Chef vum Haus vun de Gerschoniten. 25D'Flicht vun de Kanner vum Gerschon am Zelt vun der Versammlung war d'Betreiung vum Tabernakel an dem Zelt, seng Decken an de Virhang vun der Entrée vum Zelt vun der Versammlung. 26D'Virhänk vum Haff, de Virhang vun der Entrée vum Haff, deen ëm den Tabernakel an den Altor ass, an d'Seeler fir all seng Aarbecht. 27Fir de Kehat: d'Famill vun den Amramiten, Jizhariten, Hebronitten an Usielitter. Dëst sinn d'Famillje vun de Kehatiten. 28D'Zuel vun alle männleche vun engem Mount un an driwwer war aacht dausend sechs honnert, déi den Déngscht am Hellegtum bewaacht hunn. 29D'Famillje vun de Kanner vum Kehat hunn um Süden vum Tabernakel gelagert. 30Den Elizafan, de Jong vum Usiel, war de Chef vum Haus vun de Familljen vun de Kehatiten. 31D'Betreiung war d'Lued, den Dësch, d'Liichter, d'Altären, d'hellege Gefässer, mat deene se déngen, an de Virhang an all seng Aarbecht. 32Den Eleasar, de Jong vum Aaron, de Priister, war de Chef vun de Cheffen vun de Leviten, déi d'Flicht vum Hellegtum bewaacht hunn. 33Fir de Merari: d'Famill vun de Machliten an de Muschiten. Dëst sinn d'Famillje vum Merari. 34D'Zuel vun all männleche Kand vun engem Mount un an driwwer war sechs dausend zwee honnert. 35Zuriel, de Jong vum Abihajil, war de Chef vun de Famillje vun de Merariten, déi um Norden vum Tabernakel gelagert hunn. 36D'Flicht vun de Kanner vum Merari war d'Betreiung vun de Brieder vum Tabernakel, seng Rigelen, Sailen, Sockelen an all seng Gefässer an all seng Aarbecht. 37D'Sailen vum Haff ronderëm, hir Sockelen, Plock an d'Seeler. 38Déi, déi virum Tabernakel am Osten, virum Zelt vun der Versammlung, gelagert waren, waren de Moïse, den Aaron an hir Jongen, déi d'Flicht vum Hellegtum fir d'Kanner vun Israel bewaacht hunn. An de Friemen, deen no kënnt, soll ëmbruecht ginn. 39D'Zuel vun de Leviten, déi de Moïse an den Aaron op Uerder vum Här gezielt hunn, no hire Familljen, all männlecht Kand vun engem Mount un an driwwer, war zwou an zwanzeg dausend. 40An den Här huet zu Mose gesot: "Ziel all éischtgebuerene Jong vun Israel, vun engem Mount un a méi al, a notéiert hir Nimm." 41Du solls d'Levitten fir mech, den Här, huelen amplaz vun all Éischtgebuerenen ënner de Jongen vun Israel, an d'Béischten vun de Levitten amplaz vun all Éischtgebuerenen ënner de Béischten vun de Kanner Israel. 42An de Mose huet all éischtgebuerene Jong vun de Kanner Israel gezielt, wéi den Här him befall hat. 43An d'Zuel vun all éischtgebuerene männleche Jong, vun engem Mount un a méi al, war zwanzegdausend dräihonnert siwwenzeg-zwee. 44An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 45„Huel d'Leviten amplaz vun all den Éischtgebuerene vun de Kanner Israel, an d'Véi vun de Leviten amplaz vun hirem Véi; d'Leviten sollen mir gehéieren, ech sinn den Här. 46An déi dräi honnert siwwenzeg-zwee, déi iwwreg bleiwen iwwer d'Zuel vun de Leviten vun den Éischtgebuerene vun de Kanner Israel, 47solls du fënnef Schekel pro Kapp huelen, no dem Schekel vum Hellegtum, zwanzeg Gera de Schekel. 48An du solls de Sëlwer dem Aaron a senge Jongen ginn, als Erléisungsgeld fir déi iwwreg bleiwen. 49An de Mose huet de Sëlwer vum Erléisungsgeld geholl vun deenen, déi iwwreg bleiwen iwwer d'Zuel vun de Leviten. 50Vun den Éischtgebuerene vun de Jongen Israel huet hien de Sëlwer geholl, fënnef honnert dräi a sechzeg an dausend Schekel, no dem Schekel vum Hellegtum. 51An de Mose huet de Sëlwer vum Erléisungsgeld dem Aaron a senge Jongen ginn, no dem Uerder vum Här, wéi den Här dem Mose gebueden hat. 
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1An den Här huet zu Moïse an zu Aaron geschwat a gesot: 2Zielt d'Käpp vun de Kanner vu Kehat aus de Kanner vu Levi, no hire Familljen an hire Pappenhaiser. 3Vun drësseg Joer un bis fofzeg Joer, all déi, déi an den Déngscht komme, fir d'Aarbecht am Zelt vun der Versammlung ze maachen. 4Dëst ass d'Aufgab vun de Kanner vu Kehat am Zelt vun der Versammlung: d'Hellegtum vun den Hellegen. 5Wann d'Lager opbrécht, soll den Aaron a seng Jongen kommen an de Virhang erofhuelen an d'Lued vum Zeegnes domat bedecken. 6Si sollen eng Bedeckung aus Dachsleder drop leeën an e bloe Stoff driwwer ausbreeden an d'Staangen dra setzen. 7Op den Dësch vun der Presenz sollen si e bloe Stoff ausbreeden an d'Teller, d'Becher, d'Këschten an d'Karaffen drop setzen, an d'Brout, dat ëmmer drop ass. 8Si sollen e schuerlachroude Stoff driwwer ausbreeden an et mat enger Dachslederbedeckung zoudecken an d'Staangen dra setzen. 9Si sollen e bloe Stoff huelen an d'Liichterstänn, hir Lampen, d'Scheren, d'Feierpannen an all d'Gefaasser vum Ueleg, mat deene si déngen, zoudecken. 10Si sollen et an all hir Gefaasser an eng Dachslederbedeckung leeën an et op d'Joch setzen. 11Op den Altor vum Gold sollen si e bloe Stoff ausbreeden an et mat enger Dachslederbedeckung zoudecken an d'Staangen dra setzen. 12Si sollen all d'Déngschtgefaasser huelen, mat deene si am Hellegtum déngen, an e bloe Stoff leeën an et mat enger Dachslederbedeckung zoudecken an et op d'Joch setzen. 13Si sollen den Altor fett maachen an e purpurroude Stoff driwwer ausbreeden. 14Si sollen all seng Gefaasser, mat deene si déngen, drop leeën: d'Feierpannen, d'Forschetten, d'Schëppen an d'Schosselen, all d'Gefaasser vum Altor, an e mat enger Dachslederbedeckung zoudecken an d'Staangen dra setzen. 15Wann den Aaron a seng Jongen d'Hellegtum an all d'Gefaasser vum Hellegtum beim Opbrieche vum Lager fäerdeg zougedeckt hunn, da sollen d'Kanner vu Kehat komme, fir et ze droen, awer si däerfen net d'Hellegtum beréieren, soss stierwen si. Dëst ass d'Laascht vun de Kanner vu Kehat am Zelt vun der Versammlung. 16D'Opsiicht vum Eleasar, dem Jong vum Aaron, dem Priister, ëmfaasst d'Ueleg vum Liicht, d'Räucherwierk vun de Gewierzer, d'Affer vum ëmmer an d'Ueleg vun der Salwung, d'Opsiicht vum ganze Wunneng an alles, wat dran ass, am Hellegtum an a senge Gefaasser. 17An den Här huet zu Mose an zu Aaron geschwat a gesot: 18«Schneit net de Stamm vun de Kehatiten aus der Mëtt vun de Leviten of.» 19Dëst sollt Dir fir si maachen, fir datt si liewen a net stierwen, wa si sech dem Allerhellegsten näieren: Aaron a seng Jongen sollen erakommen a jiddwereen op seng Aarbecht a seng Laascht setzen. 20Si däerfen net erakommen, fir ze gesinn, wéi d'Hellegtum verschléngt gëtt, soss stierwen si. 21An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 22Zielt och d'Käpp vun de Gerschoniten, no hire Familljen an hire Stämm. 23Vun drësseg Joer un bis fofzeg Joer solls du se musteren, all déi, déi an den Déngscht komme, fir am Zelt vun der Versammlung ze schaffen. 24Dëst ass den Déngscht vun de Famillje vun de Gerschoniten: ze déngen an ze droen. 25Si sollen d'Zeltducher vum Tabernakel droen, an d'Zelt vun der Versammlung, seng Decken an déi vun der Dachs, déi driwwer ass, an de Virhank vun der Entrée vum Zelt vun der Versammlung. 26An d'Virhänk vum Haff, an de Virhank vun der Entrée vum Paart vum Haff, deen um Tabernakel an um Altor ronderëm ass, an hir Seeler an all hir Aarbechtsgeschier, an alles, wat fir si gemaach gëtt, sollen si déngen. 27Ënnert der Uleedung vum Aaron a senge Jongen soll all den Déngscht vun de Gerschoniten si, fir all hir Laaschten an all hir Aarbechten, an dir sollt iwwer si oppassen, fir all hir Laaschten. 28Dëst ass den Déngscht vun de Famillje vun de Gerschoniten am Zelt vun der Versammlung, an hir Flicht ass an den Hänn vum Itamar, dem Jong vum Aaron, dem Priister. 29D'Jongen vun de Merariter solls du no hire Familljen an hirem Papp sengem Haus zielen. 30Vun drësseg Joer un bis fofzeg Joer solls du all déi zielen, déi an den Déngscht vum Zelt vun der Versammlung kommen. 31Dëst ass hir Flicht bei all hirer Aarbecht am Zelt vun der Versammlung: d'Brieder vum Tabernakel, seng Rigelen, seng Sailen a seng Sockelen. 32Och d'Sailen vum Haff ronderëm, hir Sockelen, hir Plécker an hir Seeler, all hir Gefaasser an all hir Aarbecht; du solls se mam Numm zielen. 33Dëst ass d'Aarbecht vun de Famillje vun de Merariter bei all hirer Aarbecht am Zelt vun der Versammlung, ënner der Leedung vum Itamar, dem Jong vum Aaron, dem Priister. 34Moïse, Aaron an d'Fürsten vun der Versammlung hunn d'Jongen vun de Kehatiter no hire Familljen an hirem Papp sengem Haus gezielt. 35Vun drësseg Joer un bis fofzeg Joer, all déi, déi an den Déngscht am Zelt vun der Versammlung kommen. 36D'Zuel vun hinnen no hire Familljen war zweedausend siwen honnert fofzeg. 37Dëst sinn d'Zuelen vun de Famillje vun de Kehatiter, all déi, déi am Zelt vun der Versammlung déngen, wéi Moïse an Aaron op Uerder vum Här gezielt hunn. 38D'Zuel vun de Jongen vu Gerschon no hire Famillen an hirem Papp sengem Haus. 39Vun drësseg Joer un bis fofzeg Joer, all déi, déi an den Déngscht am Zelt vun der Versammlung kommen. 40An hir Zuel no hire Familljen an hirem Papp sengem Haus war zweedausend sechshonnert an drësseg. 41Dëst sinn d'Zuelen vun de Famillje vun de Kanner vu Gerschon, all déi, déi am Zelt vun der Versammlung déngen, wéi de Moïse an den Aaron op Uerder vum Här gezielt hunn. 42An d'Zuel vun de Famillje vun de Kanner vu Merari no hire Familljen an hirem Papp sengem Haus. 43Vun drësseg Joer un bis fofzeg Joer, all déi, déi an den Déngscht am Zelt vun der Versammlung kommen. 44An hir Zuel no hire Familljen war dräidausend zweehonnert. 45Dëst sinn d'Zuelen vun de Famillje vun de Kanner vu Merari, wéi de Moïse an den Aaron op Uerder vum Här gezielt hunn duerch d'Hand vum Moïse. 46All déi, déi de Moïse an den Aaron an d'Fürsten vun Israel gezielt hunn, d'Leviten no hire Familljen an hirem Papp sengem Haus. 47Vun drësseg Joer un bis fofzeg Joer, all déi, déi komme fir den Déngscht vun der Aarbecht an der Laascht am Zelt vun der Versammlung ze maachen. 48An hir Zuel war aachtdausend fënnefhonnert an aachtzeg. 49Op Uerder vum Här huet de Mooshe se an der Hand vum Mooshe gezielt, jidderee fir seng Aarbecht a seng Laascht, wéi de Här dem Mooshe ugebueden hat. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2Befielt de Kanner vun Israel, datt si all Aussätzegen, all déi mat engem Floss an all déi, déi un enger Läich onreegn sinn, aus dem Lager erausschécken. 3Vu Mann bis Fra sollt dir se erausschécken, bausse vum Lager sollt dir se schécken, datt si net hir Lager onreng maachen, wou ech an hirer Mëtt wunnen. 4An d'Kanner vun Israel hunn esou gemaach a si hu se ausserhalb vum Lager geschéckt, wéi den Här dem Mose gesot hat, esou hunn d'Kanner vun Israel gemaach. 5An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 6« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann e Mann oder eng Fra all Sënn mécht, déi de Mënsch ka maachen, andeems si géint den Här sënnegen, da gëtt déi Persoun schëlleg. 7Si sollen hir Sënnen, déi si gemaach hu, bekennen an d’Schold mat engem Fënneftel méi zréckginn un dee, géint dee si schëlleg gi sinn. 8Wann de Mann keen Erléiser huet, fir d'Schold zréckzeginn, da gëtt d'Schold, déi zréckginn ass, dem Här, dem Priister, ausser dem Widder vun der Entseenegung, mat deem hien fir hien entseenegt. 9All Affer vun den Hellegkeeten, déi d’Kanner vun Israel dem Priister bréngen, soll him gehéieren. 10D'Hellegtum vun engem Mann soll him gehéieren; wat e Mann dem Priister gëtt, soll him gehéieren. 11An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 12« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann eng Fra vun engem Mann ofwäicht an him ontrei gëtt, 13an e Mann mat hir schléift, an et ass viru sengem Mann verstoppt, an et gëtt kee Zeien, a si ass net erwëscht ginn, 14an de Geescht vun der Jalousie kënnt iwwer hien, an hien ass jalous op seng Fra, déi onreng ass, oder de Geescht vun der Jalousie kënnt iwwer hien, an hien ass jalous op seng Fra, déi net onreng ass, 15da soll de Mann seng Fra bei de Priister bréngen an hir Affer matbréngen, en Zéngtel vun engem Épha Gereschtmiel; hien däerf kee Ueleg drop schëdden nach Wäirauch drop leeën, well et ass en Affer vun der Jalousie, en Erënnerungsaffert, dat d'Schold erënnert. 16De Priister soll si virun den Här bréngen a si do stoen loossen. 17De Priister soll hellegt Waasser an engem Leemgefaass huelen an e bëssen Äerd vum Buedem vum Tabernakel an d'Waasser maachen. 18De Priister soll d'Fra virun den Här stellen, hir Hoer opléisen an d'Affer vun der Jalousie an hir Hänn leeën, während de Priister d'bittere Waasser, dat de Fluch bréngt, an der Hand hält. 19De Priister soll si schwieren an zu der Fra soen: Wa keen anere Mann mat dir geschlof huet an du net onreng gi bass ënner dengem Mann, da solls du fräi si vun dësem battere Waasser, dat de Fluch bréngt. 20Awer wanns du ofgewach bass ënner dengem Mann an onreng gi bass, an en anere Mann huet mat dir geschlof, 21da soll de Priister d'Fra schwieren an zu hir soen: Den Här soll dech zu engem Fluch an engem Ed maachen ënner dengem Vollek, wann den Här däi Schenkel fale léisst an däi Bauch opschwëllt. 22Dëst Waasser, dat de Fluch bréngt, soll an däi Bauch goe, fir däi Bauch opschwëlle ze loossen an däi Schenkel falen ze loossen. An d'Fra soll soen: Amen, Amen. 23De Priister soll dës Fluchwierder opschreiwen a se an d'bitter Waasser auswëschen. 24Hien soll d'Fra d'Waasser, dat batter a verflucht ass, drénke loossen, an et soll an hatt goen a batter ginn. 25De Priister soll d'Affer vun der Jalousie aus der Hand vun der Fra huelen, et virun den Här schwéngen an et op den Altor bréngen. 26De Priister soll eng Handvoll vum Gedenkoffer huelen an et um Altor verbrennen, an dann d'Fra d'Waasser drénke loossen. 27Wann hien hatt d'Waasser drénke gelooss huet, an hatt onreng war an hirem Mann ontrei war, da soll d'Waasser, dat de Fluch bréngt, an hatt goen a batter ginn, an hire Bauch soll opschwëlle an hire Schenkel fale, an d'Fra soll zu engem Fluch ënner hirem Vollek ginn. 28Awer wann d'Fra net onreng war, mä reng ass, da soll si fräigesprach ginn a Kanner kréien. 29Dëst ass d'Gesetz vun der Jalousie, wann eng Fra ofwäicht ënner hirem Mann an onreng gëtt, 30oder wann de Geescht vun der Jalousie iwwer e Mann kënnt an hien op seng Fra jalous ass, da soll hien d'Fra virun den Här stellen, an de Priister soll mat hir maachen no dësem Gesetz. 31De Mann soll fräigesprach gi vun der Schold, mä d'Fra soll hir Schold droen. 
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1An den Här huet zu Moses geschwat a gesot: 2« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann e Mann oder eng Fra e speziellt Gelübd mécht, fir als Nasiräer dem Här geweit ze sinn, 3soll hien sech vum Wäin an all staarkt Gedrénks enthalen; hien däerf keen Esseg aus Wäin oder staarkem Gedrénks drénken, an och keen Jus aus Drauwen; frësch oder dréchen Drauwe soll hien net iessen. 4Während senger ganzer Weiung soll hien näischt iessen, wat vum Wäistack kënnt, vun de Kären bis zu de Schuelen. 5Während der ganzer Zäit vu sengem Gelübd soll kee Raséiermesser iwwer säi Kapp goen; bis d'Deeg, déi hien dem Här geweit huet, erfëllt si, soll hien helleg sinn a seng Hoer wuessen loossen. 6All d'Deeg vun der Nasiräerwei dem Här däerf hien net bei eng doudeg Persoun kommen. 7Fir säi Papp a seng Mamm, säi Brudder a seng Schwëster däerf hien net onreng gi, wa si stierwen, well d'Kroun vu sengem Gott ass op sengem Kapp. 8Während senger ganzer Weiung ass hien helleg dem Här. 9Wann een op eemol nieft him stierft an hien domat säi Kapp onrein mécht, soll hien säi Kapp um siwenten Dag vu senger Rengegung raséieren. 10Um aachten Dag soll hien zwou Tourterdauwen oder zwou jonk Dauwen bei de Priister un den Agang vum Zelt vun der Versammlung bréngen. 11De Priister soll eng als Sënnoffer an déi aner als Brandaffer maachen an hien entsënnegen fir dat, wat hien un der Séil gesënnegt huet, an hien hellegen op deem Dag. 12Hien soll dem Här seng Deeg vun der Weiung nei ufänken an e Lamm am éischte Joer als Scholdaffer bréngen; déi éischt Deeg falen ewech, well seng Weiung onreng gouf. 13Dëst ass d'Gesetz vum Nasiräer: Um Dag, wou d'Deeg vu senger Weiung erfëllt si, soll hien un den Agang vum Zelt vun der Versammlung bruecht ginn. 14Hien soll dem Här säi Kaddo bréngen: e Lamm am éischte Joer ouni Feeler als Brandaffer, e weiblecht Lamm am éischte Joer ouni Feeler als Sënnoffer, an e Widder ouni Feeler als Friddensaffer. 15En Kuerf mat ongesaiertem Brout, Kichelcher aus feinem Miel gemëscht mat Ueleg, an dënn Kichelcher gesalft mat Ueleg, mat hirem Mieloffer an hirem Drénkoffer. 16An de Priister soll et virum Här bréngen an hien soll säi Sënnoffer a säi Brandaffer maachen. 17De Widder soll hien als Friddensaffer dem Här op engem Kuerf mat ongesaiertem Brout maachen; de Priister soll säi Mieloffer a säi Drénkoffer maachen. 18De Nasiräer raséiert sech bei der Dier vum Zelt vun der Versammlung, hëlt d'Hoer vu sengem Kapp a leet se op d'Feier, déi ënner dem Friddensaffer ass. 19De Priister soll de gekachten Aarm vum Widder huelen, eng ongesaiert Kuch aus dem Kuerf an eng dënn ongesaiert Kuch, a se op d'Hänn vum Nasiräer leeën, nodeems hien säi Kapp raséiert huet. 20De Priister soll se als Schwéngaffer virum Här schwéngen; et ass helleg fir de Priister, nieft der Broscht vum Schwéngaffer an der Scheef vum Affer. Duerno däerf de Nasiräer Wäin drénken. 21Dëst ass d'Gesetz vum Nasiräer, deen e Gelübd mécht, säi Kaddo dem Här fir seng Weiung, nieft deem, wat seng Hand erreecht. No sengem Gelübd, dat hien mécht, soll hien handelen no der Weisung vu senger Weiung. 22An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 23So zu Aaron an zu senge Jongen a sot: Esou sollt dir d'Kanner vun Israel seegenen, a sot hinnen: 24De Här seegent dech a beschützt dech. 25De Här soll säi Gesiicht iwwer dech liichten an dir Gnod erweisen. 26De Här dréit säi Gesiicht zu dir a gëtt dir Fridden. 27Si wäerten mäin Numm op d'Kanner vun Israel leeën, an ech wäert se seegenen. 
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1An et geschouch um Dag, wou de Moïse de Wunnzelt fäerdeg opgeriicht hat, huet hien et gesalbt an helleg erkläert, zesumme mat all senge Gefässer, dem Altor an all senge Gefässer, an hien huet se gesalbt an helleg erkläert. 2D'Fürsten vun Israel, d'Käpp vun den Haiser vun hire Pappen, déi Fürsten vun de Stämm, déi iwwer d'Zuel vun de Leit stoungen, hunn hir Offeren bruecht. 3Si hunn hir Offeren virum Här bruecht: sechs Wongen an zwielef Ranner, eng Won fir zwee Fürsten an e Stéier fir jiddereen, a si hu se virum Wunnzelt bruecht. 4An de Här huet zum Moïse gesot: 5« Huel se vun hinnen un, fir d'Aarbecht am Zelt vun der Versammlung ze déngen, an du solls se de Leviten gi, jidderee no senger Aarbecht. » 6De Moïse huet d'Wongen an d'Ranner geholl a se de Leviten ginn. 7Hien huet zwee Wongen a véier Ranner de Kanner vu Gerschon ginn, no hirer Aarbecht. 8An hien huet véier Wongen an aacht Ranner de Kanner vu Merari ginn, no hirer Aarbecht, ënner der Leedung vum Itamar, dem Jong vum Aaron, dem Priister. 9A fir d'Kanner vu Kehat huet hien näischt gi, well d'Aarbecht vum Hellegtum war op hinnen, déi se op der Schëller droen. 10D'Fürsten hunn d'Aweiung vum Altor bruecht um Dag, wou et gesalbt gouf, an d'Fürsten hunn hir Offeren virum Altor bruecht. 11An de Här huet zum Moïse gesot: « E Fürst pro Dag soll seng Offer fir d'Aweiung vum Altor bréngen. » 12An den éischten Dag huet Nachschon, de Jong vum Amminadab, vum Stamm Juda, säin Affer bruecht. 13Säi Affer war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel, e Sprengbecher vu siwwenzeg Schekel, no der Gewiicht vum Hellegtum, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 14Eng Schossel aus Gold vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 15Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm vun engem Joer als Brandaffer. 16Een Geessebock als Sënnoffer. 17Fir d'Friddensaffer: zwee Ranner, fënnef Ailer, fënnef Bocken a fënnef Lämmer vun engem Joer. Dëst war d'Affer vum Nachschon, de Jong vum Amminadab. 18Um zweeten Dag huet Nethanel, de Jong vum Zuar, de Fürst vum Stamm Issachar, seng Offeren bruecht. 19Hien huet seng Affer bruecht: eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel, e Sëlwerbecher vu siwwenzeg Schekel, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Kaddo. 20Eng gëllen Handfläch voll mat Räucherwierk. 21Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm vun engem Joer fir d'Brandaffer. 22Een Geessebock fir d'Sënnoffer. 23Fir d'Friddensaffer: zwee Ranner, fënnef Ailen, fënnef Böck a fënnef Lämmcher vun engem Joer. Dëst war d'Affer vum Nethanel, de Jong vum Zuar. 24Um drëtten Dag war den Eliab, de Jong vum Helon, de Chef vun de Kanner vu Sebulon. 25Säi Kaddo war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel an e Sëlwerbecher vu siwwenzeg Schekel, no der Gewiicht vum Hellegtum, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 26Eng Goldschossel vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 27Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm am éischte Joer fir d'Brandaffer. 28Een Geessebock fir d'Sënnoffer. 29Fir d'Friddensaffer zwee Ranner, fënnef Ailen, fënnef Böck a fënnef Lämm am éischte Joer. Dëst war d'Affer vum Eliab, dem Jong vum Helon. 30Um véierten Dag war den Elizur, de Jong vum Schedeur, de Chef vun de Kanner vu Ruben. 31Säi Affer war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel, eng Schossel vu siwwenzeg Schekel, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 32Eng Schossel aus Gold vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 33Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm am éischte Joer als Brandaffer. 34Een Geessebock als Sënnoffer. 35Fir d'Friddensaffer: zwee Ranner, fënnef Ailer, fënnef Bock a fënnef Lämmer am éischte Joer. Dëst war d'Affer vum Elizur, de Jong vum Schedeur. 36Um fënneften Dag war de Prënz vun de Jongen vu Simeon de Schelumiel, de Jong vum Zurischaddai. 37Säi Affer war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel, e Baseng vu Sëlwer vu siwwenzeg Schekel, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 38Eng Schossel aus Gold vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 39Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm am éischte Joer als Brandaffer. 40Een Geessebock als Sënnoffer. 41Fir d'Friddensaffer: zwee Ranner, fënnef Ailen, fënnef Bock a fënnef Lämmchen am éischte Joer. Dëst war d'Affer vum Schelumiel, dem Jong vum Zurischaddai. 42Um sechsten Dag war den Eljasaf, de Jong vum Deuel, de Fürst vun de Kanner vu Gad. 43Säi Affer war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel an e Sëlwerbecher vu siwwenzeg Schekel, no der Gewiicht vum Hellegtum, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg fir d'Affer. 44Eng Schossel aus Gold vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 45Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm vun engem Joer fir d'Brandaffer. 46Een Geessebock fir d'Sënnoffer. 47Fir d'Friddensaffer: zwee Ranner, fënnef Ailer, fënnef Bock a fënnef Lämmer vun engem Joer. Dëst war d'Affer vum Eljasaf, de Jong vum Deuel. 48Um siwenten Dag war den Elischama, de Jong vum Ammihud, de Chef vun den Ephraimiten. 49Säi Affer war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel an e Sëlwerbecher vu siwwenzeg Schekel, no der Gewiicht vum Hellegtum, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 50Eng Goldschossel vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 51Een jonke Stéier, een Ail an een Schof vun engem Joer fir d'Brandaffer. 52Een Bock vun de Geessen fir d'Sënnoffer. 53Fir d'Friddensaffer zwee Ranner, fënnef Ailer, fënnef Bock a fënnef Lämmer vun engem Joer. Dëst war d'Affer vum Elischama, de Jong vum Ammihud. 54Um aachten Dag war de Gamaliel, de Jong vum Pedahtsur, de Chef vun de Kanner vu Manasse. 55Säi Kaddo war eng Sëlwerschossel vu 130 Schekel an e Sprengbecken vu 70 Schekel, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg fir d'Affer. 56Eng Schossel aus Gold vu 10 Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 57Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm am éischte Joer fir d'Brandaffer. 58Een Geessebock fir d'Sënnoffer. 59Fir d'Friddensaffer: zwee Ranner, fënnef Ailen, fënnef Bocken a fënnef Lämmer am éischte Joer. Dëst war d'Affer vum Gamaliel, dem Jong vum Pedahtsur. 60Um néngten Dag war den Abidan, de Jong vum Gideoni, de Fürst vun de Jongen vu Benjamin. 61Säi Kaddo war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel an eng Sëlwerschossel vu siwwenzeg Schekel, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 62Eng Schossel aus Gold vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 63Een jonke Stéier, een Ail an een Schof vun engem Joer fir d'Brandaffer. 64Een Geessebock fir d'Sënnoffer. 65Fir d'Friddensaffer zwee Ranner, fënnef Ailer, fënnef Böck a fënnef Lämmer vun engem Joer. Dëst war d'Affer vum Abidan, de Jong vum Gideoni. 66Um zéngten Dag war den Achieser, de Jong vum Ammischaddai, de Fürst vun de Kanner vun Dan. 67Säi Kaddo war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel an e Baseng vu Sëlwer vu siwwenzeg Schekel, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 68Eng Schossel aus Gold vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 69Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm vun engem Joer fir d'Brandaffer. 70Een Geessebock fir d'Sënnoffer. 71Fir d'Friddensaffer zwee Ranner, fënnef Ailen, fënnef Böck a fënnef Lämmer vun engem Joer. Dëst war d'Affer vum Achieser, de Jong vum Ammischaddai. 72Um zwieleften Dag war de Prënz vun de Kanner vum Ascher de Pagiel, de Jong vum Ochran. 73Säi Affer war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel, e Sprengbecken vu siwwenzeg Schekel, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 74Eng Schossel aus Gold vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 75Een jonke Stéier, een Ail an een Lamm am éischte Joer als Brandaffer. 76Een Bock als Sënnoffer. 77Fir d'Friddensaffer zwee Ranner, fënnef Ailer, fënnef Bock a fënnef Lämmer am éischte Joer. Dëst war d'Affer vum Pagiel, dem Jong vum Ochran. 78Um zwieleften Dag war den Ahira, de Jong vum Enan, de Fürst vun de Kanner vu Naphtali. 79Säi Kaddo war eng Sëlwerschossel vun honnert an drësseg Schekel an eng Sëlwerschossel vu siwwenzeg Schekel, béid gefëllt mat feinem Miel gemëscht mat Ueleg als Affer. 80Eng Schossel aus Gold vun zéng Schekel, gefëllt mat Räucherwierk. 81Een jonke Stéier, een Widder an een Schof vun engem Joer als Brandaffer. 82Een Geessebock als Sënnoffer. 83Fir d'Friddensaffer: zwee Ranner, fënnef Ailer, fënnef Böck a fënnef Lämmer vun engem Joer. Dëst war d'Affer vum Ahira, de Jong vum Enan. 84Dëst ass d'Weihung vum Altor um Dag wou en gesalbt gouf, duerch d'Prënzen vun Israel: zwielef Sëlwerschësselen, zwielef Sëlwerbecher, zwielef Goldschëpp. 85D'Gewiicht vun enger Sëlwerschëssel war honnert an drësseg Schekel, an e Sëlwerbecher siwwenzeg Schekel; all d'Sëlwergefaasser zesummen waren zwou dausend véier honnert Schekel no der Hellegkeet. 86D'Goldschëpp waren zwielef, gefëllt mat Räucherwierk, zéng Schekel d'Goldschëpp no der Hellegkeet; all d'Gold vun de Schëpp war zwanzeg an honnert Schekel. 87All d'Ranner fir d'Brandaffer waren zwielef Stéieren, zwielef Widder, zwielef Lämmer am Joer al, mat hirem Affer, an zwielef Geesseböck fir d'Sënnoffer. 88An all d'Ranner fir d'Friddensaffer waren véieranzwanzeg Stéieren, sechzeg Ailen, sechzeg Böck, sechzeg Lämmchen am Joer al. Dëst ass d'Aweiung vum Altor no senger Salbung. 89A wann de Moïse an d'Zelt vun der Versammlung koum fir mat Gott ze schwätzen, huet hien d'Stëmm héieren, déi mat him geschwat huet vun iwwer dem Sënnungsdeckel, deen op der Këscht vum Zeegnes war, tëscht deenen zwee Cherubim, an hien huet mat him geschwat. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Schwätz mat Ärem Brudder Aaron a sot him: Wa s du d'Lampen opsetzs, da sollen déi siwe Lampen virun der Menora liichten. » 3An Aaron huet et gemaach, wéi den Här dem Mose ugebueden hat, an hien huet d'Lampen virun der Menora opgestallt. 4Dëst war d'Wierk vun der Menora: Si war aus gedriwwenem Gold, vun hirem Fouss bis zu hire Bléien. Si war gemaach, wéi den Här et dem Mose gewisen hat. 5An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 6« Huel d'Leviten aus der Mëtt vun de Kanner Israel eraus a renge se. 7Esou solls du hinnen maachen fir se ze rengegen: Sprëtz Waasser vum Sënnoffer iwwer si, fueren e Raséiermesser iwwer all hiert Fleesch a wäscht hir Kleeder, da si se reng. 8Si sollen e jonke Stéier huelen mat sengem Mieloffer, gemëscht mat Ueleg, an e weidere jonke Stéier fir e Sënnoffer. 9Bréng d'Leviten virun d'Zelt vun der Versammlung a versammel déi ganz Gemeinschaft vun de Kanner Israel. 10Bréng d'Leviten virun den Här, an d'Kanner Israel sollen hir Hänn op d'Leviten leeën. 11An Aaron soll d'Leviten als Schwéngaffer virun dem Här schwéngen vun de Kanner Israel, fir datt si dem Här déngen. 12D'Leviten sollen hir Hänn op d'Käpp vun de Stéieren leeën, an du solls een als Sënnoffer an deen aneren als Brandaffer dem Här opofferen, fir d'Leviten ze entsënnegen. 13Du solls d'Leviten virun den Aaron a seng Jongen stellen a si als Schwéngoffer dem Här bréngen. 14An du solls d'Leviten aus der Mëtt vun de Kanner Israel ënnerscheeden, an d'Leviten sollen mir gehéieren. 15Duerno kënnen d'Leviten komme, fir am Zelt vun der Versammlung ze déngen, nodeems du se gereinegt hues an als Schwéngoffer geschwéngt hues. 16Well si si mir ganz ginn aus de Kanner Israel amplaz vun den éischtgebuerene vun de Kanner Israel, hunn ech si geholl. 17Well all éischtgebuerene bei de Kanner Israel, bei de Mënschen an de Béischten, gehéiert mir. Am Dag wou ech all éischtgebuerene am Land Egypten geschloen hunn, hunn ech si helleg gemaach fir mech. 18An ech hunn d'Leviten geholl amplaz vun all éischtgebuerene bei de Kanner Israel. 19An ech hunn d'Leviten dem Aaron a senge Jongen ginn aus de Kanner Israel, fir d'Aarbecht vun de Kanner Israel am Zelt vun der Versammlung ze maachen a fir d'Kanner Israel ze entsënnegen, sou datt et keng Plo gëtt, wann d'Kanner Israel bei d'Hellegtum kommen. 20Moïses, den Aaron an déi ganz Versammlung vun de Kanner Israel hunn esou mat de Leviten gemaach, wéi den Här dem Moïses iwwer d'Leviten ugebueden hat, esou hunn d'Kanner Israel mat hinne gemaach. 21D'Leviten hu sech entsënnegt a si hunn hir Kleeder gewäsch. Aaron huet si als Schwéngaffer virum Här geschwéngt an huet si entsënnegt fir se ze rengegen. 22No dësem sinn d'Leviten komm, fir hir Aarbecht am Zelt vun der Versammlung virun den Aaron a senge Jongen ze maachen, wéi den Här dem Mose iwwer d'Leviten ugebueden hat, esou hu si mat hinne gemaach. 23An de Här huet zu Mose geschwat a gesot: 24Dëst ass fir d'Leviten: Vu fënnefanzwanzeg Joer un sollen si an den Déngscht vum Zelt vun der Versammlung kommen. 25A mat fofzeg Joer sollen si aus dem Déngscht zrécktrieden a net méi schaffen. 26Si kënnen hire Bridder am Zelt vun der Versammlung déngen, fir d'Flichte ze iwwerwaachen, awer si sollen net schaffen. Esou solls du mat de Leviten an hire Flichte maachen. 
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1An den Här huet zu Mose an der Wüst Sinai am zweete Joer nom Auszuch aus Ägypten am éischte Mount geschwat. 2D'Kanner vun Israel sollen de Pessach zu senger festgeluechter Zäit feieren. 3Am véierzéngten Dag vun dësem Mount, tëscht den Owender, sollt Dir et zu senger festgeluechter Zäit maachen, no all senge Statuten an Uerteeler. 4An de Mose huet zu de Kanner vun Israel geschwat, fir de Pessach ze maachen. 5Si hunn de Pessach am éischte Mount, am véierzéngten Dag vum Mount, tëscht den Owender, an der Wüst Sinai gemaach, wéi den Här dem Mose gebueden hat, esou hunn d'Kanner vun Israel et gemaach. 6Et waren e puer Männer, déi onrein duerch e Mënschekadaver waren, an déi konnten de Pessach net op deem Dag maachen. Si sinn op dee selwechten Dag virun de Mose an den Aaron komm. 7An déi Männer hunn zu him gesot: «Mir sinn onrein duerch e Mënschekadaver. Firwat solle mir ofgeschnidde gi, fir net d'Affer vum Här zu senger festgeluechter Zäit ënner de Kanner vun Israel ze bréngen?» 8An de Mose huet hinnen gesot: «Waart, an ech wäert héieren, wat den Här fir Iech befielt.» 9An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 10Schwätz zu de Jongen vun Israel a sot: Wann een onreng gëtt duerch en Doudegen oder op enger wäiter Rees ass, soll hien dem Här säi Pessach feieren. 11Am zweete Mount, um véierzéngten Dag, tëscht den Owender, sollen si et maachen; mat ongesäiertem Brout a battere Kraider sollen si et iessen. 12Si däerfen näischt dovun bis moies iwwreg loossen a kee Schank briechen; si sollen et no alle Statuter vum Pessach maachen. 13A wann een reng ass a net op enger Rees ass, awer et versäumt, dem Här säi Pessach ze feieren, soll déi Persoun aus hirem Vollek ausgeschnidde gi, well si dem Här säi Kaddo net zur festgeluechter Zäit bruecht huet; déi Persoun wäert hir Sënn droen. 14A wann e Friemen bei iech wunnt an dem Här säi Pessach feiert, soll hien et no de Statuter a Virschrëfte vum Pessach maachen; eng Uerdnung soll fir iech an de Friemen an de Gebiertegen am Land gëllen. 15An deem Dag, wou den Tabernakel opgeriicht gouf, huet d'Wolleck den Tabernakel vum Zelt vum Zeegnes bedeckt, an owes war et wéi d'Ausgesinn vum Feier bis moies. 16Sou war et ëmmer: d'Wollek huet et bedeckt, an d'Gesiicht vum Feier war nuets do. 17Wann d'Wolleck vum Zelt eropgeet, da briechen d'Kanner vun Israel op, an op der Plaz, wou d'Wolleck bleift, do campéieren d'Kanner vun Israel. 18Op den Uerder vum Här sinn d'Kanner vun Israel fortgezunn, an op den Uerder vum Här hu si gelagert. All d'Zäit, wou d'Wolleck op dem Tabernakel war, hu si gelagert. 19Wann d'Wollek laang op der Wunneng bliwwen ass, hunn d'Kanner Israel d'Uerdnung vum Här gehalen a sinn net weidergezunn. 20Heiansdo war d'Wollek nëmmen e puer Deeg op der Wunneng; op den Uerder vum Här hu se gelagert, an op den Uerder vum Här si se weidergezunn. 21Heiansdo war d'Wollek vum Owend bis moies do, a wa se moies opgestigen ass, si se weidergezunn. Ob et Dag oder Nuecht war, wann d'Wollek opgestigen ass, si se weidergezunn. 22Ob et zwee Deeg, e Mount oder méi laang war, wann d'Wollek op der Wunneng bliwwen ass, hunn d'Kanner Israel gelagert a sinn net weidergezunn. Wa se opgestigen ass, si se weidergezunn. 23Op den Uerder vum Här hu se gelagert, an op den Uerder vum Här si se weidergezunn. Si hunn d'Uerdnung vum Här gehalen, wéi et duerch d'Hand vum Moses gesot gouf. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Maach dir zwee Sëlwertrompetten; aus engem Stéck solls du se maachen, fir d'Versammlung unzekënnegen an de Lager opbriechen ze loossen. » 3Wa se an hinnen blosen, soll sech déi ganz Versammlung bei der Entrée vum Zelt vun der Versammlung versammelen. 4Wa se nëmmen an enger blosen, sollen d'Fürsten, d'Käpp vun den Dausenden Israels, sech bei dech versammelen. 5Wann dir e Signal bléist, sollen d'Lager, déi am Osten campéieren, opbriechen. 6Wann dir e Signal e zweeten Zäit bléist, sollen d'Lager, déi am Süden lageren, opbriechen; e Signal solle si blosen, fir hir Reesen unzekënnegen. 7Wann d'Versammlung zesummegeruff gëtt, sollt dir blosen, awer kee Signal blosen. 8D'Siwwer vum Aaron, d'Priister, sollen an den Trompetten blosen; dat soll fir iech eng éiweg Uerdnung fir är Generatiounen sinn. 9Wann dir an ärem Land an de Krich géint de Feind zitt, dee géint iech kämpft, sollt dir e Signal an den Trompetten blosen, an dir wäert virum Här, ärem Gott, erënnert ginn an aus den Hänn vun äre Feinde gerett ginn. 10An op äre Freedefester, äre festleche Versammlungen an un de Kapp vun äre Méint sollt dir an den Trompetten blosen iwwer är Brandaffer an iwwer är Friddensaffer; dat soll fir iech eng Erënnerung virum ärem Gott sinn. Ech sinn den Här, äre Gott. 11An am zweeten Joer, am zweeten Mount, um zwanzegsten Dag vum Mount, ass d'Wolleken iwwer dem Zelt vun der Zeegnes eropgaang. 12D'Kanner vun Israel sinn op hirer Rees aus der Wüst Sinai fortgezunn, an d'Wolleken hu sech an der Wüst Paran niddergelooss. 13Si sinn als éischt opgebrach nom Uerder vum Här duerch d'Hand vum Moses. 14De Fändel vum Lager vun de Kanner Juda ass als éischt fortgezunn, mat hirem Heer, gefouert vum Nachschon, dem Jong vum Amminadab. 15An iwwer d'Heer vum Stamm vun de Kanner Issachar war den Nethanel, de Jong vum Zuar. 16An iwwer d'Heer vum Stamm vun de Kanner Zabulon war den Eliab, de Jong vum Helon. 17An den Tabernakel gouf erofgeholl, an d'Jongen vu Gerschon an d'Jongen vu Merari, déi den Tabernakel gedroen hu, sinn opgebrach. 18An dunn ass d'Fändel vum Lager vum Ruben opgebrach, no hirem Heer, an Elizur, de Jong vum Schedeur, war iwwer säin Heer. 19An iwwer d'Heer vum Stamm vun de Kanner vum Simeon war Schelumiel, de Jong vum Zurischaddai. 20An iwwer d'Heer vum Stamm vun de Kanner vum Gad war Eljassaf, de Jong vum Deuel. 21An d'Kehat-Leit si fortgezunn, déi d'Hellegtum gedroen hunn, an de Wunneng gouf opgeriicht, bis si ukomm sinn. 22An dunn ass d'Fändel vum Lager vun de Kanner vun Ephraim mat hirem Heer fortgezunn, an iwwer hiert Heer war Elischama, de Jong vum Ammihud. 23An iwwer d'Heer vum Stamm vun de Kanner vu Manasse war Gamaliel, de Jong vum Pedazur. 24An iwwer d'Arméi vum Stamm vun de Jongen vu Benjamin war den Abidan, de Jong vum Gideoni. 25An dunn ass d'Fändel vum Lager vun de Kanner Dan fortgezunn, déi all d'Lager versammelt hunn, an iwwer hir Arméi war Achieser, de Jong vum Ammischaddai. 26An iwwer d'Arméi vum Stamm vun de Kanner Aser war Pagiel, de Jong vum Ochran. 27An iwwer d'Arméi vum Stamm vun de Kanner Naphtali war Ahira, de Jong vum Enan. 28Dëst sinn d'Reesen vun de Kanner Israel no hire Arméien, a si si fortgezunn. 29An de Moïse sot zum Chobab, dem Jong vum Reuel, dem Midianiter, sengem Schwéierpapp: «Mir zéien op d'Plaz, déi den Här versprach huet eis ze ginn. Komm mat eis, a mir wäerten dir gutt maachen, well den Här huet gutt iwwer Israel geschwat.» 30Awer hien äntwert: «Ech ginn net mat, mee ech ginn zréck a mäi Land an zu menger Famill.» 31De Moïse sot: «Verloosst eis net, well du kenns eis Lagerplazen an der Wüst, a du wäerts eis Aen sinn.» 32«Wann s du mat eis gees, da wäerte mir dat Guddes, wat den Här eis gëtt, och dir maachen.» 33Si si vum Bierg vum Här fortgezunn, dräi Deeg laang, an d'Lued vum Bund vum Här ass virun hinnen hiergezunn, fir hinnen eng Rouplaz ze sichen. 34D'Wolleken vum Här waren iwwer hinnen dagsiwwer, wa si aus dem Lager fortgezunn sinn. 35An et geschouch, wéi d'Lued fortgezunn ass, datt de Moïse gesot huet: «Stéi op, Här, a looss deng Feinde sech verdeelen, a looss déi, déi dech haassen, virun dir flüchten.» 36A wa se gerascht hunn, huet hien gesot: «Kéier zréck, Här, zu de Myriaden vun den Dausenden Israels.» 
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1D'Vollek huet ugefaang ze murren, an dat war béis an den Oueren vum Här. Den Här huet et héieren, a säi Roserei ass entbrannt, an d'Feier vum Här huet um Enn vum Lager gebrannt. 2D'Vollek huet zu Mose geruff, an de Mose huet zum Här gebiet, an d'Feier ass erofgaang. 3D'Plaz gouf Tabeera genannt, well d'Feier vum Här do gebrannt huet. 4De gemëschte Koup Leit, deen ënnert hinnen war, huet ugefaang ze verlaangeren, an och d'Kanner vun Israel hunn ugefaang ze kräischen a gesot: «Wien gëtt eis Fleesch z'iessen?» 5Mir erënneren eis un de Fësch, dee mir an Ägypten fir näischt giess hunn, un d'Zalotegromperen, d'Melounen, d'Gréngt, d'Zwiwwelen a de Knuewelek. 6Awer elo ass eis Séil dréchen; et gëtt näischt, ausser dëser Manna virun eisen Aen. 7D'Manna war wéi Koriandersom, an d'Erscheinung dovun war wéi Bdellium. 8D'Leit si ronderëm gaangen an hunn et gesammelt, hunn et gemuelen oder am Mörser zerstouss, et am Dëppe gekacht a Kuchen draus gemaach. Et huet wéi e Kuch mat frëschem Ueleg geschmaacht. 9Wann den Da nuets op d'Lager gefall ass, ass d'Manna mat erofgefall. 10De Mose huet d'Vollek héieren kräischen, jidderee bei der Dier vu sengem Zelt. An de Roserei vum Här war ganz entbrannt, an et war béis an den Aen vum Mose. 11De Mose huet zum Här gesot: «Firwat hues du Béises un dengem Knecht gemaach? Firwat hunn ech keng Gnod an dengem A fonnt, datt s du d'Laascht vun dësem ganze Vollek op mech geluecht hues?» 12Hunn ech dëst ganzt Vollek empfaangen oder op d'Welt bruecht, datt s du mir solls soen: «Droen se an dengem Schouss, wéi e Papp säi Kand dréit, op d'Äerd, déi s du hire Pappen geschwuer hues?» 13Wou soll ech Fleesch hierhuelen, fir dëst ganzt Vollek ze ginn? Well si kräischen zu mir a soen: «Gëff eis Fleesch z'iessen!» 14Ech kann dëst ganzt Vollek net eleng droen, well et ass ze schwéier fir mech. 15A wa s du esou mat mir méchs, dann ëmbréng mech dach, wann ech Gnod an dengem A fonnt hunn, a looss mech net meng Misär gesinn. 16An den Här huet zu Mose gesot: «Sammel fir mech siwwenzeg Männer vun den Eeleren vun Israel, déi's du kenns als Eeleren a Beamten vum Vollek, a bréng se bei d'Zelt vun der Versammlung, datt si do mat dir stinn.» 17Ech wäert erofkommen a mat dir do schwätzen, an ech wäert eppes vum Geescht, deen op dir ass, huelen a se op si leeën. Si sollen d'Laascht vum Vollek mat dir droen, datt's du se net eleng muss droen. 18An du solls dem Vollek soen: «Hellegt iech fir muer, da gitt dir Fleesch iessen, well dir hutt virum Här gekrasch a gesot: 'Wien gëtt eis Fleesch z'iessen? Mir haten et besser an Ägypten.' An den Här wäert iech Fleesch ginn, an dir gitt et iessen.» 19Dir gitt et net nëmmen een Dag iessen, nach zwee Deeg, nach fënnef Deeg, nach zéng Deeg, nach zwanzeg Deeg, 20mee bis zu engem Mount, bis et aus äre Nues erauskënnt an iech zum Eekel gëtt, well dir den Här, deen an ärer Mëtt ass, verwerft hutt a virun him gekrasch hutt a gesot: 'Firwat si mir aus Ägypten erausgaangen?'» 21An de Mose huet gesot: «Sechs honnert dausend Fousssoldoten sinn d'Vollek, dat ech an hirer Mëtt hunn, an du hues gesot, du géifs hinnen Fleesch gi, fir datt si e Mount laang iessen.» 22Wäert d'Klengvéi an d'Ranner fir si geschluecht gi, fir datt et hinne genuch ass? Oder wäerten all d'Fësch vum Mier fir si gesammelt gi, fir datt et hinne genuch ass? 23An den Här sot zu Mose: «Ass d'Hand vum Här verkierzt ginn? Elo wäerts du gesinn, ob mäi Wuert erfëllt gëtt oder net.» 24Mose goung eraus a sot dem Vollek d'Wierder vum Här. Hien huet siwwenzeg Männer vun den Eeleren vum Vollek versammelt a ronderëm d'Zelt gestallt. 25An den Här koum erof an enger Wolleck a schwätzte mat him. Hien huet e Geescht, deen op him war, gehollt a geluecht op déi siwwenzeg Eeleren. Wéi de Geescht op hinne gerout huet, hu si ugefaang ze profezéieren, awer net méi weider. 26Zwee Männer sinn am Lager bliwwen, den Numm vum een war Eldad an den Numm vum aneren Medad. De Geescht huet op hinne gerout, obwuel si bei den Opschreiwungen waren, si sinn net bei d'Zelt erausgaangen, mee hunn am Lager profezéiert. 27E Jong ass gelaf a sot zu Mose: «Eldad a Medad profezéieren am Lager.» 28Josua, de Jong vum Nun, deen dem Mose gedéngt huet zënter senger Jugend, sot: «Mäi Här, Mose, spär si an!» 29Mose sot zu him: «Bist du jalous fir mech? Wéilt Gott, datt dat ganzt Vollek vum Här Prophéite wieren, well den Här säi Geescht op si géif ginn!» 30Mose goung zréck an d'Lager, hien an d'Eeleren vun Israel. 31E Wand vum Här ass opgestan an huet Wuechtelen vum Mier bruecht, déi ronderëm d'Lager gefall sinn, esou wäit wéi een Dag Wee op béide Säiten, an zwou Iele laang op der Äerd. 32D'Vollek ass opgestan an huet de ganzen Dag, déi ganz Nuecht an den nächsten Dag gesammelt. Déi mannst hunn zéng Homer gesammelt, a si hu se ronderëm d'Lager ausgebreet. 33D'Fleesch war nach tëscht hire Zänn, éier et gekaut war, wéi den Här seng Roserei géint d'Vollek entfaacht huet an hien huet d'Vollek mat enger grousser Plo geschloen. 34D'Plaz gouf Kibrot-Hattaawa genannt, well do hu si d'Vollek begruewen, déi begiert haten. 35Vu Kibrot-Hattaawa ass d'Vollek op Hazerot gezunn, a si sinn zu Hazerot bliwwen. 
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1Miriam an Aaron hunn iwwer de Moos geschwat wéinst der Kuschiterin, déi hien geholl hat, well hien hat eng Kuschiterin geholl. 2Si hu gesot: «Huet den Här nëmmen duerch de Moos geschwat? Huet hien net och duerch eis geschwat?» An den Här huet et héieren. 3De Mann Moses war ganz bescheiden, méi wéi all aner Mënsch op der Äerd. 4An de Här huet op eemol zu Moses, Aaron a Miriam gesot: «Gitt dräi bei d'Zelt vun der Versammlung eraus.» A si sinn dräi erausgaang. 5An de Här ass an enger Sail vu Wolleken erofgaangen a stoung bei der Dier vum Zelt. Hien huet den Aaron an d'Miriam geruff, an déi zwee sinn erausgaang. 6Hien huet gesot: «Héiert elo meng Wierder! Wann ënnert iech e Prophéit vum Här ass, da ginn ech mech him an enger Visioun bekannt, an am Dram schwätzen ech mat him. 7Mä net esou mat mengem Dénger Moses; hien ass trei an all mengem Haus. 8Ech schwätzen mat him Mond zu Mond, kloer an net a Rätselen, an hien kuckt d'Bild vum Här. Firwat hutt dir keng Angscht gehat, géint mäi Dénger Moïse ze schwätzen? 9An de Roserei vum Här ass géint si entbrannt, an hien ass fortgaang. 10D'Wolleken hu sech vum Zelt ewechbeweegt, an d'Miriam war aussätzeg wéi Schnéi. Den Aaron huet op d'Miriam gekuckt, an do war si aussätzeg. 11An den Aaron sot zu Mose: «Mäin Här, w.e.g., rechne eis net d'Sënn un, déi mir domm begangen hunn an déi mir gesënnegt hunn.» 12Looss hatt dach net wéi e Doudege sinn, deen aus dem Schouss vu senger Mamm kënnt a säi Fleesch hallef verfaalt ass. 13An de Moïses huet zum Här geruff a gesot: «O Gott, heele si dach elo!» 14An den Här sot zu Moses: «Wann hire Papp hir an d'Gesiicht gespaut hätt, géif si sech net siwen Deeg schummen? Si soll siwen Deeg ausserhalb vum Lager agespaart ginn, an duerno kann si erëmkommen.» 15Also gouf Miriam siwen Deeg ausserhalb vum Lager agespaart, an d'Vollek ass net weidergezunn, bis Miriam erëmkomm ass. 16No dëser Zäit ass d'Vollek vun Hazeroth fortgezunn a si hunn an der Wüst Paran gelagert. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Schéck Männer aus, fir d'Land Kanaan z'erfuerschen, dat ech de Kanner Israel ginn. Ee Mann aus all Stamm vun hire Virfaren sollt dir schécken, all eenzel e Leader ënner hinnen. » 3Da huet Mose si aus der Wüst Paran geschéckt, nom Uerder vum Här. Si waren all Männer, Cheffen vun de Kanner Israel. 4An dës sinn hir Nimm: vum Stamm Ruben, Schammua, de Jong vum Zakkur; 5vum Stamm Simeon, de Schaphat, de Jong vum Hori; 6vum Stamm Juda, Kaleb, de Jong vum Jefunne; 7Vum Stamm Issachar, Igal, de Jong vum Joseph. 8Vum Stamm Efraïm, Hoschea, de Jong vum Nun. 9vum Stamm Benjamin, Palti, de Jong vum Raphu; 10vum Stamm Zabulon, Gaddiel, de Jong vum Sodi; 11vum Stamm Joseph, vum Stamm Manasse, Gaddi, de Jong vum Susi; 12vum Stamm Dan, Ammiel, de Jong vum Gemalli; 13vum Stamm Aser, Setur, de Jong vum Michael; 14Vum Stamm Naphtali, de Nachbi, de Jong vum Wofsi. 15vum Stamm Gad, Geuel, de Jong vum Maki. 16Dës sinn d'Nimm vun de Männer, déi Mose geschéckt huet, fir d'Land z'erfuerschen. A Mose huet Hosea, de Jong vum Nun, Josua genannt. 17A Moses huet si geschéckt fir d'Land Kanaan ze sichen an huet hinnen gesot: « Gitt erop am Süden an dann op d'Bierg. » 18Kuckt d'Land un, wéi et ass, an d'Leit, déi drop wunnen, ob si staark oder schwaach sinn, ob si wéineg oder vill sinn. 19A wéi ass d'Land, an deem si wunnen? Ass et gutt oder schlecht? A wéi sinn d'Stied, an deene si wunnen? Sinn et Lager oder befestegt Stied? 20A wéi ass d'Land, ass et fett oder mager? Gëtt et Beem oder net? Sidd staark a bréngt e puer vun de Friichte vum Land mat. » Et war d'Zäit vun den éischte Drauwen. 21Si sinn eropgaang an hunn d'Land z'erfuerscht, vun der Wüst Zin bis op Rehob, beim Agank vun Hamat. 22Si sinn eropgaang an de Süden a koumen op Hebron, wou Ahiman, Scheschai an Talmai, d'Kanner vum Anak, waren. Hebron war siwe Joer virun Zoan an Egypten gebaut ginn. 23Si koumen bis bei de Baach Eschkol a schnidden do e Rief mat engem Drauwekludder of, dat si zu zwee op enger Staang gedroen hunn. Si hunn och Granatapel a Feigen geholl. 24D'Plaz gouf Nahal Eschkol genannt wéinst dem Drauwekludder, deen d'Kanner Israel do ofgeschnidden hunn. 25Si sinn zréckkomm vun der Erfuerschung vum Land no véierzeg Deeg. 26Si sinn zu Moïse an Aaron an déi ganz Versammlung vun de Kanner Israel an d'Wüst Paran zu Kadesch komm, an hunn hinnen an der ganzer Versammlung Bericht ginn an hinnen d'Fruucht vum Land gewisen. 27Si hunn erzielt a gesot: «Mir sinn an d'Land komm, dats du eis geschéckt hues, an et fléisst wierklech vu Mëllech a Hunneg, an dëst ass seng Fruucht.» 28Awer d'Leit, déi am Land wunnen, si staark, an d'Stied si ganz befestegt a grouss, an och d'Kanner vun Anak hu mir do gesinn. 29Amalek wunnt am Süden, an d'Hetiter, d'Jebusiter an d'Amoriter wunnen an de Bierger, an d'Kanaaniter wunnen um Mier an um Jordan. 30Kaleb huet d'Vollek virun Moïse berouegt a gesot: «Loosst eis direkt eropgoen an et an Usproch huelen, well mir kënnen et iwwerwannen.» 31Awer d'Männer, déi mat him eropgaange waren, hu gesot: «Mir kënnen net géint d'Vollek eropgoen, well si si méi staark wéi mir.» 32Si hunn e schlechte Ruff iwwer d'Land, dat si exploréiert haten, ënner de Kanner Israel verbreet a gesot: «D'Land, dat mir duerchgaange si, fir et ze exploréieren, ass e Land, dat seng Awunner verschléckt, an all d'Leit, déi mir do gesinn hu, si Männer vu grousser Statur.» 33An do hu mir d'Risen gesinn, d'Kanner vun Anak, déi vun de Risen ofstamen, a mir waren an eisen Aen wéi Heesprénger, an esou waren mir och an hiren Aen. 34Mir hunn och d'Risen gesinn, d'Kanner vun Anak, vun der Rass vun de Risen; a mir hunn nieft hinnen nëmmen wéi Heesprénger ausgesinn. 
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1D'ganzt Vollek huet ugefaang ze kräischen an huet seng Stëmm erhuewen an der Nuecht. 2D'Kanner vun Israel hu géint de Moses an den Aaron gemurrt a gesot: «Wéi wa mir an Ägypten gestuerwe wieren oder an dëser Wüst!» 3Firwat féiert den Här eis an dëst Land, fir duerch d'Schwert ze falen? Eis Fraen an eis kleng Kanner wäerten als Bäit geholl ginn. Wier et net besser fir eis, zréck op Egypten ze goen? 4Si hu gesot: «Loosst eis e Kapp wielen an zréck op Egypten goen.» 5De Moses an den Aaron sinn op hir Gesiichter gefall virun der ganzer Versammlung vun de Kanner Israel. 6De Josua, de Jong vum Nun, an de Kaleb, de Jong vum Jefunne, déi d'Land exploréiert haten, hunn hir Kleeder zerrappt. 7Si hunn zu der ganzer Versammlung vun de Kanner Israel gesot: «D'Land, dat mir duerchzéien, ass ganz, ganz gutt.» 8Wann den Här Gefalen un eis huet, wäert hien eis an dëst Land bréngen an et eis ginn, e Land dat Mëllech a Hunneg fléisst. 9Awer rebelléiert net géint den Här an huelt keng Angscht virum Vollek vum Land, well si sinn eist Brout. Hiren Schutz ass vun hinnen ewechgeholl, an den Här ass mat eis. Huelt keng Angscht virun hinnen! 10D'ganzt Vollek huet gesot, si sollten se mat Steng steinegen. Awer d'Herrlechkeet vum Här ass am Zelt vun der Versammlung un all d'Kanner Israel erschéngt. 11An den Här sot zu Mose: «Wéi laang wäert dëst Vollek mech nach veruechten? A wéi laang wäerten si net un mech gleewen trotz all de Wonner, déi ech ënnert hinnen gemaach hunn?» 12«Ech wäert si mat der Pescht schloen an ausroden, an ech wäert dech zu engem méi grousse a méi staarke Vollek maachen wéi si.» 13Moses sot zum Här: «D'Ägypter wäerten héieren, datt du dëst Vollek mat dénger Kraaft aus hirer Mëtt erausgefouert hues.» 14«An si wäerten et de Bewunner vun dësem Land erzielen. Si hunn héieren, datt du, Här, ënnert dësem Vollek bass, datt du, Här, A zu A erschéngs, an däi Wollekenzuch iwwer hinnen steet, an datt du am Wolleksail bei Dag an am Feiersail bei Nuecht virun hinnen hiergees.» 15«Wann du dëst Vollek wéi een eenzege Mann ëmbréngs, da wäerten d'Natioune, déi vun dénger Herrlechkeet héieren hu, soen:» 16«'Well den Här net fäeg war, dëst Vollek an d'Land ze bréngen, dat hien hinnen versprach hat, huet hien si an der Wüst ëmbruecht.'» 17«Elo, Här, looss däi Kraaft grouss gi, wéi du gesot hues:» 18«Den Här ass laangmütteg a voller Gnod, hien vergëtt Ongerechtegkeet a Rebellion, awer hien léisst keen onbestrooft, hien bestrooft d'Ongerechtegkeet vun de Pappen un de Kanner bis an déi drëtt a véiert Generatioun.» 19«Vergëff dach d'Ongerechtegkeet vun dësem Vollek no der Gréisst vun dénger Gnod, wéi du dëst Vollek vun Ägypten bis hei vergi hues.» 20An den Här sot: «Ech hu verziehen, wéi du gesot hues.» 21Awer souwäit ech liewen, wäert d'Herrlechkeet vum Här déi ganz Äerd erfëllen. 22«All déi Männer, déi meng Herrlechkeet an d'Wonner gesinn hunn, déi ech an Ägypten an an der Wüst gemaach hunn, an déi mech dës zéng Mol op d'Prouf gestallt hunn an net op meng Stëmm gelauschtert hunn,» 23«si wäerten d'Land net gesinn, dat ech hire Pappen versprach hunn. All déi, déi mech veruechten, wäerten et net gesinn.» 24«Mä mäi Knecht Kaleb, well en en anere Geescht hat a mir nogaangen ass, him wäert ech an d'Land bréngen, a seng Nokommen wäerten et ierwen.» 25«D'Amalekiter an d'Kanaaniter wunnen am Dall. Muer geet zréck an d'Wüst Richtung Roud Mier.» 26An den Här huet zu Mose an zu Aaron geschwat a gesot: 27«Wéi laang wäert dës béis Gemeinschaft géint mech murmen? Ech hunn d'Kloen vun de Kanner Israel héieren, déi si géint mech erhuewen hunn. 28So hinnen: 'Ech liewen, seet den Här, wéi dir a meng Oueren geschwat hutt, esou wäert ech mat iech maachen. 29An dëser Wüst wäerten är Läichen falen, all déi gezielt goufen, vun zwanzeg Joer un a méi, déi géint mech gemurmelt hunn. 30Dir wäert net an d'Land kommen, dat ech mat menger Hand geschwuer hunn, iech ze ginn, ausser Kaleb, de Jong vum Jefunne, a Josua, de Jong vum Nun. 31Awer är Kanner, vun deenen dir gesot hutt, si géifen e Bäit ginn, déi wäert ech an d'Land bréngen, dat dir verworf hutt. 32A är Läichen wäerten an dëser Wüst falen. 33Är Kanner wäerten véierzeg Joer an der Wüst wéi Schofhierte sinn a wäerten är Onglécklechkeet droen, bis är Läichen an der Wüst opgehalen hunn. 34No der Zuel vun den Deeg, déi dir d'Land exploréiert hutt, véierzeg Deeg, e Dag fir e Joer, wäert dir är Sënnen véierzeg Joer droen, an dir wäert meng Géignerschaft kennen. 35Ech, den Här, hu geschwat: Ech wäert dëst mat der ganzer béiser Gemeinschaft maachen, déi sech géint mech versammelt huet; an dëser Wüst wäerten si ophalen a stierwen. 36An d'Männer, déi de Mose geschéckt huet, d'Land ze exploréieren, an déi zréckkoumen an d'ganz Gemeinschaft géint hien murmele gelooss hunn, andeems si e schlechte Ruff iwwer d'Land bruecht hunn, 37dës Männer, déi e schlechte Ruff iwwer d'Land bruecht hu, si gestuerwen duerch d'Plo virum Här. 38Awer Josua, de Jong vum Nun, a Kaleb, de Jong vum Jefunne, si bliwwe vun deenen, déi d'Land exploréiert hunn. 39An de Mose huet dës Wierder zu de Kanner Israel geschwat, an d'Vollek huet vill getrauert. 40Si sinn de Mueren fréi opgestanen a sinn op d'Spëtzt vum Bierg eropgaangen a gesot: 'Hei si mir, a mir wäerten op d'Plaz eropgoen, déi den Här gesot huet, well mir gesënnegt hunn.' 41An de Moos huet gesot: « Firwat gitt dir iwwer den Uerder vum Här, et wäert net geléngen. » 42Gitt net erop, well den Här ass net an ärem Mëtt, an dir wäert virun äre Feinden geschloen ginn. 43D'Amalekiter an d'Kanaaniter sinn do virun iech, an dir wäert duerch d'Schwäert falen, well dir sidd zréckgetrueden vum Här, an den Här wäert net mat iech sinn.' 44Awer si sinn onachtsam op d'Spëtzt vum Bierg eropgaangen, während d'Lued vum Bond vum Här an de Mose net aus dem Lager gaange sinn. 45An d'Amalekiter an d'Kanaaniter, déi um Bierg gewunnt hu, sinn erofkomm an hu si geschloen a si bis op Horma zerschloen. 
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1An den Här huet mam Moses geschwat a gesot: 2« Schwätz mat de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann dir an d'Land erakënnt, dat ech iech ginn, 3An dir maacht dem Här e Feieraffer, e Brandaffer oder e Schlachtaffer, fir e Gelübd ze erfëllen oder als fräiwëllegt Affer oder bei äre Festzäiten, fir e séisse Geroch dem Här ze maachen, aus de Ranner oder aus de Schof. 4da soll deen, dee säin Affer bréngt, dem Här e Mieloffer bréngen, e Zéngtel feint Miel, gemëscht mat engem Véierel Hin Ueleg. 5Du solls och e Véierel Hin Wäin als Drénkoffer maachen op d'Brandaffer oder d'Affer fir all Lamm. 6Oder fir e Widder solls du e Mieloffer maachen, zwee Zéngtel feint Miel, gemëscht mat engem Drëttel Hin Ueleg. 7An du solls e Drëttel Hin Wäin als Drénkoffer bréngen, e séisse Geroch dem Här. 8Wa s du e Jong vun de Ranner als Brandaffer oder Schlachtaffer bréngs, fir e Gelübd ze erfëllen oder als Friddensaffer dem Här, 9An du solls op de Jong vun de Ranner e Mielsoffer bréngen, dräi Zéngtel feint Miel, gemëscht mat enger Halschent Hin Ueleg. 10An du solls eng Halschent Hin Wäin als Drénkoffer bréngen, e Feieraffer, e séisse Geroch dem Här. 11Esou soll et gemaach gi fir all Stéier oder Widder oder Lamm oder Geess. 12No der Zuel, déi dir maacht, esou sollt dir fir all eenzel maachen, no hirer Zuel. 13All Gebiertegen soll esou dës Saache maachen, fir e Feieraffer, e séisse Geroch dem Här, opzeofferen. 14Wann e Friemen bei iech wunnt oder ënnert iech ass an all Generatiounen, an hien e Feieraffer, e séisse Geroch dem Här, mécht, esou wéi dir maacht, esou soll hien maachen. 15D'Versammlung soll een eenzege Statut fir iech an de Friemen, deen ënnert iech wunnt, hunn, e Statut fir ëmmer an all Generatiounen; wéi dir, esou soll de Friemen virum Här sinn. 16Een eenzegt Gesetz an een eenzegt Uerteel soll fir iech an de Friemen, deen ënnert iech wunnt, sinn. 17An den Här huet zu Mose geschwat a gesot, 18Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann dir an d'Land gitt, dat ech iech bréngen, 19an dir iesst vum Brout vum Land, da sollt dir en Affer fir den Här ophiewen. 20Den éischten Deel vun ärem Deeg sollt dir als Affer ophiewen, wéi en Affer vun der Tenne, esou sollt dir et ophiewen. 21Vun den éischten Deeg vun ärem Teig sollt dir dem Här en Affer ginn, duerch all är Generatiounen. 22Wann dir iech verlaf hutt an net all déi Geboter gemaach hutt, déi den Här dem Moses gesot huet, 23alles wat den Här iech duerch d'Hand vum Moses ugebueden huet, vum Dag un, wou den Här ugebueden huet, an och fir all är Generatiounen, 24da soll et geschéien, wann et aus Onwëssenheet vun der Gemeinschaft gemaach gouf, datt déi ganz Gemeinschaft e jonken Stéier als Brandaffer bréngt, als séissen Geroch fir den Här, mat sengem Mieloffer a sengem Drénkoffer no der Virschrëft, an e Geessebock als Sënnoffer. 25An de Priister soll fir déi ganz Gemeinschaft vun de Kanner Israel Entsühnung maachen, an et soll hinnen verzie gi, well et war en Iertum, a si hunn hiert Affer als Feieraffer dem Här bruecht, an hiert Sënnoffer virum Här fir hiren Iertum. 26An et soll der ganzer Gemeinschaft vun de Kanner Israel verzie ginn, an och dem Friemen, deen tëscht hinnen wunnt, well et war fir dat ganzt Vollek en Iertum. 27Wann eng Persoun aus Onwëssenheet sënnegt, soll si eng Geess am éischte Joer als Sënnoffer bréngen. 28De Priister soll fir déi Persoun, déi aus Onwëssenheet gesënnegt huet, virum Här Entsënnegung maachen, an et gëtt hir verzie. 29Fir de Gebiertegen ënner de Kanner Israel an de Friemen, déi bei hinnen wunnen, soll et ee Gesetz gi fir deen, deen aus Onwëssenheet handelt. 30Awer déi Persoun, déi mat erhuewener Hand handelt, egal ob Gebiertegen oder Friemen, beleidegt den Här, an déi Persoun soll aus hirem Vollek ausgeschnidden ginn. 31Well si d'Wuert vum Här veruecht a säi Gebot gebrach huet, soll déi Persoun ausgeschnidde ginn; hir Schold ass op hir. 32Wéi d'Kanner vun Israel an der Wüst waren, hu si e Mann fonnt, deen um Sabbat Holz gesammelt huet. 33Déi, déi hien fonnt hunn, hunn hien bei de Moïse, den Aaron an déi ganz Gemeinschaft bruecht. 34Si hunn hien an de Prisong gesat, well et nach net kloer war, wat mat him geschéie sollt. 35An den Här sot zu Mose: «De Mann muss stierwen; d'ganz Versammlung soll hien dobaussen aus dem Lager mat Steng erschloen.» 36D'ganz Versammlung huet hien dobaussen aus dem Lager erausgefouert an hien mat Steng erschloen, bis hien gestuerwen ass, wéi den Här dem Moses ugebueden hat. 37An den Här huet zu Mose gesot: 38« Schwätz mat de Kanner vun Israel a sot hinnen, si sollen sech Quasten un d'Flilleken vun hire Kleeder maachen, duerch all hir Generatiounen, an un d'Quast vum Flillek e bloe Fuedem setzen. 39Dëst soll fir iech eng Quast sinn, déi dir gesitt, fir datt dir all d'Geboeter vum Här erënnert a si ausféiert, an net ärem Häerz an ären Aen nogitt, déi iech verleeden. 40Sou datt dir iech erënnert a meng ganz Geboter ausféiert a helleg sidd fir äre Gott. 41Ech sinn den Här, äre Gott, deen iech aus dem Land Ägypten erausgefouert huet, fir äre Gott ze sinn. Ech sinn den Här, äre Gott.» 
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1Korah, de Jong vum Jizhar, Jong vum Kehat, Jong vum Levi, an Datan an Abiram, d'Jongen vum Eliab, an On, de Jong vum Pelet, vun de Jongen vum Ruben, hu sech erhuewen. 2Si sinn opgestan géint de Moïses mat zweehonnert Männer vun de Jongen Israel, Fürsten vun der Gemeinschaft, berüümt an der Versammlung, Männer vun Numm. 3Si hu sech géint de Moses an den Aaron versammelt a gesot: «Et ass genuch! All d'Versammlung ass helleg, an den Här ass an hirer Mëtt. Firwat erhieft dir iech iwwer d'Versammlung vum Här?» 4Wéi de Moïses dat héieren huet, ass hien op säi Gesiicht gefall. 5Hien huet zum Korah an zu senger ganzer Gemeinschaft gesot: «Muer wäert den Här weisen, wien zu him gehéiert a wien helleg ass, an hien wäert hien zu sech komme loossen. Wien hien erauswielt, dee wäert hien zu sech komme loossen.» 6«Maacht dëst: Huelt iech Feierpannen, Korah an all seng Gemeinschaft, 7a leet Feier dran a setzt Räucherwierk drop virum Här muer. De Mann, deen den Här erauswielt, dee soll helleg sinn. Et ass genuch, Jongen vum Levi!» 8De Moïses huet zum Korah gesot: «Héiert elo, Jongen vum Levi! 9Ass et net genuch fir iech, datt de Gott vun Israel iech vun der Gemeinschaft vun Israel erausgeholl huet, fir iech no bei sech ze bréngen, fir den Déngscht am Tabernakel vum Här ze maachen a virun der Gemeinschaft ze stoen, fir hinnen ze déngen? 10Hien huet dech an all deng Bridder, d'Jongen vum Levi, matbruecht, an elo verlaangt dir och d'Priestertum? 11Dofir sidd dir an är ganz Gemeinschaft géint den Här. An den Aaron, wat ass hien, datt dir géint hien knoutert?» 12De Moïses huet geschéckt fir den Datan an den Abiram, d'Jongen vum Eliab, ze ruffen, awer si hu gesot: «Mir kommen net erop! 13Ass et net genuch, datt s du eis aus engem Land, dat Mëllech a Hunneg fléisst, erausbruecht hues, fir eis an der Wüst ëmzebréngen, datt s du och nach iwwer eis wëlls herrschen? 14Du hues eis net an e Land bruecht, dat Mëllech a Hunneg fléisst, an hues eis keen Ierfdeel vu Felder a Wéngerten ginn. Wëlls du dëse Männer d'Aen ausstiechen? Mir kommen net erop!» 15De Moïses ass ganz roseg ginn a sot zum Här: «Kuck net op hiren Affer. Ech hu keen eenzegen Iesel vun hinnen geholl an ech hu keen eenzegen vun hinnen béis behandelt.» 16De Moïses huet zum Korah gesot: «Du an deng ganz Gemeinschaft, kommt virum Här muer, du, si an den Aaron. 17Huelt all eenzel eng Feierpann a leet Räucherwierk drop a bréngt se virum Här, all eenzel seng Feierpann, fofzeg an zweehonnert Feierpannen, du an den Aaron, all eenzel seng Feierpann. 18Si hunn all eenzel hir Feierpänn geholl, Feier drop gesat, Räucherwierk drop geluecht a si stoungen bei der Entrée vum Zelt vun der Versammlung, mam Moses an dem Aaron. 19De Korah huet déi ganz Gemeinschaft géint si versammelt bei der Entrée vum Zelt vun der Versammlung, an d'Herrlechkeet vum Här ass der ganzer Gemeinschaft erschéngt. 20An den Här huet zu Mose an zu Aaron geschwat a gesot: 21Trennt iech vun dëser Versammlung, dass ech si an engem Ament zerstéieren kann. 22Si sinn op hir Gesiichter gefall a gesot: «O Gott, Gott vun alle Geeschter vum Fleesch, wann een eenzegen Mann sënnegt, solls du dann op déi ganz Versammlung rose ginn?» 23An den Här huet zum Moses geschwat a gesot: 24« Schwätz zur Versammlung a sot: 'Gitt ewech ronderëm d'Wunneng vum Korach, Datan an Abiram.'» 25Da stoung de Moses op a goung bei den Datan an den Abiram, an d'Eelst vun Israel sinn him nogaangen. 26Hien huet zur Versammlung geschwat a gesot: « Gitt ewech vun den Zelter vun dëse béise Männer a beréiert näischt vun deem, wat hinnen gehéiert, datt dir net an all hire Sënnen ënnergeet. » 27Si sinn ewechgaang vun der Wunneng vum Korach, Datan an Abiram, ronderëm. Den Datan an den Abiram sinn erauskomm a stoungen bei den Entréeën vun hire Zelter mat hire Fraen, Kanner a Klengen. 28De Moses huet gesot: « Duerch dëst wësst dir, datt den Här mech geschéckt huet, all dës Saachen ze maachen, an datt ech net aus mengem eegene Wëllen handelen. » 29« Wann dës Männer stierwen wéi all aner Mënschen, an d'selwecht bestrooft ginn, dann huet den Här mech net geschéckt. 30Awer wann den Här eppes Neies schaaft an d'Äerd hire Mond opmécht a se mat allem, wat hinnen gehéiert, verschléngt, a se lieweg an d'Douderäich erofginn, da wësst dir, datt dës Männer den Här veruecht hunn. » 31Wéi hien all dës Wierder fäerdeg geschwat hat, huet d'Äerd, déi ënner hinnen war, opgespléckt. 32D'Äerd huet hire Mond opgemaach a si verschléckt mat hire Haiser an all de Mënschen, déi dem Korach gehéiert hunn, an all hire Besëtz. 33Si sinn erofgaang an d'Douderäich mat allem, wat hinnen gehéiert huet, an d'Äerd huet si zougedeckt, a si sinn aus der Versammlung verschwonnen. 34Ganz Israel, dat ronderëm si war, ass geflücht bei hirem Geschrei, well si gesot hunn: « D'Äerd kéint eis och verschléngen! » 35An e Feier ass vum Här erausgaang an huet déi zweehonnertfofzeg Männer, déi d'Räucherwierk bruecht hu, verbrannt. 36Den Här huet mam Moses geschwat an him gesot: 37« So dem Eleazar, dem Jong vum Priister Aaron, datt hien d'Kuelen aus dem Feier eraushuelt an d'Feier wäit ewech verdeelt, well si helleg sinn. 38Mat de Kuelen vun deene Leit, déi um Risiko vun hirem Liewen gesënnegt hu, soll een Placken maachen, fir den Altor ze bedecken. Well si virum Här presentéiert goufen an helleg si, sollen si als Erënnerung fir d'Kanner vun Israel déngen. 39Den Eleazar, de Priister, huet d'Brassiere aus Bronze geholl, déi d'Affer vum Feier presentéiert haten, an hien huet Placken doraus gemaach, fir den Altor ze bedecken. 40Dëst ass eng Erënnerung fir d'Kanner vun Israel, datt keen, deen net aus dem Geschlecht vum Aaron ass, sech sollt no beim Här fir d'Parfumofferen komme, fir net wéi Korah a seng Trupp ze gi, wéi den Här duerch de Moses gesot hat. 41Den nächsten Dag huet déi ganz Versammlung vun de Kanner vun Israel géint de Moses an den Aaron gemurmelt a gesot: « Dir hutt d'Vollek vum Här ëmbruecht. » 42Wéi d'Versammlung sech géint de Moses an den Aaron forméiert huet, a si hir Blécker op d'Zelt vun der Versammlung geriicht hunn, huet d'Wollek et bedeckt, an d'Herrlechkeet vum Här ass erschéngt. 43De Moïses an den Aaron si bei d'Zelt vun der Versammlung komm. 44An den Här huet mam Moses geschwat an him gesot: 45« Zéit Iech zréck aus dëser Versammlung, an ech wäert se an engem Ament verzeieren. » Si sinn op hir Gesiichter gefall. 46De Moses huet dem Aaron gesot: « Huel de Feierbecher, maach Feier vum Altor dran, leet Parfum drop, gitt séier bei d'Versammlung a maacht Sühne fir si; well d'Roserei vum Här ass ausgebrach, d'Plo huet ugefaangen. » 47Den Aaron huet de Kueleschëff geholl, wéi de Moses gesot hat, an ass an d'Mëtt vun der Versammlung gelaf; an d'Plo hat ënnert dem Vollek ugefaangen. Hien huet de Parfum ugebueden an d'Sühne fir d'Vollek gemaach. 48Hien huet sech tëscht déi Doudeg an déi Lieweg gestallt, an d'Plo gouf gestoppt. 49Et si véierzéngdausend siwwenhonnert Leit un dëser Plo gestuerwen, nieft deenen, déi wéinst dem Korah gestuerwe sinn. 50Den Aaron ass zréck bei de Moses komm, bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung. D'Plo war gestoppt. 
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1An den Här huet zum Moses geschwat a gesot: 2So zum Eleazar, dem Jong vum Aaron, dem Priister, datt hien d'Feierpannen aus der Verbrennung ophëlt an d'Feier weider verdeelt, well si helleg sinn. 3Dës Feierpannen vun de Sënner, déi hir Séilen verluer hu, sollt dir zu ausgedeentem Blech maachen als Iwwerzuch fir den Altor, well si se virum Här bruecht hunn an helleg gi sinn. Si sollen e Zeechen fir d'Kanner vun Israel sinn. 4An den Eleazar, de Priister, huet d'Kofferfeierpannen geholl, déi d'Verbrannten bruecht haten, an huet se als Iwwerzuch fir den Altor ausgedeent. 5Dëst soll eng Erënnerung fir d'Kanner vun Israel sinn, datt keen frieme Mann, deen net vum Som vum Aaron ass, kënnt fir Räucherwierk virum Här ze bréngen, an datt hien net wéi de Korach a seng Gemeinschaft gëtt, wéi den Här duerch d'Hand vum Moses zu him geschwat huet. 6An den nächsten Dag huet d'ganz Gemeinschaft vun de Kanner vun Israel géint de Moses an den Aaron gemurmelt a gesot: «Dir hutt d'Vollek vum Här ëmbruecht!» 7An et geschouch, wéi d'Versammlung géint de Moses an den Aaron versammelt war, datt si sech gedréint hunn zum Zelt vun der Versammlung, an do war d'Wolleken, an d'Herrlechkeet vum Här ass erschéngt. 8An de Moses an den Aaron sinn an d'Gesiicht vum Zelt vun der Versammlung komm. 9An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 10« Trennt iech vun dëser Gemeinschaft, datt ech se an engem Ament zerstéieren. » A si sinn op hir Gesiichter gefall. 11Mose sot zu Aaron: « Huel d'Feierpan, setzt Feier vum Altor drop, a leet Räucherwierk drop. Géi séier bei d'Versammlung a maach Sühne fir si, well de Roserei vum Här ass erausgaang, d'Plo huet ugefaang. » 12Aaron huet geholl, wéi de Mose gesot hat, an ass an d'Mëtt vun der Versammlung gelaf. An do war d'Plo ënnert dem Vollek ugefaang. Hien huet d'Räucherwierk gesat an d'Sühne fir d'Vollek gemaach. 13Hien ass tëscht deenen Doudegen an deene Liewegen stoe bliwwen, an d'Plo gouf gestoppt. 14Déi, déi an der Plo gestuerwe waren, waren véierzéngdausend siwenhonnert, nieft deenen, déi wéinst der Saach vum Korach gestuerwe waren. 15Aaron ass zréck bei Mose komm, bei den Agang vum Zelt vun der Versammlung, an d'Plo war gestoppt. 16An den Här huet zum Moses geschwat a gesot: 17« Schwätz zu de Kanner vun Israel a huelen e Staf vun all hire Fürsten, no hire Familljen, zwielef Stäff. Schreif den Numm vun all Mann op säi Staf. 18An den Numm vum Aaron solls du op de Staf vum Levi schreiwen, well et gëtt ee Staf fir de Kapp vun hire Familljen. 19Du solls se an d'Zelt vun der Versammlung leeën, virum Zeegnes, wou ech mat iech schwätzen. 20An de Mann, deen ech erauswielen, säi Staf wäert bléien, an ech wäert d'Kloen vun de Kanner vun Israel géint iech ophalen. 21An de Moïses huet zu de Jongen vun Israel geschwat, an all hir Cheffen hunn him e Staf ginn, ee Staf fir all Chef, no hire Familljen, zwielef Stäff, an de Staf vum Aaron war tëscht hire Stäff. 22An de Moses huet d' Stäff virum Här an d'Zelt vun der Versammlung geluecht. 23An den nächsten Dag ass de Moses an d'Zelt vun der Versammlung gaangen, an do war de Staf vum Aaron fir d'Haus vum Levi gebléit, et hat Bléien, Knospen a reife Mandelen. 24An de Moses huet all d'Stäff virum Här erausbruecht zu de Kanner vun Israel, a si hunn et gesinn an all Mann huet säi Staf geholl. 25An den Här sot zu Mose: «Bréng de Staf vum Aaron zréck virun d'Zeechen als Erënnerung fir déi rebellesch Kanner, sou datt hir Reklamatiounen géint mech ophalen a si net stierwen.» 26An de Mose huet gemaach, wéi den Här him befall hat, esou huet hien et gemaach. 27An d'Kanner vun Israel hunn zu Moses gesot: «Kuck, mir si gestuerwen, mir sinn ënnergaang, mir all sinn ënnergaang.» 28All déi, déi sech dem Tabernakel vum Här no komme, wäerten stierwen. Wäerte mir dann all stierwen? 
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1An den Här huet zu Aaron gesot: «Du an deng Jongen an d'Haus vun dengem Papp mat dir, dir sollt d'Verantwortung fir d'Schold vum Hellegtum droen, an du an deng Jongen mat dir, dir sollt d'Verantwortung fir d'Schold vun ärem Priestertum droen.» 2Och deng Bridder vum Stamm Levi, dem Stamm vun dengem Papp, solls du bei dech huelen, datt si sech bei dir uschléissen an dir déngen, während du an deng Jongen mat dir virum Zelt vum Zeegnes déngt. 3«Si sollen däi Déngscht an den Déngscht vum ganze Zelt halen, awer si däerfen net bei d'Gefaasser vum Hellegtum an den Altor komme, soss stierwen si, souwéi dir.» 4«Si sollen sech bei dir uschléissen an den Déngscht vum Zelt vun der Versammlung halen, fir all d'Aarbecht vum Zelt, a keen Friemen däerf bei iech kommen.» 5Dir sollt d'Flicht vum Hellegtum an d'Flicht vum Altor bewaachen, sou datt keng Roserei méi iwwer d'Kanner vun Israel kënnt. 6«Ech hunn är Bridder, d'Leviten, aus de Kanner vun Israel geholl, als e Kaddo fir den Här, fir den Déngscht vum Zelt vun der Versammlung ze maachen.» 7«Du an deng Jongen mat dir, dir sollt äert Priestertum halen fir all Saach vum Altor an dem Haus hannert dem Virhang, an dir sollt den Déngscht maachen. Ech ginn äert Priestertum als e Kaddo, an de Friemen, deen no kënnt, soll ëmbruecht ginn.» 8An den Här huet zu Aaron geschwat: «Kuck, ech ginn dir d'Verantwortung iwwer meng Affer vun de Kanner Israel. Ech gi se dir als Salwungsgeschenk, fir dech an deng Kanner als éiwegt Gesetz.» 9Dëst gëtt fir dech aus dem Hellegtum vun den Hellegkeeten, déi vum Feier kommen: all hir Affer, all hir Mielofferen, all hir Sënnofferen an all hir Scholdofferen, déi si mir bréngen. Hellegkeeten vun den Hellegkeeten si se fir dech an deng Kanner. 10Am Hellegtum vun den Hellegkeeten solls du et iessen. All männlecht Wiesen däerf et iessen; et soll fir dech helleg sinn. 11An dëst ass fir dech: d'Affer vun hire Geschenker, all Schwéngoffer vun de Kanner Israel. Ech gi se dir an deng Kanner an deng Meedercher mat dir als éiwegt Gesetz. All reng Persoun an dengem Haus däerf et iessen. 12All dat Bescht vum Ueleg an all dat Bescht vum neie Wäin an dem Weess, hir Éischtlingsfruucht, déi si dem Här gi, ginn ech dir. 13Déi Éischtfrüchte vun allem, wat an hirem Land ass, déi si dem Här bréngen, sollen fir dech sinn. All reng Persoun an dengem Haus däerf et iessen. 14Alles, wat bann an Israel ass, soll fir dech sinn. 15All éischt Gebueren aus dem Schouss vun all Fleesch, dat si dem Här bréngen, ob Mënsch oder Béischten, soll fir dech sinn. Awer du solls den éischte Gebuerenen vum Mënsch erléisen, an och den éischte Gebuerenen vun den onrenge Béischten solls du erléisen. 16An hir Erléisung solls du maachen, wa se e Mount al sinn, no dengem Wäert, fënnef Schekel Sëlwer, no dem hellege Schekel, zwanzeg Gera ass et. 17Awer den éischte Gebuerenen vum Stéier oder den éischte Gebuerenen vum Lamm oder den éischte Gebuerenen vun der Geess solls du net erléisen; si sinn helleg. Du solls hiert Blutt op den Altor sprëtzen an hiert Fett als Feieraffer fir e séisse Geroch dem Här räicheren. 18An hiert Fleesch soll fir dech si, wéi d'Broscht vum Schwéngoffer an d'recht Scheef fir dech sinn. 19All d'Affer vun den Hellegkeeten, déi d'Kanner Israel dem Här bréngen, ginn ech dir an deng Kanner an deng Meedercher mat dir als éiwegt Gesetz. Et ass e Salzbond fir ëmmer virum Här fir dech an däi Som mat dir. 20An den Här huet zu Aaron gesot: «An hirem Land solls du keen Ierfdeel hunn, an och keen Deel soll fir dech ënnert hinnen sinn. Ech sinn däin Deel an däin Ierfdeel ënnert de Kanner Israel.» 21Ech hunn de Kanner vu Levi all Zéngten an Israel als Ierfschaft ginn, als Belounung fir hir Aarbecht, déi si am Zelt vun der Versammlung maachen. 22D'Kanner vun Israel däerfen net méi bei d'Zelt vun der Versammlung komme, fir Sënn op sech ze lueden an ze stierwen. 23De Levit soll d'Aarbecht am Zelt vun der Versammlung maachen, a si droen hir Schold. Dëst ass eng éiweg Uerdnung fir är Generatiounen, an tëscht de Kanner vun Israel sollen si keng Ierfschaft hunn. 24D'Zéngten vun de Kanner vun Israel, déi si dem Här als Affer bréngen, hunn ech de Leviten als Ierfschaft ginn. Dofir hunn ech gesot, datt si tëscht de Kanner vun Israel keng Ierfschaft hunn. 25An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 26« Schwätz zu de Leviten a sot hinnen: Wann dir vun de Kanner Israel de Zéngten hëlt, deen ech iech als Ierfdeel ginn hunn, da sollt dir en Deel dovun als Affer dem Här opdréien. 27An et soll iech als äert Affer ugesi gi, wéi d'Korn vun der Tenne an d'Fëllung vun der Wäipress. 28Sou sollt och dir dem Här en Affer opdréien aus all äre Zéngten, déi dir vun de Kanner Israel hëlt, an dir sollt dem Aaron, dem Priister, en Deel dovun ginn. 29Aus all äre Gaben sollt dir dem Här en Affer opdréien, aus dem Bescht dovun, dat Hellegtum dovun. 30A sot hinnen: Wann dir dat Bescht dovun ophieft, da soll et de Leviten als Ertrag vun der Tenne an der Wäipress ugesi ginn. 31An dir sollt et iessen op all Plaz, dir an äert Haus, well et ass äre Loun fir äre Déngscht am Zelt vun der Versammlung. 32An dir sollt keng Sënn op iech lueden, wann dir dat Bescht dovun ophieft, an d'Hellegtum vun de Kanner Israel sollt dir net entweien, fir datt dir net stierft.» 
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1An den Här huet zu Moses an zu Aaron geschwat a gesot: 2Dëst ass d'Uerdnung vum Gesetz, déi den Här gebueden huet: Schwätz zu de Kanner Israel a sot hinnen, si sollen dir eng rout Kou bréngen, déi ouni Mängel ass, an op där nach kee Joch komm ass. 3Dir gitt se dem Eleasar, dem Priister, an hien féiert se eraus aus dem Lager a schluecht se virun him. 4Den Eleazar, de Priister, soll e bëssen vun hirem Blutt mam Fanger huelen an et siwe Mol virun dem Zelt vun der Versammlung sprëtzen. 5An hien soll d'Kou virun him verbrennen, mat hirer Haut, hirem Fleesch, hirem Blutt an hirem Mëscht. 6De Priister soll Zederholz, Ysop a schuerlachrout Woll huelen an et an d'Mëtt vun der Verbrennung vun der Kou geheien. 7De Priister soll seng Kleeder wäschen a säi Kierper am Waasser bueden, an duerno kann hien an d'Lager kommen, awer de Priister bleift onreng bis den Owend. 8Deen, deen d'Kou verbrennt, soll seng Kleeder wäschen a säi Kierper am Waasser bueden, an hien ass onreng bis den Owend. 9E reng Mann soll d'Äschen vun der Kou sammelen a se baussent dem Lager op enger reng Plaz leeën, an et soll fir d'Versammlung vun de Kanner vu Israel als Waasser vun der Ofsonnerung gehale ginn; et ass e Sënnoffer. 10Deen, deen d'Äschen vun der Kou sammelt, soll seng Kleeder wäschen an ass onrein bis den Owend. Dëst soll fir d'Kanner vun Israel an de Friemen, déi bei hinnen wunnen, eng éiweg Uerdnung sinn. 11Deen, deen e Mënschendoud beréiert, ass siwen Deeg onreng. 12Hien soll sech um drëtten an um siwenten Dag entsënnegen, da gëtt hien reng; wann hien sech net um drëtten an um siwenten Dag entsënnegt, gëtt hien net reng. 13All deen, deen e Mënschendoud beréiert a sech net entsënnegt, mécht d'Wunneng vum Här onreng; déi Persoun soll aus Israel ausgeschnidde gi, well d'Waasser vun der Ofsonnerung net op hien gesprëtzt gouf; hien ass nach onreng. 14Dëst ass d'Gesetz: Wann e Mënsch am Zelt stierft, gëtt all deen, deen an d'Zelt kënnt, an alles, wat am Zelt ass, siwen Deeg onreng. 15All oppe Gefaass, op deem kee versiegelt Deckel ass, ass onreng. 16All deen, deen op engem Feld e Schwäertstach, e Mënschendoud, e Mënschebeen oder e Graf beréiert, ass siwen Deeg onreng. 17Fir den Onrengen soll een e bëssen Stëbs vun der Verbrennung vum Sënnoffer huelen a liewegt Waasser an e Gefaass ginn. 18E reng Mann soll Ysop huelen, et am Waasser antauchen an op d'Zelt, op all d'Gefaasser an op d'Persounen, déi do waren, sprëtzen, an och op deen, deen e Mënschebeen, e Schwäertstach, e Mënschendoud oder e Graf beréiert huet. 19De reng Mann soll um drëtten an um siwenten Dag op den Onrengen sprëtzen an hien um siwenten Dag entsënnegen; hien soll seng Kleeder wäschen a sech am Waasser bueden, an hien ass den Owend reng. 20Wann een onreng ass a sech net entsënnegt, soll déi Persoun aus der Versammlung ausgeschnidde gi, well hien d'Hellegtum vum Här onreng gemaach huet; d'Waasser vun der Ofsonnerung gouf net op hien gesprëtzt; hien ass onreng. 21Dëst soll fir si eng éiweg Uerdnung sinn: Deen, deen d'Waasser vun der Onrengegkeet sprëtzt, soll seng Kleeder wäschen, an deen, deen d'Waasser beréiert, ass onreng bis den Owend. 22Alles, wat den Onrengen beréiert, gëtt onreng, an d'Persoun, déi et beréiert, gëtt onreng bis den Owend. 
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1D'Kanner vun Israel koumen all an d'Wüst Zin am éischte Mount, an d'Vollek huet sech zu Kadesch néiergelooss. Do ass Miriam gestuerwen a gouf do begruewen. 2Et war kee Waasser fir d'Versammlung, a si hu sech géint de Moses an den Aaron versammelt. 3D'Vollek huet sech mam Moïse gestridden a gesot: «Wéi gären wiere mir gestuerwen, wéi eis Bridder virum Här gestuerwen sinn!» 4Firwat hutt dir d'Versammlung vum Här an dës Wüst bruecht, fir datt mir an eis Béischten hei stierwen? 5Firwat hutt dir eis aus Ägypten erausgefouert, fir eis op dës schlecht Plaz ze bréngen? Hei ass kee Som, keng Feigen, keng Wäistäck, keng Granatäpelen, an et ass kee Waasser fir ze drénken. 6De Moses an den Aaron si vun der Versammlung fortgaangen, bei d'Entrée vum Zelt vun der Versammlung, a si sinn op hir Gesiichter gefall. An d'Herrlechkeet vum Här ass hinnen erschéngt. 7An den Här huet zum Moïse geschwat a gesot: 8Huel de Staf a versammel d'Assemblée, du an däi Brudder Aaron, a schwätzt zum Fiels virun hirem Aen, da gëtt et Waasser. Du solls hinnen Waasser aus dem Fiels bréngen, fir datt d'Assemblée an hir Véi drénke kënnen. 9De Moses huet de Staf aus der Presenz vum Här geholl, wéi hien him gebueden hat. 10De Mouses an den Aaron hunn d'Versammlung virum Fiels versammelt, an de Mouses sot zu hinnen: «Héiert elo, dir Rebellen, sollen mir Iech Waasser aus dësem Fiels bréngen?» 11De Moïses huet seng Hand erhuewen a mam Staf zweemol op de Fiels geschloen, an et koum vill Waasser eraus, an d'Versammlung an hir Béischten hu gedronk. 12An den Här sot zu Moses an zu Aaron: «Well dir net un mech gegleeft hutt, fir mech virun den Ae vun de Kanner Israel ze hellegen, dofir sollt dir dës Versammlung net an d'Land bréngen, dat ech hinnen ginn hunn.» 13Dëst sinn d'Waasser vu Meriba, wou d'Kanner Israel mam Här gestridden hunn, an hien huet sech un hinnen helleg gemaach. 14Moïses huet Boten aus Kadesch un de Kinnek vun Edom geschéckt a gesot: «Sou seet däi Brudder Israel: Du weess all d'Leed, dat eis getraff huet.» 15Eis Pappen sinn an Egypten erofgaangen an hu laang do gewunnt, an d'Ägypter hunn eis an eis Pappen schlecht behandelt. 16Mir hunn zum Här geruff, an hien huet eis Stëmm héieren a seng Engel geschéckt, fir eis aus Egypten eraus ze féieren. Elo si mir zu Kadesch, enger Stad um Enn vun dengem Gebitt. 17Looss eis w.e.g. duerch däi Land goen. Mir wäerten net duerch d'Felder oder d'Wéngerten goen, a kee Waasser aus de Pëtzer drénken. Mir wäerten de Kinnekwee goen, a weder no riets nach no lénks ofbéien, bis mir duerch däi Gebitt sinn. 18Edom sot: «Du solls net duerch mäi Land goe, soss kommen ech mat engem Schwäert géint dech eraus.» 19D'Kanner vun Israel hunn him gesot: «Mir wäerten de Wee eropgoen, a wa mir däi Waasser drénken, ech a meng Véi, da bezuelen ech de Präis. Ech wëll nëmmen zu Fouss duerchgoen.» 20Edom huet geäntwert: «Du däerfs net duerchgoen.» An Edom ass mat engem staarke Vollek a mat staarker Hand géint si erauskomm. 21Edom huet refuséiert, Israel duerch säi Gebitt goen ze loossen, an Israel huet sech vun him ewech gedréit. 22D'Kanner vun Israel sinn aus Kadesch fortgezunn an hunn den Hor Bierg erreecht. 23An den Här huet zu Mose an zu Aaron um Hor Bierg bei der Grenz vum Land Edom gesot: 24«Aaron soll bei seng Leit gesammelt gi, well hien däerf net an d'Land kommen, dat ech de Kanner vun Israel ginn hu, well dir meng Uerdnung bei de Waasser vu Meriba widderstane hutt.» 25«Huel den Aaron a säi Jong Eleasar a féier si op den Hor Bierg. 26Zéie dem Aaron seng Kleeder aus a gi se sengem Jong Eleasar un. Den Aaron soll do gesammelt ginn an do stierwen.» 27De Mose huet gemaach, wéi den Här befall hat, a si sinn op den Hor Bierg eropgaang virun den Aen vun der ganzer Gemeinschaft. 28De Mose huet dem Aaron seng Kleeder ausgezunn an huet se sengem Jong Eleasar ugedoen. Den Aaron ass do um Kapp vum Bierg gestuerwen, an de Mose an den Eleasar si vum Bierg erofgaang. 29An déi ganz Versammlung huet gesinn, datt den Aaron gestuerwen ass, an d'ganz Haus Israel huet den Aaron drësseg Deeg beweint. 30An déi ganz Versammlung, wéi si gesinn hunn, datt den Aaron gestuerwen ass, hu si drësseg Deeg iwwer hien getrauert, duerch all hir Familljen. 
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1De Kinneck vun Arad, e Kanaaniter, deen am Süden wunnt, huet héieren datt Israel de Wee vun Atarim kënnt. Hien huet géint Israel gekämpft a si hu Gefaangener geholl. 2Israel huet dem Här e Gelübd gemaach a gesot: «Wann Du dëst Vollek a meng Hand ginn, da wäert ech hir Stied zerstéieren.» 3Den Här huet op d'Ruff vun Israel gelauschtert an d'Kanaaniter a seng Hand ginn. Si hu se an hir Stied zerstéiert, an d'Plaz gouf Horma genannt. 4Si si vum Bierg Hor fortgezunn, de Wee vum Riet Mier, fir d'Land Edom ze ëmgoen, an d'Vollek gouf ongedëlleg um Wee. 5An d'Vollek huet géint Gott a géint de Moses geschwat: «Firwat hues du eis aus Ägypten erausgefouert, fir an der Wüst ze stierwen? Et gëtt kee Brout a kee Waasser, an eis Séil verofscheet dat miserabelt Brout.» 6De Här huet feierlech Schlaangen ënnert d'Vollek geschéckt, déi d'Leit gebass hunn, an et si vill Leit aus Israel gestuerwen. 7D'Vollek koum bei de Moïse a sot: «Mir hu gesënnegt, well mir géint de Här a géint dech geschwat hunn. Bied fir eis beim Här, datt hien d'Schlaangen vun eis ewechhëlt.» An de Moïse huet fir d'Vollek gebiet. 8De Här sot zum Moïse: «Maach eng Feierlech Schlaang a setz se op e Banner. All déi gebass gi, sollen se ukucken, a si wäerten liewen.» 9De Moïse huet eng Kofferschlaang gemaach a se op e Banner gesat. Wann eng Schlaang een gebass huet, huet hien op d'Kofferschlaang gekuckt a gelieft. 10D'Kanner vun Israel sinn opgebrach a si hunn zu Obot gelagert. 11Si si vun Oboth fortgezunn a si hunn zu Ije-Abarim an der Wüst gelagert, déi vis-à-vis vu Moab am Osten läit. 12Vun do si si fortgezunn a si hunn am Dall Zered gelagert. 13Vun do si se fortgezunn a si hunn op der anerer Säit vum Arnon gelagert, deen an der Wüst läit, déi aus der Grenz vun den Amoritten erauskënnt. Well den Arnon ass d'Grenz vu Moab tëscht Moab an den Amoritten. 14Dofir gëtt am Buch vun de Kricher vum Här gesot: «Waheb zu Supha an d'Baachen vum Arnon, 15An de Stroum vun de Baachen, dee sech ausdeent bis bei d'Stad Ar a sech op d'Grenz vu Moab stäipt. 16Vun do si si bei Be'er komm. Dat ass de Pëtz, vun deem de Här zum Moses gesot huet: «Versammel d'Vollek, an ech ginn hinnen Waasser.» 17Dunn huet Israel dëst Lidd gesongen: «Komm, Pëtz, singt fir hatt!» 18E Pëtz, deen d'Prënzen gegruewen hunn, d'Adeleger vum Vollek mat hire Stäipen. Vun der Wüst bis op Mattana. 19Vu Mattana op Nahaliel, a vun Nahaliel op Bamoth. 20Vu Bamoth an den Dall, deen am Feld vu Moab ass, bis op d'Spëtzt vu Pisga, déi op d'Wüst erofkuckt. 21An Israel huet Boten zu Sihon, dem Kinnek vun den Amoritten, geschéckt fir ze soen: 22«Looss eis duerch däi Land goen. Mir wäerten net an d'Felder oder d'Wéngerten ofbéien, a mir drénken och kee Waasser aus de Pëtzer. Mir wäerten de Kinnekwee goe, bis mir denger Grenz passéieren.» 23Awer Sihon huet Israel net erlaabt, duerch seng Grenz ze goen. Hien huet säi ganzt Vollek versammelt an ass an d'Wüst erausgaang, fir Israel zu Jahaz ze begéinen, an hien huet géint Israel gekämpft. 24Israel huet hien mam Schwert geschloen an huet säi Land vun Arnon bis Jabbok ageholl, bis un d'Grenz vun den Ammoniter, well dës Grenz staark war. 25Israel huet all dës Stied ageholl an an all de Stied vun den Amoritten gewunnt, zu Heschbon an an all senge Stied. 26Heschbon war d'Stad vum Sihon, dem Kinnek vun den Amoriter, dee géint de fréiere Kinnek vu Moab gekämpft hat an all säi Land bis un den Arnon aus senger Hand geholl hat. 27Dofir soen d'Dichter: «Kommt op Heschbon! D'Stad vum Sihon soll gebaut a festgemaach ginn.» 28Well e Feier ass aus Heschbon erausgaang, eng Flam aus der Stad vum Sihon; et huet Ar vu Moab gefriess, d'Héichten vum Arnon. 29Wee dir, Moab! Du bass verluer, Vollek vum Kemosch! Hien huet seng Jongen als Flüchtlingen a seng Meedercher an d'Gefangenschaft zum Kinnek vun den Amoriter, Sihon, ginn. 30Mir hu se geschloen: Heschbon ass bis op Dibon verluer, mir hu se verwüst bis op Nophach, dat bis op Medeba reicht. 31Israel huet am Land vun den Amoriter gewunnt. 32Moïse huet Spione op Jaser geschéckt, a si hu seng Meedercher ageholl an d'Amoriter, déi do waren, verdriwwen. 33Si hu sech gedréint a si sinn de Wee op Basan eropgaang. Og, de Kinnek vu Basan, ass hinnen entgéint komm, hien an all säi Vollek, fir zu Edrei ze kämpfen. 34Den Här huet zu Moïse gesot: «Fäert hien net, well ech hunn hien, säi Vollek a säi Land an deng Hand ginn. Du solls him maachen, wéi s du dem Sihon, dem Kinnek vun den Amoriter, gemaach hues, deen zu Heschbon gewunnt huet.» 35Si hunn hien, seng Jongen an all säi Vollek geschloen, bis kee Rescht méi bliwwen ass, a si hu säi Land ageholl. 
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1D'Kanner vun Israel sinn opgebrach a si hunn am Flaachland vu Moab, op der anerer Säit vum Jordan vis-à-vis vu Jericho, campéiert. 2Balak, de Jong vum Zippor, huet gesinn, wat Israel den Amoriter ugedoen hat. 3Moab huet sech ganz virum Vollek gefaart, well et vill war, a Moab huet Israel verofschait. 4Moab huet zu den Alen vu Midian gesot: «Elo wäert d'Versammlung alles ronderëm eis oplecken, wéi de Stéier d'Gréngs vum Feld opleckt.» Balak, de Jong vum Zippor, war zu där Zäit Kinnek vu Moab. 5Hien huet Boten zu Bileam, dem Jong vum Beor, op Petor geschéckt, dat um Floss am Land vu sengem Vollek läit, fir him ze soen: «Kuck, e Vollek ass aus Egypten erauskomm, et huet d'A vum Land bedeckt an ass géintiwwer mir.» 6Komm dach elo, verfluch mir dëst Vollek, well et ass méi staark wéi ech. Vläicht kann ech et schloen a verdreiwen aus dem Land, well ech weess, wien s du séngens, ass geséint, a wien s du verfluchs, ass verflucht. 7D'Eeleren vu Moab an d'Eeleren vu Midian si gaangen, mat Wahrsagerei an hirem Grëff, a si sinn zu Bileam komm a hunn him d'Wierder vu Balak erzielt. 8Bileam huet hinnen gesot: «Bleift hei iwwer Nuecht, an ech wäert iech e Wuert zréckginn, wéi den Här zu mir schwätzt.» An d'Prënzen vu Moab si bei Bileam bliwwen. 9Gott ass bei Bileam komm a sot: «Wien sinn dës Männer bei dir?» 10Bileam huet zu Gott gesot: «Balak, de Jong vum Zippor, de Kinnek vu Moab, huet mech geschéckt.» 11«Kuck, e Vollek ass aus Egypten erauskomm an huet d'A vum Land bedeckt. Komm elo, verfluch et fir mech, vläicht kann ech géint et kämpfen a verdreiwen.» 12Gott huet zu Bileam gesot: «Du solls net mat hinnen goen, du solls dat Vollek net verfluchen, well et ass geséint.» 13Bileam ass de Moien opgestan a sot zu de Prënze vu Balak: «Gitt zréck an äert Land, well den Här refuséiert, mir ze erlaben, mat iech ze goen.» 14D'Prënzen vu Moab sinn opgestan, sinn zu Balak zréckgaangen a gesot: «Bileam refuséiert, mat eis ze goen.» 15Balak huet nach méi vill an éierbar Prënzen geschéckt wéi déi éischt. 16Si sinn zu Bileam komm a gesot: «Esou seet Balak, de Jong vum Zippor: 'Looss dech net verhënneren, zu mir ze kommen.'» 17Ech wäert dech ganz éieren, an alles, wat s du mir sees, wäert ech maachen. Gëff dach elo, verfluch mir dëst Vollek. 18Bileam huet de Knechte vu Balak geäntwert a gesot: «Wann de Balak mir säi ganzt Haus voll Sëlwer a Gold géif gi, kéint ech net géint den Uerder vum Här, mengem Gott, goe, fir eppes Klenges oder Grousses ze maachen.» 19«Bleift dach och dës Nuecht hei, fir datt ech gewuer gi, wat den Här nach zu mir schwätzt.» 20Gott ass an der Nuecht zu Bileam komm a sot: «Wann d'Männer komm si, fir dech ze ruffen, stéi op a gi mat hinnen, awer nëmmen dat Wuert, dat ech zu dir schwätzen, solls du maachen.» 21De Bileam ass moies opgestanen, huet seng Ieselin gesadelt a mat de Cheffe vu Moab gaangen. 22Gott war roseg, well hien gaangen ass, an den Engel vum Här huet sech op de Wee gestallt, fir him ze widderstoen. Hien ass op senger Ieselin geridden, an zwee vu senge Jongen waren bei him. 23D'Ieselin huet den Engel vum Här gesinn, deen um Wee stoung, mat engem gezunnenen Schwäert an der Hand, an d'Ieselin ass vum Wee ofgewach a Richtung Feld gaangen. Bileam huet d'Ieselin geschloen, fir se zréck op de Wee ze bréngen. 24Den Engel vum Här huet sech an engem enke Pad opgestallt, tëscht de béide Maueren vun de Wéngerten. 25D'Ieselin huet den Engel vum Här gesinn, huet sech géint d'Mauer gedréckt a Bileam säi Fouss géint d'Mauer gedréckt, an hien huet se nach eng Kéier geschloen. 26Den Engel vum Här ass nach eng Kéier virugaangen an huet sech op enger Plaz opgestallt, wou kee Wee war, fir riets oder lénks ofzewäichen. 27Wéi d'Ieselin den Engel vum Här gesinn huet, huet si sech ënner dem Bileam niddergelooss. De Bileam gouf roseg a huet d'Ieselin mam Staf geschloen. 28De Här huet de Mond vun der Ieselin opgemaach, a si huet zum Bileam gesot: «Wat hunn ech dir gemaach, datt's du mech elo dräimol geschloen hues?» 29De Bileam huet der Ieselin geäntwert: «Well's du mech mësshandelt hues! Wann ech e Schwäert an der Hand hätt, hätt ech dech elo ëmbruecht.» 30D'Ieselin huet zum Bileam gesot: «Sinn ech net deng Ieselin, op där's du ëmmer geridden bass bis haut? Hunn ech jeemools esou eppes gemaach?» An hien huet geäntwert: «Nee.» 31De Här huet dem Bileam seng Aen opgemaach, an hien huet den Engel vum Här gesinn, deen op der Strooss stoung mat engem gezunnenen Schwäert an der Hand. De Bileam huet sech niddergeheit an huet sech virun him gebéit. 32Den Engel vum Här huet him gesot: «Firwat hues du deng Ieselin dräimol geschloen? Kuck, ech sinn erauskomm fir dech ze widderstoen, well däi Wee viru mir geféierlech ass.» 33D'Ieselin huet mech gesinn an ass dräimol viru mir ausgewichen. Wa si net ausgewichen wier, hätt ech dech ëmbruecht a si lieweg gelooss.» 34De Bileam huet zum Engel vum Här gesot: «Ech hu gesënnegt, well ech net wousst, datt's du mir op der Strooss begéint bass. Wann et an dengen Aen béis ass, da ginn ech zréck.» 35Den Engel vum Här huet dem Bileam gesot: «Géi mat de Männer, awer du solls nëmmen dat soe, wat ech dir soen.» An de Bileam ass mat de Prënze vu Balak gaangen. 36Wéi de Balak héieren huet, datt de Bileam komm ass, ass hien erausgaang fir hien an der Stad Moab ze begéinen, déi um Rand vum Arnon läit, um Enn vun der Grenz. 37De Balak huet zum Bileam gesot: «Hunn ech net geschéckt fir dech ze ruffen? Firwat bass du net zu mir komm? Kann ech dech net éieren?» 38De Bileam huet dem Balak geäntwert: «Kuck, ech sinn elo bei dech komm. Kann ech elo eppes soen? Wat Gott a mäi Mond leet, dat wäert ech soen.» 39De Bileam ass mam Balak gaangen, a si sinn op Kirjat-Huzot komm. 40De Balak huet Ranner a Schof geaffert an huet dem Bileam an de Prënzen, déi bei him waren, geschéckt. 41De Moien huet de Balak de Bileam geholl an hien op d'Bamoth-Baal eropgefouert, vun do aus huet hien de Rand vum Vollek gesinn. 
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1An de Bileam sot zum Balak: «Bau mir hei siwen Altär op a preparéier mir siwen Jonkstéieren a siwen Widder.» 2De Balak huet gemaach, wéi de Bileam gesot hat, an de Balak an de Bileam hunn e Jonkstéier an e Widder um Altor geaffert. 3De Bileam sot zum Balak: «Stéi bei deng Brandaffer, vläicht begéint de Här mir, an ech wäert soe, wat hien mir weist.» An hie goung op eng kaal Héicht. 4Gott ass dem Bileam begéint, an de Bileam sot zu him: «Ech hunn déi siwen Altär opgeriicht an e Jonkstéier an e Widder um Altor geaffert.» 5De Här huet e Wuert an de Mond vum Bileam geluecht a gesot: «Géi zréck bei de Balak a schwätz esou.» 6Hien ass zréckgaangen, an do stoung de Balak bei senger Brandaffer, hien an all d'Prënze vu Moab. 7Hien huet säi Spréchwuert erhuewen a gesot: «Vun Aram huet de Balak, de Kinnek vu Moab, mech gefouert, vun de Bierger am Osten: 'Komm, verfluch mir de Jakob, komm, roden Israel.'» 8Wéi kann ech verfluchen, wat Gott net verflucht huet? Wéi kann ech roden, wat de Här net roden huet? 9Vun der Spëtzt vun de Fielsen gesinn ech hien, vun den Hiwwelen kucken ech hien: Kuck, e Vollek, dat eleng wunnt an net zu de Natioune gerechent gëtt. 10Wien kann de Stëbs vum Jakob zielen oder d'Zuel vum véierte vun Israel? Mäi Wonsch ass, datt meng Séil de Doud vun de Gerechten stierft, an datt mäi Enn wéi hiert ass. 11De Balak sot zum Bileam: «Wat hues du mir ugedoen? Ech hunn dech geholl, fir meng Feinden ze verfluchen, an du hues se gesegent.» 12Hien huet geäntwert a gesot: «Muss ech net dat schwätzen, wat de Här a mäi Mond geluecht huet?» 13De Balak sot zu him: «Komm, ech bréngen dech op eng aner Plaz, vläicht gesäis du nëmmen en Deel dovun, an du verfluchs et fir mech vun do aus.» 14Hien huet hien op d'Stad Zofim op d'Pisga geholl, a si hu siwen Altär gebaut an e Jonkstéier an e Widder um Altor geaffert. 15De Bileam sot zum Balak: «Stéi hei bei deng Brandaffer, an ech wäert begéint ginn.» 16De Här ass dem Bileam begéint, huet e Wuert a säi Mond geluecht a gesot: «Géi zréck bei de Balak a schwätz esou.» 17Hien ass zréckgaangen, an do stoung de Balak bei senger Brandaffer, an d'Prënze vu Moab waren bei him. De Balak sot: «Wat huet de Här gesot?» 18Hien huet säi Spréchwuert erhuewen a gesot: «Stéi op, Balak, a lauschter; ginn Ouer, Jong vum Zippor.» 19Gott ass kee Mënsch, datt hien léit, an och kee Mënschejong, datt hien sech géif berouen. Hien huet gesot, an hien wäert et maachen; hien huet geschwat, an hien wäert et erfëllen. 20Kuck, ech hunn e Segen empfaangen, an hien huet gesegent, an ech kann et net zréckhuelen. 21Hien huet keng Ongerechtegkeet am Jakob gesinn, an hien huet kee Leed an Israel gesinn. De Här, säi Gott, ass mat him, an de Jubel vum Kinnek ass bei him. 22Gott huet se aus Egypten erausgefouert; hien huet d'Kraaft vun engem Wëllstéier. 23Et gëtt keng Wahrsagerei géint de Jakob, an et gëtt kee Orakel géint Israel. Zu dëser Zäit gëtt gesot: 'Wat huet Gott gewierkt?' 24Kuck, e Vollek, dat wéi e Léiw opsteet a sech wéi e Léiw erhieft; et leet sech net nidder, bis et d'Beit giess huet an d'Blutt vun de Verwonnten gedronk huet. 25De Balak sot zum Bileam: «Wann s du et net verfluche kanns, da segent et och net.» 26De Bileam huet geäntwert a gesot: «Hunn ech net zu dir gesot, datt ech nëmmen dat schwätze kann, wat de Här schwätzt?» 27De Balak sot zum Bileam: «Komm, ech huelen dech op eng aner Plaz, vläicht gefält et dem Gott, datt s du et vun do aus verfluchs.» 28De Balak huet de Bileam op d'Spëtzt vum Peor geholl, déi op d'Wüst erofkuckt. 29De Bileam sot zum Balak: «Bau mir hei siwen Altär op a preparéier mir siwen Jonkstéieren a siwen Widder.» 30De Balak huet gemaach, wéi de Bileam gesot hat, an e Jonkstéier an e Widder um Altor geaffert. 
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1Wéi de Bileam gesinn huet, datt et dem Här gefält, Israel ze seegenen, ass hien net wéi déi aner Kéieren gaangen, fir Wahrsagerei ze sichen, mee hien huet säi Gesiicht an d'Wüst geriicht. 2De Bileam huet seng Aen opgehuewen an Israel gesinn, wéi et no senge Stämm gelagert war, an de Geescht vu Gott war op him. 3Hien huet säi Spréchwuert erhuewen a gesot: «D'Wuert vum Bileam, dem Jong vum Beor, d'Wuert vum Mann mat oppenem A. 4D'Wuert vun deem, deen d'Wierder vu Gott héiert, deen d'Visioun vum Allmächtegen gesäit, dee fällt an d'Aen opgemaach huet. 5Wéi schéin sinn deng Zelter, Jakob, deng Wunnengen, Israel! 6Wéi Däller, déi sech ausstrecken, wéi Gäert laanscht e Floss, wéi Aloen, déi den Här gepflanzt huet, wéi Zederen laanscht Waasser. 7Waasser fléisst aus senge Eemeren, a säi Som ass a vill Waasser. Säi Kinnek wäert méi héich si wéi Agag, a säi Kinnekräich wäert erhuewen ginn. 8Gott huet hien aus Egypten erausgefouert; hien huet d'Stäerkt vun engem Wëllstéier. Hien wäert d'Natioune friessen, déi seng Géigner sinn, an hir Schanken briechen, a mat senge Feiler wäert hien se duerchbueren. 9Hien huet sech néiergeluecht wéi e Léiw, wéi eng Léiwin; wien kann hien opwecken? Geséint sinn déi, déi dech seegenen, a verflucht sinn déi, déi dech verfluchen! 10De Balak gouf roseg géint de Bileam, an hien huet seng Hänn zesummegeschloen. De Balak sot zum Bileam: «Ech hunn dech geruff, fir meng Feinden ze verfluchen, an du hues se elo dräimol gesegent! 11Elo flüchte fort op deng Plaz! Ech hat geduecht, dech ze éieren, mee de Här huet dech vum Éieren zeréckgehalen.» 12De Bileam huet dem Balak geäntwert: «Hunn ech net och zu denge Boten, déi s du geschéckt hues, gesot: 13Wann de Balak mir säi ganzt Haus voll Sëlwer a Gold géif gi, kéint ech d'Uerdnung vum Här net iwwerschreiden, fir aus mengem Häerz eppes Guddes oder Béis ze maachen. Wat de Här schwätzt, dat schwätzen ech. 14Elo, kuck, ech ginn zréck bei mäi Vollek. Komm, ech soe dir, wat dëst Vollek mat dengem Vollek an de leschte Deeg maache wäert.» 15Hien huet säi Spréchwuert erhuewen a gesot: «D'Wuert vum Bileam, dem Jong vum Beor, d'Wuert vum Mann mat oppenem A. 16D'Wuert vun deem, deen d'Wierder vu Gott héiert, deen d'Wëssen vum Héichsten kennt, d'Visioun vum Allmächtegen gesäit, dee fällt an d'Aen opgemaach huet. 17Ech gesinn hien, awer net elo; ech kucken hien, awer net no. E Stär triedt aus Jakob, an e Zepter steet op aus Israel; hien zerdréckt d'Ränner vu Moab a zerstéiert all d'Söhne vum Schet. 18Edom gëtt säi Besëtz, an och Seir, säi Feind, gëtt säi Besëtz; Israel mécht Kraaft. 19E Regéierer kënnt aus dem Jakob, an hien zerstéiert all Iwwerliewend aus der Stad. 20Hien huet Amalek gesinn, a säi Spréchwuert erhuewen a gesot: «Amalek war den éischte vun de Natiounen, mee säi Enn ass Éiwegkeet zerstéiert.» 21Hien huet de Keniter gesinn, a säi Spréchwuert erhuewen a gesot: «Staark ass däi Wunnplaz, an du hues däi Nascht am Fiels gesat. 22Mee wa Kain verbrannt gëtt, wéi laang wäert Assyrien dech verschleefen? 23An hien huet seng Parabel erhuewen a gesot: «Wee! Wien lieweg bleift, wa Gott et gesat huet?» 24Schëffer kommen aus der Hand vu Kittim, si demiddegen Assur, si demiddegen Eber, an och hien gëtt Éiwegkeet zerstéiert.» 25De Bileam ass opgestan a fortgaangen, zréck op seng Plaz, an och de Balak ass op säi Wee gaangen. 
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1Israel huet zu Schittim gewunnt, an d'Vollek huet ugefaangen, sech mat de Meedercher vu Moab ze prostituéieren. 2Si hunn d'Vollek geruff, fir un den Affer vun hire Gëtter deelzehuelen, an d'Vollek huet giess a sech virun hire Gëtter gebéit. 3Israel huet sech mam Baal-Peor verbonnen, an den Zorn vum Här ass géint Israel entbrannt. 4De Här huet zum Moses gesot: "Huel all d'Cheffen vum Vollek a hänk se virun der Sonn op, fir datt de Roserei vum Här vun Israel ofgewandt gëtt." 5De Moses huet zu de Riichter vun Israel gesot: "Bréngt all déi ëm, déi sech mam Baal-Peor verbonnen hunn." 6An do koum e Mann vun de Kanner Israel a bruecht eng Midianitin bei seng Bridder, virun den Aen vum Moïse an der ganzer Versammlung vun de Kanner Israel, déi bei der Dier vum Zelt vun der Versammlung gekrasch hunn. 7Wéi de Pinhas, de Jong vum Eleasar, dem Jong vum Aaron, dem Priister, dat gesinn huet, ass hien aus der Versammlung opgestan an huet e Spéiser an der Hand geholl. 8Hien ass dem israelitesche Mann an d'Zelt nogaangen an huet se béid, de Mann aus Israel an d'Fra, duerch de Bauch gestach. Dunn huet d'Plo bei de Kanner vun Israel opgehalen. 9Déi, déi an der Plo gestuerwe si, waren véieranzwanzegdausend. 10An den Här huet zum Moses geschwat a gesot: 11«De Pinhas, de Jong vum Eleasar, dem Jong vum Aaron, dem Priister, huet mäi Roserei vun de Kanner Israel ofgewandelt, well hien an hirem Mëttel fir mäi Jalousie geäifert huet, sou datt ech d'Kanner Israel net a mengem Jalousie zerstéiert hunn. 12Dofir soen ech: Kuck, ech ginn him mäi Friddensbund. 13An et wäert him a sengem Nokommen no him e Bund vum éiwege Priestertum si, well hien fir säi Gott geäifert huet an d'Kanner Israel entsënnt huet. 14An den Numm vum israelitesche Mann, deen zesumme mat der Midianiterin erschloe gouf, war Zimri, de Jong vum Salu, e Fürst vum Haus vum Simeon. 15An den Numm vun der erschloe Midianiterin Fra war Kosbi, d'Duechter vum Zur, e Kapp vun de Leit vum Haus vum Midian. 16An den Här huet zum Moïse geschwat a gesot: 17« Feind d'Midianiter an erschloen se. 18Well si sinn är Feinden duerch hir Lëschten, déi si géint iech benotzt hu wéinst der Saach vu Peor an der Saach vu Kosbi, der Duechter vum Fürst vu Midian, hir Schwëster, déi um Dag vun der Plo erschloen gouf wéinst der Saach vu Peor. 19An et ass geschitt no der Plo. 
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1An den Här huet zu Moses an zu Eleazar, dem Jong vum Aaron, dem Priister, gesot: 2Maacht eng Zielung vun der ganzer Versammlung vun de Kanner Israel, vun zwanzeg Joer un a méi al, no hirem Haus vun de Pappen, all déi an der Arméi vun Israel déngen kënnen. 3An de Moses an den Eleazar, de Priister, hunn zu hinnen an der Araba vu Moab um Jordan vis-à-vis vu Jericho gesot: 4Vun zwanzeg Joer un a méi al, wéi den Här et dem Moïse an de Kanner Israel ugebueden huet, déi aus dem Land Egypten erauskomm sinn. 5Ruben, den Éischtgebuerenen vun Israel: D'Kanner vum Ruben waren Henoch, d'Famill vun den Henochiter; Pallu, d'Famill vun de Palluiter; 6Hezron, d'Famill vun den Hezroniter; Karmi, d'Famill vun de Karmiten. 7Dëst waren d'Famillje vun de Rubeniter, an hir Zuel war dräizéngdausend siwenhonnert an drësseg. 8D'Kanner vum Pallu war Eliab. 9D'Kanner vum Eliab waren Nemuel, Datan an Abiram. Dëst waren déi Datan an Abiram, déi berühmt waren an der Gemeinschaft, déi sech géint de Moses an den Aaron erhuewen hunn an der Korach-Revolt géint den Här. 10An d'Äerd huet hire Mond opgemaach an huet si verschléckt, zesumme mam Korach, wéi d'Assemblée gestuerwen ass, wéi d'Feier déi fofzeg an zweehonnert Männer gefriess huet, a si sinn zu engem Zeeche ginn. 11Awer d'Kanner vum Korach sinn net gestuerwen. 12D'Jongen vum Simeon no hire Familljen: vum Nemuel d'Famill vun den Nemueliten, vum Jamin d'Famill vun de Jaminitten, vum Jachin d'Famill vun de Jachinitten. 13Vum Serach d'Famill vun de Serachiten, vum Saul d'Famill vun de Sauliten. 14Dëst sinn d'Famillje vun de Simeonitter: zwouanzwanzegdausend an zweehonnert. 15D'Jonge vum Gad no hire Famillen: Zefon, d'Famill vun den Zefoniter; Haggi, d'Famill vun den Haggiter; Schuni, d'Famill vun de Schuniter. 16Ozni, d'Famill vun den Ozniter; Eri, d'Famill vun den Eriter. 17Arod, d'Famill vun den Aroditen; Areli, d'Famill vun den Areliten. 18Dëst sinn d'Famillje vun de Jongen vum Gad, gezielt véierzegdausend fënnefhonnert. 19D'Jongen vum Juda waren Er an Onan, an Er an Onan sinn am Land Kanaan gestuerwen. 20D'Kanner vum Juda no hire Famillje waren: vu Schela d'Famill vun de Schelaniten, vu Perez d'Famill vun de Pereziten, vu Serach d'Famill vun de Serachiten. 21D'Jongen vum Perez waren: vun Hezron d'Famill vun de Hezroniten, vun Hamul d'Famill vun de Hamuliten. 22Dëst sinn d'Famillje vum Juda, gezielt si si sechs a siwwenzegdausend fënnefhonnert. 23D'Kanner vum Issachar no hire Famillje sinn: Tola, d'Famill vun den Tolaiten; Pua, d'Famill vun de Puniten. 24Fir Jaschub, d'Famill vun de Jaschubiten; fir Schimron, d'Famill vun de Schimroniten. 25Dëst sinn d'Famillje vum Issachar, gezielt sinn et véier a sechzeg dausend an dräihonnert. 26D'Kanner vum Zebulun no hire Familljen: vum Sered d'Famill vun de Sarditer, vum Elon d'Famill vun den Eloniter, vum Jachleel d'Famill vun de Jachleeliter. 27Dëst sinn d'Famillje vun de Zebulunitter, gezielt si se sechzégdausend fënnefhonnert. 28D'Kanner vum Joseph no hire Famillje waren Manasse an Ephraim. 29D'Kanner vum Manasse waren: fir Makir, d'Famill vun de Makiriten; a Makir huet de Gilead geziicht; fir Gilead, d'Famill vun de Gileaditen. 30Dat sinn d'Kanner vum Gilead: den Iezer, d'Famill vun den Iezeriten; den Helek, d'Famill vun den Helkiten. 31Fir Asriel, d'Famill vun den Asrieliten; fir Sichem, d'Famill vun de Sichemiter. 32Fir Schemida, d'Famill vun de Schemidaïten; fir Hepher, d'Famill vun de Hephriten. 33Zelofchad, de Jong vum Hepher, hat keng Jongen, mä nëmmen Duechteren; an d'Nimm vun den Duechtere vum Zelofchad waren: Mahla, Noa, Hogla, Milka an Tirza. 34Dëst sinn d'Famillje vum Manasse, an hir Zuel war zwou a fofzegdausend siwen honnert. 35Dëst sinn d'Jonge vum Ephraim no hire Familljen: vum Schutelach d'Famill vun de Schutalchiten, vum Beker d'Famill vun de Bachriten, vum Tachan d'Famill vun den Tachaniten. 36An dës sinn d'Jongen vum Schutelach: vum Eran d'Famill vun den Eraniten. 37Dëst sinn d'Familljen vun de Jongen vum Ephraim, gezielt sinn zwee an drëssegdausend fënnefhonnert. Dëst sinn d'Jongen vum Joseph no hire Familljen. 38D'Jonge vum Benjamin no hire Famillje waren: vu Bela d'Famill vun de Belaiter, vun Aschbel d'Famill vun den Aschbeliten, vun Achiram d'Famill vun den Achiramiten. 39Vu Schephupham d'Famill vun de Schufamiten, vun Hufam d'Famill vun den Hufamiten. 40D'Kanner vum Bela waren Ard an Naaman: vun Ard d'Famill vun den Arditer, vun Naaman d'Famill vun den Naamiten. 41Dës sinn d'Jongen vum Benjamin no hire Familljen, an hir Zuel war fënnef-an-véierzegdausend a sechs honnert. 42Dëst sinn d'Kanner vum Dan no hire Familljen: vum Schucham d'Famill vun de Schuchamiten. Dëst sinn d'Famillje vum Dan no hire Familljen. 43All d'Famillje vun de Schuchamiten, gezielt, waren véier a sechzeg dausend a véierhonnert. 44D'Jongen vum Aser no hire Famillje waren: vu Jimna d'Famill vun de Jimniten, vu Jischwi d'Famill vun de Jischwiten, vu Beria d'Famill vun de Beriiten. 45Vun de Jongen vum Beria: vu Cheber d'Famill vun de Heberiten, vu Malkiel d'Famill vun de Malkieliten. 46An den Numm vun der Duechter vum Aser war Serach. 47Dës sinn d'Famillje vun de Jongen vum Aser, gezielt dräifofzegdausend véierhonnert. 48D'Kanner vum Naphtali no hire Famillje waren: vu Jachzeel d'Famill vun de Jachzeeliten, vu Guni d'Famill vun de Guniten. 49Fir Jezer d'Famill vun de Jizriter, fir Schillem d'Famill vun de Schillemiter. 50Dëst sinn d'Famillje vum Naphtali no hire Familljen, an hir Zuel war fënnef a véierzegdausend véierhonnert. 51Dëst sinn d'Zuel vun de Kanner Israel: sechshonnertdausend an eentdausend siwenhonnert an drësseg. 52An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 53Dës sollen d'Land als Ierfschaft kréien, no der Zuel vun den Nimm. 54Fir déi Grouss soll d'Ierfschaft grouss sinn, a fir déi Kleng soll se kleng sinn; jidderee kritt seng Ierfschaft no der Zuel vun de Gezielten. 55Awer duerch de Lous soll d'Land opgedeelt ginn, no den Nimm vun de Stämm vun hire Pappen. 56No der Lous soll seng Ierfschaft opgedeelt ginn, tëscht de Groussen an de Klengen. 57Dëst sinn d'Zuelen vun de Leviten no hire Familljen: vun de Gerschoniten d'Famill vun de Gerschoniten, vun de Kehatiten d'Famill vun de Kehatiten, vun de Merariten d'Famill vun de Merariten. 58Dëst sinn d'Famillje vun de Leviten: d'Famill vun de Libniten, d'Famill vun de Hebroniten, d'Famill vun de Machliten, d'Famill vun de Muschiten, d'Famill vun de Korachiten. An de Kehat huet den Amram geziicht. 59An den Numm vun der Fra vum Amram war Jokebed, d'Duechter vum Levi, déi dem Levi an Egypten gebuer gouf. Si huet dem Amram den Aaron, de Moïse an d'Miriam, hir Schwëster, gebuer. 60An dem Aaron goufen d'Nadab, den Abihu, den Eleasar an den Itamar gebuer. 61Den Nadab an den Abihu si gestuerwen, wéi si friemt Feier virum Här bruecht hunn. 62D'Zuel vun hinnen war dräizwanzegdausend, all männlecht Këndche vun engem Mount un, well si net ënner de Kanner vun Israel gezielt goufen, well hinnen keen Ierfdeel ënner de Kanner vun Israel ginn ass. 63Dëst sinn d'Zuelen vum Moïse an dem Eleasar, dem Priister, déi d'Kanner vun Israel an de Plainen vu Moab um Jordan vis-à-vis vu Jericho gezielt hunn. 64An ënner dëse war keen eenzegen Mann vun deenen, déi de Moïse an den Aaron, de Priister, an der Wüst Sinai gezielt haten. 65Well den Här hinnen gesot hat, datt si an der Wüst stierwe géifen, an et blouf keen eenzegen iwwreg, ausser dem Kaleb, dem Jong vum Jefunne, an dem Josua, dem Jong vum Nun. 
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1D'Duechtere vum Zelofchad, dem Jong vum Hepher, dem Jong vum Gilead, dem Jong vum Makir, dem Jong vum Manasse, aus de Famillje vum Manasse, dem Jong vum Joseph, sinn no komm. Dëst sinn d'Nimm vun hiren Duechteren: Mahla, Noa, Hogla, Milka an Tirza. 2Si stoungen virum Moses, virum Eleazar, dem Priister, virun den Häupter an der ganzer Versammlung bei der Dier vum Zelt vun der Versammlung a soten: 3«Eise Papp ass an der Wüst gestuerwen, an hien war net ënnert deenen, déi sech géint den Här an der Versammlung vum Korach versammelt hu, mä hien ass duerch seng eege Sënn gestuerwen, an hien hat keng Jongen.» 4«Firwat soll de Numm vun eisem Papp aus senger Famill verschwannen, well hien keen Jong hat? Gëff eis e Besëtz ënnert de Bridder vun eisem Papp.» 5Da bruecht de Moses hiren Uleies virun den Här. 6An den Här huet zu Mose gesot: 7D'Duechtere vum Zelofchad hu richteg geschwat. Du solls hinnen en Ierfdeel tëscht de Bridder vun hirem Papp ginn an d'Ierfschaft vun hirem Papp op si iwwerdroen. 8Zu de Kanner vun Israel solls du soen: Wann e Mann stierft an hien huet kee Jong, da sollt dir seng Ierfschaft op seng Duechter iwwerdroen. 9Wann hien awer keng Duechter huet, da sollt dir seng Ierfschaft senge Bridder ginn. 10Wann hien och keng Bridder huet, da sollt dir seng Ierfschaft de Bridder vu sengem Papp ginn. 11Wann et keng Bridder vu sengem Papp gëtt, da sollt dir seng Ierfschaft sengem nooste Familljemember ginn, an hien soll se ierwen. Dëst soll fir d'Kanner vun Israel e gesetzleche Virschrëft si, wéi den Här et dem Mose ugebueden huet. 12An den Här sot zu Mose: «Steig op dëse Bierg Abarim erop a kuck d'Land, dat ech de Kanner Israel ginn hunn.» 13Du wäerts et gesinn, an och du wäerts bei deng Leit versammelt gi, grad wéi däi Brudder Aaron versammelt gouf. 14Wéi dir meng Uerder an der Wüst Zin bei der Sträit vun der Versammlung net respektéiert hutt, fir mech virun hinnen am Waasser ze hellegen. Dat sinn d'Waasser vu Meriba bei Kadesch an der Wüst Zin. 15An de Moosche huet zum Här geschwat a gesot: 16De Här, de Gott vun de Geeschter vun all Fleesch, soll e Mann iwwer d'Assemblée setzen. 17deen erausgeet an erakënnt virun hinnen, dee se erausféiert an erabréngt, fir datt d'Versammlung vum Här net wéi Schof ass, déi kee Schéifer hunn.» 18An de Här huet zum Moses gesot: «Huel dir de Josua, de Jong vum Nun, e Mann, an deem de Geescht ass, a lee deng Hand op hien.» 19Stell hien virun den Eleazar, de Priister, an déi ganz Assemblée, a befiel him virun hirem Aen. 20Gëff him vun denger Herrlechkeet, fir datt déi ganz Versammlung vun de Kanner Israel him nolauschtert. 21Hien soll virun den Eleasar, de Priister, stoen, deen d'Uerteel vun den Urim virum Här froen soll. Op säin Uerder sollen si erausgoen an erakommen, hien an all d'Kanner Israel mat him, an déi ganz Versammlung. 22An de Moosche huet gemaach, wéi de Här him gebueden hat, an huet de Josua geholl a virun den Eleasar, de Priister, an déi ganz Versammlung gestallt. 23Hien huet seng Hänn op hien geluecht an him ugebueden, wéi de Här duerch d'Hand vum Moosche geschwat hat. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2Gëff de Kanner vun Israel den Uerder a sot hinnen: Mäin Affer, mäi Brout, mäi Feieraffer, dee séisse Geroch, sollt dir halen fir mech zu menger festgeluechter Zäit ze bréngen. 3An du solls hinnen soen: Dëst ass de Feieraffer, deen dir dem Här brénge sollt: zwee Lammeren, eent Joer al, ouni Feeler, all Dag als stännegt Brandaffer. 4Dat éischt Lamm solls de moies maachen, an dat zweet Lamm solls de tëscht den Owender maachen. 5An eng zéngtel Épha feint Miel als Affer, gemëscht mat engem Véierel Hin ugestoussene Ueleg. 6Dëst ass dat ëmmer Brandaffer, dat um Bierg Sinai gemaach gouf, als séisse Geroch, e Feieraffer fir den Här. 7A säi Drénkoffer soll e Véierel Hin fir dat éischt Lamm am Hellegtum sinn, als Drénkoffer vu staarkem Gedrénks fir den Här. 8An dat zweet Lamm solls de tëscht den Owender maachen, wéi d'Muerensoffer a säi Drénkoffer, als Feieraffer, e séisse Geroch fir den Här. 9Um Sabbatdag sollt dir zwee fehlerlos Lämmcher vun engem Joer bréngen, mat zwee Zéngtel feint Miel als Affer, gemëscht mat Ueleg, an hiren Drénkoffer. 10Dëst ass d'Brandaffer vum Sabbat op sengem Sabbat, nieft dem ëmmer Brandaffer a sengem Drénkoffer. 11An de Kapp vun äre Méint sollt Dir dem Här e Brandaffer bréngen: zwee jonke Stéieren, een Ail a siwe Lammeren, all ouni Feeler. 12Mat dräi Zéngtel feint Miel, gemëscht mat Ueleg, fir all Stéier, an zwee Zéngtel feint Miel, gemëscht mat Ueleg, fir den Ail. 13An een Zéngtel feint Miel, gemëscht mat Ueleg, fir all Lamm, als Brandaffer, e séisse Geroch, e Feieraffer fir den Här. 14Hir Drénkofferen solle sinn: eng Halschent Hin Wäin fir de Stéier, en Drëttel Hin fir den Ail, an e Véierel Hin fir d'Lamm. Dëst ass d'Brandaffer vum Mount zu sengem Mount duerch d'Joer. 15An een Bock vun de Geessen als Sënnoffer fir den Här soll mat dem stännege Brandaffer gemaach gi, mat sengem Drénkoffer. 16Am éischte Mount, de véierzéngten Dag vum Mount, ass Pessach fir den Här. 17An um fënneftezéngten Dag vun dësem Mount ass e Fest; siwe Deeg soll ongesaiert Brout giess ginn. 18Um éischten Dag soll eng helleg Versammlung sinn; keng Aarbecht sollt dir maachen. 19Dir sollt dem Här e Feieraffer bréngen: zwee jonke Stéieren, een Ail a siwe fehlerlos Lämmchen am Joer al. 20Mat hinnen sollt dir e Mieloffer bréngen, feint Miel gemëscht mat Ueleg: dräi Zéngtel fir de Stéier an zwee Zéngtel fir den Ail. 21E Zéngtel sollt dir fir all eenzelt Lamm vun de siwe Lämmchen maachen. 22Een Bock als Sënnoffer fir iech ze entsënnegen. 23Nieft dem moiesche Brandaffer, dat ëmmer bruecht gëtt, sollt dir dës maachen. 24Dës sollt dir all Dag siwen Deeg laang maachen, als Feieraffer, e séisse Geroch fir den Här; et soll mam stännege Brandaffer gemaach ginn a sengem Drénkoffer. 25Um siwenten Dag soll eng helleg Versammlung fir iech sinn; keng Aarbecht sollt dir maachen. 26An um Dag vun den Éischte Friichten, wann Dir en neit Affer dem Här bréngt, an äre Wochen, soll et fir Iech eng helleg Versammlung sinn; keng Aarbecht sollt Dir maachen. 27An dir sollt dem Här e Brandaffer bréngen, e séisse Geroch: zwee jonke Stéieren, een Widder a siwe Lämmer am éischte Joer. 28An hir Affer soll aus feinem Miel bestoen, gemëscht mat Ueleg: dräi Zéngtel fir all Stéier, zwee Zéngtel fir de Widder. 29Een Zéngtel fir all Schof vun de siwe Schof. 30Een Geessebock fir d'Verséinung fir Iech. 31Nieft dem stännege Brandopfer a sengem Affer sollt Dir se bréngen; si sollen ouni Feeler fir Iech si, mat hirem Drénkoffer. 
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1Am siwente Mount, um éischten Dag vum Mount, sollt dir eng helleg Versammlung hunn. Dir sollt keng Aarbecht maachen; et ass e Dag vum Jubelruff fir iech. 2Dir sollt dem Här e Brandaffer bréngen, e jonke Stéier, een Ail a siwe fehlerlos Lämm. 3Mat hinnen sollt dir e Mieloffer bréngen, feint Miel gemëscht mat Ueleg, dräi Zéngtel fir de Stéier an zwee Zéngtel fir den Ail. 4Fir all eenzelt Lamm vun de siwe Lämm sollt dir een Zéngtel bréngen. 5Dir sollt och e Bock als Sënnoffer bréngen, fir iech ze entsënnegen. 6Dëst ass nieft dem Neimoundsoffer a sengem Mieloffer, dem stännege Brandaffer a sengem Mieloffer, an hirem Drénkoffer, wéi et virgeschriwwen ass, als séisse Geroch, e Feieraffer fir den Här. 7An um zéngten Dag vun dësem siwente Mount sollt dir eng helleg Versammlung hunn, an dir sollt är Séilen demütigen; keng Aarbecht sollt dir maachen. 8An dir sollt dem Här e Brandaffer bréngen, e séissen Geroch: een jonke Stéier, een Ail, a siwe Lämmer, déi ouni Feeler sinn. 9An hir Affer soll aus feinem Miel bestoen, gemëscht mat Ueleg: dräi Zéngtel fir de Stéier, zwee Zéngtel fir den een Ail. 10E Zéngtel fir all Lamm vun de siwe Lämmer. 11Een Geessebock als Sënnoffer, nieft dem Sënnoffer vun der Entseenegung, dem stännege Brandaffer, an hirer Mieloffer an hirem Drénkoffer. 12Um fënneftenzehnten Dag vum siwente Mount sollt dir eng helleg Versammlung hunn; keng Aarbecht sollt dir maachen, an dir sollt e Fest fir den Här siwen Deeg feieren. 13An dir sollt dem Här e Brandaffer bréngen, e Feieraffer mat engem séissen Geroch: dräizéng jonk Stéieren, zwee Widder a véierzéng Lammeren, all ouni Feeler. 14Mat hirem Mielsoffer aus feinem Miel, gemëscht mat Ueleg: dräi Zéngtel fir all Stéier vun den dräizéng Stéieren, zwee Zéngtel fir all Widder vun den zwee Widder. 15An e Zéngtel fir all Lamm vun de véierzéng Lammeren. 16An een Geessebock als Sënnoffer, nieft dem stännege Brandaffer, sengem Mielsoffer a sengem Drénkoffer. 17An um zweeten Dag sollt Dir zwielef jonke Stéieren, zwee Widder a véierzéng eenjäreg Lammeren, all ouni Feeler, bréngen. 18Mat hirem Mieloffer an Drénkoffer fir d'Zuel vun de Stéieren, Widder a Lammeren, wéi et virgeschriwwen ass. 19An een Geessebock als Sënnoffer, nieft dem stännege Brandaffer, sengem Mieloffer an Drénkoffer. 20An um drëtten Dag sollt dir eelef Jonk Stéieren, zwee Widder a véierzéng Lämmchen, all fehlerlos, bréngen. 21D'Affer an d'Drénkofferen fir d'Jonk Stéieren, d'Widder an d'Lämmchen solle bruecht ginn no hirer Zuel, wéi et virgeschriwwen ass. 22Een Ziegenbock als Sënnoffer, nieft dem stännege Brandaffer, sengem Affer a sengem Drénkoffer. 23Um véierten Dag sollt Dir zéng jonk Stéieren, zwee Widder a véierzéng Lämmer, all ouni Feeler, opbréngen. 24D'Affer an d'Drénkofferen solle fir d'Jonkstéieren, d'Widder an d'Lämmer an der virgeschriwwener Zuel bruecht ginn. 25Een Geessebock als Sënnoffer, nieft dem stännege Brandaffer, sengem Affer a sengem Drénkoffer. 26An um fënneften Dag sollt Dir néng jonk Stéieren, zwee Widder a véierzéng Lämmer, all intakt, opbréngen. 27Mat hirem Mieloffer an Drénkoffer fir d'Jonkstéieren, d'Widder an d'Lämmer, entspriechend hirer Zuel, wéi et virgeschriwwen ass. 28Een Ziegenbock als Sënnoffer, nieft dem stännege Brandaffer, sengem Mieloffer an Drénkoffer. 29An um sechsten Dag sollt Dir aacht Jonk Stéieren, zwee Widder a véierzéng Lämmer, all intakt, offréieren. 30D'Speisofferen an d'Drénkofferen fir d'Jonk Stéieren, d'Widder an d'Lämmer solle jee no hirer Zuel a wéi virgeschriwwen bruecht ginn. 31Een Ziegenbock als Sënnoffer, nieft dem stännege Brandaffer, sengem Speisoffer an Drénkoffer. 32An um siwenten Dag sollt dir siwe jonke Stéieren, zwee Widder a véierzéng Lämmer, all ouni Feeler, bréngen. 33D'Mieloffer an d'Drénkoffer fir d'jonk Stéieren, d'Widder an d'Lämmer solle bruecht ginn no hirer Zuel, wéi et virgeschriwwen ass. 34Een Ziegenbock als Sënnoffer, nieft dem stännege Brandaffer, sengem Mieloffer a sengem Drénkoffer. 35Um aachten Dag sollt dir eng Festversammlung hunn; keng Aarbecht sollt dir maachen. 36An dir sollt dem Här e Brandaffer bréngen, e Feieraffer mat engem séisse Geroch: een jonken Stéier, een Widder a siwe fehlerlos Lämmchen. 37Mat hirem Speisaffer an hirem Drénkoffer fir de Stéier, de Widder an d'Lämmchen, no der Virschrëft. 38Een Zick als Sënnoffer, nieft dem stännege Brandaffer, sengem Speisoffer a sengem Drénkoffer. 39Dës sollt dir dem Här an äre Festzäiten maachen, nieft äre Gelübder an äre fräiwëllegen Affer, fir äre Brandaffer, äre Speisaffer, äre Drénkoffer an äre Friddensaffer. 40Moses huet de Kanner Israel alles gesot, wat den Här him ugebueden hat. 
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1Moses huet de Kanner Israel alles gesot, wat den Här dem Moses ugebueden hat. 2An de Moïse huet zu de Cheffen vun de Stämm vun de Kanner Israel geschwat a gesot: «Dëst ass d'Wuert, dat den Här gebueden huet. 3Wann e Mann e Gelübd dem Här mécht oder e Schwuer schwiert, fir sech selwer ze bannen, soll hien säi Wuert net briechen; alles wat aus sengem Mond erausgeet, soll hien maachen. 4A wann eng Fra e Gelübd dem Här mécht a sech bannen an hirem Papp sengem Haus an hirer Jugend,  5an hire Papp héiert hire Gelübd an d'Verflichtung, déi si op sech geluecht huet, a säi Papp seet näischt zu hir, da bleiwen all hir Gelübd a Verflichtungen, déi si op sech geluecht huet, bestoen. 6Awer wann hire Papp si verhënnert um Dag wou hien et héiert, da bleiwen all hir Gelübd a Verflichtungen, déi si op sech geluecht huet, net bestoen, an den Här wäert hir verzeien, well hire Papp si verhënnert huet. 7Wa si engem Mann gehéiert an hir Gelübd op hir sinn oder d'Ausso vun hire Lëpsen, déi si op sech geluecht huet, 8an hire Mann héiert et um Dag wou hien et héiert a seet näischt zu hir, da bleiwen hir Gelübd a Verflichtungen, déi si op sech geluecht huet, bestoen. 9Awer wann hire Mann si verhënnert um Dag wou hien et héiert a brécht hire Gelübd, déi op hir sinn, an d'Ausso vun hire Lëpsen, déi si op sech geluecht huet, da wäert den Här hir verzeien. 10D'Gelübd vun enger Wittfra oder enger verstoussener Fra, alles wat si op sech geluecht huet, bleift op hir. 11Wa si am Haus vun hirem Mann e Gelübd ofleet oder sech duerch e Schwuer op sech selwer bannen, 12an hire Mann héiert et a seet näischt zu hir a verhënnert si net, da bleiwen all hir Gelübd a Verflichtungen, déi si op sech geluecht huet, bestoen. 13Awer wann hire Mann se brécht um Dag wou hien et héiert, da bleiwen all d'Aussoen vun hire Lëpsen fir hir Gelübd a Verflichtungen net bestoen, well hire Mann se brécht, an den Här wäert hir verzeien. 14All Gelübd an all Schwuer vun enger Verflichtung fir d'Leed vun der Séil, hire Mann kann et bestätegen oder hire Mann kann et briechen. 15Awer wann hire Mann näischt zu hir seet vun engem Dag op deen aneren, da bestätegt hien all hir Gelübd oder all hir Verflichtungen, déi op hir si, well hien näischt zu hir gesot huet um Dag wou hien et héiert. 16Awer wann hien se brécht nodeems hien et héiert, da wäert hien hir Schold droen. 17Dëst sinn d'Gesetzer, déi den Här dem Moïse gebueden huet tëscht engem Mann a senger Fra, tëscht engem Papp a senger Duechter an hirer Jugend am Haus vun hirem Papp. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2Rächt d'Venjanz vun de Kanner Israel un de Midianiten; duerno wäerts du bei deng Leit versammelt ginn. 3Da sot de Mose zum Vollek: « Rüst Männer aus äre Mëtt fir d'Arméi, fir géint Midian ze goen an d'Rache vum Här un Midian ze vollzéien. » 4Dausend fir de Stamm, Dausend fir de Stamm, fir all d'Stämm vun Israel sollt dir an d'Arméi schécken. 5Da goufen zwielefdausend bewaffent Männer aus de Stämm Israel ausgewielt, dausend aus all Stamm. 6Mose huet si zesumme mat Pinhas, dem Jong vum Priister Eleasar, an d'Arméi geschéckt, mat de Gefaasser vum Hellegtum an den Trompettë vum Jubel an der Hand. 7Si hu géint Midian gekämpft, wéi den Här dem Mose befall hat, a si hunn all männlech Persoune ëmbruecht. 8Si hunn och d'Kinneke vu Midian ëmbruecht, nämlech Ewi, Rekem, Zur, Hur a Reba, déi fënnef Kinneke vu Midian. Och Bileam, de Jong vum Beor, hu si mam Schwäert ëmbruecht. 9D'Kanner Israel hunn d'Fraen a Kanner vu Midian gefaange geholl, an all hir Béischten, all hiert Véi an all hiren Räichtum geplëmmt. 10Si hunn all hir Stied, wou si gewunnt hunn, an all hir Zeltlager am Feier verbrannt. 11Si hunn all de Raub geholl, all d'Beit un de Mënschen an de Béischten. 12Si hunn d'Beit, de Raub an d'Gefaangenschaft bei de Mose, den Eleasar, de Priister, an d'Assemblée vun de Kanner Israel an d'Lager bei d'Araba vu Moab bruecht, déi um Jordan vis-à-vis vu Jericho läit. 13Moses, den Eleazar, de Priister, an all d'Cheffen vun der Gemeinschaft sinn erausgaangen, fir hinnen dobaussen am Lager entgéintzekommen. 14Moïse gouf rosen op d'Féierung vun der Arméi, d'Cheffen vun den Dausenden an den Honnerten, déi vum Krich zréckkoumen. 15Moses sot zu hinnen: «Hutt dir all d'Fraen lieweg gelooss?» 16Si waren et, déi duerch d'Wuert vum Bileam d'Kanner vun Israel dozou bruecht hunn, Ontréi géint den Här ze begoen wéinst Peor, an dofir koum d'Plo an d'Versammlung vum Här. 17Elo bréngt all männlecht Kand ëm an all Fra, déi e Mann kannt huet, ëm. 18Awer all d'weiblech Kanner, déi kee Mann kannt hu, sollt dir fir iech lieweg loossen. 19Dir sollt siwen Deeg baussen am Lager campéieren. All déi, déi ëmbruecht hunn oder e Verstuerwenen beréiert hu, solle sech um drëtten an um siwenten Dag entsënnegen, dir an är Gefaangener. 20All Kleed, all Liedergefäss, all Geesshaartwierk an all Holzgefäss sollt dir entsënnegen. 21An Eleazar, de Priister, sot zu de Männer vun der Arméi, déi an de Krich gaange sinn: «Dëst ass d'Uerdnung vum Gesetz, déi den Här dem Moïse ugebueden huet.» 22Awer d'Gold, d'Sëlwer, d'Bronze, d'Eisen, den Zënn an d'Bläi, 23All Saach, déi an d'Feier kënnt, sollt dir duerch d'Feier goen, an et gëtt reng. Awer et muss och mat Waasser vun der Onrengegkeet gereinegt ginn. An alles, wat net an d'Feier kënnt, sollt dir duerch d'Waasser goen. 24An dir sollt är Kleeder um siwenten Dag wäschen, an dir gitt reng. An duerno kënnt dir an de Lager. 25An den Här huet zu Moses gesot: 26"Zielt d'Käpp vun der Beit, déi geholl gouf, ënner de Mënschen an de Béischten, du an den Eleazar, de Priister, an d'Käpp vun de Pappen vun der Gemeinschaft." 27"Deelt d'Beit tëscht deenen, déi an de Krich gezunn sinn, an der ganzer Gemeinschaft." 28Du solls dem Här e Tribut ophiewen vun de Männer, déi an de Krich gezunn sinn: een aus fënnef honnert vun de Mënschen, de Ranner, den Ieselen an de Schof. 29"Huelt et aus hirer Hallschent a gitt et dem Eleazar, dem Priister, als Affer fir den Här." 30"Aus der Hallschent vun de Kanner Israel sollt dir een aus fofzeg huelen, vun de Mënschen, de Ranner, den Ieselen an de Schof, vun all de Béischten, a gitt et de Leviten, déi d'Flicht vum Tabernakel vum Här bewaachen." 31An de Mose an den Eleazar, de Priister, hunn et gemaach, wéi den Här dem Mose ugebueden hat. 32D'Beit, déi d'Vollek geplëmmt hat, war: sechs honnert dausend siwwenzeg fënnef dausend Schof, 33an zwee a siwwenzeg dausend Ranner, 34an een a sechzeg dausend Ieselen, 35an zwee an drësseg dausend Mënschen, Fraen, déi net mat engem Mann geluecht haten. 36D'Hallschent, déi de Krichsleit zougewise gouf, war: dräi honnert dausend drësseg siwwen dausend fënnef honnert Schof. 37Den Tribut fir den Här vun de Schof war: sechs honnert fënnef a siwwenzeg. 38D'Ranner waren sechs an drësseg dausend, an hire Tribut fir den Här war zwee a siwwenzeg. 39D'Ieselen waren drësseg dausend fënnef honnert, an hire Tribut fir den Här war een a sechzeg. 40D'Mënschen waren sechzéng dausend, an hire Tribut fir den Här war zwee an drësseg Séilen. 41De Mose huet den Tribut, d'Affer fir den Här, dem Eleazar, dem Priister, gi, wéi den Här dem Mose ugebueden hat. 42Aus der Hallschent vun de Kanner Israel, déi de Mose vun de Männer, déi gekämpft hu, gedeelt hat, 43war d'Hallschent vun der Gemeinschaft: dräi honnert dausend drësseg siwwen dausend fënnef honnert Schof. 44D'Ranner waren sechs an drësseg dausend. 45D'Ieselen waren drësseg dausend fënnef honnert. 46D'Mënschen waren sechzéng dausend. 47De Mose huet aus der Hallschent vun de Kanner Israel een aus fofzeg geholl, vun de Mënschen an de Béischten, a si de Leviten ginn, déi d'Flicht vum Tabernakel vum Här bewaachen, wéi den Här dem Mose ugebueden hat. 48D'Cheffen vun den Dausenden an d'Cheffen vun den Honnerten vun der Arméi sinn zum Mose komm. 49Si hunn zum Mose gesot: "Deng Knechten hunn d'Käpp vun de Männer gezielt, déi an de Krich gezunn sinn, an et feelt keen eenzegen." 50Mir bréngen den Affer fir den Här, jiddwereen deen eppes fonnt huet: Gold, Aarmbänner, Réng, Ouerréng, fir eis Séilen virum Här ze entsühnen. 51De Mose an den Eleazar, de Priister, hunn d'Gold vun hinnen geholl, all d'Gefaasser. 52D'Gold, dat als Affer fir den Här erhuewen gouf, war sechzéng dausend siwen honnert fofzeg Schekel, vun de Cheffen vun den Dausenden an den Honnerten. 53D'Männer vun der Arméi hu jidderee fir sech geplëmmt. 54De Moses an den Eleazar, de Priister, hunn d'Gold vun de Cheffen vun den Dausenden an den Honnerten geholl a bei d'Zelt vun der Versammlung bruecht, als Erënnerung fir d'Kanner Israel virum Här. 
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1D'Jongen vu Ruben an d'Jongen vu Gad haten vill Véi, a si hunn d'Land Jaser an d'Land Gilead gesinn, an do war eng Plaz fir Véi. 2D'Stämme vu Gad a vu Ruben koumen bei de Moïses, den Eleasar de Priister an d'Führer vun der Versammlung a soten: 3Atarot, Dibon, Jaser, Nimra, Heschbon, Eleale, Sibma, Nebo a Beon 4D'Land, dat den Här virun der Gemeinschaft vun Israel geschloen huet, ass e Land fir Véi, an deng Dénger hu Véi. 5Si hu gesot: «Wann mir Gonscht fonnt hunn an dengem Aen, da loosst dës Äerd un deng Dénger als Besëtz ginn, an iwwerféiert eis net iwwer de Jordan.» 6Moses huet zu de Jongen vu Gad an de Jongen vu Ruben gesot: «Sollen är Bridder an de Krich goe, während dir hei sëtzt?» 7Firwat wëllt dir d'Häerz vun de Kanner Israel entméidegen, datt si net an d'Land ginn, dat den Här hinnen ginn huet? 8Esou hunn är Pappen gemaach, wéi ech si vu Kadesch-Barnea geschéckt hu, fir d'Land ze gesinn. 9Si sinn eropgaang bis zum Eschkol-Dall, hunn d'Land gesinn an d'Häerz vun de Kanner Israel entméidegt, datt si net an d'Land kommen, dat den Här hinnen ginn huet. 10An den Här gouf roseg op deem Dag a schwor, andeems hien sot: 11Wann d'Männer, déi vun Egypten eropgaange si, vun zwanzeg Joer un a méi, d'Land net gesinn, dat ech dem Abraham, dem Isaac an dem Jakob versprach hu, well si mir net no gefollegt sinn. 12Ausser Kaleb, dem Jong vum Jefunne, dem Kenisiter, a Josua, dem Jong vum Nun, well si dem Här no gefollegt sinn. 13An den Här gouf roseg op Israel a léisst si véierzeg Joer an der Wüst wanderen, bis déi ganz Generatioun, déi Béis an den Aen vum Här gemaach huet, opgehalen huet. 14A kuckt, dir sidd opgestan amplaz vun äre Pappen, eng Brutt vu sënnege Männer, fir nach méi Roserei vum Här géint Israel ze bréngen. 15Wann dir vun him ofdréit, da wäert hien nach méi d'Vollek an der Wüst loossen, an dir wäert dëst ganzt Vollek zerstéieren. 16Si koumen bei hien a soten: « Mir bauen hei Afriddungen fir eis Klengvéi a Stied fir eis kleng Kanner. » 17Mir wäerte bewaffnet viru de Kanner vun Israel goe, bis mir se op hir Plaz bruecht hu, während eis Kanner an de befestegte Stied bleiwen, wäit ewech vun de Leit vum Land. 18Mir wäerten net zréck an eis Haiser goe, bis d'Kanner vun Israel all hir Ierfschaft kritt hunn. 19Mir wäerten net mat hinnen ierwen op der anerer Säit vum Jordan, well eis Ierfschaft ass op dëser Säit vum Jordan am Osten. 20An de Moosès sot zu hinnen: «Wann dir dëst maacht, wann dir virum Här fir de Krich bereet sidd, 21An all déi bewaffnet Männer sollen iwwer de Jordan virum Här zéien, bis hien seng Feinden verdriwwen huet. 22an d'Land virum Här ënnerworf ass, da kënnt dir zréckkommen an dir wäert reng virum Här an Israel sinn, an dëst Land wäert fir iech e Besëtz virum Här sinn. 23Awer wann dir dat net maacht, da sidd dir géint den Här sënnegt, a wësst, datt äre Sënn iech fanne wäert. 24Baut iech Stied fir är Kanner a Ställ fir är Schof, a maacht dat, wat dir versprach hutt.» 25D'Kanner vu Gad an d'Kanner vu Ruben sot zu Moosès: «Är Dénger wäerten maachen, wéi mäi Här befielt. 26Eis Kanner, eis Fraen, eise Véi an all eis Béischten wäerten do an de Stied vu Gilead bleiwen. 27Awer är Dénger wäerten all bewaffnet virum Här fir de Krich zéien, wéi mäi Här gesot huet.» 28An de Moses huet dem Eleazar, dem Priister, an dem Josua, dem Jong vum Nun, an de Cheffen vun de Stämm vun Israel befall. 29an de Moosès sot zu hinnen: «Wann d'Kanner vu Gad an d'Kanner vu Ruben mat iech iwwer de Jordan zéien, all bewaffnet fir de Krich virum Här, an d'Land virun iech ënnerworf ass, da gitt hinnen d'Land vu Gilead als Besëtz. 30Awer wa se net bewaffnet mat iech zéien, da solle se tëscht iech am Land Kanaan besëtzen. 31D'Kanner vu Gad an d'Kanner vu Ruben äntwerten a soen: «Dat, wat den Här zu äre Dénger geschwat huet, wäerte mir maachen. 32Mir wäerten bewaffnet virum Här an d'Land vu Kanaan zéien, an eise Besëtz wäert op der anerer Säit vum Jordan sinn.» 33An de Moïse huet de Jongen vu Gad, de Jongen vu Ruben an der Halschent vum Stamm Manasse, dem Jong vum Joseph, d'Kinnekräicher vum Sihon, dem Kinnek vun den Amoriter, an dem Og, dem Kinnek vu Basan, ginn, d'Land mat senge Stied an de Grenzen ronderëm. 34D'Jongen vu Gad hunn Dibon, Atarot an Aroer gebaut. 35an Atrot-Schofan, Jaser a Jogbeha, 36An d'Beth-Nimra an d'Beth-Haran, befestegt Stied a Schofställen. 37D'Kanner vu Ruben hunn Heschbon, Eleale a Kirjatajim gebaut, 38an Nebo, Baal-Meon mat verännertem Numm, a Sibma, an hunn de Stied, déi si gebaut hunn, nei Nimm ginn. 39D'Kanner vu Makir, dem Jong vum Manasse, sinn op Gilead gaangen, hunn et ageholl an d'Amoriter, déi do waren, verdriwwen. 40De Moosès huet Gilead dem Makir, dem Jong vum Manasse, ginn, an hien huet do gewunnt. 41Jair, de Jong vum Manasse, ass gaangen an huet hir Dierfer ageholl an huet se Chawwot-Jair genannt. 42Nobach ass gaangen an huet Kenat a seng Dierfer ageholl an huet et Nobach genannt, no sengem Numm. 
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1Dëst sinn d'Reesen vun de Kanner Israel, déi aus dem Land Ägypten erausgaange sinn, an hire Gruppen, ënner der Féierung vum Moïse an dem Aaron. 2Moïse huet op Uerder vum Här hir Opbréch opgeschriwwen, an dëst sinn hir Reesen no hirem Opbréch. 3Si sinn aus Ramses am éischte Mount, um fënneften Dag vum Mount, den Dag nom Pessach, opgebrach. D'Kanner Israel si mat erhuewener Hand virun den Aen vun allen Ägypter erausgaangen. 4D'Ägypter hunn déi Éischtgebuerener begruewen, déi de Här ënnert hinnen geschloen hat, an de Här huet Uerteeler iwwer hir Gëtter gefällt. 5D'Kanner vun Israel sinn aus Ramses fortgezunn a si hunn zu Sukkot gelagert. 6Si sinn aus Sukkot opgebrach a si hunn zu Etam gelagert, dat um Rand vun der Wüst läit. 7Si sinn aus Etam fortgezunn a sinn zréck op Pi-Hahiroth komm, dat virun Baal-Zefon läit, a si hu virun Migdol gelagert. 8Si sinn aus Pi-Hahiroth opgebrach, si sinn duerch d'Mier an d'Wüst gaangen, si sinn dräi Deeg duerch d'Wüst Etam gaangen a si hunn zu Mara gelagert. 9Si sinn aus Mara opgebrach a si sinn op Elim komm, wou zwielef Quellen a siwwenzeg Palmen waren, a si hunn do gelagert. 10Si sinn aus Elim opgebrach a si hunn um Rout Mier gelagert. 11Si si vum Rout Mier opgebrach a si hunn an der Wüst Sin gelagert. 12Si sinn aus der Wüst Sin opgebrach a si hunn zu Dophka gelagert. 13Si sinn aus Dophka opgebrach a si hunn zu Alusch gelagert. 14Si sinn aus Alusch opgebrach a si hunn zu Rephidim gelagert, wou et kee Waasser fir d'Vollek ze drénke gouf. 15Si sinn aus Rephidim opgebrach a si hunn an der Wüst Sinai gelagert. 16Si sinn aus der Wüst Sinai opgebrach a si hunn zu Kibrot-Hattaawa gelagert. 17Si sinn aus Kibrot-Hattaawa opgebrach a si hunn zu Hazerot gelagert. 18Si sinn aus Hazerot opgebrach a si hunn zu Ritma gelagert. 19Si sinn aus Rithma fortgezunn a si hunn zu Rimmon-Perez campéiert. 20Si sinn aus Rimmon-Perez opgebrach a si hunn zu Libna gelagert. 21Si sinn aus Libna opgebrach a si hunn zu Rissa gelagert. 22Si sinn aus Rissa opgebrach a si hunn zu Kehelata gelagert. 23Si sinn aus Kehelata opgebrach a si hunn um Bierg Schefer gelagert. 24Si si vum Bierg Schefer opgebrach a si hunn zu Harada gelagert. 25Si sinn aus Charada fortgezunn a si hunn zu Makhelot gelagert. 26Si sinn aus Makhelot fortgezunn a si hu bei Tachat campéiert. 27Si sinn aus Tachat fortgezunn a si hu bei Terach campéiert. 28Si sinn aus Terach fortgezunn a si hu bei Mithka gelagert. 29Si sinn aus Mithka fortgezunn a si hu bei Haschmona gelagert. 30Si sinn aus Haschmona fortgezunn a si hu bei Moserot gelagert. 31Si sinn aus Moserot fortgezunn a si hu bei Bne-Jaakan gelagert. 32Si sinn aus Bne-Jaakan fortgezunn a si hu bei Hor-Gidgad gelagert. 33Si sinn aus Hor-Gidgad fortgezunn a si hu bei Jotbata gelagert. 34Si sinn aus Jotbata fortgezunn a si hu bei Ebrona gelagert. 35Si sinn aus Abrona fortgezunn a si hu bei Ezion-Geber gelagert. 36Si sinn aus Etsjon-Guéber fortgezunn a si hu an der Wüst Zin gelagert, dat ass Kadesch. 37Si sinn aus Kadesch fortgezunn a si hu bei Hor, um Enn vum Land Edom, gelagert. 38Aaron, de Priister, ass op de Bierg Hor eropgaangen op Uerder vum Här a stierf do am véierzegste Joer nodeems d'Kanner Israel aus Ägypten erausgaange sinn, am fënnefte Mount, den éischten Dag vum Mount. 39Aaron war honnert dräi an zwanzeg Joer al, wéi hien um Bierg Hor gestuerwen ass. 40De Kanaaniter Kinnek vun Arad, deen am Süden am Land Kanaan wunnt, huet héieren, datt d'Kanner vun Israel kommen. 41Si sinn opgebrach vum Bierg Hor a si hu gelagert zu Zalmonah. 42Si sinn opgebrach vu Zalmonah a si hu gelagert zu Punon. 43Si sinn opgebrach vu Punon a si hu gelagert zu Obot. 44Si sinn opgebrach vun Obot a si hu gelagert bei Ijje-Abarim un der Grenz vu Moab. 45Si sinn opgebrach vun Ijim a si hu gelagert zu Dibon-Gad. 46Si sinn opgebrach vu Dibon-Gad a si hu gelagert zu Almon-Diblathajim. 47Si sinn opgebrach vun Almon-Diblathajim a si hu gelagert an de Bierger vun Abarim vis-à-vis vum Nebo. 48Si si fortgezunn vun de Bierger vun Abarim a si hu gelagert an de Flächen vu Moab um Jordan vis-à-vis vu Jericho. 49Si hu gelagert um Jordan vu Beth-Jeschimoth bis Abel-Schittim an de Flaachlänner vu Moab. 50An den Här huet zu Mose geschwat am Flaachland vu Moab, bei Jordan vis-à-vis vu Jericho, a gesot: 51« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Dir gitt iwwer de Jordan an d'Land Kanaan. 52Dir sollt all d'Awunner vum Land virun iech verdreiwen, all hir geschnëtzte Biller zerstéieren, all hir gegossent Biller vernichten an all hir Héichplazen zerstéieren. 53Dir sollt d'Land ierwen an dra wunnen, well ech hunn iech d'Land gi fir et ze besëtzen. 54Dir sollt d'Land duerch Lous ënner äre Familljen verdeelen; dem Groussen sollt dir e grousst Ierfdeel ginn an dem Klengen e klengt Ierfdeel. Wou d'Lous fir een erausfält, do soll säin Ierfdeel sinn. Dir sollt et ënner de Stämm vun äre Pappen verdeelen. 55Awer wann dir d'Awunner vum Land net virun iech verdreiwt, da wäerten déi, déi dir iwwregloosst, wéi Däre sinn an ären Aen a wéi Stachelen an äre Säiten, a si wäerten iech am Land, an deem dir wunnt, bekräischen. 56Da wäert ech iech dat maachen, wat ech geduecht hunn hinnen ze maachen. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat a gesot: 2« Befiel de Kanner vun Israel a so hinnen: Dir kommt an d'Land Kanaan, dat d'Land, dat Iech als Ierfschaft zoufale soll, d'Land Kanaan mat senge Grenzen. 3Är Südgrenz soll ufänken an der Wüst Zin laanscht Edom, an Är Südgrenz soll vum Enn vum Salzmeer no Osten goen. 4D'Grenz soll sech vun der Südseite vum Opstig vun Akrabbim dréinen a weidergoen duerch Zin, an hir Ausgank soll südlech vu Kadesch-Barnea sinn, erausgoen bei Hazar-Addar a weidergoen op Azmon. 5D'Grenz soll sech vun Azmon dréinen op de Baach vun Egypten, an hir Ausgank soll beim Mier sinn. 6Är Westgrenz soll d'grousst Mier sinn, dat soll Är Westgrenz sinn. 7Dëst soll Är Nordgrenz sinn: vum grousse Mier sollt Dir de Bierg Hor markéieren. 8Vum Bierg Hor sollt Dir markéieren bis bei Hamat, an d'Ausgank vun der Grenz soll bei Zedad sinn. 9D'Grenz geet eraus bei Zifron, an hiren Ausgank ass bei Hazar-Enan. Dëst ass Är Nordgrenz. 10Dir sollt fir Iech eng Grenz Richtung Osten markéieren vun Hazar-Enan bis Schepham. 11An d'Grenz geet erof vu Schepham op Ribla, östlech vun Ain, an d'Grenz geet erof a schléit op d'Schëller vum Mier Kinneret no Osten. 12D'Grenz soll erofgoen beim Jordan, an hir Ausgank soll beim Salzmeer sinn. Dëst soll d'Land mat senge Grenzen ronderëm sinn. 13An de Mose huet de Kanner vun Israel ugebueden a gesot: « Dëst ass d'Land, dat Dir duerch Lous als Ierfschaft sollt kréien, dat den Här ugebueden huet den néng Stämm an der Halschent vum Stamm ze ginn. 14Well de Stamm vun de Kanner vum Ruben no hirem Haus, an de Stamm vun de Kanner vum Gad no hirem Haus, an d'Halschent vum Stamm Manasse hunn hir Ierfschaft kritt. 15Déi zwee Stämm an d'Halschent vum Stamm hunn hir Ierfschaft kritt op der Säit vum Jordan géintiwwer vu Jericho, no Osten, Richtung Sonnenopgank. 16An den Här huet zum Moses geschwat a gesot: 17Dëst sinn d'Nimm vun de Männer, déi d'Land fir iech a Besëtz huelen: Eleasar, de Priister, an de Josua, de Jong vum Nun. 18Dir sollt een Fürst aus all Stamm huelen, fir d'Land a Besëtz ze huelen. 19Dëst sinn d'Nimm vun de Männer: Fir de Stamm Juda, de Kaleb, de Jong vum Jefunne. 20Fir de Stamm vun de Kanner vum Simeon, de Samuel, de Jong vum Ammihud. 21Fir de Stamm Benjamin, den Elidad, de Jong vum Kislon. 22Fir de Stamm vun de Kanner vum Dan, de Fürst Bukki, de Jong vum Jogli. 23Fir d'Kanner vum Joseph, de Stamm vun de Kanner vum Manasse, de Fürst Hanniel, de Jong vum Ephod. 24Fir de Stamm vun de Kanner vum Ephraim, de Fürst Kemuel, de Jong vum Schiphtan. 25Fir de Stamm vun de Kanner vum Zebulon, de Chef Elizafan, de Jong vum Parnach. 26Fir de Stamm vun de Kanner vum Issachar, de Fürst Paltiel, de Jong vum Asan. 27Fir de Stamm vun de Kanner vum Aser, de Fürst Ahihud, de Jong vum Schelomi. 28Fir de Stamm vun de Kanner vum Nephthali, de Fürst Pedahel, de Jong vum Ammihud. 29Dëst sinn déi, déi den Här ugebueden huet, fir d'Kanner vun Israel d'Land Kanaan a Besëtz huelen ze loossen. 
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1An den Här huet zu Mose geschwat an der Araba vu Moab, um Jordan vis-à-vis vu Jericho, a gesot: 2« Befiel de Kanner vun Israel, datt si de Leviten aus hirem Ierfdeel Stied gi, fir do ze wunnen, an och Weeland ronderëm d'Stied, déi dir de Leviten gitt. 3D'Stied sollen hinne si fir do ze wunnen, an d'Weeland soll fir hir Béischten, hiren Eegentum an all hir Déieren sinn. 4D'Weeland vun de Stied, déi dir de Leviten gitt, soll vun der Mauer vun der Stad aus dausend Ellen ronderëm sinn. 5Dir sollt baussent der Stad moossen: zweedausend Ellen Richtung Osten, zweedausend Ellen Richtung Süden, zweedausend Ellen Richtung Westen an zweedausend Ellen Richtung Norden, an d’Stad soll an der Mëtt sinn. Dëst sollt d'Weeland vun de Stied fir si sinn. 6D'Stied, déi dir de Leviten gitt, sollen och sechs Fluchtstied si, wou den Ermuerder dohi flüchte kann, an nieft hinnen gitt nach zwouaachtzeg Stied. 7All d'Stied, déi dir de Leviten gitt, sollen zwouaachtzeg Stied mat hirem Weeland sinn. 8D'Stied, déi dir aus dem Besëtz vun de Kanner vun Israel gitt, sollt dir vum Groussen méi ginn a vum Klengen manner. Jidderee soll no sengem Ierfdeel, dat hien ierft, Stied un d'Leviten ginn. 9An den Här huet zu Moïse geschwat a gesot: 10« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: Wann dir de Jordan iwwerschreit an an d'Land Kanaan kommt, 11da sollt dir Stied auswielen, déi als Zoufluchsstied fir iech déngen, wou een, deen een an Onwëssenheet ëmbruecht huet, flüchte kann. 12Dës Stied sollen iech als Zouflucht virum Blutträcher déngen, sou datt den Ermuerder net stierft, bis hien virun d'Geriicht vun der Versammlung gestallt gëtt. 13D'Stied, déi dir gitt, sollen sechs Zoufluchsstied fir iech sinn. 14Dräi Stied sollt dir op der anerer Säit vum Jordan ginn, an dräi Stied am Land Kanaan; dës sollen Zoufluchsstied sinn. 15Fir d'Kanner vun Israel, de Friemen an den Awunner ënnert iech, dës sechs Stied sollen als Zouflucht déngen, wou jiddereen, deen an Onwëssenheet ëmbruecht huet, flüchte kann. 16Wann hien een mat engem Eiseninstrument erschléit an dee stierft, da soll den Ermuerder stierwen; hien ass e Mörder. 17Wann hien een mat engem Steen erschléit, deen een ëmbrénge kann, an dee stierft, da soll den Ermuerder stierwen; hien ass e Mörder. 18Oder wann hien een mat engem Holzinstrument erschléit, deen een ëmbrénge kann, an dee stierft, da soll den Ermuerder stierwen; hien ass e Mörder. 19De Blutträcher soll den Ermuerder ëmbréngen, wann hien him begéint. 20Wann hien hien aus Haass verfollegt oder mat Absicht eppes op hien geheien huet an dee stierft, 21oder wann hien hien aus Feindschaft mat der Hand erschléit an dee stierft, da soll den Ermuerder stierwen; de Blutträcher soll den Ermuerder ëmbréngen, wann hien him begéint. 22Awer wann hien hien plëtzlech an ouni Feindschaft fortstéisst oder eppes op hien geheien huet ouni Hannerhalt, 23oder wann hien e Steen op hien geheien huet, ouni et ze gesinn, an dee stierft, an hien war net säi Feind an huet net säi Béise gesicht, 24da soll d'Versammlung tëscht dem, dee geschloen huet, an dem Blutträcher riichten no dëse Geriichtsvirstellungen. 25D'Versammlung soll den Ermörder aus der Hand vum Bluttvergiesser retten an hien zréck an d'Stad vu senger Zouflucht bréngen, wou hien higaangen ass, an hien soll do bleiwen bis zum Doud vum héije Priister, dee mat hellegem Ueleg gesalbt gouf. 26Awer wann den Ermuerder d'Grenz vu senger Zoufluchtsstad verléisst, 27an de Blutträcher fënnt hien ausserhalb vun der Grenz vu senger Zoufluchtsstad an hie bréngt hien ëm, da gëtt et keng Bluttschold fir hien. 28Well hien an der Zoufluchtsstad bleiwe soll bis zum Doud vum héije Priister, an nom Doud vum héije Priister kann den Ermuerder zréck a säi Landbesëtz goen. 29Dës Bestëmmungen sollen fir iech als Uerdnung fir d'Geriicht duerch all är Generatiounen an all äre Wunnplazen déngen. 30Jiddereen, deen eng Persoun ëmbréngt, soll duerch d'Ausso vun Zeien ëmbruecht ginn; awer een eenzege Zeien däerf net géint eng Persoun aussot, fir si ëmzebréngen. 31Dir däerft kee Léisegeld fir d'Liewe vun engem Mënsch huelen, deen e Mörder ass an zum Doud veruerteelt gouf; hien muss stierwen. 32Dir sollt och kee Léisegeld huelen fir een, deen an eng Zoufluchtsstad geflücht ass, fir zréck an d'Land ze goe, bis zum Doud vum Priister. 33Dir sollt d'Land net entweien, an deem dir wunnt, well d'Blutt entweit d'Land, an d'Land kann net duerch d'Blutt, dat dra vergoss gouf, entsënnegt ginn, ausser duerch d'Blutt vun deem, deen et vergoss huet. 34Dir sollt d'Land net onreng maachen, an deem dir wunnt, an deem ech wunnen, well ech, den Här, wunnen tëscht de Kanner vun Israel. 
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1D'Käpp vun de Famillje vun de Kanner vu Gilead, dem Jong vum Makir, dem Jong vum Manasse, aus de Famillje vun de Kanner vu Joseph, koumen no vir a schwätzten zu Moses an zu de Fürsten, d'Käpp vun de Famillje vun de Kanner vu Israel. 2Si soten: «Den Här huet mäi Här befall, d'Land als Ierfschaft duerch Lous un d'Kanner vu Israel ze ginn, a mäi Här gouf vum Här befall, d'Ierfschaft vum Zelofchad, eisem Brudder, un seng Duechteren ze ginn.» 3Wa si Frae vun engem vun de Stämm vun de Kanner vu Israel ginn, da gëtt hir Ierfschaft vun der Ierfschaft vun eise Pappen ewechgeholl a gëtt der Ierfschaft vum Stamm bäigefüügt, zu deem si gehéieren, an d'Ierfschaft vun eisem Lous gëtt verklengert. 4Wann d'Jubeljoer fir d'Kanner vu Israel kënnt, da gëtt hir Ierfschaft der Ierfschaft vum Stamm bäigefüügt, zu deem si gehéieren, an hir Ierfschaft gëtt vun der Ierfschaft vun eisem Stamm ewechgeholl. 5Moses huet d'Kanner vu Israel nom Uerder vum Här befall a gesot: «De Stamm vun de Kanner vu Joseph schwätzt richteg.» 6Dëst ass d'Wuert, dat den Här iwwer d'Duechtere vum Zelofchad befall huet: Si däerfen Frae ginn, zu deene si wëllen, awer si sollen nëmmen Frae vun der Famill vum Stamm vun hire Pappen ginn. 7Keng Ierfschaft vun de Kanner vu Israel soll vun engem Stamm op en anere Stamm iwwerginn, well d'Kanner vu Israel sollen un der Ierfschaft vum Stamm vun hire Pappen festhalen. 8All Duechter, déi eng Ierfschaft vun de Stämm vun de Kanner vu Israel ierft, soll d'Fra vun engem aus der Famill vum Stamm vun hirem Papp gi, fir datt d'Kanner vu Israel all Mann d'Ierfschaft vu senge Pappen ierwen. 9Keng Ierfschaft soll vun engem Stamm op en anere Stamm iwwerginn, well d'Kanner vu Israel sollen un der Ierfschaft vun hirem Stamm festhalen. 10Wéi den Här dem Moses befall huet, sou hunn d'Duechtere vum Zelofchad gemaach. 11Mahla, Tirza, Hogla, Milka an Noa, d'Duechtere vum Zelofchad, goufen d'Frae vun de Jongen vun hire Monnien. 12Si goufen d'Frae vun de Famillje vun de Kanner vu Manasse, dem Jong vu Joseph, an hir Ierfschaft blouf beim Stamm vun der Famill vun hire Pappen. 13Dës sinn d'Geboter an d'Rechter, déi den Här duerch d'Muecht vum Moïse un d'Kanner vu Israel am Flaachland vu Moab um Jordan vis-à-vis vu Jericho befall huet. 
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1Dat sinn d'Wierder, déi de Moses zu ganz Israel op där anerer Säit vum Jordan an der Wüst, an der Araba, vis-à-vis vum Suf, tëscht Paran an Tofel, a Laban, an Hazerot, an Di-Zahab gesot huet. 2Et sinn eelef Deeg vum Horeb iwwer de Wee vum Bierg Seir bis op Kadesch-Barnea. 3An et ass geschitt am véierzegste Joer, am éischten Dag vum elften Mount, datt de Moses zu de Kanner Israel geschwat huet, wéi de Här him befall hat. 4Nodeems hien de Sihon, de Kinnek vun den Amoritten, deen zu Heschbon gewunnt huet, an den Og, de Kinnek vu Basan, deen zu Aschtarot an Edrei gewunnt huet, geschloen hat. 5Op der anerer Säit vum Jordan, am Land Moab, huet de Moses ugefaangen dës Tora ze erklären a sot: 6De Här, eise Gott, huet zu eis um Horeb geschwat a gesot: 'Dir hutt laang genuch op dësem Bierg gewunnt.' 7Dréint Iech a brécht op fir Iech, a gitt op de Bierg vun den Amoriter an zu all de Noperen an der Araba, am Bierg, an an der Flaachland, am Süden an un der Küst vum Mier, d'Land vun de Kanaaniter an de Libanon, bis zum grousse Floss, dem Euphrat. 8Kuckt, ech hunn d'Land virun iech gesat. Gitt eran a ierft d'Land, dat de Här äre Pappen, dem Abraham, dem Isaac an dem Jakob, versprach huet, hinnen an hirem Som no hinnen ze ginn. 9An ech hunn zu iech gesot: 'Ech kann iech net eleng droen.' 10De Här, äre Gott, huet iech vergréissert, an haut sidd dir wéi d'Stären um Himmel an der Villzuel. 11De Här, de Gott vun äre Pappen, soll iech dausendmol méi maachen a soll iech blesséieren, wéi hien iech versprach huet. 12Wéi soll ech eleng är Laascht, är Belaaschtung an är Sträit droen? 13Bréngt Männer, déi weis, verständeg a bekannt sinn, aus äre Stämm, a setzt se als Cheffen iwwer iech. 14An dir hutt mer geäntwert a gesot: « Dat, wat s du gesot hues, ass gutt. » 15Ech hunn d'Käpper vun äre Stämm geholl, Männer déi weis a bekannt sinn, a si als Cheffen iwwer iech gesat: Cheffen iwwer dausend, honnert, fofzeg an zéng, an als Beamten fir äre Stämm. 16An ech hunn d'Riichter vun iech deemools beoptraagt a gesot: 'Héiert tëscht äre Bridder a riicht Gerechtegkeet tëscht engem Mann a sengem Brudder an tëscht engem Friemen.' 17Dir sollt net d'Gesiicht am Uerteel erkennen; héiert de Klengen wéi de Groussen, fäert kee Mann, well d'Uerteel ass vu Gott. An d'Wuert, dat iech ze schwéier ass, bréngt bei mech, an ech wäert et héieren. 18An ech hunn iech zu där Zäit beoptraagt, all d'Wierder déi dir maache sollt. 19A mir si vum Horeb fortgaangen an hunn all déi grouss an angschtanfléissend Wüst duerchquert, déi dir gesinn hutt, de Wee vum Bierg vun den Amoriter, wéi de Här, eise Gott, eis ugedroen hat, a mir si bis op Kadesch-Barnea komm. 20An ech hunn zu iech gesot: 'Dir sidd bis zum Bierg vun den Amoritten komm, deen de Här, eise Gott, eis gëtt.' 21Kuckt, de Här, äre Gott, huet d'Land virun iech geluecht. Gitt erop a besëtzt et, wéi de Här, de Gott vun äre Pappen, iech gesot huet. Fäert net a sidd net erschreckt. 22An dir sidd all bei mech komm a sot: 'Loosst eis Männer virun eis schécken, déi d'Land fir eis erfuerschen, a si sollen eis Wuert bréngen iwwer de Wee, op deem mir eropginn, an iwwer d'Stied, an déi mir kommen.' 23An et huet mir gutt geschéngt, an ech hunn zwielef Männer aus iech geholl, ee Mann pro Stamm. 24Si hu sech gedréint a sinn op de Bierg eropgaangen, a si si bis bei d'Baach vum Eschkol komm a hunn et ausgespiert. 25Si hunn d'Fruucht vum Land an hiren Hänn geholl, se bei eis erofbruecht a gesot: «D'Land, dat de Här, eise Gott, eis gëtt, ass gutt.» 26Awer dir hutt net gewëllt erop ze goen, an dir hutt géint den Uerder vum Här, ärem Gott, rebelléiert. 27An dir hutt an äre Zelter gemotzt a gesot: 'Wéinst dem Haass vum Här huet hien eis aus dem Land Egypten erausgefouert, fir eis an d'Hänn vun den Amoriter ze gi, fir eis ze zerstéieren.' 28Wou sollen mir eropgoen? Eis Bridder hunn eist Häerz schmëlze gelooss, andeems se gesot hunn: 'D'Vollek ass méi grouss a méi héich wéi mir; d'Stied si grouss a bis an den Himmel befestegt, an och d'Kanner vun den Anakiter hu mir do gesinn.' 29An ech hunn zu iech gesot: « Fäert net a sidd net erschreckt virun hinnen. » 30Den Här, ären Gott, dee virun iech geet, wäert fir iech kämpfen, wéi hien et fir iech an Egypten gemaach huet, virun ären Aen. 31An an der Wüst, wou dir gesinn hutt, wéi den Här, äert Gott, iech gedroen huet, wéi e Mann säi Jong dréit, op all de Wee, déi dir gaange sidd, bis dir op dës Plaz komm sidd. 32Awer an dësem Wuert gleeft Dir net un den Här, ärem Gott. 33Hien, dee virun iech op dem Wee geet, fir iech eng Plaz ze sichen, wou dir campéiere kënnt, bei Nuecht am Feier fir iech de Wee ze weisen, an am Dag an der Wolleck. 34An den Här huet d'Geräisch vun äre Wierder héieren, an hien ass rose ginn an huet geschwuer, fir ze soen: 35Keen Mann aus dëser béiser Generatioun wäert dat gutt Land gesinn, dat ech geschwuer hunn, äre Pappen ze ginn. 36Ausser dem Kaleb, dem Jong vum Jefunne, hien wäert et gesinn, an ech ginn him d'Land, op dat hien getrëppelt ass, an och senge Jongen, well hien dem Här vollstänneg nogaangen ass. 37Och iwwer mech huet den Här wéinst iech rose ginn a gesot: 'Och du solls net dohin kommen.' 38Josua, de Jong vum Nun, dee virun dir steet, hien wäert dohin kommen. Stäerk hien, well hien wäert Israel d'Land ierwen loossen. 39An är kleng Kanner, déi dir gesot hutt, si géifen eng Beute ginn, an är Jongen, déi haut net tëscht Guddem a Béisem ënnerscheede kënne, si wäerten dohin kommen, an hinnen ginn ech et, a si wäerten et ierwen. 40Awer dir, dréit iech ëm a brécht op an d'Wüst, de Wee vum Rout Mier. 41An dir hutt geäntwert a gesot: 'Mir hu géint den Här gesënnegt, mir wäerten eropgoen a kämpfen, wéi den Här, eise Gott, eis ugebueden huet.' An dir hutt all Mann seng Krichswaffen ëmgeschnallt a sidd bereet gewiescht, op de Bierg eropzegoen. 42An den Här huet zu mir gesot: « So hinnen, gitt net erop a kämpft net, well ech sinn net an ärem Mëtt, an dir wäert virun äre Feinden net geschloe ginn. » 43An ech hunn zu iech geschwat, awer dir hutt net gelauschtert an dir hutt géint d'Wuert vum Här rebelléiert, an dir sidd houfreg op de Bierg eropgaangen. 44D'Amoriter, déi um Bierg wunnen, sinn erausgaang fir iech ze begéinen, an hunn iech verfollegt wéi Beien et maachen, a si hunn iech vu Seir bis op Horma geschloen. 45An dir sidd zréckkomm an hutt virum Här gekrasch, awer den Här huet net op äre Stëmm gelauschtert an huet net op iech opgepasst. 46An dir hutt zu Kadesch vill Deeg gewunnt, esou laang wéi dir do gewunnt hutt. 49Klammt op dëse Bierg vun Abarim, op de Bierg Nebo, am Land vu Moab, vis-à-vis vu Jéricho, a kuckt d'Land Kanaan, dat ech de Kanner vun Israel gi, fir hir Besëtz ze sinn. 
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1Mir hunn eis gedréint a sinn aus der Wüst fortgezunn, de Wee vum Roude Mier, wéi den Här zu mir geschwat hat, a mir sinn ëm de Bierg Seir gaangen fir vill Deeg. 2An den Här huet zu mir gesot: 3Dir hutt laang genuch ëm dëst Bierg gedréit; dréit elo Richtung Norden. 4An dem Vollek solls de soen: Dir gitt duerch d'Grenz vun äre Bridder, de Kanner vum Esau, déi zu Seir wunnen; si wäerten Iech fäerten, a passt ganz gutt op Iech op. 5Maacht kee Krich mat hinnen, well ech ginn Iech kee Stéck vun hirem Land, net emol eng Foussbreet, well ech hunn de Bierg Séir dem Ésaü als Ierfschaft ginn. 6Dir sollt Iessen vun hinnen fir Suen kafen, an da iesst dir, an och Waasser vun hinnen fir Suen kafen, an da drénkt dir. 7Datt den Här, däi Gott, huet dech an all dengem Wierk geseent; hien huet däi Wee an dëser grousser Wüst gewosst. Dës véierzeg Joer war den Här, däi Gott, mat dir, an et huet dir un näischt gefeelt. 8A mir sinn eriwwergaangen bei eise Bridder, d'Jongen vum Esau, déi zu Seir wunnen, laanscht de Wee vun der Araba vun Elat an Etsjon-Geber, an hu sech gedréit an de Wee duerch d'Wüst vu Moab geholl. 9An den Här sot zu mir: «Feind net Moab un a kämpf net géint si, well ech ginn dir net vun hirem Land als Ierfschaft, well ech hunn Ar den Nokommen vum Lot als Ierfschaft ginn.» 10D'Emimen hunn do virdrun gewunnt, e grousst a villt Vollek, héich wéi d'Anakiter. 11D'Refaïm ginn och wéi d'Anakiter ugesinn, an d'Moabiter nennen si Émim. 12An am Seir hunn d'Horiter virdrun gewunnt, an d'Kanner vum Ésaü hu si verdrängt an zerstéiert, an hu sech amplaz vun hinnen niddergelooss, wéi Israel et gemaach huet am Land vun hirer Ierfschaft, déi den Här hinnen ginn huet. 13Elo stitt op a gitt iwwer de Baach Zéred, a mir sinn iwwer de Baach Zéred gaangen. 14D'Deeg, déi mir vu Kadesch-Barnea bis mir iwwer de Baach Zered gaange si, waren aacht an drësseg Joer, bis déi ganz Generatioun vun de Männer vum Krich aus dem Lager verschwonnen ass, wéi den Här hinnen geschwuer hat. 15An och d'Hand vum Här war géint si, fir si aus dem Lager ze zerstéieren, bis si opgehalen hunn. 16An et ass geschitt, wéi all d'Krichsmänner gestuerwen sinn aus dem Vollek. 17An den Här huet zu mir geschwat a gesot: 18Haut wäerts du d'Grenz vu Moab bei Ar iwwerschreiden. 19Wa s du bei d'Kanner vun Ammon kënnt, solls de si net belageren an net géint si kämpfen, well ech ginn dir näischt vun hirem Land als Ierfschaft, well ech hunn et de Kanner vu Lot als Ierfschaft ginn. 20D'Land vun de Refaim gëtt och als Refaim ugesinn, well si virdrun do gewunnt hunn, an d'Ammoniter nennen se Zamzummim. 21E grousst, vill a héicht Vollek wéi d'Anakim, huet den Här virun hinnen zerstéiert, sou datt si se verdrängt hunn a sech amplaz vun hinnen néiergelooss hunn. 22Wéi hien et fir d'Jongen vum Esau gemaach huet, déi zu Séir wunnen, wou hien d'Horiter virun hinnen zerstéiert huet, a si hunn d'Land als Ierfschaft iwwerholl a sech amplaz vun hinnen néiergelooss bis haut. 23An d'Awim, déi an Hazerim bis Gaza gewunnt hu, goufen duerch d'Kaftorim, déi aus Kaftor koumen, zerstéiert, a si hunn amplaz vun hinnen do gewunnt. 24Maacht iech op, brécht op a gitt iwwer d'Arnon Baach. Kuckt, ech hunn de Sihon, de Kinnek vun Heschbon, den Amoriter, an är Hänn ginn, a säi Land. Fänkt un, et ze besëtzen, a kämpft géint hien. 25Haut fänken ech un, d'Angscht an d'Éierfurcht virun dir op d'Vëlker ënner dem ganze Himmel ze leeën, déi, wa se vun dir héieren, virun dir zitteren a sech dréinen. 26An ech hu Boten aus der Wüst vu Kedemot bei de Sihon, de Kinnek vun Heschbon, mat Wierder vum Fridden geschéckt ze soen. 27Ech wëll duerch d'Land vun dir goen, an ech ginn nëmmen op der Strooss, ech dréinen net riets oder lénks of. 28Iessen, dat ech fir Suen kafen, solls de mir gi, fir datt ech iessen, a Waasser fir Suen solls de mir gi, fir datt ech drénken. Ech wëll nëmmen zu Fouss duerchgoen. 29Wéi d'Jongen vum Esau, déi zu Séir wunnen, an d'Moabiter, déi zu Ar wunnen, fir mech gemaach hu, bis ech de Jordan iwwerschreiden an an d'Land kommen, dat den Här, eise Gott, eis gëtt. 30Awer de Sihon, de Kinnek vun Heschbon, wollt eis net duerchgoen loossen, well den Här, däi Gott, huet säi Geescht verhäert a säin Häerz gestäerkt, fir datt hien an deng Hänn geliwwert gëtt, wéi et haut ass. 31An den Här sot zu mir: «Kuck, ech hunn ugefaang, Sihon a säi Land virun dir ze ginn; fänkt un, et ze besëtzen!» 32Da ass Sihon mat sengem ganze Vollek erauskomm, fir eis zu Jahaz ze konfrontéieren an ze kämpfen. 33An den Här, eise Gott, huet hien an eis Hänn ginn, a mir hunn hien, seng Jongen an all säi Vollek geschloen. 34Mir hunn all d'Stied zu där Zäit ageholl an all Stad mat Männer, Fraen a Kanner vernicht, ouni e Rescht ze loossen. 35Nëmmen d'Béischten hu mir fir eis geplëmmt, an d'Beute vun de Stied, déi mir eruewert hunn. 36Vun Aroer, dat um Rand vum Arnon ass, an der Stad, déi am Baach läit, bis op Gilead, war keng Stad, déi sech géint eis erhiewe konnt; den Här, eise Gott, huet alles an eis Hänn ginn. 37Nëmmen an d'Land vun de Jongen Ammon bass du net komm, bei de Baach Jabbok an d'Stied vun de Bierger, an alles wat den Här, eise Gott, verbueden huet. 
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1Mir hunn eis gedréint a si de Wee op Basan eropgaangen, an den Og, de Kinnek vu Basan, koum eraus, hien an all säi Vollek, fir zu Edrei géint eis ze kämpfen. 2An den Här sot zu mir: «Hues keng Angscht virun him, well ech hunn him, säi Vollek a säi Land an deng Hänn ginn; du solls mat him maachen, wéi's du mat Sihon, dem Kinnek vun den Amoriter, gemaach hues, deen zu Heschbon gewunnt huet.» 3An den Här, eise Gott, huet och den Og, de Kinnek vu Basan, an all säi Vollek an eis Hänn ginn, a mir hunn hien geschloen, bis keen Iwwerliewenden méi bliwwen ass. 4Mir hunn all d'Stied zu där Zäit ageholl; et war keng Stad, déi mir net geholl hunn: sechzeg Stied, déi ganz Regioun vun Argob, d'Kinnekräich vum Og zu Basan. 5All dës Stied waren befestegt mat héijer Mauer, Dieren a Riegel, ausser deene villen Dierfer am oppene Land. 6Mir hu se vernicht wéi mir et mam Sihon, dem Kinnek vun Heschbon, gemaach hunn; mir hunn all Stad mat Männer, Fraen a Kanner vernicht. 7All d'Béischten an de Bäit vun de Stied hu mir fir eis geplëmmt. 8An zu där Zäit hu mir d'Land vun deenen zwee Kinneken vun den Amoriter geholl, déi op der anerer Säit vum Jordan waren, vum Arnon bis op de Bierg Hermon. 9D'Sidoner nennen den Hermon Sirion, an d'Amoriter nennen hien Senir. 10All d'Stied am Mëschor, all de Gilead an all de Basan bis op Salka an Edrei, d'Stied vum Kinnekräich vum Og zu Basan. 11Nëmmen den Og, de Kinnek vu Basan, war nach iwwreg vun de Refaim. Kuck, säi Bett, e Bett aus Eisen, ass zu Rabba bei de Kanner vun Ammon; et ass néng Iel laang a véier Iel breet, no der Mooss vun engem Mann. 12An dëst Land hu mir zu där Zäit ageholl, vun Aroer un, dat op der Baach Arnon läit, an d'Halschent vum Bierg Gilead a seng Stied hunn ech de Rubeniten an de Gaditen ginn. 13De Rescht vum Gilead an de ganze Basan, d'Kinnekräich vum Og, hunn ech der Halschent vum Stamm Manasse ginn; all d'Regioun vum Argob, de ganze Basan, dat Land gëtt dacks als d'Land vun de Refaim genannt. 14Jair, de Jong vum Manasse, huet all d'Gebitt vum Argob bis zur Grenz vun de Geschuriten an de Maachatiter geholl an huet et no sengem Numm Chawwot-Jair genannt, bis op dësen Dag. 15Un de Makir hunn ech Gilead ginn. 16Fir d'Ruben an d'Gad hunn ech vum Gilead bis bei de Baach Arnon ginn, an d'Mëtt vum Baach ass d'Grenz, an och bis bei de Baach Jabbok, d'Grenz vun de Kanner Ammon. 17An d'Flaachland an de Jordan an d'Grenz vu Kinneret bis op d'Mier vun der Flaachland, dat ass d'Mier vum Salz, ënner de Quellen vun der Pisga, am Osten. 18An ech hunn iech zu där Zäit befall a gesot: «Den Här, äre Gott, huet iech dëst Land gi, fir et ze ierwen; all déi bewaffnet sollen virun äre Bridder, de Kanner Israel, eriwwergoen.» 19Nëmmen är Fraen, är kleng Kanner an äre Véi, ech weess, datt dir vill Véi hutt, sollen an de Stied bleiwen, déi ech iech ginn hunn. 20Bis den Här äre Bridder wéi iech Rou gëtt, an och si dat Land ierwen, dat den Här, äre Gott, hinnen op der anerer Säit vum Jordan gëtt; da kënnt dir zréck an äre Besëtz, deen ech iech ginn hunn. 21An dem Josua hunn ech zu där Zäit befall a gesot: «Deng Aen hunn alles gesinn, wat den Här, äre Gott, mat dësen zwee Kinneke gemaach huet; sou wäert den Här mat all de Kinnekräicher maachen, déi's du duerchgees.» 22Hutt keng Angscht virun hinnen, well den Här, äre Gott, ass et, dee fir iech kämpft. 23An ech hunn den Här zu där Zäit gefleht a gesot: 24O Här, mäi Gott, du hues ugefaangen dengem Knecht deng Groussaartegkeet an deng staark Hand ze weisen. Wiem am Himmel oder op der Äerd ass wéi du, deen esou Wierker a Kraaft vollbréngt? 25Looss mech dach eriwwergoen an dat gutt Land gesinn, dat iwwer dem Jordan läit, dëse schéine Bierg an de Libanon. 26Awer den Här war wéinst iech rosen op mech an huet net op mech gelauschtert. An den Här huet zu mir gesot: «Et ass genuch! Schwätz net méi mat mir iwwer dës Saach.» 27Klam op de Kapp vum Pisga, hiew deng Aen op a kuck no Westen, Norden, Süden an Osten, a gesinn et mat dengem A, wells de dëse Jordan net wäers iwwerschreiden. 28Gëff dem Josua Uerder, stäerk hien a maach hien couragéiert, well hien wäert virun dësem Vollek goen an hinnen d'Land ginn, dat s du gesäis. 29An do hu mir am Dall vis-à-vis vu Beth-Peor gewunnt. 
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1Elo, Israel, héiert op d'Gesetzer an d'Uerteeler, déi ech iech léieren, fir datt dir lieft an an d'Land kënnt, dat den Här, de Gott vun äre Pappen, iech gëtt. 2Dir sollt näischt zu de Wierder dobäisetzen, déi ech iech ugebueden hunn, an och näischt dovun ewechhuelen, fir d'Gebueter vum Här, ärem Gott, ze halen, déi ech iech ugebueden hunn. 3Är Aen hu gesinn, wat den Här zu Baal-Peor gemaach huet, well all Mann, deen dem Baal-Peor nogaangen ass, huet den Här, äre Gott, aus ärem Mëtt zerstéiert. 4Awer dir, déi un den Här, äre Gott, trei sidd, liewt all Dag. 5Kuckt, ech hunn iech Gesetzer an Uerteeler geléiert, wéi den Här, mäi Gott, mir befall huet, fir datt dir se am Land maacht, an dat dir gitt fir et ze besëtzen. 6Halt se a maacht se, well dat ass är Wäisheet an är Asiicht virun de Vëlker, déi all dës Gesetzer héieren a soen: 'Nëmmen dëst grousst Vollek ass e weist an asiichtegt Vollek.' 7Wien ass e grousse Vollek, dat Gott esou no bei sech huet wéi den Här, eise Gott, wa mir zu him ruffen? 8A wéi eng grouss Natioun huet esou gerecht Gesetzer a Rechter wéi all dës Gesetzer, déi ech iech haut ginn? 9Nëmmen pass op dech op a bewach deng Séil ganz gutt, datt du net vergiess, wat deng Aen gesinn hunn, an datt et net aus dengem Häerz verschwënnt all d'Deeg vun dengem Liewen. A léier et deng Kanner an d'Kanner vun dengem Kanner. 10Den Dag, wou's du virum Här, dengem Gott, um Horeb stoungs, wéi den Här zu mir gesot huet: «Versammel d'Vollek fir mech, datt ech hinnen meng Wierder héiere loossen, déi si léiere sollen, fir mech all d'Deeg vun hirem Liewen op der Äerd ze fäerten, a si sollen et och hire Kanner léieren.» 11Dir sidd komm a stoungt ënner dem Bierg, an de Bierg huet gebrannt bis an d'Häerz vum Himmel, mat Däischtert, Wolleken an décker Däischtert. 12An den Här huet mat iech aus der Mëtt vum Feier geschwat; dir hutt de Klang vun de Wierder héieren, awer keng Gestalt gesinn, ausser dem Klang. 13An hien huet iech de Bond matgedeelt, deen hien iech befall huet ze maachen, déi zéng Wierder, an hien huet se op zwou Steentafelen geschriwwen. 14An den Här huet mir zu där Zäit befall, iech Gesetzer an Uerteeler ze léieren, fir datt dir se am Land maacht, an dat dir gitt fir et ze besëtzen. 15Passt ganz gutt op är Séilen op, well dir hutt keng Gestalt gesinn den Dag, wou den Här zu iech um Horeb aus dem Feier geschwat huet. 16Datt dir net verderbt a fir iech e Gëtzebild maacht, eng Bild vun all Idol, eng Form vun engem Mann oder enger Fra. 17d'Form vun all Béischten, déi op der Äerd sinn, d'Form vun all Vull mat Flilleken, déi am Himmel fléien, 18Eng Form vun all Krabbelt, déi um Buedem sinn, eng Form vun all Fësch, déi am Waasser ënner der Äerd sinn. 19An datt du net deng Aen ophëls an de Himmel kucks a gesäis d'Sonn, de Mound an d'Stären, all d'Himmelsarméi, a verféiert gëss, hinnen ze déngen an ze veréieren, déi den Här, däi Gott, un all d'Vëlker ënner dem Himmel verdeelt huet. 20Awer den Här huet iech geholl an iech aus dem Schmelzuewen vun Eisen, aus Ägypten, erausbruecht, fir e Vollek vun Ierfdeel fir hien ze si, wéi et haut ass. 21An den Här gouf rosen op mech wéinst Äre Wierder, an hien huet geschwuer, datt ech net iwwer de Jordan géif goen an net an dat gutt Land kommen, dat den Här, däi Gott, dir als Ierfschaft gëtt. 22Ech stierwen an dësem Land, ech ginn net iwwer de Jordan, awer dir gitt eriwwer a wäert dat gutt Land ierwen. 23Passt op iech op, datt dir de Bond vum Här, ärem Gott, net vergiess, deen hien mat iech gemaach huet, an datt dir kee Bildnis an d'Gestalt vun allem maacht, wat den Här, däi Gott, dir verbueden huet. 24Fir den Här, däi Gott, ass e Feier, dat friessend ass, e jalousen Gott. 25Wa s du Jongen an Enkel op d'Welt bréngs an al am Land gëss, an du verderws dech a maachs e Gëtzebild, d'Bild vun allem, an du maachs dat Béist an den Aen vum Här, dengem Gott, fir hien ze rosen ze maachen. 26Ech ruffen haut den Himmel an d'Äerd als Zeien op, datt dir séier vum Land verschwënnt, dat dir iwwer de Jordan passéiert fir et ze besëtzen. Dir wäert net laang do bleiwen, well dir zerstéiert gitt. 27An den Här wäert iech ënner de Vëlker verstreeën, an dir wäert nëmmen eng kleng Zuel ënner de Natiounen bleiwen, wou den Här iech féiert. 28An do wäert dir Gëtter déngen, déi d'Wierk vun Hänn vu Mënschen sinn, aus Holz a Steen, déi net gesinn, net héieren, net iessen a net richen. 29Awer vun do aus wäert dir den Här, ären Gott, sichen, an du wäerts hien fannen, wanns du hien mat dengem ganze Häerz an dengem ganze Séil sichs. 30Wa s du an der Nout bass an all dës Saachen dech treffen an de leschten Deeg, da keers du zréck bei den Här, däi Gott, an du lauschterst op seng Stëmm. 31Well den Här, däi Gott, ass e barmhäerzege Gott; hien wäert dech net verloossen, net zerstéieren, an hien wäert de Bund net vergiessen, deen hien mat dengen Pappen geschwuer huet. 32Fro dach no de fréiere Deeg, déi virun dir waren, zënter dem Dag, wou Gott de Mënsch op der Äerd erschaf huet, vun engem Enn vum Himmel bis zum aneren Enn vum Himmel, ob jeemools esou eng grouss Saach geschitt ass oder esou eppes héieren gouf. 33Huet jeemools e Vollek de Stëmm vum Gott aus dem Feier schwätzen héieren, wéi du et héieren hues, a blouf lieweg? 34Oder huet Gott jeemools versicht, e Vollek aus engem anere Vollek ze huelen duerch Prouwen, Zeechen, Wonner, Krich, staarker Hand, ausgestrecktem Aarm a grousser Angscht, wéi den Här, äre Gott, et fir iech an Egypten gemaach huet, virun ären Aen? 35Dir hutt gesinn, datt den Här de Gott ass; et gëtt keen aneren ausser him. 36Vun den Himmel huet hien dech seng Stëmm héiere gelooss, fir dech ze léieren, an op der Äerd huet hien dir säi grousst Feier gewisen, an du hues seng Wierder aus dem Feier héieren. 37An ënner dem, datt hien d'Pappen gär hat an hir Nokommen erausgesicht huet, huet hien dech mat senger grousser Kraaft aus Ägypten erausgefouert. 38Fir grouss a staark Vëlker virun dir ze verdreiwen, fir dech an hir Land ze bréngen an et dir als Ierfdeel ze gi, wéi et haut ass. 39An du solls haut wëssen an et an dengem Häerz zréckbréngen, dass den Här de Gott ass am Himmel uewen an op der Äerd ënnen; et gëtt keen aneren. 40Halt seng Gesetzer a seng Geboter, déi ech dir haut gi, fir datt et dir an dengem Nokommen gutt geet, an datt dir laang Deeg op der Äerd hutt, déi den Här, äre Gott, iech gëtt, all d'Deeg. 41Dunn huet de Moïse dräi Stied um ëstleche Bord vum Jordan ausgesicht. 42Fir datt en, dee säi Frënd ouni wëssen ëmbréngt an hien net vu gëschter oder virdrun haasst, dohin flüchte kann an an enger vun dëse Stied lieft. 43Bezer an der Wüst am Land vum Mësscher fir d'Reubeniten, Ramot am Gilead fir d'Gaditen, a Golan am Basan fir d'Manassiten. 44Dëst ass d'Gesetz, dat de Moïse virun d'Jongen Israel gesat huet. 45Dës sinn d'Zeegnesser, d'Gesetzer an d'Uerteeler, déi de Moïse zu de Kanner vu Israel geschwat huet, wéi si aus Ägypten erausgaange sinn. 46Op der anerer Säit vum Jordan, am Dall vis-à-vis vu Beth-Peor, am Land vum Sihon, dem Kinnek vun den Amoriter, deen zu Heschbon gewunnt huet, deen de Moïse an d'Kanner Israel geschloen hu, wéi si aus Egypten ausgezu sinn. 47Si hunn d'Land vun him an d'Land vum Og, dem Kinnek vu Basan, déi zwee Kinneken vun den Amoriter, déi op der Ost-Säit vum Jordan si, geierft. 48Vun Aroer, deen um Rand vun der Baach Arnon läit, bis op de Bierg Sion, dat ass den Hermon. 49An déi ganz Araba op der anerer Säit vum Jordan am Osten, bis zum Mier vun der Araba ënner de Quellen vum Pisga. 
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1De Moïse huet ganz Israel geruff a gesot: «Héiert, Israel, d'Gesetzer an d'Uerteeler, déi ech haut an ären Oueren schwätzen, a léiert se a befollegt se fir se ze maachen.» 2Den Här, eise Gott, huet mat eis e Bond um Horeb geschloss. 3Net mat eise Pappen huet den Här dës Allianz geschloss, mee mat eis, déi mir haut hei all lieweg sinn. 4Gesiicht zu Gesiicht huet den Här mat iech um Bierg aus dem Feier geschwat. 5Ech stinn tëscht dem Här an iech zu där Zäit, fir iech d'Wuert vum Här matzedeelen, well dir Angscht virum Feier hat an net op de Bierg eropgaange sidd. 6Ech sinn den Här, däi Gott, deen dech aus dem Land Ägypten, aus dem Haus vun de Sklaven erausgefouert huet. 7Du solls keng aner Gëtter viru mir hunn. 8Du däerfs dir kee Gëtzebild maachen, keng Bild vun deem, wat am Himmel uewen ass, oder op der Äerd ënnen, oder am Waasser ënner der Äerd. 9Du solls dech net virun hinnen nidderwerfen nach hinnen déngen; well ech, den Här, däi Gott, sinn e jalousen Gott, deen d'Schold vun de Pappen op d'Kanner bestrooft, bis an déi drëtt a véiert Generatioun vun deenen, déi mech haassen. 10Awer ech weise Gnod un dausenden, déi mech gär hunn a meng Geboter halen. 11Du solls den Numm vum Här, dengem Gott, net am Näischt droen, well den Här wäert deen net onschëlleg spriechen, dee säin Numm am Näischt dréit. 12Halen den Dag vum Sabbat helleg, wéi den Här, däi Gott, et dir ugebueden huet. 13Sechs Deeg solls du schaffen an all deng Aarbecht maachen. 14Awer de siwenten Dag ass de Sabbat fir den Här, däi Gott. Du däerfs keng Aarbecht maachen, weder du nach däi Jong, nach deng Duechter, nach däi Knecht, nach deng Déngschtmeedchen, nach däi Stéier, nach däin Iesel, nach all deng Béischten, nach de Friemen, deen an dengen Dieren ass, fir datt däi Knecht an deng Déngschtmeedchen raschte kënne wéi du. 15An erënners dech, datt du e Sklav am Land Egypten war, an den Här, däi Gott, huet dech do erausgefouert mat staarker Hand an ausgestrecktem Aarm. Dofir huet den Här, däi Gott, dir ugebueden, de Sabbatdag ze halen. 16Éier däin Papp an deng Mamm, wéi den Här, däi Gott, et dir gebueden huet, fir datt deng Deeg verlängert ginn an et dir gutt geet op der Äerd, déi den Här, däi Gott, dir gëtt. 17Du solls net morden. 18Du solls keen Ehebruch maachen. 19Du solls net stielen. 20Du solls net géint däi Matmënsch als falschen Zeien aussotzen. 21Du solls net d'Fra vun dengem Frënd begieren, an och net säin Haus verlaangeren, nach säi Feld, säi Kniecht oder seng Déngschtmeedchen, säin Ochs oder säin Iesel, nach eppes wat him gehéiert. 22Dës Wuerten huet den Här zu all ärer Versammlung um Bierg aus dem Mëtt vum Feier, der Wollek an der Däischtert mat enger grousser Stëmm geschwat, an hien huet näischt derbäigesat. Hien huet se op zwou Steentafelen geschriwwen a se mir ginn. 23Wéi dir de Klang aus der Däischtert héieren hutt, an de Bierg am Feier gebrannt huet, sidd dir all d'Cheffen vun äre Stämm an är Eeleren bei mech komm. 24Dir hutt gesot: 'Kuckt, den Här, eise Gott, huet eis seng Herrlechkeet a seng Gréisst gewisen, a mir hu seng Stëmm aus dem Feier héieren. Haut hu mir gesinn, datt Gott mat de Mënschen schwätzt an hien lieft.' 25Awer elo, firwat solle mir stierwen? Dëst grousst Feier wäert eis friessen. Wa mir weider d'Stëmm vum Här, eisem Gott, héieren, da stierwe mir. 26Wien vun all Fleesch huet jeemools d'Gott seng Stëmm lieweg aus dem Feier schwätzen héieren wéi mir, a blouf lieweg? 27Du solls no kommen a lauschteren alles, wat den Här, eise Gott, seet. Du solls eis alles soe, wat den Här, eise Gott, zu dir schwätzt, a mir wäerten et héieren a maachen. 28An den Här huet d'Wierder vun iech héieren, wéi dir mat mir geschwat hutt, an den Här sot zu mir: 'Ech hunn d'Wierder vun dësem Vollek héieren, déi si zu dir geschwat hunn. Si hu gutt gemaach, alles wat si gesot hunn.' 29Wien géif wënschen, datt hiert Häerz ëmmer esou wier, fir mech ze fäerten an all meng Geboter all d'Deeg ze halen, fir datt et hinnen an hire Kanner ëmmer gutt geet? 30Géi a so hinnen: 'Kéiert zréck an är Zelter.' 31Awer du, bleif hei bei mir, an ech wäert all d'Gebueter, d'Gesetzer an d'Uerteeler zu dir schwätzen, déi s du hinnen léiere solls, fir datt si se am Land maachen, dat ech hinnen gi, fir et ze ierwen. 32Passt op, datt dir maacht, wéi den Här, äre Gott, iech ugebueden huet. Dir sollt net riets oder lénks ofwäichen. 33Gitt op all de Wee, deen den Här, äre Gott, iech ugebueden huet, fir datt dir lieft, et iech gutt geet an dir laang Deeg am Land hutt, dat dir ierft. 
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1Dëst ass d'Gebuet, d'Gesetzer an d'Uerteeler, déi den Här, äre Gott, iech befall huet, fir datt dir se am Land maacht, dat dir iwwerschreit, fir et ze ierwen. 2Fir datt du den Här, däi Gott, fäerts, all seng Statuten a seng Geboter ze halen, déi ech dir gebueden hunn, du, däi Jong an de Jong vun dengem Jong, all d'Deeg vun dengem Liewen, fir datt deng Deeg verlängert ginn. 3Héier, Israel, a pass op, datt s du maachs, wat gutt fir dech ass, an datt s du vill méi gëss, wéi den Här, de Gott vun dengem Pappen, et dir versprach huet, an engem Land, dat vu Mëllech an Hunneg fléisst. 4Lauschter, Israel: Den Här, eise Gott, den Här ass een. 5Du solls den Här, däi Gott, gär hu mat dengem ganze Häerz, mat denger ganzer Séil a mat denger ganzer Kraaft. 6An dës Wierder, déi ech dir haut ugebueden hu, sollen an dengem Häerz sinn. 7Du solls se dengen Jongen aschäerfen an driwwer schwätzen, wanns de an dengem Haus sëtzt, wanns de ënnerwee bass, wanns de dech leets a wanns de opstéis. 8Du solls se als Zeechen un deng Hand bannen, a se sollen als Stirband tëscht dengen Aen sinn. 9Du solls se op d'Dierposte vun dengem Haus an op deng Paarten schreiwen. 10An et wäert geschéien, wann den Här, däi Gott, dech an d'Land bréngt, dat hien den Ären Abraham, Isaac a Jakob versprach huet, fir dir grouss a gutt Stied ze ginn, déi's du net gebaut hues. 11An Haiser, déi voll si mat all Guddes, wat s du net gefëllt hues, a Pëtzer, déi s du net gehaen hues, Wéngerten an Olivebeem, déi s du net geplanzt hues; an du wäerts iessen a sat ginn. 12Pass op, datt's de den Här net vergiess, deen dech aus dem Land Egypten, aus dem Haus vun de Sklaven, erausbruecht huet. 13Den Här, däin Gott, solls du fäerten, an him déngen, an a sengem Numm solls du schwieren. 14Dir sollt net hannendrun anere Gëtter goe, vun de Gëtter vun de Vëlker, déi ronderëm iech sinn. 15Well den Här, däin Gott, ass e jalousen Gott an denger Mëtt, datt net den Här, däin Gott, seng Roserei géint dech entfacht an dech vun der Uewerfläch vun der Äerd zerstéiert. 16Dir sollt den Här, ären Gott, net op d'Prouf stellen, wéi dir et zu Massa gemaach hutt. 17Dir sollt d'Gebueter vum Här, äre Gott, a seng Zeegnisser a seng Gesetzer halen, déi hien iech ugebueden huet. 18Maach dat, wat riicht a gutt an den Aen vum Här ass, fir datt et dir gutt geet an datt s du an dat gutt Land kënnt, dat den Här dengen Pappen geschwuer huet. 19Fir all är Feinden virun iech ze verdreiwen, wéi den Här gesot huet. 20Wann däi Jong dech muer freet: «Wat bedeiten d'Zeegnisser, d'Gesetzer an d'Uerteeler, déi den Här, eise Gott, iech ugebueden huet?» 21Da solls du zu dengem Jong soen: «Mir ware Sklaven vum Pharao an Ägypten, an den Här huet eis mat staarker Hand aus Ägypten erausgefouert.» 22An den Här huet grouss a schrecklech Zeechen a Wonner an Ägypten um Pharao an op sengem ganze Haus virun eisen Aen gemaach. 23An hien huet eis vun do erausgefouert, fir datt hien eis an d'Land bréngt, dat hien eise Virfaren versprach huet. 24An den Här huet eis ugebueden, all dës Gesetzer ze halen, fir den Här, eise Gott, ze fäerten, fir eist Gutt all d'Deeg, fir datt mir liewen wéi haut. 25An et wäert eis Gerechtegkeet si, wa mir all dës Geboter virum Här, eise Gott, halen, wéi hien eis beoptraagt huet. 
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1Wann den Här, däi Gott, dech an d'Land bréngt, dat s du areeche solls, an hien vill Natioune virun dir verdreift, d'Hetiter, d'Girgaschiter, d'Amoriter, d'Kanaaniter, d'Perisiter, d'Hiwiter an d'Jebusiter, siwen Natioune méi grouss a méi staark wéi du. 2An den Här, däin Gott, gëtt se virun dir, an du solls se schloen; du solls se vollstänneg vernichten, du solls kee Bund mat hinnen maachen an hinnen keng Gnod weisen. 3Du solls dech net mat hinnen bestueden: Deng Duechter solls de net hirem Jong ginn, an hir Duechter solls de net fir däi Jong huelen. 4Datt hien däi Jong vun hannendrun ewechdréint, fir aner Gëtter ze déngen; da gëtt den Här rosen op dech an zerstéiert dech séier. 5Mee esou sollt dir mat hinnen handelen: Hir Altären sollt dir ofbriechen, hir Stengsäile zerbriechen, hir Aschera-Pole ofhaen an hir Gëtze mat Feier verbrennen. 6Datt du e hellegt Vollek bass fir den Här, däi Gott; den Här, däi Gott, huet dech erausgesicht fir säin eegent Vollek ze sinn, aus all de Vëlker, déi op der Äerd sinn. 7Net wéinst enger grousser Zuel vun iech huet den Här sech un iech gebonnen an iech erausgesicht, well dir déi klengst vun alle Vëlker sidd. 8Mee wéinst der Léift vum Här zu iech a well hien den Eed gehalen huet, deen hien un är Pappen geschwuer huet, huet den Här iech mat staarker Hand erausbruecht an iech aus dem Haus vun de Sklaven erléist, aus der Hand vum Pharao, dem Kinnek vun Ägypten. 9Wësst, datt den Här, äre Gott, de Gott ass, de trei Gott, deen de Bund an d'Gnod hält fir dausend Generatiounen zu deenen, déi hien gär hunn a seng Geboter halen. 10An hien zréckbezilt deenen, déi hien haassen, direkt an zerstéiert se; hien zéckt net, deenen zréckzebezuelen, déi hien haassen. 11Du solls d'Gebuet, d'Gesetzer an d'Uerteeler halen, déi ech dir haut befielen, fir se ze maachen. 12An et wäert geschéien, well dir dës Virschrëften héiert a befollegt, da wäert den Här, däi Gott, fir dech de Bond an déi Gnod halen, déi hien un deng Virfaren geschwuer huet. 13Hien wäert dech gär hunn, dech segnen a vergréisseren. Hien wäert d'Fruucht vun denger Bauch an d'Fruucht vun denger Äerd segnen: däi Kären, däi neie Wäin an däin Ueleg, d'Nowuess vun dengen Ranner an d'Träpp vun dengen Schof, op der Äerd, déi hien un deng Pappen geschwuer huet, fir se dir ze ginn. 14Du wäerts méi geséint si wéi all d'Vëlker; et wäert keen onfruchtbaren ënner dir gi, weder bei de Mënschen nach bei dengen Déieren. 15An den Här wäert all Krankheet vun dir ewechhuelen, an all déi béis Krankheete vun Ägypten, déi s du kenns, wäert hien net op dech leeën, mä hien wäert se op all deng Feinden leeën. 16An du wäerts all d'Vëlker, déi den Här, däi Gott, dir gëtt, iessen; däin A soll keen Erbaarmen mat hinnen hunn, an du däerfs net hir Gëtter déngen, well dat wier eng Fal fir dech. 17Wa s du an dengem Häerz sees: 'Dës Vëlker si méi grouss wéi ech; wéi kann ech se verdreiwen?' 18Du solls keng Angscht virun hinnen hunn; erënner dech un dat, wat den Här, däi Gott, dem Pharao an all d'Egypter gemaach huet. 19Déi grouss Prouwe, déi deng Aen gesinn hunn, d'Zeechen an d'Wonner, d'staark Hand an den ausgestreckten Aarm, mat deenen den Här, däi Gott, dech erausgefouert huet; esou wäert den Här, däi Gott, mat all de Vëlker maachen, virun deene s du Angscht hues. 20Och d'Hornet wäert den Här, däi Gott, ënner si schécken, bis déi iwwreg an déi verstoppt virun dir verschwonnen sinn. 21Du solls net virun hinnen erschrecken, well den Här, däi Gott, ass an dengem Mëtt, e grousse an e schreckleche Gott. 22Den Här, däi Gott, wäert dës Natioune lues a lues virun dir verdreiwen; du kanns se net séier zerstéieren, soss géifen d'Déieren am Feld sech géint dech vermehren. 23An den Här, däi Gott, wäert si virun dir ginn a se an eng grouss Onrou bréngen, bis se vernicht sinn. 24Den Här wäert hir Kinneken an deng Hänn ginn, an du wäert hir Nimm ënner dem Himmel ausläschen; kee Mann wäert sech virun dir stellen, bis de si vernicht hues. 25D'Gëtze vun hire Gëtter solls du am Feier verbrennen; du solls net d'Sëlwer an d'Gold dorop begieren a fir dech huelen, soss géifs du an eng Fal geroden, well et ass en Ofschei fir den Här, däi Gott. 26Bréng keng Ofschei an däin Haus, soss gëss de wéi et selwer verbannt; veruecht et a fënn et eekleg, well et ass verbannt. 
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1All d'Gebuet, dat ech dir haut gi, sollt dir behalen, fir datt dir lieft, a vill gitt, an an d'Land kënnt, dat den Här äre Pappen versprach huet, an et ierft. 2Erënners dech un de ganze Wee, deen den Här, däi Gott, dech dës véierzeg Joer an der Wüst gefouert huet, fir dech ze demutéieren an op d'Prouf ze stellen, fir ze wëssen, wat an dengem Häerz ass, ob s du seng Geboter hält oder net. 3Hien huet dech gedemut, huet dech hongereg gemaach, an huet dech Manna giess ginn, dat s du net kannt, nach deng Pappen, fir datt s du géifs wëssen, datt de Mënsch net nëmmen vum Brout lieft, mee vun all Wuert, dat aus dem Mond vum Här kënnt. 4Däin Kleed ass net al ginn op dech, an deng Féiss sinn net geschwollen dës véierzeg Joer. 5Du solls mat dengem Häerz wëssen, datt den Här, däi Gott, dech zücht, wéi e Mann säi Jong zücht. 6Du solls d'Gebuet vum Här, dengem Gott, halen, fir op sengem Wee ze goen an hien ze fäerten. 7Datt den Här, däi Gott, dech an e gutt Land bréngt, e Land vu Baachen, Quellen a Déiften, déi an Däller a Bierger erauskommen. 8E Land vu Weess a Gerescht, vu Rief a Figebam, vu Granatapel, e Land vu Olivebam an Hunneg. 9E Land, an deem s du net aarm Brout ëss, an näischt feelt; e Land, deem seng Steng Eise sinn, an aus deem senge Bierger Koffer gehae gëtt. 10An du wäerts iessen a wäerts gesättegt ginn, an du wäerts den Här, däi Gott, priesen fir dat gutt Land, dat hien dir ginn huet. 11Passt op, datt dir den Här, äre Gott, net vergiess, andeems dir seng Geboter, seng Uerteeler a seng Statuten, déi ech dir haut befielen, net haalt. 12Datt net, wanns du ëss an du bass gesättegt, gutt Haiser baus an dran wunns. 13An deng Ranner an deng Klengvéi wäerte sech vermehren, an d'Sëlwer an d'Gold wäerten fir dech méi ginn, an alles, wat s de hues, wäert sech vermehren. 14Da wäert däin Häerz héich ginn, an du wäerts den Här, däi Gott, vergiessen, deen dech aus dem Land Ägypten, aus dem Haus vun de Sklaven, erausbruecht huet. 15Deen, deen dech duerch déi grouss an angschtanfléissend Wüst gefouert huet, mat Schlaangen, Feierschlaangen a Skorpiounen, an engem dréchene Land, wou kee Waasser war, deen dir Waasser aus dem haarde Fiels erausbruecht huet. 16Deen, deen dir Manna an der Wüst ginn huet, dat är Pappen net kannt hu, fir iech ze demutéieren an op d'Prouf ze stellen, fir iech um Enn gutt ze maachen. 17An du wäerts an dengem Häerz soen: "Meng Kraaft an d'Kraaft vu menger Hand huet mir dëse Räichtum gemaach." 18A gedenk un den Här, däi Gott, well hien ass et, deen dir Kraaft gëtt, fir Räichtum ze maachen, fir säi Bund ze bestätegen, deen hien däi Pappen geschwuer huet, wéi et haut ass. 19An et wäert geschéien, wanns du den Här, däi Gott, vergiess an du no aneren Gëtter gees, hinnen déngs a se vereehrs, da warnen ech dech haut, datt dir sécher ënnergoe wäert. 20Wéi d'Vëlker, déi den Här virun iech zerstéiert, sou wäert dir ënnergoen, well dir net op de Stëmm vum Här, ärem Gott, gelauschtert hutt. 
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1Héiert, Israel! Haut gees du iwwer de Jordan, fir d'Besëtz vun de grousse a mächtege Vëlker ze kréien, déi méi grouss a befestegt Stied hu wéi den Himmel. 2E grousst a héicht Vollek, d'Jongen vun den Anakim, déi's du kenns an iwwer déi's du héieren hues: Wien kann sech virun de Jongen vun den Anak stellen? 3An du wäers haut wëssen, datt den Här, däi Gott, virun dir als verschléissend Feier geet; hien zerstéiert si a bréngt si ënner, sou datt's du si séier verdreiws, wéi den Här et dir versprach huet. 4Sot net an dengem Häerz, wann den Här, däi Gott, se virun dir verdreift: 'Wéinst menger Gerechtegkeet huet den Här mech bruecht, fir dëst Land ze ierwen; mä wéinst der Gottlosegkeet vun dëse Vëlker verdreift den Här se virun dir.' 5Net wéinst dengem Recht oder der Éierlechkeet vun dengem Häerz bass du komm fir hiert Land ze ierwen, mee wéinst der Gottlosegkeet vun dëse Vëlker verdreift den Här, däi Gott, se virun dir, fir dat Wuert ze erfëllen, dat den Här un deng Pappen, den Abraham, den Isaac an de Jakob, geschwuer huet. 6Wësst, datt et net wéinst dengem Gerechtegkeet ass, datt den Här, däi Gott, dir dëst gutt Land gëtt, well du bass e Vollek mat engem haarde Genéck. 7Erënner dech a vergiess net, wéi's du den Här, däi Gott, an der Wüst rose gemaach hues. Vun deem Dag un, wou's du aus dem Land Egypten erausgaangs bass, bis zu dëser Plaz, waart dir rebellesch géint den Här. 8Zu Horeb hutt dir den Här erziergert, an den Här gouf rose mat iech, fir iech ze zerstéieren. 9Wéi ech op de Bierg eropgaange si, fir d'Tafelen aus Steen ze huelen, d'Tafelen vum Bond, deen den Här mat iech geschloss huet, sinn ech véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten um Bierg bliwwen, ouni Brout ze iessen oder Waasser ze drénken. 10An den Här huet mir déi zwee Steentafelen gi, geschriwwen mam Fanger vu Gott, mat all de Wierder, déi den Här mat iech um Bierg aus dem Feier geschwat huet, um Dag vun der Versammlung. 11An um Enn vu véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten huet den Här mir déi zwee Steetafelen ginn, d'Tafelen vum Bond. 12An den Här sot zu mir: « Stéi op, steig séier erof vun hei, well däi Vollek, dat's du aus Egypten erausgefouert hues, huet sech verdorben; si si séier vum Wee ofgewach, deen ech hinnen ugebueden hunn; si hu sech e gegossent Bild gemaach. » 13An den Här sot zu mir: 'Ech hunn dëst Vollek gesinn, an et ass e steift Vollek.' 14Looss mech, datt ech se zerstéieren an hiren Numm ënner dem Himmel auswëschen, an ech maachen aus dir e méi staarkt a méi grousst Vollek wéi si. 15Ech hu mech gedréint a sinn erofgaang vum Bierg, an de Bierg huet am Feier gebrannt, an déi zwee Tafele vum Bond waren a mengen zwou Hänn. 16Ech hu gesinn, a kuck, dir hutt géint den Här, äre Gott, gesënnegt; dir hutt fir iech e gegossent Kallef gemaach; dir sidd séier vum Wee ofgewach, deen den Här iech ugebueden huet. 17Ech hunn déi zwee Tafelen gegräift, se aus mengen Hänn geworf a se virun ären Aen zerbrach. 18Ech sinn erëm virun den Här gefall, wéi déi éischt Kéier, véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten, ouni Brout ze iessen oder Waasser ze drénken, wéinst all äre Sënnen, déi dir gemaach hutt, fir dat Béist an den Aen vum Här ze maachen, fir hien ze rosen. 19Ech hat Angscht virun der Roserei an dem Zorn, déi den Här géint iech hat, fir iech ze zerstéieren. An den Här huet och dës Kéier op mech gelauschtert. 20An och géint den Aaron ass den Här ganz rose gi, fir hien ze zerstéieren, an ech hunn och fir den Aaron an där Zäit gebiet. 21An äre Sënn, dat Kallef dat dir gemaach hutt, hunn ech geholl, an hunn et am Feier verbrannt an et gutt zerdréckt, bis et zu feinem Stëbs gouf, an hunn de Stëbs an de Baach geheit, dee vum Bierg erofgeet. 22An Tabeera, a Massa an an de Griewer vun der Wënsch, hutt dir den Här rose gemaach. 23A wéi den Här iech vu Kadesch-Barnea geschéckt huet a gesot huet: «Gitt erop an ierft d'Land, dat ech iech ginn hunn,» hutt dir dem Uerder vum Här, ärem Gott, widderstanen an net gegleeft oder op seng Stëmm gelauschtert. 24Dir sidd rebellesch géint den Här zënter dem Dag, wou ech iech kennegeléiert hunn. 25Ech si virun dem Här gefall déi véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten, well den Här gesot hat, datt hien iech zerstéieren géif. 26An ech hunn zum Här gebiet a gesot: «O Här, zerstéier däi Vollek an däin Ierfdeel net, dat's du duerch deng grouss Kraaft erléist hues, dat's du aus Egypten erausgefouert hues mat enger staarker Hand.» 27Erënner dech un deng Dénger, den Abraham, den Isaak an de Jakob; kuck net op d'Stuerheet vun dësem Vollek, op hir Gottlosegkeet an hir Sënnen. 28Datt net d'Leit vum Land, aus deem's du eis erausgeholl hues, kéinten soen: 'Den Här konnt se net an d'Land bréngen, dat hien hinnen versprach hat, a wéinst sengem Haass huet hien se erausgeholl, fir se an der Wüst ëmzebréngen.' 29Si sinn däi Vollek an däin Ierfschaft, déi's du mat dengem grousse Kraaft an dengem ausgestreckten Aarm erausgefouert hues. 
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1Zu där Zäit sot den Här zu mir: «Haen dir zwee Steentafelen wéi déi éischt, a steig op de Bierg erop, a maach dir eng Këscht aus Holz. 2Ech wäert op d'Tafelen d'Wierder schreiwen, déi op den éischten Tafelen waren, déi's du gebrach hues, a se an d'Lued leeën. 3Also hunn ech eng Këscht aus Akaziebam gemaach, an ech hunn zwou Steentafelen geschnëtzt wéi déi éischt, an ech sinn op de Bierg eropgaangen mat den zwou Tafelen an der Hand. 4An hien huet op d'Tafelen geschriwwen, wéi déi éischt Schrëft, déi zéng Wierder, déi den Här zu iech um Bierg aus dem Feier um Dag vun der Versammlung geschwat huet, an den Här huet se mir ginn. 5Ech hu mech gedréit, sinn erofgaang vum Bierg, an hunn d'Tafelen an d'Këscht geluecht, déi ech gemaach hat, an do si se bliwwen, wéi den Här mir gebueden hat. 6An d'Kanner vun Israel si vun de Bieren vun de Kanner vu Jaakan op Mosera gereest. Do ass den Aaron gestuerwen an do gouf hien begruewen, an den Eleazar, säi Jong, huet amplaz vu him de Priesterdéngscht gemaach. 7Vun do si si op Gudgoda gezunn, a vu Gudgoda op Jotbata, e Land mat Waasserbächen. 8Zu där Zäit huet den Här de Stamm vum Levi getrennt, fir d'Këscht vum Bond vum Här ze droen, virum Här ze stoen, him ze déngen an a sengem Numm ze seegenen bis haut. 9Dofir huet de Levi keen Deel an Ierfschaft mat senge Bridder; den Här ass säin Ierfschaft, wéi den Här, däi Gott, him gesot huet. 10Ech stoung um Bierg wéi déi éischt Deeg, véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten, an den Här huet och dës Kéier op mech gelauschtert an huet net gewëllt dech ze zerstéieren. 11An den Här sot zu mir: «Stéi op, go fort virun dem Vollek, datt si erakommen an d'Land ierwen, dat ech hire Pappen geschwuer hunn hinnen ze ginn.» 12An elo, Israel, wat freet den Här, däi Gott, vun dir? Nëmmen datt s du den Här, däi Gott, fäerts, op all senge Weeër gees, hien gär hues an him déngs mat dengem ganze Häerz a mat denger ganzer Séil. 13Fir d'Gebueter vum Här ze halen a seng Statuter, déi ech dir haut befielen, fir däi Gutt. 14Kuck, dem Här, dengem Gott, gehéieren den Himmel an d'Himmelen der Himmel, d'Äerd an alles, wat doran ass. 15Nëmmen un deng Pappen huet den Här sech geklamert, fir si gär ze hunn, an hien huet hir Nokommen, nämlech iech, erausgewielt aus alle Vëlker, wéi et haut ass. 16Also, zitt d'Véier vum Häerz vun iech of, an äert Genéck soll net méi haart ginn. 17Datt den Här, ären Gott, ass de Gott vun de Gëtter an den Här vun den Hären, de groussen, staarken an erschreckenden Gott, deen d'Persoun net ugesäit a kee Bestiechungsgeschenk unhëlt. 18Hien mécht Recht dem Weesekand an der Wittfra, an hien huet de Friemen gär, fir him Brout a Kleed ze ginn. 19Dir sollt de Friemen léiwen, well dir sidd Friemen am Land Egypten gewiescht. 20Den Här, däin Gott, solls du fäerten, him déngen, un him solls du festhalen, an a sengem Numm solls du schwieren. 21Hien ass deng Luef an hien ass däin Gott, deen déi grouss a furchtbar Saachen mat dir gemaach huet, déi deng Aen gesinn hunn. 22Mat siwwenzeg Séilen sinn deng Pappen an Egypten erofgaangen, an elo huet den Här, däi Gott, dech gemaach wéi d'Stären um Himmel an der Villzuel. 
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1Du solls den Här, däi Gott, gär hunn a seng Flichten, seng Uerdnungen, seng Uerteeler a seng Geboter all Dag halen. 2An dir sollt haut wëssen, datt net är Kanner, déi net woussten an net gesinn hunn, d'Zuchtegung vum Här, ärem Gott, seng Gréisst, seng staark Hand a säin ausgestreckten Aarm. 3seng Zeechen a seng Wierker, déi hien an Ägypten gemaach huet, dem Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, an zu sengem ganze Land, 4A wat hien der Arméi vun Ägypten gemaach huet, fir seng Päerd a seng Wägen, wéi hien d'Waasser vum Rout Mier iwwer si gefloss huet, wéi si iech verfollegt hunn, an den Här huet si zerstéiert bis haut. 5An dat, wat hien fir iech an der Wüst gemaach huet, bis dir op dës Plaz komm sidd. 6An dat, wat hien dem Datan an dem Abiram, de Jongen vum Eliab, dem Jong vum Ruben, gemaach huet, wéi d'Äerd hire Mond opgemaach huet a si verschléckt huet mat hirem Haus, hiren Zelter an all Liewewiesen, dat bei hinnen war, an der Mëtt vun Israel. 7Well är Aen hunn all déi grouss Wierker vum Här gesinn, déi hien gemaach huet. 8Dir sollt all d'Gebuet halen, déi ech dir haut gi, fir datt dir staark sidd an an d'Land kënnt, dat dir iwwerschreit fir et ze besetzen. 9Fir datt dir d'Deeg op der Äerd verlängert, déi den Här un är Pappen geschwuer huet, fir se hinnen an hirem Som ze ginn, eng Äerd, déi Mëllech an Hunneg fléisst. 10Datt d'Land, an dats du erakënns fir et ze ierwen, ass net wéi d'Land vun Ägypten, aus deem dir erauskomm sidd, wou s du däi Som geséit hues an et mat de Féiss bewässert hues wéi e Geméisgaart. 11Awer d'Äerd, déi dir elo duerchgeet fir se ze ierwen, ass eng Äerd vu Bierger an Däller, déi vum Reen vum Himmel Waasser drénkt. 12E Land, dat den Här, däi Gott, ëmmer sichen, well d'Aen vum Här, däi Gott, sinn ëmmer op et geriicht, vum Ufank vum Joer bis zum Enn vum Joer. 13An et wäert geschéien, wann dir op meng Geboter héiert, déi ech iech haut gi, fir den Här, äre Gott, ze léiwen an him mat all Ärem Häerz an all Ärer Séil ze déngen. 14Da wäert ech de Reen fir äert Land zu senger Zäit ginn, de Fréireen an de Spéitreen, an du wäers däi Korn, däi Wäin an däin Ueleg sammelen. 15Ech wäert Gras an denger Wiss fir däi Véi ginn, an du wäerts iessen a sat ginn. 16Passt op, datt äert Häerz net verféiert gëtt, an datt dir net ofdréit an anere Gëtter déngt an iech virun hinnen nidderwerft. 17An den Här wäert roseg gi mat iech an de Himmel zoumaachen, sou datt et kee Reen gëtt, an d'Äerd wäert hir Recolte net ginn, an dir wäert séier vun der gudder Äerd verschwannen, déi den Här iech gëtt. 18Leet dës meng Wierder op äert Häerz an op är Séil, a bindt se als Zeechen un är Hänn, a se sollen als Stirband tëscht ären Aen sinn. 19Bréngt se är Kanner bäi, fir driwwer ze schwätzen, wa s du an dengem Haus sëtz, wa s du um Wee bass, wa s du dech leets a wa s du opstéis. 20Schreift se op d'Dierposte vun ärem Haus an op är Paarten. 21Fir datt är Deeg an d'Deeg vun äre Kanner op der Äerd, déi den Här äre Pappen versprach huet hinnen ze gi, wéi d'Deeg vum Himmel iwwer der Äerd. 22Wann dir all d'Gebot haalt, déi ech iech ginn hu, fir den Här, äre Gott, ze léiwen, op all seng Weeër ze goen an un him ze hänken, 23An den Här wäert all dës Natiounen virun iech verdreiwen, an dir wäert Natiounen ierwen, déi méi grouss a méi staark si wéi dir. 24All Plaz, wou d'Fousssuel vun iech trëppelt, wäert iech gehéieren, vun der Wüst bis zum Libanon, vum Floss, dem Euphrat, bis zum leschte Mier, wäert äre Grenz sinn. 25Keen Mann wäert virun iech stoen; den Här, äre Gott, wäert d'Angscht an d'Fuercht virun iech op déi ganz Äerd leeën, wou dir trëppelt, wéi hien iech versprach huet. 26Kuckt, ech ginn iech haut e Segen an e Fluch. 27Dee Segen, wann dir op d'Gebuet vum Här, ärem Gott, lauschtert, déi ech iech haut befielen. 28An de Fluch, wann dir net op d'Gebuet vum Här, ärem Gott, héiert an ewechgoe vum Wee, deen ech iech haut gebueden hu, fir no anere Gëtter ze goen, déi dir net kannt. 29An et wäert geschéien, datt den Här, däi Gott, dech an d'Land bréngt, dats du kommst fir ze ierwen, an du solls de Segen op de Bierg Gerizim leeën an de Fluch op de Bierg Ebal. 30Si se net op der anerer Säit vum Jordan, hannert dem Wee vun der Sonnenënnergang, am Land vun de Kana'aniter, déi an der Araba wunnen, géintiwwer vu Gilgal, bei den Eech vum Moreh? 31Well dir wäert iwwer de Jordan goe, fir an d'Land ze kommen, dat den Här, äre Gott, iech gëtt, an dir wäert et ierwen an do wunnen. 32An dir sollt all d'Gesetzer an d'Uerteeler halen, déi ech iech haut ginn. 
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1Dës sinn d'Gesetzer an d'Uerteeler, déi dir sollt behalen, fir se am Land ze maachen, dat den Här, de Gott vun äre Pappen, iech gëtt fir ze ierwen, all d'Deeg, déi dir op der Äerd lieft. 2Dir sollt all d'Plazen zerstéieren, wou d'Natioune, déi dir ierft, hire Gott gedéngt hunn, op den héije Bierger, op den Hiwwelen an ënner all gréngem Bam. 3Dir sollt hir Altären nidderrappen, hir Stengsäile zerbriechen, hir Ascheren am Feier verbrennen an d'Gëtterbilder vun hinnen ofhaen, an hir Nimm vun där Plaz zerstéieren. 4Dir sollt net esou mam Här, ärem Gott, handelen. 5Mee nëmmen op déi Plaz, déi den Här, äre Gott, aus all äre Stämm eraussicht, fir säin Numm do ze setzen, sollt dir sichen an dohinner kommen. 6An do bréngt dir är Brandaffer, är Affer, är Zéngten, d'Affer vun ären Hänn, är Gelübd, är fräiwëlleg Affer an d'Éischtgebuerten vun ärem Véi a Klengvéi. 7An do sollt dir virum Här, ärem Gott, iessen a frou sinn iwwer alles, wat är Hänn gemaach hunn, dir an är Haiser, déi den Här, äre Gott, gesegent huet. 8Dir sollt net maachen wéi mir haut hei maachen, all Mann dat riicht an den Aen ass. 9Well dir sidd nach net bis elo bei d'Rou an d'Ierfschaft komm, déi den Här, däi Gott, dir gëtt. 10A wann dir iwwer de Jordan eriwwergoen an an d'Land wunnt, dat den Här, äre Gott, iech als Ierfdeel gëtt, an hien iech Rou vun all äre Feinden ronderëm gëtt, da wäert dir a Sécherheet wunnen. 11An et wäert geschéien, déi Plaz, déi den Här, äre Gott, eraussicht, fir säin Numm do ze wunnen, do sollt dir alles bréngen, wat ech iech befeelen: är Brandaffer, är Affer, är Zéngten, d'Affer vun ären Hänn an all déi bescht Gelübd, déi dir dem Här gelobt. 12An dir sollt Iech freeën virum Här, ärem Gott, dir an är Jongen an är Duechteren, är Déngschter an Déngschtmeedercher, an de Levit, deen an äre Paarten ass, well hien huet keen Deel an Ierfdeel mat iech. 13Pass op, datt s du net deng Brandaffer op all Plaz bréngs, déi s du gesäis. 14Mee nëmmen op der Plaz, déi den Här an engem vun dengen Stämm eraussicht, do solls du deng Brandaffer opbréngen an do solls du alles maachen, wat ech dir befeelen. 15Nëmmen an all Wonsch vun denger Séil dierfs de Fleesch schluechten an iessen, wéi de Segen vum Här, däi Gott, deen dir ginn huet an all deng Paarten. Den Onreinen an de Reinen dierfen et iessen, wéi eng Gazell an e Hirsch. 16Nëmmen d'Blutt sollt dir net iessen; et sollt op d'Äerd ausgegoss gi wéi Waasser. 17Du kanns net an dengem Paart d'Zéngten vun dengem Kar, dengem neie Wäin an dengem Ueleg iessen, nach d'Éischtgebuerten vun dengem Ranner a Klengvéi, nach all deng Gelübd, déi s du gelobs, nach deng fräiwëlleg Affer, nach d'Affer vun denger Hand. 18Awer virum Här, däi Gott, solls du et iessen, op der Plaz, déi den Här, däi Gott, eraussicht, du an däi Jong an deng Duechter, däi Knecht an däi Déngschtmeedchen, an de Levit, deen an denger Paart ass, an du solls frou si virum Här, däi Gott, iwwer alles, wat deng Hand gemaach huet. 19Pass op, datt s du de Levit net verlooss, all d'Deeg op denger Äerd. 20Wann den Här, däin Gott, deng Grenz erweidert, wéi hien et dir versprach huet, an du sees: 'Ech wëll Fleesch iessen', well deng Séil duerno verlaangt, da kanns du Fleesch iessen, esou wéi deng Séil et wënscht. 21Wann d'Plaz, déi den Här, däi Gott, erausgesicht huet, fir säin Numm do ze setzen, wäit vun dir ewech ass, da solls du vun dengem Ranner a Klengvéi schluechten, déi den Här dir ginn huet, wéi ech dir ugebueden hunn, an du solls et an dengem Stadpaart iessen, esou wéi däi Wonsch et ass. 22Awer wéi d'Gazell an den Hirsch giess ginn, esou solls de et iessen; den Onreinen an de Reinen kënnen et zesummen iessen. 23Nëmmen, pass op, datt du net d'Blutt ëss, well d'Blutt ass d'Liewen, an du solls d'Liewen net mam Fleesch iessen. 24Du däerfs et net iessen; du solls et op d'Äerd schëdden wéi Waasser. 25Du däerfs et net iessen, fir datt et dir an deng Jongen no dir gutt geet, well du maachs dat, wat riicht an den Aen vum Här ass. 26Nëmmen däi Hellegkeeten an deng Gelübd solls du droen a komme bei d'Plaz, déi den Här erausgesicht huet. 27Du solls deng Brandaffer, d'Fleesch an d'Blutt op den Altor vum Här, dengem Gott, bréngen; an d'Blutt vun dengem Affer soll op den Altor vum Här gegoss ginn, an d'Fleesch solls du iessen. 28Pass op a lauschter op all déi Wierder, déi ech dir befeelen, fir datt et dir an deng Kanner no dir gutt geet fir ëmmer, well du maachs dat, wat gutt a riicht an den Aen vum Här, dengem Gott, ass. 29Wann den Här, däi Gott, d'Vëlker virun dir ausréit, déi s du komm bass fir ze ierwen, an du verdrängs se a wunns an hirem Land, 30Pass op, datt s du net an hirer Fal geréits, nodeems se virun dir zerstéiert goufen, an datt s du net no hire Gëtter froos, a soes: 'Wéi hunn dës Natioune hire Gott gedéngt? Ech wëll dat och maachen.' 31Du solls net esou mam Här, dengem Gott, handelen, well all Ofschei, déi den Här haasst, hu si hire Gëtter gemaach; si hunn och hir Jongen an hir Meedercher am Feier fir hir Gëtter verbrannt. 32All d'Saachen, déi ech iech befielen, sollt dir behalen an ausféieren; dir sollt näischt derbäisetzen an näischt ewechhuelen. 
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1Haalt iech genee un all Wuert, dat ech iech gebidden; dir sollt näischt derbäisetzen an näischt dovun ewechhuelen. 2Wann an denger Mëtt e Prophéit oder een, deen Dreem huet, opsteet an dir e Zeechen oder e Wonner gëtt, 3An dat Zeechen oder Wonner, dat hien dir versprach huet, trëfft an, an hie seet: « Looss mer hanner anere Gëtter hiergoen, déi s du net kenns, a si veréieren. » 4Dir sollt net op d'Wierder vun deem Prophéit oder Dramdeeler lauschteren, well den Här, äre Gott, stellt iech op d'Prouf, fir ze wëssen, ob dir den Här, äre Gott, mat ganzem Häerz a ganzer Séil gär hutt. 5Dir sollt dem Här, ärem Gott, nogoen, hien fäerten, seng Geboter halen, op seng Stëmm lauschteren, him déngen an un him hänken. 6Awer dee Prophéit oder Dramendeeler soll ëmbruecht gi, well hien Ofwäichung géint den Här, äre Gott, geschwat huet, deen iech aus dem Land Egypten erausbruecht an aus dem Haus vun de Sklaven erléist huet, fir dech vum Wee ofzebréngen, deen den Här, däi Gott, dir gebueden huet ze goen. An du solls dat Béist aus denger Mëtt ewechhuelen. 7Wann däi Brudder, de Jong vun denger Mamm, oder däi Jong oder deng Duechter, oder d'Fra an dengem Schouss oder däi Frënd, dee wéi deng Séil ass, dech am Geheimen ustëft a seet: « Loosst eis goen an aner Gëtter déngen », déi s du net kenns, du an deng Pappen, 8vun de Gëtter vun de Vëlker, déi ronderëm iech sinn, déi no bei iech sinn oder wäit vun iech ewech, vun engem Enn vun der Äerd bis zum aneren Enn vun der Äerd. 9Du solls him net noginn an net op hie lauschteren. Du solls hien net schounen, kee Matleed hunn an hien net verstoppen. 10Datt s du solls ëmbréngen; deng Hand soll als éischt op hien si, fir hien ëmzebréngen, an dann d'Hand vum ganze Vollek. 11Du solls hien mat Steng erschloen, bis hien stierft, well hien versicht huet, dech vum Här, dengem Gott, ewechzebréngen, deen dech aus dem Land Egypten erausgefouert huet, aus dem Haus vun de Sklaven. 12Ganz Israel soll et héieren a sech fäerten, a si sollen net méi sou eng béis Dot an denger Mëtt maachen. 13Wa s du an enger vun den Uertschaften héiers, déi den Här, däi Gott, dir gëtt fir do ze wunnen, gesot gëtt: 14Et si béisaarteg Männer aus denger Mëtt ervirkomm, déi d'Awunner vun hirer Stad verféiert an hinne gesot hunn: «Komme mer, loosst eis aner Gëtter déngen, déi dir net kennt.» 15Du solls sichen, ënnersichen a genee nofroen; a wann et sech erausstellt, datt et d'Wourecht ass an déi grujeleg Dot an denger Mëtt geschitt ass, 16Du solls d'Awunner vun der Stad mat dem Schwäert schloen, an d'Stad selwer an alles wat dran ass, och seng Béischten, mat dem Schwäert zerstéieren. 17Du solls all d'Beute an der Mëtt vun der Plaz versammelen an d'Feier soll d'Stad an all d'Beute als e komplette Brandopfer fir den Här, däi Gott, verbrennen. Et soll fir ëmmer e Ruinekoup bleiwen an ni méi opgebaut ginn. 18An et soll näischt vun deem, wat verbannt ass, an deng Hand komme, fir datt den Här vu senger Roserei zréckkéiert an dir Barmhäerzegkeet gëtt, sech iwwer dech erbarmt an dech vergréissert, wéi hien et dengem Pappen geschwuer huet. 19Well du der Stëmm vum Här, dengem Gott, lauschteres, fir all seng Geboter ze halen, déi ech dir haut befielen, an dat Gerechte virun den Aen vum Här, dengem Gott, ze maachen. 
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1Dir sidd d'Kanner vum Här, ärem Gott. Dir sollt iech net aschneiden nach eng Kaalheet tëscht ären Aen maachen fir e Verstuerwenen. 2Well du bass e hellegt Vollek fir den Här, däi Gott, an de Här huet dech erausgesicht fir säin eegent Vollek ze sinn aus alle Vëlker, déi op der Äerd sinn. 3Du däerfs keng Ofschei iessen. 4Dës sinn d'Béischten déi dir iesse kënnt: de Stéier, d'Lämm an d'Geessen. 5Den Hirsch, d'Gazell, den Dammhirsch, de Steebock, d'Réi, d'Antilop an d'Gäms. 6All Béischten, déi gespléckten Huf hunn an erëmkaue kënnen, déi kënnt dir iessen. 7Awer dës däerft dir net iessen: de Kaméil, den Hues an de Klippdachs, well si erëmkauen, awer keng gespléckt Huf hunn; si sinn onreng fir iech. 8An d’Schwäin, well et e gespléckten Huff huet, awer net erëmkaut; et ass onreng fir iech. Sengem Fleesch sollt dir net iessen, an un hirem Kadaver sollt dir net beréieren. 9Dëst däerft dir iessen vun allem, wat am Waasser ass: Alles, wat Flossen a Schuppen huet, däerft dir iessen. 10An alles wat keng Floss a Schupp huet, sollt dir net iessen; et ass onreng fir iech. 11All reng Vullen sollt dir iessen. 12Awer dëst sinn déi, déi dir net iesst: den Aadler, de Baartgeier an de Fëschadler. 13De Milan, d'Aia an d'Daia, no hirer Aart. 14All Ramm no senger Aart. 15D'Duechter vun der Strauss, den Nuechteil, d'Méiw an den Épervier, jee no hirer Aart. 16Den Eil, den Uhu an d'Schwan. 17De Pelikan, de Schmotzgeier an de Kormoran. 18D'Stuerk, de Reier no senger Aart, de Wuppert an d'Flantermaus. 19All Krabbeldéier ënner de Vullen ass onrein fir iech; si dierfen net giess ginn. 20All reng Vull sollt dir iessen. 21Dir sollt kee Kadaver iessen; dir kënnt et dem Friemen an äre Stied ginn, datt hien et ësst, oder et engem Auslänner verkafen. Well dir sidd e hellegt Vollek fir den Här, äre Gott. Dir sollt kee Geesschen an der Mëllech vu senger Mamm kachen. 22Du gëss den Zéngten vun all dengem Ertrag vum Som, deen aus dem Feld erausgeet, all Joer. 23An du solls virum Här, dengem Gott, iessen op der Plaz, déi hien erauswielt, fir säin Numm do ze setzen: den Zéngten vun dengem Korn, dengem Wäin, dengem Ueleg, an d'Éischtgebuerten vun dengem Véi a Schof, fir datt du léiers den Här, dengem Gott, all d'Deeg ze fäerten. 24A wann de Wee ze vill fir dech ass, sou datt s du et net kanns droen, well d'Plaz, déi den Här, däi Gott, erauswielt, fir säin Numm do ze setzen, ze wäit vun dir ass, well den Här, däi Gott, dech gesegent huet. 25Du solls et a Sëlwer ëmsetzen, an d'Sëlwer an deng Hand huelen, an op déi Plaz goen, déi den Här, däi Gott, erauswielt. 26An du solls d'Sëlwer fir alles ausginn, wat deng Séil verlaangt: fir Ranner, Schof, Wäin, staarkt Gedrénks, oder fir alles, wat deng Séil freet; an du solls do virum Här, dengem Gott, iessen a frou sinn, du an deng Famill. 27An de Lévit, deen an dengen Dieren ass, solls de net verloossen, well hien huet keen Deel an Ierfschaft mat dir. 28Um Enn vun dräi Joer solls du all den Zéngten vun dengem Ertrag vun deem Joer erausbréngen an an deng Paarten leeën. 29An de Lévit soll komme, well hien huet keen Deel nach Ierfdeel mat dir, an de Friemen, d'Waisekand an d'Wittfra, déi an dengen Paarten si, sollen iessen a sat gi, fir datt den Här, däi Gott, dech an all dengem Wierk, dat s du méchs, seegent. 
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1Um Enn vun all siwen Joer solls du en Erlossjoer maachen. 2An esou soll et mam Erlossjoer gehale ginn: All Scholdhär soll sengem Matmënsch erloossen, wat deen him schëlleg ass. Hie soll säi Matmënsch oder säi Brudder net méi undreiwen, well fir den Här en Erloss ausgeruff ginn ass. 3Du däerfs vun engem Friemen fuerderen, awer wat bei dengem Brudder ass, solls du fale loossen. 4Et soll keen Aarmen ënnert iech si, well de Här wäert dech räich blesséieren an dem Land, dat de Här, däi Gott, dir als Ierfschaft gëtt fir et ze besëtzen. 5Nëmmen wanns du dem Här, dengem Gott, seng Stëmm héiers, fir all dës Geboter ze halen, déi ech dir haut befielen. 6Datt den Här, däi Gott, dech geséint huet, wéi hien et dir versprach huet; du wäerts vill Vëlker léinen, awer du selwer solls net léinen, an du wäerts iwwer vill Vëlker herrschen, awer si wäerten net iwwer dech herrschen. 7Wann an dir en Aarmen aus engem vun dengem Brudder an enger vun dengen Stied an dengem Land ass, dat den Här, däi Gott, dir gëtt, da solls du däin Häerz net verhaarden an deng Hand net zoumaachen géint däi Brudder, den Aarmen. 8Du solls deng Hand fir hien opmaachen an him léinen, wat him feelt, sou vill wéi hien brauch. 9Pass op, datt net eppes Béis an dengem Häerz geschitt, wanns du sees: 'D'Joer vun der siwenter Erlossjoer kënnt no', an datt deng Aen net béis op däi Brudder, den Aarmen, kucken an du him näischt gëss. Hie kéint géint dech beim Här ruffen, an et wier eng Sënn fir dech. 10Gëff him, an däin Häerz soll net béis si, wanns de him gëss, well wéinst dëser Saach wäert den Här, däi Gott, dech an all dengem Wierk an all dengem Handwierk seegenen. 11Well et wäert ëmmer Aarm Leit an denger Mëtt am Land ginn. Dofir bieden ech dech, datt du deng Hand fir däi Brudder, däin Aarmen an däin Bedierftegen an dengem Land opmaachs. 12Wann däin hebräesche Brudder oder deng hebräesch Schwëster un dech verkaf gëtt, da soll hien dir sechs Joer déngen, an am siwente Joer solls de hien fräiloossen. 13A wanns de hien fräilooss, da solls de hien net eidel schécken. 14Gëff him ausräichend vun dengem Klengvéi, vun dengem Getreide an aus dengem Wäipress, wéi den Här, däi Gott, dech gesegnet huet. 15Erënner dech, datt du e Sklav am Land Ägypten warst, an den Här, däi Gott, huet dech erléist. Dofir befielen ech dir dëst haut. 16A wann hien zu dir seet: 'Ech ginn net vun dir ewech,' well hien dech an däin Haus gär huet, well et him gutt bei dir geet, 17Du solls den Éil huelen an et duerch säin Ouer an d'Dier stiechen, an hien gëtt fir ëmmer däi Sklav. Och mat dénger Déngschtmeedchen solls de esou maachen. 18Et soll net schwéier an dengen Aen si, wanns de hien fräi léiss, well hien huet dir sechs Joer als Dagléiner gedéngt, an den Här, däi Gott, wäert dech an allem, wat s de méchs, segnen. 19All éischtgebuerent männlecht Déier, dat bei dengen Ranner oder Schof gebuer gëtt, solls de dem Här, dengem Gott, hellegen. Du däerfs net mam éischtgebuerene Stéier schaffen, nach däerfs de d'Woll vum éischtgebuerene Schof schéieren. 20Virum Här, dengem Gott, solls de et all Joer iessen, op der Plaz, déi den Här erauswielt, du an deng Famill. 21A wann et e Feeler huet, wéi wann et lahm oder blann ass, oder all aner schlechte Feeler, solls de et net dem Här, dengem Gott, offréieren. 22An dengen Dieren solls de et iessen, den Onreinen an de Reinen zesummen, wéi eng Gazell an e Reebock. 23Nëmmen däerfs de säi Blutt net iessen; op d'Äerd solls de et ausgëssen wéi Waasser. 
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1Halt de Mount Abib a feier dem Här, dengem Gott, Pessach, well am Mount Abib huet den Här, däi Gott, dech aus Egypten an der Nuecht erausgefouert. 2An du solls d'Pessach fir den Här, dengem Gott, mat Schof a Ranner maachen, op der Plaz, déi den Här eraussicht fir säin Numm do ze wunnen. 3Du däerfs net gesaiert Brout iessen; siwen Deeg solls du ongesaiert Brout iessen, dat Brout vun der Nout, well du a grousser Hektik aus Ägypten erausgaangs bass, fir dass du den Dag vun denger Auszuch aus Ägypten all d'Deeg vun denger Liewenszäit erënners. 4An et soll keen Sauerdeeg an all dengem Territoire siwen Deeg laang gesi ginn, an d'Fleesch, dats de um Owend vum éischten Dag geschluecht hues, soll net bis de Moien bleiwen. 5Du kanns d'Pessach net an engem vun de Paarten, déi den Här, däi Gott, dir gëtt, schluechten. 6Mä nëmmen op der Plaz, déi den Här, däi Gott, eraussicht fir säin Numm do ze wunnen, solls du d'Pessach owes offréieren, wann d'Sonn ënnergeet, zur Zäit vun denger Auszuch aus Egypten. 7Du solls et kachen an iessen op der Plaz, déi den Här, däi Gott, eraussicht, a moies solls du zréckgoen an deng Zelter. 8Sechs Deeg solls du ongesäiert Brout iessen, an um siwenten Dag ass eng Festversammlung fir den Här, däi Gott; du solls keng Aarbecht maachen. 9Siwen Wochen solls du zielen, vun deem Moment un, wou d'Séchel un de Stack gesat gëtt, solls du siwen Wochen zielen. 10Du solls e Fest vun de Wochen fir den Här, däi Gott, feieren mat engem fräiwëllegen Affer vun denger Hand, wéi den Här, däi Gott, dech gesegnet huet. 11An du solls frou si virum Här, dengem Gott, du an däi Jong an deng Duechter, däi Knecht an deng Déngschtmeedchen, de Levit, deen an dengen Dieren ass, an de Friemen, de Weesekand an d'Wittfra, déi an denger Mëtt sinn, op der Plaz, déi den Här, däi Gott, erausgesicht huet, fir säin Numm do wunnen ze loossen. 12An du solls drun denken, datt s du e Sklav an Ägypten war, an du solls dës Gesetzer behalen an ausféieren. 13Du solls d'Fest vun den Zelter siwen Deeg halen, wanns de vun denger Tenne an denger Wäipress eranhëls. 14An du solls dech freeën op denger Feier, du an däi Jong an däi Duechter, däi Dénger an däi Déngschtmeedchen, de Levit, de Friemen, d'Weesekand an d'Wittfra, déi an denger Stad sinn. 15Siwen Deeg solls du dem Här, dengem Gott, op der Plaz, déi den Här eraussicht, feieren, well den Här, dengem Gott, wäert dech an all deng Erträg an all deng Aarbecht seegenen, an du solls nëmmen frou sinn. 16Dräimol am Joer soll all männlecht Geschlecht virum Här, dengem Gott, op der Plaz, déi hien erauswielt, erschéngen: um Fest vun den Ongesäierten, um Fest vun de Wochen an um Fest vun den Zelter, a si sollen net eidel virum Här erschéngen. 17All Mann soll ginn no der Offer vu senger Hand, wéi den Här, däi Gott, dech gesegnet huet. 18Riichter a Beamten solls du an all deng Paarten setzen, déi den Här, däi Gott, dir gëtt fir deng Stämm, a si sollen d'Vollek mat Gerechtegkeet riichten. 19Du däerfs d'Uerteel net béien, keng Gesiichter erkennen, a keng Kaddoen unhuelen, well d'Kaddoen d'Aen vun de Weisen verblenden an d'Wierder vun de Gerechten verdréinen. 20Gerechtegkeet, Gerechtegkeet solls du verfollegen, fir datt du lieweg bleifs an d'Land ierfs, dat den Här, däi Gott, dir gëtt. 21Du däerfs keen Aschera-Bam niewent dem Altor vum Här, dengem Gott, planzen, dee s du fir dech maachs. 22An du solls fir dech keng Sail opriichten, déi de Här, däi Gott, haasst. 
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1Du däerfs dem Här, dengem Gott, kee Stéier oder Schof offréieren, dat e Makel oder eppes Béises huet, well dat ass en Ofschei fir den Här, dengem Gott. 2Wann an dengem Mëtt an engem vun den Toren, déi den Här, däi Gott, dir gëtt, e Mann oder eng Fra fonnt gëtt, déi dat Béist an den Aen vum Här, dengem Gott, mécht, andeems si säi Bund briechen, 3An hien ass gaangen an huet aner Gëtter gedéngt a sech virun hinnen niddereg gemaach, oder virun der Sonn, oder dem Mound, oder all dem Himmelsheer, wat ech net gebueden hunn. 4An et gëtt dir matgedeelt, an du héiers et, da solls du gutt nofroen, a wann et wouer ass an dës Ofschei an Israel geschitt ass, 5Du solls de Mann oder d'Fra, déi dës béis Saach gemaach hu, bei d'Paart vun dengem Uert erausbréngen, an de Mann oder d'Fra mat Steng steinegen, bis si stierwen. 6Op Uerder vun zwee oder dräi Zeien soll de Schëllegen ëmbruecht ginn; hien däerf net ëmbruecht ginn op Uerder vun engem eenzege Zeien. 7D'Muecht vun den Zeien soll als éischt si, fir hien ëmzebréngen, an d'Muecht vum ganze Vollek soll als lescht sinn, an du solls dat Béist aus dengem Mëtt ewechhuelen. 8Wann eppes ze schwéier fir dech ass ze entscheeden, tëscht Blutt a Blutt, tëscht Sträit a Sträit, oder tëscht Wonn a Wonn, Saachen vu Sträit an dengen Paarten, da solls de opstoen an op déi Plaz goen, déi den Här, däi Gott, erausgesicht huet. 9An du solls bei d'Priister vun de Leviten an de Riichter goen, deen an där Zäit do ass, an du solls nofroen, a si wäerten dir d'Wuert vum Recht matdeelen. 10Du solls maachen no dem Wuert, dat si dir vun där Plaz, déi den Här erausgesicht huet, matdeelen, an du solls oppassen, alles ze maachen, wat si dir weisen. 11Geméiss dem Gesetz, dat si dir weisen, an dem Recht, dat si dir soe, solls du handelen; du solls net vun deem Wuert ofwäichen, dat si dir matdeelen, weder no riets nach no lénks. 12De Mann, deen an Iwwermutt handelt an net op de Priister lauschtert, deen do steet fir dem Här, dengem Gott, ze déngen, oder op de Riichter, dee Mann soll stierwen, an du solls dat Béist aus Israel ewechhuelen. 13An dat ganzt Vollek soll héieren a fäerten, a si wäerten net méi houfreg handelen. 14Wa s du an d'Land kënnt, dat den Här, däi Gott, dir gëtt, an du et ierfs an dra wunns, da wäerts du soen: 'Ech wëll e Kinnek iwwer mech setzen, wéi all d'Natiounen ronderëm.' 15Du solls e Kinnek iwwer dech setzen, deen den Här, däi Gott, erauswielt. Du däerfs keen frieme Mann iwwer dech setzen, deen net däi Brudder ass. 16Hien däerf net vill Päerd hunn an däerf d'Vollek net zréck op Egypten féieren, fir méi Päerd ze kréien, well den Här huet gesot: 'Dir sollt net méi op dësem Wee zréckgoen.' 17Hien däerf net vill Fraen hu, fir datt säin Häerz net ofdréint, an hien däerf net vill Sëlwer a Gold sammelen. 18Wann hien op sengem Troun vu sengem Kinnekräich sëtzt, soll hien eng Kopie vun dësem Gesetz op engem Buch schreiwen, ënner der Opsiicht vun de Priister, de Leviten. 19An et soll bei him sinn, an hien soll all Dag vu sengem Liewen dra liesen, fir datt hien léiert, den Här, säi Gott, ze fäerten, an all d'Wierder vun dësem Gesetz an dës Statuten ze halen, fir se ze maachen. 20Fir datt säin Häerz sech net iwwer seng Bridder erhieft an datt hien net vun de Geboter ofwäicht, weder no riets nach no lénks, fir datt hien a seng Jongen laang Deeg a sengem Kinnekräich an der Mëtt vun Israel hunn. 
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1D'Priister, d'Levitten, de ganze Stamm Levi soll keen Deel oder Ierfschaft mat Israel hunn; si sollen d'Feieraffer vum Här an d'Ierfschaft iessen. 2Keng Ierfschaft wäert hien ënner senge Bridder hunn; den Här ass säin Ierfdeel, wéi hien him versprach huet. 3Dëst ass d'Recht vun de Priister, dat si vum Vollek kréien: vun deenen, déi en Affer bréngen, egal ob et e Stéier oder e Schof ass, soll de Priister den Aarm, d'Kënn an de Mo kréien. 4Déi éischt Friichte vun dengem Getreid, dengem neie Wäin an dengem Ueleg, an déi éischt Woll vun dengem Klengvéi solls du him ginn. 5Well de Här, däi Gott, huet hien aus all deng Stämm erausgewielt, fir am Numm vum Här ze déngen, hien a seng Jongen all d'Zäiten. 6Wann de Levit vun enger vun dengen Dieren aus ganz Israel kënnt, wou hien wunnt, an hie kënnt mat all sengem Wonsch vun der Séil op d'Plaz, déi den Här erausgesicht huet. 7An hien déngt am Numm vum Här, sengem Gott, wéi all seng Bridder, d'Levitten, déi do virum Här stinn. 8Si sollen e gläiche Portioun iessen, ausser dat, wat aus dem Verkaf vun de Pappen kënnt. 9Wa s du an d'Land kënnt, dat den Här, däi Gott, dir gëtt, solls du net léieren, déi Ofschei vun deene Vëlker ze maachen. 10Et soll net bei dir fonnt ginn, datt een säi Jong oder seng Duechter duerch d'Feier goe léisst, nach een, dee Wahrsagerei bedreiwt, Zeechen deit oder zaubert. 11Och kee, dee sech mat Zauberei ofgëtt, Geeschter befreet oder sech un déi Doudeg riicht. 12Fir den Här ass all déi, déi dës Saachen maachen, en Ofschei, a wéinst dësen Ofscheien verdreift den Här, däi Gott, si virun dir. 13Du solls intakt mat dem Här, dengem Gott, sinn. 14Dës Vëlker, déi s du verdréis, lauschteren op Wahrsager a Zauberer; mä däi Gott, den Här, huet dat net fir dech virgesinn. 15De Här, däi Gott, wäert fir dech e Prophéit aus denger Mëtt, vun dengen Bridder, wéi ech, opstellen; op hien solls du lauschteren. 16Wéi alles, wat s du vum Här, dengem Gott, um Horeb um Dag vun der Versammlung gefrot hues, gesot hues: 'Ech wëll net méi d' Stëmm vum Här, mengem Gott, héieren, an dës grouss Feier net méi gesinn, soss stierwen ech.' 17An de Här huet zu mir gesot: 'Si hu gutt geschwat.' 18Ech wäert hinnen e Prophéit aus der Mënschheet vun hire Bridder wéi dech opstellen, an ech wäert meng Wierder a säi Mond leeën, an hien wäert zu hinnen alles schwätzen, wat ech him ugebueden hunn. 19An et wäert geschéien, wann een net op meng Wierder héiert, déi ech a mengem Numm schwätzen, da wäert ech et vun him fuerderen. 20Awer de Prophéit, deen houfreg ass, e Wuert a mengem Numm ze schwätzen, dat ech net befall hunn, oder deen am Numm vun anere Gëtter schwätzt, dee Prophéit soll stierwen. 21A wa s du an dengem Häerz sees: 'Wéi kënne mir wëssen, wat dat Wuert ass, dat den Här net geschwat huet?' 22Wann de Prophéit am Numm vum Här schwätzt an d'Wuert net geschitt oder net kënnt, dann ass dat d'Wuert, dat de Här net geschwat huet; de Prophéit huet et aus Iwwermutt geschwat, du solls net virun him fäerten. 
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1Wann den Här, däin Gott, d'Vëlker, déi den Här, däin Gott, dir gëtt, aus dem Land verdreift, an du se ierfs an an hire Stied an Haiser wunns, 2Du solls dräi Stied fir dech trennen an der Mëtt vun dengem Land, dat den Här, däi Gott, dir gëtt fir ze ierwen. 3Du solls de Wee virbereeden an d'Grenzen vun dengem Land dräifach festleeën, dat den Här, däi Gott, dir gëtt, fir datt all Mënsch, dee flüchte muss, dohin flüchte kann. 4Dëst ass d'Wuert vum Mënsch, deen dohin flüchte soll a lieft: wann hien säi Matmënsch ouni Wëssen erschléit an hien net säi Feind war gëschter oder virdrun. 5Wann een mat sengem Frënd an de Bësch geet fir Holz ze haen, an d'Aaxt aus senger Hand rutscht an de Frënd trëfft an hie stierft, da soll hien an eng vun dëse Stied flüchten a lieft. 6Datt net de Bluttvergiesser de Mënsch verfollegt, wa säi Häerz erhëtzt gëtt, an hien erreecht a schléit hien, obwuel hien net säi Feind war gëschter oder virdrun. 7Dofir befielen ech dir, dräi Stied fir dech ze trennen. 8A wann den Här, däi Gott, deng Grenz erweidert, wéi hien et un deng Pappen geschwuer huet, an dir dat ganzt Land gëtt, dat hien versprach huet, un deng Pappen ze ginn. 9Wa s du all dës Gebot, déi ech dir haut gi, bewosst erhal an ausféiers, den Här, däi Gott, gär hues an op seng Weeër all Dag gees, da solls de nach dräi Stied zu deenen dräi derbäisetzen. 10An et sollt kee reng Blutt an dengem Land vergoss ginn, dat den Här, däi Gott, dir als Ierfschaft gëtt, an et wäert keng Blutschold op dir sinn. 11Wann e Mann sengem Noper feind ass, op hien lauert an hien erschléit, sou datt hien stierft, an hie flücht an eng vun dëse Stied, 12Da sollen d'Ältesten vun der Stad hie schécken, hien do huelen an an d'Hänn vum Bluttvergiesser gi, sou datt hien stierft. 13Deng Aen sollen hien net schounen, mä du solls d'Blutt vum Onschëllegen aus Israel ewechhuelen, an et wäert dir gutt goen. 14Du däerfs net d'Grenz vun dengem Frënd verréckelen, déi déi Éischt gesat hunn an dengem Ierfdeel, dat s du an dem Land kriss, dat den Här, däi Gott, dir gëtt fir ze besëtzen. 15Et däerf keen eenzege Zeien opstoen géint een, fir all Schold oder Sënn, deen hie begaangen huet. Et muss duerch zwou oder dräi Zeien bestätegt ginn. 16Wann e gewalttätege Zeien géint e Mann opsteet, fir him eng Ofwäichung virzewerfen. 17Da mussen déi zwee Männer, déi de Sträit hu, virun den Här trieden, virun d'Priister an d'Riichter, déi an där Zäit do sinn. 18An d'Riichter sollen d'Affär gutt ënnersichen, an et stellt sech eraus, datt de Zeien e falsche Zeien ass, dee géint säi Brudder gelunn huet. 19Dir sollt him maachen, wéi hien geplangt huet, fir sengem Brudder ze maachen, an Dir sollt dat Béist aus dengem Mëttel ewechhuelen. 20Déi aner wäerten héieren an Angscht hunn, a si wäerten net méi esou eng béis Saach an ärem Mëttel maachen. 21Äert A soll net schounen: Liewen fir Liewen, A fir A, Zant fir Zant, Hand fir Hand, Fouss fir Fouss. 
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1Wa s du an de Krich géint deng Feinden gees an du gesäis Päerd a Won, e Vollek méi grouss wéi du, da solls de net fäerten virun hinnen, well den Här, däi Gott, ass mat dir, deen dech aus dem Land Egypten erausgefouert huet. 2An et wäert geschéien, wann dir Iech dem Krich néiert, da wäert de Priister virun d'Vollek trieden a mat hinnen schwätzen. 3An hien wäert zu hinnen soen: «Héiert, Israel! Haut sidd dir no un der Schluecht géint är Feinden. Loosst äert Häerz net mëll gi, fäert net, flücht net a schreckt net virun hinnen.» 4Datt den Här, Äre Gott, mat iech geet, fir géint är Feinden ze kämpfen an iech ze retten. 5An d'Beamten sollen zum Vollek schwätzen a soen: «Wien ass de Mann, deen e neit Haus gebaut huet an et net ageweit huet? Hie soll heemgoen, datt hien net am Krich stierft an en anere Mann et aweit.» 6Wien ass de Mann, deen e Wéngert gepflanzt huet an en nach net genotzt huet? Hie soll heemgoen, datt hien net am Krich stierft an en anere Mann en notzt. 7Wien ass de Mann, deen eng Fra bestuet huet a se nach net geholl huet? Hie soll heemgoen, datt hien net am Krich stierft an en anere Mann se hëlt. 8An d'Beamten sollen weider schwätzen a soen: «Wien ass de Mann, deen ängschtlech a mëll am Häerz ass? Hie soll heem goen, datt hien net d'Häerz vu sengen Bridder schmëlzt wéi säin eegent.» 9An et wäert geschéien, wann d'Beamten opgehalen hu, mam Vollek ze schwätzen, da sollen si d'Cheffen vun den Arméien un d'Spëtzt vum Vollek setzen. 10Wa s du bei eng Stad kënnt, fir géint si ze kämpfen, solls du hir Fridden ubidden. 11Wa si Fridden äntwert an d'Dieren opmécht, da wäert dat ganzt Vollek, dat do fonnt gëtt, fir dech Froundéngscht leeschten an déngen. 12A wa si net mat dir Fridden hält an e Krich géint dech ufänkt, da solls du si belagere. 13An den Här, däin Gott, wäert si an deng Hand ginn, an du solls all männlech Persoun mat dem Schwäert schloen. 14Nëmmen d'Fraen, d'Kanner an d'Béischten, an alles wat an der Stad ass, all hiren Bäit, solls du fir dech plëmmeren, an de Bäit vun dengen Feinden, déi den Här, däi Gott, dir ginn huet, solls du iessen. 15Sou solls du et mat all de Stied maachen, déi ganz wäit vun dir sinn, déi net zu de Stied vun dëse Vëlker gehéieren. 16Awer vun de Stied vun dëse Vëlker, déi den Här, däi Gott, dir als Ierfschaft gëtt, solls du keng lieweg Séil loossen. 17Du solls d'Hettiter, d'Amoriter, d'Kanaaniter, d'Perizziter, d'Hiwiter an d'Jebusiter vollstänneg zerstéieren, wéi den Här, däi Gott, dir befohlen huet. 18Fir datt si iech net léieren, all hir Ofscheedegungen ze maachen, déi si fir hir Gëtter gemaach hunn, an datt dir net géint den Här, äre Gott, sënnegt. 19Wa s du eng Stad fir vill Deeg belagerst, fir géint si ze kämpfen a se anzewennen, solls de hir Beem net zerstéieren andeems de eng Aaxt géint si usätz, well vun hinnen kanns de iessen. Du solls se net ofschneiden, well de Mënsch ass keen Bam vum Feld, fir virun dir an der Belagerung ze sinn. 20Nëmmen déi Beem, déi s du weess, datt se keng Iessbeem si, solls de zerstéieren an ofschneiden, fir eng Belagerung géint d’Stad ze bauen, déi géint dech kämpft, bis se gefall ass. 
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1Wann een Doudegen am Land fonnt gëtt, dat den Här, däi Gott, dir gëtt fir ze besëtzen, an hien läit um Feld, an et ass net bekannt, wien hien erschloen huet. 2da sollen deng Alen an deng Riichter erausgoen a moossen bis bei d'Stied, déi ronderëm den Erschloenen sinn. 3An d' Stad, déi no beim Verwonnten ass, sollen d' Eeleren vun där Stad eng jonk Kou huelen, déi net geschafft gouf an déi net an engem Joch gezunn gouf. 4D'Ältesten vun där Stad sollen d'jonk Kou bei eng staark Baach erofbréngen, déi net beaarbecht oder beséit gëtt, an do d'jonk Kou d'Genéck briechen. 5An d'Priister, d'Kanner vum Lévi, sollen dohinner komme, well den Här, däi Gott, huet si gewielt fir him ze déngen an am Numm vum Här ze seegenen, an duerch hir Uerdnung gëtt all Sträit an all Plo entscheet. 6An all d'Ältesten vun där Stad, déi dem Erschloenen am nooste si, sollen hir Hänn iwwer d'Kéi wäschen, déi am Baach d'Genéck gebrach krut. 7A si sollen äntweren a soen: «Eis Hänn hunn dëst Blutt net vergoss, an eis Aen hunn et net gesinn.» 8Vergëff dengem Vollek Israel, dats du, Här, erléist hues, a looss net onschëllegt Blutt an der Mëtt vun dengem Vollek Israel bleiwen, da gëtt d'Blutt hinnen verginn. 9An du solls dat onschëllegt Blutt aus denger Mëtt ewechhuelen, well du méchs dat, wat riicht an den Aen vum Här ass. 10Wa s du an de Krich géint deng Feinden zitts an den Här, däi Gott, se an deng Hand gëtt, an du hëls se gefaangen. 11an du gesäis ënnert de Gefaangenen eng schéin Fra, an du hues Loscht op hatt, da kanns de hatt als Fra huelen. 12Du muss hatt an d'Mëtt vun dengem Haus bréngen, hatt soll säi Kapp raséieren an hir Neel maachen. 13Si soll d'Kleedung vun der Gefaangenschaft ausdoen an an dengem Haus wunnen, a säi Papp a seng Mamm fir e Mount beweenen. Duerno kanns de bei hatt goen an hatt als Fra huelen. 14A wanns de si net wëlls, da solls de si fräiloossen, an du solls si net fir Geld verkafen, an du solls si net schlecht behandelen, well s de si gedemiddert hues. 15Wann engem Mann zwee Fraen gehéieren, eng déi hie gär huet an eng déi hie net gär huet, a si hunn him Kanner gebuer, da wäert de Jong, deen den Éischtgebuerenen ass, vun der gehaasster Fra sinn. 16An um Dag wou hien seng Kanner ierwen léisst, kann hien net de Jong vun der geléifter Fra als Éischtgebuerenen virzéien iwwer de Jong vun der gehaasster Fra, deen den Éischtgebuerenen ass. 17Hien soll den Éischtgebuerenen, de Jong vun der gehaasster Fra, unerkennen, fir him en duebelt Deel vun allem ze gi, wat hien huet, well hien ass den Ufank vu senger Kraaft; him steet d'Recht vum Éischtgebuertsrecht zou. 18Wann e Mann e Jong huet, dee rebelléiert a widderstänneg ass, an net op d'Wierder vu sengem Papp oder senger Mamm lauschtert, an och wa si hien züchtigen, héiert hien net op si. 19Da sollen säi Papp a seng Mamm hien huelen an hien zu den Alen vun der Stad an zum Paart vun hirem Uert bréngen. 20A si sollen zu den Alen vun der Stad soen: «Dësen Jong ass rebellesch a widderstänneg, hien héiert net op eis, hien ass liichtfankeg an e Wäinsüchtegen.» 21Da sollen all d'Männer vun der Stad hien mat Steng bewerfen, bis hien stierft, an du solls dat Béist aus denger Mëtt ewechhuelen, a ganz Israel soll héieren an Angscht hunn. 22Wann et bei engem Mann eng Schold gëtt, déi den Doud verdéngt, an hien ëmbruecht gëtt, da solls de hien un e Bam hänken. 23Du solls net d'Leich um Bam loossen, mee um Dag selwer solls de se begruewen, well een, deen un e Bam hänkt, ass verflucht vu Gott. An du solls d'Land net onreng maachen, dat den Här, däi Gott, dir als Ierfschaft gëtt. 
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1Du solls net den Ochs oder d'Lamm vun dengem Brudder gesinn, déi verluer sinn, an dech verstoppen. Du solls se him zréckbréngen. 2A wann däin Brudder net no bei dir ass an du net weess, wou hien ass, da solls de et an dengem Haus halen, an et soll bei dir bleiwen, bis däin Brudder et sicht, an du solls et him zréckginn. 3Esou méchs de et mam Iesel, esou méchs de et mam Kleed, an esou méchs de et mat all verluerer Saach vun dengem Brudder, déi hie verluer huet an déi s du fënns. Du kanns dech net verstoppen. 4Du däerfs net den Iesel oder den Ochs vun dengem Brudder gesinn, déi um Wee falen, an dech verstoppen. Du solls hinnen hëllefen opzestoen. 5Eng Fra soll net e Mann seng Kleeder undoen, an e Mann soll net eng Fra hir Kleeder undoen, well all déi, déi esou eppes maachen, si fir den Här, däi Gott, en Ofschei. 6Wann e Vullenascht mat jonken oder Eeër virun dir um Wee bei engem Bam oder op der Äerd ass, an d'Mamm sëtzt op de Jonken oder op den Eeër, da solls de d'Mamm net mat de Jonken huelen. 7Du solls d'Mamm fortschécken an d'Kanner bei dir huelen, fir datt et dir gutt geet an datt d'Deeg verlängert ginn. 8Wa s du en neit Haus baus, da solls du e Gelänner op dengem Daach maachen, fir datt keng Bluttschold an dengem Haus ass, wann een eroffält. 9Du solls däi Wéngert net mat zwou verschiddene Zorten séien, datt net déi ganz Recolte, déi s du geséit hues, an den Ertrag vum Wéngert helleg gëtt. 10Du däerfs net mat engem Ochs an engem Iesel zesummen plouen. 11Du solls net undoen e Mëschgewief aus Woll a Flues zesummen. 12Fränsen solls du maachen op déi véier Ecken vun dengem Gezei, mat deem s du dech bedecks. 13Wann e Mann eng Fra hëlt an zu hir kënnt an hatt haasst, 14An hien huet hatt mat falschen Uschëllegungen beschëllegt an e schlechten Numm iwwer hatt gesat, andeems hien seet: «Ech hunn dës Fra geholl, an ech sinn zu hir komm, awer ech hu keng Jongfralechkeet bei hir fonnt.» 15Da wäert de Papp vum Meedchen an hir Mamm d'Beweiser vun der Jongfralechkeet vum Meedchen bei d'Eeleren vun der Stadpaart bréngen. 16An de Papp vum Meedchen soll zu den Eeleren soen: «Ech hu meng Duechter dësem Mann als Fra ginn, an hien haasst hatt.» 17An hien huet hatt ënner falschen Uschëllegungen gesat, andeems hien seet: «Ech hu keng Jongfralechkeet bei dengem Meedchen fonnt.» A lo sinn dës d'Beweiser vun der Jongfralechkeet vu menger Duechter.» A si sollen d'Kleed virun den Eeleren vun der Stad ausbreeden. 18Da sollen d'Eeleren vun där Stad de Mann huelen a léieren. 19A si sollen hien mat honnert Sëlwer bestrofen a se dem Papp vum Meedchen gi, well hien e schlechten Numm iwwer eng Jongfra vun Israel bruecht huet. An hatt soll seng Fra sinn; hien däerf hatt net säi Liewe laang fortschécken. 20A wann dës Saach wouer ass, an d'Jongfraenschaft vum Meedchen net fonnt gouf, 21Da sollt dir d'Meedchen bei d'Dier vum Haus vun hirem Papp bréngen, an d'Männer vun der Stad sollen hatt mat Steng bewerfen, bis hatt stierft, well hatt eng Schan an Israel gemaach huet, andeems hatt am Haus vun hirem Papp ontrou war. Sou solls du dat Béist aus dengem Mëttel ewechhuelen. 22Wann e Mann mat enger bestuedener Fra fonnt gëtt, da sollen och béid stierwen: de Mann, dee mat der Fra geluecht huet, an d'Fra. Sou solls du dat Béist aus Israel ewechhuelen. 23Wann et geschitt, datt e Meedchen, eng Jongfra, mat engem Mann bestuet ass, an e Mann fënnt hatt an der Stad a schléift mat hir, 24Dir sollt béid bei d'Paart vun där Stad bréngen a si mat Steng erschloen, bis si stierwen: d'Meedchen, well hatt net an der Stad geruff huet, an de Mann, well hien d'Fra vu sengem Noper gedemiddeg huet. Sou solls du dat Béist aus dengem Mëttel ewechhuelen. 25Wann e Mann am Feld eng verlobte jonk Fra fënnt an hien hält se fest a läit mat hir, da soll de Mann, dee mat hir geluecht huet, eleng stierwen. 26Dem Meedchen solls du näischt maachen; et ass kee Sënn vum Doud fir d'Meedchen, well wéi wann e Mann géint säi Frënd opsteet an hien ëmbréngt, esou ass dës Saach. 27Well si am Feld fonnt gouf, huet d'jonk Fra, déi verlobt war, geruff, an et war keen, deen hir gehollef huet. 28Wann e Mann e Meedchen, eng Jongfra, déi net verlobt ass, fënnt an hatt ergräift a mat hatt schléift, a si ginn entdeckt, 29De Mann, dee mat hir geschlof huet, muss dem Papp vum Meedchen fofzeg Sëlwer ginn, a si soll seng Fra gi, well hien si gedemiddeg huet; hien däerf si net all seng Deeg fortschécken. 30Keen soll d'Fra vu sengem Papp huelen an d'Bedeckung vu sengem Papp ophiewen. 
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1Keen Mann soll d'Fra vu sengem Papp huelen, nach de Flillek vu sengem Papp opdecken. 2Keen, deem d'Testikelen zerdréckt goufen oder d'männlecht Glied ofgeschnidde gouf, däerf an d'Versammlung vum Här kommen. 3Keen Baaschtert däerf an der Versammlung vum Här kommen; och an der zéngter Generatioun däerf keen dovun an der Versammlung vum Här kommen. 4Keen Ammoniter oder Moabiter däerf an d'Versammlung vum Här kommen; och net an der zéngter Generatioun däerfe si an d'Versammlung vum Här komme, fir ëmmer. 5Wéinst dem, datt si Iech net mat Brout a Waasser op der Strooss entgéint komm si, wéi Dir aus Ägypten erausgaang sidd, an datt si de Bileam, de Jong vum Beor, aus Petor a Mesopotamien engagéiert hu, fir Iech ze verfluchen. 6Mä de Här, däi Gott, wollt net op de Bileam lauschteren, an de Här, däi Gott, huet de Fluch an e Segen ëmgewandelt, well de Här, däi Gott, dech gär huet. 7Du solls net no hirem Fridden a Wuelstand sichen, all deng Deeg, fir ëmmer. 8Du solls den Edomiter net verofscheien, well hien ass däi Brudder; an den Egypter solls de och net verofscheien, well du wars e Friemen a sengem Land. 9D'Kanner, déi hinnen an der drëtter Generatioun gebuer ginn, däerfen an d'Versammlung vum Här kommen. 10Wa s du mat denger Arméi géint deng Feinden erausgees, solls du dech virun allem Béisen schützen. 11Wann e Mann bei dir ass, deen duerch eppes, wat an der Nuecht geschitt ass, onreng ass, da soll hien aus dem Lager erausgoen an däerf net méi erakommen. 12An et soll den Owend ginn, da wäscht hien sech am Waasser, a wann d'Sonn ënnergeet, da kann hien an d'Mëtt vum Lager kommen. 13An eng Hand soll fir dech baussen vum Lager sinn, an du solls dobaussen erausgoen. 14Du solls e klenge Spuet bei denger Ausrëschtung hunn, a wanns du dech baussen hisetz, solls du domat gruewen an däin Onrot zoudecken. 15Datt den Här, däi Gott, an der Mëtt vun denger Arméi geet, fir dech ze retten an deng Feinden virun dir ze stellen. Denger Arméi soll helleg sinn, datt hien näischt Onanständeges bei dir gesäit a sech vun dir ofwend. 16Du däerfs kee Sklav bei säin Här ausliwweren, wann hien sech bei dir geflücht huet. 17Hien däerf bei dir wunnen an der Plaz, déi hien an engem vun dengen Dieren eraussicht, wou et him agreabel ass; du däerfs hien net ënnerdrécken. 18Et soll keng Tempelprostituéiert ënner den Duechteren vun Israel sinn, an och kee Tempelprostituéierten ënner de Jongen vun Israel. 19Du solls de Loun vun enger Prostituéierter oder de Präis vun engem Hond net an d'Haus vum Här, dengem Gott, bréngen fir e Gelübd, well béid si en Ofschei fir den Här, däi Gott. 20Du solls keng Zënsen vun dengem Brudder huelen, weder Zënsen op Suen nach op Iessen oder op eppes, wat Zënsen bréngt. 21Fir den Auslänner solls de Zëns huelen, awer fir däi Brudder solls de keng Zëns huelen, fir datt den Här, däi Gott, dech an allem, wat s du ënnerhëls, op dem Land, dats de besiche wëlls, seegent. 22Wanns du dem Här, dengem Gott, e Geliefnes méchs, da solls de net zécken, et anzehalen, well den Här, däi Gott, géif et vun dir verlaangen, an et wier eng Sënn. 23Mä wanns de et si léisst, e Gelübd ze maachen, dann ass dat keng Sënn. 24Wat aus dengen Lëpsen erausgeet, solls de behalen an ausféieren, wéi s du dem Här, dengem Gott, verspriech hues, e fräiwëllegt Affer, dat s du mat denger Mond gesot hues. 25Wa s du an de Wéngert vun dengem Frënd erakënns, kanns du Drauwen iessen, sou vill wéi s du wëlls, bis s du sat bass, mee an däi Gefaass solls du näischt maachen. 26Wanns du an d'Kornfeld vun dengem Frënd erakënns, da kanns du d'Äre mat der Hand plécken, mee du däerfs keng Séchel un d'Kornfeld vun dengem Frënd leeën. 
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1Wann e Mann eng Fra hëlt an hire Mann gëtt, an et geschitt, datt si keng Gonscht a senge Aen fënnt, well hien eppes Onanstänneges un hir entdeckt huet, da soll hien hir e Scheedungsbréif schreiwen, et an hir Hand ginn a si aus sengem Haus schécken. 2A si soll aus sengem Haus erausgoen an zu engem aneren Mann ginn. 3A wann den aneren Mann si net méi gär huet, soll hien hir e Scheedungsbréif schreiwen an et an hir Hand ginn a si aus sengem Haus schécken, oder wann den aneren Mann, dee si geholl huet, stierft. 4Deen éischte Mann, deen hatt geschéckt huet, kann hatt net erëm huelen, fir hatt als Fra ze hunn, nodeems hatt onreng gouf, well dat ass en Ofschei virum Här, an du solls d'Land net sënnegen, dat den Här, däi Gott, dir als Ierfschaft gëtt. 5Wann e Mann eng nei Fra kritt, soll hien net an d'Arméi goen an net fir all Saach verpflicht ginn; hien soll fräi si fir ee Joer a seng Fra, déi hien geholl huet, frou maachen. 6Een däerf de Millesteen oder de Won net als Pfand huelen, well dat géif d'Liewen vun engem Mënsch als Pfand huelen. 7Wann e Mann fonnt gëtt, deen eng Persoun vun de Bridder vun Israel stécht, tyrannesch mat him ëmgeet a verkaaft, da soll dee Déif stierwen. Du solls dat Béist aus denger Mëtt ewechhuelen. 8Pass gutt op bei der Plage vun der Léprosé, fir se ganz genee ze halen an ze maachen, wéi d'Priister, d'Lévitten, iech instruéieren. Wéi ech hinnen ugebueden hu, sollt dir et halen a maachen. 9Erënner dech un dat, wat den Här, däi Gott, der Miriam um Wee gemaach huet, wéi dir aus Egypten ausgezunn sidd. 10Wa s du dengem Frënd eppes léins, solls de net a säi Haus goe, fir säi Pand ze huelen. 11Du solls dobaussen stoen, an de Mann, un dee s du geléint hues, soll d'Garantie bei dech erausbréngen. 12Wann et e Mann ass, deen aarm ass, solls du net a sengem Pand schlofen. 13Du solls him säi Pand zréckginn, wann d'Sonn ënnergeet, datt hien a sengem Kleed schlofe kann an dech seegne kann; an dat wäert fir dech Gerechtegkeet virum Här, dengem Gott, sinn. 14Du solls deenen Aarmen a Bedierftegen, déi Dagléiner sinn, net ënnerdrécken, weder vun dengen eegenen Leit nach vun de Friemen, déi an dengem Land an an dengen Stied wunnen. 15Gëff him säin Loun nach deeselwechten Dag, ier d'Sonn ënnergeet, well hien ass aarm an hien setzt seng Hoffnung drop. Soss kéint hien den Här géint dech uruffen, an dat wier eng Sënn fir dech. 16Pappen sollen net fir d'Jongen ëmbruecht ginn, an d'Jongen sollen net fir d'Pappen ëmbruecht ginn; jiddereen soll fir seng eege Schold stierwen. 17Du solls net d'Recht vum Friemen oder vum Weesekand béien, an och net d'Kleed vun enger Wittfra als Pfand huelen. 18Erënner dech, datt du e Sklav an Ägypten waars, an den Här, däi Gott, huet dech vun do erléist. Dofir befielen ech dir, dës Saach ze maachen. 19Wa s du deng Rief an dengem Feld karschnes an e Garf vergiess, solls de net zréckgoen fir en ze huelen. E soll dem Friemen, dem Weesekand an der Wittfra gehéieren, fir datt den Här, däi Gott, dech an all dengem Wierk seegent. 20Wa s du deng Oliven erntes, solls de net zréckgoen fir d'Äscht no ze sichen. Si sollen dem Friemen, dem Weesekand an der Wittfra gehéieren. 21Wa s du deng Vigne befestegs, solls de net no noliesen; fir de Friemen, d'Waise an d'Wittfra soll et sinn. 22An erënners dech, datt s du e Sklav am Land Ägypten warst; dofir befielen ech dir, dës Saach ze maachen. 
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1Wann et e Sträit tëscht Männer gëtt, a si bei d'Geriicht kommen, da sollen d'Riichter de Gerechte gerechtfäerdegen an de Schëllegen verurteelen. 2An et soll geschéien, wann de Schëllegen geschloen gëtt, da soll de Riichter hien viru sech leeën a schloen, entspriechend senger Schold, an enger bestëmmter Zuel. 3Hie soll véierzeg Schléi kréien, net méi, datt hien net méi wéi dës geschloe gëtt, an däi Brudder virun dengen Aen veruecht gëtt. 4Du solls dem Ochs net de Mond zoubannen, wann en drëscht. 5Wann d'Bridder zesummen wunnen an een vun hinnen stierft ouni Kanner, soll d'Fra vum Verstuerwenen net engem frieme Mann bausse gehéieren. Hire Schwéiesch soll bei hatt kommen an hatt zu senger Fra huelen an d'Pflicht vum Schwéiesch erfëllen. 6An den Éischtgebuerenen, dee si gebiert, soll den Numm vum verstuerwene Brudder droen, fir datt säin Numm net aus Israel ausgeläscht gëtt. 7Wann de Mann net wëllt seng Schwéiesch huelen, soll si bei d'Alen an der Stadpaart goen a soen: «Mäi Schwoer wëllt net den Numm vu sengem Brudder an Israel erhiewen; hien wëllt seng Schwéieschflicht net erfëllen.» 8D'Eeleren vun der Stad sollen hien ruffen a mat him schwätzen. Wann hien dann nach ëmmer seet: «Ech wëll hatt net huelen», 9Da soll seng Schwéiesch virun den Aen vun den Alen bei hien erukommen, säi Schong vu sengem Fouss ausdoen, a säi Gesiicht späizen a soen: «Esou soll et dem Mann gemaach ginn, deen net d'Haus vu sengem Brudder baut.» 10A säin Numm soll an Israel «Haus vum Auszéien Schong» genannt ginn. 11Wa Männer zesummen streiden an d'Fra vun engem Mann kënnt no fir hire Mann aus der Hand vum Schléier ze retten an hir Hand ausstreckt an de Scham vun deem aneren ergräift, 12Du solls hir Hand ofschneiden, an däin A soll keen Erbarmen hunn. 13Et soll net an dengem Beidel e Steen sinn, e groussen an e klengen. 14Et soll net an dengem Haus eng grouss an eng kleng Épha sinn. 15Du solls e ganze a gerechte Steen hunn, eng ganz a gerecht Mooss, fir datt deng Deeg op der Äerd verlängert ginn, déi den Här, däi Gott, dir gëtt. 16Datt all déi, déi esou eppes maachen, all déi, déi Ongerechtegkeet maachen, fir den Här, däi Gott, eng Ofschei sinn. 17Erënner dech un dat, wat Amalek dir um Wee gemaach huet, wéi dir aus Egypten erausgaang sidd. 18Wéi hien dech um Wee begéint huet an déi vun hannen ugegraff huet, déi hannendrun waren, während du midd an erschöpft waart, an hien huet Gott net gefaart. 19An et wäert geschéien, wann den Här, däi Gott, dir Rou gëtt vun all dengen Feinden ronderëm am Land, dat den Här, däi Gott, dir als Ierfschaft gëtt, da solls du d'Erënnerung un Amalek ënner dem Himmel auswëschen. Vergiess et net. 
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1An et wäert geschéien, wanns du an d'Land kommst, dat den Här, däi Gott, dir als Ierfschaft gëtt, an du et an Usproch hëls an dra wunns. 2Du solls vun den éischte Friichten vun all Fruucht vun der Äerd huelen, déi s du aus dem Land bréngs, dat den Här, däi Gott, dir gëtt, a se an e Kuerf leeën an op déi Plaz goen, déi den Här, däi Gott, erausgesicht huet, fir säin Numm do wunnen ze loossen. 3An du solls bei de Priister goen, deen an deenen Deeg do ass, a soen: «Ech hunn haut dem Här, mengem Gott, matgedeelt, datt ech an d'Land komm sinn, dat den Här eise Pappen versprach huet, eis ze ginn.» 4De Priister soll de Kuerf aus denger Hand huelen a virum Altor vum Här, dengem Gott, nidderleeën. 5Du solls äntweren a virum Här, dengem Gott, soen: «Mäi Papp war en Aramäer, dee bal ënnergaangen ass, an hien ass erof an Egypten a war do als Friemen mat wéinege Leit, an do gouf hien zu engem grousse, staarke Vollek. 6D'Ägypter hunn eis Béis gemaach, eis gedréckt an eis eng haart Aarbecht opgezwongen. 7Mir hunn zum Här, dem Gott vun eise Pappen, geruff, an den Här huet eis Stëmm héieren an eis Nout, eis Aarbecht an eis Ënnerdréckung gesinn. 8An den Här huet eis aus Egypten erausgefouert mat staarker Hand an ausgestrecktem Aarm, mat grousser Angscht, mat Zeechen a Wonneren. 9Hien huet eis op dës Plaz bruecht an eis dës Äerd ginn, eng Äerd, déi vu Mëllech a Hunneg fléisst. 10Elo, kuck, ech bréngen déi Éischtlingsfrucht vun der Äerd, déi du mir, Här, ginn hues, an ech leeën se virum Här, mengem Gott, nidder a biet un virum Här, mengem Gott. 11Du solls frou sinn iwwer all dat Gutt, dat den Här, däi Gott, dir an dengem Haus ginn huet, du an de Lévit an de Friemen, deen an denger Mëtt wunnt. 12Wa s du den Zéngten vun all dengem Ertrag am drëtten Joer, dem Joer vum Zéngten, fäerdeg gemaach hues, da solls de en dem Levit, dem Friemen, dem Weesekand an der Wittfra ginn, dass si an dengen Dieren iessen a sat ginn. 13Du solls virum Här, dengem Gott, soen: Ech hunn d'Hellegtum aus mengem Haus ewechgeholl an och dem Levit, dem Friemen, dem Weesekand an der Wittfra gi, wéi all d'Geboter, déi s du mir gebueden hues. Ech hunn däi Gebot net iwwerschratt an net vergiess. 14Ech hunn net an Ongerechtegkeet dovun giess, an ech hunn et net an Onrengheet verbrannt, an ech hunn näischt dovun engem Doudegen ginn. Ech hunn op d'Stëmm vum Här, mengem Gott, gelauschtert an alles gemaach, wéi s du mir gebueden hues. 15Kuck erof vun dengem hellege Wunnuert, vum Himmel, a seegne däi Vollek Israel an d'Äerd, déi s du eis ginn hues, wéi s du eise Pappen geschwuer hues, e Land, dat Mëllech a Hunneg fléisst. 16Haut, op dësem Dag, huet den Här, däi Gott, dir ugebueden dës Gesetzer an dës Uerteeler ze halen an ze maachen mat ganzem Häerz a ganzer Séil. 17Haut hues du den Här gesot, datt hien däi Gott soll sinn, an datt du a senge Weeër solls goe, seng Gesetzer, Geboter an Uerteeler halen an op seng Stëmm lauschteren. 18An den Här huet dech haut erkläert, fir säi besonnescht Vollek ze si, wéi hien et dir versprach huet, a fir all seng Geboter ze halen. 19An hien wäert dech héich iwwer all d'Vëlker setzen, déi hien geschaf huet, fir Luef, Numm an Herrlechkeet, an datt du e hellegt Vollek fir den Här, däi Gott, solls si, wéi hien versprach huet. 
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1Moïse an d'Eeleren vun Israel hunn dem Vollek befohlen a gesot: «Halt all d'Gebuet, déi ech iech haut ginn.» 2An et soll geschéien, um Dag wou dir iwwer de Jordan an d'Land gitt, dat den Här, äre Gott, iech gëtt, da sollt dir grouss Steng opriichten a se mat Kallek bedecken. 3An du solls op hinnen all d'Wierder vun dësem Gesetz opschreiwen, wanns du eriwwer gees, fir datt du an d'Land kënns, dat den Här, däi Gott, dir gëtt, e Land dat Mëllech a Hunneg fléisst, wéi den Här, de Gott vun dengen Ären, dir versprach huet. 4An et soll geschéien, wann dir de Jordan eriwwer gitt, da sollt dir dës Steng opriichten, déi ech iech haut befeelen, um Bierg Ebal, a se mat Kallek bedecken. 5An do solls du en Altor fir den Här, däi Gott, bauen, en Altor aus Steng, op déi s du keen Eisen erhiefs. 6Mat ganze Steng solls du den Altor vum Här, dengem Gott, bauen, an du solls op him Brandaffer dem Här, dengem Gott, opsteigen loossen. 7Du solls Friddensaffer bréngen an do iessen, a frou si virum Här, dengem Gott. 8An du solls all d'Wierder vun dësem Gesetz kloer op d'Steng opschreiwen. 9An de Moïse an d'Priister, d'Leviten, hunn zu ganz Israel gesot: «Héiert a lauschtert, Israel! Haut bass du e Vollek gi fir den Här, däi Gott.» 10An du solls op d'Ruff vum Här, dengem Gott, lauschteren a seng Geboter an Uerder erfëllen, déi ech dir haut ginn. 11An deem Dag huet de Moïse dem Vollek befall ze soen: 12Dës Leit sollen op de Bierg Gerizim stoen, fir d'Vollek ze seegenen, wann dir iwwer de Jordan gitt: Simeon, Levi, Juda, Issachar, Joseph a Benjamin. 13An dës sollen op dem Bierg Ebal stoen fir de Fluch: Reuben, Gad, Ascher, Zebulon, Dan an Naphtali. 14D'Leviten sollen äntweren a mat héijer Stëmm zu all Israel soen: 15Verflucht ass de Mann, deen e geschnëtzt oder gegossent Bild mécht, eng Ofschei vum Här, d'Wierk vun engem Handwierker, a setzt et am Verstoppten. An dat ganzt Vollek soll äntweren a soen: Amen. 16Verflucht ass deen, dee säi Papp oder seng Mamm veruecht, an dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 17Verflucht ass deen, deen d'Grenz vu sengem Frënd verréckelt, an dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 18Verflucht ass deen, deen e Blannen um Wee iert. An dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 19Verflucht ass deen, deen d'Recht vum Friemen, dem Weesekand an der Wittfra béit, an dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 20Verflucht ass deen, dee mat der Fra vu sengem Papp schléift, well hien de Saum vu sengem Papp opgedeckt huet. An dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 21Verflucht ass deen, dee mat all Déier schléift, an dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 22Verflucht ass deen, dee mat senger Schwëster, der Duechter vu sengem Papp oder der Duechter vu senger Mamm läit; an dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 23Verflucht ass deen, dee mat sengem Schwéierpapp schléift! An dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 24Verflucht ass deen, dee säi Frënd am Geheimnis erschléit, an dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 25Verflucht ass deen, dee Kaddoen hëlt, fir en onschëllegt Liewen ëmzebréngen. An dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 26Verflucht ass deen, deen net d'Wierder vun dësem Gesetz hält, fir se ze maachen; an dat ganzt Vollek soll soen: Amen. 
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1Wa s du op d'Stëmm vum Här, dengem Gott, lauschtert an all seng Geboter, déi ech dir haut gebueden hu, bewosst an ausféiers, da wäert den Här, däi Gott, dech héich iwwer all d'Natioune vun der Äerd erhiewen. 2An all dës Segen wäerten op dech kommen a dech erreechen, well s du op d'Stëmm vum Här, dengem Gott, lauschterst. 3Geseent bass du an der Stad, a geseent bass du um Feld. 4Geséint ass d'Frucht vun denger Bauch, d'Frucht vun denger Äerd an d'Frucht vun denger Béischten, den Nowuess vun dengen Ranner an d'Träpp vun dengen Schof. 5Geseent ass däi Kuerf an däi Pétrin. 6Geséint bass du wanns de erakënns, a geséint bass du wanns de erausgees. 7Den Här wäert deng Feinden, déi géint dech opstinn, virun dir geschloe ginn. Si wäerten op engem Wee géint dech kommen a siwe Weeër virun dir flüchten. 8Den Här wäert de Segen mat dir befielen an an deng Scheieren an an all deng Handwierker, an hien wäert dech an dem Land, dat den Här, däi Gott, dir gëtt, seegenen. 9Den Här wäert dech zu engem hellege Vollek fir sech opstellen, wéi hien dir geschwuer huet, wa s du d'Gebueter vum Här, dengem Gott, bewosst an a senge Weeër gees. 10An all d'Vëlker vun der Äerd wäerten gesinn, datt den Numm vum Här iwwer dech geruff gëtt, a si wäerten Angscht viru dir hunn. 11Den Här wäert dech iwwertreffen am Wuelergoen, an der Fruucht vun denger Bauch, an der Fruucht vun denger Béischten an an der Fruucht vun denger Äerd, op der Äerd, déi den Här un deng Pappen geschwuer huet, fir dir ze ginn. 12Den Här wäert fir dech seng gutt Schätz opmaachen, den Himmel, fir Reen op denger Äerd zu senger Zäit ze ginn an all d'Aarbecht vun denger Hand ze seegen. Du wäerts vill Vëlker léinen, awer du wäerts net geléint ginn. 13Den Här wäert dech zum Kapp maachen an net zum Schwanz, an du wäerts nëmmen uewen sinn an net ënnen, wa s du op d'Geboter vum Här, dengem Gott, lauschterst, déi ech dir haut gebidden, fir se ze halen an ze maachen. 14An du solls net vun all de Wierder ofwäichen, déi ech dir haut befuelen, weder riets nach lénks, fir no anere Gëtter ze goe, fir hinnen ze déngen. 15Awer wanns du net op d'Stëmm vum Här, dengem Gott, lauschteres, fir all seng Geboter an Uerdnungen, déi ech dir haut gebueden hunn, ze halen an ze maachen, da kommen all dës Fluchen iwwer dech a wäerten dech erreechen. 16Verflucht bass du an der Stad, a verflucht bass du um Feld. 17Verflucht ass däi Kuerf an däi Pétrin. 18Verflucht ass d'Friicht vun denger Bauch an d'Friicht vun denger Äerd, d'Nowuess vun dengen Ranner an d'Träpp vun dengen Schof. 19Verflucht bass du, wanns du erakënns, a verflucht bass du, wanns du erausgees. 20Den Här wäert de Fluch, d'Onrou an d'Bedroung iwwer dech schécken an all deng Handwierker, déi s du méchs, bis du zerstéiert bass an ënnergees, wéinst der Bosheet vun dengen Handlungen, well s du mech verlooss hues. 21Den Här wäert d'Pescht un dech hänken, bis s du vun der Äerd verschwonn bass, op déi s du erakënns fir se ze ierwen. 22Den Här wäert dech mat Schwäisucht, Féiwer, Entzündung, gliddeger Hëtzt, Schwäert, Kärbrand a Blatzegkeet schloen, an déi wäerten dech verfollegen, bis s du ënnergees. 23An d'Himmel iwwer denger Kapp gëtt Koffer, an d'Äerd ënner dir gëtt Eisen. 24Den Här gëtt de Reen vun denger Äerd zu Stëbs an Äerd, déi vum Himmel erofgeet, bis s du zerstéiert bass. 25Den Här wäert dech virun dengen Feinden schloen; op engem Wee gees de géint si eraus, a siwe Weeër flüchts de virun hinnen, a du bass e Schrecken fir all d'Kinnekräicher vun der Äerd. 26An däin Aas gëtt Iessen fir all Vull vum Himmel an d'Béischten vun der Äerd, an et ass keen, dee se erschreckt. 27Den Här wäert dech mat Schwieren aus Egypten, Tumoren, Hämorrhoiden, Krätz an Hautausschlag schloen, déi de net wäert kënne geheelt ginn. 28Den Här wäert dech mat Wansinn, Blannheet a Verwirrung vum Häerz schloen. 29Du wäerts am Mëtteg taaschten wéi de Blannen an der Däischtert, an du wäerts net virukommen op denger Strooss; du wäerts awer nëmmen ënnerdréckt a beraibert ginn all d'Deeg, an et gëtt keen, deen dech rett. 30Eng Fra verléist de, an en anere Mann wäert mat hir schlofen; e Haus baust de, mee du wunns net dran; e Wéngert planz de, mee du profitéiers net dovun. 31Däin Ochs gëtt virun dengen Aen geschluecht, awer du ëss net dovun; däin Iesel gëtt geklaut virun dir, awer e kënnt net zréck bei dech; däi Klengvéi gëtt un deng Feinde ginn, an et gëtt keen, deen dech rett. 32Deng Jongen an deng Meedercher ginn un e friemt Vollek ginn, an deng Aen gesinn et a vergoen all Dag, an et gëtt keng Kraaft an denger Hand. 33D'Friicht vun denger Äerd an all deng Aarbecht gëtt vun engem Vollek giess, dat s du net kenns, an du wäerts nëmmen ënnerdréckt a zerdréckt ginn all d'Deeg. 34An du wäerts verréckt gi vun deem, wat deng Aen gesinn. 35Den Här wäert dech mat béise Schwieren op dengen Knéien an op dengen Schanken schloen, déi net kënne geheelt gi, vun der Fousssuel bis op de Kapp. 36Den Här wäert dech an däi Kinnek, dee s du iwwer dech erhuewen hues, zu engem Vollek féieren, dat s du net kenns, du an deng Pappen, an do wäerts du friem Gëtter aus Holz a Steen déngen. 37An du wäerts e Spréchwuert, e Gläichnes a Spott ginn ënner all de Vëlker, wou den Här dech féiert. 38Vill Som bréngs du eraus op de Feld, awer wéineg sammels du, well d'Heesprénger et opfriessen. 39Vignoblen planz de an de schaffs, awer Wäin drénks de net an de sammels net, well de Wuerm et ësst. 40Du wäerts Oliven an all dengem Land hu, mee Ueleg wäerts du net kréien, well deng Oliven ofgefall sinn. 41Jongen an Duechteren wäerts du op d'Welt bréngen, awer si wäerten net bei dir si, well si ginn an d'Gefaangenschaft. 42All deng Beem an d'Friichten vun dengem Buedem wäert d'Insekt ierwen. 43De Friemen, deen an denger Mëtt ass, wäert ëmmer méi héich iwwer dech eropgoen, an du wäert ëmmer méi no ënnen erofgoen. 44Hien wäert dir léinen, mee du wäerts him net léinen; hien wäert de Kapp sinn, an du wäerts de Schwanz sinn. 45All dës Flüche wäerten iwwer dech kommen, dech verfollegen an dech erreechen, bis du vernicht gëss, wells de net op d'Ruff vum Här, dengem Gott, gelauschtert hues, fir seng Geboter an Uerdnungen ze halen, déi hien dir ugebueden huet. 46Si wäerten als Zeechen an als Wonner bei dir an dengem Nokommen bleiwen, fir ëmmer. 47Well du dem Här, dengem Gott, net mat Freed an engem gudde Häerz gedéngt hues, am Iwwerfloss vun allem. 48Du wäerts deng Feinden déngen, déi de Här géint dech schéckt, an Honger, Duuscht, Plakegkeet an engem Mangel un allem, an hien wäert en Joch aus Eisen op däi Hals leeën, bis hien dech zerstéiert. 49De Här wäert e Vollek vu wäit ewech géint dech bréngen, vum Enn vun der Äerd, wéi en Aadler flitt, e Vollek, deem seng Sprooch du net verstoen. 50E staarkt Vollek, dat keng Gnod fir den Alen huet an de Jong net verschount. 51Si wäerten d'Friichten vun dengen Déieren an d'Friichten vun dengem Buedem iessen, bis du vernicht bass; si wäerten dir kee Korn, neie Wäin oder Ueleg loossen, nach d'Nowuess vun dengen Ranner oder d'Träpp vun dengen Schof, bis si dech ënnergoen. 52Hien wäert dech an all dengem Paart ëmschléissen, bis deng héich a befestegt Maueren, op déi s du vertraus, falen an an all dengem Land. Hien wäert dech an all dengem Paart an all dengem Land ëmschléissen, dat de Här, däi Gott, dir ginn huet. 53Du wäerts d'Friichten vun dengem Bauch iessen, d'Fleesch vun dengen Jongen an dengen Duechteren, déi de Här, däi Gott, dir ginn huet, an der Belagerung an der Nout, déi däi Feind dir bréngt. 54De Mann, deen ënner dir ganz zaart an delikat ass, wäert seng Aen béis géint säi Brudder, géint d'Fra vu sengem Schouss a géint de Rescht vu senge Kanner, déi hien nach huet. 55Hien wäert näischt vun dem Fleesch vu senge Kanner ginn, dat hien ësst, ouni eppes iwwreg ze loossen, an der Belagerung an der Nout, déi däi Feind dir an all dengen Paarten bréngt. 56Déi zaart a verwinnte Fra ënner dir, déi hire Fouss net op d'Äerd gesat huet wéinst hirer Verwinntheet a Mëllheet, wäert hir Aen béis géint de Mann vun hirem Schouss, géint hire Jong a géint hir Duechter. 57An och géint d'Gebuert, déi tëscht hire Féiss erauskënnt, an hir Kanner, déi si gebuer huet, well si se am Mangel vun allem iessen wäert, am Geheimen, an der Belagerung an der Nout, déi däi Feind dir an dengen Stied bréngt. 58Wa s du net all d'Wierder vun dësem Gesetz, déi an dësem Buch geschriwwe sinn, hält, fir den Numm vum Här, däi Gott, deen éierbar a furchtbar ass, ze fäerten. 59De Här wäert deng Schléi an d'Ploen vun dengem Nokommen schwéier maachen, grouss a bestänneg Schléi, a béis a bestänneg Krankheeten. 60An hien wäert all d'Krankheeten aus Ägypten, déi s du gefaart hues, zréckbréngen, a si wäerten un dir hänken. 61Och all Krankheet an all Plage, déi net am Buch vun dësem Gesetz geschriwwe si, wäert de Här iwwer dech bréngen, bis du zerstéiert bass. 62Dir wäert wéineg iwwreg bleiwen, amplaz datt dir wéi d'Stäre vum Himmel waart, well du net op de Stëmm vum Här, dengem Gott, gelauschtert hues. 63An et wäert geschéien, wéi de Här sech gefreet huet, iech Gutt ze maachen an iech ze vergréisseren, sou wäert de Här sech freeën, iech ze zerstéieren an iech ze vernichten; an dir wäert vun der Äerd erausgerappt ginn, op déi s du komm bass, fir se ze ierwen. 64An de Här wäert dech ënner all de Vëlker verstreet gi, vun engem Enn vun der Äerd bis zum aneren Enn vun der Äerd; an do wäerts du aner Gëtter déngen, déi s du net kannt hues, nach deng Pappen, aus Holz a Steen. 65An de Vëlker wäerts du keng Rou fannen, an et gëtt keng Plaz fir d'Féiss ze raschten. De Här gëtt dir do e verzweifelt Häerz, blann Aen an eng verzweifelt Séil. 66Äert Liewen wäert virun Iech hänken, an Dir wäert Angscht hu bei Dag an Nuecht, an Dir wäert net un Äert Liewen gleewen. 67Moies wäerts du soen: 'Wéi wann et Owend wier!' an owes wäerts du soen: 'Wéi wann et Moien wier!' wéinst der Angscht an dengem Häerz an dem wat dengen Aen gesinn. 68De Här wäert dech zréck an Egypten bréngen op Schëffer, op dem Wee, deen ech gesot hunn, du solls en net méi gesinn. An do wäerts du dech als Sklaven a Déngschtmeedercher verkafen, awer keen wäert dech kafen. 69Dëst sinn d'Wierder vum Bond, deen den Här dem Moïse befall huet mat de Kanner Israel am Land Moab ze schléissen, nieft dem Bond, deen hien zu Horeb mat hinne geschloss huet. 
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1De Moos huet all Israel geruff a gesot: Dir hutt alles gesinn, wat den Här virun ären Aen am Land Egypten dem Pharao an all senge Knechten an all sengem Land gemaach huet. 2Déi grouss Prouwen, déi är Aen gesinn hunn, déi Zeechen an déi grouss Wonner. 3Awer den Här huet iech bis haut keen Häerz gi, fir ze verstoen, keng Aen, fir ze gesinn, a keng Oueren, fir ze héieren. 4Ech si mat iech véierzeg Joer an der Wüst gaangen; är Kleeder sinn net al ginn, an är Schong sinn net op äre Féiss verschlësselt ginn. 5Dir hutt kee Brout giess an hutt kee Wäin oder staarkt Gedrénks gedronk, fir datt dir wësst, datt ech den Här, äre Gott, sinn. 6An dir sidd op dëse Plaz komm, an de Sihon, Kinnek vun Heschbon, an den Og, Kinnek vu Basan, sinn erauskomm, fir géint eis ze kämpfen, a mir hu si geschloen. 7Mir hunn hiert Land geholl a mir hunn et als Ierfschaft dem Rubenit, dem Gadit an der Halschent vum Stamm Manassit ginn. 8Dir sollt d'Wierder vun dësem Bond halen an duerno handelen, fir datt dir an allem, wat dir maacht, Erfolleg hutt. 9Dir steet haut all virum Här, ärem Gott: är Käpp, är Stämm, är Alen an är Beamten, all Mann vun Israel. 10Är kleng Kanner, är Fraen an de Friemen, deen an der Mëtt vun ärem Lager ass, vum Holzhaer bis zum Waasserschäffer. 11Fir an de Bond vum Här, ärem Gott, an an de Fluch anzegoen, deen de Här, äre Gott, haut mat dir schléisst. 12Fir datt hien dech haut zu sengem Vollek mécht, an hien däi Gott ass, wéi hien dir versprach huet a wéi hien et den Äre Pappen, dem Abraham, dem Isaac an dem Jakob, geschwuer huet. 13Ech schléissen net nëmme mat iech eleng dëse Bond an dësen Ed. 14Mee och mat deem, deen haut hei mat eis virum Här, eisem Gott, steet, an och mat deem, deen net haut hei mat eis ass. 15Datt dir wësst, wéi mir an Ägypten gewunnt hunn an duerch d'Natioune gaange sinn, déi dir passéiert hutt. 16An dir hutt hir Schandbiller an hir Idolen, aus Holz an aus Steen, aus Sëlwer an aus Gold, gesinn, déi bei hinnen waren. 17Datt net ënnert iech e Mann oder eng Fra, eng Famill oder e Stamm ass, deem säin Häerz sech haut vum Här, eisem Gott, ewechdréit, fir d'Gëtter vun dëse Vëlker ze déngen; datt net ënnert iech eng Wuerzel ass, déi Gëft a Wermutt dréit. 18A wann een d'Wierder vun dësem Fluch héiert a sech a sengem Häerz seet: «Ech wäert Fridde hunn, obwuel ech an der Stuerheet vu mengem Häerz liewen», da gëtt deen, dee genuch huet, mat deem erofgerappt, deen duuschtereg ass. 19De Här wäert him net verzeien, mee dunn wäert de Roserei vum Här a seng Jalousie géint dee Mann fëmmen, an all den Ed, deen an dësem Buch geschriwwe steet, wäert op him raschten, an de Här wäert säin Numm ënner dem Himmel auswëschen. 20An de Här wäert hien zum Ongléck trennen aus all de Stämm vun Israel, wéi all d'Fluchen, déi an dësem Buch vum Gesetz geschriwwen sinn. 21An déi spéider Generatioun, är Jongen, déi no iech kommen, an de Friemen, deen aus engem wäit ewech Land kënnt, wäerten d'Ploen vun dësem Land gesinn an d'Krankheeten, déi de Här bruecht huet. 22Schwiefel a Salz, eng Verbrennung wäert all hir Äerd sinn; et gëtt net geséit, et spréisst net, an et wiisst kee Gras drop, wéi d'Sodom an d'Gomorra, Adma an Zebojim, déi de Här a senger Roserei ëmgestierzt huet. 23An all d'Vëlker wäerten soen: 'Firwat huet de Här esou mat dësem Land gemaach? Wat ass dës grouss Roserei?' 24A si wäerten soen: 'Well si de Bund vum Här, dem Gott vun hire Pappen, verlooss hunn, deen hien mat hinne geschloss huet, wéi hien se aus dem Land Ägypten erausbruecht huet.' 25A si si gaangen an hunn aner Gëtter gedéngt a sech virun hinnen niddergeworf, Gëtter, déi si net kannt hunn an déi den Här hinnen net zougedeelt hat. 26Dofir ass de Roserei vum Här géint dëst Land entbrannt, fir all de Fluch, deen an dësem Buch geschriwwe steet, drop ze bréngen. 27An de Här huet se vun hirem Land erausgerappt a grousser Roserei, Zorn a Roserei, an huet se an en anert Land geheit, wéi et haut ass. 28Déi verstoppt Saachen gehéieren dem Här, eisem Gott, an déi opgedeckt Saachen sinn eis an eise Kanner fir ëmmer, fir all d'Wierder vun dësem Gesetz ze maachen. 29Déi verstoppt Saachen gehéieren dem Här, eisem Gott; déi verroden Saachen si fir eis an eis Kanner, fir ëmmer, fir datt mir all d'Wierder vun dësem Gesetz an d'Praxis ëmsetzen. 

30

1An et wäert geschéien, wann all dës Saachen, de Segen an de Fluch, déi ech virun dir gesat hunn, op dech kommen, an du se an dengem Häerz erënners ënnert all de Vëlker, wouhin den Här, däi Gott, dech verdriwwen huet. 2An du keers zréck bei den Här, däi Gott, an héiers op seng Stëmm, no allem wat ech dir haut ugebueden hunn, du an deng Kanner, mat dengem ganze Häerz an dengem ganze Séil. 3An den Här, däi Gott, wäert deng Gefaangeschaft zréckbréngen a sech iwwer dech erbarmen, an hien wäert dech aus all de Vëlker, wouhin den Här, däi Gott, dech verstreet huet, erëm sammelen. 4Wa s du och un de wäitste Ränner vum Himmel verbannt bass, vun do wäert den Här, däi Gott, dech sammelen a vun do wäert hien dech huelen. 5An den Här, däi Gott, wäert dech an d'Land bréngen, dat deng Pappen ierwen hunn, an du wäerts et ierwen; an hien wäert dech besser maachen an dech méi vill maachen wéi deng Pappen. 6An den Här, däi Gott, wäert däin Häerz an d'Häerz vun dengem Nokommen beschneiden, fir den Här, däi Gott, mat dengem ganze Häerz an dengem ganze Séil ze léiwen, fir datt s du liewe kanns. 7An den Här, däi Gott, wäert all dës Fluchen op deng Feinden an op déi, déi dech haassen, déi dech verfollegt hu, leeën. 8An du wäerts zréckkéieren an op d'Stëmm vum Här lauschteren an all meng Geboter maachen, déi ech dir haut befielen. 9An den Här, däi Gott, wäert dech iwwertreffen an all d'Aarbecht vun dengen Hänn, an der Fruucht vun dengem Bauch, an der Fruucht vun dengem Véi, an der Fruucht vun dengem Buedem, fir Wuelergoen; well den Här wäert sech erëm iwwer dech freeën, wéi hien sech iwwer deng Pappen gefreet huet. 10Wa s du op d'Stëmm vum Här, dengem Gott, lauschterst, fir seng Geboter a seng Statuten ze halen, déi an dësem Gesetzbuch geschriwwe si, wa s du zréckkéiers bei den Här, dengem Gott, mat dengem ganze Häerz an dengem ganze Séil. 11Datt d'Gebot, dat ech dir haut ginn, ass net schwéier fir dech an och net wäit ewech. 12Et ass net am Himmel, fir ze soen: Wien wäert fir eis an den Himmel eropgoen, fir et eis ze bréngen an eis et ze héieren, sou datt mir et maachen? 13Et ass och net iwwer d'Mier, fir ze soen: Wien wäert fir eis iwwer d'Mier goen an et eis bréngen, fir datt mir et héieren a maachen? 14Datt d'Wuert ganz no bei dir ass, an dengem Mond an an dengem Häerz, fir et ze maachen. 15Kuck, ech hunn dir haut d'Liewen an dat Gutt, den Doud an dat Béist virun dech gesat. 16Ech befielen dir haut, den Här, däi Gott, ze léiwen, op seng Weeër ze goe, seng Geboter, Statuten a Rechter ze halen, fir datt s du liewe kanns, a Gott, den Här, dech am Land, an dat s du erakënns, seegent. 17Awer wann däin Häerz sech ofdréit an du net héiers, an du verleede gëss an un aner Gëtter dech prosternéiers a se déngs, 18Ech soen dir haut, datt dir sécher ënnergoe wäert an net laang Deeg op der Äerd hutt, déi s du iwwer de Jordan erakënns fir ze besëtzen. 19Ech ruffen haut den Himmel an d'Äerd als Zeien un: Ech hunn dir d'Liewen an den Doud, de Segen an de Fluch virgeluecht. Wielt d'Liewen, fir datt s du an däi Som liewe kënnt. 20Fir den Här, däi Gott, gär ze hu, seng Stëmm ze héieren an un him festzehalen, well hien ass däi Liewen an d'Längt vun dengem Liewen, fir op der Äerd ze wunnen, déi den Här un deng Pappen, Abraham, Isaac a Jakob, versprach huet ze ginn. 
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1Da goung de Moses a sot dës Wierder zu ganz Israel. 2An hien huet zu hinne gesot: «Ech sinn haut honnert an zwanzeg Joer al, ech kann net méi erausgoen an erakommen, an den Här huet zu mir gesot: Du wäers dëse Jordan net iwwerschreiden.» 3Den Här, däi Gott, geet virun dir, hien wäert dës Vëlker virun dir zerstéieren, an du wäers se ierwen. De Josua geet virun dir, wéi den Här gesot huet. 4An den Här wäert mat hinnen maachen, wéi hien et mam Sihon an dem Og, de Kinneke vun den Amoritern, an hirem Land gemaach huet, déi hien zerstéiert huet. 5An den Här wäert si virun iech ginn, an dir sollt mat hinnen maachen, wéi ech iech all d'Gebot ugebueden hunn. 6Sidd staark a couragéiert, fäert net a sidd net erschreckt virun hinnen, well den Här, däi Gott, geet mat dir; hien wäert dech net verloossen nach opginn. 7Da huet de Moosé de Josua geruff a virun den Aen vu ganz Israel gesot: «Sief staark a couragéiert, well du wäerts dëst Vollek an d'Land féieren, dat den Här hire Pappen versprach huet hinnen ze ginn, an du wäerts et hinnen als Ierfschaft verdeelen.» 8Den Här selwer geet virun dir, hien ass mat dir; hien léisst dech net am Stach an hie verléisst dech net. Du solls net fäerten an net verzweiwelen. 9De Moïse huet dës Tora geschriwwen an huet se de Priistere vun de Lévi, déi d'Arche vum Bund vum Här droen, an all den Eeleren vun Israel ginn. 10De Moïse huet hinnen befall ze soen: «Um Enn vun all siwe Joer, zur Zäit vum Sabbatsjoer, um Fest vun den Zelter.» 11Wa ganz Israel kënnt, fir virum Här, ärem Gott, op der Plaz, déi hien auswielt, ze erschéngen, sollt dir dëst Gesetz virun ganz Israel liesen, an hire Oueren. 12Versammelt d'Vollek, d'Männer, d'Fraen, d'Kanner an d'Friemen, déi an äre Stied si, fir datt si héieren a léieren, den Här, äre Gott, ze fäerten an all d'Wierder vun dësem Gesetz ze halen. 13An hir Kanner, déi net woussten, wäerten héieren a léieren, den Här, äre Gott, ze fäerten, all d'Deeg, déi dir op der Äerd lieft, déi dir iwwer de Jordan gitt fir se ze besëtzen. 14An den Här sot zu Moses: «Kuck, deng Deeg fir ze stierwen sinn no. Ruff de Josua a stellt iech am Zelt vun der Versammlung op, fir datt ech him Uweisungen ginn.» Da sinn de Moses an de Josua an d'Zelt vun der Versammlung gaangen an hu sech do opgestallt. 15An den Här ass am Zelt an enger Sail vu Wolleken erschéngt, an d'Sail vun der Wolleck stoung bei der Dier vum Zelt. 16An den Här sot zu Moses: «Kuck, du wäerts mat dengen Ahnen schlofen, an dëst Vollek wäert opstoen a sech no friemen Gëtter vun der Äerd, an déi et erakënnt, dréinen. Si wäerten mech verloossen a mäi Bond briechen, deen ech mat hinne geschloss hunn.» 17A meng Roserei wäert op dësem Dag géint si entbrennen, an ech wäert si verloossen a mäi Gesiicht vun hinne verstoppen, sou datt si verschléckt ginn. Vill Onglécker a Bedrängnesser wäerten hinnen begéinen, a si wäerten op dësem Dag soen: 'Ass et net well eise Gott net an eiser Mëtt ass, datt dës Onglécker eis begéint sinn?' 18A ech wäert mäi Gesiicht op deem Dag verstoppen wéinst all dem Béisen, dat si gemaach hu, well si sech zu anere Gëtter gedréint hunn. 19Elo schreift dëst Lidd fir iech op a léiert et de Kanner vun Israel, setzt et an hire Mond, fir datt dëst Lidd fir mech als Zeien géint d'Kanner vun Israel déngt. 20Datt ech si an d'Land bréngen, dat ech hire Pappen versprach hunn, dat mat Mëllech an Hunneg fléisst, a si wäerten iessen a sat ginn a fett ginn, a si wäerten sech zu anere Gëtter dréinen a si déngen, a si wäerten mech veruechten a mäi Bund briechen. 21«An et wäert geschéien, wa vill Onglécker a Bedrängnesser hinnen begéinen, datt dëst Lidd géint si als Zeien äntwert, well et net aus dem Mond vun hirem Som vergiess gëtt. Well ech kennen hir Gedanken, déi si haut maachen, éier ech si an d'Land bréngen, dat ech geschwuer hunn.» 22An de Moïse huet dëst Lidd op deem Dag geschriwwen an et de Kanner vun Israel geléiert. 23An hien huet dem Josua, dem Jong vum Nun, befall a gesot: «Säi staark a couragéiert, well du wäerts d'Kanner vun Israel an d'Land bréngen, dat ech hinnen geschwuer hunn, an ech wäert mat dir sinn.» 24An et ass geschitt, wéi de Moïse fäerdeg war, d'Wierder vun dësem Gesetz an e Buch ze schreiwen, bis se fäerdeg waren. 25An de Moïse huet de Leviten, déi d'Këscht vum Bond vum Här droen, ugebueden a gesot: 26Huelt dëst Gesetzbuch a setzt et nieft d'Lued vun der Allianz vum Här, ärem Gott, datt et do als Zeien géint dech ass. 27Well ech weess däin Opstand an däi steife Genéck. Kuck, während ech nach lieweg bei iech sinn haut, sidd dir rebellesch géint den Här, wéi vill méi no mengem Doud! 28Rufft all d'Eeleren vun ären Stämm an ären Beamten bei mech, datt ech dës Wierder an hir Oueren schwätzen, an ech wäert den Himmel an d'Äerd als Zeien géint si ruffen. 29Well ech weess, datt no mengem Doud dir Iech selwer zerstéiert a vum Wee ofgitt, deen ech iech befall hunn, an d'Béises iech an der leschter Zäit begéint, well dir dat Béist an den Aen vum Här maacht, fir hien duerch d'Dote vun ären Hänn ze rosen. 30An de Moïse huet an d'Oueren vun der ganzer Versammlung vu Israel d'Wierder vun dësem Lidd geschwat, bis se fäerdeg waren. 
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1Lauschtert, o Himmelen, ech wäert schwätzen, an d'Äerd soll d'Wierder vu mengem Mond héieren. 2Meng Léier soll erofdrëpsen wéi de Reen, meng Wierder wéi den Da, wéi liichte Reen op d'Gras a wéi Schauer op d'Kraut. 3Well ech ruffen den Numm vum Här; bréngt Gréisst eisem Gott. 4De Fiels, seng Wierker si perfekt, well all seng Weeër si gerecht; e Gott vun Treiheet ouni Ongerechtegkeet, gerecht a riicht ass hien. 5Si hu sech géint hie verduerwen, si si seng Kanner net méi, duerch hir Schold, déi verkéiert a pervers Generatioun. 6Vergëlt dir dem Här esou, o dommt Vollek ouni Wäisheet? Ass hien net däin Papp, deen dech erschaf an etabléiert huet? 7Erënnert Iech un d'Deeg vun der Éiwegkeet, verstitt d'Jore vun enger Generatioun op déi aner; fro Äre Papp, an hien wäert Iech soen, d'Älteren, a si wäerten Iech et erklären. 8Wéi den Héichsten d'Vëlker verdeelt an d'Mënschen getrennt huet, huet hien d'Grenze vun de Vëlker festgeluecht no der Zuel vun de Kanner Israel. 9Datt den Deel vum Här säi Vollek ass, Jakob ass d'Ierfschaft, déi hien huet. 10Hien huet en an der Wüst fonnt, an enger eider an desolater Géigend; hien huet e beschützt, hien huet e geléiert, hien huet e bewaacht wéi säin Aenapfel. 11Wéi en Adler, dee säi Nascht erwächt, iwwer seng jonk Dauf schwieft, seng Flilleken ausbreet, se ophëlt, se op seng Fiederen dréit. 12Den Här huet hien eleng geféiert, an et war kee frieme Gott bei him. 13Hien huet hien op d'Héichte vun der Äerd gefouert, an hien huet d'Fruucht vun de Felder giess; hien huet hien mat Hunneg aus dem Fiels genoss, an Ueleg aus dem Feiersteen. 14Botter vun de Ranner an d'Mëllech vun de Schof, mat Fett vun de Lämmer an de Widder vu Basan, mat Fett vun de Weess, an du hues de roude Wäin vun den Drauwe gedronk. 15Mee de Jeschurun ass fett ginn an huet ausgeschloen; du bass fett ginn, déck ginn, du hues de Gott verlooss, deen dech gemaach huet, an du hues de Fiels vun denger Rettung veruecht. 16Si hunn hien mat Friemen zur Roserei bruecht, mat Ofschei hu si hien gereizt. 17Si hunn den Dämonen offréiert, déi net Gott si, Gëtter, déi si net kannt hunn, nei Gëtter, déi viru kuerzem opkomm sinn, déi är Pappen net gefaart hunn. 18De Fiels, deen dech op d'Welt bruecht huet, hues du vergiess, an du hues de Gott vergiess, deen dech erschaf huet. 19An den Här huet et gesinn an huet si veruecht, well seng Jongen a seng Duechteren hien zur Roserei bruecht hunn. 20An hien huet gesot: Ech wäert mäi Gesiicht vun hinnen verstoppen, ech wäert gesinn, wat hiert Enn wäert sinn; well si sinn eng Generatioun vu Verkéiertheet, Kanner, bei deenen et keng Treiheet gëtt. 21Si hu mech mat engem net-Gott zur Roserei bruecht, mat hiren Eidelkeeten hu si mech gereizt; an ech wäert si mat engem net-Vollek zur Roserei bréngen, mat engem närrische Vollek wäert ech si reizen. 22Well e Feier ass a menger Roserei entstanen, an et brennt bis an d'Häll ënnen, et verschléngt d'Äerd an hir Ernte, an et entzündegt d'Fëllementer vun de Bierger. 23Ech wäert Ongléck op si häufen, meng Feiler wäert ech op si verschéissen. 24Si wäerte vum Honger ausgedréchent ginn a vum brennegen Fonk vun der Pescht, an ech schécken hinnen d'Zänn vun de Béischten op den Hals, mam Gëft vun de Kroucheldéieren aus dem Stëbs. 25Baussen hëlt d'Schwäert hinnen d'Kanner ewech, an an de Kummere wäert Angscht si, fir de jonke Mann grad wéi fir d'Jongfra, fir de Puppelche grad wéi fir de groen Aalen. 26Ech hu gesot, ech géif se an all Himmelsrichtung verjoen an d'Erënnerung u si ënner de Mënschen ausläschen. 27Wann net d'Roserei vun de Feinden, déi ech fäerten, datt se net soen: Eis Hand ass héich, an net den Här huet dat alles gemaach. 28Datt si e Vollek ouni Verstand sinn, an et ass keng Asiicht an hinnen. 29Wa si dach weis wieren, géife si dat verstoen, géife si hir Zukunft erkennen. 30Wéi kann een Dausend verfollegen, an zwee Zéngdausend flüchten, wann net datt hire Fiels se verkaaft huet, an den Här se ausgeliwwert huet? 31Datt hir Fiels net wéi eisen ass, an eis Feinde si Riichter. 32Datt hire Wäistack vu Sodom ass an aus de Felder vu Gomorra; hir Drauwen si gëfteg, hir Drauwekludder si batter. 33Hiren Wäin ass de Gëft vun de Schlaangen, an dat grausam Gëft vun den Adderen. 34Ass dat net bei mir verstoppt, versigelt an de Schätz vu menger Schatzkummer? 35D'Revanche an d'Vergeltung si meng, fir de Moment, wou hir Féiss wackelen, well den Dag vun hirem Ongléck ass nobäi, an dat, wat kënnt, kënnt séier. 36Datt den Här säi Vollek riicht an iwwer seng Dénger sech erbaarmt, wann hien gesäit, datt d'Muecht opgebraucht ass an et keen ass, deen zeréckhält oder opgëtt. 37An hie wäert soen: « Wou sinn hir Gëtter, de Fiels, an deem si hir Zouflucht gesicht hunn? » 38Déi dat Bescht vun hiren Affer iessen an hire Wäin drénken, loosse se opstoen an iech hëllefen, loosse se iech schützen. 39Kuckt elo, datt ech, ech sinn et, an et gëtt kee Gott bei mir; ech bréngen ëm an ech maachen lieweg, ech zerbriechen an ech heelen, an et gëtt keen, deen aus menger Hand rett. 40Datt ech meng Hand zum Himmel ophiewen a soen: Ech liewen éiweg. 41Wann ech mäi Schwäert wéi e Blëtz schäerfen, a meng Hand d'Geriicht ergräift, da wäert ech Revanche un menge Géigner zréckginn, an un deenen, déi mech haassen, bezuelen. 42Ech wäert meng Pfeile mat Blutt fëllen, a mäi Schwäert wäert Fleesch iessen, vum Blutt vun den ëmbruechten an de Gefaangenen, vum Kapp vun de Feinden. 43Jubelt, Natiounen, mat sengem Vollek, well hien hëlt Revanche fir d'Blutt vu senge Dénger, an hie gëtt Revanche un seng Feinden zréck, an hie versöhnt säi Land a säi Vollek. 44Da koum de Moïse an huet all d'Wierder vun dësem Lidd an d'Oueren vum Vollek geschwat, hien an de Hosea, de Jong vum Nun. 45Wéi de Mouses fäerdeg war, all dës Wierder zu ganz Israel ze schwätzen, 46An hien huet hinnen gesot: «Setzt äert Häerz op all déi Wierder, déi ech haut als Zeien géint iech opstellen, an déi dir äre Kanner sollt befielen, fir se ze behalen an ze maachen, all d'Wierder vun dësem Gesetz.» 47Datt et ass net eidelegt Wuert vun iech, mä et ass äert Liewen, an duerch dëst Wuert wäert dir Är Deeg verlängeren op der Äerd, déi dir iwwer de Jordan gitt fir ze besëtzen. 48An dësem Dag huet den Här zu Moïse geschwat a gesot: 49Géi erop op de Bierg Abarim, dëse Bierg Nebo, deen an der Äerd Moab ass, vis-à-vis vu Jericho, a kuck d'Land Kanaan, dat ech de Kanner Israel als Besëtz ginn. 50An du solls stierwen um Bierg, op dee s du eropgees, a versammelt ginn zu dengen Vorfaren, wéi den Aaron, däi Brudder, um Bierg Hor gestuerwen ass a versammelt gouf zu senge Vorfaren. 51Well dir mir ontrei gi sidd tëscht de Kanner vun Israel bei de Waasser vum Sträit zu Kadesch an der Wüst vun Zin, well dir mech net helleg gehalen hutt tëscht de Kanner vun Israel. 52Datt du d'Land virun dir gesäis, mee dohin net erakënns, an d'Land, dat ech de Kanner vu Israel ginn. 
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1An dëst ass de Segen, deen de Moïse, de Mann vu Gott, de Kanner Israel viru sengem Doud ginn huet. 2An hien huet gesot: «Den Här ass vum Sinai komm an huet vu Seir fir si geliicht; hien huet vum Bierg Paran geschéngt an ass mat Zéngdausende vun Hellege komm; aus senger rietser Hand ass e fieregt Gesetz fir si erausgaang.» 3Och huet hien d'Vëlker gär; all seng Hellege sinn an denger Hand, a si sëtzen bei denge Féiss; si empfänke vun denge Wierder. 4D'Tora huet de Moïse eis befall, et ass eng Ierfschaft vun der Versammlung vum Jakob. 5An zu Jeschurun war e Kinnek, wann d'Käpp vum Vollek sech versammelt hunn, zesummen mat de Stämm vun Israel. 6Ruben soll liewen an net stierwen, a seng Männer sollen eng Zuel sinn. 7An dëst ass fir Juda, an hien huet gesot: «Här, héier d'Stëmm vu Juda, a bréng hien zu sengem Vollek. Seng Hänn sollen him vill Kraaft ginn, an du solls seng Hëllef géint seng Feinden sinn.» 8An zu Levi sot hien: Deng Tummim an Urim si fir de fromme Mann, dee s du zu Massa op d'Prouf gestallt hues an iwwer d'Waasser vu Meriba gestridden hues. 9Deen zu sengem Papp a senger Mamm seet: 'Ech hunn dech net gesinn', an dee seng Bridder net erkennt, an och seng Jongen net kennt, well si hunn däi Wuert bewahrt an däi Bund gehal. 10Si wäerten däin Uerteel dem Jakob léieren an däi Gesetz dem Israel. Si wäerten Wäirauch virun dengem Roserei setzen an e Ganzaffer op dengem Altor. 11Här, seegne seng Kraaft, an akzeptéier d'Wierker vu sengen Hänn; zerbriech d'Lenden vu senge Géigner, datt seng Feinden net méi opstinn. 12Fir de Benjamin huet hien gesot: De Beléiften vum Här wunnt a Sécherheet bei him; hien beschützt hien de ganzen Dag, an tëscht senge Schëlleren wunnt hien. 13An dem Joseph sot hien: Geséint vum Här ass säi Land, mat de beschte Friichte vum Himmel, mat Da an der Déift, déi ënnen läit. 14Mat de beschte Friichte vun der Sonn an de beschte Produktioune vun de Méint. 15A vun der Spëtzt vun den alen Bierger a vun de Kostbarkeete vun den éiwege Hiwwelen. 16Mat de beschte Friichten vun der Äerd a senger Fëllung, an dem Gonscht vum, deen am Trausch wunnt, komme si fir de Kapp vum Joseph, fir d'Scheet vum Nasiräer vu senge Bridder. 17Den Éischtgebuerenen ass wéi e prächtege Stéier, mat de Stäerkten vun engem Wëllstéier. Mat hinnen stéisst hien d'Vëlker zesummen bis un d'Enn vun der Äerd. Si sinn d'Zéngdausende vum Ephraim an d'Dausende vum Manasse. 18An zu Zabulon sot hien: « Freu dech, Zabulon, wanns de erausgees, an Issachar, an deng Zelter. » 19D'Vëlker wäerten um Bierg ruffen, do wäerte si Gerechtegkeetsaffer bréngen, well si wäerten den Iwwerfloss vum Mier saugen an déi verstoppte Schätz vum Sand. 20Zu Gad huet hien gesot: Gesegent ass deen, dee Gad erweidert. Hien wunnt wéi e Léiw a rifft den Aarm an de Kapp. 21Hien huet den Ufank fir sech gesinn, well do war den Deel vum Gesetzgeber verstoppt. Hien ass un d'Käpp vum Vollek komm, huet d'Gerechtegkeet vum Här gemaach a seng Uerteeler mat Israel. 22Fir Dan huet hien gesot: Dan ass e jonke Léiw, hien spréngt aus dem Basan. 23An dem Naphtali sot hien: Naphtali ass gesättigt mat Gonscht a gefëllt mam Segen vum Här; hien ierft d'Mier an de Süden. 24An iwwer den Aser sot hien: Geséint iwwer d'Jongen ass den Aser; hie soll de Léifste vu senge Bridder sinn, a seng Féiss sollen am Ueleg gebuet ginn. 25Deng Schong sollen aus Eisen a Koffer sinn, a wéi deng Deeg, sou soll deng Kraaft sinn. 26Et gëtt keen wéi Gott, o Jeschurun, deen um Himmel reit fir dir ze hëllefen, an a senger Herrlechkeet iwwer d'Wolleken. 27Den éiwege Gott ass e Refuge, an ënner sengen éiwegen Äerm; hien verdreift de Feind virun dir a seet: 'Zerstéier!' 28An Israel wunnt a Sécherheet eleng, d'Quell vum Jakob, an engem Land vu Kar a Wäin, an och säin Himmel drëpst Da. 29Glécklech bass du, Israel! Wien ass wéi du, e Vollek gerett vum Här, dem Schëld vun denger Hëllef, an dem Schwäert vun denger Herrlechkeet? Deng Feinde wäerten sech virun dir verleegnen, an du wäerts op hir Héichten trëppelen. 
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1Da goung de Moïses vun der Flaachland vu Moab erop op de Bierg Nebo, op d'Spëtzt vum Pisga, vis-à-vis vu Jericho, an den Här huet him dat ganzt Land gewisen, vu Gilead bis bei Dan. 2An dat ganzt Land vun Naphtali, d'Land vun Ephraim a Manasse, an dat ganzt Land vu Juda bis bei dat lescht Mier. 3An de Süden an d'Plang vum Dall vu Jericho, d'Stad vun de Palmen, bis Zoar. 4An den Här sot zu mir: «Dëst ass d'Äerd, déi ech dem Abraham, dem Isaak an dem Jakob versprach hunn, andeems ech gesot hunn: 'Ech ginn et dengem Nokommen.' Ech hunn et dir mat den Aen gewisen, mee dohi wäert s du net goen.» 5An do ass de Moies, de Knecht vum Här, am Land vu Moab gestuerwen, nom Uerder vum Här. 6An hien huet en am Dall am Land vu Moab géintiwwer vu Beth-Peor begruewen, a keen Mënsch weess bis haut, wou säi Graf ass. 7De Moïse war honnert an zwanzeg Joer al, wéi hien gestuerwen ass; seng Aen hunn net geschwaacht, a seng Kraaft war net verluer. 8An d'Jongen vun Israel hunn de Moïse am Flaachland vu Moab drësseg Deeg beweent; da waren d'Deeg vum Kräischen an der Trauer ëm de Moïse eriwwer. 9An de Josua, de Jong vum Nun, war voller Geescht vun der Wäisheet, well de Moïse seng Hand op hien geluecht hat; an d'Kanner vun Israel hunn op hien gelauschtert an hu gemaach, wéi den Här dem Moïse ugebueden hat. 10An et ass kee Prophéit méi an Israel opgestan wéi de Moïse, deen den Här vu Gesiicht zu Gesiicht kannt huet. 11Fir all déi Zeechen an d'Wonner, déi den Här him geschéckt hat, fir se am Land vun Egypten ze maachen, fir de Pharao an all seng Dénger an all säi Land. 12A fir all déi staark Hand an déi grouss Angscht, déi de Moïse virun den Aen vum ganze Israel gemaach huet. 
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1Nodeems de Moïse, de Knecht vum Här, gestuerwen ass, huet de Här zum Josua, dem Jong vum Nun, dem Dénger vum Moïse, gesot: 2De Moïses, mäi Knecht, ass gestuerwen. Elo stéi op a passéier dëse Jordan, du an dat ganzt Vollek, an d'Land, dat ech hinnen, de Kanner vun Israel, ginn. 3All Plaz, wou d'Fousssuel vun äre Féiss trieden, hunn ech iech gi, wéi ech et dem Moses gesot hunn. 4Vun der Wüst an dësem Libanon bis zum grousse Floss, dem Euphrat, dat ganzt Land vun den Hetiter, bis zum grousse Mier, wou d'Sonn ënnergeet, soll är Grenz sinn. 5Keen wäert virun dir stoe kënnen all d'Deeg vun denger Liewenszäit. Wéi ech mam Moïse war, sou wäert ech mat dir sinn; ech wäert dech net verloossen nach opginn. 6Säi staark a couragéiert, well du solls dësem Vollek d'Land ierwen, dat ech hire Pappen versprach hunn, hinnen ze ginn. 7Nëmmen, säi staark a ganz couragéiert, fir all d'Gesetz ze halen, dat de Moïse, mäi Knecht, dir gebueden huet. Wend dech net dovun of, weder no riets nach no lénks, fir datt s du Erfolleg hues an allem, wat s du méchs. 8Dëst Buch vum Gesetz soll net vun denger Mond ewechgoen, mee du solls dag an Nuecht driwwer meditéieren, fir datt s du alles halts, wat dran geschriwwen ass. Da wäert s du Erfolleg hunn an dengem Wee, an da wäert s du verstänneg sinn. 9Hunn ech dir net gebueden: Säi staark a couragéiert? Fäer net a looss dech net erschrecken, well de Här, däi Gott, ass mat dir an allem, wat s du gees. 10An de Josua huet de Beamten vum Vollek ugebueden ze soen: 11Gitt duerch d'Mëtt vum Lager a befielt dem Vollek: 'Maacht iech Proviant prett, well an dräi Deeg gitt dir iwwer dëse Jordan, fir d'Land anzehuelen, dat den Här, äre Gott, iech gëtt fir ze besëtzen.' 12An de Rubeniten, Gaditen an der Halschent vum Stamm Manasse huet Josua gesot: 13«Erënnert iech un dat Wuert, dat de Moïse, de Knecht vum Här, iech gebueden huet, wéi hien sot: 'De Här, äre Gott, gëtt iech Rou an huet iech dëst Land ginn.'» 14«Är Fraen, Kanner a Véi sollen am Land bleiwen, dat de Moïse iech op der anerer Säit vum Jordan ginn huet. Dir awer sollt bewaffnet virun äre Bridder goen, all déi staark Männer, a si ënnerstëtzen.» 15Bis de Här och är Bridder rou gëtt wéi iech, an och si d'Land ierwen, dat de Här, äre Gott, hinnen gëtt. Da kënnt dir zréck an d'Land vun ärer Ierfschaft, dat de Moïse, de Knecht vum Här, iech op der anerer Säit vum Jordan, am Osten, ginn huet. 16Si hunn dem Josua geäntwert: «Alles wat s du eis gebueden hues, wäerte mir maachen, an iwwerall wou s du eis schécks, wäerte mir goen.» 17Wéi mir dem Moses nogelauschtert hu, sou wäerte mir och dir nogelauschteren. Nëmmen de Här, däi Gott, soll mat dir si, wéi hien mat dem Moses war. 18«All Mann, dee géint däi Mond rebelléiert an net op deng Wierder lauschtert, fir alles wat s du eis befiels, soll ëmbruecht ginn. Nëmmen, sidd staark a couragéiert!» 19D'Gesamtzuel vun de Stied vun de Priister, d'Kanner vum Aaron: dräizéng Stied an hir Viruerter. 20Fir d'Famillje vun de Kaatheeten, Léviten, déi aner Kaatheeten, goufen d'Stied, déi hinnen duerch Los zougefall sinn, aus dem Stämm vun Ephraïm. 21D'Kanner vun Israel hunn hinnen d'Stad vum Refuge fir de Mäerder gi, Sichem an hir Banlieue an de Bierger vun Ephraim, an och Gazer an hir Banlieue. 22Cibsaïm an hir Banlieue, Beth-Horon an hir Banlieue: véier Stied. 23Vun der Stamm vun Dan: Elthéco an hir Virgäert, Gabathon an hir Virgäert, 24Ajalon an hir Banlieue, Geth-Remmon an hir Banlieue: véier Stied. 25Vun der Hallschent Stamm vu Manasse: Thanach a seng Viruerter, a Geth-Remmon a seng Viruerter: zwou Stied. 26Am Ganzen: zéng Stied mat hire Viruerter, fir d'Famillje vun den anere Kanner vum Kaath. 27Un d'Kanner vu Gerson, aus de Famillje vun de Leviten, goufen aus der Hallefstrib vu Manasse d'Fluchtstad fir de Mäerder, Gaulon am Basan, an hir Viruert, sou wéi Bosra an hir Viruert: zwou Stied. 28Vun der Stamm Issachar: Késion an hir Banlieue, Dabéreth an hir Banlieue, 29Jaramoth an hir Viruert, En-Gannim an hir Viruert: véier Stied. 30Vun der Stämm vun Aser: Masal an hir Viruerter, Abdon an hir Viruerter, 31Helcath an hir Banlieue, Rohob an hir Banlieue: véier Stied. 32Vum Stamm Nephthali: d'Fluchtstad fir de Mäerder, Kedesch an der Galiläa mat hire Virgäert, sou wéi Hamoth-Dor mat hire Virgäert, Karthan mat hire Virgäert: dräi Stied. 33D'Gesamtzuel vun de Stied vun de Gersoniten, no hiren Familljen: dräizéng Stied an hir Virfäll. 34Zu de Famillje vun de Kanner vu Merari, zum Rescht vun de Levitten, hu si aus dem Stamm vu Zabulon: Jecnam a seng Viruert, Kartha a seng Viruert, ginn. 35Damna an hir Banlieue, Naalol an hir Banlieue: véier Stied. 36A vun der Stamm vu Ruben, Bosor a seng Virstad, Jassa a seng Virstad, 37Cédémoth an hir Banlieue, Méphaath an hir Banlieue: véier Stied. 38A vun der Stamm vu Gad: d'Stad vun Zouflucht fir de Mäerder, Ramoth am Gilead an hir Virstad, sou wéi Manaïm an hir Virstad. 39Hésebon an hirer Banlieue, Jaser an hirer Banlieue: am Ganzen véier Stied. 40D'Gesamtzuel vun de Stied, déi duerch d'Los un d'Kanner vu Mérari no hire Famillje verdeelt goufen, déi de Rescht vun de Famillje vun de Lévitten ausmaachen: zwielef Stied. 41D'Gesamtzuel vun de Stied vun de Lévitten an de Besëtz vun den Israeliten: véierzeg-aacht Stied an hir Viruerter. 42All dës Stied hat hir Viruerter ronderëm hinnen; sou war et fir all dës Stied. 43Sou huet den Här Israel all d'Land ginn, dat hien hire Pappen versprach hat; si hunn et ageholl an do gewunnt. 44Den Här huet hinnen iwwerall ronderëm Rou gi, wéi hien et hire Pappen versprach hat; keen vun hiren Feinden konnt hinnen widderstoen, an den Här huet se all an hir Hänn geliwwert. 45All déi gutt Wierder, déi den Här dem Haus Israel gesot hat, sinn all erfëllt ginn; keng ass onverfëllt bliwwen. 

2

1De Josua, de Jong vum Nun, huet vun de Schittim zwee Männer als Spione heemlech geschéckt a gesot: «Gitt a kuckt d'Land an d'Jericho.» Si si gaangen a koumen an d'Haus vun enger Fra, déi Rahab housch, a si hu sech do niddergelooss. 2Et gouf dem Kinnek vu Jericho gesot: «Kuck, Männer vun de Kanner Israel sinn dës Nuecht hei komm, fir d'Land auszespionéieren.» 3De Kinnek vu Jericho huet zu Rahab geschéckt a gesot: «Bréng déi Männer eraus, déi bei dech komm sinn, déi an d'Haus komm si, well si sinn dofir komm, d'ganz Land auszespionéieren.» 4D'Fra huet déi zwee Männer geholl a verstoppt a gesot: «Jo, d'Männer sinn zu mir komm, awer ech wousst net, vu wou si waren.» 5Wéi d'Paart bei der Däischtert zougemaach gouf, sinn d'Männer erausgaangen. Ech weess net, wouhin d'Männer gaange sinn. Verfollegt se séier, well Dir kënnt se erreechen.» 6Awer si hat se op den Daach eropgeholl a se ënner de Fluessteng verstoppt, déi si um Daach geluecht hat. 7D'Männer hu se verfollegt bis bei d'Furten vum Jordan, an d'Paart gouf zougemaach, nodeems d'Verfolleger erausgaange waren. 8Éier si sech niddergeluecht hunn, ass si op den Daach eropgaangen. 9Si sot zu de Männer: «Ech weess, datt den Här Iech d'Land ginn huet an datt d'Angscht virun Iech op eis gefall ass, an datt all d'Awunner vum Land virun Iech ziddere.» 10Mir hunn héieren, wéi den Här d'Waasser vum Rout Mier virun Iech gedréchent huet, wéi Dir aus Egypten erausgaang sidd, a wat Dir deenen zwee Kinneke vun den Amoriter gemaach hutt, Sihon an Og, déi Dir vernicht hutt. 11Wéi mir dat héieren hunn, ass eist Häerz geschmolt, an et ass kee Mutt méi an engem Mann bliwwen wéinst Iech, well den Här, äre Gott, ass Gott am Himmel uewen an op der Äerd ënnen. 12Elo, schwiert mir beim Här, datt Dir, well ech Gnod mat Iech gemaach hunn, och Gnod mat mengem Papp sengem Haus maacht a mir e richtegt Zeeche gitt. 13Rett mäi Papp, meng Mamm, meng Bridder, meng Schwësteren an alles, wat hinnen gehéiert, a befreit eis vun Doud. 14D'Männer hunn zu hir gesot: «Eis Séil soll fir Är stierwen, wann Dir dëst Wuert net verrods. A wann den Här eis d'Land gëtt, wäerte mir Gnod a Wourecht mat dir maachen.» 15Si huet se mat engem Seel duerch d'Fënster erofgelooss, well hiert Haus an der Mauer vun der Stad war, a si huet an der Mauer gewunnt. 16Si sot zu hinnen: «Gitt op d'Bierger, datt d'Verfolleger Iech net begéinen, a verstoppt Iech do dräi Deeg, bis d'Verfolleger zréckkommen, an da kënnt Dir Äre Wee goen.» 17D'Männer hunn zu hir gesot: «Mir si reng vun dësem Ed, dee s du eis geschwuer hues.» 18Kuck, wa mir an d'Land kommen, da bann dëse schuerlachrout Fuedem an d'Fënster, duerch déi s du eis erofgelooss hues, a sammelen däi Papp, deng Mamm, deng Bridder an dat ganzt Haus vun dengem Papp bei dech an d'Haus. 19All déi, déi aus den Dieren vun dengem Haus erausginn, hire Blutt soll op hirem Kapp sinn, a mir si reng. Awer all déi, déi bei dech am Haus sinn, hire Blutt soll op eisem Kapp si, wann eng Hand op si kënnt. 20A wa s du dëst Wuert verrods, da si mir reng vun dengem Ed, dee s du eis geschwuer hues.» 21Si sot: «Sou soll et si, wéi dir gesot hutt.» Si huet se fortgelooss, a si si gaangen. Si huet de schuerlachroude Fuedem an d'Fënster gebonnen. 22Si si gaangen a koumen op d'Bierger a si sinn do dräi Deeg bliwwen, bis d'Verfolleger zréckkomm sinn. D'Verfolleger hunn iwwerall gesicht, awer si hu se net fonnt. 23Déi zwee Männer sinn zréckkomm, si si vum Bierg erofgaang, si sinn eriwwergaangen a si si bei Josua, de Jong vum Nun, komm a si hunn him alles erzielt, wat hinne geschitt war. 24Si hunn zu Josua gesot: «Den Här huet d'ganz Land an eis Hänn ginn, an och all d'Awunner vum Land ziddere virun eis.» 
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1Den nächsten Dag ass de Josua fréi opgestan, an d'ganz Vollek vun Israel ass vu Schittim fortgezunn bis bei de Jordan, wou si iwwernuecht hunn, éier si eriwwergaange sinn. 2Nom Enn vun dräi Deeg sinn d'Beamten duerch d'Mëtt vum Lager gaangen. 3Si hunn dem Vollek ugebueden a gesot: «Wann dir d'Lued vum Bond vum Här, ärem Gott, gesitt, déi vun de levitesche Priister gedroe gëtt, da sollt dir vun ärem Plaz opbriechen a no hir goen.» 4Awer et sollt e grousse Raum vun ongeféier zweedausend Ellen tëscht iech an der Lued sinn; kommt net ze no, fir datt dir de Wee wësst, deen dir goe sollt, well dir sidd nach ni dëse Wee gaangen. 5An de Josua sot zum Vollek: «Hellegt iech, well muer wäert den Här Wonner an ärem Mëtt maachen.» 6An de Josua sot zu de Priister: «Huelt d'Bundeslad a gitt virum Vollek hier.» Si hunn d'Bundeslad geholl a si virum Vollek gaangen. 7An den Här sot zu Josua: «Haut fänken ech un, dech an den Aen vun all Israel grouss ze maachen, sou datt si wëssen, datt ech mat dir si, wéi ech mat Mose war.» 8An du solls de Priister, déi d'Këscht vum Bond droen, uweisen a soen: «Wann dir bis un d'Grenz vum Waasser vum Jordan kommt, da stitt am Jordan.» 9An de Josua sot zu de Kanner vun Israel: «Kommt hei an héiert d'Wierder vum Här, ärem Gott.» 10Josua sot: «Duerch dëst wësst dir, datt de liewegen Gott an ärer Mëtt ass, an hie wäert sécherlech d'Kanaaniter, d'Hetiter, d'Hiwiter, d'Perisiter, d'Girgaschiter, d'Amoriter an d'Jebusiter virun iech verdreiwen.» 11Kuckt, d'Lued vum Bond vum Här vun der ganzer Äerd geet virun iech iwwer de Jordan. 12Elo hëlt zwielef Männer aus de Stämm vun Israel, ee Mann pro Stamm. 13An et wäert geschéien, wann d'Féiss vun de Priister, déi d'Lued vum Här, dem Här vun der ganzer Äerd, droen, am Waasser vum Jordan raschten, da wäert d'Waasser vum Jordan ofgeschnidden ginn, d'Waasser dat vun uewen erofkënnt, an et wäert als een eenzege Koup stoen. 14An et geschouch, wéi d'Vollek aus hire Zelter opbrach fir iwwer de Jordan ze goen, an d'Priister, déi d'Lued vum Bond droen, virun d'Vollek gaange sinn. 15A wéi déi, déi d'Lued droen, bis bei de Jordan koumen, an d'Féiss vun de Priister, déi d'Lued droen, am Rand vum Waasser getaucht goufen, well de Jordan war voll iwwer seng Ufer all d'Deeg vun der Recolte, 16da stoung d'Waasser, dat vun uewen erofkomm ass, op als een eenzege Koup ganz wäit ewech bei der Stad Adam, déi nieft Zartan ass, an dat Waasser, dat erofgaang ass, Richtung Mier vun der Araba, dat Salzmier, gouf ofgeschnidden, an d'Vollek goung géigeniwwer vu Jericho eriwwer. 17An d'Priister, déi d'Lued vum Bond vum Här droen, stoungen am dréchene Mëtt vum Jordan, a ganz Israel goung am dréchene bis datt dat ganzt Vollek iwwer de Jordan eriwwer war. 
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1Wéi dat ganzt Vollek fäerdeg war iwwer de Jordan ze goen, huet den Här zum Josua gesot: 2Huelt aus dem Vollek zwielef Männer, een aus all Stamm. 3A befielt hinnen: «Huelt Iech zwielef Steng aus der Mëtt vum Jordan, vun der Plaz, wou d'Féiss vun de Priister stinn, an drot se mat Iech a leet se an d'Herberg, wou Dir dës Nuecht iwwernuecht.» 4Da huet de Josua zwielef Männer geruff, déi hien aus de Kanner Israel preparéiert hat, ee Mann aus all Stamm. 5An de Josua sot zu hinnen: «Gitt virun d'Lued vum Här, ärem Gott, an de Jordan an hiewt jidderee vun iech e Steen op seng Schëller, entspriechend der Zuel vun de Stämm vun de Kanner Israel.» 6Fir datt dëst e Zeechen an ärer Mëtt ass, wann är Jongen muer froen: 'Wat bedeiten dës Steng fir iech?' 7Da sollt dir hinnen äntweren: 'D'Waasser vum Jordan gouf ofgeschnidden virun der Lued vum Bund vum Här; wéi se duerch de Jordan goung, gouf d'Waasser ofgeschnidden.' Dës Steng sollen de Kanner Israel als Erënnerung déngen fir ëmmer. 8D'Kanner vun Israel hunn esou gemaach, wéi de Josua ugebueden hat. Si hunn zwielef Steng aus der Mëtt vum Jordan geholl, wéi den Här dem Josua gesot hat, entspriechend der Zuel vun de Stämm vun de Kanner vun Israel. Si hu se mat sech geholl an d'Nuetslager an do placéiert. 9An de Josua huet zwielef Steng an der Mëtt vum Jordan opgeriicht, ënner der Plaz vun de Féiss vun de Priister, déi d'Lued vum Bund droen, an do si se bis haut. 10D'Priister, déi d'Lued droen, stoungen an der Mëtt vum Jordan, bis alles vollbruecht war, wat den Här dem Josua ugebueden hat, dem Vollek ze soe, wéi de Moïse dem Josua ugebueden hat. An d'Vollek huet sech gehaascht an ass eriwwergaangen. 11Wéi d'Vollek fäerdeg war eriwwerzegoen, ass d'Lued vum Här an d'Priister virun dem Vollek eriwwergaangen. 12D'Kanner vu Ruben, d'Kanner vu Gad an d'Halschent vum Stamm Manasse si bewaffnet virun de Kanner Israel eriwwergaangen, wéi de Moïse hinnen gesot hat. 13Véierzegdausend bewaffnet Männer si virun dem Här an de Krich gezunn an d'Flaachland vu Jericho. 14Op deem Dag huet den Här de Josua grouss gemaach an den Aen vu ganz Israel, a si haten Éierfurcht virun him wéi si virun dem Moses all d'Deeg vu sengem Liewen Éierfurcht haten. 15An den Här huet zum Josua gesot: 16« Befiel d'Priister, déi d'Lued vum Zeegnes droen, aus dem Jordan eropzekommen. » 17An de Josua huet d'Priister ugebueden: « Kommt aus dem Jordan erop. » 18Wéi d'Priister, déi d'Lued vum Bund vum Här droen, aus dem Mëtt vum Jordan eropgaange si, sinn hir Féiss op dréchentem Buedem komm, an d'Waasser vum Jordan ass zréck op seng Plaz gefloss an huet seng Ufer wéi virdrun iwwerschwemmt. 19An d'Vollek ass um zéngten Dag vum éischte Mount aus dem Jordan erausgaang an huet zu Gilgal, um Osten vu Jericho, campéiert. 20An déi zwielef Steng, déi si aus dem Jordan geholl haten, huet de Josua zu Gilgal opgeriicht. 21An hien huet zu de Jongen Israel gesot: « Wann är Jongen muer hir Pappen froen: 'Wat bedeiten dës Steng?' » 22An dir sollt äre Kanner soen: 'Op dréchenem Buedem ass Israel dëse Jordan duerchgaangen.' 23Well den Här, äre Gott, huet d'Waasser vum Jordan virun iech verdréchent, bis dir eriwwergaange sidd, wéi den Här, äre Gott, mam Rout Mier gemaach huet, dat hien virun eis verdréchent huet, bis mir eriwwer waren. 24Fir datt all d'Vëlker vun der Äerd d'Muecht vum Här erkennen, well si ass staark, an datt dir den Här, äre Gott, all d'Deeg fäert. 25Datt all d'Vëlker vun der Äerd d'stäerkst Hand vum Här erkennen, an datt dir den Här, äre Gott, zu all Zäit fäert. 
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1Wéi all d'Kinneken vun den Amoriter, déi op der Westsäit vum Jordan waren, an all d'Kinneken vun de Kanaaniter, déi um Mier waren, héieren hunn, datt den Här d'Waasser vum Jordan virun de Kanner Israel gedréchent hat, bis mir eriwwer waren, ass hiert Häerz geschmolt an et war keng Kraaft méi an hinnen wéinst de Kanner Israel. 2Zu där Zäit huet den Här zum Josua gesot: «Maach der Schwäerter aus Fielsen a beschneid nach eng Kéier d'Jongen vun Israel.» 3De Josua huet sech Schwäerter aus Fielsen gemaach a si hunn d'Kanner vun Israel um Hiwwel vun de Virhauten beschnidden. 4Dëst ass d'Wuert, dat de Josua gemaach huet: All d'Männer, déi aus Ägypten erausgaange sinn, all d'Krichsmänner, si sinn an der Wüst um Wee gestuerwen, wéi se aus Ägypten erausgaange sinn. 5All d'Leit, déi ausgezu si, waren beschnidden, awer all d'Leit, déi an der Wüst gebuer goufen, wéi se aus Egypten erausgaange si, waren net beschnidden. 6Datt d'Jongen vun Israel véierzeg Joer an der Wüst gaange si, bis dat ganzt Vollek vun de Krichsmänner, déi aus Ägypten ausgezu si, gestuerwen ass, well si net op d'Wuert vum Här gelauschtert hunn. Den Här hat hinnen geschwuer, datt si d'Land net gesinn, dat den Här eise Pappen geschwuer hat, eis ze ginn, e Land, dat Mëllech a Hunneg fléisst. 7An hir Jongen huet Josua ënner hinnen opgeriicht a beschnidden, well si onbeschnidden waren, well si net um Wee beschnidden gi sinn. 8Wéi dat ganzt Vollek beschnidden war, bloufen si an hirem Lager, bis si erëm gesond waren. 9An den Här sot zu Josua: «Haut hunn ech d'Onéier vun Ägypten vun iech ewechgeholl.» An d'Plaz gouf Gilgal genannt bis haut. 10D'Kanner vun Israel hunn zu Gilgal gelagert an hunn de Pessach am véierzéngten Dag vum Mount am Owend an der Géigend vu Jericho gefeiert. 11Si hunn den Dag nom Pessach vum Ertrag vum Land giess, ongesaiert Brout a geréischtert Kären, genau op dësem Dag. 12D'Manna huet opgehalen den Dag nodeems si vum Ertrag vum Land giess hunn, an et war keng Manna méi fir d'Kanner vun Israel. Si hunn d'Fruucht vum Land Kanaan an deem Joer giess. 13Wéi de Josua bei Jericho war, huet hien seng Aen opgehuewen an e Mann gesinn, deen him géigeniwwer stoung mat engem gezunnene Schwäert an der Hand. De Josua ass bei hien gaangen a gefrot: «Bass du fir eis oder fir eis Géigner?» 14Hien huet gesot: «Neen, ech sinn de Chef vun der Arméi vum Här, an elo sinn ech komm.» De Josua ass op d'Äerd gefall, huet sech niddergeknéit a gefrot: «Wat seet mäi Här zu sengem Dénger?» 15De Chef vun der Arméi vum Här huet zum Josua gesot: «Zéie deng Schong aus, well d'Plaz, wou s du stees, ass helleg.» An de Josua huet esou gemaach. 16Hien huet gesot: «Zéie deng Schong vun dengem Fouss aus, well d'Plaz, wou s du stees, ass helleg.» An de Josua huet gemaach, wéi him befall gouf. 
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1Jericho war zougemaach a gespaart wéinst de Kanner vun Israel; keen ass erausgaangen a keen ass erakomm. 2An den Här sot zu Josua: «Kuck, ech hu Jericho, säi Kinnek an déi staark Männer an deng Hand ginn.» 3Dir sollt d’Stad ëmgoen, all d’Krichsmänner, eemol ronderëm d’Stad. Esou sollt dir sechs Deeg maachen. 4A siwe Priister sollen siwe Schofaren droen virun der Arche, an um siwenten Dag sollt dir d’Stad siwe Mol ëmgoen, an d’Priister sollen an d’Schofaren blosen. 5Wann de laange Klang vum Widderhorn héiert, da sollt dat ganzt Vollek mat engem grousse Jubel jäizen, an d’Mauer vun der Stad wäert zesummefalen, an d’Vollek soll eropgoen, jidderee virun sech. 6Da rifft Josua, de Jong vum Nun, d’Priister a sot zu hinnen: «Droen d’Arche vum Bond, a siwe Priister sollen siwe Schofaren droen virun der Arche vum Här.» 7An hie sot zum Vollek: «Gitt virun a gitt ronderëm d’Stad, an déi bewaffnet Männer sollen virun der Arche vum Här goen.» 8An et geschouch, wéi de Josua zum Vollek geschwat hat, datt déi siwen Priister, déi siwen Schofaren droen, virum Här gaange sinn a geblosen hunn, an d'Arche vum Bond vum Här ass hannendrun gaangen. 9An déi bewaffnet Männer si virun de Priister gaangen, déi an d’Schofaren geblosen hunn, an déi gesammelt sinn hannert der Arche gaangen, blosend an d’Schofaren. 10A Josua befall dem Vollek a sot: «Dir sollt net jäizen, an dir sollt net äre Stëmm héieren loossen, an et sollt kee Wuert aus ärem Mond erausgoen, bis den Dag, wou ech iech soen: Jäizt! An da sollt dir jäizen.» 11An d’Arche vum Här ass eemol ronderëm d’Stad gaangen, a si sinn an d’Lager komm an hunn an d’Lager iwwernuecht. 12De Moien ass de Josua fréi opgestan, an d'Prieschter hunn d'Lued vum Här gedroen. 13Siwe Priister, déi siwe Schofaren mat Widderhuer virun der Lued vum Här gedroen hu, si gaangen a si hunn an d'Schofaren geblosen, während déi bewaffnet Männer virun hinne gaange sinn an déi, déi d'Vollek gesammelt hunn, hannendrun gaange si, während si an d'Schofaren geblosen hunn. 14Si sinn den zweeten Dag ëm d'Stad gaangen, eemol, a si sinn zréck an de Lager komm. Esou hu si sechs Deeg gemaach. 15Um siwenten Dag si si fréi opgestan, wéi d'Dämmerung opkomm ass, a si sinn ëm d'Stad gaangen, wéi et virgeschriwwen ass, siwe Mol. Nëmmen op dësem Dag si si siwe Mol ëm d'Stad gaangen. 16Beim siwente Mol hunn d'Priister an d'Schofaren geblosen, an de Josua huet zum Vollek gesot: «Jäizt, well de Här huet iech d'Stad ginn!» 17D'Stad an alles, wat dran ass, soll dem Här verbannt sinn. Nëmmen d'Rahab, d'Prostituéiert, an all déi bei hir am Haus si, sollen liewen, well si d'Boten verstoppt huet, déi mir geschéckt hunn. 18A passt nëmmen op, datt dir näischt vun deem, wat verbannt ass, hëlt, soss bréngt dir de Lager vun Israel an de Bann an an Onrou. 19Alles Sëlwer, Gold, Koffer a Eisen ass helleg fir de Här; et soll an de Schaz vum Här kommen. 20D'Vollek huet jäizt, an d'Priister hunn an d'Schofaren geblosen. Wéi d'Vollek de Klang vun der Schofar héieren huet, huet et e grousse Jubelruff ausgestouss, an d'Mauer ass ënner sech gefall. D'Vollek ass an d'Stad eropgaangen, jidderee virun sech, a si hunn d'Stad ageholl. 21Si hunn alles an der Stad vernicht, vu Mann bis Fra, vu Jong bis Alen, och d'Stéieren, d'Schof an d'Ieselen, mam Schwäert. 22An zu deenen zwee Männer, déi d'Land ausgespiert haten, sot Josua: «Gitt an d'Haus vun der Fra, der Prostituéierter, a bréngt si an alles, wat si huet, eraus, wéi dir hir geschwuer hutt.» 23D'Jongen, déi d'Land ausspionéiert haten, sinn erakomm a si hunn d'Rahab, hire Papp, hir Mamm, hir Bridder an alles, wat si hat, erausbruecht, an all hir Familljen, a si hu se baussent dem Lager vun Israel gelooss. 24D'Stad war verbrannt mat Feier, an alles, wat dran war. Nëmmen d'Sëlwer, d'Gold, d'Koffer an d'Eisengefässer hu si an de Schaz vum Haus vum Här ginn. 25De Josua huet d'Rahab, d'Prostituéiert, an d'Haus vun hirem Papp an alles, wat si hat, lieweg gelooss, a si huet bis haut bei Israel gewunnt, well si d'Boten verstoppt huet, déi de Josua geschéckt hat, fir Jericho auszespionéieren. 26An där Zäit huet de Josua e Schwur gemaach a gesot: «Verflucht ass de Mann virum Här, deen opsteet a baut dës Stad Jericho. Mat sengem Éischtgebuerene soll hien hir Grënnung leien, a mat sengem Jéngste soll hien hir Dieren opriichten.» 27An de Här war mat Josua, a säi Ruff huet sech iwwerall am Land verbreet. 
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1D'Kanner vun Israel hu sech un der Hellegtum vergaangen, well den Achan, de Jong vum Karmi, dem Jong vum Zabdi, dem Jong vum Serach, aus dem Stamm Juda, huet eppes vun der Hellegtum geholl, an de Roserei vum Här ass géint d'Kanner vun Israel entbrannt. 2De Josua huet Männer vu Jericho op Ai geschéckt, dat bei Bethel am Osten läit, a sot zu hinnen: «Gitt erop a spionéiert d'Land aus.» An d'Männer sinn eropgaangen a hunn Ai ausgespionéiert. 3Si sinn zréck bei de Josua komm a gesot: «Loosst net dat ganzt Vollek eropgoen; ongeféier zwee- oder dräitausend Männer sollen eropgoen a Ai schloen. Maach net dat ganzt Vollek midd, well si sinn nëmmen e puer.» 4Also sinn dräi Dausend Leit vum Vollek eropgaangen, awer si si virun de Männer vun Ai geflücht. 5D'Männer vun Ai hunn drësseg-sechs vun hinnen erschloen, si hu se verfollegt vun der Stadpaart bis bei d'Schebarim a si an der Ofhank geschloen. An d'Häerz vum Vollek ass geschmolt a gouf wéi Waasser. 6De Josua huet seng Kleeder zerrappt a sech virun der Arke vum Här bis den Owend op d'Äerd geworf, hien an d'Eeleren vun Israel, a si hu Stëbs op hir Käpp geluecht. 7De Josua sot: «Ah, Här Här, firwat hues du dëst Vollek iwwer de Jordan gefouert, fir eis an d'Muecht vun den Amoriter ze gi, fir eis ze zerstéieren? Wann nëmmen mir op der anerer Säit vum Jordan bliwwen wären!» 8«O Här, wat soll ech soen, nodeems Israel sech virun sengen Feinden ëmgedréit huet?» 9«D'Kanaaniter an all d'Awunner vum Land wäerten dovu héieren, eis ëmginn an eisen Numm aus dem Land ausläschen. Wat wäerts du fir däi grousse Numm maachen?» 10An den Här sot zu Josua: «Stéi op! Firwat fälls du op denger Gesiicht?» 11Israel huet gesënnegt; si hunn och mäi Bund gebrach, deen ech hinnen ugebueden hunn. Si hu vun deem geholl, wat verbannt war, si hunn et geklaut, verleegnet an an hir Gefaesser geluecht. 12Dofir kënnen d'Jongen vun Israel net virun hire Feinden opstoen; si dréinen de Réck, well si selwer ënner Bann sinn. Ech wäert net méi bei iech si, wann dir net de Bann aus ärem Mëttel ewechhuelt. 13Stéi op, hellegt d'Vollek a sot: «Hellegt iech fir muer, well esou seet den Här, de Gott vun Israel: Et ass eppes Verbanntes an ärem Mëttel, Israel. Du kanns net virun dengen Feinden stoen, bis dat Verbannt aus ärem Mëttel ewechgeholl ass.» 14An dir kommt moies bei äre Stämm, an de Stamm, deen den Här erauswielt, kënnt bei d'Familljen, an d'Famill, déi den Här erauswielt, kënnt bei d'Haiser, an d'Haus, deen den Här erauswielt, kënnt bei d'Männer. 15Deen, deen am Verbannt fonnt gëtt, soll verbrannt ginn, hien an alles, wat him gehéiert, well hien de Bund vum Här gebrach huet an eng Schan an Israel gemaach huet. 16De Josua ass de Moien fréi opgestanen an huet Israel no senge Stämm bruecht, an de Stamm Juda gouf erausgewielt. 17Hien huet d'Famill vum Juda bruecht, an d'Famill vun de Serachiten gouf erausgewielt, an hien huet d'Famill vun de Serachiten no de Männer bruecht, an de Zabdi gouf erausgewielt. 18Hien huet säi Haus no de Männer bruecht, an den Achan, de Jong vum Karmi, de Jong vum Zabdi, de Jong vum Serach, vum Stamm Juda, gouf erausgewielt. 19A Josua sot zu Achan: «Mäi Jong, gëff dem Här, dem Gott vun Israel, Éier a gëff him Dank. So mir elo, wat's du gemaach hues; verstoppt et net virun mir.» 20Den Achan huet dem Josua geäntwert a gesot: «Ech hu wierklech géint den Här, de Gott vun Israel, gesënnegt, an esou hunn ech gemaach.» 21Ech hunn an der Beut e schéine Mantel aus Schinear gesinn, zweehonnert Schekel Sëlwer an eng Goldzong vu fofzeg Schekel Gewiicht, an ech hu se begiert a geholl. Si sinn elo verstoppt an der Äerd a mengem Zelt, an d'Sëlwer ass ënnendrënner.» 22De Josua huet Boten ausgeschéckt, déi an d'Zelt gelaf sinn, an do war et verstoppt a sengem Zelt, an d'Sëlwer louch ënnendrënner. 23Si hunn et aus dem Zelt geholl a bei de Josua an d'Kanner vun Israel bruecht, a si hunn et virun den Här geluecht. 24De Josua huet den Achan, de Jong vum Serach, zesumme mam Sëlwer, dem Mantel, der Goldzong, senge Jongen a Meedercher, sengem Stéier, sengem Iesel, sengem Klengvéi, sengem Zelt an alles, wat him gehéiert huet, geholl, a ganz Israel war mat him, a si sinn an den Dall Achor eropgaang. 25De Josua sot: «Firwat hues du eis Onrou bruecht? Den Här bréngt dech haut Onrou.» Ganz Israel huet hien mat Steng gestengegt, si hu se am Feier verbrannt a se mat Steng gestengegt. 26Si hunn e grousse Koup Steng opgeriicht, dee bis haut do ass. Den Här huet sech vun der Glut vu sengem Roserei ofgewandt. Dofir gëtt déi Plaz bis haut den Dall Achor genannt. 

8

1An den Här sot zu Josua: «Hues keng Angscht a looss dech net erschrecken. Huel mat dir all d'Leit vum Krich a steig op Ai. Kuck, ech hunn de Kinnek vun Ai, säi Vollek, seng Stad a säi Land an deng Hand ginn.» 2«Maach mat Ai a sengem Kinnek wéi's du mat Jericho a sengem Kinnek gemaach hues. Nëmmen de Bäit an d'Véi sollt dir fir iech plëmmeren. Setz dir en Hannerhalt hannert d'Stad.» 3Josua stoung op mat all dem Vollek vum Krich, fir op Ai eropzegoen. Hien huet drëssegdausend staark Männer erausgesicht a si an der Nuecht geschéckt. 4An hien huet hinnen ugebueden a gesot: «Kuckt, dir lauert hannert d'Stad. Gitt net wäit vun der Stad ewech a sidd all bereet.» 5«Ech an all d'Leit, déi bei mir si, wäerte bei d'Stad kommen. Wa si eis entgéint komme wéi déi éischt Kéier, da flüchte mir virun hinnen.» 6«Si wäerten eis verfollegen, bis mir si vun der Stad ewechgezunn hu, well si soen: 'Si flüchten virun eis wéi déi éischt Kéier.' A mir wäerte virun hinnen flüchten.» 7An dir sollt aus dem Verstoppten opstoen an d'Stad erueweren, well den Här, äre Gott, huet se an är Hand ginn. 8«Wann dir d'Stad ergräift, setzt se a Brand, wéi den Här gesot huet. Kuckt, ech hunn iech ugebueden.» 9Josua huet si geschéckt, a si sinn an den Hannerhalt gaangen, tëscht Bethel an Ai, westlech vun Ai. Josua huet déi Nuecht am Mëtt vum Vollek verbruecht. 10Josua ass fréi moies opgestanen, huet d'Vollek gezielt an hien an d'Eelere vun Israel si virun d'Vollek op Ai eropgaangen. 11All d'Leit vum Krich, déi bei him waren, sinn eropgaangen, koumen virun d'Stad a campéierten nërdlech vun Ai, mam Dall tëscht hinnen an Ai. 12Hien huet fënnefdausend Männer geholl a si an den Hannerhalt tëscht Bethel an Ai, westlech vun der Stad, gesat. 13D'Leit hunn dat ganzt Lager nërdlech vun der Stad gesat an hir Spuer westlech vun der Stad. Josua ass déi Nuecht an den Dall gaangen. 14Wéi de Kinnek vun Ai dat gesinn huet, hu si sech gehaascht, si si fréi opgestanen an d'Männer vun der Stad sinn erausgaangen, fir Israel an der Schluecht ze begéinen, hien an all säi Vollek, virun der Araba. Hien huet net gewosst, datt en Hannerhalt géint hien hannert der Stad war. 15Josua an all Israel hu sech virun hinnen zréckgezunn a si sinn de Wee an d'Wüst geflücht. 16D'Leit vun der Stad goufen zesummegeruff, fir si ze verfollegen, a si hu Josua verfollegt a si sinn aus der Stad lassgerappt. 17Et blouf kee Mann an Ai a Bethel, deen net erausgaangen ass, fir Israel ze verfollegen. Si hunn d'Stad opginn a si hunn Israel verfollegt. 18An den Här sot zu Jozua: «Streck däi Spéier, deen an denger Hand ass, géint Ai aus, well ech ginn et an deng Hand.» A Jozua huet säi Spéier géint d'Stad ausgestreckt. 19D'Hannerhalt ass séier vun hirem Plaz opgestanen, wéi hien seng Hand ausgestreckt huet, si sinn an d'Stad gelaf, hu se ageholl an dunn d'Stad am Feier ugefaangen. 20D'Leit vun Ai hu sech ëmgedréit a gesinn, datt de Rauch vun der Stad an den Himmel eropgeet. Si haten keng Kraaft méi fir ze flüchten, weder hei nach do, an d'Vollek, dat an d'Wüst geflücht war, huet sech géint d'Verfolleger gedréit. 21Josua a ganz Israel hu gesinn, datt d'Hannerhaltstrupp d'Stad ageholl hat an de Rauch vun der Stad eropgeet. Si sinn zréckgaangen an hunn d'Männer vun Ai geschloen. 22Déi do sinn aus der Stad erausgaangen, hinnen entgéint, an Israel war an der Mëtt vun hinnen, vun dëser Säit an där Säit. Si hu se geschloen, bis kee Rescht oder Entkommenen iwwreg blouf. 23De Kinnek vun Ai hu se lieweg gefaangen a bei Josua bruecht. 24Wéi Israel fäerdeg war, all d'Awunner vun Ai am Feld an an der Wüst, wou se se verfollegt haten, ëmzebréngen, an all gefall waren duerch d'Schwert, sinn all d'Israeliten zréck an Ai gaangen an hunn d'Stad duerch d'Schwert geschloen. 25An all déi, déi op deem Dag gefall waren, vu Mann bis Fra, waren zwielefdausend, all d'Männer vun Ai. 26Josua huet seng Hand, déi hien mat dem Speer ausgestreckt hat, net zréckgezunn, bis hien all d'Awunner vun Ai vernicht hat. 27Nëmmen d'Béischten an de Raub vun där Stad hunn d'Israeliten fir sech geholl, wéi den Här et dem Josua ugebueden hat. 28Josua huet Ai verbrannt an et zu engem Hiwwel vun Éiwegkeet a Verwüstung gemaach, bis op dësen Dag. 29De Kinnek vun Ai huet hien un e Bam gehaang bis den Owend. Wéi d'Sonn ënnergaangen ass, huet Josua ugebueden, datt si säi Kadaver vum Bam erofhuelen an en un den Entrée vun der Stad geheien, a si hunn e grousse Steenhiwwel driwwer opgeriicht, bis op dësen Dag. 30Dunn huet Josua en Altor fir den Här, de Gott vun Israel, um Bierg Ebal gebaut. 31Wéi de Moses, de Knecht vum Här, et de Kanner Israel ugebueden hat, wéi et am Buch vum Gesetz vum Moses geschriwwen ass: en Altor aus ganze Steng, op déi keen Eisen ugewannt gouf. Si hunn do Brandaffer a Friddensaffer dem Här bruecht. 32An hien huet do op de Steng eng Kopie vum Gesetz vum Moïses geschriwwen, déi hien virun de Kanner Israel geschriwwen hat. 33Ganz Israel, mat den Eeleren, den Offizéier an de Riichter, stoungen op béide Säiten vun der Këscht, géigeniwwer de levitesche Priister, déi d'Arche vum Bund vum Här droen, de Friemen an de Gebiertegen, d'Halschent géigeniwwer dem Bierg Gerizim an d'Halschent géigeniwwer dem Bierg Ebal, wéi de Moïse, de Knecht vum Här, et ugebueden hat fir d'Vollek Israel als éischt ze seegenen. 34Duerno huet hien all d'Wierder vum Gesetz gelies, de Segen an de Fluch, wéi alles am Buch vum Gesetz geschriwwen ass. 35Et war kee Wuert vun allem, wat de Moïses ugebueden hat, dat Josua net virun der ganzer Versammlung vun Israel, mat de Fraen, de Kanner an de Friemen, déi bei hinnen waren, gelies huet. 
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1An et geschouch, wéi all d'Kinneken, déi op der anerer Säit vum Jordan am Biergland, am Flaachland an un der Küst vum grousse Mier géintiwwer dem Libanon, d'Hetiter, d'Amoriter, d'Kanaaniter, d'Perisiter, d'Hiwiter an d'Jebusiter, héieren hunn, 2Si hu sech zesummegesat, fir géint Josua an Israel mat enger Stëmm ze kämpfen. 3D'Awunner vu Gibeon hunn héieren, wat Josua zu Jericho an Ai gemaach huet. 4Si hunn och mat Schläiheet gehandelt a si gaangen, hu Proviant besuergt an al, ofgenotzt Säck op hir Ieselen geholl, a Wäinschläicher, déi al, duerchgebrach a gebonnen waren. 5Si haten al a gefléckte Schong un hire Féiss, an hir Kleeder waren al, an all hiert Brout war dréchen a zerbréckelt. 6Si sinn zu Josua an de Lager zu Gilgal komm a soten zu him an zu de Männer vun Israel: «Mir kommen aus engem wäit ewechene Land, maacht elo e Bund mat eis.» 7D'Männer vun Israel soten zu den Hiwiter: «Vläicht wunnt dir an eiser Mëtt, wéi kënne mir da mat iech e Bund maachen?» 8Si soten zu Jozua: «Mir sinn deng Dénger.» A Jozua sot zu hinnen: «Wien sidd dir a vu wou kommt dir?» 9Si soten zu him: «Mir kommen aus engem ganz wäit ewechene Land, fir den Numm vum Här, dengem Gott, well mir hu vu sengem Ruff héieren an alles, wat hien an Egypten gemaach huet. 10An alles, wat hien deenen zwee Kinneken vun den Amoriter gemaach huet, déi jenseits vum Jordan waren, dem Sihon, Kinnek vu Heschbon, an dem Og, Kinnek vu Basan, zu Aschtarot. 11Dofir hunn eis Alen an all d'Awunner vun eisem Land zu eis gesot: "Huelt Proviant mat iech fir de Wee a gitt hinnen entgéint a sot zu hinnen: Mir sinn är Dénger, maacht elo e Bund mat eis." 12Dëst Brout war waarm, wéi mir et aus eisen Haiser geholl hu, wéi mir fortgaange si, fir bei iech ze kommen, an elo ass et dréchen a zerbréckelt. 13Dës Wäinsäck, déi mir nei gefëllt haten, si gebrach, an eis Kleeder an eis Schong si verschleeten duerch de laange Wee. 14D'Männer vun Israel hunn hiert Proviant geholl, awer si hunn den Här net gefrot. 15Josua huet Fridden mat hinnen gemaach an e Bund mat hinnen geschloss, fir si lieweg ze loossen, an d'Fürsten vun der Versammlung hunn hinne geschwuer. 16Dräi Deeg nodeems si de Bund mat hinne geschloss haten, hu si héieren, datt si hir Nopere waren an an hirer Mëtt wunnen. 17D'Kanner vun Israel sinn opgebrach a komm an hir Stied um drëtten Dag. Hir Stied waren Gibeon, Kefira, Beerot a Kirjat-Jearim. 18D'Kanner vun Israel hu si net geschloen, well d'Führer vun der Versammlung hinnen beim Här, dem Gott vun Israel, geschwuer haten. An déi ganz Versammlung huet iwwer d'Führer gemurmelt. 19D'Fürsten hunn zu der ganzer Versammlung gesot: «Mir hunn hinne beim Här, dem Gott vun Israel, geschwuer, a mir kënnen hinnen net schueden. 20Dëst maache mir fir si: mir loossen si liewen, fir datt keng Roserei op eis kënnt wéinst dem Eed, dee mir hinne geschwuer hunn. 21D'Fürsten hunn hinne gesot: «Si sollen liewen a si sollen Holzhaiser a Waasserschäffer fir d'ganz Versammlung si, wéi d'Fürsten hinne gesot hunn.» 22Josua huet si geruff a mat hinne geschwat a gesot: «Firwat hutt dir eis bedru, andeems dir gesot hutt: "Mir si ganz wäit vun iech ewech," während dir an eiser Mëtt wunnt? 23Elo sidd dir verflucht, an et soll keen ënner iech sinn, deen net e Sklav ass, Holzhaiser a Waasserschäffer fir d'Haus vu mengem Gott.» 24Si hunn dem Josua geäntwert a gesot: «Et ass eis gesot ginn, datt däi Gott, den Här, dem Moïse, sengem Dénger, ugebueden huet, iech dat ganzt Land ze ginn an all seng Awunner virun iech ze zerstéieren. Mir haten Angscht fir eist Liewen wéinst iech, dofir hu mir dëst gemaach. 25Elo si mir an denger Hand, maach mat eis, wat an dengen Aen gutt a gerecht ass.» 26Josua huet hinne sou gemaach a si aus der Hand vun de Kanner vun Israel gerett, a si hu se net ëmbruecht. 27Josua huet si op deem Dag zu Holzhaiser a Waasserschäffer fir d'Versammlung an den Altor vum Här erausgesicht, bis haut, op der Plaz, déi hien erausgesicht huet. 
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1Wéi den Adoni-Zedek, de Kinnek vu Jerusalem, héieren huet, datt de Josua Ai eruewert an zerstéiert hat, wéi hien et mat Jericho an hirem Kinnek gemaach hat, an datt d'Awunner vu Gibeon Fridde mat Israel gemaach haten an ënnert hinne waren, 2Si haten grouss Angscht, well Gibeon eng grouss Stad war, wéi eng vun de Kinnekstied, an et war méi grouss wéi Ai, an all hir Männer waren Helden. 3Adoni-Zedek, de Kinnek vu Jerusalem, huet zu Hoham, dem Kinnek vu Hebron, Piram, dem Kinnek vu Jarmut, Japhia, dem Kinnek vu Lachisch, an Debir, dem Kinnek vun Eglon, geschéckt a gesot: 4«Kommt bei mech erop a hëlleft mir, datt mir Gibeon schloen, well et Fridde mat Josua an de Kanner vun Israel gemaach huet.» 5Déi fënnef Kinneke vun den Amoritten, de Kinnek vu Jerusalem, de Kinnek vu Hebron, de Kinnek vu Jarmut, de Kinnek vu Lachisch an de Kinnek vun Eglon, si mat all hire Lager eropgaangen, hu sech géint Gibeon versammelt a géint et gekämpft. 6D'Männer vu Gibeon hunn zu Josua an de Lager zu Gilgal geschéckt a gesot: «Looss deng Hänn net vun dengem Dénger, komm séier bei eis erop, rette eis a hëllef eis, well all d'Kinnek vun den Amoriter, déi an de Bierger wunnen, hu sech géint eis versammelt.» 7Josua ass vu Gilgal eropgaang, hien an all d'Leit vum Krich mat him, an all déi staark Männer. 8An den Här sot zu Josua: «Fäert net virun hinnen, well ech hu se an deng Hand ginn; keen eenzege Mann vun hinnen wäert virun dir bestoen.» 9Josua koum plëtzlech op si, nodeems hien déi ganz Nuecht vun der Gilgal eropgezunn war. 10An den Här huet si virun Israel duerchernee bruecht, an hien huet hinnen zu Gibeon eng grouss Néierlag zougefügt. Hien huet si verfollegt de Wee erop op Beth-Horon an huet si geschloen bis op Aseka a Makkeda. 11Wéi si virun Israel geflücht sinn an der Ofhank vu Béit-Horon, huet den Här grouss Steng vum Himmel op si geheit bis op Aseka, a vill si gestuerwen duerch d'Knëppelsteng, méi wéi déi, déi d'Kanner Israel mam Schwäert ëmbruecht hunn. 12Deemools huet de Josua mam Här geschwat, wéi den Här d'Amoriter an d'Hänn vun den Israeliten ginn huet, an hien huet virun den Aen vun Israel gesot: «Sonn, bleif stoen zu Gibeon, an du Mound, am Dall vun Ajalon.» 13An d'Sonn ass stoe bliwwen an de Mound huet sech net beweegt, bis d'Vollek sech un hire Feinden gerecht hat. Steet dat net am Buch vum Gerechten? D'Sonn ass an der Mëtt vum Himmel stoe bliwwen an huet sech net gehaascht ënnerzegoen wéi en ganzen Dag. 14Et gouf keen Dag wéi dee, weder virdrun nach duerno, wou den Här op d'Wuert vun engem Mann gelauschtert huet, well den Här huet fir Israel gekämpft. 15Josua ass mat ganz Israel zréck an de Lager zu Gilgal. 16Déi fënnef Kinneken si geflücht an hu sech an der Hiel zu Makkeda verstoppt. 17Et gouf dem Josua gemellt: «Déi fënnef Kinneken si fonnt gi, verstoppt an der Hiel zu Makkeda.» 18De Josua sot: «Rullt grouss Steng virun den Agank vun der Hiel a setzt Männer dofir, fir se ze bewaachen.» 19«Dir sollt net stoen bleiwen, verfollegt är Feinden a verhënnert, datt se an hir Stied zréckkommen, well de Här, äre Gott, huet se an är Hand ginn.» 20Wéi de Josua an d'Jongen Israel d'Feinden mat engem grousse Schlag geschloen haten, bis se zerstéiert waren, sinn déi Iwwerliewend an déi befestegt Stied geflücht. 21An all d'Vollek ass zréck an de Lager bei de Josua zu Makkeda komm, a Fridden. Keen huet sech getraut, géint d'Kanner Israel e Wuert ze soen. 22De Josua sot: «Maacht den Agank vun der Hiel op a bréngt déi fënnef Kinneken bei mech eraus.» 23Si hunn esou gemaach a bruecht déi fënnef Kinneken bei hien eraus: de Kinnek vu Jerusalem, de Kinnek vu Hebron, de Kinnek vu Jarmut, de Kinnek vu Lachisch an de Kinnek vu Eglon. 24Wéi se d'Kinneken erausbruecht haten, huet de Josua all d'Männer vu Israel geruff a gesot: «Kommt no a setzt är Féiss op den Hals vun dëse Kinneken.» Si sinn no komm a hunn hir Féiss op hir Hälser gesat. 25An de Josua sot zu hinnen: «Fäert net a sidd net verzweiwelt! Sidd staark a couragéiert, well esou wäert de Här mat all äre Feinde maachen, géint déi dir kämpft.» 26Duerno huet de Josua se geschloen an ëmbruecht a se op fënnef Beem opgehaangen, wou se bis den Owend hänke bliwwe sinn. 27Wéi d'Sonn ënnergaangen ass, huet de Josua befall, datt se se vun de Beem erofhuelen an an d'Hiel geheien, wou se sech verstoppt haten, a grouss Steng virun den Agank leeën, déi bis haut do sinn. 28An deem Dag huet Josua Makkeda ageholl an huet et mam Schwäert geschloen, souwéi och säi Kinnek. Hien huet alles, wat do war, vernicht, an et gouf keen Iwwerliewenden. Hien huet mam Kinnek vu Makkeda gemaach, wéi hien mam Kinnek vu Jericho gemaach huet. 29Josua an dat ganzt Vollek Israel si vu Makkeda op Libna gezunn a si hu géint Libna gekämpft. 30Den Här huet och Libna a säi Kinnek an d'Hänn vun Israel ginn, a si hunn et mam Schwäert geschloen an alles, wat do war, vernicht, an et gouf keen Iwwerliewenden. Si hu mam Kinnek vu Libna gemaach, wéi si mam Kinnek vu Jericho gemaach hunn. 31Josua an all Israel mat him goufen vu Libna op Lachisch, a si hunn do gelagert an d'Krich gefouert. 32Den Här huet Lachis an d'Hänn vun Israel ginn, a si hunn et um zweeten Dag ageholl an all Liewewiesen do mat dem Schwäert geschloen, wéi si et zu Libna gemaach haten. 33Deemools ass de Kinnek Horam vu Gézer eropgaang fir Lachisch ze hëllefen, mee de Josua huet hien a säi Vollek geschloen, bis kee Rescht méi iwwreg bliwwen ass. 34Duerno ass de Josua mat ganz Israel vu Lachisch op Eglon gezunn, si hunn do gelagert an d'Plaz ugegraff. 35Si hunn et den Dag eruewert an all d'Awunner mat dem Schwäert geschloen, wéi si et och zu Lachisch gemaach haten, an alles vernicht. 36Da goung de Josua mat ganz Israel vun Eglon op Hebron erop an huet géint et gekämpft. 37Si hunn et ageholl an et mat der Schneid vum Schwäert geschloen, och säi Kinnek an all seng Stied. Si hu keen Iwwerliewenden hannerlooss, grad wéi si et zu Eglon gemaach haten. Si hunn et an all d'Liewen, dat do war, vernicht. 38Da koum de Josua mat ganz Israel op Debir zréck a si hunn do gekämpft. 39Si hunn et ageholl, zesumme mat sengem Kinnek an all senge Stied, a si hunn alles mam Schwäert geschloen an alles vernicht, wéi si et zu Hebron gemaach hunn, esou hu si et och zu Debir a sengem Kinnek gemaach, an och zu Libna a sengem Kinnek. 40De Josua huet d'ganz Land geschloen, d'Bierger, den Negeb, d'Flaachland an d'Häng, an all hir Kinneken. Hien huet keen Iwwerliewenden hannerlooss an all Liewewiesen vernicht, wéi den Här, de Gott vun Israel, et befall hat. 41Josua huet si vun der Kadesch-Barnea bis op Gaza geschloen, an och dat ganzt Land Goschen bis op Gibeon. 42All dës Kinneken an hir Länner huet de Joschua op eng Kéier eruewert, well den Här, de Gott vun Israel, fir Israel gekämpft huet. 43De Josua ass mat ganz Israel zréck an de Lager zu Gilgal. 
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1Wéi de Jabin, de Kinnek vu Hazor, dat héieren huet, huet hien de Jobab, de Kinnek vu Madon, an de Kinnek vu Schimron an de Kinnek vun Akschaph geschéckt. 2An och zu de Kinneken am Norden an de Bierger, an an der Araba südlech vu Kinneret, an an der Schëfela an op den Héichten zu Dor um Mier. 3Zu de Kanaaneer am Osten an am Westen, an zu den Amoreeër, den Hetiter, de Periseeër, de Jebuseer an de Bierger, an zu den Hiweeër ënner dem Hermon am Land Mizpa. 4Si sinn erausgaangen mat hire ganze Lager, e grousse Vollek wéi de Sand um Mieresrand, mat vill Päerd a Won. 5All dës Kinneken hu sech versammelt a sinn zesumme komm bei d'Waasser vu Merom fir géint Israel ze kämpfen. 6An den Här sot zu Josua: «Fäert net virun hinnen, well muer ëm dës Zäit ginn ech se all als Doudeger virun Israel. Hir Päerd solls de leemen an hir Sträitwon am Feier verbrennen.» 7Josua an all d'Krichsleit mat him koumen plëtzlech op si bei de Waasser vu Merom an hunn ugegraff. 8An den Här huet se an d'Hänn vun Israel ginn, déi se geschloen hunn a se verfollegt hu bis op Sidon, Misrefot-Majim an de Dall vu Mizpa am Osten, an hu se geschloen, bis kee Rescht bliwwen ass. 9A Josua huet mat hinnen gemaach, wéi den Här gesot hat: Hien huet hir Päerd geleemt an hir Sträitwon am Feier verbrannt. 10Zu där Zäit ass de Josua zréckkomm an huet Hazor ageholl an hire Kinnek mat dem Schwäert geschloen, well Hazor war virdrun d'Haaptstad vun all dëse Kinnekräicher. 11Si hunn all d'Leit, déi do waren, mat dem Schwäert geschloen an ënner Bann gestallt, sou datt keng Séil iwwreg bliwwen ass, an Hazor huet hien am Feier verbrannt. 12All d'Stied vun dëse Kinneken an hir Kinneken huet de Josua ageholl a se mat dem Schwäert geschloen an ënner Bann gestallt, wéi de Moïse, de Knecht vum Här, et befall hat. 13Nëmmen d'Stied, déi op hirem Hiwwel stoungen, huet Israel net verbrannt, ausser Hazor eleng, dat huet de Josua verbrannt. 14All de Beut vun dëse Stied an d'Véi hunn d'Kanner vun Israel fir sech geholl, mä all d'Mënschen hu se mat dem Schwäert geschloen, bis se se zerstéiert haten, an et ass keng Séil iwwreg bliwwen. 15Wéi de Här dem Moses, sengem Knecht, befall hat, esou huet de Moses dem Josua befall, an esou huet de Josua gemaach; hien huet näischt ewechgelooss vun allem, wat de Här dem Moses befall hat. 16De Josua huet dat ganzt Land geholl, de Bierg, den Negeb, d'Land Goschen, d'Flaachland, d'Araba, de Bierg Israel an d'Flaachland dovun. 17Vum Bierg Halak, deen eropgeet bei Seir, bis bei Baal-Gad am Dall vum Libanon ënner dem Bierg Hermon, huet hien all hir Kinneken ageholl, geschloen an ëmbruecht. 18De Josua huet laang Zäit géint all dës Kinneken Krich gefouert. 19Et war keng Stad, déi sech mat de Kanner vun Israel a Fridde gesat huet, ausser de Hiwiter, déi zu Gibeon gewunnt hunn; all déi hu se am Krich geholl. 20Well et war vum Här, hir Häerzer ze stäerken, fir géint Israel an de Krich ze goe, fir datt se ënner Bann gestallt géife gi, sou datt se keng Gnod géife fannen, mä zerstéiert géife gi, wéi de Här dem Moïse befall hat. 21An zu där Zäit koum de Josua a schnitt d'Anakiter aus de Bierger vun Hebron, Debir, Anab, an aus all de Bierger vu Juda an Israel aus, mat hire Stied huet de Josua se vernicht. 22Et blouf keen Anakiter am Land vun de Kanner Israel iwwreg, nëmmen zu Gaza, Gat an Aschdod si se iwwreg bliwwen. 23De Joshua huet dat ganzt Land ageholl, wéi den Här et dem Moses gesot hat, an de Joshua huet et als Ierfschaft un Israel verdeelt, no hiren Deeler fir hir Stämm, an d'Land hat Rou vum Krich. 
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1Dëst sinn d'Kinneken vum Land, déi d'Kanner vun Israel geschloen hunn an hiert Land ageholl hunn, op der Ost-Säit vum Jordan, vun der Arnonbaach bis op de Bierg Hermon, an déi ganz Araba op der Ost-Säit. 2Sihon, de Kinnek vun den Amoritten, deen zu Heschbon gewunnt huet, huet regéiert vun Aroer un der Arnonbaach bis an d'Mëtt vun der Baach an d'Halschent vu Gilead, bis bei d'Jabbokbaach, d'Grenz vun de Kanner vun Ammon. 3An d'Araba bis bei d'Mier vu Kinneret op der Ost-Säit a bis bei d'Mier vun der Araba, dat ass d'Doudemier, op der Ost-Säit, de Wee bei Beth-Jeschimoth, a vum Süden ënner den Häng vum Pisga. 4An d'Grenz vum Og, Kinnek vu Basan, ee vun de Reschter vun de Refaim, deen zu Aschtarot an zu Edrei gewunnt huet. 5Hien huet regéiert iwwer de Bierg Hermon, zu Salka an iwwer ganz Basan bis bei d'Grenz vun de Geschuriter an de Maachatiter, an d'Halschent vu Gilead, d'Grenz vum Sihon, Kinnek vun Heschbon. 6Moïse, de Knecht vum Här, an d'Kanner vun Israel hu se geschloen, a Moïse, de Knecht vum Här, huet et als Ierfschaft de Rubeniten, de Gaditen an der Halschent vum Stamm Manasse ginn. 7An dës sinn d'Kinneken vum Land, déi Josua an d'Kanner Israel op der westlecher Säit vum Jordan geschloen hu, vu Baal-Gad an der Dall vum Libanon bis op de Bierg Halak, deen op Seir eropgeet. Josua huet et de Stämm vun Israel als Ierfschaft ginn, no hirem Deel. 8Am Biergland, am Flaachland, an der Araba, op den Häng, an der Wüst an am Süden, d'Hetiter, d'Amoriter, d'Kanaaniter, d'Perisiter, d'Hiwiter an d'Jebusiter. 9De Kinnek vu Jericho, een; de Kinnek vun Ai, nieft Bethel, een. 10De Kinnek vu Jerusalem, een; de Kinnek vun Hebron, een. 11De Kinnek vu Jarmut, een; de Kinnek vu Lachis, een. 12De Kinnek vun Eglon, een; de Kinnek vu Gezer, een. 13De Kinnek vu Debir, een; de Kinnek vu Geder, een. 14De Kinnek vu Horma, een; de Kinnek vun Arad, een. 15De Kinnek vu Libna, een; de Kinnek vun Adullam, een. 16De Kinnek vu Makkeda, een; de Kinnek vu Bethel, een. 17De Kinnek vun Tappuach, een; de Kinnek vun Hepher, een. 18De Kinnek vun Aphek, een; de Kinnek vum Scharon, een. 19De Kinnek vu Madon, een; de Kinnek vu Hazor, een. 20De Kinnek vu Schimron-Meron, een; de Kinnek vun Akschaph, een. 21De Kinnek vu Taanach, een; de Kinnek vu Megiddo, een. 22De Kinnek vu Kedesch, een; de Kinnek vu Jokneam um Karmel, een. 23De Kinnek vu Dor op der Héicht vun Dor, een; de Kinnek vun de Vëlker zu Gilgal, een. 24De Kinnek vu Tirza, een; all d'Kinneken, drësseg an een. 
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1An de Josua war al ginn an hat vill Deeg erlieft. Den Här sot zu him: «Du bass al ginn an hues vill Deeg erlieft, mee et bleift nach vill Land fir anzehuelen.» 2Dëst ass d'Land dat iwwreg bleift: all d'Géigenden vun de Philister an de Geschuriter. 3Vun der Schichor, déi virun Egypten ass, bis bei d'Grenz vun Ekron am Norden, dat gëtt als Kanaaniterland ugesinn; déi fënnef Fürsten vun de Philister: d'Gazäer, d'Aschdoditer, d'Aschkeloniter, d'Gittiter an d'Ekroniter, an d'Awiter. 4Vum Süden, dat ganzt Land vun de Kanaäniter, an d'Meara, déi zu de Sidonier gehéiert, bis bei Aphek, bis bei d'Grenz vun den Amoritten. 5An d'Land vun de Gibliter an de ganze Libanon Richtung Sonnenopgang, vu Baal-Gad ënner dem Bierg Hermon bis bei den Entrée vun Hamat. 6All d'Awunner vum Bierg, vum Libanon bis bei Misrefot-Majim, all d'Sidonier, ech wäert si virun de Kanner Israel verdreiwen. Nëmmen, deele se ënner Israel als Ierfschaft, wéi ech dir ugebueden hunn. 7Elo deele dës Äerd als Ierfschaft un déi néng Stämm an d'Halschent vum Stamm Manasse. 8Mat hinnen hunn d'Rubeniter an d'Gaditer hiert Ierfschaftsland geholl, dat hinnen de Moïse op der Ost-Säit vum Jordan ginn huet, wéi de Moïse, de Knecht vum Här, hinnen et ginn huet. 9Vun Aroer, dat um Bord vun der Baach Arnon läit, an d’Stad, déi an der Mëtt vun der Baach ass, an dat ganzt Flaachland vu Medeba bis bei Dibon. 10An all d'Stied vum Sihon, dem Kinnek vun den Amoriter, deen zu Heschbon regéiert huet, bis bei d'Grenz vun de Kanner Ammon. 11An de Gilead an d'Grenz vun de Geschuriter an de Maachatiter, an de ganze Bierg Hermon an de ganze Basan bis bei Salka. 12D'ganz Kinnekräich vum Og zu Basan, deen zu Aschtarot an Edrei regéiert huet, hien war vun de Reschter vun de Refaim, an de Moïse huet si geschloen a verdriwwen. 13Mee d'Kanner vun Israel hunn d'Geschur an d'Maacha net verdriwwen, an d'Geschur an d'Maacha wunnen an der Mëtt vun Israel bis haut. 14Nëmmen dem Stamm Levi huet hien keen Ierfdeel ginn; d'Feieraffer vum Här, dem Gott vun Israel, si säin Ierfdeel, wéi hien him gesot huet. 15De Moïse huet dem Stamm vun de Kanner vu Ruben no hire Familljen en Deel ginn. 16D'Grenz fir si war vun Aroer un, dat um Bord vum Arnon-Dall läit, an d’Stad, déi an der Mëtt vum Dall läit, an dat ganzt Flaachland bis op Medeba. 17Heschbon an all seng Stied, déi am Flaachland leien, Dibon, Bamoth-Baal a Beth-Baal-Meon. 18A Jahaz, a Kedemot a Mefaat. 19A Kirjatajim, a Sibma an Zeret-Haschachar um Bierg am Dall. 20Beth-Peor, d’Quellen vun der Pisga a Beth-Jeschimoth. 21An all d'Stied vun der Flaach an dat ganzt Kinnekräich vum Sihon, Kinnek vun den Amoriter, deen zu Heschbon regéiert huet, deen de Moïse geschloen huet, an d'Fürsten vu Midian: Ewi, Rekem, Zur, Hur a Reba, déi Fürsten vum Sihon, Awunner vum Land. 22Och de Bileam, de Jong vum Beor, de Wahrsager, hunn d’Kanner vu Israel mam Schwäert ëmbruecht, zesumme mat deenen, déi gefall sinn. 23D'Grenz vun de Kanner vu Ruben war de Jordan a seng Grenz. Dëst war d'Ierfdeel vun de Kanner vu Ruben no hire Familljen, d'Stied an hir Siidlungen. 24De Moïse huet dem Stamm Gad, de Kanner vu Gad, no hire Familljen en Deel ginn. 25Si kruten als Grenz Jazer an all d'Stied vum Gilead an d'Halschent vum Land vun de Kanner vun Ammon bis op Aroer, dat vis-à-vis vu Rabba läit. 26Vun Heschbon bis op Ramat-Mizpe a Betonim, a vu Machanajim bis op d'Grenz vun Debir. 27An am Dall Beth-Haram, Beth-Nimra, Sukkot an Zafon, de Rescht vum Kinnekräich vum Sihon, dem Kinnek vun Heschbon, de Jordan an d'Grenz bis un d'Enn vum Kinneret Mier, op der Ost-Säit vum Jordan. 28Dëst ass d'Ierfschaft vun de Kanner vu Gad no hire Familljen, d'Stied an hir Dierfer. 29De Moïse huet och der Halschent vum Stamm Manasse en Deel ginn, an et war fir d'Halschent vum Stamm vun de Kanner vu Manasse no hire Familljen. 30Hir Grenz war vu Machanajim, all Basan, dat ganzt Kinnekräich vum Og, dem Kinnek vu Basan, an all d'Dierfer vum Jair, déi am Basan si, sechzeg Stied. 31An d'Halschent vum Gilead, Aschtarot an Edrei, d'Stied vum Kinnekräich vum Og am Basan, fir d'Kanner vum Makir, dem Jong vum Manasse, fir d'Halschent vun de Kanner vum Makir no hire Familljen. 32Dëst sinn déi Deeler, déi de Moïse am Flaachland vu Moab, op der anerer Säit vum Jordan vis-à-vis vu Jericho, am Osten, verdeelt huet. 33Awer dem Stamm Levi huet de Moses keen Ierfdeel ginn; den Här, de Gott vun Israel, ass hiert Ierfdeel, wéi hien hinnen gesot huet. 
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1Dës sinn déi Ierfschaften, déi d'Jongen vun Israel am Land Kanaan kruten, déi hinnen den Eleasar, de Priister, an de Josua, de Jong vum Nun, an d'Käpp vun de Stämm vun Israel verdeelt hunn. 2Si kruten hir Ierfdeeler duerch d'Lous, wéi den Här duerch d'Hand vum Moïse ugebueden hat, fir déi néng Stämm an déi hallef Stamm. 3Datt de Moïse d'Ierfdeel vun zwee Stämm an der Halschent vum Stamm op der anerer Säit vum Jordan ginn huet, awer de Leviten huet hien keen Ierfdeel tëscht hinnen ginn. 4D'Jongen vum Josef waren zwee Stämm, Manasse an Ephraim, a si hunn de Leviten keen Deel am Land ginn, ausser Stied fir ze wunnen an hir Weiden fir hir Véi an hiren Eegentum. 5Wéi den Här dem Moïse ugebueden hat, esou hunn d'Kanner vun Israel gemaach an d'Land opgedeelt. 6D'Jongen aus Juda sinn zu Josua bei Gilgal komm, an de Kaleb, de Jong vum Jefunne, de Kenisiter, huet zu him gesot: «Du weess, wat den Här zum Moïse, dem Mann vu Gott, iwwer mech an iwwer dech zu Kadesch-Barnea geschwat huet.» 7Ech war véierzeg Joer al, wéi de Moïse, de Knecht vum Här, mech vu Kadesch-Barnea geschéckt huet, fir d'Land auszespionéieren, an ech hunn him d'Wuert bruecht, wéi et a mengem Häerz war. 8Mä meng Bridder, déi mat mir eropgaange sinn, hunn d'Häerz vum Vollek schmëlzen gelooss, mä ech hunn dem Här, mengem Gott, nogefollegt. 9An de Moïse huet deen Dag geschwuer a gesot: «D'Land, op deem däi Fouss getrëppelt ass, soll fir dech an deng Kanner fir ëmmer en Ierfdeel si, well du dem Här, mengem Gott, nogefollegt bass.» 10An elo, kuck, den Här huet mech lieweg gehalen, wéi hien geschwat huet. Et sinn elo véierzeg a fënnef Joer zënterhier, datt den Här dëst Wuert zum Moïse geschwat huet, wéi Israel an der Wüst gewandert ass. An elo, kuck, ech sinn haut fënnef an aachtzeg Joer al. 11Ech sinn nach haut esou staark wéi deemools, wéi de Moïse mech geschéckt huet; wéi meng Kraaft deemools war, esou ass meng Kraaft elo fir de Krich, fir erauszegoen an eranzekommen. 12Elo, gëff mir dëse Bierg, vun deem den Här deen Dag geschwat huet; well du hues deen Dag héieren, datt d'Anakiter do sinn an d'Stied grouss a befestegt sinn. Vläicht ass den Här mat mir, an ech verdreiwen se, wéi den Här geschwat huet. 13An de Josua huet de Kaleb, de Jong vum Jefunne, geseent an huet Hebron als Ierfdeel ginn. 14Dofir ass Hebron dem Kaleb, dem Jong vum Jefunne, dem Kenisiter, als Ierfdeel bliwwen bis haut, well hien dem Här, dem Gott vun Israel, nogefollegt huet. 15An den Numm vun Hebron war virdrun Kirjat-Arba; hien war e groussen Mann ënner den Anakiter. An d'Land hat Rou vum Krich. 
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1D'Lous fir de Stamm vun de Kanner vu Juda no hire Familljen ass gefall bis un d'Grenz vun Edom, an d'Wüst Zin am Süden, um Enn vum Süden. 2D'Grenz am Süden fänkt um Enn vum Salzmeer un, vun der Zong, déi no Süden weist. 3Si geet eraus an den Opstig vun Akrabbim, passéiert duerch Zin, geet erop op Kadesch-Barnea, passéiert Hezron, geet erop op Addar a mécht eng Kéier bei Karkaa. 4Si passéiert Azmon, geet eraus bei de Baach vun Egypten, an d'Enn vun der Grenz ass d'Mier. Dëst ass d'Grenz am Süden. 5D'Grenz am Osten ass d'Mier vum Salz bis un d'Enn vum Jordan. D'Grenz op der Nordsäit geet vun der Zong vum Mier un, um Enn vum Jordan. 6D'Grenz geet erop op Beth-Hogla, passéiert nërdlech vu Beth-Araba, an d'Grenz geet erop op de Steen vu Bohan, dem Jong vum Ruben. 7D'Grenz geet erop op Debir vum Dall Achor, dréint sech no Norden zu Gilgal, dat vis-à-vis vum Opstig vun Adummim ass, südlech vum Baach. D'Grenz passéiert d'Waasser vun En-Schemesch an d'Enn ass En-Rogel. 8D'Grenz geet erop duerch den Dall vum Jong vum Hinnom op d'Schëller vum Jebusit am Süden, dat ass Jerusalem. D'Grenz geet erop op d'Spëtzt vum Bierg, deen op der Westsäit vum Dall Hinnom ass, um Enn vum Dall Refaim am Norden. 9An d'Grenz gëtt gezeechent vun der Spëtzt vum Bierg bis bei d'Quell vun Nephthoach, geet eraus bei d'Stied vum Bierg Efron, an d'Grenz gëtt gezeechent bei Baala, dat ass Kirjat-Jearim. 10D'Grenz mécht eng Kéier vu Baala no Westen op de Bierg Seir, passéiert op d'Schëller vum Bierg Jearim am Norden, dat ass Kesalon, geet erof op Beth-Schemesch a passéiert Timna. 11D'Grenz geet eraus op d'Schëller vun Ekron am Norden, d'Grenz gëtt gezeechent bei Schikron, passéiert de Bierg Baala, geet eraus bei Jabneel, an d'Enn vun der Grenz ass d'Mier. 12D'Grenz am Westen ass d'grouss Mier an d'Grenz. Dëst ass d'Grenz vun de Kanner vu Juda ronderëm no hire Familljen. 13Kaleb, dem Jong vum Jefunne, gouf en Deel an der Mëtt vun de Jongen vu Juda, no dem Uerder vum Här un de Josua, nämlech Kirjat-Arba, dem Papp vum Anak, dat ass Hebron. 14Kaleb huet do déi dräi Jongen vum Anak verdriwwen: Scheschai, Ahiman an Talmai, déi vum Anak gebuer waren. 15Vun do ass hien eropgaangen zu den Awunner vun Debir, an den Numm vun Debir war virdrun Kirjat-Sanna. 16Kaleb sot: «Wien Kirjat-Sanna schléit an eruewert, deem ginn ech meng Duechter Achsa zur Fra.» 17Otniel, de Jong vum Kenas, dem Brudder vum Kaleb, huet et eruewert, an hien huet him seng Duechter Achsa zur Fra ginn. 18Wéi si koum, huet si hien ustëft fir hire Papp e Feld ze froen. Si ass vum Iesel erofgeklommen, an de Kaleb huet si gefrot: «Wat wëlls du?» 19Si sot: «Gëff mir e Segen, well du hues mir d'Land am Süden gi, gëff mir och Quellen vu Waasser.» An hien huet hir déi iewescht an déi ënnescht Quellen ginn. 20Dëst ass den Ierfdeel vum Stamm Juda no hire Familljen. 21D'Stied um Enn vum Stamm vun de Jongen vum Juda, bei der Grenz vun Edom am Süden, waren Kabzeel, Eder a Jagur. 22Kina, Dimona an Adada. 23Kedesch, Hazor an Itnan. 24Ziph, Telem a Bealot. 25Hazor-Hadatta, Keriot-Hezron, dat ass Hazor. 26Amam, Schema a Molada. 27Hazar-Gadda, Heschmon a Beth-Pelet. 28Hazar-Schual, Beer-Scheba a Bisjotja. 29Baalah, Iim an Ezem. 30Eltolad, Kesil a Horma. 31Ziklag, Madmanna a Sansanna. 32Lebaot, Schilchim, Ain a Rimmon; all d'Stied sinn nénganzwanzeg mat hire Siidlungen. 33An der Flaachland, Eschtaol, Zora an Aschna. 34Zanoach, En-Gannim, Tappuach an Enam. 35Jarmut, Adullam, Soko an Aseka. 36Schaarajim, Adithaim, Gedera a Gederothaim, véierzéng Stied mat hire Siidlungen. 37Zenan, Chadascha a Migdal-Gad. 38Dilean, Mizpa a Jokteel. 39Lachisch, Bozkat an Eglon. 40Cabbon, Lachmas a Kitlisch. 41A Gederot, Beth-Dagon, Naama a Makkeda, sechzéng Stied an hir Siidlungen. 42Libna, Eter an Aschan. 43Jefta, Aschna an Nezib. 44Keila, Achsib a Marescha, néng Stied mat hire Siidlungen. 45Ekron mat senge Stied an Dierfer. 46Vun Ekron bis bei d'Mier, alles wat bei Aschdod läit, mat hire Siidlungen. 47Aschdod mat senge Stied an Dierfer, Gaza mat senge Stied an Dierfer, bis bei de Baach vun Egypten an d'grouss Mier als Grenz. 48An de Bierger sinn d'Stied Schamir, Jattir a Soko. 49Danna, d'Kirjat-Sanna, dat ass Debir. 50Anab, Eschtemoa an Anim. 51Goshen, Holon a Gilo, zwielef Stied mat hire Siidlungen. 52Arab, Duma an Eschan. 53Janum, Beth-Tappuach an Apheka. 54Humta, Kirjat-Arba, dat ass Hebron, an Zior, néng Stied mat hire Siidlungen. 55Maon, Karmel, Ziph a Jutta. 56Jisreel, Jokdeam an Zanoach. 57Kain, Gibea an Timna, zéng Stied mat hire Siidlungen. 58Halchul, Beth-Zur a Gedor. 59Maarat, Beth-Anot an Eltekon, sechs Stied mat hire Siidlungen. 60Kirjat-Baal, dat ass Kirjat-Jearim, a Rabba, zwee Stied mat hire Siidlungen. 61An der Wüst sinn d'Uertschafte Beth-Araba, Middin a Sekacha. 62An och Nibschan, d'Salzstad an En-Gedi; dat si sechs Stied mat hire Siidlungen. 63Awer d'Jebusiten, déi zu Jerusalem wunnen, konnten d'Jongen vu Juda net verdreiwen, an d'Jebusiten wunnen nach ëmmer mat de Jongen vu Juda zu Jerusalem bis haut. 
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1D'Lous fir d'Kanner vum Joseph ass vum Jordan bei Jericho erausgaangen, bei d'Waasser vu Jericho am Osten, an ass eropgaangen an d'Wüst vu Jericho bis op de Bierg Bethel. 2An et ass erausgaangen vu Bethel op Luz a weider bis bei d'Grenz vun den Arkiter bei Atarot. 3D'Grenz ass erofgaangen an de Westen bis bei d'Grenz vun de Jafleti, bis bei d'Grenz vum ënneschte Beth-Horon an op Gezer, an hir Ausgäng waren zum Mier. 4D'Kanner vum Joseph, dat heescht Manasse an Ephraim, hunn hiert Ierfdeel kritt. 5D'Grenz vun de Kanner vum Ephraim no hire Famillje war: d'Grenz vun hirem Ierfdeel am Osten war Atrot-Addar bis bei d'iewescht Beth-Horon. 6An d'Grenz goung eraus an de Westen bei Mikmetat am Norden, an d'Grenz huet sech gedréint an den Osten bei Taanat-Schilo a goung weider am Osten bei Janoach. 7Vu Janoach ass d'Grenz erofgaangen op Atarot an Naara, huet Jericho getraff an ass erausgaangen op de Jordan. 8Vun Tappuach geet d'Grenz an de Westen bis bei de Baach Kana, an hir Ausgäng sinn zum Mier. Dëst ass d'Ierfdeel vum Stamm vun de Kanner vum Ephraim no hire Familljen. 9D'Stied, déi ofgesonnert waren fir d'Kanner vum Ephraim, waren an der Mëtt vum Ierfdeel vun de Kanner vum Manasse, all d'Stied an hir Siidlungen. 10Si hunn d'Kanaaniter, déi zu Gezer gewunnt hunn, net verdriwwen, an d'Kanaaniter wunnen ënner dem Ephraim bis haut a si sinn zu engem Froundéngscht ginn. 
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1D'Lous fir de Stamm Manasse, den Éischtgebuerenen vum Joseph, war fir de Makir, den Éischtgebuerenen vum Manasse, de Papp vum Gilead, well hien e Krichsmann war, an hien hat Gilead a Basan. 2Fir d'Jongen vum Manasse, déi iwwreg bliwwe sinn, no hire Familljen: d'Jongen vum Abieser, d'Jongen vum Helek, d'Jongen vum Asriel, d'Jongen vum Sichem, d'Jongen vum Hepher an d'Jongen vum Schemida. Dëst waren d'Jongen vum Manasse, dem Jong vum Joseph, déi männlech, no hire Familljen. 3De Zelofchad, de Jong vum Hepher, dem Jong vum Gilead, dem Jong vum Makir, dem Jong vum Manasse, hat keng Jongen, mä nëmmen Duechteren. Dëst sinn d'Nimm vu senge Meedercher: Mahla, Noa, Hogla, Milka an Tirza. 4Si koumen bei den Eleasar, de Priister, an de Josua, de Jong vum Nun, an d'Fürsten a soten: «Den Här huet dem Moses befall, eis en Ierfdeel ënner eise Bridder ze ginn.» An hien huet hinnen nom Uerder vum Här en Ierfdeel ënner de Bridder vun hirem Papp ginn. 5Zéng Deeler sinn dem Manasse gefall, nieft dem Land Gilead a Basan, dat op der anerer Säit vum Jordan läit. 6Datt d'Duechtere vum Manasse en Ierfdeel tëscht senge Jongen kruten, an d'Land Gilead war fir déi iwwreg Kanner vum Manasse. 7D'Grenz vum Manasse goung vun Aser bis op Mikmetat, dat vis-à-vis vu Sichem läit, an d'Grenz goung no riets bis bei d'Awunner vun En-Tappuach. 8D'Land Tappuach war fir de Manasse, mä Tappuach selwer läit op der Grenz vum Manasse fir d'Kanner vum Ephraim. 9D'Grenz geet erof bis bei de Baach Kana, südlech vum Baach. Dës Stied gehéieren zu Ephraim, tëscht de Stied vum Manasse, an d'Grenz vum Manasse läit nërdlech vum Baach an endet um Mier. 10Südlech ass fir Ephraim, an nërdlech fir Manasse, an d'Mier ass seng Grenz. Si stoussen un Aser am Norden an un Issachar am Osten. 11Fir de Manasse waren an Issachar an Aser: Beth-Schean an hir Dierfer, Ibleam an hir Dierfer, d'Awunner vun Dor an hir Dierfer, d'Awunner vun En-Dor an hir Dierfer, d'Awunner vun Taanach an hir Dierfer, d'Awunner vu Megiddo an hir Dierfer, déi dräi Contrées. 12D'Kanner vum Manasse konnten dës Stied net verdreiwen, an d'Kanaaniter hunn et fäerdeg bruecht, an dësem Land ze wunnen. 13Wéi d'Kanner vun Israel méi staark gi sinn, hu si d'Kanaaniter zu engem Tribut gezwongen, mä si hu se net verdriwwen. 14D'Jongen vum Joseph hunn zu Josua gesot: «Firwat hues du mir nëmmen een Ierfdeel an een Deel ginn, obwuel ech e grousst Vollek sinn, dat den Här bis elo geseent huet?» 15Josua huet hinnen geäntwert: «Wann dir e grousst Vollek sidd, da gitt an de Bësch an huelt do Land an der Géigend vun de Perisiter an de Refaim, well d'Biergland vun Ephraim ass ze kleng fir iech.» 16D'Jongen vum Joseph hu gesot: «D'Biergland ass net genuch fir eis, an all d'Kanaaniter, déi am Dall wunnen, hunn Eise-Won, souwuel déi zu Beth-Schean an hiren Dierfer wéi och déi am Dall vu Jisreel.» 17Josua huet zum Haus vum Josef, dem Efraim an dem Manasse gesot: «Dir sidd e grousst Vollek mat grousser Kraaft; dir sollt net nëmmen een Deel hunn.» 18D'Biergland wäert iech gehéieren, och wann et e Bësch ass; dir sollt et roden, an et wäert iech gehéieren bis un d'Grenzen. Dir wäert d'Kanaaniter verdreiwen, och wa se Eise-Won hunn a staark sinn.» 
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1Déi ganz Versammlung vun de Kanner Israel koum zu Silo zesummen, an do hu si d'Zelt vun der Versammlung opgeriicht, well d'Land war hinnen ënnerworf. 2Et bloufen ënner de Kanner Israel siwe Stämm, déi hiert Ierfdeel nach net gedeelt haten. 3Josua sot zu de Kanner vun Israel: «Wéi laang wëllt dir nach zécken, fir an d'Land ze goen, dat den Här, de Gott vun äre Pappen, iech ginn huet?» 4Bréngt dräi Männer aus all Stamm, an ech schécken se aus, fir d'Land ze duerchkrauchen an et no hirem Ierfschaft opzeschreiwen, da kommt zréck bei mech. 5Si sollen et a siwe Deeler opdeelen. Juda steet op senger Grenz am Süden, an d'Haus vum Joseph steet op hirer Grenz am Norden. 6An dir sollt d'Land a siwen Deeler opschreiwen an et bei mech bréngen, da wäert ech d'Lous fir iech hei virum Här, eisem Gott, zéien. 7D'Leviten hu keen Deel ënner iech, well d'Priestertum vum Här ass hiert Ierfdeel. Gad, Ruben an d'Halschent vum Stamm Manasse hunn hiert Ierfdeel op der anerer Säit vum Jordan am Osten kritt, dat hinnen de Moïse, de Knecht vum Här, ginn huet. 8D'Männer sinn opgestan a fortgaangen, a Josua huet deenen, déi gaange si, fir d'Land opzeschreiwen, ugebueden: «Gitt a wandert duerch d'Land, schreift et op a kommt zréck bei mech, da wäert ech d'Lous fir iech hei virum Här zu Silo zéien.» 9D'Männer sinn duerch d'Land gaangen, hunn et no de Stied a siwen Deeler opgeschriwwen an et op e Buch gesat, da si si bei Josua an d'Lager zu Silo zréckkomm. 10Josua huet d'Lous fir si zu Silo virum Här gezunn an do huet Josua d'Land de Kanner Israel no hirem Deel opgedeelt. 11D'Lous fir de Stamm vun de Kanner vu Benjamin ass opgestigen no hire Familljen, an d'Grenz vun hirem Lous ass tëscht de Kanner vu Juda an de Kanner vu Joseph erauskomm. 12D'Grenz fir si war op der Nordsäit vum Jordan, an d'Grenz ass eropgaang op d'Schëller vu Jericho am Norden an ass eropgaang an d'Bierger am Westen, an hir Ausgänk waren an d'Wüst vu Beth-Awen. 13Vun do ass d'Grenz eriwwergaang op Luz, op d'Schëller vu Luz am Süden, dat ass Bethel, an d'Grenz ass erofgaang op Atrot-Addar op de Bierg, deen am Süden zu ënnescht Beth-Horon ass. 14D'Grenz huet sech ëmgedréint op der Westsäit vum Bierg, dee vis-à-vis vu Beth-Horon am Süden ass, an hir Ausgäng waren zu Kirjat-Baal, dat ass Kirjat-Jearim, eng Stad vun de Kanner vu Juda. Dëst ass d'Westgrenz. 15An d'Grenz am Süden war vum Enn vu Kiriat-Jearim, an d'Grenz ass erausgaang an de Westen an ass erausgaang bei d'Quell vu Waasser vu Nephthoach. 16An d'Grenz geet erof bis op d'Enn vum Bierg, deen op d'Gesiicht vum Dall vum Jong vum Hinnom ass, deen am Dall vun de Refaim am Norden ass, an erof geet an den Dall vum Hinnom op d'Säit vum Jebusit am Süden an erof geet op En-Rogel. 17D'Grenz ass gezunn vum Norden an ass erausgaang op En-Schemesch an ass erausgaang op Geliloth, dat vis-à-vis vum Opstig vun Adummim ass, an ass erofgaang op de Steen vu Bohan, dem Jong vu Ruben. 18D'Grenz ass eriwwergaang op d'Schëller vis-à-vis vun der Araba am Norden an ass erofgaang an d'Araba. 19An d'Grenz geet op d'Säit vu Beth-Hogla am Norden, an hir Ausgänk sinn op d'Zong vum Salzmier am Norden, bis un d'Enn vum Jordan am Süden. Dëst ass d'Südgrenz. 20De Jordan huet et op der Ostgrenz begrenzt. Dëst ass d'Ierfdeel vun de Kanner vu Benjamin no hire Grenzen ronderëm fir hir Familljen. 21D'Stied fir de Stamm vun de Kanner vu Benjamin no hire Familljen waren Jericho, Beth-Hogla an den Dall vu Keziz. 22A Beth-Araba, Zemarajim a Bethel. 23Awim, Para an Ofra. 24Kefar-Ammoni, Ofni a Geba; zwielef Stied mat hire Siidlungen. 25Gibeon, Rama a Beerot. 26An d'Mizpeh, an d'Kefira an d'Moza. 27Rekem, Jirpeel a Tarala. 28Zela, Eleph, de Jebusit, dat ass Jerusalem, Gibeat a Kirjat; véierzéng Stied mat hire Siidlungen. Dëst ass d'Ierfdeel vun de Kanner vu Benjamin no hire Familljen. 
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1Deen zweeten Lous ass fir de Stamm vun de Kanner vum Simeon erauskomm, no hire Familljen, an hir Ierfschaft war an der Mëtt vun der Ierfschaft vun de Kanner vum Juda. 2An hirer Ierfschaft waren d'Plazen Beer-Scheba, Schéba a Molada. 3An och Hazar-Schual, Bala an Atsem. 4Weiderhin Eltolad, Bethul an Horma. 5Ziklag, Beth-Markaboth an Hazar-Susa. 6Beth-Lebaoth a Scharuchen; dat sinn dräizéng Stied mat hire Siidlungen. 7Ain, Rimmon, Eter an Aschan; véier Stied mat hire Siidlungen. 8An all d'Héichhaiser, déi ronderëm dës Stied si, bis bei Baalat-Beer, Rama am Süden. Dat ass d'Ierfschaft vum Stamm vun de Kanner vum Simeon no hire Familljen. 9D'Ierfschaft vun de Kanner vum Simeon war aus dem Deel vun de Kanner vum Juda, well de Besëtz vun de Kanner vum Juda war ze grouss fir si. Dofir hunn d'Kanner vum Simeon hir Ierfschaft an der Mëtt vun hirer Ierfschaft kritt. 10Den drëtten Deel ass op d'Kanner vum Zebulon gefall, no hire Familljen, an d'Grenz vun hirem Ierfdeel goung bis op Sarid. 11D'Grenz ass eropgaangen an de Westen, bis op Marala, an huet Dabbeschet getraff, an huet de Baach getraff, dee vis-à-vis vu Jokneam ass. 12Vun do ass se zréckgaangen Richtung Osten, bis op d'Grenz vu Kisloth-Tabor, ass erausgaangen op Daberath an ass eropgaangen op Japhia. 13Vun do ass se eriwwergaangen Richtung Osten bis op Gath-Chefer, Et-Kazin, an ass erausgaangen op Rimmon, ofgegrenzt bis op Nea. 14An d'Grenz huet sech ëmgedréint am Norden bei Hannaton, an hir Ausgäng waren am Dall vu Jiftach-El. 15Et waren Kattat, Nahalal, Schimron, Jidala a Bethlehem, zwielef Stied mat hire Siidlungen. 16Dat war d'Ierfdeel vun de Kanner vum Zebulon, no hire Familljen, dës Stied mat hire Siidlungen. 17Fir den Issachar ass dat véiert Lousdeel erauskomm, fir d'Kanner vum Issachar no hire Familljen. 18An hir Grenz war Jisreel, Kesulloth a Schunem. 19An och Hapharaim, Schion an Anaharat. 20Rabbith, Kischjon an Abez. 21Remet, En-Gannim, En-Hadda a Beth-Pazzez. 22D'Grenz huet den Thabor, Schachazima a Beth-Schemesch getraff, an hir Ausgank war de Jordan. Si haten sechzéng Stied mat hire Siidlungen. 23Dat ass d'Ierfdeel vum Stamm vun den Issachar Kanner no hire Familljen, d'Stied an hir Siidlungen. 24De fënnefte Lous ass op de Stamm vun den Nokomme vum Ascher gefall, no hire Familljen. 25Hir Grenz goung vun Helkath, Hali, Beten bis op Akschaph. 26An Allammelech, an Amad, a Mishal, an erreecht de Karmel bei der Mier an d'Schichor-Libnat. 27D'Grenz dréit sech dann an den Osten bei Beth-Dagon, stéisst un Zebulon an un den Dall vum Jiftach-El am Norden, geet weider op Beth-Emek an Neiel a kënnt eraus bei Cabul op der lénker Säit. 28Si geet weider op Hebron, Rehob, Hammon a Kana bis op déi grouss Stad Sidon. 29D'Grenz dréit sech dann zréck op Rama an op déi befestegt Stad Tyrus, dréit sech dann op Hosa a kënnt eraus bei der Mier, vum Deel vun Achsib. 30Umma, Aphek a Rehob; zwanzeg zwou Stied mat hire Siidlungen. 31Dëst ass d'Ierfdeel vum Stamm vun de Kanner vum Ascher no hire Familljen, dës Stied an hir Siidlungen. 32Fir d'Jongen vun Naphtali ass de sechste Lous erauskomm, fir d'Jongen vun Naphtali no hire Familljen. 33Hir Grenz goung vun Helef, vun Allon bei Zaanannim, Adami-Nekeb a Jabneel bis op Lakkum an huet um Jordan opgehalen. 34An d'Grenz huet sech gedréit Richtung Westen bei Asnot-Tabor, ass vun do op Hukkok erauskomm, huet Zabulon am Süden getraff, Aser am Westen a Juda um Jordan am Osten. 35Déi befestegt Stied waren Ziddim, Zer, Hammat, Rakkath a Kinneret. 36An och Adama, Rama an Hazor. 37Weiderhin Kedesch, Edrei an En-Hazor. 38Jiron, Migdal-El, Horem, Beth-Anat a Beth-Schemesch; am Ganzen nénganzwanzeg Stied mat hire Siidlungen. 39Dëst ass d'Ierfschaft vum Stamm vun de Jongen vum Naphtali no hire Famillen, d'Stied an hir Siidlungen. 40Fir de Stamm vun de Kanner vum Dan, no hire Famillen, ass de siwenten Deel erausgaangen. 41D'Grenz vun hirem Ierfdeel war Zorea, Eschtaol an Ir-Schemesch. 42An och Schaalbim, Ajalon a Jitla. 43Elon, Timna an Ekron. 44Elteke, Gibbeton a Baalat. 45Jehud, Bene-Berak a Gat-Rimmon. 46An d'Waasser vum Jarkon a Rakkon, vis-à-vis vu Japho. 47D'Grenz vun den Daniten ass vun hinnen erausgaangen, an d'Daniten sinn eropgaangen a si hu géint Leschem gekämpft, et ageholl an et mam Schwäert geschloen. Si hunn et ierwen an do gewunnt, an hu Leschem Dan genannt, nom Numm vum Dan, hirem Papp. 48Dëst war d'Ierfdeel vum Stamm vun den Daniten no hire Familljen: dës Stied an hir Siidlungen. 49Wéi d'Kanner vun Israel d'Land no senge Grenzen opgedeelt haten, hu si dem Josua, dem Jong vum Nun, en Ierfdeel tëscht hinnen ginn. 50Op Uerder vum Här hu si him d’Stad ginn, déi hien gefrot hat, nämlech Timnat-Serach am Biergland vun Ephraim, an hien huet d’Stad gebaut an do gewunnt. 51Dëst sinn d'Ierfdeel, déi den Eleasar, de Priister, de Josua, de Jong vum Nun, an d'Käpp vun de Stämm vun de Kanner vun Israel duerch Lous zu Silo virum Här, bei der Dier vum Zelt vun der Versammlung, opgedeelt hunn. An esou hu si d'Land fäerdeg opgedeelt. 
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1An den Här huet zum Josua geschwat a gesot: 2« Schwätz zu de Kanner vun Israel a sot hinnen: 'Gitt Iech d'Stied vun der Zoufluucht, déi ech duerch d'Hand vum Moses gesot hunn.'» 3Dës Stied sollen eng Zoufluucht si fir den Ermuerder, deen ongewollt a ouni Wëssen ëmbruecht huet, fir datt hien net vum Blutträcher ëmbruecht gëtt. 4Hien soll an eng vun dëse Stied flüchten, bei d'Paart vun der Stad kommen an zu den Eeleren vun der Stad seng Saach virdroen. Si sollen hien an d'Stad ophuelen an him eng Plaz gi, fir datt hien bei hinne wunnt. 5Wann de Blutträcher him verfollegt, sollen si den Ermuerder net ausliwweren, well hien huet säi Matmënsch ongewollt an ouni Feindschaft ëmbruecht. 6Hien soll an där Stad wunnen, bis hien virun der Assemblée fir d'Recht steet, a bis den héije Priister, deen an deenen Deeg am Amt ass, stierft. Dunn kann den Ermuerder zréck a seng Stad a säin Haus goen, aus där hien geflücht ass. 7Si hunn d'Kedesch am Galiläa am Biergland vum Naphtali, d'Sichem am Biergland vum Ephraim an d'Kirjat-Arba, dat ass Hebron, am Biergland vu Juda geweiht. 8An op der anerer Säit vum Jordan, géintiwwer vu Jericho, am Osten, hu si Bezer an der Wüst am Flaachland vum Stamm Ruben, Ramot am Gilead vum Stamm Gad a Golan am Basan vum Stamm Manasse ginn. 9Dës waren d'Stied, déi fir all d'Kanner vun Israel an de Friemen, déi bei hinne wunnen, bestëmmt waren, fir datt jiddereen, deen ongewollt ëmbruecht huet, dohin flüchte konnt, fir net vum Blutträcher ëmbruecht ze gi, bis hien virun der Gemeinschaft stoung. 10Dat war fir d'Kanner vum Aaron, aus de Famillje vun de Kahatiten, aus de Kanner vum Levi, well d'Lous gouf fir d'éischt fir si gezunn. 11Si hunn hinnen an der Biergregioun vu Juda d’Stad Arbée, de Papp vum Enac, déi Hébron ass, an hir Ëmgéigend ronderëm ginn. 12Awer d'Felder vun dëser Stad an hir Dierfer hu si dem Caleb, dem Jong vum Jéphoné, als Besëtz ginn. 13Si hunn de Kanner vum Priister Aaron d'Zoufluuchtstad fir de Mäerder, Hebron an hir Virgäert, sou wéi Lebna mat hir Virgäert, ginn. 14Jéther an hir Banlieue, Estémo an hir Banlieue, 15Holon a seng Banlieue, Dabir a seng Banlieue, 16Aïn an hir Banlieue, Jéta an hir Banlieue, Bethsamès an hir Banlieue: néng Stied vun dësen zwou Stämm. 17Aus dem Stamm Benjamin: Gibeon an hir Virgäert, Geba an hir Virgäert. 
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1D'Käpp vun de Pappen vun de Leviten sinn zu Eleasar, dem Priister, an zu Josua, dem Jong vum Nun, an zu de Käpp vun de Pappen vun de Stämm vun de Kanner Israel komm. 2Si hunn zu hinnen zu Silo am Land Kanaan geschwat a gesot: «Den Här huet duerch d'Hand vum Moses gebueden, eis Stied ze gi fir ze wunnen an hir Weelänner fir eis Béischten.» 3D'Kanner vun Israel hunn de Leviten aus hirem Ierfschaft no dem Uerder vum Här dës Stied an hir Weelänner ginn. 4D'Lous ass fir d'Famill vun de Kehatiten erauskomm, an et gouf de Kanner vum Aaron, dem Priister, aus de Leviten, aus dem Stamm Juda, aus dem Stamm Simeon an aus dem Stamm Benjamin duerch d'Lous dräizéng Stied. 5Fir d'Jongen vum Kehat, déi iwwreg bleiwen aus de Familljen vum Stamm Ephraim, vum Stamm Dan an der Halschent vum Stamm Manasse, goufen duerch de Lous zéng Stied zougedeelt. 6Fir d'Kanner vu Gerschon aus de Famillje vun de Stämm Issachar, Aser, Nephthali an der Halschent vum Stamm Manasse am Basan goufen duerch d'Lous dräizéng Stied zougedeelt. 7Fir d'Jongen vu Merari, no hire Familljen, goufen zwielef Stied aus dem Stamm vu Ruben, dem Stamm vu Gad an dem Stamm vu Zabulon zougedeelt. 8D'Kanner vun Israel hunn de Leviten dës Stied mat hire Weelänner gi, wéi den Här duerch d'Hand vum Moïse ugebueden hat, duerch de Lous. 9Si hunn d'Stied aus dem Stamm Juda an dem Stamm Simeon ginn, déi genannt goufen. 10Dëst war fir d'Kanner vum Aaron aus de Famillje vun de Kehatiten, déi zu de Kanner vu Levi gehéieren, well si haten d'éischt Lous. 11Si hunn hinnen d'Kirjat-Arba, de Papp vum Anak, ginn, dat ass Hebron, um Bierg Juda, mat de Weelänner ronderëm. 12D'Felder vun der Stad an hir Dierfer hu si dem Kaleb, dem Jong vum Jefunne, als Besëtz ginn. 13Fir d'Kanner vum Aaron, dem Priister, hu si d'Zoufluuchtstad Hebron mat hire Weiden an d'Libna mat hire Weiden ginn. 14Och Jattir mat hire Weiden an Eschtemoa mat hire Weiden goufen hinnen. 15Holon mat sengem Weeland an Debir mat sengem Weeland goufen och zougedeelt. 16Ain mat hire Weiden, Jutta mat hire Weiden a Beth-Schemesch mat hire Weiden, néng Stied aus dësen zwee Stämm. 17Vum Stamm Benjamin kruten si Gibeon mat senge Weelanden a Geba mat senge Weelanden. 18Anatot mat sengem Weeland an Almon mat sengem Weeland, véier Stied am ganzen. 19All d'Stied vun de Jongen vum Aaron, de Priister, waren dräizéng Stied mat hire Weelanden. 20Fir d'Famillje vun de Këhater Leviten, déi iwwreg bliwwe sinn aus de Kanner vum Kehat, goufen d'Stied duerch Lous aus dem Stamm Ephraim zougedeelt. 21Si hunn hinnen d'Stad Sichem, eng Fluchtstad fir Mënschedénger, mat hirem Virland um Bierg Ephraim, an och Gezer mat hirem Virland ginn. 22Och Kibzaim mat hire Virlänner a Beth-Horon mat hire Virlänner, véier Stied am Ganzen. 23Aus dem Stamm Dan kruten si Elteke mat senge Virlänner a Gibbeton mat senge Virlänner. 24Ajalon mat senge Virlänner a Gat-Rimmon mat senge Virlänner, véier Stied am Ganzen. 25Vun der Hallschent vum Stamm Manasse kruten si Taanach mat sengem Weeland a Gat-Rimmon mat sengem Weeland, zwee Stied. 26All d'Stied mat hire Weelänner waren zéng fir d'Famillje vun de Kanner vum Kehat, déi iwwreg bliwwe sinn. 27Fir d'Kanner vu Gerschon, aus de Famillje vun de Leviten, goufen aus der Halschent vum Stamm Manasse d'Fräistad Golan am Basan mat hire Weiden an d'Beeschtera mat hire Weiden, zwee Stied. 28Vum Stamm Issachar kruten si Kischjon mat senge Weelänner an Daberat mat senge Weelänner. 29Si kruten och Jarmut mat senge Weelänner an En-Gannim mat senge Weelänner, véier Stied am Ganzen. 30Vum Stamm Ascher kruten si Mishal mat sengem Weeland an Abdon mat sengem Weeland. 31Helkath mat sengem Weeland a Rehob mat sengem Weeland, véier Stied am ganzen. 32Vum Stamm Naphtali kruten si d'Zoufluuchtstad fir Mënschedénger, Kedesch am Galiläa, mat hire Weelänner, an Hammot-Dor mat hire Weelänner, a Kartan mat hire Weelänner, dräi Stied. 33All d'Stied vun de Gerschoniten no hire Famillje waren dräizéng Stied mat hire Weelänner. 34Fir d'Famillje vun de Merariter, déi reschtlech Leviten, goufen aus dem Stamm Zebulon d'Plazen Jokneam mat hire Weelänner an d'Karta mat hire Weelänner zougedeelt. 35Och Dimna mat hire Weelänner an Nahalal mat hire Weelänner, véier Stied am Ganzen. 36Aus dem Stamm vum Ruben goufen d'Bezer an hir Weelänner an d'Jahaz an hir Weelänner zougedeelt. 37Och Kedemot mat hire Weelänner an d'Mefaat mat hire Weelänner, véier Stied am Ganzen. 38Vum Stamm Gad kruten si d'Zoufluuchtstad fir de Mënschedénger, Ramot a Gilead, mat hire Weelanden, an och Machanajim mat hire Weelanden. 39Si kruten och Heschbon mat hire Virlanden a Jaser mat hire Virlanden, véier Stied am Ganzen. 40All d'Stied, déi un d'Kanner vu Merari, déi nach iwwreg waren aus de Famillje vun de Leviten, duerch de Lous zougedeelt goufen, waren zwielef Stied. 41All d'Stied vun de Leviten, déi an der Mëtt vum Besëtz vun de Kanner Israel waren, waren aachtavéierzeg Stied mat hire Weelanden. 42Dës Stied, all Stad mat hiren Weelannen ronderëm, waren esou fir all dës Stied. 43An de Här huet Israel dat ganzt Land ginn, dat hien hire Pappen versprach hat, a si hunn et ageholl an do gewunnt. 44An de Här huet hinnen iwwerall Rou gi, wéi hien et hire Pappen versprach hat. Kee Feind konnt virun hinnen stoen; all hir Feinde huet de Här an hir Hand ginn. 45Keng vun de gudde Saachen, déi de Här dem Haus Israel versprach hat, ass ausgefall; alles ass geschitt. 
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1Dunn huet Josua d'Reubener, d'Gader an d'Halschent vum Stamm Manasse geruff. 2Hien huet zu hinnen gesot: «Dir hutt alles gehalen, wat de Moïse, de Knecht vum Här, iech ugebueden huet, an dir hutt op meng Stëmm gelauschtert an alles gemaach, wat ech iech gesot hunn.» 3Dir hutt är Bridder net verlooss während dëser laanger Zäit bis haut, an dir hutt d'Flicht vum Gebot vum Här, ärem Gott, gehalen. 4Elo huet den Här, äre Gott, äre Bridder Rou gi, wéi hien hinnen versprach hat. Dofir kehrt elo zréck an är Zelter an dat Land, dat de Moïse, de Knecht vum Här, iech op der anerer Säit vum Jordan ginn huet. 5Nëmmen passt ganz gutt op, datt dir d'Gebot an d'Gesetz, dat de Moses, de Knecht vum Här, iech ugebueden huet, hält: Fir den Här, äre Gott, gär ze hunn, op all seng Weeër ze goe, seng Geboter ze halen, un him ze hänken an him mat ärem ganze Häerz an ärer ganzer Séil ze déngen. 6Josua huet si geseent a si fortgeschéckt, a si sinn an hir Zelter gaangen. 7Fir d'Halschent vum Stamm Manasse hat de Moïse am Basan e Gebitt ginn, an déi aner Halschent krut de Josua mat hire Bridder op der anerer Säit vum Jordan, Richtung Westen. An de Josua huet si och zréck bei hir Zelter geschéckt a se geseent. 8Hien huet hinne gesot: «Kommt zréck bei är Zelter mat vill Räichtum, mat ville Véi, Sëlwer, Gold, Koffer, Eisen a vill Kleeder. Deelt de Bäit vun äre Feinden mat äre Bridder.» 9D'Jongen vu Ruben, d'Jongen vu Gad an d'Halschent vum Stamm Manasse sinn zréckgaangen a si vun de Kanner Israel zu Silo an d'Land Kanaan fortgaangen, fir an d'Land Gilead ze goen, an d'Land vun hirem Besëtz, dat si op Uerder vum Här duerch d'Hand vum Moses kritt hunn. 10Wéi si an d'Géigend vum Jordan ukomm sinn, déi am Land Kanaan läit, hunn d'Jongen vu Ruben, d'Jongen vu Gad an d'Halschent vum Stamm Manasse do en Altor um Jordan gebaut, en Altor, dee grouss war fir ze gesinn. 11D'Kanner Israel hunn héieren, gesot gouf: «Kuckt, d'Jongen vu Ruben, d'Jongen vu Gad an d'Halschent vum Stamm Manasse hunn en Altor gebaut géintiwwer dem Land Kanaan, an der Géigend vum Jordan, op der Säit vun de Kanner Israel.» 12Wéi d'Kanner Israel dat héieren hunn, hu sech déi ganz Versammlung vun de Kanner Israel zu Silo versammelt, fir géint si an de Krich ze zéien. 13D'Kanner vun Israel hunn de Phinehas, de Jong vum Eleasar, de Priister, an d'Land Gilead geschéckt, bei d'Kanner vu Ruben, d'Kanner vu Gad an d'Halschent vum Stamm Manasse. 14Mat him goufen zéng Fürsten geschéckt, een Fürst fir all Haus vun de Stämm vun Israel, an all Mann war e Kapp vun den Haiser vun hiren Pappen ënner den Dausenden vun Israel. 15Si sinn zu de Kanner vu Ruben, de Kanner vu Gad an d'Halschent vum Stamm Manasse an d'Land Gilead komm a si hunn zu hinne geschwat a gesot: 16«Sou seet déi ganz Versammlung vum Här: Wat ass dat fir eng Ongerechtegkeet, déi dir géint de Gott vun Israel begangen hutt, andeems dir haut vum Här ofgefall sidd, andeems dir fir iech en Altor gebaut hutt, fir haut géint den Här ze rebelléieren? 17War d'Onrecht vu Peor eis net genuch, vun deem mir bis haut net gereinegt sinn, an et koum eng Plo an d'Versammlung vum Här? 18An dir, dir fällt haut vum Här of, an et wäert geschéien, wann dir haut géint den Här rebelléiert, datt muer de ganze Versammlung vun Israel rosen op iech gëtt. 19Awer wann d'Land vun ärem Besëtz onreng ass, da kommt eriwwer an d'Land vum Besëtz vum Här, wou d'Wunneng vum Här ass, a besëtzt ënnert eis, mä rebelléiert net géint den Här an och net géint eis, andeems dir iech en Altor baut, ausser dem Altor vum Här, eisem Gott. 20Huet net den Achan, de Jong vum Serach, eng Ongerechtegkeet am Bann begangen, an et koum Roserei op déi ganz Versammlung vun Israel? An hien war nëmmen een eenzegen Mann, an hien ass net a senger Ongerechtegkeet gestuerwen.» 21D'Jongen vu Ruben, d'Jongen vu Gad an d'Halschent vum Stamm Manasse hunn den Haiser vun den Dausenden vun Israel geäntwert a gesot: 22«Gott, den Här, Gott, den Här, hien weess et, an Israel soll et wëssen: Wann et an der Rebellioun oder an der Ongerechtegkeet géint den Här ass, da soll hien eis haut net retten. 23Wa mir en Altor gebaut hu, fir eis vum Här ofzewennen, oder fir Brandaffer, Affer oder Friddensaffer drop ze bréngen, da soll den Här et sichen. 24Mee wa mir et aus Suerg gemaach hunn, datt muer är Jongen zu eise Jongen soen: 'Wat hutt dir mam Här, dem Gott vun Israel ze dinn?' 25Den Här huet eng Grenz tëscht eis an iech gesat, d'Kanner vu Ruben an d'Kanner vu Gad, de Jordan. Dir hutt keen Deel um Här, an är Kanner kéinten eis Kanner ophalen, den Här ze fäerten. 26Dofir hu mir gesot: 'Loosst eis en Altor bauen, net fir Brandaffer oder Affer, 27mee als Zeien tëscht eis an iech an eise Generatiounen no eis, datt mir dem Här déngen mat eise Brandaffer, Affer a Friddensaffer, fir datt är Jongen net zu eise Jongen soen: 'Dir hutt keen Deel um Här.' 28Mir hu gesot: 'Wann si muer zu eis an eise Generatiounen soen, da soe mir: 'Kuckt d'Muster vum Altor vum Här, deen eis Pappen gemaach hunn, net fir Brandaffer oder Affer, mee als Zeien tëscht eis an iech.' 29Gott behitt eis, datt mir géint den Här rebelléieren an haut vum Här ofwennen, fir en Altor fir Brandaffer, Affer oder Friddensaffer ze bauen, ausser dem Altor vum Här, eisem Gott, dee virum sengem Tabernakel ass. 30Wéi de Pinhas, de Priister, an d'Féierung vun der Versammlung, d'Käpp vun den Dausenden vun Israel, déi bei him waren, d'Wierder héieren hunn, déi d'Kanner vu Ruben, d'Kanner vu Gad an d'Kanner vu Manasse geschwat hunn, huet et hinnen an den Aen gefall. 31De Phinehas, de Jong vum Eleazar, de Priister, sot zu de Jongen vu Reuben, de Jongen vu Gad an de Jongen vu Manasse: «Haut wësse mir, datt den Här an eiser Mëtt ass, well dir net géint den Här an dëser Saach ontrei gi sidd. Dir hutt d'Jongen vun Israel aus der Hand vum Här gerett.» 32De Pinhas, de Jong vum Eleasar, de Priister, an d'Fürsten sinn zréckkomm vun de Kanner vu Ruben an de Kanner vu Gad aus dem Land Gilead an d'Land Kanaan zu de Kanner vun Israel a si hunn hinnen d'Wuert bruecht. 33D'Saach huet de Kanner vun Israel gefall, a si hu Gott geseent. Si hunn net gesot, si géifen géint si an d'Arméi eropgoen, fir d'Land ze zerstéieren, an deem d'Kanner vu Ruben an d'Kanner vu Gad wunnen. 34D'Kanner vu Ruben an d'Kanner vu Gad hunn den Altor genannt: «Et ass e Zeien tëscht eis, datt den Här Gott ass.» 
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1No laanger Zäit, nodeems den Här Israel vu senge Feinden ronderëm befreit hat, gouf de Josua al a koum an d'Joren. 2De Josua huet ganz Israel geruff, d'Alen, d'Käpper, d'Riichter an d'Beamten, a sot zu hinnen: «Ech sinn al ginn an hunn d'Zäit erreecht.» 3Dir hutt gesinn, wat den Här, ären Gott, fir all dës Vëlker virun iech gemaach huet, well den Här, ären Gott, huet fir iech gekämpft. 4Kuckt, ech hunn dës iwwreg Natioune fir är Stämm verdeelt als Ierfschaft, vum Jordan bis zum Groussen Mier am Westen. 5Den Här, äre Gott, wäert se virun iech verdreiwen an hir Land iech gi, wéi den Här, äre Gott, versprach huet. 6Dir sollt ganz staark si fir alles ze halen an ze maachen, wat am Buch vum Gesetz vum Moses geschriwwen ass, a wéicht net dovun of, weder no riets nach no lénks. 7Dir sollt net bei dës iwwreg Natioune goen, an och net de Numm vun hire Gëtter ernimmen, se net schwieren, se net déngen an hinnen net ubeden. 8Awer dir sollt dem Här, ärem Gott, trei bleiwen, wéi dir et bis haut gemaach hutt. 9Den Här huet virun iech grouss a mächteg Vëlker verdriwwen, an et konnt keen bis haut virun iech bestoen. 10Een eenzege vun iech wäert dausend verfollegen, well den Här, äre Gott, kämpft fir iech, wéi hien iech versprach huet. 11Passt ganz gutt op är Séilen op, datt dir den Här, äre Gott, gär hutt. 12Wann dir awer zréckkéiert an iech un déi iwwreg Natioune festhält, an iech mat hinnen vermaacht, da wësst dat folgend: 13Wësst, datt den Här, äre Gott, dës Natioune net méi virun iech verdreiwen wäert, mee si wäerten iech zu enger Fal gi, bis dir vun dëser gudder Äerd verschwonnen sidd. 14Kuckt, ech ginn haut de Wee vun der ganzer Äerd, a wësst mat ganzem Häerz a Séil, datt kee vun deene gudde Wierder, déi den Här, äre Gott, versprach huet, ausgefall ass. 15Wéi all déi gutt Wierder, déi den Här, äre Gott, iech versprach huet, komm si, sou wäert den Här och all déi béis Wierder op iech bréngen, bis hien iech vun dëser gudder Äerd zerstéiert huet. 16Wann dir de Bund vum Här, äre Gott, brécht, deen hien iech gebueden huet, an aner Gëtter déngt an hinnen ubeden, da wäert den Här roseg ginn an iech séier vun der gudder Äerd verschwannen loossen, déi hien iech ginn huet. 
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1Josua huet all d'Stämme vun Israel zu Sichem versammelt an d'Eeleren, d'Käpper, d'Riichter an d'Beamten vun Israel geruff, a si hu sech virum Gott opgestallt. 2Josua sot zu all dem Vollek: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Är Virfaren, den Terach, de Papp vum Abraham an dem Nahor, hu jenseits vum Floss gewunnt an aner Gëtter gedéngt.» 3Ech hunn Äre Papp Abraham vun der anerer Säit vum Floss geholl, hien duerch d'ganz Land Kanaan gefouert, seng Nokommen vermehrt an him den Isaac ginn. 4«Ech hunn dem Isaac de Jakob an den Esau ginn, an dem Esau hunn ech de Bierg Seir als Ierfschaft gi, während de Jakob a seng Jongen an Egypten erofgaange sinn.» 5«Ech hunn de Moïse an den Aaron geschéckt an Egypten geschloen, wéi ech et ënnert hinnen gemaach hunn, an duerno hunn ech iech erausgefouert.» 6«Ech hunn är Virfaren aus Egypten erausgefouert, an dir sidd bis bei d'Mier komm. D'Egypter hunn är Virfaren mat Sträitwon a Reider bis bei d'Rout Mier verfollegt.» 7«Si hunn zum Här geruff, an hien huet Däischtert tëscht iech an d'Egypter gesat, d'Mier iwwer si bruecht a si bedeckt. Är Aen hu gesinn, wat ech an Egypten gemaach hunn, an dir hutt laang an der Wüst gewunnt.» 8«Ech hunn iech an d'Land vun den Amoriter bruecht, déi jenseits vum Jordan gewunnt hunn. Si hu géint iech gekämpft, awer ech hu se an är Hand ginn, an dir hutt hiert Land ageholl, an ech hu se virun iech zerstéiert.» 9De Balak, de Jong vum Zippor, Kinnek vu Moab, ass opgestanen an huet géint Israel gekämpft. Hien huet de Bileam, de Jong vum Beor, geruff fir iech ze verfluchen. 10«Awer ech wollt net op de Bileam lauschteren, an hien huet iech gesegent, an ech hunn iech aus senger Hand gerett.» 11«Dir sidd iwwer de Jordan gaangen an zu Jericho komm. D'Besëtzer vu Jericho, d'Amoriter, d'Perisiter, d'Kanaaniter, d'Hetiter, d'Girgaschiter, d'Hiwiter an d'Jebusiter hu géint iech gekämpft, awer ech hu se an är Hand ginn.» 12«Ech hunn d'Zirpe virun iech geschéckt, déi se verdriwwen huet, déi zwee Kinnek vun den Amoriter, net duerch äert Schwäert oder äre Bou.» 13«Ech hunn iech e Land ginn, dat dir net beaarbecht hutt, Stied, déi dir net gebaut hutt, an dir wunnt an hinnen. Vignen an Oliven, déi dir net geplanzt hutt, iessen dir.» 14Elo fäert den Här a déngt him mat Integritéit an Éierlechkeet. Ewech mat de Gëtter, déi är Virfaren op der anerer Säit vum Floss an an Ägypten gedéngt hunn, a déngt dem Här. 15«A wann et iech net gefält, dem Här ze déngen, da wielt haut, wien dir déngt: entweder d'Gëtter, déi är Virfaren jenseits vum Floss gedéngt hunn, oder d'Gëtter vun den Amoriter, an deenen hirem Land dir wunnt. Mä ech a mäin Haus, mir déngen dem Här.» 16An d'Vollek huet geäntwert a gesot: «Gott behitt eis, datt mir den Här verloossen, fir anere Gëtter ze déngen.» 17Well den Här, eise Gott, ass deen, deen eis an eis Pappen aus dem Land Egypten, aus dem Haus vun de Sklaven, erausgefouert huet, an hien huet virun eisen Aen déi grouss Zeechen gemaach an eis op all de Weeër, déi mir gaange sinn, an tëscht all de Vëlker, duerch déi mir gezunn si, beschützt. 18An den Här huet all d'Vëlker an d'Amoriter, déi am Land gewunnt hu, virun eis verdriwwen. Och mir wäerten dem Här déngen, well hien ass eise Gott. 19An de Josua sot zum Vollek: «Dir kënnt den Här net déngen, well hien ass e hellege Gott, e jalousen Gott; hien wäert är Rebellien an är Sënnen net verzeien.» 20Wann dir den Här verloosst an aner Gëtter déngt, da wäert hien sech géint iech wenden an iech schueden, nodeems hien iech Gutt gedoen huet. 21An d'Vollek sot zu Josua: «Neen, mir wäerten den Här déngen.» 22De Josua sot zum Vollek: «Dir sidd Zeien géint iech selwer, datt dir den Här gewielt hutt, fir him ze déngen.» A si äntwerten: «Mir sinn Zeien.» 23«Elo, ewech mat de frieme Gëtter, déi bei iech sinn, a béit äert Häerz dem Här, dem Gott vun Israel, zou.» 24An d'Vollek sot zum Josua: «Mir wäerten den Här, eise Gott, déngen an op seng Stëmm lauschteren.» 25De Josua huet deen Dag e Bund mam Vollek geschloss an hinnen e Gesetz an e Recht zu Sichem ginn. 26Josua huet dës Wierder am Buch vum Gesetz vu Gott opgeschriwwen. Hien huet e grousse Steen geholl an en do ënner der Eech beim Hellegtum vum Här opgeriicht. 27An de Josua sot zu all dem Vollek: «Kuckt, dëse Steen wäert eis als Zeegnes déngen, well hien huet all d'Wierder vum Här héieren, déi hien mat eis geschwat huet. Hien wäert bei iech als Zeegnes sinn, datt dir net äre Gott verleegnt.» 28Da schéckt de Josua d'Vollek fort, jidderee bei säin Ierfdeel. 29No dëse Saachen ass de Josua, de Jong vum Nun, de Knecht vum Här, am Alter vu honnert an zéng Joer gestuerwen. 30Si hunn hien an der Grenz vu sengem Ierfdeel zu Timnat-Serach um Bierg Efraïm, nërdlech vum Bierg Gaasch, begruewen. 31Israel huet dem Här gedéngt all d'Deeg vum Josua an all d'Deeg vun den Eeleren, déi no him gelieft hunn an déi all d'Dote vum Här kannt hunn, déi hien fir Israel gemaach huet. 32D'Gebeiner vum Josef, déi d'Kanner vun Israel aus Ägypten eropbruecht haten, goufen zu Schichem begruewen, an deem Deel vum Feld, deen de Jakob vun de Kanner vum Hamor, dem Papp vum Schichem, fir honnert Kesita kaaft hat, an et gouf de Kanner vum Josef als Ierfdeel. 33Den Eleasar, de Jong vum Aaron, ass gestuerwen, a si hunn hien um Hiwwel vum Pinhas, sengem Jong, deen him um Bierg Ephraim gi gouf, begruewen. 



  
    Riichter

    
    
  
  Riichter

1

1Nom Doud vum Josua hunn d'Kanner vun Israel den Här gefrot: «Wien soll fir eis als éischt géint d'Kanaaniter eropgoen a mat hinnen kämpfen?» 2An den Här huet geäntwert: «Juda soll eropgoen; kuck, ech hunn d'Land a seng Hand ginn.» 3Da sot de Juda zu sengem Brudder Simeon: «Komm mat mir a mäi Los, a mir wäerte géint d'Kanaaniter kämpfen, an ech ginn och mat dir an däi Los.» An de Simeon ass mat him gaangen. 4Juda ass eropgaangen, an den Här huet d'Kanaaniter an d'Perisiter a seng Hand ginn, a si hunn zu Besek zéngdausend Männer geschloen. 5Zu Besek hu si den Adoni-Besek fonnt, a si hu géint hien gekämpft an d'Kanaaniter an d'Perisiter geschloen. 6Den Adoni-Besek ass geflücht, a si hunn hien nogehalen, gefaangen an d'Daumen a grouss Zéiwen vu sengen Hänn a Féiss ofgeschnidden. 7Den Adoni-Besek sot: «Siwwenzeg Kinneken mat ofgeschniddenen Daumen a Zéiwen hunn ënner mengem Dësch gesammelt. Wéi ech gemaach hu, sou huet Gott mir vergolten.» Si hunn hien op Jerusalem bruecht, an do ass hien gestuerwen. 8D'Jongen vu Juda hunn zu Jerusalem gekämpft, d'Plaz ageholl an d'Awunner mam Schwäert erschloen, an d'Stad a Brand gesat. 9Duerno sinn d'Leit vu Juda erofgaang fir géint d'Kanaaniter ze kämpfen, déi an de Bierger, am Süden an am Flaachland gewunnt hunn. 10Juda ass géint d'Kanaaniter gezunn, déi zu Hebron gewunnt hunn, dat fréier Kirjat-Arba genannt gouf, a si hunn d'Scheschai, den Ahiman an den Talmai erschloen. 11Vun do si si weidergaang zu den Awunner vun Debir, dat fréier Kirjat-Sefer genannt gouf. 12Kaleb sot: «Wien Kirjat-Sefer schléit an eruewert, deem ginn ech meng Duechter Achsa zur Fra.» 13Den Otniel, de Jong vum Kenas, dem klenge Brudder vum Kaleb, huet et ageholl, an de Kaleb huet him seng Duechter Achsa zur Fra ginn. 14Wéi si koum, huet si hire Mann ugestëft, fir vun hirem Papp e Feld ze froen. Si ass vum Iesel erofgeklommen, an de Kaleb huet si gefrot: «Wat wëlls du?» 15Si sot zu him: «Gëff mir e Segen, well du hues mir e Land am Süden ginn; gëff mir och Quellen Waasser.» An de Kaleb huet hir déi iewescht an déi ënnescht Quellen ginn. 16D'Kanner vun de Keniter, dem Schwéierpapp vum Moïse, sinn eropgaang vun der Stad vun de Palmen mat de Kanner vu Juda an d'Wüst vu Juda, déi am Süden vun Arad läit, a si si gaangen a bei d'Vollek bliwwen. 17Juda ass mat sengem Brudder Simeon gaang, a si hunn d'Kanaaniter geschloen, déi zu Zefat gewunnt hunn, a si hunn d'Stad zerstéiert an hir den Numm Horma ginn. 18Juda huet Gaza mat sengem Territoire ageholl, an och Aschkelon mat sengem Territoire an Ekron mat sengem Territoire. 19Den Här war mat dem Juda, an hien huet d'Bierger ageholl, mee hien konnt d'Awunner vum Dall net verdreiwen, well si haten Eisenwon. 20Si hunn dem Kaleb Hebron gi, wéi de Moïse gesot hat, an hien huet déi dräi Jongen vum Anak vun do verdriwwen. 21D'Kanner vu Benjamin hunn d'Jebusiten, déi zu Jerusalem gewunnt hunn, net verdriwwen, an d'Jebusiten hu mat de Kanner vu Benjamin zu Jerusalem bis haut gewunnt. 22An d'Haus vu Joseph ass och op Bethel eropgaangen, an den Här war mat hinnen. 23D'Famill vum Joseph huet Bethel exploréiert, an de Numm vun der Stad war virdrun Luz. 24D'Wuechter hunn e Mann gesinn, deen aus der Stad erauskoum, a si hunn zu him gesot: «Weis eis w.e.g. den Agank vun der Stad, a mir wäerte Gnod mat dir maachen.» 25Hien huet hinnen den Agank vun der Stad gewisen, a si hunn d'Stad mam Schwäert geschloen, awer de Mann an all seng Famill hu si fortgelooss. 26De Mann ass an d'Land vun den Hetiten gaangen, huet eng Stad gebaut an hire Numm Luz genannt, wat bis haut hiren Numm ass. 27Manasse konnt d'Awunner vu Beth-Schean an hir Stied, Taanach an hir Stied, Dor an hir Stied, Ibleam an hir Stied, a Megiddo an hir Stied net verdreiwen, an d'Kanaaniter hunn ugefaangen an dësem Land ze wunnen. 28Wéi Israel méi staark gouf, hu si d'Kanaaniter zu Frondéngscht gemaach, mee si hu se net komplett verdriwwen. 29Ephraim huet d'Kanaaniter, déi zu Gezer gewunnt hunn, net verdriwwen, an d'Kanaaniter sinn do an hirer Mëtt bliwwen. 30Zebulon huet d'Awunner vu Kitron an Nahalal net verdriwwen, an d'Kanaaniter hunn an hirer Mëtt gewunnt a si goufen zu Frondéngscht gezwongen. 31Den Ascher huet d'Awunner vun Akko, Sidon, Achlab, Achzib, Helba, Aphek a Rehob net verdriwwen. 32Dofir hunn d'Ascheriten an der Mëtt vun de Kanaaniter, den Awunner vum Land, gewunnt, well si se net verdriwwen hunn. 33Den Naphtali huet d'Awunner vu Beth-Schemesh an d'Awunner vu Beth-Anat net verdriwwen, an hien huet ënnert de Kanaaniter gewunnt, déi am Land waren. D'Awunner vu Beth-Schemesh an d'Awunner vu Beth-Anat goufen hinnen zu Frondéngscht. 34D'Amoriter hunn d'Jongen vun Dan op de Bierg gedréckt, well si hinnen net erlaabt hunn an den Dall erofzegoen. 35D'Amoriter hunn ugefaang um Bierg Heres, zu Ajalon an zu Schaalbim ze wunnen, awer d'Muecht vum Haus Joseph gouf méi staark, a si goufen zu Frondéngscht gezwongen. 36D'Grenz vun den Amoriter war vum Opstig vun Akrabbim, vum Fiels erop. 

2

1An den Engel vum Här ass vu Gilgal op Bokim eropgaangen a sot: «Ech hunn iech aus Ägypten eropbruecht an iech an d'Land gefouert, dat ech äre Pappen versprach hunn, a gesot: Ech wäert mäi Bund mat iech ni briechen.» 2An dir sollt kee Bund mat den Awunneren vun dësem Land schléissen, mee hir Altär sollt dir nidderrapen. Awer dir hutt net op meng Stëmm gelauschtert. Firwat hutt dir dat gemaach? 3Dofir soen ech och: Ech wäert se net virun iech verdreiwen, mee si wäerten iech zu Stachelen an äre Säite ginn, an hir Gëtter wäerten iech zu enger Fal ginn. 4Wéi den Engel vum Här dës Wierder zu de Kanner Israel geschwat huet, huet d'Vollek ugefaang ze kräischen. 5Si hunn déi Plaz Bochim genannt an do hu si dem Här Affer bruecht. 6Nodeems de Josua d'Vollek fortgeschéckt hat, goufen d'Kanner vun Israel all an hiert Ierfdeel, fir d'Land ze besëtzen. 7D'Vollek huet dem Här gedéngt all d'Deeg vum Josua an all d'Deeg vun den Alen, déi no him gelieft hunn, déi all déi grouss Wierker vum Här gesinn haten, déi hien fir Israel gemaach huet. 8De Josua, de Jong vum Nun, de Knecht vum Här, ass gestuerwen am Alter vun honnert an zéng Joer. 9Si hunn hien an der Grenz vu sengem Ierfschaft zu Timnat-Heres um Bierg Ephraim, nërdlech vum Bierg Gaasch begruewen. 10Och déi ganz Generatioun ass bei hir Pappen gesammelt ginn, an eng aner Generatioun ass no hinnen opgestanen, déi den Här net kannt huet, nach d'Wierker, déi hien fir Israel gemaach huet. 11D'Kanner vun Israel hunn dat Béis gemaach an den Aen vum Här a si hunn de Baal gedéngt. 12Si hunn den Här, de Gott vun hire Pappen, verlooss, dee si aus dem Land Egypten erausgefouert huet, a si sinn anere Gëtter nogaangen, d'Gëtter vun de Vëlker ronderëm si, a si hunn hinnen ugebeet a si hunn den Här roseg gemaach. 13Si hunn den Här verlooss a si hunn dem Baal an der Aschtarot gedéngt. 14D'Roserei vum Här ass géint Israel entbrannt, an hien huet si an d'Hänn vun de Plëmmerer ginn, déi si geplëmmt hunn, an hien huet si an d'Hänn vun hire Feinde ronderëm verkaf, sou datt si net méi virun hire Feinde stoe konnten. 15Iwwerall wou si erausgaange si, war d'Hand vum Här géint si fir Béises, wéi den Här gesot hat a wéi den Här geschwuer hat, a si waren an der Enkt. 16Den Här huet Riichter opgeriicht, déi si aus der Hand vun de Räiber gerett hunn. 17Awer si hunn och net op hir Riichter gelauschtert, well si sinn anere Gëtter nogaangen a si hunn hinnen ugebeet; si si séier vum Wee ofgewichen, deen hir Pappen gaange si, fir d'Gebueter vum Här ze halen; si hunn et net esou gemaach. 18Wann den Här hinnen Riichter opgeriicht huet, war den Här mat dem Riichter a si huet si aus den Hänn vun hire Feinde gerett all d'Deeg vum Riichter, well den Här huet sech vun hirem Gekréins berouen gelooss wéinst deenen, déi si ënnerdréckt a gepléckt hunn. 19A wann de Riichter gestuerwen ass, si si zréckgaangen a si hunn nach méi verdorben gehandelt wéi hir Pappen, andeems si anere Gëtter nogaange sinn, hinnen gedéngt an hinnen ugebeet hunn; si hunn net vun hire béise Wierker a vun hirem haarde Wee ofgelooss. 20D'Roserei vum Här ass géint Israel entbrannt, an hien huet gesot: Well dëst Vollek meng Allianz iwwerschratt huet, déi ech hire Pappen ugebueden hunn, an net op meng Stëmm gelauschtert huet, 21sou wäert ech och net méi een eenzege Mann aus de Vëlker virun hinnen verdreiwen, déi Josua hannerlooss huet, wéi hien gestuerwen ass. 22Fir datt Israel op d'Prouf gestallt gëtt, ob si de Wee vum Här halen a goe, wéi hir Pappen et gehalen hunn, oder net. 23An den Här huet dës Natiounen gelooss, fir datt se net séier verdriwwe ginn, an hien huet se net an d'Hänn vum Josua ginn. 
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1Dëst sinn d'Natioune, déi den Här gelooss huet, fir Israel op d'Prouf ze stellen, all déi, déi d'Kricher vu Kanaan net kannt hunn. 2Nëmmen fir datt d'Generatiounen vun de Kanner Israel léiere sollten, wéi een Krich féiert, déi, déi et virdrun net kannt hunn. 3Fënnef Fürsten vun de Philister, all d'Kanaaniter, d'Sidonier an d'Hiwiter, déi um Bierg Libanon wunnen, vum Bierg Baal-Hermon bis bei Hamat. 4Si waren do, fir Israel op d'Prouf ze stellen, fir ze wëssen, ob si d'Gebueter vum Här géifen héieren, déi hien hire Pappen duerch Moses ugebueden hat. 5D'Kanner vun Israel hunn an der Mëtt vun de Kanaaniter, den Hetiten, den Amoriter, de Perisiter, den Hiwiter an de Jebusiter gewunnt. 6Si hunn hir Duechtere fir Fraen geholl a si hunn hir Duechtere hire Jongen ginn a si hunn hire Gëtter gedéngt. 7D'Jongen vun Israel hunn dat Béis gemaach an den Ae vum Här, a si hunn de Här, hire Gott, vergiess a Baal an d'Ascheren gedéngt. 8Dofir ass den Zorn vum Här géint Israel entbrannt, an hien huet se an d'Hand vum Kuschan-Rischatajim, dem Kinnek vu Mesopotamien, verkaaft. An d'Jongen vun Israel hunn dem Kuschan-Rischatajim aacht Joer gedéngt. 9D'Jongen vun Israel hunn zum Här geruff, an de Här huet hinnen e Retter opgeriicht, den Otniel, de Jong vum Kenas, de jéngere Brudder vum Kaleb, fir si ze retten. 10De Geescht vum Här war op him, an hien huet Israel geriicht. Hien ass an de Krich gezunn, an de Här huet de Kuschan-Rischatajim, de Kinnek vun Aram, a seng Hand ginn, an hien huet géint de Kuschan-Rischatajim gewonnen. 11D'Land hat véierzeg Joer Rou, an den Otniel, de Jong vum Kenas, ass gestuerwen. 12D'Kanner vun Israel hunn erëm dat Béis gemaach an den Ae vum Här, an de Här huet den Eglon, de Kinnek vu Moab, géint Israel gestäerkt, well si dat Béis an den Ae vum Här gemaach hunn. 13Hien huet d'Ammoniter an d'Amalekiter versammelt, ass gaangen an huet Israel geschloen, a si hunn d'Stad vun de Palmen ageholl. 14D'Kanner vun Israel hunn dem Eglon, dem Kinnek vu Moab, uechtzéng Joer laang gedéngt. 15D'Kanner vun Israel hunn zum Här geruff, an de Här huet hinnen e Retter opgeriicht: den Ehud, de Jong vum Gera, e Benjaminit, e Mann mat enger lénkser Hand. D'Kanner vun Israel hunn duerch hien e Kaddo un den Eglon, de Kinnek vu Moab, geschéckt. 16Den Ehud huet sech e Schwäert gemaach, dat zwou Schneiden hat, an et war e Gomed laang. Hien huet et ënner sengem Kleed un der rietser Säit gegürtet. 17Hien huet de Kaddo un den Eglon, de Kinnek vu Moab, bruecht. Den Eglon war e ganz décke Mann. 18Wéi hien de Kaddo ofgeliwwert hat, huet hien d'Leit, déi de Kaddo gedroen hunn, heemgeschéckt. 19Den Ehud ass zréckkomm vun de Gëtze bei Gilgal a sot: «E geheime Wuert fir dech, Kinnek.» An de Kinnek sot: «Roueg!» An all déi, déi bei him stoungen, sinn erausgaangen. 20Den Ehud ass bei hien an d'Kummer eropgaangen, wou hien eleng war, a sot: «E Wuert vu Gott fir dech.» An hien ass vu sengem Troun opgestanen. 21Den Ehud huet seng lénks Hand ausgestreckt, dat Schwäert vun der rietser Säit geholl a gestach et an de Bauch vum Kinnek. 22Och d'Klinge ass hannendrun eragaangen, an d'Fett huet d'Klinge bedeckt, well hien d'Schwäert net aus dem Bauch gezunn huet, an den Dreck ass erauskomm. 23Den Ehud ass duerch de Virhal erausgaangen, huet d'Dieren vun der Uewerkummer hannert sech zougemaach a verrigelt. 24Wéi hien erausgaangen ass, sinn d'Knechten erakomm a gesinn, datt d'Dieren vun der Uewerkummer zou waren. Si soten: «Hien bedeckt sécherlech seng Féiss am Summerzëmmer.» 25Si hu gewaart, bis si sech geschummt hunn, an do war keen, deen d'Dieren vun der Uewerkummer opgemaach huet. Si hunn de Schlëssel geholl an opgemaach, an do louch hire Meeschter um Buedem dout. 26Den Ehud ass entkomm, während si gezéckt hunn, an hien ass iwwer d'Gëtze gaangen a bei Seira entkomm. 27Wéi hien ukomm ass, huet hien d'Schofar am Bierg Ephraim geblosen, an d'Kanner vun Israel si mat him vum Bierg erofgaangen, an hien war virun hinnen. 28Hien huet gesot: «Verfollegt mech, well de Här huet är Feinde, d'Moabiter, an är Hand ginn.» Si sinn him nogaangen a hunn d'Iwwergäng vum Jordan zu Moab ageholl a keen huet erlaabt, eriwwerzegoen. 29Si hunn d'Moabiter geschloen, ongeféier zéngdausend Männer, all fett a staark, an et ass keen entkomm. 30An deem Dag huet sech Moab ënner d'Muecht vun Israel ënnerworf, an d'Land hat aachtzeg Joer Rou. 31No Schamgar, de Jong vum Anath, huet d'Philister mat engem Stachelstaaf geschloen, sechs honnert Männer, an hien huet och Israel gerett. 
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1D'Jongen vun Israel hunn erëm dat Béist an den Aen vum Här gemaach, nodeems den Ehud gestuerwen ass. 2An de Här huet si an d'Hand vum Jabin, dem Kinnek vu Kanaän, verkaf, deen zu Hazor regéiert huet. De Chef vu senger Arméi war Sisera, deen zu Haroschet-hagoyim gewunnt huet. 3D'Kanner vun Israel hunn zum Här geruff, well hien hat néng honnert Eisensträitwon a huet d'Kanner vun Israel mat Gewalt zwanzeg Joer laang ënnerdréckt. 4An Debora, eng Prophéitin, d'Fra vum Lappidot, huet Israel an där Zäit geriicht. 5Si huet ënner der Debora-Palm tëscht Rama a Bethel am Biergland vun Efraim gesiess, an d'Kanner Israel sinn zu hir komm fir Recht ze kréien. 6Si huet Barak, de Jong vum Abinoam aus Kedesch-Naphtali, geruff a gesot: «Huet den Här, de Gott vun Israel, net gebueden: 'Géi op de Bierg Tabor a huelen zéngdausend Mann vun de Kanner Naphtali a vun de Kanner Zabulon mat.'» 7«Ech wäert de Sisera, de Chef vun der Arméi vum Jabin, mat senge Wënn a sengem Vollek bei dech un de Baach Kischon zéien, an ech ginn en an deng Hand.» 8Barak huet zu hir gesot: «Wann s du mat mir gees, da ginn ech; wa s du net mat mir gees, da ginn ech net.» 9Si huet geäntwert: «Ech gi mat dir, awer d'Éier vun dësem Wee wäert net bei dir si, well den Här wäert de Sisera an d'Hand vun enger Fra ginn.» An Debora ass opgestan a mat Barak op Kedesch gaangen. 10Barak huet Zebulon an Naphtali zu Kedesch geruff, an zéngdausend Männer sinn zu Fouss mat him eropgaangen, an Debora ass mat him gaangen. 11Cheber, de Keniter, hat sech vun de Kanner vum Chobab, dem Schwéierpapp vum Moses, getrennt an hat säi Zelt bis bei d'Eech zu Zaanannim bei Kedesch opgeschloen. 12Si hunn dem Sisera matgedeelt, datt de Barak, de Jong vum Abinoam, op de Bierg Thabor eropgaangen ass. 13Sisera huet all seng Sträitwon, néng honnert Won aus Eisen, an all d'Leit, déi bei him waren, vun Haroschet bei de Vëlker bis bei de Baach Kischon geruff. 14Debora sot zu Barak: «Stéi op, well dësen Dag huet den Här de Sisera an deng Hand ginn. Ass den Här net virun dir erausgaangen?» An de Barak ass vum Bierg Tabor erofgaangen, an zéngdausend Männer hannert him. 15Den Här huet de Sisera, all seng Sträitwon an d'ganz Arméi duerch d'Schwäert virum Barak duerchernee bruecht. De Sisera ass vun der Won erofgaangen a fortgelaf. 16De Barak huet d'Wonen an d'Arméi verfollegt bis Haroschet bei de Vëlker, an d'ganz Arméi vum Sisera ass duerch d'Schwäert gefall; keen ass iwwreg bliwwen. 17De Sisera ass zu Fouss bei d'Zelt vun der Jael, der Fra vum Cheber, dem Keniter, geflücht, well Fridden war tëscht dem Jabin, dem Kinnek vu Hazor, an dem Haus vum Cheber, dem Keniter. 18D'Jael ass dem Sisera entgéintgaangen a sot zu him: «Komm eran, Här, komm eran, fäert net.» Hien ass bei hatt an d'Zelt gaangen, an hatt huet hien mat enger Decken zougedeckt. 19Hien huet zu hir gesot: «Gëff mir w.e.g. e bëssen Waasser ze drénken, well ech hu Duuscht.» Si huet de Mëllechbeidel opgemaach, him ze drénken ginn an hien zougedeckt. 20An hien sot zu hir: «Stéi bei der Dier vum Zelt, a wann een kënnt a freet: 'Ass hei een?', da sot: 'Nee.'» 21D'Jaël, d'Fra vum Héber, huet e Plock vum Zelt geholl, den Hummer an hir Hand gesat, ass lues bei hien eragaangen an huet de Plock duerch seng Schlof geschloen, bis en an d'Äerd erofgaangen ass. Hien huet déif geschlof an ass gestuerwen. 22An do koum de Barak, deen de Sisera verfollegt huet. D'Jael ass him entgéintgaangen a sot: «Komm, ech weisen dir de Mann, dee s du sichs.» Hien ass bei hatt eragaangen, an do louch de Sisera dout, mat dem Plock an der Schlof. 23An op deem Dag huet Gott de Jabin, de Kinnek vu Kanaan, virun de Kanner Israel ënnerworf. 24D'Muecht vun de Kanner Israel ass ëmmer méi haart géint de Jabin, de Kinnek vu Kanaan, gi, bis si de Jabin, de Kinnek vu Kanaan, zerstéiert hunn. 
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1An deem Dag hunn d'Deborah an de Barak, de Jong vum Abinoam, gesongen: 2«Wann d'Leedung an Israel fräiwëlleg ass, priesst den Här! 3Héiert, Dir Kinneken, gitt Ouer, Dir Prënzen! Ech, ech sangen dem Här, ech luewen dem Här, de Gott vun Israel. 4Här, wéi s Du vu Seir erausgaangs bass, wéi s Du vun Edom getrëppelt bass, huet d'Äerd geziddert, an d'Himmel hunn och gedrëpst, d'Wolléken hunn och Waasser gedrëpst. 5D'Bierger sinn erofgelaf virum Här, dëst ass Sinai, virum Här, dem Gott vun Israel. 6An den Deeg vum Schamgar, dem Jong vum Anath, an den Deeg vun der Jael, hunn d'Weeër opgehalen, an déi, déi op de Stroosse gaange sinn, hunn op kromme Weeër misse goen. 7D'Uféierer an Israel waren verlooss, bis ech, Debora, opgestan sinn, ech sinn als Mamm an Israel opgestan. 8Gott huet nei Gëtter gewielt, dunn war Krich bei de Stadpaarten; e Schëld oder Lanz war net ze gesinn ënner véierzegdausend an Israel. 9Mäi Häerz ass bei den Uféierer vun Israel, déi fräiwëlleg am Vollek gi, priesst den Här! 10Dir, déi op wäissen Ieselen reiden, déi op Kleeder sëtzen, an déi op de Stroosse goe, schwätzt! 11Tëscht de Bouschëtzer bei de Waasserplazen, do feieren se d'Gerechtegkeet vum Här, d'Gerechtegkeet vun den Uféierer an Israel. Dunn ass d'Vollek vum Här bei d'Paarten erofgaang. 12Erwäch, erwäch, Debora! Erwäch, erwäch, schwätz e Lidd! Stéi op, Barak, an huelen deng Gefaangenschaft, Jong vum Abinoam! 13Dunn ass de Rescht erofgaangen zu de Mächtegen vum Vollek; den Här ass fir mech erofgaangen bei d'Helden. 14Vun Ephraim, hir Wuerzelen an Amalek, hannendrun Benjamin bei dengem Vollek; vu Makir sinn d'Gesetzer erofgaang, an Zabulon, déi de Schrëftgeléierten seng Staang zéien. 15D'Féierung vun Issachar war mat Debora, an Issachar, sou och Barak, goufen an den Dall geschéckt. Bei de Stämme vu Ruben waren déi grouss Resolutiounen vum Häerz. 16Firwat sëtzt Dir tëscht de Schofställen, fir d'Päifen vun den Häerden ze lauschteren? Bei de Stämme vu Ruben waren déi grouss Erfuerschungen vum Häerz. 17Gilead ass op der anerer Säit vum Jordan bliwwen, an Dan, firwat bleift hien bei de Schëffer? Aser sëtzt un der Küst vum Mier, an op senge Hafen wunnt hien. 18Zabulon ass e Vollek, dat seng Séil dem Doud gewidmet huet, an Nephthali op den Héichte vum Feld. 19D'Kinneken si komm a gekämpft, d'Kinneken vu Kanaan hunn zu Taanach um Waasser vu Megiddo gekämpft; si hu kee Sëlwer als Gewënn geholl. 20Vun den Himmel hunn d'Stären gekämpft, vun hire Weeër hu se géint Sisera gekämpft. 21De Stroum Kischon huet se ewechgeschwemmt, de Stroum vun den Uralen, de Stroum Kischon. Trieden, meng Séil, mat Kraaft! 22Dunn goufen d'Féiss vun de Päerd geschloen, duerch de séiere Galopp vun hire staarke Männer. 23Verflucht Meros, sot den Engel vum Här, verflucht, verflucht seng Awunner, well si net komm si, fir dem Här ze hëllefen, dem Här bei de staarke Männer ze hëllefen. 24Geseent ënner de Fraen ass Jael, d'Fra vum Héber, dem Keniter; ënner de Fraen am Zelt ass si geseent. 25Hien huet Waasser gefrot, si huet Mëllech ginn; an enger Schossel fir Mächteg huet si Botter bruecht. 26Hir Hand huet de Plock geholl, an hir riets Hand de schwéieren Hummer vun den Aarbechter. Si huet de Sisera geschloen, säi Kapp gespléckt an him duerch d'Schlof geschloen. 27Tëscht hire Féiss ass hien zesummegebrach, gefall a geluecht. Tëscht hire Féiss ass hien zesummegebrach, gefall. Do wou hien zesummegebrach ass, do ass hien zerstéiert gefall. 28Duerch d'Fënster huet d'Sisera hir Mamm erausgekuckt a gejaut duerch d'Gitter: Firwat verzögert sech säi Won ze kommen? Firwat sinn d'Rieder vu senge Sträitwon esou lues? 29Hir weise Fraen hu geäntwert, och si selwer huet gesot: 30«Sief et net, datt si de Raub fannen an opdeelen: eng Fra oder zwou fir all Mann, e Raub vu faarwege Stoffer fir de Sisera, e Raub vu faarwege Stoffer, gestickte Stoffer, faarweg gestickte Stoffer fir d'Häls vum Raub.» 31Sou sollen all deng Feinde ënnergoen, Här, mee déi, déi dech gär hu, sollen erausgoen wéi d'Sonn an hirer Kraaft. An d'Land hat véierzeg Joer Rou. 32An d'Land hat véierzeg Joer Rou. 
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1D'Kanner vun Israel hunn dat Béis an den Aen vum Här gemaach, an de Här huet se a Muecht vu Midian fir siwe Joer ginn. 2D'Muecht vu Midian war staark géint Israel, an aus Angscht viru Midian hunn d'Kanner vun Israel sech an den Hielen, déi an de Bierger sinn, an an de Festungen verstoppt. 3Wann Israel geséit huet, sinn d'Midianiter, d'Amalekiter an d'Kanner vum Osten eropgaang a géint si komm. 4Si hunn op si campéiert an d'Recolte vum Land bis bei Gaza zerstéiert, a si hunn näischt fir d'Liewenserhalung an Israel iwwreg gelooss, weder Schof, Ochs nach Iesel. 5Si si mat hirem Véi an Zelter komm, wéi Heesprénger a grousser Zuel, an et war keng Zuel fir si an hir Kaméilen, a si sinn an d'Land komm fir et ze zerstéieren. 6Israel gouf ganz schwaach wéinst Midian, an d'Kanner vun Israel hunn zum Här geruff. 7An et geschouch, datt d'Kanner vun Israel zum Här geruff hu wéinst de Midianiten. 8An de Här huet e Prophéit zu de Kanner vun Israel geschéckt, an hien huet hinne gesot: «Esou seet de Här, de Gott vun Israel: Ech hunn iech aus Ägypten eropbruecht an iech aus dem Haus vun de Sklaven erausgefouert.» 9An ech hunn iech aus der Hand vun den Ägypter gerett an aus der Hand vun all äre Bedrécker, an ech hu se virun iech verdriwwen an iech hiert Land ginn. 10An ech hunn iech gesot: 'Ech sinn den Här, äre Gott; fäert net d'Gëtter vun den Amoriter, an deenen hirem Land dir wunnt.' Awer dir hutt net op meng Stëmm gelauschtert. 11Den Engel vum Här koum a sëtzt sech ënner der Eech zu Ofra, déi dem Joas, dem Abiesriter, gehéiert. De Gideon, säi Jong, war do an huet Weess an der Wënzerpress gedrescht, fir et virun de Midianiter ze verstoppen. 12Den Engel vum Här erschéngt him a sot: «De Här ass mat dir, du staarke Krieger!» 13De Gideon äntwert: «O Här, wann de Här mat eis ass, firwat ass dat alles iwwer eis komm? Wou sinn all seng Wonner, déi eis Pappen eis erzielt hu, wéi se gesot hunn: 'Huet de Här eis net aus Ägypten erausgefouert?' Elo huet de Här eis verlooss a ginn eis an d'Hand vun de Midianiter.» 14De Här huet sech zu him gedréint a gesot: «Géi mat dëser Kraaft, déi s du hues, a rette Israel aus der Hand vun de Midianiter. Hunn ech dech net geschéckt?» 15Hien huet gesot: «O Här, wéi kann ech Israel retten? Meng Sipp ass déi schwaachst am Manasse, an ech sinn dee jéngsten am Haus vu mengem Papp.» 16De Här sot zu him: «Ech wäert mat dir sinn, an du wäerts d'Midianiter schloen, wéi wann et nëmmen een eenzege Mann wier.» 17Hien huet gesot: «Wann ech dach Gnod an deng Aen fonnt hunn, da maach mir e Zeechen, datt et wierklech du bass, dee mat mir schwätzt.» 18«Géi net fort, bis ech zréckkommen an dir mäin Affer bréngen an et virun dir nidderleeën.» An hien sot: «Ech bleiwen, bis du zréckkéiers.» 19Gideon koum a preparéiert e Geessenzickelchen an eng Épha Miel zu ongesaiertem Brout. Hien huet d'Fleesch an e Kuerf geluecht an de Britt an e Kachdëppen, an hien ass erausgaang, fir et ënner der Eech ze bréngen. 20An den Engel vu Gott sot zu him: «Huel d'Fleesch an d'ongesäiert Brout a leeë se op dëse Fiels, an d'Britt schëtt aus.» An hien huet esou gemaach. 21Den Engel vum Här huet de Staf, deen a senger Hand war, ausgestreckt a beréiert d'Fleesch an d'ongesäiert Brout. Da koum Feier aus dem Fiels an huet d'Fleesch an d'ongesäiert Brout verzehrt. An den Engel vum Här ass aus sengen Aen verschwonnen. 22Wéi de Gideon erkannt huet, datt et den Engel vum Här war, huet hie gesot: «Ah, Här, mäi Gott, ech hunn den Engel vum Här gesinn, Gesiicht zu Gesiicht.» 23An de Här sot zu him: «Fridden ass mat dir; fäert net, du wäerts net stierwen.» 24Gideon huet do en Altor fir den Här opgeriicht an en 'Här Fridden' genannt. Bis haut steet en nach zu Ofra vun den Abiesriter. 25An där Nuecht huet den Här zu him gesot: "Huel de jonke Stéier vun dengem Papp, den zweeten Stéier vu siwe Joer, a briech den Altor vum Baal vun dengem Papp of an hiew d'Aschera, déi drop steet, of." 26An du solls en Altor fir den Här, däi Gott, op der Spëtzt vun dëser Festung bauen, an du solls de zweeten Stéier als Brandaffer op den Holz vun der Aschera, déi's de ofgeschnidden hues, bréngen. 27De Gideon huet zéng Männer vu senge Knechten geholl a gemaach, wéi den Här him gesot hat. Well hien d'Haus vu sengem Papp an d'Leit vun der Stad gefaart huet, huet hien et nuets gemaach. 28D'Leit vun der Stad sinn de Moien opgestanen, an do war den Altor vum Baal ofgerappt, an d'Aschera, déi drop stoung, war ofgeschnidden, an de zweeten Stéier war op dem neie gebautenen Altor opgestigen. 29Si hu sech gefrot: "Wien huet dat gemaach?" Nodeems si nogefrot a gesicht haten, hu si gesot: "De Gideon, de Jong vum Joas, huet dat gemaach." 30D'Männer vun der Stad hunn zum Joas gesot: «Bréng däi Jong eraus, datt hien stierft, well hien den Altor vum Baal niddergerappt an d'Aschera, déi drop stoung, ofgeschnidden huet.» 31De Joas huet zu all deenen, déi bei him stoungen, gesot: "Wëllt dir fir de Baal streiden? Wëllt dir hien retten? Wien fir hien streit, soll bis de Moien stierwen. Wann hien e Gott ass, soll hien fir sech selwer streiden, well säin Altor ofgerappt gouf." 32Op deem Dag gouf hien Jerubbaal genannt, well gesot gouf: "De Baal soll géint hien streiden, well hien säin Altor ofgerappt huet." 33All d'Midianiter, d'Amalekiter an d'Kanner aus dem Osten hu sech zesumme versammelt, sinn eriwwergaangen an hunn am Dall vu Jisreel gelagert. 34De Geescht vum Här huet de Gideon ugedoen, an hien huet an d'Har geblosen, an d'Leit vun Abieser sinn him nogelaf. 35Hien huet Boten an d'ganz Manasse geschéckt, an och si hu sech him ugeschloss. Hien huet och Boten an Ascher, Zabulon an Nephthali geschéckt, a si sinn eropgaangen, fir hinnen entgéintzekommen. 36De Gideon huet zu Gott gesot: «Wann s du Israel duerch meng Hand wëlls retten, wéi s du gesot hues, 37kuck, ech leeën eng Woll op den Denn. Wann den Da nëmmen op der Woll ass an d'ganz Äerd dréchen ass, da weess ech, datt s du Israel duerch meng Hand wäerts retten, wéi s du gesot hues.» 38An et ass geschitt: Hien ass den nächsten Dag fréi opgestanen, huet d'Woll ausgepresst, an et koum genuch Da eraus, fir eng Schossel mat Waasser ze fëllen. 39De Gideon huet zu Gott gesot: «Looss deng Roserei net géint mech entbrennen, wann ech nach eng Kéier schwätzen. Ech wëll nach eng Kéier d'Woll op d'Prouf stellen: Looss d'Woll eleng dréchen sinn, an op der ganzer Äerd soll den Da sinn.» 40A Gott huet et sou gemaach an där Nuecht: D'Woll war eleng dréchen, an op der ganzer Äerd war den Da. 
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1De Jerubbaal, dat ass de Gideon, ass fréi opgestanen, an all d'Vollek, dat bei him war, huet bei der Quell vun Harod campéiert. D'Lager vun de Midianiter war am Norden vum Hiwwel Moreh am Dall. 2An den Här sot zu Gideon: «D'Vollek, dat bei dir ass, ass ze vill, fir datt ech Midian an hir Hänn ginn. Soss kéint Israel sech géint mech rühmen a soen: 'Meng Hand huet mech gerett.'» 3Ruff elo an d'Oueren vum Vollek a sot: 'Wien Angscht huet a fäert, soll zréckgoen an d'Bierger vu Gilead verloossen.'» Da sinn zwanzegdausend Leit zréckgaangen, an zéngdausend sinn iwwreg bliwwen. 4An de Här sot zu Gideon: «D'Leit sinn nach ëmmer ze vill. Féier se bei d'Waasser erof, an ech wäert se do fir dech testen. Déi, déi ech soe, si sollen mat dir goen, déi gi mat dir. An déi, déi ech soe, si sollen net mat dir goen, déi ginn net mat dir.» 5Da féiert hien d'Vollek bei d'Waasser erof, an de Här sot zu Gideon: «All déi, déi mat hirer Zong d'Waasser lecken wéi en Hond, solls du eenzel stellen. An all déi, déi op hir Knéien falen fir ze drénken, solls du och bemierken.» 6D'Zuel vun deenen, déi mat der Hand Waasser geschléckt hu, war dräihonnert Männer, an de Rescht vum Vollek ass op d'Knéien erofgaangen, fir Waasser ze drénken. 7An de Här sot zu Gideon: «Mat den dräihonnert Männer, déi geschléckt hu, wäert ech iech retten an d'Midianiter an deng Hand ginn. All déi aner sollen zréck op hir Plaz goen.» 8Si hunn de Proviant vum Vollek an hire Schofaren an d'Hänn geholl, an all Mann vun Israel huet hien zréck a säi Zelt geschéckt, ausser déi dräihonnert Männer, déi hie festgehalen huet. An d'Lager vun de Midianiter war ënnert hinnen am Dall. 9An där Nuecht huet den Här zu him gesot: «Stéi op, steig erof an de Lager, well ech hunn en an deng Hand ginn.» 10A wanns du Angscht hues erofzegoen, da steig du an däi Jong Pura erof an de Lager. 11Du wäerts héieren, wat si soen, an dono wäerten deng Hänn gestäerkt gi, fir an de Lager erofzegoen.» Da sinn hien an de Pura, säi Jong, erofgaang bis un d'Enn vun de bewaffente Männer am Lager. 12D'Midianiter, d'Amalekiter an all d'Kanner vum Osten louchen am Dall wéi d'Heesprénger an der Zuel, an hir Kaméiler waren onzielbar wéi de Sand um Mieresrand. 13Wéi de Gideon koum, huet e Mann sengem Frënd en Dram erzielt a gesot: «Kuck, ech hat en Dram, an e Kuch vu Gereschtbrout huet sech am Lager vun de Midianiter ëmgedréit, ass bis bei d'Zelt komm, huet et getraff, an et ass gefall an ëmgedréit gi, sou datt d'Zelt gefall ass.» 14Säi Frënd huet geäntwert a gesot: «Dëst kann näischt anescht si wéi d'Schwäert vum Gideon, dem Jong vum Joas, engem Mann vun Israel. Gott huet d'Midianiter an de ganze Lager a seng Hand ginn.» 15Wéi de Gideon den Dram an d'Bedeitung héieren hat, huet hien sech niddergeknéit. Dunn ass hien zréck an de Lager vun Israel gaangen a sot: «Stitt op, well den Här huet de Lager vu Midian an är Hänn ginn.» 16Hien huet déi dräi honnert Männer an dräi Gruppen opgedeelt an hinnen all Schofaren, eidel Krouen a Fackelen an d'Krouen ginn. 17Hien huet zu hinne gesot: «Kuckt op mech a maacht datselwecht. Wann ech un de Rand vum Lager kommen, da maacht wéi ech.» 18Wann ech an déi, déi bei mir sinn, an d'Schofaren blosen, da bléist och dir an d'Schofaren ronderëm de ganze Lager a sot: «Fir den Här a fir de Gideon!» 19Gideon an honnert Männer, déi bei him waren, koumen un d'Enn vum Lager um Ufank vun der Mëttnuechtwaach, grad wéi d'Wuechter opgestallt goufen. Si hunn an d'Schofaren geblosen an d'Krou zerbrach, déi an hire Hänn waren. 20Déi dräi Gruppen hunn an d'Schofaren geblosen an d'Krou zerbrach. Si hunn d'Fakel an der lénker Hand gehalen an d'Schofaren an der rietser Hand fir ze blosen, a si hu geruff: «Schwäert fir den Här a fir de Gideon!» 21Jiddweree stoung op sengem Plaz ronderëm d'Lager, an d'ganz Lager huet ugefaang ze lafen, ze jäizen a si si geflücht. 22Wéi déi dräi honnert Männer an d'Schofaren geblosen hunn, huet den Här d'Waffen vun de Männer am Lager géinteneen geriicht, an d'ganz Lager ass geflücht bis op Beth-Schitta Richtung Zerera, bis op d'Grenz vun Abel-Mehola bei Tabbat. 23D'Leit vun Israel aus Naphtali, Aser a Manasse goufen zesummegeruff, a si hunn d'Midianiter verfollegt. 24Gideon huet Boten an déi ganz Bierger vun Efraim geschéckt a gesot: «Kommt erof géint d'Midianiter a besetzt d'Waasserplazen bis op Beth-Bara an de Jordan.» D'Männer vun Efraim goufen zesummegeruff an hunn d'Waasserplazen bis op Beth-Bara an de Jordan besat. 25Si hunn déi zwee Fürsten vun de Midianiter, Oreb a Seeb, gefaangen. Si hunn den Oreb um Fiels Oreb ëmbruecht an de Seeb an der Wäipress Seeb ëmbruecht. Si hunn d'Midianiter verfollegt an d'Käpp vum Oreb a Seeb bei de Gideon bruecht, iwwer de Jordan. 
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1D'Männer vun Ephraim hunn zu him gesot: «Firwat hues du eis dat ugedoen, datt s du eis net geruff hues, wéi s du gaange bass fir géint d'Midianiter ze kämpfen?» A si hunn him hefteg virgeworf. 2Hien huet hinnen gesot: «Wat hunn ech elo gemaach am Verglach mat iech? Sinn d'Nolies vun Efraim net besser wéi d'Wäilies vun Abieser?» 3Gott huet d'Fürsten vu Midian, den Oreb an den Zeeb, an är Hänn ginn. Wat konnt ech maachen am Verglach mat iech? Dunn huet hire Geescht sech vun him berouegt, wéi hien dëst Wuert gesot huet. 4Gideon ass bei de Jordan komm an hien an déi dräi honnert Männer, déi bei him waren, sinn eriwwergaangen, midd awer verfollegend. 5Hien huet zu de Männer vu Sukkot gesot: «Gitt dach Brout un d'Leit, déi bei mir si, well si si midd, an ech verfollegen Zebach a Zalmunna, d'Kinneke vu Midian.» 6D'Fürsten vu Sukkot hu geäntwert: «Sinn d'Hänn vu Zebach a Zalmunna elo an denger Hand, datt mir Brout un d'dein Arméi ginn?» 7Gideon huet gesot: «Sou, wann den Här Zebach a Zalmunna a meng Hand gëtt, da wäert ech äert Fleesch mat den Daren an den Distelen vun der Wüst dreschen.» 8Vun do ass hien op Penuel eropgaang an huet mat hinnen op déiselwecht Manéier geschwat, an d'Männer vu Penuel hunn him geäntwert wéi d'Männer vu Sukkot. 9Hien huet och zu de Männer vu Penuel gesot: «Wann ech zréckkommen a Fridden, da wäert ech dësen Tuerm nidderrappen.» 10Zebach an Zalmunna waren zu Karkor mat hirem Lager, ongeféier fofzéngdausend Mann, déi iwwreg bliwwe waren vun der ganzer Arméi vun de Kanner vum Osten; honnertzwanzegdausend Mann, déi d'Schwäert gezunn haten, waren gefall. 11Gideon ass de Wee gaangen vun deenen, déi an Zelter wunnen, vum Osten zu Nobach a Jogbehah, an huet d'Lager geschloen, dat a Sécherheet war. 12Zebach an Zalmunna si geflücht, awer hien huet hinnen nogejot a béid Kinneke vu Midian gefaange geholl, Zebach an Zalmunna, an huet d'ganz Lager erschreckt. 13Gideon, de Jong vum Joas, ass vun der Schluecht zréckkomm vum Opstig vun der Sonn. 14Hien huet e jonke Mann vun de Männer vu Sukkot gefaange geholl a gefrot, an hien huet him d'Nimm vun de Cheffen vu Sukkot an hir Eeleren opgeschriwwen, siwwenzeg a siwen Männer. 15Hien ass bei d'Männer vu Sukkot komm a sot: «Kuckt, hei sinn Zebach an Zalmunna, iwwer déi dir mech verspott hutt, andeems dir sot: 'Sinn d'Hänn vu Zebach an Zalmunna elo an denger Hand, datt mir de Männer, déi midd si, Brout ginn?'» 16Hien huet d'Eeleren vun der Stad geholl an d'Dären an d'Distelen aus der Wüst, an huet d'Männer vu Sukkot domat geléiert. 17Hien huet den Tuerm vu Penuel niddergerappt an d'Männer vun der Stad ëmbruecht. 18Hien huet zu Zebach an Zalmunna gesot: «Wou sinn d'Männer, déi dir um Tabor ëmbruecht hutt?» Si hu geäntwert: «Wéi s du, esou waren si; jidderee wéi d'Kanner vun engem Kinnek.» 19Hien huet gesot: «Si waren meng Bridder, d'Kanner vu menger Mamm. Souwäit den Här lieft, wann dir si lieweg gelooss hätt, hätt ech iech net ëmbruecht.» 20Hien huet zu Jeter, sengem Éischtgebuerene, gesot: «Stéi op, bréng si ëm.» Awer de Jong huet säi Schwäert net gezunn, well hien Angscht hat, well hien nach e Jong war. 21Zebach an Zalmunna hu gesot: «Stéi op, du, a schlo ons, well wéi de Mann, esou ass seng Kraaft.» Da stoung Gideon op a bruecht Zebach an Zalmunna ëm, an huet d'Moundséchelen geholl, déi um Hals vun hire Kaméilen waren. 22D'Leit vun Israel hunn zu Gideon gesot: «Regéier iwwer eis, du an däi Jong an de Jong vun dengem Jong, well du hues eis aus der Hand vu Midian befreit.» 23Gideon huet hinnen geäntwert: «Ech wäert net iwwer iech herrschen, an och mäi Jong wäert net iwwer iech herrschen; den Här soll iwwer iech herrschen.» 24Gideon huet zu hinnen gesot: «Ech froen iech nëmmen eng Ufro: Gitt mir jidderee e Rank vu sengem Raub.» Well si haten gëllen Ouerréng, well si Ismaelitter waren. 25Si hu geäntwert: «Mir gi se gär.» Si hunn e Mantel ausgebreet, a jidderee huet e Rank vu sengem Bäit dohin geheit. 26D'Gewiicht vun de gëllenen Ouerréng, déi hie gefrot hat, war dausend a siwe honnert Gold, nieft de Moundséchelen, den Unhänger an de purpuren Kleeder, déi d'Kinneke vu Midian haten, an nieft den Halsketten, déi um Hals vun hire Kaméilen waren. 27Gideon huet en Ephod gemaach an et zu Ofra, senger Stad, opgestallt. Ganz Israel huet sech dohin prostituéiert, an et gouf fir Gideon a säi Haus eng Fal. 28Midian huet sech virun de Kanner vun Israel ënnerworf an huet hire Kapp net méi erhuewen. D'Land hat véierzeg Joer Rou an den Deeg vum Gideon. 29An de Jerubbaal, de Jong vum Joas, ass heemgaangen a senger Haus bliwwen. 30Gideon hat siwwenzeg Jongen, déi aus senger Hëft erauskoumen, well hien vill Fraen hat. 31Seng Niewefra zu Sichem huet him och e Jong gebuer, an hien huet him den Numm Abimelech ginn. 32Gideon, de Jong vum Joas, ass an engem gudden Alter gestuerwen an ass am Graf vum Joas, sengem Papp, zu Ofra vun den Abiesriter begruewen ginn. 33Wéi de Gideon gestuerwen ass, sinn d'Jongen vun Israel zréckkomm an hu sech no de Baalen prostituéiert, a si hunn de Baal-Berith zu hirem Gott gemaach. 34D'Kanner vun Israel hunn net un den Här, hire Gott, geduecht, dee si aus der Hand vun all hire Feinde ronderëm befreit huet. 35Si hunn dem Haus vum Jerubbaal, dem Gideon, keng Gnod gewisen, trotz all dem Gudden, wat hien fir Israel gemaach huet. 
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1An Abimelech, de Jong vum Jerubbaal, ass op Schichem gaangen bei d'Bridder vu senger Mamm a sot zu hinnen an zu der ganzer Famill vum Haus vu sengem Grousspapp: 2Sot dach an d'Oueren vun alle Besëtzer vu Sichem: Wat ass besser fir iech, datt siwwenzeg Männer, all d'Jongen vum Jerubbaal, iwwer iech regéieren oder nëmmen een eenzege Mann? Denkt drun, ech sinn äre Kierper a Fleesch. 3D'Bridder vu senger Mamm hunn dës Wierder an d'Oueren vun alle Leit vu Sichem geschwat, an hir Häerzer hu sech dem Abimelech zougewennt, well si gesot hunn: « Hien ass eise Brudder. » 4Si hunn him siwwenzeg Sëlwerstécker aus dem Haus vum Baal-Berith ginn, an Abimelech huet domat Männer agestallt, déi eidel a liichtfankeg waren, a si sinn him nogaangen. 5Hien ass an d'Haus vu sengem Papp zu Ofra komm a huet seng Bridder, d'Jongen vum Jerubbaal, siwwenzeg Männer, op engem Steen ëmbruecht. Nëmmen de Jotam, de jéngste Jong vum Jerubbaal, ass iwwreg bliwwen, well hien sech verstoppt hat. 6D'Leit vu Sichem an d'ganz Haus vu Millo hu sech versammelt a si gaange fir den Abimelech als Kinnek ze maachen bei der Eech, déi zu Sichem steet. 7Wéi dat dem Jotam gemellt gouf, ass hien op de Bierg Gerizim gaangen, huet sech erhuewen, seng Stëmm erhuewen a geruff: «Héiert mech, Dir Leit vu Sichem, sou datt Gott Iech héiert!» 8D'Beem si gaangen fir e Kinnek iwwer sech ze salwen, a si hunn zum Olivebam gesot: «Regéier iwwer eis!» 9An den Olivebam sot zu hinnen: «Soll ech mäi Fett opginn, duerch dat Gott an d'Leit geéiert gi, fir iwwer d'Beem ze wackelen?» 10D'Beem hunn zur Fig gesot: «Komm, regéier iwwer eis!» 11Mä d'Fig huet hinne geäntwert: «Soll ech meng Séissegkeet an déi gutt Fruucht opginn, fir iwwer d'Beem ze wackelen?» 12D'Beem hunn zur Wäistack gesot: «Géi, regéier iwwer eis!» 13Mä d'Rief huet hinne geäntwert: «Soll ech mäi neie Wäin opginn, dee Gott an d'Mënschen erfreeën, fir iwwer d'Beem ze wackelen?» 14D'Beem hunn zum Där gesot: «Komm, regéier iwwer eis!» 15An den Där huet zu de Beem gesot: «Wann dir mech wierklech als Kinnek iwwer iech salwt, da kommt a sicht Zouflucht a mengem Schiet. A wann net, da soll Feier aus dem Där erauskommen an d'Zeder vum Libanon friessen.» 16Elo, wann Dir wierklech an Éierlechkeet gehandelt hutt an den Abimelech als Kinnek gemaach hutt, a wann Dir gutt gehandelt hutt mat Jerubbaal a sengem Haus, a wann Dir him no der Belounung vu senger Hand gehandelt hutt, 17well mäi Papp huet fir Iech gekämpft, säi Liewen a Gefor bruecht an Iech aus der Hand vu Midian gerett. 18Awer Dir sidd haut géint d'Haus vu mengem Papp opgestan, hutt seng siwwenzeg Jongen op engem Steen ëmbruecht an den Abimelech, de Jong vu senger Déngschtmeedchen, als Kinnek iwwer d'Leit vu Sichem gemaach, well hien Äre Brudder ass. 19Wann Dir also wierklech an Éierlechkeet mat Jerubbaal a sengem Haus gehandelt hutt, da freet Iech un Abimelech, an hien soll sech och un Iech freeën. 20Awer wann net, da soll Feier aus dem Abimelech erauskommen an d'Leit vu Sichem an d'Haus vu Millo friessen, a Feier soll aus de Leit vu Sichem an dem Haus vu Millo erauskommen an den Abimelech friessen. 21An de Jotam ass geflücht, fortgelaf a gaangen op Beer, an do bliwwen, aus Angscht virum Abimelech, sengem Brudder. 22Abimelech huet dräi Joer iwwer Israel regéiert. 23Gott huet en onrouege Geescht tëscht Abimelech an de Männer vu Schechem geschéckt, an d'Männer vu Schechem hunn Abimelech verroden. 24Dëst war fir d'Gewalt géint déi siwwenzeg Jongen vum Jerubbaal ze rächen, an hir Blutschold op Abimelech, hire Brudder, ze leeën, dee si ëmbruecht huet, an op d'Männer vu Schechem, déi seng Hand gestäerkt hu, fir seng Bridder ëmzebréngen. 25D'Besëtzer vu Schechem hunn eng Hannerhalt op de Spëtzte vun de Bierger gesat, an hunn all déi ausgeraibert, déi laanscht de Wee koumen, an et gouf dem Abimelech gemellt. 26Gaal, de Jong vum Ebed, koum mat senge Bridder a Sichem, an d'Leit vu Sichem hunn him vertraut. 27Si sinn eraus an d'Felder gaangen, hunn hir Wäibierger gelies, d'Trauwen getrëppelt a gefeiert. Si sinn an d'Haus vun hirem Gott gaangen, hu giess, gedronk a verflucht den Abimelech. 28Gaal, de Jong vum Ebed, sot: «Wien ass den Abimelech, a wien ass Sichem, datt mir him dénge sollen? Ass hien net de Jong vum Jerubbaal, an Zebul säin Opseher? Déngt de Männer vum Hamor, dem Papp vu Sichem! Firwat solle mir him dénge?» 29«Wien géif dëst Vollek a meng Hand ginn, da géif ech den Abimelech ewechhuelen.» Hien huet dem Abimelech gesot: «Vergréisser däi Krichsvollek a komm eraus!» 30Wéi den Zebul, de Chef vun der Stad, d'Wierder vum Gaal, dem Jong vum Ebed, héieren huet, ass hien roseg ginn. 31Hien huet Boten an engem Bedruch un den Abimelech geschéckt a gesot: «Kuck, de Gaal, de Jong vum Ebed, a seng Bridder sinn zu Sichem komm, an elo belagere si d'Stad géint dech.» 32Elo stéi an der Nuecht op, du an d'Vollek, dat bei dir ass, a lauert am Feld. 33An et soll am Mueren, wann d'Sonn opgeet, geschéien, datt s du fréi opstees an d'Stad iwwerfälls. Kuck, hien an d'Vollek, dat bei him ass, kommen eraus géint dech, an du solls mat him maachen, wéi et an denger Muecht ass. 34Abimelech an all d'Leit, déi bei him waren, sinn an der Nuecht opgestanen a si hunn zu Sichem an engem Hannerhalt op véier Plazen gelauert. 35Gaal, de Jong vum Ebed, ass erausgaangen an huet sech bei der Stadpaart opgestallt. Abimelech an d'Leit, déi bei him waren, sinn aus dem Hannerhalt opgestanen. 36Gaal huet d'Vollek gesinn a sot zu Zebul: «Kuck, d'Vollek kënnt vun de Spëtzte vun de Bierger erof.» Zebul huet him geäntwert: «Du gesäis de Schiet vun de Bierger als wieren et Männer.» 37Gaal huet nach eng Kéier geschwat a gesot: «Kuck, do kënnt e Vollek erof vum Zentrum vum Land, an een aneren kënnt vum Wee vun der Eech vun de Wahrsager.» 38Zebul sot zu him: «Wou ass dann elo däi Mond, wou's du gesot hues: 'Wien ass Abimelech, datt mir him dénge sollen?' Ass dat net dat Vollek, dat's du verwerft hues? Géi elo eraus a kämpf géint si!» 39Gaal ass erausgaangen virun d'Leit vu Sichem a gekämpft géint Abimelech. 40Abimelech huet hien verfollegt, an hien ass virun him geflücht. Vill goufen erschloen bis bei d'Paart. 41Abimelech ass zu Aruma bliwwen, an Zebul huet Gaal a seng Bridder aus Sichem verdriwwen. 42Den nächsten Dag ass d'Vollek erausgaangen an d'Feld, an et gouf dem Abimelech gemellt. 43Hien huet d'Vollek geholl, et an dräi Gruppen opgedeelt an am Feld gelauert. Wéi hien d'Leit aus der Stad gesinn huet, ass hien op si lassgaangen a geschloen. 44Abimelech an déi Käpp, déi mat him waren, hunn d'Paart vun der Stad ageholl, während déi aner zwee Käpp iwwer d'Feld ausgebreet sinn an d'Leit geschloen hunn. 45Abimelech huet de ganzen Dag géint d'Stad gekämpft, se ageholl, d'Leit erschloen, d'Stad zerstéiert a mat Salz beséit. 46Wéi d'Besëtzer vum Tuerm vu Sichem dat héieren hu, si si an d'Festung vum Haus vum El-Berith gaangen. 47Et gouf dem Abimelech matgedeelt, datt all d'Besëtzer vum Tuerm vu Sichem sech versammelt haten. 48Abimelech ass op de Bierg Zalmon eropgaangen, hien an all d'Leit, déi bei him waren. Hien huet eng Axt an der Hand geholl, en Aascht ofgeschnidden, et op seng Schëller geluecht a gesot: «Maacht séier, maacht wéi ech.» 49Da hunn all d'Leit och jidderee säin Aascht ofgeschnidden, si sinn dem Abimelech nogaangen, hunn et op d'Festung geluecht a se mat Feier ugefaangen. Sou sinn och all d'Männer a Fraen vum Tuerm vu Sichem gestuerwen, ongeféier dausend Leit. 50Abimelech ass op Tebez gaangen, huet do campéiert an et eruewert. 51An der Mëtt vun der Stad war e staarken Tuerm, an all d'Männer, d'Fraen an d'Besëtzer vun der Stad sinn dohin geflücht, hu sech agespaart an op den Daach vum Tuerm geklommen. 52Abimelech ass bis bei den Tuerm komm, huet géint en gekämpft an huet sech bis bei d'Dier vum Tuerm virgeschafft, fir en a Brand ze stiechen. 53Eng Fra huet e Stéck Millsteen op de Kapp vum Abimelech geheit an huet säi Schiedel zerdréckt. 54Hien huet séier säi Waffendréier geruff a gesot: «Zéi deng Schwäert eraus a bréng mech ëm, datt net gesot gëtt, eng Fra hätt hien ëmbruecht.» Säi Jong huet hien duerchstach, an hien ass gestuerwen. 55Wéi d'Männer vun Israel gesinn hunn, datt den Abimelech gestuerwen ass, ass jidderee vun hinnen op seng Plaz zréckgaangen. 56Gott huet dat Béist vum Abimelech zréckbruecht, dat hien sengem Papp ugedoen huet, wéi hien seng siwwenzeg Bridder ëmbruecht huet. 57Och dat Béist vun de Männer vu Sichem huet Gott op hir Käpp zréckbruecht, an de Fluch vum Jotam, dem Jong vum Jerubbaal, ass iwwer si komm. 
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1Nodeems Abimelech gestuerwen ass, ass den Tola, de Jong vum Pua, dem Jong vum Dodo, e Mann aus dem Stämm Issachar, opgestan, fir Israel ze retten. Hien huet zu Schamir am Biergland vun Ephraim gewunnt. 2Hien huet Israel dräi an zwanzeg Joer geriicht, duerno ass hien gestuerwen a gouf zu Schamir begruewen. 3No him ass de Jair, de Gileaditer, opgestanen an huet Israel zwanzeg an zwee Joer geriicht. 4Hie hat drësseg Jongen, déi op drësseg Ieselsfillen geridden sinn, an haten drësseg Stied, déi si Chawwot-Jair genannt hu, bis op dësen Dag, am Land Gilead. 5An de Jair ass gestuerwen an zu Kamon begruewen ginn. 6D'Kanner vun Israel hunn erëm dat Béis an den Aen vum Här gemaach. Si hunn de Baal an d'Aschtarot gedéngt, souwéi d'Gëtter vun Aram, Sidon, Moab, d'Kanner vun Ammon an d'Philister. Si hunn den Här verlooss an hunn him net gedéngt. 7Dofir ass den Zorn vum Här géint Israel entbrannt, an hien huet si an d'Hänn vun de Philister an d'Kanner vun Ammon verkaf. 8Si hunn d'Kanner vun Israel an deem Joer aachtanzwanzeg Joer laang ënnerdréckt an zerdréckt, all d'Kanner vun Israel, déi op der anerer Säit vum Jordan am Land vun den Amoriter zu Gilead waren. 9D'Kanner vun Ammon sinn iwwer de Jordan gaangen, fir och géint Juda, Benjamin an d'Haus vun Ephraim ze kämpfen, an Israel war ganz bedrängt. 10D'Kanner vun Israel hunn zum Här geruff a gesot: «Mir hu géint dech gesënnegt, well mir eise Gott verlooss hunn an de Baal gedéngt hunn.» 11An den Här huet zu de Kanner Israel gesot: «Hunn ech iech net aus Egypten, vun den Amoriter, den Ammoniter an de Philister befreit?» 12An d'Sidonier, Amalek a Maon hunn iech ënnerdréckt, an dir hutt zu mir geruff, an ech hunn iech aus hirer Muecht befreit. 13Awer dir hutt mech verlooss an aner Gëtter gedéngt; dofir wäert ech iech net méi befreien. 14Gitt a rifft zu de Gëtter, déi dir gewielt hutt; loosst si iech an ärer Nout befreien. 15An d'Kanner vun Israel hunn zum Här gesot: «Mir hu gesënnegt; maach mat eis, wéi et an deng Aen gutt ass, awer rëtsch eis dach haut.» 16Si hunn d'friem Gëtter aus hirem Mëtt ewechgeholl an den Här gedéngt, a seng Séil war gedréckt wéinst dem Leed vun Israel. 17D'Kanner vun Ammon hu sech versammelt a si bei Gilead gelagert, an d'Kanner vun Israel hu sech versammelt a si bei Mizpa gelagert. 18An d'Vollek, d'Cheffen vu Gilead, hunn ënnereneen gesot: «Wien ass de Mann, deen ufänkt géint d'Kanner vun Ammon ze kämpfen? Hie soll de Kapp vun allen Awunner vu Gilead ginn.» 
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1Jefta, de Gileaditer, war e staarke Krichsmann, an hien war de Jong vun enger Fra, déi sech prostituéiert huet. Gilead hat de Jefta geziicht. 2D'Fra vum Gilead huet him Jongen op d'Welt bruecht. Wéi dës Jongen grouss gi sinn, hu se de Jefta verdriwwen a gesot: «Du kriss keen Ierfschaftsdeel am Haus vun eisem Papp, well du bass de Jong vun enger anerer Fra.» 3Da flitt de Jefta virun de Gesiichter vu senge Bridder a wunnt am Land Tob. An et hu sech e puer idel Männer bei de Jefta versammelt a si si mat him erausgaangen. 4No enger Zäit hunn d'Ammoniter géint Israel gekämpft. 5Wéi d'Ammoniter géint Israel gekämpft hu, sinn d'Eelst vu Gilead gaangen, fir Jefta aus dem Land Tob ze huelen. 6Si hunn zu Jefta gesot: «Géi, du solls eise Chef gi, fir datt mir géint d'Ammoniter kämpfen.» 7Jefta huet den Eelste vu Gilead geäntwert: «Sidd dir net déi, déi mech gehaasst an aus dem Haus vu mengem Papp verdriwwen hunn? Firwat kommt dir elo bei mech, wann dir an Nout sidd?» 8D'Eelst vu Gilead hunn zu Jefta gesot: «Dofir si mir elo zréck bei dech komm, fir datt du mat eis gees a géint d'Ammoniter kämpfs, an du solls eise Chef sinn iwwer all d'Awunner vu Gilead.» 9Jefta huet den Eelste vu Gilead geäntwert: «Wann dir mech zréckhuelt, fir géint d'Ammoniter ze kämpfen, an den Här se mir an d'Hänn gëtt, da wäert ech äre Chef sinn.» 10D'Eelst vu Gilead hunn zu Jefta gesot: «Den Här soll Zeien tëscht eis si, wa mir net no denger Ried handelen.» 11Jefta ass mat den Eelste vu Gilead gaangen, an d'Vollek huet hien zu hirem Chef an Uféierer gemaach. A Jefta huet all seng Wierder virum Här zu Mizpa geschwat. 12Jefta huet Boten zum Kinnek vun den Ammoniter geschéckt a gesot: «Wat hunn ech mat dir ze dinn, datt s du kommst, fir géint mäi Land ze kämpfen?» 13De Kinnek vun den Ammoniter huet de Boten vum Jefta geäntwert: «Well Israel mäi Land geholl huet, wéi se aus Egypten eropkomm si, vun Arnon bis bei de Jabbok an de Jordan. Elo ginn et mir friddlech zréck.» 14Jefta huet nach eng Kéier Boten zum Kinnek vun den Ammoniter geschéckt. 15Hien huet him gesot: «Esou seet Jefta: Israel huet net d'Land vu Moab an d'Land vun den Ammoniter geholl.» 16Datt wéi se aus Ägypten eropgaange sinn, ass Israel duerch d'Wüst bis bei d'Rout Mier gaangen a koum bei Kadesch. 17Israel huet Boten un de Kinnek vun Edom geschéckt a gesot: «Looss mech dach duerch däi Land goen.» Mä de Kinnek vun Edom huet net gelauschtert. Och un de Kinnek vu Moab huet hien geschéckt, mä hien huet net gewollt. Also ass Israel zu Kadesch bliwwen. 18Si sinn duerch d'Wüst gaangen, hunn d'Land vun Edom an d'Land vu Moab ëmgaangen a sinn op der Ost-Säit vum Land vu Moab komm a bei Arnon gelagert. Si sinn net an d'Grenz vu Moab komm, well Arnon d'Grenz vu Moab war. 19Israel huet Boten zum Sihon, dem Kinnek vun den Amoriter, dem Kinnek vu Heschbon, geschéckt a gesot: «Looss eis dach duerch däi Land goe bis bei meng Plaz.» 20Mä de Sihon huet Israel net vertraut, duerch säi Gebitt ze goen. Hien huet säi ganzt Vollek versammelt, si hunn zu Jahaz gelagert a géint Israel gekämpft. 21Den Här, de Gott vun Israel, huet de Sihon a säi ganzt Vollek an d'Hand vun Israel ginn, a si hu se geschloen. Israel huet d'ganzt Land vun den Amoriter, déi an deem Land gewunnt hunn, ageholl. 22Si hunn d'ganzt Gebitt vun den Amoriter vun Arnon bis bei de Jabbok an aus der Wüst bis bei de Jordan ageholl. 23Elo huet den Här, de Gott vun Israel, d'Amoriter virun sengem Vollek Israel verdriwwen, an du wëlls et ierwen? 24Net dat, wat däi Gott Kemosch dir ierwen léisst, dat ierfs du? An alles, wat den Här, eise Gott, virun eis verdriwwen huet, dat ierwe mir. 25Elo, bass du besser wéi de Balak, de Jong vum Zippor, de Kinnek vu Moab? Huet hien jeemools mat Israel gestridden oder géint si gekämpft? 26Wéi Israel zu Heschbon an an hiren Dierfer, zu Aroer an an hiren Dierfer an an all de Stied, déi laanscht den Arnon sinn, dräi honnert Joer gewunnt huet, firwat hutt dir se net an där Zäit befreit? 27Ech hunn net géint dech gesënnegt, mä du mëss mir Béises, fir géint mech ze kämpfen. Den Här, de Riichter, soll haut tëscht de Kanner vun Israel an de Kanner vun Ammon riichten. 28Mä de Kinnek vun den Ammoniter huet net op d'Wierder vum Jefta gelauschtert, déi hien him geschéckt hat. 29An de Geescht vum Här koum op Jefta, an hien ass duerch Gilead a Manasse gezunn, an hien ass duerch Mizpa vu Gilead gezunn, an aus Mizpa vu Gilead ass hien op d'Ammoniter gezunn. 30A Jefta huet dem Här e Gelübd gemaach a gesot: «Wann's du d'Ammoniter a meng Hand ginn hues, ... 31An deen, deen aus der Dier vu mengem Haus erauskënnt, fir mir entgéintzekommen, wann ech a Fridden vun de Jongen Ammon zréckkommen, soll dem Här gehéieren, an ech wäert hien als Brandaffer opbréngen. 32Jefta ass géint d'Ammoniter gezunn, fir géint si ze kämpfen, an den Här huet si a seng Hand ginn. 33Hien huet si vun Aroer bis op Minnith, zwanzeg Stied, a bis op Abel-Keramim mat enger grousser Néierlag geschloen, an d'Ammoniter hu sech virun de Kanner Israel ënnerworf. 34Jefta koum zréck op Mizpa an doheem, a kuck, seng Duechter koum him entgéint mat Tamburinen a Dänz. Si war seng eenzeg Duechter, hien hat keen anere Jong oder Duechter. 35Wéi hien hatt gesinn huet, huet hien seng Kleeder zerrass a gesot: «Ah, meng Duechter! Du hues mech néiergeknéit, an du bass zu mengem Onroubrénger ginn. Ech hu mäi Mond opgemaach zum Här, an ech kann net zréckzéien.» 36Si huet gesot: «Papp, du hues däi Mond opgemaach virum Här; maach mat mir, wéi et aus denger Mond erauskomm ass, nodeems de Här d'Venjanz vun dengem Feind, den Ammoniter, fir dech gemaach huet.» 37Si huet gesot: «Looss mech zwee Méint goe, fir op d'Bierger ze goen an iwwer meng Jongfralechkeet mat menge Frëndinnen ze kräischen.» 38Hien huet gesot: «Géi.» An hien huet hatt fir zwee Méint geschéckt. Si ass mat hire Frëndinnen gaangen an huet iwwer hir Jongfralechkeet op de Bierger gekrasch. 39No zwee Méint ass si zréckkomm bei hire Papp, an hien huet säi Gelübd mat hir erfëllt. Si hat ni e Mann kannt, an et gouf e Gesetz an Israel. 40All Joer ginn d'Duechteren vun Israel fir véier Deeg d'Duechter vum Jefta, dem Gileaditer, ze beweinen. 
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1D'Männer vun Ephraim hu sech versammelt a si sinn an den Norden gezunn. Si hunn zu Jefta gesot: «Firwat bass du gaangen, fir géint d'Ammoniter ze kämpfen, ouni eis ze ruffen, fir mat dir ze goen? Mir wäerten däin Haus mat Feier verbrennen.» 2Jefta huet hinnen geäntwert: «Ech hat e grousse Sträit mat de Männer vun Ammon, an ech hunn iech geruff, mee dir hutt mech net aus hirer Hand gerett.» 3Wéi ech gesinn hunn, datt dir mech net géift retten, hunn ech mäi Liewen a Gefor bruecht an ech si géint d'Ammoniter gaangen, an den Här huet se a meng Hand ginn. Firwat sidd dir haut komm, fir géint mech ze kämpfen?» 4Jefta huet all d'Männer vu Gilead versammelt an huet géint Ephraim gekämpft. D'Männer vu Gilead hunn Ephraim geschloen, well si gesot hunn: «Dir sidd Flüchtlingen vun Ephraim, Gilead ass tëscht Ephraim a Manasse.» 5Gilead huet d'Iwwergäng vum Jordan géint Ephraim ageholl. Wann d'Flüchtlingen vun Ephraim gesot hunn: «Loosst eis eriwwergoen», hunn d'Männer vu Gilead gefrot: «Bass du en Ephraimit?» Wann hien «Nee» gesot huet, 6huet si gesot: «So 'Shibboleth'.» Wann hien 'Sibboleth' gesot huet, well hien et net richteg konnt aussoen, hu si hien ergräift an um Iwwergang vum Jordan ëmbruecht. Zu där Zäit sinn aus Ephraim véierzeg an zwee dausend gefall. 7Jefta huet Israel sechs Joer laang geriicht. Dunn ass Jefta, de Gileaditer, gestuerwen an hien ass an de Stied vu Gilead begruewen ginn. 8No him huet Ibzan aus Betlehem Israel geriicht. 9Hie hat drësseg Jongen an drësseg Meedercher, déi hien erausginn huet, an drësseg Meedercher huet hien fir seng Jongen vun dobaussen bruecht. Hien huet Israel siwe Joer geriicht. 10Ibzan ass gestuerwen an zu Betlehem begruewen ginn. 11No him huet den Elon, den Zebuloniter, Israel geriicht, an hien huet Israel zéng Joer laang geriicht. 12Den Elon, den Zabulonitter, ass gestuerwen an hien ass zu Ajalon am Land Zabulon begruewen ginn. 13No him huet Abdon, de Jong vum Hillel, de Piratonit, Israel geriicht. 14Hie hat véierzeg Jongen an drësseg Enkelkanner, déi op siwwenzeg Ieselsfillen geridden sinn, an hien huet Israel aacht Joer geriicht. 15Abdon, de Jong vum Hillel, de Piratonit, ass gestuerwen an zu Piraton am Land vun Ephraim, um Bierg vun den Amalekiten, begruewe ginn. 
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1D'Kanner vun Israel hunn erëm dat Béis an den Aen vum Här gemaach, an de Här huet se a Muecht vun de Philister fir véierzeg Joer ginn. 2Et war e Mann aus Zora, aus der Famill vun den Daniten, mam Numm Manoach, a seng Fra war onfruchtbar a konnt keng Kanner kréien. 3Den Engel vum Här erschéngt der Fra a sot zu hir: «Kuck, du bass onfruchtbar a hues keng Kanner gebuer, mee du wäerts schwanger ginn a e Jong kréien.» 4Elo, pass op a drénk keen Wäin oder staarkt Gedrénks a iess näischt Onrengt. 5«Well du wäerts schwanger ginn a e Jong kréien, an e Raséiermesser däerf net op säi Kapp komme, well de Jong wäert e Nasiräer vu Gott si vun der Gebuert un, an hie wäert ufänken, Israel aus der Hand vun de Philister ze befreien.» 6D'Fra ass bei hire Mann gaangen a sot: «E Mann vu Gott ass bei mech komm, a säin Ausgesinn war wéi dat vun engem Engel vu Gott, ganz furchtbar. Ech hunn hien net gefrot, vu wou hien ass, an hien huet mir säin Numm net gesot.» 7Hien huet zu mir gesot: «Kuck, du wäerts schwanger ginn a e Jong kréien. Elo, drénk kee Wäin oder staarkt Gedrénks a iess näischt Onreines, well de Jong wäert e Nasiräer vu Gott si vun der Gebuert un bis zu sengem Doud.» 8Manoach huet den Här ugebueden a gesot: «O Här, looss de Mann vu Gott, dee s du geschéckt hues, nach eng Kéier bei eis kommen an eis léieren, wat mir mam Jong, dee gebuer gëtt, maache sollen.» 9Gott huet op Manoach gelauschtert, an den Engel vu Gott ass nach eng Kéier bei d'Fra komm, wéi si am Feld souz, an hire Mann Manoach war net bei hir. 10D'Fra ass séier gelaf a sot zu hirem Mann: «Kuck, de Mann, deen den aneren Dag bei mech komm ass, erschéngt erëm.» 11Manoach ass opgestan, ass no senger Fra gaangen an ass bei de Mann komm a sot zu him: «Bass du de Mann, deen zu menger Fra geschwat huet?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn et.» 12Manoach sot: «Wann deng Wierder komme, wat soll de Jong seng Aufgab a säi Wierk sinn?» 13Den Engel vum Här sot zu Manoach: «D'Fra soll alles halen, wat ech hir gesot hunn.» 14Si soll näischt iessen, wat vun der Wäirief kënnt, a kee Wäin oder staarkt Gedrénks drénken, an näischt Onreines iessen. Alles, wat ech hir ugebueden hu, soll si halen.» 15Manoach sot zum Engel vum Här: «Looss eis dech dach zeréckhalen, fir datt mir virun dir e Geessbock virbereeden.» 16Den Engel vum Här sot zu Manoach: «Wann s du mech zeréckhëls, wäert ech net vun denger Molzecht iessen. A wa s du e Brandaffer maache wëlls, da maach et dem Här.» Manoach huet net gewosst, datt et den Engel vum Här war. 17Manoach sot zum Engel vum Här: «Wéi ass däin Numm, fir datt mir dech éiere kënne, wann deng Wierder kommen?» 18Den Engel vum Här sot zu him: «Firwat froos du no mengem Numm? Hien ass wonnerbar.» 19Manoach huet e klengt Geesschen an d'Affer geholl an et op de Fiels dem Här ugebueden, an et war e Wonner ze gesinn, wéi Manoach a seng Fra gekuckt hunn. 20Wéi d'Flam vum Altor an den Himmel eropgaang ass, ass den Engel vum Här an der Flam vum Altor eropgestigen, a Manoach a seng Fra hunn dat gesinn a si sinn op d'Äerd gefall. 21Den Engel vum Här ass net méi Manoach a senger Fra erschéngt, an do huet Manoach erkannt, datt et den Engel vum Här war. 22Manoach sot zu senger Fra: «Mir wäerte stierwen, well mir hu Gott gesinn.» 23A seng Fra sot zu him: «Wann den Här eis hätt ëmbrénge wëllen, hätt hien net eis Affer an d'Gabe ugeholl, an hien hätt eis net all dës Saache gewisen, an hien hätt eis net elo esou eppes héiere gelooss.» 24D'Fra huet e Jong op d'Welt bruecht an huet him den Numm Schimschon ginn. De Jong ass grouss ginn, an den Här huet hien geseent. 25De Geescht vum Här huet ugefaang, hien zu Mahaneh-Dan tëscht Zora an Eschtaol ze beweegen. 
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1Samson ass op Timna erofgaangen an huet do eng Fra gesinn, eng vun de Meedercher vun de Philister. 2Hien ass zréckgaangen a sot zu sengem Papp a senger Mamm: «Ech hunn eng Fra zu Timna gesinn, vun de Meedercher vun de Philister. Huelt se mir elo fir eng Fra.» 3Säin Papp a seng Mamm hunn him geäntwert: «Gëtt et keng Fra ënner de Meedercher vun dengem Vollek, datt s du eng Fra vun den onbeschniddene Philister wëlls huelen?» Awer Samson sot zu sengem Papp: «Huelt se mir, well si gefält mir.» 4Säin Papp a seng Mamm woussten net, datt dëst vum Här war, well hien eng Geleeënheet géint d'Philister gesicht huet. Zu där Zäit hunn d'Philister iwwer Israel regéiert. 5De Simson ass mat sengem Papp a senger Mamm op Timna erofgaangen. Wéi si bei d'Wéngerten vun Timna komm sinn, ass e jonke Léiw brëllend op hien zoukomm. 6De Geescht vum Här ass iwwer hien komm, an hien huet de Léiw zerrass wéi een e Geessbock zerräisst, obwuel hien näischt an der Hand hat. Hien huet sengem Papp a senger Mamm net gesot, wat hie gemaach hat. 7Hien ass erofgaangen a mat der Fra geschwat, a si huet dem Simson gefall. 8No e puer Deeg ass hien zréckgaangen, fir si ze huelen, an hien huet ofgebéit, fir de Kadaver vum Léiw ze gesinn. An do war eng Schwarm Beien am Kierper vum Léiw an Hunneg. 9Hien huet de Hunneg an d'Hänn geholl, ass weidergaangen a giess. Hien ass bei säi Papp a seng Mamm gaangen, huet hinnen eppes ginn, a si hunn och giess. Awer hien huet hinnen net gesot, datt hien de Hunneg aus dem Kierper vum Léiw geholl hat. 10Säi Papp ass bei d'Fra erofgaang, an de Samson huet do e Festmool gemaach, well dat war d'Gewunnecht vun de jonke Männer. 11Wéi si hien gesinn hunn, hu si drësseg Frënn geholl, fir bei him ze sinn. 12De Simson huet hinnen gesot: «Ech ginn iech e Rätsel op. Wann dir et mir während de siwe Deeg vum Festmahl erkläre kënnt, ginn ech iech drësseg Léngegezei an drësseg Wiesselkleeder. 13Awer wann dir et mir net kënnt soen, da gitt dir mir drësseg Léngendicher an drësseg Wiesselkleeder.» Si hunn him gesot: «Gëff eis däi Rätsel, mir lauschteren.» 14Hien huet hinnen gesot: «Aus dem Iessbare koum Iessen, an aus dem Staarke koum Séisses.» Si konnten d'Rätsel dräi Deeg laang net erkläre. 15Um siwenten Dag hu si der Fra vum Simson gesot: «Verféier däi Mann, datt hien eis d'Rätsel erkläert, soss verbrenne mir dech an d'Haus vun dengem Papp am Feier. Hues du eis hei geruff, fir eis ewechzehuelen?» 16D'Fra vum Simson huet ugefaange bei him ze kräischen a gesot: «Du haasst mech nëmmen a hues mech net gär. Du hues d'Rätsel de Männer vu mengem Vollek ginn, awer mir hues de et net gesot.» Hien huet hir geäntwert: «Kuck, ech hunn et net emol mengem Papp a menger Mamm gesot, a sollt ech et dir soen?» 17Si huet déi siwen Deeg vum Festmahl bei him gekrasch, an um siwenten Dag huet hien et hir gesot, well si hien gequält huet. Si huet d'Rätsel de Männer vu sengem Vollek gesot. 18D'Männer vun der Stad hunn him um siwenten Dag, éier d'Sonn ënnergaangen ass, gesot: «Wat ass méi séiss wéi Hunneg, a wat ass méi staark wéi e Léiw?» Hien huet hinnen geäntwert: «Wann dir net mat menger Kou gepflügt hätt, hätt dir mäi Rätsel net fonnt.» 19De Geescht vum Här ass iwwer hien komm, an hien ass op Aschkelon erofgaangen, huet drësseg Männer geschloen, hir Kleeder geholl a se deene ginn, déi d'Rätsel erkläert haten. Hien ass roseg ginn a bei d'Haus vu sengem Papp eropgaangen. 20D'Fra vum Samson gouf dem Frënd ginn, deen hien begleet hat. 
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1No enger Zäit, während der Weessernte, ass de Samson gaangen, fir seng Fra mat engem Geessbock ze besichen, a sot: «Ech wëll bei meng Fra an d'Zëmmer goen.» Mä hire Papp huet him net erlaabt eran ze goen. 2Hire Papp sot: «Ech hat geduecht, datt's de si haassen hues, an ech hu si dengem Frënd ginn. Ass hir méi jonk Schwëster net besser wéi si? Looss si fir dech amplaz vun hir sinn.» 3De Samson sot zu hinnen: «Ech sinn dëst Mol onschëlleg vis-à-vis vun de Philister, wann ech hinnen eppes Béis maachen.» 4De Samson ass gaangen an huet dräihonnert Fuusse gefaangen, huet Fakelen geholl, an d'Fakelen tëscht zwee Schwänz gebonnen. 5Hien huet d'Fakelen ugefaang a se an d'Felder vun de Philister geschéckt, an huet d'Garwen, d'Kuer um Stack, d'Wéngerten an d'Olivenbeem verbrannt. 6D'Philister hu gefrot: «Wien huet dat gemaach?» Si hu geäntwert: «De Samson, de Schwéierjong vum Timniter, well hien seng Fra geholl huet a si sengem Frënd ginn huet.» D'Philister sinn eropgaangen an hu si an hire Papp am Feier verbrannt. 7De Samson sot zu hinnen: «Wann dir dat maacht, wäert ech mech un iech rächen, an dann ophale.» 8Hien huet si mat engem grousse Schlag geschloen, Schenkel op Schenkel, an ass erofgaangen an huet am Fielsspléck vun Etam gewunnt. 9D'Philister sinn eropgaangen a si hunn zu Juda gelagert an hu sech zu Lechi ausgebreet. 10D'Männer vu Juda hu gefrot: «Firwat sidd dir géint eis eropgaangen?» Si hu geäntwert: «Mir sinn eropgaangen, fir de Samson ze bannen, wéi hien eis gemaach huet, sou wëlle mir him maachen.» 11Dunn sinn dräi Dausend Männer vu Juda bei d'Spalt vum Fiels zu Etam erofgaangen a si hunn zum Samson gesot: «Wësst du net, datt d'Philister iwwer eis herrschen? Wat hues du eis ugedoen?» Hien huet geäntwert: «Wéi si mir gemaach hu, sou hunn ech hinnen gemaach.» 12Si hunn him gesot: «Mir sinn erofgaangen, fir dech ze bannen an dech an d'Hand vun de Philister ze ginn.» De Samson huet hinnen geäntwert: «Schwiert mir, datt dir mech net selwer ëmbréngt.» 13Si hunn him geäntwert: «Nee, mir wäerten dech nëmme bannen a ginn dech an hir Hand, awer mir wäerten dech net ëmbréngen.» Si hunn hien da mat zwee neie Seeler gebonnen a vun der Fiels eropgeholl. 14Wéi hien zu Lechi koum, hunn d'Philister him entgéint gejaut. Dunn ass de Geescht vum Här iwwer hien komm, an d'Fesselen op senge Waffen si wéi Flues, deen am Feier brennt, geschmolt. 15Hien huet eng frësch Ieselbaak fonnt, seng Hand ausgestreckt, se opgeholl an domat dausend Männer erschloen. 16De Samson huet gesot: «Mat der Ieselbaak hunn ech se gehäit, mat der Ieselbaak hunn ech dausend Männer erschloen.» 17Wéi hien opgehalen huet ze schwätzen, huet hien d'Baak aus senger Hand gehäit a si Ramat-Lechi genannt. 18Hien hat staarken Duuscht a rifft zum Här: «Du hues duerch d'Hand vun dengem Dénger dës grouss Rettung ginn, a soll ech elo vum Duuscht stierwen an an d'Muecht vun den Onbeschniddene falen?» 19Gott huet d'Mörser zu Lechi opgespléckt, an et koum Waasser eraus. Hien huet gedronk, säi Geescht ass zréckkomm, an hien ass erëm lieweg ginn. Dofir huet hien et En-Hakkore genannt, wat bis haut zu Lechi ass. 20Hien huet Israel zwanzeg Joer an de Deeg vun de Philister geriicht. 
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1Samson ass op Gaza gaangen an huet do eng Fra gesinn, déi sech prostituéiert huet, an hien ass bei hatt gaangen. 2D'Leit vu Gaza hu gesot: «Samson ass hei komm.» Si hunn d'ganzt Nuecht um Stadpaart gelauert a si waren roueg, well si gesot hunn: «Bis de Moien, da brénge mir hien ëm.» 3Samson huet bis Mëtternuecht geschlof, da stoung hien op, huet d'Dieren vum Stadpaart mat de béide Dierposte gepaakt, se mat dem Rigel erausgerappt, op seng Schëllere geluecht an op de Bierg gedroen, deen Hebron vis-à-vis läit. 4No dësem huet de Samson eng Fra am Dall vu Sorek gär gehat, an hire Numm war Delila. 5D'Fürsten vun de Philister sinn zu hir komm a soten: «Verféier hien a fënns eraus, wou seng grouss Kraaft läit, a wéi mir hien iwwerwannen a bannen kënne, fir hien ze demütigen. Mir ginn dir all dausend honnert Sëlwerstécker.» 6Delila sot zu Samson: «Sot mir w.e.g., wou läit deng grouss Kraaft, a wéi kanns du gebonnen gi, fir dech ze demütigen?» 7Samson sot zu hir: «Wann ech mat siwe frësche Seeler gebonnen ginn, déi net gedréchent sinn, da ginn ech schwaach a si wéi all aner Mënsch.» 8D'Fürsten vun de Philister hunn hir siwe frësch Seeler bruecht, déi net gedréchent waren, a si huet hien domat gebonnen. 9D'Leit, déi am Hannerhalt waren, sëtzen am Zëmmer, a si sot zu him: «Philister sinn iwwer dech, Samson!» Hien huet d'Seeler gerappt wéi e Fuedem, dee vum Feier verbrannt gëtt, a seng Kraaft gouf net bekannt. 10Delila sot zu Samson: «Kuck, du hues mech veräppelt a mat mir gelunn. Sot mir elo, wéi kanns du gebonnen ginn.» 11Hien sot zu hir: «Wann ech mat neie Seeler gebonnen ginn, déi nach net fir Aarbecht benotzt goufen, da ginn ech schwaach a si wéi all aner Mënsch.» 12Delila huet nei Seeler geholl a hien domat gebonnen a sot zu him: «D'Philister sinn iwwer dech, Samson!» An d'Lauerer sëtzen am Zëmmer, an hien huet se vu senge Äerm gerappt wéi e Fuedem. 13Delila sot zu Samson: «Bis elo hues du mech veräppelt a mat mir gelunn. Sot mir, wéi kanns du gebonnen ginn.» Hien sot zu hir: «Wann s du déi siwe Flechten vu mengem Kapp mat dem Geweef wiews.» 14Si huet se mat engem Nol festgemaach a sot zu him: «Philister sinn iwwer dech, Samson!» Hien ass aus sengem Schlof erwächt a huet de Nol vum Wiewerbam an d'Geweef erausgezunn. 15Si sot zu him: «Wéi kanns du soen, datt s du mech gär hues, wann däin Häerz net bei mir ass? Dräimol hues du mech veräppelt a mir net gesot, wou deng grouss Kraaft läit.» 16Wéi si hien all Dag mat hire Wierder gequält a gedrängt huet, gouf seng Séil verzweiwelt bis zum Doud. 17Hien huet hir säin ganzt Häerz opgemaach a gesot: «E Raséiermesser ass ni op mäi Kapp komm, well ech sinn e Nasiräer vu Gott vu menger Mamm hirem Bauch un. Wann ech raséiert ginn, da geet meng Kraaft vu mir ewech, a ginn ech schwaach wéi all aner Mënsch.» 18Wéi Delila gesinn huet, datt hien hir säin ganzt Häerz opgemaach hat, huet si d'Fürsten vun de Philister geruff a gesot: «Kommt dës Kéier erop, well hien huet mir säin ganzt Häerz opgemaach.» D'Fürsten vun de Philister sinn zu hir eropkomm a bruecht d'Sëlwer mat sech. 19Si huet hien op hire Knéi schlofe gelooss, e Mann geruff a seng siwe Flechten raséiert. Si huet ugefaangen, hien ze demütigen, a seng Kraaft ass vun him gewichen. 20Si sot: «Philister sinn iwwer dech, Samson!» Hien ass aus sengem Schlof erwächt a sot: «Ech ginn eraus wéi all déi aner Kéieren a rëselen mech fräi.» Hien huet net gewosst, datt den Här vun him gewichen ass. 21D'Philister hunn hien ergräift, seng Aen ausgestach a hien op Gaza erofgefouert. Si hunn hien mat Ketten aus Bronze gebonnen, an hien huet am Haus vun de Gefaangenen gemuel. 22Awer d'Hoer vu sengem Kapp hunn ugefaangen ze wuessen, nodeems se raséiert goufen. 23D'Fürsten vun de Philistere sinn zesummekomm fir en grousst Affer fir hire Gott Dagon ze bréngen an ze feieren. Si hu gesot: «Eise Gott huet de Samson, eise Feind, an eis Hänn ginn.» 24Wéi d'Vollek hien gesinn huet, hu si hir Gëtter gepriesen a gesot: «Eise Gott huet eisen Haaptfeind, deen eist Land verwüst huet an eis vill erschloen huet, an eis Hänn ginn.» 25Wéi si gutt gelaunt waren, hu si gesot: «Ruft de Samson, datt hien eis ënnerhält.» Si hunn de Samson aus dem Prisong geruff, an hien huet virun hinne gespott. Si hunn hien tëscht d'Piliere gestallt. 26De Samson huet zum Jong, dee seng Hand gehalen huet, gesot: «Looss mech d'Piliere beréieren, op deenen d'Haus steet, fir datt ech mech op si stäipe kann.» 27D'Haus war voll mat Männer a Fraen, an all d'Fürsten vun de Philistere waren do. Um Daach waren dräi dausend Männer a Fraen, déi dem Samson seng Ënnerhalung nogekuckt hunn. 28De Samson huet zum Här geruff a gesot: «O Här, Gott, erënner dech un mech a stäerk mech nach dës eng Kéier, Gott, datt ech mech fir meng zwou Aen un de Philistere rächen kann.» 29De Samson huet déi zwee Mëttelpiliere gegräift, op deenen d'Haus stoung, an huet sech mat senger rietser Hand op deen een a mat senger lénkser Hand op deen aneren gestäipt. 30De Samson huet gesot: «Loosst meng Séil mat de Philistere stierwen!» An hien huet mat ganzer Kraaft gedréckt, an d'Haus ass op d'Fürsten an op all d'Leit, déi dran waren, gefall. Déi Doud, déi hien a sengem Doud erschloen huet, waren méi wéi déi, déi hien a sengem Liewen erschloen hat. 31D'Bridder vum Samson an d'ganz Haus vu sengem Papp sinn erofkomm, hunn hien geholl, sinn eropgaang an hunn hien tëscht Zora an Eschtaol am Graf vu sengem Papp Manoach begruewen. Hien huet Israel zwanzeg Joer geriicht. 
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1Et war e Mann aus dem Biergland vun Ephraim, an hien hat den Numm Micha. 2Hien huet zu senger Mamm gesot: «Dausend an honnert Sëlwerstécker, déi dir geklaut goufen an iwwer déi s du ausgeschwat hues, ech hu se geholl.» Seng Mamm sot: «Gesegent soll mäi Jong vum Här sinn.» 3Hien huet déi dausend an honnert Sëlwerstécker zréckginn, a seng Mamm sot: «Ech hunn dëst Sëlwer dem Här geweit, fir mäi Jong, fir e geschnëtzt an e gegossent Bild ze maachen. Elo ginn ech et dir zréck.» 4Hien huet d'Sëlwer zréckginn, a seng Mamm huet zweehonnert Sëlwerstécker geholl a se dem Schmelzer ginn, deen e geschnëtzt an e gegossent Bild gemaach huet, an et war am Haus vum Micha. 5An de Mann Micha hat en Haus vu Gott, an hien huet en Ephod an Teraphim gemaach an ee vu sengen Jongen als Priister agesat. 6An deenen Deeg war kee Kinnek an Israel; jidderee huet gemaach, wat a senge eegenen Aen richteg war. 7Et war e jonke Mann aus Bethlehem a Juda, aus der Famill vu Juda, an hien war e Levit, deen do gewunnt huet. 8De Mann ass aus der Stad Bethlehem a Juda fortgaangen, fir sech néierzeloossen, wou hien e Plaz fënnt, an hien ass op d'Bierger vun Ephraim komm bis bei d'Haus vum Micha, fir säi Wee ze maachen. 9De Micha huet him gefrot: «Vu wou kënns du?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn e Levit aus Bethlehem a Juda, an ech sinn ënnerwee, fir mech néierzeloossen, wou ech e Plaz fannen.» 10De Micha sot zu him: «Bleif bei mir a sief mir e Papp a Priister, an ech ginn dir zéng Sëlwerstécker d'Joer, Kleeder a Liewensmëttel.» An de Levit ass gaangen. 11De Levit war bereet, bei dem Mann ze bleiwen, an de jonke Mann war wéi ee vu senge Jongen. 12De Micha huet dem Levit d'Hänn gefëllt, an de jonke Mann gouf säi Priister an huet am Haus vum Micha gewunnt. 13De Micha sot: «Elo weess ech, datt den Här mir Gutt deet, well ech hunn de Levit als Priister.» 
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1An deenen Deeg war kee Kinnek an Israel, an de Stamm vun den Daniten huet sech eng Ierfschaft gesicht, fir sech néierzeloossen, well bis zu deem Dag war hinnen nach keng ënnert de Stämm vun Israel zougefall. 2D'Leit vum Stamm Dan hunn aus hirer Famill fënnef Männer geschéckt, Männer vu Kraaft, vu Zora an Eschtaol, fir d'Land ze spionéieren an z'ënnersichen. Si hunn hinnen gesot: «Gitt a kuckt d'Land un.» Si sinn op d'Bierger vun Ephraim komm bis bei d'Haus vum Micha a si hunn do iwwernuecht. 3Wéi si beim Haus vum Micha waren, hu si d'Stëmm vum jonke Levit erkannt. Si sinn dohinner gaangen a soten zu him: «Wien huet dech heihinner bruecht? Wat mëss du hei a wat hues du hei?» 4Hien huet hinnen geäntwert: «Micha huet dëst a dat fir mech gemaach, hien huet mech agestallt an ech si säi Priister ginn.» 5Si hunn zu him gesot: «Fro dach Gott, fir datt mir wëssen, ob eise Wee, op deem mir gi, geléngt.» 6De Priister huet hinnen geäntwert: «Gitt a Fridden, de Wee, op deem dir gitt, ass virun dem Här.» 7Déi fënnef Männer sinn op Laisch gaangen a gesinn d'Leit, déi do wunnen, a Sécherheet wéi d'Sidonier, roueg a vertrauensvoll, ouni datt een hinnen eppes zu Leed deet. Si si wäit vun de Sidonier ewech an hunn näischt mat anere Leit ze dinn. 8Si sinn zréck bei hir Bridder zu Zora an Eschtaol komm, an hir Bridder hunn hinne gefrot: «Wat bréngt dir?» 9Si hu geäntwert: «Kommt, mir sollen op d'Leit eropgoen, well mir hunn d'Land gesinn, an et ass ganz gutt. Dir sollt net zécken, gitt a maacht et äert Besëtz.» 10Wann dir ukommt, fannt dir e Vollek, dat a Sécherheet lieft, an d'Land ass breet. Gott huet et an är Hänn ginn, et feelt un näischt, wat op der Äerd ass. 11Da si si fortgezunn, aus der Famill vun den Daniten, vu Zora an Eschtaol, sechs honnert Männer, déi mat Krichswaffen ëmgürtet waren. 12Si sinn eropgaangen a gelagert zu Kirjat-Jearim a Juda. Dofir huet een déi Plaz bis haut Machane-Dan genannt, déi hannert Kirjat-Jearim läit. 13Vun do si si eriwwergaangen op de Bierg Ephraim a si komm bis bei d'Haus vum Micha. 14Déi fënnef Männer, déi d'Land Laisch ausgespiount haten, hunn hir Bridder gefrot: «Wësst dir, datt an dësen Haiser en Ephod, Teraphim, e geschnëtzte Bild an eng gegossent Bild sinn? Wësst, wat dir maache sollt.» 15Si sinn dohinner gaangen an an d'Haus vum jonke Levit, dem Micha, komm a froen hien no sengem Wuelergoen. 16Déi sechs honnert Männer, déi mat Krichswaffen ëmgürtet waren, stoungen bei der Dier vum Paart, déi vun de Kanner Dan waren. 17Déi fënnef Männer, déi d'Land ausgespiount haten, sinn eropgaangen, hu dat geschnëtzte Bild, den Ephod, d'Teraphim an d'gegossent Bild geholl, während de Priister bei der Dier vum Paart stoung mat de sechs honnert Männer, déi mat Krichswaffen ëmgürtet waren. 18Dës sinn an d'Haus vum Micha komm a hunn dat geschnëtzte Bild, den Ephod, d'Teraphim an d'gegossent Bild geholl. De Priister huet zu hinnen gesot: «Wat maacht dir?» 19Si hunn him geäntwert: «Schwätz net, komm mat eis a sief eise Papp a Priister. Ass et besser, Priister fir d'Haus vun engem Mann ze sinn oder fir e Stamm an eng Famill an Israel?» 20De Priister war zefridden, huet den Ephod, d'Teraphim an dat geschnëtzte Bild geholl a matten an d'Leit komm. 21Si hu sech ëmgedréint a si fortgaangen, d'Kanner, d'Véi an hir Saachen viru sech. 22Wéi si wäit vum Haus vum Micha waren, hunn d'Männer, déi an den Haiser beim Micha waren, sech versammelt a si ageholl. 23Si hunn de Kanner Dan nogeruff, déi hu sech ëmgedréint a gefrot: «Wat ass mat dir, datt s du geruff hues?» 24Hien huet gesot: «Dir hutt meng Gëtter geholl, déi ech gemaach hunn, an de Priister, a si fortgaangen. Wat hunn ech nach? Firwat sot dir zu mir: 'Wat ass mat dir?'» 25D'Kanner Dan hunn him geäntwert: «Looss däi Stëmm net bei eis héieren, soss kéinte Männer, déi batter sinn, dech ugräifen, an du géifs d'Liewe verléieren, du an däi ganze Stot.» 26D'Kanner Dan sinn hire Wee gaangen, a wéi de Micha gesinn huet, datt si méi staark waren, ass hien zréck a säin Haus gaangen. 27Si hu geholl, wat de Micha gemaach hat, an de Priister, dee bei him war, a sinn op Laisch gaangen, op e rouegt a vertrauensvollt Vollek, a si hu se mat dem Schwäert geschloen an d'Stad a Brand gestach. 28Et war keen, dee se gerett huet, well d'Stad wäit vu Sidon war an näischt mat anere Leit ze dinn hat. Si war am Dall vu Beth-Rechob. Si hunn d'Stad erëm opgebaut a si do gewunnt. 29Si hunn d'Stad Dan genannt, nom Numm vun hirem Papp Dan, deen Israel gebuer gouf. Awer virdrun hat d'Stad den Numm Laisch. 30D'Kanner Dan hunn dat geschnëtzte Bild opgeriicht, an de Jonathan, de Jong vum Gerschom, dem Jong vum Manasse, hien a seng Jongen, waren d'Priister fir de Stamm vun den Daniten bis zum Dag vun der Gefaangenschaft vum Land. 31Si hunn dat geschnëtzte Bild vum Micha opgeriicht, dat hien gemaach hat, während d'Haus vu Gott zu Silo war. 
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1An deenen Deeg war kee Kinnek an Israel, an e Levit huet am Rand vum Bierg Ephraim gewunnt. Hien huet sech eng Niewefra aus Bethlehem a Juda geholl. 2A seng Niewefra huet him d'Trei gebrach a si ass fortgaang an d'Haus vun hirem Papp zu Bethlehem a Juda, wou si véier Méint bliwwen ass. 3Da stoung hire Mann op a goung hir no, fir mat hirem Häerz ze schwätzen an hatt zréckzebréngen. Hien hat säi Jong a zwee Ieselen dobäi. Si huet hien an d'Haus vun hirem Papp bruecht, an de Papp vum Meedchen huet sech gefreet, hien ze gesinn. 4De Schwéierpapp vum Meedchen huet hien opgehalen, an hien ass dräi Deeg bei him bliwwen. Si hunn do giess, gedronk an iwwernuecht. 5Um véierten Dag si si fréi opgestane fir fortzegoen, mee de Papp vum Meedchen huet zu sengem Eedem gesot: «Stäerk dech mat e bësse Brout, da kënnt dir goen.» 6Si hunn zesumme giess a gedronk, an de Papp vum Meedchen huet gesot: «Bleif dach nach eng Nuecht, da geet et dir besser.» 7De Mann stoung op fir fortzegoen, mee säi Schwéierpapp huet hien agedréckt, an hien ass nach eng Nuecht bliwwen. 8Um fënneften Dag stoung hien de Moie fréi op fir fortzegoen, an de Papp vum Meedchen huet gesot: «Stäerk dach däin Häerz a waart bis den Dag sech neigt.» A si hunn zesumme giess. 9De Mann stoung op fir fortzegoen, hien, seng Niewefra a säi Jong, mee säi Schwéierpapp, de Papp vum Meedchen, huet gesot: «Kuck, den Dag neigt sech zum Owend, bleift dach nach eng Nuecht, da geet et dir besser. Muer kënnt dir fréi opstoen a weidergoen.» 10Mee de Mann wollt net iwwernuechten, hien ass opgestanen a fortgaangen bis géintiwwer vu Jebus, dat ass Jerusalem, mat zwee gesadelten Ieselen a senger Niewefra. 11Wéi si bei Jebus waren an den Dag sech zouneigt, sot de Jong zu sengem Här: «Komm, looss eis an dës Stad vun de Jebusiten goen an do iwwernuechten.» 12Mee säin Här sot zu him: «Mir ginn net an eng friem Stad, déi net zu de Kanner Israel gehéiert, mee mir gi bis op Gibea.» 13An hien huet zu sengem Jong gesot: «Géi virun, looss eis bei engem vun de Plazen ukommen an zu Gibea oder zu Rama iwwernuechten.» 14Si si weidergaang, an d'Sonn ass ënnergaangen, wéi si bei Gibea ukomm sinn, dat zu Benjamin gehéiert. 15Si hunn do ofgebéit fir a Gibea anzegoen an do ze iwwernuechten. Si sinn an der Strooss vun der Stad gesiess, mee keen huet si an d'Haus geholl fir ze iwwernuechten. 16Kuck, eeler Mann koum den Owend vun der Aarbecht zréck. Hien war aus dem Biergland Ephraim a war zu Gibea gewunnt, mee d'Männer vun der Plaz waren Benjaminiten. 17An hien huet seng Aen opgehuewen an de Mann, de Reesender, op der Plaz vun der Stad gesinn, an den ale Mann huet gesot: «Wou gees du hin, a vu wou kënns du?» 18Hien huet geäntwert: «Mir kommen aus Bethlehem a Juda a ginn an d'Biergland vun Ephraim, vu wou ech sinn. Ech war zu Bethlehem a Juda, an ech ginn an d'Haus vum Här, mee keen hëlt mech an d'Haus op. 19Mir hunn och Stréi a Fudder fir eis Ieselen, Brout a Wäin fir mech, deng Déngschtmeedchen an de Jong, dee bei dengem Déngscht ass. Mir feelt et un näischt.» 20Den eelere Mann sot: «Fridden sief mat dir. Looss all däi Mangel op mir si, mee bleif net an der Strooss iwwernuechten.» 21Hien huet hien a säin Haus bruecht, de Ieselen Fudder ginn, hir Féiss gewäsch, a si hu giess a gedronk. 22Wéi si sech erfrëscht haten, koumen d'Männer vun der Stad, béis Männer, an hu sech ëm d'Haus versammelt. Si hunn un d'Dier geklappt a gesot: «Bréng de Mann eraus, deen an d'Haus komm ass, mir wëllen hien kennen.» 23De Besëtzer vum Haus ass erausgaang a sot zu hinnen: «Mengt Brudder, maacht keng Béises, nodeems dëse Mann a mäin Haus komm ass. Maacht dës Schan net. 24Kuck, meng Jongfraenduechter a seng Niewefra sinn hei. Ech bréngen se eraus, a maacht mat hinnen, wat dir wëllt, mee maacht dësem Mann keng Schan.» 25Mee d'Männer wollten net lauschteren, also huet de Mann seng Niewefra geholl a si erausbruecht. Si hunn hatt kannt a si déi ganz Nuecht mësshandelt bis de Moie koum, an hunn hatt bei der Mueresdämmerung fortgelooss. 26D'Fra koum de Moien a fält bei d'Dier vum Haus, wou hiren Här war, bis et hell gouf. 27Hire Mann ass de Moie opgestanen, huet d'Dieren vum Haus opgemaach a wollt fortgoen, wéi hien seng Niewefra bei der Dier vum Haus leien gesinn huet, mat den Hänn op der Schwell. 28Hien huet gesot: «Stéi op, looss eis goen.» Mee si huet net geäntwert. Hien huet hatt geholl, op den Iesel geluecht, ass opgestanen a fortgaang. 29Wéi hien heem koum, huet hien e Messer geholl, seng Niewefra geholl a si an zwielef Stécker geschnidden, déi hien an all d'Grenze vun Israel geschéckt huet. 30Jiddereen, dee gesot huet, wat geschitt ass, huet gesot: «Esou eppes ass net geschitt oder gesi ginn zënter dem Dag, wou d'Kanner Israel aus Egypten erauskomm si, bis haut. Denkt driwwer no, beroden iech a schwätzt.» 
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1Dunn sinn all d'Kanner vun Israel erausgaangen, an d'Versammlung huet sech wéi een eenzege Mann versammelt, vun Dan bis Beer-Scheba an d'Land Gilead, bei den Här zu Mizpa. 2An d'Leader vun all dem Vollek, all d'Stämme vun Israel, hu sech an der Versammlung vum Vollek vu Gott opgestallt, véierhonnertdausend Mann zu Fouss, déi d'Schwäert gezunn hunn. 3D'Jongen vu Benjamin hunn héieren, datt d'Jongen vun Israel op Mizpa eropgaange sinn. D'Jongen vun Israel hu gesot: «Wéi ass dëst Ongléck geschitt?» 4De Levit, de Mann vun der ermuerdeter Fra, huet geäntwert a gesot: «Ech sinn op Gibea komm, déi zu Benjamin gehéiert, ech a meng Niewefra, fir do ze iwwernuechten.» 5D'Meeschter vu Gibea sinn op mech opgestanen, hu mech ëm d'Haus Nuecht ëmkreest, hu geduecht mech ëmzebréngen, a meng Niewefra hu si mëssbraucht, a si ass gestuerwen. 6Ech hu meng Niewefra geholl, si a Stécker geschnidden an an all d'Felder vun Israel geschéckt, well si eng Schandtad an Israel gemaach hunn. 7Kuckt, all Dir Jongen vun Israel, bréngt hei e Wuert a Rotschlag. 8D'Vollek ass wéi een eenzege Mann opgestanen a gesot: «Keen geet zréck a säin Zelt, a keen dréit sech ëm a säin Haus.» 9Elo ass dëst d'Entscheedung, déi mir géint Gibea maache wäerten: mir wäerten duerch Lous entscheeden. 10Mir wäerten zéng Männer vun all honnert aus all de Stämm vun Israel huelen, honnert vun all Dausend, an Dausend vun all zéngdausend, fir Proviant fir d'Vollek ze huelen, fir wa si géint Gibea vu Benjamin gi, wéinst der Dommheet, déi si an Israel gemaach hunn. 11All Mann vun Israel huet sech wéi een eenzege Mann zu der Stad versammelt, als Frënn. 12D'Stämme vun Israel hu Männer zu all de Stämme vu Benjamin geschéckt a gesot: «Wat ass dat Béises, dat bei iech geschitt ass?» 13«Gitt elo déi Männer eraus, déi béisaarteg sinn, déi zu Gibea si, fir datt mir se ëmbréngen an dat Béist aus Israel ewechhuelen.» Mä d'Kanner vu Benjamin wollten net op hir Bridder, d'Kanner vun Israel, lauschteren. 14D'Jongen aus dem Benjamin hu sech aus de Stied vu Gibea versammelt, fir géint d'Jongen aus Israel an de Krich ze zéien. 15An deem Dag goufen d'Kanner vu Benjamin aus de Stied gezielt, zwanzeg a sechsdausend Männer, déi d'Schwäert zéien, ausser deenen, déi zu Gibea wunnen, siwe honnert ausgewielte Männer. 16Vun dësem ganze Vollek waren siwe honnert ausgewielte Männer lénkshänneg, déi all mat engem Steen op e Hoer zielen a net verfeelen. 17D'Männer vun Israel goufen gezielt, ausser de Benjamin, véier honnert dausend Männer, all bewaffnet mat engem Schwäert, all dëst waren erfueren Krichsmänner. 18Si sinn opgestan an op Bethel gaangen, fir Gott ze froen. D'Kanner vun Israel hu gesot: «Wien soll fir d'éischt an de Krich géint d'Kanner vu Benjamin goen?» An den Här huet geäntwert: «Juda soll fir d'éischt goen.» 19D'Kanner vun Israel sinn de Moien opgestan a si hunn hiert Lager géint Gibea opgeschloen. 20D'Leit vun Israel sinn an de Krich géint Benjamin gezunn an hu sech bei Gibea opgestallt. 21D'Jongen vu Benjamin sinn aus Gibea erauskomm an hunn an deem Dag zwanzegdausend Männer vun Israel niddergemeet. 22D'Vollek vun Israel huet sech gestäerkt an huet weider de Kampf op der Plaz uerdent, wou se den éischten Dag uerdent haten. 23D'Jongen vun Israel sinn eropgaang a kräischen virum Här bis den Owend a froen: «Solle mir nach eng Kéier géint eis Bridder, d'Jongen vu Benjamin, an de Krich zéien?» An den Här huet geäntwert: «Gitt erop géint si.» 24D'Jongen vun Israel sinn op d'Jongen vum Benjamin um zweeten Dag zougaangen. 25Benjamin ass hinnen aus Gibea entgéintgetrueden um zweeten Dag a si hunn nach aachtanzwanzegdausend Mann vun Israel zerstéiert, all déi mat Schwäerter bewaffnet. 26D'Jongen vun Israel an dat ganzt Vollek sinn op Bethel eropgaangen, hu gekrasch a si do virum Här bliwwen, hu gefaascht bis den Owend an hu Brandaffer a Friddensaffer virum Här bruecht. 27D'Jongen vun Israel hunn den Här gefrot, well d'Këscht vum Bond vu Gott war do an deenen Deeg. 28Phinehas, de Jong vum Eleasar, dem Jong vum Aaron, stoung an deenen Deeg virun him a sot: «Soll ech nach eng Kéier géint meng Bridder, d'Jongen vum Benjamin, an de Krich zéien oder ophalen?» An den Här sot: «Gitt erop, well muer ginn ech se an deng Hand.» 29Israel huet en Hannerhalt ronderëm Gibea gesat. 30D'Kanner vun Israel sinn den drëtten Dag géint d'Kanner vu Benjamin eropgaangen an hu sech zu Gibea opgestallt wéi virdrun. 31D'Kanner vu Benjamin sinn erausgaangen, fir dem Vollek entgéintzekommen, an hunn ugefaangen, wéi virdrun, Leit aus dem Vollek op de Stroossen, déi op Bethel an op Gibea am Feld féieren, ze schloen, ongeféier drësseg Männer vun Israel. 32D'Kanner vu Benjamin hu gesot: «Si gi virun eis geschloen, wéi virdrun.» Awer d'Kanner vun Israel hu gesot: «Loosst eis flüchten, fir si vun der Stad op d'Stroossen ze zéien.» 33All Mann vun Israel ass opgestanen aus senger Plaz an huet sech zu Baal-Tamar opgestallt, während den Hannerhalt vun Israel aus senger Plaz bei Maareh-Geba erausgebrach ass. 34Zéngdausend ausgewielte Männer vu ganz Israel si géint Gibea komm, an d'Krich war schwéier, awer si woussten net, datt d'Béises géint si war. 35Den Här huet de Benjamin virum Israel geschloen, an d'Kanner vun Israel hunn de Benjamin zerstéiert, an deem Dag fënnefanzwanzegdausend honnert Männer, all mat Schwäert bewaffnet. 36D'Kanner vu Benjamin hunn erkannt, datt si geschloe goufen, an d'Männer vun Israel hunn de Benjamin Plaz gi, well si op den Hannerhalt vertraut hunn, dee si bei Gibea gesat haten. 37Den Hannerhalt huet sech séier beweegt a si sinn op Gibea gefall, an den Hannerhalt huet d'ganz Stad mam Schwäert geschloen. 38D'Zeechen tëscht den Israeliten an dem Hannerhalt war, datt si eng déck Kolonn vu Raach aus der Stad géifen eropgoen loossen. 39D'Männer vun Israel hu sech ëmgedréit am Kampf, an de Benjamin huet ugefaang, drësseg Männer vun Israel ze schloen, well si gesot hunn: «Si si virun eis geschloe gi, wéi an der éischter Schluecht.» 40D'Kolonn vu Raach huet ugefaang aus der Stad eropzegoen, an de Benjamin huet sech ëmgedréit, a kuck, d'ganz Stad ass an d'Luucht gaangen. 41An d'Leit vun Israel hu sech ëmgedréit, an de Benjamin war erschreckt, well hien gesinn huet, datt d'Béises iwwer hien komm ass. 42Si hu sech virun den Israeliten gedréit an an d'Wüst geflücht, awer de Krich huet si verfollegt, an déi aus de Stied hu si zerstéiert, tëscht hinnen. 43Si hunn de Benjamin ëmkreest, verfollegt a si bis virun Gibea getriwwen, géintiwwer dem Sonnenopgank. 44Aachtanzwanzegdausend Männer vu Benjamin si gefall, all dës waren tapfer Männer. 45Si hu sech gedréit a si sinn an d'Wüst geflücht, bei de Fiels vu Rimmon, a si hunn op de Stroossen fënnefdausend Männer geschloen, an hu si bis op Gidom verfollegt, a vun hinnen zweedausend Männer geschloen. 46An all déi gefallene vu Benjamin waren zwanzegdausend fënnefhonnert Männer, all mat Schwäert bewaffnet, an deem Dag, all dës waren tapfer Männer. 47Si hu sech gedréit a si sinn an d'Wüst geflücht, bei de Fiels vu Rimmon, sechs honnert Männer, a si hu véier Méint am Fiels vu Rimmon gewunnt. 48D'Männer vun Israel sinn zréckgaangen zu de Kanner vu Benjamin a si hu se mam Schwäert geschloen, vun der Stad bis zu de Béischten, bis zu allem wat fonnt gouf, och all d'Stied déi fonnt goufen, hu se am Feier geschéckt. 
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1An d'Leit vun Israel hunn zu Mizpa geschwuer a gesot: «Keen vun eis gëtt seng Duechter dem Benjamin zur Fra.» 2D'Vollek ass op Bethel komm a si sëtzen do bis den Owend virum Gott, hunn hir Stëmmen erhuewen a mat groussem Gejéimers gekrasch. 3Si hu gesot: «Firwat, Här, Gott vun Israel, ass dëst an Israel geschitt, datt haut e Stamm aus Israel feelt?» 4Den nächsten Dag ass d'Vollek fréi opgestanen, huet do en Altor gebaut a Brandaffer a Friddensaffer bruecht. 5D'Kanner vun Israel hu gefrot: «Wien vun de Stämm vun Israel ass net an d'Versammlung bei den Här op Mizpa eropgaangen?» Well si haten e grousse Schwur gemaach, datt jiddereen, deen net eropgaangen ass, sollt stierwen. 6D'Kanner vun Israel hunn hire Brudder Benjamin getréischt a gesot: «Haut ass e Stamm vun Israel ofgeschnidden.» 7Wat solle mir fir déi maachen, déi iwwreg bleiwen, fir Fraen? Mir hunn dem Här geschwuer, hinnen net eis Duechteren als Fraen ze ginn. 8Si hu gefrot: «Wien vun de Stämm vun Israel ass net bei den Här op Mizpa eropgaangen?» An et war keen aus dem Lager vu Jabesch-Gilead an d'Versammlung komm. 9D'Leit goufen gezielt, an et war keen do vun de Bewunner vu Jabesch-Gilead. 10D'Versammlung huet zwielefdausend Männer vun de Kraaftvollen dohinner geschéckt a gesot: «Gitt a schloen d'Bewunner vu Jabesch-Gilead mat dem Schwäert, och d'Fraen an d'Kanner.» 11Dëst ass d'Wuert, dat dir maache sollt: All männlecht Wiesen an all Fra, déi e Mann kannt huet, sollt dir verbannen. 12Si hunn ënner de Bewunner vu Jabesch-Gilead véierhonnert jonk Meedercher fonnt, déi nach keng Männer kannt haten, a si hu se an d'Lager zu Silo am Land Kanaan bruecht. 13Déi ganz Versammlung huet Boten zu de Benjaminiten, déi bei de Fiels Rimmon waren, geschéckt a Fridden ugebueden. 14Zu där Zäit ass de Benjamin zréckkomm, a si hunn hinnen d'Fraen ginn, déi si vum Jabesch-Gilead lieweg gelooss haten, awer et waren net genuch Fraen fir si. 15D'Vollek huet de Benjamin getréischt, well den Här hat e Bruch an de Stämm vun Israel gemaach. 16D'Eeleren vun der Versammlung hu gesot: «Wat solle mir fir déi Iwwreg bleiwen, fir Fraen maachen, well et si keng Fraen méi am Benjamin?» 17Si hu gesot: «D'Ierfschaft vum Rescht soll dem Benjamin gehéieren, fir datt kee Stamm aus Israel ausgeläscht gëtt.» 18Mir kënnen hinnen net eis Duechtere fir Fraen gi, well d'Jongen vun Israel hu geschwuer a gesot: 'Verflucht ass deen, deen eng Fra dem Benjamin gëtt.'» 19Si soen: « Kuck, et gëtt e Fest vum Här zu Silo, dat all Joer stattfënnt, nërdlech vu Betel, am Osten vun der Strooss, déi vu Betel op Schichem eropgeet, a südlech vu Lebona. » 20Si hunn de Männer vu Benjamin gesot: « Gitt a lauert an de Wéngerten. » 21Wann dir gesitt, datt d'Deeg vu Silo erauskommen, fir an de Reien ze danzen, da kommt aus de Wéngerten eraus a jidderee soll sech eng Fra vun de Meedercher vu Silo huelen a fortgoen an d'Land vu Benjamin. » 22A wann hir Pappen oder Bridder komme, fir sech bei eis ze beschwéieren, da soe mir hinnen: « Gitt hinnen Gnod, well mir hunn net jidderee seng Fra am Krich geholl, an dir hutt se hinnen net gi, sou datt dir elo net schëlleg sidd. » 23D'Jongen vu Benjamin hunn esou gemaach a si hu Fraen no hirer Zuel vun deenen danzend Fraen geholl, déi si geraibert haten. Si sinn zréckgaangen op hiert Ierfdeel, hunn d'Stied gebaut a si do gewunnt. 24Zu där Zäit sinn d'Jongen vun Israel fortgaangen, jidderee bei säi Stamm a seng Famill, a si sinn zréckgaangen op hiert Ierfdeel. 25An deenen Deeg war keen Kinnek an Israel; jiddereen huet gemaach, wat a senge eegenen Aen richteg war. 
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1An deene Deeg, wou d'Riichter regéiert hu, war Hongersnout am Land. E Mann aus Bethlehem a Juda ass fortgaang fir an de Felder vu Moab ze wunnen, hien, seng Fra an zwee Jongen. 2De Mann hieß Elimelech, seng Fra Naomi, an d'Nimm vun hiren zwee Jongen waren Machlon a Kiljon, Ephrater aus Bethlehem a Juda. Si sinn an d'Felder vu Moab komm a si bliwwe do. 3Elimelech, de Mann vun Naomi, ass gestuerwen, a si ass mat hiren zwee Jongen iwwreg bliwwen. 4Déi zwee Jongen hu sech Moabitesch Fraen geholl; d'Numm vun der enger war Orpa, an d'Numm vun der anerer war Ruth. Si hunn do zéng Joer gewunnt. 5Machlon a Kiljon sinn och gestuerwen, an d'Fra ass vun hiren zwee Kanner a vun hirem Mann iwwreg bliwwen. 6Si ass opgestan mat hire Schwéieschen fir aus de Felder vu Moab zréckzekommen, well si héieren hat, datt den Här säi Vollek besicht hat an hinnen Brout ginn hat. 7Si ass aus der Plaz gaangen, wou si war, an hir zwee Schwéieschen mat hir, a si sinn um Wee zréck an d'Land Juda. 8D'Naomi sot zu hire Schwéieschen: «Gitt zréck, all Fra an d'Haus vun hirer Mamm. Den Här sollt mat iech Gnod maachen, wéi dir et mat de Verstuerwenen a mat mir gemaach hutt.» 9«Den Här sollt iech Rou ginn, all Fra am Haus vun hirem Mann.» Si huet se gekësst, a si hunn hir Stëmm erhuewen a gejaut. 10Si hunn zu hir gesot: «Mir wëlle mat dir zréck bei däi Vollek goen.» 11D'Naomi sot: «Gitt zréck, meng Meedercher. Firwat sollt dir mat mir goen? Hunn ech nach Jongen a mengem Bauch, déi iech Männer kéinte ginn?» 12«Gitt zréck, meng Meedercher, gitt. Ech sinn ze al fir nach eng Kéier bestuet ze ginn. Och wann ech géif soen, ech hätt Hoffnung, an och wann ech dës Nuecht e Mann hätt a Jongen géif kréien,» 13«wëllt dir dofir waarden, bis si grouss ginn? Wëllt dir dofir bleiwen, ouni bestuet ze ginn? Nee, meng Meedercher, well et ass mir vill méi batter wéi iech, datt d'Hand vum Här géint mech erausgaangen ass.» 14Si hunn hir Stëmm erhuewen a gejaut nach eng Kéier. D'Orpa huet hir Schwéiermamm gekësst, awer d'Ruth huet sech un hir geklamert. 15D'Naomi sot: «Kuck, deng Schwéiesch ass zréck bei hire Vollek an hire Gëtter. Géi och zréck no deng Schwéiesch.» 16D'Ruth sot: «Bied mech net, dech ze verloossen an zréckzekommen. Wou s du higs, do ginn ech hin, a wou s du bleifs, do bleiwen ech. Däi Vollek ass mäi Vollek, an däi Gott ass mäi Gott.» 17«Wou s du stierfs, do stierwen ech, an do ginn ech begruewen. Den Här sollt mir dat maachen an nach méi, wann net de Doud eis trennt.» 18Wéi d'Naomi gesinn huet, datt si entschloss war mat hir ze goen, huet si opgehalen mat hir ze schwätzen. 19Si sinn zesumme gaangen, bis si zu Bethlehem ukomm sinn. Wéi si zu Bethlehem ukomm si, war déi ganz Stad opgereegt wéinst hinnen, a si hu gesot: «Ass dat d'Naomi?» 20Si sot zu hinnen: «Rufft mech net Naomi, rufft mech Mara, well den Allmächtegen huet mir vill Leed gedoen.» 21«Ech si voll gaangen, an den Här huet mech eidel zréckbruecht. Firwat rufft dir mech Naomi, wann den Här géint mech geschwat huet an den Allmächtegen mech schlecht behandelt huet?» 22D'Naomi ass zréckkomm, an d'Ruth, d'Moabitesch, hir Schwéiesch, mat hir, déi aus de Felder vu Moab zréckkomm ass. Si sinn zu Bethlehem komm, um Ufank vun der Gereschtrecolte. 
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1Naomi hat e Verwandten vun hirem Mann, e staarke Mann vu Räichtum aus der Famill vum Elimelech, a säin Numm war Boas. 2Ruth, d'Moabitesch, sot zu Naomi: «Looss mech an d'Feld goen an Ären opklauben hannert deem, bei deem ech Gonscht fannen.» An Naomi sot zu hir: «Géi, meng Duechter.» 3Si goung an d'Feld an huet hannert de Schnitter opgeklaubt, an et huet sech erginn, datt si op d'Feld vum Boas koum, deen aus der Famill vum Elimelech war. 4Kuck, Boas koum vu Bethlehem a sot zu de Schnitter: «Den Här ass mat iech.» A si äntwerten him: «Den Här soll dech séngen.» 5Boas sot zu sengem Jong, deen iwwer d'Schnitter gesat war: «Wien ass dat Meedchen?» 6De Jong, deen iwwer d'Schnitter gesat war, äntwert a sot: «Si ass dat moabitescht Meedchen, dat mat Naomi aus dem Land Moab zréckkoum.» 7Si sot: «Looss mech dach opklauben an ënnert de Garwen sammelen hannert de Schnitter.» Si koum a blouf vun de Mueren bis elo, ausser datt si e bëssen am Haus gesat huet. 8Boas sot zu Ruth: «Hues de net héieren, meng Duechter? Géi net op en anert Feld opzeklauben, bleiwen hei bei menge Meedercher.» 9Halt deng Aen op dem Feld, dat si karschnen, a gi hannert hinnen. Ech hunn de Jonge ugebueden, dech net unzepaken. Wa s de Duuscht hues, da gi bei d'Gefässer a drénk vun deem, wat d'Jonge geschäfft hunn.» 10Si fiel op d'Äerd, huet sech gebéit a sot zu him: «Firwat hunn ech Gonscht fonnt an dengem A, datt s du mech erkenns, obwuel ech eng Friem sinn?» 11Boas äntwert a sot zu hir: «Et ass mir alles erzielt gi, wat s du fir deng Schwéiermamm gemaach hues nom Doud vun dengem Mann, wéi s du däi Papp, deng Mamm an däi Land verlooss hues an zu engem Vollek gaangs, dat s du net kannt hues.» 12Den Här soll däi Wierk belounen, an däi Loun soll voll si vum Här, dem Gott vun Israel, ënner deem s du komm bass fir Zouflucht ze sichen.» 13Si sot: «Ech fannen Gonscht an dengem A, Här, well s du mech getréischt hues an op d'Häerz vun dengem Déngschtmeedchen geschwat hues, obwuel ech net wéi eng vun dengem Déngschtmeedercher sinn.» 14Boas sot zu hir zur Iessenszäit: «Komm hei, iess vum Brout a tauch däi Stéck an den Esseg.» Si souz bei d'Schnitter, an hien huet hir geréischtert Kar ginn, a si huet giess, gouf satt an hat nach iwwreg. 15Wéi si opgestan ass fir opzeklauben, huet Boas de Jonge ugebueden a gesot: «Loosst si och tëscht de Garwen opklauben a schämt si net. 16Zitt och eppes aus de Bëndel eraus a loosst et leien, datt si et opklauben kann, a menacéiert si net.» 17Si huet am Feld opgeklaubt bis den Owend, an huet dat, wat si opgeklaubt hat, gedrescht, an et war ongeféier eng Épha Gerescht. 18Si huet et gedroen a koum an d'Stad, an hir Schwéiermamm huet gesinn, wat si opgeklaubt hat. Si huet erausgeholl an hir dat gi, wat si iwwreg hat nodeems si satt war. 19Hir Schwéiermamm sot zu hir: «Wou hues de haut opgeklaubt, a wou hues de geschafft? Gesegent soll dee sinn, dee sech ëm dech gekëmmert huet.» Si huet hir Schwéiermamm erzielt, bei wiem si geschafft hat, a sot: «Den Numm vum Mann, bei deem ech haut geschafft hunn, ass Boas.» 20Naomi sot zu hirer Schnauer: «Gesegent ass hien vum Här, dee seng Gnod net vun de Liewegen an den Doudegen zréckgezunn huet.» Naomi sot zu hir: «De Mann ass eise noer Verwandten, eise Erléiser.» 21Ruth, d'Moabitesch, sot: «Hien huet och gesot: 'Bleif bei menge Jonge bis si mat der ganzer Recolte fäerdeg sinn.'» 22Naomi sot zu Ruth, hirer Schnauer: «Et ass gutt, meng Duechter, datt s du mat senge Meedercher erausgees, datt s de net op engem anere Feld ugegraff gëss.» 23Si ass bei de Meedercher vum Boas bliwwen fir opzeklauben bis d'Gerescht- an d'Weessrecolte fäerdeg waren, a si huet bei hirer Schwéiermamm gewunnt. 
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1Dunn huet Naomi, hir Schwéiermamm, zu hir gesot: «Meng Duechter, soll ech net fir dech eng Rouplaz sichen, déi dir gutt ass?» 2«An elo, ass net Boaz, eise Verwandten, bei deem s du bei de Meedercher warst? Kuck, hien wënnt d'Gerescht op der Tenne dës Nuecht.» 3«Wäsch dech, salw dech a setz däi beschte Kleed un a steig erof op d'Tenne. Looss dech net vun engem Mann bemierken, bis hien opgehalen huet mat iessen a drénken.» 4«Wann hien sech leet, mierk d'Plaz, wou hien läit. Da gees de hin, deck seng Féiss op a leet dech. Hien wäert dir soe, wat s du maache solls.» 5Si huet geäntwert: «Ech maachen alles, wat s du mir sees.» 6Si ass op d'Tenne erofgaangen a huet alles gemaach, wéi hir Schwéiermamm ugebueden hat. 7Boaz huet giess a gedronk, a säi Häerz war frou. Dunn ass hien gaangen, fir sech um Enn vum Koup ze leeën. Si ass heemlech komm, huet seng Féiss opgedeckt a sech geluecht. 8An der Mëtt vun der Nuecht ass de Mann erschreckt erwächt, an do war eng Fra, déi bei senge Féiss läit. 9Hien huet gefrot: «Wien bass du?» Si huet geäntwert: «Ech sinn d'Ruth, däi Déngschtmeedchen. Breed deng Flillek iwwer däi Déngschtmeedchen, well du bass en Erléiser.» 10Hien huet gesot: «Gesegent bass du vum Här, meng Duechter. Du hues däi leschte Gnod besser gemaach wéi den éischten, well s du net de jonke Männer nogaange bass, egal ob aarm oder räich.» 11«An elo, meng Duechter, fäert net. Ech maachen alles, wat s du sees, well all d'Stadpaart vu mengem Vollek weess, datt s du eng tüchteg Fra bass.» 12«An elo, et ass wierklech wouer, datt ech en Erléiser sinn, awer et gëtt en Erléiser méi no wéi ech.» 13«Bleif dës Nuecht hei, a muerfréi, wann hien dech erléist, gutt, da soll hien dech erléisen. A wann hien net wëllt, da wäert ech dech erléisen, souwäit den Här lieft. Leet dech bis de Moien.» 14Si huet sech bei senge Féiss geluecht bis de Moien, an ass opgestan, éier een den aneren erkannt huet. Hien huet gesot: «Et soll net gewosst ginn, datt d'Fra op d'Tenne komm ass.» 15Hien huet gesot: «Bréng däi Mantel, dee s du unhues, a hal dech dru.» Si huet sech dru gehalen, an hien huet sechs Mooss Gerescht gemooss a si geluecht. Dunn ass hien an d'Stad gaangen. 16Si koum bei hir Schwéiermamm, déi gefrot huet: «Wien bass du, meng Duechter?» Si huet hir erzielt, alles wat de Mann fir si gemaach hat. 17Si huet gesot: «Dës sechs Mooss Gerescht huet hien mir gi, well hien huet gesot: 'Géi net eidel zréck bei deng Schwéiermamm.'» 18Si huet gesot: «Sëtz, meng Duechter, bis s de wees, wéi d'Saach ausgeet, well de Mann wäert net roueg si, bis hien d'Affär haut fäerdeg gemaach huet.» 
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1Boas ass bei d'Paart eropgaangen an huet sech do gesat. An do koum den Erléiser laanscht, vun deem de Boas geschwat hat, an hien huet gesot: «Komm, sëtz hei, mäi Frënd.» An hien ass komm an huet sech gesat. 2Da huet hien zéng Männer vun den Eeleren vun der Stad geholl a gesot: «Sëtzt hei.» A si hu sech gesat. 3An hien huet zum Erléiser gesot: «D'Feld, dat dem Elimelech, eisem Brudder, gehéiert huet, huet d'Naomi, déi aus Moab zréckkomm ass, verkaaft. 4Ech wollt dech informéieren a soen: Kaf et virun deenen, déi hei sëtzen, an den Eeleren vu mengem Vollek. Wa s du et erléise wëlls, da maach et. A wann net, da sot mir et, datt ech et wësse kann, well keen ausser dir ass dofir, an ech sinn no dir.» An hien huet gesot: «Ech wäert et erléisen.» 5Da sot de Boas: «Den Dag wou s du d'Feld vun der Hand vun der Naomi kaafs, kaafs du och d'Ruth, d'Moabitesch, d'Fra vum Verstuerwenen, fir den Numm vum Verstuerwenen op sengem Ierfdeel opzeriichten.» 6An den Erléiser sot: «Ech kann et net erléisen, soss géif ech mäin Ierfdeel zerstéieren. Erléis du mäi Recht, well ech kann et net erléisen.» 7An dat war fréier an Israel d'Gewunnecht beim Erléisungs- an Tauschgeschäft, fir all Saach ze bestätegen: Een huet säi Schong ausgezunn a sengem Noper ginn, an dat war d'Bestätegung an Israel. 8An den Erléiser sot zum Boas: «Kaf et fir dech.» An hien huet säi Schong ausgezunn. 9Da sot de Boas zu den Eeleren an dem ganze Vollek: «Dir sidd haut Zeien, datt ech alles kaaft hu, wat dem Elimelech, dem Kiljon an dem Machlon gehéiert huet, vun der Hand vun der Naomi. 10Och d'Ruth, d'Moabitesch, d'Fra vum Machlon, hunn ech fir mech als Fra kaaft, fir den Numm vum Verstuerwenen op sengem Ierfdeel opzeriichten, datt säin Numm net aus sengem Vollek a sengem Uert verschwënnt. Dir sidd haut Zeien.» 11An dat ganzt Vollek, dat bei der Paart war, an d'Eeleren hu gesot: «Mir sinn Zeien. De Här soll d'Fra, déi an däin Haus kënnt, wéi d'Rachel an d'Lea maachen, déi zesummen d'Haus Israel gebaut hunn. Maach et gutt an Ephrata a ruff däin Numm zu Bethlehem aus. 12An däin Haus soll wéi dat vum Perez sinn, deen d'Tamar dem Juda gebuer huet, duerch den Nokommen, deen de Här dir vun dëser jonker Fra gëtt.» 13De Boas huet d'Ruth geholl, a si gouf seng Fra. Hien ass bei hatt gaangen, an de Här huet hir e Kand ginn, a si huet e Jong gebuer. 14D'Fraen hunn zu der Naomi gesot: «Geseent ass de Här, deen dir haut en Erléiser net entzunn huet. Säin Numm soll an Israel bekannt ginn. 15Hie wäert fir dech e Liewensretter sinn an dech an dengem Alter ernieren, well deng Schwéiesch, déi dech gär huet, huet hien gebuer, déi besser fir dech ass wéi siwe Jongen.» 16D'Naomi huet de Jong geholl, an huet hien an hire Schouss geluecht, an ass seng Amme ginn. 17D'Noperen hunn him e Numm ginn a gesot: «E Jong ass der Naomi gebuer ginn.» Si hunn him den Numm Obed ginn. Hien ass de Papp vum Isai, dem Papp vum David. 18Dëst sinn d'Nokommen vum Perez: Perez huet den Hezron geziilt. 19Den Hezron huet de Ram geziilt, an de Ram huet den Amminadab geziilt. 20Den Amminadab huet den Nachschon geziilt, an den Nachschon huet de Salmon geziilt. 21De Salmon huet de Boas geziilt, an de Boas huet den Obed geziilt. 22Den Obed huet den Isai geziilt, an den Isai huet den David geziilt. 23D'Buch vun der Ruth ass fäerdeg. 
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1Et war eemol e Mann aus Ramataïm-Zofim, vun de Bierger vum Éphraim, an hien huet Elkanah geheescht, de Jong vum Jeroham, de Jong vum Elihu, de Jong vum Tochu, de Jong vum Zuph, en Ephraimit. 2Hien hat zwou Fraen; den Numm vun der enger war Hannah an den Numm vun der anerer war Peninna. D'Peninna hat Kanner, mee d'Hannah hat keng Kanner. 3An dëse Mann ass all Joer vu senger Stad eropgaangen, fir sech virum Här Zebaot zu Silo ze béien an ze offréieren. Do waren déi zwee Jongen vum Eli, den Hophni an de Pinhas, Priister vum Här. 4An et ass geschitt, den Dag, wou den Elkana d'Offer bruecht huet, huet hien der Peninna, senger Fra, an all hire Kanner Portioune ginn. 5Mee der Hanna huet hien eng duebel Portioun gi, well hien d'Hanna gär hat, obwuel den Här hire Schouss zougemaach hat. 6An hir Géignerin huet si och rosen gemaach, fir si ze provozéieren, well den Här hire Schouss zougemaach hat. 7Sou huet si all Joer gemaach, wa si an d'Haus vum Här gaangen ass, sou huet si si rose gemaach, a si huet gekrasch an net giess. 8An den Elkana, hire Mann, huet zu hir gesot: «Hannah, firwat kräischen? Firwat ëss de net? Firwat ass däi Häerz traureg? Sinn ech net besser fir dech wéi zéng Jongen?» 9An d'Hanna ass opgestanen nodeems si zu Silo giess a gedronk hat. An den Eli, de Priister, souz op engem Sëtz bei der Dierpost vum Tempel vum Här. 10A si war mat batterem Geescht an huet zum Här gebiet an hefteg gejaut. 11A si huet e Gelübd gemaach a gesot: «O Här Zebaoth, wanns du d'Nout vun denger Déngerin gesäis an un mech denkst an deng Déngerin net vergiess, an du gëss denger Déngerin e männlecht Kand, da ginn ech et dem Här fir all d'Deeg vu sengem Liewen, an e Raséiermesser wäert ni säi Kapp beréieren.» 12An et ass geschitt, wéi si vill virum Här gebiet huet, huet den Eli op hire Mond opgepasst. 13D'Hanna huet an hirem Häerz geschwat; nëmmen hir Lëpsen hu sech beweegt, mee hir Stëmm war net ze héieren. An den Eli huet geduecht, si wier besoff. 14An den Eli huet zu hir gesot: «Wéi laang wëlls de nach besoff sinn? Gëff däi Wäin op!» 15Hannah huet geäntwert a gesot: «Nee, mäin Här, ech sinn eng Fra mat engem schwéiere Geescht; ech hu kee Wäin nach staarkt Gedrénks gedronk, mee ech hu meng Séil virum Här ausgegoss.» 16Gëff deng Déngschtmeedchen net fir eng béisaarteg Fra, well aus menger grousser Klo an Trauer hunn ech bis elo geschwat. 17An den Eli huet geäntwert a gesot: «Géi a Fridden, an de Gott vun Israel gëtt dir d'Ufro, déi s du gefrot hues.» 18Si huet gesot: «Deng Déngschtmeedchen fënnt Gnod an dengem A.» Dunn ass d'Fra hire Wee gaangen an huet giess, an hire Gesiicht war net méi traureg. 19Si sinn de Moien fréi opgestan an hu sech virum Här verneigt, a si sinn zréck an hiert Haus zu Rama gaangen. An den Elkanah huet seng Fra Hannah erkannt, an den Här huet un hatt geduecht. 20An et ass geschitt, no enger Zäit gouf d'Hanna schwanger an huet e Jong gebuer, a si huet him den Numm Samuel gi, well si gesot huet: «Ech hunn en vum Här gefrot.» 21An den Elkana ass mat senger ganzer Famill eropgaangen fir dem Här d'Affer vun den Deeg a säi Gelübd ze bréngen. 22Awer Hannah ass net eropgaangen, well si huet zu hirem Mann gesot: «Ech waarden, bis de Jong ofgestallt ass; da bréngen ech hien, fir datt hien d'Gesiicht vum Här gesäit an do fir ëmmer bleift.» 23An den Elkanah, hire Mann, sot zu hir: «Maach, wéi et dir gutt schéngt; bleif bis de Jong ofgestallt ass. Awer den Här soll säi Wuert erfëllen.» An d'Fra ass bliwwen an huet hire Jong gesuckelt, bis si en ofgestallt huet. 24Wéi si hien ofgestallt hat, huet si hien matgeholl, mat dräi Jonke Stéieren, engem Épha Miel an engem Schlauch Wäin, an huet hien an d'Haus vum Här zu Silo bruecht. An de Jong war nach e Kand. 25A si hunn de Stéier geschluecht an de Jong bei den Eli bruecht. 26Si huet gesot: «Mäin Här, souwäit denger Séil lieweg ass, mäin Här, ech sinn déi Fra, déi hei bei dir stoung fir zum Här ze bieden. 27Fir dëse Jong hunn ech gebiet, an den Här huet mir meng Ufro ginn, déi ech vu bei him gefrot hunn. 28Och ech hunn hien dem Här geschenkt fir all d'Deeg vu sengem Liewen; hien ass dem Här gewidmet. An do hu si sech virum Här verneigt. 
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1Hannah huet gebiet an huet gesot: «Mäi Häerz freet sech am Här, mäi Horn ass erhéicht am Här. Mäi Mond ass breet géint meng Feinden, well ech freeë mech iwwer deng Rettung.» 2Et gëtt keen Hellegen wéi den Här, well et gëtt keen ausser Dir, an et gëtt kee Fiels wéi eise Gott. 3Schwätzt net esou héich, loosst keng Arroganz aus Ärem Mond komme, well den Här ass e Gott vum Wëssen, an hie weegt d'Doten. 4D'Béi vun de Stäerkste sinn zerbrach, an déi, déi gestolpert si, si mat Kraaft gegürtet. 5Déi, déi sat waren, hu sech fir Brout verdingt, an déi Hongereg hu Rou. Souguer déi Onfruchtbar huet siwe Kanner op d'Welt bruecht, an déi mat ville Kanner ass verkommer. 6Den Här stierft a mécht lieweg; hien erof an den Douderäich an hie geet erop. 7Den Här mécht aarm a räich, hien erniddregt an erhieft. 8Hien erhéicht den Aarmen aus dem Stëbs an hëlt de Bedierftegen aus dem Mëschtkoup, fir se mat den Adelegen ze sëtzen an hinnen en Troun vun Éier ze ginn. Well dem Här gehéieren d'Fundamenter vun der Äerd, an hien huet d'Welt drop gesat. 9Hien hält d'Féiss vun de Frommen, mee d'Gottloser verstommen an der Däischtert, well keen duerch seng eege Kraaft staark gëtt. 10Den Här wäert seng Géigner zerschloen; hien donnert am Himmel. Den Här riicht d'Enner vun der Äerd, an hie gëtt sengem Kinnek Kraaft a wäert d'Horn vu sengem Gesaleften erhéijen. 11Elkana ass op Rama heemgaangen, an de Jong huet dem Här am Dëngscht vum Priister Eli gedéngt. 12D'Jongen vum Eli waren béisaarteg, si hunn den Här net kannt. 13An d'Recht vun de Priistere war esou: Wann een e Schluechtoffer bruecht huet, ass de Jong vum Priister komm, während d'Fleesch gekacht gouf, mat enger dräizänneger Forschett an der Hand. 14An hien huet an de Becken, de Kessel, d'Kasseroll oder an d'Pan geschloen, an alles wat d'Forschett eropgezunn huet, huet de Priister geholl. Esou hu si et zu Silo mat all Israel gemaach. 15Och éier si d'Fett verbrannt hu, koum de Jong vum Priister an huet zum Mann, deen d'Affer bruecht huet, gesot: «Gëff Fleesch fir de Priister ze broden, well hien hëlt net gekacht Fleesch vun dir, mä nëmmen dat Liewegt.» 16An de Mann sot zu him: «Looss d'Fett éischt verbrannt ginn, da kanns du huelen, wat s du wëlls.» Awer hien sot: «Nee, elo gëss de et, anescht huelen ech et mat Gewalt.» 17D'Sënn vun de Jongen war ganz grouss virum Här, well d'Männer d'Affer vum Här veruecht hunn. 18A de Samuel huet dem Här gedéngt als Jong, mat engem Leinen-Ephod ëm. 19A seng Mamm huet him e klengen Mantel gemaach an huet et him all Joer bruecht, wa si mat hirem Mann eropgaangen ass, fir d'Joresaffer ze bréngen. 20Den Eli huet den Elkana a seng Fra geseent a gesot: «De Här soll dir Nokommen gi vun dëser Fra, amplaz vun deem, wat si vum Här gefrot huet.» Dunn si si zréck op hir Plaz gaangen. 21Datt den Här sech un d'Hannah erënnert huet, a si huet dräi Jongen an zwee Meedercher gebuer. De Jong Samuel ass beim Här grouss ginn. 22An den Eli war ganz al an huet alles héieren, wat seng Jongen fir ganz Israel gemaach hunn, an och wéi si mat de Fraen, déi bei der Entrée vum Zelt vun der Versammlung déngen, geschlof hunn. 23Hien huet zu hinne gesot: «Firwat maacht dir esou Saachen, déi ech vun all dësem Vollek als béis héieren? » 24Nee, meng Jongen, d'Rumeur, déi ech héieren, ass net gutt; dir bréngt dem Vollek vum Här Schimmt. 25Wann een géint een anere sënnegt, kann Gott fir hien riichten; mä wann een géint den Här sënnegt, wien kann fir hien bieden? Awer si hunn net op hire Papp gelauschtert, well den Här wollt se ëmbréngen. 26An de Jong Samuel ass weidergaang a gewuess a war gutt, och beim Här an och bei de Mënschen. 27An e Mann vu Gott koum bei den Eli a sot zu him: «Sou seet den Här: Huet ech mech net dem Haus vun dengem Papp zu Égypten am Haus vum Pharao verroden? 28An ech hunn hien aus alle Stämm vun Israel erausgesicht, fir mäi Priister ze si, fir op mäin Altor eropzegoen, fir Räucherwierk ze bréngen, an den Ephod viru mir ze droen. An ech hunn dem Haus vun dengem Papp all d'Feieraffer vun de Kanner Israel ginn. 29Firwat veruecht dir meng Affer a meng Offeren, déi ech an der Wunneng ugebueden hunn, an éiers du deng Jongen méi wéi mech, fir iech fett ze maachen mat den éischte Friichten vun all Offer vu mengem Vollek Israel? 30Dofir seet den Här, de Gott vun Israel: Ech hat gesot, datt d'Haus vun dir an d'Haus vun dengem Papp viru mir géif goe fir ëmmer. Awer elo seet den Här: Gott behitt mech, well déi, déi mech éieren, wäert ech éieren, an déi, déi mech veruechten, wäerten veruecht ginn. 31Kuck, et kommen Deeg, wou ech deng Kraaft an d'Kraaft vum Haus vun dengem Papp ofschneiden, sou datt keen Alen an dengem Haus wäert sinn. 32An du wäerts d'Nout vun der Wunneng gesinn an allem, wat Israel gutt mécht, an et wäert keen Alen an dengem Haus all d'Deeg ginn. 33Awer ech wäert keen aus dengem Haus vu mengem Altor ofschneiden, fir deng Aen ze verdreiwen an deng Séil ze bedrécken, an all d'Zounam vun dengem Haus wäerten als Männer stierwen. 34An dëst ass fir dech d'Zeechen, dat zu dengem zwee Jongen, Hophni a Phinehas, kënnt: An engem Dag wäerten déi zwee stierwen. 35An ech wäert mir e trei Priister opriichten, dee no mengem Häerz a menger Séil handelt, an ech wäert him e trei Haus bauen, an hien wäert viru mengem Gesaleften all d'Deeg goen. 36An et wäert geschéien, datt all déi, déi an dengem Haus iwwreg bleiwen, komme fir sech virun him ze béien fir e Stéck Sëlwer an e Brout, a wäerten soen: «Füüg mech w.e.g. zu enger vun de Priisterfamilljen, fir e Stéck Brout ze iessen.» 
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1An de jonke Samuel huet dem Här virum Eli gedéngt, an d'Wuert vum Här war an deenen Deeg rar; et gouf keng Visioun déi sech ausgebreet huet. 2An deem Dag louch den Eli op senger Plaz, a seng Aen hunn ugefaangen däischter ze gi, sou datt hien net méi konnt gesinn. 3An d'Lampe vu Gott war nach net ausgaang, an de Samuel huet am Tempel vum Här geschlof, wou d'Lued vu Gott war. 4An den Här huet de Samuel geruff, an hien huet gesot: «Hei sinn ech.» 5Hien ass bei den Eli gelaf a sot: «Hei sinn ech, wells de mech geruff hues.» An den Eli huet geäntwert: «Ech hunn dech net geruff, gëff zréck a schlof.» An hien ass zréckgaangen a sech geluecht. 6An de Här huet nach eng Kéier de Samuel geruff. Samuel ass opgestan an ass bei den Eli gaangen a sot: «Hei sinn ech, well du hues mech geruff.» An den Eli sot: «Ech hunn dech net geruff, mäi Jong. Géi zréck a leien dech erëm.» 7De Samuel hat nach net de Här erkannt, an d'Wuert vum Här war nach net un hien opgedeckt ginn. 8An de Här huet nach eng Kéier de Samuel fir déi drëtt Kéier geruff. Hien ass opgestan an ass bei den Eli gaangen a sot: «Hei sinn ech, well du hues mech geruff.» Da verstan den Eli, datt de Här de Jong geruff huet. 9An den Eli sot zum Samuel: «Géi, leie dech schlofen, a wann hien dech rifft, da so: Schwätz, Här, däi Knecht lauschtert.» An de Samuel ass gaangen a sech op seng Plaz geluecht. 10An de Här koum a stoung do a ruff wéi déi aner Kéier: «Samuel, Samuel!» An de Samuel sot: «Schwätz, well däi Knecht lauschtert.» 11An den Här sot zu Samuel: «Kuck, ech maachen eppes an Israel, wat all déi, déi et héieren, mat béiden Oueren zitteren léisst.» 12An deem Dag wäert ech géint Eli alles erfëllen, wat ech iwwer säin Haus gesot hu, vum Ufank bis zum Schluss. 13An ech hunn him gesot, datt ech säin Haus fir ëmmer riichten, wéinst der Schold, déi hien kannt huet, well seng Jongen d'Leit verflucht hunn an hien huet se net gestoppt. 14Dofir hunn ech dem Haus vum Eli geschwuer, datt d’Schold vum Haus vum Eli ni duerch Affer oder Don verginn gëtt bis an d'Éiwegkeet. 15Samuel huet bis de Moien geschlof an d'Dieren vum Haus vum Här opgemaach, awer hie war fäerten d'Visioun dem Eli ze soen. 16Eli huet de Samuel geruff a gesot: «Samuel, mäi Jong.» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech.» 17An hien huet gesot: «Wat ass dat Wuert, dat hien zu dir geschwat huet? Verstop et net viru mir! Gott soll esou mat dir maachen a nach méi, wanns de mir eppes verstopps vun allem, wat hien zu dir geschwat huet.» 18Samuel huet him all d'Wierder matgedeelt an näischt viru him verstoppt. An hien huet gesot: «Den Här ass et; hien soll maachen, wat gutt an hiren Aen ass.» 19An de Samuel ass grouss ginn, an den Här war mat him an huet kee vu senge Wierder op d'Äerd fale gelooss. 20Ganz Israel, vun Dan bis Beer-Scheba, huet gewosst, datt de Samuel als Prophéit vum Här bestätegt war. 21An den Här huet sech weider zu Silo gewisen, well den Här sech dem Samuel zu Silo duerch säi Wuert offenbaart huet. 
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1An d'Wuert vum Samuel koum zu ganz Israel, an Israel ass géint d'Philister an de Krich gezunn. Si hunn um Eben-Eser gelagert, an d'Philister hunn zu Aphek gelagert. 2D'Philister hu sech géint Israel opgestallt, an de Krich huet ugefaangen. Israel gouf virun de Philister geschloen, an am Feld goufen véierdausend Mann vun hinnen erschloen. 3An d'Vollek koum an d'Lager, an d'Alen vun Israel hu gesot: «Firwat huet den Här eis haut virun de Philister geschloen? Loosst eis d'Lued vum Bond vum Här aus Silo huelen, datt si an eis Mëtt kënnt an eis aus der Hand vun eise Feinde rett.» 4D'Vollek huet op Silo geschéckt, a si hunn d'Lued vun der Allianz vum Här Zebaoth, deen iwwer de Chérubim sëtzt, vun do geholl. Do waren och déi zwee Jongen vum Eli, Hophni a Pinhas, bei der Lued vun der Allianz vum Gott. 5Wéi d'Lued vum Bond vum Här an de Lager koum, huet ganz Israel mat engem grousse Jubelruff geschriwwen, an d'Äerd huet gebibbert. 6D'Philister hunn de Klang vum Jubel héieren a gesot: «Wat bedeit dëse grousse Klang vum Jubel am Lager vun den Hebräer?» Si hunn erausfonnt, datt d'Bundeslad vum Här an d'Lager koum. 7D'Philister haten Angscht, well si gesot hunn: «Gott ass an d'Lager komm.» Si hu gesot: «Wee eis, well esou eppes ass net geschitt gëschter oder virdrun.» 8Wee eis, wien wäert eis aus der Hand vun dëse mächtege Gëtter retten? Dës si Gott, déi Ägypten mat all Schlag an der Wüst geschloen hunn. 9Maacht iech staark a sidd Männer, Philister, datt dir net den Hebräer déngt, wéi si iech gedéngt hunn. Sidd Männer a kämpft! 10D'Philister hu gekämpft, an Israel gouf geschloe ginn. Si sinn all an hir Zelter geflücht, an d'Néierlag war ganz grouss. Drëssegdausend Fousssoldoten vun Israel si gefall. 11D'Lued vu Gott gouf geholl, an déi zwee Jongen vum Eli, den Hophni an de Pinhas, si gestuerwen. 12E Mann aus dem Stamm Benjamin ass vun der Schluecht fortgelaf a koum deen Dag zu Silo, mat zerrassene Kleeder an Äerd op sengem Kapp. 13Wéi hien ukoum, war den Eli op engem Stull nieft dem Wee a waart, well säin Häerz war ängschtlech wéinst der Këscht vum Gott. De Mann koum an d'Stad fir et matzedeelen, an d'ganz Stad huet geschriwwen. 14Den Eli huet de Klang vum Gejäiz héieren a gesot: «Wat ass dëse Kaméidi?» De Mann huet sech geheit a koum fir dem Eli matzedeelen. 15Den Eli war nonzeg an aacht Joer al, a seng Aen waren däischter, sou datt hien net konnt gesinn. 16De Mann huet zu Eli gesot: «Ech sinn deen, deen aus der Schluecht komm ass, an ech sinn haut geflücht.» An den Eli huet gesot: «Wat ass geschitt, mäi Jong?» 17An de Bréifdréier huet geäntwert a gesot: «Israel ass virun de Philisteren geflücht, an et war eng grouss Néierlag ënnert dem Vollek. Och déi zwee Jongen, Hophni a Pinhas, si gestuerwen, an d'Bundeslad vum Gott gouf geholl.» 18A wéi hien d'Ark vu Gott ernimmt huet, ass hien hannert iwwer vum Troun gefall, nieft dem Paart, an huet säi Genéck gebrach an ass gestuerwen, well de Mann war al a schwéier. Hien hat Israel véierzeg Joer geriicht. 19An d'Fra vum Pinhas, déi schwanger war an op d'Welt bréngen sollt, huet d'Noricht héieren, datt d'Lued vu Gott geholl gouf an hire Schwéierpapp an hire Mann gestuerwe waren. Si huet sech gebéit an huet gebuer, well hir Wehe koumen iwwer si. 20An der Zäit wou si gestuerwen ass, hunn d'Fraen, déi bei hir stoungen, gesot: «Fäert net, well du hues e Jong gebuer.» Awer si huet net geäntwert an huet et net zu Häerz geholl. 21Si huet de Jong Ikabod genannt a gesot: «D'Gloire ass vun Israel fortgaang», well d'Ark vum Gott geholl gouf an hire Schwéierpapp an hire Mann gestuerwe waren. 22A si huet gesot: «D'Herrlechkeet ass vun Israel fort, well d'Ark vu Gott geholl gouf.» 
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1D'Philister hunn d'Lued vum Gott geholl an hu se vun Eben-Eser op Aschdod bruecht. 2D'Philister hunn d'Arche vum Gott geholl a se an d'Haus vum Dagon bruecht a se nieft dem Dagon gesat. 3D'Leit vun Aschdod sinn de mueren fréi opgestan, a kuck, den Dagon louch um Buedem virun der Këscht vum Här. Si hunn den Dagon geholl an op seng Plaz zréckgesat. 4Den nächsten Dag si si erëm fréi opgestan, a kuck, den Dagon louch erëm um Buedem virun der Këscht vum Här. De Kapp vum Dagon an déi zwou Hänn waren ofgeschnidden an hunn um Schwelle geluecht; nëmmen de Kierper vum Dagon war nach do. 5Dofir trieden d'Priister vum Dagon an all déi, déi an d'Haus vum Dagon zu Aschdod kommen, net op d'Schwelle vum Dagon bis haut. 6D'Muecht vum Här war schwéier géint d'Aschdoditer, an hien huet si verwüst an hinnen Hämorrhoiden geschloen, souwuel zu Aschdod wéi och an hire Grenzen. 7Wéi d'Männer vun Aschdod gesinn hunn, datt et sou war, hu si gesot: «D'Këscht vum Gott vun Israel kann net bei eis bleiwen, well seng Hand ass schwéier géint eis an och géint eise Gott Dagon.» 8Si hu geschéckt an all d'Féiere vun de Philister versammelt a gesot: «Wat solle mir mat der Arche vum Gott vun Israel maachen?» Si hu geäntwert: «D'Arche vum Gott vun Israel soll op Gat goen.» A si hunn d'Arche vum Gott vun Israel dohinner bruecht. 9An nodeems si et ëmgedréit haten, war d'Muecht vum Här an der Stad eng ganz grouss Onrou, an hien huet d'Männer vun der Stad geschloen, vu Klengen bis Groussen, an Tumoren sinn hinnen opkomm. 10Si hunn d'Lued vum Gott op Ékron geschéckt. Wéi d'Lued vum Gott op Ékron ukomm ass, hunn d'Ekroniter geruff a gesot: «Si hunn d'Lued vum Gott vun Israel bei eis bruecht fir mech a mäi Vollek ëmzebréngen!» 11Si hunn all d'Fürsten vun de Philister geschéckt a versammelt a gesot: «Schéckt d'Arche vum Gott vun Israel zréck op seng Plaz, datt si mech a mäi Vollek net ëmbréngt.» Well et war eng déidlech Onrou an der ganzer Stad; d'Hand vu Gott war do ganz schwéier. 12An d'Männer, déi net gestuerwen si, goufen mat Tumoren geschloen, an de Kreesch vun der Stad ass bis an den Himmel eropgaang. 
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1D'Arche vum Här war siwen Méint am Feld vun de Philister. 2D'Philister hunn d'Priister an d'Wahrsager geruff a gesot: «Wat solle mir mat der Arche vum Här maachen? Sot eis, wéi mir se zréckschécken op hir Plaz.» 3Si hu gesot: «Wann dir d'Arche vum Gott vun Israel zréckschéckt, da schéckt se net eidel zréck, mee gitt e Scholdoffer. Dunn wäert dir geheelt ginn, an et wäert iech bekannt gi, firwat seng Hand net vun iech ewechgeet.» 4Si hu gefrot: «Wat fir e Scholdoffer solle mir him zréckginn?» Si hu geäntwert: «Fënnef gëllen Tumoren a fënnef gëllen Mais, entspriechend der Zuel vun de Fürsten vun de Philister, well eng Plo war iwwer iech all an iwwer är Fürsten.» 5Maacht Biller vun ären Tumoren an Hämorrhoiden, an och Biller vun ären Mais, déi d'Land zerstéieren, a gitt dem Gott vun Israel Éier. Vläicht wäert hien seng Hand vun iech, vun äre Gëtter an aus ärem Land ewechhuelen. 6Firwat maacht dir äert Häerz schwéier, wéi d'Egypter an de Pharao hiert Häerz schwéier gemaach hunn? Huet hien net, wéi hien haart mat hinnen ëmgaangen ass, si geschéckt, a si sinn ewechgaang? 7Elo hëlt a maacht eng nei Won a bréngt zwee Kéi, déi nach ni ënner engem Joch waren, a spannt se un d'Won, an d'Kéi hir Kälwer bréngt zréck an d'Haus. 8Hëlt d'Lued vum Här a setzt se op de Won, an d'Gefaasser aus Gold, déi dir als Scholdoffer zréckgitt, setzt se an eng Këscht nieft se, a schéckt se fort. 9A kuckt, wann de Wee op d'Grenz vu Beth-Schemesh geet, da war et hien, deen eis dëst grousst Ongléck gemaach huet. Wann net, da wësse mir, datt seng Hand eis net getraff huet, mee et war e Zoufall. 10D'Männer hunn esou gemaach: Si hunn zwee Kéi geholl, déi nach ni ënner e Joch waren, an hu se un d'Kutsch gespaant, an hir Kälwer hu se am Haus zeréckgehalen. 11Si hunn den Arke vum Här op de Won gesat, an d'Këscht mat de gëllene Mais an d'Biller vun hire Beulen. 12D'Kéi si riicht de Wee op Beth-Schemesh gaangen, op der Strooss, a si hu gebréllt, mee si sinn net no riets oder lénks ofgewach. D'Fürsten vun de Philister sinn hinnen nogaangen bis op d'Grenz vu Beth-Schemesh. 13Zu Beth-Schemesh waren d'Leit am Dall Weess ze ernten. Si hunn hir Aen opgehuewen an d'Arche gesinn, a si hu sech gefreet, se ze gesinn. 14An de Won koum zu dem Feld vum Josua zu Beth-Schemesh a stoung do. Do war e grousse Steen, a si hunn d'Holz vum Won gespléckt an d'Kéi als Brandaffer dem Här opgehuewen. 15D'Leviten hunn d'Ark vum Här erofgedroen an d'Këscht, an där d'Gefaasser aus Gold waren, op de grousse Steen gesat. D'Männer vu Beth-Schemesh hunn op deem Dag Brandaffer an Affer dem Här bruecht. 16Déi fënnef Fürsten vun de Philister hunn et gesinn a si sinn op deem Dag zréck op Ékron gaangen. 17Dës sinn d'Goldhämorrhoiden, déi d'Philister als Schold un den Här zréckginn hunn: een fir Aschdod, een fir Gaza, een fir Aschkelon, een fir Gat an een fir Ekron. 18An d'Zuel vun de Goldmais ass wéi d'Zuel vun all de Stied vun de Philister, déi zu de fënnef Fürsten gehéieren, vu befestegte Stied bis zu den oppene Dierfer, bis op Abel, déi grouss Plaz, wou se d'Lued vum Här bis haut am Feld vum Josua, dem Beth-Schemeschiter, gesat hunn. 19An de Här huet d'Leit vu Beth-Schemesh geschloen, well si an d'Arche vum Här gekuckt hunn. Hien huet siwwenzeg Männer ënner dem Vollek geschloen, an d'Vollek huet getrauert, well de Här e grousse Schlag ënner dem Vollek gemaach huet. 20An d'Männer vu Beth-Schemesh hu gesot: «Wien kann virum Här, dësem hellege Gott, bestoen? A wien soll vun eis fortgoen?» 21Si hunn Engel bei d'Awunner vu Kirjat-Jearim geschéckt a gesot: «D'Philister hunn d'Lued vum Här zréckbruecht. Kommt erof a bréngt se bei iech erop.» 
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1D'Leit vu Kirjat-Jearim sinn eropgaang an hunn d'Lued vum Här an d'Haus vum Abinadab um Hiwwel bruecht. Si hunn den Eleasar, säi Jong, geheiligt fir d'Lued vum Här ze bewaachen. 2An et ass geschitt, vum Dag wou d'Ark zu Kirjat-Jearim bliwwen ass, datt d'Zäit laang war, zwanzeg Joer, an d'ganz Haus Israel huet sech no dem Här geseent. 3Samuel sot zu ganz Israel: «Wann dir mat ganzem Häerz zum Här zréckkéiert, da maacht d'friem Gëtter an d'Aschtarot aus ärem Mëtt ewech, bereet äert Häerz fir den Här an déngt him eleng, da wäert hien iech aus der Hand vun de Philister befreien.» 4D'Jongen vun Israel hunn d'Baalen an d'Aschtarot ewechgeholl an hunn dem Här eleng gedéngt. 5Samuel sot: «Versammelt ganz Israel zu Mizpa, an ech wäert fir iech beim Här bieden.» 6Si hu sech zu Mizpa versammelt, Waasser geschöpft an et virum Här ausgegoss. Si hunn deen Dag gefaascht a gesot: «Mir hu géint den Här gesënnegt.» An de Samuel huet d'Kanner vun Israel zu Mizpa geriicht. 7Wéi d'Philister héieren hunn, datt d'Jongen vun Israel zu Mizpa versammelt waren, sinn d'Fürsten vun de Philister géint Israel eropgaangen. D'Jongen vun Israel hunn dat héieren a si hu sech virun de Philister gefaart. 8D'Jongen vun Israel hunn zu Samuel gesot: «Halt net op, fir eis zu eisem Gott, dem Här, ze ruffen, datt hien eis aus der Hand vun de Philistere rette soll.» 9Samuel huet e Mëllechlamm geholl an et als Ganzaffer dem Här ugebueden. Samuel huet fir Israel zum Här geruff, an den Här huet him geäntwert. 10Wéi de Samuel d'Brandaffer opgehuewen huet, sinn d'Philister géint Israel komm. Den Här huet deen Dag mat engem grousse Donner géint d'Philister gedonnert an huet se duerchernee bruecht, sou datt si virun Israel geschloe goufen. 11D'Leit vun Israel sinn aus Mizpa erausgaangen an hunn d'Philister verfollegt, a si bis ënner Beth-Kar geschloen. 12De Samuel huet e Steen geholl an tëscht Mizpa a Schen gesat, an hien huet en Eben-Eser genannt, well hien gesot huet: «Bis heihinner huet den Här eis gehollef.» 13D'Philister hu sech ënnergeuerdnet a si sinn net méi an d'Grenze vun Israel komm. D'Muecht vum Här war géint d'Philister all d'Deeg vum Samuel. 14D'Stied, déi d'Philister vun Israel geholl haten, sinn zréckkomm bei Israel, vun Ekron bis op Gat, an Israel huet hiert Gebitt aus der Hand vun de Philister befreit. An et war Fridden tëscht Israel an den Amoriter. 15De Samuel huet Israel geriicht all d'Zäit vu sengem Liewen. 16An hie goung all Joer vu Bethel op Gilgal an op Mizpa, an hien huet Israel op all dëse Plazen geriicht. 17A seng Réckkéier war zu Rama, well do war säin Haus, an do huet hien Israel geriicht an en Altor dem Här gebaut. 
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1A wéi de Samuel al gouf, huet hien seng Jongen als Riichter fir Israel agesat. 2Den Numm vum éischte Jong war Joël, an den Numm vum zweeten Abija; si waren Riichter zu Beer-Scheba. 3A seng Jongen sinn net op sengem Wee gaangen; si hunn no Gewënn gestrebt, Kaddoe geholl an d'Recht gebéit. 4An all d'Alen vun Israel hu sech versammelt a si sinn zu Samuel op Rama komm. 5Si hunn zu him gesot: «Kuck, du bass al ginn, an deng Jongen ginn net op deng Weeër. Setz eis elo e Kinnek, fir eis ze riichten, wéi all déi aner Natiounen.» 6D'Wuert war dem Samuel béis, wéi si gesot hunn: «Gëff eis e Kinnek, fir eis ze riichten.» An de Samuel huet zum Här gebiet. 7An den Här sot zu Samuel: «Héier op d'Vollek a maach, wat si soe, well si hunn net dech verworf, mee si hu mech verworf, datt ech net méi iwwer si Kinnek sinn.» 8Wéi all d'Akt, déi si gemaach hunn zënter dem Dag, wou ech si aus Egypten erausgefouert hu bis haut, si hu mech verlooss an aner Gëtter gedéngt, esou maachen si och mat dir. 9Elo lauschter op si, awer warne si ausdrécklech a so hinnen d'Uerteel vum Kinnek, deen iwwer si regéiere wäert. 10Samuel huet dem Vollek, dat e Kinnek gefrot huet, all d'Wierder vum Här gesot. 11An hien huet gesot: «Dëst wäert d'Virschrëft vum Kinnek sinn, deen iwwer iech regéiert: Hien hëlt är Jongen a setzt se op seng Sträitwon a bei seng Päerd, a si lafen virun senger Sträitwon.» 12Hien setzt se als Uféierer iwwer Dausenden a fofzeg, fir seng Felder ze plouen a seng Ernte ze ernimmen, a fir seng Krichsgeschier a Sträitwon ze maachen. 13Hie wäert Är Duechtere fir Salefmécherinnen, Kächinnen a Bäckerinnen huelen. 14Hien hëlt Är Felder, Är Wéngerten an Är Olivebeem, déi déi bescht sinn, a gëtt se senge Knechten. 15Hien wäert Äre Som an Är Weingäert den Zéngte ginn a se un seng Eunuchen a seng Knechten ginn. 16Hien hëlt Är Knechten, Är Déngschtmeedercher, déi gutt jonk Männer an Är Ieselen a benotzt se fir seng Aarbecht. 17Är Klengvéi gëtt hien den Zéngte, an dir wäert seng Kniecht sinn. 18An dir wäert an deem Dag kräischen wéinst ärem Kinnek, deen dir gewielt hutt, awer den Här wäert iech net äntweren. 19Awer d'Vollek huet sech geweigert, op d'Stëmm vum Samuel ze lauschteren, a si hu gesot: «Nee, mir wëllen e Kinnek iwwer eis!» 20Mir wëllen och wéi all d'Völker sinn, an eise Kinnek soll eis riichten, virun eis erausgoen a fir eis kämpfen. 21An de Samuel huet all d'Wierder vum Vollek héieren a se dem Här an d'Ouer geschwat. 22An den Här sot zu Schmuël: «Héier op si a setz hinnen e Kinnek an.» Da sot Schmuël zu de Männer vun Israel: «Gitt all an är Stad zréck.» 
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1Et war e Mann aus dem Stamm Benjamin, mam Numm Kisch, de Jong vum Abiel, Jong vum Zeror, Jong vum Bekorat, Jong vum Afiach, e staarke Mann vu Kraaft. 2Hien hat e Jong mam Numm Saul, e jonke Mann, schéin a gutt, an et war keen ënnert de Kanner vun Israel méi gutt wéi hien; vun de Schëlleren erop war hien méi grouss wéi all d'Vollek. 3D'Ieselen vum Kisch, dem Papp vum Saul, waren verluer gaangen. Kisch sot zu sengem Jong Saul: «Huel dach ee vun de Jongen mat dir a gitt d'Ieselen sichen.» 4Si sinn iwwer de Bierg Ephraim gaangen an duerch d'Land Schalischa, awer si hunn näischt fonnt; si sinn duerch d'Land Schaalim gaangen, awer et war näischt do; si sinn duerch d'Land Benjamin gaangen, awer si hunn näischt fonnt. 5Wéi si an d'Land Zuph komm si, sot de Saul zu sengem Jong, dee bei him war: «Komm, loosst eis zréckgoen, datt mäi Papp net ophält sech ëm d'Ieselen ze suergen an ufänkt sech ëm eis ze suergen.» 6An hien huet gesot: «Kuck dach, hei ass e Mann vu Gott an dëser Stad, an dëse Mann ass geéiert. Alles wat hien seet, geschitt. Loosst eis dohinner goe, vläicht kann hien eis eise Wee soen, dee mir ginn.» 7De Saul sot zu sengem Jong: «Kuck, wa mir gi, wat solle mir dem Mann bréngen? D'Brout an eise Gefässer ass opgebraucht, an et gëtt kee Geschenk fir de Mann vu Gott. Wat hu mir?» 8An de Jong huet dem Saul geäntwert a gesot: «Kuck, ech hunn e Véierel Schekel Sëlwer an der Hand; ech ginn et dem Mann vu Gott, an hien wäert eis eise Wee weisen.» 9Fréier an Israel, wann een gaang ass fir Gott ze froen, huet een gesot: «Kommt, loosst eis bei de Seher goen.» Well deen, deen haut Prophéit genannt gëtt, gouf fréier Seher genannt. 10Da sot de Saul zu sengem Jong: «Deng Wuert ass gutt; loosst eis goen.» Si sinn an d'Stad gaangen, wou de Mann vu Gott war. 11Wéi si d'Montée vun der Stad eropgaange sinn, hu si Meedercher getraff, déi erausgaange si fir Waasser ze schäffen, a si hunn hinnen gesot: «Ass de Seher hei?» 12Si hunn hinnen geäntwert a gesot: «Jo, kuckt, hien ass virun dir. Maach dech elo séier, well hien ass haut an d'Stad komm, well d'Vollek huet haut en Affer op der Héicht.» 13Wann dir an d'Stad gitt, fannt dir hien, éier hien op d'Héicht geet fir z'iessen, well d'Vollek iesst net, bis hien d'Affer gesegent huet. No dësem iesse déi, déi geruff sinn. Gitt erop, well dir fannt hien haut. 14Si sinn an d'Stad eropgaang, a wéi si an der Mëtt vun der Stad waren, kuck, do koum de Samuel hinnen entgéint, fir op d'Héicht eropzegoen. 15An den Här huet dem Samuel en Dag virdrun d'Ouer opgemaach, ier de Saul koum, ze soen. 16Muer zu dëser Zäit schécken ech dir e Mann aus dem Land Benjamin, an du solls en als Herrscher iwwer mäi Vollek Israel salwen. Hien wäert mäi Vollek aus der Hand vun de Philister retten, well ech hunn d'Nout vu mengem Vollek gesinn, an hire Gejäiz ass zu mir komm. 17Wéi de Samuel de Saul gesinn huet, huet den Här him geäntwert: «Kuck, dat ass de Mann, vun deem ech dir gesot hunn, hie soll iwwer mäi Vollek herrschen.» 18De Saul ass bei de Samuel an der Paart komm a sot: «Sot mir w.e.g., wou ass d'Haus vum Seher?» 19De Samuel huet dem Saul geäntwert a gesot: «Ech sinn de Seher. Komm mat mir op d'Héicht erop, an haut iesst dir mat mir. Muer de Moien loossen ech dech goen, an ech soen dir alles, wat an dengem Häerz ass.» 20A fir d'Essele, déi verluer gaange si, maach der keng Suergen, well si si fonnt ginn. A wien ass d'Wonsch vun Israel, wann net fir dech an d'ganz Haus vun dengem Papp? 21An de Saul huet geäntwert a gesot: «Sinn ech net e Benjaminit, aus de klengste Stämm vun Israel, a meng Famill ass déi klengst vun all de Famillje vum Stamm Benjamin? Firwat hues du esou zu mir geschwat?» 22Samuel huet de Saul a säi Jong geholl a si an de Sall bruecht, an hinnen eng Plaz un der Spëtzt vun de Gäscht ginn, déi drësseg Männer waren. 23An de Samuel sot zum Kach: «Gëff d'Portioun, déi ech dir ginn hunn, déi ech gesot hunn, datt du se bei dir behale solls.» 24De Kach huet de Schank gehuewen an et virum Saul geluecht, a sot: «Kuck, dat wat iwwreg bliwwen ass, ass viru dir gesat ginn. Iess, well et fir dës Geleeënheet fir dech opgehuewe gouf, wéi ech d'Leit geruff hunn.» An de Saul huet deen Dag mat Samuel giess. 25Si si vun der Héicht an d'Stad erofgaangen, a Samuel huet mat Saul um Daach geschwat. 26Si si fréi opgestan, wéi d'Mueresrout ugefaangen huet, an de Samuel huet de Saul um Daach geruff a gesot: «Stéi op, ech schécken dech fort.» An de Saul ass opgestan, an déi zwee, hien a Samuel, sinn erausgaangen. 27Wéi si un den Enn vun der Stad erofgaange sinn, huet Samuel zu Saul gesot: «Sot dem Jong, datt hien virun eis geet.» An hien ass virugaangen. «Awer du, bleif hei, datt ech dir d'Wuert vu Gott verkënnegen.» 

10

1De Samuel huet d'Uelegkréichelchen geholl an et op säi Kapp gegoss, hien huet en gekësst a gesot: «Ass et net de Här, deen dech als Fürst iwwer säin Ierfdeel gesalbt huet?» 2Wa s du haut vu mir fortgees, wäerts du zwee Männer beim Graf vu Rachel an der Grenz vu Benjamin zu Zelzach begéinen. Si wäerten dir soen: «D'Ieselen, déi s du sichen gaangen bass, si fonnt ginn, an däi Papp huet sech net méi ëm d'Ieselen gesuergt, mee hie mécht sech Suergen ëm iech a seet: 'Wat soll ech fir mäi Jong maachen?'» 3An du gees weider vun do bis bei den Eech vum Tabor, an do wäerts du dräi Männer begéinen, déi op Bethel eropginn, fir Gott ze ugebueden. Een dréit dräi Geessen, een dréit dräi Broutlaib, an een dréit e Krug Wäin. 4Si wäerten dech no dengem Wuelergoen froen an dir zwee Brout ginn, déi solls de vun hinnen huelen. 5Duerno wäerts du op de Hiwwel vu Gott komme, wou d'Garnisoun vun de Philister ass. Wa s du an d'Stad erakënns, wäerts du eng Grupp vu Prophéiten begéinen, déi vun der Héicht erofkommen, mat Harfen, Tamburinen, Flütten a Lauten virun hinnen, a si profezéieren. 6An de Geescht vum Här wäert op dech kommen, an du wäerts mat hinnen prophezeien, an du wäerts zu engem anere Mann ginn. 7Wann dës Zeechen bei dir kommen, da maach, wat deng Hand fënnt, well Gott ass mat dir. 8An du solls virun mir op Gilgal erofgoen, an ech kommen zu dir fir Brandaffer ze bréngen a Friddensaffer ze schluechten. Siwen Deeg solls du waarden, bis ech bei dech kommen an dir soe, wat s du maache solls. 9An et geschouch, wéi hien säi Réck gedréint huet fir vu Samuel fortzegoen, huet Gott him e neit Häerz ginn, an all dës Zeechen sinn op deem Dag geschitt. 10Wéi si dohin op den Hiwwel koumen, kuck, eng Grupp vu Prophéiten koum hinnen entgéint, an de Geescht vu Gott ass op hien gefall, an hien huet tëscht hinnen prophézeit. 11An et ass geschitt, datt all déi, déi hien zënter gëschter a virdrun kannt hu, gesinn hunn, datt hien mat de Prophéiten prophézeiert huet, an d'Leit hu gesot: «Wat ass dat, wat de Jong vum Kisch geschitt ass? Ass och de Saul ënner de Prophéiten?» 12An e Mann do huet geäntwert a gesot: «Wien ass hire Papp?» Dofir gouf et e Spréchwuert: «Ass de Saul och ënnert de Prophéiten?» 13Wéi hien opgehalen huet ze prophézeien, ass hien op d'Héicht komm. 14An de Monni vum Saul huet him a sengem Jong gesot: «Wou sidd dir gaangen?» An hien huet geäntwert: «Fir d'Ieselen ze sichen. Wéi mir gesinn hunn, datt se net do waren, si mir bei de Samuel gaangen.» 15An de Monni vum Saul huet gesot: «Sot mir dach, wat huet de Samuel iech gesot?» 16An de Saul huet zu sengem Monni gesot: «Hien huet eis gesot, datt d'Ieselen fonnt goufen.» Awer iwwer d'Kinnekräich huet hien näischt gesot, wat de Samuel gesot hat. 17An de Samuel huet d'Vollek bei den Här zu Mizpa geruff. 18An hien huet zu de Kanner vun Israel gesot: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Ech hunn Israel aus Ägypten eropbruecht an ech hunn iech aus der Hand vun Ägypten an aus der Hand vun all de Kinnekräicher, déi iech ënnerdréckt hu, befreit.» 19Awer haut hutt dir Ären Gott, deen iech aus all ärem Béisen an Nout gerett huet, verworf, an dir sot zu him: 'Setzt e Kinnek iwwer eis.' Elo stellt iech virun den Här fir är Stämm an Dausenden. 20De Samuel huet all d'Stämme vun Israel zesummebruecht, an de Stamm Benjamin gouf erausgewielt. 21An hien huet de Stamm Benjamin no senger Famill bruecht, an d'Famill vum Matri gouf erausgeholl, an de Saul, de Jong vum Kisch, gouf erausgeholl. Mee si hunn hien gesicht an net fonnt. 22Da froen si nach eng Kéier beim Här: «Ass nach e Mann hei?» An den Här sot: «Kuck, hien huet sech bei de Gefässer verstoppt.» 23Si si gelaf an hunn hien vun do geholl, an hien huet sech an der Mëtt vum Vollek gestallt. Hien war méi héich wéi all d'Vollek vun de Schëlleren erop. 24Da sot de Samuel zu all dem Vollek: «Kuckt, wien de Här erausgesicht huet! Et gëtt keen wéi hien am ganze Vollek.» An d'Vollek huet gejaut a gesot: «Liewt de Kinnek!» 25Samuel huet dem Vollek d'Gesetzer vun der Kinnekräich erkläert, se an e Buch geschriwwen an et virum Här geluecht. Dunn huet Samuel d'Leit heemgeschéckt, jidderee bei säin Haus. 26Och de Saul ass heem gaang a säin Haus zu Gibea, an d'Kämpfer, deenen hiert Häerz Gott beréiert hat, si mat him gaang. 27Awer d'Jongen vum Belial hu gesot: «Wat kann dësen eis retten?» Si hunn hien veruecht a keng Offer bruecht, mee hien huet geschwiegen. 
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1Den Nachasch, den Ammoniter, ass eropgaang an huet säi Lager géint Jabesch-Gilead opgeschloen. D'Leit vu Jabesch hunn zum Nachasch gesot: «Maach mat eis en Accord, da wäerte mir déngen.» 2Den Nachasch, den Ammoniter, huet zu hinnen gesot: «Ech maachen en Accord mat iech, andeems ech all riets A bei iech ausstiechen an domat eng Schan op ganz Israel setzen.» 3D'Äeltesten vu Jabesch hunn zu him gesot: «Gëff eis siwen Deeg Zäit, fir datt mir Boten an all d'Grenzen vun Israel schécken. Wann et keen ass, deen eis rett, da komme mir bei dech eraus.» 4D'Engel koumen op Gibea vu Saul an hunn d'Wierder an d'Oueren vum Vollek geschwat. An all d'Vollek huet seng Stëmm erhuewen an ugefaangen ze kräischen. 5An do koum de Schaul vun de Ranner aus dem Feld zréck a sot: «Wat ass mam Vollek, datt si kräischen?» A si hunn him d'Wierder vun de Männer vu Jabesch erzielt. 6An de Geescht vu Gott ass iwwer de Saul komm, wéi hien dës Wierder héieren huet, an hien ass ganz roseg ginn. 7Hien huet e Puer Ranner geholl, se a Stécker geschnidden an duerch all d'Grenzen vun Israel geschéckt duerch d'Hänn vun de Boten, mat der Botschaft: «Wien net dem Saul an dem Samuel nogeet, deem seng Ranner gëtt esou gemaach.» D'Angscht vum Här ass iwwer d'Vollek gefall, a si sinn erausgaangen wéi een eenzegen Mann. 8Si hu se zu Besek gezielt, an d'Kanner vun Israel waren dräi honnertdausend an d'Mënschen aus Juda drëssegdausend. 9Si hunn zu de Boten, déi komm si, gesot: «Esou sollt dir zu de Männer vu Jabesch-Gilead soen: Muer wäert dir Rettung hu, wann d'Sonn waarm ass.» D'Boten sinn zréckgaangen an hunn et de Männer vu Jabesch erzielt, a si hu sech gefreet. 10An d'Männer vu Jabesch hu gesot: «Muer wäerte mir bei iech erausgoen, an dir kënnt mat eis maachen, wéi et iech gutt schéngt.» 11An den Dag drop huet de Saul d'Vollek an dräi Gruppen opgedeelt. Si sinn an der Nuechtwaach vum Mueren an de Lager vun den Ammoniten agebrach a si hunn d'Ammoniten bis zur Hëtzt vum Dag geschloen. Déi, déi iwwreg bliwwe si, si verstreet gi, sou datt net zwee vun hinnen zesumme bliwwe sinn. 12An d'Vollek sot zu Samuel: «Wien huet gesot, datt de Saul iwwer eis regéiere soll? Bréngt déi Männer heihinner, fir datt mir se ëmbréngen.» 13Awer de Saul huet gesot: «Keen soll haut stierwen, well den Här huet haut eng Rettung an Israel bruecht.» 14Samuel sot zum Vollek: «Kommt, mir ginn op Gilgal a mir erneieren do d'Kinnekräich.» 15D'Vollek ass op Gilgal gaangen, an do hu si de Saul virum Här als Kinnek agesat. Si hunn do Friddensaffer virum Här bruecht, an de Saul an all d'Männer vun Israel ware ganz frou. 
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1Samuel huet zu ganz Israel gesot: «Kuckt, ech hunn op är Stëmm gelauschtert an alles gemaach, wat dir mir gesot hutt, an ech hunn e Kinnek iwwer iech gesat.» 2«An elo, kuckt, de Kinnek geet virun iech, an ech sinn al ginn an hu gro Hoer. Meng Jongen sinn hei bei iech, an ech hu virun iech gewandert vu menger Jugend un bis haut.» 3Hei sinn ech, äntwert mir virum Här a sengem Gesalften: Wien seng Ochs hunn ech geholl? Wien säin Iesel hunn ech geholl? Wien hunn ech ënnerdréckt oder bedrunn? Vu wiem hunn ech e Léisegeld geholl, fir meng Aen zouzemaachen? Ech ginn et iech zréck. 4Si hu gesot: «Du hues eis net ënnerdréckt, an du hues eis net bedrunn, an du hues näischt aus der Hand vun engem Mann geholl.» 5An hien huet hinnen gesot: «De Här ass haut Zeien géint iech, an och säi Gesalften, datt dir näischt a menger Hand fonnt hutt.» A si hu geäntwert: «Zeien.» 6An de Samuel sot zum Vollek: «Den Här, deen de Moïse an den Aaron gemaach huet, an deen är Pappen aus dem Land Egypten erausgefouert huet.» 7Elo stellt Iech do an ech wäert mat iech virum Här iwwer all d'Gerechtegkeet vum Här streiden, déi hien un iech an un är Pappen gemaach huet. 8Wéi de Jakob an Egypten koum, hunn är Pappen zum Här geruff, an den Här huet de Moses an den Aaron geschéckt, a si hunn är Pappen aus Egypten erausgefouert an hei gesat. 9A si hunn den Här, hire Gott, vergiess, an hien huet se an d'Muecht vum Sisera, dem Chef vun der Arméi vu Hazor, an an d'Muecht vun de Philister an an d'Muecht vum Kinnek vu Moab verkaf, a si hu géint si gekämpft. 10Si hunn zum Här geruff a gesot: «Mir hu gesënnegt, well mir den Här verlooss hunn an de Baal an d'Aschtarot gedéngt hunn. Elo, rett eis aus der Hand vun eise Feinden, an da wäerte mir dir déngen.» 11An den Här huet de Jerubbaal, de Bedan, de Jefta an de Samuel geschéckt an huet iech aus der Hand vun äre Feinden ronderëm gerett, an dir hutt a Sécherheet gewunnt. 12Awer dir hutt gesinn, datt de Nachasch, de Kinnek vun den Ammoniter, géint iech koum, an dir hutt gesot: «Nee, e Kinnek soll iwwer eis regéieren», obwuel den Här, äre Gott, äre Kinnek war. 13Elo, kuckt, hei ass de Kinnek, deen dir erausgesicht hutt, deen dir gefrot hutt, an den Här huet e Kinnek iwwer iech gesat. 14Wann dir den Här fäert an him déngt an op seng Stëmm lauschtert an net géint den Uerder vum Här rebelléiert, da wäert dir an och de Kinnek, deen iwwer iech regéiert, dem Här, ärem Gott, nogoen. 15Awer wann dir net op de Stëmm vum Här lauschtert a géint den Uerder vum Här rebelléiert, da wäert d'Hand vum Här géint iech an är Pappen sinn. 16Och elo stellt Iech do a gesitt déi grouss Saach, déi den Här virun ären Aen mécht. 17Ass et net d'Riefzäit vum Weess haut? Ech ruffen den Här un, an hien wäert Donner a Reen gi, fir datt dir erkennt a gesitt, datt äert Béist grouss ass, dat dir an den Aen vum Här gemaach hutt, andeems dir fir iech e Kinnek gefrot hutt. 18An de Samuel huet den Här ugeruff, an den Här huet op deem Dag Tounen a Reen ginn, an dat ganzt Vollek hat grouss Angscht virum Här a virum Samuel. 19An dat ganzt Vollek sot zum Samuel: «Bied fir deng Dénger beim Här, dengem Gott, datt mir net stierwen, well mir hunn zu all eise Sënnen nach d'Béis bäigefüügt, eis e Kinnek ze froen.» 20Samuel sot zum Vollek: «Fäert net! Dir hutt all dëst Béises gemaach, awer wend iech net vum Här of a déngt dem Här mat ganzem Häerz.» 21An dir sollt iech net den eidele Saachen zoukéieren, déi näischt notzen an net kënne retten, well si sinn eidel. 22Fir de Här wäert säi Vollek net verloossen wéinst sengem grousse Numm, well de Här huet gewielt, iech zu sengem Vollek ze maachen. 23Och ech, Gott verhënner mech, datt ech géif sënnegen géint de Här, andeems ech ophalen, fir iech ze bieden, an ech wäert iech de Wee weisen, dee gutt a gerecht ass. 24Awer fäert den Här a déngt him an der Wourecht mat all Ärem Häerz, well Dir gesitt, wat hien Grousses mat Iech gemaach huet. 25A wann dir Béis maacht, da wäert och dir an äre Kinnek stierwen. 
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1De Saul war ee Joer al wéi hien Kinnek gouf, an hien huet zwee Joer iwwer Israel regéiert. 2De Saul huet dräi Dausend Mann aus Israel erausgesicht; zwee Dausend waren bei him zu Michmas an um Bierg vu Bethel, an dausend waren beim Jonathan zu Gibea am Land Benjamin. De Rescht vum Vollek huet hien heemgeschéckt. 3Jonathan huet d'Garnisoun vun de Philister zu Geba geschloen, an d'Philister hunn et héieren. Saul huet dunn de Schofar am ganze Land geblosen a gesot: «D'Hebräer sollen et héieren!» 4Ganz Israel huet héieren, datt de Saul d'Garnisoun vun de Philister geschloen huet, an och datt Israel bei de Philister verhaasst gouf. D'Vollek huet fir de Saul zu Gilgal geruff. 5D'Philister hu sech versammelt fir géint Israel ze kämpfen, mat drëssegdausend Sträitwon a sechstausend Reider, an engem Vollek esou vill wéi de Sand um Rand vum Mier. Si sinn eropgaang a bei Michmas am Osten vu Beth-Awen gelagert. 6D'Leit vun Israel hu gesinn, datt si a Gefor waren, well d'Vollek ënner Drock stoung. Si hu sech an Hielen, Hecken, Fielsen, Festungen a Pëtzer verstoppt. 7D'Hebräer sinn iwwer de Jordan an d'Land Gad a Gilead gaangen, an de Saul war nach ëmmer zu Gilgal, an d'Vollek huet hannert him geziddert. 8An hien huet siwen Deeg gewaart bis zur Zäit déi de Samuel festgeluecht hat, mee de Samuel ass net op Gilgal komm, an d'Vollek huet ugefaang sech vun him ze zerstreien. 9De Saul huet gesot: «Bréngt mir d'Brandaffer an d'Friddensaffer!» An hien huet d'Brandaffer opgehuewen. 10A wéi hien d'Brandaffer fäerdeg opbruecht hat, koum de Samuel, an de Saul ass erausgaang, fir him ze begéinen an ze seegenen. 11De Samuel huet gesot: «Wat hues du gemaach?» An de Saul huet geäntwert: «Ech hu gesinn, datt d'Vollek sech vu mir zerstreit huet, an du bass net zur festgeluechter Zäit komm, an d'Philister hu sech zu Michmas versammelt.» 12Ech hu gesot: Elo wäerten d'Philister op mech erofkommen zu Gilgal, an ech hunn d'Gesiicht vum Här net gesicht. Also hunn ech mech zeréckgehalen an d'Brandaffer opgehuewen. 13An de Samuel sot zum Saul: «Du hues domm gehandelt; du hues net d'Gebuet vum Här, dengem Gott, gehalen, dat hien dir ugebueden huet. Elo hätt den Här däi Kinnekräich iwwer Israel fir ëmmer festgemaach.» 14Awer elo wäert däi Kinnekräich net bestoen. Den Här huet sech e Mann no sengem Häerz gesicht an huet hien als Uféierer iwwer säi Vollek bestëmmt, well du hues net gehalen, wat den Här dir ugebueden huet. 15Da huet de Samuel sech erhuewen an ass vu Gilgal op Gibea vu Benjamin gaangen. De Saul huet d'Vollek gezielt, déi bei him waren, et waren ongeféier sechshonnert Männer. 16De Schaul an de Jonatan, säi Jong, an d'Leit, déi bei hinne waren, hunn zu Geba vu Benjamin gewunnt, an d'Philister hunn zu Michmas gelagert. 17Da sinn dräi Gruppen aus dem Lager vun de Philister erausgaangen, an eng Grupp huet sech Richtung Ofra an d'Land Schual gedréit. 18An de Kapp huet sech an d'Richtung vu Beth-Horon gedréint, an de Kapp huet sech an d'Richtung vun der Grenz gedréint, déi op den Dall vu Zeboim an d'Wüst erofkuckt. 19An et gouf kee Handwierker an der ganzer Äerd vu Israel fonnt, well d'Philister gesot hunn: «Datt d'Hebräer net Schwäerter oder Lanzen maachen.» 20An all Israel ass bei d'Philister erofgaangen, fir all Mann seng Plou, seng Hief a seng Axt ze schäerfen. 21Et gouf gefeilt, fir de Spuet an d'Plouschieren, den Dräizack an d'Äxten an och d'Stachelen ze schäerfen. 22An um Dag vum Krich gouf kee Schwäert oder Speer an der Hand vum ganze Vollek fonnt, dat bei Saul a Jonathan war; nëmmen bei Saul a sengem Jong Jonathan gouf et fonnt. 23An de Post vun de Philister ass bei den Iwwergank vu Michmas erausgaangen. 
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1An deem Dag sot de Jonathan, de Jong vum Saul, zu sengem jonke Waffendréier: «Komm, mir ginn eriwwer bei de Posten vun de Philister, déi op där anerer Säit sinn.» A säi Papp huet hien net informéiert. 2A de Saul souz um Enn vun der Gibea ënner engem Granatapelbam zu Migron, an d'Leit, déi bei him waren, waren ongeféier sechshonnert Männer. 3Den Achija, de Jong vum Achitub, de Brudder vum Ikabod, de Jong vum Pinhas, de Jong vum Eli, de Priister vum Här zu Silo, huet den Ephod gedroen. An d'Leit woussten net, datt de Jonathan fortgaangen ass. 4Tëscht den Iwwergäng, déi de Jonathan gesicht huet, fir bei de Posten vun de Philisteren eriwwerzegoen, war eng Fielsspëtzt op där enger Säit an eng Fielsspëtzt op där anerer Säit. Den Numm vun der enger war Bozez an den Numm vun der anerer war Sene. 5Eng Spëtzt war am Norden géintiwwer vu Michmas, an déi aner war am Süden géintiwwer vu Geba. 6Da sot de Jonathan zu sengem Knapp: «Komm, mir ginn eriwwer bei de Posten vun dësen Onbeschniddenen. Vläicht wäert den Här fir eis handelen, well et gëtt kee Hënnernes fir den Här, fir ze retten duerch vill oder duerch wéineg.» 7Säi Waffendréier äntwert him: «Maach alles, wat an dengem Häerz ass. Géi virun, ech si mat dir, wéi däin Häerz et wënscht.» 8Da sot de Jonathan: «Kuck, mir ginn eriwwer bei déi Männer a weise eis hinnen.» 9Wa si zu eis soen: 'Bleift stoen, bis mir bei iech kommen,' da bleiwe mir hei stoen a ginn net bei si erop. 10A wa si soen: « Klëmmt op eis », da gi mir erop, well den Här huet si an eis Hänn ginn. Dat ass fir eis dat Zeechen. 11Si hu sech béid dem Posten vun de Philister gewisen, an d'Philister soten: «Kuckt, d'Hébraer kommen aus de Lächer eraus, wou si sech verstoppt haten.» 12D'Männer vum Posten hunn dem Jonathan an dem Träger vu sengen Arméierungsstécker geäntwert a gesot: «Kommt erop bei eis, mir wëllen iech eppes soen.» An de Jonathan sot zu sengem Träger: «Komm no mir erop, well den Här huet si an d'Hand vun Israel ginn.» 13Jonathan ass op sengen Hänn a Féiss eropgaang, a säi Waffendréier war hannendrun. Si si viru Jonathan gefall, a säi Waffendréier huet se hannendrun ëmbruecht. 14An déi éischt Schluecht, déi de Jonathan a säi Waffendréier geschloen hunn, huet zwanzeg Männer ëmfaasst, wéi an der Halschent vun engem Akerland. 15An et war Angscht am Lager, am Feld an ënnert dem ganze Vollek. Och d'Posten an d'Zerstéierer hu geziddert, an d'Äerd huet geziddert; et war eng Angscht vu Gott. 16D'Wuechter vu Saul zu Gibeah vu Benjamin hu gesinn, a kuck, d'Kaméidi huet sech opgeléist an ass fortgaang. 17Da sot de Saul zu de Leit, déi bei him waren: «Zielt elo a kuckt, wien eis verlooss huet.» Si hunn nogekuckt, an do war de Jonathan a säin Droen net do. 18An de Saul sot zum Achija: «Bréng d'Lued vum Gott hei», well d'Lued vum Gott war deen Dag bei de Kanner Israel. 19An et geschouch, während de Saul mam Priister geschwat huet, datt de Kaméidi am Lager vun de Philister ëmmer méi grouss gouf. An de Saul sot zum Priister: «Zéie deng Hand zréck.» 20Da huet de Saul an dat ganzt Vollek, dat bei him war, e Schrei erhuewen a si si bis bei d'Schluecht komm. An do war eng grouss Onrou, well d'Männer haten hir Schwäerter géint hir Frënn erhuewen. 21D'Hébräer, déi fréier bei de Philister waren, an déi mat hinnen am Lager ronderëm waren, hu sech och Israel ugeschloss, dat mam Saul a Jonathan war. 22An all d'Leit vun Israel, déi sech am Bierg Efraim verstoppt haten, hunn héieren, datt d'Philister geflücht sinn, an och si hunn hinnen an der Schluecht nogehalen. 23An den Här huet Israel op deem Dag gerett, an de Krich ass bis bei Beth-Awen gaangen. 24An all Mann vun Israel war op deem Dag ënnerdréckt, an de Saul huet dem Vollek gesot: «Verflucht ass de Mann, dee bis den Owend Brout ësst, bis ech mech un menge Feinden gerächt hunn.» An d'ganz Vollek huet kee Brout geschmaacht. 25An d'ganz Land ass an de Bësch komm, an et war Hunneg op der Uewerfläch vum Feld. 26An d'Vollek ass an de Bësch komm, an do war fléissend Hunneg, awer keen huet seng Hand bei säi Mond bruecht, well d'Vollek huet den Eed gefaart. 27A Jonathan hat net vun der Schwéier vu sengem Papp héieren, an hien huet den Enn vum Staf, deen a senger Hand war, an d'Hunneg gedaucht a seng Hand bei säi Mond bruecht, a seng Aen goufen hell. 28An een Mann aus dem Vollek huet geäntwert a gesot: «Dein Papp huet dem Vollek e Schwur geschwuer a gesot: 'Verflucht ass de Mann, deen haut Brout ësst.'» An d'Vollek war midd. 29Jonathan sot: «Mäi Papp huet d'Äerd an Onrou bruecht. Kuckt, wéi meng Aen hell gi si, well ech e bëssen Hunneg geschmaacht hunn.» 30Wéi vill méi, wann dach d'Vollek haut vum Bäit vun hiren Feinden giess hätt, deen et fonnt huet! Elo ass d'Néierlag bei de Philister net grouss genuch. 31An op deem Dag hu si d'Philister vu Michmas bis Ajalon geschloen, an d'Vollek war ganz midd. 32An d'Vollek huet sech op d'Bäit gestierzt, a si hu Schof, Ranner a Kälwer geholl, an op der Plaz geschluecht, an d'Vollek huet op dem Blutt giess. 33Si hunn dem Saul matgedeelt a gesot: «Kuck, d'Vollek sënnegt géint den Här, andeems et op dem Blutt ësst.» An hien sot: «Dir hutt verroden. Rullt haut e grousse Steen bei mech.» 34An de Saul sot: «Verdeelt iech ënnert d'Leit a sot hinnen: 'Bréngt jidderee säin Ochs a säi Schof bei mech, a schluecht se hei, an iesst, a sënnegt net géint den Här, andeems dir op dem Blutt iesst.'» An d'ganz Leit huet jidderee säin Ochs an der Nuecht bruecht a se do geschluecht. 35An de Saul huet en Altor fir den Här gebaut. Dat war den éischten Altor, deen hien fir den Här gebaut huet. 36Da sot de Saul: «Loosst eis an der Nuecht hannert de Philister erofgoen a si plëmmeren bis de Mueren ufänkt, a loosst keen ënnert hinnen iwwreg bleiwen.» An d'Leit soten: «Maach, wat an dengen Aen gutt ass.» An de Priister sot: «Loosst eis hei bei Gott kommen.» 37Da huet de Saul Gott gefrot: «Soll ech de Philister no goen? Wäerts du se an d'Hänn vun Israel ginn?» Mä hien huet hien deen Dag net geäntwert. 38Da sot de Saul: «Kommt hei all d'Leaderen vum Vollek, a fannt eraus, wéi dës Sënn haut geschitt ass.» 39Souwäit den Här lieft, deen Israel befreit, wann et och mäi Jong Jonathan ass, muss hien stierwen. Mä keen aus dem Vollek huet geäntwert. 40Da sot hien zu ganz Israel: «Dir sollt op eng Säit sinn, an ech a mäin Jong Jonathan wäerten op déi aner Säit sinn.» An d'Vollek sot zu Saul: «Maach, wat an dengen Aen gutt ass.» 41An de Saul sot zum Här, dem Gott vun Israel: «Gëff eng kloer Äntwert.» An de Jonathan an de Saul goufen erausgeholl, an d'Vollek goung eraus. 42Da sot de Saul: «Loosst et falen tëscht mir an dem Jonathan, mengem Jong.» An de Jonathan gouf gefaangen geholl. 43An de Saul sot zum Jonathan: «Sot mir, wat hues du gemaach?» An de Jonathan sot him: «Ech hunn e bëssen Hunneg geschmaacht mam Staf, deen a menger Hand war. Kuck, ech muss stierwen.» 44An de Saul sot: «Esou soll Gott maachen an esou bäifügen, datt de Jonathan stierwe muss.» 45Awer d'Vollek sot zu Saul: «Soll de Jonathan stierwen, deen dës grouss Rettung an Israel bruecht huet? Gott behitt! Sou lieweg wéi den Här ass, net een eenzegt Hoer vu sengem Kapp soll op d'Äerd falen, well hien huet haut mat Gott gehandelt.» An d'Vollek huet de Jonathan erléist, an hien ass net gestuerwen. 46Da goung de Schaul vun de Philister fort, an d'Philister sinn op hir Plaz zréckgaangen. 47An de Saul huet d'Herrschaft iwwer Israel geholl an huet ronderëm géint all seng Feinden gekämpft: géint Moab, géint d'Kanner vun Ammon, géint Edom, géint d'Kinneke vu Zoba a géint d'Philister. Iwwerall, wou hien sech gedréint huet, huet hien se besiegt. 48Hien huet Kraaft gewisen an Amalek geschloen, an hien huet Israel aus der Hand vun de Plëmmerer gerett. 49D'Sauls Kanner waren de Jonathan, de Jischwi an de Malkischua, an d'Nimm vun den zwee Duechteren waren d'Merab, déi Eeler, an d'Michal, déi Jéngst. 50An den Numm vun der Fra vum Saul war Achinoam, d'Duechter vum Ahimaaz, an den Numm vum Chef vun der Arméi war Abner, de Jong vum Ner, dem Monni vum Saul. 51De Kisch, de Papp vum Saul, an den Ner, de Papp vum Abner, waren d'Jongen vum Abiel. 52De Krich war staark géint d'Philister all d'Zäit vum Saul, a Saul huet all staarke Mann an all Jong mat Kraaft gesinn a si bei sech geholl. 
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1Samuel sot zu Saul: «De Här huet mech geschéckt, fir dech als Kinnek iwwer säi Vollek Israel ze salwen. Lauschter elo op d'Wierder vum Här.» 2Esou seet den Här vun den Arméien: Ech hunn dat am Kapp, wat Amalek Israel ugedoen huet, wéi hien him um Wee entgéintgetrueden ass, wéi hien aus Egypten eropgaangen ass. 3Elo, gitt a schloen Amalek, an zerstéiert alles, wat him gehéiert. Schount se net, mä bréngt se ëm, vu Mann bis Fra, vu Kand bis Puppelchen, vu Stéier bis Schof, vu Kaméil bis Iesel. 4Da huet de Saul d'Vollek zesummegeruff a si zu Telaim gezielt: zweehonnertdausend Fousssoldaten an zéngdausend Männer vu Juda. 5Da koum de Saul bis bei d'Stad vun Amalek an huet sech beim Baach opgestallt. 6De Saul sot zu de Kéniter: «Gitt fort, trennt iech vun den Amalekiter, datt ech iech net mat hinnen zerstéieren, well dir hutt Gnod mat de Kanner vun Israel gewisen, wéi si aus Ägypten eropgaange sinn.» An d'Kéniter sinn ewechgaangen aus der Mëtt vun den Amalekiter. 7Saul huet Amalek vun Hawila bis bei d'Schur geschloen, déi vis-à-vis vun Ägypten läit. 8Hien huet den Agag, de Kinnek vun Amalek, lieweg gefaangen, an dat ganzt Vollek mam Schwäert ausgeläscht. 9Awer de Saul an d'Vollek hunn den Agag geschount, souwéi dat Bescht vun de Schof, de Ranner, de fette Kéi an d'Lämmer, an alles wat gutt war, a si wollten et net zerstéieren. Awer all dat, wat veruechtlech a schwaach war, hu si vernicht. 10An d'Wuert vum Här koum bei de Samuel a sot: 11Ech bedaueren, datt ech de Saul zum Kinnek gemaach hu, well hien huet sech vu mir ofgedréit an huet mäi Wuert net gehalen. Dëst huet de Samuel rosen gemaach, an hien huet déi ganz Nuecht zum Här geruff. 12De Samuel ass fréi opgestan, fir de Saul moies ze begéinen. Et gouf dem Samuel gesot: «De Saul ass op de Karmel komm, an do huet hien e Monument fir sech opgeriicht, duerno ass hien weidergaangen an erof op Gilgal. 13Wéi de Schmuël bei de Schaul koum, sot de Schaul zu him: «Geséint bass du vum Här! Ech hunn d'Wuert vum Här erfëllt.» 14Samuel sot: «Wat ass dat fir e Geräisch vun de Schof a Ranner, dat ech a mengen Oueren héieren?» 15De Saul sot: « Si goufen aus Amalek bruecht, well d'Vollek huet dat Bescht vun de Schof an de Ranner geschount, fir se dem Här, dengem Gott, ze offréieren. De Rescht hu mir zerstéiert. » 16An de Samuel sot zu Saul: «Halt op, an ech wäert dir soe, wat den Här mir dës Nuecht gesot huet.» An hien huet geäntwert: «Schwätz.» 17An de Samuel sot: «Ass et net esou, wanns de kleng an dengem eegene Bléck bass, datt de Här dech zum Kapp vun de Stämm vun Israel gemaach huet an dech als Kinnek iwwer Israel gesalbt huet?» 18An den Här huet dech op e Wee geschéckt a gesot: «Géi a bann d'Amalekiter, déi Sënner, an zerstéier se bis se komplett vernicht sinn.» 19Firwat hues du net op d'Stëmm vum Här gelauschtert, mee hues dech op de Bäit gestierzt an dat Schlecht an den Aen vum Här gemaach? 20An de Saul sot zum Samuel: «Ech hunn op d'Wuert vum Här gelauschtert an hunn de Wee gaangen, deen de Här mech geschéckt huet. Ech hunn den Agag, de Kinnek vun Amalek, bruecht an Amalek vernicht.» 21An d'Vollek huet aus dem Bäit Schof a Ranner geholl, déi éischtlingsfruucht vum Bann, fir se dem Här, dengem Gott, zu Gilgal ze afferen. 22An de Samuel sot: «Huet den Här Freed un de Brandaffer an den Affer wéi un der Gehorsamkeet? Kuck, Gehorsamkeet ass besser wéi Affer, an Nolauschteren besser wéi d'Fett vun de Widder.» 23Well d'Sënn vun der Wahrsagerei ass wéi d'Rebellioun, an d'Ongerechtegkeet wéi d'Gëtzebiller. Well du d'Wuert vum Här verworf hues, huet hien dech als Kinnek verworf. 24An de Saul sot zum Samuel: «Ech hu gesënnegt, well ech hunn den Uerder vum Här an deng Wierder iwwerschratt, well ech hat Angscht virum Vollek an hunn op hir Stëmm gelauschtert.» 25Elo, droe dach meng Sënn a komm mat mir zréck, fir datt ech mech virum Här kann nidderbéien. 26Samuel sot zu Saul: «Ech ginn net mat dir zréck, well du hues d'Wuert vum Här verworf, an de Här huet dech als Kinnek iwwer Israel verworf.» 27Wéi de Samuel sech ëmgedréit huet fir fortzegoen, huet hien un der Kante vu sengem Mantel festgehalen, an de Mantel ass zerrass. 28An de Samuel sot zu him: «Den Här huet haut d'Herrschaft vun Israel vun dir ewechgerappt an et engem Frënd ginn, dee besser ass wéi du.» 29Och d'Éiwegkeet vun Israel wäert net léien an net bereuen, well hien ass keen Mënsch fir ze bereuen. 30An hien huet gesot: «Ech hu gesënnegt, éier mech w.e.g. elo virun den Eeleren vu mengem Vollek an Israel, a komm mat mir zréck, fir datt ech dem Här, dengem Gott, kann ugebueden.» 31An de Samuel ass hannert dem Saul zréckgaangen, an de Saul huet sech virum Här gebéit. 32Samuel sot: « Bréngt bei mech den Agag, de Kinnek vun Amalek. » An den Agag koum bei hien, voller Genoss, a sot: « Sécherlech ass d'Bitterkeet vum Doud gewiesselt. » 33An de Samuel sot: «Wéi däi Schwäert Fraen hir Kanner gehollt huet, sou soll deng Mamm vun de Fraen gehollt ginn.» An de Samuel huet den Agag virum Här zu Gilgal a Stécker geschloen. 34Duerno ass de Schmuël op Rama gaangen, an de Schaul ass heem op Gibea gaangen. 35An de Samuel huet de Saul net méi gesinn bis zu sengem Doud, well de Samuel huet ëm de Saul getrauert, an den Här huet bedauert, datt hien de Saul als Kinnek iwwer Israel gemaach huet. 
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1An den Här sot zu Samuel: «Wéi laang wëlls du nach ëm de Saul traueren, well ech hunn hien als Kinnek iwwer Israel verworf? Fëll däin Horn mat Ueleg a ginn, ech schécken dech bei den Isai vu Bethlehem, well ech hunn ënnert senge Jongen e Kinnek fir mech gesinn.» 2De Samuel sot: «Wéi soll ech goen? Wann de Saul et héiert, bréngt hien mech ëm.» An den Här sot: «Huel eng jonk Kou an denger Hand a sot: 'Ech si komm fir dem Här ze offréieren.'» 3Ruff den Isai bei d'Affer, an ech wäert dir soe, wat s du maache solls. Du solls fir mech dee salwen, deen ech dir soen. 4De Samuel huet gemaach, wat den Här gesot hat, an ass op Betlehem komm. D'Eelst vun der Stad sinn him entgéint komm a si waren erschreckt a soten: «Kommst du a Fridden?» 5Hien huet gesot: «A Fridden. Ech si komm, fir dem Här en Affer ze bréngen. Hellegt iech a kommt mat mir bei d'Affer.» Hien huet den Isai a seng Jongen geweiht a si bei d'Affer geruff. 6Wéi si ukomm sinn, huet hien den Eliab gesinn a gesot: «Awer sécherlech ass dësen de Gesaleften vum Här.» 7An den Här sot zum Samuel: «Kuck net op seng Ausgesinn oder seng héich Statur, well ech hunn hien verworf; de Mënsch gesäit op d'Aen, mä den Här gesäit op d'Häerz.» 8Den Isai huet den Abinadab geruff an hien virum Samuel passéiere gelooss, an hien huet gesot: «Och dësen huet den Här net gewielt.» 9An den Isai huet de Schamma laanschtgoe gelooss an huet gesot: «Och dësen huet den Här net erausgesicht.» 10Den Isai huet siwen vu senge Jongen virum Samuel passéiere gelooss, an de Samuel sot zum Isai: «Den Här huet dës net gewielt.» 11De Samuel sot zum Isai: «Sinn all deng Jongen hei?» An hien huet geäntwert: «Et bleift nach de Klengen, an hien ass bei de Schof.» De Samuel sot zum Isai: «Schéck a loos hien huelen, well mir sëtzen net, bis hien hei ass.» 12Hien huet geschéckt a bruecht hien. Hien war roudelzeg, mat schéinen Aen a gutt ausgesinn. Den Här sot: «Stéi op a salve hien, well dësen ass et.» 13De Samuel huet d'Kär vun Ueleg geholl an huet de David an der Mëtt vu senge Bridder gesalft. De Geescht vum Här ass op de David komm vun deem Dag un an duerno. De Samuel ass opgestan an ass op Rama gaangen. 14An de Geescht vum Här ass vum Saul fortgaangen, an e béise Geescht vum Här huet hien erschreckt. 15D'Knechte vum Saul hunn zu him gesot: «Kuck, e béise Geescht vu Gott mécht dir Angscht.» 16Looss dach, Här, deng Dénger virun dir e Mann sichen, deen d'Harf spille kann. Wann de béise Geescht vu Gott iwwer dech kënnt, soll hien op der Harf spillen, an et wäert dir besser goen. 17Da sot de Saul zu sengen Dénger: «Kuckt w.e.g. fir mech no engem Mann, dee gutt spille kann, a bréngt en zu mir.» 18Een vun de Jonge huet geäntwert: «Kuck, ech hunn e Jong vum Isai, dem Bethlehemit, gesinn, dee spille kann, e staarke Krichsmann ass, verstanen a schéin ass, an den Här ass mat him.» 19Da huet de Saul Boten zum Isai geschéckt a gesot: «Schéck mir däi Jong David, dee bei de Schof ass.» 20Den Isai huet en Iesel mat Brout, engem Krug Wäin an engem Geessenzickel geholl a se mam David, sengem Jong, bei de Saul geschéckt. 21An den David ass bei de Saul komm an huet virun him gestanen. De Saul huet hien ganz gär gehat an hien ass säin Droen vun de Gefaasser ginn. 22De Saul huet bei den Isai geschéckt a gesot: «Looss den David viru mir stoen, well hien huet Gonscht a mengen Aen fonnt.» 23Wann de Geescht vu Gott op de Saul koum, huet den David d'Harf geholl a gespillt, an de Saul gouf erliichtert an et goung him besser, an de béise Geescht ass vun him gewiesselt. 
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1D'Philister hunn hir Lager fir de Krich versammelt a si sinn zu Soko, dat zu Juda gehéiert, zesummekomm an hunn tëscht Soko an Aseka bei Ephes-Dammim gelagert. 2De Saul an d'Männer vu Israel hu sech versammelt an hunn am Dall vun Elah gelagert, fir sech géint d'Philister ze preparéieren. 3D'Philister stoungen um Bierg op där enger Säit, an Israel stoung um Bierg op där anerer Säit, an de Dall war tëscht hinnen. 4An et ass e Mann aus de Lager vun de Philistier erausgaang, mam Numm Goliath, aus Gath, seng Héicht war sechs Ellen an eng Spann. 5Hien hat en Helm aus Bronze um Kapp an e Broschtpanzer aus Schuppen un, dee fënnefdausend Schekel Bronze gewien huet. 6An hien hat e Beeschutz aus Bronze op de Féiss an e Speer aus Bronze tëscht senge Schëlleren. 7De Schaft vu sengem Speer war wéi e Weberbam, an d'Spëtzt vum Speer huet sechshonnert Schekel Eise gewien, an e Mann huet säi grousse Schëld viru sech gedroen. 8Hien ass stoe bliwwen an huet zu den Arméie vun Israel geruff a gesot: «Firwat kommt dir eraus fir de Krich? Sinn ech net e Philister an dir d'Sklaven vum Saul? Wielt iech e Mann aus, deen erof bei mech kënnt.» 9Wann hien mat mir kämpfe kann a mech besiegt, da gi mir iech als Knechten. Awer wann ech hien iwwerwannen a besiegen, da gitt dir eis als Knechten a déngt eis. 10An de Philister sot: «Ech hunn haut d'Arméi vun Israel verspott. Gitt mir e Mann, fir datt mir zesumme kämpfen.» 11Wéi de Saul an all Israel dës Wierder vum Philister héieren hu, si si erschreckt a si haten grouss Angscht. 12David war de Jong vun engem Mann aus Ephrata, dësen aus dem Haus vu Bethlehem a Juda, mam Numm Isai, deen aacht Jongen hat. An den Deeg vum Saul war dëse Mann schonn al a respektéiert. 13Déi dräi eelst Jongen vum Isai sinn dem Saul an de Krich nogaangen. D'Nimm vun deenen dräi Jongen, déi an de Krich gaange si, waren: den Éischtgebuerene Eliab, den zweeten Abinadab an den drëtten Schamma. 14An David war de klengsten, an déi dräi Grouss sinn dem Saul nogaangen. 15An den David ass gaangen an ass zréckkomm vu bei de Saul fir d’Schof vu sengem Papp zu Bethlehem ze weiden. 16De Philister koum moies an owes a stoung do véierzeg Deeg laang. 17An de Jésse sot zu sengem Jong David: «Huel dach dës Épha geréischtert Kar an dës zéng Brout a bréng se séier bei deng Bridder am Lager.» 18An dës zéng Stécker Kéis solls de dem Chef vun der Dausend bréngen, a kuck no dem Fridden vun dengem Brudder a bréng d'Pand vun hinnen mat. 19De Saul an déi aner Männer vun Israel waren am Dall vun Elah a si hu géint d'Philister gekämpft. 20Den David ass fréi moies opgestanen, huet d'Klengvéi engem Hiert iwwerlooss, huet seng Saachen geholl an ass gaangen, wéi den Isai him ugebueden hat, an hien ass bei d'Arméi komm, déi sech opgestallt huet a mat Krichsgejäiz erausgaangen ass. 21Israel an d'Philister hunn hir Arméi opgestallt, Rei géint Rei. 22David huet d'Gefaasser beim Wächter gelooss, ass bei d'Arméi gerannt a freet seng Bridder no hirem Wuelergoen. 23Wéi hien mat hinnen geschwat huet, koum de Goliath, de Philister aus Gat, de Champion vun de Philister, erop an huet déi selwecht Wierder geschwat, an den David huet et héieren. 24An all d'Männer vun Israel, wéi si de Mann gesinn hu, si geflücht a ware ganz angschtvoll. 25An d'Männer vun Israel hu gesot: «Hutt dir de Mann gesinn, deen eropgeet? Hien geet erop fir Israel ze defien. De Kinnek wäert de Mann, deen hien erschléit, mat groussem Räichtum belounen, him seng Duechter ginn an d'Haus vu sengem Papp fräi maachen an Israel.» 26David huet zu de Männer gesot, déi bei him stoungen: «Wat gëtt dem Mann gemaach, deen dëse Philister erschléit an d'Schand vun Israel ewechhëlt? Wien ass dësen onbeschniddene Philister, datt hien d'Reie vum liewege Gott defien kann?» 27An d'Leit hunn him gesot: «Esou gëtt et mam Mann gemaach, deen hien erschléit.» 28Wéi Eliab, säi grousse Brudder, héieren huet wéi hien zu de Männer geschwat huet, gouf Eliab roseg op David a sot: «Firwat bass du erofkomm? A bei wiem hues du déi wéineg Schof an der Wüst iwwerlooss? Ech weess vun dengem Iwwermutt an der Bosheet vun dengem Häerz, well du bass erofkomm fir de Krich ze gesinn.» 29David huet gesot: «Wat hunn ech elo gemaach? Ass et net eppes?» 30An hien huet sech vun him ewechgedréit zu engem aneren a mat deene selwechte Wierder geschwat, an d'Vollek huet him déi selwecht Äntwert gi wéi déi éischt. 31A si hunn d'Wierder, déi David geschwat huet, héieren, a si hunn et viru Saul gemellt, an hien huet hien geholl. 32David sot zu Saul: «Looss d'Häerz vun engem Mënsch net falen wéinst him. Däi Knecht wäert goen a géint dëse Philister kämpfen.» 33An de Saul sot zum David: «Du kanns net géint dëse Philister kämpfen, well du bass nach e Jong, an hien ass e Krichsmann vu senger Jugend un.» 34An David sot zu Saul: "Däin Dénger war e Schofshiert fir säi Papp seng Schof, an e Léiw an e Bier koumen a hunn e Schof aus der Häerd geholl." 35Ech sinn him nogaangen, hunn hien geschloen an aus sengem Mond gerett. Wa hien géint mech opgestanen ass, hunn ech hien un der Baart gepaakt, hien geschloen an ëmbruecht. 36Och de Léiw an de Bier huet däin Dénger erschloen, an dësen onbeschniddene Philister wäert wéi een vun hinnen si, well hien d'Rei vum liewege Gott verspott huet. 37An David sot: «Den Här, dee mech aus der Hand vum Léiw an aus der Hand vum Bier gerett huet, wäert mech och aus der Hand vun dësem Philister retten.» An de Saul sot zu David: «Géi, an den Här soll mat dir sinn.» 38De Saul huet dem David seng Rüstung ugedoen, an hien huet him e Bronzehelm op de Kapp gesat an hien an e Broschtpanzer gekleet. 39An de David huet säi Schwäert iwwer seng Rüstung gegurt an huet ugefaang ze goe, well hien et nach net probéiert hat. Hien huet zum Saul gesot: «Ech kann net an dëse Saachen goe, well ech si nach ni probéiert hunn.» Da huet de David se vu sech ewechgeholl. 40Hien huet säi Staf an der Hand geholl, fënnef glat Steng aus dem Baach erausgesicht a se an d'Täsch vun de Schäfer geluecht, déi hien hat, an d'Beidel. Mat senger Schleider an der Hand ass hien op de Philister duergaangen. 41De Philister goung virun a koum no bei den David, an de Mann, deen de Schëld gedroen huet, war virun him. 42De Philister huet op den David gekuckt an hien gesinn, an hien huet hien veruecht, well hien e Jong war, roudelzeg a schéin am Ausgesinn. 43An de Philister sot zu David: «Sinn ech e Hond, datt s du mat Stäff zu mir komm bass?» An de Philister huet de David bei sengem Gott verflucht. 44De Philister sot zu David: «Komm bei mech, an ech ginn däi Fleesch de Villercher vum Himmel an de Béischten um Feld.» 45An David sot zum Philister: «Du kënns zu mir mat Schwäert, Lanz a Speer, mee ech kommen zu dir am Numm vum Här, dem Gott vun den Arméien vun Israel, déi s du veruecht hues.» 46Haut wäert den Här dech a meng Hand ausliwweren, an ech wäert dech schloen an däi Kapp vun dir ewechhuelen. An ech wäert d'Läich vum Lager vun de Philisteren haut de Villercher vum Himmel an de Liewewiesen vun der Äerd gi, sou datt déi ganz Äerd weess, datt et e Gott fir Israel gëtt. 47An déi ganz Versammlung wäert wëssen, datt den Här net duerch Schwäert oder Lanz befreit, well d'Krich gehéiert dem Här, an hien gëtt iech an eis Hand. 48An et geschouch, wéi de Philister opgestanen ass an op de David zougaangen ass, datt de David séier gelaf ass fir dem Philister ze begéinen. 49An den David huet seng Hand an d'Gefaass gestreckt, e Steen geholl, geschleidert an de Philister op d'Stier getraff. De Steen ass an d'Stier agedrongen, an hien ass mat sengem Gesiicht op d'Äerd gefall. 50Sou huet den David de Philister mat der Schleeder an dem Steen geschloen an ëmbruecht, obwuel hien kee Schwäert an der Hand hat. 51Den David ass gelaf a bei de Philister komm, huet säi Schwäert geholl, et aus der Scheed gezunn, hien ëmbruecht a säi Kapp domat ofgeschloen. Wéi d'Philister gesinn hunn, datt hire staarke Mann gestuerwen ass, si se geflücht. 52D'Leit vun Israel a Juda sinn opgestanen, hu gejaut an hunn d'Philister verfollegt bis an den Dall a bis bei d'Paarten vun Ekron. D'Verwonnte vun de Philistere sinn op der Strooss vu Schaarajim bis op Gat an Ekron gefall. 53D'Jongen vun Israel sinn zréckgaang vun der Verfolgung vun de Philister a si hunn hir Lager geplëmmt. 54Den David huet de Kapp vum Philister geholl an en op Jerusalem bruecht, a seng Waffen huet hien a sengem Zelt gesat. 55Wéi de Saul de David gesinn huet, wéi hien erausgaangen ass fir de Philister ze begéinen, huet hien zum Abner, dem Chef vun der Arméi, gesot: « Vu wiem ass dëse Jong, Abner? » An den Abner huet geäntwert: « Souwäit ech weess, Här Kinnek, weess ech et net. » 56An de Kinnek huet gesot: « Frot du, wien dëse jonke Mann ass. » 57Wéi den David zréckkoum nodeems hien de Philister geschloen hat, huet den Abner hien geholl an hien virun de Saul bruecht, mat dem Kapp vum Philister an der Hand. 58An de Saul huet gesot: « Vu wiem bass du de Jong, jonk Mann? » An den David huet geäntwert: « Ech sinn de Jong vun dengem Knecht Isai, dem Bethlehemit. » 
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1Wéi hien opgehalen huet mam Saul ze schwätzen, ass d' Séil vum Jonathan mat der Séil vum David verbonnen ginn, an de Jonathan huet hien gär gehat wéi seng eege Séil. 2An um Dag huet Saul hien geholl a net erlaabt, datt hien zréck an d'Haus vu sengem Papp geet. 3Jonathan an den David hunn e Bund geschloss, well hien hien gär hat wéi seng eege Séil. 4Jonathan huet säi Mantel ausgezunn, deen hien unhat, a gouf en dem David, zesumme mat sengen anere Kleeder, sengem Schwäert, sengem Bou a sengem Rimm. 5Den David ass an allem erausgaangen, wat de Saul him geschéckt huet, an hien huet Erfolleg gehat. De Saul huet hien iwwer d'Männer vum Krich gesat, an hien huet gutt fonnt an den Aen vum ganze Vollek an och an den Aen vun de Knechte vum Saul. 6A wéi si zréckkoumen, nodeems den David de Philister geschloen hat, sinn d'Fraen aus alle Stied vun Israel erausgaangen, fir ze sangen an ze danzen, dem Kinnek Saul entgéint, mat Tamburinen, a voller Freed a mat Museksinstrumenter. 7D'Fraen, déi gespillt hunn, hu geäntwert a gesot: «De Saul huet seng Dausenden erschloen, mee de David seng Zéngdausenden.» 8A Saul gouf ganz roseg, an et huet him net gefall, wat gesot gouf. Hien huet gesot: «Si hunn dem David Zéngdausend ginn, a mir nëmmen Dausend; wat feelt him nach, ausser d'Kinnekräich?» 9An zënter deem Dag huet de Saul de David mat engem missgënschtegen A gekuckt. 10An den Dag drop ass e béise Geescht vu Gott op de Saul komm, an hien huet am Haus prophezeit, während den David wéi all Dag op senger Harf gespillt huet, an de Speer war an der Hand vum Saul. 11Da huet de Saul d'Lanz gehäit a gesot: «Ech wäert de David un d'Mauer stiechen!» Mä de David ass zweemol virun him ausgewach. 12An de Saul huet Angscht virum David kritt, well den Här war mat him, an hien ass vum Saul ewechgaangen. 13Da huet de Saul hien vu sech ewechgeholl a fir hien als Chef iwwer dausend gesat, an hien ass erausgaangen an eragaangen virun d'Vollek. 14An David hat Erfolleg op all senge Weeër, well den Här war mat him. 15Wéi de Saul gesinn huet, datt hien ganz verstänneg war, huet hien Angscht virun him kritt. 16A ganz Israel a Juda hunn de David gär, well hien erausgeet an erageet virun hinnen. 17Da sot de Saul zum David: «Kuck, meng grouss Duechter Merab ginn ech dir zur Fra. Awer du solls mir als e couragéierte Jong déngen a Kricher vum Här féieren.» De Saul hat sech gesot: «Meng Hand soll net géint hien si, mee d'Hand vun de Philister.» 18An David sot zu Saul: «Wien sinn ech, a wien ass meng Famill, d'Famill vu mengem Papp an Israel, datt ech de Schwéierjong vum Kinnek soll ginn?» 19An zur Zäit, wou d'Merab, d'Saul seng Duechter, dem David sollt gi, gouf si dem Adriel, dem Mecholatit, als Fra ginn. 20D'Michal, d'Saul seng Duechter, hat de David gär, an et gouf dem Saul matgedeelt, an et huet him gefall. 21A Saul sot: «Ech ginn hatt him, a si soll fir hien eng Fal sinn, an d'Muecht vun de Philister soll géint hien sinn.» A Saul sot zu David: «Haut solls du mäi Schwéierjong ginn.» 22Da huet de Saul senge Knechte beoptraagt, mam David am Geheimen ze schwätzen a soen: «Kuck, de Kinnek huet Gefalen un dir, an all seng Knechte hunn dech gär. Gëff elo dem Kinnek seng Schwéierjong.» 23An d'Servanten vum Saul hunn dem David dës Wierder an d'Oueren gesot, an David sot: «Ass et eng kleng Saach an ären Aen, de Schwéierjong vum Kinnek ze gi, well ech sinn en aarme Mann an onwichteg?» 24An d'Servanten vum Saul hunn him gesot: «Dës Wierder huet den David geschwat.» 25Da sot de Saul: «Sou sollt dir dem David soen: De Kinnek huet keng Loscht op eng Dot, mä op honnert Virhauten vun de Philistere fir sech un de Feinde vum Kinnek ze rächen.» De Saul hat geduecht, de David duerch d'Hand vun de Philistere falen ze loossen. 26D'Knechten hunn dem David dës Wierder matgedeelt, an et huet dem David gefall, de Schwéier vum Kinnek ze ginn, obwuel d'Deeg nach net voll waren. 27David ass opgestan an ass mat senge Männer gaangen, an hien huet zweehonnert Philister erschloen. David huet hir Virhauten bruecht a se dem Kinnek vollzähleg gi, fir de Schwéier vum Kinnek ze ginn. Da huet de Saul him seng Duechter Michal zur Fra ginn. 28De Saul huet gesinn a gewosst, datt den Här mat David war, an d'Michal, d'Saul seng Duechter, hat hien gär. 29An de Saul huet weider virum David gefaart, an de Saul gouf dem David säi Feind all d'Deeg. 30An d'Cheffen vun de Philister sinn erausgaangen, an all Kéier wa si erausgaange sinn, huet de David sech méi verstänneg gewisen wéi all d'Serviteuren vum Saul, a säin Numm gouf ganz bekannt. 
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1De Saul huet zu sengem Jong Jonathan an zu all senge Knechten geschwat, fir de David ëmzebréngen. Awer de Jonathan, de Jong vum Saul, hat de David ganz gär. 2Jonathan huet dem David gesot: «Mäi Papp Saul wëll dech ëmbréngen. Pass dach moies op dech op, bleif am Versteck a verstop dech.» 3Ech ginn eraus a stellen mech nieft mäi Papp um Feld, wou s du bass. Ech schwätzen dann iwwer dech mat mengem Papp, a wat ech gesinn, dat deelen ech dir mat. 4Jonathan huet gutt iwwer de David beim Saul, sengem Papp, geschwat a gesot: «De Kinnek soll net géint säi Knecht David sënnegen, well hien huet net géint dech gesënnegt a seng Doten si ganz gutt fir dech.» 5Hien huet säi Liewen a Gefor gesat an de Philister erschloen, an de Här huet eng grouss Rettung fir ganz Israel gemaach. Du hues et gesinn a war frou. Firwat wëlls de géint onschëllegt Blutt sënnegen an de David ouni Grond ëmbréngen? 6De Saul huet op d'Wierder vum Jonathan gelauschtert an huet geschwuer: «Sou lieweg wéi den Här ass, hien däerf net ëmbruecht ginn.» 7Jonathan huet de David geruff an him all dës Wierder erzielt. Dunn huet de Jonathan de David bei de Saul bruecht, an hien war wéi virdrun a senger Presenz. 8D'Krich ass weidergaangen, an David ass erausgaangen a gekämpft géint d'Philister. Hien huet hinnen eng grouss Néierlag zougefouert, a si si virun him geflücht. 9An e béise Geescht vum Här war géint de Saul, während hien am Haus souz mat senger Lanz an der Hand, an de David huet op der Harf gespillt. 10De Saul huet probéiert, de David mat der Lanz un d'Mauer ze stiechen, mee de David ass virun him ausgewach, an d'Lanz ass an d'Mauer gerannt. De David ass an der Nuecht geflücht a konnt sech retten. 11De Saul huet Boten an d'Haus vum David geschéckt, fir hien ze bewaachen an hien am Mueren ëmzebréngen. A Michal, seng Fra, huet dem David gesot: «Wann s du dës Nuecht net deng Séil rette gees, wäerts du muer ëmbruecht ginn.» 12D'Michal huet den David duerch d'Fënster erofgelooss, an hien ass fortgaang, ass geflücht an huet sech gerett. 13Michal huet d'Teraphim geholl a se an d'Bett geluecht, an huet e Geesschevet als Kappstéck gesat an et mat engem Kleed zougedeckt. 14De Saul huet Boten geschéckt fir den David ze huelen, a si huet gesot: «Hien ass krank.» 15Da huet de Saul seng Boten geschéckt, fir de David ze gesinn an ze soen: «Bréngt hien op sengem Bett bei mech, fir datt ech hien ëmbréngen.» 16Wéi d'Engel ukoumen, hu si gesinn, datt d'Teraphim am Bett waren, mat engem Geesskapp um Kappstéck. 17Da sot de Saul zu der Michal: «Firwat hues du mech esou bedréit an hues mäi Feind fortgelooss, sou datt hien entkomm ass?» D'Michal huet geäntwert: «Hien huet mir gesot: 'Looss mech goe, soss bréngen ech dech ëm.'» 18Den David ass geflücht an huet sech gerett. Hien ass bei de Samuel op Rama komm an huet him alles erzielt, wat de Saul him ugedoen hat. Da sinn hien an de Samuel op Najot gaangen a si do bliwwen. 19Et gouf dem Saul gesot: «Kuck, den David ass zu Najot bei Rama.» 20De Saul huet Boten geschéckt, fir de David ze huelen. Wéi si d'Versammlung vun de Prophéiten gesinn hunn, déi prophezeiert hunn, an de Samuel, deen iwwer si stoung, ass de Geescht vu Gott och op d'Saul seng Boten komm, an och si hunn ugefaang ze prophezeien. 21Si hunn et dem Saul matgedeelt, an hien huet aner Boten geschéckt, an och si hu prophezeit. Da huet Saul nach eng Kéier Boten geschéckt, an och si hu prophezeit. 22Hien ass och selwer op Rama gaangen an ass bis bei de grousse Pëtz zu Seku komm. Hien huet gefrot: «Wou sinn de Samuel an de David?» Si hu geäntwert: «Si sinn zu Najot bei Rama.» 23Hien ass dohin op Najot bei Rama gaangen, an och op hien ass de Geescht vu Gott komm, an hien ass weidergaangen a prophezeiert, bis hien zu Najot bei Rama ukoum. 24Hien huet och seng Kleeder ausgezunn an huet och virum Samuel prophezeit. Hien ass plakeg gefall an ass de ganzen Dag an déi ganz Nuecht bliwwen. Dofir seet een: «Ass de Saul och ënnert de Prophéiten?» 
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1David ass vun Najot zu Rama geflücht an ass bei de Jonathan komm a sot: «Wat hunn ech gemaach? Wat ass meng Schold a mäi Sënn viru dengem Papp, datt hien no mengem Liewe sicht?» 2Jonathan sot zu him: «Gott verbidd et, du wäerts net stierwen! Kuck, mäi Papp mécht näischt Grousses oder Klenges ouni et mir ze soen. Firwat sollt hien dëst viru mir verstoppen? Dat ass net esou.» 3David huet nach eng Kéier geschwuer a gesot: «Däi Papp weess ganz gutt, datt ech Gnod an dengen Aen fonnt hunn, an hien huet gesot: 'Jonathan soll dat net wëssen, soss gëtt hien traureg.' Mä souwuel den Här lieft wéi och deng Séil, et ass nëmmen ee Schrëtt tëscht mir an dem Doud.» 4Jonathan sot zu David: «Wat och ëmmer deng Séil wënscht, ech maachen et fir dech.» 5An David sot zu Jonathan: «Kuck, muer ass Neimound, an ech soll mam Kinnek iessen. Looss mech goe, fir datt ech mech am Feld verstoppe bis den Owend vum drëtten Dag.» 6Wann däin Papp mech sicht, da solls de soen: 'David huet mech gefrot, ob hien op Bethlehem a seng Stad dierf goe, well do gëtt et e Familljefest.' 7Wann hien esou seet: 'Gutt, et ass Fridden fir däi Knecht.' Awer wann hien roseg gëtt, da wees, datt d'Béises vun him kënnt. 8Maach Gnod mat dengem Déngschtmann, well du hues däi Déngschtmann an den Här sengem Bond bruecht. A wann et Schold bei mir gëtt, da bréng mech ëm, awer firwat solls du mech bei däi Papp bréngen? 9A Jonathan sot: «Gott bewahre dech! Wann ech sécher weess, datt mäi Papp eppes Béises géint dech am Sënn huet, da soen ech et dir.» 10An David sot zu Jonatan: «Wien wäert mir matdeelen oder wat wäert däi Papp äntweren, wann hien haart ass?» 11Jonathan sot zu David: «Komm, mir ginn an d'Feld.» An déi zwee sinn an d'Feld gaangen. 12Jonathan sot zu David: «Den Här, de Gott vun Israel, ech wäert mäi Papp muer zur drëtter Zäit ënnersichen. Wann et gutt ass fir David, da schécken ech dir Bescheed an deelen et dir mat.» 13Esou soll den Här dem Jonathan maachen, an esou soll hien bäifügen: Wa mäi Papp Béises géint dech am Schëld huet, da wäert ech et dir soen, an ech schécken dech fort, fir a Fridden ze goen. De Här soll mat dir si, wéi hien mat mengem Papp war. 14A wann ech nach lieweg sinn, da solls du d'Gnod vum Här mat mir maachen, sou datt ech net stierwen. 15An du solls deng Gnod net vu mengem Haus ewechhuelen, och wann den Här d'Feinden vum David vun der Äerd ewechhëlt. 16Jonathan huet en Bund mam Haus vum David geschloss, an de Här soll d'Feinde vum David zur Rechenschaft zéien. 17Jonathan huet dem David nach eng Kéier geschwuer, aus senger Léift fir hien, well hien hien esou gär hat wéi seng eege Séil. 18An de Jonathan sot zu him: «Muer ass Neimound, an du wäerts vermësst gi, well däi Sëtz wäert eidel sinn.» 19An iwwermuer solls du ganz erofgoen an op déi Plaz komme, wou's du dech op deem Dag vun der Dot verstoppt has, an du solls beim Steen Ezel bleiwen. 20A ech wäert dräi Päilen op d'Säit geheien, fir se op e Zil ze schécken. 21A kuck, ech wäert de Jong schécken, fir d'Päiler ze fannen. Wann ech dem Jong soen: «Kuck, d'Päiler si vun dir ewech», da solls de komme, well et ass Fridden fir dech, an et ass näischt, sou lieweg den Här. 22A wann ech dem jonke Mann soen: «Kuck, d'Päiler si vun dir ewech an nach méi wäit», da solls de fortgoen, well den Här huet dech geschéckt. 23An d'Wuert, dat mir geschwat hunn, ech an du, kuck, den Här ass tëscht mir an dir fir ëmmer. 24An de David huet sech am Feld verstoppt, an et war de Mount, an de Kinnek huet sech gesat fir ze iessen. 25An de Kinnek huet op sengem Sëtz wéi ëmmer bei der Mauer gesiess, an de Jonathan ass opgestan an den Abner huet nieft dem Saul gesiess, an d'Plaz vum David war eidel. 26A Saul huet näischt de ganzen Dag gesot, well hien geduecht huet, et wier eppes Zoufälleges, hien ass net reng, well hien ass net reng. 27An den Dag drop, um zweeten Dag vum Mount, gouf d'Plaz vum David vermësst, an de Saul sot zu sengem Jong Jonathan: «Firwat ass de Jong vum Isai net komm, weder gëschter nach haut, fir d'Iessen?» 28Jonathan huet dem Saul geäntwert: «David huet bei mir gefrot, ob hien bis op Bethlehem goe kéint.» 29An hien huet gesot: «Schéck mech dach, well et ass en Affer vun der Famill an der Stad, a mäi Brudder huet mir befall. Wann ech Gnod an deng Aen fonnt hu, loosst mech dach goe, fir mäi Brudder ze gesinn.» Dofir ass hien net un den Dësch vum Kinnek komm. 30Da gouf de Saul rosen op de Jonathan a sot zu him: «Du Jong vun enger rebelléischer Fra! Wousst ech net, datt s du de Jong vum Isai gewielt hues, zu dengem Schimmt an zur Schimmt vun der Blouss vun denger Mamm?» 31Well all d'Deeg wou de Jong vum Isai op der Äerd lieft, wäert däi Kinnekräich net bestoe kënnen. Schéck elo a bréng en zu mir, well hien ass e Jong vum Doud. 32Jonathan huet dem Saul, sengem Papp, geäntwert a gesot: «Firwat soll hien ëmbruecht ginn? Wat huet hien gemaach?» 33Da huet de Saul d'Lanz op hien geheit, fir hien ze erschloen, an de Jonathan huet gewosst, datt säi Papp decidéiert hat, de David ëmzebréngen. 34De Jonathan ass voller Roserei vum Dësch opgestanen an huet um zweeten Dag vum Mount näischt giess, well hien traureg war wéinst dem David, well säi Papp hien geschummt hat. 35An et war de Moien, an de Jonathan ass an d'Feld gaangen fir de Rendez-vous mam David, an e klengen Jong war mat him. 36An hien huet zu sengem Jong gesot: «Laf, fënn dach d'Päiler, déi ech geheien.» De Jong ass gelaf, an hien huet de Päil eriwwer geschoss. 37De Jong ass bis bei d'Plaz komm, wou de Päil gefall ass, deen de Jonathan geschoss hat, an de Jonathan huet hannert dem Jong geruff: «Ass de Päil net méi wäit wéi vun dir?» 38Jonathan huet hannendrun dem Jong geruff: «Séier, press dech, bleif net stoen!» An de Jong vum Jonathan huet d'Päiler gesammelt an ass bei säi Meeschter zréckkomm. 39An de Jong wousst näischt, awer de Jonathan an den David woussten d'Saach. 40Jonathan huet seng Geschier dem Jong ginn, dee bei him war, a gesot: «Géi a bréng se an d'Stad.» 41Wéi de Jong komm war, ass den David vun der Südplaz opgestan, huet sech dräimol viru sengem Frënd gebéit, a si hu sech gekësst a béid hu gekrasch, bis den David sech net méi zréckhale konnt. 42Jonathan huet zum David gesot: «Géi a Fridden, well mir hunn eis am Numm vum Här geschwuer, soen: 'De Här soll tëscht mir an dir, an tëscht mengem Som an dengem Som fir ëmmer sinn.'» 43De David ass opgestanen an ass fortgaangen; an de Jonathan ass an d'Stad zréckgaangen. 
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1An hien ass opgestanen a fortgaangen, an de Jonathan ass an d'Stad komm. 2Den David ass op Nob bei den Achimélech, de Priister, komm. An den Achimélech huet geziddert, wéi hien den David begéint huet, an huet gesot: «Firwat bass du eleng an et ass keen aneren bei dir?» 3An den David sot zum Achimélech, dem Priister: «De Kinnek huet mir en Optrag ginn a gesot: ‹Keen däerf eppes vun där Saach wëssen, fir déi ech dech geschéckt hunn a mat där ech dech beoptragt hunn.› An ech hunn de Jonken eng bestëmmte Plaz uginn.» 4An elo, wat hues du ënner denger Hand? Gëff mir fënnef Brout oder dat, wat s du hues. 5An de Priister huet dem David geäntwert a gesot: «Et ass kee profant Brout ënner menger Hand, mee nëmmen hellegt Brout, wann d'Jongen sech vun de Fraen enthalen hunn.» 6An David huet dem Priister geäntwert a gesot: «Nëmmen wann d'Fraen fir eis zréckgehale goufen wéi gëschter an eergëschter, wéi ech fortgaangen sinn, da waren d'Gefaasser vun de Jonge helleg, obwuel et e profanen Wee war. Wéi vill méi haut, wou et am Gefaass helleg ass.» 7An de Priister huet him hellegt Brout gi, well do war keen anert Brout, ausser dem Brout vun der Presenz, dat vun der Presenz vum Här ewechgeholl gouf, fir frëscht Brout ze leeën den Dag wou et geholl gouf. 8An do war e Mann vun de Knechten vum Saul, deen Dag virum Här zeréckgehalen, a säin Numm war Doeg, den Edomiter, de Mächtegen vun den Hiert vum Saul. 9Den David huet zum Achimélech gesot: «Ass hei bei dir e Speer oder e Schwäert? Ech hunn nämlech mäi Schwäert a meng Waffen net matgeholl, well den Optrag vum Kinnek war dréngend.» 10An de Priister sot: «D'Schwäert vum Goliath, dem Philister, dee s du am Dall vun der Ela geschloen hues, ass hei, agewéckelt an engem Kleed hannert dem Ephod. Wa s du et wëlls huelen, da huelen et, well et gëtt keen anert hei.» An de David sot: «Et gëtt keen wéi dat, ginn et mir.» 11De David ass opgestan an ass op deem Dag virum Saul geflücht a koum bei den Akisch, de Kinnek vu Gat. 12An d'Déngschtleit vum Akisch hunn zu him gesot: «Ass dat net den David, de Kinnek vum Land? Huet net dësen d'Fraen an de Lidder gesongen: 'De Saul huet seng Dausenden erschloen, an de David seng Zéngdausenden?'» 13An den David huet sech dës Wierder zu Häerz geholl an hat grouss Angscht virum Akisch, dem Kinnek vu Gat. 14Hien huet säi Verhalen an hiren Ae geännert an huet sech wéi verréckt beholl, huet un den Dieren gekraazt an de Spaut ass him an de Baart gelaf. 15An den Akisch sot zu senge Knechten: «Kuckt, dëse Mann ass verréckt. Firwat bréngt dir en zu mir?» 16Huet mir un verréckten Leit gefeelt, datt dir dësen hei bruecht hutt, fir datt hien sech iwwer mech verréckt opféiert? Soll dësen a mäin Haus kommen? 
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1David ass vun do fortgaangen an huet sech an der Hiel vun Adullam verstoppt. Wéi seng Bridder an dat ganzt Haus vu sengem Papp dat héieren hu, si si bei hien erofgaangen. 2All déi, déi an der Nout waren, all déi, déi Scholden haten, an all déi, déi eng batter Séil haten, hu sech bei him versammelt, an hien ass de Chef vun hinne ginn, an et waren ëm déi véier honnert Männer mat him. 3David ass vun do fortgaangen op Mizpeh a Moab a sot zum Kinnek vu Moab: «Loosst w.e.g. mäi Papp a meng Mamm bei iech bleiwen, bis ech weess, wat Gott mat mir maache wäert.» 4An hien huet si bei de Kinnek vu Moab gefouert, a si sinn do bliwwen, all d'Zäit wou David an der Festung war. 5De Prophéit Gad sot zu David: «Setz dech net an der Festung, mee gëff an d'Land Juda.» An David goung a koum an de Bësch Heret. 6De Saul huet héieren, datt de David bekannt gouf an d'Männer, déi bei him waren. De Saul souz zu Gibea ënner der Tamariske op der Héicht, mat sengem Speer an der Hand, an all seng Dénger stoungen ëm hien. 7Da sot de Saul zu senge Knechten, déi ëm hien stoungen: «Héiert dach, Dir Jongen vum Benjamin! Mengt Dir, de Jong vum Isai gëtt Iech all Felder a Wéngerten, a mécht Iech zu Cheffen iwwer Dausend an Honnert?» 8Datt Dir all géint mech verschwiert hutt, an et gëtt keen, dee mäin Ouer opmécht, wa mäi Jong e Bund mam Jong vum Isai mécht. Keen vun Iech huet Mitleed mat mir a seet mir, datt mäi Jong mäi Dénger géint mech opgestallt huet, fir mir opzelaueren, wéi et haut de Fall ass. 9Doeg, den Édomiter, deen ënner de Knechten vum Saul stoung, huet geäntwert: «Ech hunn de Jong vum Isai gesinn, wéi hien op Nob bei den Achimelech, de Jong vum Achitub, komm ass.» 10Hien huet beim Här gefrot, an hien huet him Proviant ginn, an d’Schwäert vum Goliath, dem Philister, huet hien him och ginn. 11De Kinnek huet geschéckt fir den Ahimelech, de Jong vum Ahitub, de Priister, an all d'Haus vu sengem Papp, d'Priister zu Nob, ze ruffen, a si sinn all bei de Kinnek komm. 12An de Saul sot: «Héier dach, Jong vum Achitub.» An hien äntwert: «Hei sinn ech, Här.» 13A Saul sot zu him: «Firwat hues du an de Jong vum Isai géint mech konspiréiert andeems s du him Brout an e Schwäert ginn hues an hien Gott gefrot hues, fir géint mech opzestoen an en Hannerhalt ze leeën wéi haut?» 14An Achimélech huet dem Kinnek geäntwert a gesot: «Wien vun all dengem Dénger ass esou trei wéi de David, deen och däi Schwéierjong ass, an deen an dengem Gehorsam steet an an dengem Haus geéiert ass?» 15Ass et haut, datt ech ugefaang hu, fir Saul bei Gott ze froen? Gott behitt mech, et sief wäit vu mir! De Kinnek soll sengem Dénger a mengem ganze Familljenhaus keng Saach uschëllegen, well däi Dénger weess vun dësem alles näischt, weder kleng nach grouss. 16An de Kinnek sot: «Du wäerts stierwen, Achimélech, du an däi ganzt Haus.» 17An de Kinnek sot zu de Männer, déi bei him stoungen: «Dréit ëm a bréngt d'Priister vum Här ëm, well och hir Hand mat David ass, a si woussten, datt hien op der Flucht war, an hunn et net meng Oueren opgedeckt.» Mä d'Dénger vum Kinnek wollten hir Hand net ausstrecken, fir d'Priister vum Här ze schloen. 18An de Kinnek sot zu Doeg: «Dréi dech ëm a schlo d'Priister.» An Doeg, den Edomiter, huet sech ëmgedréit a geschloen d'Priister, an op deem Dag huet hien fënnef-a-achzeg Männer ëmbruecht, déi en Ephod aus Léngen unhatten. 19An hien huet Nob, d'Stad vun de Priister, mam Schwäert geschloen, vu Mann bis Fra, vu Kand bis Puppelchen, an och d'Stéier, d'Ieselen an d'Schof mam Schwäert ëmbruecht. 20A just ee Jong vum Ahimelech, dem Jong vum Achitub, mam Numm Abjatar, ass no beim David geflücht. 21An den Abjatar huet dem David matgedeelt, datt de Saul d'Priister vum Här ëmbruecht huet. 22An de David sot zu Abiatar: « Ech wousst op deem Dag, datt den Doeg, den Edomiter, do war, datt hien et dem Saul géif matdeelen. Ech si schëlleg fir all d'Liewe vun dengem Papp sengem Haus. » 23"Bleif bei mir, fäert net, well deen, dee meng Séil sicht, sicht och deng Séil. Du bass bei mir a Sécherheet." 
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1Si hunn dem David matgedeelt a gesot: « Kuck, d'Philister féieren Krich géint Keila a si plëmmen d'Denner. » 2An de David huet den Här gefrot a gesot: «Soll ech goen a géint dës Philister kämpfen?» An den Här sot zum David: «Géi a schlo d'Philister a rette Keila.» 3A Männer vum David hunn zu him gesot: «Kuck, mir sinn hei zu Juda a mir fäerten, wéi vill méi wa mir op Keila géint d'Arméi vun de Philister ginn.» 4An David huet nach eng Kéier beim Här gefrot, an de Här huet him geäntwert a gesot: « Stéi op, ginn erof op Keila, well ech ginn d'Philister an deng Hand. » 5David ass mat senge Männer op Keila gaangen, huet géint d'Philister gekämpft, hir Véi ewechgeholl an hinnen eng grouss Néierlag zougefouert. Sou huet David d'Awunner vu Keila gerett. 6Wéi Abiatar, de Jong vum Achimelech, bei den David op Keila geflücht ass, hat hien den Ephod bei sech. 7Et gouf dem Schaul gemellt, datt den Dawid op Keila komm ass, an de Schaul sot: «Gott huet hien a meng Hand geliwwert, well hien sech an enger Stad mat Dieren a Riegel agespaart huet.» 8De Saul huet dat ganzt Vollek zesummegeruff fir an de Krich erofzegoen op Keila, fir den David a seng Männer anzeschléissen. 9Den David huet gewosst, datt de Saul Béises géint hien am Schilde féiert, an hie sot zum Abjatar, dem Priister: «Bréng den Ephod hei.» 10An David sot: «O Här, Gott vun Israel, däi Knecht huet héieren, datt de Saul wëlles huet op Keïla ze komme, fir d'Stad wéinst mir ze zerstéieren.» 11Wäerten d'Hären vu Keïla mech a seng Hand ausliwweren? Wëllt de Saul erofkommen, wéi däi Knecht héieren huet? O Här, Gott vun Israel, so et däi Knecht w.e.g.» An den Här sot: «Hie wäert erofkommen.» 12An de David huet gesot: «Wäerten d'Leit vu Keila mech a meng Männer an d'Saulen Hand ausliwweren?» An den Här huet geäntwert: «Si wäerten dech ausliwweren.» 13Da ass de David mat senge sechs honnert Männer opgestanen a si sinn aus Keila erausgaangen. Si sinn dohin gaangen, wou si konnten. Dem Saul gouf matgedeelt, datt de David aus Keila entkomm ass, an hien huet opgehalen erauszegoen. 14An de David huet an der Wüst an de Festungen gewunnt, an hien huet um Bierg an der Wüst vu Ziph gewunnt. De Saul huet all Dag no him gesicht, mee Gott huet hien net a seng Hand ginn. 15De David huet gesinn, datt de Saul erausgaangen ass, fir säi Liewen ze sichen, an de David war an der Wüst vu Ziph am Bësch. 16De Jonathan, de Jong vum Saul, ass opgestan an ass bei de David an de Bësch gaangen, fir seng Hand a Gott ze stäerken. 17Hien huet zu him gesot: «Hues keng Angscht, well d'Saul seng Hand wäert dech net fannen. Du wäerts iwwer Israel regéieren, an ech wäert fir dech als Zweete sinn; och mäi Papp Saul weess dat.» 18Si hunn allebéid e Pakt virum Här geschloss. David ass am Bësch bliwwen, an de Jonathan ass zréck a säi Haus gaangen. 19D'Zifer sinn op Gibea bei de Saul gaangen a soten: «Ass de David net bei eis verstoppt an de Festungen am Bësch op dem Hiwwel Hakila, südlech vun der Wüst?» 20Elo, Kinnek, wann et dem Wonsch vun denger Séil entsprécht erofzegoen, da komm erof, an et ass un eis, hien an d'Hand vum Kinnek auszeliwweren. 21An de Saul sot: «Dir sidd geséint vum Här, well dir Iech iwwer mech erbarmt hutt.» 22Gitt elo nach eng Kéier, bereet Iech vir a kuckt, wou seng Féiss sinn, a wien hien do gesinn huet, well et gouf gesot, datt hien ganz schlau ass. 23Kuckt a wësst vun all de Verstopplocatiounen, wou hien sech verstoppt, a kommt zréck bei mech mat sécherer Informatioun. Da ginn ech mat iech, a wann hien am Land ass, sichen ech hien ënnert all de Stied vu Juda. 24Si sinn opgestanen a sinn op Ziph gaangen, virum Saul. De David a seng Männer waren an der Wüst vu Maon, an der Araba südlech vum Jeshimon. 25De Saul a seng Männer sinn op d'Sich gaangen, a si hunn et dem David gemellt. Hien ass erofgaangen op de Fiels a blouf an der Wüst vu Maon. De Saul huet dat héieren a verfollegt de David an der Wüst vu Maon. 26De Saul ass vun enger Säit vum Bierg gaangen, an den David a seng Männer vun der anerer Säit. Den David huet sech séier gemaach, fir virum Saul ze flüchten, an de Saul a seng Männer hunn den David a seng Männer ëmzingelt, fir se ze fänken. 27An en Engel koum bei de Saul fir ze soen: «Maach séier a géi, well d'Philister hunn d'Land iwwerfall.» 28De Saul ass zréckgaang, fir net méi no David ze goen, an hien ass de Philister entgéint gaangen. Dofir gouf déi Plaz Sela-Hammachlekot genannt. 29Vun do ass den David eropgaangen op d'Plaze vun En-Guédi, wou hien bliwwen ass. 
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1Den David ass vun do eropgaangen an huet an de Festunge vun En-Gedi gewunnt. 2A wéi de Saul vun de Philister zréckkoum, gouf him matgedeelt: «Kuck, de David ass an der Wüst vun En-Gedi.» 3De Saul huet dräi Dausend ausgewielte Männer aus ganz Israel geholl a si si gaangen, fir de David a seng Männer bei de Fielsen vun de Wëllgeessen ze sichen. 4Si sinn op d'Schofgeheeg komm, wou et eng Hiel war. De Saul ass do agaangen, fir seng Féiss ze bedecken, an de David a seng Männer sëtzen am hënneschten Deel vun der Hiel. 5D'Leit vum David hunn zu him gesot: «Kuck, haut ass de Dag, vun deem den Här gesot huet: 'Ech ginn däi Feind an deng Hand.' Maach mat him, wéi et an dengen Aen gutt ass.» An David ass opgestanen a huet heemlech de Saum vum Mantel vum Saul ofgeschnidden. 6An no dësem huet dem David säin Häerz ugefaang hien ze schloen, well hien de Saum vum Saul sengem Mantel ofgeschnidden hat. 7An hien huet zu senge Männer gesot: «Gott bewahre mech, datt ech dëst géint mäi Här, de Gesaleften vum Här, géif maachen, meng Hand géint hien ausstrecken, well hien ass de Gesaleften vum Här.» 8David huet seng Männer mat Wierder berouegt an hinnen net erlaabt, géint de Saul opzestoen. De Saul ass aus der Hiel opgestanen an ass säi Wee gaangen. 9Duerno ass de David opgestan an aus der Hiel erausgaangen. Hien huet dem Saul nogeruff a gesot: «Mäin Här, de Kinnek!» Wéi de Saul sech ëmgedréit huet, huet de David sech op de Buedem gebéit an hien éierfäerteg ugebiet. 10An David sot zu Saul: «Firwat héiers du op d'Wierder vun de Mënschen, déi soen: 'Kuck, David sicht däi Béisen?'» 11Kuck, haut hunn deng Aen gesinn, datt den Här dech haut a meng Hand an der Hiel ginn huet. An et gouf gesot, ech soll dech ëmbréngen, mee ech hunn dech geschount an ech hu gesot: 'Ech wäert meng Hand net géint mäi Här ausstrecken, well hien ass de Gesaleften vum Här.' 12Mäi Papp, kuck, och kuck de Flillek vun dengem Mantel a menger Hand, well ech hunn de Flillek vun dengem Mantel ofgeschnidden an ech hunn dech net ëmbruecht. Erkenn a kuck, datt et kee Béisen oder Verbriechen a menger Hand ass, an ech hunn net géint dech gesënnegt, mee du lauerst menger Séil op, fir se ze huelen. 13Den Här soll tëscht mir an dir riichten, an den Här soll mech vun dir rächen, mee meng Hand wäert net géint dech sinn. 14Wéi et am Spréchwuert vun den Ale seet: «Vun de Béise kënnt Béises», mä meng Hand soll dech net upaken. 15Hanner wiem ass de Kinnek vun Israel erausgaang? Wien verfollegs du? En doudege Mupp, eng eenzeg Flou. 16An den Här wäert als Riichter sinn an tëscht mir an dir urtéilen. Hien wäert gesinn a mäi Sträit féieren a mech aus denger Hand riichten. 17Wéi den David dës Wierder zum Saul geschwat hat, sot de Saul: «Ass dat däi Stëmm, mäi Jong David?» An de Saul huet seng Stëmm erhuewen a gekrasch. 18An hie sot zu David: «Du bass méi gerecht wéi ech, well du hues mir Guddes gedoen, während ech dir Béises gemaach hunn.» 19An haut hues du gewisen, wéi du mir Gutt gemaach hues, well den Här huet mech an deng Hänn geliwwert, an du hues mech net ëmbruecht. 20Wann e Mann säi Feind fënnt a léisst en op engem gudde Wee goen, da soll den Här dir Guddes zréckginn fir dësen Dag, wou's du mir Guddes gemaach hues. 21Elo kucken ech, datt ech weess, datt du regéiere wäerts an d'Kinnekräich vun Israel an deng Hand opsteet. 22Elo schwéier mir beim Här, datt du mäi Som net ofschneids a mäi Numm net aus dem Haus vu mengem Papp zerstéiers. 23An David huet dem Saul geschwuer, a Saul ass heemgaangen, an David a seng Männer sinn op d'Festung eropgaangen. 
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1De Samuel ass gestuerwen, an d'ganz Israel huet sech versammelt fir ëm ze traueren, a si hunn hien a sengem Haus zu Rama begruewen. Duerno ass de David opgestan an an d'Wüst Paran erofgaangen. 2Zu Maon war e Mann, deem seng Aarbecht zu Karmel war. Dëse Mann war ganz räich a hat dräitausend Schof an dausend Geessen. Hie war grad amgaang seng Schof zu Karmel ze schéieren. 3Den Numm vum Mann war Nabal, an den Numm vu senger Fra war Abigail. Si war eng Fra mat guddem Verstand a schéinem Ausgesinn, mee de Mann war haart a béis an de Wierker, an hien war e Kalebiter. 4An David huet an der Wüst héieren, datt de Nabal seng Schof geschéiert huet. 5David huet zéng Jongen geschéckt a gesot: «Gitt op de Karmel, gitt bei de Nabal a frot hien a mengem Numm no sengem Wuelergoen.» 6Sot him: 'Fridden sief mat dir, Fridden mat denger Famill, a Fridden mat allem, wat dir gehéiert.'» 7Elo hunn ech héieren, datt s du d'Géiss schéiers. Deng Hiert, déi bei eis waren, hu mir net geschänt, a si hunn näischt verluer, all déi Deeg wou se zu Karmel waren. 8Frot deng Jongen, a si wäerten dir soen. Loosst d'Jongen Gonscht an deng Aen fannen, well mir sinn op engem gudden Dag komm. Gëff w.e.g. wat s du hues un deng Dénger a mäi Jong David. 9An d'Knechten vum David sinn ukomm a si hunn zu Nabal geschwat, wéi all dës Wierder am Numm vum David, a si hu gewaart. 10Den Nabal huet den Dénger vum David geäntwert a gesot: «Wien ass de David, a wien ass de Jong vum Isai? Hautdesdaags ginn et vill Dénger, déi vun hire Meeschteren fortlafen.» 11Soll ech mäi Brout, mäi Waasser a mäi Fleesch, dat ech fir meng Schéierer geschluecht hunn, huelen a se Männer ginn, déi ech net emol kennen, vu wou se sinn? 12D'Knechte vum David hu sech ëmgedréint, sinn zréckgaangen a si hunn him all dës Wierder gesot. 13An de David huet zu senge Männer gesot: «Gürtet all Äert Schwäert!» Si hunn all hir Schwäerter gegürtet, an och de David huet säi Schwäert gegürtet. Véierhonnert Mann sinn dem David nogaangen, während zweehonnert bei de Saache bliwwe sinn. 14Ee vun de Jongen huet der Abigaïl, der Fra vum Nabal, gesot: «Kuck, de David huet Boten aus der Wüst geschéckt fir eisen Här ze seegen, mee hien huet sech op si gestierzt.» 15An d'Männer waren ganz gutt fir eis, mir goufen net geschummt, an näischt hu mir verluer, all d'Deeg wou mir mat hinnen am Feld waren. 16Si waren eng Mauer fir eis, souwuel nuets wéi och am Dag, all d'Zäit wou mir bei hinnen d'Kleinvéi gehitt hunn. 17Elo wësst a kuckt, wat s du maache solls, well d'Béisheet ass géint eisen Här an op säin ganzt Haus komm. Hien ass e Jong vu Belial, an et ass onméiglech mat him ze schwätzen. 18D'Abigaïl huet sech séier gemaach, an huet zweehonnert Brout, zwee Schläich Wäin, fënnef gemaachte Schof, fënnef Mooss geréischtert Kar, honnert Roséngen a zweehonnert FigeKuchen geholl a se op d'Iesel geluecht. 19A si sot zu hire Jonker: «Gitt virun mir, ech kommen hannendrun.» Awer hirem Mann Nabal huet si näischt gesot. 20A si war um Iesel an ass am Verstopp vum Bierg erofgaangen, an do war de David mat senge Männer, déi erofgaange si, fir si ze begéinen. 21An de David huet gesot: «Ech hunn nëmmen fir näischt all dëst an der Wüst bewaacht, an et huet näischt gefeelt vun allem, wat him gehéiert, an hien huet mir Béises zréckginn amplaz vu Wuelergoen.» 22Esou soll Gott de Feinde vum David maachen, a méi, wann ech bis de Moien e Mann iwwreg loossen, deen un d'Mauer urinéiert. 23Wéi d'Abigaïl de David gesinn huet, ass si séier vum Iesel erofgaang an huet sech virum David op d'Äerd geworf. 24Si huet sech op seng Féiss geworf a gesot: «Op mech, mäin Här, soll d'Schold falen. Loosst däi Déngschtmeedchen an deng Oueren schwätzen, a lauschtert op d'Wierder vun dengem Déngschtmeedchen.» 25Här, setz däi Häerz net op dëse béisaartege Mann, den Nabal, well wéi säin Numm ass, esou ass hien. Nabal ass säin Numm, an Dommheet ass mat him. Ech, däi Déngschtmeedchen, hunn d'Dénger vu mengem Här net gesinn, déi s du geschéckt hues. 26An elo, mäin Här, souwuel den Här lieft wéi och denger Séil lieft, den Här huet dech zeréckgehalen, Blutt ze vergiessen an deng Hand fir dech ze retten. Elo sollen all deng Feinde wéi den Nabal sinn, an déi, déi mengem Här Béis wënschen. 27An elo, dëst Geschenk, dat däi Déngschtmeedchen dem Här bruecht huet, soll den Dénger ginn, déi zu Fouss mam Här ënnerwee sinn. 28Vergëff dach d'Verbriechen vun dengem Déngschtmeedchen, well den Här wäert dem Här e bestännegt Haus maachen, well den Här féiert d'Krich vum Här, an et sollt kee Béises an dir fonnt ginn, all deng Deeg. 29Wann e Mënsch opsteet fir dech ze verfollegen an däi Liewen ze sichen, da soll d'Liewen vun dengem Här an der Bëndel vum Liewen agewéckelt si beim Här, dengem Gott, an d'Liewen vun dengem Feind soll hien an d'Schleider schleideren. 30An et wäert geschéien, datt den Här all dat Gutt mécht, wat hie gesot huet, a dech als Fürst iwwer Israel setzt. 31An dat soll fir dech keen Hindernis oder Stoussteen am Häerz si, mäi Här, fir Blutt ouni Grond ze vergiessen a fir dech selwer ze retten. A wann den Här mäi Här gutt mécht, da solls du däi Déngschtmeedchen ernimmen. 32An David sot zu Abigaïl: «Geséint ass den Här, de Gott vun Israel, deen dech haut zu mir geschéckt huet.» 33Geséint ass däin Uerteel, a geséint bass du, well du mech haut dovun zréckgehalen hues, Blutt ze vergéissen a meng Hand ze retten. 34Awer souwäit den Här, de Gott vun Israel, lieft, dee mech dovun ofgehalen huet, dir ze schueden: Wa s du net séier komm wiers, wier bis de Mueren net een eenzege Mann bei Nabal bliwwen. 35Da huet de David aus hirer Hand geholl, wat si him bruecht hat, a sot zu hir: «Géi a Fridden an däin Haus. Kuck, ech hunn op deng Stëmm gelauschtert an dech ugeholl.» 36Wéi Abigail bei Nabal koum, gesouch si, datt hien e Fest a sengem Haus hat wéi e Kinnek. Nabal war am Häerz frou a ganz voll, a si huet him näischt gesot, weder kleng nach grouss, bis de Mueren. 37An de Mueren, wéi de Wäin aus dem Nabal erausgaangen ass, huet seng Fra him dës Saachen erzielt, a säin Häerz ass an him gestuerwen, an hien ass wéi e Steen ginn. 38An no zéng Deeg huet den Här de Nabal geschloen, an hien ass gestuerwen. 39Wéi den David héieren huet, datt den Nabal gestuerwen ass, sot hien: «Geséint ass den Här, dee mäi Sträit mat Nabal ausgefouert huet an d'Béisheet vum Nabal op säi Kapp zréckbruecht huet.» 40D'Knechte vum David sinn zu Abigail op de Karmel komm a si hunn zu hir gesot: «David huet eis geschéckt, fir dech als Fra ze huelen.» 41Si ass opgestanen, huet sech op de Buedem gebéit a gesot: «Kuck, hei ass deng Déngschtmeedchen, fir d'Féiss vun den Déngschter vu mengem Här ze wäschen.» 42Abigail huet sech séier erhuewen, ass op en Iesel gesat, an hir fënnef Meedercher sinn zu Fouss gaangen. Si ass hannert de Boten vum David gaangen a gouf seng Fra. 43An David huet och d'Achinoam aus Jisreel geholl, a si goufen och seng zwee Fraen. 44An de Saul huet Michal, seng Duechter, déi d'Fra vum David war, dem Palti, dem Jong vum Laïsch aus Gallim, ginn. 
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1D'Ziphiter sinn op Gibea bei de Saul komm a soten: «Verstoppt sech den David net um Hiwwel Hakila vis-à-vis vun der Wüst?» 2De Saul ass opgestanen an ass an d'Wüst Ziph erofgaangen, mat dräi dausend ausgewielte Männer vun Israel, fir den David an der Wüst Ziph ze sichen. 3De Saul huet um Hiwwel Hakila, deen op d'Gesiicht vum Jeshimon um Wee läit, gelagert, während den David an der Wüst war an hien huet gesinn, datt de Saul him an d'Wüst nogaangen ass. 4Deen David huet Spionen ausgeschéckt an erausfonnt, datt de Saul tatsächlech ukomm war. 5Den David ass opgestan an ass op d'Plaz komm, wou de Saul gelagert hat. Den David huet gesinn, wou de Saul an den Abner, de Jong vum Ner, de Chef vun der Arméi, geluecht waren. De Saul louch am Krees, an d'Leit hunn ëm hien gelagert. 6Den David huet geäntwert a gesot zu Achimelech, dem Hetiter, an zu Abischai, dem Jong vun der Zeruja, dem Brudder vum Joab: «Wien geet mat mir erof bei de Saul an d'Lager?» An den Abischai huet geäntwert: «Ech gi mat dir erof.» 7Den David an den Abischai sinn an der Nuecht bei d'Vollek komm, an do louch de Saul schlofend am Krees, mat sengem Speer an der Äerd bei sengem Kapp. Den Abner an d'Vollek louchen ronderëm hien. 8An Abischaï sot zu David: «Gott huet haut däin Feind an deng Hand ginn. Looss mech him mat der Lanz an d'Äerd stiechen, nëmmen eng Kéier, an ech wäert et net widderhuelen.» 9Awer den David sot zum Abischai: «Zerstéier hien net, well wien kann seng Hand géint de Gesalenen vum Här erhiewen an onschëlleg bleiwen?» 10An David sot: «Sou lieweg wéi den Här ass, nëmmen den Här kann hie schloen, oder säin Dag kënnt an hie stierft, oder hien geet an de Krich erof a gëtt ewechgerappt.» 11Gott behitt mech, datt ech meng Hand géint den Ugesaleften vum Här erhebe. Elo, huelen dach d'Lanz, déi bei sengem Kapp läit, an d'Waasserkrou, a loosst eis goen. 12David huet d'Lanz an d'Waasserkrou vum Kappstéck vum Saul geholl, a si sinn ewechgaangen. Keen huet et gesinn oder gewosst, well si all geschlof hu, well e déif Schlof vum Här op si gefall war. 13An den David ass op déi aner Säit gaangen a stoung op der Spëtzt vum Bierg, wäit ewech, mat vill Plaz tëscht hinnen. 14An den David huet zum Vollek an zum Abner, dem Jong vum Ner, geruff a gesot: «Äntwerts du net, Abner?» An den Abner huet geäntwert a gesot: «Wien bass du, dee géint de Kinnek geruff huet?» 15Da sot de David zum Abner: «Bass du net e Mann? A wien ass wéi du an Israel? Firwat hues du net op däin Här, de Kinnek, opgepasst? Well een aus dem Vollek ass komm, fir däin Här, de Kinnek, ze zerstéieren.» 16Dëst Wuert ass net gutt, wat's du gemaach hues. Souwuel wéi den Här lieft, sidd dir Männer vum Doud, well dir net op äre Kinnek, de Gesaleften vum Här, opgepasst hutt. Elo kuckt, wou de Speer vum Kinnek an d'Waasserkrou ass, déi bei sengem Kapp war. 17De Saul huet dem David seng Stëmm erkannt a gesot: «Ass dat deng Stëmm, mäi Jong David?» An de David huet geäntwert: «Jo, Här Kinnek, dat ass meng Stëmm.» 18An hien huet gesot: «Firwat verfollegt mäin Här säi Knecht? Wat hunn ech gemaach, a wat Béises ass a menger Hand?» 19Elo, Här Kinnek, héier dach d'Wierder vun dengem Knecht. Wann den Här dech géint mech ustëft, da soll hien e Gave unhuelen. A wann et d'Mënschen sinn, da si si verflucht virum Här, well si mech haut verdriwwen hu, fir mech net un der Ierfschaft vum Här unzeschléissen, andeems si soen: 'Géi a déng aner Gëtter.' 20An elo, loosst net mäi Blutt op d'Äerd falen virun dem Här, well de Kinnek vun Israel ass erausgaangen fir eng Flou ze sichen, wéi een eng Patréis an de Bierger verfollegt. 21De Saul sot: «Ech hu gesënnegt. Kéier zréck, mäi Jong David, well ech wäert dir näischt méi maachen, well mäi Liewen war haut wäertvoll an deng Aen. Kuck, ech hunn domm gehandelt a vill geiert.» 22De David huet geäntwert a gesot: «Kuck, hei ass d'Lanz vum Kinnek. Looss een vun de Jonken kommen a se huelen.» 23«An den Här wäert jiddwerengem seng Gerechtegkeet an Trei zréckginn, well den Här huet dech haut a meng Hand ginn, awer ech wollt meng Hand net géint de Gesaleften vum Här ausstrecken.» 24A kuck, wéi deng Séil haut grouss ass a mengen Aen, sou soll meng Séil grouss sinn an den Aen vum Här, an hien soll mech aus all Nout retten. 25An de Saul sot zum David: «Geséint bass du, mäi Jong David! Du wäerts grouss Saache maachen an och erfollegräich sinn.» Duerno goung den David säi Wee, an de Saul ass zréck op seng Plaz gaangen. 
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1David sot zu sengem Häerz: «Elo wäert ech een Dag an d'Saul seng Hänn falen. Et ass besser fir mech, wann ech an d'Land vun de Philister flüchten. Da gëtt de Saul op, mech nach an de ganze Gebitt vun Israel ze sichen, an ech wäert aus senger Hand entkommen.» 2Da ass den David opgestan an ass mat sech honnert Männer, déi bei him waren, bei den Akisch, de Jong vum Maoch, de Kinnek vu Gat, gaangen. 3Den David huet bei den Akisch zu Gat gewunnt, hien a seng Männer, all Mann mat sengem Haus, an den David hat zwou Fraen, d'Achinoam, d'Jisreeliterin, an d'Abigail, d'Fra vum Nabal, d'Karmeliterin. 4Et gouf dem Saul matgedeelt, datt den David op Gat geflücht war, an hien huet net méi weider no him gesicht. 5An David sot zu Akisch: «Wann ech Gnod an deng Aen fonnt hunn, da gitt mir dach eng Plaz an enger vun de Stied um Feld, fir datt ech do wunnen. Firwat soll däi Knecht an der Kinnekstad bei dir wunnen?» 6An op deem Dag huet Akisch him Ziklag ginn; dofir ass Ziklag bis haut bei de Kinneken vu Juda bliwwen. 7D'Zuel vun den Deeg, déi de David am Land vun de Philister gelieft huet, war véier Méint. 8David a seng Männer sinn eropgaang an hunn d'Geshuriten, d'Gezriter an d'Amalekiter iwwerfall, well dës Vëlker hu laang am Land gewunnt, vun der Strooss op Schur bis an d'Land vun Egypten. 9An David huet d'Land geschloen a keen Mann oder Fra liewen gelooss. Hien huet d'Schof, d'Ranner, d'Ieselen, d'Kaméilen an d'Kleeder geholl an ass zréck bei den Akisch komm. 10Den Akis huet gesot: «Wou hutt dir haut geplëmmt?» An den David huet geäntwert: «Op de Süden vu Juda, op de Süden vun de Jerachmeeliten an op de Süden vun de Keniter.» 11De David huet kee Mann nach Fra lieweg gelooss, fir se op Gat ze bréngen, well hien gefaart huet, datt se géint eis kéinten soen: «Esou huet de David gemaach.» Dat war seng Gewunnecht, soulaang hien am Land vun de Philister gewunnt huet. 12An den Akisch huet dem David gegleeft a gesot: «Hien huet sech bei sengem Vollek Israel verhaasst gemaach, an hie wäert mäi Knecht fir ëmmer sinn.» 
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1An deenen Deeg hunn d'Philister hir Arméi versammelt, fir géint Israel ze kämpfen. An den Akisch sot zum David: «Du weess, datt s du mat mir an d'Arméi erausgees, du an deng Männer.» 2An den David sot zum Akisch: «Sou wäerts du wëssen, wat däi Knecht maache wäert.» An den Akisch sot zum David: «Sou setzen ech dech als Wächter iwwer mäi Kapp fir all d'Deeg.» 3De Samuel war gestuerwen, an d'ganz Israel huet fir hien getrauert a si hunn hien zu Rama, senger Stad, begruewen. An de Saul hat d'Geeschterbeschwéierer an d'Wahrséier aus dem Land ewechgeholl. 4D'Philister hu sech versammelt a si sinn op Schunem komm, an do hu si hir Lager opgeschloen. De Saul huet ganz Israel versammelt a si hunn zu Gilboa campéiert. 5Wéi de Saul d'Lager vun de Philister gesinn huet, huet hien Angscht kritt a säin Häerz huet ganz staark geziddert. 6An de Saul huet den Här gefrot, mee den Här huet him net geäntwert, weder duerch Dreem nach duerch d'Urim nach duerch d'Prophéiten. 7Da sot de Saul zu senge Knechten: «Sicht mir eng Fra, déi Geeschter beschwéiert, fir datt ech bei hatt goen a si froen.» Seng Knechten hunn him gesot: «Zu En-Dor ass eng Fra, déi Geeschter beschwéiert.» 8De Saul huet sech verkleet an aner Kleeder ugedoen. Hien ass mat zwee Männer bei d'Fra an der Nuecht gaangen a sot: «Beschwiert mir w.e.g. e Geescht a bréng mir deen erop, deen ech dir soen.» 9D'Fra sot zu him: «Kuck, du weess, wat de Saul gemaach huet, wéi hien d'Geescht vun Doudegen an d'Wahrséier aus dem Land ewechgeholl huet. Firwat wëlls du meng Séil an eng Gefor bréngen, fir mech ëmzebréngen?» 10De Saul huet hir beim Här geschwuer a gesot: «Sou lieweg wéi den Här ass, et wäert dech keng Schold an dëser Saach treffen.» 11An d'Fra huet gesot: «Wien soll ech fir dech eropbréngen?» An hien huet geäntwert: «Bréng mir de Samuel erop.» 12Wéi d'Fra de Samuel gesinn huet, huet si mat grousser Stëmm geruff a gesot zu Saul: «Firwat hues du mech bedréit? Du bass de Saul!» 13An de Kinnek sot zu hir: «Hues keng Angscht, wat hues du gesinn?» An d'Fra sot zu Saul: «Ech gesinn Gëtter, déi aus der Äerd eropkommen.» 14Hien huet gesot: «Wéi gesäit hien aus?» Si sot: «En ale Mann kënnt erop, gewéckelt an e Mantel.» De Saul huet erkannt, datt et de Samuel war, an hien huet sech mat sengem Gesiicht op de Buedem gebéckt a sech niddergeknéit. 15Samuel sot zu Saul: «Firwat hues du mech gestéiert, fir mech eropzebréngen?» A Saul äntwert: «Ech sinn a grousser Nout, well d'Philister féieren Krich géint mech, a Gott huet sech vu mir ofgewandt an äntwert mir net méi, weder duerch d'Propheten nach duerch Dreem. Dofir hunn ech dech geruff, fir mir ze soe, wat ech maache soll.» 16Samuel sot: «Firwat froos du mech, wann den Här sech vun dir ofgewandt huet an däin Feind ginn ass?» 17Den Här huet gemaach, wéi hien duerch meng Hand geschwat huet: Hien huet d'Kinnekräich vun denger Hand gerappt an et engem Frënd ginn, dem David. 18Wéi's du net op d'Wuert vum Här gelauschtert hues a säi Roserei net géint Amalek ausgefouert hues, huet den Här dës Saach haut fir dech gemaach. 19Den Här wäert och Israel mat dir an d'Hänn vun de Philister ginn; muer wäerts du an deng Jongen bei mir sinn. Och d'Lager vun Israel gëtt den Här an d'Hänn vun de Philister ginn. 20De Saul huet sech séier op d'Äerd gefall, voller Angscht virun de Wierder vum Samuel. Hien hat och keng Kraaft méi, well hien hat de ganzen Dag an déi ganz Nuecht näischt giess. 21D'Fra ass bei de Saul komm a gesinn, datt hien ganz erschreckt war. Si sot zu him: «Kuck, deng Déngschtmeedchen huet op deng Stëmm gelauschtert an ech hu mäi Liewen a meng Hand geluecht, fir deng Wierder ze héieren.» 22Elo, lauschter dach och op d'Wuert vun dengem Déngschtmeedchen: Ech setzen dir e Stéck Brout vir, iess, datt du Kraaft hues, wanns de weider gees. 23Awer hien huet ofgeleent a gesot: «Ech iessen net.» A seng Dénger an och d'Fra hunn op hien agedréckt, an hie lauschtert op si, stoung op vun der Äerd a setzt sech op d'Bett. 24D'Fra hat e gemëschte Kallef am Haus, a si huet sech gehaascht an et geschluecht. Si huet Miel geholl, et gekniet an ongesaiert Brout gebak. 25Si huet et virun de Saul a seng Dénger bruecht, a si hunn et giess. Dunn si si opgestan a sinn an där Nuecht fortgaangen. 
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1D'Philister hunn all hir Arméi zu Aphek versammelt, während d'Israeliten bei der Quell zu Jisreel gelagert hunn. 2D'Fürsten vun de Philister sinn a Gruppen vun honnert an dausend duerchgezunn, an den David mat senge Männer ass hannen zesumme mam Akisch gaangen. 3D'Féierer vun de Philisteren hu gefrot: «Wat maachen dës Hebräer hei?» An den Akisch huet zu de Féierer vun de Philisteren gesot: «Ass dëst net den David, de Knecht vum Saul, dem Kinnek vun Israel, dee scho laang bei mir ass? Ech hu bis elo näischt Schlechtes un him fonnt, zënter hien zu mir komm ass bis haut.» 4Awer d'Cheffen vun de Philistere goufen rosen op hien a soten zu him: «Schéck de Mann zréck, datt hien op seng Plaz zréckgeet, wou s du hien agesat hues, an datt hien net mat eis an de Krich erofgeet, fir datt hien eis net zum Géigner am Krich gëtt. Wéi kéint hien sech soss bei sengem Här erëm beléift maachen, wann net mat de Käpp vun dëse Männer?» 5Ass dat net den David, iwwer dee si an de Dänzer gesongen hunn a gesot hunn: «De Saul huet seng Dausenden erschloen, an den David seng Zéngdausenden»? 6Da rufft den Akisch den David a sot zu him: «Sou wéi den Här lieft, du bass gerecht an et ass gutt a mengen Aen, datt s du mat mir an d'Lager kommst. Ech hunn näischt Béises bei dir fonnt zënter dem Dag wou s du bei mech komm bass bis haut. Mä an den Aen vun de Fürsten bass du net agreabel.» 7Elo, kehr zréck a ginn a Fridden, an du solls näischt Schlechtes an den Aen vun de Fürsten vun de Philister maachen. 8An David sot zu Akisch: «Wat hunn ech gemaach, a wat hues du an dengem Dénger fonnt vun deem Dag un, wou ech virun dir war, bis haut, datt ech net géif kommen a géif kämpfen géint d'Feinde vu mengem Här, dem Kinnek?» 9An Akis huet geäntwert a gesot zu David: «Ech weess, datt du gutt bass a mengen Aen wéi en Engel vu Gott; awer d'Cheffen vun de Philisteren hu gesot: 'Hie soll net mat eis an de Krich eropgoen.'» 10An elo, stéi fréi moies op, du an d'Déngschter vun dengem Här, déi mat dir komm sinn, a stitt fréi moies op, wann et fir iech hell gëtt, a gitt fort. 11De Moien fréi ass de David mat senge Männer fortgaangen, fir zréck an d'Land vun de Philister ze goe, während d'Philister géint Jisreel eropgaange sinn. 
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1Wéi den David a seng Männer den drëtten Dag zu Ziklag ukomm sinn, hunn d'Amalekiter de Süden an Ziklag iwwerfall, Ziklag geschloen an et am Feier verbrannt. 2Si hunn d'Fraen, déi do waren, vu Klengen bis Groussen gefaange geholl, awer keen ëmbruecht, a si fortgefouert. 3Wéi de David a seng Männer an d'Stad koumen, hu si gesinn, datt se am Feier verbrannt war, an datt hir Fraen, Jongen a Meedercher gefaange geholl gi waren. 4Da huet David an d'Leit, déi bei him waren, hir Stëmmen erhuewen a gekrasch, bis se keng Kraaft méi haten ze kräischen. 5Och déi zwee Frae vum David, d'Achinoam d'Jisreeliterin an d'Abigail, d'Fra vum Nabal, dem Karmeliter, goufen gefaange geholl. 6David war ganz an der Enkt, well d'Leit gesot hu, si wollten hien steenen, well d'Leit all verbittert waren iwwer hir Jongen an hir Meedercher. Awer David huet sech am Här, sengem Gott, gestäerkt. 7An David sot zu Abjatar, dem Priister, dem Jong vum Achimelech: «Bréng mir dach den Ephod.» An Abjatar huet den Ephod bei den David bruecht. 8An David huet den Här gefrot a gesot: «Soll ech dësen Trupp verfollegen? Wärt ech en erreechen?» An den Här huet geäntwert: «Verfolg en, well du wäerts en erreechen a retten.» 9An David ass gaangen, hien an déi sechshonnert Männer, déi bei him waren, a si si bis bei de Baach Besor komm, an déi iwwreg sinn do stoe bliwwen. 10David huet mat véierhonnert Männer weider verfollegt, während zweehonnert Männer ze midd waren, fir iwwer de Baach Besor ze goen. 11Si hunn en ägyptesche Mann am Feld fonnt an hunn hien bei den David bruecht. Si hunn him Brout ginn, an hien huet giess, a si hunn him Waasser ginn. 12Si hunn him e Stéck gedréchent Figen an zwou Handvoll Rosinen ginn, an hien huet giess. Da koum säin Geescht erëm bei hien, well hien hat dräi Deeg an dräi Nuechten näischt giess oder gedronk. 13Da sot David zu him: « Wien bass du a vu wou kënns du? » Hien huet geäntwert: « Ech sinn en ägyptesche Jong, e Sklav vun engem Amalekiter, mä mäi Meeschter huet mech verlooss, well ech dräi Deeg krank war. » 14Mir hunn de Süden vun de Kreter geplëmmt, an d'Land vu Juda an de Süden vum Kaleb, an Ziklag hu mir am Feier verbrannt. 15David huet zu him gesot: « Wäerts du mech bei dësen Trupp erofféieren? » Hien huet geäntwert: « Schwier mir bei Gott, datt du mech net ëmbréngs oder mech net an d'Hänn vu mengem Här ausliwwers, da féieren ech dech bei dësen Trupp. » 16An hien huet hien erofgefouert, an do waren se iwwer d'ganz Land verdeelt, iessen, drénken a feieren, wéinst dem grousse Raub, dee se aus dem Land vun de Philister an aus dem Land Juda geholl haten. 17David huet si vun der Dämmerung bis den Owend vum nächsten Dag geschloen, an et ass kee vun hinnen entkomm, ausser véierhonnert jonk Männer, déi op Kaméiler geflücht sinn. 18David huet alles gerett, wat d'Amalekiter geholl haten, an och seng zwou Fraen huet hien gerett. 19Näischt huet hinnen gefeelt, weder kleng nach grouss, weder Jongen nach Duechteren, nach eppes vum Bäit; alles wat se geholl haten, huet David zréckbruecht. 20David huet all d'Klengvéi an d'Ranner geholl, déi si virun dem Véi gedriwwen hunn, a si hu gesot: « Dëst ass de Raub vum David. » 21David ass bei déi zweehonnert Männer komm, déi ze midd waren, fir him nozegoen, an déi bei der Baach Besor bliwwe sinn. Si sinn erauskomm, fir dem David an dem Vollek, dat bei him war, entgéint ze goen. David ass bei d'Leit komm a huet si gefrot, wéi et hinne geet. 22An all déi béis a béisaarteg Männer, déi mat David gaange waren, hu geäntwert a gesot: «Well si net mat eis gaange si, gi mir hinnen näischt vum Bäit, dee mir gerett hunn, ausser jidderee seng Fra a seng Kanner, déi si féiere kënnen a fortgoen.» 23Awer David sot: « Dir sollt dat net esou maachen, Bridder, mat deem wat den Här eis ginn huet, well hien huet eis beschützt an den Trupp, dee géint eis koum, an eis Hänn ginn. » 24Wien wäert Iech bei dësem Wuert héieren? Well wéi den Deel vun deem, deen an de Krich erofgeet, esou ass och den Deel vun deem, deen op d'Gefaasser oppasst; si deelen zesummen. 25Vun deem Dag un an duerno gouf et als Gesetz a Virschrëft fir Israel festgeluecht, bis op dësen Dag. 26Wéi den David zu Ziklag ukomm ass, huet hien vun der Beute un d'Ältere vu Juda, senge Frënn, geschéckt a gesot: «Kuckt, hei ass e Segen fir iech aus der Beute vun den Häre sengen Feinden.» 27Fir déi, déi zu Bethel sinn, an déi zu Ramot am Negeb sinn, an déi zu Jattir sinn. 28A fir déi, déi zu Aroer sinn, a fir déi, déi zu Siphmoth sinn, a fir déi, déi zu Eschtemoa sinn. 29An un déi zu Rakal, an un déi an de Stied vun de Jerachmeeliten, an un déi an de Stied vun de Keniter. 30An un déi zu Horma, an un déi zu Kor-Aschan, an un déi zu Atak. 31An un déi zu Hebron an un all d'Plazen, wou den David a seng Männer ënnerwee waren. 
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1D'Philister hu géint Israel gekämpft, an d'Männer vun Israel si virun de Philister geflücht, an et sinn Doudegemaachte um Bierg Gilboa gefall. 2D'Philister hu sech un de Saul a seng Jongen geklamert, an d'Philister hunn de Jonathan, den Abinadab an de Malkischua, d'Sauls Jongen, erschloen. 3D'Krich gouf schwéier géint de Saul, an d'Bouschützen hunn hien fonnt an hien ganz staark verwonnt. 4Da sot de Saul zu sengem Waffenträger: «Zéie däi Schwäert a stiech mech duerch, datt déi Onbeschniddeg net kommen a mech duerchstiechen a sech iwwer mech lusteg maachen.» Mä säi Waffenträger wollt net, well hien hat Angscht. Da huet de Saul säi Schwäert geholl an ass drop gefall. 5Wéi den Droer vu senge Waffen gesinn huet, datt de Saul gestuerwen ass, ass och hien op säi Schwäert gefall an ass mat him gestuerwen. 6An esou sinn de Saul, seng dräi Jongen, säi Waffendréier an all seng Männer op deem Dag zesummen gestuerwen. 7Wéi d'Leit vun Israel, déi op der anerer Säit vum Dall an op der anerer Säit vum Jordan waren, gesinn hunn, datt d'Leit vun Israel geflücht sinn an datt de Saul a seng Jongen gestuerwen sinn, hu si d'Stied verlooss a si geflücht. D'Philister sinn erakomm an hunn do gewunnt. 8Den nächsten Dag sinn d'Philister komm, fir d'Doudelcher ze plëmmen, a si hunn de Saul a seng dräi Jongen um Bierg Gilboa fonnt. 9Si hunn de Kapp ofgeschnidden an hu seng Rëscht ausgedoen. Dunn hu si et duerch d'Land vun de Philister geschéckt, fir et an den Tempelen vun hire Gëtter an ënner dem Vollek ze verkënnegen. 10Si hu seng Rüstung an d'Haus vun der Astartë geluecht, a säi Läich un d'Mauer vu Beth-Schean gehaang. 11Wéi d'Awunner vu Jabesch-Gilead héieren hu, wat d'Philister dem Saul gemaach hunn, 12All déi staark Männer sinn opgestan a si sinn déi ganz Nuecht gaangen, hu de Kierper vum Saul an déi vu senge Jongen vun der Mauer vu Beth-Schean geholl. Si sinn op Jabesch komm an hu se do verbrannt. 13Si hunn hir Schanken geholl a se ënner der Tamarisk zu Jabesch begruewen, a si hu siwen Deeg gefaascht. 
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1Nodeems de Saul gestuerwen ass, an den David vun der Victoire iwwer d'Amalekiter zréckkoum, huet hien zwee Deeg zu Ziklag gewunnt. 2Um drëtten Dag koum e Mann aus dem Lager vum Schaul, seng Kleeder waren zerrass an hien hat Äerd op sengem Kapp. Wéi hien beim David ukoum, huet hien sech op de Buedem geworf an hien ugebiet. 3Den David huet him gesot: «Vu wou kënns du?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn aus dem Lager vun Israel entflohen.» 4Den David huet gesot: «Wat ass geschitt? Sot mir w.e.g.» An hien huet geäntwert: «D'Vollek ass aus der Schluecht geflücht, vill si gefall an och de Saul an de Jonathan, säi Jong, sinn dout.» 5An den David sot zu dem jonke Mann, deen him dat gemellt hat: «Wéi weess du, datt de Saul an de Jonathan, säi Jong, gestuerwen sinn?» 6An de Jong, deen et erzielt huet, sot: «Ech sinn zoufälleg um Bierg Gilboa begéint, an do war de Saul, dee sech op säi Speer gestäipt huet, an d'Wagen an d'Reider hunn hien ageholl.» 7Hien huet sech ëmgedréit, mech gesinn a geruff, an ech hu geäntwert: «Hei sinn ech.» 8Hien huet gesot: «Wien bass du?» An ech hu geäntwert: «Ech sinn en Amalekiter.» 9Hien huet zu mir gesot: «Stéi dach op mech a bréng mech ëm, well de Schwindel huet mech ergräift, obwuel meng Séil nach a mir ass.» 10Ech stoung iwwer hien an hunn hien ëmbruecht, well ech wosst, datt hien net géif liewen nodeems hien gefall war. Ech hunn d'Kroun, déi op sengem Kapp war, an d'Aarmband, déi op sengem Aarm war, geholl a se heihinner bei mäi Här bruecht. 11Den David huet seng Kleeder gegraff an zerrass, an och all d'Männer, déi bei him waren, hunn dat gemaach. 12Si hu getrauert, gekrasch a gefaascht bis den Owend fir de Schaul, de Jona-than, säi Jong, d'Vollek vum Här an d'Haus Israel, well si duerch d'Schwäert gefall sinn. 13Da sot den David zu dem Jong, deen him d'Noriicht bruecht hat: «Vu wou bass du?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn de Jong vun engem Friemen, engem Amalekiter.» 14Da sot den David zu him: «Wéi hues du net Angscht gehat, d'Hand auszestrecken, fir de Gesalenen vum Här ze zerstéieren?» 15Da huet den David een vun de Jongen geruff a gesot: «Komm no a schloen hien.» An hien huet hien erschloen, an hien ass gestuerwen. 16An David sot zu him: «Däin eegent Blutt ass op dengem Kapp, well däi Mond huet géint dech geschwat, wéi's du gesot hues: 'Ech hunn de Gesaleften vum Här ëmbruecht.'» 17An David huet dëst Trauerlidd iwwer Saul an de Jonathan, säi Jong, geklong. 18An hien sot, d'Jongen vu Juda solle léieren de Bou, wéi et am Buch vum Gerechte geschriwwen ass. 19D'Pruecht vun Israel ass op deng Héichten erschloen. Wéi sinn d'Helden gefall! 20Sot net zu Gath, verkënnegt et net an de Stroossen vun Aschkelon, datt d'Duechtere vun de Philister sech net freeën, datt d'Duechtere vun den Onbeschniddenen net jubiléieren. 21O Bierger vu Gilboa, kee Reen an Da soll op iech falen, an och keng Felder vun den Offeren, well do gouf de Schëld vun den Helden veruecht, de Schëld vum Saul, ouni mat Ueleg gesalft ze ginn. 22Vum Blutt vun den Erschloenen, vum Fett vun den Helden, ass de Bou vum Jonathan net zréckgaangen, an d'Schwäert vum Saul ass net eidel zréckkomm. 23Saul a Jonathan, déi gär gehat a léif waren, si sinn am Liewen an am Doud net getrennt ginn; si waren méi séier wéi d'Aadler, méi staark wéi d'Léiwen. 24O Duechteren vun Israel, kräischen iwwer Saul, deen iech scharlachrout Kleeder mat Genoss ugedoen huet, dee Goldschmock op är Kleeder gesat huet. 25Wéi sinn d'Helden an der Mëtt vum Krich gefall! Jonathan läit op deng Héichten erschloen. 26Ech sinn traureg fir dech, mäi Brudder Jonathan; du hues mir ganz gutt gefall. D'Léift, déi s du mir gewisen hues, war méi wonnerbar wéi d'Léift vun de Fraen. 27Wéi sinn d'Helde gefall, an d'Gefaasser vum Krich sinn ënnergaang! 
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1No dësem huet den David beim Här gefrot a gesot: «Soll ech an eng vun de Stied vu Juda eropgoen?» An den Här huet geäntwert: «Géi erop.» Da sot den David: «Wou soll ech eropgoen?» An den Här huet gesot: «Op Hebron.» 2Sou ass den David dohin eropgaangen, an och seng zwou Fraen, d'Achinoam, d'Jisreeliterin, an d'Abigail, d'Fra vum Nabal, dem Karmeliter. 3An d'Männer, déi bei him waren, huet den David mat hire Familljen eropbruecht, a si hunn an de Stied vun Hebron gewunnt. 4D'Leit vu Juda sinn dohin komm an hunn den David do zum Kinnek iwwer d'Haus vu Juda gesalwt. Si hunn dem David matgedeelt: «D'Leit vu Jabesch-Gilead hunn de Saul begruewen.» 5Da huet den David Boten un d'Männer vu Jabesch-Gilead geschéckt an hinnen gesot: «Geséint sidd dir vum Här, well dir dës Gnod mat ärem Här, dem Saul, gemaach hutt an hien begruewen hutt.» 6An elo soll den Här mat iech Gnod a Wourecht maachen, an och ech wäert iech dës Gutt maachen, well dir dës Saach gemaach hutt. 7Elo loosst är Hänn staark sinn a sidd Männer vu Kraaft, well ären Här, de Saul, ass gestuerwen, an och mech huet d'Haus Juda als Kinnek iwwer si gesalbt. 8Awer den Abner, de Jong vum Ner, de Chef vun der Arméi vum Saul, huet den Isch-Boschet, de Jong vum Saul, geholl an hien op Machanajim bruecht. 9An hien huet hien zu Gilead, den Aschuriten, Jisreel, iwwer Ephraim, iwwer Benjamin an iwwer ganz Israel zum Kinnek gemaach. 10Den Isch-Boschet, de Jong vum Saul, war véierzeg Joer al, wéi hien iwwer Israel regéiert huet, an hien huet zwee Joer regéiert. Awer d'Haus vu Juda stoung hannert dem David. 11An d'Zuel vun den Deeg, wou de David Kinnek zu Hebron iwwer d'Haus vu Juda war, war siwen Joer a sechs Méint. 12Abner, de Jong vum Ner, ass mat de Männer vum Isch-Boschet, dem Jong vum Saul, vu Machanajim op Gibeon erausgaangen. 13Joab, de Jong vum Zeruja, an d'Déngschtlecher vum David sinn erausgaangen an hu sech um Weier vu Gibeon begéint. Si sëtzen op dëser Säit vum Weier an déi aner op där Säit. 14Abner sot zu Joab: «Loosst d'Jongen opstoen a virun eis spillen.» Joab sot: «Loosst si opstoen.» 15Si sinn opgestan an zwielef Männer vu Benjamin an dem Isch-Boschet, dem Jong vum Saul, an zwielef Männer vun den Déngschter vum David sinn eriwwergaangen. 16Jiddwereen huet säi Géigner um Kapp gepaakt a säi Schwäert an d'Säit vum aneren gestach, a si sinn zesumme gefall. D'Plaz gouf Helkath-Hazzurim genannt, déi zu Gibeon ass. 17An d'Krich war ganz haart um deen Dag, an Abner an d'Männer vun Israel goufen virun den Déngschter vum David geschloen. 18Do waren dräi Jongen vun der Zeruja: Joab, Abischai an Asael. Asael war séier op de Féiss wéi eng Gazell am Feld. 19Asael ass dem Abner nogelaf an huet net ofgewach weder no riets nach no lénks hannert dem Abner. 20Abner huet sech ëmgedréit an huet gesot: «Bass du dat, Asael?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn et.» 21Abner sot zu him: «Dréi dech op d'Recht oder op d'Link, an huele dir ee vun de Jongen a seng Rëschtung!» Awer Asael wollt net vun him ofgoen. 22Abner sot nach eng Kéier zu Asael: «Géi fort vun hannert mir, firwat soll ech dech op der Plaz erschloen? Wéi kéint ech dann dem Joab, dengem Brudder, an d'Aen kucken?» 23Awer Asael huet refuséiert ewechzegoen, an Abner huet hien mat der hënneschter Säit vun der Lanz an de Bauch geschloen, sou datt d'Lanz duerch säi Réck erauskoum. Hien ass do gefall a gestuerwen, an all déi, déi op d'Plaz komm si, wou Asael gefall a gestuerwen ass, sinn do stoe bliwwen. 24Joab an Abischai hunn den Abner verfollegt, an d'Sonn ass ënnergaangen wéi si bis bei de Hiwwel vun Amma ukomm sinn, deen op der Strooss an d'Wüst vu Gibeon läit. 25D'Jonge vu Benjamin hu sech hannert dem Abner versammelt a sinn zu enger eenzeger Grupp ginn, a si stoungen uewen op engem Hiwwel. 26Abner huet dem Joab zougeruff a gesot: «Soll d’Schwäert fir ëmmer friessen? Weess de net, datt et um Enn batter gëtt? Wéi laang wäert et daueren, bis de de Leit sees, si sollen ophalen hir Brudder ze verfollegen?» 27Joab sot: «Sou wéi Gott lieft, wanns de net geschwat häss, da wier d'Vollek schonn zënter dem Mueren opgehalen hir Brudder ze verfollegen.» 28Joab huet an de Schofar geblosen, an d'Leit stoungen, a si hunn Israel net méi verfollegt, a si hunn net méi gekämpft. 29Abner a seng Männer sinn an d'Araba gaangen déi ganz Nuecht, si hunn de Jordan iwwerschratt a si sinn duerch de Bithron gaangen a bei Machanajim ukomm. 30Joab ass zréckkomm vun der Verfolgung vum Abner a versammelt d'ganz Vollek. Et hu gefehlt nénganzwanzeg Männer vun den Déngschter vum David an Asael. 31An d'Déngschtlecher vum David hunn dräi honnert a sechzeg Männer aus Benjamin an aus de Männer vum Abner ëmbruecht. 32Si hunn den Asael gedroen an an d'Graf vu sengem Papp zu Bethlehem begruewen. Joab a seng Männer sinn déi ganz Nuecht gaangen, an et gouf hell fir si zu Hebron. 
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1De Krich tëscht dem Haus vum Saul an dem Haus vum David war laang, an David gouf ëmmer méi staark, während d'Haus vum Saul ëmmer méi schwaach gouf. 2An zu Hebron goufen dem David seng Jongen gebuer, an den Éischtgebuerenen war den Amnon, de Jong vun der Achinoam, der Jisreeliterin. 3Den zweeten ass de Kilab, de Jong vun der Abigail, der Fra vum Nabal, dem Karmeliter; an den drëtten ass den Absalom, de Jong vun der Maacha, der Duechter vum Talmai, dem Kinnek vu Geschur. 4De véierten ass den Adonija, de Jong vun der Haggit; an de fënneften ass de Schephatja, de Jong vun der Abital. 5An de sechsten war de Jitream, de Jong vun der Egla, der Fra vum David. Dës Kanner goufen dem David zu Hebron gebuer. 6An et geschouch, wéi de Krich tëscht dem Haus vum Saul an dem Haus vum David war, datt den Abner seng Muecht am Haus vum Saul gestäerkt huet. 7Fir de Saul war eng Niewefra mam Numm Rizpa, d'Duechter vum Ajja, an hien huet zum Abner gesot: «Firwat bass du bei d'Niewefra vu mengem Papp gaangen?» 8Den Abner gouf ganz rosen iwwer d'Wierder vum Isch-Boschet a sot: «Sinn ech de Kapp vun engem Hond, deen zu Juda gehéiert? Haut maachen ech Gnod mam Haus vum Saul, dengem Papp, mat senge Bridder a senge Frënn, an ech hunn dech net an d'Hand vum David ginn, an du wëlls mir d'Schold vun der Fra haut virwerfen?» 9Esou soll Gott dem Abner maachen, an nach méi, wéi den Här dem David geschwuer huet, esou wäert ech et maachen. 10Fir d'Kinnekräich vum Haus vum Saul eriwwerzegoen an den Troun vum David iwwer Israel a Juda opzestellen, vun Dan bis op Beer-Scheba. 11An hien konnt dem Abner näischt méi entgéintsetzen, well hien Angscht virun him hat. 12Abner huet Boten un de David geschéckt a gesot: «Wien huet d'Land? Maach en Allianz mat mir, an ech wäert meng Hand mat dir hu, fir ganz Israel zu dir ze bréngen.» 13An hien huet gesot: «Gutt, ech wäert en Allianz mat dir maachen, awer ech froen nëmmen eng Saach vun dir: Du solls mäi Gesiicht net gesinn, ausser wanns de Michal, d'Saul seng Duechter, matbréngs wanns de kommst fir mäi Gesiicht ze gesinn.» 14Da huet de Kinnek David Boten un Isch-Boschet, de Jong vum Saul, geschéckt a gesot: «Gëff mir meng Fra Michal, déi ech mir fir honnert Virhaute vun de Philister verlobt hunn.» 15An Isch-Boschet huet si vu bei hirem Mann, dem Paltiel, dem Jong vum Laisch, geholl. 16Hiren Mann ass mat hir gaang a krut, wéi hien hannert hir bis op Bachurim koum. Abner huet him gesot: «Géi zréck!» An hien ass zréckgaang. 17An d'Wuert vum Abner war bei den Eeleren vun Israel, a sot: «Och gëschter an och virdrun hutt dir de David als Kinnek iwwer iech gesicht.» 18Maacht elo, well den Här huet zum David gesot: 'Duerch meng Hand wäert ech mäi Vollek Israel vun de Philister an all senge Feinde retten.' 19Abner huet och an d'Oueren vum Benjamin geschwat, an hien ass och bei den David op Hebron gaangen, fir alles ze soe, wat gutt war an den Aen vun Israel an dem ganze Haus vu Benjamin. 20Abner ass bei de David op Hebron komm, begleet vun zwanzeg Männer, an de David huet e Fest fir den Abner an déi Männer, déi bei him waren, organiséiert. 21An den Abner huet zum David gesot: «Ech wäert opstoen a goe, fir all Israel bei mäi Här, de Kinnek, ze versammelen, datt si mat dir e Bund schléissen, an du kanns iwwer alles regéieren, wat deng Séil verlaangt.» An den David huet den Abner a Fridden fortgelooss. 22An d'Diender vum David an de Joab sinn aus der Trupp zréckkomm a si hu vill Beute matbruecht. Awer den Abner war net bei David zu Hebron, well hie war geschéckt ginn an ass a Fridden fortgaangen. 23Joab an déi ganz Arméi, déi bei him waren, sinn ukomm an hunn dem Joab gesot: «Abner, de Jong vum Ner, ass bei de Kinnek komm, an hien huet hie fortgelooss, an hien ass a Fridden gaangen.» 24Joab ass bei de Kinnek komm a sot: «Wat hues du gemaach? Kuck, den Abner ass bei dech komm, firwat hues du hien fortgelooss, datt hien fortgaangen ass?» 25Du weess, datt den Abner, de Jong vum Ner, komm ass, fir dech ze täuschen an ze wëssen, wou s du erausgees an erakënns, an alles ze wëssen, wat s du méchs. 26Joab ass vun David fortgaangen an huet Boten hannert dem Abner geschéckt, fir hien aus dem Pëtz vu Sira zréckzebréngen, ouni datt den David et wousst. 27Wéi den Abner op Hebron zréckkoum, huet de Joab hien an d'Mëtt vun der Paart geholl, wéi wann hie mat him heemlech schwätze wollt, an do huet hien hien an de Bauch geschloen, sou datt hien gestuerwen ass, wéinst dem Blutt vum Asael, sengem Brudder. 28Wéi den David dat héieren huet, sot hien: «Ech a mäi Kinnekräich si fir ëmmer reng virum Här vum Blutt vum Abner, dem Jong vum Ner.» 29Soll et sech dréinen op de Kapp vum Joab an op dat ganzt Haus vu sengem Papp, an et soll ni aus dem Haus vum Joab feelen, deen e Floss huet, en Aussätzegen, een, deen um Staf geet, een, deen duerch d'Schwäert fält, oder een, deen u Brout feelt. 30Joab an Abischai, säi Brudder, hunn den Abner ëmbruecht, well hien den Asael, hire Brudder, zu Gibeon am Krich ëmbruecht hat. 31An de Kinnek David sot zu Joab an zu all dem Vollek, dat bei him war: «Zerräisst är Kleeder, gëllt Säck un a trauert virum Abner.» An de Kinnek David ass hannert dem Bier gaangen. 32Si hunn den Abner zu Hebron begruewen, an de Kinnek huet seng Stëmm erhuewen a gekrasch um Graf vum Abner, an dat ganzt Vollek huet matgekräischt. 33An de Kinnek huet iwwer den Abner geklot an huet gesot: «Soll den Abner wéi en Narr stierwen?» 34Deng Hänn sinn net gebonnen, an deng Féiss sinn net a Ketten. Du bass gefall wéi een, dee virun Ongerechtegkeet fält. An dat ganzt Vollek huet weider iwwer hien gekrasch. 35An dat ganzt Vollek koum, fir dem David Brout unzebidden, während et nach Dag war. Awer David huet geschwuer a gesot: «Gott soll mir dat undoen an nach méi, wann ech virun Sonnenënnergang Brout oder eppes anescht schmaachen.» 36An all d'Leit hunn et erkannt, an et war gutt an hiren Aen, wéi alles wat de Kinnek gemaach hat, gutt an den Aen vum ganzen Vollek war. 37An all d'Leit a ganz Israel hunn den Dag gewosst, datt et net vum Kinnek war, den Abner, de Jong vum Ner, ëmzebréngen. 38An de Kinnek sot zu sengen Dénger: «Wësst dir net, datt haut e grousse Prënz an Israel gefall ass?» 39An ech sinn haut nach zaart, obwuel ech als Kinnek gesalbt sinn, an dës Männer, d'Jongen vun Zeruja, si méi haart wéi ech. De Här soll dem, deen d'Béis mécht, seng Béisheet vergëlten. 
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1Wéi de Jong vum Schaul héieren huet, datt den Abner zu Hebron gestuerwen ass, si seng Hänn schwaach ginn, a ganz Israel war erschreckt. 2Zwee Männer, Cheffen vun Truppen, waren dem Saul seng Jongen: Den eenzegen hieß Baana, an den aneren hieß Rekab, d'Jongen vum Rimmon, dem Beerotit, aus dem Stamme Benjamin, well och Beerot gëtt zu Benjamin gezielt. 3D'Beerotiten sinn op Gittajim geflücht an do als Friemer bliwwen bis haut. 4Jonathan, de Jong vum Saul, hat e Jong, deen un de Féiss behënnert war. Hie war fënnef Joer al, wéi d'Nouvelle iwwer Saul an de Jonathan aus Jisreel koum. Seng Amme huet hien opgehuewen a si ass geflücht, mee an hirer Hektik ass hien gefall an huet ugefaang ze hinken. Säin Numm war Mephiboscheth. 5D'Jongen vum Rimmon, dem Beerotit, Rekab a Baana, sinn an der Hëtzt vum Dag an d'Haus vum Isch-Boschet gaangen, wéi hien um Mëttesbett louch. 6Si sinn an d'Haus komm, wéi si Weess geholl hunn, a si hunn hien an de Bauch geschloen. Rekab a säi Brudder Baana sinn entkomm. 7Si sinn an d'Haus komm, an hien huet op sengem Bett am Schlofzëmmer geluecht. Si hunn hien erschloen, säi Kapp ofgeschnidden a si hunn de Kapp matgeholl, a si sinn déi ganz Nuecht duerch d'Araba gaangen. 8Si hunn de Kapp vum Isch-Boschet bei den David zu Hebron bruecht a gesot: «Kuck, hei ass de Kapp vum Isch-Boschet, dem Jong vum Saul, dengem Feind, deen no denger Séil gesicht huet. Den Här huet mengem Här, dem Kinnek, haut Revanche ginn iwwer Saul a seng Nokommen.» 9An David huet dem Rekab an dem Baana, de Bridder, d'Jongen vum Rimmon, dem Beerotit, geäntwert a gesot: «Sou wahr den Här lieft, dee meng Séil aus all Nout erléist huet.» 10Well deen, deen zu mir gesot huet: «Kuck, de Saul ass gestuerwen», an hien huet geduecht, hien hätt mir eng gutt Noriicht bruecht, hunn ech hien zu Ziklag ergräift an ëmbruecht, obwuel ech geduecht hunn, ech géif him eng Belounung ginn. 11Wéivill méi, wa béis Männer e gerechte Mann a sengem Haus op sengem Bett ëmbruecht hu, soll ech net säi Blutt vun ären Hänn froen an iech vun der Äerd ewechhuelen. 12An den David huet d'Jonge beoptraagt, si hu si ëmbruecht, hir Hänn a Féiss ofgeschnidden a se beim Weier zu Hebron opgehaangen. An de Kapp vum Isch-Boschet hu si geholl a bei d'Graf vum Abner zu Hebron begruewen. 
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1An all d'Stämme vun Israel sinn zu David op Hebron komm a soten: «Mir sinn däi Fleesch a Blutt.» 2Och gëschter an och virdrun, wéi de Saul Kinnek iwwer eis war, war et du, deen Israel erausgefouert an erabruecht huet. An den Här huet zu dir gesot: «Du solls mäi Vollek Israel weiden, an du solls Fürst iwwer Israel sinn.» 3An all d'Ältesten vun Israel sinn zu Hebron bei de Kinnek komm, an de Kinnek David huet mat hinnen zu Hebron e Bund virum Här geschloss. A si hunn de David zum Kinnek iwwer Israel gesalbt. 4Den David war drësseg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet véierzeg Joer regéiert. 5Zu Hebron huet hien siwen Joer a sechs Méint iwwer Juda regéiert, an zu Jerusalem huet hien drësseg an dräi Joer iwwer ganz Israel a Juda regéiert. 6De Kinnek a seng Männer sinn op Jerusalem gaangen, bei d'Jebusiten, déi am Land gewunnt hunn. Si hunn dem David gesot: «Du kënns net hei eran, ausser wanns de déi Blann an déi Hénkeg ewechhëls.» Si hu geduecht: «Den David kënnt net hei eran.» 7An David huet d'Festung Zion eruewert, dat ass d'Stad David. 8An deem Dag huet den David gesot: «Wien d'Jebusiten schléit an de Kanal erreecht, an déi Hénkeg an déi Blann, déi dem David seng Séil haassen, sollt dat maachen.» Dofir seet een: «De Blannen an den Hénkegen dierf net an d'Haus kommen.» 9An den David huet an der Festung gewunnt an huet se d'Stad David genannt, an den David huet ronderëm vum Millo un gebaut. 10Den David ass weidergaangen a méi grouss ginn, an den Här, de Gott vun den Arméien, war mat him. 11Den Hiram, de Kinnek vu Tyrus, huet Boten un den David geschéckt, an och Zederholz, Holzhandwierker a Steemetz, fir dem David e Haus ze bauen. 12An de David huet gewosst, datt den Här hien als Kinnek iwwer Israel etabléiert hat, an datt säi Kinnekräich erhuewe gouf fir säi Vollek Israel. 13David huet nach Niewefraen a Fraen aus Jerusalem geholl, nodeems hien aus Hebron komm war, an et goufen him nach Jongen a Meedercher gebuer. 14Dës sinn d'Nimm vun de Kanner, déi him zu Jerusalem gebuer goufen: Schammua, Schobab, Nathan a Salomo. 15Ibhar, Elischua, Nepheg a Japhia. 16An Elischama, an Eliada an Eliphalet. 17Wéi d'Philister héieren hunn, datt de David als Kinnek iwwer Israel gesalft gouf, sinn all d'Philister eropgaangen, fir de David ze sichen. De David huet dat héieren an ass an d'Festung erofgaangen. 18D'Philister si komm an hu sech am Dall vun de Refaim ausgebreet. 19An de David huet den Här gefrot a gesot: «Soll ech géint d'Philister eropgoen? Wëlls du se a meng Hand ginn?» An den Här huet dem David geäntwert: «Géi erop, well ech ginn d'Philister an deng Hand.» 20Deen David ass op Baal-Perazim komm an huet se do geschloen. Hien huet gesot: «Den Här huet meng Feinde viru mir duerchbrach wéi Waasser brécht.» Dofir huet hien déi Plaz Baal-Perazim genannt. 21Si hunn do hir Gëtzebiller verlooss, an de David a seng Männer hu se matgeholl. 22D'Philister hunn nach eng Kéier ugefaangen eropzegoen an hu sech am Dall vun de Refaim ausgebreet. 23An David huet beim Här gefrot, an hien huet gesot: «Géi net erop, mee ëmgoe se a komm hinnen entgéint bei de Maulbierbeem.» 24A wanns de de Klang vun de Schrëtt uewen an de Maulbierbeem héiers, da wees de, datt den Här virun dir erausgeet fir d'Philisterlager ze schloen. 25An David huet esou gemaach, wéi den Här him befall hat, an hien huet d'Philister vu Geba bis op Gezer geschloen. 
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1Da huet de David nach eng Kéier all déi erausgesichte Männer vun Israel versammelt, drësseg Dausend am Ganzen. 2An David ass opgestanen an ass mat dem ganze Vollek, dat bei him war, vu Baale-Juda gaangen, fir d'Arche vum Gott do eraus ze huelen, déi den Numm vum Här, den Här vun den Arméien, dréit, deen iwwer de Chérubim sëtzt. 3Si hunn d'Lued vu Gott op eng nei Won gesat an hu se aus dem Haus vum Abinadab, dat um Hiwwel war, erausgedroen; den Uzza an den Ahio, d'Jongen vum Abinadab, hunn déi nei Won gefouert. 4Si hunn d'Ark vu Gott aus dem Haus vum Abinadab, dat um Hiwwel war, erausgedroen, an den Ahjo ass virun der Ark gaangen. 5David an dat ganzt Haus Israel hu virum Här gespillt mat alle méiglechen Instrumenter aus Zypressenholz, Harfen, Lauten, Tamburinen, Rasselen a Zymbelen. 6Wéi si bei d'Dreschplaz vum Nachon komm sinn, huet den Uzza seng Hand ausgestreckt fir d'Arche vu Gott ze halen, well d'Ranner gestolpert sinn. 7An d'Roserei vum Här ass géint den Uzza entbrannt, an de Gott huet hien do geschloen wéinst sengem Feeler, an hien ass do gestuerwen nieft der Arche vu Gott. 8An de David war rosen, well den Här e Bruch bei den Uzza gemaach hat, an hien huet déi Plaz Perez-Uzza genannt, bis op den haitegen Dag. 9An de David hat Angscht virum Här op deem Dag a sot: «Wéi kann d'Lued vum Här bei mech kommen?» 10Awer David wollt d'Arche vum Här net bei sech an d'Stad David bréngen, mee hien huet se an d'Haus vum Obed-Edom, dem Gittiter, bruecht. 11An d'Ark vum Här ass dräi Méint am Haus vum Obed-Edom, dem Gittiter, bliwwen, an den Här huet den Obed-Edom an all sengem Haus gesegnet. 12Et gouf dem Kinnek David gesot: «Den Här huet d'Haus vum Obed-Edom an alles, wat hien huet, geseent wéinst der Arche vu Gott.» Da goung de David a bruecht d'Arche vu Gott aus dem Haus vum Obed-Edom an d'Stad David mat Freed. 13A wéi déi, déi d'Ark vum Här gedroen hu, sechs Schrëtt gaange sinn, huet hien e Stéier an e fette Déier geaffert. 14An de David huet mat ganzer Kraaft virum Här gedanzt, an de David war mat engem Léngen-Ephod ëmgürtet. 15Den David an dat ganzt Haus Israel hunn d'Arche vum Här mat engem grousse Jubel an dem Klang vum Schofar eropbruecht. 16Wéi d'Ark vum Här an d'Stad vum David koum, huet d'Michal, d'Saul seng Duechter, duerch d'Fënster erofgekuckt a gesinn, wéi de Kinnek David virum Här gesprongen a gedanzt huet, a si huet hien an hirem Häerz veruecht. 17Si hunn d'Lued vum Här an d'Mëtt vum Zelt gesat, dat de David opgeriicht hat, an de David huet Brandaffer a Friddensaffer virum Här geaffert. 18Wéi den David fäerdeg war mat de Brandaffer an de Friddensaffer, huet hien d'Vollek am Numm vum Här vun den Arméien geseent. 19An hien huet dem ganze Vollek vun Israel, Männer a Fraen, e Kuch Brout, e Stéck Fleesch an e Rosengekuch verdeelt, an d'Leit sinn all an hir Haiser gaangen. 20Wéi den David zréckkoum fir säi Haus ze seegenen, ass d'Michal, d'Saul seng Duechter, erausgaangen, fir de David ze begéinen a sot: «Wéi herrlech war haut de Kinnek vun Israel, dee sech virun den Aen vun de Déngschtmeedercher vu senge Knechten entbléist huet, wéi ee vun deene wäertlose Männer sech entbléist!» 21An David sot zu Michal: «Virum Här, dee mech gewielt huet amplaz vun dengem Papp an aus sengem ganze Haus, fir mech als Fürst iwwer d'Vollek vum Här, iwwer Israel, ze setzen, an ech wäert virum Här spillen.» 22A ech wäert nach méi veruecht gi wéi dat, an ech wäert niddereg a mengen Aen si, mee mat den Déngschtmeedchen, déi's genannt hues, wäert ech geéiert ginn. 23Fir Michal, d'Saul seng Duechter, hat si bis zu hirem Doud keng Kanner. 
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1An et ass geschitt, wéi de Kinnek a sengem Haus gewunnt huet, datt den Här him Rou vun all senge Feinden ronderëm geschenkt hat. 2De Kinnek sot zum Nathan, dem Prophéit: «Kuck, ech sëtzen an engem Haus aus Zeder, mee d'Ark vu Gott ass an engem Zeltduch.» 3Den Nathan sot zum Kinnek: «Maach alles, wat an dengem Häerz ass, well den Här ass mat dir.» 4An där Nuecht ass d'Wuert vum Här zu Nathan komm a sot: 5«Géi a so zu mengem Dénger David: Esou seet den Här: Solls du mir e Haus bauen, fir dran ze wunnen? 6Datt ech ni an engem Haus gewunnt hunn, zënter ech d'Kanner vun Israel aus Ägypten erausgefouert hu, bis haut. Ech sinn an engem Zelt an an enger Wunneng gewandert. 7An all deene Joren, wou ech ënnert de Kanner vun Israel gewandert sinn, hunn ech jeemools zu engem vun de Stämm vu Israel, déi ech ugestallt hu, fir mäi Vollek Israel ze weeden, gesot: Firwat hutt dir mir keen Haus aus Zeder gebaut? 8Elo solls du zu mengem Dénger Dawid soen: Esou seet den Här Zebaot: Ech hunn dech vun der Hiertestall geholl, vun hannert de Schof, fir e Fürst iwwer mäi Vollek Israel ze sinn. 9Ech war mat dir iwwerall, wou s du gaange bass, an ech hunn all deng Feinden virun dir ausgerott. Ech maachen däin Numm grouss, wéi de Numm vun de Groussen op der Äerd. 10Ech wäert eng Plaz fir mäi Vollek Israel setzen an et planzen, datt et ënnert sech wunnt an net méi zittert. D'Kanner vun der Ongerechtegkeet wäerten et net méi ënnerdrécken, wéi fréier. 11Vun deem Dag un, wou ech d'Riichter iwwer mäi Vollek Israel befall hunn, an ech dir Rou vun all dengem Feind ginn hunn, huet den Här dir matgedeelt, datt den Här dir e Haus maache wäert. 12Wann deng Deeg voll sinn an du mat dengen Äeren schléifs, da wäert ech däi Som no dir opriichten, deen aus dengen Eingeweiden erausgeet, an ech wäert säi Kinnekräich festmaachen. 13Hien wäert e Haus fir mäi Numm bauen, an ech wäert de Troun vu sengem Kinnekräich fir ëmmer festmaachen. 14Ech wäert fir hien e Papp sinn, an hien wäert fir mech e Jong sinn. Wann hien sënnegt, da wäert ech hien mat der Staang vun de Männer an de Plagen vun de Mënschen bestrofen. 15Mä meng Gnod wäert net vun him ewechgoen, wéi ech se vum Saul ewechgeholl hunn, deen ech virun dir ewechgeholl hunn. 16Däin Haus an däi Kinnekräich wäerten fir ëmmer viru mir bestoe bleiwen; däin Troun wäert fir ëmmer fest sinn. 17Wéi all dës Wierder an all dës Visiounen, esou huet den Nathan zum David geschwat. 18De Kinnek David ass komm an huet sech virum Här gesat a gesot: «Wien sinn ech, Här, a wat ass mäi Haus, datt s du mech bis heihin bruecht hues?» 19An dat war nach ze kleng an dengen Aen, Här, mäi Gott, well du hues och iwwer d'Haus vun dengem Dénger fir d'Zukunft geschwat, an dat ass d'Weis vum Mënsch, Här, mäi Gott. 20A wat kann den David nach zu dir soen? Du kenns däi Dénger, o Här. 21Fir d'Wuert an no dengem Häerz hues du all dës grouss Doten gemaach, fir se däi Dénger bekannt ze maachen. 22Dofir bass du grouss, Här, mäi Gott, well et gëtt keen wéi du, an et gëtt kee Gott ausser dir, wéi mir et mat eisen Oueren héieren hunn. 23A wien ass wéi däi Vollek Israel, eng eenzeg Natioun op der Äerd, déi Gott gaangen ass ze erléisen fir sech e Vollek ze maachen, fir sech e Numm ze ginn, an duerch grouss a furchtbar Doten fir däi Land, virun dengem Vollek, dat s du aus Ägypten erléist hues, Natiounen an hir Gëtter? 24An Du hues Däi Vollek Israel fir ëmmer fir dech festgemaach, an Du, Här, bass hinnen e Gott ginn. 25An elo, Här Gott, dat Wuert dats du iwwer däin Déngscht an iwwer säin Haus geschwat hues, soll fir ëmmer bestoe bleiwen, a maach wéi s du gesot hues. 26An däin Numm soll grouss gi bis an d'Éiwegkeet, sou datt gesot gëtt: 'Den Här Zebaot, Gott vun Israel', an d'Haus vun dengem Knecht David soll virun dir bestoe bleiwen. 27Datt du, Här Zebaot, Gott vun Israel, hues d'Ouer vun dengem Knecht opgemaach a gesot: 'Ech bauen dir e Haus', dofir huet däi Knecht säin Häerz fonnt, fir dës Gebied zu dir ze bieden. 28An elo, Här Här, du bass Gott, an deng Wierder si Wourecht, an du hues dës Gutt Saach zu dengem Knecht geschwat. 29An elo, wëlls du d'Haus vun dengem Knecht seegen, datt et fir ëmmer virun dir bleift, well du, Här Här, hues geschwat, an duerch däi Segen soll d'Haus vun dengem Knecht fir ëmmer geseent sinn. 
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1No dësem huet den David d'Philister geschloen an ënnerworf, an den David huet Meteg-Ammah aus der Hand vun de Philister geholl. 2An hien huet Moab geschloen an huet si mat enger Schnouer gemooss, si op der Äerd leien gelooss, zwee Schnoueren fir ëmzebréngen an eng voll Schnouer fir ze liewen. Sou goufen d'Moabiter dem David seng Knechten, déi Tribut bruecht hunn. 3David huet Hadadézer, de Jong vum Rehob, Kinnek vu Zoba, geschloen, wéi hien gaangen ass, seng Muecht um Floss Euphrat zréckzebréngen. 4Den David huet vun him dausend siwen honnert Reider an zwanzeg dausend Fousssoldaten gefaangen. Den David huet all d'Wagen gelähmt, ausser honnert. 5D'Aramäer vu Damaskus si komm, fir dem Hadadézer, Kinnek vu Zoba, ze hëllefen, an den David huet zwanzeg zwee dausend Mann vun den Aramäer geschloen. 6Den David huet Garnisounen zu Damaskus an Aram gesat, an d'Aramäer goufen dem David seng Knechten, déi Tribut bruecht hunn. An den Här huet den David gerett, iwwerall wou hien gaangen ass. 7Den David huet d'Goldschëlder geholl, déi bei den Dénger vum Hadadeser waren, an huet se op Jerusalem bruecht. 8Vu Betach a vu Berotai, d'Stied vum Hadadézer, huet de Kinnek David vill Koffer geholl. 9Wéi den Toi, de Kinnek vun Hamat, héieren huet, datt den David all d'Arméi vum Hadadeser geschloen hat, 10Toi huet de Joram, säi Jong, bei de Kinnek David geschéckt, fir him Fridden ze wënschen an hien ze seegen, well hien géint den Hadadeser gekämpft an hien geschloen hat; den Hadadeser war nämlech e Mann vu ville Kricher. A bei him waren och Gefaasser aus Sëlwer, Gold a Koffer. 11Och huet de Kinnek David dës dem Här geweit, zesumme mam Sëlwer a Gold, dat hien vun alle Vëlker, déi hien ënnerworf hat, gesammelt huet. 12Vun Aram, Moab, den Ammoniter, de Philister, den Amalekiter an aus der Beute vum Hadadézer, dem Jong vum Rehob, dem Kinnek vu Zoba. 13An den David huet sech e Numm gemaach, wéi hien zréckkoum nodeems hien d'Aramer am Dall vu Salz geschloen hat, aachtanzwanzegdausend Mann. 14An hien huet Garnisounen an Édom gesat, an iwwerall an Édom huet hien Garnisounen gesat. All Édom war dem David seng Sklaven, an den Här huet den David gerett an allem, wou hien higoung. 15Den David huet iwwer ganz Israel regéiert, an den David huet Recht a Gerechtegkeet fir säi ganzt Vollek gemaach. 16De Joab, de Jong vum Zeruja, war iwwer d'Arméi, an de Josaphat, de Jong vum Achilud, war de Chronist. 17Den Zadok, de Jong vum Achitub, an den Achimelech, de Jong vum Abiatar, waren d'Priister, an de Seraja war de Schrëftgeléierten. 18De Benaja, de Jong vum Jehojada, an d'Kréter an d'Péletiter, an d'Jongen vum David waren d'Priister. 
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1An David sot: «Gëtt et nach een aus dem Haus vum Saul, fir datt ech him Gnod ka weisen wéinst dem Jonathan?» 2An am Haus vum Schaul war e Knecht mam Numm Ziba, a si hunn hien bei den David geruff. An de Kinnek sot zu him: «Bass du Ziba?» An hien huet geäntwert: «Äre Knecht.» 3An de Kinnek sot: «Gëtt et nach een aus dem Haus vum Saul, fir datt ech him Gnod vu Gott ka weisen?» An Ziba sot zum Kinnek: «Et gëtt nach e Jong vum Jonathan, deen un de Féiss gelähmt ass.» 4An de Kinnek sot zu him: «Wou ass hien?» An Ziba sot zum Kinnek: «Kuck, hien ass am Haus vum Makir, dem Jong vum Ammiel, zu Lodebar.» 5Da huet de Kinnek David gesandt an huet hien aus dem Haus vum Makir, dem Jong vum Ammiel, zu Lodebar geholl. 6Wéi de Mefiboscheth, de Jong vum Jonathan, dem Jong vum Saul, bei den David koum, ass hien op säi Gesiicht gefall a sech virun him verneigt. An den David sot: «Mefiboscheth!» An hien huet geäntwert: «Hei ass däi Knecht.» 7An den David sot zu him: «Hues keng Angscht, well ech wäert mat dir Gnod maachen wéinst dem Jonathan, dengem Papp, an ech ginn dir all d'Felder vum Saul, dengem Papp, zréck. An du wäerts ëmmer Brout un mengem Dësch iessen.» 8An hien huet sech verneigt a gesot: «Wat ass däi Knecht, datt's du op e verstuerwenen Hond wéi ech kucks?» 9An de Kinnek huet de Ziba, de Jong vum Saul, geruff a gesot: «Alles, wat dem Saul a sengem Haus gehéiert huet, hunn ech dem Jong vun dengem Här ginn.» 10Du solls fir hien d'Äerd beaarbechten, du an deng Jongen an deng Knechten, an d'Ernte bréngen, fir datt de Jong vun dengem Här Brout huet fir z'iessen. Awer de Mephiboscheth, de Jong vun dengem Här, wäert ëmmer Brout un mengem Dësch iessen. An Ziba hat fofzéng Jongen a zwanzeg Knechten. 11An Ziba sot zum Kinnek: «Wéi mäin Här de Kinnek sengem Knecht befonnt huet, esou wäert däi Knecht maachen.» A Mephiboscheth huet un mengem Dësch giess wéi ee vun de Kanner vum Kinnek. 12A Mephiboscheth hat e klenge Jong mam Numm Micha, an all d'Knechte vum Ziba waren dem Mephiboscheth seng Knechte. 13A de Mephiboscheth huet zu Jerusalem gewunnt, well hien ëmmer um Dësch vum Kinnek giess huet. An hien war lahm un deenen zwee Féiss. 

10

1No dësem ass de Kinnek vun den Ammoniter gestuerwen, an Hanun, säi Jong, ass amplaz vun him Kinnek ginn. 2An David sot: «Ech wëll Gnod weisen un den Hanun, de Jong vum Nachasch, wéi säi Papp mir Gnod gewisen huet.» An David huet seng Dénger geschéckt, fir hien ze tréischten iwwer säi Papp. D'Dénger vum David sinn an d'Land vun den Ammoniter komm. 3D'Cheffen vun de Kanner Ammon hunn zum Hanun gesot: «Mengs du, datt den David däi Papp éiert, well hien Tréischter zu dir geschéckt huet? Ass et net fir d'Stad ze ënnersichen an ze spionéieren, datt den David seng Dénger zu dir geschéckt huet?» 4Da huet den Hanun d'Déngschtleit vum David geholl, hir Bäert hallef raséiert an hir Kleeder bis bei d'Hënner ofgeschnidden, an huet si fortgeschéckt. 5Wéi si dem David matgedeelt hunn, huet hien hinnen entgéint geschéckt, well d'Männer ware ganz beschämt. De Kinnek sot: «Bleift zu Jericho, bis är Bäert erëm gewuess sinn, da kënnt dir zréckkommen.» 6D'Kanner vun Ammon hunn erkannt, datt si sech beim David verhaasst haten, an d'Kanner vun Ammon hunn Aram vu Beth-Rechob an Aram vu Zoba gelount, zwanzegdausend Fousssoldaten, de Kinnek vu Maacha mat dausend Mann an d'Männer vu Tob mat zwielefdausend Mann. 7Wéi den David dat héieren huet, huet hien de Joab an déi ganz Arméi vun de grousse Männer geschéckt. 8D'Kanner vun Ammon sinn erausgaangen an hu sech bei der Paart opgestallt, während d'Aramäer vu Zoba a Rehob, an d'Männer vu Tob a Maacha eleng am Feld waren. 9Wéi de Joab gesinn huet, datt de Kampf virun an hannen war, huet hien déi beschte Männer vun Israel erausgesicht an huet sech géint Aram opgestallt. 10De Rescht vum Vollek huet hien an d'Muecht vum Abischai, sengem Brudder, ginn, an hien huet se géint d'Kanner vun Ammon opgestallt. 11An hien huet gesot: «Wann d'Syrer méi staark si wéi ech, da wäerts du mir hëllefen; a wann d'Ammoniter méi staark si wéi s du, da kommen ech dir ze hëllefen.» 12Sief staark a loosse mer eis stäerken fir eist Vollek an d'Stied vun eisem Gott, an den Här soll maachen, wat him gutt schéngt. 13Joab ass mat dem Vollek, dat bei him war, an de Kampf géint d'Syrer gezunn, a si si virun him geflücht. 14Wéi d'Kanner vun Ammon gesinn hunn, datt d'Syrer geflücht waren, sinn och si virun Abischai geflücht an an d'Stad gaangen. De Joab ass vun de Kanner vun Ammon zréckkomm an op Jerusalem gaangen. 15Wéi d'Aramäer gesinn hunn, datt si virun Israel geschloe goufen, hu si sech zesummegesat. 16An Hadadézer huet d'Aramäer vun der anerer Säit vum Floss geschéckt, a si sinn op Helam komm, mat Schobach, dem Chef vun der Arméi vum Hadadézer, virun hinnen. 17Wéi dem David dat matgedeelt gouf, huet hien ganz Israel versammelt, ass iwwer de Jordan gaangen an op Helam komm. Aram huet sech géint den David opgestallt a mat him gekämpft. 18An d'Aramer si virun Israel geflücht, an David huet siwe honnert Sträitwon a véierzeg dausend Reider vun Aram ëmbruecht. Och de Schobach, de Chef vun hirer Arméi, huet hien do geschloen, an hien ass gestuerwen. 19Wéi all d'Kinneken, déi dem Hadadezer gedéngt hu, gesinn hunn, datt si virun Israel geschloe goufen, hu si Fridde mat Israel gemaach an hunn hinnen gedéngt. An d'Aramäer hu gesinn, datt si net méi de Kanner vun Ammon hëllefe konnten. 
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1Am Ufank vum neie Joer, wann d'Kinneken an de Krich zéien, huet de David de Joab, seng Dénger an dat ganzt Vollek Israel geschéckt, fir d'Ammoniter ze zerstéieren a Rabba ze belageren. Mee de David ass zu Jerusalem bliwwen. 2An et war owes, wéi de David vu sengem Bett opgestanen ass an op d'Dach vum Kinnekshaus gaangen ass. Hien huet eng Fra gesinn, déi sech um Dach gewäsch huet, an d'Fra war ganz schéin. 3David huet geschéckt a gefrot no der Fra, an hien huet gesot: «Ass dat net d'Bathseba, d'Duechter vum Eliam, d'Fra vum Urija, dem Hetit?» 4David huet Boten geschéckt, fir si ze huelen. Si ass bei hien komm, an hien huet mat hir geschlof, a si war gereinegt vun hirer Onsauberkeet, a si ass zréck an hiert Haus gaangen. 5D'Fra gouf schwanger an huet geschéckt a gesot zu David: «Ech si schwanger.» 6David huet un de Joab geschéckt: «Schéck mir den Urija, den Hetit.» An de Joab huet den Urija bei den David geschéckt. 7Wéi den Urija bei den David koum, huet den David hien gefrot, wéi et dem Joab, dem Vollek an dem Krich geet. 8Den David sot zum Urija: «Géi heem a wäscht deng Féiss.» Den Urija ass aus dem Kinnekshaus erausgaangen, an et gouf e Kaddo vum Kinnek hannendrun geschéckt. 9Awer den Urija huet sech bei der Dier vum Haus vum Kinnek geluecht, mat all de Kniechte vu sengem Här, an hien ass net heem gaangen. 10Si David gesot krut, datt den Urija net a säin Haus gaangen ass, huet den David zum Urija gesot: «Bass du net vum Wee komm? Firwat bass du net an däin Haus gaangen?» 11Den Urija sot zum David: «D'Arche, Israel a Juda wunnen an Zelter, a mäi Här Joab an d'Knechten vu mengem Här sinn am Feld. Sollt ech dann heem goen, iessen, drénken a mat menger Fra schlofen? Souwäit ech liewen an esou wéi s du liews, ech maachen dat net!» 12Den David sot zum Uria: «Bleif och haut hei, a muer schécken ech dech fort.» Also ass den Uria zu Jerusalem bliwwen, deen Dag an den nächsten. 13Den David huet den Uria geruff, an hien huet virun him giess a gedronk, an hien huet hien gedronk gemaach. Owes ass hien erausgaangen, fir sech mat de Knechte vu sengem Här ze leeën, awer hien ass net a säin Haus erofgaangen. 14An de Moien huet den David e Bréif un de Joab geschriwwen an en duerch d'Hand vum Urija geschéckt. 15An hien huet am Bréif geschriwwen: «Bréngt den Urija an d'Front vun der staarker Schluecht a zitt iech zréck, sou datt hien getraff gëtt a stierft.» 16An et geschouch, wéi de Joab d’Stad bewaacht huet, datt hien den Urija op déi Plaz gesat huet, wou hien wousst, datt do staark Männer waren. 17D'Männer vun der Stad sinn erausgaangen a si hu géint Joab gekämpft, an e puer vun de Männer vum David si gefall, an och Urija, den Hetit, ass gestuerwen. 18Joab huet geschéckt an dem David all d'Wierder vum Krich matgedeelt. 19An hien huet dem Boten befolen ze soen: «Wann s du all Wierder vun der Schluecht fäerdeg erzielt hues, solls de dem Kinnek soen.» 20A wann d'Roserei vum Kinnek sech opreegt a seet: 'Firwat sidd dir bei d'Stad komm fir ze kämpfen? Wousst dir net, datt si vun der Mauer schéissen?' 21Wien huet Abimelech, de Jong vum Jerubbeschet, erschloen? War et net eng Fra, déi e Stéck vun engem Won vun der Mauer op hien geheit huet, an hien ass zu Tebez gestuerwen? Firwat sidd dir esou no bei d'Mauer komm? Da so: 'Och däi Knecht Urija, den Hetit, ass gestuerwen.' 22An de Bote goung, koum bei den David a sot him alles, wat de Joab geschéckt hat. 23Den Engel huet zu David gesot, datt d'Männer eis iwwerwältegt hunn a si sinn op d'Feld erausgaangen, a mir hu se bis bei d'Paart vun der Stad verfollegt. 24D'Schützen hu vun der Mauer op deng Knechten geschoss, an e puer vun de Männer vum Kinnek si gestuerwen, an och däi Knecht Urija, den Hetit, ass gestuerwen. 25An de David sot zum Engel: «Sou solls du zum Joab soen: Looss dëst net béis an deng Aen si, well d'Schwäert friess esou wéi dëst an esou wéi dat. Stäerk däi Kampf géint d'Stad a zerstéier se, a stäerk hien.» 26Wéi d'Fra vum Urija héieren huet, datt den Urija, hire Mann, gestuerwen ass, huet si iwwer hire Mann getrauert. 27Wéi d'Trauer eriwwer war, huet de David geschéckt an huet si a säin Haus geholl, a si ass seng Fra ginn an huet him e Jong gebuer. Awer d'Dot, déi de David gemaach hat, war béis an den Aen vum Här. 
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1An den Här huet den Nathan bei den David geschéckt. Hien ass bei hien komm a sot: «Zwee Männer waren an enger Stad, een war räich an deen aneren war aarm.» 2De räiche Mann hat vill Schof a Ranner, ganz vill. 3Awer de Mann, deen aarm war, hat näischt ausser engem eenzegen klengen Lamm, dat hien kaaft hat. Hien huet et opgewuess, an et ass mat him a senge Kanner opgewuess. Et huet vu sengem Brout giess, aus sengem Becher gedronk an a sengem Schouss geschlof. Et war fir hien wéi eng Duechter. 4An e Wanderer koum bei de räiche Mann, an hien hat Barmhäerzegkeet a wollt net aus sengem eegene Schof a Véi huelen, fir eppes fir de Gaascht ze maachen, dee bei hien koum. Amplaz huet hien d'Lämmchen vum aarme Mann geholl a fir de Gaascht preparéiert. 5Den David gouf ganz rosen op de Mann a sot zum Nathan: «Sou wéi den Här lieft, de Mann, deen dat gemaach huet, ass e Jong vum Doud.» 6An d'Lämmche soll hie véierfach ersetzen, well hien dat gemaach huet an dobäi keng Barmhäerzegkeet gewisen huet. 7Da sot den Nathan zum David: «Du bass dee Mann! Sou seet den Här, de Gott vun Israel: Ech hunn dech zum Kinnek iwwer Israel gesalbt an ech hunn dech aus der Hand vum Saul gerett.» 8An ech hunn dir d'Haus vun dengem Här ginn an d'Fraen vun dengem Här an dengem Schouss geluecht. An ech hunn dir d'Haus vun Israel a Juda ginn. A wann dat net genuch war, géif ech nach méi derbäi ginn. 9Firwat hues du d'Wuert vum Här veruecht, fir dat Béis a mengen Aen ze maachen? Du hues den Urija, den Hetit, mam Schwäert erschloen a seng Fra geholl fir deng Fra ze ginn, an hien hues du mam Schwäert vun den Ammoniter ëmbruecht. 10Elo wäert d’Schwäert ni aus dengem Haus ewechgoen, well du mech veruecht hues an d'Fra vum Urija, dem Hetiter, geholl hues fir deng Fra ze ginn. 11Esou seet den Här: Kuck, ech bréngen Ongléck iwwer dech aus dengem eegene Haus eraus. Ech huelen deng Fraen virun dengen Aen a gi se un deng Noperen, an hien wäert mat dengen Fraen schlofen ënner dëser Sonn. 12Well du hues et am Verstoppten gemaach, mee ech wäert dës Saach virun ganz Israel an ënner der Sonn maachen. 13An David sot zu Nathan: «Ech hu géint den Här gesënnegt.» An Nathan sot zu David: «Den Här huet deng Sënn ewechgeholl; du wäers net stierwen.» 14Awer wells du d'Feinden vum Här duerch dëst Wuert veruecht hues, wäert och de Jong, deen dir gebuer gouf, stierwen. 15Den Nathan ass heem gaangen, an de Här huet de Jong, deen d'Fra vum Urija dem David gebuer hat, geschloen, an hien ass schwéier krank ginn. 16David huet Gott fir de Jong gesicht an huet gefaascht; hien ass heem komm, huet iwwernuecht a sech op d'Äerd geluecht. 17D'Ältere vum Haus sinn opgestanen, fir hien vun der Äerd opzehiewen, awer hien huet net gewollt an huet keng Brout mat hinnen giess. 18Um siwenten Dag ass de Kand gestuerwen, an d'Knechten vum David haten Angscht, him ze soen, datt de Kand gestuerwen ass, well si gesot hunn: «Wéi de Kand nach gelieft huet, hu mir mat him geschwat, an hien huet net op eis gelauschtert; wéi kënne mir him elo soen, datt de Kand gestuerwen ass? Hien kéint eppes Béises maachen.» 19Wéi de David gesinn huet, datt seng Knechten am Flüstere waren, huet de David verstanen, datt de Jong gestuerwen ass. De David huet zu senge Knechten gesot: «Ass de Jong gestuerwen?» Si hu geäntwert: «Jo, hien ass gestuerwen.» 20Da ass de David vun der Äerd opgestanen, huet sech gewäsch, gesalbt a seng Kleeder geännert. Hien ass an d'Haus vum Här gaangen an huet sech niddergeknéit. Dunn ass hien heem gaangen, huet gefrot, a si hunn him Brout gesat, an hien huet giess. 21An d'Déngschter hunn him gesot: «Wat ass dat fir eng Saach, déi's du gemaach hues? Wéi de Jong nach gelieft huet, hues du gefaascht a gekrasch, mee wéi de Jong gestuerwen ass, bass du opgestan an hues Brout giess.» 22Hien huet gesot: «Wéi de Jong nach lieweg war, hunn ech gefaascht a gekrasch, well ech geduecht hunn: Wien weess, vläicht wäert de Här mir Gnod erweisen, an de Jong wäert liewen.» 23Awer elo, wou hien gestuerwen ass, firwat soll ech faaschten? Kann ech hien nach zréckbréngen? Ech ginn zu him, mee hien kënnt net zréck bei mech. 24De David huet d'Bathseba, seng Fra, getréischt, ass bei hatt gaang an huet mat hatt geschlof. Si huet e Jong gebuer, an hien huet him den Numm Salomo ginn. De Här huet hien gär. 25Den Här huet duerch den Nathan, de Prophéit, geschéckt, an hien huet him den Numm Jedidja gi, wéinst dem Här. 26Joab huet zu Rabba vun den Ammon gekämpft an d'Kinnekräichsstad ageholl. 27Joab huet Boten un de David geschéckt a gesot: «Ech hu géint Rabba gekämpft an och d'Waasserstad ageholl.» 28Awer elo, versammelt de Rescht vum Vollek a campéiert géint d'Stad, fir se ze erueweren, datt net ech d'Stad huelen a mäin Numm iwwer si geruff gëtt. 29Da huet de David dat ganzt Vollek versammelt an ass op Rabba gaangen, huet géint si gekämpft an huet se eruewert. 30Hien huet d'Kroun vum Kinnek vun hirem Kapp geholl, déi e Gewiicht vun engem Talent Gold hat, mat engem wäertvolle Steen, an huet se op de Kapp vum David gesat. De Bäit vun der Stad huet hien a grousser Quantitéit erausgeholl. 31An d'Vollek, dat an der Stad war, huet hien erausgeholl a mat Seegen, Eiseneggen an Aaxte gesat, an huet se duerch d'Zilleniewen gefouert. Sou huet hien et mat all de Stied vun den Ammoniter gemaach. Duerno ass de David mat dem ganze Vollek zréck op Jerusalem gaangen. 
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1No dësen Evenementer hat den Absalom, de Jong vum David, eng schéin Schwëster mam Numm Tamar, an den Amnon, de Jong vum David, huet si gär gehat. 2Amnon war esou verzweiwelt wéinst senger Schwëster Tamar, well si eng Jongfra war, datt et him onméiglech war, eppes mat hir ze maachen. 3Amnon hat e Frënd mam Numm Jonadab, de Jong vum Schimea, dem Brudder vum David, an de Jonadab war e ganz weise Mann. 4Hien huet zu him gesot: «Firwat bass du esou schwaach, Jong vum Kinnek, all Moien? Wëlls du et mir net soen?» An den Amnon huet geäntwert: «Ech hunn d'Tamar, d'Schwëster vum Absalom, gär.» 5Jonadab huet zu him gesot: «Lei dech op dengem Bett a stell dech krank. Wann däi Papp kënnt, fir dech ze gesinn, da so him: 'Looss d'Tamar, meng Schwëster, kommen a mir eppes ze iessen maachen, fir datt ech et aus hirer Hand iessen kann.'» 6Den Amnon huet sech geluecht a sech krank gestallt. Wéi de Kinnek koum, fir hien ze gesinn, huet den Amnon zum Kinnek gesot: «Looss d'Tamar, meng Schwëster, komme, fir zwee Kuchen virun mengen Aen ze maachen, sou datt ech se aus hirer Hand iessen kann.» 7Da huet de David bei d'Tamar heem geschéckt a gesot: «Géi dach an d'Haus vun dengem Brudder Amnon a preparéier him eppes z'iessen.» 8Tamar ass an d'Haus vun hirem Brudder Amnon gaangen, an hien louch am Bett. Si huet den Deeg geholl, geknéit a virun sengen Aen d'Kuchen preparéiert. 9Si huet d'Pan geholl an d'Iessen geschott, mee den Amnon huet refuséiert ze iessen a gesot: «Schéckt all Mann eraus.» An all Mann ass erausgaangen. 10Amnon huet zu Tamar gesot: «Bréng d'Iessen an d'Zëmmer, fir datt ech et aus denger Hand iessen kann.» D'Tamar huet d'Kuchen, déi si gemaach hat, geholl an an d'Zëmmer bruecht, wou den Amnon, hire Brudder, war. 11Si ass bei hien erukomm fir z'iessen, an hien huet si gepaakt a gesot: «Komm, leih dech mat mir, meng Schwëster.» 12Si huet zu him gesot: «Net, mäi Brudder, zwéng mech net, well esou eppes gëtt net an Israel gemaach. Maach dës Dommheet net.» 13A wou soll ech meng Schan bréngen? Du wäerts wéi ee vun den Narren an Israel sinn. Schwätz dach mam Kinnek, hie wäert mech net vun dir zeréckhalen. 14Mee hien huet net op hir Stëmm gelauschtert, hien huet si iwwerwältegt an huet mat hir geschlof. 15An den Amnon huet si mat enger ganz grousser Haass gehaasst, well d'Haass, déi hien hat, war méi grouss wéi d'Léift, déi hien fir si hat. An den Amnon sot zu hir: «Stéi op a géi fort!» 16Si sot zu him: «Net, dëst grousst Béises, mech erauszegeheien, ass méi schlëmm wéi dat, wat's du mir ugedoen hues.» Mee hien huet net op si gelauschtert. 17Hien huet säi Jong geruff, deen him gedéngt huet, a gesot: «Schéckt dës Fra eraus a verrigelt d'Dier hannert hir.» 18Si hat e faarwegt Kleed un, well esou Kleeder droen d'Jongfraen, d'Duechtere vum Kinnek. Hien huet si erausgeheit an d'Dier hannert hir zougemaach. 19Tamar huet Äschen op hirem Kapp geholl, d'bont Kleed zerrass, hir Hand op hirem Kapp geluecht a si ass gaangen a gekrasch. 20Absalom, hire Brudder, huet gesot: «War den Amnon, däi Brudder, bei dir? Elo, meng Schwëster, bleif roueg, hien ass däi Brudder. Setz et net an d'Häerz.» D'Tamar huet am Haus vun hirem Brudder Absalom gewunnt a war verwüst. 21De Kinnek David huet all dës Wierder héieren an hien ass ganz roseg ginn. 22Absalom huet net mat Amnon geschwat, weder schlecht nach gutt, well hien den Amnon gehaasst huet wéinst deem wat hien der Tamar, senger Schwëster, ugedoen hat. 23No zwee Joer hat den Absalom Schofschéierer zu Baal-Hazor bei Efraim, an hien huet all d'Jongen vum Kinnek geruff. 24Absalom ass bei de Kinnek komm a sot: «Kuck, deng Schofschéierer sinn hei. Loosst de Kinnek a seng Dénger mat dengem Dénger goen.» 25De Kinnek sot zu Absalom: «Nee, mäi Jong, mir sollen dach net all zesumme goe, fir datt mir net eng Belaaschtung fir dech sinn.» Obwuel hien drop bestanen huet, wollt de Kinnek net goe, mee hien huet hien gesegent. 26Absalom sot: «Loosst dach mäi Brudder Amnon mat eis goen.» De Kinnek sot: «Firwat soll hien mat dir goen?» 27Absalom huet insistéiert an huet Amnon an all d'Jongen vum Kinnek mat him geschéckt. 28Absalom huet senge Jongen ugebueden a gesot: «Kuckt, wann Amnon säi Häerz duerch de Wäin fröhlech gëtt, da sot ech iech: 'Schloen den Amnon a bréngt hien ëm.' Fäert net, well ech hunn iech dat befall. Sidd staark a beweist e Mutt wéi Männer.» 29D'Jongen vum Absalom hunn dem Amnon gemaach, wéi den Absalom beoptraagt hat. Da sinn all d'Jongen vum Kinnek opgestanen, si sinn op hire Maulieselen geklommen a si geflücht. 30Wéi si um Wee waren, ass d'Nouvelle bei de David komm a sot: «Den Absalom huet all d'Jongen vum Kinnek erschloen, an et ass keen eenzegen iwwreg bliwwen.» 31De Kinnek ass opgestanen, huet seng Kleeder zerrass an huet sech op d'Äerd geluecht. All seng Dénger stoungen do mat zerrassene Kleeder. 32An de Jonadab, de Jong vum Schimea, dem Brudder vum David, huet geäntwert a gesot: «Mäi Här, so net, datt all d'Jongen vum Kinnek ëmbruecht goufen, well nëmmen den Amnon ass gestuerwen. Dëst war op Uerder vum Absalom zënter dem Dag, wou hien d'Tamar, seng Schwëster, gedemiddeg huet.» 33An elo, soll de Kinnek net dëst Wuert a säin Häerz leeën, ze soen: «All d'Jongen vum Kinnek si gestuerwen», well nëmmen den Amnon ass eleng gestuerwen. 34Absalom ass geflücht an de Jong, deen d'Wuecht hat, huet seng Aen opgehuewen an huet gesinn, datt eng grouss Zuel vu Leit him no kënnt, vun der Säit vum Bierg. 35Jonadab sot zum Kinnek: «Kuck, d'Jongen vum Kinnek sinn ukomm, wéi däi Knecht gesot huet, esou ass et geschitt.» 36Wéi hien nach net fäerdeg war ze schwätzen, koumen d'Jongen vum Kinnek an hunn hir Stëmm erhuewen a gekrasch, an och de Kinnek an all seng Knechten hu mat engem grousse Gejéimers gekrasch. 37Absalom ass geflücht an ass bei den Talmai, de Jong vum Ammihud, de Kinnek vu Geshur, gaangen, an hien huet iwwer säi Jong all d'Deeg getrauert. 38An Absalom ass geflücht an ass op Geschur gaangen, an hien ass do dräi Joer bliwwen. 39An de Kinnek David huet opgehalen, bei den Absalom ze goe, well hien huet sech iwwer den Amnon getréischt, well hien war gestuerwen. 

14

1Joab, de Jong vum Zeruja, huet gewosst datt d'Häerz vum Kinnek bei Absalom war. 2Joab huet op Tekoa geschéckt an do eng weis Fra geholl. Hien huet zu hir gesot: «Trauer dach a zéi Kleeder vun Trauer un, a salw dech net mat Ueleg. Du solls wéi eng Fra sinn, déi scho laang iwwer e Verstuerwenen trauert.» 3Du solls bei de Kinnek goen a mat him esou schwätzen. Joab huet hir déi Wierder an de Mond geluecht. 4D'Fra aus Tekoa huet zum Kinnek geschwat, ass op de Buedem gefall, huet sech niddergeknéit a gesot: «Hëllef, o Kinnek!» 5De Kinnek sot zu hir: «Wat ass mat dir?» Si huet geäntwert: «Ech sinn eng Wittfra, a mäin Mann ass gestuerwen.» 6Déng Déngschtmeedchen hat zwee Jongen, déi sech um Feld gestridden hunn, an et war keen do, fir se ze trennen. Deen een huet den aneren erschloen an ëmbruecht. 7Kuck, déi ganz Famill ass géint deng Déngschtmeedchen opgestanen a seet: «Gëff eis deen, dee säi Brudder erschloen huet, fir datt mir hien ëmbréngen an d'Blutt vum Brudder rächen. Sou wäerte mir och den Ierwen zerstéieren an d'Glut, déi mir nach bleift, ausläschen, fir datt mäi Mann kee Numm an och keng Nofolleg méi op der Äerd huet.» 8An de Kinnek sot zu der Fra: «Géi heem, an ech wäert iwwer dech entscheeden.» 9D'Fra vun Tekoa sot zum Kinnek: «D'Schold läit op mir, Här Kinnek, an op mengem Papp sengem Haus, mä de Kinnek a säin Troun sinn onschëlleg.» 10An de Kinnek sot: «Dee mat dir schwätzt, bréng en zu mir, an hie wäert dech net méi beréieren.» 11A si sot: «Erënner dech, Kinnek, un den Här, däi Gott, fir net d'Zuel vun de Bluttvergiesser ze vergréisseren a mäi Jong net ze zerstéieren.» An de Kinnek sot: «Sou lieweg den Här ass, net ee Hoer vun dengem Jong wäert op de Buedem falen.» 12D'Fra sot: «Deng Déngschtmeedchen wëll dach mat dir, Här Kinnek, schwätzen.» An hien sot: «Schwätz.» 13D'Fra sot: «Firwat hues du esou iwwer d'Vollek vu Gott geduecht? Wann de Kinnek dëst Wuert schwätzt, da gëtt hien sech selwer Schold, well hien net de Verbannten zréckbréngt.» 14Well mir mussen all stierwen a si wéi Waasser, dat op d'Äerd gegoss gëtt an net méi gesammelt ka ginn. Gott hëlt net d'Seel, mee hie plangt, datt keen, dee verbannt ass, vun him verdriwwe gëtt. 15An elo, well ech komm si, fir zu mengem Här, dem Kinnek, iwwer dëst Wuert ze schwätzen, well d'Vollek huet mech gefaart. Denger Déngschtmeedchen huet gesot: 'Ech schwätze dach mat dem Kinnek, vläicht mécht de Kinnek d'Wuert vu senger Déngschtmeedchen.' 16Datt de Kinnek wäert lauschteren, fir seng Déngschtmeedchen aus der Hand vum Mann ze retten, dee mech a mäi Jong zesummen aus dem Ierfdeel vu Gott zerstéiere wëll. 17Denger Déngschtmeedchen sot: 'D'Wuert vu mengem Här, dem Kinnek, soll Rou bréngen, well wéi en Engel vu Gott, esou ass mäi Här, de Kinnek, fir dat Gutt an dat Béist ze héieren. An den Här, däi Gott, soll mat dir sinn.' 18An de Kinnek huet geäntwert an zur Fra gesot: «Verstoppt dach näischt viru mir vun deem, wat ech dech froen.» An d'Fra huet geäntwert: «Schwätz, Här Kinnek.» 19An de Kinnek sot: «Ass d'Hand vum Joab mat dir bei dësem alles?» An d'Fra huet geäntwert: «Souwäit ech liewen, Här Kinnek, et gëtt näischt, wat mengem Här Kinnek verstoppt ass, well däi Knecht Joab huet mir dat alles gesot an an de Mond geluecht.» 20Fir d'Affär ëmzegoen, huet däi Knecht Joab dës Saach gemaach, an däi Här ass esou weis wéi d'Wäisheet vun engem Engel vu Gott, fir alles ze wëssen, wat op der Äerd ass. 21An de Kinnek sot zu Joab: «Kuck, ech hunn dëst gemaach. Géi elo a bréng de Jong Absalom zréck.» 22Joab ass op säi Gesiicht op d'Äerd gefall, huet sech gebéit an de Kinnek geseent. Hien huet gesot: «Haut weess däi Knecht, datt ech Gnod an den Aen vu mengem Här, dem Kinnek, fonnt hu, well de Kinnek huet d'Wuert vu sengem Knecht gemaach.» 23Joab ass opgestanen, ass op Geschur gaangen an huet Absalom op Jerusalem bruecht. 24An de Kinnek sot: «Hien soll zu sengem Haus goe, mä mäi Gesiicht soll hien net gesinn.» An Absalom goung zu sengem Haus, an d'Gesiicht vum Kinnek huet hien net gesinn. 25An den Absalom war kee Mann a ganz Israel esou schéin fir gelueft ze ginn; vun der Fousssuel bis zum Kapp war kee Makel un him. 26A wann hien säi Kapp raséiert huet, wat hien all Joer gemaach huet, well et ze schwéier fir hien war, da huet hien d'Hoer vu sengem Kapp gewien, an et huet zweehonnert Schekel gewien no dem Gewiicht vum Kinnek. 27Dem Absalom sinn dräi Jongen an eng Duechter gebuer ginn, déi Tamar geheescht huet; si war eng Fra mat schéinem Ausgesinn. 28An den Absalom huet zwee Joer zu Jerusalem gewunnt, ouni d'Gesiicht vum Kinnek ze gesinn. 29Absalom huet Joab geschéckt, fir hien bei de Kinnek ze schécken, mee hien huet net gewollt kommen. Hien huet nach eng Kéier geschéckt, mee hien huet nach ëmmer net gewollt kommen. 30Da sot hien zu senge Knechten: «Kuckt, d'Feld vum Joab ass bei mir, an do ass Gerescht. Gitt a stécht et a Brand.» An d'Knechten vum Absalom hunn d'Feld a Brand gestach. 31Joab ass opgestan an ass an d'Haus vum Absalom gaangen a sot zu him: «Firwat hunn deng Dénger mäi Feld mat Feier verbrannt?» 32Absalom sot zu Joab: «Kuck, ech hunn dech geschéckt fir ze soen: 'Komm hei, ech wëll dech bei de Kinnek schécken fir ze froen: Firwat sinn ech vu Geschur komm? Et wier besser fir mech, wann ech nach do wier. Elo wëll ech d'Gesiicht vum Kinnek gesinn, a wann et eng Schold bei mir gëtt, da soll hien mech ëmbréngen.'» 33Joab ass bei de Kinnek komm an huet et him matgedeelt. Hien huet den Absalom geruff, an hien ass bei de Kinnek komm, huet sech virun him op de Buedem gebéit, an de Kinnek huet den Absalom gekësst. 
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1No dësem huet Absalom e Sträitwon, Päerd a fofzeg Männer besuergt, déi virun him gelaf sinn. 2Absalom ass fréi opgestan an huet sech bei der Stadpaart opgestallt. All Mann, deen e Sträit hat, fir beim Kinnek Uerteel ze sichen, huet Absalom geruff a gefrot: «Vu wéi enger Stad bass du?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn aus engem vun de Stämm vun Israel, däin Dénger.» 3Absalom sot zu him: «Kuck, deng Wierder si gutt a gerecht, mee keen héiert dech beim Kinnek.» 4Absalom huet gesot: «Wien géif mech als Riichter am Land setzen, sou datt all Mann, deen e Sträit an e Recht huet, bei mech kënnt, an ech géif hien gerecht maachen.» 5An et geschitt, wann een zu him kënnt, fir sech virun him ze béien, streckt hien seng Hand aus, hält hien fest a këssst hien. 6An esou huet Absalom dëst gemaach fir ganz Israel, déi komm si, fir Recht beim Kinnek ze sichen, an Absalom huet d'Häerz vun de Männer vun Israel gestuel. 7No véierzeg Joer sot Absalom zum Kinnek: «Looss mech goen an d'Gelübd erfëllen, dat ech dem Här zu Hebron gemaach hunn.» 8Däi Knecht huet e Gelübd gemaach, wéi ech zu Gueschur an Aram gewunnt hunn, a gesot: «Wann de Här mech zréck op Jerusalem bréngt, da wäert ech dem Här déngen.» 9De Kinnek sot zu him: «Géi a Fridden.» An hien ass opgestanen a Richtung Hebron gaangen. 10Absalom huet Spionen an all d'Stämme vun Israel geschéckt a gesot: «Wann dir de Klang vum Schofar héiert, sot: 'Absalom ass Kinnek zu Hebron.'» 11Mat Absalom sinn zweehonnert Männer aus Jerusalem gaangen, déi geruff waren a si sinn an hirer Onschold gaangen, ouni eppes ze wëssen. 12Absalom huet den Ahitofel, de Giloniter, Davids Beroder, aus senger Stad Gilo geruff, wéi hien d'Affer bruecht huet. D'Verschwörung gouf staark, an d'Vollek, dat mat Absalom war, gouf ëmmer méi grouss. 13An e Bote koum bei de Kinnek David a sot: «D'Häerz vun de Männer vun Israel ass no beim Absalom.» 14Da sot de David zu all senge Knechten, déi bei him zu Jerusalem waren: «Stitt op, loosst eis flüchten, well mir wäerten net entkommen virum Absalom. Maacht Iech séier op de Wee, soss wäert hien eis séier erreechen an eis e Béises bréngen an d'Stad mam Schwäert schloen.» 15D'Knechte vum Kinnek hunn zum Kinnek gesot: «Alles wat mäin Här, de Kinnek, auswielt, hei sinn deng Knechten.» 16De Kinnek ass erausgaangen an all säi Haus zu Fouss, an de Kinnek huet zéng Niewefraen hannerlooss fir d'Haus ze bewaachen. 17De Kinnek ass erausgaangen an dat ganzt Vollek zu Fouss, a si hu beim leschte Haus gestanen. 18All seng Dénger si laanschtgaangen, an all d'Kreter an all d'Pelethiter an all d'Gittiter, sechshonnert Männer, déi zu Fouss aus Gat komm si, si virum Kinnek gaangen. 19An de Kinnek sot zu Ittai, dem Gittiter: «Firwat gees och du mat eis? Keer zréck a bleiwen beim Kinnek, well du bass en Auslänner an och verbannt vun dengem Uert.» 20Gëschter bass du komm, an haut solls de mat eis goe, während ech goe, wou ech goen. Keer zréck a bréng deng Bridder mat dir, mat Gnod a Wourecht. 21An Ittai huet dem Kinnek geäntwert a gesot: «Sou wéi den Här lieft a sou wéi mäi Här, de Kinnek, lieft, wou mäi Här, de Kinnek, ass, ob fir den Doud oder fir d'Liewen, do wäert däi Knecht sinn.» 22Da sot de Kinnek David zu Ittai: «Géi a passéier.» An den Ittai, de Gittier, ass mat all senge Männer an all de Kanner, déi bei him waren, eriwwergaangen. 23An all d'Land huet mat engem grousse Kräischen gekrasch, an all d'Vollek ass eriwwergaangen, an de Kinnek ass iwwer de Baach Kidron gaangen, an all d'Vollek ass de Wee an d'Wüst eriwwergaangen. 24Kuck, och de Zadok an all d'Leviten waren do, déi d'Lued vum Bond vu Gott gedroen hunn, a si hunn d'Lued vu Gott gesat, an den Abjatar ass eropgaang, bis dat ganzt Vollek aus der Stad passéiert war. 25An de Kinnek sot zu Zadok: «Bréng d'Lued vum Gott zréck an d'Stad. Wann ech Gnod an den Aen vum Här fannen, wäert hien mech zréckbréngen an et mech gesinn loossen, an och seng Wunneng.» 26A wann hien esou seet: 'Ech hu keng Freed un dir,' hei sinn ech, soll hien mat mir maachen, wéi et gutt an den Aen ass. 27An de Kinnek sot zu Zadok, dem Priister: «Gesäis du? Kehr zréck an d'Stad a Fridden, du an deng zwee Jongen, den Ahimaaz an de Jonathan, de Jong vum Abjatar, mat iech.» 28«Kuckt, ech waarden an den Iwwergäng an der Wüst, bis e Wuert vun iech kënnt, fir mir ze soen.» 29Zadok an Abiatar hunn d'Lued vum Gott zréck op Jerusalem bruecht an do gesiess. 30An den David ass op den Olivebam eropgaangen, kräischen, mat sengem Kapp bedeckt, an hien ass barfouss gaangen. An all d'Leit, déi mat him waren, haten och hir Käpp bedeckt a si sinn eropgaangen a kräischen. 31An et gouf dem David matgedeelt: «Ahitofel ass ënnert de Verschwörer mat Absalom.» An de David sot: «O Här, maach dach den Avis vum Ahitofel domm.» 32Wéi den David bis op d'Spëtzt koum, wou hien sech virum Gott gebéit huet, koum de Huschai, den Arkiter, him entgéint, mat zerrassener Kleedung an Äerd um Kapp. 33An David sot zu him: «Wann s du mat mir gees, wäers du mir eng Laascht sinn.» 34A wa s du an d'Stad zréckkéiers a seet dem Absalom: 'Ech sinn däi Knecht, o Kinnek, ech war de Knecht vun dengem Papp an elo sinn ech däi Knecht,' da kanns du den Avis vum Ahitofel fir mech briechen. 35Sinn net do bei dir den Zadok an den Abiatar, d'Priister? All Wuert, dat s du aus dem Haus vum Kinnek héiers, solls du dem Zadok an dem Abiatar, de Priister, matdeelen. 36Kuck, do sinn zwou vun hire Jongen, den Ahimaaz fir de Zadok an de Jonathan fir den Abjatar. Schéckt duerch si alles, wat dir héiert, zu mir. 37An de Huschai, de Frënd vum David, koum an d'Stad, an den Absalom koum zu Jerusalem. 
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1Wéi den David e bëssen iwwer d'Spëtzt gaangen ass, koum de Ziba, de Jong vum Mephiboscheth, him entgéint mat engem Puer gesadelt Ieselen, déi zweehonnert Brout, honnert Roséngen, honnert Summeruebst an e Schlauch Wäin droen. 2De Kinnek sot zu Ziba: «Wat sinn dës fir dech?» Ziba sot: «D'Ieselen si fir d'Haus vum Kinnek fir ze reiden, an d'Brout an de Summeruebst fir d'Knechten ze iessen, an de Wäin fir déi midd an der Wüst ze drénken.» 3An de Kinnek huet gefrot: «A wou ass de Jong vun dengem Här?» An Ziba huet zum Kinnek gesot: «Kuck, hien ass zu Jerusalem, well hien sot: 'Haut gëtt d'Haus Israel mir d'Kinnekräich vu mengem Papp zréck.'» 4An de Kinnek sot zu Ziba: «Kuck, alles wat dem Mephiboscheth gehéiert, ass elo däin.» An Ziba sot: «Ech hu mech verneigt, ech hoffen Gnod an den Aen vu mengem Här, dem Kinnek, ze fannen.» 5Wéi de Kinnek David bis op Bachurim koum, koum do e Mann aus der Famill vum Haus vum Saul eraus, säin Numm war Schimei, de Jong vum Gera, an hien huet verflucht. 6Hien huet de David an all d'Knechten vum Kinnek David mat Steng beworf, an och op dat ganzt Vollek an all d'Helden, déi op senger rietser a lénkser Säit waren. 7Schimei sot beim Verfluchen: «Eraus, eraus, du Mann vum Blutt, du béisaartegen!» 8Den Här huet all d'Bluttschold vum Haus vum Saul op dech zréckbruecht, well s du amplaz vu him regéiert hues, an den Här huet d'Herrschaft an d'Hand vun dengem Jong Absalom ginn. Kuck, du bass an dengem Ongléck, well s du e Mann vu Bluttschold bass. 9An den Abischaï, de Jong vum Zeruja, sot zum Kinnek: «Firwat soll dësen doudege Mupp mäi Här, de Kinnek, verfluchen? Looss mech dach eriwwergoen a säi Kapp ewechhuelen.» 10De Kinnek sot: «Wat hunn ech mat iech ze dinn, Jongen vun der Zeruja? Wann hien esou flucht, dann ass et well den Här him gesot huet, fluch de David. Wien kann da soen: Firwat hues du dat gemaach?» 11An David sot zu Abischai an zu all senge Knechten: «Kuckt, mäi Jong, deen aus mengem Bauch erauskomm ass, sicht mäi Liewen ze huelen. Wéi vill méi dann dëse Benjaminit! Loosst hien, datt hien flucht, well den Här huet him dat gesot.» 12Vläicht gesäit den Här meng Nout a gëtt mir Wuel ënner dem Fluch vun haut. 13An de David ass gaangen a seng Männer mat him op hirem Wee, während de Schimei laanscht d'Säit vum Bierg gaangen ass, hien huet geflucht, mat Steng op si gehäit an de Stëbs opgeworf. 14An de Kinnek an dat ganzt Vollek, dat mat him war, koumen midd un a si hunn do eng Paus gemaach. 15Absalom an dat ganzt Vollek vun Israel koum op Jerusalem, an Ahitofel war bei him. 16Wéi de Huschai, den Arkiter, de Frënd vum David, bei den Absalom koum, huet de Huschai zum Absalom gesot: «Liewen de Kinnek, liewen de Kinnek!» 17Absalom sot zu Huschai: «Ass dat deng Gnod fir däi Frënd? Firwat bass du net mat dengem Frënd gaang?» 18Huschai sot zu Absalom: «Neen, ech wäert bei deem sinn, deen de Här an dëst Vollek an all Israel gewielt hunn, an ech wäert bei him bleiwen.» 19An zweetens, fir wien soll ech déngen? Net viru sengem Jong? Wéi ech viru dengem Papp gedéngt hunn, esou wäert ech och viru dir sinn. 20Da sot Absalom zu Ahitofel: «Gitt mir Rot, wat solle mir maachen?» 21Ahitofel sot zu Absalom: «Géi bei d'Niewefraen vun dengem Papp, déi hien am Haus gelooss huet fir opzepassen. Da wäert ganz Israel héieren, datt s du dengem Papp verhaasst bass, an d'Hänn vun all deenen, déi bei dir si, wäerten gestäerkt ginn.» 22Si hunn dem Absalom en Zelt um Daach opgeriicht, an den Absalom ass bei d'Niewefraen vu sengem Papp gaangen, virun den Aen vu ganz Israel. 23An de Rot vum Ahitofel, deen hien an deene Deeg ginn huet, war wéi wann een d'Wuert vu Gott gefrot hätt; esou war all Rot vum Ahitofel, souwuel fir David wéi och fir Absalom. 
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1Ahitofel sot zu Absalom: «Loos mech zwielefdausend Männer eraussichen, an ech wäert opstoen an dem David an der Nuecht nogoen.» 2Ech wäert hien iwwerfalen, wann hien midd a schwaach ass, an ech wäert hien erschrecken, sou datt all d'Leit, déi bei him si, flüchten, an ech wäert de Kinnek eleng schloen. 3An ech wäert all d'Vollek zu dir zréckbréngen, wéi wann all d'Männer, déi s du sichs, zréckkommen; da wäert d'ganz Vollek Fridden hunn. 4D'Saach huet dem Absalom an all den Eeleren vun Israel gefall. 5An Absalom sot: « Ruff dach och den Huschai den Arkiter, fir datt mir héiere kënne, wat hien och ze soen huet. » 6Den Huschai ass bei den Absalom komm, an den Absalom huet zu him gesot: « Dëst ass wat den Ahitofel gesot huet. Sollen mir sengem Rot nokommen oder net? Schwätz du. » 7An Huschai sot zu Absalom: «D'Berodung, déi den Ahitofel dës Kéier ginn huet, ass net gutt.» 8Huschai sot: «Du weess, däi Papp a seng Männer si staark a voller Bitterkeet, wéi eng Bier, déi hir Jongen am Feld verluer huet. Däi Papp ass e Mann vum Krich an hie wäert net bei de Leit iwwernuechten.» 9Kuck, elo verstoppt hien sech an enger Grouf oder op enger Plaz. Wann e puer vun hinnen am Ufank falen, da wäert deenen, déi héieren, gesot ginn: 'Et gouf eng Plo ënnert de Leit, déi dem Absalom noginn.' 10Och hien ass e Jong vun engem Krieger, deem säin Häerz wéi dat vun engem Léiw ass, wäert de Mutt verléieren, well ganz Israel weess, datt däi Papp e staarke Krieger ass an d'Kämpfer, déi bei him sinn. 11Ech roden, datt ganz Israel vun Dan bis Beer-Scheba sech wéi de Sand um Mier versammelt, an du gees selwer an de Kampf. 12Mir wäerten op hien kommen op enger vun de Plazen, wou hien ass, a mir falen op hien wéi den Da op d'Äerd fällt, an et wäert keen iwwreg bleiwen, weder hien nach seng Männer. 13A wann hien an eng Stad flücht, da wäert ganz Israel Seeler un déi Stad bréngen, a mir zéien se bis an de Bach, bis et do kee Steen méi gëtt. 14Absalom an all d'Leit vun Israel hu gesot, datt den Avis vum Huschai, dem Arkiter, besser war wéi dee vum Ahitofel. Well den Här hat decidéiert, den Avis vum Ahitofel, dee gutt war, ze zerstéieren, fir dem Absalom d'Béises ze bréngen. 15Huschai sot zu Zadok an zu Abiatar, de Priister: «Esou an esou huet Ahitofel dem Absalom an den Eeleren vun Israel geroden, an esou an esou hunn ech geroden.» 16An elo schéckt séier a sot dem David: «Iwwernuecht net dës Nuecht an de Flaachlänner vun der Wüst, mä gei weider, soss kéint de Kinnek an dat ganzt Vollek, dat bei him ass, verschléngt ginn.» 17Jonathan an Ahimaaz stoungen bei En-Rogel, an d'Déngschtmeedchen goung hinnen et matdeelen, a si goungen et dem Kinnek David matdeelen, well si konnten net gesinn gi fir an d'Stad ze kommen. 18A si gesinn e Jong, an hien huet et dem Absalom gesot. Si si séier gaangen an an d'Haus vun engem Mann zu Bachurim komm, deen e Pëtz a sengem Haff hat, a si sinn do erofgaangen. 19D'Fra huet de Virhang iwwer d'Uewerfläch vum Pëtz ausgebreet an huet gemuelte Kar drop geluecht, an et gouf näischt bekannt. 20D'Knechten vum Absalom sinn an d'Haus vun der Fra komm a gefrot: «Wou sinn den Ahimaaz an de Jonathan?» D'Fra huet hinnen geäntwert: «Si sinn iwwer de Waasserbaach gaangen.» Si hu gesicht, awer si hunn näischt fonnt, a si sinn zréck op Jerusalem gaangen. 21Nodeems si fortgaange waren, si si aus dem Pëtz eropgaangen an hu sech op de Wee gemaach, fir dem Kinnek David Bescheed ze soen. Si hunn zu David gesot: «Stitt op a gitt séier iwwer d'Waasser, well esou huet Ahitofel géint iech beroden.» 22Da stoung de David op, an dat ganzt Vollek, dat bei him war, ass iwwer de Jordan gaangen bis de Mueren. Keen eenzegen huet gefeelt, deen net iwwer de Jordan gaangen ass. 23Wéi Ahitofel gesinn huet, datt säi Rot net ausgefouert gouf, huet hien den Iesel gesadelt, ass opgestan an ass heem gaangen. Hien huet säi Stot ugewisen, sech erhängt an ass gestuerwen. Si hunn hien am Graf vu sengem Papp begruewen. 24Den David ass op Machanajim komm, an den Absalom ass iwwer de Jordan gaangen, hien an all d'Männer vun Israel mat him. 25Den Absalom huet den Amasa amplaz vum Joab als Chef vun der Arméi agesat. Den Amasa war de Jong vum Jitra, engem Israelit, deen zu der Abigail, der Duechter vum Nachasch, gaangen ass. Si war d’Schwëster vun der Zeruja, der Mamm vum Joab. 26An Israel an den Absalom hunn am Land Gilead gelagert. 27Wéi den David zu Machanaïm ukomm ass, sinn de Schobi, de Jong vum Nachasch vu Rabba vun den Ammoniter, de Makir, de Jong vum Ammiel vu Lodebar, an de Barzillai, de Gileaditer vu Rogelim, bei hien komm. 28Si hu Better, Sofen, a verschidde Gefaasser, wéi och Weess, Gerescht, Miel, geréischtert Kar, Bounen, Lënsen an nach méi geréischtert Kar bruecht. 29Hunneg, Botter, Schof a Kéis vu Ranner hu si dem David an dem Vollek, dat bei him war, bruecht fir z'iessen, well si gesot hunn: «D'Vollek ass hongereg, midd an duuschtereg an der Wüst.» 
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1David huet d'Vollek, dat bei him war, gezielt an huet Cheffen iwwer Dausenden an honnerten gesat. 2David huet d'Vollek an dräi Deeler opgedeelt: en Deel ënner dem Joab, en Deel ënner dem Abischai, dem Jong vun der Zeruja, dem Brudder vum Joab, an en Deel ënner dem Ittai, dem Gittiter. De Kinnek sot zum Vollek: «Ech ginn och mat iech eraus.» 3Awer d'Vollek sot: «Du solls net erausgoen, well wa mir flüchten, wäert keen op eis oppassen. Och wann d'Halschent vun eis stierwen, wäert et keen interesséieren, well elo bass du esou wichteg wéi zéngdausend vun eis. Et ass besser, datt s du an der Stad bleifs fir eis ze hëllefen.» 4De Kinnek sot zu hinnen: «Ech maachen, wat an ären Aen gutt ass.» An de Kinnek stoung nieft dem Paart, während d'Leit a Gruppen vun honnert an dausend erausgaange sinn. 5De Kinnek huet dem Joab, dem Abischaï an dem Ittai befall: «Behandelt de jonken Absalom mat Sanftmut fir mech.» An d'ganz Vollek huet héieren, wéi de Kinnek all d'Cheffen iwwer den Absalom ugebueden huet. 6D'Vollek ass an de Feld gaangen, fir Israel ze begéinen, an de Krich war am Bësch vun Ephraim. 7Do gouf d'Vollek Israel virun de Knechte vum David geschloen, an et war do eng grouss Plage op deem Dag, zwanzeg dausend Mann. 8An do war d'Schluecht sou verstreet iwwer d'ganz Land, an de Bësch huet méi Leit gefriess wéi d'Schwäert op deem Dag. 9Absalom ass de Knéchte vum David begéint, während hien op engem Mauliesel geridden ass. De Mauliesel ass ënner engem grousse Bam duerchgaangen, an de Kapp vum Absalom ass am Bam hänke bliwwen, an hien ass tëscht Himmel an Äerd bliwwen, während de Mauliesel ënner him weidergaangen ass. 10E Mann huet gesinn an et dem Joab matgedeelt a gesot: «Kuck, ech hunn den Absalom gesinn, hänken an der Eech.» 11Joab sot zu dem Mann, deen et him gemellt huet: «Du hues et gesinn, firwat hues de hien net do erschloen? Ech géif dir zéng Sëlwerstécker an e Rimm ginn.» 12De Mann sot zum Joab: «Och wann ech dausend Sëlwerstécker op meng Hand gewien hätt, géif ech meng Hand net géint de Jong vum Kinnek ausstrecken, well mir hunn héieren, wéi de Kinnek dir, dem Abischai an dem Ittai befall huet: 'Passt op de jonken Absalom op.'» 13Oder wann ech meng Séil mat Ligen belaascht hätt, géif näischt virum Kinnek verstoppt ginn, an du géifs dofir stoen. 14Joab sot: «Ech wäert net esou waarden!» An hien huet dräi Staang an der Hand geholl a se an d'Häerz vum Absalom gestach, während hien nach lieweg war, ënner der Eech. 15Zéng Jonker, déi dem Joab seng Waffen droen, hunn den Absalom ëmkreest an erschloen. 16Joab huet an der Trompett geblosen, an d'Vollek ass zréckgaangen, fir Israel net méi ze verfollegen, well Joab huet d'Vollek zréckgehalen. 17Si hunn den Absalom geholl an hunn hien an de Bësch an eng grouss Grouf geheit, an e grousse Koup Steng drop gesat. An d'ganz Israel ass geflücht, jidderee bei seng Wunneng. 18Absalom huet e Monument opgeriicht, wéi hien nach gelieft huet, am Dall vum Kinnek, well hien gesot huet: «Ech hu kee Jong, fir mäin Numm ze erënneren.» Hien huet dat Monument no sengem Numm genannt, an et gëtt bis haut nach ëmmer als 'Hand vum Absalom' bezeechent. 19Ahimaaz, de Jong vum Zadok, sot: «Looss mech dach lafen an dem Kinnek d'Nouvelle bréngen, datt den Här hien aus der Hand vu senge Feinde gerett huet.» 20Joab sot zu him: «Du bass haut net de Brénger vun der Noriicht. Du kanns en aneren Dag d'Noriicht bréngen, mee haut net, well de Jong vum Kinnek ass gestuerwen.» 21Joab huet zum Kuschiter gesot: «Géi, mellt dem Kinnek, wat's du gesinn hues.» De Kuschiter huet sech virum Joab gebéit a gelaf. 22Ahimaaz, de Jong vum Zadok, huet nach eng Kéier zu Joab gesot: «Egal wat, loosst mech och hannert dem Kuschit lafen.» Joab sot: «Firwat wëlls du lafen, mäi Jong? Du hues keng Noriicht ze bréngen.» 23«Egal wat, ech wëll lafen.» Joab sot: «Laf dann.» An den Ahimaaz ass de Wee iwwer d'Plang gelaf an huet de Kuschit iwwerholl. 24David huet tëscht den zwou Paarten gesiess, an de Wächter ass op den Daach vun der Paart op d'Mauer gaangen, huet seng Aen opgehuewen an e Mann eleng lafen gesinn. 25An de Wächter huet geruff an dem Kinnek matgedeelt, an de Kinnek sot: «Wann hien eleng ass, huet hien eng gutt Noriicht.» An hien ass gaangen a méi no komm. 26De Wächter huet en aneren Mann gesinn lafen an huet dem Portier geruff a gesot: «Kuck, en anere Mann leeft eleng.» De Kinnek sot: «Och dësen ass e Bote vun der Noriicht.» 27De Wuechter sot: «Ech gesinn, datt d'Course vum éischte Mann wéi d'Course vum Ahimaaz, dem Jong vum Zadok, ass.» De Kinnek sot: «Dësen ass e gudde Mann a bréngt eng gutt Noriicht.» 28Ahimaaz huet geruff an zum Kinnek gesot: «Fridden!» Hien huet sech virum Kinnek gebéit, mat sengem Gesiicht op d'Äerd gefall a gesot: «Geseent ass den Här, däi Gott, deen d'Männer, déi d'Hand géint mäi Här, de Kinnek, erhuewen hunn, ausgeliwwert huet.» 29An de Kinnek sot: «Geet et dem Jong Absalom gutt?» Ahimaaz huet geäntwert: «Ech hunn de grousse Kaméidi gesinn, wéi de Kinnek säi Knecht Joab an dengem Knecht geschéckt huet, awer ech weess net, wat geschitt ass.» 30De Kinnek sot: «Géi op d'Säit a bleif do stoen.» An hien ass op d'Säit gaangen a stoung do. 31An do koum de Kuschit a sot: «Gutt Noriicht fir mäin Här, de Kinnek! Den Här huet dech haut aus der Hand vun all deenen, déi géint dech opgestanen si, befreit.» 32An de Kinnek huet zum Kuschit gesot: «Ass et Fridden mam Jong Absalom?» An de Kuschit huet geäntwert: «Mäin Här de Kinnek, sollen all deng Feinden an déi, déi géint dech opgestan si, wéi de Jong sinn.» 33De Kinnek, vun Trauer iwwerwältegt, ass an d'Kummer iwwer dem Paart eropgaangen an huet gekrasch. Hien huet gesot, wéi hien gaangen ass: «Mäi Jong Absalom! Mäi Jong, mäi Jong Absalom! Wéilt Gott, ech wier un denger Plaz gestuerwen! Absalom, mäi Jong, mäi Jong!» 
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1An de Kinnek huet geziddert an ass op d'Uewerkummer vun der Paart eropgaangen, an hien huet ugefaang ze kräischen a sot: «Mäi Jong Absalom, mäi Jong, mäi Jong Absalom! Wéi ech dach amplaz vun dir gestuerwe wier, Absalom, mäi Jong, mäi Jong!» 2Et gouf dem Joab gemellt: «Kuck, de Kinnek kräischen a trauert iwwer Absalom.» 3An um Dag dëse gouf d'Victoire zu Trauer fir d'ganz Vollek, well d'Vollek hat héieren, datt de Kinnek traureg war iwwer sengem Jong. 4An d'Vollek huet sech den Dag an d'Stad geschlach, wéi d'Leit sech schummen, déi an der Schluecht geflücht sinn. 5De Kinnek huet säi Gesiicht verstoppt an huet mat grousser Stëmm geruff: «Mäi Jong Absalom, Absalom, mäi Jong, mäi Jong!» 6Joab ass an d'Haus vum Kinnek komm an huet gesot: «Haut hues du d'Gesiicht vun all deng Knechten, déi haut deng Séil gerett hunn, zu Schand gemaach, an och d'Liewe vun dengen Jongen, dengen Duechteren, dengen Fraen an dengen Niewefraen.» 7Du hues déi gär, déi dech haassen, an du haasst déi, déi dech gär hu, well haut hues du gewisen, datt fir dech keng Fürsten an Déngschtlecher existéieren. Ech weess, wann Absalom nach géif liewen a mir all haut gestuerwen wieren, da wier dat riicht an dengen Aen. 8A lo, stéi op, ginn eraus a schwätz op d'Häerz vun dengem Déngschtlechen, well ech hu beim Här geschwuer, datt wanns du net erausgees, keen Mann dës Nuecht bei dir bleiwen wäert, an dat wäert fir dech méi schlëmm si wéi all d'Béis, déi vun dengem Jugendalter un bis elo iwwer dech komm ass. 9De Kinnek ass opgestanen an huet sech bei der Paart gesat. D'Vollek huet et dem ganze Vollek matgedeelt a gesot: «Kuckt, de Kinnek sëtzt bei der Paart.» An da koum dat ganzt Vollek virun de Kinnek, well Israel war geflücht, jidderee bei säin Zelt. 10An all d'Vollek vun Israel huet an de Stämm diskutéiert a gesot: «De Kinnek huet eis aus der Hand vun eise Feinden gerett an huet eis aus der Hand vun de Philister befreit, an elo ass hien aus dem Land virun Absalom geflücht.» 11An Absalom, dee mir iwwer eis gesalbt hunn, ass am Krich gestuerwen. An elo, firwat sidd dir roueg, fir de Kinnek zréckzebréngen? 12An de Kinnek David huet un den Zadok an un den Abjatar, d'Priister, geschéckt fir ze soen: «Sot zu den Eeleren vu Juda: Firwat sidd dir déi Lescht, fir de Kinnek zréck a säin Haus ze bréngen, wann d'Wuert vu ganz Israel scho beim Kinnek ukomm ass?» 13Dir sidd meng Bridder, meng Kierper a mäi Fleesch sidd dir. Firwat sollt dir déi Lescht si, fir de Kinnek zréckzebréngen? 14Zu Amasa sot hien: «Bass du net mäi Schank a mäi Fleesch? Gott soll mir dat undoen an nach méi, wanns du net all Dag viru mir Chef vun der Arméi bass, amplaz vum Joab.» 15An hie béit d'Häerz vun all de Männer vu Juda wéi een eenzege Mann, a si hunn dem Kinnek gesot: «Komm zréck, du an all deng Dénger.» 16An de Kinnek ass zréckkomm an ass bis bei de Jordan gaangen, a Juda ass op Gilgal komm, fir de Kinnek ze begéinen an iwwer de Jordan ze féieren. 17De Schimei, de Jong vum Gera, e Benjaminit aus Bachurim, huet sech gehaascht an ass mat de Männer vu Juda erofgaangen, fir de Kinnek David ze begéinen. 18Mat him waren dausend Männer aus Benjamin, an den Ziba, de Jong vum Haus vum Saul, mat senge fofzéng Jongen a zwanzeg Dénger, a si sinn iwwer de Jordan virum Kinnek gaangen. 19An d'Fär ass eriwwergaangen, fir d'Haus vum Kinnek eriwwerzeféieren an dat Gutt ze maachen, wat an den Ae vum Kinnek ass, an de Schimei, de Jong vum Gera, ass virum Kinnek gefall, wéi hien de Jordan eriwwergaangen ass. 20Hien huet zum Kinnek gesot: «Mäi Här, rechent mir d'Schold net un a vergies net, wat däi Knecht dees Dag gemaach huet, wéi mäi Här, de Kinnek, aus Jerusalem erausgaangen ass, fir datt de Kinnek et net a säin Häerz setzt.» 21Well däin Dénger weess, datt ech gesënnegt hunn, an ech sinn haut als Éischten aus dem Haus vum Jousef erofgaangen, fir mäi Här, de Kinnek, ze begéinen. 22An den Abischai, de Jong vum Zeruja, huet geäntwert a gesot: «Soll de Schimei net ëmbruecht gi, well hien de Gesaleften vum Här verflucht huet?» 23An David sot: «Wat hunn ech mat iech, Jongen vum Zeruja, datt dir mir haut als Géigner sidd? Soll haut een an Israel ëmbruecht ginn? Ech weess dach, datt ech haut Kinnek iwwer Israel sinn.» 24An de Kinnek sot zu Schimei: «Du wäers net stierwen.» An de Kinnek huet him dat geschwuer. 25A Mephiboscheth, de Jong vum Saul, ass erofgaang fir de Kinnek ze begéinen. Hien hat seng Féiss net versuergt, säi Baart net gemaach a seng Kleeder net gewäsch zënter dem Dag wou de Kinnek fortgaangen ass bis zu deem Dag wou hien a Fridden zréckkoum. 26A wéi hien zu Jerusalem koum fir de Kinnek ze begéinen, huet de Kinnek zu him gesot: «Firwat bass du net mat mir komm, Mephiboscheth?» 27An hien huet gesot: «Mäin Här, de Kinnek, mäi Knecht huet mech bedréit, well ech hat gesot: 'Ech wäert mäin Iesel sielen, fir drop ze reiden an de Kinnek ze begleeden,' well däi Knecht ass lam.» 28Mäi Knecht huet mech bei mäi Här, de Kinnek, verleumdet. Mäi Här, de Kinnek, ass wéi en Engel vu Gott; maach dat, wat an dengem A gutt ass. 29Well dat ganzt Haus vu mengem Papp war nëmmen Männer vum Doud fir mäi Här, de Kinnek, an du hues däi Knecht ënnert déi gesat, déi un dengem Dësch iessen. Wat hunn ech nach un Gerechtegkeet, fir nach beim Kinnek ze ruffen? 30An de Kinnek sot zu him: «Firwat schwätz du nach? Ech hu gesot, du an de Ziba sollt de Feld deelen.» 31Mephiboscheth sot zum Kinnek: «Hien kann och alles huelen, nodeems mäin Här, de Kinnek, a Fridden zréck a säin Haus komm ass.» 32An de Barzillai, de Gileaditer, ass vu Rogelim erofgaang an ass mat dem Kinnek iwwer de Jordan gaangen, fir hien do ze verabschiden. 33De Barzillai war ganz al, aachtzeg Joer al, an hien huet de Kinnek zu Machanajim versuergt, well hien e ganz wichtege Mann war. 34De Kinnek sot zu Barsillai: «Du solls mat mir kommen, an ech wäert dech zu Jerusalem versuergen.» 35De Barzillai sot zum Kinnek: «Wéi vill Deeg vu mengem Liewen bleiwen nach, datt ech mam Kinnek op Jerusalem soll goen?» 36Ech sinn haut aachtzeg Joer al; kann ech nach tëscht Guddem a Béisem ënnerscheeden? Kann däi Knecht nach schmaachen, wat ech iessen a drénken? Kann ech nach d’Stëmme vu Sänger a Sängerinnen héieren? Firwat soll däi Knecht nach eng Laascht fir mäi Här, de Kinnek, sinn? 37Ech wäert just e bëssen iwwer de Jordan mam Kinnek goen. Firwat soll de Kinnek mir dës Belounung ginn? 38Loosst däin Dénger zréck a meng Stad goe, fir bei dem Graf vu mengem Papp a menger Mamm ze stierwen. Kuck, däin Dénger Kimham soll mat mengem Här, dem Kinnek, goen, an du kanns mat him maachen, wat an dengem A gutt ass. 39An de Kinnek sot: «Kimham soll mat mir eriwwergoen, an ech maachen him dat Gutt an dengen Aen. Alles wat s du eraussichs, maachen ech fir dech.» 40An d'ganzt Vollek ass iwwer de Jordan gaangen, an de Kinnek ass och eriwwergaangen. De Kinnek huet de Barsillai gekësst a gesegent, an hien ass zréck op seng Plaz gaangen. 41De Kinnek ass duerch de Gilgal gaangen, an de Kimham ass mat him gaangen, an dat ganzt Vollek vu Juda huet de Kinnek eriwwerbruecht, an och d'Halschent vum Vollek vun Israel. 42Kuck, all d'Männer vun Israel sinn zum Kinnek komm a soten: «Firwat hunn eis Bridder, d'Männer vu Juda, dech an däi Haus iwwer de Jordan bruecht, an all d'Männer vum David mat dir?» 43An all Mann vu Juda huet de Männer vun Israel geäntwert: «Well de Kinnek eis no steet. Firwat sidd Dir rose wéinst dëser Saach? Hu mir eppes vum Kinnek giess oder hu mir eppes fir eis geholl?» 44An de Mann aus Israel huet dem Mann aus Juda geäntwert a gesot: «Ech hunn zéng Deeler um Kinnek, an och bei David sinn ech méi wéi dir. Firwat hues du mech veruecht? War et net mäin éischt Wuert, de Kinnek zréckzebréngen?» Awer d'Wuert vum Mann aus Juda war méi haart wéi dat vum Mann aus Israel. 
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1An do war e Mann mam Numm Schéba, de Jong vum Bichri, e Mann aus dem Stamme Benjamin. Hien huet an d'Schofar geblosen a gesot: «Mir hu keen Deel un David, an och keen Ierfdeel mam Jong vum Isai. All Mann zréck a seng Zelter, Israel!» 2An all d'Leit vun Israel sinn dem David nogaangen, fir dem Scheba, dem Jong vum Bichri, ze folgen, während d'Leit vu Juda un hirem Kinnek festgehalen hu, vum Jordan bis op Jerusalem. 3Wéi de David a säin Haus zu Jerusalem koum, huet de Kinnek déi zéng Niewefraen, déi hie gelooss hat fir d'Haus ze bewaachen, geholl a se an e Sécherheetsquartier gesat. Hien huet fir si gesuergt, mee hien ass net méi bei si gaangen. Si sinn agespaart bliwwen bis zu hirem Doud, wéi Witfraen, déi nach liewen. 4An de Kinnek sot zu Amasa: «Versammel d'Leit vu Juda bannent dräi Deeg, an du bleif hei stoen.» 5Amasa ass gaangen, fir d'Juda ze versammelen, mee hien huet méi laang gebraucht wéi déi festgeluecht Zäit. 6An David sot zu Abischai: «Elo wäert d'Scheba, de Jong vum Bichri, eis méi schueden wéi den Absalom. Du solls d'Déngschter vun dengem Här huelen a him nogoen, datt hien net befestegt Stied fënnt an eis Aen entzitt.» 7D'Leit vum Joab, d'Kréter an d'Peléthiter an all d'Helde sinn aus Jerusalem erausgaangen, fir de Scheba, de Jong vum Bichri, ze verfollegen. 8Si waren bei dem grousse Steen zu Gibeon, an den Amasa koum virun si. De Joab hat säi Kleed ugedoen, an iwwer him war e Rimm mat engem Schwäert, dat op sengen Hëfte befestegt war, an et ass erausgefall. 9Joab sot zum Amasa: «Ass et Fridden mat dir, mäi Brudder?» An hien huet seng riets Hand op de Baart vum Amasa geluecht, fir hien ze këssen. 10Amasa huet net opgepasst op d’Schwäert an der Hand vum Joab, an hien huet hien domat an de Bauch gestach, sou datt seng Gedärd op d’Äerd gefloss sinn. Hien huet net nach eng Kéier gestach, an Amasa ass gestuerwen. Joab an Abischai, säi Brudder, hunn de Scheba, de Jong vum Bichri, verfollegt. 11An e Mann vun de Jongen vum Joab stoung do a sot: « Wien ass fir de Joab a wien ass fir de David? Follegt dem Joab! » 12Amasa huet sech am Blutt an der Mëtt vun der Strooss gewälzt. De Mann huet gesinn, datt all d'Vollek stoung, an hien huet den Amasa vun der Strooss op d'Feld gedréit an e Kleed iwwer hien geheit, wéi all déi, déi laanscht koumen, gesinn hunn. 13Wéi hien vun der Strooss ewechgeholl gouf, ass all Mann dem Joab nogaangen, fir de Schéba, de Jong vum Bichri, ze verfollegen. 14Hien ass duerch all d'Stämme vun Israel gaangen, bis op Abel a Beth-Maacha, an all d'Beriter hu sech versammelt a si sinn och him nogaangen. 15Si sinn op Abel-Beth-Maacha komm, hunn d'Stad belagert an e Wall géint d'Stad opgebaut, an d'ganz Arméi vum Joab huet probéiert d'Mauer ze zerstéieren. 16Eng weis Fra aus der Stad huet geruff: «Lauschtert, lauschtert! Sot dem Joab, hien soll bis hei komme, fir datt ech mat him schwätzen.» 17Joab ass bei si komm, an d'Fra huet gesot: «Bass du de Joab?» An hien huet geäntwert: «Jo, ech sinn et.» Si sot zu him: «Héier d'Wierder vun denger Déngerin.» An hien huet geäntwert: «Ech lauschteren.» 18Si huet gesot: «Fréier hu si gesot: 'Loosst eis zu Abel froen', an esou hu si opgehalen. 19Ech sinn eng vun deene Friddensliewenden an trei Leit vun Israel. Du wëlls eng Stad an eng Mamm an Israel ëmbréngen. Firwat wëlls du d'Ierfschaft vum Här zerstéieren? 20Joab huet geäntwert a gesot: «Gott behitt mech, datt ech géif verschléngen oder zerstéieren.» 21Net esou ass d'Saach, mä e Mann vum Bierg Ephraim, mam Numm Scheba, de Jong vum Bichri, huet seng Hand géint de Kinnek David erhuewen. Gitt him eleng eraus, da ginn ech vun der Stad fort." D'Fra sot zu Joab: "Kuck, säi Kapp gëtt iwwer d'Mauer gehäit." 22D'Fra ass bei dat ganzt Vollek mat hirer Wäisheet komm, a si hunn de Kapp vum Scheba, dem Jong vum Bichri, ofgeschnidden an en zu Joab gehäit. Da gouf an d'Schofar geblosen, an d'Leit sinn aus der Stad zeréck an hir Zelter gaangen, an de Joab ass zréck op Jerusalem bei de Kinnek. 23Joab war de Kommandant vun der ganzer Arméi vun Israel, an de Benaja, de Jong vum Jehojada, war iwwer d'Kreter an d'Pelethiter. 24Den Adoram war iwwer den Tribut, an de Josaphat, de Jong vum Achilud, war den Archivist. 25De Scheja an de Schewa waren d'Schrëftgeléierten, an de Zadok an den Abjatar waren d'Priister. 26An och den Ira, de Jairit, war Priister fir de David. 
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1An den Deeg vum David war eng Hongersnout, déi dräi Joer hannerteneen gedauert huet. David huet den Här gefrot, an den Här huet geäntwert: «Et ass wéinst dem Saul an dem Bluttshaus, well hien d'Gibeoniten ëmbruecht huet.» 2De Kinnek huet d'Gibeoniter geruff an hinnen gesot: D'Gibeoniter sinn net vun de Kanner Israel, mä vum Rescht vun den Amoriter. D'Kanner Israel haten hinnen e Schwuer geleescht, awer de Saul huet versicht se ze schloen aus Jalousie fir d'Kanner Israel a Juda. 3An den David huet zu de Gibeoniter gesot: «Wat soll ech fir iech maachen, a wéi kann ech d'Schold versöhnen, fir datt dir d'Ierfschaft vum Här segent?» 4D'Gibeoniter hunn him geäntwert: «Mir hu weder Sëlwer nach Gold mat Saul oder sengem Haus, an et ass keen, dee mir an Israel kënne ëmbréngen.» A David huet gesot: «Wat sot dir? Wat soll ech fir iech maachen?» 5Si hunn zum Kinnek gesot: De Mann, deen eis fäerdeg gemaach huet an deen eis wollt zerstéieren, sou datt mir net méi an der ganzer Grenz vun Israel stoe konnten. 6Gitt eis siwen Männer vu sengen Jongen, fir datt mir se fir den Här zu Gibea vum Saul, dem Ausgewielten vum Här, ophänken. An de Kinnek sot: Ech gi se. 7De Kinnek hat Matleed mat Mephiboscheth, dem Jong vum Jonathan, dem Jong vum Saul, wéinst dem Eed vum Här, deen tëscht hinnen, tëscht David an dem Jonathan, dem Jong vum Saul, war. 8De Kinnek huet déi zwee Jongen vun der Rizpa, der Duechter vum Ajja, geholl, déi si dem Saul gebuer hat: den Armoni an de Mephiboscheth, an déi fënnef Jongen vun der Michal, der Duechter vum Saul, déi si dem Adriel, dem Jong vum Barsillai, dem Mecholatit, gebuer hat. 9Hien huet si an d'Hänn vun de Gibeoniten ginn, a si hu si um Bierg virum Här opgehaangen. Si sinn zesummen, si si siwen, gefall an ëmbruecht ginn an den éischte Recolten, am Ufank vun der Gereschtrecolte. 10D'Rizpa, d'Duechter vum Ajja, huet de Sak geholl an en um Fiels ausgebreet vun Ufank vun der Recolte bis Waasser vum Himmel op si gefall ass. Si huet net zougelooss, datt d'Villercher vum Himmel am Dag oder d'Déieren vum Feld an der Nuecht op si komm sinn. 11Et gouf dem David matgedeelt, wat d'Rizpa, d'Duechter vum Aja, d'Niewefra vum Saul, gemaach hat. 12De David ass gaangen an huet d'Gebeiner vum Saul an d'Gebeiner vum Jonathan, sengem Jong, vun de Besëtzer vu Jabesch-Gilead geholl, déi se vun der Plaz zu Beth-Schean geklaut haten, wou d'Philister se opgehaangen haten, den Dag wou d'Philister de Saul um Gilboa geschloen haten. 13Hien ass vun do eropgaangen an huet d'Gebeiner vum Saul an d'Gebeiner vum Jonathan, sengem Jong, gesammelt, an huet d'Gebeiner vun den Opgehaangenen zesummebruecht. 14Si hunn d'Gebeiner vum Schaul an dem Jonathan, sengem Jong, an der Äerd vum Benjamin zu Zela am Graf vum Kisch, sengem Papp, begruewen. Si hunn alles gemaach, wat de Kinnek befall hat, an duerno gouf Gott dem Land gnädeg. 15Et koum nees zu engem Krich tëscht de Philister an Israel. David ass mat senge Knechten erofgaang fir géint d'Philister ze kämpfen, mee David gouf midd. 16An Ishbi-Benob, ee vun de Risen, deem seng Lanz dräi honnert Schekel aus Bronze gewien huet, an deen eng nei Rüstung unhat, sot, hie géif David ëmbréngen. 17Mee den Abischaï, de Jong vum Zeruja, koum him zur Hëllef, huet de Philister geschloen an ëmbruecht. Dunn hunn d'Männer vum David him geschwuer a gesot: «Du solls net méi mat eis an de Krich goe, fir datt d'Liicht vun Israel net ausgeet.» 18No dësem ass nach eng Kéier e Krich zu Gob géint d'Philister geschitt. Dunn huet de Sibbechai, den Huschatit, de Saph erschloen, deen zu de Kanner vum Ris gehéiert huet. 19An et koum nach eng Kéier zu Gob e Kampf mat de Philister, an Elchanan, de Jong vum Jaare-Oregim, e Bethlehemit, huet de Goliath, de Gittiter, erschloen, deem säi Spéerschaft wéi e Weberbam war. 20An et koum nach eng Kéier zu engem Kampf zu Gat, wou et e Mann vu grousser Statur gouf, mat sechs Fanger un all Hand a sechs Zéiwen un all Fouss, véieranzwanzeg am Ganzen; och hien war e Kand vum Ris. 21Hien huet Israel verspott, an de Jonathan, de Jong vum Schimei, dem Brudder vum David, huet hien erschloen. 22Dës véier goufen dem Ris zu Gath gebuer, a si sinn duerch d'Muecht vum David an duerch d'Muecht vu senge Knéchten gefall. 
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1An den David huet dem Här d'Wierder vun dësem Lidd gesot, um Dag wou den Här hien aus der Hand vun all senge Feinden an aus der Hand vum Saul gerett huet. 2An hien huet gesot: «De Här ass mäi Fiels, meng Festung a mäi Retter.» 3Mäi Gott, mäi Fiels, op deen ech mech verléinen; hien ass mäi Schëld an d'Horn vu menger Rettung, meng Héichbuerg a meng Zouflucht, mäi Retter, du befreis mech vun der Gewalt. 4Gelueft ruffen ech den Här un, a vu menge Feinden ginn ech gerett. 5Datt d'Flots vum Doud mech ëmgin hunn, an d'Baachen vun der Béisaartegkeet hu mech erféiert. 6D'Seeler vum Douderäich hu mech ëmgi, d'Fale vum Doud hu mech getraff. 7An der Nout hunn ech den Här geruff, an zu mengem Gott hunn ech geruff; hien huet meng Stëmm aus sengem Tempel héieren, a mäi Kreesch koum a seng Oueren. 8An d'Äerd huet geziddert a gewackelt, d'Fundamenter vum Himmel hu geziddert a gewackelt, well hien war rosen. 9Rauch ass aus senger Roserei eropgaangen, an e Feier huet aus sengem Mond gefriess; gléiend Kuelen hunn aus him gebrannt. 10Hien huet den Himmel gebéit an ass erofgaang, an däischter Wolleken waren ënner senge Féiss. 11Hien ass op engem Cherub geridden an huet geflunn, an hien ass op de Flilleke vum Geescht erschéngt. 12Hien huet Däischtert ronderëm sech gesat, säin Zelt ware Waassermassen, déck Wolleken um Himmel. 13Vun der Hellegkeet virun him hunn d'gléiend Kuelen gebrannt. 14Den Här huet vum Himmel gedonnert, an den Héchsten huet seng Stëmm ginn. 15An hien huet Feiler geschéckt a se zerstreut, Blëtzer a se duerchernee bruecht. 16D'Baachbetter vum Mier goufen sichtbar, d'Fëllementer vun der Welt goufen opgedeckt duerch d'Menace vum Här, duerch den Otem vu senger Roserei. 17Hien huet vun der Héicht geschéckt, an huet mech geholl, an huet mech aus vill Waasser gezunn. 18Hien huet mech gerett vun engem staarke Feind, vun deenen, déi mech haassen, well si waren méi staark wéi ech. 19Si sinn op mech komm um Dag vu mengem Ongléck, awer den Här war meng Stäip. 20Hien huet mech op eng wäit Plaz erausgefouert, hien huet mech befreit, well hien huet Gefalen un mir fonnt. 21Den Här huet mech belount no menger Gerechtegkeet, no der Rengheet vu menge Hänn huet hien mir zréckginn. 22Well ech hunn d'Weeër vum Här bewahrt, an ech hunn net béis gehandelt géint mäi Gott. 23Fir all seng Uerteeler si virun mir, a seng Statuten sinn net vu mir ofgewichen. 24Ech sinn intakt virun him gewiescht, an ech hu mech vu menger Schold geschützt. 25An den Här huet mir zréckginn no menger Gerechtegkeet, wéi menger Rengheet virun senge Aen. 26Mam Fromme bass du fromm, mam Intakte bass du intakt. 27Mam Gerechte bass du gerecht a mam Verdreite bass du verdréit. 28Du hëlls dat aarmt Vollek, an deng Aen erniddregen déi Héichmüteg. 29Du bass meng Luucht, Här, an den Här mécht meng Däischtert hell. 30Mat dir kann ech géint eng Trupp lafen, mat mengem Gott sprangen ech iwwer eng Mauer. 31Gott säi Wee ass ouni Feeler, d'Wuert vum Här ass geläutert; hien ass e Schëld fir all déi, déi op hien vertrauen. 32Wien ass Gott ausser dem Här? Wien ass e Fiels ausser eisem Gott? 33Gott ass meng Festung a meng Kraaft, an hien mécht mäi Wee perfekt. 34Hien setzt meng Féiss wéi déi vun enger Hirschkou, an op meng Héichten stellt hien mech. 35Hien léiert meng Hänn fir de Krich, sou datt meng Aarm e bronzene Bou kënne béien. 36Du hues mir däi Schëld vun der Rettung ginn, an däi Sanftmut mécht mech grouss. 37Du méchs meng Schrëtt breet ënner mir, a meng Knéchel wackelen net. 38Ech verfollegen meng Feinden a zerstéieren se, an ech dréinen net ëm bis se vernicht sinn. 39Ech friessen se op a zerbriechen se, si kënnen net opstoen, si falen ënner meng Féiss. 40Du hues mech mat Kraaft fir de Krich ëmgiers, du hues meng Géigner ënner mir gebéit. 41Du hues meng Feinden gedréit, an ech vernichten déi, déi mech haassen. 42Si kucken, mee keen rett se; si ruffen zum Här, mee hien äntwert hinnen net. 43Ech zerdrécken se wéi Stëbs vun der Äerd, wéi Bulli op der Strooss zerstoussen ech se. 44Du hues mech gerett aus de Streidereie vu mengem Vollek, du hues mech zum Kapp vun de Vëlker gemaach; e Vollek, dat ech net kannt hunn, déngt mir. 45Friem Jongen verleegnen sech virun mir, soubal se héieren, gehorchen se mir. 46D'Friemer verzagen a komme ziddereg aus hire Festungen. 47De Här lieft, gelueft ass mäi Fiels, an erhuewen ass Gott, de Fiels vu menger Rettung. 48Gott, dee mir Revanche gëtt an d'Vëlker ënner mech bréngt. 49Du féiers mech eraus aus menge Feinden, an erhebs mech iwwer déi, déi géint mech opstinn; vun de Männer vun der Gewalt retts du mech. 50Dofir luewen ech dech, Här, ënnert de Vëlker, an ech sangen zu Ärem Numm. 51Hien erhéicht d'Tuerm vu Rettungen fir säi Kinnek a mécht Gnod mat sengem Gesaleften, dem David a sengem Som fir ëmmer. 
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1Dëst sinn déi lescht Wierder vum David, dem Jong vum Isai, dem Mann, deen erhuewe gouf, dem Gesaleften vum Gott vum Jakob, an dem Sänger vu Liddere vu Israel. 2De Geescht vum Här huet duerch mech geschwat, a säi Wuert war op menger Zong. 3De Gott vun Israel huet gesot, de Fiels vun Israel huet zu mir geschwat: E Gerechte regéiert iwwer d'Mënschen, e Gerechte regéiert an der Éierfurcht viru Gott. 4Wéi d'Liicht vum Mueren, wann d'Sonn opgeet, e Mueren ouni Wolléken, duerch de Glanz vum Reen, deen d'Gras vun der Äerd erfrëscht. 5Fir mäin Haus ass net esou mat Gott, well hien huet mir eng éiweg Allianz ginn, déi an allem uerdent a bewahrt ass, well all meng Rettung an all mäi Wëlle wäert net wuessen. 6Awer déi béisaarteg si wéi Däre, déi all fortgeheit gi, well se net mat der Hand geholl ginn. 7A wann e Mann se upaakt, gëtt hien mat Eisen an engem Speer gefëllt, an am Feier gi se verbrannt, wou se leien. 8Dëst sinn d'Nimm vun den Helden, déi beim David waren: De Joscheb-Baschebet, en Tachkemonit, war de Kapp vun den Adjutanten. Hien huet mat sengem Speer aachthonnert Männer op ee Coup erschloen. 9An hannendrun war Eleazar, de Jong vum Dodo, en Achochiter, ënnert den dräi Helden, déi mat David waren, wéi si d'Philister erausgefuerdert hunn, déi sech do fir de Krich versammelt haten, an d'Männer vun Israel si fortgaang. 10Hien ass opgestanen an huet d'Philister geschloen, bis seng Hand midd gouf an um Schwäert festgehalen huet. Den Här huet op deem Dag eng grouss Rettung bruecht, an d'Vollek ass zréckkomm, awer nëmmen fir ze plëmmen. 11No hannendrun war de Schamma, de Jong vum Age, en Harariter. D'Philister hu sech versammelt zu enger Gemeinschaft, an do war en Deel vum Feld voller Lënsen, an d'Vollek ass virun de Philister geflücht. 12Hien huet sech an der Mëtt vum Deel opgestallt, et gerett an d'Philister geschloen. An de Här huet eng grouss Victoire geschenkt. 13Dräi vun den drësseg Kapp sinn erofgaangen bei d'Recolte bei de David an d'Hiel vun Adullam, während d'Philister am Dall vun de Refaim gelagert hunn. 14Deemools war den David an der Festung, an d'Philister haten e Posten zu Bethlehem. 15An de David huet verlaangt a gesot: «Wien gëtt mir Waasser ze drénken aus dem Zipper zu Bethlehem, deen um Paart ass?» 16Déi dräi Helden hunn duerch d'Lager vun de Philister gebrach, hu Waasser aus dem Brunn zu Bethlehem geschäfft, deen um Paart ass, a bruecht et bei de David. Awer hien huet net gewollt et drénken, mee huet et dem Här ausgegoss. 17An hien huet gesot: «Gott behitt mech, Här, datt ech dat maache soll! Soll ech d'Blutt vun de Männer drénken, déi hiert Liewen gewot hunn?» An hie wollt et net drénken. Dës Saach hunn déi dräi Helde gemaach. 18Den Abischai, de Brudder vum Joab, Jong vum Zeruja, war de Kapp vun den dräi. Hien huet seng Lanz géint dräi honnert Männer erhuewen an hat e grousse Numm ënnert den dräi. 19Vun den Dräi war hien de wichtegsten, an hien ass fir si als Chef ugesinn ginn, awer bis zu den Dräi ass hien net komm. 20An de Benaja, de Jong vum Jehojada, e staarke Mann vu Kabzeel, huet zwee vun de Léiwen aus Moab erschloen. Hien ass och erofgaang an huet e Léiw an enger Pëtz um Schnéidaag erschloen. 21Hien huet och en ägyptesche Mann erschloen, deen e Mann vun imponente Erscheinung war. An der Hand vum Ägypter war eng Lanz, mee hien ass mat engem Staf op hien erofgaang, huet d'Lanz aus der Hand vum Ägypter geraibert an hien domat ëmbruecht. 22Dës Taten huet de Benaja, de Jong vum Jehojada, gemaach, an hien hat e Numm ënner den dräi Helden. 23Hien war méi éierbar wéi déi drësseg, mee hien ass net bei déi dräi komm. An de David huet hien iwwer seng Garde gesat. 24Asael, de Brudder vum Joab, war ënnert den drësseg. Elchanan, de Jong vum Dodo aus Bethlehem. 25Schammah, den Haroditer, an Elika, den Haroditer. 26Helez de Paltiter, Ira de Jong vum Ikkesch, den Tekoaner. 27Abiézer den Anathotter, Mebunnaï den Huschatiter. 28Zalmon, den Ahochiter, Maharai, den Netofatiter. 29Heleb, de Jong vum Baanah, den Netofatiter, an Ittai, de Jong vum Ribai, aus Gibea vun de Kanner vu Benjamin. 30Benaja, de Piratonit, Hiddai aus de Baachen vum Gaasch. 31Abi-Albon den Arabatit, Azmawet de Barchumit. 32Éliachba, de Schaalbon, de Jong vum Jashen, Jonathan. 33Schammah, den Harariter, den Achiam, de Jong vum Scharar, den Harariter. 34Elifelet, de Jong vum Ahasbai, e Maachatiter, an Eliam, de Jong vum Ahitofel, e Gilonit. 35Hezrai de Karmel, Paarai den Arbiter. 36Igal, de Jong vum Nathan aus Zoba, de Bani, de Gadit. 37Zelek den Ammoniter an Nachrai de Beerotit, déi d'Waffen vum Joab, dem Jong vum Zeruja, gedroen hunn. 38Ira, de Jitriter, a Gareb, de Jitriter. 39Urija, den Hetit, am Ganzen drësseg-an-siwen. 
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1An de Roserei vum Här géint Israel ass nach eng Kéier entbrannt, an hien huet de David dozou bruecht, ze soen: «Géi a zielt Israel a Juda.» 2De Kinnek sot zu Joab, dem Chef vun der Arméi, dee bei him war: «Géi dach duerch all d'Stämme vun Israel, vu Dan bis op Beer-Scheba, a zielt d'Vollek, fir datt ech d'Zuel vum Vollek weess.» 3Joab sot zum Kinnek: «De Här, däi Gott, soll däi Vollek honnertmol méi grouss maachen, an däi Aen sollen et gesinn. Firwat wëll däi Kinnek dëst maachen?» 4Awer d'Wuert vum Kinnek war méi staark wéi dat vum Joab an de Cheffen vun der Arméi, a Joab an d'Cheffen sinn erausgaang virun dem Kinnek fir d'Vollek Israel ze zielen. 5Si sinn iwwer de Jordan gaangen an hunn zu Aroer gelagert, op der rietser Säit vun der Stad, déi an der Mëtt vum Dall vu Gad ass, an och bei Jaser. 6Si sinn op Gilead an an d'Land Tachtim-Hodschi komm, a si sinn op Dan-Jaan komm a ronderëm bis op Sidon. 7Si sinn aus der Festung vun Tyrus komm an aus all de Stied vun den Hiwiter an de Kanaaniter, a si sinn an de Süden vu Juda bis op Beer-Scheba erausgaang. 8Si hunn duerch dat ganzt Land gereest a si sinn no néng Méint an zwanzeg Deeg op Jerusalem komm. 9Joab huet dem Kinnek d'Zuel vun der Zählung vum Vollek ginn: Israel hat aacht honnertdausend Männer, déi d'Schwäert zéie konnten, a Juda hat fënnef honnertdausend Männer. 10An dem David säin Häerz gouf him schwéier nodeems hien d'Vollek gezielt hat, an hie sot zum Här: «Ech hu staark gesënnegt mat deem, wat ech gemaach hunn. Här, w.e.g., huele meng Schold ewech, well ech hu ganz domm gehandelt.» 11De Moien ass de David opgestan, an d'Wuert vum Här ass bei de Gad, de Prophéit, de Séier vum David, komm fir ze soen. 12Géi a schwätz mam David, esou seet den Här: Ech leeë dräi Saachen virun dech; wielt eng dovun aus, an ech maachen et fir dech. 13De Gad ass bei den David komm a sot zu him: «Soll et siwe Joer Hongersnout an dengem Land ginn, oder wëlls de dräi Méint virun dengem Feind flüchten, während hien dech verfollegt, oder dräi Deeg Pescht an dengem Land? Elo iwwerlee a kuck, wat ech dem Här als Äntwert gi soll.» 14An de David sot zu Gad: «Ech sinn an enger grousser Nout. Looss eis dach an d'Hand vum Här falen, well seng Barmhäerzegkeet ass grouss; mä an d'Hand vun engem Mënsch wëll ech net falen.» 15De Här huet eng Pescht iwwer Israel bruecht vum Mueren un bis zur bestëmmter Zäit, an et sinn aus dem Vollek vu Dan bis Beerscheba siwwenzegdausend Männer gestuerwen. 16Wéi den Engel seng Hand géint Jerusalem ausgestreckt huet fir et ze zerstéieren, huet de Här vum Béisen ofgewandt a gesot zum Engel, deen d'Vollek zerstéiert: «Genuch! Looss elo deng Hand ruen.» An den Engel vum Här war bei der Dréischplaz vum Aravna, dem Jebusit. 17An David huet zum Här gesot, wéi hien den Engel gesinn huet, deen d'Vollek geschloen huet: «Kuck, ech hu gesënnegt an ech hunn Ongerechtegkeet gemaach, mee dës Klengvéi, wat hu si gemaach? Looss dach deng Hand géint mech an d'Haus vu mengem Papp sinn.» 18An deem Dag koum de Gad bei de Kinnek David a sot zu him: «Géi erop an erriicht dem Här en Altor op der Tenne vum Aravna, dem Jebusit.» 19An den David ass eropgaangen, wéi de Gad et gesot huet, wéi den Här et befall hat. 20Den Aravna huet erofgekuckt a gesinn, wéi de Kinnek a seng Dénger laanschtgaange sinn. Hien ass erausgaangen an huet sech virum Kinnek op d'Äerd gebéit. 21An den Aravna sot: «Firwat kënnt mäi Här, de Kinnek, bei säi Knecht?» An de David sot: «Fir d'Tenne vun dir ze kafen, fir dem Här en Altor ze bauen, sou datt d'Plo vum Vollek gestoppt gëtt.» 22An den Aravna sot zum David: «Huel et, an de Kinnek, mäi Här, soll opsteigen a maachen, wéi et him gutt schéngt. Kuck, d'Ranner fir d'Brandaffer, an d'Dreschschlitter an d'Gefaasser vun de Ranner fir d'Holz.» 23Alles dëst huet den Arawna dem Kinnek ginn, an den Arawna sot zum Kinnek: «Den Här, däi Gott, soll dech akzeptéieren.» 24Awer de Kinnek sot zu Aravna: «Nee, ech wëll et vun dir kafen zu engem Präis, well ech wëll dem Här, mengem Gott, keng Brandaffer bréngen, déi näischt kaschten.» An de David huet d'Dreschplaz an d'Ranner fir fofzeg Schekel Sëlwer kaf. 25Do huet de David en Altor fir den Här gebaut an huet Brandaffer a Friddensaffer bruecht. An den Här huet d'Land erhéiert, an d'Plo gouf vun Israel zréckgehalen. 
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1De Kinnek David war al a koum an d'Zäit, a si hunn hien a Kleeder agewéckelt, awer hien huet net méi waarm kritt. 2Seng Dénger soten zu him: «Loosst eis fir mäi Här, de Kinnek, e jonkt Meedchen sichen, dat virun dem Kinnek steet an him déngt, an an dengem Schouss läit, fir datt et dem Kinnek waarm gëtt.» 3Si hunn e schéint Meedchen am ganze Land Israel gesicht a si hunn d'Abischag, d'Schunamittin, fonnt a si hunn hatt bei de Kinnek bruecht. 4D'Meedchen war ganz schéin a gouf dem Kinnek eng Déngerin, mee de Kinnek hat keng Bezéiung mat hir. 5Adonija, de Jong vun der Haggit, huet sech erhuewen a gesot: «Ech wäert Kinnek ginn.» Hien huet sech e Sträitwon, Reider a fofzeg Männer besuergt, déi viru him gelaf sinn. 6Säi Papp huet hien ni getadelt a gesot: «Firwat hues du esou gemaach?» Hien war och ganz schéin an ass no Absalom gebuer ginn. 7Si waren mat Joab, dem Jong vun Zeruja, an Abiathar, dem Priister, a si hunn dem Adonija gehollef. 8Awer de Zadok, de Priister, an de Benaja, de Jong vum Jehojada, an den Nathan, de Prophéit, an de Schimei, an de Rei, an déi staark Männer vum David waren net mat Adonija. 9Adonija huet Schof, Ranner a fette Kéi bei dem Steen Zohelet nieft En-Rogel geaffert an huet all seng Bridder, d'Jongen vum Kinnek, an all d'Männer vu Juda, déi dem Kinnek déngen, geruff. 10Mee den Nathan, de Prophéit, an de Benaja, an d'Helden, an de Salomo, säi Brudder, huet hien net geruff. 11Da sot den Nathan zu der Bathseba, der Mamm vum Salomo: «Hues du net héieren, datt den Adonija, de Jong vun der Haggit, Kinnek ginn ass, an eisen Här David weess et net?» 12Elo, komm, ech ginn dir e Rot, fir datt s du däi Liewen an dat vun dengem Jong Salomo rette kanns. 13Géi bei de Kinnek David a sot zu him: 'Hues du net, mäi Här, de Kinnek, zu denger Déngschtmeedchen geschwuer a gesot: Däi Jong Salomo soll no mir Kinnek ginn an op mengem Troun sëtzen? Firwat ass Adonija dann Kinnek ginn?' 14Kuck, während s du nach do mat dem Kinnek schwätz, wäert ech no dir kommen an däi Wuert erfëllen. 15D'Batseba ass an d'Kummer vum Kinnek komm, an de Kinnek war ganz al, an d'Abischag, d'Schunammitin, huet dem Kinnek gedéngt. 16D'Batseba huet sech virum Kinnek néigegelooss an huet sech virun him gebéit, an de Kinnek huet gefrot: «Wat ass mat dir?» 17Si huet gesot: «Mäi Här, du hues beim Här, dengem Gott, zu denger Déngschtmeedchen geschwuer, datt däi Jong Salomo no mir Kinnek gëtt an op mengem Troun sëtzt.» 18Elo, kuck, Adonija ass Kinnek ginn, an du, mäi Här, de Kinnek, weess et net. 19Hien huet Stéier, Mëschtdéier a Schof a grousser Zuel geaffert an all d'Jongen vum Kinnek, den Abjatar de Priister, an de Joab, de Chef vun der Arméi, geruff, mee däi Knecht Salomo huet hien net geruff. 20An du, o Här Kinnek, sinn d'Aen vun all Israel op dech geriicht, fir hinnen ze soe, wien op dem Troun vu mengem Här, dem Kinnek, no him sëtze soll. 21A wa mäi Här, de Kinnek, mat sengen Virfaren entschléift, da ginn ech a mäi Jong Salomo als Sënner ugesi ginn. 22An hei, während si nach mam Kinnek geschwat huet, ass den Nathan, de Prophéit, erakomm. 23Si hunn dem Kinnek gesot: «Kuck, den Nathan, de Prophéit, ass komm.» An hien ass virum Kinnek komm an huet sech virum Kinnek op d'Äerd gebéit. 24An den Nathan huet gesot: «Mäi Här, de Kinnek, hues du gesot, datt den Adonija no dir Kinnek soll ginn an op dengem Troun sëtze soll?» 25Haut ass hien erofgaangen an huet Stéier, fette Kéi a Schof am Iwwerfloss geaffert an huet all d'Jongen vum Kinnek, d'Cheffen vun der Arméi an den Abiathar, de Priister, geruff. Si iessen a drénken viru him a soen: 'Lieweg soll de Kinnek Adonija sinn!' 26Awer ech, däin Déngscht, an de Zadok, de Priister, an de Benaja, de Jong vum Jehojada, an de Salomo, däin Déngscht, hunn ech net geruff. 27Wann dëst Wuert vum Här, dem Kinnek, ass, an du hues däi Knecht net gewosst gelooss, wien op dem Troun vu mengem Här, dem Kinnek, no him sëtze soll? 28An de Kinnek David huet geäntwert a gesot: «Ruft d'Bathseba zu mir.» A si ass virun de Kinnek komm a stoung virun him. 29An de Kinnek huet geschwuer a gesot: «Lieweg ass den Här, dee meng Séil aus all Nout erléisst.» 30Wéi ech dir beim Här, dem Gott vun Israel, geschwuer hunn, datt däin Jong Salomo no mir Kinnek wäert sinn an op mengem Troun sëtze wäert, esou wäert ech et haut maachen. 31D'Bathseba huet sech op de Buedem gebéckt an huet sech virum Kinnek niddergelooss a gesot: «Mäi Här, de Kinnek David, soll fir ëmmer liewen.» 32De Kinnek David sot: «Ruft de Priister Zadok, de Prophéit Nathan an de Benaja, de Jong vum Jehojada, bei mech.» Si koumen an d'Presenz vum Kinnek. 33De Kinnek sot zu hinnen: «Huelt d'Knechten vun ärem Här mat iech a setzt mäi Jong Salomo op d'Maulieselin déi fir mech ass, a bréngt hien erof op de Gihon.» 34An do soll de Priister Zadok an de Prophéit Nathan hien zum Kinnek iwwer Israel salwen. An dir sollt an d'Schofar blosen a soen: «Lieweg soll de Kinnek Salomo sinn!» 35An dir sollt no mir eropgoen, an hien soll op mengem Troun sëtzen. Hien soll amplaz vu mir regéieren, well ech hunn hien zum Fürst iwwer Israel a Juda bestëmmt. 36An de Benaja, de Jong vum Jehojada, huet dem Kinnek geäntwert a gesot: «Amen! Sou soll den Här, de Gott vu mengem Här, dem Kinnek, soen.» 37Wéi den Här mat mengem Här, dem Kinnek, war, sou soll hien och mat Salomo sinn a säin Troun méi grouss maachen wéi den Troun vu mengem Här, dem Kinnek David. 38De Priister Zadok, de Prophéit Nathan, de Benaja, de Jong vum Jehojada, d'Kreter an d'Pelethiter sinn erofgaangen a si hunn de Salomo op d'Maulieselin vum Kinnek David gesat a si hunn hien op de Gihon gefouert. 39An de Zadok, de Priister, huet d'Horn vum Ueleg aus dem Zelt geholl a Salomo gesalwen. Si hunn an d'Schofar geblosen, an dat ganzt Vollek huet geruff: «Lieweg soll de Kinnek Salomo sinn!» 40An all d'Vollek ass him no gaangen, an d'Vollek huet op de Flütten gespillt a si waren voller Freed, eng grouss Freed, sou datt d'Äerd vun hirem Geräisch gebrach ass. 41Adonija an all déi, déi bei him waren, hunn dat héieren, wéi si fäerdeg waren z'iessen. Joab huet de Klang vun der Schofar héieren a sot: «Firwat ass d'Stad esou am Kaméidi?» 42Wärend hien nach geschwat huet, koum de Jonathan, de Jong vum Abjatar, dem Priister, an den Adonija sot: «Komm eran, well du bass e Mann vu Kraaft a bréngs gutt Noriichten.» 43Jonathan huet dem Adonija geäntwert a gesot: «Mäin Här, de Kinnek David huet de Salomo zum Kinnek gemaach.» 44De Kinnek huet de Priister Zadok, de Prophéit Nathan, de Benaja, de Jong vum Jehojada, d'Kreter an d'Pelethiter mat him geschéckt, a si hunn hien op d'Maulieselin vum Kinnek gesat. 45De Priister Zadok an de Prophéit Nathan hunn hien zu Kinnek zu Gihon gesalwen, a si sinn dohin eropgaangen, voller Freed, an d'Stad war am Kaméidi. Dat ass de Klang, deen dir héieren hutt. 46Och sëtzt de Salomo op dem Troun vum Kinnekräich. 47An och sinn d'Knechten vum Kinnek komm, fir eisen Här, de Kinnek David, ze seegenen a gesot: 'Dein Gott soll de Numm vum Salomo méi grouss maachen wéi däin Numm a säin Troun méi grouss wéi däin Troun.' An de Kinnek huet sech op sengem Bett gebéit. 48An och esou huet de Kinnek gesot: «Geseent ass den Här, de Gott vun Israel, deen haut een op mäi Troun gesat huet, a meng Aen hunn et gesinn.» 49An all déi, déi bei Adonija geruff goufen, sinn erschreckt opgestanen a si sinn all hire Wee gaangen. 50Adonija hat Angscht virum Salomo, hien ass opgestanen, ass fortgaangen an huet sech un d'Hären vum Altor festgehalen. 51Et gouf dem Salomo matgedeelt: «Kuck, den Adonija fäert de Kinnek Salomo an hält sech un d'Hoer vum Altor fest a seet: 'De Kinnek Salomo soll mir haut schwieren, datt hien net säi Knecht mam Schwäert ëmbréngt.'» 52De Salomo sot: «Wann hien e Jong vu Kraaft ass, da wäert kee vun de senge Hoer op d'Äerd falen. Mä wann eppes Béises an him fonnt gëtt, da soll hien stierwen.» 53De Kinnek Salomon huet geschéckt, a si hunn hien vum Altor erofgeholl. Hien ass komm an huet sech virum Kinnek Salomon gebéit, an de Salomon sot zu him: «Géi an däin Haus.» 
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1Wéi d'Zäit vum David fir ze stierwen méi no koum, huet hien säi Jong Salomo ugeruff a gesot: 2«Ech ginn de Wee vun all Mënsch op der Äerd. Sief staark a wees dech als Mann. 3An du solls d'Flicht vum Här, dengem Gott, halen, andeems de a senge Weeër gees, seng Statuten, Geboter, Rechter a Zeegneser bewahrst, wéi et an der Tora vum Moses geschriwwen ass, fir datt s du Erfolleg hues an allem, wat s du mëss an iwwerall, wou s du gees. 4Fir datt den Här säi Wuert erfëllt, dat hien iwwer mech gesot huet: Wann deng Jongen hire Wee an der Wourecht viru mir goe, mat hirem ganze Häerz a ganzer Séil, da wäert keen aus denger Linn vum Troun vun Israel ofgeschnidde ginn. 5An och du weess, wat Joab, de Jong vum Zeruja, mir gemaach huet, wéi hien déi zwee Cheffen vun den Arméien vun Israel ëmbruecht huet, den Abner, de Jong vum Ner, an den Amasa, de Jong vum Jeter, an hien huet Krichsblutt am Fridden vergoss, andeems hien d'Blutt vum Krich un säi Rimm an un seng Schong gesat huet. 6Maach no dengem Verstand, a looss säi groe Kapp net a Fridden an d'Douderäich erofgoen. 7An de Jongen vum Barzillai, dem Gileaditer, solls du Gnod maachen, a si sollen un dengem Dësch iessen, well si sinn zu mir komm, wéi ech virum Absalom, dengem Brudder, geflücht sinn. 8A kuck, bei dir ass de Schimei, de Jong vum Gera, e Benjaminit aus Bachurim, dee mech mat engem schwéiere Fluch verflucht huet, wéi ech op Machanajim gaange sinn. Hien ass mir entgéint komm beim Jordan, an ech hunn him beim Här geschwuer: 'Ech wäert dech net mam Schwäert ëmbréngen.' 9A lo, solls du hien net fräispriechen, well du bass e weise Mann an du weess, wat s du him solls maachen, fir datt seng gro Hoer mat Blutt an d'Douderäich erofginn. 10An David ass mat senge Pappen entschlof an hien ass an der Stad David begruewen ginn. 11D'Zäit, déi David iwwer Israel regéiert huet, war véierzeg Joer: zu Hebron huet hien siwe Joer regéiert, an zu Jerusalem drësseg an dräi Joer. 12An de Salomon huet sech op den Troun vu sengem Papp David gesat, a säi Kinnekräich gouf ganz fest etabléiert. 13Adonija, de Jong vun der Haggit, ass bei Bathseba, der Mamm vum Salomo, komm. Si huet gefrot: «Kommst du a Fridden?» An hien huet geäntwert: «A Fridden.» 14An hien sot: «Ech hunn e Wuert fir dech.» Si huet geäntwert: «Schwätz.» 15Hien huet gesot: «Du weess, datt d'Herrschaft mir zougestanen ass, an datt ganz Israel säi Gesiicht op mech geriicht hat fir Kinnek ze ginn; awer d'Herrschaft huet sech gedréint an ass zu mengem Brudder gi, well et vum Här fir hien war.» 16Elo froen ech dech ëm eng kleng Ufro, refuséier mech net. Si sot: «Schwätz.» 17Hien huet gesot: «So w.e.g. dem Kinnek Salomo, well hien wäert dech net refuséieren, datt hien mir d'Abisag d'Schunamittin zur Fra gëtt.» 18Bath-Schéba sot: «Gutt, ech wäert fir dech mam Kinnek schwätzen.» 19An d'Bathseba ass bei de Kinnek Salomo gaangen, fir mat him iwwer den Adonija ze schwätzen. De Kinnek ass opgestan, huet sech viru hir gebéit an huet sech op säin Troun gesat. Hien huet och en Troun fir d'Mamm vum Kinnek gesat, a si huet sech zu senger rietser Säit gesat. 20Si sot: «Ech hunn eng kleng Ufro fir dech, refuséier mech net.» An de Kinnek sot: «Fro, meng Mamm, well ech wäert dech net refuséieren.» 21Si sot: «Gëff dem Adonija, dengem Brudder, d'Abischag d'Schunamittin als Fra.» 22An de Kinnek Salomo huet geäntwert a gesot zu senger Mamm: «Firwat froes du d'Abischag d'Schunamittin fir den Adonija? Fro och d'Kinnekräich fir hien, well hien ass mäi méi ale Brudder, an och fir den Abjatar de Priister an de Joab, de Jong vun Zeruja.» 23An de Kinnek Salomon huet beim Här geschwuer a gesot: «Esou soll Gott mir maachen a méi, wann Adonija dëst Wuert aus senger Séil geschwat huet.» 24An elo, souwäit den Här lieft, dee mech festgemaach huet an op den Troun vum David, mengem Papp, gesat huet, an dee mir e Haus gemaach huet, wéi hien et versprach huet: Haut soll den Adonijah ëmbruecht ginn. 25De Kinnek Salomo huet duerch d'Hand vum Benaja, dem Jong vum Jehojada, geschéckt, an hien huet hien erschloen, sou datt hien gestuerwen ass. 26An de Kinnek sot zum Priister Abiatar: «Géi op deng Felder zu Anatot, well du bass e Mann vum Doud, awer ech wäert dech haut net ëmbréngen, well du hues d'Arche vum Här virum David, mengem Papp, gedroen an hues dech gedemiddeg wéi mäi Papp sech gedemiddeg huet.» 27De Salomo huet den Abjatar aus dem Amt vum Priister vum Här verdriwwen, fir d'Wuert vum Här ze erfëllen, dat hien iwwer d'Haus vum Eli zu Silo geschwat huet. 28D'Nouvelle ass bei Joab komm, well Joab sech op d'Säit vum Adonija gestallt huet, awer net op d'Säit vum Absalom. Joab ass an d'Zelt vum Här geflücht an huet sech un d'Hären vum Altor gehalen. 29Dem Kinnek Salomo gouf matgedeelt, datt Joab an d'Zelt vum Här geflücht war an do beim Altor war. Salomo huet de Benaja, de Jong vum Jehojada, geschéckt a gesot: «Géi a schloen hien.» 30De Benaja ass an d'Zelt vum Här gaangen a sot zu him: «Esou seet de Kinnek: Komm eraus!» Awer hien huet geäntwert: «Neen, ech stierwen hei.» De Benaja huet dem Kinnek alles gemellt, wat Joab gesot hat. 31An de Kinnek sot zu him: «Maach, wéi hien gesot huet, schloen hien a begruef hien, fir d'Blutt, dat Joab ouni Grond vergoss huet, vu mir an aus dem Haus vu mengem Papp ewechzehuelen.» 32De Här wäert säi Blutt op säi Kapp zréckkéieren, well hien zwee gerecht a gutt Männer ëmbruecht huet, déi besser waren wéi hien, a mäi Papp David wousst näischt dovun: den Abner, de Jong vum Ner, de Chef vun der Arméi vun Israel, an den Amasa, de Jong vum Jeter, de Chef vun der Arméi vu Juda. 33An d'Blutt wäert op dem Joab sengem Kapp an op dem Kapp vu sengen Nokommen fir ëmmer zréckkommen. Awer fir de David, seng Nokommen, säin Haus a säi Troun soll Fridden fir ëmmer vum Här sinn. 34Benaja, de Jong vum Jehojada, ass eropgaang, huet hien ëmbruecht, an hien ass a sengem Haus an der Wüst begruewen ginn. 35De Kinnek huet de Benaja, de Jong vum Jehojada, iwwer d'Arméi gesat, an de Kinnek huet de Zadok, de Priister, un d'Plaz vum Abjatar gesat. 36De Kinnek huet de Schimei geruff a gesot: «Bau dir e Haus zu Jerusalem a bleif do. Du däerfs net vun do fortgoen, weder hei nach dohin.» 37An et wäert geschéien, wanns du den Dag erausgees an de Baach Kidron iwwerschreids, da wees, datt du stierfs. Däi Blutt wäert op dengem Kapp sinn. 38Schimei sot zum Kinnek: «D'Wuert ass gutt, wéi mäi Här, de Kinnek, gesot huet, esou wäert däi Knecht maachen.» An de Schimei huet zu Jerusalem vill Deeg gewunnt. 39No dräi Joer sinn zwee vun de Schimei senge Sklaven bei Achisch, de Jong vum Maacha, Kinnek vu Gat, geflücht. Si hunn dem Schimei gesot: «Kuck, deng Sklaven sinn zu Gat.» 40De Schimei ass opgestan, huet säin Iesel gesadelt a goung op Gat bei den Akisch, fir seng Sklaven ze sichen. De Schimei ass gaangen a bruecht seng Sklaven zréck vu Gat. 41Et gouf dem Salomon matgedeelt, datt de Schimei vu Jerusalem op Gath gaangen ass an zréckkomm ass. 42De Kinnek huet de Schimei geruff a gesot: «Hues du net beim Här geschwuer, an ech hunn dech gewarnt: 'Deen Dag wou's de erausgees, solls de wëssen, datt's de stierfs'? An du hues gesot: 'Gutt, ech hunn et héieren.'» 43Firwat hues du net den Eed vum Här an d'Gebuet, déi ech dir ginn hu, gehalen? 44De Kinnek sot zu Schimei: «Du weess all dat Béist, dats de an dengem Häerz wousst, dats de dem David, mengem Papp, gemaach hues. Elo huet den Här däi Béist op däi Kapp zréckbruecht.» 45De Kinnek Salomon ass gesegnet, an den Troun vum David wäert virum Här fir ëmmer fest bleiwen. 46De Kinnek huet dem Benaja, dem Jong vum Jehojada, befall erauszegoen an hien ëmzebréngen, an d'Kinnekräich war fest an der Hand vum Salomo. 
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1De Salomo huet sech mam Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, verschwëstert an huet d'Duechter vum Pharao geholl a bruecht se an d'Stad vum David, bis hien säin Haus, d'Haus vum Här an d'Mauer vu Jerusalem ronderëm fäerdeg gebaut hat. 2Nëmmen d'Vollek huet op den Héichten offréiert, well bis zu deene Deeg war nach keen Haus fir den Numm vum Här gebaut ginn. 3De Salomon hat den Här gär an ass no den Uerdnungen vu sengem Papp David gaangen, awer hien huet nëmmen op den Héichten offréiert an do geräichert. 4De Kinnek ass op Gibeon gaangen, fir do ze afferen, well dat war déi grouss Héicht. Salomo huet dausend Brandaffer op deem Altor bruecht. 5Zu Gibeon ass den Här dem Salomo an engem Dram an der Nuecht erschéngt a Gott sot: «Fro, wat ech dir soll ginn.» 6Salomo sot: «Du hues mat dengem Knecht David, mengem Papp, eng grouss Gnod gemaach, well hien virun dir an der Wourecht, der Gerechtegkeet an der Éierlechkeet vum Häerz gewandert ass. Du hues him dës grouss Gnod behalen an him e Jong ginn, deen op sengem Troun sëtzt, wéi et haut ass.» 7Elo, Här mäi Gott, du hues däi Knecht ënner dem David, mengem Papp, zum Kinnek gemaach, an ech sinn e klengen Jong, dee net weess, wéi een eraus- an erakënnt. 8An däin Dénger ass an der Mëtt vun dengem Vollek, dat s du erausgewielt hues, e grousst Vollek, dat net gezielt oder gerechent ka gi wéinst senger Villzuel. 9Gëff dengem Knecht e verstoend Häerz fir däi Vollek ze riichten, fir tëscht Gutt a Béis ze ënnerscheeden; well wien kann dëst schwéiert Vollek riichten? 10An et huet dem Här gefall, datt Salomo dës Saach gefrot huet. 11An de Gott huet zu him gesot: «Well du dëst gefrot hues an net vill Deeg, Räichtum oder d'Liewe vun dengem Feind gefrot hues, mee du hues gefrot, fir Verstand ze kréien, fir d'Gerechtegkeet ze verstoen.» 12Kuck, ech hunn no dengen Wierder gemaach. Kuck, ech hunn dir e weis a verstoend Häerz gi, sou datt keen wéi du virun dir war an och keen no dir wäert opstoen wéi du. 13«Och wat du net gefrot hues, hunn ech dir ginn, och Räichtum an Éier, sou datt keen ënnert de Kinneken wéi du wäert sinn all deng Deeg.» 14A wanns du op mengem Wee gees, fir meng Gesetzer a meng Geboter ze halen, wéi däi Papp David gaangen ass, da wäert ech deng Deeg verlängeren. 15De Salomon ass erwächt, an et war e Dram. Hien ass op Jerusalem komm, huet virun der Këscht vum Bond vum Här gestanen, huet Brandaffer a Friddensaffer bruecht an huet e Festmool fir all seng Dénger gemaach. 16Dunn sinn zwou Fraen, déi Prostituéiert waren, bei de Kinnek komm an hu virun him gestanen. 17An déi eng Fra sot: «O Här, ech an dës Fra wunnen an engem Haus, an ech hu mat hir an deem Haus gebuer.» 18An et ass geschitt um drëtten Dag nodeems ech gebuer hat, datt och dës Fra gebuer huet. Mir waren zesummen, an et war keen aneren am Haus, ausser eis zwee. 19An de Jong vun dëser Fra ass an der Nuecht gestuerwen, well si sech op hien geluecht hat. 20Si ass an der Mëtt vun der Nuecht opgestan an huet mäin Jong vun nieft mir geholl, während deng Déngschtmeedchen geschlof huet, an huet hien an hire Schouss geluecht, an hire verstuerwene Jong a mäi Schouss. 21Ech sinn de Moien opgestanen, fir mäi Jong ze nieren, an do war hien dout. Ech hunn hien ugekuckt am Moien, an do war et net mäi Jong, deen ech gebuer hat. 22A déi aner Fra sot: «Nee, mäin Jong ass lieweg an däin Jong ass dout.» An déi éischt sot: «Nee, däin Jong ass dout a mäin Jong ass lieweg.» Sou hu si virum Kinnek geschwat. 23An de Kinnek sot: «Dës seet: 'Mäi Jong ass lieweg an däi Jong ass dout.' An déi aner seet: 'Nee, däi Jong ass dout a mäi Jong ass lieweg.'» 24An de Kinnek sot: «Bréngt mir e Schwäert!» A si hunn dat Schwäert virun de Kinnek bruecht. 25De Kinnek sot: «Deelt dat liewegt Kand an zwee, a gitt d'Halschent der enger an d'Halschent der anerer.» 26D'Fra, där hire Jong lieweg war, sot zum Kinnek, well hire Matleed iwwer hire Jong entbrannt war: «O Här, gitt hir dat liewegt Kand a bréngt et net ëm!» Mä déi aner sot: «Et soll weder mir nach dir gehéieren, deelt et!» 27De Kinnek huet geäntwert an huet gesot: «Gitt hir dat liewegt Kand a bréngt et net ëm, si ass seng Mamm.» 28An all Israel huet dat Uerteel héieren, dat de Kinnek gesprach hat, a si haten Éierfurcht virum Kinnek, well si gesinn hunn, datt d'Wäisheet vu Gott an him war, fir Uerteel ze fällen. 
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1An de Kinnek Salomo war Kinnek iwwer ganz Israel. 2An dës sinn d'Féierer, déi hien hat: Azarja, de Jong vum Zadok, de Priister. 3Den Elichoref an den Achija, d'Jonge vum Schischa, ware Sekretär; de Josaphat, de Jong vum Achilud, war Kanzler. 4Benaja, de Jong vum Jehojada, war iwwer d'Arméi; de Zadok an den Abjatar waren d'Priister. 5An den Azaria, de Jong vum Nathan, war iwwer d'Prënzen, an de Zabud, de Jong vum Nathan, war Priister a Frënd vum Kinnek. 6Den Ahishar war iwwer d'Haus, an den Adoniram, de Jong vum Abda, war iwwer de Froundéngscht. 7An de Salomo hat zwielef Beamten iwwer ganz Israel, déi de Kinnek a säin Haus ernährt hunn; all Mount vum Joer war et un engem vun hinnen, d'Ernierung ze iwwerhuelen. 8An dës sinn d'Nimm: Ben-Hur war um Bierg Éphraïm. 9De Ben-Deker war zu Makaz, zu Schaalbim, zu Beth-Schémech an zu Elon-Bet-Hanan. 10De Ben-Hesed war zu Arubboth; hien hat d'Soko an dat ganzt Land Hepher. 11De Ben-Abinadab hat déi ganz Héicht vun Dor, an Tafat, d'Duechter vum Salomo, war seng Fra. 12De Baana, de Jong vum Achilud, war zoustänneg fir Taanach a Megiddo an dat ganzt Beth-Schean, dat bei Zartan läit, ënner Jisreel, vu Beth-Schean bis op Abel-Mehola, bis op déi aner Säit vu Jokmeam. 13De Ben-Geber war zu Ramot-Gilead. Hien hat d'Dierfer vum Jair, dem Jong vum Manasse, am Gilead, an och de Seel vun Argob am Basan, mat sechzeg grousse Stied, déi Maueren a Bronzerigelen haten. 14Den Achinadab, de Jong vum Iddo, war zu Machanajim. 15Den Ahimaaz am Naphtali huet och d'Basmath, d'Schéinheet vum Salomo, als Fra geholl. 16De Baana, de Jong vum Huschai, war an Aser an zu Bealot. 17Josaphat, de Jong vum Paruach, war an Issachar. 18Schimei, de Jong vum Ela, aus dem Stamm Benjamin. 19Geber, de Jong vum Uri, war am Land Gilead, am Land vum Sihon, dem Kinnek vun den Amoriter, an dem Og, dem Kinnek vu Basan; hien hat eng Garnisoun an där Äerd. 20Juda an Israel waren esou vill wéi de Sand um Mier; si hu giess, gedronk a ware frou. 21De Salomon huet iwwer all d'Kinnekräicher vum Floss bis zum Land vun de Philister a bis zur Grenz vun Ägypten regéiert; si hunn him Kaddoe bruecht a waren dem Salomon ënnerworf säi Liewe laang. 22All Dag huet de Salomon drësseg Kor Miel a sechzeg Kor Miel verbraucht. 23Zéng fett Ranner, zwanzeg Ranner aus der Weed, an honnert Schof, ausser Hirschen, Gazellen, Reh an d'geféierte Villercher. 24Hien hat d'Muecht iwwer dat ganzt Land op der anerer Säit vum Floss, vun Thiphsach bis Gaza, iwwer all d'Kinneken op der anerer Säit vum Floss. An hien hat Fridden vun alle Säiten ronderëm. 25Juda an Israel hunn a Sécherheet gewunnt, vun Dan bis Beerscheba, jidderee ënner senger Wäinrief an ënner sengem Feigenbam, all d'Deeg vum Salomo. 26De Salomon hat véierzegdausend Krëpp fir d'Päerd vu senge Ween an zwielefdausend Reider. 27D'Intendanten hunn de Besoin vum Kinnek Salomon an all déi, déi un sengem Dësch koumen, versuergt, all een während sengem Mount; si hunn näischt feelen gelooss. 28Si hunn och Gerst an Hief fir d'Päerd an d'Coursiere bruecht, wou de Kinnek war, jidderee no sengem Uerder. 29Gott huet dem Salomo Wäisheet ginn, eng ganz grouss Intelligenz a vill Wëssen wéi de Sand um Mierufer. 30D'Weisheet vum Salomo huet d'Weisheet vun allen de Kanner vum Osten an all d'Weisheet vun den Ägypter iwwertraff. 31Hien war méi weis wéi all Mënsch, méi wéi den Ethan, den Ezrachit, méi wéi den Heman, de Calcol an den Darda, d'Kanner vum Machol; a säi Ruff war ënner all de Natiounen ronderëm verbreet. 32Hien huet dräitausend Spréch gesot an dausend fënnef Lidder komponéiert. 33Hien huet iwwer d'Beem geschwat, vun der Zeder vum Libanon bis zur Hysope, déi aus der Mauer erauswuesse; hien huet och iwwer d'Déieren, d'Villercher, d'Kréichdéierecher an d'Fësch geschwat. 34Et koumen d'Leit aus all de Vëlker fir d'Wäisheet vum Salomo ze héieren, vun all de Kinneken vun der Äerd, déi vu senger Wäisheet héieren haten. 

5

1An de Salomo war de Regent iwwer all d'Kinnekräicher vum Floss bis zum Land vun de Philister a bis zur Grenz vun Egypten; si hunn him Tribut bruecht a waren dem Salomo déngend all d'Deeg vu sengem Liewen. 2D'Iessen vum Salomo fir een Dag war drësseg Kor feint Miel a sechzeg Kor Miel. 3Zéng gemäschtert Ranner, zwanzeg Ranner vun der Weed an honnert Schof, niewent Hirschen, Gazellen, Dammhirschen a gemäschtert Gefligel. 4Datt hien iwwer all d'Säit vum Floss vun Tifsach bis Gaza geherrscht huet, iwwer all d'Kinneken op der Säit vum Floss, an hien hat Fridden mat all senge Noperen ronderëm. 5Juda an Israel hunn a Sécherheet gewunnt, all Mann ënner senger Rief an ënner sengem Figebam, vun Dan bis Beer-Scheba, all d'Deeg vum Salomo. 6An de Salomo hat véierzegdausend Ställ fir seng Päerd a senger Kaross an zwielefdausend Reider. 7Dës Beamten hunn de Kinnek Salomo an all déi, déi bei de Kinnek Salomo säin Dësch komm si, versuergt, all Mount, ouni datt eppes gefeelt huet. 8D'Gereescht an d'Stréi fir d'Päerd an d'Coursieren goufen op déi Plaz bruecht, wou et gebraucht gouf, wéi et virgeschriwwen war. 9A Gott huet dem Salomo Wäisheet an en enormen Verstand ginn, an e breet Häerz wéi de Sand um Rand vum Mier. 10D'Weisheet vum Salomo war méi grouss wéi d'Weisheet vun all de Jongen aus dem Osten an all d'Weisheet vun Egypten. 11Hie war méi wäis wéi all Mënsch, méi wéi den Etan den Esrachit, den Heman, de Kalkol an den Darda, d'Jonge vum Mahol, a säi Numm war bei all de Vëlker ronderëm bekannt. 12Hien huet dräi Dausend Spréch gesot, a seng Lidder waren dausend a fënnef. 13An hien huet geschwat iwwer d'Beem vun der Zeder am Libanon bis zum Ysop, deen aus der Mauer erauskënnt, an iwwer d'Béischten, d'Villercher, d'Kréichdéiercher an d'Fësch. 14A si sinn aus alle Vëlker komm, fir d'Wäisheet vum Salomo ze héieren, vun alle Kinneken vun der Äerd, déi vu senger Wäisheet héieren haten. 15An de Kinnek Hiram vu Tyrus huet seng Dénger bei de Salomo geschéckt, well hien héieren hat, datt hien amplaz vu sengem Papp zum Kinnek gesalbt gouf; well de Kinnek Hiram hat de Kinnek David all Dag gär. 16An de Salomo huet dem Hiram soe gelooss: 17Du weess, datt mäi Papp David net konnt e Haus fir den Numm vum Här, mäi Gott, bauen, wéinst de Kricher, déi him ëmgi waren, bis de Här seng Feinde ënner seng Féiss geluecht huet. 18A lo huet de Här, mäi Gott, mir Rou gi ronderëm, et gëtt kee Géigner an et gëtt kee béist Ongléck. 19Kuck, ech soen, ech wëll e Haus bauen fir den Numm vum Här, mäi Gott, wéi den Här zu mengem Papp David gesot huet: 'Dein Jong, deen ech op däi Troun setzen, hien wäert d'Haus fir mäin Numm bauen.' 20Elo befiel, datt si mir Zederbäume vum Libanon ofschneiden, a meng Dénger sollen mat dengen Dénger sinn, an ech ginn dir de Loun fir deng Dénger, wéi s du sees, well du weess, datt keen ënner eis ass, dee Beem ofschneiden kann wéi d'Sidoniens. 21Wéi den Hiram d'Wierder vum Salomo héieren huet, huet hien sech ganz gefreet a gesot: « Gepriesse soll de Här sinn, deen dem David e weisen Jong iwwer dëst grousst Vollek ginn huet. » 22An den Hiram huet un de Salomon geschéckt a gesot: « Ech hunn héieren, wat s du mir geschéckt hues, an ech wäert all deng Wënsch mat de Zederbamen an de Zypressen erfëllen. » 23Meng Dénger wäerten d'Holz vum Libanon erof an d'Mier bréngen, an ech wäert se zu Flosser am Mier maachen bis op d'Plaz, déi s du mir ugëes, an do wäert ech se zerbriechen, an du kanns se droen. An du solls mäi Wëllen erfëllen, andeems de Brout fir mäi Haus liwwers. 24An den Hiram huet dem Salomo Zederholz an Zypressholz ginn, alles wat hien wollt. 25An de Salomo huet dem Hiram zwanzegdausend Kor Weess als Iessen fir säin Haus ginn, an zwanzeg Kor gepressten Ueleg. Esou huet de Salomo dem Hiram Joer fir Joer ginn. 26An den Här huet dem Salomo Wäisheet gi, wéi hien et versprach hat, an et war Fridden tëscht Hiram a Salomo, a si hunn eng Allianz geschloss. 27De Kinnek Salomon huet eng Steier aus ganz Israel erhuewen, an d'Zuel vun de Männer, déi d'Froundéngscht gemaach hu, war drësseg Dausend. 28Hien huet zéngdausend Männer an de Libanon geschéckt, am Wiessel, ee Mount am Libanon an zwee Méint doheem, an den Adoniram war iwwer de Frondéngscht. 29An de Salomo hat siwwenzegdausend Laaschtendréier an aachtzegdausend Steenhaer an de Bierger. 30Nieft de Cheffen, déi de Salomo iwwer d'Aarbecht gesat hat, waren dräitausend dräihonnert, déi iwwer d'Vollek herrschten, dat d'Aarbecht gemaach huet. 31An de Kinnek huet ugebueden, datt grouss a wäertvoll Steng geholl gi fir d'Fundament vum Haus ze leeën, gehae Steng. 32D'Bauer vum Salomo, vum Hiram an d'Gibliter hunn d'Holz a d'Steng preparéiert, fir d'Haus ze bauen. 
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1An et war am véierhonnertachtzéngte Joer nom Auszuch vun de Kanner Israel aus dem Land Ägypten, am véierte Joer vum Kinnek Salomo senger Herrschaft iwwer Israel, am Mount Ziw, dat ass de zweeten Mount, datt hien d'Haus fir den Här gebaut huet. 2D'Haus, dat de Kinnek Salomo fir den Här gebaut huet, war sechzeg Ellen laang, zwanzeg Ellen breet an drësseg Ellen héich. 3De Virhal virum Tempel vum Haus war zwanzeg Ellen laang, entspriechend der Breet vum Haus, an zéng Ellen breet virum Haus. 4An hien huet fir d'Haus Fënsteren mat Gitteren gemaach. 5Hien huet op d'Mauer vum Haus eng Schicht gebaut, ronderëm d'Maueren vum Haus, ronderëm den Tempel an d'Hellegtum, an hien huet Säiten ronderëm gemaach. 6Den ënneschte Stack war fënnef Ellen breet, de mëttelste sechs Ellen, an den drëtte siwen Ellen breet; well hien hat Réckzich fir d'Haus ronderëm gemaach, fir datt d'Mauere vum Haus net beréiert goufen. 7D'Haus gouf mat ganze Steng aus dem Steebroch gebaut, an et gouf kee Hummer, Aaxt oder Eiseninstrument am Haus héieren, wéi et gebaut gouf. 8D'Dier vun der mëttelster Säit war op der rietser Säit vum Haus, an iwwer eng Wendeltrap goung een erop op déi mëttelst Säit, an aus där mëttelster Säit op déi drëtt. 9Hien huet d'Haus gebaut an et fäerdeg gemaach, an hien huet d'Haus mat Planken a Balken aus Zeder bedeckt. 10Hien huet d'Gallerie iwwer dat ganzt Haus gebaut, fënnef Ellen héich, an huet d'Haus mat Zederbalken festgehalen. 11An d'Wuert vum Här koum bei de Salomo fir ze soen: 12Dëst Haus, dats du baus, wanns du a mengen Uerdnungen gees, meng Rechter ausféiers an all meng Geboter halts, da wäert ech mäi Wuert mat dir oprecht erhalen, dat ech zu dengem Papp David geschwat hunn. 13Ech wäert an der Mëtt vun de Kanner Israel wunnen an ech wäert mäi Vollek Israel net verloossen. 14An de Salomon huet d'Haus gebaut an et fäerdeg gemaach. 15Hien huet d'Maueren vum Haus vun der Innenseite mat Zederplanken gebaut, vum Buedem bis bei de Plafong, an de Buedem vum Haus mat Zypressplanken iwwerzunn. 16Hien huet zwanzeg Ellen vum hënneschten Deel vum Haus mat Zederplanken gebaut, vum Buedem bis bei d'Maueren, an huet et als Hellegtum, d'Hellegtum vun den Hellegen, gemaach. 17D'Haus war véierzeg Ellen laang, dat war den Tempel virun. 18An der Innere vum Haus war alles mat Zeder bedeckt, geschnëtzt mat Zierknäpp a Bléi. Alles war aus Zeder, et war kee Steen ze gesinn. 19An d'Hellegtum am Mëtt vum Haus huet hien preparéiert, fir do d'Këscht vum Bond vum Här ze setzen. 20D'Hellegtum war zwanzeg Ellen laang, zwanzeg Ellen breet an zwanzeg Ellen héich, an et war mat purem Gold iwwerzunn; och den Altor aus Zederholz war iwwerzunn. 21De Salomo huet d'Haus vun der Innenseite mat Gold bedeckt an huet Goldkettecher virun dem Hellegtum gespaant an et mat Gold iwwerzunn. 22Hien huet dat ganzt Haus mat Gold bedeckt, bis dat ganzt Haus fäerdeg war; och den Altor, deen zum Hellegtum gehéiert, huet hien mat Gold bedeckt. 23An der Hellegtum huet hien zwee Chérubim aus Olivenholz gemaach, déi zéng Ellen héich waren. 24De Flillek vum éischte Chérub war fënnef Ellen laang, an de Flillek vum zweeten Chérub war och fënnef Ellen, sou datt et zéng Ellen vun engem Enn vum Flillek bis bei dat anert Enn waren. 25Den zweeten Chérub hat och zéng Ellen, mat engem eenzege Mooss a Form fir béid Chéruben. 26D'Héicht vum éischte Chérub war zéng Ellen, sou och vum zweeten Chérub. 27Hien huet d'Chéruben an d'Bannenzeg vum Haus gesat, an d'Flilleke vun de Chéruben waren ausgebreet, sou datt de Flillek vum éischten Chérub d'Mauer beréiert huet an de Flillek vum zweeten Chérub d'Mauer op der anerer Säit beréiert huet; hir Flilleke waren an der Mëtt vum Haus a beréiert een deen aneren. 28Hien huet d'Krécher mat Gold iwwerzunn. 29All d'Maueren vum Haus waren ronderëm mat geschnëtzten Chérubim, Palmen a Bléi dekoréiert, bannen an dobaussen. 30De Buedem vum Haus huet hien mat Gold bedeckt, vun der Innenseite bis zur Äussere. 31Hien huet d'Entrée vum Hellegtum mat Dieren aus Olivenholz gemaach; de Poteau war fënneft. 32Hien huet zwou Dieren aus Olivenholz gemaach, mat geschnëtzten Chérubim, Palmen a Bléi dekoréiert, an hien huet se mat Gold iwwerzunn. 33Esou huet hien och fir d'Entrée vum Tempel Dierposten aus Olivenholz gemaach, véiertel. 34Hien huet zwou Dieren aus Zypressholz gemaach; zwou Planken fir déi eng Dier an zwou Planken fir déi aner Dier, all mat Zylinder. 35Hien huet Chérubimen, Palmen a Bléi geschnëtzt a se mat Gold iwwerzunn, dat riicht op d'Gravuren geluecht gouf. 36Hien huet de bannenzegen Haff mat dräi Reien aus gehaene Stee gebaut an enger Rei aus Zederbalken. 37Am véierte Joer gouf d'Haus vum Här am Mount Ziw gegrënnt. 38Am elleften Joer, am Mount Bul, deen den aachte Mount ass, gouf d'Haus fäerdeg gemaach mat all senge Saachen an Uerteeler, an et gouf a siwe Joer gebaut. 
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1De Salomon huet säin Haus a dräizéng Joer gebaut an huet et komplett fäerdeg gemaach. 2Hien huet d'Haus vum Bësch vum Libanon gebaut, dat honnert Ellen laang, fofzeg Ellen breet an drësseg Ellen héich war, op véier Reien aus Zedersäulen mat Zederbalken uewen drop. 3An et war mat Zeder bedeckt iwwer d'Säiten, déi op de Sailen waren, véierzeg a fënnef an der Rei. 4Et waren dräi Rëss vu Fënsteren, an d'Fënsteren ware géintiwwer vuneneen dräimol. 5All d'Dieren an d'Dierposte ware véiereckeg, an d'Fënstere stoungen dräimol vis-à-vis vuneneen. 6Hien huet de Portikus vun de Sailen gemaach, fofzeg Ellen laang an drësseg Ellen breet, mat engem Portikus virun hinnen a Sailen an engem Daach virun hinnen. 7An den Trounssall, wou hien d'Urteel gesprach huet, war de Sall vum Recht, an et war mat Zederholz vum Buedem bis zur Plafong verkleet. 8An d'Haus, wou hien do gewunnt huet, war an engem aneren Haff hannert dem Virhal, gebaut wéi dëst Wierk. Hien huet och en Haus fir d'Duechter vum Pharao gemaach, déi de Salomo geholl hat, wéi dëse Virhal. 9All dës waren wäertvoll Steng, geschnidden no Mooss, geséit mat der See bannen a baussen, vum Fundament bis zu den Handbreeten, an och baussen bis zum grousse Virhaff. 10D'Fundament war aus wäertvolle grousse Steng, Steng vun zéng Ellen a Steng vun aacht Ellen. 11Iwwer de wäertvolle Stee waren Zederholz, geschnidden no Mooss. 12D'grouss Haff war ronderëm mat dräi Reien vu gehaene Steng an enger Rei vu Zederbalken, wéi d'bannenzeg Haff vum Haus vum Här an de Virhal vum Haus. 13De Kinnek Salomo huet Hiram aus Tyrus geschéckt an huet hien geholl. 14Hien war de Jong vun enger Wittfra aus dem Stamm Naphtali, a säin Papp war en Tyrer, e Meeschter am Bronzehandwierk. Hien hat all Wäisheet, Verstand an Erkenntnes fir all Aarbecht an der Bronze ze maachen. Hien ass bei de Kinnek Salomo komm a huet all seng Aarbecht gemaach. 15Hien huet zwee Sailen aus Bronze geformt, déi aachtanzwanzeg Ellen héich waren, an e Fuedem vun zwielef Ellen huet de Sail ëmfaasst. 16Hien huet zwee Kapiteller aus gegossener Bronze gemaach, fir se op d'Spëtzt vun de Sailen ze setzen, fënnef Ellen héich fir all Kapitell. 17Geflechter, eng Aarbecht a Form vu Gitteren, mat Fränsen a Kettenaarbechte fir d'Kapitellen, déi uewen op de Saile waren, siwe fir dat éischt Kapitell a siwe fir dat zweet Kapitell. 18Hien huet d'Piliere gemaach an zwou Reien ronderëm d'Gitterwierk vum éischte Kapitell, fir d'Kapiteller, déi op der Spëtzt vun de Granatäpelen waren, ze bedecken, an esou huet hien et och fir dat zweet Kapitell gemaach. 19D'Kapitellen, déi op der Spëtzt vun de Sailen am Virhal waren, haten d'Form vu Lilien a waren véier Ellen héich. 20D'Kapitellen op deenen zwee Sailen waren och iwwer dem Bauch, deen dem Gitterwierk géintiwwer war, mat zweehonnert Granatäpfel an zwou Reien ronderëm op dat zweet Kapitell. 21Hien huet d'Säilen am Virhal vum Tempel opgeriicht; déi riets Säil huet hien Jachin genannt, an déi lénks Säil Boas. 22An um Kapp vun de Sailen war d'Aarbecht aus Lilien, an d'Aarbecht vun de Sailen gouf fäerdeg. 23Hien huet d'Mier aus Goss gemaach, zéng Ellen vun engem Rand bis zum aneren, ronn ronderëm, a fënnef Ellen héich, an e Fuedem vun drësseg Ellen huet et ëmfaasst. 24Ënner dem Rand waren Zierknäpp ronderëm, zéng pro Iel, déi d'Mier ronderëm ëmgi, an zwou Reien Zierknäpp, déi an engem Goss gegoss waren. 25Et stoung op zwielef Ranner, dräi kucken an den Norden, dräi an de Westen, dräi an de Süden an dräi an den Osten, an d'Mier war uewen op hinnen, an hir Réck ware bannen. 26An d'Déckt war eng Handbreet, an de Rand war wéi d'Aarbecht vun engem Becher, wéi Liliebléi; et konnt zwou dausend Bat enthalen. 27Hien huet zéng Sockelen aus Bronze gemaach, véier Ellen laang, véier Ellen breet an dräi Ellen héich. 28An dëst war d'Aarbecht vun de Sockelen: Si haten Rummen, an d'Rumme waren tëscht de Verbindungen. 29Op de Rummen tëscht de Verbindungen waren Léiw, Ranner a Cherubim, an iwwer de Verbindungen waren Sockelen, wéi och ënner de Léiw an de Ranner, mat Ornamenter als Wierk vum Ofhank. 30An et waren véier Rieder aus Bronze fir de Sockel, an d'Achse waren och aus Bronze. Véier Foussen waren ënner dem Becken, an d'Säiten dovun waren gegoss aus der Säit vun all Mann. 31An d'Ouverture vun der Basis war eng Iel héich, an de Mond war ronn, eng Iel an eng hallef Iel am Duerchmiesser, an och iwwer d'Ouverture waren d'Schnëtzereien an d'Rummen quadratesch, net ronn. 32An déi véier Rieder waren ënner de Rummen, an d'Hänn vun de Rieder waren an der Maschinn, an d'Héicht vun all Rad war eng Iel an eng hallef Iel. 33D'Rieder ware gemaach wéi d'Rieder vun engem Sträitwon: Hir Achsen, Felgen, Speechen a Nawen waren all gegoss. 34An et waren véier Schëlleren zu de véier Ecken vum eenzege Sockel, vun deem de Sockel d'Schëlleren hat. 35An um Kapp vun der Maschinn ass eng hallef Ammas héich, ronn Form ronderëm, an iwwer dem Kapp vun der Maschinn sinn d'Hänn an d'Rëss vun hir. 36An hien huet op d'Placken an d'Rummen Cherubim, Léiw a Palmen gravéiert, wéi d'Plaz vun engem Mann, an d'Ornamenter ronderëm. 37Sou huet hien déi zéng Sockelen gemaach, all aus engem Goss, mat enger Mooss an enger Form fir all. 38Hien huet zéng Becken aus Bronze gemaach, all Becken konnt véierzeg Bat faassen, an all Becken war véier Ellen breet. Een Becken stoung op all Sockel, fir déi zéng Sockelen. 39Hien huet fënnef Sockelen op der rietser Säit vum Haus gesat a fënnef op der lénkser Säit, an d'Mier huet hien op der rietser Säit vum Haus Richtung Osten gesat, vis-à-vis vum Süden. 40Hiram huet d'Becken, d'Schëppen an d'Schosselen gemaach, an Hiram huet all d'Aarbecht fäerdeg gemaach, déi hien fir de Kinnek Salomo am Haus vum Här gemaach huet. 41Zwee Sailen an d'Kappstécker, déi iwwer de Kapp vun de Sailen waren, an zwou Gitterwierker fir d'Kappstécker, déi iwwer de Kapp vun de Sailen waren, ze bedecken. 42An d'Granatäpelen waren véierhonnert fir zwou Gitterwierker, zwou Reien Granatäpelen fir all Gitterwierk, fir d'Kapiteller uewen op de Sailen ze bedecken. 43Zéng Sockelen an zéng Becken op de Sockelen. 44An d'Mier, déi eng, an déi zwielef Ranner ënner der Mier. 45An d'Dëppen, d'Schëppen an d'Schosselen, an all dës Gefaasser, déi Hiram fir de Kinnek Salomo am Haus vum Här gemaach huet, waren aus poléierter Bronze. 46An der Géigend vum Jordan huet de Kinnek am Leembuedem tëscht Sukkot an Zarethan gegoss. 47An de Salomo huet all d'Gefaasser gelooss, well se sou vill waren, datt d'Gewiicht vum Koffer net konnt ermëttelt ginn. 48An de Salomon huet all d'Gefaasser gemaach, déi am Haus vum Här waren: den Altor aus Gold an den Dësch, op deem d'Brout vun der Presenz war, aus Gold. 49An d'Liichter, fënnef op der rietser Säit a fënnef op der lénkser Säit virum Hellegtum, aus Gold, mat de Bléien, de Liichter an de Zaangen aus Gold. 50D'Schësselcher, d'Lumpeschéier, d'Mëzrak, d'Hänn an d'Feierpannen aus purem Gold, an d'Scharnéier fir d'Dieren vum bannenzegen Haus, dem Hellegtum, an d'Dieren vum Tempel, aus Gold. 51An d'Aarbecht, déi de Kinnek Salomo fir d'Haus vum Här gemaach huet, war fäerdeg. Salomo huet d'Hellegtümer vu sengem Papp David, de Sëlwer, d'Gold an d'Gefässer bruecht a se an d'Schatzkammeren vum Haus vum Här geluecht. 
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1Duerno huet de Salomon d'Ältesten vun Israel, all d'Käpp vun de Stämm an d'Fürsten vun de Famillje vun de Kanner Israel bei de Kinnek Salomon zu Jerusalem geruff, fir d'Arche vum Bund vum Här aus der Stad David, dat ass Zion, eropzebréngen. 2An all d'Männer vu Israel hu sech beim Kinnek Salomo am Mount Etanim, um Fest, dat ass de siwenten Mount, versammelt. 3An all d'Ältesten vun Israel si komm, an d'Priister hunn d'Arche gedroen. 4Si hunn d'Arche vum Här, d'Zelt vun der Versammlung an all d'helleg Gefaasser, déi am Zelt waren, eropbruecht; d'Priister an d'Leviten hu se gedroen. 5De Kinnek Salomo an déi ganz Assemblée vun Israel, déi bei him versammelt war, hu virun der Arche Schof a Ranner geaffert, déi net gezielt oder geméist konnte gi wéinst hirer Villzuel. 6D'Priister hunn d'Arche vum Bund vum Här op hir Plaz an d'Hellegtum vum Haus, an den Allerhellegsten, ënner d'Flilleken vun de Cherubim bruecht. 7Datt d'Cherubim hir Flilleken ausgebreet hunn iwwer d'Plaz vun der Arche, an d'Cherubim hunn d'Arche an hir Staangen iwwerdeckt. 8D'Staangen goufen verlängert, an d'Käpp vun de Staangen waren aus dem Hellegtum ze gesinn, virun der Dier, awer net baussen; si sinn do bis haut. 9Et war näischt an der Arche, ausser den zwou Steentafelen, déi de Moses um Horeb geluecht hat, wéi de Här e Bund mat de Kanner Israel gemaach huet, wéi si aus dem Land Egypten erausgaange sinn. 10An et ass geschitt, wéi d'Priister aus dem Hellegtum erausgaange sinn, huet d'Wolleck d'Haus vum Här gefëllt. 11An d'Priister konnten net stoen, fir ze déngen, wéinst der Wollek, well d'Herrlechkeet vum Här d'Haus vum Här gefëllt huet. 12Dunn huet de Salomon gesot: «Den Här huet gesot, hie géif an der Däischtert wunnen.» 13Ech hunn e prächtegt Haus fir dech gebaut, eng Plaz fir ëmmer do ze wunnen. 14De Kinnek huet sech ëmgedréit an d'ganz Versammlung vun Israel geseent, an all d'Versammlung vun Israel stoung do. 15An hien huet gesot: «Geseent ass den Här, de Gott vun Israel, deen duerch mäi Papp David geschwat huet a seng Hand erfëllt huet.» 16Vun deem Dag un, wou ech mäi Vollek Israel aus Egypten erausbruecht hunn, hunn ech keng Stad aus all de Stämm vun Israel gewielt, fir do mäin Numm ze setzen, mee ech hunn de David gewielt, fir iwwer mäi Vollek Israel ze sinn. 17Et war am Häerz vu mengem Papp David, e Haus ze bauen fir den Numm vum Här, dem Gott vun Israel. 18An den Här huet zu David, mengem Papp, gesot: «Well et an dengem Häerz war, e Haus fir mäin Numm ze bauen, hues du gutt gemaach, datt et an dengem Häerz war.» 19Awer du, du solls net d'Haus bauen; däin Jong, deen aus dengen Lenden erausgeet, hien soll d'Haus fir mäin Numm bauen. 20An den Här huet säi Wuert erfëllt, dat hien gesot huet, an ech sinn amplaz vu mengem Papp David opgestanen a sëtzen um Troun vun Israel, wéi den Här gesot huet, an ech hunn d'Haus gebaut fir den Numm vum Här, dem Gott vun Israel. 21An ech hunn do eng Plaz gesat fir d'Arche, an där de Bund vum Här ass, deen hien mat eise Virfaren geschloss huet, wéi hien se aus dem Land Egypten erausbruecht huet. 22De Salomon stoung virum Altor vum Här, virun der ganzer Versammlung vun Israel, an hien huet seng Hänn zum Himmel ausgestreckt. 23An hie sot: «Här, Gott vun Israel, et gëtt keen wéi Dir, weder am Himmel uewen nach op der Äerd ënnen, deen de Bund an d'Gnod fir Är Dénger hält, déi mat hirem ganze Häerz viru Iech goen.» 24Du hues gehalen, wat Du mengem Papp David versprach hues. Du hues et mat Dengem Mond gesot an et mat Dengem Hand erfëllt, wéi et haut ass. 25Elo, Här, Gott vun Israel, bewahr fir däi Knecht David, mäi Papp, wat s du him gesot hues: 'Et soll keen Mann viru mir feelen, deen op dem Troun vun Israel sëtzt, wann nëmmen deng Jongen hire Wee halen, fir viru mir ze goe, wéi s du viru mir gaange bass.' 26An elo, Gott vun Israel, loosst dach d'Deeg, déi s du zu dengem Dénger David, mengem Papp, gesot hues, bestätegt ginn. 27Awer kann Gott wierklech op der Äerd wunnen? Kuckt, den Himmel an d'Himmel vun den Himmelen kënnen Iech net enthalen, wéi vill manner dëst Haus, dat ech gebaut hunn. 28A kuck op d'Gebied vun dengem Dénger an op säin Uflehen, Här, mäi Gott, fir op de Jubel an d'Gebied ze lauschteren, déi däin Dénger haut viru dir mécht. 29Loosst Är Aen op dësem Haus op sinn, Nuecht an Dag, op d'Plaz, wou Dir gesot hutt, datt Ären Numm do soll si, fir datt Dir d'Gebied héiert, déi Äre Knecht op dëser Plaz mécht. 30An héier d'Ufleedung vun dengem Dénger an dengem Vollek Israel, wa si zu dëser Plaz bieden, an du solls vun der Plaz vun dengem Wunnen am Himmel héieren, an héieren a verzeien. 31Wann e Mann géint säi Frënd versënnt an hien e Schwéier op sech hëlt, an hien kënnt virun Ären Altor an dësem Haus. 32An Dir sollt aus dem Himmel héieren, an et maachen, an Är Dénger riichten, fir de Schëllegen ze veruerteelen, a seng Weeër op säi Kapp ze bréngen, an de Gerechte gerecht ze maachen, fir him no senger Gerechtegkeet ze ginn. 33Wann däi Vollek Israel virun engem Feind geschloen gëtt, well si géint dech gesënnegt hunn, a si zréck bei dech kommen, däin Numm bekennen, an an dësem Haus bieden a Gnod froen, 34An du, o Här, solls vum Himmel héieren an de Sënn vun dengem Vollek Israel verzeien, a si zréckbréngen op d'Land, dat du hire Pappen ginn hues. 35Wann den Himmel zou ass an et gëtt kee Reen, well si géint dech gesënnegt hunn, a si bieden zu dëser Plaz an däin Numm bekennen, a vun hire Sënnen zréckkéieren, well du si gedemiddeg hues. 36An du, héier am Himmel a verzeie de Sënn vun déinen Déngschtlechen an däin Vollek Israel, well du hinnen de gudde Wee gewisen hues, op deem si solle goen, an du gëss Reen op d'Land, dat du dengem Vollek als Ierfschaft ginn hues. 37Wann Honger am Land ass, wann d'Pescht kënnt, wann de Kärbrand oder d'Blatzegkeet optrieden, wann Heesprénger oder aner Plagen komme, wann de Feind d'Stadpaarten belagert, all Plo, all Krankheet, 38Wann all Gebied oder Uflehen vun engem Mënsch oder vun dengem Vollek Israel kënnt, wa jidderee seng Plo am Häerz erkennt a seng Hänn zu dësem Haus ausstreckt, 39An du, lauschter aus dem Himmel, vun der Plaz vun denger Wunnsëtz, verzei a maach, a gëff jidderengem no sengem Wee, wéi s du säin Häerz kenns, well nëmmen du kenns d'Häerz vun alle Mënschen. 40Fir datt si dech all d'Deeg vun hirem Liewen op der Äerd fäerten, déi s du eise Pappen ginn hues. 41Och wann en Auslänner, deen net zu dengem Vollek Israel gehéiert, aus engem wäit ewech Land kënnt wéinst dengem Numm, 42datt si vun dengem grousse Numm, vun denger staarker Hand a vun dengem ausgestreckten Aarm héieren, an hien wäert kommen an an dësem Haus bieden. 43Du solls aus dem Himmel, vun denger Wunnplaz, héieren a maachen, wéi all Friemen, deen zu dir rifft, fir datt all d'Vëlker vun der Äerd däin Numm kennen a dech fäerten, wéi däi Vollek Israel, a wëssen, datt däin Numm op dësem Haus genannt ass, dat ech gebaut hunn. 44Wann däi Vollek an de Krich géint seng Feinden zitt, op dem Wee, dee s du hinnen schécks, a si bieden zum Här, an der Stad, déi s du erausgesicht hues, an dem Haus, dat ech fir däin Numm gebaut hunn, 45An héier aus dem Himmel hir Gebieder an hir Uflehen, a maach Recht. 46Wa si géint dech sënnegen, well et gëtt kee Mënsch, deen net sënnegt, an du bass rosen op si a liwwers si dem Feind aus, an hir Feinde féieren si an d'Land, wäit ewech oder no, 47A si wäerten an hir Häerzer zréckkéieren am Land, wou si gefaange geholl goufen, a si wäerten zréckkommen an zu dir flehen am Land vun hire Feinden a soen: 'Mir hu gesënnegt, mir hunn Ongerechtegkeet gemaach, mir hu béis gehandelt.' 48A si wäerten zréckkommen zu dir mat hirem ganze Häerz an hirer ganzer Séil am Land vun hire Feinden, déi si gefaange geholl hunn, a si wäerten zu dir bieden op dem Wee vun hirem Land, dat s du eise Pappen ginn hues, an der Stad, déi s du erausgesicht hues, an dem Haus, dat ech fir däin Numm gebaut hunn. 49Da héiers du aus dem Himmel, vun der Plaz vun denger Wunnsëtz, hir Gebieder an hir Ufleen a maachs Recht. 50An Dir wäert Ärem Vollek verzeien, dat géint Iech gesënnegt huet, an all hir Verbriechen, déi si géint Iech begangen hunn, an Dir wäert si mat Barmhäerzegkeet behandelen virun deenen, déi si gefaangen hu, fir datt si sech iwwer si erbarmen. 51Well si sinn däi Vollek an däin Ierfschaft, déi s du aus Ägypten erausgefouert hues, aus dem Schmelzuewen vum Eisen. 52Looss deng Aen op d'Flehen vun dengem Knecht an op d'Flehen vun dengem Vollek Israel op si, fir datt s du op si lauschters, wa si zu dir ruffen. 53Datt du si fir dech als Ierfschaft vun alle Vëlker vun der Äerd erausgesicht hues, wéi s du duerch dengem Knecht Moïse gesot hues, wéi s du eis Pappen aus Egypten erausbruecht hues, Här Gott. 54Wéi de Salomo fäerdeg war mat sengem Gebiet an Ufleedung un den Här, ass hien opgestan vun der Plaz virum Altor vum Här, wou hien op de Knéien war mat den Hänn zum Himmel ausgestreckt. 55Hien ass opgestanen an huet déi ganz Versammlung vun Israel geseent mat enger grousser Stëmm a gesot: 56Gepriesen ass den Här, dee sengem Vollek Israel Rou ginn huet, wéi hien versprach huet. Kee Wuert ass gefall vun all senge gudde Wierder, déi hien duerch säi Knecht Moïse versprach huet. 57Möge den Här, eise Gott, mat eis si, wéi hien mat eise Pappen war; hien soll eis net verloossen an net opginn. 58Hien soll eist Häerz zu sech zéien, fir datt mir op all senge Weeër ginn a seng Geboter, Gesetzer a Rechter halen, déi hien eise Virfaren befall huet. 59An dës Wierder, déi ech virum Här gefrot hu, sollen dem Här, eise Gott, no sinn Dag an Nuecht, fir d'Gerechtegkeet vu sengem Dénger an d'Gerechtegkeet vu sengem Vollek Israel all Dag ze maachen. 60Fir datt all d'Vëlker vun der Äerd wëssen, datt den Här Gott ass, et gëtt keen aneren. 61An äert Häerz soll ganz mat dem Här, eisem Gott, si, fir a senge Gesetzer ze goen a seng Geboter ze halen, wéi et haut ass. 62De Kinnek an dat ganzt Israel mat him hunn Affer virum Här bruecht. 63De Salomo huet d'Friddensaffer, déi hien dem Här bruecht huet, gemaach: zwanzegdausend Ranner an honnertzwanzegdausend Schof. Sou huet de Kinnek an all d'Kanner vun Israel d'Haus vum Här ageweit. 64Op deem Dag huet de Kinnek d'Mëtt vum Haff virum Haus vum Här geweiht, well hien do d'Brandaffer, d'Affer an d'Fett vun de Friddensaffer bruecht huet, well den Altor aus Bronze virum Här war ze kleng, fir d'Brandaffer, d'Affer an d'Fett vun de Friddensaffer ze enthalen. 65Zu där Zäit huet de Salomo e Fest gefeiert, an all Israel war mat him, eng grouss Versammlung vu Lebo-Hamat bis bei de Baach vun Egypten, virum Här, eisem Gott, siwen Deeg a siwen Deeg, véierzéng Deeg. 66Um aachten Dag huet hien d'Vollek fortgeschéckt, a si hunn de Kinnek geseent a si sinn zréckgaangen an hir Zelter, frou a mat engem gudde Häerz iwwer all dat Gutt, wat den Här fir säi Knecht David an Israel, säi Vollek, gemaach huet. 
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1Wéi de Salomo fäerdeg war, d'Haus vum Här an d'Haus vum Kinnek ze bauen, an all d'Wënsch, déi de Salomo hat, ofzeschléissen. 2An den Här erschéngt dem Salomo eng zweet Kéier, wéi hien him zu Gibeon erschéngt war. 3An den Här sot zu mir: «Ech hunn deng Gebied an deng Ufleedunge héieren, déi s du viru mir gemaach hues. Ech hunn dëst Haus, dat s du gebaut hues, geheiligt, fir mäin Numm do fir ëmmer ze setzen, a meng Aen a mäin Häerz wäerten do sinn all Dag.» 4An du, wanns de viru mir gees wéi däi Papp David, mat engem ganze Häerz an Éierlechkeet, fir alles ze maachen, wat ech dir gebueden hu, meng Statuten a meng Uerteeler ze halen. 5Da wäert ech den Troun vun denger Kinnekräich iwwer Israel fir ëmmer opstellen, wéi ech et dem David, dengem Papp, versprach hu, gesot: 'Et soll dir ni e Mann feelen op dem Troun vun Israel.' 6Awer wann dir an är Jongen sech vu mir ofkéieren an net meng Geboter a meng Statuten, déi ech virun iech gesat hunn, halen, an dir gitt an aner Gëtter déngen an iech virun hinnen nidderwerft, 7«da wäert ech Israel vun der Uewerfläch vum Land ofschneiden, dat ech hinnen ginn hunn, an dëst Haus, dat ech fir mäin Numm geheiligt hu, wäert ech vu mengem Gesiicht ewechschécken, an Israel wäert e Spréchwuert an e Spott ënner all de Vëlker ginn.» 8«An dëst Haus wäert héich sinn; all déi, déi laanscht gi, wäerten erstaunt sinn a päifen, a si wäerten soen: 'Firwat huet den Här esou mat dësem Land an dësem Haus gemaach?'» 9A si wäerten soen: 'Well si den Här, hire Gott, verlooss hunn, deen hir Pappen aus dem Land Egypten erausbruecht huet, an aner Gëtter ugeholl hu, sech virun hinnen niddergeknéit an hinnen gedéngt hunn, dofir huet den Här all dëst Ongléck iwwer si bruecht.' 10An et war um Enn vun zwanzeg Joer, déi de Salomo déi zwee Haiser gebaut huet, d'Haus vum Här an d'Haus vum Kinnek. 11De Kinnek Hiram vu Tyrus huet de Salomo mat Zederholz, Zypressholz a Gold fir all seng Wënsch ënnerstëtzt. Dunn huet de Kinnek Salomo dem Hiram zwanzeg Stied am Land Galiläa ginn. 12De Chiram ass vun Tyrus erausgaangen, fir d'Stied ze gesinn, déi de Salomo him ginn hat, awer si hunn him net gefall. 13An hien huet gesot: «Wat sinn dat fir Stied, déi's du mir ginn hues, mäi Brudder?» An hien huet se bis haut d'Land Cabul genannt. 14Hiram huet dem Kinnek honnert zwanzeg Talenter Gold geschéckt. 15Dëst ass d'Wuert vum Froundéngscht, deen de Kinnek Salomo opbruecht huet, fir d'Haus vum Här, säin eegent Haus, de Millo, d'Mauer vu Jerusalem, Hazor, Megiddo a Gezer ze bauen. 16De Pharao, de Kinnek vun Egypten, ass eropgaang, huet Gezer ageholl, et am Feier verbrannt an d'Kanaaniter, déi an der Stad gewunnt hunn, ëmbruecht. Hien huet et als Dott senger Duechter, der Fra vum Salomo, ginn. 17Salomo huet Gezer an d'Ënnescht Beth-Horon gebaut. 18An hien huet Baalat an Tadmor an der Wüst am Land gebaut. 19An all d'Stied vun de Lager, déi fir de Salomo waren, an d'Stied vun de Sträitwon, an d'Stied vun de Reider, an all Wonsch vum Salomo, déi hien wollt bauen zu Jerusalem, am Libanon an am ganze Land vu senger Herrschaft. 20All d'Vollek, dat vun den Amoriter, Hetiter, Perisiter, Hiwiter a Jebusiter iwwreg bliwwen ass, déi net vun de Kanner Israel sinn. 21D'Kanner vun hinnen, déi no hinnen am Land iwwreg bliwwe sinn, déi d'Kanner vu Israel net konnten ausrotten, huet de Salomo zu Froundéngscht gemaach bis haut. 22Awer vun de Jongen Israel huet de Salomo keen als Sklav gemaach, well si waren Männer vum Krich, seng Dénger, seng Cheffen, seng Adjutanten, seng Woncheffen a seng Reider. 23Dës sinn d'Cheffen, déi op d'Aarbecht fir de Salomo gesat waren: fofzeg a fënnef honnert, déi iwwer d'Vollek herrschen, dat d'Aarbecht mécht. 24Awer d'Duechter vum Pharao ass vun der Stad David an d'Haus, dat hie fir si gebaut hat, eropgaangen; dunn huet hien de Millo gebaut. 25Dräimol am Joer huet de Salomon Brandaffer a Friddensaffer op den Altor, deen hien fir den Här gebaut hat, opgoen gelooss an huet mat him geräichert, an hien huet d'Haus fäerdeg gemaach. 26De Kinnek Salomo huet Schëffer zu Etsjon-Guéber gebaut, dat bei Elat um Rand vum Rout Mier am Land Edom läit. 27An Hiram huet seng Schëffer mat Männer, déi d'Mier kennen, zesumme mat de Knechte vum Salomo geschéckt. 28Si sinn op Ophir komm a si hunn do véierhonnert an zwanzeg Talenter Gold geholl a bei de Kinnek Salomo bruecht. 
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1D'Kinnigin vu Seba huet vum Ruff vum Salomo am Numm vum Här héieren an ass komm, fir hien mat Rätselen op d'Prouf ze stellen. 2Si ass zu Jerusalem komm mat engem grousse Räichtum, Kaméiler, déi Gewierzer, vill Gold a wäertvoll Steng gedroen hunn. Si ass bei de Salomo komm a schwätzt mat him iwwer alles, wat an hirem Häerz war. 3An de Salomo huet hir all hir Froen beäntwert; et war näischt, wat virum Kinnek verstoppt war, wat hien hir net konnt erklären. 4Wéi d'Kinnigin vu Seba all d'Wäisheet vum Salomo gesinn huet an d'Haus, dat hien gebaut hat, 5An d'Iessen op sengem Dësch, de Sëtz vu senge Knechten, d'Plaz vun de Beamten, hir Kleeder, seng Schenken an d'Brandaffer, déi hien am Haus vum Här opbruecht huet, war esou, datt et kengem méi de Geescht gelooss huet. 6Si sot zum Kinnek: «Et ass wouer, wat ech a mengem Land iwwer deng Wierder an deng Wäisheet héieren hunn. 7Ech hunn net gegleeft un d'Wierder, bis ech komm sinn a meng Aen et gesinn hunn. A kuck, net emol d'Halschent gouf mir erzielt; du hues Wäisheet a Guddes zu der Noricht, déi ech héieren hu, bäigefüügt. 8Glécklech sinn deng Männer, glécklech sinn deng Dénger, déi ëmmer virun dir stinn an deng Wäisheet héieren. 9Gelueft soll den Här, däi Gott, sinn, dee Gefalen un dir fonnt huet, fir dech op den Troun vun Israel ze setzen. An der Léift vum Här fir Israel fir ëmmer huet hien dech als Kinnek gesat, fir Recht a Gerechtegkeet ze maachen. 10Si huet dem Kinnek honnertzwanzeg Talenter Gold, vill Gewierzer a wäertvoll Steng ginn. Esou vill Gewierzer, wéi d'Kinnigin vu Seba dem Kinnek Salomo ginn huet, sinn ni méi komm. 11Och d'Schëffer vum Hiram, déi Gold vun Ophir bruecht hunn, hu vill Sandelholz a wäertvoll Steng vun Ophir bruecht. 12De Kinnek huet aus dem Sandelholz Gelänner fir d'Haus vum Här an d'Haus vum Kinnek gemaach, an Harfen a Lauten fir d'Sänger. Sou Sandelholz ass ni méi komm an ass bis haut net gesinn ginn. 13An de Kinnek Salomon huet der Kinnigin vu Seba alles gi, wat si gefrot huet, ausser dat, wat de Kinnek Salomon hir aus senger Hand ginn huet. Dunn ass si mat hire Knechten an hiert Land zréckgaangen. 14An d'Gewiicht vum Gold, dat bei de Salomo an engem Joer koum, war sechs honnert sechzeg a sechs Talenter Gold. 15Dat war ausser de Männer vun den Händler an de Kinneken aus Arabien an de Gouverneuren vum Land. 16De Kinnek Salomo huet zweehonnert grouss Schëlder aus geschloenem Gold gemaach; sechs honnert Gold goufen op all Schëld veraarbecht. 17An dräi honnert Schëlder aus geschloenem Gold, dräi Min Gold goufen op all Schëld veraarbecht, an de Kinnek huet se am Haus vum Bësch vum Libanon gesat. 18De Kinnek huet e grousse Sëtz aus Elfenbein gemaach an en mat rengem Gold iwwerzunn. 19De Troun hat sechs Stufen, an de Kapp vum Troun war ronn hannendrun. Op béide Säiten vum Sëtz waren Armleenen, an zwou Léiwestatuen stoungen nieft den Armleenen. 20Zwielef Léiw stoungen do op de sechs Stufen, vun dëser an där Säit; esou eppes gouf net an allen Kinnekräicher gemaach. 21All d'Gefaasser fir d'Gedrénks vum Kinnek Salomon waren aus Gold, an all d'Gefaasser vum Haus vum Bësch vum Libanon waren aus rengem Gold. Sëlwer gouf an deene Deeg vum Salomon fir näischt gehalen. 22D'Schëffer vun Tarschisch, déi dem Kinnek um Mier mat Hiram sengem Schëffer waren, koumen all dräi Joer a bruechten Gold, Sëlwer, Elfebeen, Afen a Pouhinner. 23De Kinnek Salomon ass méi grouss gi wéi all d'Kinneken op der Äerd a Räichtum a Wäisheet. 24An déi ganz Äerd huet d'Salomo gesicht, fir seng Wäisheet ze héieren, déi Gott a säin Häerz geluecht hat. 25An all Joer huet jiddereen säin Don bruecht: Sëlwergefässer, Goldgefässer, Kleeder, Waffen, Gewierzer, Päerd a Mauliesel. 26De Salomo huet Sträitwon a Reider versammelt, an hie hat dausend véierhonnert Sträitwon an zwielefdausend Reider, déi hien an de Stied vun de Sträitwon an zu Jerusalem beim Kinnek placéiert huet. 27De Kinnek huet d'Sëlwer zu Jerusalem wéi Steng gemaach, an d'Zeder wéi d'Sykomoren am Flaachland an Iwwerfloss gesat. 28D'Päerd, déi dem Salomo gehéiert hu, koumen aus Egypten, an d'Karawane vum Kinnek hu se zu engem Präis geholl. 29Eng Sträitwon koum aus Egypten fir sechshonnert Sëlwer, an e Päerd fir fofzeg an honnert. Sou goufen se un all d'Kinneke vun den Hetiter an d'Kinneke vun Aram verkaaft. 
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1An de Kinnek Salomo hat vill friem Fraen gär, dorënner d'Duechter vum Pharao, Moabitesch, Ammonitesch, Edomitesch, Sidonitesch an Hetitesch. 2Vun de Vëlker, iwwer déi de Här zu de Kanner Israel gesot huet: «Dir sollt net bei si goen, a si sollen net bei iech komme, well si wäerten äert Häerz no hire Gëtter dréinen.» Awer Salomo huet sech un si mat Léift gehalen. 3Hien hat siwen honnert Fraen, déi Prinzessinne waren, an dräi honnert Niewefraen, an d'Fraen hu säin Häerz ofgedréint. 4A wéi de Salomo am Alter war, hu seng Fraen säin Häerz zu anere Gëtter ofgeleet, a säin Häerz war net méi ganz mam Här, sengem Gott, wéi dat vu sengem Papp David. 5Salomo goung dem Astarte, dem Gott vun de Sidonier, an dem Milkom, dem Scheisslechkeet vun den Ammoniter, no. 6Salomo huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach an hien ass net dem Här nogaangen wéi säi Papp David. 7Dunn huet de Salomo eng Héicht fir de Kemosch, de Gëtt vun de Moabiter, um Bierg gebaut, deen iwwer Jerusalem steet, an och fir de Molech, de Gëtt vun de Kanner Ammon. 8Esou huet hien et gemaach fir all seng friem Fraen, déi geräichert an offréiert hunn un hir Gëtter. 9An den Här gouf rose mam Salomo, well hien säin Häerz vum Här, dem Gott vun Israel, ofgewand huet, deen him zweemol erschéngt ass. 10An hien hat him ugebueden iwwer dës Saach, net no anere Gëtter ze goe, mee hien huet net gehalen, wat den Här ugebueden hat. 11An de Här sot zu Salomon: «Well dat mat dir geschitt ass an du meng Allianz a meng Statuten, déi ech dir ugebueden hunn, net gehalen hues, wäert ech d'Kinnekräich vun dir ewechhuelen a mengem Knecht ginn.» 12«Awer an dengem Liewen wäert ech et net maachen, wéinst dem David, dengem Papp; aus der Hand vun dengem Jong wäert ech et ewechhuelen.» 13Mä ech wäert net dat ganzt Kinnekräich zerräissen; ech ginn dengem Jong een Stamm, wéinst dem David, mengem Dénger, a wéinst Jerusalem, déi ech erausgesicht hunn. 14An de Här huet géint de Salomo e Géigner erhuewen, den Hadad, den Edomiter, aus dem Som vum Kinnek vun Edom. 15Wéi den David bei Edom war an de Joab, de Chef vun der Arméi, eropgaangen ass fir d'Doudgebleiwen ze begruewen, huet hien all männlech Persoun an Edom ëmbruecht. 16Datt de Joab an all Israel do sechs Méint bliwwen ass, bis si all männlech Persoun an Edom ausgerott haten. 17Den Hadad ass geflücht, hien an e puer Edomiter, déi zu de Knechte vu sengem Papp gehéiert hu, mat him an Ägypten, wéi den Hadad nach e klengt Kand war. 18Si sinn aus Midian opgestanen a si sinn op Paran komm, hu Männer mat sech geholl aus Paran a si sinn an Egypten bei de Pharao, de Kinnek vun Egypten, komm. Hien huet hinnen e Haus gi, Brout gesot a Land ginn. 19Den Hadad huet vill Gonscht an den Aen vum Pharao fonnt, an hien huet him d’Schwëster vu senger Fra, d’Schwëster vun der Tachpenes, der Kinnigin, zur Fra ginn. 20D'Schwëster vun der Tachpenes huet him de Genubat, säi Jong, gebuer. An d'Tachpenes huet hien am Haus vum Pharao ofgestillt, an de Genubat war am Haus vum Pharao tëscht de Kanner vum Pharao. 21Wéi den Hadad an Ägypten héieren huet, datt de David bei seng Pappen geschlof huet an de Joab, de Chef vun der Arméi, gestuerwen ass, sot den Hadad zum Pharao: «Looss mech goen, datt ech a mäi Land zréckgoen.» 22De Pharao sot zu him: «Wat feelt dir bei mir, datt du an däi Land wëlls goen?» An hien huet geäntwert: «Näischt, awer looss mech goen.» 23An de Gott huet e Géigner fir hien opgestallt, de Rezon, de Jong vum Eliada, deen aus der Hand vum Hadadezer, dem Kinnek vu Zoba, geflücht ass. 24Hien huet Männer ëm sech versammelt a gouf de Chef vun enger Trupp, wéi de David si ëmbruecht huet. Si sinn op Damaskus gaangen, do gewunnt a regéiert. 25An hien ass e Géigner fir Israel all d'Zäit vum Salomo, mat dem Béisen, dat den Hadad bruecht huet. Hien huet Israel verofscheit a regéiert iwwer Aram. 26An de Jerobeam, de Jong vum Nebat, en Ephraimit aus Zereda, deem seng Mamm Zerua eng Wittfra war, war e Knecht vum Salomo an huet seng Hand géint de Kinnek erhuewen. 27An dëst ass de Wuert, firwat hien d'Hand géint de Kinnek Salomo erhuewen huet: Salomo huet de Millo gebaut an de Bruch an der Stad vum David, sengem Papp, zougemaach. 28An de Jerobeam war e staarke Mann, an de Salomo huet gesinn, datt de Jong gutt Aarbecht gemaach huet, dofir huet hien hien iwwer déi ganz Laascht vum Haus vum Josef gesat. 29An zu där Zäit ass de Jerobeam aus Jerusalem erausgaangen an den Achija, de Prophéit aus Shilo, huet hien um Wee getraff. Hien hat e neie Mantel un, an déi zwee waren eleng um Feld. 30An den Achija huet de neie Mantel, deen hien unhat, geholl an an zwielef Stécker zerrappt. 31An hien huet zu Jerobeam gesot: «Huel der zéng Stécker, well esou seet den Här, de Gott vun Israel: Kuck, ech zerräissen d'Kinnekräich aus der Hand vum Salomo a ginn der zéng Stämm.» 32An den eenzege Stamm wäert fir hien si, wéinst mengem Dénger David a wéinst Jerusalem, der Stad, déi ech aus alle Stämm vun Israel gewielt hunn. 33Well si mech verlooss hunn an Astarte, der Göttin vun de Sidonier, dem Kemosch, dem Gott vu Moab, an dem Milkom, dem Gott vun de Kanner Ammon, an net op meng Weeër gaange si, fir dat Gerechte virun mengen Aen ze maachen, wéi et mäi Papp David gemaach huet. 34Awer ech wäert net dat ganzt Kinnekräich aus senger Hand huelen, well ech hunn hien als Fürst gesat fir all d'Deeg vu sengem Liewen, wéinst mengem Dénger David, deen ech erausgewielt hu, well hien meng Geboter an Uerdnungen gehalen huet. 35Ech wäert d'Herrschaft aus der Hand vu sengem Jong huelen a se dir ginn, déi zéng Stämm. 36A sengem Jong ginn ech een Stamm, fir datt et eng Luucht fir den David, mäi Knecht, all d'Zäiten viru mir zu Jerusalem ass, der Stad, déi ech erausgewielt hu, fir mäin Numm dohin ze setzen. 37Ech huelen dech, an du wäerts iwwer alles regéieren, wat deng Séil verlaangt, a wäerts Kinnek iwwer Israel sinn. 38A wanns de op alles lauschterst, wat ech der ugebueden hunn, a meng Weeër gees an dat Gerechtes virun mengen Aen méchs, meng Statuten a Geboter hale wéi mäi Dénger David, da wäert ech mat dir sinn a bauen der e trei Haus, wéi ech et fir den David gebaut hunn, an ech wäert dir Israel ginn. 39A ech wäert d'Kandeskanner vum David fir dës Saach demiddegen, awer net fir ëmmer. 40De Salomon huet probéiert de Jerobeam ëmzebréngen, mee de Jerobeam ass opgestanen a fortgelaf an Egypten bei de Kinnek Schischak, an hien ass do bliwwen bis zum Doud vum Salomon. 41An déi aner Wierder vum Salomo, an alles wat hien gemaach huet a seng Wäisheet, si sinn dach geschriwwen am Buch vun de Wierder vum Salomo. 42D'Zäit, déi de Salomo zu Jerusalem iwwer ganz Israel regéiert huet, war véierzeg Joer. 43An de Salomo ass mat sengen Äbëschter entschlof a gouf an der Stad vum David, sengem Papp, begruewen. An de Rehabeam, säi Jong, huet a senger Plaz regéiert. 
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1Rehabeam ass op d'Schechem gaangen, well ganz Israel dohi komm ass fir hien als Kinnek ze maachen. 2Wéi de Jerobeam, de Jong vum Nebat, héieren huet, an hien nach an Egypten war, wou hien virum Kinnek Salomo geflücht war, ass hien do bliwwen. 3Si hunn no him geschéckt an hien ass komm, an de Jerobeam an déi ganz Versammlung vun Israel hunn zu Rehabeam geschwat a gesot. 4Äre Papp huet eis d'Joch schwéier gemaach. Maach elo d'Aarbecht vun dengem Papp méi liicht an d'Joch manner schwéier, da wäerte mir déngen. 5Hien huet hinnen gesot: « Gitt nach dräi Deeg fort a kommt zréck bei mech. » An d'Vollek ass gaangen. 6De Kinnek Rehabeam huet sech mat den Alen, déi bei sengem Papp Salomo stoungen wéi hien nach lieweg war, beroden a gefrot: «Wéi berodt Dir, fir dëst Vollek zréckzeféieren?» 7Si hunn zu him gesot: « Wa s du haut e Knecht fir dëst Vollek bass an hinnen gutt Wierder schwätz, da wäerten si fir ëmmer deng Knechten sinn. » 8Awer hien huet de Rot vun den Alen verlooss an huet sech mat de Jonken, déi mat him opgewuess sinn a viru sengem Gesiicht stoungen, beroden. 9Hien huet hinnen gesot: « Wat berodt dir, fir datt mir dësem Vollek äntweren, dat gesot huet: 'Maach d'Joch, dat däi Papp op eis geluecht huet, méi liicht'? » 10D'Jongen, déi mat him opgewuess sinn, hunn him geäntwert: « Esou solls de dësem Vollek soen: 'Mäi klenge Fanger ass méi déck wéi d'Lende vu mengem Papp.' » 11Mäi Papp huet e schwéiert Joch op iech geluecht, ech wäert nach méi drop leeën. Mäi Papp huet iech mat Gäisselen gezücht, ech wäert iech mat Skorpiounen züchten. 12Den drëtten Dag koum de Jerobeam an dat ganzt Vollek bei de Rehabeam, wéi de Kinnek gesot hat: « Kommt den drëtten Dag zréck bei mech. » 13De Kinnek huet dem Vollek haart geäntwert an huet de Rot vun den Alen verlooss. 14Hien huet hinnen no dem Rot vun de Jonken gesot: « Mäi Papp huet e schwéiert Joch op iech geluecht, ech wäert nach méi drop leeën. Mäi Papp huet iech mat Gäisselen gezücht, ech wäert iech mat Skorpiounen züchten. » 15De Kinnek huet net op d'Vollek gelauschtert, well et war eng Ursaach vum Här, fir säi Wuert ze erfëllen, dat de Här duerch Achija, de Silonit, zu Jerobeam, dem Jong vum Nebat, geschwat hat. 16Wéi ganz Israel gesinn huet, datt de Kinnek net op si gelauschtert huet, huet d'Vollek dem Kinnek geäntwert: « Wat hu mir fir Deel un David? Mir hu keen Ierfdeel am Jong vum Isai. An deng Zelter, Israel! Elo kuck no dengem Haus, David! » An Israel ass an hir Zelter gaangen. 17Awer d'Jongen vun Israel, déi an de Stied vu Juda gewunnt hu, goufen vum Rehabeam regéiert. 18De Kinnek Rehabeam huet den Adoram, deen iwwer de Froundéngscht war, geschéckt, mee ganz Israel huet hien mat Steng beworf, an hien ass gestuerwen. De Kinnek Rehabeam ass séier an de Sträitwon geklommen, fir op Jerusalem ze flüchten. 19An Israel huet géint d'Haus vum David rebelléiert bis haut. 20Wéi ganz Israel héieren huet, datt Jerobeam zréckkoum, hu si geschéckt a geruff hien bei d'Assemblée, a si hunn hien zum Kinnek iwwer ganz Israel gemaach. Keen ass dem Haus vum David nogaangen, ausser dem Stamm Juda eleng. 21Wéi de Rehabeam zu Jerusalem ukomm ass, huet hien d'ganz Haus Juda an de Stamm Benjamin versammelt, honnertachtzegdausend ausgewielte Männer, déi Krich féiere sollten géint d'Haus Israel, fir d'Kinnekräich zréck un de Rehabeam, de Jong vum Salomo, ze bréngen. 22An d'Wuert vum Gott koum bei de Schemaja, de Mann vu Gott, fir ze soen: 23So zum Rehabeam, dem Jong vum Salomo, Kinnek vu Juda, an zu ganz dem Haus Juda a Benjamin an dem Rescht vum Vollek: 24Esou seet den Här: Dir sollt net eropgoen an net géint är Bridder, d'Kanner vun Israel, kämpfen. Keert all Mann zréck a säin Haus, well dëst ass vu mir geschitt. Si hunn op d'Wuert vum Här gelauschtert a sinn zréckgaangen, wéi den Här gesot hat. 25An de Jerobeam huet d'Schechem um Bierg vun Efraim gebaut an do gewunnt. Dunn ass hien vun do fortgaangen an huet Penuel gebaut. 26Jerobeam sot a sengem Häerz: «Elo wäert d'Kinnekräich zréckkéieren zum Haus vum David.» 27Wann dëst Vollek eropgeet fir Affer am Haus vum Här zu Jerusalem ze bréngen, da wäert d'Häerz vun dësem Vollek sech zu hirem Här, dem Rehabeam, Kinnek vu Juda, zréckdréinen, a si wäerten mech ëmbréngen an zréckgoen bei de Rehabeam, Kinnek vu Juda. 28De Kinnek huet sech beroden an huet zwee Goldkälwer gemaach an huet zu hinnen gesot: «Et ass ze vill fir iech op Jerusalem eropzegoen; kuckt, hei sinn är Gëtter, O Israel, déi iech aus dem Land Egypten erausgefouert hunn.» 29Hien huet den een zu Bethel gesat an den aneren zu Dan. 30Dëst Wuert gouf zu enger Sënn, an d'Vollek ass bis bei den een zu Dan gaangen. 31Hien huet en Haus vun den Héichten gemaach an huet Priister aus de Leit gemaach, déi net vun de Jongen vum Levi waren. 32Jerobeam huet e Fest am aachte Mount, um fënnefzehnten Dag vum Mount, wéi d'Fest a Juda. Hien ass op den Altor eropgaangen, sou huet hien zu Bethel gemaach, fir d'Kälwer, déi hien gemaach hat, ze afferen. An hien huet zu Bethel d'Priister vun den Héichten, déi hien gemaach hat, agesat. 33Hien ass op den Altor eropgaang, deen hien zu Bethel gemaach hat, um fënneftenzehnten Dag vum aachte Mount, deen hien aus sengem Häerz erfonnt hat, an huet e Fest fir d'Kanner vun Israel gemaach an ass op den Altor eropgaang fir ze räicheren. 
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1An do war en Mann vu Gott, dee vu Juda koum nom Wuert vum Här op Bethel, an de Jerobeam stoung um Altor fir ze räicheren. 2An hien huet géint den Altor geruff nom Wuert vum Här a gesot: «Altor, Altor! Esou seet den Här: Kuck, e Jong gëtt dem Haus vum David gebuer, säin Numm ass Josia, an hien wäert d'Priister vun den Héichten, déi op dir räicheren, op dir schluechten, an d'Gebeiner vu Mënschen op dir verbrennen.» 3An um selwechten Dag huet hien e Wonner ginn a gesot: «Dëst ass d'Wonner, dat den Här geschwat huet: Kuck, den Altor gëtt zerrappt an d'Äschen, déi drop si, ginn erausgeschott.» 4Wéi de Kinnek d'Wuert vum Mann vu Gott héieren huet, dat hien um Altor zu Bethel geruff huet, huet Jerobeam seng Hand vum Altor ausgestreckt a gesot: «Gräift hien!» A seng Hand, déi hien ausgestreckt hat, ass verdorrt, an hie konnt se net zréckzéien. 5An den Altor gouf zerrass an d'Äsche goufen aus dem Altor geschott, wéi d'Zeechen, dat de Mann vu Gott nom Wuert vum Här ginn hat. 6An de Kinnek huet geäntwert a gesot zum Mann vu Gott: «Bied dach fir mech beim Här, dengem Gott, datt meng Hand zréckkënnt.» An de Mann vu Gott huet beim Här gebiet, an d'Hand vum Kinnek koum zréck a gouf wéi virdrun. 7An de Kinnek huet zum Mann vu Gott gesot: «Komm mat mir heem a stäerk dech, an ech ginn dir e Geschenk.» 8An de Mann vu Gott sot zum Kinnek: «Och wanns du mir d'Halschent vun dengem Haus géifs gi, géif ech net mat dir kommen, an ech géif kee Brout iessen nach Waasser drénken op dëser Plaz.» 9Datt sou huet den Här mir ugebueden ze soen: Du solls kee Brout iessen, kee Waasser drénken, an net zréckkéieren op de Wee, dee s du gaang bass. 10An hien ass op engem anere Wee gaangen an ass net zréckkomm op de Wee, deen hien an d'Bethel komm ass. 11An zu Bethel huet en ale Prophéit gewunnt, a säi Jong ass komm an huet him alles erzielt, wat de Mann vu Gott deen Dag zu Bethel gemaach hat, an och d'Wierder, déi hie mam Kinnek geschwat hat, huet hien sengem Papp erzielt. 12An hirem Papp huet gesot: «Wou ass de Wee, deen de Mann vu Gott gaangen ass, deen aus Juda koum?» A seng Jongen hunn de Wee gesinn, deen de Mann vu Gott gaangen ass, deen aus Juda koum. 13An hien huet zu senge Jongen gesot: «Saddelt mir den Iesel.» Si hunn him den Iesel gesaddelt, an hien ass drop gereest. 14Hien ass dem Mann vu Gott nogaangen an huet hien ënner der Eech sëtzen fonnt. Hien huet gesot: «Bass du de Mann vu Gott, deen aus Juda komm ass?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn et.» 15An hien huet zu him gesot: «Géi mat mir an d'Haus a iess Brout.» 16An hien huet gesot: «Ech kann net mat dir zréckkommen, an ech kann och kee Brout iessen oder Waasser drénken op dëser Plaz.» 17Datt d'Wuert vum Här zu mir gesot huet: Du solls do kee Brout iessen an och kee Waasser drénken, an du solls net zréckgoen op de Wee, dee s du gaange bass. 18An hien huet gesot: «Ech sinn och e Prophéit wéi du, an en Engel huet zu mir am Wuert vum Här geschwat a gesot: Bréng hien zréck mat dir an däin Haus, datt hien Brout iesse kann a Waasser drénken.» Awer hien huet gelunn. 19An hien ass mat him zréckgaangen an huet Brout giess a Waasser gedronk a sengem Haus. 20A wéi si um Dësch gesi sinn, ass d'Wuert vum Här un de Prophet komm, deen hien zréckbruecht huet. 21An hien huet dem Mann vu Gott, deen aus Juda koum, zougeruff a gesot: «Esou seet den Här: Well's du géint mäi Wuert rebellt hues an net déi Uerdnung gehalen hues, déi den Här, däi Gott, dir ginn huet. 22Awer du bass zréckgaangen, hues Brout giess a Waasser gedronk op der Plaz, wou ech gesot hat, du solls keen Brout iessen an och kee Waasser drénken. Dofir wäert däi Läich net an d'Graf vun dengem Papp kommen. 23An et geschouch, nodeems hien Brout giess a Waasser gedronk hat, datt hien den Iesel fir de Prophéit, deen hien zréckbruecht hat, gesadelt huet. 24An hien ass gaangen an huet e Léiw um Wee fonnt, deen hien ëmbruecht huet. Säi Kadaver louch um Wee, an den Iesel stoung nieft him, an de Léiw stoung nieft dem Kadaver. 25An do sinn e puer Männer laanschtgaangen a si hunn de Läich um Wee gesinn, an de Léiw stoung nieft dem Läich. Si sinn an d'Stad komm a si hunn et dem ale Prophéit erzielt, deen do gewunnt huet. 26An de Prophéit, deen hien vum Wee zréckbruecht hat, huet et héieren a gesot: «Et ass de Mann vu Gott, dee géint d'Uerder vum Här rebelléiert huet; an de Här huet hien dem Léiw ginn, deen hien gebrach an ëmbruecht huet, wéi d'Wuert vum Här et gesot hat.» 27An hien huet zu sengen Jongen gesot: «Saddelt mir den Iesel.» A si hunn en gesadelt. 28An hien ass gaang an huet de Kadaver um Wee fonnt, de Léiw an den Iesel stoungen nieft dem Kadaver; de Léiw huet de Kadaver net gefriess an den Iesel net gebrach. 29De Prophéit huet de Kadaver vum Mann vu Gott opgehuewen, op den Iesel geluecht an en zréck an d'Stad vum ale Prophéit bruecht, fir ze traueren an en ze begruewen. 30An hien huet seng Leich a säi Graf geluecht, a si hunn iwwer him getrauert: «Wéi, mäi Brudder!» 31Nodeems hien en begruewen hat, sot hien zu senge Jongen: «Wann ech stierwen, begruewt mech am Graf, wou de Mann vu Gott begruewen ass; leet meng Schanken nieft seng Schanken. 32Well dat Wuert, dat hien am Numm vum Här iwwer den Altor zu Bethel an iwwer all d'Haiser vun den Héichten an de Stied vu Samaria ausgeruff huet, wäert geschéien. 33No dësem Wuert ass Jerobeam net vu sengem béise Wee zréckkomm, mä hien huet weiderhin Priister vun de Kultplazen aus den Ecken vum Vollek gemaach, déi seng Hand gefëllt huet, an et sinn déi Priister vun de Kultplazen ginn. 34Dëst gouf zur Sënn fir d'Haus vum Jerobeam, fir et ze zerstéieren an ze vernichten vun der Uewerfläch vun der Äerd. 
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1Zu där Zäit gouf den Abija, de Jong vum Jerobeam, krank. 2Jerobeam sot zu senger Fra: «Stéi op, ech bieden dech, verkleed dech, sou datt keen erkennt, datt s du d'Fra vum Jerobeam bass, a gi op Silo. Do ass den Achija, de Prophéit, deen iwwer mech geschwat huet, datt ech Kinnek iwwer dëst Vollek géif ginn.» 3Huel an deng Hand zéng Brout, Kichelcher an eng Fläsch Hunneg a komm bei hien. Hien wäert dir soe, wat mam Jong geschéie wäert. 4D'Fra vum Jerobeam huet esou gemaach, si ass opgestan a si ass op Silo gaangen an ass an d'Haus vum Achija komm. Den Achija konnt net gesinn, well seng Aen wéinst sengem Alter blann waren. 5An de Här sot zu Achija: «Kuck, d'Fra vum Jerobeam kënnt fir e Wuert vun dir ze sichen iwwer hire Jong, well hien ass krank. Sou an esou solls du zu hir schwätzen. Wa si erakënnt, wäert si sech als Friem ausginn.» 6Wéi den Achija de Klang vun hire Féiss bei der Dier héieren huet, sot hien: «Komm eran, Fra vum Jerobeam! Firwat gëss du dech als Friem aus? Ech si geschéckt gi fir dir e schwéiert Wuert ze soen.» 7Géi, so dem Jerobeam: «Sou seet de Här, de Gott vun Israel: Well ech dech aus dem Vollek erhuewen hunn an dech als Herrscher iwwer mäi Vollek Israel gesat hunn,» 8An ech hunn d'Kinnekräich vum Haus vum David ewechgerappt an et dir ginn, awer du wars net wéi mäi Knecht David, dee meng Geboter gehalen huet a mat sengem ganze Häerz mir nogaangen ass, fir nëmmen dat Gerechte virun mengen Aen ze maachen. 9Awer du hues méi Béis gemaach wéi all déi virun dir, an du bass gaangen a hues dir aner Gëtter a gegossent Biller gemaach, fir mech ze erziermen, an du hues mech hannert dech geworf. 10Dofir, kuck, ech bréngen Ongléck op d'Haus vum Jerobeam, an ech wäert all männlecht Wiesen ofschneiden, ob zeréckgehalen oder verlooss, an Israel. Ech wäert d'Haus vum Jerobeam ewechraumen wéi een Dreck ewechraumt, bis et fäerdeg ass. 11Déi, déi vum Jerobeam an der Stad stierwen, gi vun den Hënn gefriess, an déi, déi um Feld stierwen, gi vun de Villercher vum Himmel gefriess, well den Här huet et gesot. 12An du, stéi op a ginn heem. Wann deng Féiss d'Stad erreechen, da stierft de Jong. 13Ganz Israel wäert ëm hien traueren an hien begruewen, well hien eleng vun der Famill vum Jerobeam an d'Graf kënnt, well eppes Guddes virum Här, dem Gott vun Israel, am Haus vum Jerobeam fonnt gouf. 14Den Här wäert e Kinnek iwwer Israel opstoen loossen, deen d'Haus vum Jerobeam zerstéiert, an dat ass den Dag. Wat och elo geschitt. 15An den Här wäert Israel schloen, wéi e Rouer am Waasser schwankt, an hie wäert Israel vun der gudder Äerd erausrappen, déi hien hire Pappen ginn huet, a se iwwer de Floss verdeelen, well si hir Ascheren gemaach hu, fir den Här ze rosen. 16An hien wäert Israel gi wéinst de Sënnen vum Jerobeam, dee gesënnegt huet an Israel dozou bruecht huet ze sënnegen. 17D'Fra vum Jerobeam ass opgestanen, ass gaangen an ass zu Tirza komm. Wéi si op d'Schwell vum Haus koum, ass de Jong gestuerwen. 18Si hunn hien begruewen, an all Israel huet fir hien getrauert, wéi den Här duerch d'Hand vu sengem Déngschtmann, dem Achija, dem Prophéit, geschwat hat. 19An de Rescht vun de Wierker vum Jerobeam, wéi hien d'Krich gefouert huet a regéiert huet, si geschriwwen am Buch vun de Chroniken vun de Kinneken vun Israel. 20An d'Deeg, déi de Jerobeam regéiert huet, waren zwanzeg an zwee Joer. Hien ass mat senge Pappen entschlof, an de Nadab, säi Jong, huet amplaz vun him regéiert. 21Rehabeam, de Jong vum Salomo, war Kinnek a Juda. Hien huet ugefaang ze regéieren am Alter vun eenavéierzeg Joer a war siwwenzéng Joer laang Kinnek zu Jerusalem, der Stad, déi de Här erausgesicht hat, fir säin Numm do ze setzen ënnert all de Stämm vun Israel. Seng Mamm war Naama, eng Ammoniterin. 22A Juda huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, a si hunn hien méi gereizt wéi all dat, wat hir Pappen an hire Sënnen gemaach hunn. 23Si hunn och Héichten, Sailen an Ascheren op all héije Hiwwel an ënner all gréngem Bam gebaut. 24Och Tempelprostituéiert waren am Land, a si hunn all déi Ofschei vun de Vëlker gemaach, déi de Här virun de Kanner Israel verdriwwen hat. 25An der fënnefter Joer vum Kinnek Rehabeam ass de Scheschak, de Kinnek vun Ägypten, op Jerusalem komm. 26Hien huet d'Schätz vum Haus vum Här an d'Schätz vum Haus vum Kinnek geholl; hien huet alles geholl, och all d'Goldschëlder, déi de Salomo gemaach hat. 27De Kinnek Rehabeam huet amplaz vun hinnen Schëlder aus Koffer gemaach an huet se den Offizéier vun de Wächter iwwerlooss, déi d'Entrée vum Haus vum Kinnek bewaacht hunn. 28An et geschitt, wann de Kinnek an d'Haus vum Här kënnt, droen d'Lafend se a bréngen se zréck an d'Kummer vun de Lafend. 29An déi aner Wierder vum Rehabeam an alles wat hien gemaach huet, sinn déi net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda? 30Et war Krich tëscht Rehabeam a Jerobeam all d'Deeg. 31Rehabeam ass bei sengen Awëter geschlof an an der Stad David begruewen ginn. Seng Mamm war Naama, d'Ammoniterin, a säi Jong Abijam huet no him regéiert. 
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1Am aachtzéngte Joer vum Kinnek Jerobeam, dem Jong vum Nebat, huet den Abijam iwwer Juda regéiert. 2Hien huet dräi Joer zu Jerusalem regéiert, an den Numm vu senger Mamm war Maacha, d'Duechter vum Absalom. 3Hien ass an all d'Sënnen vu sengem Papp gaangen, déi hien virun him gemaach hat, a säin Häerz war net ganz mam Här, sengem Gott, wéi d'Häerz vum David, sengem Papp. 4Fir David huet den Här, säi Gott, him eng Luucht zu Jerusalem gi, fir säi Jong no him opzestellen a Jerusalem ze bestoen. 5Well den David huet dat Gerechtes an den Aen vum Här gemaach an hien ass net vun allem ofgewandert, wat hien him ugebueden hat, all d'Deeg vu sengem Liewen, ausser an der Saach vum Urija, dem Hetiter. 6An et war Krich tëscht dem Rehabeam an dem Jerobeam all d'Deeg vu sengem Liewen. 7An déi aner Wierker vum Abijam an alles, wat hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun de Chroniken vun de Kinneke vu Juda? An et war Krich tëscht dem Abijam an dem Jerobeam. 8An den Abijam ass mat senge Pappen entschlof, a si hunn hien an der Stad vum David begruewen, an den Asa, säi Jong, gouf Kinnek amplaz vun him. 9Am zwanzegste Joer vum Jerobeam, Kinnek vun Israel, gouf den Asa Kinnek vu Juda. 10Hien huet véierzeg-eent Joer zu Jerusalem regéiert, an den Numm vu senger Mamm war Maacha, d'Duechter vum Absalom. 11Den Asa huet gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, wéi säi Papp David. 12Hien huet d'Tempelprostituéiert aus dem Land verdriwwen an all d'Gëtze, déi seng Virfaren gemaach haten, ewechgeholl. 13Och d'Mamm vum Asa, d'Maacha, huet hien als Kinnigin ewechgeholl, well si en Idol fir d'Aschera gemaach hat. Den Asa huet dëst ofgeschnidden a bei der Baach Kidron verbrannt. 14Awer d'Héichtplazen goufen net ewechgeholl; nëmmen d'Häerz vum Asa war ganz beim Här all seng Deeg. 15Hien huet d'Hellegkeeten vu sengem Papp an d'Hellegkeeten vum Haus vum Här mat Sëlwer, Gold a Gefaasser bruecht. 16Et war e Krich tëscht dem Asa an dem Bascha, dem Kinnek vun Israel, all hir Deeg. 17De Baescha, Kinnek vun Israel, ass géint Juda eropgezunn an huet Rama gebaut, fir ze verhënneren, datt een eraus- oder erakënnt bei den Asa, Kinnek vu Juda. 18Den Asa huet all d'Sëlwer an d'Gold geholl, déi nach an de Schatzkäschten am Haus vum Här an am Haus vum Kinnek waren, a se an d'Hänn vu senge Knechte ginn. Hien huet se dem Ben-Hadad, dem Jong vum Tabrimmon, dem Jong vum Hezjon, Kinnek vun Aram, geschéckt, deen zu Damaskus wunnt, a gesot: 19Et gëtt en Allianz tëscht mir an dir, wéi et tëscht mengem Papp an dengem Papp war. Kuck, ech schécken dir e Kaddo vu Sëlwer a Gold. Briech deng Allianz mam Baescha, Kinnek vun Israel, datt hien vu mir fortgeet. 20De Ben-Hadad huet op de Kinnek Asa gelauschtert an huet seng Arméicheffen op d'Stied vun Israel geschéckt. Hien huet Ijon, Dan, Abel-Bet-Maacha an all Kinneret am ganze Land vun Naphtali geschloen. 21Wéi de Baascha dat héieren huet, huet hien opgehalen, d'Rama ze bauen, an hien ass zu Tirza bliwwen. 22De Kinnek Asa huet ganz Juda mobiliséiert, keen ass ausgeholl ginn, a si hunn d'Steng an d'Holz vun der Rama, déi de Bascha gebaut hat, geholl. De Kinnek Asa huet domat Geba vu Benjamin a Mizpa gebaut. 23De Rescht vun den Akten vum Asa, all seng Kraaft, alles wat hien gemaach huet, an d'Stied, déi hien gebaut huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Dageschroniken vun de Kinneke vu Juda? Nëmmen a sengem Alter ass hien krank ginn un de Féiss. 24Den Asa ass bei sengem Vollek entschlof a gouf an der Stad vum David, sengem Papp, begruewen. Säi Jong Josaphat ass amplaz vun him Kinnek ginn. 25Den Nadab, de Jong vum Jerobeam, gouf Kinnek iwwer Israel am zweete Joer vum Asa, Kinnek vu Juda, an hien huet zwee Joer iwwer Israel regéiert. 26Hien huet Béis an den Aen vum Här gemaach, an hien ass de Wee vu sengem Papp gaang an an de Sënnen, déi hien Israel zum Sënne gefouert huet. 27De Baescha, de Jong vum Achija aus dem Haus vum Issachar, huet géint hien konspiréiert an hien zu Gibbeton, dat zu de Philistere gehéiert, ëmbruecht, während den Nadab a ganz Israel Gibbeton belagert hunn. 28Bascha huet hien ëmbruecht am drëtten Joer vum Asa, dem Kinnek vu Juda, an huet amplaz vun him regéiert. 29A wéi hien Kinnek gouf, huet hien dat ganzt Haus vum Jerobeam ëmbruecht; hien huet keen Otem vum Jerobeam iwwreg gelooss, bis hien et zerstéiert huet, no dem Wuert vum Här, dat hien duerch säi Knecht Achija, de Silonit, geschwat hat. 30Wéinst de Sënnen vum Jerobeam, déi hien begangen huet an déi hien Israel zum Sënne gefouert huet, an duerch seng Roserei, déi hien géint den Här, de Gott vun Israel, entfacht huet. 31An déi aner Saachen iwwer Nadab an alles, wat hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun de Chroniken vun de Kinneke vun Israel? 32An et war Krich tëscht dem Asa an dem Bascha, Kinnek vun Israel, all hir Deeg. 33Am drëtten Joer vum Asa, dem Kinnek vu Juda, huet de Bascha, de Jong vum Achija, iwwer ganz Israel zu Tirza regéiert, an dat fir véierzéng Joer. 34Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach an ass de Wee vum Jerobeam gaangen an de Sënnen, déi hien Israel bruecht huet. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu Jehu, dem Jong vum Hanani, géint Bascha, fir ze soen: 2Well ech dech aus dem Stëbs erhuewen hunn an dech als Fürst iwwer mäi Vollek Israel gesat hunn, hues du de Wee vum Jerobeam gaangen a mäi Vollek Israel dozou bruecht, mech duerch hir Sënnen ze rosen ze maachen. 3Kuck, ech ginn no Baascha a sengem Haus vir, an ech maachen däin Haus wéi d'Haus vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat. 4Wien zu Baascha an der Stad stierft, dee giess vun den Hënn, a wien um Feld stierft, dee giess vun de Villercher vum Himmel. 5An déi aner Wierder vum Baascha, wat hien gemaach huet a seng Kraaft, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vun Israel? 6Bascha ass bei sengem Papp gestuerwen a gouf zu Tirza begruewen, a säi Jong Ela huet amplaz vun him regéiert. 7Och duerch d'Muecht vum Jehu, dem Jong vum Hanani, dem Prophéit, war d'Wuert vum Här géint Bascha a säi Haus, wéinst all dem Béisen, dat hien an den Aen vum Här gemaach huet, fir hien duerch seng Wierker ze rosen, wéi d'Haus vum Jerobeam, an och well hien hien erschloen huet. 8Am sechsanzwanzegste Joer vum Kinnek Asa vu Juda huet Elah, de Jong vum Baescha, iwwer Israel zu Tirza fir zwee Joer regéiert. 9Zimri, de Chef vun der Hallschent vun de Sträitwon, huet géint hien konspiréiert, während hien zu Tirza am Haus vum Arza, deen iwwer d'Haus war, als Gedronkenen drénkt. 10Zimri ass komm, huet hien erschloen an ëmbruecht am siwenanzwanzegste Joer vum Asa, Kinnek vu Juda, a gouf Kinnek amplaz vun him. 11A wéi hien um Troun gesiess war, huet hien dat ganzt Haus vum Baascha ëmbruecht, hien huet keen hannerlooss, deen un d'Mauer pësst, nach seng Erléiser nach seng Frënn. 12Zimri huet dat ganzt Haus vum Bascha zerstéiert, wéi d'Wuert vum Här, dat hien duerch de Prophéit Jehu zu Bascha geschwat huet. 13Wéinst all de Sënnen vum Baescha an de Sënnen vum Ela, sengem Jong, déi si gemaach hunn an Israel dozou bruecht hunn, den Här, de Gott vun Israel, mat hiren Eidelkeeten ze rosen ze maachen. 14An déi aner Wierder vum Elah an alles, wat hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Dote vun de Kinneke vun Israel? 15Am siwenanzwanzegte Joer vum Kinnek Asa vu Juda huet Zimri siwen Deeg zu Tirza regéiert, während d'Vollek zu Gibbeton géint d'Philister gelagert huet. 16Wéi d'Leit, déi am Lager waren, héieren hunn, datt Zimri eng Verschwörung gemaach an och de Kinnek erschloen hat, hunn all Israel den Omri, de Chef vun der Arméi, op deem Dag am Lager zum Kinnek ernannt. 17Da goung den Omri mat ganz Israel vu Gibbeton erop an huet Tirza belagert. 18Wéi de Zimri gesinn huet, datt d'Stad ageholl war, ass hien an de Palais vum Kinnek gaangen, huet d'Haus vum Kinnek am Feier verbrannt an ass gestuerwen. 19Wéinst sengen Sënnen, déi hien begéing, fir dat Béis an den Aen vum Här ze maachen, andeems hien de Wee vum Jerobeam gaang ass an Israel zur Sënn verleed huet. 20An déi aner Wierder vum Zimri an d'Verschwörung, déi hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneken vun Israel? 21Dunn huet sech d'Vollek vun Israel an zwou Hälften gedeelt: eng Halschent war no Thibni, dem Jong vum Ginat, fir hien als Kinnek ze maachen, an déi aner Halschent war no Omri. 22D'Vollek, dat hannendrun dem Omri war, gouf méi staark wéi dat, dat hannendrun dem Thibni, dem Jong vum Ginat, war; an Thibni ass gestuerwen, an Omri gouf Kinnek. 23Am drësseg-een Joer vum Kinnek Asa vu Juda huet den Omri iwwer Israel regéiert fir zwielef Joer, an zu Tirza huet hien sechs Joer regéiert. 24Hien huet de Bierg Samaria vum Schemer fir zwee Talenter Sëlwer kaaft, huet de Bierg gebaut an der Stad, déi hien opgeriicht huet, den Numm Samaria ginn, nom Numm vum Här vum Bierg, Schemer. 25Omri huet Béis gemaach an den Aen vum Här, méi wéi all déi virun him. 26Hien ass all Wee vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, gaangen an a senge Sënnen, déi hien Israel sënnege gelooss huet, fir den Här, de Gott vun Israel, mat hiren Eidelkeeten ze rosen. 27A wat de Rescht vun den Ereegnesser vum Omri a seng Kraaft ugeet, si si net am Buch vun den Deeg vun de Kinneken vun Israel geschriwwen? 28An den Omri huet mat sengen Äbten geschlof an ass zu Samaria begruewen ginn, an den Ahab, säi Jong, huet amplaz vun him regéiert. 29An den Achab, de Jong vum Omri, huet iwwer Israel regéiert an der drësseg-aacht Joer vum Asa, dem Kinnek vu Juda, an hien huet zwanzeg-zwee Joer zu Samaria regéiert. 30Ahab, de Jong vum Omri, huet dat Béist an den Aen vum Här gemaach, méi wéi all déi virun him. 31An et war fir hien liicht, an de Sënn vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, ze goen. Hien huet d'Isebel, d'Duechter vum Etbaal, Kinnek vun de Sidonier, zur Fra geholl an ass gaangen, huet dem Baal gedéngt a sech virun him gebéit. 32Hien huet en Altor fir de Baal am Haus vum Baal opgeriicht, dat hien zu Samaria gebaut huet. 33Ahab huet och d'Aschera gemaach an huet weider gemaach fir den Här, de Gott vun Israel, ze provozéieren, méi wéi all d'Kinneken vun Israel virun him. 34A senger Zäit huet den Hiel, de Bethelit, Jericho gebaut. Hien huet d'Fundament mam Doud vum Abiram, sengem Éischtgebuerene, geluecht an d'Dieren mam Segub, sengem Jéngste, opgeriicht, no dem Wuert vum Här, dat hien duerch Josua, de Jong vum Nun, geschwat hat. 
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1An den Elia, den Tisbiter aus de Friemen vu Gilead, sot zu Ahab: «Sou lieweg wéi den Här, de Gott vun Israel, virun deem ech stinn, an dëse Joeren gëtt et keen Da an och kee Reen, ausser wann ech et soen.» 2An d'Wuert vum Här koum zu him a sot: 3Géi vun hei a wend dech Richtung Osten, a verstoppe dech bei der Baach Kerith, déi um Ufer vum Jordan ass. 4An du wäerts aus der Baach drénken, an ech hunn d'Kräi ugewisen, fir dech do ze ernieren. 5Hien ass gaangen a huet gemaach, wéi de Wuert vum Här et gesot hat; hien ass gaangen a bei der Baach Kerith bliwwen, déi vis-à-vis vum Jordan ass. 6An d'Kräi hunn him moies Brout a Fleesch bruecht, an owes Brout a Fleesch, an hien huet aus der Baach gedronk. 7An um Enn vun den Deeg ass de Baach dréchen gi, well et kee Reen am Land war. 8An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 9Stéi op a gëff op d'Sarepta, déi bei Sidon ass, a blei do. Kuck, ech hunn do enger Wittfra beoptraagt, fir dech ze ernieren. 10Hien ass opgestanen a gaangen op Zarephath. Wéi hien bei d'Dier vun der Stad koum, war do eng Wittfra, déi Holz gesammelt huet. Hien huet hir zougeruff a gesot: «Bréng mir w.e.g. e bëssen Waasser an engem Gefaass, fir datt ech drénken.» 11Wéi si gaang ass, fir et ze huelen, huet hien hir geruff a gesot: « Huel w.e.g. fir mech e Stéck Brout an denger Hand. » 12Si sot: «Sou wéi den Här, däi Gott, lieft, ech hunn näischt gebaktes, ausser eng Handvoll Miel an der Krou an e bëssen Ueleg an der Krou. Kuck, ech sammelen zwee Stécker Holz, fir heemzegoen an et fir mech a mäi Jong ze maachen, datt mir et iessen an dann stierwen.» 13Elias sot zu hir: «Fäert net! Géi a maach, wéi s du gesot hues, awer maach mir als éischt e klenge Kuch a bréng en eraus. Fir dech an däi Jong maach duerno.» 14Datt esou seet den Här, de Gott vun Israel: D'Krou Miel wäert net eidel ginn, an d'Krou Ueleg wäert net feelen, bis den Dag wou den Här Reen op d'Äerd gëtt. 15Si ass gaangen an huet gemaach wéi den Elia gesot huet, a si huet giess, hien a si an hiert Haus fir vill Deeg. 16D'Krou Miel ass net eidel ginn, an d'Krou Ueleg huet net gefeelt, no dem Wuert vum Här, dat hien duerch den Elia geschwat hat. 17No dëse Saachen ass de Jong vun der Fra, der Meeschtesch vum Haus, krank ginn, a seng Krankheet war ganz schwéier, bis kee Otem méi an him bliwwen ass. 18Da sot si zu Elias: «Wat hunn ech mat dir ze dinn, Mann vu Gott? Bass du komm fir meng Schold ze erënneren a mäi Jong ëmzebréngen?» 19An hien sot zu hir: «Gëff mir däi Jong.» Hien huet de Jong aus hirem Schouss geholl, hien an d'Uewerkummer bruecht, wou hien gewunnt huet, an hien op säi Bett geluecht. 20An hien huet zum Här geruff a gesot: «Här, mäi Gott, hues du och dëser Wittfra, bei där ech wunnen, Leed gedoen, andeems du hire Jong ëmbruecht hues?» 21Hien huet sech dräimol iwwer de Jong geluecht, zum Här geruff a gesot: «Här, mäi Gott, looss dach d'Liewen an dëse Jong zréckkommen.» 22An den Här huet op d'Ruff vum Elia gelauschtert, an d'Séil vum Jong ass zréck an hien komm, an hien huet gelieft. 23Den Elias huet de Jong geholl an hien aus der Uewerkummer erof an d'Haus bruecht, an hien senger Mamm ginn a gesot: «Kuck, däi Jong lieft.» 24D'Fra sot zu Elias: «Elo weess ech, datt du e Mann vu Gott bass, an d'Wuert vum Här an dengem Mond ass Wourecht.» 
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1No villen Deeg koum d'Wuert vum Här zu Elias am drëtten Joer a sot: «Géi a weis dech dem Ahab, an ech gi Reen op d'Äerd.» 2An den Elias goung fir sech dem Ahab ze weisen, an den Honger war staark zu Samaria. 3An den Ahab huet den Obadja geruff, deen iwwer d'Haus war; an den Obadja huet de Här ganz gefaart. 4Wéi d'Isebel d'Prophéiten vum Här ëmbruecht huet, huet den Obadja honnert Prophéiten geholl a se zu fofzeg an enger Hiel verstoppt an hinnen Brout a Waasser ginn. 5An Ahab sot zu Obadja: «Géi an d'Land bei all Waasserquell an all Baach. Vläicht fanne mir Gras, fir d'Päerd an d'Maulieselen am Liewen ze halen, sou datt mir net all d'Béischten verléieren.» 6Si hunn d'Äerd tëscht sech gedeelt fir duerch ze goen; den Ahab ass eleng op engem Wee gaangen, an den Obadja ass eleng op engem anere Wee gaangen. 7Wéi den Obadja um Wee war, koum den Elias him entgéint. Hien huet hien erkannt, ass op säi Gesiicht gefall a sot: «Bass du et, mäin Här Elias?» 8Elias sot zu him: "Ech sinn et. Géi a sot zu dengem Här: 'Kuck, Elias ass hei.'" 9An hien huet gesot: «Wat hunn ech gesënnegt, datt du däi Knecht an d'Hänn vum Ahab gëss fir mech ëmzebréngen?» 10Sou lieweg wéi den Här, däi Gott, et gëtt keng Natioun oder Kinnekräich, wou mäin Här net geschéckt huet, fir dech ze sichen. A wa se gesot hunn: 'Hien ass net do', huet hien d'Kinnekräich an d'Natioun geschwuer, datt se dech net fonnt hunn. 11"An elo sot Dir: 'Géi a sot zu dengem Här: Kuck, Elias ass hei.'" 12An et wäert geschéien, wann ech vun dir fortgoen, datt de Geescht vum Här dech op eng Plaz droen, déi ech net kennen. Da kommen ech fir dem Ahab ze soen, an hien fënnt dech net, da bréngt hien mech ëm. An däin Dénger fäert de Här zënter menger Jugend. 13Ass et net dem Här gesot gi, wat ech gemaach hu, wéi d'Isebel d'Prophéiten vum Här ëmbruecht huet, wéi ech honnert Prophéiten vum Här verstoppt hu, fofzeg an enger Hiel, a si mat Brout a Waasser erniert hunn? 14An elo sees du: 'Géi a sot zu dengem Här: Kuck, den Elias ass hei,' an hie wäert mech ëmbréngen. 15Elias sot: «Sou lieweg wéi den Här, den Här vun den Arméien, virun deem ech stinn, haut wäert ech him gesinn.» 16An den Obadja ass gaangen, fir dem Ahab entgéintzekommen an huet et him matgedeelt, an den Ahab ass gaangen, fir dem Elias entgéintzekommen. 17Wéi de Ahab den Elia gesinn huet, sot hien zu him: «Bass du deen, deen Israel an Onrou bréngt?» 18Eliya sot: «Ech hunn Israel net an Onrou bruecht, mä du an d'Haus vun dengem Papp, well dir d'Gebueter vum Här verlooss hutt an de Baal nogaange sidd.» 19Elo schéck a versammel ganz Israel bei mech um Bierg Karmel, an och d'Prophéiten vum Baal, véierhonnertfënnefzeg, an d'Prophéiten vun der Aschera, véierhonnert, déi um Dësch vun der Isebel iessen. 20Ahab huet all d'Kanner vun Israel geschéckt an d'Prophéiten um Bierg Karmel versammelt. 21Elias ass bei d'Vollek komm a sot: «Wéi laang wëllt dir op zwou Gedanken hinken? Wann den Här Gott ass, da folgt him; wann de Baal et ass, da folgt him.» Awer d'Vollek huet him net geäntwert. 22Elias sot zum Vollek: «Ech eleng sinn als Prophéit vum Här iwwreg bliwwen, mä d'Prophéiten vum Baal si véierhonnertfofzeg Mann.» 23Gitt eis zwee Jonk Stéiere, si sollen een auswielen an a Stécker schneiden an op d'Holz leeën, awer kee Feier drop setzen. Ech wäert den aneren Jonke Stéier preparéieren an op d'Holz leeën, awer och kee Feier drop setzen. 24Ruft den Numm vun ärem Gott un, an ech wäert den Numm vum Här uruffen. De Gott, dee mat Feier äntwert, ass de richtege Gott. An d'Leit hu geäntwert: Dat ass gutt. 25Den Elia sot zu de Prophéiten vum Baal: «Wielt fir iech den éischte Jonke Stéier aus a maacht et als éischt, well dir sidd vill. Ruft den Numm vun ärem Gott un, awer maacht kee Feier drënner.» 26Si hunn de Jonke Stéier geholl, deen hinne gi gouf, a preparéiert. Si hunn de Numm vum Baal vu Moies bis Mëttes geruff a gesot: «Baal, äntwert eis!» Awer et war kee Stëmm, an et war keen, deen äntwert huet. 27Wéi et Mëttes war, huet den Elias sech iwwer si lusteg gemaach a gesot: «Ruft méi haart, well hien ass e Gott; vläicht ass hien am Nodenken oder beschäftegt oder op enger Rees, oder vläicht schléift hien a muss erwächen.» 28Si hu mat enger grousser Stëmm geruff a sech no hirem Brauch mat Schwäerter a Spéere geschnidden, bis Blutt iwwer si gefloss ass. 29Wéi de Mëtteg eriwwer war, hu si weider prophezeit bis zur Zäit vum Affer, awer et war keen Toun, et war keen, dee geäntwert huet, an et war keen, deen opmierksam war. 30Elias sot zum ganze Vollek: «Kommt bei mech.» An d'Vollek koum bei hien. Hien huet den Altor vum Här, deen zerstéiert war, erëm opgeriicht. 31Elias huet zwielef Steng geholl, entspriechend der Zuel vun de Stämm vun de Kanner vu Jakob, zu deenen d'Wuert vum Här koum a gesot huet: «Israel soll däin Numm sinn.» 32Hien huet mat de Steng en Altor am Numm vum Här gebaut an eng Gruef ronderëm den Altor gemaach, déi zwee Mooss Som konnt halen. 33Hien huet d'Holz arrangéiert, de Jonke Stéier a Stécker geschnidden an op d'Holz geluecht. 34Hien sot: «Fëllt véier Kroue mat Waasser a schëdd et iwwer d'Brandaffer an d'Holz.» Hien sot: «Maacht et nach eng Kéier.» Si hunn et nach eng Kéier gemaach. Hien sot: «Maacht et dräimol.» Si hunn et dräimol gemaach. 35D'Waasser ass ronderëm den Altor gefloss, an och de Kanal war mat Waasser gefëllt. 36Wéi d'Afferzäit koum, ass den Elia, de Prophéit, erukomm a sot: «Här, Gott vum Abraham, Isaac an Israel, haut soll gewosst ginn, datt du de Gott an Israel bass an ech däin Dénger sinn, an datt ech all dës Saachen op däi Wuert hin gemaach hunn.» 37«Äntwert mir, Här, äntwert mir, sou datt dëst Vollek weess, datt du, Här, Gott bass, an datt du hiert Häerz zréckgedréit hues.» 38D'Feier vum Här ass gefall an huet d'Brandaffer, d'Holz, d'Steng, de Stëbs an d'Waasser am Kanal opgeléckt. 39Wéi d'Vollek dat gesinn huet, si si op hir Gesiichter gefall a gesot: «Den Här, hien ass Gott! Den Här, hien ass Gott!» 40An den Elias sot zu hinnen: «Fänkt d'Propheten vum Baal! Keen soll vun hinnen entkommen!» Si hu se gefaangen, an den Elias huet se bei de Baach Kischon erofgefouert an do ëmbruecht. 41Den Elia sot zum Ahab: «Géi erop, iess an drénk, well ech héieren de Kaméidi vum Reen.» 42An de Ahab ass eropgaangen, fir z'iessen an ze drénken, während den Elias op d'Spëtzt vum Karmel eropgaangen ass. Hien huet sech op d'Äerd gebéit a säi Gesiicht tëscht seng Knéien geluecht. 43An hien huet zu sengem Knecht gesot: «Géi elo erop a kuck Richtung Mier.» An hien ass gaangen an huet gekuckt, an hien huet gesot: «Et ass näischt.» An hien huet gesot: «Géi zréck, siwen Mol.» 44An um siwente Mol sot hien: « Kuck, eng kleng Wollék wéi eng Hand vun engem Mann klëmmt aus dem Mier. » An hien sot: « Géi erop a so zum Ahab: 'Schirr un a steig erof, datt de Reen dech net ophält.' » 45An et ass geschitt, bis et esou war, an den Himmel gouf däischter mat Wolleken a Wand, an et koum e grousse Reen. Ahab ass op säi Won geklommen a Richtung Jisreel gefuer. 46An d'Hand vum Här war iwwer den Elias, an hien huet seng Lenden opgëschirrt an ass virum Ahab bis op Jisreel gelaf. 
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1Ahab huet der Isebel alles erzielt, wat den Elia gemaach hat, an och wéi hien all d'Prophéiten mam Schwäert ëmbruecht huet. 2D'Isebel huet en Engel bei den Elia geschéckt a gesot: «Esou soll Gott mir maachen an nach méi, wann ech net muer um dës Zäit deng Séil wéi déi vun engem vun hinnen maachen.» 3Hien huet gesinn, ass opgestanen a fortgaang fir seng Séil ze retten. Hien ass op Beerscheba a Juda komm an huet do säi Jong hannerlooss. 4Hien ass een Dag laang an d'Wüst gaangen, huet sech ënner engem Gënzstrauch gesat a gefrot, fir ze stierwen: «Elo ass et genuch, Här, huelen meng Séil, well ech sinn net besser wéi meng Pappen.» 5Hien huet sech ënner engem Gënz geluecht a geschlof. An do war en Engel, deen hien beréiert huet a gesot huet: «Stéi op a iess.» 6Hien huet gekuckt, an do war e Kuch op gliddege Steng an eng Krou Waasser bei sengem Kapp. Hien huet giess a gedronk a sech nees geluecht. 7Den Engel vum Här ass nach eng Kéier zréckkomm, huet hien beréiert a gesot: «Stéi op a iess, well de Wee ass ze wäit fir dech.» 8Hien ass opgestan, huet giess a gedronk, an ass mat der Kraaft vun deem Iessen véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten bis op den Horeb, de Bierg vu Gott, gaang. 9Hien ass do an eng Hiel komm an huet do iwwernuecht. An do war d'Wuert vum Här zu him, dat gesot huet: «Wat méchs du hei, Elias?» 10An hien huet gesot: «Ech hu mat grousser Äifer fir den Här, de Gott vun den Hären, gekämpft, well d'Kanner vun Israel hunn däi Bund verlooss, deng Altären zerstéiert an deng Prophéiten mam Schwäert ëmbruecht. Ech eleng sinn iwwreg bliwwen, a si sichen meng Séil fir se ze huelen.» 11An de Här sot: «Géi eraus a stéi um Bierg virum Här.» An do war de Här, an e grousse staarke Wand huet d'Bierger zerrappt an d'Steng gebrach virum Här, awer de Här war net am Wand. No dem Wand koum en Äerdbiewen, awer de Här war net am Äerdbiewen. 12No dem Äerdbiewen koum e Feier, awer de Här war net am Feier. No dem Feier koum e rouegen dënnen Toun. 13Wéi den Elia dat héieren huet, huet hien säi Gesiicht a säin Mantel gewéckelt, ass erausgaangen a stoung bei der Dier vun der Hiel. An do war eng Stëmm, déi gesot huet: «Wat méchs du hei, Elia?» 14An hien huet gesot: «Ech hu mat grousser Äifer fir den Här, de Gott vun den Arméien, gekämpft, well d'Kanner vun Israel hunn däi Bund verlooss, deng Altär zerstéiert an deng Prophéiten mam Schwäert ëmbruecht. Ech eleng sinn iwwreg bliwwen, a si sichen meng Séil fir se ze huelen.» 15An den Här sot zu him: «Géi zréck op deng Strooss duerch d'Wüst vu Damaskus, an du solls Hazael zum Kinnek iwwer Aram salwen.» 16An du solls de Jehu, de Jong vum Nimschi, als Kinnek iwwer Israel salwen, an den Elischa, de Jong vum Schaphat vun Abel-Mehola, als Prophéit an denger Plaz salwen. 17An et wäert geschéien, datt deen, deen dem Schwäert vum Hazael entkomm ass, vum Jehu ëmbruecht gëtt, an deen, deen dem Schwäert vum Jehu entkomm ass, vum Elischa ëmbruecht gëtt. 18Ech wäert a Israel siwen Dausend iwwreg loossen, all Knéi, dee sech net virum Baal gebéit huet, an all Mond, deen hien net gekësst huet. 19De Elia ass vun do fortgaang an huet den Elisha, de Jong vum Schaphat, fonnt, wéi hien mat zwielef Joch Ranner gepflügt huet, an hien war bei den zwieleften. Den Elia ass bei hien eragaang an huet säi Mantel op hien geheit. 20An hien huet d'Ranner verlooss an ass dem Elias nogelaf a sot: «Looss mech mäi Papp a meng Mamm këssen, da kommen ech mat dir.» An den Elias sot zu him: «Géi zréck, well wat hunn ech dir gemaach?» 21Hien ass zréckgaangen, huet d'Puer Ranner geholl, se geschluecht an d'Fleesch mat dem Geschier vun de Ranner gekacht. Hien huet et dem Vollek ginn, a si hunn et giess. Dunn ass hien opgestan, dem Elias nogaangen an huet him gedéngt. 
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1De Ben-Hadad, de Kinnek vun Aram, huet seng ganz Arméi versammelt, mat drësseg an zwee Kinneken, Päerd a Sträitwon, an hien ass eropgaangen an huet Samaria belagert a géint et gekämpft. 2An hien huet Boten un den Ahab, de Kinnek vun Israel, an d'Stad geschéckt. 3Hien huet gesot: «Esou seet Ben-Hadad: Däi Sëlwer an däi Gold gehéieren mir, an deng Fraen an deng bescht Jongen sinn och meng.» 4An de Kinnek vun Israel huet geäntwert: «Wéi's du gesot hues, mäi Här Kinnek, ech an alles, wat ech hu, gehéieren dir.» 5An d'Boten sinn zréckgaang a gesot: «Esou seet Ben-Hadad: Ech hunn dir gesot, datt's du däi Sëlwer, däi Gold, deng Fraen an deng Kanner solls mir ginn.» 6Awer wann ech muer um dës Zäit meng Dénger bei dech schécken, wäerten si däin Haus an d'Haiser vun dengen Dénger duerchsichen, an alles, wat s du gär hues, wäerten si an hir Hänn leeën a mathuelen. 7De Kinnek vun Israel huet all d'Ältesten vum Land geruff an huet gesot: «Wësst elo a kuckt, datt dëse Mann Béises sicht, well hien huet zu mir geschéckt fir meng Fraen, meng Jongen, mäi Sëlwer a mäi Gold, an ech hunn him näischt verweigert.» 8An all d'Eeleren an d'Vollek hunn him gesot: «Héier net op hien a wëll net zoustëmmen.» 9Da sot hien zu de Boten vum Ben-Hadad: «Sot mengem Här, dem Kinnek: Alles, wat s du fir d'éischt geschéckt hues, wäert ech maachen, mee dëst kann ech net maachen.» D'Boten sinn zréckgaangen an hunn him d'Äntwert bruecht. 10A Ben-Hadad huet zu him geschéckt a gesot: «Sou solle Gott mir maachen an nach méi, wann de Stëbs vu Samaria genuch ass fir Handvoll fir all d'Vollek, dat bei mir ass.» 11An de Kinnek vun Israel huet geäntwert: «Sot him, datt deen, dee sech ëmgürtet, sech net sollt bretzen wéi deen, deen opmaacht.» 12A wéi hien dëst Wuert héieren huet, während hien an d'Kinneken an den Zelter gedronk hunn, huet hien zu senge Knechten gesot: «Setzt Iech op d'Stad!» A si hu sech op d'Stad gesat. 13Kuck, e Prophéit ass bei Ahab, de Kinnek vun Israel, komm a gesot: «Esou seet den Här: Hues du déi grouss Arméi gesinn? Kuck, ech gi se haut an deng Hand, an du wäerts wëssen, datt ech den Här sinn.» 14Ahab huet gefrot: «Mat wiem?» An hien huet geäntwert: «Esou seet den Här: Mat de Jongen vun de Provënzcheffen.» Awer wien soll de Krich ufänken? An hien huet geäntwert: «Du.» 15Hien huet d'Knechten vun de Cheffen aus de Provënzen gezielt, an et waren zweehonnert drësseg. No hinnen huet hien d'ganz Vollek gezielt, all d'Kanner vun Israel, siwe dausend. 16Si sinn um Mëtteg erausgaangen, an de Ben-Hadad huet gedronk an ass gedronk ginn an den Zelter, hien an déi drësseg-an-zwee Kinneken, déi him gehollef hunn. 17D'Jonge vun de Cheffen aus de Provënzen sinn als éischt erausgaangen, an de Ben-Hadad huet geschéckt a gesot: «Männer sinn aus Samaria erausgaangen.» 18An hien huet gesot: «Wann si fir Fridden erausgaange sinn, da gräift se lieweg; wa si fir de Krich erausgaange sinn, da gräift se lieweg.» 19An dës sinn aus der Stad erausgaang, d'Jongen vun de Cheffen vun de Provënzen, an d'Arméi war hannendrun. 20An all Mann huet säi Géigner geschloen, an d'Aramäer si geflücht, an Israel huet si verfollegt. De Ben-Hadad, de Kinnek vun Aram, ass op engem Päerd mat Reider entflohen. 21De Kinnek vun Israel ass erausgaangen an huet d'Päerd an d'Sträitwon geschloen an huet Aram eng grouss Néierlag zougefouert. 22An de Prophéit ass bei de Kinnek vun Israel komm a sot: «Géi, stäerk dech a wësse wat s du maache solls, well um Enn vum Joer wäert de Kinnek vun Aram géint dech eropgoen.» 23An d'Déngschter vum Kinnek vun Aram hunn him gesot: «Hiren Gott ass e Gott vun de Bierger, dofir ware si méi staark wéi mir. Awer loosst eis géint si am Flaachland kämpfen, da wäerte mir méi staark si wéi si.» 24Maach dëst: Ewech mat de Kinneken, all Mann vu senger Plaz, a setzt Gouverneuren amplaz vun hinnen. 25An du solls fir dech eng Arméi zielen, wéi déi Arméi, déi gefall ass, mat Päerd wéi déi Päerd a Won wéi déi Won, a mir wäerten géint si am Flaachland kämpfen. Wa mir net méi staark si wéi si, an hien huet op hir Stëmm gelauschtert a sou gemaach. 26An der Zäit vun der Réckkéier vum Joer huet de Ben-Hadad d'Aram versammelt an ass op Aphek eropgaangen, fir géint Israel ze kämpfen. 27D'Jongen vun Israel goufen gezielt an ënnerstëtzt, si sinn hinnen entgéintgaangen a si hu sech géigeniwwer gelagert wéi zwee kleng Geesseträpp, während d'Syrer d'Land gefëllt hunn. 28De Mann vu Gott ass bei de Kinnek vun Israel komm a sot: «Esou seet den Här: Well d'Syrer gesot hunn, den Här wier e Gott vun de Bierger an net e Gott vun den Däller, wäert ech dës grouss Arméi an deng Hand ginn, an dir wäert wësse, datt ech den Här sinn.» 29Si hunn dës géintiwwer dëse siwen Deeg campéiert, an um siwenten Dag ass de Krich ausgebrach. D'Kanner vun Israel hunn d'Syrer geschloen an honnertdausend Fousssoldoten an engem Dag ëmbruecht. 30Déi Iwwreg sinn op Aphek an d'Stad geflücht, an d'Mauer ass op si gefall an huet siwenanzwanzegdausend Mann ëmbruecht. De Ben-Hadad ass och geflücht an ass an d'Stad an e Raum no bannen erakomm. 31An hir Dénger soten zu him: «Kuck, mir hunn héieren, datt d'Kinneke vum Haus Israel Kinneke vu Gnod sinn. Loosst eis Säck ëm eis Lenden leeën an d'Seeler op eis Käpp, a mir ginn eraus bei de Kinnek vun Israel; vläicht spuert hien deng Séil.» 32Si hu sech Säck ëm d'Lenden gebonnen an d'Seeler op d'Käpp geluecht, a si sinn zum Kinnek vun Israel komm a soten: «Äre Knecht Ben-Hadad seet: 'Loosst meng Séil liewen.'» An hien äntwert: «Ass hien nach lieweg? Hien ass mäi Brudder.» 33D'Männer hunn d'Zeeche gedeut an hu séier geäntwert: «Dein Brudder Ben-Hadad.» An hien sot: «Kommt, bréngt hien.» Da koum Ben-Hadad bei hien eraus, an hien huet hien op de Won geholl. 34An hien huet gesot: «D'Stied, déi mäi Papp vun dengem Papp geholl huet, ginn ech zréck, an du kanns Stroossen an Damaskus setzen, wéi mäi Papp et zu Samaria gemaach huet.» An ech maachen e Bund mat dir, an hien huet e Bund mat him geschloss a gelooss hien goen. 35An engem vun de Jongen vun de Prophéiten sot zu sengem Frënd nom Wuert vum Här: «Schlo mech, wann ech gelift.» Awer de Mann huet sech geweigert, hien ze schloen. 36An hie sot zu him: «Well's du net op d'Wuert vum Här gelauschtert hues, kuck, wann's de fortgees, wäert de Léiw dech schloen.» An hien ass fortgaang an de Léiw huet hien fonnt a geschloen. 37Hien huet en anere Mann fonnt a gesot: «Schlo mech, wann ech gelift.» An de Mann huet hien geschloen a blesséiert. 38De Prophéit ass gaangen an huet sech virum Kinnek op de Wee gestallt an huet sech mat engem Kappband iwwer seng Aen verkleet. 39Wéi de Kinnek eriwwergaangen ass, huet hien geruff a gesot: «Dein Dénger ass an der Mëtt vum Krich erausgaangen, an do koum e Mann bei mech a sot: 'Pass op dëse Mann op; wann hien verschwënnt, wäert deng Séil fir seng Séil sinn, oder soss muss de e Talent Sëlwer bezuelen.'» 40Wärend däin Dénger hei an do beschäftegt war, war hien net méi do. An de Kinnek vun Israel sot zu him: «Sou ass däin Uerteel; du hues et entscheet.» 41An hien huet sech gehaascht an huet de Kappband vun den Aen ewechgeholl, an de Kinnek vun Israel huet erkannt, datt hien vun de Prophéiten war. 42An hien huet zu him gesot: «Sou seet den Här: Well's du de Mann, dee fir d'Verdierwen bestëmmt war, fräigelooss hues, wäert däi Liewen fir säi Liewen sinn, an däi Vollek fir säi Vollek.» 43De Kinnek vun Israel ass op säin Haus gaangen, traureg a rosen, an hien ass zu Schomron ukomm. 

21

1An no dëse Saachen hat de Naboth, de Jisreeliter, e Wéngert zu Jisreel, bei dem Palais vum Kinnek Ahab vu Samaria. 2Ahab huet zu Naboth gesot: «Gëff mir däi Wéngert, fir datt ech en als Geméisgaart benotze kann, well en no bei mengem Haus ass. Ech ginn dir e bessert Wéngert dofir, oder wann et dir léiwer ass, bezuelen ech dir de Wäert a Sëlwer.» 3Naboth sot zum Ahab: «Gott behitt mech, datt ech d'Ierfschaft vu menge Virfaren un dech géif ginn.» 4Ahab koum heem, traureg a rosen iwwer dat, wat Naboth, de Jisreeliter, him gesot hat: «Ech ginn dir net d'Ierfschaft vu menge Virfaren.» Hien huet sech op säi Bett geluecht, huet säi Gesiicht ewechgedréit a wollt näischt iessen. 5An d'Iesebel, seng Fra, koum bei hien a sot: «Firwat bass du esou traureg a wëlls näischt iessen?» 6An hien sot zu hir: «Ech hunn zu Naboth, dem Jisreeliter, gesot: 'Gëff mir däi Wéngert fir Suen, oder wanns du wëlls, ginn ech dir e bessert Wéngert dofir.' Awer hien huet geäntwert: 'Ech ginn dir mäi Wéngert net.'» 7An d'Isebel, seng Fra, sot zu him: «Du solls elo d'Herrschaft iwwer Israel hunn. Stéi op, iess Brout a loos däi Häerz frou sinn. Ech ginn dir de Wéngert vum Naboth, dem Jisreeliter.» 8Si huet Bréiwer am Numm vum Ahab geschriwwen, se mat sengem Sigel versiegelt a se un d'Alen an d'Adelegen an der Stad geschéckt, déi bei Naboth gewunnt hunn. 9A si huet an de Bréiwer geschriwwen a gesot: «Rufft e Faaschten aus a setzt de Naboth un d'Kapp vum Vollek.» 10A setzt zwee Männer, déi béisaarteg si, virun him, an déi solle bezeegen: «Du hues Gott a Kinnek verflucht.» Da féiert hien eraus a stengegt hien, datt hien stierft. 11D'Leit vun der Stad, d'Eeleren an d'Fräien, déi an der Stad gewunnt hunn, hu gemaach, wéi d'Isebel hinnen geschriwwen hat, wéi et an de Bréiwer stoung, déi si geschéckt hat. 12Si hunn e Faaschten ausgeruff an de Naboth un d'Kapp vum Vollek gesat. 13Zwee Männer, déi béisaarteg waren, koumen a sëtzen sech virun him. Si hunn Naboth virum Vollek bezeegt a gesot: «Naboth huet Gott a Kinnek verflucht.» Da féieren si hien eraus aus der Stad a stengegen hien mat Steng, bis hien gestuerwen ass. 14Si hunn un d'Isebel geschéckt a gesot: «Naboth ass gestengegt a gestuerwen.» 15Wéi d'Isebel héieren huet, datt de Naboth gestengegt a gestuerwen ass, sot si zum Ahab: «Stéi op, huelen de Wéngert vum Naboth, dem Jisreeliter, deen hie refuséiert huet, dir fir Suen ze gi, well de Naboth lieft net méi, hien ass gestuerwen.» 16Wéi den Ahab héieren huet, datt den Naboth gestuerwen ass, ass hien opgestanen an erofgaangen an de Wéngert vum Naboth, dem Jisreeliter, fir en ze besetzen. 17An d'Wuert vum Här koum zu Elias, dem Tishbiter, a sot: 18Stéi op an erof fir dem Ahab, dem Kinnek vun Israel, ze begéinen, deen zu Samaria ass. Kuck, hien ass am Wéngert vum Naboth, wou hien erofgaangen ass fir en ze besetzen. 19An du solls zu him schwätzen a soen: «Esou seet den Här: Hues du ermuerd an och geierft?» An du solls zu him schwätzen a soen: «Esou seet den Här: Op der Plaz, wou d'Hënn d'Blutt vum Naboth geleckt hu, wäerten d'Hënn och däi Blutt lecken.» 20An den Ahab sot zu Elias: « Hues du mech fonnt, mengem Feind? » An hien äntwert: « Ech hunn dech fonnt, well du hues dech verkaaft fir dat Béis ze maachen an den Ae vum Här. » 21Kuck, ech bréngen Ongléck iwwer dech a wäerten deng Nokommen ausradéieren, an ech wäert vun Ahab all männlecht Wiesen ofschneiden, ob ageholl oder fräi an Israel. 22An ech wäert däin Haus maachen wéi d'Haus vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, a wéi d'Haus vum Bascha, dem Jong vum Achija, wéinst der Roserei, déi's du verursaacht hues, an du hues Israel zur Sënn gefouert. 23An och iwwer d'Isebel huet den Här geschwat a gesot: 'D'Hënn wäerten d'Isebel bei der Mauer vu Jisreel friessen.' 24Deen, deen zu Ahab an der Stad stierft, wäerten d'Hënn friessen, an deen, deen um Feld stierft, wäerten d'Villercher vum Himmel friessen. 25Nëmmen, et war keen wéi den Achab, dee sech verkaaft huet, fir dat Béis ze maachen an den Aen vum Här, well d'Isebel, seng Fra, huet hien verféiert. 26An hien huet ganz vill d'Gëtze verofschait, wéi all déi, déi d'Amoriter gemaach hunn, déi den Här virun de Kanner vun Israel verdriwwen huet. 27Wéi den Ahab dës Wierder héieren huet, huet hien seng Kleeder zerrass, e Sak op säi Kierper geluecht, gefaascht, sech an de Sak geluecht an ass lues gaangen. 28An d'Wuert vum Här koum bei den Elia, den Tischbiter, a sot: 29Hues du gesinn, datt de Kinnek Ahab sech viru mir gedemütigt huet? Well hien sech viru mir gedemütigt huet, bréngen ech net dat Ongléck a senger Zäit, mee an den Deeg vu sengem Jong bréngen ech dat Ongléck op säi Haus. 30An déi, déi iwwreg waren, sinn op Afek an d'Stad geflücht, an d'Mauer ass op siwenanzwanzegdausend Männer gefall, déi iwwreg waren. An de Jong vum Hadad ass geflücht an ass an d'Kummer vum Schlofzëmmer gaangen. 31An hien huet zu sengen Knechten gesot: «Ech weess, datt d'Kinneken vun Israel Kinneken vu Barmhäerzegkeet sinn. Loosst eis d'Säck op eis Hëfte leeën an d'Seeler op eis Käpp, a loosst eis bei de Kinnek vun Israel erausgoen, vläicht wäert hien eis Séilen lieweg loossen.» 32Si hunn d'Säck op hir Hëfte gebonnen an d'Seeler op hir Käpp gesat a si hunn zum Kinnek vun Israel gesot: «Däin Dénger, de Jong vum Hadad, seet: 'Loosst meng Séil lieweg sinn.'» An hien huet gesot: «Wann hien nach lieft, ass hien mäi Brudder.» 33An d'Männer hunn d'Zeeche geholl a si hu sech gehaascht a säi Wuert aus sengem Mond geholl a gesot: «De Jong vum Hadad ass däi Brudder.» An hien huet gesot: «Kommt eran a bréngt hien eraus.» An de Jong vum Hadad ass bei hien erausgaangen a si hunn hien op de Won gehuewen. 34An hien huet zu him gesot: «D'Stied, déi mäi Papp vun dengem Papp geholl huet, ginn ech dir zréck, an du solls dir Plazen zu Damaskus setzen, wéi mäi Papp zu Samaria gesat huet.» An ech maachen e Bund mat dir a loossen dech goen. 35An e Mann vun de Jongen vun de Propheten huet zu sengem Noper am Wuert vum Här gesot: «Schlo mech w.e.g.» Awer de Mann wollt hien net schloen. 36An hien huet zu him gesot: «Well du net op d' Stëmm vum Här gelauschtert hues, kuck, wa s du vu mir ewech gees, wäert e Léiw dech schloen.» An hien ass vun him ewech gaangen an e Léiw huet hien fonnt a geschloen. 37An hien huet en aneren Mann fonnt a gesot: «Schlo mech w.e.g.» An de Mann huet hien geschloen a blesséiert. 38An de Prophet ass gaang an huet sech op der Strooss virum Kinnek vun Israel opgestallt an huet seng Aen mat engem Bandage bedeckt. 39An et ass geschitt, wéi de Kinnek laanschtgaangen ass, datt hien zum Kinnek geruff huet a gesot huet: «Däin Dénger ass an d'Arméi vum Krich erausgaangen, an do huet e Mann en anere Mann bei mech bruecht a gesot: 'Pass op dëse Mann op; wann hien entkomm, wäert deng Séil fir seng Séil sinn oder du solls e Talent Sëlwer bezuelen.'» 40An et ass geschitt, wéi däin Dénger hei an do gekuckt huet, datt hien net do war. An de Kinnek vun Israel huet zu him gesot: «Kuck, du hues d'Fale bei mir gestallt.» 41An hien huet sech gehaascht an den Teppech vun den Aen ewechgeholl, an de Kinnek vun Israel huet erkannt, datt hien vun de Propheten ass. 42An hien huet zu him gesot: «Sou seet den Här: Well du en zerstéieresch Mann aus denger Hand erausgelooss hues, wäert deng Séil fir seng Séil sinn an däi Vollek fir säi Vollek.» 43An de Kinnek vun Israel ass verwirrt an niddregeschloen fortgaangen a koum op Samaria. 
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1Si hunn dräi Joer gelieft, ouni datt et Krich tëscht Syrien an Israel gouf. 2An am drëtten Joer ass de Josaphat, de Kinnek vu Juda, erofgaang bei de Kinnek vun Israel. 3De Kinnek vun Israel sot zu senge Knechten: «Wësst dir net, datt Ramot-Gilead eis gehéiert, a mir maachen näischt fir et aus der Hand vum Kinnek vu Syrien ze huelen?» 4An hien huet zu Josaphat gesot: «Gees du mat mir an de Krich géint Ramot-Gilead?» An de Josaphat huet dem Kinnek vun Israel geäntwert: «Ech si wéi du, mäi Vollek wéi däi Vollek, meng Päerd wéi deng Päerd.» 5Josaphat sot zum Kinnek vun Israel: «Fro dach haut d'Wuert vum Här!» 6De Kinnek vun Israel huet d'Prophéiten, véierhonnert Männer, versammelt an huet zu hinnen gesot: «Soll ech géint Ramot-Gilead an de Krich goen oder soll ech ophalen?» Si hu geäntwert: «Géi erop, an den Här wäert et an d'Hand vum Kinnek ginn.» 7An de Josafat huet gesot: «Ass hei net nach e Prophéit vum Här, fir datt mir hien froen?» 8De Kinnek vun Israel sot zu Josafat: «Et gëtt nach een Mann, fir den Här ze froen, de Michaja, de Jong vum Jimla, awer ech haassen hien, well hien prophezeit ni Gutt iwwer mech, mä nëmmen dat Béist.» An de Josafat sot: «De Kinnek soll net esou schwätzen.» 9De Kinnek vun Israel huet en Offizéier geruff a gesot: «Bréng séier de Michaja, de Jong vum Jimla.» 10De Kinnek vun Israel an de Josaphat, de Kinnek vu Juda, sëtzen op hirem Troun, ugekleet a Kleeder, bei der Paart vun der Stad Samaria, an all d'Prophéiten hu virun hinnen prophezeit. 11De Zedekiah, de Jong vum Kenaanah, huet Eisenharen gemaach a gesot: «Esou seet den Här: Mat dësen Haren wäerts du Aram stoussen, bis se fäerdeg sinn.» 12An all d'Prophéiten hunn esou prophezeit a gesot: «Géi erop op Ramot-Gilead a geléng, den Här wäert et an d'Hand vum Kinnek ginn.» 13Den Engel, dee gaang ass fir de Michaja ze ruffen, huet zu him gesot: «Kuck, d'Wierder vun de Prophéiten si mat engem Mond gutt fir de Kinnek. Looss däi Wuert w.e.g. wéi dat vun hinnen sinn, a schwätz Gutt.» 14An de Michaja huet gesot: «Sou wéi den Här lieweg ass, wat den Här zu mir seet, dat wäert ech schwätzen.» 15Wéi hien bei de Kinnek koum, huet de Kinnek zu him gesot: «Micha, solle mir an de Krich géint Ramot-Gilead goen oder net?» An hien huet geäntwert: «Géi erop a geléng, den Här wäert et an d'Hand vum Kinnek ginn.» 16De Kinnek sot: «Wéi vill Kéier muss ech dech schwieren, datt du mir nëmmen d'Wourecht am Numm vum Här sees?» 17An hien huet gesot: «Ech hunn all Israel gesinn, wéi si op de Bierger verstreet waren, wéi Schof ouni Hiert. An den Här huet gesot: 'Si hu keen Här, loosst jiddwereen a säin Haus a Fridden zréckgoen.'» 18An de Kinnek vun Israel sot zu Josafat: «Hunn ech dir net gesot, datt hien net Gutt iwwer mech prophezeie géif, mä nëmmen dat Béist?» 19Dofir lauschter d'Wuert vum Här: Ech hunn den Här gesinn, sëtzend op sengem Troun, an all d'Himmelsarméi stoung ronderëm hien, op senger rietser an op senger lénkser Säit. 20An den Här huet gesot: «Wien wäert den Ahab verféieren, datt hien eropgeet a bei Ramot-Gilead fält?» An een huet esou gesot, an en aneren esou. 21An de Geescht ass erausgaangen a stoung virum Här a sot: «Ech wäert hien verféieren.» An den Här sot: «Wéi?» 22An hien huet gesot: «Ech wäert e Ligegeescht am Mond vu senge Prophéiten sinn.» An den Här huet gesot: «Du wäerts verféieren a geléngen, géi a maach esou.» 23Elo kuck, den Här huet e Geescht vun der Ligen an de Mond vun all dëse Prophéiten geluecht, an den Här huet Béises iwwer dech geschwat. 24Zedekia, de Jong vum Kenaanah, ass op de Michaja komm an huet him op d'Back geschloen a gesot: «Wou ass de Geescht vum Här vu mir eriwwergaang fir mat dir ze schwätzen?» 25De Michaja sot: «Kuck, du wäerts et gesinn op deem Dag, wanns du an d'Zëmmer an d'Zëmmer gees fir dech ze verstoppen.» 26De Kinnek vun Israel huet gesot: «Huelt de Michaja a bréngt hien zréck bei den Amon, de Chef vun der Stad, an de Joas, de Jong vum Kinnek.» 27An du solls soen: «Esou huet de Kinnek gesot: Setzt dësen an d'Prisong a gitt him Brout a Waasser vun der Plo bis ech a Fridden zréckkommen.» 28De Michaja sot: «Wann s du a Fridden zréckkéiers, dann huet den Här net duerch mech geschwat.» An hie sot: «Héiert, all d'Vëlker!» 29De Kinnek vun Israel an de Jehoshaphat, de Kinnek vu Juda, sinn op Ramot-Gilead eropgaangen. 30De Kinnek vun Israel sot zum Josaphat: «Verkleed dech, a komm mat mir an de Krich, awer du bleifs an dengen eegene Kleeder.» An de Kinnek vun Israel huet sech verkleet a si sinn an de Krich gaangen. 31De Kinnek vun Aram huet de Kommandanten vun de Sträitwon ugebueden a gesot: «Kämpft net géint kleng oder grouss, ausser géint de Kinnek vun Israel eleng.» 32Wéi d'Cheffen vun de Sträitwon de Josaphat gesinn hunn, hu si gesot: «Dat ass sécher de Kinnek vun Israel.» Si sinn op hien zougaangen fir ze kämpfen, mee de Josaphat huet geruff. 33Wéi d'Cheffen vun de Sträitwon gesinn hunn, datt hien net de Kinnek vun Israel war, si si vun him zréckgaangen. 34An e Mann huet säi Bou mat Éierlechkeet gezunn an de Kinnek vun Israel tëscht de Verbindung an dem Broschtpanzer getraff. Hien huet zu sengem Wonféierer gesot: «Dréi deng Hand ëm a bréng mech aus dem Lager, well ech si verwonnt.» 35An d'Krich ass deen Dag eropgaangen, an de Kinnek war stoend an der Sträitwon géintiwwer Aram, an hien ass um Owend gestuerwen, wéi d'Blutt vun der Wonn an de Schouss vum Won gefloss ass. 36An e Jubel ass duerch d'Lager gaangen, wéi d'Sonn ënnergaangen ass, a seet: «All Mann a seng Stad, an all Mann a säi Land.» 37An de Kinnek ass gestuerwen an hien ass op Samaria bruecht gi, wou si hien begruewen hunn. 38Si hunn de Sträitwon um Weier vu Samaria gewäsch, an d'Hënn hu säi Blutt geleckt, an d'Prostituéiert hu sech do gewäsch, wéi den Här gesot hat. 39An de Rescht vun den Akten vum Ahab, an alles wat hien gemaach huet, an d'Haus aus Elfebeen dat hien gebaut huet, an all d'Stied déi hien gebaut huet, si si net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vun Israel? 40An de Ahab ass mat senge Virfaren entschlof, an Ahaziah, säi Jong, huet amplaz vu him regéiert. 41De Josaphat, de Jong vum Asa, huet iwwer Juda regéiert am véierte Joer vum Kinnek Ahab vun Israel. 42De Josaphat war drësseg a fënnef Joer al, wéi hien ugefaang huet ze regéieren, an hien huet fënnefanzwanzeg Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm huet Asuba geheescht, d'Duechter vum Schilchi. 43An hien ass gaangen an all de Weeër vun Asa, sengem Papp, an huet sech net dovun ofgewandt, fir dat Riicht an den Aen vum Här ze maachen. 44Awer d'Héichtplaze goufen net ewechgeholl; d'Vollek huet nach ëmmer op den Héichtplazen offréiert a geräichert. 45De Josaphat huet a Fridden mam Kinnek vun Israel gelieft. 46An déi aner Geschichten vum Josaphat, seng Kraaft an d'Krichen, déi hien gefouert huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda? 47De Rescht vun den Tempelprostituéierten, déi an den Deeg vum Asa, sengem Papp, iwwreg bliwwe sinn, huet hien aus dem Land ewechgeholl. 48An Edom war keen Kinnek, mä e Statthalter war do. 49De Josaphat huet Schëffer fir Tarsis gebaut, fir op Ophir fir Gold ze goen, awer si sinn net gaangen, well d'Schëffer zu Etsjon-Guéber gebrach sinn. 50Dunn huet den Ahasja, de Jong vum Ahab, zum Josaphat gesot: «Looss meng Dénger mat dengem an de Schëffer goen.» Awer de Josaphat wollt net. 51De Josaphat ass mat senge Virfaren entschlof a gouf an der Stad vum David, sengem Papp, begruewen. An de Joram, säi Jong, gouf Kinnek amplaz vun him. 52Ahasja, de Jong vum Ahab, gouf Kinnek iwwer Israel zu Samaria am siwwenzéngte Joer vum Josaphat, dem Kinnek vu Juda, a regéiert zwee Joer iwwer Israel. 53Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach a goung de Wee vu sengem Papp a senger Mamm, an de Wee vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, deen Israel zum Sënne gefouert huet. 54An hien huet dem Baal gedéngt an huet sech virun him gebéit, an huet de Här, de Gott vun Israel, rosen gemaach, wéi säi Papp et gemaach hat. 
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1Moab huet sech géint Israel erhuewen no dem Doud vum Ahab. 2Ahasja ass duerch d'Gitterwierk vun der Uewerkummer zu Samaria gefall an huet sech blesséiert. Hien huet Boten geschéckt a gesot: «Gitt a freet beim Baal-Zebub, dem Gott vun Ekron, ob ech vun dëser Krankheet erhuelen.» 3An den Engel vum Här huet zum Elia, dem Tischbiter, geschwat: «Stéi op a begéine de Boten vum Kinnek vu Samaria a sot hinnen: 'Ass et well et kee Gott an Israel gëtt, datt dir gitt fir de Baal-Zebub, de Gott vun Ekron, ze froen?'» 4Dofir, esou seet den Här: 'D'Bett, op dats du eropgaange bass, solls du net méi erofkommen, mee du wäerts stierwen.' An den Elia ass fortgaangen. 5An d'Engel sinn zréckkomm bei hien, an hien huet hinnen gesot: «Firwat sidd dir zréckkomm?» 6Si hunn him gesot: «E Mann ass eis begéint an huet gesot: 'Gitt zréck bei de Kinnek, deen iech geschéckt huet, a sot him: Esou seet den Här: Ass et well et kee Gott an Israel gëtt, datt s du de Baal-Zebub, de Gott vun Ekron, froe schécks? Dofir solls de net méi vum Bett erofkommen, op dats du eropgaange bass, mee du wäerts stierwen.'» 7An hien huet zu hinnen gesot: «Wat ass de Recht vum Mann, deen op Iech zougaangen ass an dës Wierder zu Iech geschwat huet?» 8Si hu geäntwert: «E Mann mat pelzene Kleeder an enger Liederëmzuch ëm d'Lenden.» An hien huet gesot: «Et ass den Elias, den Tisbiter.» 9De Kinnek huet e Kapitän mat fofzeg Mann bei him geschéckt. Si sinn eropgaangen an hunn den Elia um Kapp vum Bierg fonnt. De Kapitän huet gesot: «Mann vu Gott, de Kinnek seet: 'Komm erof!'» 10Den Elia huet geäntwert a gesot: «Wann ech e Mann vu Gott sinn, da soll Feier vum Himmel erofkommen an dech an deng fofzeg Mann friessen.» An et ass Feier vum Himmel erofkomm an huet si gefriess. 11An hien huet nach eng Kéier e Kapitän mat fofzeg Mann geschéckt, an hien huet gesot: «Mann vu Gott, esou seet de Kinnek: 'Komm séier erof!'» 12Den Elia huet geäntwert a gesot: «Wann ech e Mann vu Gott sinn, da soll Feier vum Himmel erofkommen an dech an deng fofzeg Mann friessen.» An et ass Feier vu Gott vum Himmel erofkomm an huet si gefriess. 13De Kinnek huet nach en drëtten Uféierer mat fofzeg Mann geschéckt. Dëse Uféierer ass eropgaang, huet sech virum Elias op d'Knéie geworf a gefleht: «Mann vu Gott, looss meng Séil an d'Liewe vun dëse fofzeg Dénger wäertvoll an deng Aen sinn.» 14Kuck, Feier ass vum Himmel erofkomm an huet déi zwee éischt Kapitänen mat hire fofzeg Mann gefriess. Elo, looss meng Séil wäertvoll an deng Aen sinn. 15An den Engel vum Här huet zu Elias gesot: «Géi erof mat him, an hu keng Angscht virun him.» An hien ass opgestan an ass mat him bei de Kinnek erofgaangen. 16An hien huet zu him gesot: «Esou seet den Här: Well's du Boten geschéckt hues fir beim Baal-Zebub, dem Gott vun Ekron, nozekucken, wéi wann et kee Gott an Israel géif gi fir säi Wuert ze froen, dofir wäert d'Bett, op deem s du eropgaange bass, net méi erofkommen, mee du wäerts stierwen.» 17An hien ass gestuerwen, wéi den Här duerch den Elias gesot hat. An de Joram huet a senger Plaz regéiert am zweete Joer vum Joram, dem Jong vum Josaphat, Kinnek vu Juda, well hien hat keen Jong. 18An déi aner Wierder vum Ahasja, déi hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Israel? 
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1An et geschouch, wéi den Här den Elias an engem Stuerem an den Himmel eropgeholl huet, datt den Elias an den Elischa vu Gilgal fortgaange sinn. 2Den Elia sot zum Elisha: «Bleif w.e.g. hei, well den Här huet mech op Bethel geschéckt.» Den Elisha äntwert: «Souwuel den Här lieft wéi och deng Séil, ech verloossen dech net.» Si sinn op Bethel erofgaang. 3D'Jongen vun de Prophéiten zu Bethel sinn erausgaang an hunn zum Elischa gesot: «Wëss du, datt den Här haut däi Meeschter vun iwwer dengem Kapp ewechhëlt?» Hien äntwert: «Jo, ech weess et, schweigt.» 4Den Elia sot zum Elisha: «Bleif w.e.g. hei, well den Här huet mech op Jericho geschéckt.» Den Elisha äntwert: «Souwuel den Här lieft wéi och deng Séil, ech verloossen dech net.» Si sinn op Jericho komm. 5D'Jongen vun de Prophéiten zu Jericho si bei den Elischa komm a soten: «Wëss du, datt den Här haut däi Meeschter vun iwwer dengem Kapp ewechhëlt?» Hien äntwert: «Jo, ech weess et, schweigt.» 6Den Elia sot zu Elisha: «Bleif w.e.g. hei, well den Här huet mech bei de Jordan geschéckt.» Den Elisha äntwert: «Souwuel den Här lieft wéi och deng Séil, ech verloossen dech net.» Si sinn allebéid weidergaang. 7Fofzeg Männer vun de Jongen vun de Prophéiten si gaangen a stoungen aus der Distanz, während déi zwee um Jordan stoungen. 8Den Elia huet säin Mantel geholl, zesummewéckelt an d'Waasser geschloen. D'Waasser huet sech hei an do gedeelt, an déi zwee sinn duerch dat Dréchent gaangen. 9Wéi si eriwwergaange si, sot den Elia zum Elisha: «Fro, wat ech fir dech maache soll, éier ech vun dir ewechgeholl ginn.» Den Elisha sot: «Looss e duebelt Deel vun dengem Geescht op mir sinn.» 10Den Elia sot: «Du hues eng schwéier Saach gefrot. Wa s du mech gesäis, wann ech vun dir geholl ginn, da gëtt et dir sou, a wann net, da gëtt et net.» 11Wéi si gaange sinn a geschwat hu, koum e Sträitwon aus Feier a Päerd aus Feier, an déi zwee goufen getrennt, an den Elias ass an engem Stuerem an den Himmel eropgaangen. 12An den Elisha huet gesinn an huet geruff: «Mäi Papp, mäi Papp, de Sträitwon vun Israel a seng Reider!» An hien huet hien net méi gesinn. Hien huet seng Kleeder geholl a se an zwou Stécker zerrappt. 13Hien huet de Mantel vum Elias opgehuewen, deen erofgefall war, an ass zréckgaang a stoung um Bord vum Jordan. 14Hien huet de Mantel vum Elias geholl, dee vun him gefall war, an huet d'Waasser geschloen a gesot: «Wou ass den Här, de Gott vum Elias?» Hien huet d'Waasser nach eng Kéier geschloen, an et huet sech hei an do gedeelt, an den Elischa ass eriwwergaang. 15D'Schüler vun de Prophéiten zu Jericho hunn dat gesinn a gesot: «De Geescht vum Elias ass op den Elischa komm.» Si sinn him entgéint komm a si hu sech virun him op d'Äerd gebéit. 16Si hunn zu him gesot: «Kuck, et gëtt elo fofzeg staark Männer bei dengem Déngscht. Looss se goen a sichen no dengem Här, vläicht huet de Geescht vum Här hien geholl a geworf op een vun de Bierger oder an een vun de Däller.» Hien sot: «Schéckt se net.» 17Si hunn op hien insistéiert bis hie sech geschummt huet, an hie sot: «Schéckt se.» Si hu fofzeg Männer geschéckt, déi dräi Deeg gesicht hunn, awer si hunn hien net fonnt. 18Si sinn zréckkomm bei hien, während hien zu Jericho war, an hien sot zu hinnen: «Hunn ech iech net gesot, datt dir net sollt goen?» 19D'Leit vun der Stad hunn zu Elischa gesot: «Kuck, d'Plaz vun der Stad ass gutt, wéi mäin Här gesäit, awer d'Waasser ass schlecht an d'Äerd onfruchtbar.» 20An hien sot: «Huelt mir eng nei Krou a setzt Salz dran.» A si hunn et him bruecht. 21Hien ass erausgaangen bei d'Quell vum Waasser, huet Salz dohin gehäit a gesot: «Esou seet den Här: Ech hunn dëst Waasser geheelt, et wäert kee Doud oder Onfruchtbarkeet méi ginn.» 22An d'Waasser gouf geheelt bis haut, wéi den Elischa et gesot huet. 23Vun do ass hien op Béthel eropgaangen, an op sengem Wee koumen kleng Jongen aus der Stad eraus a verspotteten hien a soten zu him: «Géi erop, du Kaalkapp, géi erop, du Kaalkapp!» 24Hien huet sech ëmgedréint, huet si gesinn a verflucht si am Numm vum Här. Da sinn zwou Bieren aus dem Bësch erausgaangen an hu véierzeg an zwee Kanner zerrass. 25Hien ass vun do op de Bierg Karmel gaangen, a vun do ass hien zréck op Samaria. 
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1An de Joram, de Jong vum Achab, gouf Kinnek iwwer Israel zu Samaria am aachtzéngte Joer vum Josaphat, Kinnek vu Juda, a regéiert zwielef Joer. 2Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, awer net wéi säi Papp a seng Mamm; hien huet d'Monument vum Baal, dat säi Papp gemaach hat, ewechgeholl. 3Awer hien ass un de Sënnen vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, deen Israel zum Sënne verleet huet, festgehalen an huet sech net dovun ofgewandt. 4Méscha, de Kinnek vu Moab, war e Schofziichter an huet dem Kinnek vun Israel honnertdausend Lämmer an honnertdausend Widder mat Woll geliwwert. 5An nom Doud vum Ahab huet de Kinnek vu Moab géint de Kinnek vun Israel rebelléiert. 6An de Kinnek Joram ass op deem Dag aus Samaria erausgaangen an huet ganz Israel versammelt. 7An hien ass gaangen a geschéckt bei de Josaphat, de Kinnek vu Juda, a gesot: «De Kinnek vu Moab huet géint mech rebelléiert. Wëlls du mat mir géint Moab an de Krich goen?» An hien huet geäntwert: «Ech ginn erop, wéi ech wéi du, mäi Vollek wéi däi Vollek, mäi Päerd wéi däi Päerd.» 8An hien huet gesot: «Wou ass de Wee, dee mir ginn erop?» An hien huet geäntwert: «De Wee duerch d'Wüst vun Edom.» 9De Kinnek vun Israel, de Kinnek vu Juda an de Kinnek vun Edom si gaangen an hunn de Wee fir siwen Deeg ëmgedréit, an et war kee Waasser fir d'Lager an d'Béischten, déi bei hinnen waren. 10An de Kinnek vun Israel huet gesot: «Ah, den Här huet dës dräi Kinneken geruff fir se an d'Hänn vu Moab ze ginn!» 11Josafat huet gefrot: «Ass hei keen Prophéit vum Här, fir datt mir den Här duerch hien froen?» Ee vun de Knechten vum Kinnek vun Israel huet geäntwert: «Hei ass Elisha, de Jong vum Schaphat, deen d'Waasser iwwer d'Hänn vum Elias gegoss huet.» 12Josafat huet gesot: «Et gëtt d'Wuert vum Här bei him.» An de Kinnek vun Israel, de Josafat an de Kinnek vun Edom sinn erofgaang bei hien. 13Elischa sot zum Kinnek vun Israel: «Wat hunn ech mat dir ze dinn? Géi bei d'Propheten vun dengem Papp an d'Propheten vun denger Mamm.» De Kinnek vun Israel huet geäntwert: «Nee, well den Här huet dës dräi Kinneken geruff, fir se an d'Hänn vu Moab ze ginn.» 14Elischa huet gesot: «Sou wéi den Här Zebaoth lieft, virun deem ech stinn, wann et net wéinst dem Josaphat, dem Kinnek vu Juda, wier, géif ech net op dech kucken oder dech gesinn.» 15A gitt mir elo e Museker! A wéi de Museker gespillt huet, war d'Hand vum Här iwwer him. 16An hien sot: «Esou seet den Här: Maacht dëse Baach voller Grief.» 17Datt esou seet den Här: Dir wäert weder Wand nach Reen gesinn, awer dës Baach gëtt mat Waasser gefëllt, an dir, äert Véi an är Béischten wäerten drénken. 18An dëst ass eng kleng Saach an den Aen vum Här; hien wäert Moab an är Hänn ginn. 19An dir wäert all fest Stad an all ausgewielt Stad schloen, all gutt Bam falen, all Waasserquellen verstoppen an all gutt Land mat Steng verwinnen. 20An et ass geschitt de Moien, wéi d'Affer opgehuewe gouf, datt Waasser aus der Richtung vun Edom koum, an d'Land war mat Waasser gefëllt. 21A ganz Moab huet héieren, datt d'Kinneken eropgaange si, fir géint si ze kämpfen, a si hunn all déi, déi e Rimm undoen konnten, geruff a stoungen op der Grenz. 22A si sinn de Moien fréi opgestan, an d'Sonn ass iwwer d'Waasser opgegaangen, an d'Moabiter hunn d'Waasser géigeniwwer rout wéi Blutt gesinn. 23Si hu gesot: «Dëst ass Blutt! D'Kinneken hu sech géigesäiteg ëmbruecht, an elo, Moab, zum Raub!» 24Si sinn an d'Lager vun Israel komm, an d'Israeliten sinn opgestan a hunn d'Moabiter geschloen, sou datt se virun hinnen geflücht sinn, a si sinn an d'Land komm an hunn d'Moabiter geschloen. 25Si hunn d'Stied ofgebrach an all gutt Portioun mat Steng gefëllt, all Waasserquell zougemaach an all gutt Bam gefält, bis nëmmen d'Mauere vu Kir-Heres iwwreg bloufen, an d'Schleiderer hunn et ëmkreest a geschloen. 26Wéi de Kinnek vu Moab gesinn huet, datt de Krich géint hien ze staark war, huet hien siwen honnert Männer geholl, déi d'Schwäert zéie konnten, fir duerch d'Linn vum Kinnek vun Edom ze briechen, awer si konnten et net. 27Hien huet säin éischtgebuerene Jong geholl, deen no him sollt regéieren, an huet hien als Brandaffer op der Mauer geaffert. Da koum e groussen Zorn géint Israel, a si sinn ofgezunn a sinn an hiert Land zréckgaangen. 

4

1Eng Fra vun de Fraen vun de Jünger vun de Prophéiten huet bei Elischa geruff a gesot: «Dein Dénger, mäi Mann, ass gestuerwen, an du weess, datt hien den Här gefaart huet. Elo ass de Gläicher komm fir meng zwee Jongen als Sklaven ze huelen.» 2An Elischa sot zu hir: «Wat soll ech fir dech maachen? Sot mir, wat hues du am Haus?» Si äntwert: «Ech hunn näischt am Haus, ausser engem Krug Ueleg.» 3Hien huet gesot: «Géi a fro dir Gefaasser vun dobaussen, vun all deng Noperen, eidel Gefaasser, a sief net ze spuersam.» 4Da komm eran a maach d'Dier hannert dir an deng Kanner zou, a gëss an all dës Gefässer, an déi voll solls de op d'Säit stellen. 5Si ass vun him fortgaangen, huet d'Dier zougemaach hanner sech an hanner hire Kanner. Si hunn hir d'Gefässer bruecht, a si huet gegoss. 6A wéi d'Gefaasser voll waren, sot si zu hirem Jong: «Gëff mir nach eent.» An hien huet geäntwert: «Et ass keen méi.» An den Ueleg ass opgehalen. 7Si ass komm an huet dem Mann vu Gott matgedeelt, an hien huet gesot: «Géi, verkaf den Ueleg a bezuel deng Schold, an du an deng Kanner kënnt vum Rescht liewen.» 8An engem Dag ass den Elischa op d'Schunem gaangen, an do war eng grouss Fra, déi hien invitéiert huet, Brout ze iessen. An esou oft hien do laanscht koum, ass hien dohi gaangen, fir Brout ze iessen. 9Si sot zu hirem Mann: «Kuck, ech weess, datt dëse Mann vu Gott helleg ass, deen ëmmer bei eis virubäigeet.» 10Loosst eis eng kleng Uewerkummer op der Mauer maachen, a mir setzen do fir hien e Bett, en Dësch, e Stull an eng Luucht, sou datt wann hien zu eis kënnt, hien do bleiwe kann. 11Enges Daags, wéi hien dohin koum, ass hien an d'Uewerkummer gaangen an huet do geschlof. 12Hien huet zu sengem Dénger Gehasi gesot: «Ruff dës Schunamittin.» An hien huet si geruff, a si ass virun him gestanen. 13Hien huet zu him gesot: «So hir, kuck, du hues all dës Suerg fir eis gemaach; wat kënne mir fir dech maachen? Soll ech fir dech beim Kinnek oder beim Chef vun der Arméi schwätzen?» Si huet geäntwert: «Ech wunnen ënnert menge Leit.» 14Hien huet gesot: «Wat soll ech fir si maachen?» Gehasi huet geäntwert: «Si huet kee Jong, an hire Mann ass al.» 15An hien huet gesot: «Ruff si.» An hien huet si geruff, a si ass bei der Dier gestanen. 16Hien huet gesot: «An dëser Zäit, nächst Joer, wäerts du e Jong an den Äerm hunn.» Si huet geäntwert: «O Här, Mann vu Gott, täusch deng Déngschtmeedchen net.» 17D'Fra gouf schwanger an huet e Jong gebuer zur Zäit, déi den Elischa gesot hat. 18De Jong ass grouss ginn, an et war en Dag, wéi hien erausgaangen ass bei säi Papp bei d'Karschner. 19An hien sot zu sengem Papp: «Mäi Kapp, mäi Kapp!» An hien sot zu dem Jong: «Dro hien zu senger Mamm.» 20An hien huet hien zu senger Mamm bruecht, an hien ass op hire Knéien gesiess bis Mëttes, an hien ass gestuerwen. 21Si ass eropgaangen an huet hien op d'Bett vum Mann vu Gott geluecht, d'Dier zougemaach an ass erausgaangen. 22Si huet hirem Mann gesot: «Schéck mir w.e.g. een vun de Jongen an eng Ieselin, fir datt ech bei de Mann vu Gott lafen an zréckkéiere kann.» 23An hien huet gesot: «Firwat gees du haut bei hien? Et ass weder Neimound nach Sabbat.» Si huet geäntwert: «Et ass Fridden.» 24Si huet den Iesel gesadelt an zu hirem Knecht gesot: «Maach virun a géi! Hal mech net beim Reiden op, ausser ech soen et dir.» 25Si ass gaangen a koum bei de Mann vu Gott op de Bierg Karmel. Wéi de Mann vu Gott si gesinn huet, sot hien zu sengem Dénger Gehasi: «Kuck, do ass d’Schunamittin.» 26Laf elo dach hir entgéint a so hir: 'Ass alles am Fridden mat dir? Ass alles am Fridden mat dengem Mann? Ass alles am Fridden mat dem Jong?' Si huet geäntwert: 'Fridden.' 27Wéi si bei de Mann vu Gott op de Bierg koum, huet si seng Féiss gegraff. Gehasi ass komm, fir si fortzestoussen, awer de Mann vu Gott sot: «Looss si, well hir Séil ass batter an den Här huet et viru mir verstoppt an et mir net gesot.» 28Si huet gesot: «Hunn ech e Jong vun dir gefrot, Här? Hunn ech net gesot: 'Täusch mech net?'» 29Hien huet zu Gehasi gesot: «Gürt deng Lëften, huelen mäi Staf an deng Hand a gees. Wa s du een trëffs, seegens net, a wann een dech seegent, äntwer net. Lee mäi Staf op d'Gesiicht vum Jong.» 30D'Mamm vum Jong huet gesot: «Souwuel den Här lieft wéi och denger Séil, ech verloossen dech net.» An hien ass opgestanen a si ass him nogaangen. 31Gehasi ass virun hinnen eriwwergaangen an huet de Staf op d'Gesiicht vum Jong geluecht, awer et war keen Toun an et war keng Opmierksamkeet. Hien ass zréckgaangen, fir him ze soen: «De Jong ass net erwächt.» 32Wéi den Elisha an d'Haus koum, war de Jong dout a louch op sengem Bett. 33Hien ass erakomm an huet d'Dier hannert hinnen zougemaach a gebiet zum Här. 34Hien ass eropgaangen a sech op de Jong geluecht, säi Mond op säi Mond, seng Aen op seng Aen, seng Hänn op seng Hänn, an hien huet sech iwwer hien gebéit, an de Kierper vum Jong gouf waarm. 35Hien ass zréckkomm an ass am Haus hin an hier gaangen, ass eropgaangen an huet sech iwwer de Jong gebéit. De Jong huet siwe Mol genéits an d'Aen opgemaach. 36An hien huet zu Gehasi geruff a gesot: «Ruff d’Schunamittin.» An hien huet si geruff, a si ass bei hien komm. Hien huet gesot: «Huel däi Jong.» 37Si ass komm an huet sech op seng Féiss geworf, sech op d'Äerd gebéit, hire Jong geholl an ass erausgaangen. 38An den Elischa ass zréck op Gilgal komm, an et war Hongersnout am Land. D'Jonge vun de Prophéiten sëtzen virun him, an hien huet zu sengem Dénger gesot: «Setz de groussen Dëppen op a kach Iesebulli fir d'Jonge vun de Prophéiten.» 39An een ass erausgaangen op d'Feld fir Kraider ze sammelen, an hien huet eng Wéngertreif fonnt. Hien huet wëll Koloquinten gesammelt, sou vill wéi säi Kleed hale konnt, an ass zréckkomm. Hien huet se an den Dëppen vum Iesebulli geschnidden, well si woussten net, wat et war. 40Si hunn et de Männer zerwéiert fir z'iessen. Wéi si ugefaang hu vum Iesebulli z'iessen, hu si geschriwwen a gesot: «Doud am Dëppen, Mann vu Gott!» A si konnten net iessen. 41An hien huet gesot: «Huelt Miel a geheien et an den Dëppen.» An hien huet gesot: «Gëss et dem Vollek, datt si iessen.» An et war näischt Schlechtes am Dëppen. 42An e Mann ass aus Baal-Schalischa komm a bruecht dem Mann vu Gott Brout vun den Éischtfriichten, zwanzeg Gerstebrout an e Sak voll Kären. An hie sot: «Gëff et dem Vollek, datt si iessen.» 43A säin Dénger sot: «Wat soll ech dat viru honnert Männer setzen?» Awer hien äntwert: «Gëff et dem Vollek, datt si iessen, well esou huet den Här gesot: 'Si wäerten iessen an et wäert iwwreg bleiwen.'» 44An hien huet et virun hinnen gesat, a si hu giess an et ass nach eppes iwwreg bliwwen, wéi den Här gesot hat. 
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1Naaman, de Chef vun der Arméi vum Kinnek vu Syrien, war e grousse Mann virum Här a war héich geschat, well duerch hien huet den Här d'Rettung fir d'Syrer ginn. Awer dëse Mann war e staarke Krieger, awer aussätzeg. 2D'Syrer hunn Truppen ausgeschéckt an hunn e klengt Meedchen aus dem Land Israel gefaangen, dat bei der Fra vum Naaman war. 3D'Meedchen sot zu hirer Meeschtesch: «O wa mäi Här virum Prophéit zu Samaria wier, da géif hien hien vu sengem Aussaz heelen!» 4Hien ass komm a sot sengem Här: «Dëst an dat huet d'Meedchen aus dem Land Israel gesot.» 5De Kinnek vun Aram sot: «Géi, a looss mech e Bréif un de Kinnek vun Israel schécken.» An hien ass gaangen a huet zéng Talenter Sëlwer, sechstausend Goldstécker a zéng Wiesselkleeder matgeholl. 6Hien huet de Bréif bei de Kinnek vun Israel bruecht a gesot: «Elo, wann dëse Bréif bei dech kënnt, kuck, ech hu mäi Knecht Naaman bei dech geschéckt, fir datt s du hien vu sengem Aussaz heele kanns.» 7Wéi de Kinnek vun Israel de Bréif gelies huet, huet hien seng Kleeder zerrass a gesot: «Sinn ech Gott, fir ze stierwen an ze liewen, datt dësen zu mir schéckt, fir e Mann vu sengem Aussaz ze heelen? Kuckt, hien sicht e Sträit mat mir!» 8Wéi den Elisha, de Mann vu Gott, héieren huet, datt de Kinnek vun Israel seng Kleeder zerrass hat, huet hien zum Kinnek geschéckt a gesot: «Firwat hues du deng Kleeder zerrass? Looss hien dach zu mir kommen, an hie wäert wëssen, datt et e Prophéit an Israel gëtt.» 9Naaman koum mat senge Päerd a senge Sträitwon a stoung virun der Dier vum Haus vum Elischa. 10Den Elischa huet e Boten zu him geschéckt a gesot: «Géi a wäscht dech siwen Mol am Jordan, da wäert däi Fleesch erëmkommen an du wäerts reng ginn.» 11Naäman gouf rose a goung fort a sot: «Kuck, ech hat gesot, hie géif erauskommen, stoen a ruffen am Numm vum Här, sengem Gott, seng Hand iwwer d'Plaz schwéngen an de Aussaz heelen.» 12Sinn d'Flëss vun Abana an Amana an Damaskus net besser wéi all d'Waasser vun Israel? Kann ech net an hinnen wäschen a reng ginn? An hie goung fort a war rosen. 13Seng Dénger sinn erukomm a schwätzen zu him a soten: «Papp, wann de Prophéit eppes Grousses zu dir gesot hätt, géifs du et net maachen? Wéi vill méi, wann hien zu dir gesot huet: 'Wäsch dech a gi reng.'» 14Hien ass erofgaangen an huet siwe Mol am Jordan gedaucht, wéi de Mann vu Gott gesot hat, a säi Fleesch gouf wéi dat vun engem jonke Jong, an hien gouf reng. 15Hien ass zréckkomm bei de Mann vu Gott, hien an all seng Arméi, a stoung virun him a sot: «Kuck, elo weess ech, datt et keen anere Gott op der ganzer Äerd gëtt wéi an Israel. Nimm elo w.e.g. e Segen vun dengem Knecht.» 16Awer den Elisha sot: «Sou wéi den Här lieft, virun deem ech stinn, ech wäert näischt huelen.» An obwuel hien gedréckt gouf, huet hien et refuséiert. 17Naaman sot: «Wann net, da loosst däi Knecht dach e Puer Mauliesel voll Äerd droen, well däi Knecht wäert keng Affer méi bréngen un aner Gëtter, ausser dem Här.» 18An iwwer dëst soll den Här sengem Dénger verzeien: wa mäi Meeschter an d'Haus vum Rimmon geet, fir sech do ze bietzen, an hien sech op meng Hand stäipt, an ech mech am Haus vum Rimmon bietzen, soll den Här sengem Dénger an dëser Saach verzeien. 19An hien huet gesot: «Géi a Fridden.» An hien ass mat him e Stéck Wee gaangen. 20Da sot de Gehasi, de Jong vum Elischa, dem Mann vu Gott: «Kuck, mäi Här huet dëse Syrer Naaman verschount, andeems hien näischt vun deem geholl huet, wat hien bruecht huet. Souwäit den Här lieft, ech lafen him no a kréien eppes vun him.» 21Gehasi ass dem Naaman nogelaf, a wéi Naaman gesinn huet, datt hien him nogelaf ass, ass hien vun der Sträitwon erofgaangen, fir him entgéintzekommen, a sot: «Ass alles an der Rei?» 22Hien huet gesot: «Fridden, mäi Här huet mech geschéckt ze soen: Kuck, elo sinn zwou Jongen vun de Bierger vun Ephraim, vun de Kanner vun de Prophéiten, bei mech komm. Gëff hinnen dach e Talent Sëlwer an zwou Kleedungswiessel.» 23Naaman sot: «Nimm zwou Talenter.» Hien huet insistéiert, an Naaman huet zwou Talenter Sëlwer an zwou Täsch geluecht, zesumme mat zwou Kleedungswiessel, a se senge Jonge gi, fir se virun him ze droen. 24Wéi hien op den Hiwwel koum, huet hien et vun hinnen geholl an am Haus verstoppt. Dunn huet hien d'Männer geschéckt, a si si fortgaangen. 25Hien ass komm a stoung virun sengem Här, an Elischa huet gefrot: «Vu wou kënnt Dir, Gehasi?» An hien huet geäntwert: «Äre Knecht ass néierens gaangen.» 26Elischa sot zu him: «Mengem Häerz ass net entgaangen, wéi de Mann vun der Sträitwon erofgaangen ass, fir dech ze treffen. Ass dat eng Zäit fir Sëlwer ze huelen, Kleeder, Olivenueleg, Wéngerten, Schof, Ranner, Dénger a Mägden?» 27D'Aussatz vum Naaman wäert un dir an un denger Nokommen fir ëmmer hänken. An hien ass aus menger Presenz erausgaangen, aussätzeg wéi de Schnéi. 
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1D'Schüler vun de Prophéiten hunn zum Elischa gesot: «Kuck, de Plaz wou mir virun dir wunnen ass ze kleng fir eis.» 2Loosst eis bis bei de Jordan goen, an do soll jidderee vun eis e Bamstamm huelen, fir eis do eng Plaz ze bauen, wou mir kënne wunnen. An hien huet gesot: Gitt. 3Een vun hinnen huet gesot: «Komm dach mat dengen Dénger.» An hien huet geäntwert: «Ech gi mat.» 4Hien ass mat hinnen gaang, a si sinn op de Jordan komm an hunn d'Beem geschnidden. 5Wéi een vun hinnen de Bal gefall huet, ass d'Eisen an d'Waasser gefall. Hien huet geruff a gesot: «Ah, mäin Här, et war geléint!» 6An de Mann vu Gott huet gesot: «Wou ass et gefall?» An hien huet him de Plaz gewisen. Dunn huet hien e Stéck Holz ofgeschnidden an et dohin geheit, an d'Eisen ass uewen geschwommen. 7An hien huet gesot: «Hief et fir dech.» An hien huet seng Hand ausgestreckt an et geholl. 8An de Kinnek vun Aram war am Krich géint Israel an huet seng Dénger beroden a gesot: «Op déi a déi Plaz wäert ech mäi Lager opschloen.» 9De Mann vu Gott huet un de Kinnek vun Israel geschéckt a gesot: «Pass op, datt's de net op dës Plaz gees, well do sinn d'Aramäer erofkomm.» 10De Kinnek vun Israel huet op déi Plaz geschéckt, déi de Mann vu Gott gesot hat, an hien huet sech do gewarnt, net nëmmen eemol oder zweemol. 11D'Häerz vum Kinnek vun Aram war opbruecht wéinst dëser Saach, an hien huet seng Dénger geruff a gesot: «Wien vun eis ass fir de Kinnek vun Israel?» 12An een vun de Knechten huet gesot: «Net, mäi Kinnek, mä de Prophéit Elischa, deen an Israel ass, erzielt dem Kinnek vun Israel déi Wierder, déi s du an dengem Schlofzëmmer schwätz.» 13An hien huet gesot: «Gitt a kuckt, wou hien ass, fir datt ech schécken a kann hie mathuelen.» An et gouf him gesot: «Kuck, hien ass zu Dotan.» 14Hien huet dohin Päerd, Sträitwon an eng grouss Arméi geschéckt, a si sinn an der Nuecht komm an hunn d'Stad ëmkreest. 15De Déngschtmann vum Mann vu Gott ass fréi opgestan an erausgaangen, an do war eng Arméi, déi d'Stad ëmkreest huet, mat Päerd a Sträitwon. A säi Jong huet gesot: «Ah, mäi Här, wéi solle mir maachen?» 16An hien huet gesot: «Fäert net, well déi bei eis si méi wéi déi bei hinnen.» 17An den Elischa huet gebiet a gesot: «Här, maach dach seng Aen op, datt hien gesi kann.» An den Här huet d'Aen vum Jong opgemaach, an hien huet gesinn, a kuck, de Bierg war voll mat Päerd a Sträitwon aus Feier ronderëm den Elischa. 18Wéi si bei hien erofgaange sinn, huet Elischa zum Här gebiet a gesot: «Schloen dach dëst Vollek mat Blannheet.» An hien huet si mat Blannheet geschloen, wéi Elischa et gesot hat. 19Elischa sot zu hinnen: «Dëst ass net de Wee, an dëst ass net d'Stad. Follegt mir, an ech féieren iech zu deem Mann, deen dir sicht.» An hien huet si op d'Samaria gefouert. 20A wéi si zu Samaria komm sinn, huet den Elischa gesot: «Här, maach d'Aen vun dësen op, datt si gesinn.» An den Här huet hir Aen opgemaach, a si hu gesinn, a kuck, si waren an der Mëtt vu Samaria. 21De Kinnek vun Israel sot zu Elischa, wéi hien si gesinn huet: «Soll ech si schloen, mäi Papp?» 22Hien huet gesot: «Du solls net déi erschloen, déi's de mat dengem Schwäert a Bou gefaange geholl hues. Setz hinne Brout a Waasser vir, datt si iessen a drénken a bei hire Meeschter zréckgoen.» 23Hien huet hinnen e grousst Fest virbereet, a si hu giess a gedronk. Dunn huet hien si geschéckt, a si sinn zréckgaangen zu hirem Här. An d'Truppen vun Aram sinn net méi an d'Land Israel komm. 24No dësem ass et geschitt, datt de Ben-Hadad, de Kinnek vun Aram, seng ganz Arméi versammelt huet an op Samaria eropgaangen ass, fir et ze belageren. 25An et war eng grouss Hongersnout zu Samaria, a si waren belagert bis de Kapp vun engem Iesel fir achtzeg Sëlwer verkaaft gouf an e Véierel Kab Dauwemëscht fir fënnef Sëlwer. 26Wéi de Kinnek vun Israel iwwer d'Mauer gaangen ass, huet eng Fra him zougeruff a gesot: «Hëllef mir, mäi Här, Kinnek!» 27An hien huet gesot: «Wann den Här dech net rett, wéi soll ech dech da retten? Vun der Duerf oder vun der Wäipress?» 28An de Kinnek sot zu hir: «Wat ass mat dir?» A si sot: «Dës Fra sot zu mir: 'Gëff mir däi Jong, datt mir en haut iessen, a muer iesse mir mäi Jong.'» 29Mir hu mäin Jong gekacht an hu giess, an ech hunn zu hir gesot: 'Gëff däi Jong, datt mir en iessen.' A si huet hire Jong verstoppt. 30Wéi de Kinnek d'Wierder vun der Fra héieren huet, huet hien seng Kleeder zerrass, wéi hien iwwer d'Mauer gaangen ass, an d'Leit hunn et gesinn, an do war e Sak op sengem Kierper vun doheem un. 31An hien huet gesot: «Esou soll Gott mir maachen an nach méi, wann de Kapp vum Elisha, dem Jong vum Schaphat, haut nach op him bleift.» 32An den Elischa sëtzt am Haus, an d'Eeleren sëtzen bei him. Hien huet e Mann virun him geschéckt, éier de Bot bei him koum, an hien sot zu den Eeleren: «Gesitt, dëse Jong vum Mërdresch huet geschéckt, fir mäi Kapp ewechzehuelen. Wann de Bot kënnt, maacht d'Dier zou an dréckt hien géint d'Dier. Héiert dir net de Geräisch vun de Féiss vu sengem Här hannendrun?» 33Wéi hien nach mat hinnen geschwat huet, koum den Engel bei hien erof a sot: «Kuckt, dëst Ongléck kënnt vum Här. Firwat soll ech nach op den Här hoffen?» 
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1An den Elischa sot: «Lauschtert d'Wuert vum Här! Esou seet den Här: Muer ëm dës Zäit wäert eng Mooss feint Miel fir e Schekel an zwou Moossen Gerescht fir e Schekel um Paart vu Samaria verkaf ginn.» 2Den Adjutant vum Kinnek, deen op seng Hand gestäipt war, huet dem Mann vu Gott geäntwert a gesot: «Kuck, och wann den Här Fënsteren am Himmel géif opmaachen, kéint dëst geschéien?» An Elisha sot: «Du wäerts et mat dengem A gesinn, mee dovun net iessen.» 3Véier Männer, déi aussätzeg waren, sëtzen um Paart vun der Stad a soen zueneen: «Firwat sëtze mir hei bis mir stierwen?» 4Wa mir soe, mir ginn an d'Stad, an et ass Honger an der Stad, da stierwe mir do. A wa mir hei bleiwen, stierwe mir och. Elo loosst eis goen an d'Lager vun den Aramäer; wa si eis lieweg loossen, liewe mir, a wa si eis ëmbréngen, da stierwe mir. 5Si sinn an der Dämmerung opgestanen, fir an de Lager vun den Aramäer ze goen. Wéi si bis un den Enn vum Lager koumen, war do kee Mënsch. 6Den Här huet d'Aramiter d'Geräisch vun engem grousse Sträitwon, Päerd a grousser Arméi héiere gelooss, sou datt si soen: «Kuckt, de Kinnek vun Israel huet d'Kinneke vun den Hetiter an d'Kinneke vun Egypten géint eis gelount.» 7Si sinn opgestanen a si si bei der Dämmerung geflücht, a si hunn hir Zelter, Päerd an Ieselen verlooss, wéi d'Lager war, a si si geflücht fir hir Liewen ze retten. 8Déi aussätzeg Leit koumen bis un den Enn vum Lager, sinn an een Zelt gaangen, hu giess a gedronk, a si hunn do Sëlwer, Gold a Kleeder geholl, si si gaangen a verstoppten et. Dunn si si zréckkomm, sinn an en anert Zelt gaangen, hunn och do eppes geholl a verstoppten et. 9Si soen zueneen: «Mir maachen net gutt. Dësen Dag ass e Dag vu gudder Noriicht, a mir schwäigen. Wa mir bis de Mueren waarden, fannen mir Schold. Loosst eis goen a soen et dem Kinnekshaus.» 10Si si gaangen a ruffen de Portier vun der Stad a soen hinnen: «Mir sinn an d'Lager vun den Aramäer komm, a kuckt, do war kee Mënsch, nëmmen d'Päerd an d'Ieselen, an d'Zelter, wéi se waren.» 11D'Porteweechter hu geruff an et dem Kinnekshaus bannen matgedeelt. 12De Kinnek ass an der Nuecht opgestanen a sot zu senge Knechten: «Ech soen iech, wat d'Aramäer eis gemaach hunn. Si wëssen, datt mir hongereg sinn, a si sinn aus dem Lager gaangen, fir sech am Feld ze verstoppen, a soen: 'Wann si aus der Stad erauskommen, gräife mir se lieweg a kommen an d'Stad.'» 13An een vun de Knechten huet geäntwert a gesot: «Loosst eis dach fënnef vun de Päerd huelen, déi nach iwwreg sinn. Si si wéi déi ganz Versammlung vun Israel, déi nach iwwreg sinn, a loosst eis schécken a kucken.» 14Si hunn zwee Sträitwon mat Päerd geholl, an de Kinnek huet se hannert d'Lager vun den Aramäer geschéckt a gesot: «Gitt a kuckt.» 15Si sinn hinnen no gaangen bis bei de Jordan, a kuckt, de ganze Wee war voll mat Kleeder a Gefaasser, déi d'Aramäer an hirer Flucht gehäit haten. D'Boten sinn zréckkomm an hunn et dem Kinnek matgedeelt. 16D'Vollek ass erausgaangen an huet d'Lager vun den Aramäer geplëmmt. Eng Mooss feint Miel gouf fir e Schekel verkaaft, an zwou Moossen Gerescht fir e Schekel, wéi den Här gesot hat. 17An de Kinnek hat den Adjutant, deen op seng Hand gestäipt war, um Paart gesat, an d'Vollek huet hien um Paart zertrëppelt, an hien ass gestuerwen, wéi de Mann vu Gott gesot hat, wéi de Kinnek bei hien erofgaang ass. 18An et ass geschitt, wéi de Mann vu Gott zum Kinnek gesot hat: «Zwee Mooss Gerescht fir e Schekel an eng Mooss feint Miel fir e Schekel gëtt muer um Paart vu Samaria sinn.» 19An den Adjutant huet dem Mann vu Gott geäntwert a gesot: «Kuck, wann den Här Fënsteren am Himmel opmécht, kéint dëst geschéien?» An hien huet gesot: «Kuck, du wäerts et mat dengem A gesinn, mee net dovun iessen.» 20An et ass him esou geschitt, an d'Vollek huet hien um Paart zertrëppelt, an hien ass gestuerwen. 
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1An den Elischa huet zu der Fra geschwat, där hire Jong hie lieweg gemaach hat, a gesot: «Stéi op a géi, du an däin Haus, a wunnt do, wou s du wëlls, well de Här huet eng Hongersnout iwwer d'Land geruff, déi siwe Joer dauere wäert.» 2D'Fra ass opgestan an huet gemaach wéi de Mann vu Gott gesot hat. Si ass gaangen, si an hiert Haus, a si huet siwe Joer am Land vun de Philister gewunnt. 3Wéi d'siwen Joer eriwwer waren, ass d'Fra aus dem Land vun de Philister zréckkomm an ass gaangen, fir beim Kinnek iwwer hiert Haus an hiert Feld ze plädéieren. 4An de Kinnek huet zu Gehasi, dem Dénger vum Mann vu Gott, geschwat a gesot: «Erziel mir dach all déi grouss Saachen, déi den Elischa gemaach huet.» 5Wéi hien dem Kinnek erzielt huet, wéi hien de Doudegen erëm lieweg gemaach huet, koum d'Fra, där hire Jong hie lieweg gemaach hat, a si huet beim Kinnek iwwer hiert Haus an hiert Feld geplädéiert. Gehasi huet gesot: «Mäi Här, Kinnek, dat ass d'Fra an dat ass hire Jong, deen den Elisha lieweg gemaach huet.» 6De Kinnek huet d'Fra gefrot, a si huet him erzielt. Da gouf de Kinnek engem Offizéier de Befehl: «Gëff hir alles zréck, wat hir gehéiert, an och den Ertrag vum Feld zënter dem Dag, wou si d'Land verlooss huet, bis elo.» 7An den Elischa ass op Damaskus komm, an de Ben-Hadad, de Kinnek vun Aram, war krank. Et gouf him gesot: «Den Mann vu Gott ass bis hei komm.» 8De Kinnek sot zum Hazael: «Nimm eng Affer an deng Hand a gei dem Mann vu Gott entgéint a froen den Här duerch hien: 'Wäert ech vun dëser Krankheet erhuelen?'» 9Den Hazael ass gaangen, fir hien ze treffen, an huet en Don an der Hand geholl, all d'Gutt vu Damaskus, gelueden op véierzeg Kaméiler. Hien ass komm an huet virun him gestanen a gesot: «Dein Jong, de Ben-Hadad, de Kinnek vun Aram, huet mech zu dir geschéckt a gefrot: 'Wäert ech vun dëser Krankheet erhuelen?'» 10An den Elisha sot zu him: «Géi a sot him: 'Du wäers net liewen.' Mee de Här huet mir gewisen, datt hien stierwe wäert.» 11Hien huet säi Gesiicht festgehalen bis hien sech geschummt huet, an de Mann vu Gott huet ugefaang ze kräischen. 12An Hazael huet gefrot: «Firwat kräischen, mäin Här?» An hien huet geäntwert: «Well ech weess, wat's du de Kanner vun Israel u Béisem maache wäers: Hir befestegt Stied wäers du am Feier verbrennen, hir jonk Männer mam Schwäert ëmbréngen, hir Kanner zerschloen an hir schwangere Fraen opschneiden.» 13An den Hazael sot: «Wat ass däin Dénger, e Mupp, datt hien esou eng grouss Saach maache kéint?» An den Elischa sot: «De Här huet mir gewisen, datt s du Kinnek iwwer Aram wäers ginn.» 14Hazaël ass vum Elischa fortgaangen a koum bei säin Här, a säin Här huet gefrot: «Wat huet den Elischa zu dir gesot?» An hien huet geäntwert: «Hien huet mir gesot, datt s du wäers liewen.» 15An den nächsten Dag huet hien d'Decken geholl, se am Waasser gedaucht an op säi Gesiicht geluecht, sou datt hien gestuerwen ass. An den Hazael gouf Kinnek amplaz vun him. 16Am fënnefte Joer vum Joram, dem Jong vum Ahab, Kinnek vun Israel, an dem Josafat, Kinnek vu Juda, huet de Joram, de Jong vum Josafat, als Kinnek vu Juda regéiert. 17Hien ass drësseg an zwee Joer al gewiescht, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet aacht Joer zu Jerusalem regéiert. 18Hien ass de Wee vun de Kinneke vun Israel gaangen, wéi d'Haus vum Ahab gemaach huet, well d'Duechter vum Ahab seng Fra war, an hien huet Béis an den Aen vum Här gemaach. 19Mä de Här wollt Juda net zerstéieren, wéinst dem David, sengem Déngschtmann, wéi hien versprach hat, him eng Luucht fir seng Jongen all Dag ze ginn. 20An deenen Deeg huet Edom sech vun der Muecht vu Juda befreit, a si hunn e Kinnek iwwer sech gesat. 21Da goung de Joram op Zair mat all senge Sträitwon, an hien ass an der Nuecht opgestan an huet Edom geschloen, déi him ëmginn hunn, an d'Cheffen vun de Sträitwon, an d'Vollek ass an hir Zelter geflücht. 22An Edom huet sech vun der Muecht vu Juda befreit bis haut. Dunn huet och Libna zu där Zäit rebelléiert. 23An de Rescht vun de Wierker vum Joram an alles, wat hien gemaach huet, si se net opgeschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda? 24An de Joram ass bei seng Pappen entschlof a gouf mat hinnen an der Stad vum David begruewen, an de Ahasja, säi Jong, huet amplaz vun him regéiert. 25Am zwielefte Joer vum Joram, dem Jong vum Ahab, Kinnek vun Israel, huet den Ahasja, de Jong vum Joram, Kinnek vu Juda, regéiert. 26Den Ahasja war zwanzeg-zwee Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet ee Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm war d'Atalja, d'Duechter vum Omri, Kinnek vun Israel. 27Hien ass de Wee vum Haus vum Ahab gaangen an huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, wéi d'Haus vum Ahab, well hien war den Eedem vum Haus vum Ahab. 28Hien ass mam Joram, dem Jong vum Ahab, an de Krich géint den Hazael, Kinnek vun Aram, zu Ramot-Gilead gaangen, an d'Aramäer hunn de Joram geschloen. 29De Kinnek Joram ass zréck op Jisreel gaangen, fir sech vun de Wonnen ze erhuelen, déi d'Aramäer him zu Rama zougefouert haten, wéi hien géint den Hazael, de Kinnek vun Aram, gekämpft huet. An den Ahasja, de Jong vum Joram, de Kinnek vu Juda, ass erofgaangen, fir de Joram, de Jong vum Ahab, zu Jisreel ze gesinn, well hien krank war. 
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1Den Elischa, de Prophéit, huet een aus de Jongen vun de Prophéiten geruff a gesot: «Gürt deng Lenden an huelen dës Kréichel Ueleg an deng Hand a goen op Ramot-Gilead.» 2Wa s du do ukomm bass, kuck do no Jehu, dem Jong vum Josafat, dem Jong vum Nimschi, a bréng hien aus sengen Bridder eraus an huelen hien an eng Kammer. 3Du solls de Kréichelchen Ueleg huelen a schëdden op säi Kapp a soen: «Esou seet den Här: Ech hunn dech zum Kinnek iwwer Israel gesalbt.» Da maach d'Dier op a flüchte ouni ze waarden. 4An de jonke Prophéit ass op Ramot-Gilead gaangen. 5Wéi hien ukomm ass, huet hien d'Cheffen vun der Arméi sëtzen gesinn a gesot: «Ech hunn e Wuert fir dech, Här.» An de Jehu huet gefrot: «Fir wien vun eis all?» An hien huet geäntwert: «Fir dech, Här.» 6Hien ass opgestanen an an d'Haus komm, an huet den Ueleg op säi Kapp gegoss a gesot: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Ech hunn dech zum Kinnek iwwer d'Vollek vum Här, Israel, gesalbt.» 7An du solls d'Haus vum Ahab, dengem Här, schloen, an ech wäert d'Blutt vu menge Knéchten, d'Prophéiten, an d'Blutt vun alle Knéchte vum Här aus der Hand vun Isebel rächen. 8D'Haus vum Achab wäert ënnergoen, an ech wäert fir den Achab all männlecht Wiesen, ob zeréckgehalen oder verlooss, an Israel ofschneiden. 9An ech wäert d'Haus vum Ahab maachen wéi d'Haus vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, a wéi d'Haus vum Bascha, dem Jong vum Achija. 10D'Isebel gëtt vun den Hënn am Deel vu Jisreel gefriess, an et gëtt keen, deen hatt begruewe wäert. Hien huet d'Dier opgemaach a geflücht. 11De Jehu ass erausgaangen zu de Knéchte vu sengem Här, a si hunn him gesot: «Ass alles an der Rei? Firwat ass dëse verréckte Mann bei dech komm?» An hien huet geäntwert: «Dir kennt de Mann a seng Ried.» 12Si hunn awer gesot: «Dat ass net wouer! So eis dach, wat hien gesot huet.» An hien huet geäntwert: «Esou an esou huet hien zu mir gesot: 'Esou seet den Här: Ech hunn dech zum Kinnek iwwer Israel gesalbt.'» 13Si hu sech gehaascht, all Mann huet säi Kleed geholl a virun him op d'Stuf geluecht, a si hunn an de Schofar geblosen a gesot: «Jehu ass Kinnek!» 14De Jehu, de Jong vum Josafat, dem Jong vum Nimschi, huet géint de Joram konspiréiert. De Joram war zu Ramot-Gilead, an hien an d'ganz Israel hu sech virum Hazael, dem Kinnek vun Aram, verschanzt. 15An de Kinnek Joram ass zréck op Jisreel gaangen fir sech vun de Wonnen ze erhuelen, déi d'Aramäer him zougefougt haten am Krich géint den Hazael, de Kinnek vun Aram. An de Jehu sot: «Wann et Ärem Wëllen entsprécht, soll keen aus der Stad erausgoen fir et zu Jisreel matzedeelen.» 16De Jehu ass op säin Won geklommen a Richtung Jisreel gefuer, well de Joram do louch, an den Ahasja, de Kinnek vu Juda, war erofgaang fir de Joram ze gesinn. 17An de Wächter stoung um Tuerm zu Jisreel an hien huet d'Zuch vum Jehu gesinn, wéi hien koum, an huet gesot: «Ech gesinn eng Zuch.» An de Joram huet gesot: «Huel e Reider a schéck en hinnen entgéint fir ze froen, ob Fridden ass.» 18De Reider ass fortgaangen, hinnen entgéint, a sot: «Esou huet de Kinnek gesot: Ass Fridden?» An de Jehu sot: «Wat geet dech dat un? Dréi dech ëm a komm hannendrun.» An de Wächter huet gemellt: «De Bot ass bei si ukomm, mee kënnt net zréck.» 19Hien huet en zweeten Reider geschéckt, deen hinnen entgéintkomm ass a gesot huet: «Esou seet de Kinnek: Fridden?» An de Jehu huet geäntwert: «Wat geet dech dat un? Dréi dech ëm a komm hannendrun.» 20An de Spion huet gesot: «Hien ass bis bei si komm an ass net zréckkomm. D'Fuerweis ass wéi déi vum Jehu, dem Jong vum Nimschi, well hien fiert wéi e Verréckten.» 21De Joram huet gesot: «Maacht de Won prett.» An de Won gouf prett gemaach, an de Joram, de Kinnek vun Israel, an den Ahasja, de Kinnek vu Juda, sinn erausgaang, jidderee op sengem Won, a si sinn dem Jehu entgéint gaangen an hunn hien am Feld vum Naboth, dem Jisreeliter, fonnt. 22Wéi de Joram de Jehu gesinn huet, sot hien: «Ass Fridden, Jehu?» An de Jehu sot: «Wéi kann et Fridden gi, soulaang d'Prostitutioune vun denger Mamm Isebel an hir vill Zaubereien weiderginn?» 23Joram huet seng Hand gedréit an ass geflücht, a sot zu Ahasja: «Bedruch, Ahasja!» 24De Jehu huet seng Hand mam Bou gefëllt a Joram tëscht seng Aarmen getraff, an de Päil ass aus sengem Häerz erausgaangen, an hien ass a sengem Won zesummegebrach. 25De Jehu sot zu Bidkar, sengem Adjutant: «Hief hien op a geheien hien an d'Feld vum Naboth, dem Jisreeliter. Erënner dech, wéi mir zesumme mat sengem Papp Ahab geridden si, wéi den Här dës Aussproch géint hien erhuewen huet. 26Wann ech net d'Blutt vum Naboth an d'Blutt vu senge Jongen gëschter gesinn hu, seet den Här, an ech wäert dech an dësem Deel bezuelen, seet den Här. Elo hief hien op a geheien hien an d'Feld, wéi den Här gesot huet. 27Wéi den Ahasja, de Kinnek vu Juda, dat gesinn huet, ass hien op de Wee Richtung Haus vum Gaart geflücht. De Jehu ass him nogaangen a sot: «Schloen och hien an de Won.» Si hunn hien um Opstig vu Gur bei Ibleam getraff, an hien ass op Megiddo geflücht a gestuerwen do. 28Seng Dénger hunn hien op Jerusalem gedroen a begruewen a sengem Graf mat senge Pappen an der Stad vum David. 29An dem éischten an zwielefte Joer vum Joram, dem Jong vum Achab, huet den Ahasja iwwer Juda regéiert. 30De Jéhu ass op Jizreel komm, an d'Jezebel huet et héieren. Si huet hir Aen mat Schmink betount, hire Kapp geschmückt an aus der Fënster gekuckt. 31Wéi de Jehu an d'Paart koum, huet si gesot: «Ass et Fridden, Zimri, den Ermuerder vu sengem Här?» 32Hien huet säi Gesiicht zur Fënster erhuewen a gesot: «Wien ass mat mir? Wien?» Zwee oder dräi Eunuchen hunn zu him erofgekuckt. 33An hien huet gesot: «Loosst si falen!» Si hu si fale gelooss, an hire Blutt huet géint d'Mauer an d'Päerd gesprëtzt, a si goufen zertrëppelt. 34Hien ass erakomm, huet giess a gedronk, an duerno gesot: «Kuckt no där verfluchter Fra a begrueft si, well si ass eng Kinnekstochter.» 35A si si gaangen, fir si ze begruewen, awer si hunn näischt fonnt ausser de Schiedel, d'Féiss an d'Hänn. 36Si sinn zréckkomm an hunn et him matgedeelt, an hien huet gesot: «Dat ass d'Wuert vum Här, dat hien duerch säi Knecht Elias, den Tischbiter, gesot huet: 'Am Deel vu Jisreel wäerten d'Hënn d'Fleesch vun der Isebel friessen.'» 37An de Kadaver vun der Isebel wäert wéi Mëscht um Feld am Deel vu Jizreel si, sou datt keen soe kann: 'Dat ass d'Isebel.' 

10

1Ahab hat siwwenzeg Jongen zu Samaria. Jehu huet Bréiwer geschriwwen a se op Samaria geschéckt un d'Cheffen vu Jisreel, d'Eeleren an d'Betreier vun Ahab, a gesot: 2Elo, wann dëst Buch bei iech kënnt, an d'Jongen vun ärem Här mat iech sinn, an d'Sträitwon an d'Päerd, eng befestegt Stad an d'Waffen bei iech sinn, 3Da sollt dir kucken, wien vun de Kanner vun ärem Här gutt a gerecht ass, a setzt hien op den Troun vu sengem Papp, a kämpft fir d'Haus vun ärem Här. 4Si haten ganz vill Angscht a soten: « Kuckt, zwee Kinneken hunn net virun him bestanen, wéi kënne mir bestoen? » 5Deen, deen iwwer d'Haus an d'Stad war, an d'Eeleren an d'Betreier, hunn un Jehu geschriwwen a gesot: « Mir sinn deng Knechten, a mir maachen alles, wat s du eis sees. Mir wäerten keen Kinnek maachen, maach, wat an dengen Aen gutt ass. » 6Da huet hien hinnen e weidere Bréif geschriwwen a gesot: « Wann dir mir trei sidd a meng Stëmm héiert, da bréngt d'Käpp vun de Jongen vun ärem Här a kommt muer um dës Zäit bei mech op Jisreel. » D'Kanner vum Kinnek, siwwenzeg Männer, waren bei de Grousse vun der Stad, déi se opgezu hunn. 7Wéi de Bréif bei si ukomm ass, hu si d'Jongen vum Kinnek geholl a siwwenzeg Männer ëmbruecht, d'Käpp an d'Kuerf geluecht a se op Jisreel geschéckt. 8Den Engel koum a sot him: « Si hunn d'Käpp vun de Kanner vum Kinnek bruecht. » An hien huet gesot: « Setzt se an zwou Koup bei d'Paart bis de Mueren. » 9De Moien ass hien erausgaangen, huet sech opgestallt a gesot zu all dem Vollek: « Dir sidd gerecht. Kuckt, ech hu géint mäi Här konspiréiert a si ëmbruecht, mee wien huet all dës ëmbruecht? » 10Wësst also, datt kee Wuert vum Här op d'Äerd fält, dat de Här iwwer d'Haus vum Ahab gesot huet. De Här huet gemaach, wat hien duerch säi Knecht Elias gesot huet. 11Jehu huet all déi, déi vum Haus vum Ahab zu Jisreel iwwreg waren, ëmbruecht, all seng Grouss, seng Bekannten a seng Priister, bis hien keen Iwwerliewenden hannerlooss huet. 12Hien ass opgestanen, ass gaangen a koum op d'Samaria, bei d'Haus vun den Hiert op der Strooss. 13Jehu huet d'Bridder vum Ahazja, Kinnek vu Juda, fonnt a gesot: « Wien sidd dir? » Si hu geäntwert: « Mir sinn d'Bridder vum Ahazja, a mir kommen erof fir de Fridden vun de Kanner vum Kinnek an der Kinnigin ze sichen. » 14Hien huet gesot: « Fänkt se lieweg! » Si hu se lieweg gefaangen an hu se bei de Pëtz vum Schéiferhaus ëmbruecht, véierzeg an zwee Männer, an et ass kee vun hinnen iwwreg bliwwen. 15Wéi hien do fortgaangen ass, huet hien de Jonadab, de Jong vum Rekab, begéint. Hien huet hien geséint a gesot: «Ass däin Häerz riicht wéi mäin Häerz mat dengem Häerz?» An de Jonadab huet geäntwert: «Jo, et ass.» Da sot hien: «Gëff mir deng Hand.» An hien huet him seng Hand ginn, an hien huet hien bei sech op de Won geholl. 16An hien huet gesot: «Komm mat mir a kuck mäin Äifer fir den Här.» A si sinn zesummen op sengem Won gefuer. 17An hien ass zu Samaria komm an huet all déi, déi nach fir Ahab iwwreg waren, ëmbruecht, bis hien se vernicht hat, wéi den Här et dem Elias gesot hat. 18Jehu huet dat ganzt Vollek versammelt a gesot: «Ahab huet dem Baal e bëssen déngt, mee Jehu wäert him vill déngen.» 19Elo rufft all d'Prophéiten vum Baal, all seng Dénger an all seng Priister bei mech. Keen däerf feelen, well ech hunn e grousst Affer fir de Baal. Wien feelt, wäert net liewen. Jehu huet dat mat Lëst gemaach, fir d'Dénger vum Baal ze zerstéieren. 20An de Jéhu sot: «Hellegt eng Versammlung fir de Baal!» A si hunn et ausgeruff. 21Jehu huet a ganz Israel geschéckt, an all d'Déngschtlecher vum Baal si komm. Et ass keen eenzegen Mann bliwwen, deen net koum. Si sinn an d'Haus vum Baal gaangen, an d'Haus vum Baal war voll, vun der Mauer bis zur Mauer. 22An hien huet zu deem gesot, deen iwwer d'Kleederkummer war: «Bréngt Gezei eraus fir all d'Déngschtlecher vum Baal!» An hien huet hinnen d'Gezei erausbruecht. 23Jehu a Jonadab, de Jong vum Rekab, sinn an d'Haus vum Baal komm. Hien huet zu den Déngschtlecher vum Baal gesot: «Sicht a kuckt, datt net een hei ass, deen dem Här déngt, mee nëmmen d'Déngschtlecher vum Baal.» 24Si sinn erakomm fir Affer an d'Brandaffer ze maachen, an de Jéhu huet baussen aachtzeg Männer gesat a gesot: «De Mann, dee vun deenen entkomm, déi ech an är Hänn gi, seng Séil wäert fir seng Séil sinn.» 25Wéi d'Brandaffer fäerdeg war, huet Jehu zu de Lafersleit an den Adjutanten gesot: «Kommt eran, schloen se, kee soll entkommen.» Si hu se mat dem Schwäert geschloen an erausgehäit, an d'Lafersleit an d'Adjutanten sinn an d'Stad vum Haus vum Baal gaangen. 26Si hunn d'Monumenter aus dem Haus vum Baal erausgeholl a verbrannt. 27Si hunn d'Gedenksail vum Baal niddergerappt an d'Haus vum Baal zerstéiert a gemaach et zu Latrinnen bis haut. 28Jehu huet de Baal aus Israel vernicht. 29Nëmmen d'Schold vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, deen Israel zum Sënn gefouert huet, huet Jehu net opginn: d'gëllen Kälwer zu Bethel an zu Dan. 30An den Här sot zu Jéhu: «Well's du gutt gemaach hues a gemaach hues, wat richteg war a mengen Aen, an alles gemaach hues, wat ech am Häerz hat géint d'Haus vum Ahab, wäerten deng Nokommen bis an déi véiert Generatioun op dem Troun vun Israel sëtzen.» 31Awer Jéhu huet net d'Gesetz vum Här, dem Gott vun Israel, mat sengem ganze Häerz gehal. Hien huet sech net vun de Sënnen vum Jerobeam ofgewannt, déi Israel zum Sënne gefouert hunn. 32An deenen Deeg huet den Här ugefaang, Israel ze verkierzen, an de Chazael huet si iwwerall an de Grenzen vun Israel geschloen. 33Vun der Jordan bis an den Osten vun der Sonn, all d'Land vum Gilead, d'Gaditen, d'Reubeniten an d'Manassiten, vun Aroer, déi um Ufer vum Arnon ass, an all d'Gilead an de Basan. 34An déi aner Dote vum Jéhu, alles wat hien gemaach huet an all seng Tapferkeeten, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneken vun Israel? 35An de Jéhu huet sech bei sengen Ähn geleeën, a si hunn hien zu Samaria begruewen. A säi Jong Joachas gouf Kinnek un senger Plaz. 36An d'Deeg, an deenen de Jehu iwwer Israel regéiert huet, waren zwanzeg aacht Joer zu Samaria. 
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1Wéi d'Atalja, d'Mamm vum Ahasja, gesinn huet, datt hire Jong gestuerwen ass, ass si opgestanen an huet all d'Nokommen vum Kinnekräich zerstéiert. 2Awer d'Jehoscheba, d'Duechter vum Kinnek Joram an d'Schwëster vum Ahasja, huet de Joas, de Jong vum Ahasja, geholl an hien tëscht de Kanner vum Kinnek, déi ëmbruecht goufen, geklaut, zesumme mat senger Amme, an huet hien an engem Schlofzëmmer verstoppt. Sou konnt d'Atalja hien net ëmbréngen. 3Hien huet sech am Haus vum Här sechs Joer verstoppt, während Atalja iwwer d'Land regéiert huet. 4Am siwente Joer huet de Jehojada d'Cheffen vun den Honnert, d'Kréithier an d'Lafender geruff a se an d'Haus vum Här bruecht. Hien huet mat hinne e Bund geschloss an hinnen am Haus vum Här e Schwuer ofgeholl. Dunn huet hien hinne de Jong vum Kinnek gewisen. 5Hien huet hinnen befall a gesot: «Dëst ass d'Wuert dat dir maache sollt: Eng Drëttel vun iech, déi um Sabbat komme, soll d'Wuecht am Haus vum Kinnek halen.» 6An en Drëttel soll beim Paart Sur sinn, an en Drëttel beim Paart hannert de Lafenden. Dir sollt d'Wuecht vum Haus halen, fir et ze schützen. 7An déi zwee Gruppen vun iech, déi um Sabbat erausginn, sollen d'Wuecht am Haus vum Här beim Kinnek halen. 8Dir sollt de Kinnek ronderëm schützen, all Mann mat sengem Waff an der Hand. Wien an d'Reien erakënnt, soll ëmbruecht ginn. Dir sollt beim Kinnek si, wann hien erausgeet an erakënnt. 9D'Féierer vun den honnert hunn alles gemaach, wéi de Jehojada, de Priister, hinnen befall hat. Si hunn hir Männer geholl, déi um Sabbat koumen, zesumme mat deenen, déi erausgoungen, a si sinn zum Jehojada, dem Priister, komm. 10De Priister huet den Uféierer vun den honnert d'Lanzen an d'Schëlder ginn, déi dem Kinnek David gehéiert hunn, déi am Haus vum Här waren. 11D'Lafender stoungen all Mann mat sengem Waff an der Hand vun der rietser Säit vum Haus bis zur lénkser Säit vum Altor an dem Haus, ronderëm de Kinnek. 12Si hunn de Jong vum Kinnek erausbruecht, d'Kroun an d'Zeechen op hien geluecht, hien zum Kinnek gemaach a gesalbt. Si hunn d'Hänn geklappt a gesot: «Liewen de Kinnek!» 13Wéi Atalja de Geräisch vum Vollek héieren huet, ass si an d'Haus vum Här bei d'Leit komm. 14Si huet gesinn, an do war de Kinnek, deen op der Sail stoung, wéi et d'Recht war, an d'Cheffen an d'Trompetten waren beim Kinnek, an dat ganzt Vollek vum Land war frou a si hunn an d'Trompetten geblosen. D'Atalja huet hir Kleeder zerrass a geruff: «Verschwörung! Verschwörung!» 15Jehojada, de Priister, huet d'Offizéier vun den honnert Männer vun der Arméi beoptraagt a gesot: «Féiert hatt eraus tëscht de Reien, an deen, deen hir nogeet, soll mam Schwäert ëmbruecht ginn.» De Priister hat gesot: «Si soll net am Haus vum Här ëmbruecht ginn.» 16Si hunn hir d'Hänn ugepaakt a si ass de Wee vum Agank vun de Päerd an d'Haus vum Kinnek gaangen, an do ass si ëmbruecht ginn. 17Jehojada huet den Allianz tëscht dem Här, dem Kinnek an dem Vollek geschloss, fir datt si dem Här säi Vollek wieren, an och den Allianz tëscht dem Kinnek an dem Vollek. 18D'Vollek vum Land ass an d'Haus vum Baal gaangen an huet seng Altären an all seng Biller zerstéiert. Si hunn de Mattan, de Priister vum Baal, virun den Altären ëmbruecht, an de Priister huet Opsiicht iwwer d'Haus vum Här gesat. 19Hien huet d'Féierer vun de Honnerten, d'Kéréthiens an d'Renner geholl, an all d'Leit vum Land, a si hunn de Kinnek aus dem Haus vum Här erofbruecht. Si sinn duerch d'Paart vun de Renner an d'Haus vum Kinnek gaangen, an hien huet sech op den Troun vun de Kinneke gesat. 20D'ganz Vollek vum Land huet sech gefreet, an d'Stad war roueg, a si hunn d'Atalja am Haus vum Kinnek mam Schwäert ëmbruecht. 21Joas war siwen Joer al, wéi hien Kinnek gouf. 
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1Joas war siwen Joer al, wéi hien ugefaang huet ze regéieren. 2Am siwente Joer vum Jéhu gouf de Joas Kinnek, an hien huet véierzeg Joer zu Jerusalem regéiert. Den Numm vu senger Mamm war Zibja, aus Beer-Scheba. 3Joas huet gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, all seng Deeg, esou wéi de Jehojada, de Priister, hien geleet huet. 4Nëmmen d'Héichtplazen goufen net ewechgeholl; d'Leit hunn nach ëmmer op de Kultplazen geaffert a geräichert. 5Joas huet zu de Priister gesot: «All d'Sëlwer vun den Hellegtümer, dat an d'Haus vum Här bruecht gëtt, d'Sëlwer vun deenen, déi gezielt ginn, d'Sëlwer vun de Séilen no hirem Wäert, an all d'Sëlwer, dat een am Häerz huet fir an d'Haus vum Här ze bréngen.» 6D'Priistere sollen et vun de Leit huelen, jiddweree vu sengem Bekannten, a si sollen d'Reparaturen um Haus maachen, iwwerall do, wou Schued fonnt gëtt. 7An am dräianzwanzegte Joer vum Kinnek Joas hunn d'Priister d'Reparatur vum Haus net gestäerkt. 8De Kinnek Joas huet de Jehojada, de Priister, an d'Priister geruff a gesot: «Firwat stäerkt dir d'Reparatur vum Haus net? Elo sollt dir kee Geld vun äre Bekannten huelen, mee et fir d'Reparatur vum Haus ginn.» 9D'Prieschter hunn zougestëmmt, kee Sëlwer méi vum Vollek ze huelen an d'Reparatur vum Haus net méi ze stäerken. 10De Jehojada, de Priister, huet eng Këscht geholl, e Lach an hir Dier gebuert a se nieft den Altor op der rietser Säit gesat, wann een an d'Haus vum Här erakënnt. D'Priister, déi d'Dier bewaachen, hunn all d'Sëlwer, dat an d'Haus vum Här bruecht gouf, do gesat. 11Wéi si gesinn hunn, datt vill Sëlwer an der Këscht war, sinn de Schrëftgeleierte vum Kinnek an de groussen Priister eropgaangen, hunn et gezielt an dat Sëlwer, dat am Haus vum Här fonnt gouf, erausgeholl. 12A si hunn d'Geld, dat gewiicht gouf, den Aarbechter ginn, déi d'Aarbecht am Haus vum Här iwwerwaacht hunn, an et un d'Handwierker an d'Baueren erausginn, déi am Haus vum Här geschafft hunn. 13Fir d'Mauerbauer an d'Steenhaiser, fir Holz an d'Steng aus dem Steebroch ze kafen, fir d'Reparatur vum Haus vum Här ze stäerken, an alles, wat fir d'Haus gebraucht gëtt, fir et ze stäerken. 14Awer et goufen am Haus vum Här keng Sëlwerschësselen, Lumpeschéier, Schosselen, Trompetten oder all aner Gold- oder Sëlwergefaasser aus dem Sëlwer gemaach, dat an d'Haus vum Här bruecht gouf. 15Datt si et den Aarbechter ginn, déi d'Aarbecht maachen, an domat d'Haus vum Här stäerken. 16A si hunn d'Männer net gerechent, déi d'Geld an hir Hänn ginn hu, fir et den Aarbechter ze gi, well si hunn et mat Trei gemaach. 17D'Sëlwer fir d'Schold an d'Sëlwer fir d'Sënn soll net an d'Haus vum Här kommen; et soll fir d'Priister sinn. 18Dunn ass den Hazael, de Kinnek vun Aram, eropgaangen an huet géint Gat gekämpft an et ageholl. Dunn huet den Hazael säi Bléck op Jerusalem geriicht. 19De Joas, de Kinnek vu Juda, huet all d'Hellegtümer geholl, déi de Josaphat, de Joram an den Ahasja, seng Virgänger, geweit haten, an och seng eegen Hellegtümer, an all d'Gold, dat am Schatz vum Haus vum Här an am Haus vum Kinnek fonnt gouf, a geschéckt un den Hazael, de Kinnek vun Aram, an hien ass vu Jerusalem fortgaangen. 20A wat de Rescht vun de Wierder vum Joas ugeet an alles wat hien gemaach huet, si se net am Buch vun den Dageschroniken vun de Kinneke vu Juda geschriwwen? 21Dunn si seng Dénger opgestan, hu sech verschwuer an hunn de Joas am Haus Millo ëmbruecht, wou de Wee op Silla erofgeet. 22An de Josachar, de Jong vum Schimeat, an de Jehozabad, de Jong vum Schomer, seng Dénger, hunn hien ëmbruecht, an hien ass gestuerwen. Si hunn hien mat sengen Vorfahren an der Stad David begruewen, an den Amazja, säi Jong, ass amplaz vu him Kinnek ginn. 
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1Am dräianzwanzegste Joer vum Joas, dem Jong vum Ahasja, Kinnek vu Juda, huet de Joachas, de Jong vum Jehu, iwwer Israel zu Samaria siwwenzéng Joer regéiert. 2Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach a goung de Sënnen vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, no, déi Israel zum Sënne verleet hat, an hien huet sech net dovun ofgewandt. 3An de Roserei vum Här ass géint Israel entbrannt, an hien huet si an d'Hänn vum Hazael, dem Kinnek vun Aram, an an d'Hänn vum Ben-Hadad, dem Jong vum Hazael, gi, fir all hir Deeg. 4Joachas huet d'Gesiicht vum Här gesicht, an den Här huet hien erhéiert, well hien den Drock vun Israel gesinn huet, well de Kinnek vun Aram huet si ënnerdréckt. 5Den Här huet Israel e Retter ginn, a si sinn aus der Muecht vun Aram erausgaangen, an d'Kanner vun Israel hunn an hire Zelter gewunnt wéi fréier. 6Awer si sinn net vun de Sënnen vum Haus Jerobeam ofgewandert, deen Israel zum Sënn verleet huet; si sinn doranner gaangen, an och d'Aschera ass zu Samaria bliwwen. 7Fir de Joachas hat kee Vollek méi iwwreg, ausser fofzeg Reider, zéng Sträitween an zéngdausend Fousssoldaten, well de Kinnek vu Syrien hat si zerstéiert a si wéi Stëbs zum Dreschen gemaach. 8A wat de Rescht vun de Wierder vum Joachas an alles wat hien gemaach huet a seng Kraaft, si se net an engem Buch vun den Deeg vun de Kinneken vun Israel geschriwwen? 9Joachas ass mat sengen Äbëlt entschlof, a si hunn hien zu Samaria begruewen, an de Joas, säi Jong, huet amplaz vun him regéiert. 10Am drësseg-siwwente Joer vum Joas, Kinnek vu Juda, huet de Joas, de Jong vum Joachas, iwwer Israel zu Samaria regéiert fir sechzéng Joer. 11Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach a sech net vun all de Sënnen vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, ofgewannt, déi Israel zum Sënne gefouert hunn; hien ass an hinnen gaangen. 12A wat de Rescht vun de Wierder vum Joash ugeet, all dat wat hien gemaach huet a seng Kraaft, wéi hien géint den Amazia, de Kinnek vu Juda, gekämpft huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vun Israel? 13Joas ass mat sengen Ahnen entschlof, an de Jerobeam ass op säin Troun gesiess. Joas gouf zu Samaria mat de Kinneke vun Israel begruewen. 14An den Elischa war krank mat senger Krankheet, un där hien stierwe sollt. De Joas, de Kinnek vun Israel, koum bei hien erof, huet op sengem Gesiicht gekrasch a gesot: «Mäi Papp, mäi Papp, de Sträitwon vun Israel a seng Reider!» 15An den Elischa sot zu him: «Huel de Bou an d'Feiler.» An hien huet de Bou an d'Feiler geholl. 16An hien huet zum Kinnek vun Israel gesot: «Leet är Hand op de Bou.» An hien huet seng Hand op de Bou geluecht, an den Elischa huet seng Hänn op d'Hänn vum Kinnek geluecht. 17An hien huet gesot: «Maach d'Fënster op Richtung Osten.» An hien huet se opgemaach. An den Elischa huet gesot: «Schéiss!» An hien huet geschoss. An hien huet gesot: «E Feil vun der Rettung vum Här, e Feil vun der Rettung géint Aram! Du wäerts Aram zu Aphek schloen, bis et fäerdeg ass.» 18An hien huet gesot: «Huel d'Päiler.» An hien huet se geholl. An hien huet zum Kinnek vun Israel gesot: «Schlo op de Buedem.» An hien huet dräimol geschloen an opgehalen. 19An de Mann vu Gott gouf rosen op hien a sot: «Du solls fënnef oder sechs Mol schloen, da géifs du d'Syrer bis zur Zerstéierung schloen. Awer elo wäerts du d'Syrer nëmmen dräimol schloen.» 20An den Elisha ass gestuerwen, a si hunn hien begruewen. An d'Truppen aus Moab sinn an d'Land agebrach am selwechte Joer. 21Wéi si e Mann begruewen hunn, hu si de Grupp gesinn, a si hunn de Mann an d'Graf vum Elisha geheit. Wéi de Mann d'Gebeine vum Elisha beréiert huet, ass hien erëm lieweg ginn an op seng Féiss gestan. 22An Hazael, de Kinnek vun Aram, huet Israel all d'Zäit vum Joachas ënnerdréckt. 23Awer de Här huet hinnen Gnod gewisen, sech iwwer si erbarmt an op si gekuckt wéinst sengem Bund mat Abraham, Isaac a Jakob. Hien huet net gewollt, si ze zerstéieren oder si vu senger Presenz ewechzegeheien bis elo. 24An Hazael, de Kinnek vun Aram, ass gestuerwen, an de Ben-Hadad, säi Jong, ass amplaz vu him Kinnek ginn. 25An de Joas, de Jong vum Joachas, huet d'Stied aus der Hand vum Ben-Hadad, dem Jong vum Hazael, zréckgeholl, déi hien sengem Papp Joachas am Krich ewechgeholl hat. Dräimol huet de Joas hien geschloen an d'Stied vun Israel zréckbruecht. 
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1Am zweete Joer vum Joas, dem Jong vum Joachas, Kinnek vun Israel, gouf Amazja, de Jong vum Joas, Kinnek vu Juda. 2Hien ass fënnefanzwanzeg Joer al gewiescht, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet nénganzwanzeg Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm huet Jehoaddan geheescht a war aus Jerusalem. 3Hien huet dat Riicht gemaach an den Aen vum Här, awer net wéi säi Papp David; wéi säi Papp Joas gemaach huet, huet hien och gemaach. 4Nëmmen d'Héicht goufen net ewechgeholl; d'Vollek huet nach ëmmer op den Héichten geaffert a geräichert. 5Wéi d'Muecht vum Kinnekräich a senger Hand staark gouf, huet hien seng Déngschtleit ëmbruecht, déi de Kinnek, säi Papp, ëmbruecht haten. 6Awer d'Kanner vun deenen, déi ëmbruecht haten, huet hien net ëmbruecht, wéi et am Buch vum Gesetz vum Moses geschriwwen ass, wou den Här gebueden huet: «D'Pappen sollen net fir d'Kanner stierwen, nach d'Kanner fir d'Pappen; jidderee soll fir säi Sënn stierwen.» 7Hien huet Edom am Dall vum Salz geschloen, zéngdausend Mann, an d'Stad Sela am Krich eruewert an huet hirem Numm Jokteel bis haut genannt. 8Dunn huet Amazia Boten un de Joash, de Jong vum Joachas, de Jong vum Jehu, Kinnek vun Israel, geschéckt a gesot: «Komm, loosst eis eis géigesäiteg gesinn!» 9Joas, de Kinnek vun Israel, huet un Amazja, de Kinnek vu Juda, geschriwwen: «D'Dëschtel am Libanon huet zur Zeder am Libanon gesot: 'Gëff deng Duechter mengem Jong zur Fra.' Mä e wëllt Déier ass iwwer d'Dëschtel am Libanon gaangen an huet se zertrëppelt.» 10Du hues Edom geschloen, an däin Häerz huet dech erhuewen. Gëff dech zoufrieden a bleif doheem. Firwat wëlls de d'Béises erausfuerderen, datt s du fälls, du a Juda mat dir? 11Awer Amazja huet net gelauschtert, a Joas, de Kinnek vun Israel, ass eropgaangen, a si hu sech zu Beth-Schemesch, dat zu Juda gehéiert, gesinn. 12A Juda gouf virun Israel geschloen, an all Mann ass a seng Zelter geflücht. 13Joas, de Kinnek vun Israel, huet Amazja, de Kinnek vu Juda, de Jong vum Joas, de Jong vum Ahasja, zu Beth-Schemesch gefaangen, ass op Jerusalem komm an huet d'Mauer vu Jerusalem vum Paart Ephraim bis zum Eckpaart, véierhonnert Ellen, duerchbrach. 14Hien huet all d'Gold an d'Sëlwer geholl, an all d'Gefässer, déi am Haus vum Här fonnt goufen, an an de Schatzkäschte vum Kinnekshaus, an och d'Geiselen, an ass zréck op Samaria gaangen. 15An déi aner Dote vum Joas, wat hien gemaach huet, seng Kraaft an de Krich, deen hien géint Amazja, de Kinnek vu Juda, gefouert huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Dote vun de Kinneke vun Israel? 16Joas huet sech bei sengen Virfaren geluecht an ass zu Samaria bei de Kinneken vun Israel begruewen ginn. Jerobeam, säi Jong, huet amplaz vun him regéiert. 17Amazja, de Jong vum Joas, Kinnek vu Juda, huet fënnefanzwanzeg Joer gelieft no dem Doud vum Joas, dem Jong vum Joachas, Kinnek vun Israel. 18An déi aner Wierder vum Amazja, si sinn dach geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda. 19Si hunn eng Verschwörung géint hien zu Jerusalem gemaach, an hien ass op Lachis geflücht; si hunn hien do verfollegt an ëmbruecht. 20Si hunn hien op de Päerd gedroen an hien ass zu Jerusalem begruewen gi, bei seng Pappen an der Stad vum David. 21D'Vollek vu Juda huet den Asarja, dee sechzéng Joer al war, geholl a si hunn hien als Kinnek gemaach amplaz vu sengem Papp Amazja. 22Hien huet Elat gebaut an et zréck bei Juda bruecht, nodeems de Kinnek bei seng Pappen geluecht gouf. 23Am fënneftenze Joer vum Amazia, dem Jong vum Joas, Kinnek vu Juda, gouf de Jerobeam, de Jong vum Joas, Kinnek vun Israel zu Samaria a regéiert véierzeg-eent Joer. 24An hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach an ass net vun all de Sënnen vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, ewechgaangen, deen Israel zum Sënn gefouert huet. 25Hien huet d'Grenzen vun Israel zréckbruecht vu Lebo-Hamat bis bei d'Mier vun der Araba, no dem Wuert vum Här, dem Gott vun Israel, dat hien duerch d'Hand vu sengem Dénger, dem Jonas, dem Jong vum Amittai, dem Prophéit vu Gath-Hefer, geschwat huet. 26Well de Här d'Leid vun Israel gesinn huet, dat ganz grouss war, an et war keen, deen agespaart oder opginn war, an et war keen Helfer fir Israel. 27An de Här huet net gesot, den Numm vun Israel ënner dem Himmel auszewëschen, mä hien huet si duerch Jerobeam, de Jong vum Joas, gerett. 28An de Rescht vun de Wierker vum Jerobeam, alles wat hien gemaach huet, seng Kraaft, wéi hien gekämpft huet an Damaskus an Hamat fir Juda an Israel zréckbruecht huet, si se net geschriwwen am Buch vun de Chroniken vun de Kinneke vun Israel? 29An de Jerobeam huet mat senge Virfaren, de Kinneken vun Israel, geschlof, an de Zacharias, säi Jong, huet amplaz vu him regéiert. 
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1Am siwenanzwanzegte Joer vum Jerobeam, Kinnek vun Israel, gouf den Asarja, de Jong vum Amazja, Kinnek vu Juda. 2Hien war sechzéng Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet zwouanzwanzeg Joer zu Jerusalem regéiert. Den Numm vu senger Mamm war Jecholjah vu Jerusalem. 3Hien huet dat gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, wéi säi Papp Amazia. 4Awer d'Héichtplazen goufen net ewechgeholl; d'Vollek huet nach ëmmer op den Héichtplazen offréiert a geräichert. 5An den Här huet de Kinnek getraff, an hien ass aussätzeg gi bis zu sengem Doud. Hien huet an engem Haus vun der Isolatioun gewunnt, an de Jotam, de Jong vum Kinnek, huet iwwer d'Haus regéiert an d'Vollek vum Land geriicht. 6An de Rescht vun den Akten vum Asarja an alles, wat hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneken vu Juda? 7An den Azarja huet mat senge Virfaren geschlof, a si hunn hien an der Stad vum David begruewen. An de Jotam, säi Jong, ass amplaz vun him Kinnek ginn. 8Am drësseg-aachte Joer vum Kinnek Asarja vu Juda huet de Zacharias, de Jong vum Jerobeam, iwwer Israel zu Samaria sechs Méint regéiert. 9Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, wéi seng Pappen et gemaach hunn; hien ass net vun de Sënnen vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, ofgewandert, deen Israel zum Sënne bruecht huet. 10De Schallum, de Jong vum Jabesch, huet géint hien eng Verschwörung gemaach, hien virum Vollek erschloen an ëmbruecht, an hien huet a senger Plaz regéiert. 11An déi aner Wierder vum Zacharia sinn am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vun Israel geschriwwen. 12Dat ass d'Wuert vum Här, dat hien zu Jehu gesot huet: «Deng véiert Generatioun soll op dem Troun vun Israel sëtzen.» An esou ass et geschitt. 13Schallum, de Jong vum Jabesch, gouf Kinnek am néngendrëssëgste Joer vum Usija, Kinnek vu Juda, an hien huet ee Mount zu Samaria regéiert. 14De Menahem, de Jong vum Gadi, ass vun Tirza eropgaangen an ass zu Samaria komm. Hien huet de Schallum, de Jong vum Jabesch, zu Samaria geschloen an ëmbruecht, an hien huet amplaz vu him regéiert. 15An de Rescht vun de Wierder vum Schallum an déi Verschwörung, déi hien gemaach huet, si geschriwwen am Buch vun de Chroniken vun de Kinneken vun Israel. 16Dunn huet de Menahem d'Tiphsah an all déi, déi do waren, an d'Grenzen vun Tirza geschloen, well si net opgemaach hunn. Hien huet all déi schwanger Fraen opgespléckt. 17Am drësseg-néngte Joer vum Kinnek Asarja vu Juda huet de Menahem, de Jong vum Gadi, iwwer Israel zu Samaria zéng Joer regéiert. 18An hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, hien ass net vun de Sënnen vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, ofgewandert, deen Israel zum Sënn verféiert huet, all seng Deeg. 19De Pul, de Kinnek vun Assyrien, ass op d'Land komm, an de Menahem huet dem Pul dausend Talenter Sëlwer gi, fir seng Ënnerstëtzung ze kréien an d'Kinnekräich a senger Hand ze stäerken. 20Menahem huet d'Sëlwer vun Israel geholl, vun all de staarke Männer, fir dem Kinnek vun Assur fofzeg Schekel pro Mann ze ginn. An de Kinnek vun Assur ass zréckgaangen an huet net am Land bliwwen. 21An de Rescht vun de Wierker vum Menahem an alles, wat hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun de Chroniken vun de Kinneken vun Israel? 22De Menahem ass mat senge Pappen entschlof, a säi Jong Pekachja ass amplaz vu him Kinnek ginn. 23Am fofzegste Joer vum Kinnek Asarja vu Juda huet Pekachja, de Jong vum Menahem, iwwer Israel zu Samaria regéiert fir zwee Joer. 24Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, hien ass net vun de Sënnen vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, ofgewandert, deen Israel zum Sënne verleet huet. 25De Pekach, de Jong vum Remalja, säin Adjutant, huet géint hien konspiréiert a hien zu Samaria am Palais vum Kinnek erschloen, zesumme mat Argob an Arieh, a fofzeg Männer vun de Gileaditer waren mat him. Hien huet hien ëmbruecht a seng Plaz ageholl. 26An déi aner Wuerten vum Pekachja an alles, wat hien gemaach huet, sinn am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vun Israel geschriwwen. 27Am fofzeg-zweeten Joer vum Kinnek Asarja vu Juda huet de Pekach, de Jong vum Remalja, iwwer Israel zu Samaria zwanzeg Joer regéiert. 28An hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach a sech net vun de Sënnen vum Jerobeam, dem Jong vum Nebat, ofgewannt, deen Israel zum Sënne gefouert huet. 29An den Deeg vum Kinnek Pekach vun Israel koum den Tiglat-Pileser, de Kinnek vun Assyrien, an huet Ijon, Abel-Bet-Maacha, Janoach, Kedesch, Hazor, Gilead, Galiläa an dat ganzt Land vun Naphtali ageholl an d'Leit an Assyrien verbannt. 30Den Hoschea, de Jong vum Ela, huet géint de Pekach, de Jong vum Remalja, konspiréiert, hien erschloen an ëmbruecht, an amplaz vu him regéiert am zwanzegsten Joer vum Jotam, dem Jong vum Usija. 31An de Rescht vun de Wierker vum Pekach an alles, wat hien gemaach huet, si geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vun Israel. 32Am zweete Joer vum Pekach, dem Jong vum Remalja, Kinnek vun Israel, gouf Jotam, de Jong vum Usija, Kinnek vu Juda. 33Hien war fënnefanzwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet sechzéng Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm war d'Jeruscha, d'Duechter vum Zadok. 34Hien huet dat gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, wéi alles, wat säi Papp Usija gemaach huet. 35Awer d'Héichtplazen goufen nach ëmmer net ewechgeholl; d'Vollek huet nach ëmmer op den Héichtplazen offréiert a geräichert. Hien huet d'Uewerpaart vum Haus vum Här gebaut. 36An de Rescht vun de Wierker vum Jotam, déi hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda? 37An deenen Deeg huet den Här ugefaang de Rezin, de Kinnek vu Syrien, an de Pekach, de Jong vum Remalja, géint Juda ze schécken. 38De Jotam ass mat senge Virfaren entschlof a gouf an der Stad vum David, sengem Papp, begruewen. An den Achaz, säi Jong, gouf Kinnek amplaz vun him. 
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1Am siwenzéngte Joer vum Pekach, dem Jong vum Remalja, gouf den Achaz, de Jong vum Jotam, Kinnek vu Juda. 2Den Achaz war zwanzeg Joer al, wéi hien ugefaang huet ze regéieren, an hien huet sechzéng Joer zu Jerusalem regéiert. Hien huet net dat Gerechte gemaach an den Aen vum Här, sengem Gott, wéi säi Virfaar David. 3Hien ass de Wee vun de Kinneken aus Israel gaangen an huet och säi Jong duerch d'Feier goe gelooss, wéi d'Ofschei vun de Vëlker, déi de Här virun de Kanner Israel verdriwwen hat. 4Hien huet op den Héichtplazen geaffert a geräichert, op den Hiwwelen an ënner all grénger Bam. 5Deemools sinn de Rezin, de Kinnek vun Aram, an de Pekach, de Jong vum Remalja, de Kinnek vun Israel, op Jerusalem eropgaangen, fir Krich ze féieren. Si hunn den Achaz belagert, awer si konnten net géint hien kämpfen. 6Zu där Zäit huet de Rezin, de Kinnek vu Syrien, Elat fir Syrien zréckgeholl an d'Judd aus Elat verdriwwen. D'Syrier an d'Edomiter sinn op Elat komm a wunnen do bis haut. 7An Achaz huet Boten bei Tiglat-Pileser, de Kinnek vun Assyrien, geschéckt a gesot: «Ech sinn däi Knecht an däi Jong. Komm erop a rette mech aus der Hand vum Kinnek vu Syrien an aus der Hand vum Kinnek vun Israel, déi géint mech opgestan sinn.» 8Den Achaz huet d'Sëlwer an d'Gold, dat am Haus vum Här an an de Schätz vum Kinnekshaus fonnt gouf, geholl a geschéckt als Kaddo un de Kinnek vun Assyrien. 9De Kinnek vun Assyrien huet op hien gelauschtert, ass op Damaskus eropgaangen, huet et ageholl, d'Leit op Kir verbannt an de Rezin ëmbruecht. 10De Kinnek Achaz ass op Damaskus gaangen, fir dem Tiglat-Pileser, dem Kinnek vun Assyrien, entgéint ze goen. Hien huet den Altor zu Damaskus gesinn an huet dem Urija, dem Priister, d'Bild an d'Pläng vum Altor geschéckt, fir datt hien et genee esou maache géif. 11Den Urijah, de Priister, huet den Altor gebaut, wéi alles wat de Kinnek Achaz aus Damaskus geschéckt hat, esou huet den Urijah, de Priister, et gemaach bis de Kinnek Achaz aus Damaskus zréckkoum. 12De Kinnek koum vun Damaskus, huet den Altor gesinn, ass no komm an ass op den Altor eropgaangen. 13Hien huet säi Brandaffer a säi Mieloffer verbrannt, säi Drénkoffer ausgegoss an d'Blutt vu senge Friddensaffer op den Altor gesprëtzt. 14Den Altor aus Koffer, dee virum Här war, huet hien vun der Plaz tëscht dem Altor an dem Haus vum Här ewechgeréckelt a gesat op d'Säit vum Altor, no Norden. 15De Kinnek Achaz huet dem Urija, dem Priister, befall: «Op dem grousse Altor solls du d'Mueresbrandaffer, d'Owendmieloffer, d'Brandaffer vum Kinnek an d'Mieloffer vun him, d'Brandaffer vum ganze Vollek, hir Mielofferen an hir Drénkofferen opbréngen. D'Blutt vun de Brandofferen an d'Blutt vun den Affer solls du op him sprëtzen. Den Altor aus Koffer soll fir mech si, fir ze konsultéieren.» 16An den Urija, de Priister, huet alles gemaach, wéi de Kinnek Achaz befall hat. 17De Kinnek Achaz huet d'Rummen vun de Sockelen ofgeschnidden an d'Becken ewechgeholl. Hien huet d'Mier vun de Kofferbéischten erofgeholl, déi ënner him waren, a gesat op e Plaschtik vu Steng. 18De Portik vum Sabbat, deen am Haus gebaut gouf, an den äusseren Agank vum Kinnek huet hien ëmgeännert, wéinst dem Kinnek vun Assyrien, vum Haus vum Här ewech. 19De Rescht vun de Wierker vum Achaz, déi hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun de Chroniken vun de Kinneke vu Juda? 20Den Achaz ass bei sengem Vollek entschlof a gouf an der Stad David begruewen. Säi Jong Hiskia ass amplaz vun him Kinnek ginn. 
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1Am zwielefte Joer vum Kinnek Achaz vu Juda huet de Hoshea, de Jong vum Ela, zu Samaria iwwer Israel néng Joer regéiert. 2Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, awer net wéi d'Kinneken vun Israel, déi virun him waren. 3Géint hien ass de Salmanasser, de Kinnek vun Assyrien, eropgaangen, an de Hosea gouf säi Knecht a bruecht him Tribut. 4De Kinnek vun Assyrien huet beim Hoschea eng Verschwörung entdeckt, well hien huet Boten un de Kinnek So vun Ägypten geschéckt an huet net wéi all Joer Tribut un de Kinnek vun Assyrien bruecht. De Kinnek vun Assyrien huet hien festgeholl a gespaart. 5De Kinnek vun Assyrien ass an dat ganzt Land eropgaangen, an hien ass op Samaria eropgaangen an huet et dräi Joer belagert. 6Am néngte Joer vum Hoschea huet de Kinnek vun Assyrien Samaria ageholl an d'Israel an d'Assyrien verbannt. Hien huet si zu Chalach, um Floss Chabor bei Gosan, an an d'Stied vu Medien ugesidelt. 7An et ass geschitt, datt d'Kanner vun Israel géint den Här, hire Gott, gesënnegt hunn, dee se aus dem Land Ägypten erausgefouert huet, ënner der Muecht vum Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, a si hunn aner Gëtter gefaart. 8Si sinn an de Statuten vun de Vëlker gaangen, déi den Här virun de Kanner vun Israel verdriwwen hat, an och de Statuten vun de Kinneke vun Israel, déi si gemaach haten. 9D'Kanner vun Israel hunn heemlech Saachen, déi net richteg waren, géint den Här, hire Gott, gemaach, a si hu fir sech Héichtstied an all hire Stied gebaut, vun engem Tuerm bis zu enger befestegter Stad. 10Si hu fir si Statuen an Ascheren op all héich Hiwwel an ënner all gréngem Bam opgeriicht. 11Si hunn do op all Héichtstied wéi d'Natioune geräichert, déi den Här virun hinnen verjot hat, a si hu Saachen gemaach, déi béis waren, fir den Här ze rosen. 12A si hunn d'Gëtzen déngt, déi den Här hinnen gesot hat: «Dir sollt dëst net maachen.» 13An den Här huet Israel a Juda duerch d'Hand vun all de Prophéiten an all de Séierer gewarnt a gesot: «Keert vun äre béise Weeër zréck a befollegt meng Geboter a Statuten, wéi all d'Gesetz, dat ech äre Pappen ugebueden hunn, an dat ech iech duerch meng Dénger, d'Prophéiten, geschéckt hunn.» 14Awer si hunn net gelauschtert an hunn hir Genéck verhäert wéi hir Pappen, déi net un den Här, hire Gott, gegleeft hunn. 15Si hu seng Statuten verworf an de Bond, deen hien mat hire Pappen geschloss hat, an d'Zeegnes, dat hien hinnen gewisen hat. Si sinn dem Eidele nogaangen a si sinn eidel gi, wéi d'Vëlker ronderëm si, vun deenen den Här hinnen ugebueden hat, net wéi si ze handelen. 16Si hunn all d'Gebueter vum Här, hire Gott, verlooss a si hu fir sech zwee gegossent Biller vun zwee Kälwer gemaach, an Aschera, a si hu sech virun all dem Himmelsheer gebéit an dem Baal gedéngt. 17Si hunn hir Jongen an hir Meedercher duerch d'Feier goe gelooss, si hu Wahrsagerei bedriwwen a si hu sech verkaf, fir dat Béis an den Ae vum Här ze maachen, fir hien ze rosen. 18An den Här ass ganz rose ginn op Israel a huet si vu sengem Gesiicht ewechgeholl, sou datt nëmmen de Stamm Juda eleng bliwwen ass. 19Och Juda huet d'Gebueter vum Här, hire Gott, net gehalen, a si sinn de Statuten vun Israel nogaangen, déi si gemaach hunn. 20An den Här huet all d'Som vun Israel verworf a si gedemiddeg, a si an d'Hänn vun de Plëmmer gi, bis hien si vu sengem Gesiicht ewechgehäit huet. 21Well Israel sech vum Haus vum David ofgerappt huet an de Jerobeam, de Jong vum Nebat, als Kinnek agesat huet, huet Jerobeam Israel vum Här ewechgefouert an hinnen eng grouss Sënn gemaach. 22D'Kanner vun Israel sinn an all d'Sënnen vum Jerobeam gaangen, déi hien gemaach hat, a si sinn net dovun ofgewach. 23Bis den Här Israel vu sengem Gesiicht ewechgeholl huet, wéi hien duerch seng Dénger, d'Propheten, geschwat hat. An Israel gouf aus sengem Land an Assyrien verbannt, bis op dësen Dag. 24De Kinnek vun Assyrien huet Leit aus Babel, Kuth, Avva, Hamat a Sefarwajim bruecht a si an d'Stied vu Samaria gesat, amplaz vun de Kanner Israel. Si hunn d'Samaria ageholl a si do gewunnt. 25Am Ufank vun hirem Openthalt do hu si den Här net gefaart, an den Här huet Léiw ënner si geschéckt, déi si ëmbruecht hunn. 26Si hunn dem Kinnek vun Assyrien gesot: «D'Vëlker, déi's du verbannt hues a si zu Samaria gesat hues, kennen d'Recht vum Gott vum Land net, an hien huet Léiw ënner si geschéckt, déi si ëmbréngen, well si d'Recht vum Gott vum Land net kennen.» 27De Kinnek vun Assyrien huet befall: «Schéckt een vun de Priister, déi dir vun do verbannt hutt, datt hien do wunnt an d'Leit d'Recht vum Gott vum Land léiert.» 28Ee vun de Priister, déi aus Samaria verbannt goufen, ass komm a bei Bethel gewunnt, an hien huet si geléiert, wéi si den Här fäerte sollen. 29An all Vollek huet seng eege Gëtter gemaach a se an d'Haiser vun den Héichplazen gesat, déi d'Samariter gebaut haten, all Vollek an de Stied, wou si gewunnt hunn. 30D'Männer vu Babel hunn d'Sukkot-Benot gemaach, d'Männer vu Kut hunn den Nergal gemaach, an d'Männer vu Hamat hunn den Aschima gemaach. 31D'Awiter hunn den Nibhas an den Tartak gemaach, an d'Sefarwiter hu hir Kanner am Feier fir den Adrammelech an den Anammelech, d'Gëtter vu Sefarwajim, verbrannt. 32Si hunn den Här gefaart an hunn aus hirem Mëttel Priister fir d'Héichten gemaach, déi fir si an den Héichten gedéngt hunn. 33Si hunn den Här gefaart, awer si hunn och hiren Gëtter gedéngt, no de Rechter vun de Vëlker, déi si dohin verbannt haten. 34Bis haut maachen si wéi déi fréier Rechter. Si fäerten den Här net a maachen net wéi hir Statuten, Rechter, Gesetz a Gebot, déi den Här de Kanner vum Jakob, deem hien den Numm Israel ginn huet, befall huet. 35An den Här huet mat hinnen e Bond geschloss an hinnen befall: «Dir sollt keng aner Gëtter fäerten, hinnen net déngen, hinnen net bieden an hinnen net offréieren.» 36Nëmmen den Här, deen iech mat grousser Kraaft an engem ausgestreckten Aarm aus dem Land Egypten erausgefouert huet, sollt dir fäerten, him sollt dir bieden an him sollt dir offréieren. 37An d'Gesetzer, d'Uerteeler, d'Tora an d'Gebot, déi hien fir iech geschriwwen huet, sollt dir halen fir all d'Deeg ze maachen an net aner Gëtter fäerten. 38An d'Allianz, déi ech mat iech gemaach hu, sollt dir net vergiessen, an dir sollt keng aner Gëtter fäerten. 39Nëmmen den Här, ären Gott, sollt dir fäerten, an hien wäert iech aus der Hand vun all ären Feinden retten. 40A si hunn net gelauschtert, mee si hunn nëmmen no hire fréiere Gesetzer gehandelt. 41An dës Natiounen hunn den Här gefaart, mee si hunn och hir Gëtze gedéngt. Och hir Kanner an d'Kanner vun hire Kanner maachen nach bis haut wéi hir Pappen. 
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1An am drëtten Joer vum Kinnek Hoshea, dem Jong vum Ela, dem Kinnek vun Israel, gouf Hiskia, de Jong vum Achaz, Kinnek vu Juda. 2Hien war fënnefanzwanzeg Joer al wéi hien Kinnek gouf, an hien huet nénganzwanzeg Joer zu Jerusalem regéiert. Den Numm vu senger Mamm war Abi, d'Duechter vum Zacharias. 3Hien huet gemaach wat riicht war an den Aen vum Här, ganz wéi säi Papp David. 4Hien huet d'Héichten ewechgeholl, d'Gedenksäilen zerbrach, den hellege Bam ofgeschnidden an d'Kofferschlaang, déi de Moïse gemaach hat, zerschloen, well bis zu deenen Deeg hunn d'Kanner vun Israel dofir geräichert, an et gouf Nehuschtan genannt. 5Hien huet op den Här, de Gott vun Israel, vertraut, an no him war keen esou wéi hien ënner all de Kinneken vu Juda, déi virun him waren. 6Hien huet sech un den Här gehaalen, ass net vun him ewechgaangen, an huet seng Geboter gehaalen, déi den Här dem Moses befall hat. 7An den Här war mat him, an iwwerall wou hien erausgaang ass, hat hien Erfolleg. Hien huet géint de Kinnek vun Assyrien rebelléiert an huet him net gedéngt. 8Hien huet d'Philister bis op Gaza geschloen an hir Grenzen, vun der Wuechtuerm bis zur befestegter Stad. 9An der véierter Joer vum Kinnek Hiskia, dat war d'siwenten Joer vum Hosea, dem Jong vum Elah, Kinnek vun Israel, ass de Salmanassar, de Kinnek vun Assyrien, géint d'Samaria eropgaangen an huet et belagert. 10An um Enn vun dräi Joer, am sechste Joer vum Hiskija, dat war dat néngt Joer vum Hosea, Kinnek vun Israel, gouf d'Samaria ageholl. 11De Kinnek vun Assyrien huet Israel an d'Verbanung gefouert an huet si zu Chalach, um Floss Chabor zu Gosan an an d'Stied vu Medien ugesidelt. 12Well si net op d'Ruff vum Här hirem Gott gelauschtert hunn an de Bund gebrach hunn, deen de Moïse, de Knecht vum Här, hinnen ugebueden hat, hu si net gelauschtert an net gemaach. 13Am véierzéngte Joer vum Kinnek Hiskia ass de Kinnek Sancherib vun Assyrien géint all déi befestegt Stied vu Juda gezunn an huet se ageholl. 14Hiskia, de Kinnek vu Juda, huet Boten zum Kinnek vun Assyrien zu Lachisch geschéckt a gesot: «Ech hu gesënnegt; zréckzéien dech vu mir, an ech wäert droen, wat s du mir opléiss.» An de Kinnek vun Assyrien huet dem Hiskia, dem Kinnek vu Juda, dräi honnert Talenter Sëlwer an drësseg Talenter Gold opgeleeën. 15Hiskia huet all d'Sëlwer ginn, dat am Haus vum Här an an de Schätz vum Kinnekshaus fonnt gouf. 16Zu där Zäit huet de Kinnek Hiskias d'Dieren vum Tempel vum Här an d'Paartestänner, déi hie mat Gold iwwerzunn hat, ofgeschnidden an dem Kinnek vun Assyrien ginn. 17De Kinnek vun Assyrien huet den Tartan, de Rab-Saris an de Rab-Schake vu Lachisch mat enger grousser Arméi op Jerusalem geschéckt. Si sinn eropgaang a koumen zu Jerusalem, a si stoungen um Waasserlaf vum ieweschte Weier, bei der Strooss vum Feld vum Wäschmann. 18Si hunn de Kinnek geruff, an den Eliakim, de Jong vum Hilkija, deen iwwer d'Haus war, ass zu hinnen erausgaang, zesumme mam Schebna, dem Schrëftgeléierten, an dem Joach, dem Jong vum Asaph, dem Archivist. 19De Rab-Schake sot zu hinnen: «Sot dem Hiskias: Esou seet de grousse Kinnek, de Kinnek vun Assyrien: Wat ass dat fir e Vertrauen, dat's du hues?» 20Du sees: 'Et ass nëmmen e Wuert vun de Lëpsen; et ass Rotschlag a Kraaft fir de Krich.' Op wiem hues du vertraut, datt's du géint mech rebelléiert hues? 21Elo, kuck, du hues Vertrauen op dëse gebrachene Rouer, op Egypten, op dee, wann een sech stëtzt, an d'Hand duerchdréckt. Sou ass de Pharao, de Kinnek vun Ägypten, fir all déi, déi op hien vertrauen. 22A wann dir zu mir sot: 'Mir vertrauen op den Här, eise Gott,' ass et net hien, deen Hiskias d'Héichten an d'Altär ewechgeholl huet, a gesot huet zu Juda an zu Jerusalem: 'Virum dësem Altor sollt dir zu Jerusalem ugebueden? 23Elo, looss mech dach eng Wette mat mengem Här, dem Kinnek vun Assyrien, maachen, an ech ginn dir zwee dausend Päerd, wann's du Reider drop setze kanns. 24Wéi kanns du d'Gesiicht vun engem vun de Statthalter vun de klenge Knechten vu mengem Här zréckdréinen, wann's du op Egypten vertraus fir Sträitwon a Reider? 25Elo, ass et net ouni den Här, datt ech op dëser Plaz eropgaange si, fir se ze zerstéieren? Den Här huet zu mir gesot: 'Géi erop op dëst Land a zerstéier et.' 26Den Eliakim, de Jong vum Hilkija, de Schebna an de Joach hunn zum Rabschake gesot: «Schwätz dach mat dengem Dénger op Aramäesch, well mir verstinn et, a schwätz net op Hebräesch an den Oueren vum Vollek, dat op der Mauer ass.» 27An de Rabschake sot zu hinnen: «Huet mäi Här mech nëmme bei däin Här a bei dech geschéckt fir dës Wierder ze schwätzen? Net och bei d'Männer, déi op der Mauer sëtzen, fir hiren eegene Dreck ze iessen an hiren eegene Pipi mat iech ze drénken?» 28De Rab-Scheke stoung a rifft mat enger grousser Stëmm op Jiddesch a sot: «Héiert d'Wuert vum grousse Kinnek, dem Kinnek vun Assyrien!» 29Esou seet de Kinnek: «Loosst den Hiskija iech net täuschen, well hien kann iech net aus senger Hand retten.» 30Loosst Iech net vum Hiskias verféieren, wann hie seet: 'Den Här wäert eis retten, an dës Stad gëtt net an d'Muecht vum Kinnek vun Assyrien falen.' 31Héiert net op den Hiskias, well esou seet de Kinnek vun Assyrien: «Maacht Fridde mat mir a kommt eraus bei mech, an iessen all Mann vu senger Rief a vu senger Feigenbam, a drénkt all Mann d'Waasser vu sengem Pëtz.» 32Bis ech kommen a bréngen Iech an e Land wéi äert Land, e Land vu Weess an neie Wäin, e Land vu Brout a Wéngerten, e Land vu Olivenueleg a Hunneg, datt dir lieft an net stierft. Lauschtert net op den Hiskias, wann hien iech ustëft a seet: 'Den Här wäert eis retten.' 33Huet de Gott vun de Vëlker jidderee säi Land aus der Hand vum Kinnek vun Assyrien gerett? 34Wou sinn d'Gëtter vun Hamat an Arpad? Wou sinn d'Gëtter vu Sefarwajim, Hena an Iwa? Hu si Samaria aus menger Hand gerett? 35Wien vun all de Gëtter vun den Äerd huet hiert Land aus menger Hand gerett, datt den Här Jerusalem aus menger Hand rette soll? 36An d'Vollek huet geschwiegen an him näischt geäntwert, well d'Befel vum Kinnek war: «Äntwert him net.» 37Den Eliakim, de Jong vum Hilkija, deen iwwer d'Haus war, an de Schebna, de Schrëftgeléierten, an de Joach, de Jong vum Asaph, de Chronist, sinn zum Hiskias komm mat zerrassene Kleeder a si hunn him d'Wierder vum Rab-Schake matgedeelt. 
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1Wéi de Kinnek Hiskia dat héieren huet, huet hien seng Kleeder zerrappt, sech an e Sak gehüllt an ass an d'Haus vum Här gaangen. 2Hien huet den Eliakim, deen iwwer d'Haus war, an de Schebna, de Schrëftgeléierten, an d'Eelere vun de Priister, déi a Säck gehüllt waren, bei de Jesaja, de Prophéit, de Jong vum Amoz, geschéckt. 3Si hunn him gesot: «Esou seet den Hiskia: Dësen Dag ass e Dag vun Nout, Reproch a Lästerung, well d'Jongen si bis bei d'Gebuert komm, mee et ass keng Kraaft fir ze gebueren.» 4Vläicht wäert den Här, däi Gott, all d'Wierder vum Rabschake héieren, déi de Kinnek vun Assyrien geschéckt huet, fir de liewegen Gott ze lästeren, an hien wäert se bestrofen. Du solls e Gebied fir de Rescht, deen nach fonnt gëtt, ophiewen. 5D'Knechten vum Kinnek Hiskia sinn zu Jesaja komm. 6Jesaja huet hinnen gesot: «Esou sollt dir zu ärem Här soen: Esou seet den Här: Fäert net virun de Wierder, déi's du héieren hues, mat deenen d'Knechte vum Kinnek vun Assyrien mech gelästert hunn.» 7Kuck, ech ginn e Geescht an hien, an hien wäert eng Noricht héieren a wäert a säi Land zréckgoen; an ech wäert hien a sengem Land mam Schwäert falen loossen. 8De Rabschake ass zréckgaang an huet de Kinnek vun Assyrien fonnt, dee géint Libna gekämpft huet, well hien héieren hat, datt hien vu Lachisch fortgezunn ass. 9Hien huet héieren, datt den Tirhaka, de Kinnek vu Kusch, gesot huet: «Kuck, hien ass erausgaang fir géint dech ze kämpfen.» Hien ass zréckkomm an huet Boten un den Hiskia geschéckt. 10Esou sollt dir zum Hiskias, dem Kinnek vu Juda, soen: Däi Gott, op dee s du vertraus, soll dech net täuschen andeems hien seet: Jerusalem wäert net an d'Hand vum Kinnek vun Assyrien ginn. 11Kuck, du hues héieren, wat d'Kinneken vun Assyrien all d'Länner gemaach hu, fir se ze zerstéieren. An du géifs gerett ginn? 12Huet Gott vun de Vëlker, déi meng Virfaren zerstéiert hu, si gerett? Gozan, Haran, Rezef an d'Kanner vun Eden, déi zu Telassar sinn? 13Wou ass de Kinnek vu Hamat, de Kinnek vun Arpad, de Kinnek vun der Stad Sefarwajim, Hena an Iwa? 14De Hiskia huet d'Bréiwer aus der Hand vun de Boten geholl, se gelies, an ass an d'Haus vum Här eropgaangen an huet se virum Här ausgebreet. 15An Hiskia huet virum Här gebiet a gesot: «Här, Gott vun Israel, deen op de Cherubim sëtzt, du eleng bass de Gott iwwer all d'Kinnekräicher vun der Äerd. Du hues den Himmel an d'Äerd gemaach.» 16Béi deng Oueren, Här, a lauschter; maach deng Aen op, Här, a kuck, an héier d'Wierder vum Sancherib, deen hie geschéckt huet fir de liewege Gott ze verhöhnen. 17Wierklech, Här, d'Kinneke vun Assyrien hunn d'Natioune verwüst an hir Länner zerstéiert. 18A si hunn hir Gëtter an d'Feier geworf, well si net Gëtter waren, mee nëmmen d'Wierk vun de Mënschenhänn, Holz a Steen, a si sinn zerstéiert ginn. 19«Elo, Här, eise Gott, rette eis w.e.g. aus senger Hand, sou datt all d'Kinnekräicher vun der Äerd erkennen, datt du, Här, eleng Gott bass.» 20An de Jesaia, de Jong vum Amoz, huet un den Hiskia geschéckt a gesot: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Ech hunn déi Gebied héieren, déi's du géint de Sancherib, de Kinnek vun Assyrien, gemaach hues.» 21Dëst ass d'Wuert, dat den Här iwwer hien gesot huet: «D'Jongfra, d'Duechter vu Zion, veruecht dech a laacht dech aus; d'Duechter vu Jerusalem wackelt de Kapp hannert dir.» 22Wien hues du veruecht a geschmass? Géint wien hues du deng Stëmm erhuewen an deng Aen héich gedroen? Géint den Hellegen vun Israel! 23Duerch deng Engelen hues du den Här veruecht a gesot: «Mat der Villzuel vu menge Sträitwon sinn ech op d'Héichte vun de Bierger eropgaangen, an déi hënnescht Deeler vum Libanon. Ech hunn déi héich Zeder ofgeschnidden, déi beschte Zypressen, an ech sinn an déi wäitste Plazen vun hirem Bësch komm.» 24Ech hunn a frieme Länner Waasser gebuert a gedronk, an ech hu mat menge Schrëtt all d'Flëss vun Egypten ausgedréchent. 25Hues du net héieren, datt ech et vun der Distanz gemaach hu, vun de fréiere Deeg? Elo hunn ech et bruecht, datt befestegt Stied zu Ruine ginn. 26An d'Bewunner vun hinnen, déi kuerz an der Hand si, si verängschtlecht a beschämt. Si si wéi d'Gras vum Feld, wéi d'Gréngs, wéi d'Gras um Daach, dat verdierft ass, éier et opgewuess ass. 27Ech weess, wéi s du sëtz, erausgees an eragees, a wéi s de dech géint mech opreegs. 28Well's du dech géint mech opgereegt hues an deng Roserei a meng Oueren eropkomm ass, wäert ech mäin Haken an denger Nues setzen a mäi Gebëss an deng Lëpsen, an ech wäert dech zréckféieren op de Wee, op deem's de komm bass. 29An dëst ass fir dech d'Zeechen: Dëst Joer wäert dir dat iessen, wat selwer gewuess ass, an am zweeten Joer dat, wat och selwer gewuess ass; am drëtten Joer sät a karscht, planzt Wéngerten a iesst hir Friichten. 30An de Rescht vum Haus Juda, deen nach iwwreg ass, wäert no ënnen Wuerzelen schloen an no uewen Fruucht droen. 31Well vu Jerusalem wäert e Rescht erausgoen, an eng Rettung vum Bierg Zion. Den Äifer vum Här Zebaoth wäert dëst maachen. 32Dofir seet den Här iwwer de Kinnek vun Assyrien: Hien wäert net an dës Stad komme, keen eenzege Feil dohin geheien, keen Schëld géint si opriichten an och keen Damm géint si opwerfen. 33Op dem Wee, op deem hien komm ass, wäert hien zréckkéieren, an an dës Stad wäert hien net komme, seet den Här. 34Ech wäert dës Stad beschützen a retten, wéinst mir selwer a wéinst mengem Dénger David. 35An an där Nuecht ass den Engel vum Här erausgaangen an huet am Lager vun den Assyrer honnertfënnefachtzegdausend Männer geschloen. Wéi si moies fréi opgestane si, waren all déi Doudeg do. 36Da goung de Sancherib, de Kinnek vun Assyrien, fort, koum zréck an huet zu Ninive gewunnt. 37A wéi hien am Haus vu sengem Gott Nisroch sech niddergeknéit huet, hu seng Jongen Adrammelech a Scharezer hien mam Schwäert ëmbruecht. Si sinn an d'Land Ararat geflücht, an Esar-Haddon, säi Jong, ass amplaz vu him Kinnek ginn. 
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1An deenen Deeg ass de Hiskias krank gi, fir ze stierwen, an de Jesaja, de Jong vum Amoz, de Prophéit, ass bei hien komm a sot: «Esou seet den Här: Setz deng Saachen an Uerdnung, well du wäerts stierwen an net méi liewen.» 2An hien huet säi Gesiicht zur Mauer gedréint an huet zum Här gebiet gesot: 3O Här, erënner dech dach, wéi ech virun dir an Éierlechkeet an engem ganze Häerz gewandert sinn an dat Gutt an dengen Aen gemaach hunn. An de Hiskia huet mat groussem Gejäiz gekrasch. 4An de Jesaja war nach net aus der Stad erausgaangen, wéi d'Wuert vum Här zu him koum a gesot huet: 5Kéier zréck a so zum Hiskia, dem Fürst vu mengem Vollek: Esou seet den Här, de Gott vum David, dengem Papp: Ech hunn deng Gebied héieren an deng Tréinen gesinn. Kuck, ech wäert dech heelen; um drëtten Dag wäerts du an d'Haus vum Här eropgoen. 6Ech ginn dengem Liewen fënnefanzwanzeg Joer bäi, an ech wäert dech an dës Stad aus der Hand vum Kinnek vun Assyrien retten. Ech wäert dës Stad verdeedegen wéinst mir a wéinst dem David, mengem Dénger.» 7Jesaja sot: «Huelt e FigeKuch.» Si hunn en geholl a geluecht op de Schwieren, an hien ass erëm lieweg ginn. 8An den Hiskia sot zum Jesaja: «Wat ass d'Zeechen, datt den Här mech wäert heelen, an ech um drëtten Dag an d'Haus vum Här eropgoen?» 9Jesaja sot: «Dëst ass dat Zeechen fir dech vum Här, datt den Här dat Wuert wäert maachen, dat hien gesot huet: Soll de Schiet zéng Stufen virugoen oder zréckkommen?» 10An de Hiskia sot: «Et ass liicht fir de Schiet zéng Stufen virzegoen; nee, de Schiet soll zréckkommen zéng Stufen.» 11Jesaja, de Prophéit, huet zum Här geruff, an de Schiet ass zréckgaangen op de Stufen, déi erofgaange waren, zéng Stufen zréck. 12Zu där Zäit huet de Berodach-Baladan, de Jong vum Baladan, Kinnek vu Babylon, Bréiwer a Kaddoen un de Hiskia geschéckt, well hien héieren hat, datt de Hiskia krank war. 13An Hiskia huet op si gelauschtert a gewisen hinnen all d'Haus vun de wäertvolle Saachen: d'Sëlwer, d'Gold, d'Gewierzer, den agreabele Ueleg, d'Haus vu senge Gefaasser an alles, wat an de Schätzkammeren fonnt gouf. Et war näischt, wat Hiskia net gewisen huet a sengem Haus an a senger Herrschaft. 14An de Prophéit Jesaja koum bei de Kinnek Hiskia a sot zu him: «Wat hunn dës Männer gesot, a vu wou si se bei dech komm?» Hiskia huet geäntwert: «Si sinn aus engem wäiten Land komm, vu Babel.» 15An hie sot: «Wat hu si an dengem Haus gesinn?» Hiskias huet geäntwert: «Si hunn alles gesinn, wat a mengem Haus ass; et war näischt, wat ech hinnen net gewisen hunn a mengen Schätz.» 16A Jesaja sot zu Hiskia: «Héier d'Wuert vum Här.» 17Kuck, et kommen Deeg, wou alles, wat an dengem Haus ass, an alles, wat deng Pappen bis haut gesammelt hunn, op Babel gedroe gëtt; näischt wäert iwwreg bleiwen, seet den Här. 18A vun dengem Nowuess, deen aus dir ervirgeet, wäerten se huelen, a si wäerten Eunuchen am Palais vum Kinnek vu Babylon sinn. 19Den Hiskia sot zum Jesaja: «Gutt ass d'Wuert vum Här, dat's du geschwat hues.» Hien huet gesot: «Ass et net esou, wa Fridden a Wourecht a menge Deeg sinn?» 20An déi aner Geschichten vum Hiskia, seng ganz Kraaft an alles, wat hien mam Weier an dem Kanal gemaach huet, fir d'Waasser an d'Stad ze bréngen, si se net geschriwwen am Buch vun de Chroniken vun de Kinneke vu Juda? 21An de Hiskia ass mat senge Pappen entschlof, an de Manasse, säi Jong, ass amplaz vu him Kinnek ginn. 
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1De Manasse war zwielef Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet fofzegfënnef Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm huet Hephziba geheescht. 2Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, wéi d'Ofschei vun de Vëlker, déi de Här virun de Kanner Israel verdriwwen hat. 3Hien huet d'Héichtplazen, déi de Hiskia, säi Papp, zerstéiert hat, nees opgebaut, an Altär fir de Baal opgeriicht an eng Aschera gemaach, wéi et de Kinnek Ahab vun Israel gemaach hat, an hien huet sech virun all den Hären vum Himmel niddergeknéit a si gedéngt. 4An hien huet Altär am Haus vum Här gebaut, wou de Här gesot huet: «Zu Jerusalem wäert ech mäin Numm setzen.» 5Hien huet Altär fir all d'Himmelsarméi an deenen zwee Haff vum Haus vum Här gebaut. 6Hien huet säin Jong duerch d'Feier gefouert, huet Wahrsagerei bedriwwen, Zeechen gedeut a sech mat Geeschterbeschwierer a Wahrséier beschäftegt. Hien huet vill Béises an den Aen vum Här gemaach, fir hien ze rosen. 7Hien huet d'Gëtzebild vun der Aschera, déi hien gemaach hat, an d'Haus gesat, vun deem de Här zu David a sengem Jong Salomo gesot hat: «An dësem Haus an zu Jerusalem, déi ech aus alle Stämm vun Israel erausgewielt hu, wäert ech mäin Numm fir ëmmer setzen.» 8Ech wäert net méi d'Féiss vun Israel vun der Äerd huelen, déi ech hire Pappen ginn hu, wa se nëmmen oppassen, alles ze maachen, wat ech hinnen befall hunn, an dat ganzt Gesetz, dat mäi Knecht Moses hinnen ugebueden huet. 9A si hunn net gelauschtert, an de Manasse huet si verleet, dat Béist ze maachen wéi d'Natioune, déi de Här virun de Kanner Israel zerstéiert hat. 10An de Här huet duerch d'Hand vu sengen Dénger, d'Propheten, geschwat fir ze soen: 11Well de Manasse, de Kinnek vu Juda, dës Ofschei gemaach huet a méi Béises gedoen huet wéi all d'Amoriter virun him, an och Juda mat senge Gëtze verleet huet. 12Dofir seet den Här, de Gott vun Israel: Kuck, ech bréngen Ongléck iwwer Jerusalem a Juda, datt all déi, déi et héieren, hir Oueren dovun ziddere wäerten. 13Ech wäert iwwer Jerusalem d'Linn vu Samaria an de Bläilout vum Haus vum Ahab ausstrecken, an ech wäert Jerusalem auswëschen wéi een eng Schossel auswëscht an ëmgedréit. 14Ech wäert de Rescht vu mengem Ierfdeel verloossen an an d'Hänn vun hiren Feinden ginn, a si wäerten e Beutegut a Plënnerbäid fir all hir Feinden sinn. 15Well si dat Béist a mengen Aen gemaach hunn a mech vun deem Dag un, wou hir Pappen aus Ägypten erausgaange si, bis haut rosen gemaach hunn. 16Och huet de Manasse vill onschëllegt Blutt vergoss, bis hien Jerusalem vu Mond zu Mond gefëllt huet, nieft de Sënnen, déi hien Juda bruecht huet, fir dat Béist an den Aen vum Här ze maachen. 17An de Rescht vun de Wierder vum Manasse an alles, wat hien gemaach huet, a seng Sënnen, déi hien begangen huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda? 18Manasse huet mat senge Pappen geschlof a gouf am Gaart vu sengem Haus, am Gaart Uzza, begruewen. A säi Jong Amon gouf Kinnek un senger Plaz. 19Den Amon war zwanzeg an zwee Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet zwee Joer zu Jerusalem regéiert. Den Numm vu senger Mamm war Meschullemet, d'Duechter vum Haruz aus Jotba. 20Hien huet dat Béis gemaach an den Aen vum Här, wéi säi Papp Manasse et gemaach hat. 21Hien ass op all de Wee gaangen, dee säi Papp gaangen ass, an huet de Gëtzen gedéngt, déi säi Papp gedéngt huet, an huet sech virun hinnen niddergeknéit. 22Hien huet den Här, de Gott vu senge Virfaren, verlooss an ass net op de Wee vum Här gaangen. 23D'Dëngschter vum Amon hunn eng Verschwörung géint hien geschmied an hunn de Kinnek a sengem Haus ëmbruecht. 24An d'Vollek vum Land huet all déi ëmbruecht, déi géint de Kinnek Amon konspiréiert haten, an d'Vollek vum Land huet de Josia, säi Jong, als Kinnek amplaz vun him gemaach. 25An de Rescht vun den Akten vum Amon, déi hien gemaach huet, si se net geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda? 26Si hunn hien a sengem Graf am Gaart vum Uzza begruewen, an de Josia, säi Jong, ass amplaz vun him Kinnek ginn. 
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1Josia war aacht Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet een an drësseg Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm housch Jedida, d'Duechter vum Adaja vu Bozkat. 2Hien huet gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, an hien ass op all de Wee vum David, sengem Papp, gaangen, ouni ofzewäichen weder no riets nach no lénks. 3Am aachtzéngte Joer vum Kinnek Josia huet de Kinnek de Schafan, de Jong vum Azaljahu, dem Jong vum Meschullam, de Schrëftgeléierten, an d'Haus vum Här geschéckt a gesot: 4Géi bei den Hilkija, de groussen Upriichter, an hiewt d'Geld op, dat an d'Haus vum Här bruecht gouf, dat d'Wächter vun der Schwelle vum Vollek gesammelt hunn. 5Si sollen et den Aarbechter ginn, déi d'Aarbecht am Haus vum Här iwwerwaachen, a si sollen et den Aarbechter ginn, déi am Haus vum Här schaffen, fir d'Rëss am Haus ze reparéieren. 6Fir d'Handwierker, d'Bauer, d'Mauerer, fir Holz a Steng aus dem Steebroch ze kafen, fir d'Haus ze stäerken. 7Awer d'Geld soll net mat hinne gerechent gi, well si et an Éierlechkeet maachen. 8Den Hilkija, de groussen Priister, sot zum Schafan, dem Schrëftgeléierten: «Ech hunn d'Buch vum Gesetz am Haus vum Här fonnt.» An den Hilkija huet d'Buch dem Schafan ginn, an hien huet et gelies. 9De Schafan, de Schreiwer, ass bei de Kinnek komm an huet dem Kinnek d'Wuert gesot: «Deng Dénger hunn d'Geld, dat am Haus fonnt gouf, gesammelt an et den Aarbechter ginn, déi d'Aarbecht am Haus vum Här iwwerwaachen.» 10De Schafan, de Schreiwer, huet dem Kinnek gesot: «Den Hilkija, de Priister, huet mir e Buch ginn.» An de Schafan huet et virum Kinnek gelies. 11Wéi de Kinnek d'Wierder vum Buch vum Gesetz héieren huet, huet hien seng Kleeder zerrass. 12De Kinnek huet dem Hilkija, dem Priister, dem Achikam, dem Jong vum Schafan, dem Achbor, dem Jong vum Michaja, dem Schafan, dem Schrëftgeléierten, an dem Asaja, dem Dénger vum Kinnek, ugebueden ze soen: 13Gitt a sicht den Här fir mech, fir d'Vollek a fir ganz Juda iwwer d'Wierder vun dësem Buch, dat fonnt gouf, well de Roserei vum Här ass grouss géint eis, well eis Pappen net op d'Wierder vun dësem Buch gelauschtert hu, fir alles ze maachen, wat driwwer geschriwwen ass. 14Den Hilkija, den Achikam, den Akbor, de Schafan an den Asaja sinn zu der Prophéitin Hulda gaangen, der Fra vum Schallum, dem Jong vum Tikwa, dem Jong vum Harhas, dem Kleedergardist. Si huet zu Jerusalem am zweete Quartier gewunnt, a si hu mat hir geschwat. 15Si sot zu hinnen: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Sot dem Mann, deen Iech zu mir geschéckt huet: 16Esou seet den Här: Kuck, ech bréngen Ongléck op dës Plaz an op seng Awunner, all d'Wierder vum Buch, dat de Kinnek vu Juda gelies huet. 17Well si mech verlooss hunn a fir aner Gëtter geräichert hu, fir mech ze rosen ze maachen mat all de Wierker vun hire Hänn, ass mäi Roserei géint dës Plaz entbrannt a wäert net ausgeläscht ginn. 18Awer zum Kinnek vu Juda, deen Iech geschéckt huet, fir den Här ze froen, esou sollt Dir zu him soen: Esou seet den Här, de Gott vun Israel, iwwer d'Wierder, déi's du héieren hues: 19Well däin Häerz zaart war an du dech virum Här gedemutegt hues, wéi's du héieren hues, wat ech iwwer dës Plaz geschwat hunn an iwwer seng Awunner, fir datt se zu engem Entsetzen a Fluch ginn, an du hues deng Kleeder zerrappt a viru mir gekrasch, och ech hunn dech héieren, seet den Här. 20Dofir, kuck, ech sammelen dech bei deng Pappen, an du wäerts an dengem Graf a Fridden versammelt ginn, an deng Aen wäerten net all dat Ongléck gesinn, dat ech op dës Plaz bréngen.» A si hunn dem Kinnek d'Wuert zréckbruecht. 
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1De Kinnek huet geschéckt an all d'Alen vu Juda a Jerusalem versammelt. 2De Kinnek ass an d'Haus vum Här eropgaangen, begleet vun alle Männer vu Juda an all den Awunner vu Jerusalem, d'Priister, d'Prophéiten an dat ganzt Vollek, vu Kleng bis Grouss. Hien huet hinnen all d'Wierder vum Buch vum Bond virgelies, dat am Haus vum Här fonnt gouf. 3De Kinnek stoung op der Sail an huet de Bond virum Här geschloss, fir dem Här nozegoen a seng Geboter, Zeegneser a Statuten mat ganzem Häerz a ganzer Séil ze halen, fir d'Wierder vun dësem Bond, déi an dësem Buch geschriwwe stinn, opzeriichten. An dat ganzt Vollek ass am Bond bliwwen. 4De Kinnek huet dem Hilkija, dem grousse Priister, an d'Priister vun der Zweeter an d'Wächter vun der Schwell beoptraagt, all d'Gefaasser, déi fir de Baal, d'Aschera an all d'Himmelsarméi gemaach goufen, aus dem Tempel vum Här erauszehuelen. Hien huet se baussent Jerusalem op de Felder vum Kidron verbrannt an hire Stëbs op Bethel gedroen. 5Hien huet d'Gëtzepriister, déi d'Kinneke vu Juda agesat haten, fir op den Héichten an de Stied vu Juda an ëm Jerusalem ze räicheren, ofgeschaaft. Och déi, déi dem Baal, der Sonn, dem Mound, de Stärebiller an all der Himmelsarméi geräichert hunn. 6Hien huet d'Aschera aus dem Haus vum Här erausgeholl, se baussent Jerusalem bei de Kidronbaach bruecht, verbrannt an zu Stëbs gemaach, an de Stëbs op d'Griewer vum Vollek geheit. 7An hien huet d'Haiser vun den Tempelprostituéierten zerstéiert, déi am Haus vum Här waren, wou d'Fraen do Haiser fir d'Aschera gewieft hunn. 8Hien huet all d'Priister aus de Stied vu Juda bruecht an d'Héichten, wou d'Priister geräichert hu, vu Geba bis op Beer-Scheba onreng gemaach. Hien huet och d'Héichten bei den Entréeën zerstéiert, déi bei der Entrée vum Paart vum Josua, dem Chef vun der Stad, op der lénkser Säit vum Stadpaart waren. 9Awer d'Priister vun den Héichten sinn net op den Altor vum Här zu Jerusalem eropgaangen, mä si hunn ongesaiert Brout an der Mëtt vun hire Bridder giess. 10Hien huet den Tofet, deen am Dall vum Jong vum Hinnom ass, onreng gemaach, fir datt keen säi Jong oder seng Duechter duerch d'Feier fir de Molech géif goen. 11Hien huet d'Päerd, déi d'Kinneke vu Juda der Sonn gewidmet haten, aus dem Haus vum Här ewechgeholl, bei der Kummer vum Nathan-Melech, dem Eunuch, dee bei de Faubourgen war, an d'Wagen vun der Sonn am Feier verbrannt. 12An d'Altären, déi um Daach vun der Uewerkummer vum Achaz waren, déi d'Kinneken vu Juda gemaach haten, an d'Altären, déi de Manasse an deenen zwee Häff vum Haus vum Här gemaach hat, huet de Kinnek zerstéiert, an hien ass vun do gelaf an huet hire Stëbs an de Baach Kidron geheit. 13An d'Héichten, déi vis-à-vis vu Jerusalem, riets vum Bierg vun der Zerstéierung, déi de Salomo, de Kinnek vun Israel, fir d'Astarte, d'Ofschei vun de Sidonier, de Kemosch, d'Ofschei vu Moab, an de Milkom, d'Ofschei vun den Ammoniter, gebaut hat, huet de Kinnek onreng gemaach. 14An hien huet d'Gedenksteen gebrach an d'Ascheren ofgeschnidden an d'Plaz mat Mënscheknache gefëllt. 15Och den Altor zu Bethel, d'Héicht, déi de Jerobeam, de Jong vum Nebat, deen Israel zum Sënne gefouert huet, gemaach hat, huet hien zerstéiert, d'Héicht verbrannt, zu Stëbs gemaach an d'Aschera verbrannt. 16Josia huet sech ëmgedréint an d'Griewer um Bierg gesinn. Hien huet d'Knachen aus de Griewer geholl, se um Altor verbrannt an onreng gemaach, wéi den Här duerch de Mann vu Gott gesot hat, deen dës Saache proklaméiert hat. 17Hien huet gesot: «Wat ass dat fir e Monument, dat ech gesinn?» D'Leit vun der Stad hunn him geäntwert: «Dëst ass d'Graf vum Mann vu Gott, deen aus Juda komm ass an dës Saachen proklaméiert huet, déi s du um Altor zu Bethel gemaach hues.» 18An hien sot: «Loosst hien eleng, keen soll seng Knachen beweegen.» Si hu seng Knachen mat de Knachen vum Prophéit, deen aus Samaria koum, gerett. 19Och all d'Haiser vun den Héichten an de Stied vu Samaria, déi d'Kinneke vun Israel gemaach haten, fir de Här ze rosen, huet Josia ewechgeholl an hinnen datselwecht gemaach wéi zu Bethel. 20Hien huet all d'Prëster vun den Héichten, déi do waren, op den Altären geschluecht an d'Mënscheknache verbrannt, an ass zréck op Jerusalem gaangen. 21An de Kinnek huet dem ganze Vollek befall: «Maacht de Pessach fir den Här, äre Gott, wéi et an dësem Buch vun der Allianz geschriwwen ass.» 22Fir esou e Pessach wéi dëst ass net gemaach ginn zanter den Deeg vun de Riichter, déi Israel geriicht hunn, an all d'Zäiten vun de Kinneken vun Israel an de Kinneken vu Juda. 23Am aachtzéngten Joer vum Kinnek Josia gouf dëst Pessach fir den Här zu Jerusalem gemaach. 24Och d'Geeschter vun den Doudegen, d'Wahrsager, d'Teraphim, d'Idolen an all déi scheisslech Saachen, déi am Land vu Juda an zu Jerusalem gesi goufen, huet Josia verbrannt, fir d'Wierder vum Gesetz, déi am Buch geschriwwe stinn, dat den Hilkija, de Priister, am Haus vum Här fonnt hat, opzeriichten. 25An et war kee Kinnek wéi hien, dee sech mat sengem ganze Häerz, ganzer Séil a ganzer Kraaft zum Här zréckgedréit huet, no all dem Gesetz vum Moïse, an no him ass kee wéi hien opgestanen. 26Awer den Här huet sech net vun der grousser Roserei ofgedréit, déi hien iwwer Juda hat, wéinst all der Roserei, déi de Manasse verursaacht huet. 27An den Här huet gesot: «Och Juda wäert ech vu mengem Gesiicht ewechhuelen, wéi ech Israel ewechgeholl hunn, an ech wäert dës Stad, déi ech gewielt hu, Jerusalem, an d'Haus, vun deem ech gesot hu, mäin Numm wäert do si, verwerfen.» 28A wat de Rescht vun de Wierder vum Josia an all dat, wat hien gemaach huet, si se net am Buch vun de Wierder vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda geschriwwen? 29An deenen Deeg ass de Pharao Necho, de Kinnek vun Egypten, géint de Kinnek vun Assyrien um Floss Euphrat gezunn. De Kinnek Josia ass him entgéintgaangen, an hien huet hien zu Megiddo ëmbruecht, wéi hien hien gesinn huet. 30Seng Dénger hunn hien dout vu Megiddo bruecht, hien op Jerusalem gefouert a sengem Graf begruewen. D'Vollek vum Land huet de Joachas, de Jong vum Josia, geholl, hien gesalbt an hien amplaz vu sengem Papp zum Kinnek gemaach. 31De Joachas war drësseg Joer al wéi hien zu Jerusalem Kinnek gouf, an hien huet dräi Méint regéiert. Seng Mamm war d'Hamutal, d'Duechter vum Jeremia vu Libna. 32Hien huet Béis gemaach an den Aen vum Här, grad wéi seng Pappen et gemaach hunn. 33De Pharao Necho huet hien zu Ribla am Land Hamat festgeholl, fir datt hien net zu Jerusalem regéiere konnt, an hien huet eng Strof vun honnert Talenter Sëlwer an engem Talent Gold op d'Land geluecht. 34De Pharao Neko huet den Eljakim, de Jong vum Josia, amplaz vu sengem Papp Josia als Kinnek agesat a säin Numm op Jojakim geännert. De Joachas huet hien geholl an hien op Egypten bruecht, wou hien do gestuerwen ass. 35Jojakim huet de Sëlwer an d'Gold dem Pharao ginn, awer hien huet d'Land bewäert, fir de Sëlwer no dem Uerder vum Pharao ze sammelen. Jidderee gouf no sengem Wäert ënnerdréckt, fir de Sëlwer an d'Gold dem Pharao Necho ze ginn. 36De Jojakim war fënnefanzwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet eelef Joer zu Jerusalem regéiert. Den Numm vu senger Mamm war Zebuda, d'Duechter vum Pedaja aus Ruma. 37Hien huet dat Béis gemaach an den Aen vum Här, genau wéi seng Virgänger et gemaach hunn. 
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1An deenen Deeg ass de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, eropgaangen, an de Jojakim gouf fir dräi Joer säi Knecht. Dunn huet hien sech ofgewandt a géint hien rebelléiert. 2De Här huet Truppen vun de Chaldäer, Truppen aus Aram, Truppen aus Moab an Truppen vun de Kanner Ammon op Juda geschéckt, fir et ze zerstéieren, wéi de Här duerch seng Prophéiten gesot hat. 3Awer et war duerch den Uerder vum Här, datt et a Juda geschitt ass, fir et vu senger Presenz ewechzehuelen wéinst de Sënnen vum Manasse, wéi alles wat hien gemaach huet. 4Och wéinst dem rengem Blutt, dat hien ausgegoss huet, huet hien Jerusalem mat rengem Blutt gefëllt, an de Här wollt net verzeien. 5An de Rescht vun de Wierker vum Jojakim an alles wat hien gemaach huet, si se net opgeschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Juda? 6Jojakim ass bei seng Pappen entschlof, a säi Jong Jojachin huet amplaz vu him regéiert. 7An de Kinnek vun Egypten ass net méi aus sengem Land erausgaangen, well de Kinnek vu Babel huet alles geholl, wat dem Kinnek vun Egypten gehéiert huet, vum Baach Egypten bis zum Floss Euphrat. 8Jojachin war aachtanzwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet dräi Méint zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm war Nehuschta, d'Duechter vum Elnatan aus Jerusalem. 9Hien huet Béis gemaach an den Aen vum Här, genau wéi säi Papp et gemaach hat. 10Zu där Zäit sinn d'Knechten vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, géint Jerusalem eropgezunn, an d'Stad gouf belagert. 11An de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, ass op d'Stad komm, a seng Dénger hu se belagert. 12Jojachin, de Kinnek vu Juda, ass erausgaangen op de Kinnek vu Babylon, hien a seng Mamm, seng Déngschter, seng Prënzen a seng Offizéier, an de Kinnek vu Babylon huet hien am aachte Joer vu senger Herrschaft gefaangen geholl. 13Hien huet all d'Schätz aus dem Haus vum Här an d'Schätz aus dem Haus vum Kinnek erausgeholl an all d'Goldgeschir, déi de Kinnek Salomo vu Israel am Tempel vum Här gemaach hat, a Stécker geschnidden, wéi de Här gesot hat. 14Hien huet ganz Jerusalem an all d'Cheffen an all d'Krichshelden, zéngdausend an d'Exil gefouert, an all d'Handwierker an d'Schlässer; keen ass iwwreg bliwwen ausser déi Aarm vum Land. 15Hien huet de Jojachin an d'Babylon exiléiert, zesumme mat der Mamm vum Kinnek, de Frae vum Kinnek, senge Eunuchen an de Muechtlechen aus dem Land, vu Jerusalem op Babylon gefouert. 16An all d'Männer vun der Arméi, siwe dausend, an d'Handwierker an d'Schlässer, dausend, all déi staark Männer, déi Krich maache konnten, goufen an d'Exil op Babylon gefouert vum Kinnek vu Babylon. 17De Kinnek vu Babel huet de Mattanja, den Onkel vum Jojachin, amplaz vun him agesat an huet säin Numm an Zedekia geännert. 18Zidkia war eenanzwanzeg Joer al wéi hien Kinnek gouf, an hien huet eelef Joer zu Jerusalem regéiert. Den Numm vu senger Mamm war Hamutal, d'Duechter vum Jeremia vu Libna. 19Hien huet Béis gemaach an den Aen vum Här, grad wéi de Jojakim et gemaach hat. 20Well de Roserei vum Här war iwwer Jerusalem an a Juda, bis hien si vu sengem Gesiicht ewechgehäit huet, an de Zidkia huet géint de Kinnek vu Babylon rebelléiert. 
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1Am néngte Joer vu senger Herrschaft, am zéngten Mount, um zéngten Dag vum Mount, koum de Kinnek Nebukadnezar vu Babylon mat senger ganzer Arméi géint Jerusalem, huet do gelagert an e Belagerungswall ronderëm gebaut. 2D'Stad koum an eng Belagerung bis zum eelefte Joer vum Kinnek Zidkia. 3Am néngte Mount gouf de Honger an der Stad ganz staark, an et war kee Brout fir d'Leit vum Land. 4D'Stad gouf duerchbrach, an all d'Krichsmänner sinn an der Nuecht duerch d'Paart tëscht de Maueren, déi beim Gaart vum Kinnek war, geflücht, obwuel d'Chaldäer d'Stad ronderëm belagert haten, a si sinn de Wee an d'Araba gaangen. 5D'Arméi vun de Chaldäer huet de Kinnek verfollegt an huet hien am Flaachland vu Jericho erreecht, an all seng Arméi huet sech vun him zerstreut. 6Si hunn de Kinnek gefaangen an hunn hien bei de Kinnek vu Babylon op Ribla bruecht, a si hunn hien do veruerteelt. 7Si hunn dem Zedekia seng Jongen virun him ëmbruecht, an hunn dem Zedekia seng Aen blann gemaach, hunn hien a Bronze-Ketten geluecht a mat him op Babel bruecht. 8Am fënnefte Mount, um siwenten Dag vum Mount, am néngzéngte Joer vum Kinnek Nebukadnezar vu Babel, koum Nebusaradan, de Chef vun der Garde, de Sklav vum Kinnek vu Babel, op Jerusalem. 9Hien huet d'Haus vum Här an d'Haus vum Kinnek an all d'Haiser vu Jerusalem an all grouss Haiser am Feier verbrannt. 10D'Maueren vu Jerusalem ronderëm goufen duerch déi ganz Arméi vun de Chaldäer, déi beim Chef vun der Garde waren, niddergerappt. 11Den Iwwerrescht vum Vollek, déi an der Stad iwwreg bliwwen sinn, an déi, déi op de Kinnek vu Babylon gefall sinn, an den Iwwerrescht vun der Masse goufen duerch Nebusaradan, de Chef vun der Garde, an d'Verbanung gefouert. 12A vun den Aarmen am Land huet de Chef vun der Garde e puer als Wënzer a Baueren zeréckgelooss. 13D'Säile vu Bronze, déi am Haus vum Här waren, d'Fëllementer an d'Mier vu Bronze am Haus vum Här goufen duerch d'Chaldäer zerbrach, a si hunn d'Bronze op Babylon gedroen. 14D'Dëppen, d'Schëppen, d'Lumpeschéier, d'Këschten an all d'Bronzegeschir, déi am Déngscht benotzt goufen, hu si matgeholl. 15D'Feierpannen an d'Schosselen, déi aus Gold a Sëlwer waren, huet de Chef vun der Garde matgeholl. 16Déi zwee Sailen, d'Mier an d'Sockel, déi de Salomo fir d'Haus vum Här gemaach huet, haten keng Gewiicht fir d'Bronze vun all dëse Gefaasser. 17D'Héicht vun enger Sail war aachtanzwanzeg Iel, an d'Kapitell drop war vu Bronze, an d'Héicht vum Kapitell war dräi Iel, mat engem Gitterwierk a Granatäpelen ronderëm, alles aus Bronze; esou war et och bei der zweeter Sail mat dem Gitterwierk. 18De Chef vun de Käch huet de Seraja, de Kapppriister, an de Zefanja, de Priister vun der zweeter Rang, an déi dräi Schwellbewacher geholl. 19Vun der Stad huet hien en Eunuch geholl, deen als Opseher iwwer d'Krichsmänner gesat war, an och fënnef Männer, déi virum Kinnek stoungen an an der Stad fonnt goufen, an de Schrëftgeléierten, de Chef vun der Arméi, deen d'Vollek vum Land opgeruff huet, a sechzeg Männer vum Vollek vum Land, déi an der Stad fonnt goufen. 20Nebusaradan, de Chef vun de Käch, huet si geholl an op de Kinnek vu Babel zu Ribla gefouert. 21An de Kinnek vu Babylon huet si zu Ribla am Land Hamat ëmbruecht, a Juda gouf aus sengem Land verbannt. 22D'Vollek, dat an der Äerd vu Juda iwwreg bliwwen ass, dat de Kinnek Nebukadnezar vu Babylon iwwreg gelooss huet, huet hien de Gedalja, de Jong vum Achikam, de Jong vum Schafan, als Gouverneur iwwer si gesat. 23Wéi all d'Cheffen vun den Arméien an hir Männer héieren hunn, datt de Kinnek vu Babel de Gedalja ernannt hat, si si bei de Gedalja op Mizpa komm: Ismael, de Jong vum Nethanja, Johanan, de Jong vum Kareach, Seraja, de Jong vum Tanhumet, den Netofatiter, a Jaasanja, de Jong vum Maachatiter, si an hir Männer. 24Gedalja huet hinnen an hire Männer e Schwur geleescht a gesot: «Fäert net virun de Chaldäer hire Knechten. Bleift am Land a déngt dem Kinnek vu Babel, da geet et iech gutt.» 25Am siwenten Mount koum de Jischmaël, de Jong vum Nethanja, dem Jong vum Elischama, aus dem kinnekleche Geschlecht, mat zéng Männer. Si hunn de Gedalja erschloen, an hien ass gestuerwen, zesumme mat de Judden an de Chaldäer, déi bei him zu Mizpa waren. 26An da sinn all d'Leit, vu klenge bis zu grousse, an d'Cheffen vun den Arméien opgestan a si sinn an Egypten gaangen, well si Angscht virun de Chaldäer haten. 27Am drëssegsten a siwente Joer vun der Gefaangenschaft vum Kinnek Jehoiachin vu Juda, am zwielefte Mount, de siwenten an zwanzegsten Dag vum Mount, huet de Kinnek Ewil-Merodach vu Babylon am éischte Joer vu senger Herrschaft de Kapp vum Kinnek Jehoiachin vu Juda aus dem Prisong erhuewen. 28An hien huet mat him gutt geschwat a säi Sëtz iwwer d'Trounen vun de Kinneken, déi mat him zu Babel waren, gesat. 29Hien huet seng Prisongsgezei geännert an huet ëmmer Brout virun him giess, all d'Deeg vu sengem Liewen. 30Seng deeglech Portioun gouf him vum Kinnek all Dag ginn, all d'Deeg vu sengem Liewen. 
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1Adam, Seth, an Enosch. 2Kénan, Mahalalel, a Jéred. 3Hénoc, Metuschélah, Lémec. 4Noah, Sem, Ham a Jafet. 5D'Jongen vum Jafet si Gomer, Magog, Madai, Jawan, Tubal, Meschech an Tiras. 6An d'Kanner vum Gomer sinn Ashkenaz, Difat an Togarmah. 7An d'Kanner vum Jawan sinn Elishah, Tarshish, Kittim an Dodanim. 8D'Kanner vum Cham waren: Kusch, Egypten, Put a Kanaan. 9D'Kanner vum Kusch sinn: Seba, Hawila, Sabta, Raama, Sabtecha, an d'Kanner vum Raama sinn: Seba an Dedan. 10Kusch huet den Nimrod gezeegt; hien huet ugefaangen, e staarke Mann op der Äerd ze sinn. 11An Egypten huet d'Ludim, d'Anamim, d'Lehabim an d'Naphtuhim op d'Welt bruecht. 12An d'Patrusim, d'Kasluhim, vun deenen d'Philistiner erausgaange sinn, an d'Kaphtorim. 13An de Kanaan huet de Sidon, säin Éischtgebuerene, an den Het gebuer. 14An och d'Jebusiten, d'Amoriter an d'Girgaschiter. 15An d'Hiwiten, d'Arkiten an d'Sinien. 16An d'Arvader, d'Zemariter an d'Hamati. 17D'Jongen vum Sem sinn Elam, Assur, Arpakschad, Lud, Aram, Uz, Hul, Geter a Meschech. 18Arpakschad huet de Schélach gebuer, an de Schélach huet den Éber gebuer. 19Fir den Éber goufen zwee Jongen op d'Welt bruecht: Den Numm vum een war Peleg, well a senger Zäit gouf d'Äerd gedeelt, an den Numm vu sengem Brudder war Joktan. 20A Joktan huet Almodad, Schelef, Hazarmavet a Jerach gebuer. 21Hien huet och den Hadoram, den Uzal an den Dikla op d'Welt bruecht. 22Ebal, Abimael a Seba. 23An Ophir, Hawila a Jobab; all dës waren d'Jongen vum Joktan. 24Sem, Arpakschad, Schelach. 25Éber, Péleg, Reu. 26Serug, Nachor, Térach. 27Abram ass de Abraham. 28D'Jongen vum Abraham sinn den Isaac an den Ismael. 29Dës sinn d'Generatiounen vum Éischtgebuerenen Ismael: Nebajoth, Kedar, Adbeel a Mibsam. 30Mischma, Duma, Massa, Hadad an Tema. 31Jetur, Naphisch a Kedma; dës si d'Jongen vum Ismael. 32D'Jongen vun der Ketura, der Niewefra vum Abraham: si huet de Zimran, de Jokschan, de Medan, de Midian, de Jischbak an de Schuach gebuer. An d'Jongen vum Jokschan waren de Seba an den Dedan. 33D'Jongen vum Midian sinn Efa, Efer, Henoch, Abida an Eldaa; all dës sinn d'Jongen vun der Ketura. 34Den Abraham huet den Isaac geziicht. D'Jongen vum Isaac sinn den Esau an den Israel. 35D'Kanner vum Ésaü sinn Éliphaz, Réuel, Jeusch, Jaalam a Korach. 36D'Kanner vum Elifas sinn: Téman, Omar, Zefo, Gatam, Kenaz, Timna an Amalek. 37D'Jongen vum Réuel sinn Nahath, Zérach, Schamma a Mizza. 38D'Jongen vum Séir si Lotan, Schobal, Zibeon, Ana, Dischon, Ezer an Dischan. 39An d'Jongen vum Lotan sinn Hori an Homam, an d'Schwëster vum Lotan ass Timna. 40D'Jongen vum Schobal sinn Alwan, Manachat, Ebal, Schepho an Onam; an d'Jongen vum Zibeon sinn Ajja an Ana. 41D'Kanner vum Anah sinn Dishon, an d'Kanner vum Dishon si Chamran, Eschban, Jitran a Keran. 42D'Kanner vum Ezer sinn de Bilhan, de Zaawan an de Jaakan; d'Kanner vum Dischon sinn den Uz an den Aran. 43Dës sinn d'Kinneken, déi am Land Edom regéiert hu, virun engem Kinnek iwwer d'Kanner vun Israel: Bela, de Jong vum Beor, an den Numm vu senger Stad war Dinhaba. 44An de Bela ass gestuerwen, an amplaz vun him huet de Jobab, de Jong vum Serach, aus Bozra regéiert. 45Jobab ass gestuerwen, an amplaz vun him huet Huscham aus dem Land vun den Temaniter regéiert. 46Den Huscham ass gestuerwen, an amplaz vun him huet den Hadad, de Jong vum Bedad, regéiert, deen d'Midianiter am Feld vu Moab geschloen huet, an den Numm vu senger Stad war Awit. 47Den Hadad ass gestuerwen, an amplaz vun him huet de Samla aus Masréka regéiert. 48De Samla ass gestuerwen, an amplaz vun him huet de Saul aus Rehobot um Floss regéiert. 49De Saul ass gestuerwen, an amplaz vun him huet de Baal-Hanan, de Jong vum Achbor, regéiert. 50De Baal-Hanan ass gestuerwen, an amplaz vun him huet den Hadad regéiert, an den Numm vu senger Stad war Pau, an den Numm vu senger Fra war Mehetabel, d'Duechter vum Matred, d'Duechter vum Mezahab. 51An den Hadad ass gestuerwen, an d'Cheffen vun Edom waren: de Chef Timna, de Chef Alwa, de Chef Jetet. 52Den Herzog Oholibama, den Herzog Ela, den Herzog Pinon. 53Den Herzog Kenaz, den Herzog Teman, den Herzog Mibzar. 54Den Herzog Magdiel, den Herzog Iram; dës sinn d'Herzoger vun Edom. 
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1Dës sinn d'Jongen vun Israel: Ruben, Simeon, Levi, Juda, Issachar an Zabulon. 2Dan, Joseph, Benjamin, Naphtali, Gad an Ascher. 3D'Jongen vum Juda waren Er, Onan a Schela, dräi, déi him vun der Duechter vum Schua, der Kanaaniterin, gebuer goufen. Er, den Éischtgebuerenen vum Juda, war béis an den Aen vum Här, an hien huet hien ëmbruecht. 4An Tamar, seng Schwéiesch, huet him de Perez an de Serach gebuer. All d'Jongen vum Juda waren der fënnef. 5D'Jongen vum Perez sinn den Hezron an den Hamul. 6An d'Jongen vum Serach waren Zimri, Etan, Heman, Kalkol an Dara, all fënnef. 7An d'Jongen vum Karmi war den Achar, deen Israel Onrou bruecht huet, well hien sech um Bann versënnegt hat. 8An d'Jongen vum Éthan, Azarja. 9An d'Jongen vum Hezron, déi him gebuer goufen, waren de Jerachmeel, de Ram an de Kelubai. 10De Ram huet den Amminadab geziicht, an den Amminadab huet den Nachschon geziicht, de Fürst vun de Kanner vu Juda. 11Den Nachschon huet de Salma geziicht, an de Salma huet de Boas geziicht. 12De Boaz huet den Obed geziicht, an den Obed huet den Isai geziicht. 13An den Isai huet säin Éischtgebuerene, den Eliab, geziicht, den Abinadab als zweeten, an de Schimea als drëtten. 14Den Nethaneel, de véierten, an de Raddai, de fënneften. 15Den Ozem, de sechsten, an den David, de siwenten. 16An hir Schwësteren waren Zeruja an Abigail. D'Kanner vun Zeruja waren Abischai, Joab an Asael, dräi. 17D'Abigaïl huet den Amasa gebuer, an de Papp vum Amasa war de Jeter, den Ismaelitt. 18De Kaleb, de Jong vum Hezron, huet mat senger Fra, der Asuba, Kanner gehat, an och mam Jeriot. Dëst waren hir Kanner: de Jescher, de Schobab an den Ardon. 19D'Azuba ass gestuerwen, an de Kaleb huet d'Ephrata geholl, a si huet him den Hur gebuer. 20Hur huet den Uri geziicht, an den Uri huet de Bezalel geziicht. 21Hannendrun ass den Hezron bei d'Duechter vum Makir, dem Papp vum Gilead, gaangen, an hien huet si geholl, wéi hien sechzeg Joer al war, a si huet him de Segub gebuer. 22An de Segub huet de Jair op d'Welt bruecht, an hien hat dräi an zwanzeg Stied am Land vu Gilead. 23A Geschur an Aram hunn d'Dierfer vum Jair vun hinnen geholl, zesumme mat Kenat an hiren Dierfer, sechzeg Stied. Dës waren d'Kanner vum Makir, dem Papp vu Gilead. 24No dem Doud vum Hezron zu Kaleb-Efrata huet seng Fra Abija him den Aschchur, de Papp vun Tekoa, gebuer. 25An d'Kanner vum Jerachmeel, dem éischte Gebuerene vum Hezron, sinn de Ram, de Buna, den Oren, den Ozem an den Achija. 26Jerachmeel hat eng aner Fra, déi Atara geheescht huet, a si war d'Mamm vum Onam. 27D'Jongen vum Ram, dem Éischtgebuerenen vum Jerachmeel, waren de Maaz, de Jamin an den Eker. 28D'Kanner vum Onam waren de Schammai an de Jada, an d'Kanner vum Schammai waren de Nadab an den Abischur. 29Den Numm vun der Fra vum Abischur war Abihail, a si huet him den Achban an de Molid gebuer. 30D'Kanner vum Nadab waren de Séled an den Appajim, an de Séled ass gestuerwen ouni Kanner. 31D'Kanner vum Appajim waren Jischei, an d'Kanner vum Jischei waren Scheschan, an d'Kanner vum Scheschan war Achlai. 32D'Jongen vum Jada, dem Brudder vum Schammai, waren de Jeter an de Jonathan; an de Jeter ass gestuerwen ouni Kanner ze hunn. 33D'Jongen vum Jonathan waren de Pelet an de Zaza; dës waren d'Jongen vum Jerachmeel. 34Fir Scheschan, hien hat keng Jongen, mä nëmmen Duechteren, an de Scheschan hat en ägyptesche Sklav, säin Numm ass Jarha. 35Scheschan huet seng Duechter dem Jarcha, sengem Knecht, zur Fra ginn, a si huet him den Attai op d'Welt bruecht. 36Den Attai huet den Nathan geziilt, an den Nathan huet den Zabad geziilt. 37An den Zabad huet den Ephlal geziilt, an den Ephlal huet den Obed geziilt. 38Obed huet de Jehu geziilt, an de Jehu huet den Azarja geziilt. 39Den Azarja huet den Halets geziilt, an den Halets huet den Elasa geziilt. 40An den Eleasa huet de Sismaï geziilt, an de Sismaï huet de Schallum geziilt. 41An de Schallum huet de Jekamja geziilt, an de Jekamja huet den Elischama geziilt. 42D'Kanner vum Kaleb, dem Brudder vum Jerachmeel, waren de Mescha, säin Éischtgebuerenen, de Papp vum Ziph, an d'Kanner vum Marescha, de Papp vum Hebron. 43An d'Kanner vum Hébron sinn de Korach, de Tappuach, de Rékem an de Schema. 44De Schéma huet de Racham, de Papp vum Jorkeam, op d'Welt bruecht, an de Rékem huet de Schammai op d'Welt bruecht. 45De Jong vum Schammai war de Maon, an de Maon war de Papp vum Beth-Zur. 46An d'Epha, d'Niewefra vum Kaleb, huet den Haran, de Moza an de Gases op d'Welt bruecht; den Haran huet de Gases geziilt. 47An d'Kanner vum Jahdaï waren de Regem, de Jotam, de Geschan, de Pelet, den Epha an de Schaaph. 48D'Niewefra vum Kaleb, d'Maacha, huet de Scheber an den Tirchana op d'Welt bruecht. 49Shaaph, de Papp vu Madmanna, huet d'Schewa, de Papp vu Machbena an de Papp vu Gibea, an d'Duechter vum Kaleb war Achsa. 50Dës sinn d'Jongen vum Kaleb, dem Jong vum Hur, dem Éischtgebuerenen vun Ephrata: Schobal, de Papp vu Kirjat-Jearim. 51Salma, de Papp vu Betlehem, an Hareph, de Papp vu Beth-Gader. 52An et waren d'Kanner vum Schobal, dem Papp vu Kirjat-Jearim: Haroëh an d'Halschent vun Hammenuchot. 53A d'Famillje vu Kirjat-Jearim waren d'Jitriter, d'Puthiter, d'Schumatiter an d'Mischraiter; vun deene sinn d'Zoriter an d'Eschtaoliter erausgaang. 54D'Kanner vum Salma sinn d'Haus vu Bethlehem an d'Netofatiter, d'Atrot-Bet-Joab an d'Halschent vun den Zoriter. 55D'Famillje vun de Schrëftgeléierten, déi zu Jaebez gewunnt hu, waren d'Tirathiten, d'Schimeathiten an d'Suchathiten. Si waren d'Keniter, déi vun Hammat, dem Papp vum Haus Rekab, komm sinn. 
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1Dëst sinn d'Kanner vum David, déi zu Hebron gebuer goufen: Den éischten ass den Amnon, vun der Achinoam, der Jisreeliterin; den zweeten ass den Daniel, vun der Abigail, der Karmeliterin. 2Den drëtten ass den Absalom, de Jong vun der Maacha, der Duechter vum Talmai, Kinnek vu Geschur; de véierte war den Adonija, de Jong vun der Haggit. 3De fënnefte war de Schephatja vun der Abital; de sechste war de Jitream vun der Egla, senger Fra. 4Sechs Kanner goufen him zu Hebron gebuer, an hien huet do siwe Joer a sechs Méint regéiert, an drësseg an dräi Joer zu Jerusalem. 5An dës goufen him zu Jerusalem gebuer: Schimea, Schobab, Nathan a Salomo, véier, vun der Bath-Schua, der Duechter vum Ammiel. 6A Jibchar, Elischama an Elifelet. 7An Noga, Népheg a Japhia. 8An Élishama, Éliada an Éliphélet, néng. 9All d'Jongen vum David, ausser de Jongen vun de Niewefraen, an d'Tamar war hir Schwëster. 10De Jong vum Salomo war de Rehabeam, säi Jong war den Abija, säi Jong war den Asa, a säi Jong war de Josaphat. 11De Joram war de Jong vum Ahasja, an de Jong vum Ahasja war de Joas. 12Amazja säi Jong war den Asarja, an Asarja säi Jong war de Jotam. 13Den Achaz war de Jong vum Hiskias, an de Manasse war säi Jong. 14Amon war de Jong vum Josia, a säi Jong war de Josia. 15An d'Jongen vum Josia waren den Éischtgebuerenen Johanan, den zweeten Jojakim, den drëtten Zidkia, an de véierten Schallum. 16D'Kanner vum Jehoiakim waren de Jechonjah säi Jong an de Zidkia säi Jong. 17An d'Kanner vum Jeconiah waren den Assir an de Schealtiel, säi Jong. 18A Malkiram, de Pedaja, de Schenazar, de Jekamja, de Hoschama an de Nedabja. 19D'Kanner vum Pedaja waren de Zerubbabel an de Schimei. De Jong vum Zerubbabel war de Meschullam an den Hananias, an d'Schwëster war d'Schelomit. 20An de Haschuba, den Ohel, de Berechja, den Hasadja an de Juschab-Hesed, fënnef am Ganzen. 21An de Jong vum Hanania war de Pelatja an de Jesaja, d'Jongen vum Rephaja, d'Jongen vum Arnan, d'Jongen vum Obadja an d'Jongen vum Schechanja. 22D'Kanner vum Schechanja waren Schemaja, an d'Kanner vum Schemaja waren Hattusch, Igal, Bariach, Nearja a Schaphat, zesummen sechs. 23An de Jong vum Nearja waren Eljoenai, Hiskia an Asrikam, dräi am Ganzen. 24D'Kanner vum Eljoenai waren: Hodajwa, Eljaschib, Pelaja, Akkub, Johanan, Delaja an Anani, siwen am Ganzen. 
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1D'Jongen vum Juda waren Perez, Hezron, Karmi, Hur a Schobal. 2Reaja, de Jong vum Schobal, huet de Jachat op d'Welt bruecht, an de Jachat huet den Achumai an de Lahad op d'Welt bruecht. Dës sinn d'Famillje vun den Zoriter. 3Dës sinn d'Virfaren vum Etam: Jisreel, Jischma a Jidbasch, an den Numm vun hirer Schwëster war Zelelponi. 4An de Penuel, de Papp vu Gedor, an den Ezer, de Papp vu Hushah; dës sinn d'Kanner vum Hur, dem Éischtgebuerenen vun Ephratah, dem Papp vu Bethlehem. 5An Aschchur, de Papp vu Tekoa, hat zwou Fraen: Hela an Naara. 6D'Naara huet him den Ahusam, den Hefer, den Temeni an den Ahaschtari gebuer. Dëst sinn d'Kanner vun der Naara. 7An d'Kanner vun der Hélea sinn Zeret, Jizchar, Zohar an Ethnan. 8De Koz war de Papp vum Anub a vum Zobeba a vun de Famillje vum Acharchel, dem Jong vum Harum. 9A Jaebez war méi geéiert wéi seng Bridder, a seng Mamm huet him den Numm Jaebez gi, well si gesot huet: «Ech hunn hien a Péng gebuer.» 10A Jaebez huet zu Gott vun Israel geruff a gesot: «Wann s du mech seegens a meng Grenzen erweiders, an deng Hand mat mir ass, an du mech vum Béisen ewechhëls, fir datt ech net a Leed sinn.» A Gott huet dat, wat hien gefrot huet, erhéiert. 11An de Kelub, de Brudder vum Schucha, huet de Mehir op d'Welt bruecht; hien ass de Papp vum Eschton. 12An Eschton huet Beth-Rafa, Paseach an Techinna gezeugt, de Papp vun Ir-Nahasch. Dës sinn d'Männer vu Reka. 13D'Kanner vum Kenaz waren Otniel a Seraja, an d'Kanner vum Otniel war Hatat. 14Meonotai huet Ofra op d'Welt bruecht, a Seraja huet Joab, de Papp vum Dall vun den Handwierker, op d'Welt bruecht, well si waren Handwierker. 15D'Kanner vum Kaleb, dem Jong vum Jefunne, waren Iru, Éla an Naam, an d'Kanner vum Éla war Kenas. 16D'Kanner vum Jehaleleel si Ziph, Zipha, Tirja an Asareel. 17An d'Jonge vum Esra ware Jeter, Mered, Efer a Jalon. D'Miriam huet de Schammai an de Jischbach, de Papp vum Eschtemoa, gebuer. 18Seng Fra, d'Jüdin, huet de Jered, de Papp vu Gedor, op d'Welt bruecht, an de Cheber, de Papp vu Soko, an de Jekutiel, de Papp vu Zanoach. Dat sinn d'Kanner vun der Bithja, der Duechter vum Pharao, déi de Mered geholl hat. 19An d'Kanner vun der Fra vum Hodija, der Schwëster vum Naham, dem Papp vun der Keila, dem Garmiter, an Eschtemoa, dem Maachatiter. 20D'Kanner vum Simon waren den Amnon, d'Rinna, de Ben-Hanan an den Tilon; an d'Kanner vum Jischei waren den Zochet an de Ben-Zochet. 21D'Kanner vum Schela, dem Jong vum Juda, waren den Er, de Papp vu Lecha, an de Laada, de Papp vu Marescha, an d'Famillje vum Haus vun deene, déi am Haus vum Aschbea feint Lénge verschafft hunn. 22A Jokim an d'Männer vu Koseba, a Joas a Saraph, déi bei Moab gaange sinn, a Jaschubi-Lechem; dat si Saachen aus aler Zäit. 23Dat waren déi, déi d'Formen an d'Planzunge gemaach hunn. Si hunn do am Déngscht vum Kinnek gewunnt. 24D'Jongen vum Simeon waren Nemuel, Jamin, Jarib, Serach a Saul. 25Schallum war de Jong vum Mibsam, a Mibsam war de Jong vum Mischma. 26D'Jongen vum Mischma waren Hammuel, säi Jong Zakkur a säi Jong Schimei. 27De Schimei hat sechzéng Jongen a sechs Duechteren, awer seng Bridder haten net vill Jongen, an hir Famill war net esou grouss wéi déi vun de Jongen vum Juda. 28Si hunn zu Beer-Scheba, Molada an Hazar-Schual gewunnt. 29An der Bilha, am Etsem an der Tolad. 30An der Bethuel, an der Horma an der Ziklag. 31An der Beth-Markaboth, an der Hazar-Susim, an der Beth-Birei an der Schaaraim; dës waren hir Stied bis zum Kinnek David. 32An hir Haff waren Etam, Ain, Rimmon, Tochen an Aschan, fënnef Stied. 33An all hir Haff ronderëm dës Stied bis bei Baal, dat waren hir Wunnplazen, an hir Genealogie gouf opgestallt. 34Meschobab, Jamlech a Joscha, dem Amazja säi Jong. 35Joël a Jéhu, de Jong vum Joschibja, de Jong vum Seraja, de Jong vum Asiel. 36Eljoénaï, Jaakoba, Jeschochaja, Asaja, Adiel, Jesimiel a Benaja. 37Ziza, de Jong vum Schifi, de Jong vum Allon, de Jong vum Jedaja, de Jong vum Schimri, de Jong vum Schemaja. 38Dës sinn déi, déi ënner de Nimm als Cheffen an de Familljen verzeechent sinn, an hirer Famill hu si sech vill vergréissert. 39Si sinn op den Agank vu Gedor gaangen, bis an den Osten vum Dall, fir Weide fir hir Klengvéi ze sichen. 40Si hunn e fette a gudde Weidgrond fonnt, an d'Äerd war breet, roueg a friddlech, well d'Awunner do virdru vun Ham waren. 41An dës, déi an den Deeg vum Hiskia, Kinnek vu Juda, opgeschriwwe goufen, hunn d'Zeltlager vun de Mehuniten geschloen, déi do fonnt goufen, a si hu se bis haut vernicht. Si hunn amplaz vun hinnen do gewunnt, well do Weeden fir hir Schof waren. 42Vun hinnen sinn d'Jongen vum Simeon op de Bierg Séir gaangen, fënnef honnert Männer, mat Pelatja, Nearja, Rephaja an Usiel, d'Jongen vum Jischei, un der Spëtzt. 43Si hunn de Rescht vun den Amalekiter geschloen an do bis haut gewunnt. 
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1D'Jongen vum Ruben, dem Éischtgebuerenen vun Israel, well hien den Éischtgebuerenen war, awer well hien d'Bett vu sengem Papp entweit huet, gouf säin Éischtgebuertsrecht de Jongen vum Joseph, dem Jong vun Israel, ginn, an net an der Genealogie als Éischtgebuerenen opgezielt. 2Datt Juda méi staark war wéi seng Bridder, an aus him koum de Fürst, awer d'Éischtgebuertsrecht war dem Joseph. 3D'Kanner vum Ruben, dem Éischtgebuerenen vun Israel, sinn Henoch, Pallu, Hezron a Karmi. 4D'Kanner vum Joël sinn de Schemaja, säi Jong Gog, an de Schimei, säi Jong. 5Micha, säi Jong Reaja, a Baal, säi Jong. 6Beera war säi Jong, dee vum Tiglat-Pileser, dem Kinnek vun Assyrien, an d'Verbanung gefouert gouf; hien war de Fürst vun de Rubeniten. 7A sengem Brudder, fir seng Familljen, wéi se an de Genealogien opgezielt si, war de Chef Jeïel an de Zacharias. 8An de Bela, de Jong vum Azaz, de Jong vum Schema, de Jong vum Joël, huet zu Aroër gewunnt, bis bei Nebo a Baal-Meon. 9An am Osten huet hien gewunnt bis an d'Wüst, vum Floss Euphrat un, well hir Véi vill waren am Land Gilead. 10An den Deeg vum Saul hu si Krich mat den Hagriter gefouert, a si sinn an hirer Hand gefall, a si hunn an hire Zelter gewunnt iwwerall am Osten vu Gilead. 11D'Jongen vum Gad hunn an der Géigend vu Basan bis bei Salka gewunnt. 12Joël war de Kapp, an d'Schapham war den Zweete, an de Jaanai an de Schaphat waren am Basan. 13An hir Bridder aus dem Haus vun hire Pappen waren de Michael, de Meschullam, de Scheba, de Jorai, de Jakan, de Zia an den Éber, siwen am Ganzen. 14Dëst sinn d'Jongen vum Abihail, Jong vum Huri, Jong vum Jaroach, Jong vum Gilead, Jong vum Michael, Jong vum Jeschischai, Jong vum Jachdo, Jong vum Bus. 15Den Achi, Jong vum Abdiel, Jong vum Guni, war de Kapp vum Haus vun hire Pappen. 16Si hunn am Gilead, am Basan an an de Stied do ronderëm, an op all de Weelänner vum Scharon bis un hir Grenzen gewunnt. 17All si sinn an den Deeg vum Jotam, Kinnek vu Juda, an an den Deeg vum Jerobeam, Kinnek vun Israel, genealogesch opgeschriwwen ginn. 18D'Jongen vum Ruben, Gad an der Halschent vum Stamm Manasse waren Männer vu Kraaft, déi Schëlder a Schwäerter droen, Béi spannen a gutt am Krich trainéiert waren. Si waren véierzeg-véierdausend siwenhonnertsechzeg, déi an d'Arméi gaange sinn. 19Si hunn e Krich gefouert mat den Hagriter, Jetur, Naphisch an Nodab. 20Si kruten Hëllef géint d'Hagri, an dës goufen an hir Hänn ginn, zesumme mat all deenen, déi bei hinnen waren, well si am Krich zu Gott geruff hunn, an hien huet hinne geäntwert, well si op hien vertraut hunn. 21Si hunn hir Véi geholl: fofzegdausend Kaméilen, zweehonnertfofzeg Schof, zweedausend Ieselen an honnertdausend Mënschen. 22Well vill Duerchbuerten gefall si, well de Krich war vu Gott, a si hunn ënner hinnen bis zur Gefaangenschaft gewunnt. 23D'Kanner vun der Halschent vum Stamm Manasse hunn am Land gewunnt, vu Basan bis bei Baal-Hermon, Senir an de Bierg Hermon, a si waren vill. 24Dës sinn d'Käpp vun de Familljen: Éfer, Jischei, Eliel, Asriel, Jeremia, Hodawja a Jachdiel, Männer vu Kraaft a Ruff, d'Käpp vun hire Familljen. 25A si hu sech géint de Gott vun hiren Éelteren vergeet an hu sech no de Gëtter vun de Vëlker vum Land gedréit, déi Gott virun hinne vernicht hat. 26An de Gott vun Israel huet de Geescht vum Kinnek Pul vun Assyrien an de Geescht vum Kinnek Tiglat-Pileser vun Assyrien erwächt, an hien huet d'Rubeniter, d'Gaditer an den halwe Stamm Manasse an d'Verbanung gefouert bis bei Chalach, Chabor, Hara an de Floss Gosan, wou si bis haut sinn. 27D'Kanner vum Lévi sinn de Gerschon, de Kehat an de Merari. 28An d'Kanner vum Kehat sinn den Amram, de Jizhar, den Hebron an den Usiel. 29An d'Kanner vum Amram waren den Aaron, de Moïse an d'Miriam, an d'Kanner vum Aaron waren den Nadab, den Abihu, den Eleasar an den Itamar. 30Eleasar huet de Pinhas geziilt, an de Pinhas huet den Abischua geziilt. 31An Abischua huet de Bukki gebuer, an de Bukki huet den Usi gebuer. 32An den Uzi huet de Serachja geziilt, an de Serachja huet de Merajot geziilt. 33Merajot huet den Amarja geziilt, an den Amarja huet den Achitub geziilt. 34Den Achitub huet de Zadok geziilt, an de Zadok huet den Ahimaaz geziilt. 35Den Ahimaaz huet den Asarja geziilt, an den Asarja huet de Johanan geziilt. 36An de Jochanan huet den Asarja geziilt, hien ass deen, deen am Haus, dat de Salomo zu Jerusalem gebaut huet, als Priester gedéngt huet. 37An den Azarja huet den Amarja geziilt, an den Amarja huet den Achitub geziilt. 38Den Achitub huet de Zadok geziilt, an de Zadok huet de Schallum geziilt. 39An de Schallum huet den Hilkija geziilt, an den Hilkija huet den Azarja geziilt. 40Den Azaria huet de Seraja geziilt, an de Seraja huet de Jozadak geziilt. 41Jehozadak ass gaangen, wéi den Här Juda a Jerusalem duerch d'Muecht vum Nebukadnezar an d'Verbanung gefouert huet. 
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1D'Jongen vum Lévi si Gerschom, Kehat a Merari. 2Dës sinn d'Nimm vun de Jongen vum Gerschom: Libni a Schimei. 3D'Jongen vum Kehat waren Amram, Jizhar, Hebron an Usiel. 4D'Jongen vum Merari si Machli a Muschi. Dës sinn d'Famillje vun de Lévitten no hire Pappen. 5Dem Gerschom säi Jong war de Libni, deem säi Jong de Jachat an deem säi Jong den Zimma. 6Joach, säi Jong Iddo, säi Jong Serach, säi Jong Jeatrai. 7D'Jongen vum Kehat waren Amminadab, säi Jong Korach, a säi Jong Assir. 8Elkana, säi Jong, an Ebiasaph, säi Jong, an Assir, säi Jong. 9Tachat, säi Jong Uriel, säi Jong Usija, säi Jong Saul. 10D'Jonge vum Elkana waren Amasai an Achimot. 11Elkana, säi Jong, d'Kanner vum Elkana sinn Zuph, säi Jong, an Nahath, säi Jong. 12Eliab, säi Jong Jerocham, säi Jong Elkana, säi Jong. 13Dem Samuel seng Jonge waren den Éischtgebuerene Waschni an den Abija. 14D'Kanner vum Merari waren de Machli, de Libni, de Schimei an de Ussa. 15De Schimea, säi Jong den Haggija, deem säi Jong den Asaja. 16An dës sinn déi, déi de David fir de Gesank am Haus vum Här bestëmmt huet, wéi d'Lued zur Rou koum. 17Si hunn als Déngschtler virum Tabernakel vum Zelt vun der Versammlung gesongen, bis Salomo d'Haus vum Här zu Jerusalem gebaut huet, a si stoungen no hirem Virschrëft fir hir Aarbecht. 18Dës sinn déi, déi stinn, an hir Jongen vun de Kehatiten: Heman, de Sänger, de Jong vum Joel, de Jong vum Samuel. 19De Jong vum Elkana, de Jong vum Jerocham, de Jong vum Eliel, de Jong vum Toach. 20De Jong vum Zuph, de Jong vum Elkana, de Jong vum Machat, de Jong vum Amasai. 21De Jong vum Elkana, de Jong vum Joël, de Jong vum Asarja, de Jong vum Zefanja. 22De Jong vum Tachat, de Jong vum Assir, de Jong vum Ebiasaf, de Jong vum Korach. 23De Jong vum Jizhar, de Jong vum Kehat, de Jong vum Lévi, de Jong vum Israel. 24A sengem Brudder Asaf, deen op senger rietser Säit stoung, Asaf, de Jong vum Bérékja, de Jong vum Schimea. 25De Jong vum Micaël, de Jong vum Baaséja, de Jong vum Malkija. 26De Jong vum Etni, de Jong vum Serach, de Jong vum Adaja. 27De Jong vum Etan, de Jong vum Zimma, de Jong vum Schimei. 28De Jong vum Jachat, de Jong vum Gerschom, de Jong vum Levi. 29An d'Kanner vum Merari, hiren Brudder, op der lénkser Säit, war den Etan, de Jong vum Kischi, de Jong vum Abdi, de Jong vum Malluch. 30De Jong vum Haschabja, de Jong vum Amazja, de Jong vum Hilkija. 31De Jong vum Amzi, de Jong vum Bani, de Jong vum Schémer. 32De Jong vum Machli, de Jong vum Muschi, de Jong vum Merari, de Jong vum Lévi. 33An hir Bridder, d'Lévitten, waren zougewise fir all Déngscht am Tabernakel vum Haus vu Gott. 34An Aaron a seng Jongen hunn um Altor vum Brandopfer an um Altor vum Räucherwierk gedéngt, fir all Hellegtum vun den Hellegtümer, a fir Israel ze versöhnen, wéi et de Moïse, de Knecht vu Gott, ugebueden hat. 35Dës sinn d'Jongen vum Aaron: Eleasar, säi Jong Pinhas, säi Jong Abischua. 36De Bukki, säi Jong den Uzi, säi Jong de Zerachja. 37Merajoth, säi Jong Amarja, säi Jong Achitub. 38Zadok, säi Jong Ahimaaz, säi Jong. 39Dës sinn hir Wunnuerten an hire Lageren an hire Grenzen, fir d'Jongen vum Aaron, vun der Famill vun de Kehatiten, well hinnen de Lous zougefall war. 40Si hunn hinnen Hebron am Land Juda gi, mat de Weiden ronderëm. 41An d'Feld vun der Stad an hir Siidlungen hu si dem Kaleb, dem Jong vum Jefunne, ginn. 42Fir d'Jongen vum Aaron goufen d'Stied vun der Zoufluucht Hebron a Libna mat hire Weelänner, Jattir an Eschtemoa mat hire Weelänner ginn. 43Si hunn hinnen och Hilen mat senge Weelänner an Debir mat senge Weelänner ginn. 44Aschan mat senge Weelänner a Béit-Schémesch mat senge Weelänner goufen hinnen zougedeelt. 45Vum Stamm Benjamin waren d'Geba mat hire Weelänner, d'Alemeth mat hire Weelänner an d'Anatot mat hire Weelänner; all hir Stied waren dräizéng Stied no hire Familljen. 46Fir d'Kanner vu Kehat, déi iwwreg bleiwen aus der Famill vum Stamm, goufen duerch d'Lous zéng Stied vun der Halschent vum Stamm Manasse zougedeelt. 47Fir d'Jongen vum Gerschom, no hire Familljen, aus dem Stamm Issachar, aus dem Stamm Aser, aus dem Stamm Naphtali an aus dem Stamm Manasse am Basan, waren et dräizéng Stied. 48Fir d'Kanner vu Merari, fir hir Familljen, aus dem Stamm Ruben, aus dem Stamm Gad an aus dem Stamm Zebulon, sinn zwielef Stied duerch d'Lous zougedeelt ginn. 49D'Kanner vun Israel hunn de Léviiten d'Stied an hir Weelänn ginn. 50Si hunn duerch d'Lous d'Stied aus dem Stamm vu Juda, dem Stamm vu Simeon an dem Stamm vu Benjamin zougedeelt, déi mat hire Nimm genannt ginn. 51Aus de Familljen vun de Kéhatiten waren d'Stied an d'Grenzen aus dem Stamm vun Éphraïm. 52Si hunn hinnen d'Stied vun der Zoufluucht ginn: Sichem mat hire Weelänner um Bierg Ephraim, an och Gezer mat hire Weelänner. 53A Jokmeam an hirer Géigend, a Béit-Horon an hirer Géigend. 54Ajalon an hirer Géigend a Gat-Rimmon an hirer Géigend. 55Vun der Halschent vum Stamm Manasse kruten si Aner mat senge Weelänner a Bileam mat senge Weelänner fir d'Famill vun de Kanner vu Kehat, déi iwwreg bliwwe sinn. 56Fir d'Jongen vum Gerschom, aus der Famill vun der Halschent vum Stamm Manasse, goufen Golan am Basan an hir Weeland, an Aschtarot an hir Weeland zougedeelt. 57Vum Stamm Issachar goufen d'Plazen Kedesch an Daberat mat hire Weelänner. 58Ramot mat sengem Weideland an Anem mat sengem Weideland. 59Aus dem Stamm Aser goufen d'Maschal mat sengem Weeland an den Abdon mat sengem Weeland zougedeelt. 60An Hukkok an hir Weeland, a Rehob an hir Weeland. 61Vum Stamm Naphtali goufen d'Plazen Kedesch an der Galiläa, Hammon a Kirjatajim mat hire Weelanden zougedeelt. 62Fir d'Jongen vum Merari, déi iwwreg waren, goufen aus dem Stamm Zabulon d'Uertschaften Rimmon an Thabor mat hire Weelänner zougedeelt. 63An iwwer de Jordan, géint Jericho, am Osten vum Jordan, aus dem Stamm vum Ruben, Bezer an der Wüst a seng Weelänner, Jahaz a seng Weelänner. 64a Kedemot mat senge Weeden, a Mefaat mat senge Weeden. 65An aus dem Stamm Gad goufen d'Uertschaften Ramot zu Gilead a seng Weeland, Mahanaïm a seng Weeland zougedeelt. 66An Heschbon a säi Weeland, a Jaser a säi Weeland. 67Si hunn hinnen d'Stad Sichem an hir Ëmgéigend an der Biergregioun vum Éphraim gi, Gezer an hir Ëmgéigend. 68Jokmeam an hirer Géigend, Beth-Horon an hirer Géigend. 69Ajalon an hirer Géigend, a Gath-Rimmon an hirer Géigend. 70An aus der Hallef-Stamm vu Manassé, Aner an hirer Géigend, a Bileam an hirer Géigend, fir d'Famill vun den anere Kanner vu Kehath. 71De Kanner vu Guerschom gouf ginn: aus der Famill vun der Hallef-Stamm vu Manassé, Golan am Basan an hirer Banlieue, an Aschtaroth an hirer Banlieue; 72Aus dem Stamm vun Issachar, Kédesch an hirer Géigend, Dobrath an hirer Géigend. 73Ramoth an hirer Géigend, an Anem an hirer Géigend. 74Aus dem Stamm vun Aser, Maschal an hirer Géigend, Abdon an hirer Géigend. 75Hukok an hirer Géigend, a Rehob an hirer Géigend. 76An aus dem Stamm vum Naphtali, Kédesch an der Galiläa an hirer Géigend, Hammon an hirer Géigend, a Kirjathaïm an hirer Géigend. 77Dem Rescht vun de Lévitten, de Kanner vu Merari, gouf ginn: aus der Stamm vu Zabulon, Rimmono an hirer Géigend, an Thabor an hirer Géigend; 78An op der anerer Säit vum Jordan, vis-à-vis vu Jericho, am Osten vum Jordan: aus dem Stamm vu Ruben, Betser an der Wüst an hirer Banlieue, Jahtsa an hirer Banlieue. 79Kedémoth an hirer Géigend, a Méphaath an hirer Géigend. 80An de Stamm vu Gad, Ramoth am Galaad an hirer Géigend, Mahanaïm an hirer Géigend, 81Hesbon an hirer Géigend, a Jaezer an hirer Géigend. 
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1D'Söhne vum Issachar waren Tola, Pua, Jaschub a Schimron, véier am Ganzen. 2D'Kanner vum Tola waren den Uzzi, de Rephaja, de Jeriel, de Jachmai, de Jibsam an de Samuel, d'Cheffe vun hire Familljen. Si ware staark Männer an hire Generatiounen, an hir Zuel louch zu dem David senger Zäit bei zweeanzwanzegdausend sechshonnert. 3D'Kanner vum Uzzi war Jisrachja, an d'Kanner vum Jisrachja waren Michael, Obadja, Joel a Jischija, fënnef Kapp all zesummen. 4An iwwer si waren hir Generatiounen, d'Haus vun hire Pappen, d'Truppen vun der Arméi am Krich sechsandrëssegdausend, well si vill Fraen a Kanner haten. 5An d'Bridder vun hinnen aus all de Famillje vum Issachar waren aachtasiwendausend staark Männer, déi an der Genealogie opgeholl goufen. 6Benjamin hat dräi Jongen: Bela, Beker a Jediael. 7D'Söhne vum Bela waren Ezbon, Uzi, Usiel, Jerimot an Iri, fënnef Kapp vun de Familljen, staark Männer, an hir Genealogie huet zwanzegdausend zweehonnert véier a drësseg gezielt. 8D'Jongen vum Béker waren Zemira, Joasch, Eliezer, Eljoenai, Omri, Jerimot, Abija, Anatot an Alemeth. All dës waren d'Jongen vum Béker. 9Si goufen an hire Generatiounen als Kapp vun den Haiser vun hiren Elteren opgezielt, mächteg Krieger, zwanzegdausend an zweehonnert. 10D'Kanner vum Jediael waren Bilhan, an d'Kanner vum Bilhan waren Jeusch, Benjamin, Ehud, Kenaana, Zethan, Tarschisch an Ahischachar. 11All dës sinn d'Kanner vum Jediael, d'Käpp vun de Pappen, staark Männer, siwwenzéngdausend zweehonnert, déi an d'Arméi fir de Krich gaange sinn. 12Schuppim an Huppim waren d'Jonge vum Ir, an den Huschim war de Jong vum Acher. 13D'Kanner vum Naphtali si Jahaziel, Guni, Jezer a Schallum, d'Kanner vum Bilha. 14D'Stëmmer vum Manasse waren Asriel, deen duerch seng Niewefra, d'Aramäerin, gebuer gouf, a si huet de Makir, de Papp vum Gilead, op d'Welt bruecht. 15An de Makir huet eng Fra fir Huppim a fir Schuppim geholl, an den Numm vu senger Schwëster war Maacha. Den Numm vum zweeten war Zelofchad, an de Zelofchad hat Duechteren. 16D'Maacha, d'Fra vum Makir, huet e Jong op d'Welt bruecht an him den Numm Peresch ginn, an den Numm vu sengem Brudder war Scheresch. Seng Jongen waren Ulam a Rekem. 17D'Jongen vum Ulam waren Bedan. Dës sinn d'Jongen vum Gilead, dem Jong vum Makir, dem Jong vum Manasse. 18A seng Schwëster Hammoleket huet den Ischhod, den Abieser a d'Mahlah op d'Welt bruecht. 19D'Jonge vum Schemida waren den Achjan, de Sichem, de Likchi an den Aniam. 20D'Kanner vum Éphraïm waren Schutélach, Bered, säi Jong, Tachat, säi Jong, Elada, säi Jong, an Tachat, säi Jong. 21Den Zabad, säi Jong, de Schutelach, säi Jong, den Ezer an den Elead goufe vun de Männer vu Gat ëmbruecht, déi am Land gebuer waren, well si erofgaange ware fir hiert Véi ze huelen. 22An Éphraïm, hiren Papp, huet vill Deeg getrauert, a seng Bridder si komm fir hien ze tréischten. 23An hien ass bei seng Fra komm, a si gouf schwanger an huet e Jong gebuer, an hien huet him den Numm Beria gi, well Ongléck a sengem Haus war. 24An d'Duechter Scheera huet Beth-Horon, dat ënnescht an dat héich, an och Ussen-Scheera gebaut. 25A Rephach, sengem Jong, a Reschef, an Telach, sengem Jong, an Tachan, sengem Jong. 26Laedan, säi Jong, Ammihud, säi Jong, Elischama, säi Jong. 27Non, säi Jong, Josua, säi Jong. 28An hir Besëtz an hir Wunnuerten waren zu Bethel an hir Stied, am Osten Naaran, am Westen Gezer an hir Stied, an och Sichem an hir Stied bis bei Gaza an hir Stied. 29An duerch d'Hänn vun de Kanner vu Manasse waren d'Haiser vu Beth-Schean an hir Stied, Taanach an hir Stied, Megiddo an hir Stied, Dor an hir Stied. An an dësen hunn d'Kanner vum Joseph, dem Jong vum Israel, gewunnt. 30D'Jongen vum Aser si Jimna, Jischwa, Jischwi, Beria an d'Schwëster Serach. 31An d'Jongen vum Beria sinn de Cheber an de Malkiel, hien ass de Papp vu Birsawit. 32A Cheber huet Japhlet, Schomer, Hotam an d'Schwëster Schua op d'Welt bruecht. 33D'Jonge vum Japhlet waren de Pasach, de Bimhal an de Aschwat. Dat waren d'Jonge vum Japhlet. 34D'Kanner vum Schamer sinn Ahi, Rohga, Jehubba an Aram. 35D'Jonge vum Helem, sengem Brudder, ware Zophach, Jimna, Schelesch an Amal. 36D'Jonge vum Zophach si Suach, Harnefer, Schual, Beri a Jimra. 37Bezer an Hod a Schamma a Schilscha a Jitran a Beera. 38D'Jongen vum Jeter si Jefunne, Pispa an Ara. 39D'Jongen vum Ulla sinn Arach, Hanniel a Rizja. 40All dës sinn d'Jongen vum Aser, d'Käpp vun de Familljen, ausgewielte staark Männer, d'Käpp vun de Fürsten. Si goufen an der Arméi am Krich gezielt, zwanzeg a sechsanzwanzegdausend Männer. 
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1A Benjamin huet Bela, säin Éischtgebuerenen, Aschbel, den Zweeten, an Achrach, den Drëtten, op d'Welt bruecht. 2Noha, de Véierten, a Rafa, de Fënneften. 3D'Jongen vum Bela waren den Addar, de Gera an den Abihud. 4Den Abischua, den Naaman an den Ahoach. 5An de Gera, de Schephuphan an den Huram. 6Dës sinn d'Jongen vum Ehud, déi d'Käpp vun de Famillje vun de Bewunner vu Geba waren, a si goufen op Manachat verbannt. 7Den Naaman, den Achija an de Gera, hien huet si verbannt, an hien huet den Uzza an den Achichud geziicht. 8An de Schacharajim huet am Feld vu Moab Kanner geziicht, nodeems hien seng Fraen Huschim a Baara geschéckt huet. 9Mat senger Fra, dem Chodesch, hat hien de Jobab, den Zibja, de Mescha an de Malkam. 10An de Jeuz, de Schachja an de Mirma, dat ware seng Kanner, d'Käpp vun de Familljen. 11Aus Huschim huet hien den Abitub an den Elpaal geziicht. 12D'Kanner vum Elpaal waren den Éber, de Mischeam an de Schamed; hien huet Ono a Lod mat hire Stied gebaut. 13Beria a Schema waren d'Käpp vun de Familljen zu Ajalon; si hunn d'Awunner vu Gat verdriwwen. 14Den Ahio, de Schaschak an de Jeremot. 15Zebadja, Arad an Éder. 16De Micaël, de Jischpa an de Jocha sinn d'Jongen vum Beria. 17Zebadja, Meschullam, Hiski an Heber. 18Jischmerai, Jislia a Jobab sinn d'Kanner vum Elpaal. 19De Jakim, de Zichri an de Zabdi. 20Éliénaï, Zilthaï an Éliel. 21Den Adaja, de Beraja an de Schimrat sinn d'Kanner vum Schimei. 22A Jischpan, den Éber an den Éliel. 23An den Abdon, den Zichri an den Hanan. 24Den Hanania, den Élam an den Anthothija. 25De Jifdeja, de Penuel an de Pnuel sinn d'Jongen vum Schaschak. 26An de Schamscherai, de Schecharja an den Atalja. 27De Jaareschia, den Elia an de Zichri sinn d'Jongen vum Jerocham. 28Dës sinn d'Käpp vun de Pappen an hire Generatiounen, déi zu Jerusalem gewunnt hunn. 29Zu Gibeon huet den Abiel gewunnt, an den Numm vu senger Fra war Maacha. 30Säi Jong, den Éischtgebuerenen, war den Abdon, an dann den Zur, de Kisch, de Baal an den Nadab. 31An do waren de Gedor, den Ahjo an den Zeker. 32Mikloth huet de Schimea op d'Welt bruecht, an och si hunn zu Jerusalem mat hire Bridder gewunnt. 33Den Ner huet de Kisch op d'Welt bruecht, an de Kisch huet de Saul op d'Welt bruecht, an de Saul huet de Jonathan, de Malkischua, den Abinadab an den Eschbaal op d'Welt bruecht. 34An de Jong vum Jonathan war de Merib-Baal, an de Merib-Baal huet de Micha op d'Welt bruecht. 35An d'Jongen vum Micha si Piton, Melech, Tharea an Achaz. 36Den Achaz huet de Jehoadda op d'Welt bruecht, an de Jehoadda huet den Alemeth, den Asmawet an den Zimri op d'Welt bruecht, an den Zimri huet de Moza op d'Welt bruecht. 37Moza huet de Binea op d'Welt bruecht, de Rafa war säi Jong, den Eleasa war säi Jong, an den Azel war säi Jong. 38Den Azel hat sechs Jongen, an dës sinn hir Nimm: Asrikam, Bocheru, Ismael, Schearja, Obadja an Hanan. All dës sinn d'Jongen vum Azel. 39An d'Jongen vum Eschek, sengem Brudder, waren den Ulam, säin Éischtgebuerenen, de Jeusch, den Zweeten, an den Elifelet, den Drëtten. 40D'Kanner vum Ulam waren Männer vu grousser Kraaft, déi de Bou spannen konnten, a si haten vill Kanner an Enkelkanner, honnertfofzeg am Ganzen. All dës waren aus de Kanner vum Benjamin. 
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1Ganz Israel war an hire Genealogien opgeschriwwen, an et stoung am Buch vun de Kinneke vun Israel. A Juda gouf op Babel verbannt wéinst hirer Ontréi. 2An déi éischt, déi an hire Besëtz an de Stied vun Israel gewunnt hu, waren d'Priister, d'Leviten an d'Nethinimer. 3A Jerusalem hunn d'Jongen aus Juda, d'Jongen aus Benjamin, d'Jongen aus Ephraim an d'Jongen aus Manasse gewunnt. 4Uthai, de Jong vum Ammihud, de Jong vum Omri, de Jong vum Imri, de Jong vum Bani, vun de Kanner vum Perez, dem Jong vum Juda. 5Vun de Siloniten war den Asaja, den Éischtgebuerenen, a seng Jongen. 6Vun de Jongen vum Zérach war Jeuel, an hir Bridder waren sechshonnert an nonzeg. 7Vun de Jongen vum Benjamin war de Sallu, de Jong vum Meschullam, de Jong vum Hodawja, de Jong vum Senua. 8A Jibneja, de Jong vum Jerocham, an Ela, de Jong vum Usi, de Jong vum Michri, a Meschullam, de Jong vum Schephatia, de Jong vum Reuel, de Jong vum Jibnija. 9An hir Bridder no hire Generatiounen waren néng honnert fofzeg a sechs, all dës Männer waren d'Käpp vun hire Pappenhaiser. 10Vun de Priister waren Jedaja, Jehojarib a Jachin. 11An den Asarja, de Jong vum Hilkija, de Jong vum Meschullam, de Jong vum Zadok, de Jong vum Meraioth, de Jong vum Achitub, war de Fürst vum Haus vu Gott. 12Adaja, de Jong vum Jerocham, de Jong vum Paschchur, de Jong vum Malkija, an de Maasai, de Jong vum Adiel, de Jong vum Jachsera, de Jong vum Meschullam, de Jong vum Meschillemit, de Jong vum Immer. 13An hir Bridder waren d'Käpp vun de Familljen, dausend siwen honnert sechzeg staark Männer, déi fir d'Aarbecht am Haus vu Gott zoustänneg waren. 14Vun de Levitten war de Schemaja, de Jong vum Haschub, Jong vum Asrikam, Jong vum Haschabja, vun de Kanner vum Merari. 15An de Bakbakkar, den Heresch, an de Galal, an de Mattanja, de Jong vum Micha, de Jong vum Zichri, de Jong vum Asaph. 16An Obadja, de Jong vum Schemaja, de Jong vum Galal, de Jong vum Jedutun, an de Berechja, de Jong vum Asa, de Jong vum Elkana, deen an den Dierfer vun den Netofatiter wunnt. 17An d'Paartewiechter waren d'Schallum, de Akkub, de Talmon, de Ahiman, an hire Brudder d'Schallum war de Chef. 18Bis hei si si bei der Paart vum Kinnek am Osten, si sinn déi Paartewiechter vun de Lager vun de Jongen vum Levi. 19An de Schallum, de Jong vum Kore, de Jong vum Ebiasaph, de Jong vum Korach, a seng Bridder aus dem Haus vun de Korachiten, waren zoustänneg fir d'Aarbecht vum Déngscht, si waren d'Bewacher vun de Schwellen vum Zelt, an hir Pappen waren d'Bewacher vum Lager vum Här, d'Bewacher vum Agank. 20An de Phinehas, de Jong vum Eleazar, war fréier de Fürst iwwer si, an den Här war mat him. 21Zacharias, de Jong vum Meschelemja, war de Portier bei der Entrée vum Zelt vun der Versammlung. 22All déi, déi ausgewielt goufen als Portieren bei de Schwell, waren zweehonnert an zwielef. Si waren an hire Dierfer ageschriwwen. Si goufen duerch David an de Samuel, de Seher, an hirer Trei festgeluecht. 23Si an hir Jongen waren iwwer d'Paarten vum Haus vum Här, dem Haus vum Zelt, fir d'Flichten. 24Op véier Richtungen sollten d'Portieren am Osten, Westen, Norden a Süden sinn. 25An hir Bridder waren an hire Siidlungen, fir all siwen Deeg vun Zäit zu Zäit mat dësen ze kommen. 26Datt si an hirer Trei véier staark Portieren waren, déi Leviten, a si waren iwwer d'Kummeren an d'Späicher vum Haus vu Gott. 27Ronderëm d'Haus vu Gott hu si iwwernuecht, well d'Flicht war op hinnen, a si waren iwwer d'Ëffnung, all Moien. 28Vun hinnen waren iwwer d'Gefaasser vum Déngscht, well si hu se an der Zuel bruecht an an der Zuel erausbruecht. 29Vun hinnen waren bestëmmt iwwer d'Gefaasser an iwwer all d'Gefaasser vum Hellegtum, an iwwer d'feint Miel, de Wäin, den Ueleg, de Wäirauch an d'Gewierzer. 30An aus de Jongen vun de Priister waren déi, déi d'Parfum fir d'Aromaten gemaach hunn. 31Mattitja, vun de Leviiten, hien ass den Éischtgebuerenen vum Schallum, de Korachit, an der Trei iwwer d'Aarbecht vun de Bakplacken. 32Vun de Kanner vun de Kehatiten, vun hire Bridder, waren iwwer d'Brout vun der Rei, fir et all Sabbat virzebereeden. 33An dës sinn d'Chanteuren, d'Käpp vun de Familljen vun de Lévitten, déi an de Kammeren fräigestallt si, well si Dag an Nuecht mat der Aarbecht beschäftegt sinn. 34Dës sinn d'Käpp vun de Pappen vun de Lévitten no hire Generatiounen; dës hunn zu Jerusalem gewunnt. 35Zu Gibeon huet de Papp vu Gibeon, de Jeïel, gewunnt, an den Numm vu senger Fra war Maacha. 36A sengem éischte Jong war Abdon, an och Zur, Kisch, Baal, Ner an Nadab. 37A Gedor, Achjo, Zacharie a Mikloth. 38Miklot huet de Schimeam op d'Welt bruecht, an och si hunn zu Jerusalem mat hire Bridder gewunnt. 39Ner huet de Kisch op d'Welt bruecht, a Kisch huet de Saul op d'Welt bruecht, a Saul huet de Jonathan, de Malkischua, den Abinadab an den Eschbaal op d'Welt bruecht. 40An de Jong vum Jonathan war de Merib-Baal, an de Merib-Baal huet de Micha op d'Welt bruecht. 41An d'Jongen vum Micha waren de Piton, de Melech an den Tachrea. 42Den Achaz huet de Jaara op d'Welt bruecht, an de Jaara huet den Alemeth, den Asmawet an den Zimri op d'Welt bruecht, an den Zimri huet de Moza op d'Welt bruecht. 43Moza huet de Binea gebuer, an de Rephaja war de Jong vum Eleasa, an den Azel war de Jong vum Eleasa. 44An den Azel hat sechs Jongen, an dat sinn hir Nimm: den Asrikam, de Bocheru, den Ismael, de Schearja, den Obadja an den Hanan. Dat sinn d'Jongen vum Azel. 
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1D'Philister hu géint Israel gekämpft, an d'Männer vun Israel si virun de Philister geflücht a si gefall um Bierg Gilboa. 2D'Philister hu sech un de Saul an un seng Jongen ugehaangen, an d'Philister hunn de Jonathan, den Abinadab an de Malkischua, d'Sauls Jongen, erschloen. 3D'Krich gouf schwéier géint de Saul, an d'Bouschützen hunn hien mat de Béi getraff, an hien ass vun de Schëss verwonnt ginn. 4Da sot de Saul zu sengem Waffenträger: «Zéi däi Schwäert eraus a stiech mech duerch, datt dës Onbeschnidden net kommen a sech iwwer mech lusteg maachen.» Mä säi Waffenträger wollt net, well hien hat grouss Angscht. Da huet de Saul säi Schwäert geholl an ass drop gefall. 5Wéi den Droen vu senge Waffe gesinn huet, datt de Saul gestuerwen ass, ass och hien op säi Schwäert gefall a gestuerwen. 6Esou ass de Schaul mat senge dräi Jongen an all sengem Haus zesummen gestuerwen. 7Wéi all d'Männer vun Israel, déi am Dall waren, gesinn hunn, datt si geflücht sinn an datt de Saul a seng Jongen gestuerwe waren, hu si hir Stied verlooss a si si geflücht. Dunn sinn d'Philister komm an hunn do gewunnt. 8An den Dag drop koumen d'Philister fir d'Gefallener ze plëmmen, an do fannen si de Schaul a seng Jongen, déi um Bierg Gilboa gefall sinn. 9Si hunn him d'Kleeder ofgeholl, säi Kapp a seng Waffen geholl a se an d'Land vun de Philister geschéckt, ronderëm fir et hiren Gëtter a Leit matzedeelen. 10Si hu seng Gefaasser an d'Haus vun hirem Gott geluecht a säi Schiedel an d'Haus vum Dagon festgemaach. 11All d'Awunner vu Jabesch-Gilead hunn héieren, wat d'Philister dem Saul ugedoen haten. 12All d'Kämpfer sinn opgestan, hunn de Kierper vum Saul an d'Kierper vu senge Jongen geholl, se op Jabesch bruecht an ënner der Eech zu Jabesch begruewen. Si hu siwe Deeg gefaascht. 13De Saul ass gestuerwen wéinst senger Ontrou géint den Här, well hien net op d'Wuert vum Här gelauschtert huet an och de Geescht vun den Doudegen gefrot huet. 14Hien huet den Här net gesicht, dofir huet den Här hien ëmbruecht an d'Herrschaft dem David, dem Jong vum Isai, ginn. 

11

1Ganz Israel huet sech zu David an Hebron versammelt a gesot: «Kuck, mir sinn däi Schanken a Fleesch.» 2Och gëschter an och virdrun, och wéi de Saul Kinnek war, hues du Israel erausgefouert an erabruecht. An den Här, däi Gott, huet zu dir gesot: «Du solls mäi Vollek Israel weeden, an du solls Fürst iwwer mäi Vollek Israel sinn.» 3An all d'Ältesten vun Israel sinn zu Hebron bei de Kinnek komm, an den David huet mat hinnen zu Hebron e Bund virum Här geschloss. Si hunn den David zum Kinnek iwwer Israel geseet, wéi den Här duerch de Samuel gesot hat. 4David an dat ganzt Israel sinn op Jerusalem gaangen, dat ass Jebus, wou d'Jebusiten am Land gewunnt hunn. 5D'Awunner vu Jebus hunn zu David gesot: «Du kënns net hei eran.» Awer David huet d'Festung Zion ageholl, dat ass d'Stad vum David. 6An David sot: «Wien als éischten d'Jebusiter schléit, gëtt de Kapp an de Chef.» Joab, de Jong vum Zeruja, ass als éischten eropgaangen an ass de Kapp ginn. 7An David huet an der Festung gewunnt, dofir huet een et d'Stad David genannt. 8Hien huet d'Stad ronderëm gebaut, vum Millo bis ronderëm, an de Joab huet de Rescht vun der Stad erëmbeleeft. 9David ass ëmmer méi grouss ginn, an den Här Zebaot war mat him. 10An dës sinn d'Käppercher vun den Helden, déi bei David waren, déi him gehollef hunn a senger Herrschaft mat ganz Israel, fir hien zum Kinnek ze maachen, wéi d'Wuert vum Här iwwer Israel gesot gouf. 11Dëst ass d'Zuel vun de staarke Männer, déi bei David waren: Jaschobeam, de Jong vum Hachmoni, war de Kapp vun den drësseg Adjutanten. Hien huet seng Lanz géint dräi honnert Männer erhuewen an hinnen an enger eenzeger Kéier d'Liewe geholl. 12Hannendrun koum den Eleazar, de Jong vum Dodo, den Ahochiter. Hien war ënnert den dräi Helden. 13Hien war mat David zu Ephes-Dammim, wou d'Philister sech versammelt haten fir de Kampf. D'Feld war voll mat Gerescht, an d'Leit si virun de Philister geflücht. 14Si hu sech an der Mëtt vum Deel opgestallt, et gerett an d'Philister geschloen. De Här huet eng grouss Rettung bruecht. 15Dräi vun den drësseg Kënschtler sinn erofgaangen op de Fiels bei den David an d'Hiel vun Adullam, während d'Lager vun de Philister am Dall vu Refaim war. 16An deemools war den David an der Festung, an d'Philister haten eng Garnisoun zu Bethlehem. 17An David huet verlaangert a gesot: «Wien gëtt mir Waasser ze drénken aus dem Pëtz zu Bethlehem, dee bei der Stadpaart ass?» 18An déi dräi hunn d'Lager vun de Philister duerchbrach, Waasser aus dem Pëtz zu Bethlehem geschäfft, et gedroen an et bei David bruecht. Awer David wollt et net drénken an huet et dem Här ausgegoss. 19An hien huet gesot: «Gott verbidd mir dat! Soll ech dat Blutt vun dëse Männer drénken, déi mat hirem Liewen d'Waasser bruecht hunn?» An hien huet sech geweigert, et ze drénken. Dëst hunn déi dräi Helden gemaach. 20Abschai, de Brudder vum Joab, war de Chef vun den dräi, an hien huet seng Lanz géint dräi honnert Männer erhuewen an hat e grousse Numm ënnert den dräi. 21Vun den dräi war hien méi geéiert wéi déi zwee an ass hire Chef ginn, awer hien ass net bei déi dräi komm. 22Benaja, de Jong vum Jehojada, war e staarke Mann vu Kabzeel, dee vill grouss Dote vollbruecht huet. Hien huet déi zwee Léiwe-Männer vu Moab erschloen an ass erofgaang an huet de Léiw an der Mëtt vum Pëtz um Schnéidaag erschloen. 23Hien huet och den Egypter, e Mann vun enger Gréisst vu fënnef Iel, erschloen. An der Hand vum Egypter war eng Lanz wéi e Wiewerbam, mee hien ass mat engem Staf op hien erofgaangen, huet d'Lanz aus der Hand vum Egypter geraibert an hien domat ëmbruecht. 24Dës Saachen huet Benaja, de Jong vum Jehojada, gemaach, an hien hat e Numm ënner den dräi Helden. 25Hien war méi éierbar wéi déi drësseg, mee zu deenen dräi ass hien net komm. Den David huet hien iwwer seng Garde gesat. 26An d'Giborim vun der Arméi waren Asael, de Brudder vum Joab, an den Elchanan, de Jong vum Dodo aus Bethlehem. 27Schammoth de Haroriter an Helez de Peloniter. 28Ira, de Jong vum Ikkesch, de Tekoaner, an Abieser, den Anatotitter. 29Sibbechai, den Huschatit, an Ilai, den Ahochiter. 30Maharai, den Netofatiter, Heled, de Jong vum Baana, den Netofatiter. 31Ittai, de Jong vum Ribai, aus Gibea vun de Kanner vu Benjamin, a Benaja, de Piratonit. 32Hurai vun de Baachen vu Gaasch, Abiel den Arbathit. 33Den Azmaveth vu Bacharum an den Éliachba vu Schaalbon. 34D'Kanner vum Haschem, dem Gisonit; de Jonathan, de Jong vum Schage, dem Harariter. 35Ahiam, de Jong vum Sakar, den Harariter, an Eliphal, de Jong vum Ur. 36Héfer, de Mekérat, den Achija, de Pelon. 37Hezro, de Karmeliter, den Naarai, de Jong vum Ezbai. 38Joël, de Brudder vum Nathan, de Mibchar, de Jong vum Hagriter. 39Zelek den Ammoniter, Naharai de Berothiter, war den Droen vun de Waffen vum Joab, dem Jong vun Zeruja. 40Ira de Jattir, Gareb de Jattir. 41Urija, den Hetit, Zabad, de Jong vum Achlai. 42Adina, de Jong vum Schisa, war de Chef vun de Rubéniten, an hien hat drësseg Männer ënner sech. 43Hanan, de Jong vum Maacha, an de Josaphat, de Mithniter. 44Den Uzzia vun Aschtarot, de Schama an de Jeïel, d'Jonge vum Hotam vun Aroer. 45Jediael, de Jong vum Schimri, an de Jocha, säi Brudder, den Tiziter. 46Den Eliel aus Mahavit, de Jeribai an de Joschawja, d'Jonge vum Elnaam, an de Jitma, de Moabiter. 47Eliel, Obed a Jaasiel vu Mezobajit. 
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1Dës sinn déi, déi bei den David zu Ziklag komm si, wéi hien nach vun der Presenz vum Saul, dem Jong vum Kisch, zeréckgehalen war. Si waren ënnert de staarke Männer, déi am Krich gehollef hunn. 2Si waren bewaffnet mat Béi, konnten mat rietser a lénkser Hand Steng geheien a Feiler schéissen. Si waren aus de Bridder vum Saul, aus dem Stamm Benjamin. 3Den Achieser war de Kapp, an de Joas, d'Jongen vum Schemaa, dem Gibeathit; de Jesiel an de Pelet, d'Jongen vum Asmawet; de Beracha an de Jehu, den Anatotitter. 4An de Jischmaja, de Gibeoniter, war e staarke Mann ënnert den Drësseg an iwwer déi Drësseg. 5An de Jeremia, de Jachasiel, de Jehohanan an de Josabad, de Gederathiter. 6Den Elusai, de Jerimot, de Bealja, de Schemarja an de Schephatja, d'Häerofiter. 7Elkana, Jischija, Asareel, Joézer a Jaschobeam, d'Korachiten. 8Joela an Zebadia, d'Jongen vum Jerocham, vu Gedor. 9Aus de Gaditer hu sech Männer zu David an d'Festung an der Wüst getrennt, staark Männer vum Krich, déi d'Schëlder an d'Spéere preparéiert hunn. Hir Gesiichter waren wéi déi vun de Léiw, a si waren séier wéi Gazellen op de Bierger. 10Ézer war de Kapp, Obadja den Zweeten, an Eliab den Drëtten. 11Mischmanna war de Véierten, a Jeremia de Fënneften. 12Attaï, de Sechsten, an Eliel, de Siwenten. 13Jochanan, den Aachten, an Elzabad, den Néngten. 14Jeremia, den Zéngten, a Machbannai, den Eeleften. 15Dës sinn d'Käpper vun de Jongen vu Gad, déi d'Féierung vun der Arméi waren: Den Éischte war wéi honnert, an de Groussen wéi dausend. 16Dat sinn déi, déi de Jordan am éischte Mount iwwerquiert hu, wéi en iwwer all seng Uwänner getratt war, a si hunn all d'Awunner vun den Däller am Osten an am Westen verdriwwen. 17Vun de Jongen vum Benjamin a Juda si si bis bei d'Festung vum David komm. 18An David ass virun hinnen erausgaangen, huet geäntwert a gesot: «Wann dir a Fridden bei mech komm sidd fir mir ze hëllefen, da wäert mäin Häerz mat iech vereent sinn. Awer wann dir komm sidd fir mech ze bedréien un meng Feinden, obwuel keng Gewalt a mengen Hänn ass, da soll Gott vun eise Virfaren dat gesinn a riichten.» 19An de Geescht huet sech iwwer den Amasai, de Kapp vun den Drësseg, geluecht: «Mir si bei dir, David, a mat dir, Jong vum Isai. Fridden, Fridden fir dech, a Fridden fir däi Helfer, well däi Gott hëlleft dir.» An de David huet si ugeholl a si zu Kapp vun der Trupp gesat. 20Aus dem Stamme Manasse sinn e puer bei David gefall, wéi hien mat de Philister géint de Saul an de Krich gezunn ass, awer si hunn him net gehollef, well d'Fürste vun de Philister hu si mat engem Rot zréckgeschéckt, soen: «Hie kéint géint eis zu sengem Här Saul falen.» 21Wéi hien op Ziklag gaangen ass, si si op him gefall, aus dem Stamme Manasse: Adna, Josabad, Jediael, Michael, Josabad, Elihu an Zilthai, déi Kapp vun den Dausenden, déi zu Manasse gehéieren. 22Si hunn dem David bei der Trupp gehollef, well si all staark Helde waren a goufen Uféierer an der Arméi. 23Fir zu där Zäit, Dag fir Dag, koumen si bei de David, fir him ze hëllefen, bis et e grousst Lager gouf wéi d'Lager vu Gott. 24An dës sinn d'Zuel vun de Käpp vun de bewaffente Männer, déi bei David zu Hebron koumen, fir d'Herrschaft vum Saul zu him ze dréinen, wéi et de Här gesot hat. 25D'Jongen aus Juda, déi d'Schëlder an d'Späere gedroen hu, waren sechstausend aacht honnert bewaffent Männer. 26Vun de Jongen vum Simeon, Helden vun der Kraaft fir d'Arméi, siwe dausend an honnert. 27Vun de Jongen vum Lévi waren et véierdausend a sechshonnert. 28An de Jehojada, de Leader vun den Nokommen vum Aaron, war mat him dräi dausend siwen honnert. 29An Zadok, e jonke staarke Mann, war mat zwanzeg an zwee Cheffen aus dem Haus vu sengem Papp. 30Vun de Kanner vum Benjamin, de Bridder vum Saul, waren dräi Dausend, a bis heihin huet de Groussdeel vun hinnen d'Flicht vum Haus vum Saul bewaacht. 31Vun de Jongen vum Ephraim waren zwanzegdausend an aachthonnert staark Männer, bekannt duerch hir Nimm an hire Pappenhaus. 32Vun der Halschent vum Stamm Manasse waren et aachtanzwanzegdausend Männer, déi mam Numm genannt goufen, fir de David als Kinnek ze maachen. 33Vun de Kanner vum Issachar, déi Asiicht an d'Zäiten haten, fir ze wëssen, wat Israel maache soll, waren d'Käpp zweehonnert, an all hir Bridder hunn op hir Uerder gehandelt. 34Vun Zabulon sinn d'Krichsleit erausgaangen, déi bereet waren fir de Kampf mat all Zort vu Waffen, fofzegdausend, déi sech mat engem Häerz an engem Geescht agesat hunn. 35Aus dem Stamm Naphtali waren dausend Cheffen, a mat hinnen waren drësseg siwen dausend mat grousse Schëlder a Lanz. 36Vun den Daniten, déi de Krich uerdnen, zwanzeg aacht dausend a sechs honnert. 37Aus dem Stamm Aser si véierzegdausend aus der Arméi erausgaangen, bereet fir de Krich. 38An iwwer de Jordan koumen d'Leit vum Rubén, vum Gad an déi hallef Stamm Manassé mat all hire Krichswaffen, honnert an zwanzegdausend Mann. 39All dës Männer vum Krich, déi d'Rei opstellen, si mat engem ganze Häerz op Hebron komm, fir de David als Kinnek iwwer ganz Israel ze maachen. Och de Rescht vun Israel war mat engem Häerz, fir de David als Kinnek ze maachen. 40Si waren do mat David dräi Deeg, iessen an drénken, well hir Bridder haten et fir si preparéiert. 41Och d'Noperen bis bei Issachar, Zebulon an Naphtali hu Brout op Eselen, Kaméilen, Maulieselen a Ranner bruecht, mat Iessen, Miel, FigeKuchen, Roséngen, Wäin, Ueleg, Ranner a Schof a grousser Zuel, well et war Freed an Israel. 
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1David huet sech mat den Uféierer vun den Dausenden an den Honnerten beroden. 2Den David huet zu der ganzer Versammlung vun Israel gesot: «Wann et iech gefält an et vum Här, eisem Gott, kënnt, da loosst eis op eis Bridder, déi an de Länner vun Israel iwwreg si, schécken, an och op d'Priister an d'Leviten an hire Stied, fir datt si sech bei eis versammelen.» 3Loosst eis d'Lued vun eisem Gott bei eis bréngen, well mir hu se net gesicht an den Deeg vum Saul. 4An déi ganz Versammlung huet gesot, si sollen et esou maachen, well et war riicht an den Aen vum ganze Vollek. 5Da huet de David ganz Israel vu Schichor an Egypten bis op Hamat versammelt, fir d'Lued vum Gott aus Kirjat-Jearim ze bréngen. 6Den David an dat ganzt Israel sinn op Baala a Juda eropgaangen, fir d'Ark vum Gott, dem Här, deen op de Cherubim sëtzt, vun do ze bréngen. 7Si hunn d'Arche vum Gott op eng nei Won gesat, aus dem Haus vum Abinadab, an den Uzza an den Ahio hunn d'Won gefouert. 8Den David a ganz Israel hu virum Gott mat ganzer Kraaft gespillt, mat Lidder, Harfen, Harfen, Tamburinen, Zymbelen an Trompetten. 9Wéi si bis bei d'Dreschplaz vum Kidon komm sinn, huet den Uzza seng Hand ausgestreckt fir d'Ark ze ergräifen, well d'Ranner haten se bal fale gelooss. 10An d'Roserei vum Här ass géint den Uzza entbrannt, an hien huet hien geschloen, well hien seng Hand op d'Arche ausgestreckt hat, an hien ass do virun Gott gestuerwen. 11An den David war roseg gi, well den Här e Brèch bei den Ussa gemaach huet, an hien huet déi Plaz Perez-Ussa genannt bis haut. 12An den David hat Angscht virum Gott op deem Dag a sot: «Wéi kann ech d'Lued vum Gott bei mech bréngen?» 13An David huet d'Lued net an d'Stad David bruecht, mä hien huet se an d'Haus vum Obed-Edom, dem Gittiter, gedroen. 14D'Arche vum Gott ass dräi Méint am Haus vum Obed-Edom bliwwen, an den Här huet d'Haus vum Obed-Edom an alles, wat hien hat, geseent. 
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1An den Hiram, de Kinnek vun Tyrus, huet Boten un de David geschéckt, mat Zederholz an Handwierker fir Maueren an Holz, fir him e Haus ze bauen. 2David huet gewosst, datt den Här hien als Kinnek iwwer Israel festgemaach huet, well seng Herrschaft fir säi Vollek Israel erhéicht gouf. 3David huet nach Fraen zu Jerusalem geholl an huet nach Jongen a Meedercher op d'Welt bruecht. 4Dës sinn d'Nimm vun de Kanner, déi zu Jerusalem gebuer goufen: Schammua, Schobab, Nathan a Salomo. 5Jibchar, Elischua an Elifelet. 6Noga, Nepheg a Japhia. 7Elisama, Beeliada an Eliphelet. 8Wéi d'Philister héieren hunn, datt de David als Kinnek iwwer ganz Israel gesalbt gouf, sinn all d'Philister eropgaangen, fir no David ze sichen. De David huet dat héieren an ass hinnen entgéintgaangen. 9D'Philister sinn an den Dall Refaïm komm a geplëmmt. 10An David huet bei Gott gefrot a gesot: «Soll ech géint d'Philister eropgoen? Wäerts du se a meng Hand ginn?» An den Här huet geäntwert: «Géi erop, ech gi se a deng Hand.» 11Si sinn op Baal-Perazim eropgaangen, an do huet David se geschloen. David sot: «Gott huet meng Feinden duerch meng Hand duerchbrach wéi Waasser.» Dofir gouf d'Plaz Baal-Perazim genannt. 12Si hunn do hir Gëtter verlooss, an David huet gesot, si sollen am Feier verbrannt ginn. 13D'Philister hunn nach eng Kéier ugefaangen an den Dall ze iwwerfalen. 14David huet nach eng Kéier bei Gott gefrot, a Gott huet zu him gesot: «Du solls net hannendrun eropgoen, mee ëm si dréinen a komm hinnen géintiwwer bei de Maulbierbeem.» 15Wa s du de Geräisch vun de Schrëtt uewen op de Maulbierbeem héiers, da solls de an de Kampf erausgoen, well Gott ass virun dir erausgaang fir d'Lager vun de Philister ze schloen. 16David huet gemaach, wéi Gott him befall hat, a si hunn d'Lager vun de Philister vu Gibeon bis op Gezer geschloen. 17An de Numm vum David ass an all d'Länner erausgaangen, an den Här huet seng Furcht op all d'Natioune geluecht. 
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1David huet fir sech Haiser an der Stad David gebaut an huet eng Plaz fir d'Arche vu Gott preparéiert an en Zelt dofir opgeriicht. 2Dunn sot de David: «Keen däerf d'Lued vu Gott droen ausser d'Leviten, well den Här huet si gewielt fir d'Lued vum Här ze droen an him fir ëmmer ze déngen.» 3Da huet de David ganz Israel zu Jerusalem versammelt, fir d'Lued vum Här op déi Plaz ze bréngen, déi hien dofir preparéiert hat. 4David huet d'Jongen vum Aaron an d'Leviten versammelt. 5Fir d'Jongen vu Kehat, Uriel de Chef, a seng Bridder honnert an zwanzeg. 6Fir d'Kanner vu Merari war den Asaja de Chef, a seng Bridder waren zweehonnert zwanzeg. 7Fir d'Jongen vum Gerschon war de Joel de Chef, a seng Bridder waren honnert an drësseg. 8Fir d'Jongen vum Elizafan war Schemaja de Chef, a seng Brudder waren honnert. 9Fir d'Jongen vum Hebron, den Eliel de Chef, a seng Bridder, achtzeg. 10Fir d'Jongen vum Usiel war den Amminadab de Chef, a seng Bridder waren honnert an zwielef. 11An David huet de Zadok an den Abiathar, d'Priister, an d'Leviten, den Uriel, den Asaia, de Joel, de Schemaja, den Eliel an den Amminadab geruff. 12An hien huet zu hinnen gesot: «Dir sidd d'Käpp vun de Pappen vun de Lévitten. Hellegt iech, dir an är Bridder, fir d'Lued vum Här, dem Gott vun Israel, eropzebréngen, déi ech preparéiert hunn.» 13Well Dir bei der éischter Kéier net do waart, huet den Här, eise Gott, eis getraff, well mir hien net no der Uerdnung gesicht hunn. 14D'Priister an d'Lévitten hu sech gehellegt, fir d'Arche vum Här, dem Gott vun Israel, eropzebréngen. 15D'Kanner vun de Lévitten hunn d'Arche vu Gott gedroen, wéi de Moïse et nom Wuert vum Här ugebueden hat, op hire Schëlleren mat de Staangen. 16An David huet zu den Uféierer vun de Leviten gesot, si sollen hir Bridder, déi Sänger si, mat Museksinstrumenter, Harfen, Lauten a Zymbelen opstellen, fir mat Freed a grousser Stëmm ze spillen. 17An d'Levitten hunn den Heman, de Jong vum Joel, an den Asaph, de Jong vum Berechja, an den Etan, de Jong vum Kuschaja, aus de Kanner vum Merari, als hir Bridder bestëmmt. 18Mat hinnen waren hir Brudder vun der zweeter Rei: Zekarja, Ben, Jaaziel, Schemiramot, Jehiel, Unni, Eliab, Benaja, Maaseja, Mattitja, Elifelehu, Mikneja, Obed-Edom a Jeïel, déi als Portieren gedéngt hunn. 19An d'Chanteuren Heman, Asaph an Étan hunn op Zymbelen aus Bronze gespillt, fir de Klang ze verstäerken. 20Zacharias, Asiel, Shemiramot, Jehiel, Unni, Eliab, Maaseja a Benaja hunn op Harfen op Alamoth gespillt. 21Mattitja, Elifelehu, Mikneja, Obed-Edom, Jeïel an Asasja hunn op Harfen op der Scheminit gespillt, fir ze leeden. 22Kenanja, de Chef vun de Leviten, war zoustänneg fir d'Laascht, well hien verstoen hat. 23Berechja an Elkana waren d'Portieren bei der Lued. 24Schebanja, Josaphat, Nethanel, Amasai, Zacharia, Benaja an Eliezer, d'Priister, hunn d'Trompett geblosen virun der Këscht vum Gott, an Obed-Edom a Jechija waren Portieren bei der Këscht. 25David an d'Alen vun Israel an d'Cheffen vun den Dausenden si gaangen, fir d'Arche vum Bund vum Här aus dem Haus vum Obed-Edom mat Freed eropzebréngen. 26An et ass geschitt, wéi Gott de Levitten gehollef huet, déi d'Arche vum Bund vum Här gedroen hunn, datt si siwe Stécker Stéier a siwe Widder geaffert hunn. 27An de Kinnek David war ugekleet an engem Mantel aus feinem Léngen, an all d'Leviten, déi d'Lued gedroen hunn, an d'Sänger, an de Kenanja, de Chef vun de Sänger, haten och Léngen un, an de David hat en Ephod aus Léngen un. 28Ganz Israel huet d'Arche vum Bund vum Här mat engem grousse Jauchz an dem Klang vum Schofar, mat Trompetten, Zymbelen, Harfen a Geigen eropbruecht. 29Wéi d'Lued vum Bond vum Här an d'Stad vum David koum, huet d'Michal, d'Schwoer vum Saul, duerch d'Fënster gekuckt an de Kinnek David gesinn, wéi hien danzt a spillt, a si huet hien an hirem Häerz veruecht. 
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1Si hunn d'Arche vum Gott bruecht an hu se an d'Mëtt vum Zelt gesat, dat den David fir si opgeriicht hat, a si hu Brandaffer a Friddensaffer virum Gott geaffert. 2Wéi den David fäerdeg war mat den Ofer vun der Brandaffer an de Friddensaffer, huet hien d'Vollek am Numm vum Här geseent. 3Hien huet un all Mann a Fra vun Israel e Stéck Brout, e Stéck Fleesch an e Rosengekuch verdeelt. 4Hien huet virun der Lued vum Här e puer Leviten als Dénger gesat, fir un den Här, de Gott vun Israel, ze erënneren, ze luewen an ze priesen. 5Den Asaf war de Chef, an de Zacharias war säin Zweeten, mat Jeïel, Shemiramot, Jehiel, Mattitja, Eliab, Benaja, Obed-Edom a Jeïel, déi op Harfen an Zitheren gespillt hunn, an den Asaf huet op de Zymbelen gespillt. 6Benaja a Jahaziel, d'Priister, hunn ëmmer mat Trompetten virun der Arche vum Bond vum Gott gedéngt. 7Op deem Dag huet den David d'Asaf a seng Bridder ugefouert, fir dem Här ze luewen. 8Lueft den Här, rifft säin Numm un, mellt seng Wierker ënnert de Vëlker. 9Sengt fir hien, spillt fir hien, schwätzt vun all senge Wonneren. 10Bretzt iech am hellege Numm vum Här, d'Häerz vun deenen, déi den Här sichen, soll sech freeën. 11Sicht den Här a seng Kraaft, sicht säi Gesiicht stänneg. 12Erënnert Iech un seng Wonner, déi hien gemaach huet, seng Zeechen an d'Uerteeler vu sengem Mond. 13Dir Som vum Israel, sengem Déngscht, dir Kanner vum Jakob, seng Ausgewielten. 14Hien ass den Här, eise Gott, seng Rechter sinn iwwerall op der Äerd. 15Erënnert iech fir ëmmer un säi Bond, un d'Wuert, dat hien fir dausend Generatiounen befall huet. 16Deen hien mat Abraham geschloss huet, a säin Eed un den Isaac. 17An hien huet et fir Jakob als Gesetz opgeriicht, fir Israel als eng éiweg Allianz. 18Fir ze soen: «Ech ginn dir d'Land Kanaan als Ierfdeel.» 19Wéi dir nach eng kleng Zuel waart an als Friemer do gewunnt hutt. 20A si si vun engem Vollek bei dat anert gaangen, a vun engem Kinnekräich bei e friemt Vollek. 21Hien huet kengem erlaabt, si ze ënnerdrécken, an hien huet Kinneken géint si zurechtgewisen. 22Beréiert net meng Gesaleften, a maacht meng Prophéiten kengem Béises. 23Sangt dem Här, all d'Äerd, verkënnegt vu Dag zu Dag seng Rettung. 24Erzielt bei de Vëlker vu senger Herrlechkeet, bei all de Vëlker vu senge Wonner. 25Well grouss ass den Här an héich gelueft, an hie gëtt gefaart iwwer all Gëtter. 26Datt all d'Gëtter vun de Vëlker Näischt sinn, an den Här huet den Himmel gemaach. 27Majestéit a Pruecht si virun him, Stäerkt a Freed sinn a senger Plaz. 28Bréngt dem Här, Famillje vun de Vëlker, bréngt dem Här Éier a Kraaft. 29Bréngt dem Här d'Herrlechkeet vu sengem Numm, drot en Affer a kommt viru säi Gesiicht, béit iech virum Här an helleger Pruecht. 30Zittert viru sengem Gesiicht, all d'Äerd; d'Welt steet fest, si wackelt net. 31D'Himmelen sollen sech freeën an d'Äerd soll jubelen, a si sollen an de Vëlker soen: Den Här regéiert. 32D'Mier soll donneren an hir Fëll, d'Feld soll sech freeën an alles wat dran ass. 33Dunn wäerten d'Beem vum Bësch virum Här jubelen, well hien kënnt fir d'Äerd ze riichten. 34Lueft den Här, well hien ass gutt, well seng Gnod bleift éiweg. 35Sot: Rette eis, Gott vun eiser Rettung, versammelt eis a befreit eis vun de Vëlker, fir datt mir däin hellege Numm luewen an an dengem Luef lounen. 36Geséint ass den Här, Gott vun Israel, vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet. An all d'Vollek sot: Amen, a lueft den Här. 37An hien huet do Asaf a seng Bridder virun der Këscht vum Bund vum Här gelooss, fir ëmmer virun der Këscht ze déngen, am Aklang mat dem Wuert vum Dag, all Dag. 38Obed-Edom a seng Brudder, déi sechzeg an aacht waren, an Obed-Edom, de Jong vum Jedutun, an Hosa als Portieren. 39An de Zadok, de Priister, a seng Bridder, d'Priister, waren virun der Wunneng vum Här op der Héicht zu Gibeon. 40Fir dem Här ëmmer Brandaffer um Altor ze bréngen, moies an owes, an alles wat am Gesetz vum Här geschriwwen ass, dat hien Israel befall huet. 41Mat hinnen waren Heman a Jedutun an déi aner ausgewielten, déi mam Numm genannt goufen, fir dem Här ze luewen, well seng Gnod ass éiweg. 42Mat hinnen waren Heman a Jedutun, déi Trompetten an Zymbelen haten, fir ze héieren, an d'Instrumenter vum Gesank vu Gott, an d'Jongen vum Jedutun bei der Paart. 43An dat ganzt Vollek ass heemgaangen, jidderee bei säin Haus, an David ass zréckgaangen, fir säin Haus ze seegenen. 
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1Wéi den David a sengem Haus gewunnt huet, sot hien zum Nathan, dem Prophéit: «Kuck, ech wunnen an engem Haus aus Zeder, mee d'Lued vum Bond vum Här ass ënner Zeltducher.» 2Den Nathan sot zum David: «Maach alles, wat an dengem Häerz ass, well Gott ass mat dir.» 3An där Nuecht koum d'Wuert vu Gott bei den Nathan, fir ze soen: 4«Géi a so zu mengem Dénger David: Esou seet den Här: Du solls mir keen Haus bauen, fir dran ze wunnen. 5Datt ech net an engem Haus gewunnt hunn zënter dem Dag, wou ech Israel eropbruecht hu, bis zu dësem Dag, mee ech war vun Zelt zu Zelt a vun enger Wunneng zur anerer. 6A menger ganzer Zäit mat ganz Israel, hunn ech jeemools e Wuert zu engem vun de Riichter vun Israel gesot, déi ech beoptraagt hu, fir mäi Vollek ze féieren, fir ze soen: Firwat hutt dir mir net e Haus aus Zeder gebaut? 7Elo solls du esou zu mengem Dénger Dawid soen: Esou seet den Här Zebaot: Ech hunn dech vun der Hiertplaz geholl, vun hannert de Schof, fir e Fürst iwwer mäi Vollek Israel ze sinn. 8Ech war mat dir iwwerall, wou s du gaang bass, an ech hunn all deng Feinden virun dir vernicht. Ech maachen däin Numm grouss wéi d'Nimm vun de Groussen op der Äerd. 9Ech wäert eng Plaz fir mäi Vollek Israel setzen a planzen, sou datt et do wunnt an net méi gestéiert gëtt. D'Kanner vun der Ongerechtegkeet wäerten et net méi ënnerdrécken wéi fréier. 10Zanter den Deeg, wou ech Riichter iwwer mäi Vollek Israel gesat hunn, hunn ech all deng Feinden ënnerworf. Ech hunn dir gesot, datt den Här dir e Haus baut. 11A wann deng Deeg voll si, fir mat dengen Äeren ze goen, da wäert ech däi Som no dir opstellen, dee vun dengen Jongen ass, an ech wäert seng Kinnekräich festmaachen. 12Hien wäert mir e Haus bauen, an ech wäert säi Troun fir ëmmer festmaachen. 13Ech wäert him e Papp sinn, an hien wäert mir e Jong sinn. Ech wäert meng Gnod net vun him ewechhuelen, wéi ech se vun deem ewechgeholl hunn, dee virun dir war. 14Ech wäert hien a mäin Haus an a meng Kinnekräich bis an d'Éiwegkeet stellen, a säin Troun wäert bis an d'Éiwegkeet fest sinn. 15Wéi all dës Wierder a wéi all dës Visioun huet den Nathan zum David geschwat. 16De Kinnek David koum a sëtzt sech virum Här a sot: «Wien sinn ech, Här Gott, a wat ass mäin Haus, datt s du mech bis heihin bruecht hues?» 17An dat war nach ze kleng an dengen Aen, o Gott, datt s du iwwer d'Haus vun dengem Dénger fir eng wäit Zukunft geschwat hues, an du hues mech gesinn wéi e Mënsch vun héijer Stuf, o Här Gott. 18Wat kann David nach zu dir soe fir d'Éier vun dengem Dénger, well du kenns däi Dénger. 19Här, wéinst dengem Dénger an no dengem Häerz hues du all dës grouss Dote gemaach, fir all déi grouss Dote bekannt ze maachen. 20Här, et gëtt keen wéi du, an et gëtt kee Gott ausser dir, an allem wat mir mat eisen Oueren héieren hunn. 21A wien ass wéi däi Vollek Israel, eng eenzeg Natioun op der Äerd, déi Gott gaangen ass fir sech e Vollek ze erléisen, fir dir e groussen Numm ze maachen duerch grouss a furchtbar Doten, andeems du Natiounen virun dengem Vollek verdriwwen hues, dat s du aus Egypten erléist hues? 22An du hues däi Vollek Israel fir ëmmer zu dengem Vollek gemaach, an du, Här, bass hire Gott ginn. 23An elo, Här, d'Wuert dat s du iwwer dengem Dénger an iwwer säin Haus geschwat hues, soll fir ëmmer bestoe bleiwen, a maach wéi s du geschwat hues. 24An et soll bestätegt ginn, an däi Numm soll bis an d'Éiwegkeet grouss gi, sou datt gesot gëtt: «Den Här Zebaoth, Gott vun Israel, ass Gott fir Israel», an d'Haus vum David, dengem Kniecht, soll fest virun dir bestoe bleiwen. 25Well du, mäi Gott, hues d'Ouer vun dengem Dénger opgemaach fir him e Haus ze bauen, dofir huet däi Dénger fonnt, fir viru dir ze bieden. 26An elo, Här, du bass Gott, an du hues iwwer dengem Dénger dat Gutt geschwat. 27An elo hues du ugefaangen, d'Haus vun dengem Dénger ze segnen, fir datt et fir ëmmer virun dir ass, well du, Här, hues geseent, an et ass fir ëmmer geseent. 
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1No dësem huet den David d'Philister geschloen an ënnerworf, an hien huet Gat an hir Stied aus der Hand vun de Philister geholl. 2An hien huet Moab geschloen, an d'Moabiter goufen dem David seng Knechten a bruechten him Tribut. 3Den David huet den Hadadézer, de Kinnek vu Zoba bei Hamat, geschloen, wéi hien gaang ass, seng Muecht um Floss Euphrat opzestellen. 4Den David huet vun hinnen dausend Sträitwon, siwe dausend Reider an zwanzeg dausend Fousssoldaten geholl. Hien huet all d'Sträitwon leemeg gemaach, ausser honnert. 5D'Aramäer aus Damaskus koumen, fir dem Hadadézer, dem Kinnek vu Zoba, ze hëllefen, an den David huet zwanzegdausend an zwee Männer vun hinnen an der Aram geschloen. 6Den David huet Garnisounen zu Damaskus gesat, an d'Syrer goufen dem David seng Dénger, déi him Tribut bruecht hunn. An den Här huet dem David gehollef an allem, wat hien gemaach huet. 7David huet d'Goldschëlder geholl, déi op den Dénger vum Hadadézer waren, an huet se op Jerusalem bruecht. 8Vun Tibhath a Cun, Stied vum Hadadézer, huet den David vill Koffer geholl, aus deem de Salomo d'Mier aus Koffer, d'Sailen an d'Gefaasser aus Koffer gemaach huet. 9Wéi den Toï, de Kinnek vu Hamat, héieren huet, datt den David all d'Arméi vum Hadadeser, dem Kinnek vu Zoba, geschloen hat, 10Hien huet den Hadoram, säi Jong, bei de Kinnek David geschéckt, fir him Fridden ze wënschen an hien ze seegenen, well hien géint den Hadadeser gekämpft an hien geschloen hat; well den Hadadeser war e Mann vu ville Kricher. Hien huet och all d'Gefässer aus Gold, Sëlwer a Bronze matbruecht. 11Och dës huet de Kinnek David dem Här geweit, zesumme mam Sëlwer a Gold, dat hien vun alle Vëlker bruecht hat: vun Edom, Moab, den Ammoniter, de Philister an Amalek. 12Den Abischai, de Jong vum Zeruja, huet Edom am Dall vum Salz aachtzéngdausend geschloen. 13Hien huet Garnisounen an Edom gesat, an all Edom gouf dem David seng Knechten. An den Här huet de David gerett an allem, wou hien higoung. 14An de David huet iwwer ganz Israel regéiert, an hien huet Recht a Gerechtegkeet fir all säi Vollek gemaach. 15De Joab, de Jong vun der Zeruia, war iwwer d'Arméi, an de Josaphat, de Jong vum Achilud, war de Chronist. 16Den Zadok, de Jong vum Achitub, an den Abimelech, de Jong vum Abiathar, waren d'Priister, an de Schavsha war de Schreiwer. 17De Benaja, de Jong vum Jehojada, war iwwer d'Kréthi an d'Péleti, an d'Jongen vum David waren déi éischt un der Hand vum Kinnek. 
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1No dësem ass de Kinnek Nachasch vun Ammon gestuerwen, a säi Jong huet amplaz vu him regéiert. 2Da sot den David: «Ech wäert Gnod mat dem Hanun, dem Jong vum Nachasch, maachen, well säi Papp huet Gnod mat mir gemaach.» An den David huet Boten geschéckt, fir hien iwwer säi Papp ze tréischten. D'Knechte vum David sinn an d'Land vun den Ammoniter bei den Hanun komm, fir hien ze tréischten. 3D'Féierer vun de Kanner Ammon hunn zum Hanun gesot: «Mengs du, datt den David däi Papp éiert, well hien Tréischter zu dir geschéckt huet? Si seng Dénger net bei dech komm, fir d'Land ze ënnersichen, ëmzestierzen an ze spionéieren?» 4Hanun huet d'Knechte vum David geholl, si raséiert an hir Kleeder an der Mëtt bis bei d'Hëfte ofgeschnidden, an huet si fortgeschéckt. 5Si si gaangen an hunn dem David iwwer d'Männer erzielt. Hien huet hinnen entgéintgeschéckt, well d'Männer sech ganz geschummt hunn. De Kinnek huet gesot: «Bleift zu Jericho, bis är Bäert erëm gewuess sinn, da kënnt dir zréckkommen.» 6D'Kanner vun Ammon hunn erkannt, datt si sech beim David verhaasst haten. Hanun an d'Kanner vun Ammon hunn dausend Talenter Sëlwer geschéckt, fir Sträitwon a Reider aus Mesopotamien, Aram-Maacha an Zoba ze lounen. 7Si hunn zwee an drësseg dausend Sträitwon gelount, zesumme mam Kinnek vu Maacha a sengem Vollek. Si sinn ukomm a bei Medeba campéiert, während d'Kanner vun Ammon aus hire Stied zesummegefaasst goufen a fir de Krich ukomm sinn. 8Wéi de David dat héieren huet, huet hien de Joab an déi ganz Arméi vun de grousse Männer geschéckt. 9D'Kanner vun Ammon sinn erausgaangen an hunn d'Krich virun der Stad opgestallt, während d'Kinneken, déi komm waren, eleng am Feld waren. 10Joab huet gesinn, datt de Kampf virun an hannen him war, an hien huet déi bescht Männer vun Israel erausgesicht a se géint Aram opgestallt. 11Den Iwwerrescht vum Vollek huet hien an d'Hänn vum Abischai, sengem Brudder, ginn, a si hu sech géint d'Kanner vun Ammon opgestallt. 12Hien huet gesot: «Wann d'Aramiter méi staark si wéi ech, da komm mir zur Hëllef, a wann d'Kanner vun Ammon méi staark si wéi s du, da wäert ech dir hëllefen.» 13Sidd staark a loosst eis staark si fir eist Vollek a fir d'Stied vun eisem Gott, an den Här soll maachen, wat gutt a sengen Aen ass. 14Joab an d'Leit, déi bei him waren, sinn op d'Aramäer zougaangen fir ze kämpfen, an d'Aramäer si virun him geflücht. 15Wéi d'Jongen vun Ammon gesinn hunn, datt d'Aramiter geflücht si, sinn och si virun Abischai, dem Brudder, geflücht an an d'Stad gaangen, an de Joab ass op Jerusalem komm. 16Wéi Aram gesinn huet, datt si virun Israel geschloe goufen, hu si Boten geschéckt an d'Syrer vun der anerer Säit vum Floss erausgeruff, an de Schofach, de Kommandant vun der Arméi vum Hadadeser, war virun hinnen. 17Wéi dem David gemellt gouf, huet hien ganz Israel versammelt, ass iwwer de Jordan gaangen an ass bei si komm. Hien huet sech géint d'Syrer opgestallt fir ze kämpfen, a si hu géint hien gekämpft. 18D'Aramäer si virun Israel geflücht, an de David huet siwe dausend Sträitwon a véierzeg dausend Fousssoldoten vun hinnen ëmbruecht. Och de Schofach, de Kommandant vun der Arméi, huet hien ëmbruecht. 19Wéi d'Knechte vum Hadadézer gesinn hunn, datt si virun Israel geschloe goufen, hu si Fridde mat David gemaach a si gedéngt. Aram wollt net méi d'Ammoniter retten. 
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1An der Zäit vun der Réckkéier vum Joer, wann d'Kinneken erausginn, huet Joab d'Arméi gefouert an d'Land vun den Ammoniter zerstéiert. Hien ass op Rabba komm an huet et belagert, während David zu Jerusalem bliwwen ass. Joab huet Rabba geschloen an zerstéiert. 2David huet d'Kroun vum Kinnek vun hirem Kapp geholl, déi e Gewiicht vun engem Talent Gold hat an e wäertvolle Steen dran. Si gouf op de Kapp vum David gesat, an hien huet vill Beut aus der Stad erausgeholl. 3An d'Vollek, dat do war, huet hien erausgeholl a mat Säge, Eegen aus Eisen an aner Säge behandelt. Sou huet David et mat all de Stied vun den Ammoniter gemaach. Dunn ass David mat dem ganze Vollek zréck op Jerusalem gaangen. 4No dësem ass e Kampf zu Gezer géint d'Philister entstanen. Dunn huet de Sibbechai, den Huschatit, de Sippai, ee vun de Refaim, geschloen a si goufen ënnerworf. 5An et koum nach eng Kéier zu engem Krich mat de Philister, an den Elchanan, de Jong vum Jair, huet de Lachmi, de Brudder vum Goliath, de Gittiter, geschloen. De Schaft vu sengem Spiiss war wéi eng Weefstang. 6Et war nach eng Schluecht zu Gath, an et war do e Mann vu grousser Gréisst, mat sechs Fanger un all Hand an un all Fouss, véierzéng am Ganzen. Och hien war vun de Risen gebuer. 7Hien huet Israel verspott, an de Jonathan, de Jong vum Schimea, dem Brudder vum David, huet hien erschloen. 8Dës goufen zu Gat gebuer a si sinn an der Hand vum David an an der Hand vu senge Knéchte gefall. 
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1De Satan huet sech géint Israel gestallt an huet de David verféiert Israel ze zielen. 2David huet zu Joab an zu de Cheffen vum Vollek gesot: «Gitt, zielt Israel vu Beer-Scheba bis op Dan a bréngt mir d'Zuel vun hinnen, datt ech se wësse kann.» 3Joab huet gesot: «Den Här soll säi Vollek honnertmol méi grouss maachen. Si se net all, mäi Här de Kinnek, deng Dénger? Firwat wëll mäi Här dat froen? Firwat soll et zu enger Schold fir Israel ginn?» 4Awer d'Wuert vum Kinnek war méi staark wéi de Joab, an de Joab ass erausgaangen an huet duerch ganz Israel gereest an ass op Jerusalem komm. 5Joab huet dem David d'Zuel vum Vollek ginn: Ganz Israel hat eng Millioun honnertdausend Männer, déi d'Schwäert zéien konnten, a Juda véierhonnert siechzéngdausend Männer. 6De Levi an de Benjamin goufen net gezielt, well dem Joab war d'Wuert vum Kinnek veruecht. 7Dëst war béis an den Aen vu Gott, an hien huet Israel getraff. 8An David sot zu Gott: «Ech hu ganz staark gesënnegt mat deem, wat ech gemaach hunn. Vergëff dach d'Schold vun dengem Knecht, well ech hu ganz domm gehandelt.» 9An den Här huet zu Gad, dem Séier vum David, geschwat a gesot. 10Géi a so zu David: Esou seet den Här: Dräi Saachen leeën ech dir vir; wielt eng dovun aus, déi ech fir dech maachen soll. 11An de Gad ass bei den David komm a sot zu him: «Sou seet den Här: Kritt fir dech.» 12Entweder dräi Joer Hongersnout, oder dräi Méint, während de Feinde dech verfollegen, oder dräi Deeg d'Schwäert vum Här an d'Pescht am Land, an den Engel vum Här zerstéiert an all d'Grenzen vun Israel. Elo, kuck, wat ech dem, dee mech geschéckt huet, zrécksoen soll. 13An David sot zu Gad: «Ech sinn an enger grousser Nout. Loosst mech dach an d'Hand vum Här falen, well seng Barmhäerzegkeet ass ganz grouss; mä an d'Hand vun engem Mënsch wëll ech net falen.» 14An de Här huet eng Pescht iwwer Israel geschéckt, an et si siwwenzegdausend Männer vun Israel gefall. 15A Gott huet en Engel op Jerusalem geschéckt, fir et ze zerstéieren. Wéi de Här gesinn huet, huet hien et berouert iwwer d'Béises an huet zum zerstéierende Engel gesot: «Genuch elo, looss d'Destruktioun op.» Den Engel vum Här stoung bei der Dënn vum Ornan, dem Jebusit. 16An den David huet seng Aen opgehuewen an den Engel vum Här gesinn, deen tëscht der Äerd an dem Himmel stoung, mat sengem gezunnene Schwäert ausgestreckt iwwer Jerusalem. An den David an d'Eelst sinn op hir Gesiichter gefall, mat Säck bedeckt. 17An David sot zu Gott: «Sinn ech net deen, dee gesot huet, d'Vollek ze zielen? Ech sinn et, dee gesënnegt huet a Béises gemaach huet. Awer dës Schof, wat hu si gemaach? O Här, mäi Gott, looss deng Hand op mech an op mäi Papp säin Haus kommen, awer net op deng Vollek fir eng Plo.» 18Den Engel vum Här huet dem Gad gesot, fir dem David ze soen, datt hien soll eropgoen an en Altor fir den Här op der Tenne vum Ornan, dem Jebusiter, opzebauen. 19An den David ass op d'Wuert vum Gad gaangen, dat hien am Numm vum Här gesot huet. 20An Ornan huet sech ëmgedréit an den Engel gesinn, a seng véier Jongen, déi mat him waren, hu sech verstoppt, während Ornan Weess gedrescht huet. 21An den David ass bis bei den Ornan komm, an den Ornan huet de David gesinn an ass aus der Tenne erausgaang an huet sech virum David op d'Äerd niddergeknéit. 22David huet zu Ornan gesot: «Gëff mir d'Plaz vun der Tenne, fir datt ech do en Altor fir den Här baue kann. Gëff se mir fir de volle Präis, sou datt d'Plo vum Vollek ophält.» 23An den Ornan sot zum David: «Huel et fir dech, an de Kinnek soll maachen, wat him gefält. Kuck, ech hunn d'Ranner fir d'Brandaffer, d'Dreschschlitter fir d'Holz an d'Weess fir d'Affer, alles hunn ech ginn.» 24Awer de Kinnek David sot zu Ornan: «Neen, ech wäert et fir de volle Präis kafen, well ech wëll dem Här net eppes gi, wat dir gehéiert, an ech wëll keng Brandaffer ëm näischt opbréngen.» 25An den David huet dem Ornan fir d'Plaz sechshonnert Schekel Gold ginn. 26An do huet den David en Altor fir den Här gebaut an huet Brandaffer a Friddensaffer opbruecht. Hien huet den Här ugeruff, an hien huet him duerch Feier vum Himmel op den Altor vun der Brandaffer geäntwert. 27An den Här huet zum Engel gesot, an hien huet säi Schwäert an d'Scheed zréckgezunn. 28Zu där Zäit, wéi de David gesinn huet, datt den Här him op der Tenne vum Ornan, dem Jebusit, geäntwert huet, huet hien do geaffert. 29An d'Wunnplaz vum Här, déi de Moses an der Wüst gemaach hat, an den Altor fir d'Brandaffer waren zu där Zäit op der Héicht zu Gibeon. 30De David konnt net virun den Här goe, fir Gott ze sichen, well hien Angscht hat virum Schwäert vum Engel vum Här. 
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1An David sot: « Dëst ass d'Haus vum Här Gott, an dëst ass den Altor fir d'Brandaffer fir Israel. » 2David huet gesot, d'Friemen am Land Israel ze versammelen, an hien huet Aarbechter agestallt, fir gehae Steng fir d'Haus vu Gott ze haen. 3David huet vill Eise preparéiert fir d'Nolen vun den Dieren an d'Verbindungen, an och vill Koffer, sou vill datt et keng Gewiicht hat. 4An Zederbäume waren onzielbar, well d'Sidoner an d'Tyrier vill Zederbäume fir de David bruecht hunn. 5An David sot: « Mäi Jong Salomo ass nach jonk an zaart, an d'Haus, dat fir den Här gebaut soll gi, muss grouss a prächteg si, fir säin Numm an Herrlechkeet iwwerall op der Äerd ze verbreeden. Ech bereeden elo alles vir, fir datt hien et baue kann. » An David huet vill Material virbereet, ier hien gestuerwen ass. 6An hien huet de Salomon, säi Jong, geruff an him ugebueden, d'Haus fir den Här, de Gott vun Israel, ze bauen. 7An David sot zu sengem Jong Salomon: «Mäi Jong, ech hat am Häerz, e Haus ze bauen fir den Numm vum Här, mengem Gott.» 8Awer d'Wuert vum Här ass iwwer mech komm a sot: «Du hues vill Blutt vergoss a grouss Kricher gemaach; du solls keen Haus fir mäi Numm bauen, well du hues vill Blutt op der Äerd viru mir vergoss.» 9Kuck, e Jong gëtt dir gebuer, hien wäert e Mann vun der Rou sinn, an ech wäert him Rou vun all senge Feinden ronderëm ginn; säin Numm soll Salomo sinn, an ech wäert Fridden a Rou a seng Deeg iwwer Israel ginn. 10Hien wäert e Haus fir mäin Numm bauen, an hien wäert mir e Jong sinn, an ech wäert him e Papp sinn, an ech wäert säi Kinnekräichstroun iwwer Israel fir ëmmer festmaachen. 11Elo, mäi Jong, de Här soll mat dir sinn, datt s du geléngs an d'Haus vum Här, dengem Gott, baust, wéi hien iwwer dech geschwat huet. 12Awer de Här soll dir Verstand an Asiicht ginn, an hien wäert dir befielen, iwwer Israel ze regéieren an d'Gesetz vum Här, dengem Gott, ze halen. 13Da wäert s du Erfolleg hu, wanns de d'Gesetzer an d'Rechter hält, déi de Här dem Moïse iwwer Israel ugebueden huet. Sief staark a couragéiert, fäert net a loosst dech net erschrecken. 14Kuck, a menger Nout hunn ech fir d'Haus vum Här Gold preparéiert, honnertdausend Talenter, a Sëlwer, dausenddausend Talenter, an d'Bronze an d'Eisen sinn onmoossbar, well et ass a grousser Quantitéit; och Holz a Steng hunn ech preparéiert, an du solls nach derbäi maachen. 15A mat dir si vill Aarbechter, Steemetz an Holzschneider, an all weise Mann an all Aarbecht. 16Fir de Gold, de Sëlwer, de Koffer an d'Eisen ass keng Zuel; stéi op a maach, an de Här soll mat dir sinn. 17An David huet all d'Prënzen vun Israel gebueden, fir Salomo ze hëllefen. 18Ass den Här, ären Gott, net mat iech, an huet iech ronderëm Rou ginn? Well hien huet d'Awunner vum Land a meng Hand ginn, an d'Land ass virum Här a sengem Vollek ënnerworf ginn. 19Elo gitt äert Häerz an äer Séil fir de Här, äre Gott, ze sichen, a stitt op a baut d'Hellegtum vum Här Gott, fir d'Lued vum Bond vum Här an d'Gefaasser vum Hellegtum vu Gott an d'Haus ze bréngen, dat fir den Numm vum Här gebaut gëtt. 
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1Wéi den David al a voller Deeg war, huet hien de Salomo, säi Jong, als Kinnek iwwer Israel agesat. 2Hien huet all d'Uféierer vun Israel, d'Priister an d'Levitten versammelt. 3D'Leviten goufen gezielt vun drësseg Joer un a méi al, an hir Zuel war aachtandrëssegdausend Männer. 4Vun dësen zwanzeg a véierdausend waren zoustänneg fir d'Aarbecht am Haus vum Här, a sechstausend als Beamten a Riichter. 5Véierdausend Portieren a véierdausend, déi de Här mat Instrumenter luewen, déi ech gemaach hu fir ze luewen. 6Den David huet d'Andeelungen ënner de Kanner vum Levi gemaach: Gerschom, Kehat a Merari. 7Gerschonit, Laadan a Schimei. 8D'Kanner vum Laadan: de Kapp war de Jehiel, an dann de Zetham an de Joel, dräi am Ganzen. 9D'Kanner vum Schimei waren d'Schelomoth, d'Schelomith, de Haziel an de Haran, dës dräi waren d'Käpp vun de Pappen vum Laadan. 10D'Jongen vum Schimei waren Jachat, Zina, Jeusch a Beria; dës véier waren d'Jongen vum Schimei. 11Jachat war de Kapp, an Ziza war den Zweeten; Jeusch a Beria haten net vill Jongen, a si goufen als een Haus vum Papp gezielt. 12D'Kanner vum Kehat waren den Amram, de Jizhar, den Hebron an den Usiel, véier am Ganzen. 13D'Kanner vum Amram waren den Aaron an de Moses. Den Aaron gouf ausgesicht fir helleg Saachen ze maachen, hien a seng Jongen fir ëmmer, fir virum Här ze offréieren, him ze déngen an a sengem Numm ze seegenen fir ëmmer. 14An de Moïse, de Mann vum Gott, seng Jongen goufen dem Stamm Levi zougerechent. 15D'Jongen vum Moïse waren de Gerschom an den Eliezer. 16D'Kanner vum Gershom war de Schebuel, de Chef. 17D'Kanner vum Eliezer war de Rehabja, de Kapp. Eliezer hat keng aner Kanner, awer d'Kanner vum Rehabja waren vill. 18D'Kanner vum Jizhar war de Schelomit, de Kapp. 19D'Kanner vum Hebron waren: Jerija, de Kapp; Amarja, den Zweeten; Jachasiel, den Drëtten; a Jekameam, de Véierten. 20D'Kanner vum Uzziel waren: Micha, de Chef, a Jischija, de Zweeten. 21D'Kanner vum Merari si Machli a Mushi; d'Kanner vum Machli sinn Eleasar a Kisch. 22An Eleasar ass gestuerwen an hat keng Jongen, mä nëmmen Duechteren, déi vun de Jongen vum Kisch, hirem Brudder, geholl goufen. 23D'Kanner vum Muschi si Machli, Eder a Jeremot, dräi. 24Dëst sinn d'Kanner vum Lévi, d'Käpp vun hire Familljenhaiser, gezielt no den Nimm, déi d'Aarbecht am Haus vum Här maachen, vun zwanzeg Joer un an driwwer. 25Well den David gesot huet: «De Här, de Gott vun Israel, huet sengem Vollek Rou ginn, an hien huet sech zu Jerusalem niddergelooss fir ëmmer.» 26Och fir d'Levitten ass et net méi néideg, den Tabernakel an all seng Gefaasser fir hiren Déngscht ze droen. 27Datt no de leschte Wierder vum David d'Zuel vun de Leviten vun zwanzeg Joer un an driwwer gezielt gouf. 28Datt si bei de Jongen vum Aaron stinn fir den Déngscht am Haus vum Här, iwwer d'Häff, d'Kummeren an d'Rengheet vun allem Hellegen, an d'Aarbecht am Haus vu Gott ze maachen. 29A fir d'Brout vun der Rei, an d'feint Miel fir d'Affer, an dënn Kuch vun den ongesaierten Brout, an d'Pan an d'gebraten Iessen, an all Mooss a Gréisst. 30Fir moies all Moien ze stoen, fir dem Här ze luewen an ze praisen, an esou och owes. 31A fir all d'Brandaffer, déi dem Här op de Sabbater, de Neimounder an de Festzäiten bruecht ginn, no der Zuel wéi et virgeschriwwen ass, ëmmer virum Här. 32Si hunn d'Flicht vum Zelt vun der Versammlung, d'Flicht vum Hellegtum an d'Flicht vun de Jongen vum Aaron, hire Bridder, fir d'Aarbecht am Haus vum Här gehalen. 
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1An d'Jongen vum Aaron goufen an Andeelungen agedeelt: d'Jongen vum Aaron waren Nadab, Abihu, Eleasar an Itamar. 2Nadab an Abihu si virun hirem Papp gestuerwen, a si haten keng Jongen; dofir hunn Eleasar an Itamar als Priister gedéngt. 3Den David an den Zadok hunn d'Jongen vum Eleasar an den Achimelech vun de Jongen vum Itamar fir hir Opsiicht an hir Aarbecht opgedeelt. 4Et gouf fonnt, datt d'Jongen vum Eleasar méi vill Kappmänner haten wéi d'Jongen vum Itamar. Si goufen opgedeelt: sechzéng Kappmänner fir d'Haiser vun den Eleasar aacht fir d'Haiser vun den Itamar. 5Si hunn dës duerch Lous opgedeelt, well si waren d'Uféierer vum Hellegtum an d'Uféierer vu Gott, aus de Kanner vum Eleasar an de Kanner vum Itamar. 6De Schemaja, de Jong vum Nethanel, de Schreiwer vun de Leviten, huet virum Kinnek an de Prënzen, dem Zadok, dem Priister, dem Achimelech, dem Jong vum Abiathar, an de Kapp vun de Pappen vun de Priister an de Leviten geschriwwen. Een Haus vum Papp gouf fir Eleasar geholl an een fir Itamar. 7Den éischte Lous ass op Jehojarib gefall, den zweeten op Jedaja. 8Fir Harim den Drëtten, fir Seorim de Véierten. 9De fënnefte Lous ass op de Malkija gefall, de sechste op de Mijamin. 10De siwente Lous ass op de Hakkoz gefall, den aachten op den Abija. 11Fir de Jeshua den néngten, fir de Schechanja den zéngten. 12Den eelefte Lous ass op Eliashib gefall, den zwielefte op Jakim. 13Den dräizéngte Lous ass op de Huppa gefall, de véierzéngte op de Jeschebeab. 14De fënnefzéngte Lous ass op de Bilga gefall, de sechszéngte op den Immer. 15De siwenzéngte Lous ass op de Hézir gefall, den aachtzéngte op de Happizez. 16Den néngzéngte Lous ass op de Pethachja gefall, an den zwanzegste op de Jehezekel. 17Den eenanzwanzegte Lous ass op Jachin gefall, den zweeanzwanzegte op Gamul. 18Den dräianzwanzegten Lous ass op den Delaja gefall, an de véieranzwanzegten op de Maasja. 19Dëst war hir Opsiicht fir hire Déngscht am Haus vum Här, no hirem Recht an der Hand vum Aaron, hirem Papp, wéi de Här, Gott vun Israel, et ugebueden hat. 20A fir d'Kanner vum Levi, déi iwwreg bliwwen sinn: Fir d'Kanner vum Amram, de Schubael; fir d'Kanner vum Schubael, de Jehdeiah. 21Fir d'Kanner vum Rehabja war de Chef Jischija. 22Fir d'Jizhariten, de Schelomit; fir d'Jongen vum Schelomit, de Jachat. 23D'Jongen vum Jerija: den Amarja, den zweeten; de Jachasiel, den drëtten; de Jekameam, de véierten. 24D'Kanner vum Uziel: de Micha; fir d'Kanner vum Micha, de Schamir. 25De Brudder vum Micha war de Jischija; fir de Jong vum Jischija, de Zacharias. 26D'Kanner vum Merari: Machli a Muschi; d'Kanner vum Jaasija, säi Jong. 27D'Jongen vum Merari: fir de Jaasija, säi Jong, de Schoham, de Zakkur an den Ibri. 28Fir de Machli: den Eleasar, an hien hat keng Jongen. 29Fir de Kisch, d'Jongen vum Kisch, de Jerachmeel. 30D'Kanner vum Muschi: Machli, Eder a Jerimot. Dës sinn d'Kanner vun de Leviten fir d'Haus vun hiren Elteren. 31Si hunn och d'Lous gezunn, wéi hir Bridder, d'Jongen vum Aaron, virum Kinnek David, dem Zadok, dem Achimelech an de Kapp vun de Famillje vun de Priister an de Leviten, de Kapp géintiwwer sengem klenge Brudder. 
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1Den David an d'Cheffen vun der Arméi hunn d'Jongen vum Asaf, Heman a Jedutun fir den Déngscht erausgesicht, déi als Prophéiten op den Harfen, Zitheren a Zymbelen prophezeiert hunn. D'Zuel vun de Männer, déi dës Aarbecht gemaach hu, war festgeluecht. 2Fir d'Jongen vum Asaf waren et Zakkur, Joseph, Nethanja an Asarela, déi ënner der Leedung vum Asaf stoungen, deen am Numm vum Kinnek prophezeiert huet. 3Fir de Jedutun waren et seng Jongen: Gedalja, Zeri, Jesaja, Haschabja a Mattitja, sechs am Ganzen, déi ënner der Leedung vun hirem Papp Jedutun op der Harf prophezeiert hu, fir dem Här Luef a Dank ze bréngen. 4Fir Heman, d'Kanner vum Heman, waren Bukkija, Mattanja, Usiel, Schebuel, Jeremot, Hananias, Hanani, Eliata, Giddalti, Romamti-Eser, Joschbekascha, Mallothi, Hotir a Mahasiot. 5All dës Jongen waren dem Heman, dem Séier vum Kinnek, an de Wierder vu Gott, fir d'Horn ze erhéijen; a Gott huet dem Heman véierzéng Jongen an dräi Duechtere ginn. 6All dës waren ënner der Leedung vun hirem Papp am Gesank am Haus vum Här, mat Zimbelen, Harfen a Lauten, fir den Déngscht am Haus vu Gott, ënner der Leedung vum Kinnek, Asaf, Jedutun an Heman. 7An hir Zuel mat hire Brider, déi am Gesank fir den Här geléiert waren, all déi verstane hu, war zweehonnert aacht an aachtzeg. 8Si hunn d'Lous gezunn fir hiren Déngscht, de Klengen ewéi de Groussen, de Meeschter ewéi de Schüler. 9Den éischte Lous ass op den Asaf gefall, op de Joseph. De Gedalja war den zweeten, hien a seng Bridder a seng Jongen waren zwielef. 10Den drëtten ass de Zakkur, seng Jongen a seng Bridder sinn zwielef. 11De véierte fir den Izri, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 12De fënneften ass de Nethanja, seng Jongen a seng Bridder sinn zwielef. 13De sechsten ass de Bukkija, seng Jongen a seng Bridder sinn zwielef. 14De siwenten ass de Jesareela, seng Jongen a seng Bridder sinn zwielef. 15Den aachten ass Jesaja, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 16Den néngten ass de Mattanja, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 17Den zéngten ass de Schimei, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 18Den eelefte war den Azareel, seng Jongen a seng Bridder waren zwielef. 19Den zwielefte Los ass op de Haschabja gefall, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 20Fir den dräizéngten ass de Schubael, seng Jongen a seng Bridder sinn zwielef. 21De véierzéngten ass de Mattitja, seng Jongen a seng Bridder sinn zwielef. 22De fënnefzéngte Lous ass op Jerimot gefall, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 23Fir de sechzéngten ass den Hanania, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 24De siwenzéngten ass de Joschbekascha, seng Jongen a seng Bridder sinn zwielef. 25Fir den aachtzéngten Hanani, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 26Fir den néngzéngten ass et de Mallothi, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 27Den zwanzegten ass op Eliata gefall, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 28Den eenanzwanzegte Lous ass op Hothir gefall, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 29Den zweeanzwanzegste Lous ass op de Giddalti gefall, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 30Den dräi an zwanzegste Lous ass op Mahazioth gefall, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 31De véieranzwanzegste Lous ass op Romamti-Eser gefall, seng Jongen a seng Bridder, zwielef. 
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1Fir d'Andeelungen vun de Paartewiechter, war Meschelemja, de Jong vum Kore, vun de Kanner vum Asaph. 2Fir Meschelemja seng Jongen: de Zacharias, den Éischtgebuerene, de Jediael, den Zweeten, de Zebadiah, den Drëtten, an de Jatniel, de Véierten. 3Den Élam, de Fënneften, de Jehohanan, de Sechsten, an de Elioenai, de Siwenten. 4Fir den Obed-Édom, seng Jongen: de Schemaja, den Éischtgebuerenen, de Jehozabad, den Zweeten, de Joach, den Drëtten, de Sakar, de Véierten, an de Nethanel, de Fënneften. 5Den Ammiel, de Sechsten, den Issachar, de Siwenten, de Peultai, den Aachten, well Gott hien geseent huet. 6Fir Schemaja, säi Jong, goufen Jongen gebuer, déi d'Herrschaft iwwer d'Haus vun hirem Papp haten, well si staark Männer waren. 7D'Kanner vum Schemaja waren Otni, Refael, Obed, Elzabad, seng Bridder, Elihu a Semachja, all staark Männer. 8All dës waren aus de Kanner vum Obed-Édom, si an hir Jongen an hir Bridder, Männer vu Kraaft fir den Déngscht, zwee-an-sechzeg fir Obed-Édom. 9Fir Meschelemja waren et aachtanzwanzeg Jongen a Brider, Männer vu Kraaft. 10Fir den Hosa, vun de Jongen vum Merari, war de Schimri de Kapp, well hien net den Éischtgebuerenen war, huet säi Papp hien als Kapp gesat. 11Den Hilkija war den Zweeten, den Tebalja den Drëtten, an den Zacharias de Véierten. All d'Kanner an d'Bridder vum Hosa waren dräizéng. 12Dës sinn d'Andeelungen vun de Paartewiechter, fir d'Käpp vun de Männer, déi am Déngscht géintiwwer hire Bridder am Haus vum Här stinn. 13A si hunn d'Lous gezunn, kleng wéi grouss, fir d'Haiser vun hire Pappen, fir all Paart. 14D'Lous ass op den Osten fir de Schelemja gefall, an de Zacharias, säi Jong, dee mat Verstand beroden huet, hunn d'Lous gezunn, an d'Lous ass op de Norden gefall. 15Fir den Obed-Edom am Süden a sengem Haus vun de Späicher. 16Fir de Schuppim an den Hosa am Westen, bei der Schalleket-Paart op der Strooss, déi eropgeet, eng Wuecht vis-à-vis vun där anerer. 17Am Osten waren et sechs Léviten, am Norden véier den Dag, am Süden véier den Dag, an den Asuppim zwee, zwee. 18Am Viruert am Westen waren der véier, op der Strooss zwee am Viruert. 19Dës sinn d'Andeelungen vun de Portieren fir d'Korahiten an d'Merariiten. 20An d'Léiwiten, den Achija, waren iwwer d'Schätz vum Haus vu Gott an iwwer d'Schätz vun den Hellegtümer. 21D'Kanner vum Laadan, d'Kanner vun de Gerschoniten, de Laadan, d'Käpp vun den Äerwe vum Laadan, de Gerschonit, de Jehieli. 22D'Kanner vum Jehieli waren de Zetam an de Joël, säi Brudder, iwwer d'Schätz vum Haus vum Här. 23Fir d'Amramiten, d'Jizhariten, d'Hébroniten an d'Uziéliten. 24An de Schebuel, de Jong vum Gerschom, de Jong vum Moïse, war de Fürst iwwer d'Schätz. 25An de Brudder vum Eliezer: de Rehabja, säi Jong, de Jesaja, säi Jong, de Joram, säi Jong, de Zichri, säi Jong, an de Schelomit, säi Jong. 26Hien, de Schelomit, a seng Bridder waren iwwer all d'Schätz vun den Hellegtümer, déi de Kinnek David an d'Käpp vun den Äerwe geweiht hu, fir d'Cheffen vun den Dausenden an den Honnerten an d'Cheffen vun der Arméi. 27Vun de Kricher an dem Bäit hu si geweit, fir d'Haus vum Här ze stäerken. 28An alles, wat de Samuel, de Seer, an de Saul, de Jong vum Kisch, den Abner, de Jong vum Ner, an de Joab, de Jong vun der Zeruja, geweiht hu, war an der Hand vum Schelomit a senge Bridder. 29Fir d'Jizhariten war de Kenanja a seng Jongen zoustänneg fir d'Aarbecht baussenzeg iwwer Israel, als Beamten a Riichter. 30Fir d'Hebroniten war den Haschabja a seng Bridder, Männer vu Kraaft, dausend siwen honnert, zoustänneg fir d'Opsiicht iwwer Israel op der westlecher Säit vum Jordan, fir all d'Aarbecht vum Här an den Déngscht vum Kinnek. 31Fir d'Hébroniten war de Jerija de Kapp vun den Hébroniten no hire Generatiounen a Virfaren. Am véierzegste Joer vun der Herrschaft vum David goufen si gesicht a fonnt als staark Männer zu Jaser a Gilead. 32A seng Bridder, Männer vu Kraaft, waren zweedausend siwen honnert, d'Käpp vun de Virfaren, an de Kinnek David huet si ernannt iwwer d'Rubeniten, d'Gaditen an d'Halschent vum Stamm Manasse fir all Wuert vu Gott an d'Wuert vum Kinnek. 
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1D'Jongen vun Israel, gezielt no der Zuel vun de Kapp vun den Elteren, an d'Cheffen vun den Dausenden an den honnerten, an hir Beamten, déi dem Kinnek gedéngt hu fir all Saach vun den Andeelungen, déi all Mount erakomm an erausgaange si, fir all Méint vum Joer, eng Andeelung vu véierzeg-véier Dausend. 2Iwwer d'éischt Andeelung fir den éischte Mount war Jaschobeam, de Jong vum Zabdiel, an d'Andeelung hat véieranzwanzegdausend Mann. 3Vun de Kanner vum Perez, de Kapp vun all de Cheffen vun den Arméien am éischte Mount. 4An iwwer d'Andeelung vum zweeten Mount war Dodai, den Ahohiter, an d'Andeelung hat véieranzwanzegdausend Mann. 5Den drëtten Uféierer vun der Arméi am drëtten Mount war de Benaja, de Jong vum Jehojada, de Priister, als Kapp. Seng Andeelung zielt véieranzwanzegdausend Mann. 6Hien, de Benaja, war e staarke Mann vun den Drësseg an iwwer déi Drësseg, a seng Andeelung gouf vum Ammisabad, sengem Jong, geleet. 7Am véierte Mount war den Asahel, de Brudder vum Joab, an no him de Zebadiah, säi Jong, mat enger Andeelung vu véieranzwanzeg Dausend Mann. 8De fënnefte Mount war de Chef Schamhut, de Jisrachit, an hien hat zwanzeg a véierdausend Männer an der Andeelung. 9Am sechste Mount war den Ira, de Jong vum Ikkesch, en Tekoaner, an hien hat d'Verantwortung iwwer véieranzwanzegdausend Mann. 10Am siwenten Mount war Helez, de Peloniter, vun de Jongen vum Ephraim, verantwortlech fir d'Andeelung vun zwanzeg-véierdausend Mann. 11Am aachten Mount war de Sibbechai, den Huschatit, fir d'Zerachiten, an op senger Andeelung waren zwanzeg a véierdausend Mann. 12Den néngten am néngte Mount war den Abieser vun Anatot, e Benjaminit, an iwwer seng Eenheet waren zwanzeg a véierdausend Mann. 13Den zéngte Mount war de Maharai, den Netofatiter, vun de Serachiten, an iwwer seng Eenheet waren zwanzeg-véierdausend Mann. 14Am zwielefte Mount war de Benaja, de Piratonit aus de Kanner vum Ephraim, an iwwer seng Andeelung waren zwanzeg véierdausend Mann. 15Am zwielefte Mount war Heldai, den Netofatiter, fir Otniel, an iwwer seng Andeelung waren véierzéngdausend Mann. 16An de Stämm vun Israel war den Eliezer, de Jong vum Zichri, de Fürst vun de Rubeniter, an de Schephatja, de Jong vum Maacha, de Fürst vun de Simeonitter. 17Fir d'Leviten den Haschabja, de Jong vum Kemuel, fir den Aaron de Zadok. 18Fir Juda war den Elihu, e Brudder vum David; fir Issachar war den Omri, de Jong vum Michael. 19Fir Zebulun war de Jischmaja, de Jong vum Obadja; fir Naphtali war de Jerimot, de Jong vum Asriel. 20Fir d'Kanner vun Efraïm war Hoshea, de Jong vum Azaziah; fir d'Halschent vum Stamm Manasse war Joel, de Jong vum Pedaiah. 21Fir d'Halschent vum Manasse zu Gilead war Jiddo, de Jong vum Zacharias, a fir Benjamin war Jaasiel, de Jong vum Abner. 22Fir den Dan war den Azareel, de Jong vum Jerocham. Dës sinn d'Cheffen vun de Stämm vun Israel. 23Awer den David huet d'Zuel vun deenen ënner zwanzeg Joer net gezielt, well den Här gesot huet, datt hien Israel wéi d'Stären um Himmel vergréisseren géif. 24De Joab, de Jong vum Zeruja, huet ugefaangen ze zielen, mee hien huet et net fäerdeg gemaach. Duerch dëst koum Roserei op Israel, an d'Zuel gouf net an d'Chroniken vum Kinnek David opgeholl. 25Iwwer d'Schätz vum Kinnek war den Asmawet, de Jong vum Adiel, an iwwer d'Schätz op de Felder, an de Stied, an den Dierfer an an den Tierm war de Jonathan, de Jong vum Usija. 26An iwwer d'Aarbecht vum Feld fir d'Äerdaarbecht war Ezri, de Jong vum Kelub, zoustänneg. 27An iwwer d'Vigneren war Schimei, de Ramathiter, an iwwer d'Vorräter vum Wäin war Zabdi, de Shiphmiter. 28Iwwer d'Oliven an d'Sykomoren, déi an der Plaine waren, war de Baal-Hanan, de Gederiter, an iwwer d'Späichere vum Ueleg war de Joasch. 29Iwwer d'Ranner, déi zu Scharon gehuet goufen, war de Schitrai, de Scharonit, an iwwer d'Ranner an den Däller war de Schaphat, de Jong vum Adlai. 30Iwwer d'Kaméiler war den Obil, den Ismaelitt, an iwwer d'Ieselen war de Jechdija, de Meronotit. 31Iwwer d'Klengvéi war de Jaziz, den Hagriter. All dës waren d'Cheffen vum Besëtz vum Kinnek David. 32De Jonathan, de Léifsten vum David, war e Beroder, e Mann mat Verstand an e Schrëftgeléierten. De Jehiel, de Jong vum Hachmoni, war bei de Kanner vum Kinnek. 33Den Ahitofel war e Beroder vum Kinnek, an den Huschai, den Arkiter, war e Frënd vum Kinnek. 34An nom Ahitofel koum de Jehojada, de Jong vum Benaja, an den Abiathar, an de Chef vun der Arméi vum Kinnek war de Joab. 
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1David huet all d'Féierungspersounen vun Israel versammelt: d'Féierungspersounen vun de Stämm, d'Cheffen vun den Divisiounen, déi dem Kinnek déngen, d'Cheffen vun den Dausenden an den Honnerten, d'Cheffen iwwer all de Besëtz an d'Véi vum Kinnek a senge Jongen, zesumme mat den Eunuchen, de staarke Männer an all de Krichshelden zu Jerusalem. 2De Kinnek David ass opgestanen an huet gesot: «Héiert mech, meng Bridder a mäi Vollek! Ech hat am Häerz, e Rouhaus fir d'Lued vum Bund vum Här an de Foussschemel vun eisem Gott ze bauen, an ech hunn alles virbereet fir ze bauen. 3Awer Gott huet zu mir gesot: «Du solls net e Haus fir mäin Numm bauen, well du bass e Mann vu Krich an hues Blutt vergoss.» 4De Här, de Gott vun Israel, huet mech aus dem ganze Haus vu mengem Papp erausgewielt, fir éiweg Kinnek iwwer Israel ze si, well hien huet Juda als Uféierer gewielt, an am Haus vu Juda huet hien d'Haus vu mengem Papp gewielt, an aus de Jongen vu mengem Papp huet hien mech gewielt, fir Kinnek iwwer ganz Israel ze sinn. 5A vun all menge Jongen, well de Här mir vill Jongen ginn huet, huet hien de Salomon, mäi Jong, gewielt, fir op den Troun vum Kinnekräich vum Här iwwer Israel ze sëtzen. 6An hien huet zu mir gesot: «De Salomon, däin Jong, wäert mäin Haus a meng Haff bauen, well ech hunn hien als mäi Jong erausgesicht, an ech wäert säi Papp sinn.» 7An ech wäert seng Herrschaft fir ëmmer festmaachen, wann hien staark ass, fir meng Geboter a meng Uerteeler ze maachen, wéi et haut ass. 8An elo, virun den Aen vu ganz Israel, der Versammlung vum Här, an an den Oueren vun eisem Gott, haalt a sicht all d'Geboter vum Här, ärem Gott, fir datt dir dat gutt Land ierft an et un är Jongen no iech fir ëmmer verierft. 9An du, Salomon, mäi Jong, erkenns de Gott vun dengem Papp a déngs him mat engem ganze Häerz an enger gewëllter Séil. Well den Här sicht all Häerz a versteet all Gedanke vun den Absichten. Wa s du hien sichs, wäert hien sech vun dir fannen loossen; mä wa s du hien verloos, wäert hien dech fir ëmmer verstoussen. 10Kuck elo, well den Här huet dech erausgesicht fir e Haus als Hellegtum ze bauen. Sief staark a maach et. 11David huet sengem Jong Salomo de Plang vum Virhal, de Gebaier, de Schatzkammeren, den Uewerkummeren, de bannenzege Raim an dem Haus vun der Sühndeckel ginn. 12Och de Plang vun allem, wat am Geescht bei him war, fir d'Haff vum Haus vum Här an all d'Kummeren ronderëm, d'Schätz am Haus vu Gott an d'Schätz vun den Hellegtümer. 13Fir d'Andeelungen vun de Priister an de Lévi an all d'Aarbecht vum Déngscht am Haus vum Här an all d'Gefaasser vum Déngscht am Haus vum Här. 14Fir d'Gewiicht vum Gold fir all d'Gefaasser vun der Aarbecht an d'Aarbecht, an d'Gewiicht vum Sëlwer fir all d'Gefaasser vun der Aarbecht. 15An d'Gewiicht fir d'Liichter aus Gold an hir Luuchten, no Gewiicht fir all Liicht an hir Luuchten, an d'Liichter aus Sëlwer no Gewiicht fir all Liicht an hir Luuchten, wéi et fir d'Aarbecht vun all Liicht war. 16An d'Gewiicht vum Gold fir d'Dëscher vun der Rei, fir all Dësch, an d'Sëlwer fir d'Dëscher aus Sëlwer. 17Fir d'Forschetten, d'Schosselen an d'Schuelen aus rengem Gold, an d'Gewiicht fir all Schossel aus Gold an d'Schosselen aus Sëlwer no Gewiicht fir all Schossel. 18Fir den Altor vum Räucherwierk aus purem Gold no Gewiicht, an de Plang vun der Sträitwon, de Cheruben aus Gold, déi hir Flilleken ausbreeden an d'Arche vum Bond vum Här iwwerdecken. 19Alles ass duerch d'Schrëft vun der Hand vum Här gewisen gi, fir all d'Aarbechte vum Modell ze verstoen. 20An de David sot zu sengem Jong Salomon: «Säi staark a couragéiert a maach et! Fäer net a looss dech net erschrecken, well den Här, mäi Gott, ass mat dir. Hien wäert dech net verloossen an net opginn, bis all d'Aarbecht fir d'Haus vum Här fäerdeg ass.» 21Kuck, d'Andeelunge vun de Priisteren an de Leviten si fir all d'Aarbecht am Haus vu Gott, a si si mat dir fir all Aarbecht. All déi, déi generéis a weis sinn, an d'Cheffen an dat ganzt Vollek si bereet fir all deng Uweisungen. 
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1An de Kinnek David sot zu der ganzer Versammlung: «Mäi Jong Salomo, deen eenzegen, dee Gott erausgesicht huet, ass nach jonk a schwaach, an d'Aarbecht ass grouss, well d'Festung ass net fir e Mënsch, mee fir den Här Gott.» 2Mat all menger Kraaft hunn ech virbereet fir d'Haus vu mengem Gott: d'Gold fir d'Gold, d'Sëlwer fir d'Sëlwer, d'Bronze fir d'Bronze, d'Eisen fir d'Eisen, an d'Holz fir d'Holz, Onyxsteng a Steng fir d'Fassung, faarweg Steng a verschidde wäertvoll Steng, an eng Villzuel vu Marmer. 3An nach, well ech Gefalen hunn un d'Haus vu mengem Gott, hunn ech mäi Schaz vu Gold a Sëlwer fir d'Haus vu mengem Gott ginn, iwwer all d'Virbereedungen, déi ech fir d'Hellegtum gemaach hunn. 4Dräi dausend Talenter Gold aus dem Gold vun Ophir, a siwen dausend Talenter raffinéierte Sëlwer fir d'Maueren vun den Haiser ze iwwerzéien. 5Gold fir d'Gold, Sëlwer fir d'Sëlwer, an all Aarbecht an der Hand vun den Handwierker. Wien ass bereet, haut seng Hand fräiwëlleg dem Här ze ginn? 6An d'Cheffen vun den Äerzvirster, d'Cheffen vun de Stämm vun Israel, d'Cheffen vun den Dausenden an den Honnerten, an d'Cheffen vun der Aarbecht vum Kinnek hu sech fräiwëlleg gemellt. 7Si hu fir d'Aarbecht vum Haus vu Gott gespendt: fënnefdausend Talenter Gold an zéngdausend Darics, zéngdausend Talenter Sëlwer, aachtdaused Talenter Koffer an honnertdaused Talenter Eisen. 8An déi, déi Steng bei sech haten, hu se dem Schatz vum Haus vum Här ginn, ënner der Hand vum Jehiel, dem Gerschonit. 9D'Leit hu sech gefreet iwwer hir Fräiwëllegkeet, well si mat engem ganze Häerz fräiwëlleg dem Här ginn hunn. Och de Kinnek David huet sech mat grousser Freed gefreet. 10An David huet den Här virun der ganzer Versammlung gelueft a gesot: «Gesegent bass du, Här, Gott vun Israel, eise Papp, vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet.» 11Dir, Här, gehéiert d'Gréisst, d'Kraaft, d'Herrlechkeet, d'Éiwegkeet an d'Majestéit; well alles am Himmel an op der Äerd ass vun Iech. Dir, Här, gehéiert d'Kinnekräich, an Dir sidd erhuewen iwwer alles. 12«Räichtum an Éier komme vun Iech, an Dir regéiert iwwer alles. An Ärer Hand si Kraaft a Muecht, an an Ärer Hand ass et, alles grouss a staark ze maachen.» 13Elo, eise Gott, mir si dankbar fir dech a luewen däin herrlechen Numm. 14Awer wien sinn ech, a wien ass mäi Vollek, datt mir d'Kraaft hunn, esou fräiwëlleg ze ginn? Well alles kënnt vun Dir, an aus Ärer Hand hu mir Iech et ginn. 15«Mir si Friemen virun Iech an Awunner, wéi all eis Pappen. Eis Deeg op der Äerd si wéi e Schiet, an et gëtt keng Hoffnung.» 16«Här, eise Gott, all dëse Räichtum, dee mir bereet hu, fir Iech e Haus fir Ären hellege Numm ze bauen, kënnt aus Ärer Hand, an alles gehéiert Iech.» 17Ech weess, mäi Gott, datt Dir d'Häerzer préift an datt Éierlechkeet Iech gefält. An der Éierlechkeet vu mengem Häerz hunn ech all dëst fräiwëlleg ginn, an elo hunn ech mat Freed gesinn, wéi däi Vollek, dat hei ass, fräiwëlleg fir Iech gëtt. 18Här, Gott vun Abraham, Isaak an Israel, eise Pappen, erhal dëst fir ëmmer an den Absichten vun den Häerzer vun dengem Vollek, a riicht hir Häerzer op dech. 19An dem Salomo, mengem Jong, gëff e ganzt Häerz, fir deng Geboter, Zeegnes an Uerdnungen ze halen, an alles ze maachen, an d'Buerg ze bauen, déi ech virbereet hunn. 20Da sot David zu der ganzer Versammlung: «Präist elo den Här, äre Gott!» An déi ganz Versammlung huet den Här, de Gott vun hire Pappen, gepriesen a si hu sech gebéit an de Kinnek ugebiet. 21A si hunn dem Här Affer bruecht an hu Brandaffer opgestigen den Dag drop: dausend Stéieren, dausend Widder, dausend Lämmescher mat hiren Drénkofferen, an Affer am Iwwerfloss fir ganz Israel. 22Si hunn an deem Dag virum Här mat grousser Freed giess a gedronk, a si hunn de Salomon, de Jong vum David, zum zweeten Mol als Kinnek gesalbt an de Zadok als Priister. 23De Salomo huet sech op den Troun vum Här als Kinnek gesat amplaz vum David, sengem Papp, an hien hat Erfolleg, a ganz Israel huet him nogelauschtert. 24An all d'Prënzen an d'Helden, an och all d'Jongen vum Kinnek David hunn hir Hand ënner de Kinnek Salomo ginn. 25An den Här huet de Salomon erhéicht an den Aen vun all Israel, an hien huet him d'Majestéit vum Kinnekräich ginn, déi net virun him bei all Kinnek iwwer Israel war. 26Den David, de Jong vum Isai, huet iwwer ganz Israel regéiert. 27D'Zäit, déi hien iwwer Israel regéiert huet, war véierzeg Joer: zu Hebron huet hien siwe Joer regéiert an zu Jerusalem drësseg an dräi Joer. 28Hien ass an engem gudden Alter gestuerwen, zefridden mat Deeg, Räichtum an Éier, a säi Jong Salomo ass amplaz vun him Kinnek ginn. 29D'Wierder vum Kinnek David, déi éischt an déi lescht, sinn opgeschriwwen an de Wierder vum Samuel, dem Seher, an de Wierder vum Nathan, dem Prophéit, an de Wierder vum Gad, dem Séier. 30Mat all senger Herrschaft, senger Kraaft an den Zäiten, déi iwwer hien, iwwer Israel an iwwer all d'Kinnekräicher vun den Äerdlänner gaange sinn. 
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1De Salomon, de Jong vum David, gouf staark a senger Herrschaft, well den Här, säi Gott, war mat him a huet hien grouss gemaach. 2De Salomon huet zu ganz Israel geschwat, zu de Cheffen vun den Dausenden an den Honnerten, zu de Riichter an zu all de Fürsten vun Israel, den Haaptleit vun de Familljen. 3De Salomon an déi ganz Versammlung sinn op d'Héicht zu Gibeon gaangen, well do war d'Zelt vun der Versammlung vu Gott, dat de Moïse, de Knecht vum Här, an der Wüst gemaach hat. 4Awer d'Lued vum Gott huet de David aus Kirjat-Jearim eropgehuewen, well de David hat fir si zu Jerusalem en Zelt opgeriicht. 5Den Altor aus Bronze, deen de Bezalel, de Jong vum Uri, dem Jong vum Hur, gemaach hat, stoung virum Tabernakel vum Här, an de Salomo an d'Versammlung hunn hien do gesicht. 6De Salomon ass dohin op den Altor aus Bronze virum Här gaangen, deen am Zelt vun der Versammlung war, an huet dausend Brandaffer drop bruecht. 7An där Nuecht ass Gott dem Salomon erschéngt an huet zu him gesot: «Fro, wat ech dir soll ginn.» 8De Salomo sot zu Gott: «Du hues mat mengem Papp David eng grouss Gnod gemaach an hues mech amplaz vu him zum Kinnek gemaach.» 9Elo, Här Gott, soll däi Wuert mat mengem Papp David bestätegt gi, well du hues mech iwwer e grousst Vollek wéi de Stëbs vun der Äerd zum Kinnek gemaach. 10Gëff mir elo Wäisheet a Wëssen, fir datt ech virun dësem Vollek erausgoen an erakommen kann, well wien kann dëst grousst Vollek riichten? 11An de Gott sot zum Salomon: «Well dëst an dengem Häerz war an du net no Räichtum, Besëtz oder Éier gefrot hues, nach d'Liewe vun dengem Feind, nach laang Deeg, mee Wäisheet an Erfarung gefrot hues fir mäi Vollek ze riichten, iwwer dat ech dech zum Kinnek gemaach hunn.» 12D'Wäisheet an d'Wëssen sinn dir ginn, an ech ginn dir och Räichtum, Besëtz an Éier, wéi et ni fir Kinneken virun dir war, an och ni wäert et esou sinn no dir. 13De Salomo koum vun der Héicht zu Gibeon op Jerusalem, virun dem Zelt vun der Versammlung, a regéiert iwwer Israel. 14De Salomon huet d'Kutschen an d'Reider versammelt, an hie krut dausend véierhonnert Kutschen an zwielefdausend Reider, déi hien an de Stied vun de Kutschen an zu Jerusalem beim Kinnek placéiert huet. 15De Kinnek huet d'Sëlwer an d'Gold zu Jerusalem esou vill gemaach wéi d'Steng, an d'Zeder wéi d'Sykomoren am Flaachland. 16D'Päerd vum Salomo koumen aus Egypten, an d'Händler vum Kinnek hu se aus Kue fir e Präis kritt. 17Si hunn aus Egypten e Sträitwon fir sechshonnert Sëlwer erausbruecht an e Päerd fir honnertfofzeg, an esou hu se et fir all d'Kinneke vun den Hetiter an d'Kinneke vun Aram erausbruecht. 18De Salomon huet gesot, datt hien e Haus fir den Numm vum Här an e Haus fir säi Kinnekräich bauen wäert. 
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1De Salomo huet siwwenzegdausend Männer als Laaschtendréier gezielt an aachtzegdausend Männer als Steenhaer am Bierg, mat dräitausend sechshonnert Iwwerwaacher iwwer hinnen. 2De Salomo huet un de Kinnek Huram vu Tyrus geschriwwen a gesot: «Wéi s du et fir mäi Papp David gemaach hues, an him Zederholz geschéckt hues, fir en Haus ze bauen, fir dran ze wunnen.» 3Kuck, ech bauen en Haus fir den Numm vum Här, mengem Gott, fir et ze hellegen, fir viru sengem Gesiicht Räucherwierk ze brennen, Schaubrout opzestellen an d'Brandaffer moies an owes, op de Sabbater, Neimounder an d'Festzäiten vum Här, eisem Gott, fir ëmmer fir Israel. 4An d'Haus, dat ech bauen, ass grouss, well eise Gott ass méi grouss wéi all aner Gëtter. 5Wien kann d'Kraaft hu, fir him e Haus ze bauen? Well d'Himmelen an d'Himmelen vun den Himmelen kënnen hien net enthalen, an ech, wat sinn ech, fir him e Haus ze bauen, ausser nëmmen fir Räucherwierk viru sengem Gesiicht ze brennen? 6Schéck mir elo e weise Mann, dee mat Gold, Sëlwer, Koffer, Eise, Purpur, Karminrout a bloem Stoff schaffe kann, an dee gravéiere kann, zesumme mat deene weise Männer, déi bei mir a Juda an zu Jerusalem sinn an déi mäi Papp David virbereet hat. 7Schéck mir Zederbëscher, Zypressen an Algumbeem aus dem Libanon, well ech weess, datt deng Dénger d'Beem vum Libanon ofschneide kënnen. A, kuck, meng Dénger si mat dengen Dénger. 8Bereet mir vill Holz vir, well d'Haus, dat ech bauen, ass grouss a wonnerbar. 9Kuck, fir d'Holzschneider, déi d'Beem ëmhaen, hunn ech zwanzegdausend Kor Weess, zwanzegdausend Kor Gerst, zwanzegdausend Bat Wäin an zwanzegdausend Bat Ueleg ginn. 10An de Kinnek Hiram vu Tyrus huet a sengem Bréif un de Salomon geschriwwen: «An der Léift vum Här fir säi Vollek huet hien dech als Kinnek iwwer si gesat.» 11Huram sot: «Geseent ass den Här, de Gott vun Israel, deen den Himmel an d'Äerd gemaach huet, an deen dem Kinnek David e weisen a verständegen Jong ginn huet, fir dem Här e Haus ze bauen an e Palais fir seng Herrschaft.» 12Elo hunn ech e weise Mann geschéckt, deen d'Verständnes huet, un Huram, mäin Papp. 13Hien ass de Jong vun enger Fra aus den Duechteren vum Dan, a säi Papp ass e Mann vu Tyr, dee bewandert ass am Aarbechten a Gold, Sëlwer, Koffer, Eise, Steng, Holz, Purpur, bloem Stoff, feinem Léngen a Karminrout, an am Gravéieren vun all Gravur an am Ausféiere vun all Plang, deen him mat dengem an dem Här David sengem weise Männer gëtt. 14Elo, de Weess, d'Gerst, den Ueleg an de Wäin, déi mäin Här gesot huet, wäert hien un seng Dénger schécken. 15Mir schloen Holz am Libanon, esou vill, wéi s du brauchs, a mir bréngen et mat Fléiss iwwer d'Mier bis op Japho, an du kanns et dann op Jerusalem bréngen. 16An de Salomon huet all d'Friemen am Land Israel gezielt, no deem Zensus, dee säi Papp David gemaach hat, an et waren der honnertdräiafofzegdausendsechshonnert. 17Hien huet siwwenzeg Dausend als Laaschtdréier gemaach, achtzeg Dausend als Steenhaer am Bierg, an dräi Dausend sechs honnert als Opsiichter fir d'Vollek ze schaffen. 18Hien huet si a siwwenzegdausend agedeelt fir d'Laaschten ze droen, achtzegdausend fir d'Steng am Bierg ze haen, an dräidausend sechshonnert fir d'Vollek ze iwwerwaachen. 
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1An de Salomon huet ugefaangen, d'Haus vum Här zu Jerusalem um Bierg Moria ze bauen, wou et dem David, sengem Papp, erschéngt war, an dat hien op der Plaz vun der Dän vum Ornan, dem Jebusit, preparéiert hat. 2An hien huet ugefaang ze bauen am Mount zweeten, am véierte Joer vu senger Herrschaft. 3Dës sinn d'Moossen, déi de Salomo festgeluecht huet fir d'Haus vum Gott ze bauen: d'Längt war sechzeg Iel an d'Breet zwanzeg Iel, no der éischter Mooss. 4An de Virhal, deen op der Längt vum Haus ass, war zwanzeg Iel breet an d'Héicht war honnertzwanzeg Iel, an hien huet et bannen mat rengem Gold iwwerzunn. 5D'Haus, dat grouss ass, huet hien mat Zypressholz iwwerzunn an et mat guddem Gold bedeckt, an hien huet Palmedekoratiounen a Ketten drop gemaach. 6Hien huet d'Haus mat wäertvolle Steng fir d'Herrlechkeet iwwerzunn, an d'Gold koum vu Parwaim. 7Hien huet d'Haus, d'Balken, d'Schwellen, d'Maueren an d'Dieren mat Gold iwwerzunn, an hien huet Chérubim op d'Maueren gravéiert. 8Hien huet d'Haus vum Allerhellegsten gemaach, zwanzeg Ellen laang an zwanzeg Ellen breet, an huet et mat guddem Gold iwwerzunn, dat sech op sechshonnert Talenter belaf. 9D'Gewiicht vun de Nägel war fofzeg Schekel Gold, an d'Uewerkummeren goufen och mat Gold iwwerzunn. 10An am Hellegtum vun den Hellegtümer huet hien zwee Chérubim aus Bildwierk gemaach an huet se mat Gold iwwerzunn. 11D'Flilleken vun de Chéruben haten eng Längt vun zwanzeg Ellen; d'Flillek vun engem war fënnef Ellen an huet d'Mauer vum Haus beréiert, an déi aner Flillek war fënnef Ellen an huet d'Flillek vum anere Chérub beréiert. 12D'Flillek vum eenzege Chérub war fënnef Ellen laang an huet d'Mauer vum Haus beréiert, an déi aner Flillek war fënnef Ellen an ugebonnen un d'Flillek vum aneren Chérub. 13D'Flilleken vun dëse Chérubim waren zwanzeg Iel ausgebreet, a si stoungen op hire Féiss an hire Gesiichter waren zum Haus geriicht. 14Hien huet de Virhang aus bloem, purpuren, karminroudem a feinem Léngen gemaach an drop Chérubimen ugewandt. 15Virum Haus huet hien zwou Sailen gemaach, déi drësseg-fënnef Iel laang waren, an d'Kapitel uewen drop war fënnef Iel héich. 16Hien huet Ketten am Hellegtum gemaach an op de Kapp vun de Sailen gesat. Hien huet honnert Granatapel gemaach a se an d'Ketten gesat. 17Hien huet d'Säulen virum Tempel opgeriicht, eng op der rietser Säit an eng op der lénkser Säit. Hien huet der rietser den Numm Jachin ginn an der lénkser den Numm Boaz. 
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1Hien huet en Altor aus Bronze gemaach, zwanzeg Iel laang, zwanzeg Iel breet an zéng Iel héich. 2Hien huet d'Mier aus gegossenem Metall gemaach, zéng Ellen vun engem Rand bis zum aneren, ronn ronderëm, fënnef Ellen héich, an eng Linn vun drësseg Ellen huet et ronderëm ëmfaasst. 3Ënnendrënner waren Figuren vu Ranner ronderëm, zéng pro Iel, déi d'Mier ronderëm ëmgi hunn. Zwee Reien Ranner waren an engem Stéck gegoss. 4Et stoung op zwielef Ranner, dräi kucken no Norden, dräi no Westen, dräi no Süden an dräi no Osten. D'Mier war uewen drop, an hir Récker ware bannenzeg. 5An d'Déckt war eng Handbreet, an de Rand war wéi d'Aarbecht vun engem Becher, wéi Liliebléi. Et konnt dräi dausend Bat enthalen. 6Hien huet zéng Becken gemaach an huet fënnef op der rietser Säit a fënnef op der lénkser Säit gesat, fir d'Aarbecht vum Brandaffer ze wäschen. D'Mier war fir d'Priister sech dran ze wäschen. 7Hien huet zéng gëllen Liichter gemaach no hirem Virschrëft a se am Tempel gesat, fënnef op der rietser Säit a fënnef op der lénkser Säit. 8Hien huet zéng Dëscher gemaach a se am Tempel placéiert, fënnef op der rietser Säit a fënnef op der lénkser Säit. Hien huet honnert gëllen Schosselen gemaach. 9Hien huet den Haff vun de Priistere gemaach an de grousse Virhaff, an d'Dieren vum Virhaff mat Koffer iwwerzunn. 10An d'Mier huet hien op der rietser Säit, Richtung Osten, géintiwwer dem Süden gesat. 11Huram huet d'Dëppen, d'Schëppen an d'Schosselen gemaach. Huram huet d'Aarbecht fäerdeg gemaach, déi hien fir de Kinnek Salomo am Haus vu Gott gemaach huet. 12Zwee Sailen an zwou Schosselen an zwou Kapitellen op de Kapp vun de Sailen, an zwou Gitterwierker fir déi zwou Schosselen vun de Kapitellen op de Kapp vun de Sailen ze bedecken. 13A véierhonnert Granatäpfel fir zwou Gitterwierker, zwou Reien Granatäpfel fir all Gitterwierk, fir déi zwou Kapiteller op de Sailen ze bedecken. 14Hien huet d'Fëllementer gemaach, an och d'Becken fir op d'Fëllementer. 15D'Mier an zwielef Ranner ënner him. 16D'Dëppen, d'Schëppen an d'Forschetten, an all hir Gefaasser huet Huram, de Papp vum Kinnek Salomo, fir d'Haus vum Här aus poléierter Bronze gemaach. 17An der Géigend vum Jordan huet de Kinnek an der décker Äerd tëscht Sukkot an Zeredah gegoss. 18An de Salomo huet all dës Gefaasser a grousser Villzuel gemaach, well d'Gewiicht vun der Bronze konnt net ermëttelt ginn. 19An de Salomo huet all d'Gefaasser gemaach, déi am Haus vu Gott waren, den Altor aus Gold an d'Dëscher, op deenen d'Brout vun der Presenz louch. 20An d'Menoren an hir Luuchten, fir se ze brennen, wéi et virgeschriwwe war, virun dem Hellegtum aus Gold. 21D'Bléi, d'Luuchten an d'Zäitschen waren aus Gold, et war alles aus rengem Gold. 22D'Lumpeschéier, d'Schosselen, d'Handflächen an d'Feierpannen waren aus purem Gold, an d'Dieren vum Haus, déi bannenzeg Dieren zum Hellegtum an d'Dieren vum Tempel, waren aus Gold. 
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1An d'ganz Aarbecht, déi de Salomo fir d'Haus vum Här gemaach huet, war fäerdeg. De Salomo huet déi helleg Saachen vu sengem Papp David bruecht, de Sëlwer, d'Gold an all d'Gefaasser, an huet se an d'Späicheren vum Haus vu Gott gesat. 2Dunn huet de Salomon d'Ältesten vun Israel an all d'Käpp vun de Stämm, d'Féierung vun de Famillje vun de Kanner Israel, zu Jerusalem versammelt, fir d'Arche vum Bund vum Här aus der Stad David, dat ass Zion, eropzebréngen. 3An all d'Leit vun Israel hu sech beim Kinnek versammelt um Fest, dat am siwenten Mount war. 4All d'Ältesten vun Israel si komm, an d'Levitten hunn d'Arche gedroen. 5Si hunn d'Lued, d'Zelt vun der Versammlung an all déi helleg Gefaasser, déi am Zelt waren, eropbruecht; d'Priister an d'Leviten hu se gedroen. 6De Kinnek Salomo an déi ganz Gemeinschaft vun Israel, déi sech virun der Lued versammelt haten, hu Schof a Ranner geaffert, déi net gezielt konnte gi wéinst hirer Villzuel. 7D'Prêister hunn d'Arche vum Bund vum Här op hir Plaz bruecht, an d'Hellegtum vum Haus, an d'Allerhellegst, ënner d'Flilleke vun de Cherubim. 8D'Cherubim hunn hir Flilleken iwwer d'Plaz vun der Arche ausgestreckt an hunn d'Arche an hir Staangen vun uewen zougedeckt. 9D'Staangen ware sou laang, datt d'Käpp vun de Staangen aus der Këscht am Hellegtum gesi goufen, awer net baussen. Si sinn do bis haut. 10An der Këscht war näischt ausser déi zwee Tafelen, déi de Moses um Horeb ginn hat, wou de Här mat de Kanner vun Israel e Bond geschloss huet, wéi si aus Ägypten ausgezu sinn. 11An et geschouch, wéi d'Priister aus dem Hellegtum erauskoumen, datt all d'Priister, déi do waren, sech geheiligt haten, ouni sech un hir Ofdeelungen ze halen. 12An d'Levitten, déi gesongen hunn, all zesumme mat Asaf, Heman a Jedutun, an hire Jongen an hire Bridder, waren a feinem Léngen ugedoen, mat Zymbelen, Harfen a Geigen, stoungen am Osten vum Altor, a mat hinnen honnertzwanzeg Priister, déi op Trompetten geblosen hunn. 13An et war wéi een eenzege Klang vun deenen, déi Trompett geblosen hunn an déi gesongen hu, fir eng Stëmm ze maachen, fir den Här ze luewen an ze danken. A wéi si hir Stëmm erhuewen hu mat Trompetten, Zimbelen an anere Museksinstrumenter, fir den Här ze luewen, well hien gutt ass, well seng Gnod éiweg ass, da gouf d'Haus vum Här mat enger Wollek gefëllt. 14An d'Prêister konnten net stoen, fir ze déngen, wéinst der Wolleck, well d'Herrlechkeet vum Här huet d'Haus vum Gott gefëllt. 
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1Dunn huet de Salomon gesot: «Den Här huet gesot, hie géif an der Däischtert wunnen.» 2A ech hunn e Wunnsëtz fir dech gebaut, eng Plaz fir däi Wunnen éiweg. 3De Kinnek huet sech ëmgedréit an huet déi ganz Versammlung vun Israel geseent, déi do stoung. 4An hien huet gesot: «Geseent ass den Här, de Gott vun Israel, deen duerch säi Mond zu mengem Papp David geschwat huet an et duerch seng Hand erfëllt huet.» 5Vun deem Dag un, wou ech mäi Vollek aus dem Land Ägypten erausgefouert hunn, hunn ech keng Stad aus alle Stämm vun Israel gewielt, fir do e Haus ze bauen, wou mäi Numm soll sinn, an ech hunn och kee Mann gewielt, fir Uféierer iwwer mäi Vollek Israel ze sinn. 6An ech hu Jerusalem erausgesicht, fir mäin Numm do ze sinn, an ech hunn de David erausgesicht, fir iwwer mäi Vollek Israel ze sinn. 7«An et war am Häerz vu mengem Papp David, e Haus ze bauen fir den Numm vum Här, dem Gott vun Israel.» 8Den Här huet zu mengem Papp David gesot: «Well et an dengem Häerz war, e Haus fir mäin Numm ze bauen, hues du gutt gemaach, well et an dengem Häerz war.» 9Awer du solls d'Haus net bauen; däi Jong, deen aus dengen Hëften erausgeet, soll d'Haus fir mäi Numm bauen. 10Den Här huet säi Wuert erfëllt, dat hien geschwat huet, an ech sinn amplaz vu mengem Papp David opgestanen a sëtzen um Troun vun Israel, wéi den Här gesot huet, an ech hunn dat Haus gebaut fir den Numm vum Här, dem Gott vun Israel. 11An ech hunn do d'Arche gesat, déi d'Bund vum Här ass, deen hien mat de Kanner vun Israel geschloss huet. 12An hien huet virum Altor vum Här gestanen, virun der ganzer Versammlung vun Israel, an huet seng Hänn ausgebreet. 13De Salomo huet e bronzene Becken gemaach an et an der Mëtt vum Virhaff gesat; et war fënnef Iel laang, fënnef Iel breet an dräi Iel héich. Hien ass drop gestanen, huet op seng Knéie gebiet a seng Hänn zum Himmel ausgestreckt. 14An hien huet gesot: «Här, Gott vun Israel, et gëtt kee wéi du, am Himmel an op der Äerd, deen de Bond an d'Gnod hält fir deng Dénger, déi mat hirem ganze Häerz viru dir ginn.» 15Du hues gehalen, wat du zu mengem Dénger David, mengem Papp, geschwat hues; du hues et mat dengem Mond gesot an et mat denger Hand erfëllt, wéi et haut ass. 16Elo, Här, Gott vun Israel, hal dengem Dénger David, mengem Papp, wat du him versprach hues, gesot: 'Et soll dir ni un engem Mann feelen, deen op dem Troun vun Israel sëtzt, wann deng Jongen hire Wee halen, fir a mengem Gesetz ze goe, wéi s du viru mir gaangs.' 17Elo, Här, Gott vun Israel, looss däi Wuert, dat du zu dengem Dénger David geschwat hues, bestätegt ginn. 18Awer géif Gott wierklech mat de Mënschen op der Äerd wunnen? Kuck, d'Himmelen an d'Himmelen vun den Himmelen kënnen dech net enthalen, wéi vill manner dëst Haus, dat ech gebaut hunn. 19A kuck op d'Gebiet vun dengem Dénger an op seng Ufleedung, Här, mäi Gott, fir op de Jubel an d'Gebiet ze lauschteren, déi däi Dénger viru dir bied. 20Looss deng Aen op dëst Haus op sinn, Dag an Nuecht, op déi Plaz, wou s du gesot hues, fir däin Numm do ze setzen, fir op d'Gebiet ze lauschteren, dat däi Knecht op dëser Plaz bied. 21Héier op d'Ufleedunge vun dengem Dénger an dengem Vollek Israel, wa si op dëser Plaz bieden; héier vun der Plaz vun denger Wunneng am Himmel, héier a verzei. 22Wann e Mann géint säi Frënd sënnegt an en e Fluch schwiert, an de Fluch virun dengem Altor an dësem Haus kënnt, 23An du, héier aus dem Himmel, a maach a riicht deng Dénger, fir de Schëllegen zréckzebréngen, fir säi Wee op säi Kapp ze ginn, an de Gerechten ze rechtfertegen, fir him no senger Gerechtegkeet ze ginn. 24Wann däi Vollek Israel virun de Feinden geschloe gëtt, well si géint dech gesënnegt hunn, a si sech dann zréckdréinen, däin Numm bekennen, bieden a Gnod virun dir an dësem Haus sichen, 25An du wäerts aus dem Himmel héieren a verzeien d'Sënn vun dengem Vollek Israel, a si zréckbréngen op d'Äerd, déi's du hinnen an hire Pappen ginn hues. 26Wann den Himmel zou ass an et gëtt kee Reen, well si géint dech gesënnegt hunn, a si bieden op dëser Plaz an erkennen däin Numm, a si zréckkommen vun hire Sënnen, well du si gedemiddegst. 27An du, am Himmel, solls du lauschteren an de Sënn vun dengen Dénger an dengem Vollek Israel verzeien, well du hinnen de gudde Wee wäerts weisen, op deem si solle goen, an du wäerts Reen op d'Land schécken, dats du dengem Vollek als Ierfdeel ginn hues. 28Wann Honger am Land ass, wann d'Pescht kënnt, wann de Kärbrand an d'Blatzegkeet optrieden, wann d'Heesprénger an d'Fresser komme, wann d'Feinde d'Leit an de Stied belageren, all Plag an all Krankheet. 29All Gebied an all Uflehen, dat vun all Mënsch oder vun dengem ganze Vollek Israel kënnt, wa jidderee seng Plag a säi Leed kennt a seng Hänn zu dësem Haus ausstreckt. 30Du solls aus dem Himmel, vun der Plaz wou s du sëtzt, héieren a verzeien, an all Mënsch no sengen Weeër gi, wéi s du säi Häerz kenns, well nëmmen du kenns d'Häerzer vun de Mënschen. 31Fir datt si dech fäerten a weider op deng Weeër ginn all d'Deeg, déi si lieweg op der Äerd sinn, déi s du eise Virfaren ginn hues. 32Och wann en Auslänner, deen net zu dengem Vollek Israel gehéiert, aus engem wäit ewech Land kënnt wéinst dengem grousse Numm, denger staarker Hand an denger ausgestreckter Aarm, an hie kënnt an dëst Haus bieden, 33Du solls aus dem Himmel vun dengem Wunnsëtz héieren a maachen alles, wat de Friemen zu dir rifft, fir datt all d'Vëlker vun der Äerd däin Numm kennen an dech fäerten, wéi däi Vollek Israel, a wëssen, datt däin Numm op dësem Haus genannt ass, dat ech gebaut hunn. 34Wann däi Vollek an de Krich géint seng Feinden zitt, op dem Wee, dee s du hinnen schécks, a si bieden zu dir, gewannt zu der Stad, déi s du erausgesicht hues, an dem Haus, dat ech fir däi Numm gebaut hunn. 35An héier aus dem Himmel hir Gebieder an hir Flehen a maach hinnen Recht. 36Wa si géint dech sënnegen – well et gëtt kee Mënsch, deen net sënnegt – an du bass rosen op si a gi si an d'Hänn vun hirem Feind, an déi huelen si gefaangen an e wäit oder no Land. 37A si wäerten zu hirem Häerz zréckkéieren am Land, wou si gefaange geholl goufen, a si wäerten zréckkommen an zu dir flehen am Land vun hirer Gefaangenschaft a soen: 'Mir hu gesënnegt, mir hunn Ongerechtegkeet gemaach, mir waren béis.' 38A si wäerten zréckkommen zu dir mat hirem ganze Häerz an hirer ganzer Séil an d'Land vun hirer Gefaangenschaft, wou si geholl goufen, a si wäerten bieden op dem Wee vun hirem Land, dat s du hire Pappen ginn hues, an der Stad, déi s du erausgesicht hues, an dem Haus, dat ech fir däi Numm gebaut hunn. 39Da wäert Dir aus dem Himmel héieren, vun der Plaz vun Ärem Wunnsëtz, hir Gebieder an hir Ufleeden, an Dir wäert hinnen Recht maachen an Ärem Vollek verzeien, dat géint Iech gesënnegt huet. 40Elo, o Gott, looss deng Aen op sinn an deng Oueren opmierksam op d'Gebied vun dëser Plaz. 41An elo, Här Gott, stéi op fir deng Rou, du an d'Këscht vun denger Kraaft. Deng Priister, Här Gott, sollen sech mat Rettung ukleeden, an deng Fromm sollen sech am Gudde freeën. 42Här Gott, dréi net d'Gesiicht vun dengem Gesaleften ewech. Erënner dech un d'Gnod vum David, dengem Knecht. 
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1Wéi de Salomo fäerdeg war mat bieden, ass d'Feier vum Himmel erofgaangen an huet d'Brandaffer an d'Affer verzehrt, an d'Herrlechkeet vum Här huet d'Haus gefëllt. 2D'Präister konnten net an d'Haus vum Här erakommen, well d'Herrlechkeet vum Här d'Haus gefëllt huet. 3All d'Kanner vun Israel hunn d'Feier gesinn erofkommen an d'Herrlechkeet vum Här iwwer dem Haus, a si sinn op d'Äerd gefall, hu sech gebéit an dem Här gelueft, well hien ass gutt, well seng Gnod bleift éiweg. 4De Kinnek an dat ganzt Vollek hunn Affer virum Här bruecht. 5De Kinnek Salomo huet zwanzegzweedausend Ranner an honnertzwanzegdausend Schof als Affer bruecht, an de Kinnek an dat ganzt Vollek hunn d'Haus vu Gott ageweit. 6D'Priister stoungen op hire Plazen, an d'Leviten mat de Museksinstrumenter vum Här, déi de Kinnek David gemaach hat, fir dem Här ze luewen, well seng Gnod ass éiweg. D'Priister hunn d'Trompett geblosen, an dat ganzt Israel stoung do. 7De Salomo huet den Haff virum Haus vum Här geweiht, well hien do d'Brandaffer an d'Fett vun de Friddensaffer bruecht huet, well den Altor aus Bronze, deen de Salomo gemaach hat, konnt net all d'Brandaffer, d'Meeloffer an d'Fett ophuelen. 8De Salomon huet d'Fest zu där Zäit siwen Deeg gefeiert, a ganz Israel war mat him, eng ganz grouss Versammlung vu Lebo-Hamat bis bei de Baach vun Egypten. 9Um aachten Dag hu si eng Festversammlung ofgehalen, well si d'Aweiung vum Altor siwe Deeg gemaach hunn an d'Fest och siwe Deeg gedauert huet. 10Um dräianzwanzegsten Dag vum siwente Mount huet hien d'Vollek zréck an hir Zelter geschéckt, frou a mat guddem Häerz iwwer dat Guddes, wat den Här fir de David, de Salomo an Israel, säi Vollek, gemaach hat. 11De Salomon huet d'Haus vum Här an d'Haus vum Kinnek fäerdeg gemaach, an alles, wat a sengem Häerz war ze maachen am Haus vum Här an a sengem Haus, huet hien erfollegräich ofgeschloss. 12An der Nuecht ass den Här dem Salomon erschéngt a sot zu him: «Ech hunn däi Gebied héieren an dëse Plaz fir mech als Afferhaus gewielt.» 13Wann ech de Himmel zoumaachen, sou datt et kee Reen gëtt, oder wann ech de Heesprénger befielen, d'Äerd ze friessen, oder wann ech d'Pescht ënner mäi Vollek schécken, 14Wa mäi Vollek, dat mäin Numm dréit, sech demütigt, bied a meng Presenz sicht a sech vun hire béise Weeër ofkéiert, da wäert ech vum Himmel héieren, hir Sënnen verzeien an hiert Land heelen. 15«Elo wäerten meng Aen op sinn a meng Oueren opmierksam op d'Gebied vun dëser Plaz.» 16Elo hunn ech dëst Haus gewielt an helleg gemaach, fir datt mäin Numm do fir ëmmer ass, a meng Aen a mäin Häerz wäerten do all Dag sinn. 17Awer wanns du virun mir gees wéi däin Papp David gaangen ass, an alles méchs, wat ech dir befall hunn, a meng Gesetzer a meng Uerteeler halts, 18Da wäert ech däi Troun vum Kinnekräich opstellen, wéi ech mam David, dengem Papp, geschwat hunn a gesot: 'Et soll dir ni un engem Mann feelen, deen iwwer Israel regéiert.' 19Awer wann dir zréckkéiert a meng Statuten a Geboter verloosst, déi ech virun iech gesat hunn, an aner Gëtter déngt an hinnen d'Knéi beugt, 20Da wäert ech si vun der Äerd, déi ech hinnen ginn hunn, erausrappen, an dëst Haus, dat ech fir mäi Numm geheelt hu, wäert ech vu menger Presenz ewech geheien a ginn et zu engem Spréchwuert an engem Spott ënner all de Vëlker. 21«An dëst Haus, dat héich war, wäert fir all déi, déi laanscht ginn, e Schrecken sinn, a si wäerten soen: 'Firwat huet den Här esou mat dësem Land an dësem Haus gemaach?'» 22A si wäerten soen: 'Well si den Här, de Gott vun hire Pappen, verlooss hunn, dee si aus dem Land Ägypten erausbruecht huet, an aner Gëtter gehalen, hinnen d'Knéi gebéit an hinnen gedéngt hunn, dofir huet hien all dëst Béises iwwer si bruecht.' 
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1An et war um Enn vun zwanzeg Joer, déi de Salomon d'Haus vum Här a säin eegent Haus gebaut huet. 2An d'Stied, déi de Huram dem Salomon ginn hat, huet de Salomon gebaut, an hien huet d'Kanner vun Israel do wunnen gelooss. 3De Salomo ass op Hamat-Zoba gaangen an huet et gestäerkt. 4Hien huet Tadmor an der Wüst gebaut an all d'Späicherstied, déi hien zu Hamat gebaut huet. 5Hien huet d'Béit Horon, déi iewescht an déi ënnescht, gebaut, Stied mat Maueren, Dieren a Riegel. 6An d'Baalat an all d'Stied vun de Späicher, déi dem Salomo gehéiert hunn, an all d'Stied vun de Sträitwon an d'Stied vun de Reider, an all d'Verlaangeren, déi de Salomo hat, fir ze bauen zu Jerusalem, am Libanon an am ganze Land vu senger Herrschaft. 7All d'Vollek, dat vun den Hittiter, den Amoriter, de Peresiter, den Hiwiter an de Jebusiter iwwreg bliwwen ass, déi net zu Israel gehéiert hunn, 8Vun de Kanner, déi no hinnen am Land bliwwe sinn, déi d'Kanner vun Israel net zerstéiert haten, huet de Salomo zu Froundéngscht gemaach bis haut. 9A vun de Jongen Israels huet de Salomo keng als Sklaven fir seng Aarbecht gemaach, well si waren Krichsmänner, Cheffen, Adjutanten, Cheffen vun de Sträitwon an d'Reider. 10Dës sinn d'Cheffen vun den Intendanten, déi fir de Kinnek Salomo verantwortlech si, fofzeg an zweehonnert, déi iwwer d'Vollek herrschen. 11Salomo huet d'Duechter vum Pharao vun der Stad David an d'Haus bruecht, dat hien fir si gebaut hat, well hien gesot huet: «Eng Fra soll net am Haus vum Kinnek David vun Israel wunnen, well et ass helleg, wou d'Lued vum Här komm ass.» 12Duerno huet de Salomon Brandaffer dem Här op dem Altor bruecht, deen hien virum Virhal gebaut hat. 13All Dag, wéi et am Gebot vum Moses festgeluecht ass, fir d'Sabbater, d'Neimounder an d'Festzäiten dräimol am Joer: d'Fest vun den Ongesäierten, d'Fest vun de Wochen an d'Fest vun den Zelter. 14Hien huet d'Ordnung vum David, sengem Papp, opgeriicht, fir d'Priister an hirer Aarbecht an d'Levitten an hirem Déngscht, fir ze luewen an ze déngen, vis-à-vis vun de Priister, all Dag, an d'Paartewiechter an hirem Departement fir d'Porten, wéi et d'Gebot vum David, dem Mann vu Gott, war. 15Si sinn net vum Gebot vum Kinnek ofgewach, weder d'Priister nach d'Leviten, fir all Saach an d'Schätz. 16All d'Aarbecht vum Salomo war bis zum Dag vun der Grënnung vum Haus vum Här a bis zu senger Vollendung komplett. 17Duerno ass de Salomo op Etsjon-Guéber an Elat gaangen, déi um Rand vum Mier am Land Edom leien. 18An de Huram huet duerch seng Dénger Schëffer geschéckt, mat Männer, déi d'Mier kannt hunn. Si sinn zesumme mat de Salomo senge Männer op Ophir gaangen a si hunn do véierhonnertfofzeg Talenter Gold geholl a bei de Kinnek Salomo bruecht. 
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1D'Kinnigin vu Séba huet vum Ruff vum Salomo héieren an ass komm, fir de Salomo mat Rätselen op d'Prouf ze stellen. Si ass zu Jerusalem mat engem ganz grousse Gefolleg komm, mat Kaméilen, déi Gewierzer, vill Gold a wäertvoll Steng gedroen hunn. Si ass bei de Salomo komm an huet mat him iwwer alles geschwat, wat an hirem Häerz war. 2Salomo huet hir all hir Froen beäntwert, an et war näischt viru Salomo verstoppt, wat hien hir net konnt erklären. 3Wéi d'Kinnigin vu Séba d'Wäisheet vum Salomo gesinn huet an d'Haus, dat hien gebaut hat, 4An d'Iessen op sengem Dësch, d'Plaz vun de Knechten, d'Funktioun vun de Dénger, hir Kleeder, seng Schenker an hir Kleeder, an den Opstig, deen hien an d'Haus vum Här gemaach huet, war si ausser sech. 5Si sot zum Kinnek: «Et ass wouer, wat ech a mengem Land iwwer deng Wierder an deng Wäisheet héieren hunn. 6Ech hunn net gegleeft un hir Wierder, bis ech komm sinn an et mat mengen Aen gesinn hunn. A kuck, net d'Halschent vun denger Wäisheet gouf mir erzielt; du hues d'Rumeur, déi ech héieren hunn, iwwertraff. 7Glécklech sinn deng Männer a glécklech sinn deng Dénger, déi ëmmer virun dir stinn a deng Wäisheet héieren. 8Gelueft soll den Här, däin Gott, sinn, dee Gefalen un dir fonnt huet, fir dech op säin Troun als Kinnek fir den Här, däin Gott, ze setzen. Well däin Gott Israel gär huet, huet hien dech als Kinnek iwwer si gesat, fir Recht a Gerechtegkeet ze maachen. 9Si huet dem Kinnek honnertzwanzeg Talenter Gold, vill Gewierzer a wäertvoll Steng ginn. Et gouf ni esou Gewierzer wéi déi, déi d'Kinnigin vu Seba dem Kinnek Salomo ginn huet. 10Och d'Knechte vum Hiram an d'Knechte vum Salomo, déi Gold vun Ophir bruecht hunn, hunn Algumbeem a wäertvoll Steng bruecht. 11De Kinnek huet aus den Algumholz Stroossen fir d'Haus vum Här an d'Haus vum Kinnek gemaach, souwéi Harfen a Lauten fir d'Sänger. Esou eppes gouf virdrun net an der Äerd vu Juda gesinn. 12An de Kinnek Salomon huet der Kinnigin vu Séba alles gi, wat si gefrot huet, nieft deem, wat si dem Kinnek bruecht hat. Dunn ass si mat hire Knechten an hiert Land zréckgaangen. 13An d'Gewiicht vum Gold, dat bei de Salomo an engem Joer koum, war sechshonnert sechs a sechzeg a sechs Talenter Gold. 14Nieft de Männer vun den Entdecker an den Händler, déi Gold a Sëlwer bréngen, hunn och all d'Kinneken vun Arabien an d'Gouverneuren vum Land Gold a Sëlwer bei de Salomo bruecht. 15De Kinnek Salomo huet zweehonnert grouss Schëlder aus geschloenem Gold gemaach; sechs honnert Gold goufen op all Schëld veraarbecht. 16An dräi honnert Schëlder aus geschloenem Gold, dräi honnert Goldstécker goufen op all Schëld veraarbecht, an de Kinnek huet se am Haus vum Bësch vum Libanon gesat. 17De Kinnek huet e grousse Sëtz aus Elfebeen gemaach an en mat rengem Gold iwwerzunn. 18Et waren sechs Stufen zum Troun an e Foussschemel aus Gold um Troun, mat zwou Handgrëffer op béide Säiten vum Sëtz an zwou Léiw, déi nieft de Grëffer stoungen. 19Zwielef Léiw stoungen do op de sechs Stufen, vun dëser an där Säit; esou eppes gouf net an all Kinnekräich gemaach. 20All d'Gefässer vum Kinnek Salomon waren aus Gold, an all d'Gefässer vum Haus vum Bësch vum Libanon waren aus purem Gold. Sëlwer gouf an de Deeg vum Salomon fir näischt gehalen. 21Datt d'Schëffer vum Kinnek op Tarschisch gefuer si mat de Knechte vum Huram. All dräi Joer kommen d'Schëffer vu Tarschisch zréck, belueden mat Gold, Sëlwer, Elfebeen, Afen a Pouhinner. 22De Kinnek Salomo war méi grouss wéi all d'Kinneken op der Äerd a Räichtum a Wäisheet. 23All d'Kinneken vun der Äerd hunn d'Salomo seng Präsenz gesicht, fir seng Wäisheet ze héieren, déi Gott a säin Häerz geluecht hat. 24An all Joer hu si hir Offeren bruecht: Sëlwer- a Goldgeschier, Kleeder, Waffen, Gewierzer, Päerd a Mauliesel. 25De Salomo hat véierdausend Ställ fir Päerd a Sträitwon an zwielefdausend Reider, déi hien an de Stied vun de Sträitwon an zu Jerusalem beim Kinnek placéiert huet. 26An hie war herrschend iwwer all d'Kinneken vum Floss bis an d'Land vun de Philister a bis un d'Grenz vun Ägypten. 27De Kinnek huet d'Sëlwer zu Jerusalem wéi Steng gemaach, an d'Zeder wéi d'Sykomoren am Flaachland villzuel. 28Päerd goufen aus Ägypten an aus all de Länner fir de Salomo erausgebruecht. 29An déi aner Wierder vum Salomo, déi éischt an déi lescht, si se net geschriwwen an de Wierker vum Prophéit Nathan an an der Prophezeiung vum Achija, dem Silonit, an an de Visioune vum Jedo, dem Séier, iwwer Jerobeam, de Jong vum Nebat? 30De Salomon huet véierzeg Joer zu Jerusalem iwwer ganz Israel regéiert. 31De Salomo ass bei seng Pappen entschlof, an hien ass an der Stad vum David begruewe ginn. An de Rehabeam, säi Jong, huet amplaz vu him regéiert. 
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1Rehabeam ass op d'Schechem gaangen, well ganz Israel war do komm fir hien als Kinnek ze maachen. 2Wéi de Jerobeam, de Jong vum Nebat, dat héieren huet, an hien war an Egypten, wou hien virum Kinnek Salomo geflücht war, ass de Jerobeam aus Egypten zréckkomm. 3Si hunn him geschéckt an hunn hien geruff, an de Jerobeam ass komm, an all Israel huet zu Rehabeam geschwat a gesot: 4Däin Papp huet eis d'Joch schwéier gemaach. Maach elo d'Aarbecht vun dengem Papp méi liicht an d'schwéiert Joch, dat hien op eis geluecht huet, an da wäerte mir déngen. 5Hien huet zu hinnen gesot: « Gitt nach dräi Deeg, an dann kënnt zréck bei mech. » An d'Vollek ass fortgaangen. 6De Kinnek Rehabeam huet d'Eeleren, déi viru sengem Papp Salomo stoungen, gefrot: «Wéi roods dir mir, fir dësem Vollek eng Äntwert ze ginn?» 7Si hunn him geäntwert: «Wann s du gutt zu dësem Vollek bass an hinnen agreabel Wierder schwätz, da wäerten si deng Dénger fir ëmmer sinn.» 8Awer hien huet de Rot vun den Alen verlooss, déi him beroden haten, a sech mat de Jonken, déi mat him opgewuess waren a virun him stoungen, beroden. 9An hien huet zu hinnen gesot: «Wat berodert dir, wéi solle mir dësem Vollek äntweren, dat zu mir gesot huet: 'Maach d'Joch méi liicht, dat däi Papp op eis geluecht huet'?» 10D'Kanner, déi mat him opgewuess sinn, hunn him gesot: «Esou solls du dem Vollek soen, dat zu dir gesot huet: 'Äre Papp huet eis Joch schwéier gemaach, maach et méi liicht.' So hinnen: 'Mäi klenge Fanger ass méi déck wéi mengem Papp seng Lenden.'» 11Awer elo, mäi Papp huet Iech eng schwéier Last opgeluecht, an ech wäert et nach méi schwéier maachen. Mäi Papp huet Iech mat Gäisselen gezücht, an ech wäert Iech mat Skorpiounen zücht. 12An den drëtten Dag koum de Jerobeam an dat ganzt Vollek bei de Rehabeam, wéi de Kinnek gesot hat: «Kommt zréck bei mech um drëtten Dag.» 13De Kinnek huet hinnen haart geäntwert an huet de Rot vun den Alen verlooss. 14An hien huet zu hinnen geschwat no dem Rot vun de Jonken a gesot: «Ech maachen äert Joch méi schwéier, mäi Papp huet iech mat Peitschen gezücht, ech maachen et mat Skorpiounen.» 15De Kinnek huet net op d'Vollek gelauschtert, well et war eng Bestëmmung vu Gott, fir datt den Här säi Wuert erfëllt, dat hien duerch d'Hand vum Achija, dem Silonit, zu Jerobeam, dem Jong vum Nebat, geschwat hat. 16Wéi ganz Israel gesinn huet, datt de Kinnek net op si gelauschtert huet, huet d'Vollek dem Kinnek geäntwert: «Wat hu mir fir Deel un David? Mir hu keen Ierfdeel am Jong vum Isai. An deng Zelter, Israel! Elo kuck no dengem Haus, David!» An Israel ass an hir Zelter gaangen. 17Awer d'Jongen vun Israel, déi an de Stied vu Juda wunnen, goufen vum Rehabeam regéiert. 18De Kinnek Rehabeam huet den Hadoram, deen iwwer de Frondéngscht war, geschéckt, mee d'Kanner vun Israel hunn hien mat Steng beworf, bis hien gestuerwen ass. De Kinnek Rehabeam ass séier an de Won geklommen, fir op Jerusalem ze flüchten. 19Esou huet Israel sech géint d'Haus vum David opgeleent bis haut. 
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1Rehabeam ass op Jerusalem komm an huet d'Haus vu Juda a Benjamin versammelt, honnertachtzegdausend ausgewielte Männer, déi bereet waren, fir géint Israel ze kämpfen an d'Kinnekräich zréck bei Rehabeam ze bréngen. 2An d'Wuert vum Här koum zu Schemaja, dem Mann vu Gott, a sot: 3Sot zu Rehabeam, dem Jong vum Salomo, dem Kinnek vu Juda, an zu ganz Israel a Juda a Benjamin, a sot: 4Esou seet den Här: Dir sollt net eropgoen an net kämpfen géint är Bridder. Kéint jiddereen zréck a säin Haus goe, well dëst ass vu mir. Si hunn d'Wierder vum Här gelauschtert a sinn zréckgaangen, ouni géint Jerobeam ze goen. 5Rehabeam huet zu Jerusalem gewunnt an huet Stied fir Festungen zu Juda gebaut. 6An hien huet Bethlehem, Etam an Tekoa opgebaut. 7A Beth-Zur, Soko an Adullam. 8Hien huet och Gat, Marescha an Ziph gebaut. 9An Adoraïm, Lachis an Azéka huet hien och gebaut. 10An Zora, Ajalon an Hebron, déi zu Juda an zu Benjamin Festungsstied waren. 11Hien huet d'Festungen gestäerkt an huet an hinnen Uféierer gesat an Dépôten fir Iessen, Ueleg a Wäin ageriicht. 12An all Stad huet hien Schëlder a Lanzë gesat a si ganz staark gemaach. Et war fir him Juda a Benjamin. 13D'Priister an d'Léiwiten, déi a ganz Israel waren, hu sech géint hien opgestallt aus all hire Grenzen. 14Well d'Lévitten hir Weeder an hiren Eegentum verlooss hu, si si op Juda an op Jerusalem gaangen, well Jerobeam a seng Jongen hu se vum Priesterdéngscht fir den Här ofgehalen. 15An hien huet Priister fir d'Héichten, d'Satyrer an d'Kälwer, déi hien gemaach hat, agesat. 16No hinnen sinn aus alle Stämm vun Israel déi komm, déi hiert Häerz gesat haten, fir den Här, de Gott vun Israel, ze sichen; si sinn op Jerusalem komm, fir dem Här, dem Gott vun hire Pappen, ze offréieren. 17Si hunn d'Kinnekräich vu Juda gestäerkt an de Rehabeam, de Jong vum Salomo, fir dräi Joer gestäerkt, well si dräi Joer laang op de Wee vum David a vum Salomo gaange sinn. 18An de Rehabeam huet d'Machalath, d'Duechter vum Jerimot, dem Jong vum David, an d'Abihail, d'Duechter vum Eliab, dem Jong vum Isai, als Fra geholl. 19Si huet him Jongen op d'Welt bruecht: Jeusch, Schemarja an Zaham. 20No hir huet hien d'Maacha, d'Duechter vum Absalom, geholl, a si huet him den Abija, den Attai, den Ziza an d'Schelomit gebuer. 21De Rehabeam hat d'Maacha, d'Duechter vum Absalom, méi gär wéi all seng Fraen an Niewefraen, well hien hat aachtanzwanzeg Fraen a sechzeg Niewefraen, an hien huet aachtanzwanzeg Jongen a sechzeg Meedercher gehat. 22An de Rehabeam huet den Abija, de Jong vun der Maacha, als Chef iwwer seng Bridder gesat, well hien hat vir, hien zum Kinnek ze maachen. 23An hien huet sech ëm all seng Jongen gekëmmert an huet se an d'Festungsstied vu Juda a Benjamin verdeelt, an hien huet hinnen vill Proviant ginn an huet vill Fraen gefrot. 
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1Wéi d'Herrschaft vum Rehabeam fest war an hien gestäerkt war, huet hien d'Gesetz vum Här verlooss, a ganz Israel war mat him. 2An der fënnefter Joer vum Kinnek Rehabeam ass de Schischak, de Kinnek vun Egypten, géint Jerusalem eropgaangen, well si dem Här ontrei gi sinn. 3Hien hat dausend zweehonnert Sträitwon a sechzegdausend Reider, an et war keng Zuel fir d'Vollek, dat mat him aus Egypten koum: Libyer, Sukkier a Kuschiten. 4Hien huet d'Festungsstied vu Juda ageholl an ass bis op Jerusalem komm. 5De Schemaja, de Prophéit, ass bei de Rehabeam an d'Cheffen vu Juda komm, déi sech zu Jerusalem versammelt haten aus Angscht virum Schischak, a sot zu hinnen: «Sou seet den Här: Dir hutt mech verlooss, dofir hunn ech och iech an d'Hänn vum Schischak ginn.» 6D'Prënzen vun Israel an de Kinnek hu sech gedemut an hu gesot: «De Här ass gerecht.» 7Wéi den Här gesinn huet, datt si sech gedemutegt hunn, ass d'Wuert vum Här un de Schemaja komm a gesot: «Si hu sech gedemutegt, ech wäert si net zerstéieren, mee ech ginn hinnen e bëssen Rettung, a mäi Roserei wäert net iwwer Jerusalem duerch d'Schischak ergéissen.» 8Si wäerten him als Sklave déngen, fir datt si den Ënnerscheed tëscht mengem Déngscht an dem Déngscht vun de Kinnekräicher vun de Länner erkennen. 9An de Kinnek Schischak vun Ägypten ass op Jerusalem eropgaangen an huet d'Schätz vum Haus vum Här an d'Schätz vum Kinnekshaus geholl; hien huet alles geholl, och d'Goldschëlder, déi de Salomo gemaach hat. 10De Kinnek Rehabeam huet amplaz vun hinnen Schëlder aus Koffer gemaach an huet se den Uführer vun de Garde ginn, déi d'Entrée vum Kinnekshaus bewaacht hunn. 11An et ass geschitt, wann de Kinnek an d'Haus vum Här komm ass, sinn d'Wächter komm an hu se gedroen a se zréck an d'Kummer vun de Wächter bruecht. 12A wéi hien sech erniddregt huet, ass de Roserei vum Här vun him zréckgaangen, an hien huet net zerstéiert bis zum Enn; an och a Juda waren et gutt Saachen. 13De Kinnek Rehabeam huet sech zu Jerusalem gestäerkt an huet regéiert. Hie war eenvéierzeg Joer al, wéi hien ugefaang huet ze regéieren, an hien huet siwwenzéng Joer zu Jerusalem regéiert, der Stad, déi den Här erausgesicht hat, fir säin Numm do ze setzen aus alle Stämm vun Israel. Seng Mamm war Naama, eng Ammoniterin. 14Hien huet dat Béist gemaach, well hien säin Häerz net preparéiert huet, fir den Här ze sichen. 15An d'Wierder vum Rehabeam, déi éischt an déi lescht, si se net geschriwwen an de Wierder vum Schemaja, dem Prophéit, an dem Iddo, dem Séier, fir d'Genealogie opzestellen? An d'Krich vum Rehabeam an dem Jerobeam waren all hir Deeg. 16Rehabeam ass mat senge Pappen entschlof an an der Stad David begruewen ginn, an Abija, säi Jong, huet amplaz vu him regéiert. 
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1Am aachtzéngten Joer vum Kinnek Jerobeam huet den Abija iwwer Juda regéiert. 2Hien huet dräi Joer zu Jerusalem regéiert, an den Numm vu senger Mamm war Michaja, d'Duechter vum Uriel aus Gibea. Et war e Krich tëscht Abija a Jerobeam. 3Den Abija huet de Krich ugefaangen mat enger Arméi vu véierhonnertdausend ausgewielten Helden, an de Jerobeam huet sech mat aachthonnertdausend ausgewielten Helden opgestallt. 4Da huet de Abija sech op de Bierg Zemarajim, deen am Biergland vun Ephraim läit, erhuewen an huet gesot: «Héiert mir no, Jerobeam a ganz Israel!» 5Wësst dir net, datt den Här, de Gott vun Israel, d'Kinnekräich fir ëmmer dem David a senge Jongen duerch e Salzbond ginn huet? 6A Jerobeam, de Jong vum Nebat, e Knecht vum Salomo, dem Jong vum David, huet géint säi Här rebelléiert. 7An et hu sech géint hien eidel Männer, Jongen vum Belial, versammelt, déi sech géint de Rehabeam, de Jong vum Salomo, gestäerkt hunn. A Rehabeam war e jonke Mann mat engem zaarten Häerz an huet sech net virun hinne gestäerkt. 8An elo sot dir, datt dir géint d'Kinnekräich vum Här, dat an der Hand vun de Jongen vum David ass, staark sidd. An dir sidd eng grouss Multitude, a mat iech sinn déi gëllen Kälwer, déi de Jerobeam fir iech als Gëtter gemaach huet. 9Hutt dir net d'Priister vum Här, d'Jongen vum Aaron an d'Leviten verdriwwen, a fir iech Priister gemaach wéi d'Vëlker vun de Länner? Jiddereen, dee kënnt fir seng Hand mat engem jonke Stéier a siwe Béier ze fëllen, gëtt e Priister fir déi, déi keng Gëtter sinn. 10A mir sinn den Här, eise Gott, a mir hunn hien net verlooss. D'Priister, déi dem Här déngen, sinn d'Jongen vum Aaron, an d'Levien sinn an der Aarbecht. 11Mir afferen dem Här all Moien an all Owend Brandaffer a Räucherwierk, an d'Rei vu Brout ass op dem rengem Dësch, an d'gëllene Liichter ginn owes ugefaang. Mir halen d'Flicht vum Här, eise Gott, a dir hutt hien verlooss. 12Kuckt, Gott ass mat eis un der Spëtzt, a seng Priister mat de Trompetten fir géint iech ze jäizen. O Kanner vun Israel, kämpft net géint den Här, de Gott vun äre Pappen, well dir wäert net geléngen. 13Jerobeam huet den Hannerhalt ëmgeleet, fir vun hannen unzegräifen, sou datt si viru Juda waren an den Hannerhalt hannendrun. 14Juda huet sech ëmgedréit, a kuck, de Krich war virun an hannen. Si hunn zum Här geruff, an d'Priister hunn d'Trompetten geblosen. 15D'Männer vu Juda hu gejaut, a wéi si gejaut hunn, huet Gott de Jerobeam a ganz Israel virun dem Abija a Juda geschloen. 16D'Jongen vun Israel si viru Juda geflücht, a Gott huet si an hir Hänn ginn. 17An Abija a säi Vollek hunn hinnen eng grouss Néierlag bruecht, an aus Israel si fënnef honnert dausend Männer gefall. 18An d'Kanner vun Israel hu sech deemütëg gemaach zu där Zäit, an d'Kanner vu Juda hu sech gestäerkt, well si op den Här, de Gott vun hire Pappen, vertraut hunn. 19Abija huet Jerobeam verfollegt an huet Stied vun him eruewert: Bethel mat senge Meedercher, Jeschana mat senge Meedercher, an Efron mat senge Meedercher. 20Jerobeam hat keng Kraaft méi an den Deeg vum Abija, an den Här huet hien geschloen, an hien ass gestuerwen. 21Abija gouf méi staark a krut véierzéng Fraen, an hien huet zwanzegzwéi Jongen a sechzéng Duechteren op d'Welt bruecht. 22An déi aner Wierder vum Abija, seng Weeër a seng Wierder, si sinn opgeschriwwen an der Geschicht vum Prophéit Iddo. 23Abija ass bei seng Pappen entschlof a si hunn hien an der Stad David begruewen. Asa, säi Jong, gouf Kinnek amplaz vun him. An an deenen Deeg war d'Land zéng Joer laang roueg. 
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1An Asa huet dat Gutt a Riicht gemaach an den Aen vum Här, sengem Gott. 2Hien huet d'Altär vun de frieme Gëtter an d'Héichten ewechgeholl, d'Gedenkstäiler gebrach an d'Ascheren ofgehaen. 3Hien huet zu Juda gesot, si sollen den Här, de Gott vun hire Pappen, sichen an d'Gesetz an d'Gebuet halen. 4Hien huet aus alle Stied vu Juda d'Héichten an d'Sonnepilieren ewechgeholl, an d'Kinnekräich hat Rou virun him. 5An hien huet befestegt Stied zu Juda gebaut, well d'Land war roueg an et war keng Krich an dëse Joren, well den Här huet him Rou ginn. 6Hien huet zu Juda gesot: «Loosst eis dës Stied bauen an ëmgi mat Maueren, Tierm, Dieren a Riegel, well d'Land ass nach virun eis, well mir hunn den Här, eise Gott, gesicht; mir hunn hien gesicht, an hien huet eis Rou ginn iwwerall.» Si hu gebaut a si haten Erfolleg. 7An Asa hat eng Arméi vun dräihonnertdausend Mann aus Juda, déi grouss Schëlder a Spéere gedroen hunn, an zweehonnertachtzegdausend aus Benjamin, déi Schëlder gedroen an de Bou gespaant hunn. All dës waren tapfer Krichsmänner. 8Serach, de Kuschit, ass mat enger Arméi vun enger Millioun Mann an dräihonnert Sträitwon bis op Marescha komm. 9Den Asa ass erausgezunn, a si hu sech fir d'Schluecht am Dall vun Zefata bei Marescha opgestallt. 10Asa huet den Här, säi Gott, ugeruff a gesot: «O Här, et ass näischt fir dech ze hëllefen, egal ob et vill oder keng Kraaft gëtt. Hëllef eis, Här, eise Gott, well mir vertrauen op dech an an dengem Numm si mir géint dës grouss Mass komm. O Här, eise Gott, looss keen Mënsch géint dech bestoen.» 11An den Här huet d'Kuschiten virum Asa an dem Juda geschloen, a si si geflücht. 12Asa an dat Vollek, dat bei him war, hunn d'Kuschiten bis op Gerar verfollegt, an et sinn esou vill vun hinnen gefall, datt si keng Liewensmëttel méi haten, well si virum Här a sengem Lager zerbrach goufen. Si hu vill Beute gemaach. 13A si hu all d'Stied ronderëm Gerar geschloen, well d'Angscht vum Här war iwwer si, a si hu all d'Stied geplëmmt, well et war vill Bäit dran. 14Och d'Zelt vun de Véi hu si geschloen, a si hu vill Schof a Kaméiler gefaange geholl a sinn op Jerusalem zréckkomm. 15Si hunn och d'Tenten vun den Déieren ugegraff, a si hunn eng grouss Zuel vu Schof a Kamelen matgeholl. Duerno si si zréck op Jerusalem gaangen. 
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1An den Asarja, de Jong vum Oded, war de Geescht vu Gott iwwer him. 2Hien ass erausgaang virun den Asa a sot zu him: «Lauschtert mir, Asa an all Juda a Benjamin! Den Här ass mat iech, wann dir mat him sidd. Wann dir hien sicht, wäert hien sech vun iech fannen loossen, mee wann dir hien verloosst, wäert hien iech verloossen.» 3A vill Deeg war Israel ouni e richtege Gott, ouni Priister fir ze léieren an ouni Gesetz. 4A wa se an hirer Nout zum Här, dem Gott vun Israel, zréckkéieren, hu si hien gesicht an hien huet sech fonnt. 5An deene Zäiten haten déi, déi erausgaange sinn oder erakomm si, kee Fridden, well vill Onrou war iwwer all d'Awunner vun de Länner. 6Vollek gouf géint Vollek zerschloen an eng Stad géint eng aner Stad, well Gott huet si an all Nout duerchernee bruecht. 7Awer dir, sidd staark a loosst net är Hänn schwaach gi, well et gëtt e Loun fir är Aarbecht. 8Wéi den Asa dës Wierder an d'Prophezeiung vum Prophéit Oded héieren huet, huet hien sech gestäerkt an d'Gëtzen aus dem ganze Land Juda a Benjamin ewechgeholl, souwéi aus de Stied, déi hien am Bierg Ephraim eruewert hat. Hien huet den Altor vum Här erneiert, dee virum Virhal vum Här war. 9Hien huet ganz Juda a Benjamin versammelt, souwéi d'Awanderer, déi mat hinne waren aus Ephraim, Manasse a Simeon, well vill aus Israel zu him komm si, wéi si gesinn hunn, datt den Här, säi Gott, mat him war. 10Si hu sech zu Jerusalem am drëtten Mount vum fënneftenzehnten Joer vun der Herrschaft vum Kinnek Asa versammelt. 11An op dësem Dag hu si dem Här aus der Bäit, déi si bruecht haten, siwen honnert Ranner a siwen dausend Schof geaffert. 12Si sinn an e Bund agaangen, fir de Här, de Gott vun hire Pappen, mat hirem ganze Häerz a ganzer Séil ze sichen. 13An all déi, déi de Här, de Gott vun Israel, net sichen, sollten ëmbruecht gi, vum Klengen bis zum Groussen, vum Mann bis zur Fra. 14Si hunn dem Här mat groussem Toun a mat Jubelruff, mat Trompett a Schofar geschwuer. 15Ganz Juda huet sech gefreet iwwer den Eed, well si mat hirem ganze Häerz geschwuer hunn an hien mat hirem ganze Wëlle gesicht hunn, an de Här huet hinnen ronderëm Rou ginn. 16Och d'Mamm vum Kinnek Asa, d'Maacha, huet hien als Kinnigin ewechgeholl, well si en Idol fir d'Aschera gemaach hat. Asa huet hiert Idol ofgeschnidden, zerstouss an am Kidronbaach verbrannt. 17D'Héichten goufen net aus Israel ewechgeholl, mä d'Häerz vum Asa war all seng Deeg ganz. 18Hien huet d'Hellegkeeten vu sengem Papp a seng eegen Hellegkeeten an d'Haus vu Gott bruecht: Sëlwer, Gold a Gefaasser. 19Et gouf kee Krich bis zum fënnefandrëssegte Joer vun der Herrschaft vum Asa. 
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1Am drëssegsten an am sechsenzwanzegsten Joer vu senger Herrschaft ass de Baescha, de Kinnek vun Israel, géint Juda eropgaangen an huet Rama gebaut, fir datt keen eraus- oder erakënnt bei de Kinnek Asa vu Juda. 2Asa huet Sëlwer a Gold aus de Schatzkäschte vum Haus vum Här an aus dem Haus vum Kinnek geholl a geschéckt un de Ben-Hadad, de Kinnek vun Aram, deen zu Damaskus wunnt, a gesot: 3Ech maachen eng Allianz tëscht mir an dir, wéi et eng war tëscht mengem Papp an dengem Papp. Kuck, ech hunn dir Sëlwer a Gold geschéckt. Briech deng Allianz mam Baescha, Kinnek vun Israel, datt hien vu mir fortgeet. 4De Ben-Hadad huet op de Kinnek Asa gelauschtert an huet seng Arméicheffen op d'Stied vun Israel geschéckt. Si hunn Ijon, Dan, Abel-Majim an all d'Späicherstied vun Nephthali geschloen. 5Wéi de Baascha dat héieren huet, huet hien opgehalen, Rama ze bauen an huet seng Aarbecht gestoppt. 6De Kinnek Asa huet ganz Juda geholl, a si hunn d'Steng vun der Rama an d'Holz, dat de Bascha gebaut hat, matgeholl, an domat hu si Geba a Mizpa gebaut. 7An där Zäit koum den Hanani, de Seher, bei den Asa, de Kinnek vu Juda, a sot zu him: «Well s du dech op de Kinnek vun Aram gestäipt hues an net op den Här, däi Gott, dofir ass d'Arméi vum Kinnek vun Aram aus denger Hand entfouert ginn.» 8Waren d'Kuschiten an d'Lybier net eng grouss Arméi mat ville Sträitwon a Reider? A well s du op den Här vertraut hues, huet hien se an deng Hand ginn. 9D'Aen vum Här zéien duerch d'ganz Äerd, fir déi ze stäerken, deenen hiert Häerz ganz zu him steet. An dësem hues du domm gehandelt, dofir wäerts du vun elo un Kricher hunn. 10Den Asa gouf rose géint de Seher a setzt hien an de Prisong, well hien iwwer dës Saach rose war. An zu där Zäit huet den Asa e puer Leit aus dem Vollek ënnerdréckt. 11Kuck, d'Wierder vum Asa, déi éischt an déi lescht, sinn opgeschriwwen am Buch vun de Kinneken vu Juda an Israel. 12Am néngendrëssëgste Joer vu senger Herrschaft gouf den Asa krank un de Féiss, an d'Krankheet gouf ëmmer méi schlëmm. Och a senger Krankheet huet hien den Här net gesicht, mee d'Dokteren. 13An den Asa ass mat senge Pappen entschlof a gestuerwen am eentvéierzegste Joer vu senger Herrschaft. 14Si hunn hien an de Grafen begruewen, déi hien an der Stad David gegruewen hat, a si hunn hien op e Bett geluecht, dat mat Gewierzer a verschiddenen Aarten vu Parfumen gefëllt war, an hunn eng grouss Verbrennung fir hien gemaach. 
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1Josaphat, de Jong vum Asa, gouf Kinnek amplaz vu sengem Papp an huet sech géint Israel gestäerkt. 2Hien huet Arméi an all befestegt Stied vu Juda gesat an och Garnisounen an d'Land vu Juda an d'Stied vun Ephraim, déi säi Papp Asa eruewert hat. 3Den Här war mat dem Josaphat, well hien op de Weeër vum David, sengem Papp, gaangen ass an net de Baalen nogesicht huet. 4Hien huet de Gott vu sengem Papp gesicht an ass a senge Geboter gaangen, net wéi d'Wierker vun Israel. 5Den Här huet d'Kinnekräich a senger Hand festgemaach, an all Juda huet dem Josafat en Don bruecht, sou datt hien vill Räichtum an Éier hat. 6Säi Häerz gouf erhuewen op de Weeër vum Här, an hien huet nach d'Héichten an d'Ascheren aus Juda ewechgeholl. 7Am drëtten Joer vu senger Herrschaft huet hien seng Prënzen Ben-Hail, Obadja, Zacharias, Nethanel a Michaja an d'Stied vu Juda geschéckt fir d'Vollek ze léieren. 8Mat hinnen waren d'Lévitten Schemaja, Nethanja, Zebadja, Asael, Schemiramot, Jonathan, Adonija, Tobija an Tob-Adonija, an och d'Priister Elischama a Joram. 9Si hunn a Juda geléiert, mat dem Buch vum Gesetz vum Här, a si sinn duerch all d'Stied vu Juda gaangen a hunn d'Vollek geléiert. 10An et war Angscht virun dem Här iwwer all d'Kinnekräicher vun de Länner ronderëm Juda, a si hunn net géint Josaphat gekämpft. 11Vun de Philister koumen d'Josafat Affer a Sëlwer als Laascht, an och d'Araber koumen him Schof, siwe dausend siwen honnert Widder a siwe dausend siwen honnert Bocke bréngen. 12An de Josaphat ass ëmmer méi grouss ginn an huet a Juda Festungen a Späicherstied gebaut. 13An et war vill Aarbecht an de Stied vu Juda, an zu Jerusalem waren d'Männer vum Krich, déi staark Helde waren. 14Dës sinn d'Zuel vun den Haiser vun hire Pappen zu Juda: d'Cheffen vun den Dausenden, Adna, de Chef, a mat him dräihonnertdausend staark Männer. 15An ënner senger Féierung war Jehohanan, de Chef, mat zweehonnertachtzegdausend Mann. 16An nieft him war den Amassja, de Jong vum Zichri, dee sech fräiwëlleg dem Här gewidmet hat, a mat him waren zweehonnertdausend staark Männer. 17Aus dem Stamme Benjamin war den Eljada, e staarke Krichsmann, a mat him waren zweehonnertdausend bewaffnet mat Bou a Schëld. 18An ënner dem Kommando vum Jehozabad waren honnertachtzegdausend bewaffent Männer. 19Dës sinn déi, déi dem Kinnek déngen, nieft deenen, déi de Kinnek an de befestegte Stied am ganze Juda gesat huet. 
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1An de Josaphat hat vill Räichtum an Éier, an hien huet sech mam Ahab verschwëstert. 2No e puer Joer ass hien erofgaangen op Samaria bei den Ahab. An den Ahab huet vill Schof a Ranner fir hien an d'Leit, déi bei him waren, geaffert an hien dozou verféiert, op Ramot-Gilead eropzegoen. 3An den Ahab, de Kinnek vun Israel, huet zum Josaphat, dem Kinnek vu Juda, gesot: «Gees du mat mir op Ramot-Gilead?» An hien huet geäntwert: «Ech si wéi du, mäi Vollek wéi däi Vollek, mir ginn an de Krich mat dir.» 4Josaphat huet zum Kinnek vun Israel gesot: «Fro dach haut d'Wuert vum Här.» 5De Kinnek vun Israel huet d'Prophéiten, véierhonnert Männer, versammelt a gesot: «Solle mir op Ramot-Gilead an de Krich goen oder net?» Si hu geäntwert: «Géi erop, Gott wäert et an d'Hand vum Kinnek ginn.» 6Josaphat huet gesot: «Ass hei net nach en anere Prophéit vum Här, fir datt mir hien froen?» 7De Kinnek vun Israel huet zu Josaphat gesot: «Et gëtt nach een, fir den Här ze froen, mä ech haassen hien, well hien ni Guddes iwwer mech prophezeit, mä ëmmer nëmmen dat Béist. Hien ass Michaja, de Jong vum Jimla.» Josaphat huet gesot: «De Kinnek soll net esou schwätzen.» 8De Kinnek vun Israel huet en Offizéier geruff a gesot: «Bréng séier de Michaja, de Jong vum Jimla.» 9De Kinnek vun Israel an de Josafat, de Kinnek vu Juda, sëtzen op hirem Troun, ugekleet a Kleeder, um Drot virun der Paart vu Samaria, an all d'Prophéiten hu virun hinne prophezeit. 10An de Zedekia, de Jong vum Kenaana, huet eisene Haren gemaach a gesot: «Esou seet den Här: Mat dësen Haren wäerts du Aram stoussen, bis se zerstéiert sinn.» 11An all d'Propheten hunn esou profezeit a gesot: «Géi erop op Ramot-Gilead a geléng, den Här wäert et an d'Hand vum Kinnek ginn.» 12Den Engel, dee gaangen ass fir de Michaja ze ruffen, huet zu him gesot: «Kuck, d'Wierder vun de Propheten si mat engem Mond gutt fir de Kinnek. Looss däi Wuert wéi dat vun hinnen sinn a schwätz gutt.» 13Michaja huet gesot: «Sou lieweg den Här ass, wat mäi Gott seet, dat wäert ech schwätzen.» 14Wéi hien bei de Kinnek koum, huet de Kinnek zu him gesot: «Micha, solle mir op Ramot-Gilead an de Krich goen oder net?» An hien huet geäntwert: «Géi erop a geléng, si wäerten an är Hand ginn.» 15An de Kinnek sot: «Wéi oft muss ech dech schwieren, datt s du mir nëmmen d'Wourecht am Numm vum Här sees?» 16Hien huet gesot: «Ech hunn all Israel gesinn, wéi si iwwer d'Bierger zerstreit waren, wéi Schof, déi keen Hiert hunn. An den Här huet gesot: 'Si hu keen Här; loosst jiddereen a Fridden a säin Haus zréckgoen.'» 17De Kinnek vun Israel sot zu Josaphat: «Hunn ech dir net gesot, datt hien net Gutt iwwer mech prophezeie wäert, mä nëmmen dat Béist?» 18An hie sot: « Lauschtert d'Wuert vum Här: Ech hunn de Här gesinn, sëtzen op sengem Troun, an déi ganz Arméi vum Himmel stoung op senger rietser an op senger lénkser Säit. » 19An de Här sot: « Wien wäert den Ahab, de Kinnek vun Israel, verféieren, datt hien eropgeet a bei Ramot-Gilead fält? » An deen een huet esou gesot, an deen aneren esou. 20Da koum e Geescht eraus a stoung virum Här a sot: « Ech wäert hien verféieren. » An de Här sot zu him: « Wéi? » 21An hien sot: « Ech wäert erausgoen a wäert e Ligegeescht am Mond vun all senge Prophéiten sinn. » An de Här sot: « Du wäerts verféieren a geléngen; geess eraus a maach esou. » 22An elo, kuck, de Här huet e Ligengeescht an de Mond vun dëse Prophéiten geluecht, an de Här huet Béises iwwer dech geschwat. 23An Zedekia, de Jong vum Kenaana, ass bei de Michaja komm an huet hien op d'Baak geschloen a gesot: «Wéi ass de Geescht vum Här vu mir eriwwergaangen fir mat dir ze schwätzen?» 24De Michaja sot: «Du wäerts et gesinn op deem Dag, wa s du an e Raum an e Raum gees fir dech ze verstoppen.» 25An de Kinnek vun Israel huet gesot: «Huelt de Michaja a bréngt hien zréck bei den Amon, de Chef vun der Stad, an de Joas, de Jong vum Kinnek.» 26A sot: «Esou seet de Kinnek: Setzt dësen an d'Prisong a gitt him Brout vun der Nout an d'Waasser vun der Nout, bis ech a Fridden zréckkommen.» 27An de Michaja huet gesot: «Wann s du a Fridden zréckkéiers, dann huet den Här net duerch mech geschwat.» An hie sot: «Héiert, all d'Vëlker!» 28An de Kinnek vun Israel an de Josafat, de Kinnek vu Juda, sinn op Ramot-Gilead gaangen. 29An de Kinnek vun Israel huet zu Josaphat gesot: «Verkleed dech a komm an de Krich, mee du solls deng Kleeder undoen.» An de Kinnek vun Israel huet sech verkleet a si sinn an de Krich gaangen. 30An de Kinnek vun Aram huet de Cheffen vun de Sträitwon ugebueden a gesot: «Kämpft net géint déi Kleng oder déi Grouss, mä nëmmen géint de Kinnek vun Israel.» 31Wéi d'Cheffen vun de Sträitwon de Josaphat gesinn hunn, hu si gesot: «Dat ass de Kinnek vun Israel.» Si hunn ëmgedréint fir géint hien ze kämpfen, mee de Josaphat huet geruff, an den Här huet him gehollef an huet si vun him ewechgelenkt. 32Wéi d'Cheffen vun de Sträitwon gesinn hunn, datt et net de Kinnek vun Israel war, si si vun him zréckgaangen. 33Mee e Mann huet mat engem Bou geschoss an huet de Kinnek vun Israel tëscht de Verbindung an dem Broschtpanzer getraff. Hien huet zu sengem Wonféierer gesot: «Dréi deng Hand ëm a bréng mech aus dem Lager eraus, well ech si verwonnt.» 34An de Kampf gouf deen Dag ëmmer méi hefteg, an de Kinnek vun Israel stoung a sengem Won géintiwwer Syrien bis den Owend, an hien ass gestuerwen wéi d'Sonn ënnergaangen ass. 
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1De Josaphat, de Kinnek vu Juda, ass a Fridden zréck a säin Haus zu Jerusalem komm. 2De Jehu, de Jong vum Hanani, de Séier, ass erausgaangen, fir de Kinnek Josafat ze treffen, an huet gesot: «Solls du de Gottlosen hëllefen an déi haassen, déi den Här haassen? Dofir ass Roserei vum Här géint dech.» 3Awer gutt Saachen si bei dir fonnt gi, wells de d'Ascheren aus dem Land ewechgeholl hues an däin Häerz preparéiert hues, fir Gott ze sichen. 4De Josaphat huet zu Jerusalem gewunnt, an hien ass erausgaangen ënner dem Vollek vu Beer-Scheba bis op de Bierg Ephraim an huet si zréck bei den Här, de Gott vun hire Pappen, gefouert. 5An hien huet Riichter am Land agesat, an all de Stied vu Juda, an de befestegte Stied, Stad fir Stad. 6An hien huet zu de Riichter gesot: «Kuckt, wat dir maacht, well dir riicht net fir de Mënsch, mee fir den Här, an hien ass mat iech am Wuert vum Recht.» 7Elo soll d'Furcht virum Här bei Iech sinn. Passt op, wat Dir maacht, well beim Här, eisem Gott, gëtt et keng Ongerechtegkeet, keen Ugesinn vun der Persoun a keng Bestiechung. 8Och zu Jerusalem huet de Josaphat aus de Leviten, de Priister an de Kapp vun de Familljen aus Israel agesat fir d'Uerteel vum Här an de Sträit, a si sinn zréck op Jerusalem komm. 9An hien huet si beoptraagt a gesot: «Sou sollt dir maachen an der Furcht vum Här, mat Treie an engem ganzem Häerz.» 10An all Sträit, deen op iech kënnt vun äre Bridder, déi an hire Stied wunnen, tëscht Blutt a Blutt, tëscht Gesetz a Gebot, Statuten an Uerteeler, sollt dir si warnen, datt si net schëlleg gi virum Här, an et sollt kee Roserei op iech an op är Bridder kommen. Esou sollt dir handelen, an dir wäert net schëlleg ginn. 11Kuckt, den Amaria, de Priister, ass iwwer iech fir all Wuert vum Här, an de Zebadja, de Jong vum Ismael, de Fürst vum Haus Juda, fir all Wuert vum Kinnek, an d'Beamten, d'Leviten, si virun iech. Sidd staark a maacht et, an den Här soll mat deene Gutt sinn. 

20

1No dësem sinn d'Kanner vu Moab an d'Kanner vun Ammon, begleet vun den Ammoniter, géint Josaphat komm fir de Krich. 2Si si komm a si hunn dem Josaphat gesot: «Eng grouss Arméi kënnt géint dech vun der anerer Säit vum Mier, aus Aram, a si sinn zu Chazezon-Tamar, dat ass En-Gedi.» 3Josaphat hat Angscht a wandt sech zum Här fir Hëllef ze sichen, an hien huet e Faaschten iwwer ganz Juda ausgeruff. 4Ganz Juda huet sech versammelt, fir den Här ze sichen; och aus all de Stied vu Juda si se komm, fir den Här ze sichen. 5A Josaphat stoung an der Versammlung vu Juda a Jerusalem am Haus vum Här, virun dem neie Virhaff. 6An hien huet gesot: «O Här, Gott vun eise Pappen, bass du net Gott am Himmel, an du regéiers iwwer all d'Kinnekräicher vun de Vëlker? An an denger Hand ass Kraaft a Muecht, an et kann keen sech géint dech stellen.» 7Bass du net eise Gott, deen d'Awunner vun dësem Land virun dengem Vollek Israel verdriwwen huet an et dem Som vum Abraham, dengem Frënd, fir ëmmer ginn huet? 8Si hunn do gewunnt an hu fir dech do e Hellegtum gebaut fir däin Numm, soen: 9Wa Béises iwwer eis kënnt, d'Schwäert, d'Uerteel, d'Pescht oder den Honger, da stinn mir virun dësem Haus an an denger Presenz, well däin Numm ass an dësem Haus, a mir ruffen zu dir aus eiser Nout, an du wäerts héieren a retten. 10Elo kuck, d'Kanner vun Ammon, Moab an dem Bierg Seir, déi's du Israel net erlaabt hues eran ze goe, wéi se aus Egypten koumen, mee si sinn ëm si gaangen an hu se net zerstéiert. 11Kuck, si belounen eis andeems se komme fir eis aus dengem Ierfschaft ze verdreiwen, déi's du eis ginn hues. 12«O Gott, wäerts du net iwwer si riichten? Well mir hu keng Kraaft géint dës grouss Mënschemass, déi géint eis kënnt, a mir wëssen net, wat mir maache sollen, mee eis Aen sinn op dech geriicht.» 13An dat ganzt Juda stoung virum Här, och hir kleng Kanner, hir Fraen an hir Jongen. 14An de Jachaziel, de Jong vum Zacharias, de Jong vum Benaja, de Jong vum Jeïel, de Jong vum Mattanja, e Levit aus de Kanner vum Asaph, gouf vum Geescht vum Här an der Mëtt vun der Versammlung erfaasst. 15An hien huet gesot: «Héiert, ganz Juda an d'Awunner vu Jerusalem, an och du, Kinnek Josafat! Esou seet den Här zu iech: Fäert net a sidd net erschreckt virun dëser grousser Mënschemass, well de Kampf ass net ären, mee vu Gott.» 16Muer sollt dir géint si erofgoen; kuckt, si klammen erop duerch de Pass vum Ziz, an dir fannt se um Enn vum Dall virun der Wüst Jeruel. 17Dir braucht net ze kämpfen an dëser Saach. Stellt iech op, bleift stoen a kuckt d'Hëllef vum Här, déi mat iech ass, Juda a Jerusalem. Fäert net a sidd net erschreckt. Muer gitt eraus géint si, an den Här ass mat iech. 18De Josafat huet sech mat sengem Gesiicht op d'Äerd gebéit, an dat ganzt Juda an d'Awunner vu Jerusalem si virum Här gefall, fir den Här unzebieden. 19D'Levitten aus de Kanner vun de Kehatiten an de Kanner vun de Korachiten sinn opgestan, fir den Här, de Gott vun Israel, mat grousser Stëmm ze luewen. 20Si sinn de Moien fréi opgestan a sinn an d'Wüst vu Tekoa gaangen. Wéi si erausgaange sinn, huet de Josaphat gestanen a gesot: «Héiert mech, Juda an d'Awunner vu Jerusalem! Gleeft un den Här, äre Gott, da wäert dir bestoen; gleeft un seng Prophéiten, da wäert dir Erfolleg hunn.» 21An hien huet sech mam Vollek beroden a Sänger fir den Här opgestallt, déi a prächteger Hellegkeet erausgaange si, virun der arméierter Trupp, a gesot hunn: «Lueft den Här, well seng Gnod ass éiweg.» 22An zu där Zäit, wéi si mat Jubel a Luef ugefaang hunn, huet den Här en Hannerhalt géint d'Kanner vun Ammon, Moab an de Bierg Seir gesat, déi géint Juda koumen, a si goufen geschloen. 23D'Kanner vun Ammon a Moab hu sech géint d'Awunner vum Bierg Seir gestallt, fir se ze zerstéieren an ze vernichten. A wéi si d'Awunner vu Seir fäerdeg gemaach haten, hu si sech géigesäiteg gehollef, fir sech ze zerstéieren. 24Wéi d'Juda op de Waachtuerm an der Wüst koum a gekuckt huet, war d'Mënschemass gefall op de Buedem, an et war keen Iwwerliewenden. 25De Josafat a säi Vollek si komm fir d'Beut ze plëmmeren, a si hunn eng grouss Quantitéit u Räichtum, Läichen a kostbare Gefaasser fonnt, déi si fir sech geholl hu, sou vill, datt si et net droe konnten. Si hunn dräi Deeg gebraucht, fir d'Beut ze sammelen, well se sou vill war. 26Um véierten Dag hu si sech am Dall vu Beraka versammelt, well do hu si den Här gelueft. Dofir gouf dës Plaz Dall vu Beraka genannt bis haut. 27All d'Männer vu Juda a Jerusalem, mam Josaphat un der Spëtzt, sinn zréck op Jerusalem mat Freed, well den Här hat si frou gemaach iwwer hir Feinden. 28Si sinn zu Jerusalem komm mat Harfen, Zitaren a Trompetten an d'Haus vum Här. 29An et koum eng Angscht vu Gott iwwer all d'Kinnekräicher vun den Äerd, wéi si héieren hunn, datt den Här géint d'Feinde vun Israel gekämpft hat. 30D'Kinnekräich vum Josafat war roueg, well säi Gott huet him Rou ronderëm ginn. 31An de Josaphat gouf Kinnek iwwer Juda. Hien huet ugefaang ze regéieren am Alter vun drësseg-fënnef Joer a war fënnefanzwanzeg Joer laang Kinnek zu Jerusalem. Seng Mamm war d'Asuba, d'Duechter vum Schilchi. 32Hien ass de Wee vu sengem Papp Asa gaangen an huet sech net dovun ofgewannt, fir dat Gerechtes an den Aen vum Här ze maachen. 33Awer d'Héichtplazen goufen net ewechgeholl, an d'Vollek hat nach net hiert Häerz fir de Gott vun hire Pappen preparéiert. 34An déi aner Wierder vum Josaphat, déi fréier an déi spéider, sinn opgeschriwwen an de Wierker vum Jehu, dem Jong vum Hanani, déi am Buch vun de Kinneke vun Israel stinn. 35No dësem huet de Josaphat, de Kinnek vu Juda, sech mat dem Ahasja, dem Kinnek vu Israel, verbonnen, dee béis gehandelt huet. 36Hien huet sech mat him verbonnen, fir Schëffer ze bauen, déi op Tarsis sollten goen, a si hu Schëffer zu Etsjon-Guéber gebaut. 37An den Elieser, de Jong vum Dodawa vu Marescha, huet géint de Josafat prophezeit a gesot: «Well s du dech mam Ahasja verbënnt hues, huet den Här däi Wierk zerstéiert.» An d'Schëffer goufen zerbrach a konnten net op Tarschisch fueren. 
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1De Josafat ass mat senge Pappen entschlof a gouf an der Stad vum David mat hinne begruewen. An de Joram, säi Jong, gouf Kinnek amplaz vun him. 2Hien hat och Bridder, d'Kanner vum Josaphat: den Azaria, de Jehiel, de Zacharias, den Azaria, de Michael an de Schephatja; all dës waren d'Kanner vum Josaphat, dem Kinnek vun Israel. 3Hiren Papp huet hinnen vill Gaben ginn: Sëlwer, Gold a kostbar Saachen, zesumme mat befestegte Stied a Juda. Awer d'Kinnekräich huet hien dem Joram gi, well hien den Éischtgebuerenen war. 4Joram ass op d'Kinnekräich vu sengem Papp opgestan an huet sech gestäerkt. Hien huet all seng Bridder mam Schwäert ëmbruecht, an och d'Prënzen vun Israel. 5Joram war drësseg an zwee Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet aacht Joer zu Jerusalem regéiert. 6Hien ass de Wee vun de Kinneken vun Israel gaangen, wéi d'Haus vum Ahab gemaach huet, well d'Duechter vum Ahab seng Fra war. An hien huet dat Béist an den Aen vum Här gemaach. 7Mä den Här wollt d'Haus vum David net zerstéieren, wéinst dem Bond, deen hien mam David geschloss hat, a well hien versprach hat, him a senge Jongen eng Luucht fir ëmmer ze ginn. 8An deene Deeg huet Edom sech vun der Muecht vu Juda ofgesat an e Kinnek iwwer sech gesat. 9Joram ass mat sengen Offizéier an all senge Sträitwon iwwert d'Grenz gaangen. An der Nuecht ass hien opgestanen an huet d'Edomiter, déi ëm hien waren, geschloen, an och d'Féierer vun de Sträitwon. 10Edom huet sech vun der Muecht vu Juda ofgesat bis op dësen Dag. Dunn huet och Libna zu där Zäit géint hien rebelléiert, well hien den Här, de Gott vu senge Pappen, verlooss hat. 11Och hien huet Héichtplazen op de Bierger vu Juda gemaach, d'Awunner vu Jerusalem verleet a Juda verféiert. 12An et koum e Bréif vum Prophéit Elia bei hien, an et stoung: «Esou seet den Här, de Gott vun dengem Papp David: Well's du net op de Weeër vun dengem Papp Josaphat an dem Kinnek Asa vu Juda gaange bass…» 13Du bass de Wee vun de Kinneke vun Israel gaangen an hues Juda an d'Awunner vu Jerusalem verleet, wéi d'Haus vum Ahab et gemaach huet, an och deng Bridder, déi besser waren wéi s du, hues du ëmbruecht. 14Kuck, den Här wäert eng grouss Plo op däi Vollek schloen, op deng Jongen, deng Fraen an op däi ganzt Besëtz. 15An du wäerts vill Krankheeten an dengem Bauch hu, bis d'Krankheet Dag fir Dag aus dengem Bauch erausgeet. 16Den Här huet de Geescht vun de Philister an den Araber, déi bei de Kuschiten si, géint de Joram erwächt. 17Si sinn a Juda eropgaangen, hunn d'Land duerchbrach an hunn all de Besëtz vum Kinnekshaus, seng Jongen a seng Fraen gefaange geholl, an et ass kee Jong fir him bliwwen, ausser dem jéngste, Joachas. 18An no all dësem huet den Här seng Gedäerms mat enger Krankheet geschloen, déi net geheelt konnt ginn. 19An et ass geschitt, datt no Deeg vun Deeg, wann d'Zäit vum Enn vun zwee Joer koum, si seng Ageweider mat senger Krankheet erausgaangen, an hien ass un schreckleche Krankheeten gestuerwen. A säi Vollek huet him keng Verbrennung gemaach wéi sengen Vorfaren. 20Hie war zwouandrësseg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet aacht Joer zu Jerusalem regéiert. Hien ass fortgaangen ouni Bedaueren, a si hunn hien an der Stad David begruewen, awer net an de Griewer vun de Kinneken. 
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1D'Awunner vu Jerusalem hunn den Ahasja, säi klenge Jong, amplaz vu him zum Kinnek gemaach, well d'Trupp, déi mat den Araber an de Lager koum, all déi éischt ëmbruecht hat. An den Ahasja, de Jong vum Joram, gouf Kinnek vu Juda. 2Ahasja war véierzeg an zwee Joer al wéi hien Kinnek gouf, an hien huet ee Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm war Atalja, d'Duechter vum Omri. 3Och hien ass an de Weeër vum Haus Achab gaangen, well seng Mamm war seng Beroderin, fir Béis ze maachen. 4Hien huet dat Schlecht an den Aen vum Här gemaach, wéi d'Haus vum Ahab, well si waren seng Beroder nom Doud vu sengem Papp, fir hien ze zerstéieren. 5Och duerch hire Rot ass hien gaangen an ass mam Joram, dem Jong vum Ahab, Kinnek vun Israel, an de Krich géint Hazael, de Kinnek vun Aram, zu Ramot-Gilead gezunn, an d'Aramäer hunn de Joram verwonnt. 6Hien ass zréckgaang fir sech zu Jisreel ze heelen, well hien an der Schluecht géint Hazael, de Kinnek vun Aram, zu Rama verwonnt gouf. An Asarja, de Jong vum Joram, Kinnek vu Juda, ass erofgaang fir de Joram, de Jong vum Ahab, zu Jisreel ze gesinn, well hien krank war. 7An duerch Gott war d'Ënnergank vum Ahasia bestëmmt, fir bei de Joram ze kommen. A wéi hien ukomm ass, ass hien mam Joram erausgaang, fir de Jehu, de Jong vum Nimschi, ze treffen, deen den Här gesalbt hat, fir d'Haus vum Ahab ze zerstéieren. 8Wéi de Jehu d'Haus vum Ahab geriicht huet, huet hien d'Féierer vu Juda an d'Jongen vun de Bridder vum Ahasja fonnt, déi dem Ahasja gedéngt hunn, an hien huet si ëmbruecht. 9Hien huet den Ahazja gesicht, a si hunn hien gefaangen, wéi hien sech zu Samaria verstoppt hat. Si hunn hien bei de Jehu bruecht an ëmbruecht. Si hunn hien begruewen, well si gesot hunn: 'Hien ass de Jong vum Josaphat, deen den Här mat sengem ganze Häerz gesicht huet.' An et war keen aus dem Haus vum Ahazja, dee fäeg war, d'Kinnekräich ze halen. 10Wéi d'Atalja, d'Mamm vum Ahasja, gesinn huet, datt hire Jong gestuerwen ass, ass si opgestan an huet all d'Kinnekskanner vum Haus Juda ëmbruecht. 11D'Jehoschabeath, d'Duechter vum Kinnek, huet de Joas, de Jong vum Ahasja, geholl an hien aus de Kanner vum Kinnek, déi ëmbruecht goufen, geklaut. Si huet hien an d'Kummer mat senger Amme gesat, an d'Jehoschabeath, d'Duechter vum Kinnek Joram, d'Fra vum Jehojada, dem Priister, huet hien verstoppt, well si war d'Schwëster vum Ahasja, an d'Atalja huet hien net ëmbruecht. 12An hien ass mat hinnen am Haus vu Gott verstoppt gi, sechs Joer laang, an d'Atalja huet iwwer d'Land regéiert. 
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1Am siwente Joer huet de Jehojada sech gestäerkt an d'Cheffen vun honnert geholl: den Azaria, de Jong vum Jerocham, den Ismael, de Jong vum Jehohanan, den Azaria, de Jong vum Obed, de Maaseja, de Jong vum Adaja, an den Elischafat, de Jong vum Zichri, mat him an engem Bond. 2Si sinn duerch Juda gezunn an hunn d'Levitten aus alle Stied vu Juda an d'Cheffen vun Israel versammelt, a si sinn op Jerusalem komm. 3An déi ganz Versammlung huet am Haus vum Gott e Bond mam Kinnek geschloss, an hien huet zu hinne gesot: «Kuckt, de Jong vum Kinnek soll regéieren, wéi den Här iwwer d'Kanner vum David geschwat huet.» 4Dëst ass d'Wuert, dat dir maache sollt: Eng drëttel vun iech, déi um Sabbat komme, sollen d'Paartewiechter vun de Priister an de Leviten sinn. 5Eng drëttel soll am Haus vum Kinnek sinn, an eng drëttel um Paart vun der Grondlag, an dat ganzt Vollek an den Haff vum Haus vum Här. 6Keen däerf an d'Haus vum Här kommen, ausser d'Priister an déi déngend Leviten; si däerfen erakommen, well si helleg sinn, an dat ganzt Vollek soll d'Flicht vum Här halen. 7D'Levien sollen de Kinnek ronderëm ëmgoen, jidderee mat senger Waff an der Hand, an deen, deen an d'Haus erakënnt, soll ëmbruecht ginn. Si sollen mam Kinnek si, wann hien erakënnt an erausgeet. 8D'Leviten an dat ganzt Juda hunn alles gemaach, wéi de Jehojada, de Priister, befall hat. Si hu jidderee seng Männer geholl, déi um Sabbat koumen, mat deenen, déi um Sabbat erausgaange si, well de Jehojada, de Priister, hat d'Andeelungen net fräigelooss. 9De Jehojada, de Priister, huet den Uféierer vun den Honnerten d'Späer, d'Schëlder an d'Banneren ginn, déi dem Kinnek David gehéiert hunn, déi am Haus vum Gott waren. 10Hien huet dat ganzt Vollek opgestallt, jidderee mat senger Waff an der Hand, vun der rietser Säit vum Haus bis zur lénkser Säit vum Haus, beim Altor an um Haus, ronderëm de Kinnek. 11Si hunn de Jong vum Kinnek erausbruecht, d'Kroun an d'Zeegnes op hien geluecht, an hunn hien zum Kinnek gemaach. De Jehojada a seng Jongen hunn hien gesalbt, a si hu geruff: «Liewen de Kinnek!» 12Wéi d'Athalja den Toun vum Vollek héieren huet, déi gelaf sinn an de Kinnek gelueft hunn, ass si bei d'Vollek am Haus vum Här komm. 13Si huet gesinn, an do stoung de Kinnek op senger Sail beim Agank, mat de Prënzen an den Trompetten nieft dem Kinnek, an dat ganzt Vollek vum Land war frou a si hunn an den Trompetten geblosen, während d'Sänger mat de Museksinstrumenter gelueft hunn. D'Athalja huet hir Kleeder zerrass a geruff: «Verschwörung! Verschwörung!» 14De Jehojada, de Priister, huet d'Cheffen vun den Honnert, déi d'Arméi iwwerwaachen, erausgefouert an hinnen gesot: «Féiert hatt eraus bei d'Planken, an deen, deen hatt nokënnt, soll mam Schwäert ëmbruecht ginn.» Well de Priister hat gesot: «Bréngt hatt net ëm am Haus vum Här.» 15Si hunn hir d'Hänn ugepaakt a si ass bei den Agank vum Päerdspaart am Kinnekshaus komm, an do hu si si ëmbruecht. 16Jehojada huet en Allianz tëscht sech, dem ganze Vollek an dem Kinnek geschloss, fir dem Här säi Vollek ze sinn. 17D'Vollek ass an d'Haus vum Baal komm, huet et niddergerappt, seng Altären an d'Biller zerbrach, an de Mattan, de Priister vum Baal, virun den Altären ëmbruecht. 18Jehojada huet d'Opsiicht vum Haus vum Här an d'Hänn vun de Priister an de Lévitten geluecht, déi de David iwwer d'Haus vum Här opgedeelt hat, fir dem Här Brandaffer ze bréngen, wéi et am Gesetz vum Moses geschriwwe steet, mat Freed a Gesank, wéi et vum David virgeschriwwe gouf. 19An hien huet d'Portier op d'Paarten vum Haus vum Här gesat, fir datt keen Onreinen erakënnt. 20Hien huet d'Cheffen vun den Honnerten, d'Adel an d'Herrscher vum Vollek an dat ganzt Vollek vum Land geholl, an de Kinnek aus dem Haus vum Här erofbruecht, duerch d'iewescht Paart vum Haus vum Kinnek, an de Kinnek op den Troun vum Kinnekräich gesat. 21An d'Leit vum Land hu sech gefreet, an d'Stad war roueg, a si hunn d'Atalja mam Schwäert ëmbruecht. 

24

1Joas war siwe Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet véierzeg Joer zu Jerusalem regéiert. Den Numm vu senger Mamm war Zibja aus Beer-Scheba. 2Joas huet gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, all d'Deeg vum Jehojada, dem Priister. 3De Jehojada huet zwee Fraen geholl, an hien huet Jongen a Meedercher geziicht. 4No dësem war et dem Joas säin Häerz, d'Haus vum Här ze erneieren. 5Hien huet d'Priister an d'Leviten versammelt a gesot: «Gitt an d'Stied vu Juda a sammelt vu ganz Israel Sëlwer fir d'Haus vun Ärem Gott all Joer ze stäerken, a maacht et séier.» Awer d'Leviten hunn net presséiert. 6De Kinnek huet de Jehojada, de Chef, geruff a gesot: «Firwat hues du net verlaangt, datt d'Levitten aus Juda a Jerusalem de Bäitrag vum Moses, dem Dénger vum Här, an d'Versammlung vun Israel fir d'Zelt vum Zeegnes bréngen?» 7Well d'Atalja, déi gottlos Fra, an hir Jongen hunn d'Haus vu Gott duerchbrach, an och all d'Hellegtümer vum Haus vum Här fir de Baal gemaach. 8De Kinnek huet gesot, si sollen eng Këscht maachen a se baussen un d'Paart vum Haus vum Här setzen. 9Si hunn a Juda an zu Jerusalem ugekënnegt, datt si dem Här de Bäitrag vum Moïse, dem Dénger vu Gott, fir Israel an der Wüst bréngen. 10An all d'Féierer an d'ganz Vollek hu sech gefreet a si hu bruecht a geworf an d'Këscht, bis se fäerdeg war. 11An et geschouch, wann d'Këscht vun de Leviten bei d'Opsiicht vum Kinnek bruecht gouf, a si gesinn hunn, datt vill Sëlwer do war, koum de Schrëftgeléierten vum Kinnek an den Opseher, de Chefpriister, an hu se eidel gemaach an zréckgesat op hir Plaz. Sou hu si all Dag gemaach a vill Sëlwer gesammelt. 12De Kinnek an de Jehojada hunn et deenen, déi d'Aarbecht am Haus vum Här gemaach hu, ginn. Si hu Steemetzer an Handwierker agestallt, fir d'Haus vum Här ze erneieren, an och Handwierker aus Eisen a Koffer, fir d'Haus vum Här ze stäerken. 13D'Aarbechter hunn d'Aarbecht gemaach, an d'Reparatur ass duerch hir Hänn fortgeschratt, a si hunn d'Haus vu Gott op seng Mooss opgeriicht a gestäerkt. 14Wéi si fäerdeg waren, hu si de Rescht vum Sëlwer virum Kinnek an dem Jehojada bruecht, an hien huet Gefaasser fir d'Haus vum Här gemaach, Gefaasser fir den Déngscht, fir d'Opstig, Schësselcher, a Gefaasser aus Gold a Sëlwer. A si hunn ëmmer Brandaffer am Haus vum Här bruecht, all d'Deeg vum Jehojada. 15Jehojada gouf al a gouf zefridden a stierf am Alter vun honnert an drësseg Joer. 16Si hunn hien an der Stad vum David bei de Kinneken begruewen, well hien gutt fir Israel, fir Gott a säin Haus gemaach hat. 17No dem Doud vum Jehojada sinn d'Cheffen vu Juda komm an hu sech virum Kinnek gebéit. Dunn huet de Kinnek op si gelauschtert. 18Si hunn d'Haus vum Här, dem Gott vun hire Virfaren, verlooss a si hunn den Ascheren an de Gëtzebiller gedéngt. Duerch dës Schold koum Roserei iwwer Juda a Jerusalem. 19An hien huet Prophéiten zu hinnen geschéckt, fir si zréck bei den Här ze féieren, a si hunn hinnen gewarnt, mee si hunn net gelauschtert. 20An de Geescht vu Gott huet de Zacharias, de Jong vum Jehojada, de Priister, erfaasst, an hien ass virun d'Leit getrueden a sot zu hinnen: «Sou seet Gott: Firwat brécht dir d'Gebueter vum Här a wäert net geléngen? Well dir hutt den Här verlooss, wäert hien och iech verloossen.» 21Si hu géint hien konspiréiert an hunn hien op Uerder vum Kinnek mat Steng gestengegt am Haff vum Haus vum Här. 22A Joas, de Kinnek, huet sech net un d'Gnod erënnert, déi de Jehojada, säi Papp, mat him gemaach huet, an hien huet säi Jong ëmbruecht. Wéi hien gestuerwen ass, sot hien: «De Här soll gesinn a froen.» 23Am Enn vum Joer ass d'Arméi vun Aram géint Juda a Jerusalem komm, a si hunn all d'Cheffen vum Vollek zerstéiert an all hir Beute un de Kinnek vu Damaskus geschéckt. 24Obwuel nëmmen eng kleng Zuel vu Männer aus Syrien koum, huet den Här eng grouss Kraaft an hir Hänn geluecht, well si den Här, de Gott vun hire Virfaren, verlooss haten. Si hunn och dem Joas Gerechtegkeet ugewannt. 25A wéi si vun him fortgaange sinn, hu si hien a ville Krankheeten hannerlooss. Seng eegen Dénger hu géint hien konspiréiert wéinst dem Blutt vun de Jongen vum Jehojada, dem Priister, an hunn hien op sengem Bett ëmbruecht. Si hunn hien an der Stad David begruewen, awer net an de Griewer vun de Kinneken. 26Dës sinn déi, déi géint hien konspiréiert hunn: Zabad, de Jong vun der Schimeat, der Ammoniterin, a Jehozabad, de Jong vun der Schimrit, der Moabiterin. 27A seng Jongen an déi vill Aussproochen iwwer hien, an d'Fundament vum Haus vu Gott, si sinn opgeschriwwen am Buch vun de Kinneken. An Amazja, säi Jong, huet amplaz vun him regéiert. 

25

1Amazja war fënnefanzwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet nénganzwanzeg Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm huet Jehoaddan geheescht a war aus Jerusalem. 2Hien huet gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, awer net mat engem ganz oprechte Häerz. 3Wéi d'Kinnekräich staark iwwer hien war, huet hien seng Dénger ëmbruecht, déi de Kinnek, säi Papp, ëmbruecht haten. 4A seng Jongen huet hien net ëmbruecht, well et am Gesetz am Buch vum Moses geschriwwen ass, dat den Här befall huet ze soen: «D'Pappen sollen net fir d'Jongen stierwen, an d'Jongen sollen net fir d'Pappen stierwen, mä jidderee soll fir säi Sënn stierwen.» 5Amazja huet d'Judäer versammelt an huet se no hire Familljen an Unitéiten vun Dausenden a vun honnert opgestallt, fir ganz Juda a Benjamin. Hien huet se gezielt vun zwanzeg Joer un a méi al, an huet dräi honnert dausend staark Männer fonnt, déi an d'Arméi kéinte goe, bewaffnet mat Lanz a Schëld. 6Hien huet aus Israel honnertdausend staark Krieger fir honnert Talenter Sëlwer gelount. 7Awer e Mann vu Gott ass bei hien komm a sot: «O Kinnek, d'Arméi vun Israel soll net mat dir goe, well den Här ass net mat Israel, mat all de Jongen vun Ephraim.» 8Wa s du awer goe wëlls, da maach dech staark fir de Krich; Gott wäert dech virun dengem Feind falen loossen, well Gott huet d'Kraaft fir ze hëllefen oder ze falen. 9Amazja huet zum Mann vu Gott gesot: «Wat soll ech mat deene honnert Talenter maachen, déi ech dem israelitesche Trupp ginn hunn?» An de Mann vu Gott sot: «Den Här huet vill méi wéi dëst fir dech ze ginn.» 10Amazja huet d'Truppe vun Ephraim, déi bei him komm waren, getrennt a gesot, si sollen zréck op hir Plaz goen. Si goufen ganz rosen op Juda a sinn zréck op hir Plaz gaangen an engem grousse Roserei. 11Amazja huet sech gestäerkt, huet säi Vollek gefouert an ass an den Dall vum Salz gaangen, wou hien d'Jongen vu Seir, zéngdausend Mann, geschloen huet. 12Zéngdausend lieweg Männer vu Juda goufen gefaange geholl, op d'Spëtzt vum Fiels bruecht a vun do erof geheit, sou datt se all zerspléckt goufen. 13Awer d'Jongen aus der Trupp, déi den Amazja zréckgeschéckt huet, fir net mat him an de Krich ze goen, hunn d'Stied vu Juda vu Samaria bis op Beth-Horon iwwerfall. Si hunn dräi dausend vun hinnen erschloen a vill Plëmmerung gemaach. 14Nodeems Amazja d'Edomiter geschloen hat, huet hien d'Gëtter vun de Kanner vu Seir matbruecht a fir sech als Gëtter opgeriicht. Virun hinnen huet hien sech niddergeknéit an hinnen Offeren bruecht. 15An den Här gouf rosen op den Amazja a schéckt e Prophéit zu him a sot: «Firwat hues du d'Gëtter vun dësem Vollek gesicht, déi hiert eegent Vollek net aus denger Hand gerett hunn?» 16A wéi hien zu him geschwat huet, sot hien zu him: «Huet een dech als Beroder fir de Kinnek gesat? Halt op, firwat soll een dech schloen?» An de Prophéit huet opgehalen a sot: «Ech weess, datt Gott beroden huet, dech ze zerstéieren, well s du dëst gemaach hues an net op mäi Rot gelauschtert hues.» 17De Kinnek Amazja vu Juda huet sech beroden an huet un de Joas, de Jong vum Joachas, de Jong vum Jehu, Kinnek vun Israel, geschéckt a gesot: « Komm, loosst eis eis géigesäiteg gesinn. » 18Joas, de Kinnek vun Israel, huet un Amazja, de Kinnek vu Juda, geschéckt a gesot: « Den Dëschtel am Libanon huet zur Zeder am Libanon geschéckt a gesot: 'Gëff deng Duechter mengem Jong zur Fra.' Mä e wëllt Déier am Libanon ass eriwwergaangen an huet den Dëschtel zertrëppelt. » 19Du hues gesot: « Kuck, du hues Edom geschloen, an däin Häerz huet dech erhuewen fir stolz ze sinn. Bleif elo doheem. Firwat wëlls de d'Onrou sichen, datt s du fälls, du a Juda mat dir? » 20Amazja huet net gelauschtert, well et vu Gott war, fir si an d'Hänn vun Edom ze gi, well si d'Gëtter vun Edom gesicht haten. 21Joas, de Kinnek vun Israel, ass eropgaang, an hien an Amazja, de Kinnek vu Juda, hu sech zu Beth-Schemesch, dat zu Juda läit, gesinn. 22A Juda gouf virun Israel geschloe ginn, an all Mann ass a säin Zelt geflücht. 23Joas, de Kinnek vun Israel, huet den Amazja, de Kinnek vu Juda, de Jong vum Joas, de Jong vum Joachas, zu Beth-Schemesch gefaangen an hien op Jerusalem bruecht. Hien huet e Broch an der Mauer vu Jerusalem gemaach, vum Efraim-Paart bis zum Eck-Paart, véier honnert Ellen. 24Hien huet all d'Gold an d'Sëlwer an all d'Gefaasser, déi am Haus vu Gott bei Obed-Edom fonnt goufen, an d'Schätz vum Kinnekshaus geholl, an hien ass zréck op Samaria gaangen. 25Amazja, de Jong vum Joas, Kinnek vu Juda, huet fënnefanzwanzeg Joer gelieft no dem Doud vum Joas, dem Jong vum Joachas, Kinnek vun Israel. 26An déi aner Wierder vum Amazja, déi éischt an déi lescht, si se net geschriwwen am Buch vun de Kinneke vu Juda an Israel? 27Vun der Zäit un, wou Amazia sech vum Här ofgewannt huet, gouf et eng Verschwörung géint hien zu Jerusalem, an hien ass op Lachis geflücht. Si hunn no him geschéckt a bruecht hien do ëm. 28Si hunn hien op d'Päerd gehuewen a mat senge Virfaren an der Stad Juda begruewen. 
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1D'Leit vu Juda hunn den Usija geholl, hien war sechzéng Joer al, an hunn hien amplaz vu sengem Papp Amazja zum Kinnek gemaach. 2Hien huet Elot gebaut an et un Juda zréckginn, nodeems de Kinnek mat senge Virfaren geschlof hat. 3Den Usija war sechzéng Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet fofzegzwee Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm housch Jecholjah a koum aus Jerusalem. 4An hien huet gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, wéi all dat, wat säi Papp Amazja gemaach huet. 5An hie war drop aus, Gott an den Deeg vum Zacharias ze sichen, deen d'Versteesdemech hat, Gott ze gesinn. An esoulaang hien den Här gesicht huet, huet Gott hien geléngt. 6Hien ass erausgaangen a gekämpft géint d'Philister, an hien huet d'Mauere vu Gat, Jabne an Aschdod duerchbrach an huet Stied an Aschdod an am Land vun de Philister gebaut. 7A Gott huet him géint d'Philister an d'Araber, déi zu Gur-Baal gewunnt hunn, an och géint d'Mehuniter gehollef. 8D'Ammoniter hunn dem Usija e Kaddo bruecht, a säi Numm ass bis op Egypten gaangen, well hien immens staark ginn ass. 9An Usija huet Tierm zu Jerusalem gebaut, beim Eckpaart, beim Dallpaart an um Wénkel, an hien huet se gestäerkt. 10Hien huet Tierm an der Wüst gebaut an huet vill Pëtzer gegruewen, well hien hat vill Véi, souwuel am Flaachland wéi och an de Bierger an um Karmel, well hien huet d'Äerd gär gehat. 11An Uzziah hat eng Arméi, déi Krich gefouert huet, ënner der Leedung vum Schrëftgeleierten Jeïel an dem Beamten Maaseja, ënner der Opsiicht vum Kinnek Hananja. 12D'Gesamtzuel vun de Kapp vun de Famillje fir d'Kämpfer war zwee dausend a sechs honnert. 13An ënner hirer Féierung war eng Arméi vun dräihonnert siwwentausend fënnefhonnert Männer, déi mat Kraaft Krich gefouert hu, fir dem Kinnek géint d'Feinde ze hëllefen. 14Usija huet fir déi ganz Arméi Schëlder, Lanzen, Helmer, Broschtpanzer, Béi a Schleidersteng preparéiert. 15Zu Jerusalem huet hien Maschinnen entworf, déi op den Tuerm an d'Ecken gesat goufen, fir Pfeile a grouss Steng ze schéissen. Säin Numm gouf bis an d'Ferne bekannt, well hien wonnerbar gehollef gouf, bis hien staark war. 16A wéi säin Häerz staark gouf, gouf hien houfreg bis zur Verdierwung, an hien huet géint den Här, säi Gott, gesënnegt an ass an den Tempel vum Här gaangen, fir um Altor vum Räucherwierk ze räicheren. 17Duerno ass den Asarja, de Priester, komm, begleet vun aachtzeg Priistere vum Här, déi staark Männer waren. 18Si hu sech géint den Uzziah, de Kinnek, gestallt a gesot: «Et ass net fir dech, Uzziah, dem Här ze räicheren, mä fir d'Priister, d'Jongen vum Aaron, déi geheelt si, fir ze räicheren. Géi aus dem Hellegtum eraus, well du hues gesënnegt, an et gëtt kee Glanz fir dech vum Här Gott.» 19An Uzziah gouf rose, an a senger Hand war d'Räucherfaass fir ze räicheren. Wéi hien rose géint d'Priister war, ass d'Aussatz op senger Stier virun de Priister am Haus vum Här, nieft dem Räucheraltor, opgaangen. 20Den Azaria, den Héichpriister, an all d'Priister hunn op hien gekuckt, a kuck, hien hat eng Aussatz op senger Stier. Si hunn hien do fortgedréckt, an och hien huet sech presséiert erauszegoen, well den Här hat hien geschloen. 21Den Usija, de Kinnek, war leprakrank bis zu sengem Doud, an hien huet an engem Haus vun Isolatioun gewunnt, well hien aus dem Haus vum Här ausgeschloss war. A säi Jong Jotam huet iwwer d'Haus vum Kinnek regéiert an d'Vollek vum Land geriicht. 22An déi aner Doten vum Uzziah, déi éischt an déi lescht, goufen duerch Jesaja, de Jong vum Amoz, de Prophéit, opgeschriwwen. 23An Uzziah ass mat senge Virfaren entschlof, a si hunn hien am Begriefnesfeld vun de Kinneken begruewen, well si gesot hunn: «Hien ass aussätzeg.» A säi Jong Jotam huet amplaz vu him regéiert. 
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1Jotam war fënnefanzwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet sechzéng Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm war Jeruscha, d'Duechter vum Zadok. 2Hien huet gemaach, wat riicht war an den Aen vum Här, wéi alles wat säi Papp Usija gemaach huet, mä hien ass net an den Tempel vum Här gaangen. An d'Vollek huet nach ëmmer zerstéiert. 3Hien huet d'Uewerpaart vum Haus vum Här gebaut an op der Mauer vum Ofel huet hien vill gebaut. 4Hien huet Stied um Bierg vu Juda gebaut an an de Bëscher huet hien Festungen an Tuerm gebaut. 5Hien huet géint de Kinnek vun den Ammonite gekämpft a war méi staark wéi si. D'Ammonite hunn him dat Joer honnert Talenter Sëlwer, zéngdausend Kor Weess an zéngdausend Kor Gerescht ginn. Dëst hunn d'Ammonite och am zweete an drëtte Joer zréckginn. 6Jotam gouf staark, well hien seng Weeër virum Här, sengem Gott, preparéiert hat. 7An déi aner Wierder vum Jotam, all seng Kricher a seng Weeër, si geschriwwen am Buch vun de Kinneken vun Israel a Juda. 8Hien war fënnefanzwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet sechzéng Joer zu Jerusalem regéiert. 9Jotam ass mat senge Virfaren entschlof, a si hunn hien an der Stad David begruewen. An den Achaz, säi Jong, gouf Kinnek amplaz vun him. 
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1Den Achaz war zwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet sechzéng Joer zu Jerusalem regéiert. Hien huet net dat Gerechte gemaach an den Aen vum Här wéi säi Virfaar David. 2Hien ass de Weeër vun de Kinneke vun Israel gaangen an huet och gegossent Biller fir de Baal gemaach. 3Hien huet am Dall vum Jong vum Hinnom geräichert an huet seng Jongen am Feier verbrannt, no den Ofschei vun de Vëlker, déi de Här virun de Kanner Israel verdriwwen hat. 4An hien huet op den Héichten an op den Hiwwelen an ënner all grénger Bam geaffert a geräichert. 5An den Här, säi Gott, huet hien an d'Hand vum Kinnek vun Aram ginn, a si hunn hien geschloen an eng grouss Gefaangenschaft vun him geholl a si op Damaskus bruecht. Och an d'Hand vum Kinnek vun Israel gouf hien ginn, an hien huet him eng grouss Néierlag zougefouert. 6De Pekach, de Jong vum Remalja, huet an engem Dag honnert an zwanzegdausend staark Männer aus Juda ëmbruecht, well si den Här, de Gott vun hire Pappen, verlooss haten. 7Zichri, de staarke Mann vun Ephraim, huet de Maaseja, de Jong vum Kinnek, den Asrikam, de Fürst vum Haus, an den Elkana, den zweeten vum Kinnek, ëmbruecht. 8D'Kanner vun Israel hunn zweehonnertdausend Fraen, Jongen a Meedercher vun hire Bridder gefaange geholl, an och vill Bäit geplëmmt a mat op Samaria bruecht. 9An do war e Prophéit vum Här mam Numm Oded, an hien ass virun d'Arméi getrueden, déi op d'Samaria koum, a sot zu hinnen: «Kuckt, wéinst dem Zorn vum Här, dem Gott vun äre Virfaren, iwwer Juda, huet hien se an är Hänn ginn, an dir hutt se mat Roserei ëmbruecht, bis an den Himmel erreecht.» 10An elo, dir Kanner vu Juda a Jerusalem, dir sot, dir wëllt d'Knechten an d'Déngschtmeedercher fir iech maachen. Sidd dir net och schëlleg virum Här, ärem Gott? 11Elo héiert mir zou a gitt d'Gefaangener zréck, déi dir vun äre Bridder geholl hutt, well de Roserei vum Här ass géint iech. 12Da sinn e puer Männer vun de Cheffen vun de Kanner vu Ephraim opgestan: Azaria, de Jong vum Jehohanan, Berechia, de Jong vum Meschillemot, Jehizkia, de Jong vum Schallum, an Amasa, de Jong vum Hadlai, géint déi, déi aus der Arméi koumen. 13Si hunn hinnen gesot: «Bréngt d'Gefaangenen net hei, well dat géif d'Schold vum Här op eis bréngen, andeems dir op eis Sënnen an eis Schold bäifügt, well eis Schold ass scho grouss, an de Roserei vum Här ass géint Israel.» 14D'Kämpfer hunn d'Gefaangener an d'Beute virun den Häftern an der ganzer Versammlung gelooss. 15D'Männer, déi mam Numm genannt goufen, sinn opgestanen, hunn d'Gefaangener geholl, hunn all déi plakeg aus der Beut ugekleet, hunn hinnen Kleeder ugedoen, Sandalen un, hunn hinnen z'iessen an ze drénken ginn, hu se gesalwen, an hunn déi, déi net goe konnten, op Ieselen gefouert, bis se zu Jericho, der Stad vun de Palmen, bei hir Bridder bruecht goufen. Dunn si se zréck op Samaria. 16Zu där Zäit huet de Kinnek Achaz un d'Kinneke vun Assyrien geschriwwen, fir Hëllef ze froen. 17An nach sinn d'Edomiter komm, hunn a Juda geschloen an hu Gefaangener geholl. 18D'Philister hunn d'Stied am Flaachland an am Süden vu Juda iwwerfall a Beth-Schemesch, Ajalon, Gederot, Soko an hir Dierfer, Timna an hir Dierfer, a Gimzo an hir Dierfer ageholl a sech do néiergelooss. 19Well den Här Juda ënnerworf huet wéinst dem Achaz, dem Kinnek vun Israel, well hien Onrou a Juda verursaacht huet an dem Här ontrei war. 20An de Tiglat-Pileser, de Kinnek vun Assyrien, ass géint hien komm an huet hien belagert, awer hien huet hien net gestäerkt. 21Datt Achaz d'Haus vum Här, d'Haus vum Kinnek an d'Haiser vun de Prënzen gedeelt huet an et dem Kinnek vun Assyrien ginn huet, awer et huet him net gehollef. 22An der Zäit vu senger Nout huet de Kinnek Achaz weider géint den Här gesënnegt. 23Hien huet dem Gott vun Damaskus Affer bruecht, déi hien geschloen hunn, a gesot: «D'Gott vun de Kinneke vun Aram hëllefen hinnen, ech wäert hinnen Affer bréngen, datt si mir hëllefen.» Awer si waren him an Israel zum Stuerz. 24An Achaz huet d'Gefässer vum Haus vu Gott gesammelt an d'Gefässer vum Haus vu Gott zerstéiert. Hien huet d'Dieren vum Haus vum Här zougemaach an Altären an all Eck vu Jerusalem opgeriicht. 25An an all Stad vu Juda huet hien Héichplazen opgeriicht, fir un aner Gëtter ze räicheren, an huet den Här, de Gott vu senge Pappen, rosen gemaach. 26A wat nach iwwer hien an all seng Weeër, déi éischt an déi lescht, si si geschriwwen am Buch vun de Kinneke vu Juda an Israel. 27An Achas ass mat senge Pappen entschlof, a si hunn hien an der Stad Jerusalem begruewen, well si hunn hien net an d'Griewer vun de Kinneke vun Israel bruecht. An Hiskias, säi Jong, ass amplaz vu him Kinnek ginn. 
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1Den Hiskias war fënnefanzwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet nénganzwanzeg Joer zu Jerusalem regéiert. Seng Mamm war Abija, d'Duechter vum Zacharias. 2Hien huet dat Riicht gemaach an den Aen vum Här, wéi alles, wat de David, säi Papp, gemaach huet. 3Am éischte Joer vu senger Herrschaft, am éischte Mount, huet hien d'Dieren vum Haus vum Här opgemaach a se gestäerkt. 4Hien huet d'Prêister an d'Leviten bruecht a se op der Ostplaz versammelt. 5An hien huet zu hinnen gesot: «Héiert mir no, Lévitten! Hellegt iech elo a hellegt d'Haus vum Här, dem Gott vun äre Pappen, a bréngt d'Onrengegkeet aus dem Hellegtum eraus.» 6Well eis Pappen hunn d'Onrecht gemaach an dat Béist an den Aen vum Här, eisem Gott, begéint; si hunn hien verlooss an hir Gesiichter vun der Wunneng vum Här ewechgedréit an him de Réck zougedréit. 7Och hu si d'Dieren vum Virhal zougemaach an d'Luuchten ausgedréit, an d'Räucherwierk net verbrannt an och keng Brandaffer am Hellegtum fir de Gott vun Israel opbruecht. 8An dofir war de Roserei vum Här iwwer Juda a Jerusalem, an hien huet si zu engem Schreck, engem Entsetzen, enger Wüst an engem Gepäifs gemaach, wéi dir et mat ären Aen gesitt. 9Kuckt, eis Pappen sinn duerch d'Schwert gefall, an eis Jongen, eis Duechteren an eis Fraen sinn an der Gefaangenschaft wéinst dësem. 10Elo ass et a mengem Häerz, e Bond mam Här, dem Gott vun Israel, ze schléissen, fir datt säi Roserei vun eis zréckkéiert. 11Mäi Jong, elo, sidd net vernoléissegt, well de Här huet iech erausgesicht, fir virun him ze stoen, him ze déngen an als seng Dénger ze räicheren. 12D'Levitten, de Mahat, de Jong vum Amasai, an de Joël, de Jong vum Azaria, aus de Kehatiten, an aus de Merariten de Kisch, de Jong vum Abdi, an den Azaria, de Jong vum Jehalleleel, an aus de Gerschoniten de Joach, de Jong vum Zimma, an den Eden, de Jong vum Joach, sinn opgestan. 13Aus de Jongen vum Elizafan waren de Schimri an de Jeïel, an aus de Jongen vum Asaph de Zacharias an de Mattanja. 14Vun de Jongen vum Heman waren Jehiel, Jehiel a Schimei; an aus de Jongen vum Jedutun waren Schemaja an Usiel. 15Si hunn hir Bridder versammelt, sech geweit a si komm no dem Gebot vum Kinnek am Wuert vum Här fir d'Haus vum Här ze rengegen. 16D'Prêister sinn an d'Bannen vum Haus vum Här komm, fir et ze rengegen, an hunn all Onrengegkeet, déi si am Tempel vum Här fonnt hunn, erausbruecht an an den Haff vum Haus vum Här gedroen. D'Leviten hunn et geholl, fir et eraus an de Baach Kidron ze bréngen. 17Si hunn um éischten Dag vum éischte Mount ugefaang ze hellegen, an um aachten Dag vum Mount si si an de Virhal vum Här komm. Si hunn d'Haus vum Här aacht Deeg laang geweit, an um sechzéngten Dag vum éischte Mount waren si fäerdeg. 18Si sinn an d'Innere bei de Kinnek Hiskia komm a si hu gesot: Mir hunn d'Haus vum Här gereinegt, den Altor fir d'Brandaffer an all seng Gefaasser, an den Dësch vun der Schaubrout an all seng Gefaasser. 19An all d'Gefaasser, déi de Kinnek Achaz a senger Herrschaft a senger Ontrei verwaist hat, hu mir preparéiert a geweiht; an elo si se virum Altor vum Här. 20De Kinnek Hiskia ass fréi opgestan, huet d'Cheffen vun der Stad versammelt an ass an d'Haus vum Här eropgaangen. 21Si hu siwe Jonk Stéieren, siwe Widder, siwe Lämmchen a siwe Bocken als Sënnoffer fir d'Kinnekräich, d'Hellegtum a Juda bruecht, an de Kinnek huet de Jongen vum Aaron, de Priister, gesot, se um Altor vum Här opzeofferen. 22Si hunn d'Ranner geschluecht, an d'Priister hunn d'Blutt geholl an et op den Altor gesprëtzt; si hunn d'Widder geschluecht an d'Blutt op den Altor gesprëtzt; si hunn d'Lämmchen geschluecht an d'Blutt op den Altor gesprëtzt. 23Si hunn d'Bécker fir d'Sënnoffer virum Kinnek an der Versammlung bruecht, a si hunn hir Hänn op si geluecht. 24D'Priister hu se geschluecht an d'Blutt um Altor gesprëtzt, fir d'Verséinung fir ganz Israel, well de Kinnek hat gesot, datt d'Brandaffer an d'Sënnoffer fir ganz Israel sinn. 25Hien huet d'Levitten am Haus vum Här mat Zymbelen, Harfen an Zitheren opgestallt, no dem Gebot vum David, dem Gad, dem Séier vum Kinnek, an dem Nathan, dem Prophéit, well dëst war d'Gebot vum Här duerch seng Prophéiten. 26An d'Leviten stoungen mat den Instrumenter vum David, an d'Priister mat den Trompetten. 27An de Kinnek Hiskia huet gesot, si sollen d'Brandaffer op den Altor bréngen. An zu där Zäit, wou d'Brandaffer ugefaangen hunn, huet de Gesank vum Här ugefaangen, begleet vun den Trompetten an den Instrumenter vum Kinnek David vun Israel. 28An déi ganz Versammlung huet sech niddereg gefall, an d'Lidd gouf gesongen an d'Trompetten geblosen, bis d'Brandaffer fäerdeg war. 29A wéi si d'Offerung ofgeschloss haten, huet de Kinnek an all déi, déi bei him waren, sech néiergeknéit an ugebiet. 30An de Kinnek Hiskia an d'Féirer hunn de Leviten gesot, si sollen de Här mat de Wierder vum David an dem Asaf, dem Séier, luewen. A si hu gelueft bis zur Freed, a si hu sech néiergeknéit a sech gebéit. 31An Hiskia huet geäntwert a gesot: «Elo hutt dir är Hänn dem Här geweit. Kommt a bréngt Affer an Danksofferen an d'Haus vum Här.» An d'Versammlung huet Affer an Danksofferen bruecht, an all generéise Häerz huet Brandaffer bruecht. 32An et war d'Zuel vun de Brandaffer, déi d'Versammlung bruecht hat: siwwenzeg Ranner, honnert Widder a zweehonnert Lämm fir de Brandaffer dem Här. 33An d'Hellegtum waren et sechs honnert Ranner an dräi Dausend Schof. 34Nëmmen d'Priister waren ze wéineg a konnten net all d'Brandaffer ausdoen, dofir hunn hir Bridder, d'Leviten, hinnen gehollef, bis d'Aarbecht fäerdeg war an d'Priister sech geheelt haten, well d'Leviten waren méi riicht am Häerz fir sech ze hellegen wéi d'Priister. 35Och waren d'Brandaffer vill mat de Fettstécker vun de Friddensaffer an den Drénkoffer fir de Brandaffer, an d'Aarbecht am Haus vum Här gouf festgeluecht. 36An Hiskias an dat ganzt Vollek hu sech gefreet iwwer dat, wat Gott fir d'Vollek virbereet hat, well d'Ereegnes war plëtzlech geschitt. 
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1An de Kinneck Hiskia huet Boten un ganz Israel a Juda geschéckt an och Bréiwer un Efraim a Manasse geschriwwen, fir si an den Haus vum Här zu Jerusalem ze ruffen, fir de Pessach dem Här, dem Gott vun Israel, ze feieren. 2De Kinnek, seng Prënzen an déi ganz Versammlung zu Jerusalem hunn decidéiert, de Pessach am zweete Mount ze feieren. 3Si konnten et net zu där Zäit maachen, well d'Priister net genuch geheelt waren an d'Leit sech net zu Jerusalem versammelt haten. 4Dës Entscheedung huet dem Kinnek an der ganzer Versammlung gefalen. 5Si hunn decidéiert, e Ruff duerch ganz Israel vu Beer-Scheba bis Dan ze schécken, fir de Pessach dem Här, dem Gott vun Israel, zu Jerusalem ze feieren, well et net a grousser Zuel gemaach gi war wéi geschriwwen. 6D'Couriere si mat de Bréiwer aus der Hand vum Kinnek a senge Prënzen duerch ganz Israel a Juda gaangen, no der Uerdnung vum Kinnek, a gesot: «Kanner vun Israel, keert zréck bei den Här, de Gott vun Abraham, Isaac an Israel, da wäert hien sech zu deenen, déi vun der Hand vun de Kinneke vun Assyrien iwwreg bleiwen, zréckdréinen.» 7A sidd net wéi är Pappen an är Bridder, déi géint den Här, de Gott vun hire Pappen, ontrei waren, an hien huet si zu engem Entsetzen gi, wéi dir gesitt. 8Elo verhäert net äert Genéck wéi är Pappen; gitt dem Här d'Hand a kommt a säi Hellegtum, dat hien fir ëmmer geheelt huet, a déngt dem Här, ärem Gott, da wäert seng Roserei vun iech zréckdréinen. 9Wann dir bei den Här zréckkommt, da fannen är Bridder a Kanner Barmhäerzegkeet bei deenen, déi se gefaange geholl hunn, a si kënnen an dëst Land zréckkommen, well den Här, äre Gott, ass gnädeg a barmhäerzeg, an hien wäert säi Gesiicht net vun iech ewechdréinen, wann dir bei hien zréckkommt. 10An d'Couriere si vun enger Stad an déi aner duerch d'Land vun Ephraim, Manasse bis Zabulon gaangen, mee si goufen ausgelacht a verspott. 11Awer e puer Männer vun Aser, Manasse a Zabulon hu sech gedemütigt a sinn op Jerusalem komm. 12Och a Juda war d'Muecht vu Gott do, fir hinnen eent Häerz ze gi, fir d'Gebot vum Kinnek an de Prënzen nom Wuert vum Här ze maachen. 13Zu Jerusalem huet sech e grousst Vollek versammelt, fir d'Fest vun den Ongesäierten am zweeten Mount ze feieren, eng ganz grouss Versammlung. 14Si sinn opgestan an hunn d'Altären, déi zu Jerusalem waren, ewechgeholl, an all d'Räucheraltären ewechgeholl a bei de Baach Kidron gehäit. 15A si hunn d'Pessach um véierzéngten Dag vum zweeten Mount geschluecht, an d'Priister an d'Leviten hu sech geschummt, si hu sech geheelt an d'Brandaffer an d'Haus vum Här bruecht. 16Si stoungen op hire Plazen, wéi et am Gesetz vum Moïse, dem Mann vu Gott, virgeschriwwen ass. D'Priister hunn d'Blutt aus der Hand vun de Leviten gesprëtzt. 17Datt vill aus der Versammlung net geweit waren, an d'Levitten hunn d'Pessach fir all déi, déi net reng waren, geschluecht, fir se dem Här ze hellegen. 18Well e groussen Deel vum Vollek, vill vun Efraïm, Manassé, Issachar a Zabulon, waren net gereinegt, well si hunn d'Pessach net wéi geschriwwen giess. Hiskias huet fir si gebiet a gesot: «Här, de Gudden, soll fir si entsühnen.» 19All déi, déi hiert Häerz bereet gemaach hu, fir den Här, de Gott vun hire Pappen ze sichen, an net no der Rengegung vum Hellegtum gekuckt hunn. 20An den Här huet op den Hiskia gelauschtert an d'Vollek geheelt. 21D'Kanner vun Israel, déi zu Jerusalem waren, hunn d'Fest vun den Ongesäierte Brout siwen Deeg mat grousser Freed gefeiert an hunn den Här all Dag gelueft, d'Leviten an d'Priister mat Instrumenter vun der Kraaft fir den Här. 22An den Hiskias huet op d'Häerz vun alle Leviten geschwat, déi verstänneg waren am Déngscht vum Här. Si hunn d'Festzäit siwen Deeg gefeiert, Friddensaffer bruecht a Gott, den Här vun hire Pappen, gelueft. 23An déi ganz Versammlung huet beroden, nach siwen aner Deeg ze feieren, a si hu siwen Deeg mat Freed gefeiert. 24Well den Hiskia, de Kinnek vu Juda, huet der Versammlung dausend Stécker Rënd a siwe dausend Schof geschenkt, an d'Féierung huet der Versammlung dausend Rënd an zéng dausend Schof geschenkt. An d'Präister hu sech a grousser Zuel geheiligt. 25An all d'Versammlung vu Juda, d'Prêister an d'Lévitten, an all d'Leit, déi aus Israel komm sinn, an d'Friemen, déi aus dem Land Israel komm sinn, an déi, déi zu Juda wunnen, hu sech gefreet. 26An et war eng grouss Freed zu Jerusalem, well zënter de Deeg vum Salomo, dem Jong vum David, Kinnek vun Israel, war esou eppes net zu Jerusalem geschitt. 27D'Priister an d'Levitten hu sech erhuewen an hunn d'Vollek gesegnet, an hir Stëmm gouf héieren, an hiert Gebied ass an d'Hellegtum am Himmel komm. 
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1Wéi dat alles fäerdeg war, sinn all d'Israeliten, déi zu Juda fonnt goufen, erausgaangen an hunn d'Gedenkstäiler gebrach, d'Ascheren ofgehaen an d'Héichten an d'Altär an de Stied vu Juda, Benjamin, Ephraim a Manasse niddergerappt, bis se fäerdeg waren. Dunn ass all Mann vun Israel zréck op säi Besëtz an hir Stied gaangen. 2Den Hiskia huet d'Andeelunge vun de Priister an de Leviten opgestallt, jidderee no senger Aarbecht, fir d'Brandaffer an d'Friddensaffer ze bréngen, ze déngen, ze luewen an ze praisen an de Paarten vum Lager vum Här. 3Den Undeel vum Kinnek aus sengem Besëtz war fir d'Brandaffer, déi moies an owes bruecht goufen, an och fir d'Brandaffer op de Sabbater, de Neimounden an d'Festzäiten, wéi et am Gesetz vum Här geschriwwen ass. 4Hien huet dem Vollek zu Jerusalem gesot, si sollen den Deel vun de Priister an de Leviten gi, fir datt si sech am Gesetz vum Här stäerken kënnen. 5Wéi d'Wuert sech ausgebreet huet, hunn d'Kanner vun Israel vill Éischtlingsfrüchten, Wäin, Ueleg, Hunneg an all d'Produkter vum Feld bruecht, an den Zéngten vun allem a grousser Villzuel bruecht. 6Och d'Kanner vun Israel a Juda, déi an de Stied vu Juda wunnen, hunn den Zéngten vun de Ranner a Schof, an den Zéngten vun den hellege Saachen, déi dem Här, hirem Gott, geweit waren, bruecht a si hunn et a Koup geluecht. 7Am drëtten Mount hu si ugefaang d'Koupen ze grënnen, an am siwenten Mount hu si et fäerdeg gemaach. 8Wéi de Kinnek Hiskia an d'Prënzen ukoumen an d'Koupen gesinn hunn, hu si de Här an d'Vollek Israel geseent. 9An Hiskia huet d'Priister an d'Lévitten iwwer d'Häifen gefrot. 10An de Priister Asarja, de Chef vum Haus Zadok, sot: «Zënter d'Affer an d'Haus vum Här bruecht goufen, hu mir giess a si gesiedegt ginn, an et ass nach vill iwwreg, well den Här säi Vollek geseent huet, an dat wat iwwreg ass, ass eng grouss Zuel.» 11An den Hiskia huet gesot, si sollen d'Kummeren am Haus vum Här preparéieren, a si hunn et preparéiert. 12Si hunn d'Affer, den Zéngten an d'Hellegtum mat Trei bruecht, a Konanja, de Levit, war de Chef doriwwer, mat sengem Brudder Schimei als zweeten. 13Jehiel, Azaziah, Nahath, Asael, Jerimoth, Jozabad, Eliel, Jismachjahu, Machat a Benaja waren Opseher ënner der Leedung vu Konanja a sengem Brudder Schimei, nom Uerder vum Kinnek Hiskia an dem Fürst Asarja, dem Chef vum Haus vu Gott. 14De Koré, de Jong vum Jimna, de Lévit, war de Portier am Osten, iwwer d'fräiwëlleg Affer vu Gott, fir d'Affer vum Här an d'Hellegtum ze verdeelen. 15Ënner senger Leedung waren Eden, Minjamin, Jeschua, Schemaja, Amarja a Schechanja an de Stied vun de Priister, fir mat Trei un hir Bridder an deene verschiddene Klassen ze verdeelen, vum Groussen bis zum Klengen. 16Ausser de Männer, déi vun dräi Joer un a méi al waren, an all déi, déi an d'Haus vum Här koumen, fir hir deeglech Aarbecht an hire Schichten ze maachen. 17D'Genealogie vun de Priister gouf no den Haiser vun hire Pappen opgestallt, an d'Lévitë vun zwanzeg Joer un a méi al, an hire Schichten an deene verschiddene Klassen. 18An all hir kleng Kanner, Fraen, Jongen an Duechter, déi zu der ganzer Versammlung gehéiert hu, goufen an hirer Trei helleg erkläert. 19An d'Jongen vum Aaron, d'Priister, an de Felder vun hire Stied, an all Stad fir Stad, waren Männer, déi mam Numm genannt goufen, fir Portiounen un all männlech Priister an un déi, déi an de Leviten opgeschriwwe waren, ze verdeelen. 20An Hiskia huet dat alles a ganz Juda gemaach, an hien huet dat Gutt, dat Riicht an dat Wouert virum Här, sengem Gott, gemaach. 21An all Wierk, dat hien ugefaang huet am Déngscht vum Haus vu Gott, am Gesetz an am Gebot, fir säi Gott ze sichen, huet hien mat sengem ganze Häerz gemaach an hat Erfolleg. 
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1Nom Wuert an der Wourecht vun dësen Ereegnesser koum de Sancherib, de Kinnek vun Assyrien, an huet géint Juda gekämpft, huet seng Truppen bei de befestegte Stied gelagert a gesot, datt hien se géif duerchbriechen. 2Wéi de Jézékiya gesinn huet, datt de Sancherib komm ass a sech op de Krich géint Jerusalem virbereet huet, 3Hien huet sech mat senge Prënzen a staarke Männer beroden, fir d'Waasser vun de Quellen, déi baussen der Stad waren, zouzemaachen, a si hunn him gehollef. 4An e grousst Vollek huet sech versammelt a si hunn all d'Quellen an de Baach, deen duerch d'Land fléisst, zougemaach, a gesot: «Firwat sollen d'Kinneke vun Assyrien kommen a vill Waasser fannen?» 5Hien huet sech gestäerkt an all d'Maueren, déi duerchbrach waren, erëm opgebaut, huet Tuerm drop gesat an eng aner Mauer bausse gebaut. Hien huet de Millo an der Stad David gestäerkt an huet vill Wierfspëtzen a Schëlder gemaach. 6Hien huet Krichscheffen iwwer d'Vollek gesat, huet se bei sech bei der Stadpaart versammelt an op hir Häerzer geschwat, andeems hien gesot huet: 7Sidd staark a couragéiert, fäert net a loosst iech net erschrecken virum Kinnek vun Assyrien an dem ganze Vollek, dat mat him ass, well mat eis ass méi wéi mat him. 8Mat him ass nëmmen en Aarm aus Fleesch, mee mat eis ass den Här, eise Gott, fir eis ze hëllefen a fir eis Kämpf ze féieren. An d'Vollek huet sech op d'Wierder vum Hiskias, dem Kinnek vu Juda, verlooss. 9No dësem huet de Kinnek Sanchérib vun Assyrien seng Dénger op Jerusalem geschéckt, während hien zu Lachisch war, mat senger ganzer Herrschaft, géint de Kinnek Hiskia vu Juda an all Juda zu Jerusalem, a sot: 10Esou seet de Sancherib, de Kinnek vun Assyrien: Op wat vertraut dir, datt dir an der Belagerung zu Jerusalem sëtzt? 11Verféiert de Hiskia Iech net, fir Iech duerch Honger an Duuscht stierwen ze loossen, andeems hien seet: 'Den Här, eise Gott, wäert eis aus der Hand vum Kinnek vun Assyrien retten.' 12Ass et net den Hiskia, deen d'Héichten an d'Altär ewechgeholl huet, a gesot huet zu Juda an zu Jerusalem: «Virun engem eenzegen Altor sollt dir Iech nidderwerfen an op dësem Altor d'Räicher ubidden»? 13Wësst dir net, wat ech a meng Pappen all de Vëlker vun den Äerd gemaach hunn? Konnte d'Gëtter vun de Vëlker hir Länner aus menger Hand retten? 14Wien ënner all de Gëtter vun dëse Vëlker, déi meng Pappen vernicht hu, konnt säi Vollek aus menger Hand retten, datt äre Gott Iech aus menger Hand kéint retten? 15An elo, loosst Iech net vum Hiskias verféieren oder esou täuschen, a gleeft him net! Well keen Gott vun engem Vollek oder Kinnekräich konnt säi Vollek aus menger Hand oder aus der Hand vu menge Pappen retten, wéi vill manner äre Gott Iech aus menger Hand retten kann. 16Nach hu seng Dénger géint den Här Gott an de Kinnek Hiskia, säi Knecht, geschwat. 17An hien huet Bicher geschriwwen, fir den Här, de Gott vun Israel, ze verspotten, a gesot: «Wéi d'Gëtter vun de Vëlker vun de Länner hir Vëlker net aus menger Hand gerett hunn, esou wäert och de Gott vum Hiskia säi Vollek net aus menger Hand retten.» 18A si hu mat enger grousser Stëmm op Jiddesch zu de Leit vu Jerusalem, déi op der Mauer waren, geruff, fir se Angscht ze maachen an ze erschrecken, fir datt si d'Stad kéinten erueweren. 19A si hunn iwwer de Gott vu Jerusalem geschwat wéi iwwer d'Gëtter vun de Vëlker vun der Äerd, déi Wierker vu Mënschehänn sinn. 20An de Kinnek Hiskia an de Prophéit Jesaja, de Jong vum Amoz, hu fir dat gebiet an zum Himmel geruff. 21An den Här huet en Engel geschéckt, deen all déi staark Männer, Fürsten a Cheffen am Lager vum Kinnek vun Assyrien vernicht huet. Hien ass mat Schimmt a sengem Land zréckkomm, a wéi hien an d'Haus vu sengem Gott koum, hu seng eegen Zaldoten hien do mam Schwäert ëmbruecht. 22An den Här huet den Hiskias an d'Awunner vu Jerusalem aus der Hand vum Sancherib, dem Kinnek vun Assyrien, an aus der Hand vun allen aneren gerett an huet si ronderëm gefouert. 23Vill Leit hunn dem Här zu Jerusalem Offeren bruecht an och wäertvoll Saachen dem Hiskia, dem Kinnek vu Juda, geschenkt. Hien ass duerno an den Ae vun allen Natiounen erhuewen ginn. 24An deenen Deeg gouf de Hiskias krank bis zum Doud, an hien huet zum Här gebiet, an e Wonner gouf him geschenkt. 25Awer de Hiskia huet net wéi et him belount gi war gehandelt, well säin Häerz houfreg gouf, an dofir koum Roserei iwwer hien an iwwer Juda a Jerusalem. 26Awer de Hiskias huet sech gedemütigt an der Héicht vu sengem Häerz, hien an d'Awunner vu Jerusalem, sou datt d'Roserei vum Här net iwwer si koum an deene Deeg vum Hiskias. 27Den Hiskias hat groussen Räichtum a Glanz, an hien huet Schätz fir Sëlwer, Gold, wäertvoll Steng, Gewierzer, Schëlder an all kostbart Gefaass gemaach. 28Hien huet och Späicher fir d'Rekolt vu Kar, neie Wäin an Ueleg gebaut, a Ställ fir all Zort Béischten an Häerd fir d'Schof gemaach. 29Hien huet Stied gebaut an hat vill Schof a Ranner, well Gott him ganz vill Besëtz ginn hat. 30Hien, den Hiskias, huet d'Quell vum héijen Gihon zougemaach an d'Waasser no ënnen an d'Westen fir d'Stad David geleet, an hien hat Erfolleg an all senge Wierker. 31An esou, wéi d'Gesandten vun de Prënzen vu Babel op hien geschéckt goufen, fir no dem Wonner ze sichen, dat am Land geschitt war, huet Gott hien verlooss, fir hien ze prouwen an ze wëssen, wat a sengem Häerz war. 32De Rescht vun de Wierker vum Hiskia a seng Gnod si geschriwwen an der Visioun vum Jesaja, dem Jong vum Amoz, dem Prophéit, am Buch vun de Kinneke vu Juda an Israel. 33Den Hiskia ass bei senge Pappen entschlof, a si hunn hien um Opstig vun de Griewer vun de Kanner vum David begruewen. Ganz Juda an d'Awunner vu Jerusalem hunn him Éier bei sengem Doud gemaach, an de Manasse, säi Jong, huet amplaz vu him regéiert. 
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1Manasse war zwielef Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet fofzegfënnef Joer zu Jerusalem regéiert. 2Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach, wéi d'Ofschei vun de Vëlker, déi de Här virun de Kanner vun Israel verdriwwen hat. 3Hien huet d'Héichtplazen, déi den Hiskia säi Papp niddergerappt hat, erëm opgebaut, an Altären fir d'Baalen opgeriicht, an Ascheren gemaach, an huet sech virun der ganzer Arméi vum Himmel gebéit an hinnen gedéngt. 4Hien huet Altär am Haus vum Här gebaut, vun deem de Här gesot huet: «Zu Jerusalem wäert mäin Numm fir ëmmer sinn.» 5Hien huet Altär fir déi ganz Arméi vum Himmel an deenen zwee Haff vum Haus vum Här gebaut. 6Hien huet seng Jongen duerch d'Feier am Dall vum Hinnom goe gelooss, huet Wahrsagerei bedriwwen, Zauberei gemaach an huet sech mat Geeschterbeschwierer a Wahrséier beschäftegt. Hien huet vill Béis an den Aen vum Här gemaach, fir hien ze rosen. 7Hien huet d'Gëtzebild, dat hien gemaach hat, am Haus vu Gott gesat, vun deem Gott zu David a sengem Jong Salomo gesot hat: «An dësem Haus an zu Jerusalem, déi ech aus alle Stämm vun Israel erausgewielt hu, soll mäin Numm fir ëmmer sinn.» 8Ech wäert net méi d'Féiss vun Israel vun der Äerd ewechhuelen, déi ech hire Pappen ginn hunn, nëmmen wa si oppassen, alles ze maachen, wat ech hinnen ugebueden hunn, no dem ganze Gesetz, de Statuten an de Geriichter, déi duerch d'Hand vum Moses komm sinn. 9Manassé huet Juda an d'Awunner vu Jerusalem verleet, méi Béis ze maachen wéi d'Vëlker, déi de Här virun de Kanner Israel zerstéiert hat. 10An den Här huet zu Manasse an zu sengem Vollek geschwat, mee si hunn net gelauschtert. 11De Här huet d'Féierung vun der Arméi vum Kinnek vun Assyrien iwwer si bruecht, a si hunn de Manasse gefaange geholl, mat Ketten gebonnen a fort op Babel gefouert. 12A wéi hien an der Nout war, huet hien d'Gesiicht vum Här, sengem Gott, gefleegt an huet sech ganz virum Gott vu senge Pappen gedemüt. 13An hien huet zu Gott gebiet, a Gott huet seng Flehen gehéiert an hien zréck op Jerusalem zu sengem Kinnekräich bruecht. An da wousst de Manasse, datt den Här Gott ass. 14No dësem huet hien eng baussenzeg Mauer vun der Stad David am Westen beim Gihon am Baach gebaut, an huet se ëm den Ofel gedréit a se ganz héich gemaach. Hien huet och Cheffen an all déi befestegt Stied vu Juda gesat. 15Hien huet d'Gëtter vun de Friemen an d'Idol aus dem Haus vum Här ewechgeholl, an all d'Altären, déi hien um Bierg vum Haus vum Här an zu Jerusalem gebaut hat, huet hien aus der Stad erausgehäit. 16Hien huet den Altor vum Här opgeriicht an huet Friddensofferen an Dankofferen drop bruecht, an hien huet zu Juda gesot, si sollen dem Här, dem Gott vun Israel, déngen. 17Awer d'Vollek huet nach ëmmer op den Héichten Affer bruecht, nëmmen dem Här, hirem Gott. 18An déi aner Wierder vum Manasse, seng Gebied zu sengem Gott, an d'Wierder vun de Séier, déi zu him am Numm vum Här, dem Gott vun Israel, geschwat hu, stinn an de Chroniken vun de Kinneke vun Israel. 19A seng Gebied an d'Erhéierung fir hien, an all seng Sënnen an Transgressiounen, an d'Plazen, déi hien op de Bierger gebaut huet, an d'Ascheren an d'Gëtzebiller, ier hien sech gedemüt huet, si geschriwwen an de Chroniken vum Chosai. 20Manasse ass mat senge Pappen entschlof, a si hunn hien a sengem Haus begruewen. A säi Jong Amon ass amplaz vu him Kinnek ginn. 21Amon war zwanzeg an zwee Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet zwee Joer zu Jerusalem regéiert. 22An hien huet dat Béis gemaach an den Aen vum Här, wéi säi Papp Manasse gemaach hat, an all d'Gëtze, déi säi Papp Manasse gemaach hat, huet Amon hinnen Affer bruecht an hinnen gedéngt. 23Awer hien huet sech net virum Här gedréit wéi säi Papp Manasse, well hien, den Amon, huet vill Schold op sech gelueden. 24Da hu seng Déngschtleit géint hien konspiréiert an hunn hien a sengem Haus ëmbruecht. 25An d'Vollek vum Land huet all déi ëmbruecht, déi géint de Kinnek Amon konspiréiert haten, an d'Vollek vum Land huet de Josia, säi Jong, als Kinnek a senger Plaz gesat. 
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1Josia war aacht Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet eenandrësseg Joer zu Jerusalem regéiert. 2Hien huet gemaach wat riicht war an den Aen vum Här, an hien ass de Wee vum David, sengem Papp, gaangen, ouni ofzewäichen weder no riets nach no lénks. 3Am aachte Joer vu senger Herrschaft, wéi hien nach e Jong war, huet hien ugefaang de Gott vu sengem Papp David ze sichen, an am zwielefte Joer huet hien ugefaang Juda a Jerusalem vun den Héichten, den Ascheren, de Gëtzebiller an de gegossene Biller ze rengegen. 4Hien huet d'Altären vun de Baal virun him niddergerappt, an d'Sonnepiliere, déi drop stoungen, ofgebrach. D'Ascheren, d'Gëtzebiller an d'gegossene Biller huet hien zerbrach an zerstouss, an hien huet se op d'Griewer vun deenen, déi hinnen offréiert hu, gestreet. 5Hien huet d'Knochen vun de Prësteren op hiren Altären verbrannt an huet esou Juda a Jerusalem gereinegt. 6An de Stied vu Manasse, Ephraim, Simeon a bis op Naphtali, an an de Bierger an hire Ruinen ronderëm, huet hien datselwecht gemaach. 7Hien huet d'Altär nidderrapp an d'Ascheren an d'Gëtzebiller zerbriechen an zerstouss, an all d'Sonnepilieren am ganze Land Israel ofgebrach, an hien ass zréck op Jerusalem. 8Am aachtzéngte Joer vu senger Herrschaft huet de Kinnek de Schafan, de Jong vum Azaljahu, de Maaseja, de Chef vun der Stad, an de Joach, de Jong vum Joachas, de Sekretär, geschéckt fir d'Haus vum Här, sengem Gott, ze stäerken. 9Si sinn zum Hilkija, dem groussen Priister, gaangen an hunn d'Geld ginn, dat an d'Haus vu Gott bruecht gouf, dat d'Lévitten, déi d'Dier bewaachen, aus der Hand vum Manasse, vum Ephraim, an aus dem ganze Rescht vun Israel, an aus ganz Juda a Benjamin gesammelt hunn, a si sinn zréck op Jerusalem komm. 10Si hunn et den Aarbechter ginn, déi d'Aarbecht am Haus vum Här iwwerwaacht hu, fir d'Haus ze reparéieren an ze stäerken. 11Si hunn et den Handwierker an de Baueren gi, fir Stee vun der Steebroch ze kafen an Holz fir d'Verbindungen an d'Balken vun den Haiser, déi d'Kinneke vu Juda zerstéiert haten. 12D'Männer hunn d'Aarbecht mat Trei gemaach, an iwwer si waren Jachat an Obadja, Leviten aus de Kanner vu Merari, an Zacharias a Meschullam aus de Kanner vun de Kehatiter, déi d'Aarbecht iwwerwaacht hunn. D'Leviten waren och all déi, déi d'Instrumenter vum Lidd verstanen hunn. 13An iwwer d'Laaschtdréier an d'Leeder, fir all déi, déi Aarbecht fir den Déngscht maachen, an d'Lévitten als Schrëftgeléierten, Beamten a Paartewiechter. 14Wéi si d'Geld aus dem Haus vum Här erausgeholl hunn, huet den Hilkija, de Priister, d'Buch vum Gesetz vum Här fonnt, dat duerch d'Hand vum Moses komm war. 15An den Hilkija huet dem Schafan, dem Schrëftgeléierten, geäntwert a gesot: «Ech hunn d'Buch vum Gesetz am Haus vum Här fonnt.» An den Hilkija huet dem Schafan d'Buch ginn. 16De Schafan huet de Buch bei de Kinnek bruecht an dem Kinnek gesot: «Alles, wat an d'Hänn vun dengem Dénger ginn ass, maachen si.» 17Si hunn d'Sëlwer, dat am Haus vum Här fonnt gouf, ausgeschott a si hunn et den Iwwerwaacher an den Aarbechter ginn. 18De Schafan, de Schrëftgeléierten, huet dem Kinnek gesot: «Den Hilkija, de Priister, huet mir e Buch ginn.» An de Schafan huet et virum Kinnek gelies. 19An et ass geschitt, wéi de Kinnek d'Wierder vum Gesetz héieren huet, huet hien seng Kleeder zerrass. 20An de Kinnek huet dem Hilkija, dem Achikam, dem Jong vum Schafan, dem Abdon, dem Jong vum Micha, dem Schafan, dem Schrëftgeleierten, an dem Asaja, dem Dénger vum Kinnek, ugebueden: 21Gitt a sicht den Här fir mech a fir déi, déi an Israel a Juda iwwreg sinn, iwwer d'Wierder vum Buch, dat fonnt gouf, well de Roserei vum Här ass grouss, déi iwwer eis ausgegoss gouf, well eis Pappen net d'Wuert vum Här gehalen hu, fir alles ze maachen, wat an dësem Buch geschriwwen ass. 22Hilkija an déi, déi de Kinnek geschéckt hat, sinn zu der Prophéitin Hulda gaangen, der Fra vum Schallum, dem Jong vum Tikvah, dem Jong vum Hasra, dem Garde vun de Kleeder. Si huet zu Jerusalem am zweeten Quartier gewunnt, a si hunn zu hir esou geschwat. 23An hatt sot zu hinnen: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Sot dem Mann, deen iech bei mech geschéckt huet…» 24Esou seet den Här: Kuck, ech bréngen Ongléck op dës Plaz an op seng Awunner, all déi Fluchen, déi am Buch geschriwwen stinn, dat virum Kinnek vu Juda gelies gouf. 25Ënner dem, wat si mech verlooss hunn an un aner Gëtter geräichert hu, fir mech ze rosen ze maachen mat all hire Wierker vun hire Hänn, wäert mäi Roserei op dëser Plaz ausgeschott ginn an net ausgeläscht ginn. 26Zum Kinnek vu Juda, deen iech geschéckt huet, fir den Här ze froen, sollt dir esou soen: Esou seet den Här, de Gott vun Israel, iwwer déi Saachen, déi's du héieren hues. 27Well däin Häerz zaart war an du dech viru Gott gedemutegt hues, wéi's du meng Wierder iwwer dës Plaz an hir Awunner héieren hues, an du dech viru mir gedemutegt hues, deng Kleeder zerrass hues a viru mir gekrasch hues, hunn ech och gelauschtert, seet den Här. 28Kuck, ech sammelen dech bei deng Pappen, an du wäerts an dengem Graf a Fridden versammelt ginn. Deng Aen wäerten net all dat Béist gesinn, dat ech iwwer dës Plaz an hir Awunner bréngen. A si hunn dem Kinnek d'Wuert zréckbruecht. 29An de Kinnek huet geschéckt an all d'Alen aus Juda a Jerusalem versammelt. 30De Kinnek ass an d'Haus vum Här eropgaangen, begleet vun alle Männer vu Juda, den Awunner vu Jerusalem, de Priister, de Leviten an dem ganze Vollek, vu Grouss bis Kleng, an hien huet hinnen all d'Wierder vum Buch vum Bund virgelies, déi am Haus vum Här fonnt goufen. 31De Kinnek huet sech op seng Plaz gestallt an huet de Bund virum Här geschloss, fir dem Här nozegoen, seng Geboter, Zeegnes a Gesetzer mat sengem ganze Häerz a senger ganzer Séil ze halen, an all d'Wierder vum Bund ze maachen, déi an dësem Buch geschriwwe sinn. 32Hien huet all déi, déi zu Jerusalem a Benjamin fonnt goufen, dozou bruecht, dem Bond vu Gott, dem Gott vun hire Pappen, nozekommen. 33Josia huet all d'Ofschei aus all de Länner vun de Kanner Israel ewechgeholl, an hien huet all déi, déi an Israel fonnt goufen, dozou bruecht, dem Här, hirem Gott, ze déngen. An all sengen Deeg si si net vum Här, dem Gott vun hire Pappen, ofgewandert. 
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1Josia huet zu Jerusalem d'Pessach fir den Här gefeiert, a si hunn d'Pessach um véierzéngten Dag vum éischte Mount geschluecht. 2Hien huet d'Priister op hir Plazen gestallt an hinnen Kraaft gi fir den Déngscht am Haus vum Här. 3Hien huet zu de Leviten, déi verstoen, gesot: «Setzt d'Arche vum Hellegtum an d'Haus, dat de Salomo, de Jong vum David, Kinnek vun Israel, gebaut huet. Dir braucht se net méi op de Schëlleren ze droen. Elo déngt dem Här, ärem Gott, a sengem Vollek Israel.» 4A bereet Iech fir d'Haus vun äre Pappen, wéi et an ären Andeelungen an der Schrëft vum David, dem Kinnek vun Israel, an an der Schrëft vum Salomo, sengem Jong, steet. 5Stitt am Hellegtum fir d'Ofdeelungen vun den Haiser vun äre Bridder, de Kanner vum Vollek, an d'Andeelung vun den Haiser vun de Leviten. 6Schluecht de Pessach, hellegt iech a bereet iech fir är Bridder, fir dem Wuert vum Här duerch d'Hand vum Moses nozekommen. 7An de Josia huet dem Vollek Schof, Lämmchen an Zicklein fir d'Pessach geschenkt, am Ganzen drëssegdausend, an dräitausend Ranner, alles aus dem Besëtz vum Kinnek. 8D'Prënzen hu fräiwëlleg Affer un d'Vollek, d'Priister an d'Lévitten ginn. Hilkija, Zacharias a Jehiel, d'Führer vum Haus vu Gott, hunn de Priister zweedausend sechshonnert Lämmchen an dräihonnert Ranner fir d'Pessach ginn. 9De Konanja, de Schemaja, de Nethanel, seng Bridder, de Haschabja, de Jeïel an de Josabad, d'Féierer vun de Leviten, hunn de Leviten fënnefdausend Lämmchen a fënnefhonnert Ranner fir d'Pessach ginn. 10D'Aarbecht gouf festgeluecht, an d'Priister stoungen op hire Plazen, an d'Leviten op hire Klassen, wéi et de Kinnek befall hat. 11Si hunn d'Pessach geschluecht, an d'Priister hunn d'Blutt aus hirer Hand gesprëtzt, an d'Lévitten hunn d'Déieren ausgedoen. 12Si hunn d'Brandaffer ewechgeholl, fir se un d'Familljen vun de Leit ze gi, fir se dem Här ze offréieren, wéi et am Buch vum Moïse geschriwwen ass, an esou och fir d'Ranner. 13Si hunn d'Pessach am Feier gekacht, wéi et virgeschriwwen ass, an d'Hellegkeeten an Dëppen, Kessel a Pannen gekacht, an hunn et séier un d'ganz Vollek verdeelt. 14An no hu si fir sech an d'Priister preparéiert, well d'Priister, d'Jongen vum Aaron, waren beschäftegt mat de Brandaffer an dem Fett bis an d'Nuecht, an d'Lévitten hunn och fir sech an d'Priister preparéiert. 15D'Sänger, d'Kanner vum Asaf, waren op hire Plazen, wéi et vum David, Asaf, Heman a Jedutun, dem Séier vum Kinnek, befall war, an d'Paartewiechter waren bei all Paart. Si konnten net vun hirer Aarbecht ewechgoen, well hir Bridder, d'Leviten, hu fir si preparéiert. 16Sou gouf all d'Aarbecht vum Här op deem Dag preparéiert, fir d'Pessach ze maachen an d'Brandaffer op den Altor vum Här ze bréngen, wéi et de Kinnek Josia befall hat. 17D'Kanner vun Israel, déi do waren, hunn d'Pessach zu där Zäit gemaach an d'Fest vun den Ongesaierten Brout fir siwen Deeg gefeiert. 18Et gouf kee Pessach wéi dëst an Israel zënter den Deeg vum Samuel, dem Prophéit, an och all d'Kinneke vun Israel hunn net esou e Pessach gemaach wéi dat, wat de Josia, d'Priister, d'Leviten, ganz Juda, Israel an d'Awunner vu Jerusalem gemaach hunn. 19Am aachtzéngte Joer vun der Herrschaft vum Josia gouf dëst Pessach gefeiert. 20No all dësem, wat de Josia fir d'Haus preparéiert hat, ass de Kinnek Necho vun Egypten eropgaang fir zu Karkemisch um Euphrat ze kämpfen, an de Josia ass him entgéintgaangen. 21Hien huet Boten zu him geschéckt a gesot: «Wat hunn ech mat dir ze dinn, Kinnek vu Juda? Ech kommen haut net géint dech, mee géint en anert Haus, a Gott huet mir gesot, mech ze presséieren. Halt op, géint Gott ze kämpfen, dee mat mir ass, soss zerstéiert hien dech.» 22Awer de Josia huet säi Gesiicht net vun him ofgedréit, well hie sech verkleet hat, fir géint hien ze kämpfen, an hien huet net op d'Wierder vum Necho gelauschtert, déi aus dem Mond vu Gott koumen, an hien ass an de Dall vu Megiddo gaangen, fir ze kämpfen. 23D'Schëss hunn de Kinnek Josia getraff, an de Kinnek huet zu senge Knechten gesot: «Huelt mech ewech, well ech si ganz schwéier verwonnt.» 24A seng Dénger hunn hien aus dem Sträitwon geholl, an hien op den zweeten Won gesat, deen him gehéiert huet. Si hunn hien op Jerusalem bruecht, wou hien gestuerwen ass, an hien gouf an de Griewer vu sengen Ahnen begruewen. Ganz Juda a Jerusalem hunn ëm Josia getrauert. 25Jeremia huet iwwer Josia geklongt, an all d'Sänger an d'Sängerinnen hunn an hire Klolidder iwwer Josia bis haut gesongen. Si hunn et als Gesetz fir Israel festgeluecht, an et ass an de Klolidder opgeschriwwen. 26A wat de Rescht vun de Wierder vum Josia ugeet a seng Gnod, wéi et am Gesetz vum Här geschriwwen ass. 27A seng Wierder, déi éischt an déi lescht, sinn an engem Buch vun de Kinneken vun Israel a Juda geschriwwen. 
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1D'Vollek vum Land huet de Joachas, de Jong vum Josia, geholl an hien zu Jerusalem amplaz vu sengem Papp zum Kinnek gemaach. 2De Joachas war dräi an zwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet dräi Méint zu Jerusalem regéiert. 3De Kinnek vun Egypten huet hien zu Jerusalem ewechgeholl an d'Land mat honnert Talenter Sëlwer an engem Talent Gold bestrooft. 4De Kinnek vun Egypten huet den Eljakim, säi Brudder, als Kinnek iwwer Juda a Jerusalem gesat an huet säin Numm op Jojakim geännert. De Joachas, säi Brudder, huet de Necho geholl an hien op Egypten bruecht. 5De Jojakim war fënnefanzwanzeg Joer al, wéi hien zu Jerusalem Kinnek gouf, an hien huet eelef Joer regéiert. Hien huet dat Béis an den Aen vum Här, sengem Gott, gemaach. 6Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, ass géint hien eropgaangen an huet hien a Ketten aus Bronze gebonnen, fir hien op Babylon ze féieren. 7Nebukadnezar huet och d'Gefaasser aus dem Haus vum Här op Babel bruecht a se a säin Tempel zu Babel gesat. 8De Rescht vun de Wierker vum Jojakim, seng Ofscheiungen an dat, wat géint hien fonnt gouf, si geschriwwen am Buch vun de Kinneken vun Israel a Juda. An de Jojachin, säi Jong, ass amplaz vu him Kinnek ginn. 9De Jojachin war aacht Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet dräi Méint an zéng Deeg zu Jerusalem regéiert. Hien huet dat Béis an den Aen vum Här gemaach. 10Am Laf vum Joer huet de Kinnek Nebukadnezar geschéckt an hien op Babel bruecht, mat de wäertvolle Gefässer aus dem Haus vum Här, an hien huet de Zidkia, säi Brudder, als Kinnek iwwer Juda a Jerusalem agesat. 11Zidkia war eenanzwanzeg Joer al, wéi hien Kinnek gouf, an hien huet eelef Joer zu Jerusalem regéiert. 12Hien huet dat Béis an den Aen vum Här, sengem Gott, gemaach an huet sech net virum Prophéit Jeremia gedemütigt, deen aus dem Mond vum Här geschwat huet. 13Och huet hien géint de Kinnek Nebukadnezar rebelléiert, deen him bei Gott geschwuer hat, an hien huet säi Genéck verhäert a säi Häerz gestäerkt, fir net zum Här, dem Gott vun Israel, zréckzekommen. 14Och all d'Féierer vun de Prëster an d'Leit hu vill Mëssbrauch begéint, wéi all d'Ofschei vun de Vëlker, a si hunn d'Haus vum Här, dat zu Jerusalem geweiht war, verunreinigt. 15Den Här, de Gott vun hiren Virfaren, huet si gewarnt duerch seng Boten, déi hien ëmmer erëm geschéckt huet, well hien hat Mënschlechkeet mat sengem Vollek a sengem Wunnuert. 16A si hunn d'Engel vu Gott verspott, seng Wierder veruecht an iwwer seng Prophéiten gespott, bis den Zorn vum Här géint säi Vollek eropgaang ass, bis et keng Heelung méi gouf. 17De Kinnek vun de Kaldäer ass géint si eropgaangen an huet hir jonk Männer am Tempel mat dem Schwäert ëmbruecht, an hien hat keen Erbarmen mat jonke Männer, Jongfraen, Alen oder Schwachen; hien huet alles a seng Hand ginn. 18All d'Gefässer vum Haus vu Gott, déi grouss an déi kleng, an d'Schätz vum Haus vum Här, an d'Schätz vum Kinnek a senge Cheffen, huet hien op Babel bruecht. 19Si hunn d'Haus vu Gott verbrannt, d'Mauer vu Jerusalem zerstéiert, all seng Palaisen am Feier verbrannt an all seng kostbar Saachen zerstéiert. 20An hien huet de Rescht vun deenen, déi dem Schwäert entkomm sinn, op Babylon gefouert, wou si a seng Jongen zu Sklaven gi si, bis d'Herrschaft vu Persien regéiert huet. 21Fir d'Wuert vum Här duerch de Mond vum Jeremia ze erfëllen, bis d'Äerd hir Sabbater genoss huet. Wärend all deene Joren, wou se verwüst war, huet se Sabbat gehalen, bis siwwenzeg Joer voll waren. 22Am éischte Joer vum Kinnek Koresch vu Persien, fir datt d'Wuert vum Här duerch de Mond vum Jeremia erfëllt géif ginn, huet den Här de Geescht vum Kinnek Koresch vu Persien erwächt, an hien huet e Proklamatioun duerch säi ganzt Kinnekräich gemaach, och schrëftlech, a gesot: 23Esou seet de Kinnek Kyrus vu Persien: All d'Kinnekräicher vun der Äerd huet den Här, de Gott vum Himmel, mir ginn, an hien huet mech beoptraagt, him e Haus zu Jerusalem am Juda ze bauen. Wien ënner iech zu sengem Vollek gehéiert, säi Gott soll mat him sinn, a soll eropgoen. 
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1Am éischte Joer vum Kinnek Kores vu Persien huet den Här de Geescht vum Kores erwächt, fir d'Wuert vum Här duerch de Mond vum Jeremia ze erfëllen. Hien huet e Proklamatioun duerch säi ganzt Kinnekräich gemaach, och schrëftlech, a gesot: 2Esou seet de Koresch, de Kinnek vu Persien: All d'Kinnekräicher vun der Äerd huet den Här, de Gott vum Himmel, mir ginn, an hien huet mech beoptraagt, him e Haus zu Jerusalem am Juda ze bauen. 3Wien ënner iech aus sengem Vollek ass, säi Gott soll mat him sinn, a soll op Jerusalem goen, dat a Juda ass, fir d'Haus vum Här, dem Gott vu Israel, ze bauen. Hien ass de Gott, deen zu Jerusalem ass. 4«An all déi, déi nach iwwreg sinn, op all de Plazen, wou si wunnen, sollen d'Männer vun där Plaz mat Sëlwer, Gold, Besëtz a Béischten ënnerstëtzen, nieft de fräiwëllegen Offeren fir d'Haus vu Gott zu Jerusalem.» 5Dunn sinn d'Käpp vun de Pappen aus Juda a Benjamin, d'Priister an d'Leviten opgestan, all déi, deenen hire Geescht Gott erwächt hat, fir eropzegoen an d'Haus vum Här zu Jerusalem ze bauen. 6An all déi, déi ronderëm si waren, hunn hir Hänn gestäerkt mat Sëlwer, Gold, Besëtz, Béischten a wäertvolle Saachen, nieft all de fräiwëllegen Offeren. 7An de Kinnek Kyros huet d'Gefässer vum Haus vum Här erausgeholl, déi Nebukadnezar aus Jerusalem geholl hat, a se an d'Haus vu sengem Gott gesat. 8De Kinnek Kores vu Persien huet se erausginn duerch d'Muecht vum Schatzmeeschter Mithredath a se dem Scheschbazar, dem Fürst vu Juda, gezielt. 9An dëst ass hir Zuel: drësseg gëllen Becken, dausend sëlwer Becken, nénganzwanzeg Messer. 10Drësseg Schosselen aus Gold, véierhonnert an zéng Schosselen aus Sëlwer, an dausend aner Gefässer. 11All d'Gefäesser aus Gold a Sëlwer waren fënnefdausend véierhonnert. Alles huet de Scheschbazar mat der Gefaangenschaft vu Babel op Jerusalem eropbruecht. 
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1Dës sinn d'Jongen aus der Provënz, déi aus der Gefaangenschaft eropgaange sinn, déi Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, a Gefaangenschaft gefouert hat op Babylon, a si sinn zréck op Jerusalem a Juda komm, jidderee bei seng Stad. 2Déi, déi mat Zerubbabel komm si, waren: Josua, Nehemia, Seraja, Reelaja, Mordechai, Bilschan, Mispar, Bigwai, Rehum, Baana. Dëst ass d'Zuel vun de Männer vum Vollek Israel. 3D'Jongen vum Parosch waren zwoudausend honnert siwwenzeg an zwee. 4D'Kanner vum Schephatja waren dräihonnert siwwenzeg an zwee. 5D'Kanner vum Arach waren siwen honnert fënnef a siwwenzeg. 6D'Kanner vum Pachat-Moab, vun de Kanner vum Jeshua a Joab, waren zweedausend aachthonnert an zwielef. 7D'Kanner vum Élam waren dausend zweehonnert fofzeg a véier. 8D'Jongen vum Sattu waren néng honnert véierzeg a fënnef. 9D'Kanner vum Zakkai waren siwen honnert a sechzeg. 10D'Kanner vum Bani waren sechshonnert véierzeg zwee. 11D'Kanner vum Bébaï waren sechshonnert dräi an zwanzeg. 12D'Kanner vum Azgad sinn dausend zwou honnert zwanzeg an zwee. 13D'Kanner vum Adonikam waren sechshonnert sechszeg a sechs. 14D'Kanner vum Bigwai waren zwee Dausend fofzeg a sechs. 15D'Kanner vum Adin waren véierhonnert fofzeg a véier. 16D'Jongen vum Ater, dem Hiskia, waren nonzeg an aacht. 17D'Kanner vum Bezai sinn dräi honnert zwanzeg an dräi. 18D'Kanner vum Jora waren honnert an zwielef. 19D'Kanner vum Haschum sinn zweehonnert dräianzwanzeg. 20D'Jongen vu Gibbar sinn nonzeg a fënnef. 21D'Jongen aus Bethlehem waren honnert dräi-an-zwanzeg. 22D'Leit vun Netofa waren fofzeg a sechs. 23D'Leit vun Anatot waren honnert aachtanzwanzeg. 24D'Jongen vun Azmawet waren véierzeg an zwee. 25D'Kanner vu Kirjat-Jearim, Kefira a Beerot waren siwen honnert véierzeg an dräi. 26D'Kanner vun der Ramah an der Geba waren sechshonnert eenanzwanzeg. 27D'Männer vu Michmas waren honnert zwanzeg an zwee. 28D'Leit vu Bethel an Ai waren zweehonnert dräi an zwanzeg. 29D'Kanner vun Nebo waren fofzeg an zwee. 30D'Kanner vu Magbisch waren honnert fofzeg a sechs. 31D'Jongen vun Elam, déi aner, waren dausend zweehonnert véierzeg-véier. 32D'Kanner vum Harim waren dräi honnert an zwanzeg. 33D'Jongen aus Lod, Hadid an Ono waren siwen honnert fënnefanzwanzeg. 34D'Kanner vu Jéricho waren dräihonnert véierzeg a fënnef. 35D'Jongen aus Senaa waren dräi Dausend sechs honnert an drësseg. 36D'Priister, d'Jongen vum Jedaja aus dem Haus vum Josua, waren néng honnert siwwenzeg an dräi. 37D'Kanner vum Immer waren dausend fofzeg an zwee. 38D'Kanner vum Paschchur waren dausend zweehonnert véierzeg a siwen. 39D'Jongen vum Harim waren dausend a siwwenzéng. 40D'Leviten, d'Jongen vum Jeshua an dem Kadmiel, vun de Jongen vum Hodawja, waren véierzeg a siwwenzeg. 41D'Sänger, d'Kanner vum Asaph, waren honnert aachtanzwanzeg. 42D'Kanner vun de Portieren: d'Schallum seng Kanner, d'Ater seng Kanner, d'Talmon seng Kanner, d'Akkub seng Kanner, d'Hatita seng Kanner, d'Schobai seng Kanner; am Ganzen honnert drësseg an néng. 43D'Nethinimer: d'Jongen vum Zicha, d'Jongen vum Hasupha, d'Jongen vum Tabaot. 44D'Jongen vum Kéros, d'Jongen vum Siaha, d'Jongen vum Padon. 45D'Jongen vum Lebana, d'Jongen vum Hagaba, d'Jongen vum Akkub. 46D'Jongen vum Hagab, d'Jongen vum Schamlai, d'Jongen vum Hanan. 47D'Jongen vum Giddel, d'Jongen vum Gachar, d'Jongen vum Reaja. 48D'Jongen vum Rezin, d'Jongen vum Nekoda, d'Jongen vum Gazzam. 49D'Jongen vum Ussa, d'Jongen vum Paseach, d'Jongen vum Bessai. 50D'Jongen vum Asna, d'Jongen vun de Mehunim, d'Jongen vun de Nephusim. 51D'Jongen vum Bakbuk, d'Jongen vum Hakupha, d'Jongen vum Harhur. 52D'Jongen vum Bazlut, d'Jongen vum Mehida, d'Jongen vum Harscha. 53D'Jongen vum Barkos, d'Jongen vum Sisera, d'Jongen vum Temach. 54D'Jongen vum Neziach, d'Jongen vum Hatipha. 55D'Kanner vun de Knechte vum Salomo, d'Kanner vum Sotai, d'Kanner vum Soferet, d'Kanner vum Peruda. 56D'Jongen vum Jaala, d'Jongen vum Darkon, d'Jongen vum Giddel. 57D'Jongen vum Schephatja, d'Jongen vum Hattil, d'Jongen vum Pokeret-Zebajim, d'Jongen vum Ami. 58All d'Netinimer an d'Jongen vun de Knechten vum Salomo waren dräihonnertnonzeg an zwee. 59An dës sinn déi, déi vun Tel-Melach, Tel-Harscha, Kerub, Addan an Immer eropgaange sinn, awer si konnten net uginn, aus wéi engem Haus vun hire Pappen a mat hirem Som si waren, ob si aus Israel waren. 60D'Jongen vum Delaja, d'Jongen vum Tobija, an d'Jongen vum Nekoda waren sechs honnert fofzeg an zwee. 61An ënner de Jongen vun de Priister waren d'Jongen vum Chabaja, d'Jongen vum Hakkoz, an d'Jongen vum Barsillai, deen eng Duechter vum Barsillai, dem Gileaditer, geholl huet a sech no hirem Numm genannt huet. 62Dës hunn eng Schrëft gesicht, déi se als Genealogie opstellen, mee si goufen net fonnt a si goufen aus dem Priestertum ausgeschloss. 63An de Tirschatha sot hinnen, datt si net vum Hellegtum iessen dierfen, bis e Priister mat den Urim an Tummim do steet. 64D'ganz Versammlung war wéi een, véierzegdausend zweedausend dräihonnert sechzeg. 65Nieft hire Knéchten an Déngschtmeedercher, déi siwe dausend dräihonnert drësseg a siwen waren, haten si och zweehonnert Sänger a Sängerinnen. 66Si haten siwen honnert drësseg a sechs Päerd a zwee honnert véierzeg a fënnef Mauliesel. 67Si haten véierhonnert drësseg a fënnef Kaméilen a sechstausend siwenhonnert zwanzeg Ieselen. 68An e puer vun de Käpp vun de Pappen, wéi se an d'Haus vum Här zu Jerusalem koumen, hu sech fräiwëlleg fir d'Haus vu Gott engagéiert, fir et op senger Plaz opzestellen. 69Si hunn no hirer Kraaft an de Schaz vum Wierk ginn: Gold, sechsdausend Dareiken, a Sëlwer, fënneftausend Minnen, an honnert Kleeder fir d'Priister. 70D'Priister, d'Lévitten, d'Vollek, d'Sänger, d'Portieren an d'Nethinimer hunn an hire Stied gewunnt, an och ganz Israel an hire Stied. 
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1Wéi de siwenten Mount erreecht gouf, waren d'Kanner vun Israel an de Stied, an d'Vollek huet sech wéi een eenzegen Mann zu Jerusalem versammelt. 2Da sinn de Josua, de Jong vum Jozadak, a seng Bridder, d'Priister, an de Zerubbabel, de Jong vum Schealtiel, a seng Bridder opgestan a si hunn den Altor vum Gott vun Israel gebaut, fir Brandaffer drop ze bréngen, wéi et am Gesetz vum Moïse, dem Mann vu Gott, geschriwwen ass. 3Si hunn den Altor op sengem Sockel festgemaach, well si Angscht haten virun de Vëlker vun de Länner, a si hunn drop Brandaffer dem Här bruecht, moies an owes. 4Si hunn d'Fest vun den Zelter gemaach, wéi et geschriwwen ass, an d'Brandaffer fir all Dag, no der Zuel, wéi et virgeschriwwen ass, fir all Dag. 5An duerno hu si déi stänneg Brandaffer bruecht, an déi fir d'Neimounder an all déi helleg Festzäiten vum Här, an all déi fräiwëlleg Affer, déi dem Här bruecht goufen. 6Vum éischten Dag vum siwente Mount un hu si ugefaangen, Brandaffer dem Här ze bréngen, obwuel den Tempel vum Här nach net gegrënnt war. 7Si hunn d'Sëlwer un d'Steenhaer an d'Handwierker ginn, an Iessen, Gedrénks an Ueleg un d'Sidonier an d'Tyrer, fir Zederholz vum Libanon iwwer d'Mier op Joppe ze bréngen, wéi et de Kyrus, de Kinnek vu Persien, erlaabt hat. 8Am zweeten Joer vun hirer Arrivée zu Jerusalem, am zweeten Mount, hunn de Zerubbabel, de Jong vum Schealtiel, an de Josua, de Jong vum Jozadak, an déi aner Bridder, d'Priister an d'Leviten, an all déi, déi aus der Gefaangenschaft zu Jerusalem komm sinn, ugefaangen. Si hunn d'Leviten vun zwanzeg Joer un agesat fir d'Aarbecht um Haus vum Här ze leeden. 9A Jeshua mat senge Jongen a Bridder, Kadmiel mat senge Jongen, d'Jongen vu Juda, stoungen als een fir d'Aarbecht am Haus vu Gott ze leeden, zesumme mat de Jongen an de Bridder vum Henadad, déi Leviten waren. 10An d'Bauer hunn de Fundament vum Tempel vum Här geluecht, an d'Priister stoungen do ugekleet mat Trompetten, an d'Leviten, d'Kanner vum Asaph, mat Zymbelen, fir de Här ze luewen, wéi et duerch d'Hänn vum Kinnek David vun Israel virgeschriwwe war. 11A si hu geäntwert mat Luef an Dank dem Här, well hien ass gutt, seng Gnod ass fir ëmmer iwwer Israel. An dat ganzt Vollek huet mat groussem Jubel den Här gelueft, wéinst der Grënnung vum Haus vum Här. 12A vill vun de Priister an de Lévitten an d'Käpp vun den ale Männer, déi den éischten Tempel gesinn haten, hunn héich gekrasch, wéi dësen Tempel virun hinnen opgeriicht gouf, während vill an engem Jubel vu Freed hir Stëmm erhuewen hunn. 13An d'Vollek konnt net den Toun vum Jubel vun der Freed vum Toun vum Kräischen ënnerscheeden, well d'Vollek huet mat engem grousse Jubel geschriwwen, an de Klang war bis wäit ewech ze héieren. 
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1Wéi d'Géigner vu Juda a Benjamin héieren hunn, datt d'Jongen aus der Gefaangenschaft den Tempel fir den Här, de Gott vun Israel, bauen, ... 2Si sinn op Zerubbabel an d'Käpp vun de Familljen zougaangen a soten zu hinnen: «Mir wëlle mat iech bauen, well mir sichen Äre Gott wéi dir, a mir hunn him zënter den Deeg vum Esar-Haddon, Kinnek vun Assyrien, Affer bruecht, deen eis hei eropbruecht huet.» 3Zerubbabel, Josua an de Rescht vun de Kapp vun den Ältesten vun Israel hunn hinnen geäntwert: «Et ass net fir iech a fir eis, fir dem Här, eisem Gott, en Haus ze bauen; mir eleng wäerten dem Här, dem Gott vun Israel, bauen, wéi et eis de Kinnek Kyrus, Kinnek vu Persien, ugebueden huet.» 4An d'Vollek vum Land huet d'Hänn vum Vollek vu Juda schwaach gemaach a si erschreckt, fir se um Bauen ze verhënneren. 5Si hu Beroder géint si agestallt, fir hire Projet ze sabotéieren, all d'Deeg vum Kinnek Koresch vu Persien bis zur Herrschaft vum Darius, Kinnek vu Persien. 6An an der Herrschaft vum Ahasverus, am Ufank vu senger Herrschaft, hu si eng Uklo géint d'Awunner vu Juda a Jerusalem geschriwwen. 7An den Deeg vum Artaxerxes hunn de Bischlam, de Mithredath, de Tabeel an déi aner Kolleegen e Bréif un de Kinnek Artaxerxes vu Persie geschriwwen. De Bréif war op Aramäesch geschriwwen an iwwersat. 8Rehum, de Gouverneur, an de Schimschai, de Schreiwer, hunn e Bréif iwwer Jerusalem un de Kinnek Artaxerxes geschriwwen, esou. 9Dunn hunn de Rehum, de Gouverneur, an de Schimschai, de Schreiwer, zesumme mat dem Rescht vun hire Kolleegen – den Dinaier, den Apharsathkiten, den Tarpeliter, den Apharsiter, de Leit vun Erech, de Babylonier, de Susaer, den Dehaviter an den Elamiter – e Bréif geschriwwen. 10An de Rescht vun de Vëlker, déi de grousse an éierwäertege Osnappar ewechgefouert huet an an d'Stad Samaria an de Rescht vun der Regioun iwwer de Floss gesat huet, zu dëser Zäit. 11Dëst ass d'Kopie vum Bréif, dee si un de Kinnek Artaxerxes geschéckt hunn: Deng Dénger, d'Leit vun der Regioun iwwer de Floss, zu dëser Zäit. 12Et soll dem Kinnek bekannt sinn, datt d'Juden, déi vun dir fortgaange sinn, zu Jerusalem komm sinn. Si bauen déi rebellesch a béis Stad op, an d'Maueren ginn ofgeschloss, an d'Fundamenter gi verbonnen. 13Elo soll dem Kinnek bekannt sinn, datt wann dës Stad gebaut gëtt an hir Maueren ofgeschloss ginn, da ginn et keng Steieren, Taxen oder Zölle méi, an d'Kinnekschazkëscht wäert Schued leiden. 14Elo, well mir eist Salz vum Palais kréien a well et net ubruecht ass, datt de Kinnek Schued leit, schreiwe mir a loossen et dem Kinnek wëssen. 15Datt hien an de Bicher vun den Erënnerungen vun dengem Papp nofuerscht, an du wäerts fannen, datt dës Stad eng rebellesch Stad war, déi de Kinneken a Provënzen Schued gemaach huet, an datt Revolten an hir gemaach goufen zënter éiweger Zäit. Dofir gouf dës Stad zerstéiert. 16Mir loossen de Kinnek wëssen, datt wann dës Stad gebaut gëtt an hir Maueren fäerdeg gemaach ginn, da gëtt et keen Deel méi fir dech iwwer de Floss. 17De Kinnek huet eng Äntwert un de Rehum, de Gouverneur, an un de Schimschai, de Schreiwer, an un déi aner Kolleegen, déi zu Samaria wunnen an un déi aner iwwer de Floss: Fridden elo. 18De Bréif, deen dir un eis geschéckt hutt, ass kloer virun mir gelies ginn. 19Ech hunn Uerder ginn, an et gouf nofuerscht, an et gouf fonnt, datt dës Stad zënter aler Zäit géint d'Kinneken opgestan ass, an datt Rebellioun a Revolt an hir gemaach goufen. 20Mächteg Kinneken hunn iwwer Jerusalem regéiert an iwwer all d'Land jenseits vum Floss geherrscht, an Tribut, Steier a Zoll goufen hinnen bezuelt. 21Elo, gitt Uerder fir dës Männer ze stoppen, sou datt dës Stad net gebaut gëtt, bis e weidere Kommando vu mir erausgeet. 22Passt op, datt dir net versot, dëst ze maachen, fir datt kee grousse Schued entsteet, deen de Kinneken schueden kéint. 23Wéi d'Kopie vum Bréif vum Kinnek Artaxerxes viru Rehum an de Schimschai, dem Sekretär, an hire Kolleegen gelies gouf, si si séier op Jerusalem gaangen, géint d'Judd, an hunn d'Aarbecht mat Gewalt an Arméi gestoppt. 24Dunn huet d'Aarbecht um Haus vu Gott zu Jerusalem opgehalen, an et ass bis an dat zweet Joer vun der Herrschaft vum Kinnek Darius vu Persien opgehalen bliwwen. 
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1Den Haggai, de Prophéit, an den Zacharias, de Jong vum Iddo, hunn iwwer d'Judd zu Juda an zu Jerusalem am Numm vum Gott vun Israel geweissagt. 2Dunn sinn den Zerubbabel, de Jong vum Schealtiel, an de Josua, de Jong vum Jozadak, opgesta, fir d'Haus vu Gott zu Jerusalem ze bauen, an d'Prophéite vu Gott hunn hinnen gehollef. 3Zu där Zäit koum den Tattenai, de Statthalter vun der Regioun westlech vum Floss, zesumme mam Schetar-Boznai an hire Kollegen, a si hunn hinnen gesot: «Wien huet iech d'Erlaabnis ginn, dëst Haus ze bauen an dës Mauer fäerdegzestellen?» 4Dunn hu mir hinnen gesot: «Wien sinn déi Männer, déi dëst Gebai bauen?» 5Awer d'Aen vun hirem Gott waren iwwer d'Eelsten vun de Judden, a si hunn net opgehalen, bis e Rapport un de Kinnek Darius gaangen ass. Dunn hu si eng Äntwert op dëse Bréif ginn. 6D'Ofschrëft vum Bréif, deen den Tattenai, de Gouverneur vun der Regioun iwwer dem Floss, an de Schetar-Boznai an hir Kollegen, d'Apharsachiten, un de Kinnek Darius geschéckt hunn. 7Si hunn eng Äntwert un de Kinnek Darius geschéckt, an dëst war de Schrëftstéck: Fridden fir all. 8Et soll dem Kinnek bekannt sinn, datt mir an d'Provënz Juda gaange si, bei d'grousst Haus vu Gott, dat mat grousse Steng gebaut gëtt, an Holz gëtt an d'Maueren geluecht. Dës Aarbecht gëtt séier gemaach a geléngt an hire Hänn. 9Dunn hu mir d'Eelsten gefrot a gesot zu hinnen: «Wien huet iech d'Uerder ginn, dëst Haus ze bauen an dës Mauer fäerdeg ze maachen?» 10Mir hunn och hir Nimm gefrot, fir se dir matzedeelen, sou datt mir d'Nimm vun de Männer, déi un der Spëtzt stinn, opschreiwe kënnen. 11Si hunn esou geäntwert: «Mir sinn Déngschter vum Gott vum Himmel an der Äerd, a mir bauen d'Haus op, dat viru ville Joren gebaut gouf, dat e grousse Kinnek vun Israel gebaut a fäerdeg gestallt huet.» 12Awer well eis Pappen de Gott vum Himmel rosen gemaach hunn, huet hien si an d'Muecht vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, de Chaldäer, ginn, an hien huet dëst Haus zerstéiert an d'Vollek a Babylon ewechgefouert. 13Awer am éischte Joer vum Kinnek Kyrus vu Babylon huet de Kyrus, de Kinnek, den Uerder ginn, dëst Haus vu Gott opzebauen. 14Och d'Geschier aus Gold a Sëlwer, dat de Nebukadnezar aus dem Tempel zu Jerusalem gehollt an an de Tempel vu Babylon bruecht hat, huet de Kinnek Kyrus aus dem Tempel vu Babylon erausginn a se dem Scheschbazar, deem säin Numm de Statthalter war, iwwerginn. 15An hien huet gesot: "Nimm dës Geschier, gei a setz se am Tempel zu Jerusalem erof, an d'Haus vu Gott soll op senger Plaz gebaut ginn." 16Dunn ass de Scheschbazar komm an huet d'Fëllementer vum Haus vu Gott zu Jerusalem geluecht, an zënterhier gëtt gebaut, mee et ass nach net fäerdeg. 17Elo, wann et dem Kinnek gefält, soll hien am Schatzhaus vum Kinnek zu Babylon nofuerschen, ob et e Befehl vum Kinnek Kyrus gëtt, fir dëst Haus vu Gott zu Jerusalem ze bauen, an de Wëlle vum Kinnek soll eis geschéckt ginn. 24Dann huet d'Aarbecht um Haus vu Gott zu Jerusalem gestoppt, an et war ënnerbrach bis an dat zweet Joer vun der Herrschaft vum Darius, Kinnek vu Persien. 
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1Dunn huet de Kinnek Darius en Uerder gi, fir an de Bicher vum Schatzhaus zu Babylon nozekucken. 2An zu Achmetha, am Palais an der Provënz Medien, gouf eng Schrëftrull fonnt, an dorop stoung geschriwwen: «Eng Opzeechnung». 3Am éischte Joer vum Kinnek Kyrus huet de Kinnek Kyrus de Befeel ginn, datt d'Haus vu Gott zu Jerusalem sollt gebaut ginn, op där Plaz, wou d'Affer duerbruecht ginn, an d'Fëllementer sollte geluecht ginn. D'Héicht sollt sechzeg Ellen an d'Breet och sechzeg Ellen sinn. 4Et solle dräi Reien aus grousse Steng sinn an eng Rei aus neiem Holz, an d'Käschten solle vum Kinnekshaus gedroe ginn. 5Och d'Geschier vum Haus vu Gott, dat aus Gold a Sëlwer besteet, dat de Nebukadnezar aus dem Tempel zu Jerusalem geholl an op Babylon bruecht huet, soll zréckginn an an den Tempel zu Jerusalem op seng Plaz gesat ginn, an ënnert dem Haus vu Gott ofgesat ginn. 6Elo, Tatnai, de Statthalter iwwer de Floss, an d'Schetar-Bosnai, an är Kollegen, d'Apharsachiten, déi iwwer de Floss si, bleift wäit ewech vun do. 7Loosst d'Aarbecht um Haus vu Gott weidergoen; de Gouverneur vun de Judden an d'Eelsten vun de Judden sollen dat Haus vu Gott op senger Plaz opbauen. 8Ech ginn den Uerder, wat dir maache sollt mat den Eelsten vun de Judden, fir dëst Haus vu Gott ze bauen: Aus de Gidder vum Kinnek, déi als Tribut vun der Regioun westlech vum Floss komme, sollt dir hinnen déi néideg Ënnerstëtzung ginn, ouni ze stoppen. 9Wat och ëmmer néideg ass — Stéieren, Rammen, Lämmchen fir d'Brandaffer un de Gott vum Himmel, Weess, Salz, Wäin an Ueleg, wéi vun de Priister zu Jerusalem verlaangt — sollt hinnen all Dag ouni Feeler ginn. 10Datt si séiss Gerochsofferen un de Gott vum Himmel bréngen a fir d'Liewe vum Kinnek a seng Kanner bieden. 11Ech ginn och de Befehl: Wann iergendeen dëst Gebuet ännert, da soll e Balleg aus sengem Haus gerappt an opgeriicht ginn, an hie selwer soll dorun opgehaange ginn. Säin Haus awer soll zu engem Koup Knascht gemaach ginn. 12An de Gott, dee säin Numm do wunnen huet, soll all Kinnek an d'Vollek ëmstierzen, déi hir Hand ausstrecken, fir dëst Haus vu Gott zu Jerusalem ze zerstéieren. Ech, Darius, hunn den Uerder ginn, a soll séier ausgefouert ginn. 13Dunn hunn den Tatnai, de Statthalter vun der Regioun westlech vum Floss, de Schetar-Bosnai an hir Kollegen genee esou gehandelt, wéi de Kinnek Darius et geschéckt hat. 14An d'Eelst vun de Judden hu gebaut a si haten Erfolleg duerch d'Prophezeiung vum Haggai, dem Prophéit, an dem Zacharias, dem Jong vum Iddo. Si hu gebaut a fäerdeg gemaach no dem Uerder vum Gott vun Israel an dem Uerder vum Kyrus, Darius an Artaxerxes, de Kinneke vu Persien. 15An dëst Haus gouf fäerdeg bis den drëtten Dag vum Mount Adar, dat war am sechste Joer vun der Herrschaft vum Kinnek Darius. 16D'Kanner vun Israel, d'Priister, d'Lévitten an déi aner, déi aus der Gefaangenschaft zréckkomm sinn, hunn d'Aweiung vun dësem Haus vu Gott mat Freed gefeiert. 17A si hunn honnert Stéieren, zweehonnert Widder, véierhonnert Lämmer an zwielef Geessebéck als Sënnoffer fir ganz Israel bruecht, no der Zuel vun de Stämm vun Israel. 18D'Priister goufen an hir Klassen an d'Levitten an hir Andeelungen agesat fir den Déngscht vu Gott zu Jerusalem, wéi et am Buch vum Moses geschriwwen ass. 19D'Kanner vun der Gefaangenschaft hunn de Pessach am véierzéngten Dag vum éischte Mount gefeiert. 20Datt d'Priister an d'Levien all zesummen gereinegt waren, hu si de Pessach fir all d'Kanner vun der Gefaangenschaft an hir Bridder, d'Priister, geschluecht. 21D'Kanner vun Israel, déi aus dem Exil zréckkomm sinn, an all déi, déi sech vun der Onrengegkeet vun de Vëlker vum Land getrennt haten, fir den Här, de Gott vun Israel, ze sichen, hunn et giess. 22Si hunn d'Fest vun den Ongesäierte Brout siwen Deeg mat Freed gefeiert, well den Här hat si gefreet an d'Häerz vum Kinnek vun Assur zu hirem Gonschte gedréint, fir hir Hänn an der Aarbecht um Haus vum Gott, dem Gott vun Israel, ze stäerken. 
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1No dëse Saachen, an der Herrschaft vum Kinnek Artaxerxes vu Persien, war Esra, de Jong vum Seraja, Jong vum Asarja, Jong vum Hilkija. 2Jong vum Schallum, Jong vum Zadok, Jong vum Achitub. 3Jong vum Amarja, Jong vum Asarja, Jong vum Merajot. 4De Jong vum Serachja, de Jong vum Usi, de Jong vum Bukki. 5De Jong vum Abischua, de Jong vum Pinhas, de Jong vum Eleasar, de Jong vum Aaron, dem Priister, dem Kapp. 6Dësen Esra ass vu Babylon eropgaangen; hien war e geschéckleche Schrëftgeléierten am Gesetz vum Moses, dat de Här, de Gott vun Israel, ginn hat. An de Kinnek huet him alles gi, wat hien gefrot huet, well d'Hand vum Här, sengem Gott, iwwer him war. 7An d'Kanner vun Israel, d'Priister, d'Lévitten, d'Sänger, d'Portieren an d'Nethinimer sinn eropgaang op Jerusalem am siwente Joer vum Kinnek Artaxerxes. 8An hien ass op Jerusalem komm am fënnefte Mount, dat war am siwente Joer vum Kinnek. 9Well um éischten Dag vum éischte Mount huet hien ugefaangen vu Babel eropzegoen, an um éischten Dag vum fënnefte Mount ass hien zu Jerusalem ukomm, wéi d'Hand vu sengem Gott gutt iwwer him war. 10Datt Esra säin Häerz festgemaach huet fir d'Gesetz vum Här ze sichen, et ze maachen an an Israel Gesetz a Recht ze léieren. 11An dëst ass d'Kopie vum Bréif, deen de Kinnek Artaxerxes dem Esra, dem Priister an dem Schrëftgeléierten, dem Schrëftgeléierten vun de Geboter vum Här a senge Gesetzer iwwer Israel, ginn huet. 12Artaxerxes, de Kinnek vun de Kinneken, un den Esra, de Priister, de Schreiwer am Gesetz vum Gott vum Himmel, elo. 13Ech ginn den Uerder, datt all déi, déi fräiwëlleg a mengem Kinnekräich aus dem Vollek vun Israel, d'Priister an d'Leviten, mat dir op Jerusalem wëlle goe, kënne goen. 14Well du bass vum Kinnek a sengen siwen Beroder geschéckt gi, fir zu Juda an zu Jerusalem nozefroen, wéi et mam Gesetz vu Gott, dat an denger Hand ass, steet. 15Bréng d'Sëlwer an d'Gold, dat de Kinnek a seng Beroder fräiwëlleg dem Gott vun Israel ginn hunn, deem seng Wunneng zu Jerusalem ass. 16An all d'Sëlwer an d'Gold, dat s du an der ganzer Provënz vu Babylon fënns, mat de fräiwëllege Gaben vum Vollek a vun de Priister, déi fräiwëlleg fir d'Haus vun hirem Gott zu Jerusalem ginn. 17Dofir keef suergfälteg mat dësem Sëlwer Stéieren, Widderen a Lämmercher, an d'Speisaffer an d'Drénkoffer, déi dozou gehéieren, a bréng se um Altor am Haus vun ärem Gott zu Jerusalem duer. 18An dat, wat dir an deng Bridder mam Rescht vum Sëlwer a Gold maache wëllt, maacht no dem Wëlle vun Ärem Gott. 19An d'Geriichter, déi dir fir den Déngscht am Haus vun dengem Gott gi si, solls du virum Gott zu Jerusalem ofginn. 20An de Rescht vun den Noutwendegkeeten vum Haus vun dengem Gott, déi dir feelen, soll aus dem Schazhaus vum Kinnek bezuelt ginn. 21Ech, Artaxerxes, de Kinnek, ginn den Uerder un all d'Schatzmeeschter iwwer de Floss, datt alles, wat den Esra, de Priister, de Schreiwer vum Gesetz vu Gott aus dem Himmel, vun iech freet, séier gemaach gëtt. 22Bis zu honnert Talenter Sëlwer, honnert Kor Weess, honnert Bat Wäin, honnert Bat Ueleg, a Salz ouni Limit. 23Alles, wat vum Uerder vu Gott aus dem Himmel verlaangt gëtt, soll genee fir d'Haus vu Gott aus dem Himmel gemaach gi, fir datt keng Roserei iwwer d'Kinnekräich vum Kinnek a seng Jongen kënnt. 24Mir maachen iech bekannt, datt all Priister, Lévitten, Sänger, Portjeeën, Nethinimer an Dénger vun dësem Gotteshaus keng Steier, Tribut oder Tax musse bezuelen. 25An du, Esra, solls no der Wäisheet vun dengem Gott, déi an denger Hand ass, Magistraten a Riichter asetzen, déi all d'Leit iwwer de Floss riichten, déi d'Gesetzer vun dengem Gott kennen, an déi, déi se net kennen, solls du se léieren. 26A jiddereen, deen d'Gesetz vun dengem Gott an d'Gesetz vum Kinnek net befollegt, dee soll ouni zécken zum Doud, zur Verbannung, zu enger Geldstrof oder zu Prisong verurteelt ginn. 27Geséint ass den Här, de Gott vun eise Virfaren, deen esou eppes an d'Häerz vum Kinnek geluecht huet, fir d'Haus vum Här zu Jerusalem ze verherrlechen. 28An hien huet seng Gnod iwwer mech gebéit virum Kinnek, senge Beroder an all de staarke Männer vum Kinnek. Ech gouf gestäerkt duerch d'Hand vum Här, mäi Gott, iwwer mir, an ech hunn aus Israel Cheffen versammelt, fir mat mir eropzegoen. 
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1Dës sinn d'Käpp vun hire Pappen, déi an hirer Genealogie opgezielt sinn, déi mat mir an der Herrschaft vum Kinnek Artaxerxes vu Babylon eropgaange sinn. 2Vun de Jongen vum Pinhas, de Gerschom; vun de Jongen vum Itamar, de Daniel; vun de Jongen vum David, de Hattusch. 3Vun de Jongen vum Schechanja, vun de Jongen vum Parosch, war de Zacharias, a mat him goufen honnertfofzeg männlech Leit genealogesch opgeschriwwen. 4Vun de Jongen vum Pachat-Moab war Eljoenai, de Jong vum Serachja, a mat him zweehonnert Männer. 5Vun de Jongen vum Schechanja, dem Jong vum Jachasiel, waren dräi honnert Männer mat him. 6Vun de Jongen vum Adin, Ebed, dem Jong vum Jonathan, waren mat him fofzeg Männer. 7Aus de Jongen vum Élam war Jesaja, de Jong vum Atalja, a mat him siwwenzeg Männer. 8Vun de Kanner vu Schephatja war Zebadja, de Jong vum Michael, a mat him waren achtzeg männlech Leit. 9Vun de Jongen vum Joab war den Obadja, de Jong vum Jehiel, a mat him waren zweehonnert aachtanzwanzeg Männer. 10An aus de Kanner vum Schelomit, dem Jong vum Josiphja, waren honnert a sechzeg männlech Leit mat him. 11Vun de Jongen vum Bebai war de Zacharias, de Jong vum Bebai, an hien hat zwanzeg an aacht Männer bei sech. 12Vun de Jongen vum Azgad war Johanan, de Jong vum Hakkatan, a mat him honnert an zéng Männer. 13A vun de Kanner vum Adonikam, déi lescht, dës sinn hir Nimm: Elifelet, Jeïel a Schemaja, mat hinnen sechzeg Männer. 14An aus de Jongen vum Bigwai waren Uthai, Zabbud an Zakkur, a mat hinnen siwwenzeg Männer. 15Ech hu se bei de Floss Ahawa versammelt an do dräi Deeg campéiert. Ech hunn d'Vollek an d'Priister iwwerpréift, mee ech hunn do keng Leviten fonnt. 16An ech hu geschéckt zu Eliezer, zu Ariel, zu Schemaja, an zu Elnatan, an zu Jarib, an zu Elnatan, an zu Nathan, an zu Zacharias, an zu Meschullam, déi Cheffen, an zu Jojarib an zu Elnatan, déi verständeg waren. 17Ech hu si erausgeschéckt a beoptraagt, fir bei Iddo, de Kapp zu Kasiphja, ze goen. Ech hunn hinnen d'Wierder an de Mond geluecht, fir mat Iddo, sengem Brudder, an den Nethinimer zu Kasiphja ze schwätzen, fir eis Dénger fir d'Haus vun eisem Gott ze bréngen. 18A si hunn eis, wéi d'Hand vun eisem Gott, dem Gudden, iwwer eis war, e Mann bruecht, deen Asiicht hat, aus de Kanner vu Machli, dem Jong vum Levi, dem Jong vum Israel, Scherebja, mat senge Jongen an aacht Brider, aachtzéng. 19Och Hashabja a Jesaja vun de Kanner vu Merari, mat hire Bridder a Kanner, zwanzeg am Ganzen. 20Vun den Nethinimer, déi David an d'Féierer fir den Déngscht vun de Lévitten gesat haten, waren et zweehonnert zwanzeg, all mat Numm genannt. 21An ech hunn do e Faaschten um Floss Ahawa ausgeruff, fir eis virun eisem Gott ze demiddegéieren an e riichte Wee fir eis, eis Kanner an eise Besëtz ze sichen. 22Ech hu mech geschummt, vum Kinnek Hëllef vu Kraaft a Reider géint de Feind um Wee ze froen, well mir dem Kinnek gesot haten: 'D'Hand vun eisem Gott ass iwwer all déi, déi hien sichen, fir Wuelergoen, a seng Kraaft a Roserei si géint all déi, déi hien verloossen.' 23Mir hu gefaascht a vun eisem Gott gefrot, an hien huet eis erhéiert. 24An ech hunn zwielef vun de Cheffen vun de Priister getrennt, nämlech Scherebja an Haschabja, an zéng vun hire Bridder. 25An ech hunn hinnen d'Sëlwer, d'Gold an d'Gefaasser gewien, d'Affer fir d'Haus vun eisem Gott, déi de Kinnek, seng Beroder, seng Prënzen an all Israel, déi do waren, erhuewen hunn. 26Ech hunn hinnen op hir Hand sechshonnertfofzeg Talenter Sëlwer, honnert Sëlwergefaasser an honnert Talenter Gold gewien. 27Zwanzeg Goldschosselen fir d'Adarconiten, dausend, an zwou kostbar bronzeg Gefässer, glänzend wéi Gold. 28An ech hunn hinnen gesot: «Dir sidd helleg fir den Här, an d'Gefässer sinn helleg, an d'Sëlwer an d'Gold sinn eng fräiwëlleg Affer fir den Här, de Gott vun äre Pappen.» 29Passt op a bewahrt se, bis dir se virun den Uféierer vun de Priister, de Leviten an den Uféierer vun de Virfaren vun Israel zu Jerusalem an de Kummeren am Haus vum Här weegt. 30D'Priister an d'Lévitten hunn d'Gewiicht vum Sëlwer, Gold an d'Gefaasser ugeholl, fir se op Jerusalem an d'Haus vun eisem Gott ze bréngen. 31Mir si vum Floss Ahawa fortgezunn um zwieleften Dag vum éischte Mount, fir op Jerusalem ze goen. D'Hand vun eisem Gott war iwwer eis, an hien huet eis aus der Hand vum Feind an deenen, déi op der Strooss laueren, gerett. 32A mir sinn zu Jerusalem komm an hunn do dräi Deeg gewunnt. 33Um véierten Dag gouf d'Sëlwer, d'Gold an d'Gefaasser am Haus vun eisem Gott gewien, ënner der Leedung vum Meremot, dem Jong vum Urija, dem Priister, an zesumme mat him den Eleasar, dem Jong vum Pinhas, an och mat hinnen de Josabad, dem Jong vum Jeschua, an de Noadja, dem Jong vum Binnui, de Leviten. 34Alles gouf an der Zuel a Gewiicht berechent, an all d'Gewiicht gouf zu där Zäit opgeschriwwen. 35Déi, déi aus der Gefaangenschaft komm sinn, d'Kanner vun der Exil, hu Brandaffer dem Gott vun Israel bruecht: zwielef Jonk Stéier fir ganz Israel, nonzeg a sechs Widder, siwwenzeg a siwen Lämmchen, an zwielef Bocke fir d'Sënnoffer. Alles war e Brandaffer fir den Här. 36Si hunn d'Gesetzer vum Kinnek un d'Satrapen an d'Gouverneuren iwwer de Floss ginn, a si hunn d'Vollek an d'Haus vu Gott ënnerstëtzt. 
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1Wéi dës Saachen ofgeschloss waren, sinn d'Féierlecher bei mech komm a soten: «D'Vollek Israel, d'Priister an d'Leviten hu sech net vun de Vëlker vun de Länner getrennt, wéi et sech gehéiert, mä si hunn hir Ofscheiheeten iwwerholl, wéi d'Kanaaniter, d'Hetiter, d'Perisiter, d'Jebusiter, d'Ammoniter, d'Moabiter, d'Ägypter an d'Amoriter.» 2Datt si d'Duechtere vun hinnen fir sech an hir Jongen geholl hunn, an domat huet de hellege Som sech mat de Vëlker vun de Länner vermëscht. An d'Hand vun de Prënzen an d'Cheffen war déi éischt an dëser Ongerechtegkeet. 3Wéi ech dëst Wuert héieren hunn, hunn ech meng Kleeder a mäi Mantel zerrass, meng Hoer a mäi Baart ausgerappt, a sinn erstaunt do sëtzen bliwwen. 4Bei mir hu sech all déi versammelt, déi d'Wierder vum Gott vun Israel gefaart hu, wéinst der Ongerechtegkeet vun der Gefaangenschaft, an ech sinn erschreckt bliwwen bis zum Owendsoffer. 5Beim Owendaffert sinn ech opgestan aus menger Demiddegung, an ech hu meng Kleeder a mäi Mantel zerrass, an ech sinn op meng Knéien gefall an hu meng Hänn zu Gott, dem Här, ausgestreckt. 6Ech sot: «Mäi Gott, ech schumme mech a si verleeën, mäi Gesiicht zu dir ze erhiewen, well eis Sënnen si méi héich wéi eise Kapp, an eis Schold ass bis an den Himmel gewuess.» 7Zënter den Deeg vun eise Virfaren si mir an enger grousser Schold bis haut, an duerch eis Sënnen si mir, eis Kinneken an eis Priister an d'Hänn vun de Kinneken vun de Länner ginn, duerch d'Schwäert, d'Gefaangenschaft, d'Plëmmerung an d'Schan, wéi et haut ass. 8Awer elo, fir e kuerze Moment, ass Gnod vum Här, eisem Gott, gewiescht, fir eis e Rescht ze loossen an eis e Plock a sengem Hellegtum ze gi, fir eis Aen ze beliichten an eis e bëssen Liewen an eiser Kniechtschaft ze ginn. 9Well mir si Sklaven, awer an eiser Sklaverei huet Gott eis net verlooss, mee huet seng Gnod iwwer eis ausgebreet virun de Kinneken vu Persien, fir eis Liewen ze gi, fir d'Haus vun eisem Gott ze erhéijen an d'Ruinen opzestellen, an eis eng Mauer a Juda an zu Jerusalem ze ginn. 10An elo, Gott, wat kënne mir no dësem soe, well mir hunn deng Geboter verlooss? 11Wat s du duerch deng Déngschtleit, d'Propheten, befall hues, ass: D'Land, an dat dir kommt fir et ze ierwen, ass en onreint Land duerch d'Ofschei vun de Vëlker, déi et mat hirer Onrengegkeet gefëllt hunn. 12Elo sollt dir är Duechteren net un hir Jongen ginn, an hir Duechteren net fir är Jongen huelen, a sicht net no hirem Fridden oder hirem Wuel bis an d'Éiwegkeet, fir datt dir staark sidd an d'Gutt vum Land iesst an et un är Kanner verierft fir ëmmer. 13An no allem, wat iwwer eis komm ass wéinst eise schlechten Doten an eiser grousser Schold, hues du, Gott, eis ënner eiser Schold geschount an eis eng Rettung wéi dës ginn. 14Solle mir zréckkéieren fir deng Geboter ze briechen an eis mat de Vëlker vun dësen Ofschei ze vermaachen? Wäerts du net rose ginn op eis bis keen Rescht oder Rettung méi bleift? 15O Här, Gott vun Israel, du bass gerecht, well mir sinn als Rescht iwwreg bliwwen wéi op dësem Dag. Hei stinn mir virun dir mat eiser Schold, well mir kënnen net virun dir bestoen wéinst dësem. 
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1Wéi den Esra gebiet huet a sech bekannt huet, huet hien gekrasch an ass virum Haus vu Gott op d'Knéien gefall. Eng grouss Versammlung vu Männer, Fraen a Kanner aus Israel huet sech bei him versammelt, well d'Vollek huet vill gekrasch. 2De Schechanja, de Jong vum Jehiel, aus de Kanner vum Elam, huet geäntwert an zu Esra gesot: «Mir hunn eis géint eise Gott versënnegt, well mir hu friem Fraen aus de Vëlker vum Land geholl. Awer elo gëtt et nach Hoffnung fir Israel an dëser Saach.» 3Elo solle mir e Bond mat eisem Gott schléissen, fir all Fraen an d'Kanner, déi vun hinne gebuer sinn, eraus ze schécken, no dem Rot vum Här an deenen, déi d'Gebueter vun eisem Gott fäerten, an et soll no der Tora gemaach ginn. 4Stéi op, well d'Affär läit bei dir, a mir si mat dir. Sief staark a maach et. 5Da ass den Esra opgestanen an huet d'Cheffen vun de Priister, de Leviten an dat ganzt Vollek Israel geschwuer, dëst Wuert ze maachen, a si hunn et geschwuer. 6Esra ass vun der Presenz vum Haus vu Gott opgestanen an ass an d'Kummer vum Jehohanan, dem Jong vum Eliashib, gaangen. Do huet hien weder Brout giess nach Waasser gedronk, well hien iwwer d'Ontrou vun der Gefaangenschaft getrauert huet. 7Si hunn e Ruff duerch Judäa a Jerusalem geschéckt, fir all d'Kanner vun der Gefaangenschaft zu Jerusalem ze versammelen. 8A jidderee, deen net bannent dräi Deeg no der Entscheedung vun de Cheffen an den Eeleren kënnt, wäert säi ganzt Besëtz verluer sinn, an hien gëtt aus der Versammlung vun den Exilanten ausgeschloss. 9All d'Männer vu Juda a Benjamin hu sech zu Jerusalem versammelt fir dräi Deeg, dat war am néngte Mount, den zwanzegsten Dag vum Mount. An d'ganz Vollek huet op der Plaz virum Haus vum Gott gesiess, zitternd wéinst der Saach an dem Reen. 10Esra, de Priister, ass opgestanen an huet zu hinnen gesot: «Dir hutt gesënnegt, andeems dir friem Fraen gehollt hutt, an domat d'Schold vun Israel vergréissert.» 11Elo gitt an erkennt dem Här, dem Gott vun äre Virfaren, a maacht säi Wëllen. Trennt iech vun de Vëlker vum Land a vun de frieme Fraen. 12An déi ganz Versammlung huet mat grousser Stëmm geäntwert a gesot: «Jo, esou wéi s du gesot hues, solle mir maachen.» 13Awer d'Leit si vill, an et ass d'Reenzäit, an et ass keng Kraaft fir dobaussen ze stoen. D'Aarbecht ass net fir een oder zwee Deeg, well mir hu vill an dëser Saach gesënnegt. 14Loosst eis Cheffen fir déi ganz Versammlung stoen, an all déi an eise Stied, déi friem Fraen geholl hu, sollen zu bestëmmten Zäiten komme, mat den Eeleren vun all Stad an hire Riichter, bis de Roserei vun eisem Gott vun eis ofgewandt gëtt an dëser Saach. 15Awer de Jonathan, de Jong vum Asael, an de Jachsija, de Jong vum Tikwa, stoungen géint dës Saach, an de Meschullam an de Schabbetai, de Levit, hunn hinnen gehollef. 16Sou hunn d'Kanner vun der Gefaangenschaft et gemaach. Den Esra, de Priister, huet Männer, d'Käpp vun de Pappenhaiser, erausgesicht, all mat hirem Numm, a si hunn den éischten Dag vum zéngte Mount zesummegesat fir d'Fro ze klären. 17Si hunn all d'Männer fäerdeg gemaach, déi friem Fraen zréckbruecht hu, bis den éischten Dag vum éischte Mount. 18An ënnert de Jongen vun de Priister goufen déi fonnt, déi friem Fraen geholl haten: vun de Jongen vum Jeshua, dem Jong vum Jozadak, a seng Bridder Maaseja, Eliezer, Jarib a Gedalja. 19Si hunn hir Hand gi, fir hir Fraen erauszehuelen, a si hunn e Widder als Affer fir hir Schold bruecht. 20An aus de Kanner vum Immer: Hanani a Zebadja. 21An de Jongen vum Harim waren Maaseja, Elias, Schemaja, Jehiel an Usija. 22An de Jongen vum Paschur: Eljoenai, Maaseja, Ismael, Nethanel, Josabad an Eleasa. 23Vun de Lévitten waren do Jozabad, Schimei, Kelaiah, deen och Kelita genannt gëtt, Petachja, Juda an Eliezer. 24Vun de Sänger Eliashib a vun de Portieren Schallum, Telem an Uri. 25A vun de Jongen vu Parosch waren Ramja, Jissija, Malkija, Mijamin, Eleasar, Malkija a Benaja. 26An de Jongen vum Élam waren Mattanja, Zacharias, Jehiel, Abdi, Jeremot an Elia. 27A vun de Jongen vum Zattu waren Eljoenai, Eljaschib, Mattanja, Jeremot, Zabad an Asisa. 28An aus de Jongen vu Bebai: Jehohanan, Hanania, Zabbai an Atlai. 29An d'Jongen vum Bani: Meschullam, Malluch, Adaja, Jaschub, Scheal an de Jerémoth. 30A vun de Jongen vum Pachat-Moab waren Adna, Kelal, Benaja, Maaseja, Mattanja, Bezalel, Binnui a Manasse. 31An d'Jongen vum Harim: Eliezer, Jischija, Malkija, Schemaja a Simeon. 32Benjamin, Malluch a Schemarja. 33Vun de Jongen vum Haschum: Mattenai, Mattatta, Zabad, Elifelet, Jeremai, Manasse a Schimei. 34Vun de Jongen vum Bani: Maadai, Amram an Uel. 35Benaïa, Bédia a Keluhu. 36Vanja, Meremot an Eljaschib. 37Mattanja, Mattenai a Jaasai. 38Bani, Binnui a Schimei. 39Schélémia, Nathan an Adaja. 40Macnadbaï, Schaschaï a Scharaï. 41Azareel, Schélémia a Schemaria. 42Schallum, Amarja a Joseph. 43Vun de Jong vum Nebo waren Jeïel, Mattitja, Zabad, Zebina, Jiddo, Joel a Benaja. 44All dës haten auslännesch Fraen geholl, an ënnert hinnen waren och Fraen, déi Kanner haten. 
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1Dëst sinn d'Wierder vum Nehemia, dem Jong vum Hachalja. Et war am Mount Kislew am zwanzegste Joer, wéi ech zu Susa am Palais war. 2Den Hanani, ee vu menge Bridder, koum mat e puer Männer aus Juda, an ech hu si gefrot iwwer d'Judd, déi de Rescht vun der Gefaangenschaft iwwerlieft hunn, an iwwer Jerusalem. 3Si hunn zu mir gesot: «Déi, déi de Rescht vun der Gefaangenschaft iwwerlieft hu, sinn do an der Provënz a grousser Nout a Schimmt. D'Mauere vu Jerusalem si gebrach, an hir Paarten sinn am Feier verbrannt.» 4Wéi ech dës Wierder héieren hunn, hunn ech mech gesat a gekrasch, an ech hunn e puer Deeg getrauert, gefaascht a gebiet virum Gott vum Himmel. 5Ech hu gesot: «O Här, Gott vum Himmel, de groussen an erschrecklechen Gott, deen de Bund an d'Gnod hält fir déi, déi hien gär hunn a seng Geboter halen.» 6Loosst deng Oueren opmierksam sinn an deng Aen op, fir d'Gebiet vun dengem Knecht ze héieren, dat ech elo Dag an Nuecht fir d'Knechten, d'Kanner vun Israel, bieden, an ech bekenne d'Sënnen vun de Kanner vun Israel, déi mir géint dech gesënnegt hunn. Ech an d'Haus vu mengem Papp hu gesënnegt. 7Mir hu schrecklech géint dech gesënnegt a mir hunn d'Geboter, d'Gesetzer an d'Uerteeler net gehalen, déi's du dem Moses, dengem Knecht, ugebueden hues. 8Erënner dech un d'Wuert, dat's du dem Moses, dengem Knecht, gesot hues: «Wann dir ontrei sidd, da verdeelen ech iech ënnert d'Vëlker.» 9Awer wann dir zréckkéiert bei mech a meng Geboter haalt a si maacht, da sammelen ech iech, och wann dir um Enn vum Himmel verbannt sidd, an ech bréngen iech op d'Plaz, déi ech gewielt hu, fir mäin Numm do ze wunnen. 10Si sinn deng Knechten an däi Vollek, déi's du duerch deng grouss Kraaft an duerch deng staark Hand erléist hues. 11O Här, loosst deng Oueren opmierksam sinn op d'Gebiet vun dengem Knecht an op d'Gebiet vun dengen Knechten, déi Loscht hunn, däin Numm ze fäerten. Gëff dengem Knecht haut Erfolleg a loosst hien Barmhäerzegkeet fannen virum Mann, dësem Kinnek.» Ech war de Schenk vum Kinnek. 
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1An et war am Mount Nisan am zwanzegste Joer vum Kinnek Artaxerxes, wéi de Wäin viru mir war, an ech hunn de Wäin geholl an dem Kinnek ginn, an ech war net traureg viru sengem Gesiicht. 2An de Kinnek sot zu mir: «Firwat ass däi Gesiicht traureg, obwuel s du net krank bass? Dëst kann nëmmen Trauer vum Häerz sinn.» An ech hat grouss Angscht. 3An ech sot zum Kinnek: «De Kinnek liewe fir ëmmer! Firwat sollt mäi Gesiicht net traureg si, wann d’Stad, d’Haus vun de Griewer vu menge Pappen, a Ruine läit an hir Paarten vum Feier verschléckt sinn?» 4An de Kinnek sot zu mir: «Wat wëlls du?» An ech hu gebiet zum Gott vum Himmel. 5Ech sot zum Kinnek: «Wann et dem Kinnek gefält an däi Knecht Gonscht fonnt huet viru dir, da schéck mech op Juda, an d'Stad vun de Griewer vu menge Virfaren, fir se opzebauen.» 6De Kinnek, mat der Kinnigin nieft him, sot: «Wéi laang wäert deng Rees daueren, a wéini wäerts du zréckkommen?» Et huet dem Kinnek gefall, mech ze schécken, an ech hunn him eng Zäit gesat. 7Ech sot zum Kinnek: «Wann et dem Kinnek gefält, da sollt Dir mir Bréiwer ginn un d'Gouverneuren iwwer dem Floss, fir datt si mech passéiere loossen, bis ech op Juda kommen.» 8An e Bréif un den Asaf, de Garde vum Bongert vum Kinnek, fir datt hien mir Holz gëtt fir d'Paarten vun der Festung beim Haus, fir d'Mauer vun der Stad an d'Haus, an deem ech erakommen. An de Kinnek huet mir gi, wéi d'Hand vu mengem gudde Gott iwwer mir war. 9Ech sinn zu de Gouverneuren iwwer dem Floss komm an hunn hinnen d'Bréiwer vum Kinnek ginn. An de Kinnek huet Offizéier vun der Arméi a Reider mat mir geschéckt. 10Wéi de Sanballat, den Horoniter, an den Tobija, den Ammoniter, héieren hunn, datt een do war, fir d'Wuel vun de Kanner Israel ze sichen, war et hinnen e grousst Ongléck. 11Ech sinn zu Jerusalem komm an hunn do dräi Deeg verbruecht. 12Ech sinn an der Nuecht opgestan, ech an e puer Männer mat mir, an ech hu kengem Mënsch gesot, wat mäi Gott an d'Häerz geluecht hat, fir zu Jerusalem ze maachen. Et war keng Déier bei mir, ausser dat, op deem ech geridden sinn. 13Ech sinn an der Nuecht duerch d'Dallpaart erausgaangen, bei d'Drakesquell an d'Mëschtpaart, an ech hunn d'Mauere vu Jerusalem gekuckt, déi duerchbrach waren, an hir Paarten, déi am Feier verbrannt waren. 14An ech sinn eriwwergaangen bei d'Quellpaart an de Kinnekssäi, awer et war keng Plaz fir d'Béischten ënner mir fir weiderzegoen. 15Ech sinn an der Nuecht eropgaangen an hunn d'Mauer gekuckt, an ech sinn zréckgaangen an duerch d'Dallpaart eragaangen. 16D'Cheffen woussten net, wou ech gaange war oder wat ech gemaach hunn, an och net d'Judden, d'Priister, d'Adelegen, d'Cheffen an déi aner, déi d'Aarbecht gemaach hunn, hat ech nach näischt gesot. 17Ech hunn zu hinnen gesot: «Dir gesitt d'Ongléck, an deem mir sinn, datt Jerusalem wüst ass an hir Paarten am Feier verbrannt sinn. Kommt, loosst eis d'Mauer vu Jerusalem bauen, fir datt mir net méi eng Schan sinn.» 18Ech hunn hinnen erzielt vun der Hand vu mengem Gott, déi gutt iwwer mir war, an och vun de Wierder vum Kinnek, déi hie zu mir gesot hat. Si hu geäntwert: «Loosst eis opstoen a bauen.» A si hunn hir Hänn gestäerkt fir d'Wuelergoen. 19Wéi de Sanballat, den Horoniter, den Tobija, den Ammoniter, an de Geschem, den Araber, dat héieren hunn, hu si eis ausgelacht a veruecht a gesot: «Wat ass dat fir eng Saach, déi dir maacht? Rebelliéiert dir géint de Kinnek?» 20Ech hunn hinnen geäntwert a gesot: «De Gott vum Himmel wäert eis Erfolleg ginn, a mir, seng Dénger, wäerte opstoe a bauen. Dir hutt kee Recht, keng Gerechtegkeet an och keng Erënnerung zu Jerusalem.» 

3

1Den Eljaschib, den héije Priister, a seng Bridder, d'Priister, sinn opgestanen a si hunn d’Schofspaart gebaut. Si hunn et geweit a seng Dieren opgeriicht, a si hunn et bis bei den Tuerm vun der Honnert geweit, bis bei den Tuerm Hananel. 2An nieft him hunn d'Männer vu Jericho gebaut, an nieft him huet Zakkur, de Jong vum Imri, gebaut. 3D'Fëschpaart hunn d'Kanner vu Senaa gebaut; si hunn et mat Balken verstäerkt an d'Dieren, d'Schlässer an d'Riegelen ugesat. 4Niewent hinnen huet Meremot, de Jong vum Urija, dem Jong vum Hakkoz, geschafft. Niewent hinnen huet Meschullam, de Jong vum Berechja, dem Jong vum Meschesabeel, geschafft. Niewent hinnen huet Zadok, de Jong vum Baana, geschafft. 5An nieft hinnen hunn d'Tekoaner geschafft, mä hir Nobelen hunn hiren Hals net an den Déngscht vun hirem Här gestach. 6Déi al Paart gouf gestäerkt vum Jojada, dem Jong vum Paseach, an dem Meschullam, dem Jong vum Bessodja. Si hunn d'Dieren, d'Schlässer an d'Riegelen opgeriicht. 7Niewent hinnen huet Melatja, de Gibeonit, an de Jadon, de Meronotit, d'Männer vu Gibeon a Mizpa, geschafft, déi ënner dem Gouverneur vun der Regioun iwwer de Floss stoungen. 8Niewent him huet den Usiel, de Jong vum Harhaja, ee vun de Goldschmidden, geschafft, an niewent him den Hananias, ee vun de Parfumeuren. Si hu Jerusalem bis bei déi breet Mauer restauréiert. 9An nieft hinnen huet Rephaja, de Jong vum Hur, de Chef vun der Halschent vum Distrikt Jerusalem, geschafft. 10Niewent hinnen huet Jedaia, de Jong vum Harumaph, géint säin Haus geschafft, an niewent him huet Hattusch, de Jong vum Haschabnja, geschafft. 11Malkija, de Jong vum Harim, an Haschub, de Jong vum Pachat-Moab, hunn déi zweet Sektioun reparéiert an den Tuerm vun den Uewen. 12Niewent him huet Schallum, de Jong vum Hallohesch, de Chef vun der Halschent vum Distrikt Jerusalem, zesumme mat senge Meedercher geschafft. 13Den Dallpaart gouf vum Hanun an den Awunner vu Zanoach verstäerkt. Si hunn en opgebaut an d'Dieren, d'Schlässer an d'Riegelen installéiert, an dausend Ellen vun der Mauer bis bei de Mëschtpaart. 14De Mëschtpaart gouf vum Malkija, dem Jong vum Rekab, dem Chef vum Distrikt vu Beth-Hakkerem, verstäerkt. Hien huet en opgebaut an d'Dieren, d'Schlässer an d'Riegelen installéiert. 15De Schallun, de Jong vum Kol-Hoze, Chef vum Distrikt Mizpa, huet d'Quellpaart gestäerkt. Hien huet se gebaut, zougedeckt an d'Dieren, d'Schlässer an d'Riegelen installéiert. Hien huet och d'Mauer vum Siloah-Weier beim Kinnek sengem Gaart bis bei d'Trapen, déi vun der Stad David erofginn, restauréiert. 16No Nehemia, de Jong vum Asbuk, Chef vun der Halschent vum Distrikt vu Beth-Zur, huet geschafft bis vis-à-vis vun de Griewer vum David, bis bei de gemaachte Weier an d'Haus vun den Helden. 17No hunn d'Leviten, de Rechum, de Jong vum Bani, geschafft, an op senger Säit huet den Haschabja, de Chef vun der Halschent vum Distrikt Keila, geschafft. 18Hannendrun hunn hir Bridder gehollef, Bawai, de Jong vum Henadad, Chef vun der Halschent vum Distrikt Keila. 19An Ezer, de Jong vum Josua, de Chef vu Mizpa, huet d'Mooss vun der zweeter Sektioun vis-à-vis vun der Oplaf vun de Waffen an der Eck gestäerkt. 20Hannendrun huet Baruch, de Jong vum Zabbai, mat groussem Eifer eng zweet Sektioun vum Eck bis bei d'Dier vum Haus vum Eljaschib, dem groussen Priister, reparéiert. 21Hannendrun huet Meremot, de Jong vum Urija, dem Jong vum Hakkoz, eng zweet Sektioun renovéiert, vun der Dier vum Haus vum Eljaschib bis zum Enn vum Haus vum Eljaschib. 22No him hunn d'Priister, d'Männer vun der Géigend, weidergebaut. 23No him huet de Benjamin an den Haschub géigeniwwer hirem Haus geschafft, an no him huet den Asarja, de Jong vum Maaseja, dem Jong vum Anania, nieft sengem Haus geschafft. 24No him huet Binnui, de Jong vum Henadad, eng zweet Sektioun renovéiert, vun der Haus vum Asarja bis bei den Eck an d'Kéier. 25Palal, de Jong vum Uzai, huet vis-à-vis vum Eck an dem Tuerm geschafft, deen aus dem héijen Haus vum Kinnek erausgeet, dat bei den Haff vun der Prisong läit. No him huet Pedaja, de Jong vum Parosch, geschafft. 26An d'Nethinimer hunn am Ofel gewunnt, vis-à-vis vum Waasserpaart am Osten, bis bei den Tuerm, deen erausgeet. 27No hunn d'Tekoaner eng zweet Sektioun gestäerkt, vis-à-vis vum grousse Tuerm, deen erausgeet, bis bei d'Mauer vum Ofel. 28Iwwer dem Päerdspaart hunn d'Priister geschafft, jidderee vis-à-vis vu sengem Haus. 29No him huet den Zadok, de Jong vum Immer, géigeniwwer vu sengem Haus geschafft. An no him huet de Schemaja, de Jong vum Schechanja, de Wächter vun der Ostpaart geschafft. 30Hannendrun hunn den Hananja, de Jong vum Schelemja, an den Hanun, de sechste Jong vum Zalaf, en aneren Deel gefléckt. Hannendrun huet de Meschullam, de Jong vum Berechja, géigeniwwer vu senger Kummer geschafft. 31Hannendrun huet de Malkija, de Jong vum Goldschmëtt, bis bei d'Haus vun den Nethinimer an den Händler geschafft, vis-à-vis vun der Mifkad-Paart, a bis bei d'Montée vum Eck. 32Tëscht dem Opstig vun der Eck an dem Schofspaart hunn d'Goldschmadd an d'Händler geschafft. 33Wéi de Sanballat héieren huet, datt mir d'Mauer bauen, gouf hien rosen a ganz rose a huet iwwer d'Judd gespott. 34Hien huet virun senge Bridder an der Arméi vu Samaria gesot: «Wat maachen déi schwaach Judden? Wëlle si et opginn? Wëlle si offréieren? Wëlle si et an engem Dag fäerdeg maachen? Wëlle si d'Stéin aus de Koup Stëbs lieweg maachen, déi verbrannt sinn?» 35An Tobija, den Ammoniter, dee bei him war, huet gesot: «Och wann e Fuuss eropgeet, wäert hien hir Steen-Mauer duerchbriechen.» 36Héier, Gott, well mir si veruecht ginn; dréi hir Schmach op hire Kapp zréck a gi se zur Plëmmerung am Land vun der Gefaangenschaft. 37Verstoppt hir Schold net, an hir Sënnen sollen net aus denger Presenz ausgeläscht gi, well si hunn d'Bauer gereizt. 38Mir hunn d'Mauer gebaut, an déi ganz Mauer war bis zur Halschent verbonnen, well d'Häerz vum Vollek war drun ze schaffen. 
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1Wéi de Sanballat, den Tobija, d'Araber, d'Ammoniter an d'Aschdoditer héieren hunn, datt d'Mauere vu Jerusalem gefléckt goufen, well d'Rëss ugefaange goufen zougemaach ze gi, goufen si ganz roseg. 2Si hunn all zesummen eng Verschwörung gemaach, fir géint Jerusalem ze kommen an et ze verwirren. 3Mir hunn zu eisem Gott gebiet an hunn Dag an Nuecht eng Wuecht géint si opgestallt. 4Juda sot: «D'Kraaft vun de Laaschtendréier ass gebrach, an et gëtt ze vill Stëbs; mir kënnen d'Mauer net opbauen.» 5Eis Géigner hu gesot: «Si wäerten et net wëssen oder gesinn, bis mir an hir Mëtt kommen a si ëmbréngen an d'Aarbecht ophalen.» 6Wéi d'Judd, déi bei hinne gewunnt hu, koumen, hu si eis zéng Mol gesot: «Aus all de Plazen, wou Dir zréckkéiert, wäerten si géint eis kommen.» 7Ech hunn d'Leit op deene plakege Plazen hannert der Mauer opgestallt, no hire Familljen, mat hire Schwäerter, Lanzen a Béi. 8Ech hunn opgestanen, gesot zu den Adelegen, den Offizéier an dem Rescht vum Vollek: «Fäert net virun hinnen! Erënnert Iech un den Här, dee grouss a furchtbar ass, a kämpft fir Är Bridder, Är Jongen, Är Meedercher, Är Fraen an Är Haiser.» 9Wéi eis Feinden héieren hunn, datt et eis bekannt gouf a Gott hire Rot vereitelt huet, si mir all zréck op d'Mauer gaangen, jidderee bei seng Aarbecht. 10A vun deem Dag un hunn d'Halschent vun de Knechten d'Aarbecht gemaach, während déi aner Halschent d'Späere, d'Schëlder, d'Béi an d'Rüstungen gehalen hunn, an d'Führer stoungen hannert dem ganze Haus Juda. 11Déi, déi un der Mauer gebaut hunn, an déi, déi d'Laascht gedroen hunn, hu mat enger Hand geschafft a mat der anerer d'Späer gehalen. 12D'Bauer haten all säi Schwäert un de Lenden gebonnen, während se gebaut hunn, an deen, deen d'Har geblosen huet, war bei mir. 13Ech hunn zu den Adeligen, de Magistraten an dem Rescht vum Vollek gesot: «D'Aarbecht ass vill a breet, a mir sinn op der Mauer verdeelt, wäit ewech vuneneen.» 14Op der Plaz, wou dir de Klang vum Schofar héiert, do sollt dir bei eis versammelen. Eise Gott wäert fir eis kämpfen. 15Mir hunn d'Aarbecht gemaach, während d'Halschent d'Späere gehalen huet, vun der Mueresdämmerung bis d'Ënnergang vun de Stären. 16Och zu där Zäit hunn ech dem Vollek gesot: «Jidderee mat sengem Jong soll zu Jerusalem iwwernuechten, fir datt si eis an der Nuecht als Wuecht an am Dag fir d'Aarbecht déngen.» 17Ech, meng Bridder, meng Jonge an d'Männer vun der Wuecht, déi hannert mir waren, hunn eis Kleeder net ausgedoen; jidderee hat seng Waff an der Hand. 18All déi, déi geschafft hunn, haten hir Schwäert ëm d'Géigend vun de Lenden gegëert. Deen, deen d'Trompett geblosen huet, stoung nieft mir. 19Ech hunn zu de Groussen, den Offizéier an dem Rescht vum Vollek gesot: D'Aarbecht ass grouss an ausgedeent, a mir sinn iwwer d'Mauer verdeelt, wäit vuneneen ewech. 20Wann d'Trompett kléngt, versammelt iech bei eis, do wou dir se héiert; eise Gott wäert fir eis kämpfen. 21Sou hu mir d'Aarbecht weidergefouert, d'Hallschent vun eis mat der Lanz an der Hand vun der Dämmerung bis zur Erscheinung vun de Stären. 22Zu där Zäit hunn ech nach dem Vollek gesot: Jidderee soll d'Nuecht zu Jerusalem mat sengem Dénger verbréngen; mir halen d'Wuecht an der Nuecht a schaffen am Dag. 23Mir hunn eis Kleeder net ausgezunn, weder ech, nach meng Bridder, nach meng Dénger, nach d'Wuechtmänner, déi mir gefollegt sinn; jidderee hat nëmmen seng Waffen a Waasser. 
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1An et gouf e grousst Gejäiz vum Vollek an hire Fraen géint hir Bridder, d'Judd. 2Et gëtt déi, déi soen: «Mir si vill mat eise Jongen an eise Meedercher; mir brauchen Getreide fir z'iessen an ze liewen.» 3An et gëtt déi, déi soen: «Mir verpfänden eis Felder, eis Wéngerten an eis Haiser, fir Getreide während der Hongersnout ze kréien.» 4An et gëtt déi, déi soen: «Mir hu Geld geléint fir d'Steier vum Kinnek ze bezuelen, an eis Felder an eis Wéngerten si verpfändt.» 5Elo sinn eis Fleesch wéi d'Fleesch vun eise Bridder, an eis Kanner wéi hir Kanner; awer mir mussen eis Jongen an eis Meedercher als Sklaven verkafen, an e puer vun eise Meedercher si schonn ënnerworf, a mir hu keng Muecht, well eis Felder an eis Wéngerten gehéieren anerer. 6Ech gouf ganz rosen, wéi ech hiert Gejäiz an dës Saachen héieren hunn. 7Ech hu mäi Geescht iwwerleet, an ech hu mat den Adeligen an den Offizéier gestridden a gesot: «Dir verlaangt Wucher vun äre Bridder!» An ech hunn eng grouss Versammlung géint si gehalen. 8Ech hunn hinnen gesot: «Mir hunn eis Bridder, d'Juden, déi un d'Natioune verkaf goufen, erléist, sou gutt mir konnten; an elo wëllt dir är Bridder verkafen, sou datt si un eis verkaf ginn?» Si hu geschwiegen a konnten näischt äntweren. 9An ech sot: «Dëst wat dir maacht ass net gutt. Sollt dir net an der Éierfurcht viru Gott goe, fir datt mir net zur Schmach virun de Vëlker, eise Feinden, ginn?» 10Och ech, meng Bridder a meng Dénger, mir hunn hinnen Sëlwer a Getreide geléint. Loosst eis dach dës Fuerderung opginn. 11Gitt hinnen haut nach hir Felder, Wéngerten, Olivenhaiser an Haiser zréck, souwéi déi honnert Stécker Sëlwer, Getreide, neie Wäin an Ueleg, déi dir vun hinnen als Zëns geholl hutt. 12Si soten: «Mir wäerten et zréckginn an näischt vun hinnen verlaangen. Mir wäerten esou maachen, wéi s du gesot hues.» An ech ruffen d'Priister a loossen si schwieren, dëst Wuert ze halen. 13Ech hunn och mäi Schouss gerëselt a gesot: «Esou soll Gott all Mann rëselt, deen dëst Wuert net hält, aus sengem Haus an aus senger Aarbecht, an esou soll hien eidel ginn.» An déi ganz Versammlung sot: «Amen», a si hu den Här gelueft. An d'Vollek huet esou gehandelt. 14Vun deem Dag un, wou ech als Gouverneur am Land Juda agesat gouf, vun der zwanzegster bis zur zwielefter Joer vum Kinnek Artaxerxes, hunn ech a meng Bridder net d'Brout vum Gouverneur geholl. 15Déi fréier Gouverneuren viru mir haten d'Vollek belaascht an hu vun hinnen Brout a Wäin geholl, nieft véierzeg Schekel Sëlwer. Och hir Dénger hunn d'Vollek ënnerdréckt. Awer ech hunn esou net gehandelt aus Éierfurcht viru Gott. 16Och hunn ech un der Aarbecht vun dëser Mauer geschafft, an ech hunn net e Feld kaf. All meng Dénger waren do versammelt fir d'Aarbecht. 17D'Judd an d'Beamten, honnertfofzeg Männer, an déi, déi vun de Vëlker ronderëm eis bei eis komm si, waren un mengem Dësch. 18Wat all Dag preparéiert gouf, war een Ochs, sechs ausgewielte Schof a Villercher, an all zéng Deeg vill Wäin. Trotzdeem hunn ech net d'Brout vum Gouverneur gefrot, well d'Aarbecht schwéier op dësem Vollek louch. 19Erënner dech, mäi Gott, zu mengem Wuel un alles, wat ech fir dëst Vollek gemaach hunn. 
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1Wéi Sanballat, Tobija, Geschem den Araber an déi aner Feinden héieren hunn, datt ech d'Mauer gebaut hat an et keng Bréch méi dran waren, obwuel ech nach keng Dieren an d'Paarten gesat hat, ... 2Sanballat a Geschem hunn zu mir geschéckt a gesot: «Komm, loosse mer eis zesummekommen an den Dierfer am Dall vun Ono.» Si haten awer am Sënn, mir eppes Béis ze maachen. 3Ech hunn hinnen eng Botschaft zréckgeschéckt a gesot: «Ech maachen eng grouss Aarbecht a kann net erofkommen. Firwat soll d'Aarbecht ophalen, wann ech se verloossen an zu iech erofkommen?» 4Si hu mir véiermol datselwecht geschéckt, an ech hunn hinnen ëmmer datselwecht geäntwert. 5Sanballat huet säi Jong fir déi fënneft Kéier mat engem oppene Bréif an der Hand geschéckt. 6An et stoung geschriwwen: 'Ënnert de Vëlker gëtt gesot, an och Geschem seet, datt du an d'Juden plangt ze rebelléieren, dofir baust du d'Mauer, an du wëlls hinnen als Kinnek gi, wéi dës Saachen et soen.' 7Och hues du Prophéiten opgestallt, fir zu Jerusalem ze ruffen: 'E Kinnek ass a Juda.' Elo wäert de Kinnek vun dëse Saachen héieren. Komm, loosst eis zesummen beroden. 8Ech hunn him geäntwert: «Déi Saachen, déi's du sees, sinn net geschitt; du hues se aus dengem Häerz erfonnt.» 9Well si all wollten eis Angscht maachen a soen: «Hir Hänn wäerten vun der Aarbecht schwaach ginn, an et wäert net gemaach ginn.» Elo stäerk meng Hänn! 10Ech sinn an d'Haus vum Schemaja, dem Jong vum Delaja, dem Jong vum Mehetabel, komm, an hien war agespaart. Hien huet gesot: «Loosst eis an d'Haus vu Gott goen, an den Tempel, an d'Dieren vum Tempel zoumaachen, well si komme, fir dech ëmzebréngen; an der Nuecht komme si, fir dech ëmzebréngen.» 11Ech hu geäntwert: «Sollt e Mann wéi ech flüchten? A wien kéint wéi ech an den Tempel goen a liewen? Ech ginn net.» 12Ech hunn erkannt, datt et net Gott war, deen hien geschéckt huet, well hien huet géint mech prophezeit, an Tobija a Sanballat haten hien bezuelt. 13Hien war bezuelt, fir datt ech Angscht géif kréien an esou géif handelen a sënnegen, an et géif hinnen e schlechten Numm gi, fir datt si mech kéinten verroden. 14Gedenk, o Gott, dem Tobija an dem Sanballat fir hir Wierker, an och der Noadja, der Prophéitin, an deenen anere Prophéiten, déi mech gefaart hunn. 15D'Mauer gouf fäerdeg um fënnefanzwanzegsten Dag vum Mount Elul, an et huet zwouanzwanzeg Deeg gedauert. 16Wéi all eis Feinden dat héieren hu, sinn all d'Natioune ronderëm eis ganz gefall an hunn erkannt, datt dës Aarbecht vun eisem Gott gemaach gouf. 17An deene Deeg hunn d'Adelegen vu Juda vill Bréiwer un Tobija geschéckt, an och vu Tobija koumen der bei si. 18Vill a Juda waren un hien duerch en Ed gebonnen, well hien de Schwéierpapp vum Schechanja, dem Jong vum Arach, war, an de Jehohanan, säi Jong, hat d'Duechter vum Meschullam, dem Jong vum Berechja, geholl. 19Och hu si seng gutt Saachen viru mir gesot, a meng Wierder hu si him weiderginn. Tobija huet Bréiwer geschéckt, fir mech ze fäerten. 
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1Wéi d'Mauer gebaut gouf an ech d'Dieren agesat hu, goufen d'Paartewiechter, d'Sänger an d'Leviten ernannt. 2Ech hunn dem Hanani, mengem Brudder, an dem Hananias, dem Chef vun der Festung, iwwer Jerusalem d'Verantwortung gi, well hien e glafwierdege Mann war an de Gott méi gefaart huet wéi vill anerer. 3Ech hunn hinnen gesot: «D'Paarten zu Jerusalem sollen net opgemaach gi, bis d'Sonn héich steet, a wa si nach stinn, soll een d'Dieren zoumaachen an zouhalen. Setzt Wuechten aus de Leit vu Jerusalem, jidderee bei senger Wuecht a jidderee vis-à-vis vu sengem Haus.» 4D'Stad war breet a grouss, awer d'Leit waren wéineg an et waren nach keng Haiser gebaut. 5Mäi Gott huet mäi Häerz beréiert, d'Adelegen, d'Cheffen an d'Vollek ze versammelen, fir hir Genealogie opstellen ze loossen. Ech hunn e Buch vun deenen éischten Opsteiger fonnt, an ech hunn dra geschriwwen. 6Dëst sinn d'Kanner vun der Provënz, déi aus der Gefaangenschaft eropgaange sinn, déi Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, verbannt hat, a si sinn zréck op Jerusalem an op Juda, jidderee bei seng Stad. 7Si koumen zesumme mam Zerubbabel, Jeshua, Nehemia, Asarja, Raamja, Nachamani, Mordechai, Bilschan, Misperet, Bigwai, Nechum a Baana. Dëst ass d'Zuel vun de Männer vum Vollek Israel: 8D'Jongen vum Parosch waren zwoudausend honnert an zweesiwenzeg. 9D'Jongen vum Schephatja waren dräihonnert siwwenzeg an zwee. 10D'Jongen vum Arach waren sechs honnert fofzeg an zwee. 11D'Jongen vum Pachat-Moab, vun de Jongen vum Josua a Joab, waren zweedausend aacht honnert aachtanzwanzeg. 12D'Kanner vun Elam waren dausend honnert fofzeg a véier. 13D'Jongen vum Zattu waren aacht honnert véierzeg a fënnef. 14D'Jongen vum Zakkai waren siwen honnert a sechzeg. 15D'Jongen vum Binnui waren sechs honnert véierzeg an aacht. 16D'Jongen vu Bebai waren sechs honnert zwanzeg an aacht. 17D'Kanner vun Azgad waren zweedausend dräihonnert zwanzeg an zwee. 18D'Jongen vum Adonikam waren sechs honnert sechzeg a siwen. 19D'Jongen vu Bigwai waren zweedausend sechzeg a siwen. 20D'Kanner vum Adin waren sechs honnert fofzeg a fënnef. 21D'Jongen vum Ater, déi vum Hiskias stamen, waren nonzeg an aacht. 22D'Kanner vum Haschum waren dräihonnert zwanzeg an aacht. 23D'Jongen vu Bezai waren dräihonnertvéieranzwanzeg. 24D'Kanner vum Hariph waren honnert zwielef. 25D'Jongen aus Gibeon waren nonzeg a fënnef. 26D'Männer vu Bethlehem an Netofa waren honnert aachtzeg an aacht. 27D'Leit vun Anatot waren honnert aachtanzwanzeg. 28D'Männer vu Beth-Asmawet waren véierzeg an zwee. 29D'Männer vu Kiriath-Jearim, Kefira a Beerot waren siwen honnert véierzeg an dräi. 30D'Männer vu Rama a Geba waren sechs honnert eenanzwanzeg. 31D'Männer vu Michmas waren honnert zwanzeg an zwee. 32D'Leit vu Bethel an Ai waren honnert dräi-an-zwanzeg. 33D'Männer vun Nebo, aner fofzeg an zwee. 34D'Jongen vun Elam, déi aner, waren dausend zweehonnert fofzeg a véier. 35D'Kanner vun Harim waren dräihonnert an zwanzeg. 36D'Jongen aus Jericho waren dräihonnertvéierzeg a fënnef. 37D'Kanner vu Lod, Hadid an Ono waren siwenhonnert eenanzwanzeg. 38D'Kanner vu Senaa waren dräitausend nénghonnert an drësseg. 39D'Priister, d'Kanner vum Jedaja aus dem Haus vum Josua, waren néng honnert siwwenzeg an dräi. 40D'Jongen vum Immer waren dausend fofzeg an zwee. 41D'Jongen vum Paschur waren dausend honnert véierzeg a siwen. 42D'Jongen vum Harim waren dausend siwenanzwanzeg. 43D'Leviten, d'Kanner vum Jeshua, Kadmiel a vun de Kanner vum Hodevah, siwwenzeg a véier. 44D'Sänger vun Asaph waren honnert véierzeg an aacht. 45D'Portiere waren d'Jongen vum Schallum, d'Jongen vum Ater, d'Jongen vum Talmon, d'Jongen vum Akkub, d'Jongen vum Hatita an d'Jongen vum Schobai, honnert drësseg an aacht. 46D'Nethinimer waren d'Kanner vum Zicha, d'Kanner vum Hasupha an d'Kanner vum Tabaot. 47D'Kanner vum Keros, d'Kanner vum Sia an d'Kanner vum Padon. 48D'Kanner vum Lebana, d'Kanner vum Hagaba an d'Kanner vum Salmai. 49D'Kanner vum Hanan, d'Kanner vum Giddel an d'Kanner vum Gachar. 50D'Kanner vum Reaja, d'Kanner vum Rezin an d'Kanner vum Nekoda. 51D'Kanner vum Gazzam, d'Kanner vum Ussa an d'Kanner vum Paseach. 52D'Jongen vum Besai, d'Jongen vun de Mehunim an d'Jongen vun de Nephusim. 53D'Kanner vum Bakbuk, d'Kanner vum Hakupha an d'Kanner vum Harhur. 54D'Kanner vum Bazlut, d'Kanner vum Mehida an d'Kanner vum Harscha. 55D'Kanner vum Barkos, d'Kanner vum Sisera an d'Kanner vum Temach. 56D'Kanner vum Neziach an d'Kanner vum Hatipha. 57D'Kanner vun de Knechten vum Salomo, d'Kanner vum Sotai, d'Kanner vum Soferet an d'Kanner vum Perida. 58D'Kanner vum Jaala, d'Kanner vum Darkon an d'Kanner vum Giddel. 59D'Jongen vum Schephatja, d'Jongen vum Hattil, d'Jongen vum Pokeret-Zebajim an d'Jongen vum Amon. 60All d'Nethinimer an d'Kanner vun de Knechten vum Salomo waren dräihonnertnonzeg an zwee. 61An dës sinn déi, déi vun Tel-Melach, Tel-Harscha, Kerub, Addon an Immer eropgaange sinn, awer si konnten net uginn, zu wéi engem Haus vun hire Pappen a hirem Som si gehéieren, ob si aus Israel sinn. 62D'Kanner vun Delaja, d'Kanner vun Tobija, d'Kanner vun Nekoda: sechs honnert véierzeg an zwee. 63Vun de Priister waren d'Jongen vum Chabaja, d'Jongen vum Hakkoz, an d'Jongen vum Barsillai, deen eng Duechter vum Barsillai, dem Gileaditer, geholl huet a sech no hirem Numm genannt huet. 64Dës hunn hir Genealogie gesicht, awer se net fonnt, a si goufen aus dem Priestertum ausgeschloss. 65Den Tirschatha sot hinnen, datt si net vum Hellegtum iessen dierfen, bis e Priister mat den Urim an Tummim optrëtt. 66D'ganz Versammlung als een war véierzéngdausend dräihonnert a sechzeg. 67Nieft hire Knechten an Déngschtmeedercher, déi siwe dausend dräihonnert drësseg a siwen waren, haten si zweehonnert véierzeg a fënnef Sänger a Sängerinnen. 68Véierhonnert fënnefdrësseg Kaméil, sechsdausend siwenhonnert zwanzeg Iesel. 69E puer vun de Kapp vun de Famillje hunn zur Aarbecht bäigedroen. Den Tirschata huet fir de Schatz Gold, dausend Dareiken, fofzeg Schësselcher an drësseg fënnef Priesterkleeder ginn. 70E puer vun de Familljekäpp hunn zwanzegdausend Dareiken Gold an zwoudausend honnert Minne Sëlwer fir de Schatz vun der Aarbecht ginn. 71De Rescht vum Vollek huet zwanzegdausend Dareiken Gold, zwoudausend Minne Sëlwer a sechzeg siwen Priesterkleeder ginn. 72D'Priister, d'Leviten, d'Portieren, d'Sänger, d'Leit vum Vollek, d'Nethinimer an all Israel hunn an hire Stied gewunnt. De siwente Mount koum, an d'Kanner vun Israel waren an hire Stied. 73D'Priister an d'Leviten, d'Portieren, d'Sänger, d'Leit vum Vollek, d'Nethinimer an all Israel hunn an hire Stied gewunnt. De siwente Mount koum, an d'Kanner vun Israel waren an hire Stied. 
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1D'ganz Vollek huet sech wéi een eenzege Mann op der Plaz virum Waasserpaart versammelt a si hunn dem Esra, dem Schrëftgeléierten, gesot, hien soll d'Buch vum Gesetz vum Moses bréngen, dat de Här Israel gebueden hat. 2Esra, de Priister, huet d'Gesetz virun der Versammlung bruecht, vu Mann bis Fra, an all déi, déi verstanen hu, fir ze lauschteren, um éischten Dag vum siwente Mount. 3Hien huet doraus virun der Plaz gelies, déi virum Waasserpaart war, vum Liicht bis zur Mëtt vum Dag, virun de Männer, de Fraen an deenen, déi verstanen hunn; an d'Ouer vum ganze Vollek war op d'Buch vum Gesetz geriicht. 4Esra, de Schrëftgeléierten, stoung op enger hëlzener Bün, déi si fir dësen Zweck gemaach haten, an nieft him stoungen op senger rietser Säit Mattitja, Schema, Anaja, Urija, Hilkija a Maaseja, an op senger lénkser Säit Pedaja, Mischael, Malkija, Haschum, Haschbaddana, Zacharias a Meschullam. 5Esra huet de Buch opgemaach virun den Aen vum ganze Vollek, well hien iwwer dem ganze Vollek stoung; a wéi hien et opgemaach huet, stoung dat ganzt Vollek op. 6Esra huet den Här, de grousse Gott, geseent, an dat ganzt Vollek huet geäntwert: «Amen, Amen», wärend si hir Hänn erhuewen hunn; si hu sech gebéckt an den Här ugebiet mat hire Gesiichter bis op de Buedem. 7Josua, Bani, Scherebja, Jamin, Akkub, Schabbetai, Hodija, Maaseja, Kelita, Asarja, Josabad, Hanan, Pelaja an d'Leviten hunn dem Vollek d'Gesetz erkläert, wärend d'Vollek op senger Plaz stoung. 8Si hunn aus dem Buch vum Gesetz vu Gott kloer gelies an de Sënn erkläert, sou datt d'Vollek d'Gelesenes verstanen huet. 9An Nehemia, de Gouverneur, an Esra, de Priister a Schrëftgeléierten, an d'Leviten, déi dem Vollek d'Gesetz erkläert hunn, hunn zu de Leit gesot: «Dësen Dag ass helleg fir den Här, äre Gott. Trauert net a kraacht net, well d'Vollek huet gekrasch, wéi si d'Wierder vum Gesetz héieren hunn.» 10An hien huet hinnen gesot: «Gitt a iesst fett Stécker a drénkt Séissegkeeten a schéckt Portioune fir déi, déi näischt preparéiert hu, well dësen Dag ass helleg fir eisen Här. Sidd net traureg, well d'Freed vum Här ass är Stäerkt.» 11An d'Leviten hunn d'Vollek berouegt a gesot: «Schwäigt, well dësen Dag ass helleg. Sidd net traureg.» 12An d'Vollek ass gaangen fir ze iessen an ze drénken a Portioune ze schécken an eng grouss Freed ze maachen, well si haten d'Wierder verstanen, déi hinnen erkläert goufen. 13Den zweeten Dag hu sech d'Käpp vun de Familljen vum ganze Vollek, d'Priister an d'Leviten, bei den Esra, de Schrëftgeléierten, versammelt fir d'Wierder vum Gesetz besser ze verstoen. 14Si hunn am Gesetz fonnt, dat de Här duerch d'Hand vum Moïse gebueden hat, datt d'Kanner vun Israel an Hütte sollen wunnen um Fest am siwente Mount. 15Si sollten bekanntmaachen an duerch all hir Stied an zu Jerusalem ruffen: «Gitt op d'Bierger a bréngt Blieder vun Oliven, Uelegbeem, Myrten, Palmen a vun décke Beem fir Hütte ze maachen, wéi et geschriwwen ass.» 16D'Leit sinn erausgaangen a si hu sech Hütten gemaach, jidderee fir sech op sengem Daach, an an hire Haff, an an de Haff vum Haus vu Gott, an op der Plaz vum Waasserpaart an op der Plaz vum Ephraimspaart. 17An déi ganz Versammlung vun deenen, déi aus der Gefaangenschaft zréckkomm sinn, hunn Hütten gemaach a si hunn an den Hütten gewunnt. Well zënter den Deeg vum Josua, dem Jong vum Nun, haten d'Kanner vun Israel net esou gemaach bis zu deem Dag, an et war eng ganz grouss Freed. 18An et gouf all Dag am Buch vun der Tora vum Gott gelies, vum éischten Dag bis zum leschten Dag. Si hunn e Fest vu siwen Deeg gehalen, an um aachten Dag war eng Festversammlung, wéi et virgeschriwwen ass. 
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1Den zwanzeg-véierten Dag vun dësem Mount hunn d'Kanner vun Israel sech versammelt, faaschtend, a mat Sak an Äerd op hinnen. 2An d'Nokommen vun Israel hu sech vun all de Friemen getrennt, si stoungen a bekennten hir Sënnen an d'Mëssstéit vun hire Pappen. 3Si sinn opgestan op hirer Plaz a si hunn am Buch vum Gesetz vum Här hirem Gott gelies e Véierel vum Dag, an e Véierel hu si sech bekannt a gebéit virum Här hirem Gott. 4Josua, Bani, Kadmiel, Schebanja, Bunni, Scherebja, Bani a Kenani stoungen op der Trapp vun de Leviten a ruffen mat enger grousser Stëmm zum Här, hirem Gott. 5D'Leviten Josua, Kadmiel, Bani, Haschabnja, Scherebja, Hodija, Schebanja a Petachja soten: «Stitt op a priesst den Här, äre Gott, vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet! Gepriesst soll däi herrlechen Numm sinn, deen iwwer all Segen a Luef erhuewe gëtt.» 6Du alleng bass den Här. Du hues den Himmel, den Himmel vun den Himmel, an all hir Arméi gemaach, d'Äerd an alles, wat drop ass, d'Mierer an alles, wat dran ass. Du erhälss alles lieweg, an d'Arméi vum Himmel biet sech virun dir. 7Du bass den Här, de Gott, deen den Abram erausgesicht huet an hien aus Ur vun de Chaldäer erausbruecht huet an him den Numm Abraham ginn huet. 8Du hues säin Häerz trei virun dir fonnt an hues mat him e Bund geschloss, fir d'Land vun de Kanaaniter, Hetiter, Amoriter, Perisiter, Jebusiter a Girgaschiter sengen Nokommen ze ginn. An du hues däi Wuert gehalen, well du bass gerecht. 9Du hues d'Nout vun eise Pappen an Egypten gesinn an hir Klo um Rout Mier héieren. 10Du hues Zeechen a Wonner um Pharao, senge Knechten an um ganze Vollek vu sengem Land gemaach, well du wousst, datt si houfreg géint si waren. An du hues dir e Numm gemaach, wéi en haut ass. 11Du hues d'Mier virun hinnen gespléckt, sou datt si duerch d'Mëtt vum Mier um dréchene Buedem gaange sinn, an hir Verfolger hues du an d'Déift gehäit wéi e Steen an déi staark Waasser. 12Am Dag hues du si mat enger Wollekesail gefouert an an der Nuecht mat enger Feiersail, fir hinnen de Wee ze weisen, op deem si solle goen. 13Du bass op de Bierg Sinai erofkomm an hues mat hinnen aus dem Himmel geschwat an hues hinnen riicht Uerteeler, treit Gesetzer, gutt Statuten a Geboter ginn. 14Du hues hinnen däi hellege Sabbat bekannt gemaach an hues hinnen Geboter, Statuten a Gesetz duerch d'Hand vum Moses, dengem Knecht, befall. 15Du hues hinnen Brout vum Himmel fir hiren Honger ginn a Waasser aus dem Fiels fir hiren Duuscht erausbruecht. Du hues hinnen gesot, si sollen an d'Land kommen, dat du mat erhuewener Hand verspriechst hinnen ze ginn. 16Awer si an eis Pappen hunn houfreg gehandelt, hunn hir Genéck verhäert an net op deng Geboter gelauschtert. 17Si hunn ofgeleent ze lauschteren an hu sech net un deng Wonner erënnert, déi's du fir si gemaach hues. Si hunn hir Genéck verhäert a sech e Kapp gesat, fir an hirer Rebellioun an d'Knechtschaft zréckzekommen. Awer du bass e Gott vu Verzeiung, gnädeg a barmhäerzeg, laangmideg a voller Gnod, an du hues si net verlooss. 18Och wéi si sech e Kallef aus Gold gemaach hunn a gesot hunn: «Dëst ass däi Gott, deen dech aus Egypten erausbruecht huet», a si grousse Schan gemaach hunn, 19hues du si an dengem grousse Barmhäerzegkeet net an der Wüst verlooss. D'Sail vun der Wollek ass net vun hinnen am Dag gewiesselt, fir si op hirem Wee ze féieren, nach d'Feiersail an der Nuecht, fir hinnen de Wee ze weisen, op deem si solle goen. 20Du hues hinnen däi gudde Geescht gi, fir si ze léieren, an däi Manna hues du net vun hire Mond zréckgehalen an hues hinnen Waasser fir hiren Duuscht ginn. 21Véierzeg Joer hues du si an der Wüst erniert, si hunn näischt gefeelt, hir Kleeder sinn net verschlësselt, an hir Féiss sinn net geschwollen. 22Du hues hinnen Kinnekräicher an Natioune ginn an hues si opgedeelt, fir datt si d'Land vum Sihon, dem Kinnek vun Heschbon, an d'Land vum Og, dem Kinnek vu Basan, ierwen. 23Du hues hir Kanner vermehrt wéi d'Stäre vum Himmel an hues si an d'Land bruecht, dat du hire Pappen versprach hues, fir datt si et ierwen. 24D'Jongen sinn erakomm an hunn d'Land ierwen, an du hues d'Awunner vum Land, d'Kanaaniter, virun hinnen ënnerworf an hues si an hir Hänn gi, souwéi hir Kinneken an d'Vëlker vum Land, fir datt si mat hinnen no hirem Wëllen handelen. 25Si hu befestegt Stied an e fettegt Land geholl an Haiser voller Guddes ierwen, ausgehuewe Pëtzer, Wéngerten, Olivenbeem an Iessebeem a grousser Villzuel. Si hu giess, si si satt gi, si si fett ginn an hu sech an denger grousser Gudtheet gefreet. 26Awer si hu rebelléiert a géint dech gehandelt, hunn däi Gesetz hannert hire Réck gehäit an hunn deng Prophéiten ëmbruecht, déi géint si gewarnt hu, fir si zu dir zréckzebréngen. Si hu grousse Schan gemaach. 27Du hues si an d'Hänn vun hire Géigner ginn, déi si bedrängt hunn. An der Zäit vun hirer Nout hu si zu dir geruff, an du hues aus dem Himmel gelauschtert an an dengem grousse Barmhäerzegkeet hues du hinnen Retter ginn, déi si aus den Hänn vun hire Géigner befreit hunn. 28Awer wa si Rou haten, si si zréckgaangen, fir dat Béist virun dir ze maachen. Du hues si an d'Hänn vun hire Feinden verlooss, déi iwwer si geherrscht hunn. Awer wa si zréckkoumen an zu dir geruff hunn, hues du aus dem Himmel gelauschtert a si no denger grousser Barmhäerzegkeet villmol gerett. 29Du hues si gewarnt fir se zréck op däi Gesetz ze bréngen, mee si waren houfreg an hunn net op deng Geboter gelauschtert; si hu géint deng Uerteeler gesënnegt, déi de Mënsch sollt halen fir ze liewen. Si hunn hir Schëller ofgewisen an hir Genéck verhaart an net gelauschtert. 30Du hues iwwer vill Joren Gedold mat hinnen gehat an duerch däi Geescht duerch deng Prophéiten gewarnt, mee si hunn net gelauschtert. Du hues si an d'Hänn vun de Vëlker vun de Länner ginn. 31Awer an dengem grousse Barmhäerzegkeet hues du si net zerstéiert nach verlooss, well du bass e gnädege a barmhäerzege Gott. 32Elo, eise Gott, de groussen, staarken an erschreckleche Gott, deen de Bund an d'Gnod hält, looss all d'Leed net kleng virun dir sinn, dat eis, eise Kinneken, eise Fürsten, eise Priister, eise Prophéiten, eise Virfaren an dengem ganze Vollek zënter de Kinneke vun Assyrien bis haut getraff huet. 33Du bass gerecht an allem wat iwwer eis komm ass, well du hues d'Wourecht gemaach, mee mir hu béis gehandelt. 34Eis Kinneken, eis Fürsten, eis Priister an eis Virfaren hunn däi Gesetz net gehalen an hunn net op deng Geboter an Zeegnes gelauschtert, déi du hinnen gewarnt hues. 35Si hunn an hirem Kinnekräich an an dengem grousse Guddes, dat du hinnen ginn hues, an am breede a fette Land, dat du virun hinnen gesat hues, net gedéngt an net vun hire béise Wierker zréckgekéiert. 36Kuck, mir sinn haut Sklaven, an d'Land, dat du eise Virfaren ginn hues fir seng Friichten a säi Guddes ze iessen, mir si Sklaven drop. 37A seng Ernte geet un d'Kinneken, déi du iwwer eis gesat hues wéinst eise Sënnen; si regéieren iwwer eis Kierper an eis Béischten no hirem Wëllen, a mir sinn an enger grousser Nout. 38Wéinst all deem hu mir en Bund gemaach, dee mir schrëftlech festgehalen hunn; an eis Cheffen, eis Leviten an eis Priister hunn hiren Zegel drop gesat. 
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1An trotz allem schléisse mir e Bund, schreiwen en op, an eis Fürsten, Leviten an eis Priister versiegelen en. 2Op deene versiegelt sinn Nehemia, den Tirschata, de Jong vum Hachalja, an Zedekia. 3Seraja, Asarja, Jeremia. 4Paschchur, Amarja, Malkija. 5Hattusch, Schebanja, Malluch. 6Harim, Meremot, Obadja. 7Daniel, Ginneton, Baruch. 8Meschullam, Abija, Mijamin. 9Maasja, Bilgai, Schemaja. Dës sinn d'Priister. 10An d'Leviten: Jeshua, de Jong vum Asanja, Binnui vun de Kanner vum Henadad, Kadmiel. 11An hir Bridder: Schebanja, Hodija, Kelita, Pelaja, Hanan. 12Micha, Rehob, Haschabja. 13Zakkur, Scherebja, Schebanja. 14Hodija, Bani, Beninu. 15D'Käpp vum Vollek sinn: Parosch, Pachat-Moab, Elam, Sattu a Bani. 16Bunni, Asgad a Bebai. 17Adonija, Bigwai an Adin. 18Ater, Hiskia an Asur. 19Hodija, Haschum a Bezai. 20Hariph, Anatot an Nobai. 21Magpiasch, Meschullam an Hezir. 22Meschesabeel, Zadok a Jaddua. 23Pelatja, Hanan an Anaja. 24Hosea, Hananias an Haschub. 25Hallohesch, Pilcha a Schobek. 26Rehum, Haschabna a Maaseja. 27Achija, Hanan an Anan. 28Malluch, Harim a Baana. 29An de Rescht vum Vollek, d'Priister, d'Leviten, d'Paartewiechter, d'Sänger, d'Nethinimer an all déi, déi sech vun de Vëlker vun de Länner getrennt hu, fir dem Gesetz vu Gott ze follegen, mat hire Fraen, Jongen a Meedercher, all déi, déi verstoen a wëssen. 30Si hu sech mat hire Bridder, den Adel, zesummegedoen an en Eed gemaach, fir am Gesetz vu Gott ze goen, dat duerch d'Hand vum Moses, dem Dénger vu Gott, ginn ass, an all d'Gebueter vum Här, eisen Här, seng Rechter a Statuten ze halen an ze maachen. 31Mir ginn eis Meedercher net un d'Vëlker vum Land, an hir Meedercher huele mir net fir eis Jongen. 32An d'Vëlker vum Land, déi Wueren a Kär um Sabbatdag bréngen, fir ze verkafen, vun hinne kafen mir net um Sabbat oder engem hellege Dag, a mir verloossen dat siwenten Joer an all Fuerderung. 33Mir hunn eis verflicht, all Joer en Drëttel vum Schekel fir den Déngscht am Haus vun eisem Gott ze ginn. 34Fir d'Brout vun der Rei, d'Gabe vum stännegen Affer, d'Brandaffer vum stännegen Affer, d'Sabbater, d'Neimounder, d'Festzäiten, d'Hellegtum an d'Sënnoffer, fir Israel ze entsënnegen, an all d'Aarbecht am Haus vun eisem Gott. 35Mir hunn d'Lous gezunn iwwer d'Affer vum Holz, fir d'Priister, d'Leviten an d'Vollek, fir et an d'Haus vun eisem Gott ze bréngen, no de festgeluechte Zäiten, Joer fir Joer, fir um Altor vum Här, eisem Gott, ze brennen, wéi et am Gesetz geschriwwen ass. 36Mir bréngen déi éischt Friichten vun eisem Buedem an déi éischt Friichten vun all Fruucht vun all Bam Joer fir Joer an d'Haus vum Här. 37Mir bréngen déi éischtgebuerener vun eise Jongen an eise Béischten, wéi et am Gesetz geschriwwen ass, an déi éischtgebuerener vun eise Ranner a Schof an d'Haus vun eisem Gott, fir d'Priister, déi am Haus vun eisem Gott déngen. 38Mir bréngen den Ufank vun eisem Deeg an eis Offeren an d'Friichten vun all Bam, neie Wäin an Ueleg bei d'Prieschter an d'Kummeren vum Haus vun eisem Gott, an den Zéngten vun eisem Buedem fir d'Leviten, déi den Zéngten an all eise Stied sammelen. 39De Priister, de Jong vum Aaron, soll mat de Leviten si, wann d'Leviten den Zéngten huelen, an d'Leviten sollen den Zéngten vum Zéngten an d'Haus vun eisem Gott an d'Kummeren vum Schatzhaus bréngen. 40D'Kanner vun Israel an d'Kanner vu Levi bréngen d'Offeren vum Getreide, neie Wäin an Ueleg an d'Kummeren, wou d'Gefaasser vum Hellegtum sinn, an d'Priister, déi déngen, an d'Paartewiechter an d'Sänger, a mir verloossen net d'Haus vun eisem Gott. 
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1D'Cheffen vum Vollek hunn zu Jerusalem gewunnt, an de Rescht vum Vollek huet d'Lous gezunn, fir een aus zéng ze bréngen, fir zu Jerusalem, der helleger Stad, ze wunnen, während déi aner néng an de Stied bliwwe sinn. 2D'Vollek huet all déi Männer geseent, déi fräiwëlleg zu Jerusalem gewunnt hunn. 3An dës sinn d'Käpp vun der Provënz, déi zu Jerusalem gewunnt hunn. An an de Stied vu Juda huet jidderee gewunnt a sengem Besëtz, Israel, d'Priister, d'Leviten, d'Nethinimer an d'Kanner vun de Knechte vum Salomo. 4Zu Jerusalem hunn d'Kanner vu Juda an d'Kanner vu Benjamin gewunnt. Vun de Kanner vu Juda: Ataja, de Jong vum Usija, de Jong vum Zacharias, de Jong vum Amarja, de Jong vum Schephatja, de Jong vum Mahalalel, vun de Kanner vu Perez. 5An de Maaseja, de Jong vum Baruch, de Jong vum Kol-Hoze, de Jong vum Hazaja, de Jong vum Adaja, de Jong vum Jojarib, de Jong vum Zacharias, de Jong vum Schiloni. 6All d'Kanner vu Perez, déi zu Jerusalem gewunnt hu, waren véierhonnert sechzeg an aacht Männer vu Kraaft. 7Dës sinn d'Kanner vum Benjamin: de Sallu, de Jong vum Meschullam, de Jong vum Joed, de Jong vum Pedaja, de Jong vum Kolaja, de Jong vum Maaseja, de Jong vum Itiel, de Jong vum Jesaja. 8Hannendrun koumen Gabbai a Sallai, néng honnert zwanzeg an aacht. 9Joel, de Jong vum Zichri, war den Opseher iwwer si, a Juda, de Jong vum Senua, war den zweeten iwwer d'Stad. 10Vun de Priister waren Jedaja, de Jong vum Jojarib, a Jachin. 11Seraja, de Jong vum Hilkija, Jong vum Meschullam, Jong vum Zadok, Jong vum Merajot, Jong vum Achitub, war de Fürst vum Haus vu Gott. 12An hir Bridder, déi d'Aarbecht am Haus gemaach hu, waren aacht honnert zwanzeg an zwee. Adaja, de Jong vum Jerocham, Jong vum Pelalja, Jong vum Amzi, Jong vum Zacharias, Jong vum Paschchur, Jong vum Malkija. 13A seng Bridder, Kapp vun de Virfaren, waren zweehonnert véierzeg an zwee. Amaschsai, de Jong vum Asareel, Jong vum Achzai, Jong vum Meschillemot, Jong vum Immer. 14An hir Bridder, staark Männer, waren honnert zwanzeg an aacht. Den Opseher iwwer si war Zabdiel, de Jong vun de Groussen. 15Vun de Leviten war Schemaja, de Jong vum Haschub, de Jong vum Asrikam, de Jong vum Haschabja, de Jong vum Bunni. 16Schabbetai a Josabad waren iwwer d'Aarbecht baussenzeg vum Haus vu Gott, vun de Kapp-Leviten. 17Mattanja, de Jong vum Micha, de Jong vum Zabdi, de Jong vum Asaph, war de Kapp fir d'éischt Luefgebiet, an de Bakbukja war dat Zweet vun de Bridder, an Abda, de Jong vum Schammua, de Jong vum Galal, de Jong vum Jedutun. 18All d'Leviten an der Helleg Stad waren zweehonnertvéieranachtzeg. 19An d'Paartewiechter Akkub, Talmon an hir Bridder, déi hunn d'Paarten bewaacht, honnert zwou a siwwenzeg am Ganzen. 20An de Rescht vun Israel, d'Priister an d'Leviten, hunn an alle Stied vu Juda gewunnt, jidderee bei sengem Ierfdeel. 21D'Nethinimer hunn um Ofel gewunnt, an Zicha a Gischpa waren iwwer d'Nethinimer gesat. 22Den Opseher vun de Leviten zu Jerusalem war Uzi, de Jong vum Bani, Jong vum Haschabja, Jong vum Mattanja, Jong vum Micha, vun de Kanner vum Asaf, déi gesongen hunn am Déngscht vum Haus vu Gott. 23Well et war e Gebot vum Kinnek iwwer si, an eng festgeluechte Uerdnung fir d'Zänger, Dag fir Dag. 24De Petachja, de Jong vum Meschesabeel, vun de Kanner vum Serach, Jong vum Juda, war bei der Hand vum Kinnek fir all Saach vum Vollek. 25An zu de Siidlungen an hire Felder hunn d'Kanner vu Juda gewunnt zu Kirjat-Arba an hire Meedercher, zu Dibon an hire Meedercher, an zu Jekabzeel an hire Siidlungen. 26An zu Josua, zu Molada an zu Beth-Pelet. 27An zu Hazar-Schual, zu Beerscheba an hire Meedercher. 28An zu Ziklag, zu Mekona an hire Dierfer. 29An zu En-Rimmon, zu Zora an zu Jarmut. 30Zu Zanoach, zu Adullam an hiren Siidlungen, zu Lachisch an hiren Felder, zu Aseka an hiren Stied. Si hu gelagert vu Beer-Scheba bis an den Dall vum Hinnom. 31D'Kanner vu Benjamin hunn zu Geba, zu Michmas, zu Ai an zu Bethel an hire Meedercher gewunnt. 32Zu Anatot, zu Nob an zu Ananja. 33Zu Hazor, zu Rama an zu Gittajim. 34Zu Hadid, zu Zeboim an zu Neballat. 35Zu Lod an zu Ono, am Dall vun de Konschtmeeschteren. 36Vun de Leviten waren et Andeelungen tëscht Juda a Benjamin. 
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1Dëst sinn d'Priister an d'Leviten, déi mat Zerubbabel, dem Jong vum Schealtiel, a Josua eropgaange sinn: Seraja, Jeremia, Esra. 2Amarja, Malluch, Hattusch. 3Schechanja, Rehum, Meremot. 4Iddo, Ginneton, Abija. 5Mijamin, Maadja, Bilga. 6Schemaja, Jojarib, Jedaja. 7Sallu, Amok, Hilkija, Jedaja; dës waren d'Käpp vun de Priister a vun hire Bridder an den Deeg vum Josua. 8D'Leviten waren Jeshua, Binnui, Kadmiel, Scherebja, Juda a Mattanja, déi iwwer d'Danklidder mat hire Bridder gesat goufen. 9Bakbukja an Unni stoungen mat hire Bridder géigeniwwer hinnen an de Schichten. 10Jeshua huet Jojakim geziilt, a Jojakim huet Eljaschib geziilt, an Eljaschib huet Jojada geziilt. 11Jojada huet Jonathan geziilt, a Jonathan huet Jaddua geziilt. 12An den Deeg vum Jojakim waren d'Priister, d'Käpp vun de Pappen, fir Seraja: Meraja; fir Jeremia: Hananias. 13Fir Esra: Meschullam; fir Amarja: Jehohanan. 14Fir Melichu: Jonathan; fir Schebanja: Joseph. 15Fir Harim: Adna; fir Merajot: Helkai. 16Fir Iddo: Zacharias; fir Ginneton: Meschullam. 17Fir Abija: Zichri; fir Minjamin; fir Moadja: Piltai. 18Fir Bilga: Schammua; fir Schemaja: Jonathan. 19Fir Jojarib: Mattenai; fir Jedaja: Usi. 20Fir Sallai: Kallai; fir Amok: Eber. 21Fir Hilkija: Haschabja; fir Jedaja: Nethanel. 22D'Leviten an den Deeg vum Eljaschib, Jojada, Johanan a Jaddua goufen als Käpp vun de Pappen opgeschriwwen, an d'Priister ënner der Herrschaft vum Darius, dem Perser. 23D'Käpp vun de Levi hir Pappen waren am Buch vun den Deeg geschriwwen bis zu den Deeg vum Johanan, dem Jong vum Eljaschib. 24D'Käpp vun de Leviten waren Haschabja, Scherebja a Jeshua, de Jong vum Kadmiel, an hir Bridder stoungen hinnen géigeniwwer fir ze luewen an ze danken no der Uerdnung vum David, dem Mann vu Gott, Schicht géint Schicht. 25Mattanja, Bakbukja, Obadja, Meschullam, Talmon an Akkub waren déi, déi d'Paarten iwwerwaacht hunn, an de Späicher vun de Paarten. 26Dës waren an den Deeg vum Jojakim, dem Jong vum Jeshua, dem Jong vum Jozadak, an an den Deeg vum Nehemia, dem Gouverneur, an Esra, dem Priister a Schrëftgeléierten. 27Bei der Aweiung vun der Mauer vu Jerusalem hu se d'Leviten aus all hire Plazen gesicht, fir se op Jerusalem ze bréngen, fir d'Aweiung mat Freed, Luef a Gesank ze feieren, begleet vun Zymbelen, Harfen a Geigen. 28D'Kanner vun de Sänger hu sech versammelt aus der Géigend vu Jerusalem an aus den Dierfer vun den Netofatiten. 29Si koumen och aus dem Haus vu Gilgal an aus de Felder vu Geba an Azmavet, well d'Sänger haten sech Dierfer ronderëm Jerusalem gebaut. 30D'Priister an d'Leviten hu sech gereinegt, a si hunn och d'Vollek, d'Paarten an d'Mauer gereinegt. 31Ech hunn d'Cheffen vu Juda op d'Mauer eropgefouert an zwou grouss Dankprozessiounen opgestallt, déi eng goung no riets op der Mauer bis bei d'Mëschtpaart. 32Hoschaja an d'Halschent vun de Cheffen vu Juda sinn hinnen nogaangen. 33Mat hinnen waren och Asarja, Esra a Meschullam. 34Juda, Benjamin, Schemaja a Jeremia waren och do. 35An ënner de Kanner vun de Priister, déi d'Trompett gespillt hu, war Zacharias, de Jong vum Jonathan, Jong vum Schemaja, Jong vum Mattanja, Jong vum Michaja, Jong vum Zakkur, Jong vum Asaph. 36Mat him ware Schemaja, Azarael, Milalai, Gilalai, Maai, Nethaneel, Juda an Hanani mat de Museksinstrumenter vum David, dem Mann vu Gott, an den Esra, de Schrëftgeléierten, war virun hinnen. 37Si sinn op d'Quellpaart komm an hu sech géint d'Trapper vun der Stad David op d'Mauer eropgeklommen, iwwer dem Haus vum David bis bei d'Waasserpaart am Osten. 38Déi zweet Luefgrupp ass op der anerer Säit gaangen, an ech war hannendrun mat der Halschent vum Vollek op der Mauer, iwwer dem Tuerm vun den Uewen bis bei d'breet Mauer. 39Si sinn iwwer d'Ephraimspaart, d'Jeschanapaart, d'Fëschpaart, den Tuerm Hananel an den Tuerm Mea bis bei d'Schofspaart gaangen a stoungen un der Zilpaart. 40Sou stoungen déi zwou Dankprozessiounen am Haus vu Gott, an ech an d'Halschent vun de Magistraten waren mat mir. 41D'Priister Eljakim, Maaseja, Minjamin, Michaja, Eljoenai, Zacharias an Hananias hunn d'Trompett gespillt. 42Maaseja, Schemaja, Eleasar, Usi, Jehohanan, Malkija, Elam an Ezer hu gesongen, a Jisrachja war den Opseher. 43Si hunn op deem Dag grouss Affer bruecht a ware frou, well Gott hinnen eng grouss Freed ginn hat. Och d'Fraen an d'Kanner ware frou, an d'Freed vu Jerusalem gouf wäit héieren. 44An deem Dag goufen et Männer, déi iwwer d'Kummeren fir d'Schätz, d'Truma, d'Éischtlingsfrüchte an d'Zéngten ernannt goufen, fir se aus de Felder vun de Stied ze sammelen, wéi et am Gesetz fir d'Priister an d'Leviten virgeschriwwen ass, well d'Freed vu Juda war iwwer d'Priister an d'Leviten, déi do stoungen. 45Si hunn d'Flicht vu Gott an d'Flicht vun der Rengegung gehalen, an d'Sänger an d'Paartewiechter hunn et gemaach, wéi et vum David a sengem Jong Salomo virgeschriwwen war. 46Well an den Deeg vum David an Asaf, vun Ufank un, waren d'Käpp vun de Sänger do, an et gouf Lueflidder a Danklidd fir Gott. 47An all Israel an den Deeg vum Zerubbabel an Nehemia huet d'Deeler fir d'Sänger an d'Paartewiechter gi, wéi et all Dag virgeschriwwen war, an d'Leviten hunn et helleg gehalen, an d'Leviten hunn et fir d'Kanner vum Aaron helleg gehalen. 
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1Op deem Dag gouf am Buch vum Moses an den Oueren vum Vollek gelies, an et gouf fonnt, datt keen Ammoniter oder Moabiter an d'Versammlung vu Gott komme dierf fir ëmmer. 2Well si de Kanner vun Israel net mat Brout a Waasser entgéint komm si, mee si hunn de Bileam gelount fir se ze verfluchen; mä eise Gott huet de Fluch an e Segen verwandelt. 3Wéi si d'Gesetz héieren hunn, hu si all Mëschung vum Israel getrennt. 4Virun dësem war den Eljaschib, de Priister, zoustänneg fir d'Kummer am Haus vun eisem Gott, a war no beim Tobija. 5Hien hat fir hien eng grouss Kummer gemaach, wou virdrun d'Affer, de Wäirauch, d'Gefässer, an den Zéngten vum Getreide, neie Wäin an Ueleg gelagert goufen, déi fir d'Leviten, d'Sänger an d'Portieren bestëmmt waren, an d'Affer vun de Priister. 6Während dëser Zäit war ech net zu Jerusalem, well am drësseg-zweeten Joer vum Kinnek Artaxerxes vu Babel war ech beim Kinnek, an no enger Zäit hunn ech vum Kinnek gefrot. 7Ech koum zu Jerusalem a gesouch dat Béist, wat den Eljaschib fir den Tobija gemaach hat, andeems hien him eng Kummer an den Haff vum Haus vu Gott gemaach huet. 8Et war mir ganz béis, an ech hunn all d'Gefässer vum Haus vum Tobija erausgehäit aus der Kummer. 9Ech hunn uerdere gelooss, d'Kummeren ze rengegen, an ech hunn do d'Gefässer vum Haus vu Gott, d'Affer an de Wäirauch zréckgesat. 10Ech hunn erausfonnt, datt d'Deeler fir d'Leviten net gi goufen, an dofir sinn d'Leviten an d'Sänger, déi d'Aarbecht gemaach hunn, op hir Felder geflücht. 11Ech hunn d'Cheffen zur Rechenschaft gezunn a gesot: «Firwat ass d'Haus vu Gott verlooss ginn?» Ech hu se versammelt a se op hir Plazen gesat. 12A ganz Juda huet den Zéngten vum Getreide, vum neie Wäin a vum Ueleg an d'Späicheren bruecht. 13Ech hu Schelemja, de Priister, Zadok, de Schrëftgeléierten, a Pedaja vun de Leviten iwwer d'Späicheren gesat, an ënner hirer Opsiicht war Hanan, de Jong vum Zakkur, dem Jong vum Mattanja, well si als trei ugesi goufen, an et war hir Aufgab, et un hir Bridder ze verdeelen. 14Erënner dech un dëst, mäi Gott, a läsch net déi Gnod aus, déi ech am Haus vu mengem Gott an a mengem Déngscht gewisen hunn. 15An deene Deeg hunn ech zu Juda gesinn, wéi se d'Wäipressen um Sabbat druet hunn, an d'Koupen op d'Ieselen gelueden hu, souwéi Wäin, Drauwen, Feigen an all Zort vu Laascht, déi se op Jerusalem um Sabbat bruecht hunn. Ech hu se gewarnt um Dag vun hirem Verkaf. 16Och d'Leit vu Tyrus, déi do gewunnt hunn, hu Fësch an all Zort vu Wueren bruecht a se um Sabbat un d'Leit vu Juda an zu Jerusalem verkaaft. 17Ech hunn d'Adelege vu Juda zur Rechenschaft gezunn a gesot: «Wat ass dat fir eng béis Saach, déi dir maacht, andeems dir de Sabbat entweit?» 18Hunn net är Pappen esou gehandelt, an eise Gott huet all dëst Ongléck iwwer eis an dës Stad bruecht? An elo füügt dir nach Roserei op Israel derbäi, andeems dir de Sabbat entweit. 19Wéi d'Paarten zu Jerusalem virum Sabbat däischter goufen, hunn ech gesot, datt d'Dieren zougemaach solle ginn an net opgemaach gi bis no dem Sabbat. Ech hu meng Jongen bei d'Paarten gestallt, fir datt keng Laascht um Sabbat erakënnt. 20D'Händler an déi, déi all Zort vu Wueren verkafen, hunn eemol oder zweemol ausserhalb vu Jerusalem iwwernuecht. 21Ech hu si gewarnt a gesot: «Firwat iwwernuecht dir virun der Mauer? Wann dir dat widderhëlt, da schécken ech d'Hand géint iech.» Vun där Zäit un si se net méi um Sabbat komm. 22Ech hunn de Leviten uerdentlech gesot, datt si sech rengegen an d'Paarten bewaachen, fir den Dag vum Sabbat ze hellegen. Och dëst, Gott, erënner dech un mech a schoun mech no der Villzuel vun denger Gnod. 23Och an deene Deeg hunn ech Judden gesinn, déi Fraen aus Aschdod, Ammon a Moab geholl hunn. 24Hir Kanner hu hallef aschdoditesch geschwat a konnten net d’Sprooch vun de Judden, mee déi vun de verschiddene Vëlker. 25Ech hu mat hinnen gestridden, se verflucht, e puer Männer geschloen an hir Hoer ausgerappt. Ech hunn hinnen bei Gott geschwuer, datt si hir Duechteren net un hir Jongen ginn an och net hir Duechtere fir hir Jongen huelen. 26Huet net Salomo, de Kinnek vun Israel, wéinst dëse Fraen gesënnegt? Ënnert de ville Vëlker gouf et kee Kinnek wéi hien, dee vu Gott gär gehat gouf, a Gott huet hien zum Kinnek iwwer ganz Israel gemaach. Awer och hien hunn déi friem Fraen zum Sënne bruecht. 27Sollte mir dann héieren, datt dir dës grouss Ongerechtegkeet maacht, eisem Gott ontrei sidd a friem Fraen hëlt? 28Ee vun de Jongen vum Jojada, dem Jong vum Eljaschib, dem groussen Priister, war de Schwéierjong vum Sanballat, dem Horoniter, an ech hunn hien vu mir verdriwwen. 29Gedenk hinnen, mäi Gott, wéinst der Entweihung vum Priestertum an dem Bund vum Priestertum an de Leviten. 30Ech hu se vun all Friemheet gereinegt an d’Flichte fir d’Priister an d’Leviten opgestallt, jidderee bei senger Aarbecht. 31Och fir d’Affer vun den Hëlzer zu bestëmmten Zäiten an d’Éischt Friichten. Gedenk mir, mäi Gott, zum Gudden. 
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1D'Buch vun de Wierder vum Tobit, dem Jong vum Tobiël, dem Jong vum Ananiël, dem Jong vum Aduël, dem Jong vum Gabaël, aus dem Geschlecht vum Asiël, aus dem Stämm vum Naftali. 2Hien ass gefaange geholl ginn an den Deeg vum Enemessar, dem Kinnek vun den Assyrer, aus Tisbe, dat op der rietser Säit vum Kydios am Naftali läit, an der Galiläa iwwer dem Ascher. 3Ech, Tobit, sinn ëmmer op de Weeër vun der Wourecht an der Gerechtegkeet gaangen, all d'Deeg vu mengem Liewen, an hu vill Barmhäerzegkeet un meng Bridder an un d'Vollek gewisen, déi mat mir an d'Land vun den Assyrer op Ninive gaange sinn. 4Wéi ech a mengem Land war, an der Äerd vun Israel, an ech nach jonk war, huet de ganze Stämm vum Naftali, dem Papp vu mengem Papp, sech vum Haus vu Jerusalem ofgewandt, dat aus alle Stämm vun Israel gewielt gouf, fir ze opferen, an de Tempel vun der Wunneng vum Allerhéchsten gouf gebaut fir all Generatiounen vun der Éiwegkeet. 5An all déi Stämm, déi sech ofgewandt haten, hunn der Baal, der Kou, geaffert, an och de Stämm vum Naftali, dem Papp vu mengem Papp. 6Ech war deen eenzegen, deen dacks op Jerusalem gaangen ass, op d'Fester, wéi et fir ganz Israel an engem éiwege Gebot geschriwwe steet, mat den Éischtfrüchten an den Zéngtel vun de Friichten. 7An ech hu se de Priisteren, de Jongen vum Aaron, bei den Altor ginn, an den Zéngtel vun all de Friichten hunn ech de Jongen vum Levi ginn, déi zu Jerusalem déngen, an den zweeten Zéngtel hunn ech verkaaft an hunn et all Joer zu Jerusalem ausginn. 8An den drëtten hunn ech deene ginn, déi et verdéngen, wéi d'Debora, d'Mamm vu mengem Papp, befall huet, well ech als Waise vum Papp hannerlooss gouf. 9Wéi ech e Mann gi sinn, hunn ech d'Anna, eng Fra aus dem Geschlecht vun eiser Famill, geholl, an ech hunn den Tobias mat hir gehat. 10Wéi ech zu Ninive gefaange geholl gouf, hunn all meng Bridder an déi aus mengem Geschlecht vun de Brout vun de Vëlker giess. 11Awer ech hu meng Séil bewahrt, net ze iessen. 12Well ech hu mech un de Gott mat menger ganzer Séil erënnert. 13An den Allerhéchsten huet mir Gnod an Unerkennung virum Enemessar ginn, an ech war säin Keefer. 14Ech sinn an d'Medien gaangen an hunn dem Gabaël, dem Brudder vum Gabria, zu Rages an de Medien zéng Talenter Sëlwer ginn. 15Wéi den Enemessar gestuerwen ass, huet säi Jong Sennacherib amplaz vu him regéiert, a seng Weeër goufen onbestänneg, an ech konnt net méi an d'Medien goen. 16An den Deeg vum Enemessar hunn ech vill Barmhäerzegkeet un meng Bridder gewisen. 17Ech hu mäi Brout un déi Hongereg ginn a meng Kleeder un déi plakeg, a wann ech een aus mengem Geschlecht gesinn hunn, deen dout war an hannert der Mauer vun Ninive geheit gouf, hunn ech hien begruewen. 18A wann de Kinnek Sennacherib een ëmbruecht huet, wéi hien aus Judäa geflücht ass, hunn ech se begruewen, och wann hien vill am Zorn ëmbruecht huet, an de Kinnek huet no de Kierper gesicht, awer se net fonnt. 19Awer een aus Ninive huet dem Kinnek iwwer mech verroden, datt ech se begruewen hunn, an ech hu mech verstoppt, well ech wousst, datt ech gesicht gi, fir ëmbruecht ze ginn, an ech hunn Angscht kritt an hu mech zréckgezunn. 20All meng Besëtz gouf geplëmmt, an et gouf mir näischt hannerlooss ausser meng Fra Anna a mäi Jong Tobias. 21Et sinn net méi wéi fofzeg Deeg vergaangen, bis seng zwee Jongen hien ëmbruecht hunn an op d'Ararat Bierger geflücht sinn, a säi Jong Sacherdon huet amplaz vu him regéiert, an hien huet den Achiacharus, de Jong vum Ananiël, de Jong vu mengem Brudder, iwwer all d'Buchhaltung vu sengem Räich gesat an iwwer all d'Verwaltung. 22Den Achiacharus huet fir mech gebueden, an ech sinn op Ninive komm. Den Achiacharus war de Schenker an iwwer de Rank an de Verwalter an de Comptabel, an de Sacherdon huet hien als zweeten gesat. Hien war mäi Cousin. 23Den Tobias ass mat sengem Jong a senger Fra geflücht a verstoppt, well vill hunn hien gär gehat. 24No véierzeg-fënnef Deeg hu seng Jongen de Kinnek ëmbruecht. 25An den Tobias ass zréck a säin Haus komm, an all säi Besëtz gouf him zréckginn. 
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1Wéi ech heemkomm si, goufen Anna, meng Fra, an Tobias, mäi Jong, mir zréckginn op der Feier vun der Pfingst, déi helleg ass a siwe Wochen dauert. Ech hunn e schéint Iessen gehat an hunn ugefaang ze iessen. 2Ech hu vill Platen gesinn an hunn zu mengem Jong gesot: "Géi a bréng een vun eise Bridder, deen aarm ass an un den Här denkt, a kuck, ech waarden op dech." 3Hien ass gaangen a sot: "Papp, een aus eisem Geschlecht ass erwiergt ginn an op de Maart gehäit." 4Ech sinn opgesprongen, ier ech geschmaacht hunn, an hunn hien an e Gebai bruecht, bis d'Sonn ënnergaang ass. 5Wéi ech zréckkomm sinn, hunn ech mech gewäsch an hu mäi Brout a Leed giess. 6Ech hu mech un d'Prophezeiung vum Amos erënnert, wéi hien gesot huet: "Är Fester ginn a Leed verwandelt an all Är Freed an Trauer," an ech hu gejaut. 7Wéi d'Sonn ënnergaang ass, sinn ech gaangen an hunn hien gegruewen. 8D'Noperen hu gelaacht a gesot: "Hien huet keng Angscht méi, ëmbruecht ze gi wéinst dëser Saach, an hie leeft fort, a kuck, hie begrueft erëm d'Doudeger." 9An där selwechter Nuecht hunn ech, nodeems ech begruewen hat, geluecht a geschlof, mäi Gesiicht war onbedekt nieft der Mauer vum Haff. 10Ech wousst net, datt Villercher an der Mauer waren, a wéi meng Aen op waren, hunn d'Villercher waarm op meng Aen gekackt, an et gouf wäiss Flecken op meng Aen. Ech si bei d'Dokteren gaangen, mee si konnten mir net hëllefen. Achiacharos huet mech ënnerstëtzt, bis hien an d'Elam gereest ass. 11Meng Fra Anna war mat Fraenaarbecht beschäftegt. 12Si huet et un d'Hären geschéckt, a si hunn hir de Loun ginn, an och e Geessbock. 13Wéi si bei mech koum, huet si ugefaang ze ruffen, an ech hunn hir gesot: "Vu wou ass de Geessbock? Ass et net geklaut? Gëff et zréck un d'Hären, well et ass net erlaabt, eppes Geklautes ze iessen." 14Si huet geäntwert: "Et gouf mir als Kaddo mat dem Loun ginn." Ech hunn hir net gegleeft an hu gesot, si soll et zréckginn un d'Hären, an ech hu mech virun hir geschummt. Si huet geäntwert a gesot: "Wou sinn deng Almosen an deng Gerechtegkeet? Kuck, alles ass bekannt mat dir." 15Wéi d'Kinneken de gléckleche Job verspott hunn, esou hunn dës Elteren a seng Famill d'Liewe vun him nogelaacht a gesot: 16"Wou ass deng Hoffnung, fir déi s du Almosen a Begriefnesser gemaach hues?" 17Tobias huet si getadelt a gesot: "Schwätzt net esou: 18Mir sinn d'Kanner vun den Hellegen, a mir erwaarden dat Liewen, dat Gott deene gëtt, déi hir Glawen ni vun him ofwenden." 19Anna, seng Fra, ass all Dag an d'Weberei gaangen an huet vun der Aarbecht vun hire Hänn dat Iessen bruecht, wat si kréie konnt. 20Et ass geschitt, datt si e Geessbock kritt huet an heem bruecht huet. 21Wéi hire Mann d'Geessebléien héieren huet, huet hien gesot: "Kuckt, datt et net geklaut ass; gitt et zréck un d'Hären, well et ass eis net erlaabt, eppes Geklautes ze iessen oder unzeréieren." 22D'Fra huet geäntwert: "Kloer ass deng Hoffnung eidel ginn, an deng Almosen sinn elo evident." 23A mat dësen an anere Wierder huet si him virgeworf. 
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1An a menger Trauer hunn ech gekrasch a gebiet mat grousser Péng gesot: 2« Du bass gerecht, Här, an all deng Wierker an all deng Weeër si Barmhäerzegkeet a Wourecht. Du riichts mat richteger a gerechter Uerteel fir ëmmer. 3Erënner dech un mech a kuck op mech, vergiess net meng Sënnen an déi vu menge Pappen, déi virun dir gesënnegt hunn. 4Well si hunn deng Geboter net gehalen, hues du eis zur Plënderung, Gefaangenschaft an Doud ginn, an als Spott ënner de Natioune verdeelt, wou mir verdeelt goufen. 5An elo si vill vun dengen Uerteeler richteg iwwer meng Sënnen an déi vu menge Pappen, well mir hunn deng Geboter net gehalen an net an der Wourecht virun dir gewandert. 6An elo, maach mat mir wéi et dir gefält, befiel mäi Geescht opzehuelen, sou datt ech befreit ginn an zu Stëbs gi, well et ass besser fir mech ze stierwen wéi ze liewen. Ech hu falsche Spott héieren a vill Péng ass a mir. Befiel mech vun dëser Nout ze befreien an an déi éiweg Plaz ze goen, dréi däi Gesiicht net vu mir ewech. 7An deemselwechten Dag geschouch et, datt d'Duechter vum Raguel, Sarah, zu Ekbatana a Medien och verspott gouf vun de Mägde vun hirem Papp. 8Well si war siwe Männer ginn, an Asmodaus, de béise Geescht, huet se ëmbruecht, ier si mat hir als Fra waren. Si hunn zu hir gesot: « Du verstees net, datt s du deng Männer erwiergs? Du hues schonn siwe gehat a keen huet dir genotzt. 9Firwat gees du eis un, wa se gestuerwe sinn? Géi mat hinnen, datt mir däi Jong oder deng Duechter ni gesinn. 10Wéi si dat héieren huet, war si ganz traureg, sou datt si sech wollt erhänken, a si sot: « Ech sinn déi eenzeg fir mäi Papp, wann ech dat maachen, ass et eng Schand fir hien, an ech bréngen säi Alter mat Péng an den Hades. 11A si huet bei der Fënster gebiet a gesot: « Geseent bass du, Här, mäi Gott, a geseent ass däin hellegt an éierwürdegt Numm fir ëmmer. All deng Wierker sollen dech fir ëmmer geseent. 12An elo, Här, hunn ech meng Aen a mäi Gesiicht op dech geriicht. 13Sot, befreit mech vun der Äerd, datt ech kee Spott méi héieren. 14Du weess, Här, datt ech reng si vun all Sënn géint e Mann. 15An ech hu mäi Numm net entweidert nach de Numm vu mengem Papp an der Äerd vu menger Gefaangenschaft. Ech sinn déi eenzeg fir mäi Papp, an hien huet kee Kand, dat hien ierwen kann, nach e Brudder no, nach e Jong, fir mech als Fra ze halen. Siwe si schonn ëmkomm, firwat soll ech liewen? A wann et dir net gefält, mech ëmzebréngen, befiel, op mech ze kucken a mech ze barmhäerzeg ze sinn, datt ech kee Spott méi héieren. 16An d'Gebieder vun deenen zwee goufen virun der Herrlechkeet vum grousse Raphael erhéiert. 17An hien gouf geschéckt, fir déi zwee ze heelen: dem Tobit seng Blannheet ewechzehuelen an d'Sarah, d'Duechter vum Raguel, dem Tobia, dem Jong vum Tobit, als Fra ze ginn an den Asmodaus, de béise Geescht, ze bannen, well den Tobia soll si ierwen. Zu där Zäit ass den Tobit a säin Haus zréckgaangen, an d'Sarah, d'Duechter vum Raguel, ass vun hirem Uewergeschoss erofgaangen. 18Ech hunn zougestëmmt, e Mann mat dengem Respekt, net mat menger Lust, unzehuelen. 19An entweder war ech onwierdeg fir si, oder si waren vläicht net wierdeg fir mech, well vläicht hues du mech fir en anere Mann gespuert. 20Däin Plang ass net an der Muecht vum Mënsch. 21Awer jiddereen, deen dech déngt, weess sécher: wa säi Liewen an der Préiwing ass, gëtt et gekréint; wann et an der Tribulatioun ass, gëtt et befreit; a wann et an der Zucht ass, däerf et zu denger Barmhäerzegkeet kommen. 22Du hues keng Freed un eiser Vernichtung, well no de Stierm bréngs du Rou, an no Tréinen a Gejäiz schëdds du Freed aus. 23Geseent ass däin Numm, Gott vun Israel, fir ëmmer. 24Zu där Zäit goufen d'Gebieder vun deenen zwee virun der Herrlechkeet vum héchsten Gott erhéiert. 25An den hellege Engel Raphael gouf geschéckt, fir si béid ze heelen, deenen hir Gebieder zur selwechter Zäit virun dem Här virgedroen goufen. 
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1An deem Dag huet Tobit sech un d'Suen erënnert, déi hien dem Gabael zu Rages a Medien hannerluecht hat. 2An hien huet bei sech selwer gesot: Ech hunn den Doud gefrot, firwat ruffen ech net mäi Jong Tobias, fir him ze soen, ier ech stierwen? 3An hien huet hien geruff a gesot: Kand, wann ech stierwen, begrief mech a vergiess net deng Mamm. Éier hatt all d'Deeg vun denger Liewenszäit a maach hatt frou a betrübel hatt net. 4Erënner dech, Kand, datt si vill Geforen fir dech an hirem Bauch gesinn huet. Wa si stierft, begrief hatt nieft mir an engem Graf. 5All d'Deeg, Kand, erënner dech un den Här, eise Gott, a wëll net sënnegen oder seng Geboter iwwerschreiden. Maach Gerechtegkeet all d'Deeg vun denger Liewenszäit a gitt net op de Wee vun der Ongerechtegkeet. 6Well wanns du d'Wourecht maachs, wäerten deng Wierker geléngen. 7An all déi, déi Gerechtegkeet maachen, aus deem wat s du hues, maach Barmhäerzegkeet. Looss däin A net neidesch si, wanns du Barmhäerzegkeet maachs. Dréi däi Gesiicht net ewech vun engem Aarmen, a Gott säi Gesiicht wäert sech net vun dir ewechdréinen. 8Wéi vill s du hues, maach Barmhäerzegkeet no deem Mooss. Wa s du wéineg hues, fäert net, Barmhäerzegkeet ze maachen. 9Well du späichers e gudde Schatz fir dech selwer fir den Dag vun der Nout. 10Well Barmhäerzegkeet rett vum Doud a léisst net an d'Däischtert erakommen. 11Et ass e gudde Kaddo, Barmhäerzegkeet ze maachen, virun dem Allerhéchsten fir all déi, déi et maachen. 12Pass op dech op, Kand, vun all Onmoralitéit, a huelen eng Fra aus dem Samen vun dengem Papp. Huel keng friem Fra, déi net aus dem Stamm vun dengem Papp ass. Well mir sinn d'Kanner vun de Prophéiten, Noe, Abraham, Isaak, a Jakob, eis Pappen. Erënner dech, Kand, datt si all Fraen aus hire Bridder geholl hunn a si goufen an hire Kanner geseent, an hire Samen wäert d'Land ierwen. 13An elo, Kand, huelt d'Bridder gär a sidd net houfreg an dengem Häerz iwwer d'Bridder an d'Jongen an d'Meedercher vun dengem Vollek. Huel eng Fra aus hinnen, well an der Houfert ass Verloscht a vill Onuerdnung, an an der Onwierdegkeet ass Ofsenkung a grouss Nout. D'Onwierdegkeet ass d'Mamm vun der Honger. 14De Loun vun all Mënsch, dee bei dir schafft, soll net bei dir bleiwen, mee gëff him direkt. A wanns du dem Gott déngs, wäert et dir zréckginn. Pass op dech op, Kand, an all deng Wierker a si gebilt an all dengem Ëmgang. 15An dat, wat s du haas, maach net fir keen. Drénk keen Wäin bis zur Drunkenheet a looss keng Drunkenheet mat dir op dengem Wee goen. 16Gëff vun dengem Brout un déi Hongereg a vun dengen Kleeder un déi plakeg. Alles, wat s du iwwreg hues, maach Barmhäerzegkeet, a looss däin A net neidesch si, wanns du Barmhäerzegkeet maachs. 17Gëss däi Brout op d'Griewer vun de Gerechten a gëff net un d'Sënner. 18Sich Rot vun all weise Persoun a veruecht keng nëtzlech Berodung. 19An zu all Zäit, blesse den Här, de Gott, a fro hien, datt deng Weeër riicht ginn an all deng Stroossen a Berodungen geléngen. Well all Natioun huet keng Berodung, mee den Här selwer gëtt all déi gutt Saachen, an deen, deen hien wëll, mécht hien niddereg, wéi hien wëll. An elo, Kand, erënner dech un meng Geboter a looss se net aus dengem Häerz verschwannen. 20An elo weisen ech dir déi zéng Talenter Sëlwer, déi ech dem Gabael, dem Jong vum Gabri, zu Rages a Medien hannerluecht hunn. 21A fäert net, Kand, well mir sinn aarm ginn. Du hues vill, wanns du Gott fäerts a vun all Sënn ewech bleifs a maachs dat, wat him gefält. 22An dofir sich no, wéi s du bei hien kënns, an huelen dat ernimmt Sëlwergewicht vun him zréck a gëff him säi Chirograph zréck. 23Fäert net, mäi Jong: Mir féieren e liewen aarmt Liewen, mee mir wäerten vill gutt Saachen hu, wa mir Gott fäerten a vun all Sënn ewech ginn a gutt maachen. 
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1An den Tobias huet geäntwert: «Papp, ech maachen alles, wat s du mir uvertraut hues.» 2Awer wéi kann ech d'Sëlwer kréien, wann ech hien net kennen? 3Hien huet him d'Dokument ginn a gesot: «Sich dir een, dee mat dir geet, an ech ginn him e Loun, soulaang ech liewen, a kréich d'Sëlwer.» 4Hien ass gaangen, fir een ze sichen, an huet de Raphael fonnt, deen en Engel war, awer hien huet et net gewosst. 5Hien huet gefrot: «Kann ech mat dir op Rages a Medien goen, a bass du vertraut mat de Plazen?» 6Den Engel huet geäntwert: «Ech gi mat dir, an ech si vertraut mat der Strooss, an ech hu beim Gabael, eisem Brudder, gewunnt.» 7Den Tobias huet gesot: «Waart op mech, ech soen et mengem Papp.» 8Hien huet gesot: «Géi a bleif net ze laang.» 9Hien ass erakomm a sot zu sengem Papp: «Kuck, ech hunn een fonnt, dee mat mir geet.» An hien huet gesot: «Ruff hien bei mech, fir datt ech weess, vu wéi enger Stämm hien ass, an ob hien zouverlässeg ass, mat dir ze goen.» 10Hien huet hien geruff, an hien ass erakomm, a si hu sech begréisst. 11Den Tobit huet gefrot: «Brudder, vu wéi enger Stämm a vu wéi engem Land bass du? Weis mir.» 12Hien huet geäntwert: «Sichs du no der Stämm oder no engem Loun fir deen, dee mat dengem Jong geet?» An den Tobit huet gesot: «Ech wëll däi Geschlecht a däin Numm kennen, Brudder.» 13Hien huet gesot: «Ech sinn den Azarias, de Jong vum Ananias, vun de Groussen vun dengem Brudder.» 14Den Tobit huet gesot: «Komm gesond, Brudder, a gëff net rosen, datt ech no denger Stämm a Famill gefrot hunn. Du bass mäi Brudder aus enger gudder a grousser Generatioun. Ech hunn den Ananias an de Jathan, d'Séine vum Semai, gutt kannt, wéi mir zesummen op Jerusalem gaange si, fir unzebieden an d'Erstgebuerener an d'Dezim ze bréngen. Si sinn net an der Irre vun eise Bridder gefall. Du bass aus enger gudder Wuerzel, Brudder.» 15Awer so mir, wat soll ech dir als Loun ginn? Eng Drachm den Dag an dat, wat s du brauchs, wéi och mengem Jong. 16An ech ginn der nach méi, wann dir gesond zréckkommt. 17Si waren domat averstanen, an hien huet zum Tobias gesot: «Sief bereet fir d'Rees, an ech wënschen iech Erfolleg.» An de Jong huet alles virbereet fir d'Rees, a säi Papp huet him gesot: «Géi mat deem Mann, an de Gott, deen am Himmel wunnt, wäert är Rees geléngen loossen, a säin Engel soll mat iech goen.» A si sinn allebéid erausgaangen, an de Jong säin Hond war mat hinnen. 18D'Anna, seng Mamm, huet gejaut a gesot zum Tobit: «Firwat hues du eise Jong geschéckt? Ass hien net de Staf vun eiser Hand, wann hien erakënnt an erausgeet virun eis?» 19D'Sëlwer ass net méi wäert wéi eise Jong, et sollt eise Jong seng Sécherheet sinn. 20Well et ass eis gegënnt gi, vum Här ze liewen, an dat ass genuch fir eis. 21Den Tobit huet hir gesot: «Maach der keng Suergen, meng Schwëster, hien wäert gesond zréckkommen, an deng Aen wäerten hien gesinn.» 22Well en gudden Engel wäert mat him goen, a seng Rees wäert geléngen, an hien wäert gesond zréckkommen. 23A si huet opgehalen ze kräischen. 24D'Sëlwer hätt ni solle geschéckt gi, firwat hues du hien geschéckt? 25Eis Aarmut war genuch fir eis, fir et als Räichtum ze gesinn, datt mir eise Jong gesinn hunn. 26An den Tobias huet gesot: «Fléiss net, eise Jong wäert gesond ukommen an zréckkommen, an deng Aen wäerten hien gesinn.» 27Ech gleewen, datt en gudden Engel vu Gott mat him geet, an alles, wat geschitt, wäert gutt gemaach gi, sou datt hien mat Freed zréckkënnt. 28Bei dëse Wierder huet seng Mamm opgehalen ze kräischen an ass roueg ginn. 
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1Si sinn op hirem Wee gaangen an hunn owes beim Floss Tigris gerast. 2De Jong ass erofgaangen fir sech ze wäschen, an e Fësch ass aus dem Floss gesprongen a wollt de Jong verschlécken. 3Den Engel sot zu him: «Gräif de Fësch!» An de Jong huet de Fësch gefaangen a bruecht en op d'Land. 4Den Engel sot zu him: «Schneid de Fësch op a nimm d'Häerz, d'Liewer an d'Giel a bewahr se sécher op.» 5De Jong huet gemaach, wéi den Engel gesot huet, a si hunn de Fësch gebroden a giess. 6Si sinn allebéid weidergaangen, bis si zu Ekbatana ukomm sinn. 7De Jong sot zum Engel: «Azarias, Brudder, wat sinn d'Liewer, d'Häerz an d'Giel vum Fësch?» 8Den Engel sot zu him: «D'Häerz an d'Liewer sinn ze benotzen, wann een vun engem Dämon oder engem béise Geescht belästegt gëtt; da muss een dat virun der Persoun verbrennen, an et wäert net méi belästegt ginn.» 9«D'Giel soll een op d'Ae vun engem reiben, dee Wäissflecken huet, an hien wäert geheelt ginn.» 10Wéi si zu Rages ukomm sinn, 11sot den Engel zum Jong: «Brudder, haut wäerte mir beim Raguel bleiwen, well hien ass däi Familljemember an huet eng eenzeg Duechter mam Numm Sara.» 12«Ech wäert iwwer si schwätzen, fir datt si dir als Fra gëtt, well d'Verméigen vun hirer Famill steet dir zou, an du bass deen eenzege vun hirem Geschlecht. D'Meedchen ass schéin a vernünfteg.» 13«Hör mir elo zou, ech wäert mat hirem Papp schwätzen, a wa mir vu Rages zréckkommen, maache mir d'Hochzäit, well ech weess, datt de Raguel si net engem anere Mann gëtt, wéi et dem Gesetz vum Moses entsprécht, soss géif hien den Doud riskéieren, well d'Verméigen steet dir zou.» 14De Jong sot zum Engel: «Azarias, Brudder, ech hunn héieren, datt d'Meedchen scho siwe Männer hat, an all si sinn an der Hochzäitsnuecht gestuerwen.» 15«Ech sinn den eenzege Jong vu mengem Papp, an ech fäerten, datt ech stierwen, wann ech erakommen, wéi déi virdrun, well e Dämon si gär huet, dee keen aneren verletzt, ausser déi, déi bei si kommen. Ech fäerten, datt ech stierwen an d'Liewe vu mengem Papp a menger Mamm mat Leed an de Graf bréngen, well si hu keen anere Jong, dee se begruewe kann.» 16Den Engel sot zu him: «Erënners dech un d'Wierder, déi däi Papp dir gesot huet, iwwer eng Fra aus dengem Geschlecht ze huelen. Lauschter elo op mech, Brudder, si wäert dir als Fra ginn, an iwwer de Dämon solls de dir keng Suergen maachen, well dës Nuecht gëtt si dir als Fra.» 17«Wann s du an d'Hochzäitskummer gees, hëll Asche vun de Räucherwierker a leet e Stéck vun der Häerz an der Liewer vum Fësch drop a verbrennt et. De Geroch wäert de Dämon verdreiwen, an hien wäert ni méi zréckkommen.» 18«Wann s du bei hatt gees, stitt dir allebéid op a rifft zum barmhäerzege Gott, an hien wäert iech retten an iech gnädeg sinn. Hues keng Angscht, well si war fir dech virbereet vun Ufank un, an du wäerts si retten, a si wäert mat dir goen. Ech gleewen, datt dir Kanner aus hir wäert hunn.» 19Wéi den Tobias dat héieren huet, huet hien hatt gär gewonnen, a seng Séil huet sech staark un hatt gebonnen. 20An der zweeter Nuecht wäerts du an d'Gemeinschaft vun den hellege Patriarchen opgeholl ginn. 21An der drëtter Nuecht kriss de de Segen, datt Kanner aus iech gebuer ginn, déi gesond sinn. 22No der drëtter Nuecht hëlls de d'Joffer mat der Angscht vum Här, geleet vun der Léift fir d'Kanner méi wéi vun der Lust, fir datt d'Kanner am Sënn vum Abraham säi Segen kréien. 
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1Si koumen zu Ekbatana an hunn d'Haus vum Raguel erreecht. Sara ass hinnen entgéint komm, huet si begréisst, a si hunn hatt och begréisst. Duerno huet si si an d'Haus gefouert. 2Raguel sot zu senger Fra Edna: «De jonke Mann gesäit aus wéi mäi Neveu Tobit.» 3Raguel huet si gefrot: «Vu wou kommt dir, Bridder?» Si hu geäntwert: «Mir sinn aus de Kanner vum Neftali, déi zu Ninive gefaange geholl goufen.» 4Hien huet si gefrot: «Kannt dir eise Brudder Tobit?» Si hu geäntwert: «Jo, mir kennen hien.» 5Hien huet gefrot: «Geet et him gutt?» Si hu geäntwert: «Jo, hien lieft a geet et gutt.» Tobia sot: «Hien ass mäi Papp.» 6Raguel ass opgesprongen, huet den Tobia ëmarmt, gekusst a gejaut. Hien huet hien geseent a gesot: «Du bass de Jong vun engem gudden a léiwe Mann.» Wéi hien héieren huet, datt Tobit seng Aen verluer huet, war hien traureg a huet gejaut. 7Och seng Fra Edna an hir Duechter Sara hu gejaut, a si hunn d'Gäscht häerzlech empfaangen. 8Si hunn e Schof geschluecht a vill Iessen op den Dësch gesat. 9Tobia sot zum Raphael: «Azaria, Brudder, schwätz iwwer dat, wat s du ënnerwee gesot hues, a loosst d'Wierk vollbruecht ginn.» 10Raphael huet d'Wuert un de Raguel weiderginn. Raguel sot zum Tobia: «Iess a drénk a si frou. Meng Duechter steet dir zou, mä ech muss dir d'Wourecht soen.» 11«Ech hu meng Duechter siwe Männer ginn, an all Kéier wa se bei hatt koumen, si se an der Nuecht gestuerwen. Mä elo, si frou.» 12Tobia sot: «Ech wäert näischt iessen, bis dir mech bestätegt an zu mir steet.» Raguel sot: «Huelt hatt elo no der Uerdnung. Du bass hire Brudder, a si ass deng. De barmhäerzege Gott wäert iech dat Bescht ginn.» 13Hien huet seng Duechter Sara geruff, hir d'Hand geholl a si dem Tobia als Fra ginn. Hien sot: «Hei, no dem Gesetz vum Moses, huelt hatt a bréngt hatt bei däi Papp.» An hien huet si geseent. 14Hien huet seng Fra Edna geruff, e Buch geholl, den Hochzäitskontrakt geschriwwen an ënnerschriwwen. Dunn hu si ugefaang ze iessen. 15Raguel huet seng Fra Edna geruff a gesot: «Schwëster, bereet d'Kummer vir a bréng hatt eran.» 16Si huet gemaach, wéi hien gesot huet, an huet hatt dohin bruecht. Si huet gejaut an d'Tréinen vun hirer Duechter opgeholl a gesot: 17«Hues Courage, Kand. Den Här vum Himmel an der Äerd soll dir Gnod ginn amplaz vun dëser Trauregkeet. Hues Courage, Duechter.» 18Raguel huet seng Fra Anna geruff a beoptraagt, d'Kummer virzebereeden. 19Hien huet seng Duechter Sara dohin bruecht, a si huet gejaut. 20Hien sot zu hir: «Hues Courage, meng Duechter. Den Här vum Himmel soll dir Freed gi fir d'Leed, dat s du erlieft hues.» 
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1Wéi si fäerdeg giess haten, hu si den Tobia bei hatt bruecht. 2Den Tobia huet sech un d'Wierder vum Raphael erënnert, huet d'Äsche vun de Räucherwierker geholl an d'Häerz an d'Liewer vum Fësch drop geluecht an et verbrannt. 3Wéi den Dämon de Geroch gespuert huet, ass hien op déi héchst Plaze vun Ägypten geflücht, an den Engel huet hien do gebonnen. 4Wéi si zesumme waren, ass den Tobia vun der Bett opgestan a sot: «Stéi op, Schwëster, a loosst eis bieden, datt den Här eis gnädeg ass.» 5Den Tobia huet ugefaangen ze soen: «Geseent bass du, Gott vun eise Pappen, a geseent ass däin hellegt an herrlecht Numm fir ëmmer. D'Himmel an all deng Kreaturen sollen dech luewen.» 6«Du hues den Adam erschaf an him d'Eva als Hëllef gi, seng Fra als Stäip. Aus hinnen ass d'Kand vun de Mënschen entstanen. Du hues gesot, et ass net gutt, datt de Mënsch eleng ass; loosst eis him eng Hëllef maachen, déi him gläicht.» 7«An elo, Här, huelen ech dës meng Schwëster net aus Wollust, mee an der Wourecht. Befiel, datt ech Barmhäerzegkeet fannen a mat hir zesumme bis an d'Alterszäit liewen.» 8An hatt sot mat him: «Amen.» 9A si hunn déi Nuecht zesumme geschlof. 10De Raguël ass opgestan, huet e Graf gegruewen a gesot: «Vläicht stierft och dësen.» 11An de Raguël ass a säin Haus gaangen. 12An hien huet der Edna, senger Fra, gesot: «Schéck eng vun de Mägden, fir ze kucken, ob hien lieft, a wann net, datt mir hien an d'Geheim begruewen.» 13D'Meedchen ass erakomm, huet d'Dier opgemaach a fonnt, datt déi zwee geschlof hunn. 14Si ass erausgaangen an huet hinnen erzielt, datt hien lieft. 15An de Raguël huet Gott gelueft a gesot: «Geseent bass du, Gott, an all reng a helleg Luef. Däi hellege sollen dech luewen, all deng Kreaturen, all deng Engelen an deng Ausgewielten sollen dech fir ëmmer luewen.» 16«Geseent bass du, well du mech gefreet hues an et ass net komm, wéi ech gefaart hat, mee du hues no dénger grousser Barmhäerzegkeet mat eis gehandelt.» 17«Geseent bass du, well du déi zwee eenzeg Gebuerener erbaarmt hues. Gëff hinnen, Här, Barmhäerzegkeet a fëll hir Liewen mat Gesondheet, Freed a Barmhäerzegkeet.» 18Hien huet de Knechte befall, d'Graf zouzeschëdden. 19An hien huet hinnen eng Hochzäit vu véierzéng Deeg gemaach. 20An de Raguël huet him gesot, hien dierft net fortgoen, bis déi véierzéng Deeg vun der Hochzäit eriwwer sinn. 21An dann, wann hien d'Halschent vu sengem Besëtz geholl huet, soll hien a Gesondheet bei säi Papp zréckgoen, an de Rescht, wann ech a meng Fra stierwen. 22Hien huet zwou fette Kéi a véier Schof geschluecht a Festmoolzechte fir all seng Noperen a Frënn virbereet. 23An de Raguël huet den Tobia gebueden, zwou Wochen bei him ze bleiwen. 24Vun allem, wat de Raguël hat, huet hien dem Tobia d'Halschent ginn an eng Schreiwes gemaach, datt déi aner Halschent, déi bleift, nom Doud vun hinnen dem Tobia seng soll ginn. 
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1An den Tobias huet de Raphael geruff a sot zu him: 2« Azarias, mäi Brudder, huelen e Jong mat dir an zwou Kaméilen a gitt op Rhages a Medien bei de Gabael a bréngt mir d'Sëlwer a féiert hien op d'Hochzäit. 3Well de Raguel huet geschwuer, datt ech net erausgoen. 4A mäi Papp zielt d'Deeg, a wann ech ze laang bleiwen, wäert hien sech ganz vill Suergen maachen. 5An de Raphael ass gaangen a blouf beim Gabael, huet him d'Handschrëft ginn, an hien huet d'Täsch mat de Sigelen erausbruecht a si him ginn. 6Si sinn zesummen opgestanen a si sinn op d'Hochzäit gaangen, an den Tobias huet seng Fra geseent. 7Hien huet him alles erzielt, wat mam Tobias, dem Jong vum Tobit, geschitt ass, an hien huet hien mat op d'Hochzäit geholl. 8Wéi hien an d'Haus vum Raguel erakoum, huet hien den Tobias fonnt, wéi hien do louch, a si sinn opgesprongen, hu sech gekusst, an de Gabael huet gegréisst a Gott gelueft. 9An hien huet gesot: « Gott vun Israel soll dech séngen, well du bass de Jong vun engem gudde Mann, gerecht a Gott fäercht, an Almosen gëtt. 10An d'Benediktioun soll iwwer deng Fra an iwwer är Elteren gesot ginn. 11An dir sollt är Kanner gesinn, an d'Kanner vun äre Kanner, bis an déi drëtt a véiert Generatioun, an äert Nofolleg soll vu Gott Israel geséint ginn, deen an Éiwegkeet regéiert. 12A wéi all gesot hunn: Amen, si si bei d'Fest gaangen, an och d'Hochzäitsfest gouf mat der Angscht vum Här gefeiert. 
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1An den Tobit, säi Papp, huet all Dag nogeduecht, a wéi d'Deeg vun der Rees eriwwer waren an hien net zréckkoum. 2Hien huet gesot: «Vläicht ass eppes geschitt oder vläicht ass de Gabael gestuerwen a keen gëtt him d'Sëlwer.» 3An hien war ganz traureg. 4Seng Fra sot zu him: «D'Kand ass verluer, well et esou laang dauert,» an huet ugefaange hien ze klagen a sot: 5«Ech këmmeren mech net ëm d'Kand, well ech hunn d'Liicht vu menge Aen verlooss.» 6An den Tobit sot zu hir: «Sief roueg, maach der keng Suergen, hien ass gesond.» 7A si sot zu him: «Sief roueg, täusch mech net, d'Kand ass verluer.» An all Dag ass si gaangen op de Wee, wou hien fortgaangen ass, an huet net giess, an d'Nuechten huet si net opgehalen ze klagen iwwer den Tobias, hire Jong, bis déi véierzéng Deeg vum Bestietnes eriwwer waren, déi de Raguel versprach hat, hien do ze maachen. 8Den Tobias sot zum Raguel: «Looss mech goe, well mäi Papp a meng Mamm hoffen net méi, mech ze gesinn.» 9Säi Schwéierpapp sot zu him: «Bleif bei mir, an ech schécken een zu dengem Papp, fir him alles iwwer dech ze soen.» An den Tobias sot: «Nee, mee looss mech goen zu mengem Papp.» 10De Raguel ass opgestan an huet him seng Fra Sara ginn an d'Halschent vun allem, wat hien hat: Déieren a Sëlwer. 11An hien huet si geseent a gesot: «Gott vum Himmel soll iech Kanner ginn, ier ech stierwen.» 12An hien huet zu senger Duechter gesot: «Éier deng Schwéierelteren, si sinn elo deng Elteren. Ech wëll gutt Nouvellen vun dir héieren,» an hien huet si gekusst. 13An d'Edna sot zum Tobias: «Léif Brudder, de Gott vum Himmel soll dech restauréieren, an hie soll mir erlaben, deng Kanner vu menger Duechter Sara ze gesinn, fir datt ech mech virum Här freeën. An ech iwwerloossen dir meng Duechter als Amanat, maach hir keng Péng.» 14No dësem ass den Tobias fortgaangen, luewend de Gott, well hien seng Rees geléngt huet, an hien huet de Raguel an d'Edna, seng Fra, geseent. 
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1A si sinn op dem Wee bis bei Ninive komm, an de Raphael sot zum Tobias: 2«Weess de net, Brudder, wéi's du däi Papp hannerlooss hues? 3Loosst eis virun denger Fra lafen a bereede mir d'Haus vir. 4Huelt d'Galle vum Fësch an der Hand, a si si gaangen, an den Hond ass hinnen nogaangen. 5D'Anna souz a kuckt op de Wee no hirem Jong. 6An hatt huet hien komme gesinn a sot zu sengem Papp: «Kuck, däi Jong kënnt, an de Mann, dee mat him gaangen ass.» 7An de Raphael sot: «Ech weess, datt däi Papp seng Aen opmaache wäert. 8Du solls d'Galle op seng Aen sträichen, a wann hien gebass gëtt, wäert hien d'Wäissheet ofgeheien an dech gesinn.» 9D'Anna ass gelaf a gefall ëm den Hals vun hirem Jong a sot: «Ech hunn dech gesinn, Kand, elo kann ech stierwen.» A si hunn allebéid gegréisst. 10An den Tobit ass bei d'Dier gaangen, an de Jong ass him zougelaf. 11Hien huet säi Papp geholl an d'Galle op d'Ae vu sengem Papp gestrach a gesot: «Hues keng Angscht, Papp.» 12Wéi hien gebass gouf, huet hien seng Aen gebotzt, an d'Wäissheet ass vun de Kanten vu senge Aen ofgefall. 13An hien huet säi Jong gesinn, ass ëm den Hals gefall a gegréisst a gesot: 14«Geseent bass du, Gott, a geseent ass däin Numm fir ëmmer, a geseent sinn all deng helleg Engelen, well du hues mech geschloen an erbaarmt. Kuck, ech gesinn de Tobias, mäi Jong.» 15A säi Jong ass heemgaangen, frou, a sot sengem Papp vun de grousse Saachen, déi him a Medien geschitt sinn. 16An den Tobit ass erausgaangen, fir seng Schwéiesch ze treffen, frou a luewend Gott bei der Paart vun Ninive, an déi, déi hien gesinn hunn, hu sech gewonnert, datt hien gesinn huet, an den Tobit huet virun hinnen zouginn, datt Gott him erbaarmt huet. 17Wéi den Tobit bei d'Sara, seng Schwéiesch, koum, huet hien hatt geseent a gesot: «Komm gesond, Duechter, geseent ass Gott, deen dech bei eis bruecht huet, an däi Papp an deng Mamm.» 18An et war Freed fir all seng Bridder zu Ninive. 19An den Achiacharos an den Nasbas, säi Cousin, si komm, an d'Hochzäit vum Tobias gouf siwe Deeg laang mat Freed gefeiert. 20An den Achior an den Nabath, d'Kusengen vum Tobias, si komm, frou fir de Tobias, a si hunn him gratuléiert fir all déi gutt Saachen, déi Gott him gewisen huet. 21A si hu siwe Deeg gefeiert, a si waren all mat grousser Freed. 
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1An Tobit huet säi Jong Tobias geruff a gesot: «Kuck, Kand, gëff dem Mann, dee mat dir komm ass, säi Loun a füügt eppes derbäi.» 2An hien huet gesot: «Papp, et mécht mir näischt aus, wann ech him d'Hallschent vun deem gi, wat ech bruecht hunn.» 3«Hien huet mech gesond zréckbruecht, meng Fra geheelt, mäi Sëlwer bruecht an och dech geheelt.» 4An den eelere Mann huet gesot: «Hien verdéngt et.» 5An hien huet den Engel geruff a gesot: «Huelt d'Hallschent vun allem, wat dir bruecht hutt.» 6Da sot hien hinnen am Geheimen: «Lueft Gott a bekennt seng Herrlechkeet, gitt him Éier a bekennt virun allen Liewegen, wat hien mat iech gemaach huet. Et ass gutt, Gott ze luewen a säin Numm ze erhéijen, d'Wierker vu Gott éierlech ze weisen an net ze zécken, him ze bekennen.» 7«D'Geheimnisser vum Kinnek si gutt ze verstoppen, mee d'Wierker vu Gott solle prächteg enthüllt ginn. Maacht gutt, an et wäert kee Béise bei iech fonnt ginn.» 8«Et ass gutt, ze bieden mat Faaschten, Almosen a Gerechtegkeet. Et ass besser, wéineg mat Gerechtegkeet ze hu wéi vill mat Ongerechtegkeet. Et ass besser, Almosen ze gi wéi Gold ze sammelen.» 9«Almosen retten vum Doud a si rengegen all Sënn. Déi, déi Almosen a Gerechtegkeet maachen, wäerten mat Liewen gefëllt ginn.» 10«Mee déi, déi Sënn maachen, si Feinde vun hirem eegene Liewen.» 11«Ech wäert näischt vun iech verstoppen. Ech hu gesot, d'Geheimnisser vum Kinnek si gutt ze verstoppen, mee d'Wierker vu Gott solle prächteg enthüllt ginn.» 12«An elo, wanns du an deng Fra Sara gebiet hutt, hunn ech d'Erënnerung vun äre Gebieder virun den Hellegen bruecht, a wanns du d'Doude begruefs hues, war ech och bei dir.» 13«An wanns du net gezéckt hues, opzestoen an däin Iessen ze verloosse fir de Verstuerwenen ze begruewen, hues du mech net verstoppt, wéi's du gutt gemaach hues, mee ech war bei dir.» 14«An elo huet Gott mech geschéckt, fir dech an deng Fra Sara ze heelen.» 15«Ech si Raphael, een vun de siwen hellege Engelen, déi d'Gebieder vun den Hellegen virun d'Herrlechkeet vum Hellegen bréngen.» 16An déi zwee waren erschreckt a si sinn op hire Gesiichter gefall, well si haten Angscht. 17An hien huet hinnen gesot: «Fäert net, Fridden soll mat iech sinn. Lueft Gott fir ëmmer.» 18«Ech sinn net aus menger eegener Gnod komm, mee duerch de Wëlle vu Gott. Dofir lueft hien fir ëmmer.» 19«All d'Deeg hunn ech iech erschéngt, an ech hunn net giess oder gedronk, mee dir hutt eng Visioun gesinn.» 20«An elo bekennt Gott, well ech ginn erop bei deen, dee mech geschéckt huet, a schreift alles, wat geschitt ass, an e Buch.» 21A si sinn opgestan, a si hunn hien net méi gesinn. 22A si hunn d'grouss a wonnerbar Wierker vu Gott bekannt, wéi den Engel vum Här hinnen erschéngt ass. 
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1An Tobit huet e Gebied geschriwwen fir Freed an huet gesot: 2Geseent ass Gott, deen éiweg lieft, a säi Räich, well hien züchtigt an ass barmhäerzeg, hie féiert an den Doud an erëm eraus, an et gëtt keen, dee senger Hand entkomm. 3Bekënnt iech zu him, Kanner vun Israel, virun de Natioune, well hien huet eis ënnert hinnen verdeelt. 4Do weist seng Groussheet a erhebt hien virun all Liewegen, well hien ass eisen Här a Gott, eise Papp fir all Éiwegkeet. 5Hien züchtigt eis an eisen Ongerechtegkeeten, an erëm ass hien barmhäerzeg a sammelt eis aus all de Natioune, wou och ëmmer dir verdeelt sidd. 6Wann dir mat ganzer Häerz a Séil zu him zréckkënnt an d'Wourecht virun him maacht, da kënnt hien zréck bei iech a verstoppt säi Gesiicht net méi virun iech. 7Kuckt, wat hien mat iech mécht, a bekennt him mat ärem ganze Mond, blesst den Här vun der Gerechtegkeet a erhebt de Kinnek vun den Éiwegkeeten. 8Ech bekenne mech zu him a menger Gefaangeschaft a weisen seng Kraaft a Groussheet engem sündegen Vollek. Zréck, Sënner, a maacht Gerechtegkeet virun him. Wien weess, ob hien iech wëll an iech Barmhäerzegkeet weist? 9Ech erhebe mäi Gott, a meng Séil freet sech iwwer de Kinnek vum Himmel a seng Groussheet. 10Loosst all soen a bekennen him zu Jerusalem. Jerusalem, helleg Stad, hien züchtigt op d'Dote vun dengem Kanner, an erëm ass hien barmhäerzeg mat de Kanner vun de Gerechten. 11Bekenn dem Här gutt a blesst de Kinnek vun den Éiwegkeeten, datt seng Wunneng erëm mat Freed opgebaut gëtt fir dech. 12An d'Gefaangener sollen sech an dir freeën, an déi Leedend sollen dech gär hunn duerch all Generatiounen vun der Éiwegkeet. 13Vill Natioune wäerten aus der Ferne kommen zum Numm vum Här, dem Gott, mat Kaddoe an den Hänn, a Kaddoe fir de Kinnek vum Himmel. Generatiounen vu Generatiounen wäerten dir Freed bréngen. 14Verflucht sinn all déi, déi dech haassen, geseent wäerten all déi sinn, déi dech gär hu, fir ëmmer. 15Freet iech a jubelt iwwer d'Kanner vun de Gerechten, well si wäerten gesammelt ginn a blesse den Här vun de Gerechten. O glécklech sinn déi, déi dech gär hu, si wäerten sech iwwer deng Fridden freeën. 16Glécklech sinn all déi, déi iwwer all deng Plagen getrauert hu, well si wäerten sech iwwer dech freeën, wa si all deng Herrlechkeet gesinn, a si wäerten sech fir ëmmer freeën. Meng Séil soll de grousse Gott, de Kinnek, blesse. 17Well Jerusalem wäert gebaut gi mat Saphir a Smaragd an edle Steng, deng Maueren, an deng Tierm an d'Bastionen mat rengem Gold, an d'Plazen vu Jerusalem wäerten mat Beryll, Anthrazit a Steng vu Sufir gepflastert ginn. 18An all seng Stroosse wäerten Halleluja soen, a si wäerten luewen a soen: Geseent ass Gott, deen all d'Éiwegkeeten erhuewen huet. 19Meng Séil soll den Här blesse, well hien huet Jerusalem, seng Stad, vun all hire Leed befreit, den Här, eise Gott. 20Ech wäert glécklech si, wann d'Iwwerreschter vu mengem Samen d'Herrlechkeet vu Jerusalem gesinn. 21D'Porte vu Jerusalem wäerten aus Saphir a Smaragd gebaut ginn, an de ganze Krees vu senge Maueren aus edle Steng. 22All seng Stroosse wäerten aus wäisse rengem Steen gepflastert ginn, an duerch seng Gassen wäert Halleluja gesonge ginn. 23Geseent ass den Här, dee si erhuewen huet, a säi Räich soll fir ëmmer iwwer si sinn. Amen. 
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1An Tobit huet opgehalen, den Här ze luewen. 2Hien war aachtanzwanzeg Joer al, wéi hien seng Siicht verluer huet, an no aacht Joer huet hien erëm gesinn. Hien huet Almosen ginn an huet weiderhin de Här, de Gott, gefaart a gelueft. 3Hien ass ganz al ginn an huet säi Jong a seng Enkelkanner geruff a gesot: «Mäi Jong, huelen deng Kanner, kuck, ech sinn al ginn an ech sinn um Enn vu mengem Liewen.» 4«Géi an d'Medien, mäi Jong, well ech gleewen, wat de Jonas, de Prophet, iwwer Ninive gesot huet, datt et zerstéiert gëtt. An an der Medien wäert Fridden si bis zu enger Zäit, an eis Bridder wäerten aus dem gudde Land verdeelt ginn, a Jerusalem wäert eidel sinn, an d'Haus vum Gott wäert verbrannt ginn an eidel bleiwen bis zu enger Zäit.» 5«An da wäert Gott sech erëm erbarmen a se zréck an d'Land bréngen, a si wäerten d'Haus bauen, net wéi dat éischt, bis d'Zäiten vum Äon erfëllt sinn. An duerno wäerten se aus der Gefaangenschaft zréckkommen a Jerusalem wäert herrlech gebaut ginn, an d'Haus vum Gott wäert an all Generatiounen vum Äon gebaut gi, wéi d'Propheten iwwer et geschwat hunn.» 6«An all d'Natioune wäerten zréckkommen, fir de Här, de Gott, wierklech ze fäerten, a si wäerten hir Gëtterstatuen begruewen, an all d'Natioune wäerten de Här luewen.» 7«An säi Vollek wäert dem Gott luewen, an de Här wäert säi Vollek erhéijen, an all déi, déi de Här, de Gott, a Wourecht a Gerechtegkeet gär hu, wäerten sech freeën, a si wäerten Barmhäerzegkeet mat eise Bridder maachen.» 8«An elo, mäi Jong, verlooss Ninive, well alles, wat de Prophet Jonas gesot huet, wäert geschéien.» 9«Du solls d'Gesetz an d'Verordnungen halen a barmhäerzeg a gerecht si, fir datt et dir gutt geet. Begruef mech gutt an och deng Mamm mat mir, a bleiwt net méi zu Ninive.» 10«Mäi Jong, kuck, wat den Aman dem Achiacharos gemaach huet, deen hien opgezu huet, wéi hien hien aus dem Liicht an d'Däischtert bruecht huet, a wéi vill hien him zréckbezuelt huet. An den Achiacharos gouf gerett, awer dem Aman gouf seng Vergeltung zréckbezuelt, an hien ass an d'Däischtert erofgaangen. De Manasse huet Barmhäerzegkeet gewisen an ass aus der Fal vum Doud gerett ginn, déi den Aman fir hien gesat huet, an den Aman ass an d'Fal gefall an ass ënnergaangen.» 11«An elo, Kanner, kuckt, wat Barmhäerzegkeet mécht a wat Gerechtegkeet rett.» A während hien dat gesot huet, ass seng Séil op der Bett gestuerwen. Hien war honnertachtanzwanzeg Joer al, an hien gouf éierlech begruewen. 12A wéi d'Anna gestuerwen ass, gouf si nieft hirem Mann begruewen. An den Tobia ass mat senger Fra a senge Kanner op Ekbatana bei säi Schwéierpapp Raguel gaangen. 13Hien ass éierlech al ginn an huet seng Schwéierelteren éierlech begruewen an huet hir Besëtz an déi vum Tobit, sengem Papp, geierft. 14An hien ass am Alter vun honnertsiwenanzwanzeg Joer zu Ekbatana an der Medien gestuerwen. 15An hien huet viru sengem Doud vun der Zerstéierung vu Ninive héieren, déi vum Nebukadnezar an Assuerus gefaange geholl gouf, an hien huet sech gefreet viru sengem Doud iwwer Ninive. 16An nodeems hien nénganzwanzeg Joer am Fridden vum Här gelieft huet, gouf hien mat Freed begruewen. 17An all seng Famill an all seng Generatioun huet an engem gudde Liewen a hellege Gespréich gelieft, sou datt si vu Gott a Mënschen akzeptéiert goufen, an all déi, déi op der Äerd wunnen. 
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1Am zwielefte Joer vun der Herrschaft vum Nabuchodonosor, dee bei den Assyrer zu Ninive, der grousser Stad, regéiert huet, an den Deeg vum Arphaxad, dee bei de Meder zu Ekbatana regéiert huet. 2Hien huet ronderëm Ekbatana Maueren aus geschniddene Steng gebaut, dräi Ellen déck a sechs Ellen laang, an d'Héicht vun der Mauer war siwwenzeg Ellen an d'Breet fofzeg Ellen. 3An hien huet seng Tierm iwwer de Paarten opgeriicht, honnert Ellen héich, an d'Breet vun de Fundamenter war sechzeg Ellen. 4Hien huet d'Paarten esou gemaach, datt se siwwenzeg Ellen héich waren a véierzeg Ellen breet, fir d'Ausfaarte vu sengen staarke Männer an d'Opstellungen vu sengen Truppen. 5An deene Deeg huet de Kinnek Nabuchodonosor géint de Kinnek Arphaxad am grousse Feld gekämpft, dat ass d'Feld an de Grenze vu Raga. 6An all d'Awunner vun de Bierger an all d'Awunner vum Euphrat, Tigris an Hydaspes, an d'Felder vum Arioch, Kinnek vun den Elymäer, sinn zesumme komm, vill Natioune fir d'Arméi vun de Keleoudes. 7An de Nabuchodonosor, Kinnek vun den Assyrer, huet Boten zu all deene geschéckt, déi a Persien wunnen, an zu all deene bei de Sonnenënnergang, déi a Kilikien, Damaskus, de Libanon an Antilibanon wunnen, an zu all deene laanscht d'Küst. 8An zu deene bei de Natioune vum Karmel a Gilead, an déi iewescht Galiläa an d'grouss Feld vun Esdrelon. 9An zu all deene bei Samaria an hire Stied an iwwer de Jordan bis Jerusalem, Batane, Chelous, Kadesch, de Floss vun Ägypten, Taphnes, Rameses an d'ganz Land vu Gesem. 10Bis hien op Tanis a Memphis koum, an zu all deene wunnen an Ägypten, bis hien op d'Grenze vun Äthiopien koum. 11An all d'Awunner vum ganze Land hunn d'Wuert vum Nabuchodonosor, Kinnek vun den Assyrer, veruecht a si sinn net mat him an de Krich gaangen, well si haten keng Angscht virun him, mee hien war fir si wéi een eenzege Mann, a si hu seng Boten eidel zréckgeschéckt, an der Schimmt vun hirem Gesiicht. 12An de Nabuchodonosor war ganz rosen op dat ganzt Land an huet bei sengem Troun a senger Herrschaft geschwuer, datt hien d'Grenze vu Kilikien, Damaskus a Syrien géif rächen an duerch säi Schwäert zerstéieren, an all d'Awunner vum Land vu Moab an d'Kanner vun Ammon an d'ganz Judäa an all déi an Ägypten bis op d'Grenze vun deenen zwee Mierer. 13An hien huet seng Arméi géint de Kinnek Arphaxad am siwwenzéngte Joer opgestallt, an hien war staark am Krich, an hien huet déi ganz Kraaft vum Arphaxad, seng Kavallerie an all seng Ween zerstéiert. 14An hien huet seng Stied eruewert an ass bis op Ekbatana komm, an hien huet d'Tierm ageholl an d'Plaze geplëmmt an hire Räichtum zu hirem Schand gemaach. 15An hien huet den Arphaxad an de Bierger vu Raga gefaangen an hien mat senge Spéere gestach an hien zerstéiert bis op dee Dag. 16An hien ass mat sengem gemëschte Vollek vu ville Krichsmänner zréckkomm, an hien huet do honnertzwanzeg Deeg gefeiert a sech verwinnt. 
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1An am aachtzéngte Joer, den zwanzegsten Dag vum éischte Mount, koum e Wuert am Haus vum Nabuchodonosor, dem Kinnek vun den Assyrer, fir d'ganz Äerd ze rächen, wéi hien gesot hat. 2Hien huet all seng Dénger an all seng Groussherre geruff a mat hinnen d'Geheimnis vu senger Berodung gedeelt an d'Béis vun der Äerd aus sengem Mond vollbruecht. 3Si hunn decidéiert, all Fleesch ze zerstéieren, dat net dem Wuert vu sengem Mond gefollegt huet. 4Wéi hien seng Berodung ofgeschloss hat, huet de Nabuchodonosor, de Kinnek vun den Assyrer, den Holofernes, de Generol vu senger Muecht, geruff, deen zweet no him war, a sot zu him: 5«Sou seet de grousse Kinnek, den Här vun der ganzer Äerd: Kuck, du solls aus menger Géigend erausgoen a mat dir Männer huelen, déi op hir Kraaft vertrauen, zu Fouss an dausend zwanzeg dausend, an eng Zuel vu Päerd mat Reider, zwielef dausend.» 6«Du solls erausgoen, fir all d'Äerd am Westen ze treffen, well si net dem Wuert vu mengem Mond gefollegt hunn.» 7«Du solls hinnen soen, d'Land a Waasser virzebereeden, well ech wäert a mengem Roserei géint si erausgoen a wäert d'ganz Fläch vun der Äerd mat de Féiss vu menger Muecht bedecken a si zur Plënnerung ginn.» 8«An hir Verwonnte wäerten hir Däller fëllen, an all Baach a Floss, iwwerschwemmt mat hiren Doudegen, wäert gefëllt ginn.» 9«An ech wäert hir Gefaangenschaft op d'Enner vun der ganzer Äerd féieren.» 10«Du solls erausgoen a mir all hir Grenzen virunhanden huelen, a si wäerten sech selwer un dech ausliwweren, a du wäerts si fir mech behalen bis zum Dag vun hirer Uerteelung.» 11«A fir déi, déi net gehorchen, wäert däin A net schounen, fir si zum Doud a Plënnerung an all dengem Land ze ginn.» 12«Well ech liewen, an d'Muecht vu mengem Kinnekräich huet geschwat, an ech wäert dat duerch meng Hand maachen.» 13«An du solls kee vun de Wierder vun dengem Här iwwerschreiden, mee alles ausféieren, wéi ech dir beoptraagt hunn, an du wäerts net zécken, dat ze maachen.» 14An den Holofernes ass aus der Géigend vu sengem Här erausgaangen a huet all d'Mächteg, d'Generalen an d'Offizéier vun der Muecht vun Assur geruff. 15An hien huet ausgewielte Männer fir d'Parade gezielt, wéi säin Här him beoptraagt hat, zu zwielef dausend, an zéng dausend zweedausend Reider mat Béi. 16An hien huet si beoptraagt, wéi eng Arméi opgestallt gëtt. 17An hien huet Kaméiler, Esel a Muli fir hir Ausrüstung geholl, eng grouss Zuel, a Schof, Ranner a Geessen fir hir Virbereedung, déi net gezielt konnt ginn. 18An Ernärung fir all Mann an enger grousser Zuel, a vill Gold a Sëlwer aus dem Haus vum Kinnek. 19An hien ass selwer an all seng Muecht op d'Rees gaangen, fir virzegoen, de Kinnek Nabuchodonosor, an d'ganz Fläch vun der Äerd am Westen mat Ween, Reider a gewielte Fousssoldaten ze bedecken. 20An eng grouss gemëschte Zuel ass mat hinnen erausgaangen, wéi d'Heesprénger, a wéi de Sand vun der Äerd, well et war keng Zuel vun hirer Zuel. 21A si sinn aus Ninive gaangen, dräi Deeg laang, op d'Fläch vu Bektileth, a si hunn nieft dem Bierg, dat op der lénker Säit vun der ieweschter Kilikien ass, gelagert. 22An hien huet all seng Muecht geholl, d'Fousssoldaten, d'Reider an d'Ween, an ass vun do an d'Bierger gaangen. 23An hien huet Phud a Lud zerstéiert an all d'Kanner vu Rassis an d'Kanner vun Ismael, déi virun der Wüst no Süden vu Cheleon si, geplëmmt. 24An hien ass iwwer den Eufrat gaangen an duerch Mesopotamien gezunn an huet all déi héich Stied um Baach Abrona bis bei d'Mier zerstéiert. 25An hien huet d'Grenze vu Kilikien erreecht an all déi, déi him widderstane sinn, ëmbruecht, an hien ass bis bei d'Grenze vu Jafet, déi no Süden virun Arabien si, komm. 26An hien huet all d'Kanner vu Madian ëmkreest an hir Zelter verbrannt an hir Herden geplëmmt. 27An hien ass an d'Fläch vu Damaskus erofgaangen an den Deeg vun der Weessernte an huet all hir Felder verbrannt an d'Herden an d'Ranner zur Vernichtung ginn, an hir Stied geplëmmt an hir Felder ofgeernt an all hir Jonker mat dem Schwäert geschloen. 28An Angscht a Schrecken ass op d'Awunner vun der Küst gefall, déi zu Sidon an zu Tyrus waren, an d'Awunner vu Sur an Okina an all d'Awunner vu Jemnaan, an déi zu Asdod an Askalon hu sech viru him gefaart. 
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1A si hunn Engel mat Friddenswierder zu him geschéckt a gesot: 2«Kuckt, mir sinn d'Déngschter vum grousse Kinnek Nebukadnezar a stinn virun dir. Maach mat eis, wéi et dir gefält.» 3«Kuckt, eis Haiser, eis Felder an eis Herden stinn virun dir. Maach domat, wéi et dir gefält.» 4«Kuckt, eis Stied an hir Awunner sinn deng Dénger. Komm a begéine hinnen, wéi et an dengen Aen gutt ass.» 5An d'Männer sinn zu Holofernes komm a hunn him dës Wierder erzielt. 6An hien ass mat senger Muecht op d'Küst erofgaangen, huet déi héich Stied bewaacht an ausgewielte Männer als Alliéierte geholl. 7A si hunn hien empfaangen, zesumme mat der ganzer Géigend, mat Krounen, Dänz a Trommelen. 8An hien huet all hir Grenzen zerstéiert an hir Hainen ofgeholzt. Et war him erlaabt, all d'Gëtter vun der Äerd ze zerstéieren, sou datt nëmmen Nebukadnezar als Gott ugeruff gëtt. 9An hien ass komm vis-à-vis vun Esdrelon, no bei Dotaim, déi vis-à-vis vum grousse Bierg vu Judäa läit. 10A si hunn tëscht Gaba a Skythen gelagert a waren do ee Mount, fir seng ganz Muecht zesummenzebréngen. 11Awer och wa si dat gemaach hu, konnten si seng Häerzlechkeet net erweichen. 12Hien huet hir Stied zerstéiert an hir Hainen ofgeholzt. 13Nebukadnezar, de Kinnek, hat him beoptraagt, all d'Gëtter vun der Äerd ze zerstéieren, sou datt nëmmen hien als Gott genannt gëtt vun deene Vëlker, déi duerch d'Muecht vum Holofernes ënnerworf goufen. 14Hien ass duerch d'Syrien Sobal, ganz Apamea a ganz Mesopotamien gereest an ass bei d'Idumäer an d'Land Gabaa komm. 15Hien huet hir Stied geholl a war do drësseg Deeg, an deenen hien säi ganze Muechtarméi versammelt huet. 
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1An d'Kanner vun Israel, déi a Judäa gewunnt hunn, hunn héieren, wat den Olofernes, den Haaptmann vum Kinnek Nabuchodonosor vun Assyrien, de Vëlker ugedoen huet, a wéi hien hir helleg Plazen geplëmmt an zerstéiert huet. 2Si waren ganz gefaart virun him, a si waren erschreckt ëm Jerusalem an den Tempel vum Här, hirem Gott. 3Well si viru kuerzem aus der Gefaangenschaft zréckkomm sinn, an de ganze Vollek vu Judäa war versammelt, an d'Geeschter an den Altor an d'Haus waren vun der Entweihung geheelt ginn. 4Si hunn Noriichten an all Grenz vu Samaria, Kone, Bethoron, Belmain, Jericho, Choba, Aisora an d'Salemplain geschéckt. 5Si hunn d'Héichte vun den héije Bierger besat, d'Dierfer do befestegt a Liewensmëttel gespäichert fir de Krich, well hir Felder viru kuerzem geerntet gi waren. 6De Joakim, de groussen Priister, deen zu Jerusalem war, huet un d'Awunner vu Bethulia a Bethomesthaim geschriwwen, déi vis-à-vis vun Esdrelon, bei der Plaz no bei Dothaim, liewen. 7Hien huet gesot, si sollen d'Päss vun de Bierger besetzen, well duerch si war den Entrée a Judäa, an et war einfach, si ze verhënneren, well de Wee schmuel war, just fir zwee Männer. 8D'Kanner vun Israel hu gemaach, wéi de Joakim, de groussen Priister, an d'Ältesten vum ganze Vollek Israel, déi zu Jerusalem sëtzen, hinnen befall hunn. 9All Mann vun Israel huet mat grousser Intensitéit zu Gott geruff a si hunn hir Séilen mat grousser Demut gedemütigt. 10Si selwer, hir Fraen, hir Kanner, hir Déieren, all Friemen, Lounaarbechter a Kafdénger hu Säck op hir Hëfte geluecht. 11All Mann a Fra vun Israel an d'Kanner, déi zu Jerusalem gewunnt hu, si virum Tempel gefall, hunn hir Käpp mat Äsche bestreet a si hunn hir Säck virum Här ausgebreet. 12Si hunn den Altor mat engem Sak bedeckt a si hu mat enger Stëmm zu Gott vun Israel geruff, fir datt hien hir Kanner net zur Plënderung, hir Fraen net zur Beute, hir Stied net zur Zerstéierung an hir Hellegtümer net zur Entweihung an zum Spott vun de Vëlker géif ginn. 13An den Här huet hir Stëmm héieren an hir Nout gesinn, an de Vollek huet a ganz Judäa a Jerusalem virun den Hellegtümer vum Här, dem Allmächtegen, gefaascht. 14De Joakim, de groussen Priister, an all déi, déi virum Här stoungen, d'Priister an déi, déi dem Här gedéngt hunn, hu Säck ëm hir Hëfte gebonnen an d'Brandaffer vum Alldag, d'Gelübd an d'fräiwëlleg Gaben vum Vollek bruecht. 15Äsche war op hire Kappen, a si hunn aus ganzer Kraaft zum Här geruff, fir datt hien d'Haus vun Israel zum Gudden géif besichen. 16Och déi, déi dem Här d'Brandaffer bruecht hunn, hunn d'Affer am Sak ëmgebonnen, an Äsche war op hire Kappen. 17An aus ganzem Häerz hunn all zu Gott gebiet, datt hien säi Vollek Israel géif besichen. 
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1An et gouf dem Holofernes, dem Haapt vun der Arméi vun Assur, gemellt, datt d'Kanner vun Israel sech op de Krich virbereet haten, d'Päss vun de Bierger zougemaach an all héich Biergspëtzt befestegt haten, an am Dall Fallen opgeriicht haten. 2Hien ass ganz rosen ginn an huet all d'Fürsten vu Moab, d'Generale vun Ammon an d'Satrapen vun der Küst geruff. 3Hien huet hinne gesot: «Sot mir, Kanner vu Kanaän, wien ass dëse Vollek, dat an de Bierger wunnt, a wéi eng Stied bewohnt si? Wat ass d'Zuel vun hirer Kraaft, a wien ass hire Kinnek, deen hir Arméi féiert?» 4«A firwat hu si sech ofgewannt a sinn net komm, fir mech ze treffen, wéi all déi, déi am Westen wunnen?» 5Achior, de Chef vun allen Kanner vun Ammon, huet him geäntwert: «Héier, Här, d'Wuert aus dem Mond vun dengem Dénger, an ech wäert dir d'Wourecht iwwer dëst Vollek erzielen, dat an dëse Bierger wunnt, déi bei dir sinn, an et wäert keng Ligen aus dem Mond vun dengem Dénger kommen.» 6«Dëst Vollek ass d'Noofolger vun de Chaldäer.» 7«Si hu fréier an der Mesopotamie gewunnt, well si net de Gëtter vun hire Pappen, déi am Land vun de Chaldäer waren, wollte follegen.» 8«Si hunn de Wee vun hire Vorfahre verlooss an hunn dem Gott vum Himmel ugebiet, dee si erkannt hunn, a si goufen aus der Géigend vun hire Gëtter verdriwwen a si sinn an d'Mesopotamie geflücht, wou si vill Deeg gewunnt hunn.» 9«An hire Gott huet hinne gesot, si sollten hir Wunnplaz verloossen an an d'Land vu Kanaän goe, wou si gewunnt hunn a sech mat vill Gold, Sëlwer a ville Beem vermehrt hunn.» 10«Si sinn an Ägypten erofgaangen, well d'Land vu Kanaän vun Honger iwwerdeckt war, a si hunn do gewunnt, bis si sech vermehrt hunn a si do zu engem grousse Vollek gi sinn, dat net ze zielen war.» 11«De Kinnek vun Ägypten huet sech géint si erhuewen an huet si ënnerdréckt mat schwéierer Aarbecht a mat Zillen, an huet si zu Sklaven gemaach.» 12«Si hunn zu hirem Gott geruff, an hien huet d'ganz Land vun Ägypten mat Plagen geschloen, déi keng Heelung haten, an d'Ägypter hu si aus hirem Land verdriwwen.» 13«Gott huet d'Rout Mier virun hinnen ausgedréchent.» 14«Hien huet si gefouert iwwer de Wee vum Sinai a Kadesch Barnea, a si hunn all d'Awunner vun der Wüst verdriwwen.» 15«Si hunn am Land vun den Amoreer gewunnt an hunn all d'Awunner vun Hesbon zerstéiert mat hirer Kraaft, an nodeems si de Jordan iwwerschratt haten, hu si all d'Bierger geierft.» 16«Si hunn de Kanaäniter, de Peresiter, de Jebusiter, de Sychem an all d'Gergesiter verdriwwen a si hunn do vill Deeg gewunnt.» 17«Solang si net viru hirem Gott gesënnegt hu, war alles gutt mat hinnen, well Gott, deen d'Onrecht haasst, war mat hinnen.» 18«Awer wéi si vun deem Wee ofgewach sinn, deen hien hinne gesat hat, goufen si a ville Kricher zerstéiert, gefaange geholl an an e friemt Land bruecht, an hire Gott säin Tempel gouf zu Buedem gemaach, an hir Stied goufen vun de Géigner ageholl.» 19«Awer elo, nodeems si zréckkomm sinn zu hirem Gott, si si aus der Verstreuung, wou si verdeelt waren, eropgaangen an hu Jerusalem ageholl, wou hiert Hellegtum ass, a si hunn an de Bierger gewunnt, well et eidel war.» 20«An elo, Här, wann et eng Ongerechtegkeet an dësem Vollek gëtt a si géint hire Gott gesënnegt hunn, da kënne mir si iwwerfalen, well dëst e Stolpersteen fir si ass, a mir wäerten hinnen de Krich erklären.» 21«Awer wann et keng Ongerechtegkeet an hirem Vollek gëtt, soll mäi Här virugoen, well hire Gott wäert si verdeedegen, an da wäerte mir zu engem Spott virun der ganzer Äerd ginn.» 22A wéi Achior opgehalen huet, dës Wierder ze schwätzen, hunn d'Leit, déi d'Zelt ëmginn hu, gemurrt, an d'Fürsten vum Holofernes an all d'Awunner vun der Küst a vu Moab hu gesot, hien ze ëmbréngen. 23«Mir wäerten net Angscht virun de Kanner vun Israel hu, well si sinn e Vollek, an deem keng Kraaft ass, fir eng staark Arméi opzestellen.» 24«Dofir wäerte mir hinnen entgéintgoen, a si wäerten d'Iessen fir d'ganz Arméi vum Här Holofernes ginn.» 25Awer wann et keng Beleidegung viru hirem Gott gëtt, kënne mir hinnen net widderstoen, well hire Gott wäert si verdeedegen, an da wäerte mir zu engem Spott virun der ganzer Äerd ginn. 26An et ass geschitt, wéi Achior opgehalen huet, dës Wierder ze schwätzen, datt all d'Fürsten vum Holofernes rosen waren an iwwerleet hunn, hien ëmzebréngen, andeems si zuenee gesot hunn: 27«Wien ass dësen, dee seet, datt d'Kanner vun Israel dem Kinnek Nabuchodonosor a senge Arméie kënne widderstoen, Männer ouni Waffen, ouni Kraaft an ouni d'Konscht vum Kampf?» 28«Dofir, fir datt Achior erkennt, datt hien eis täuscht, wäerte mir an d'Bierger eropgoen, a wann hir Starken gefaange geholl ginn, da wäerte mir si mat hinnen duerch d'Schwert duerchschloen.» 29«Dofir soll all Vollek wëssen, datt Nabuchodonosor de Gott vun der Äerd ass, an datt et keen aneren ausser him gëtt.» 
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1A wéi de Kaméidi vun de Männer ronderëm d'Versammlung opgehalen huet, huet den Olofernes, de Generol vun der Arméi vun Assur, zum Achior virun der ganzer Versammlung vun den Auslänner an de Söhne vu Moab gesot: 2«A wien bass du, Achior, an d'Léiharbechter vun Ephraim, datt s du bei eis prophezeiert hues wéi haut a gesot hues, d'Vollek vun Israel soll net kämpfen, well hire Gott se verdeedegt? A wien ass Gott, wann net de Nebukadnezar, dee seng Muecht schéckt a se vun der Äerd verschwannen léisst, an hire Gott wäert se net retten. 3Mee mir, seng Dénger, wäerte se schloen wéi een eenzege Mann, an d'Kraaft vun eise Päerd wäert net widderstoen. 4Mir wäerten se verbrennen, an hir Bierger wäerten am Blutt gedronk ginn, an hir Felder wäerten mat hire Doudegen gefëllt ginn, an d'Foussspuren vun hire Féiss wäerten net virun eis bestoen, mee se wäerten duerch Vernichtung ënnergoen, seet de Kinnek Nebukadnezar, den Här vun der ganzer Äerd, well hie gesot huet, seng Wierder wäerten net eidel sinn. 5Du, Achior, Léiharbechter vun Ammon, deen dës Wierder an engem Dag vun Ongerechtegkeet geschwat huet, du wäerts mäi Gesiicht net méi gesinn vun dësem Dag un, bis ech d'Vollek vun deenen aus Ägypten gerecht hunn. 6An dann wäert d'Eisen vu menger Arméi an d'Vollek vu menge Dénger duerch deng Säite goen, an du wäerts ënner hire Verwonnte falen, wann ech zréckkommen. 7A meng Dénger wäerten dech an d'Bierger bréngen an dech an eng vun de Stied vun den Opstéiungen setzen. 8An du wäerts net ënnergoen, bis du mat hinnen zerstéiert bass. 9A wa s du an dengem Häerz hoffs, datt se net gefaange gi, soll däi Gesiicht net virun mir kommen. Ech hu geschwat, an näischt vu menge Wierder wäert fale loossen. 10An den Olofernes huet senge Dénger, déi a sengem Zelt stoungen, befall, den Achior ze huelen an hien op Betulia ze bréngen an an d'Hänn vun de Söhne vun Israel ze ginn. 11A seng Dénger hunn hien geholl a bruecht hien aus dem Lager an d'Feld, an hunn hien aus der Mëtt vun der Ebene an d'Bierger bruecht, a si sinn op d'Quellen ënner Betulia komm. 12A wéi d'Männer vun der Stad si op der Biergspëtz gesinn hunn, hu si hir Waffen opgeholl a si sinn aus der Stad gaangen op d'Biergspëtz, an all Mann, dee mat der Schleeder geschoss huet, huet den Opstig vun hinnen blockéiert a mat Steng op si geworf. 13An nodeems si ënner dem Bierg erofgaange sinn, hu si den Achior gebonnen a bei d'Wuerzel vum Bierg geheit a si sinn zréck bei hirem Här gaangen. 14D'Söhne vun Israel sinn aus hirer Stad erofgaangen, hunn hien ëmringt, entbonnen a bruecht hien op Betulia a virun d'Leader vun hirer Stad gestallt. 15An an deene Deeg waren d'Leader Ozias, de Jong vum Micha aus dem Stämm vu Simeon, a Chabris, de Jong vum Gothoniel, a Charmis, de Jong vum Melchiel. 16Si hunn all d'Ältesten vun der Stad geruff, an all jonke Mann an d'Fraen sinn an d'Versammlung gelaf, a si hunn den Achior an der Mëtt vun hirem Vollek gestallt, an den Ozias huet hien iwwer dat Gefallent gefrot. 17An hie geäntwert an hinnen d'Wierder vun der Versammlung vum Olofernes erzielt, an all d'Wierder, déi hien tëscht den Herrscher vun de Söhne vun Assur geschwat huet, an all déi grouss Ried, déi den Olofernes géint d'Haus vun Israel gehalen huet. 18An d'Vollek ass gefall, huet sech virum Gott ugebiet a geruff: «Här, Gott vum Himmel, kuck op hir Iwwerhieflechkeet a schenk Barmhäerzegkeet der Nidderegkeet vun eisem Vollek a kuck op d'Gesiicht vun deenen, déi dir an dësem Dag geweit sinn.» 19Si hunn den Achior geruff a si hunn hien héich gelueft. 20An den Ozias huet hien aus der Versammlung geholl an a säin Haus bruecht, an hien huet deenen Ältesten e Festmahl gemaach, a si hunn de Gott vun Israel ugeruff fir Hëllef déi ganz Nuecht. 21An den Ozias huet hien aus der Versammlung geholl an a säin Haus bruecht, an hien huet deenen Ältesten e Festmahl gemaach, a si hunn de Gott vun Israel ugeruff fir Hëllef déi ganz Nuecht. 
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1Den nächsten Dag huet den Holofernes senger ganzer Arméi a sengem ganze Vollek, déi sech him ugeschloss haten, befall, op Betulia ze marschéieren an d'Biergopstiege ze besetzen, fir géint d'Kanner Israel Krich ze féieren. 2An op deem Dag sinn all seng staark Männer an d'Kräfte vu senge Krichsmänner, honnert siechzegdausend Fousssoldaten an zwielefdausend Reider, ausser dem Gepäck an deenen, déi zu Fouss bei hinnen waren, opgebrach. 3Si hu sech am Dall bei Betulia, bei der Quell, gelagert an hu sech an der Breet bis op Dothaim an an der Längt vu Betulia bis op Kaimon, dat vis-à-vis vun Esdrelon läit, ausgebreet. 4Wéi d'Kanner Israel hir Zuel gesinn hu, waren si ganz erschreckt a soten all zu hirem Noper: «Elo wäerten dës d'Gesiicht vun der ganzer Äerd ofschlécken, an och d'Bierger, d'Däller an d'Héichten wäerten hirem Gewiicht net standhalen.» 5Si hunn all hir Krichsgeschir geholl, Feier op hirem Tierm ugefaangen a gewaart, déi ganz Nuecht iwwer gewaart. 6Den nächsten Dag huet den Holofernes seng ganz Kavallerie virun d'Kanner Israel, déi zu Betulia waren, gefouert. 7Hien huet d'Biergopstiege vun hirer Stad iwwerpréift an d'Quellen vun de Waasser besat, an huet do Lager vu Krichsmänner opgeriicht, an hien ass zréck bei säi Vollek. 8D'Führer vun den Esau Kanner, d'Leit vu Moab an d'Generäle vun der Küst sinn zu him komm a soten: 9«Héiere loossen eisen Här e Wuert, fir datt kee Schied an deng Kraaft kënnt.» 10Dëst Vollek vun de Kanner Israel vertraut net op hir Spéere, mee op d'Héichten vun de Bierger, an deene si wunnen, well et ass net einfach, op d'Biergspëtzten eropzegoen. 11An elo, Här, féier net Krich géint si wéi an enger Schluecht, an et wäert kee Mann vun dengem Vollek falen. 12Waart an dengem Lager, schützt all Mann vun denger Kraaft, a loosst deng Männer d'Quell vum Waasser, déi aus der Wuerzel vum Bierg kënnt, besetzen. 13Well vun do drénken all d'Awunner vu Betulia, an den Duuscht wäert si ëmbréngen, a si wäerten hir Stad ausliwweren, a mir an eist Vollek wäerten op d'Biergspëtzten an der Géigend eropgoen a Lager opgeriichten, fir datt keen aus der Stad erauskënnt. 14Si wäerten am Honger schmëlzen, si an hir Fraen an hir Kanner, an éier d'Schwert op si kënnt, wäerten si an de Stroosse vun hirer Wunneng falen. 15Du wäerts hinnen eng béis Vergeltung gi, well si rebelléiert hunn an net friddlech virun denger Gesiicht getrueden sinn. 16D'Wierder hunn dem Holofernes a senge Beamten gefall, an hien huet befall, ze maachen, wéi gesot gouf. 17D'Lager vun den Ammon Kanner ass opgebrach, a mat hinne fënnefdausend vun den Assur Kanner, a si hu sech am Dall gelagert an d'Waasser an d'Quellen vun de Kanner Israel besat. 18D'Kanner vun Esau an d'Kanner vun Ammon sinn eropgaangen an hu sech an de Bierger vis-à-vis vun Dothaim gelagert, a si hunn e puer vun hinnen an de Süden an Osten vis-à-vis vun Egrebel geschéckt, dat bei Chous läit, dat um Bach Mouchmour ass, an déi reschtlech Arméi vun den Assyrer huet sech am Dall gelagert an huet d'Gesiicht vun der ganzer Äerd bedeckt, an hir Zelter an hir Gepäck hunn an enger grousser Zuel gelagert. 19D'Kanner Israel hunn zu hirem Här Gott geruff, well hire Geescht verzweifelt war, well all hir Feinde si ëmkreest hunn, an et war kee Wee, fir aus hirem Mëttel ze flüchten. 20D'ganzt Lager vun Assur, d'Fousssoldaten, d'Wagen an d'Reider, huet si véier a drësseg Deeg ëmkreest, an all d'Bewunner vu Betulia haten all hir Waasserbehälter eidel. 21D'Grief waren eidel, a si haten net genuch Waasser fir een Dag ze drénken, well et gouf hinnen an der Mooss ginn. 22D'Kanner, d'Fraen an d'Jonge ware verzweifelt vum Duuscht, a si sinn an de Stroosse vun der Stad an an de Passagen vun de Paarten gefall, an et war keng Kraaft méi an hinnen. 23D'Leit hu sech bei den Ozia an d'Führer vun der Stad versammelt, d'Jonge, d'Fraen an d'Kanner, a si hu mat grousser Stëmm geruff a virun all den Alen gesot: 24«Soll Gott tëscht iech an eis riichten, well dir eng grouss Ongerechtegkeet un eis gemaach hutt, andeems dir net friddlech mat de Kanner vun Assur geschwat hutt.» 25«An elo ass kee Retter fir eis, mee Gott huet eis an hir Hänn verkaaft, fir datt mir virun hinnen an engem grousse Duuscht an Ënnergang falen.» 26An elo rifft si un a liwwert d'ganz Stad als Plënderung un d'Leit vum Olofernes an all seng Muecht aus. 27Et ass besser fir eis, hinnen als Beutegut ze gi, well mir wäerten zu Sklaven ginn an eis Séil wäert liewen, a mir wäerten net den Doud vun eise Kanner mat eisen Aen gesinn, nach eis Fraen an eis Kanner, déi hir Séilen verléieren. 28Mir ruffen den Himmel an d'Äerd an eise Gott an den Här vun eise Pappen als Zeien un, deen eis no eise Sënnen an no de Sënnen vun eise Pappen gerecht, fir datt hien net dës Wierder haut géif maachen. 29An et gouf e grousst Gejäiz an der Mëtt vun der Versammlung vun allen zesummen, a si hunn zum Här, dem Gott, mat grousser Stëmm geruff. 30An den Ozias sot zu hinnen: «Hutt Courage, Bridder, loosst eis nach fënnef Deeg waarden, an deenen eisen Här Gott seng Barmhäerzegkeet op eis zréckbréngt, well hien wäert eis net bis zum Schluss verloossen.» 31Wann dës Deeg vergaange sinn a keng Hëllef op eis kënnt, da wäert ech no äre Wierder handelen. 32An hien huet d'Vollek an hir Lager zerstreut, a si sinn op d'Maueren an d'Tierm vun hirer Stad gaangen, a si hunn d'Fraen an d'Kanner an hir Haiser geschéckt, a si waren an enger grousser Demut an der Stad. 
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1An deenen Deeg huet Judit, d'Duechter vum Merari, dem Jong vum Oz, dem Jong vum Joseph, dem Jong vum Oziel, dem Jong vum Elkia, dem Jong vum Anania, dem Jong vum Gedeon, dem Jong vum Rafain, dem Jong vum Achitob, dem Jong vum Eliu, dem Jong vum Chelkia, dem Jong vum Eliab, dem Jong vum Nathanael, dem Jong vum Salamiel, dem Jong vum Sarasadai, dem Jong vum Israel, héieren. 2An hire Mann Manasse, aus hirem Stamm a senger Famill, ass an den Deeg vun der Gerstenernte gestuerwen. 3Hie war bei deenen, déi d'Garwen am Feld gebonnen hunn, an d'Hëtzt huet säi Kapp getraff, an hien ass op säi Bett gefall an zu Betulia, senger Stad, gestuerwen. Si hunn hien bei senge Pappen am Feld tëscht Dothaim a Balamon begruewen. 4Judit war an hirem Haus a war dräi Joer a véier Méint Wittfra. 5Si huet sech eng Hütt um Daach vun hirem Haus gemaach an huet en Zäck ëm hir Hëft geluecht an hir Kleeder vun der Wittfra gedroen. 6Si huet all d'Deeg vun hirer Wittfra gefaascht, ausser virun de Sabbater, de Sabbater, de Neimounden, de Vollmounden an de Freedefester vum Haus Israel. 7Si war schéin am Ausgesinn a ganz attraktiv, an hire Mann Manasse huet hir Gold a Sëlwer, Kanner, Déngschtmeedercher, Véi an Äcker hannerlooss, a si huet doriwwer gewunnt. 8Et war keen, deen eppes Béises iwwer si gesot huet, well si huet Gott ganz gefaart. 9Si huet d'Wierder vum Vollek héieren, déi géint den Uführer geschwat goufen, well si waren an der Waasserknappheet verzweifelt, a si huet all d'Wierder héieren, déi Judit zu hinnen geschwat huet, wéi den Ozias hinnen versprach huet, d'Stad no fënnef Deeg un d'Assyrer ze iwwerloossen. 10Si huet hir Déngerin, déi iwwer all hir Saache war, geschéckt an huet Chabri a Charmin, d'Ältesten vun hirer Stad, geruff. 11Si sinn zu hir komm, a si huet zu hinnen gesot: «Héiert mech, Uführer vun deenen, déi zu Betulia wunnen, well Äre Ried, déi dir haut virum Vollek geschwat hutt, ass net richteg, an dir hutt dësen Eed tëscht Gott an iech gesat a gesot, d’Stad un eis Feinde ze iwwerloossen, wann den Här net bannent dësen Deeg Hëllef bréngt.» 12«A wien sidd dir, déi haut Gott op d'Prouf stellt an iech tëscht de Mënschen als seng Vertrieder stellt?» 13«An elo probéiert dir den Här, de Pantokrator, an dir wäert näischt bis an d'Éiwegkeet verstoen.» 14«D'Déift vum Mënschehäerz fannt dir net, an d'Wierder vun hire Gedanken kënnt dir net erfaassen. Wéi wëllt dir dann Gott, deen alles gemaach huet, erfuerschen a säi Geescht verstoen a seng Pläng erkennen? Op kee Fall, Bridder, sollt dir den Här, eise Gott, rosen maachen.» 15«Wann hien net wëllt bannent fënnef Deeg eis hëllefen, huet hien d'Muecht, eis an deenen Deeg ze schützen, déi hien wëllt, oder eis virun eise Feinden ze zerstéieren.» 16«Dir sollt net d'Pläng vum Här, eise Gott, als Geisel huelen, well Gott ass net wéi e Mënsch, fir bedreet ze ginn, nach wéi e Mënschejong, fir verhandelt ze ginn.» 17«Dofir waart op d'Erléisung vun him a rifft hien als eis Hëllef un, an hien wäert eis Stëmm héieren, wann et him gefält.» 18«An et ass keng Generatioun vun eis, an et ass och net an dësem Dag, weder Stamm nach Famill nach Vollek nach Stad vun eis, déi handgemaachte Gëtter ubeten, wéi et an de fréiere Deeg geschitt ass.» 19«Dofir goufen eis Pappen duerch d'Schwert an d'Plëmmerung ginn, an e grousst Gefall ass virun eise Feinden geschitt.» 20«Mir hu keen anere Gott erkannt ausser him, dofir hoffen mir, datt hien eis net iwwersäit, nach vun eisem Geschlecht.» 21«Well wa mir geholl ginn, da gëtt och ganz Judäa geholl, an eis Hellegtümer gi geplëmmt, an hien wäert d'Verschmotzung vun hinnen aus eisem Blutt sichen.» 22«An de Mord vun eise Bridder an d'Gefangenschaft vun der Äerd an d'Verwüstung vun eiser Ierfschaft wäert op eise Kapp zréckkommen an deene Natiounen, wou mir do déngen, a mir wäerte fir e Stouss an e Schand virun deenen, déi eis besëtzen, sinn.» 23«Well eis Sklaverei wäert net zu Gonschte gi, mä zu Schand wäert den Här, eise Gott, se maachen.» 24«An elo, Bridder, weise mir eise Bridder, datt hir Séil vun eis hänkt, an d'Hellegtümer an d'Haus an den Altor hänken op eis.» 25«Trotz all deem loosst eis dem Här, eise Gott, Merci soen, deen eis probéiert, wéi hien eis Pappen probéiert huet.» 26Erënnert iech un dat, wat Gott mam Abraham gemaach huet, an un d'Préiwen, déi hien dem Isaak ginn huet, an un dat, wat mam Jakob geschitt ass, wéi hien a Mesopotamien vu Syrien d’Schof vum Laban, dem Brudder vu senger Mamm, gehitt huet. 27Well hien huet si net nëmmen duerch d'Préiwen vun hirem Häerz gestäerkt, mee och eis net vergiess, mee de Här züchtigt déi, déi him no komme, fir si ze léieren. 28An den Ozias sot zu hir: «Alles, wat s du gesot hues, ass mat engem gudden Häerz geschwat ginn, an et gëtt keen, deen däi Wierder widderstoen kann.» 29Well net nëmmen haut ass däi Wëssen evident, mee vun Ufank un hunn d'Leit däi Verstand erkannt, well d'Form vun dengem Häerz gutt ass. 30Mee d'Leit si ganz duuschtereg ginn an hunn eis gezwongen, dat ze maachen, wat mir hinne gesot hunn, an en Eed op eis bruecht, dee mir net wäerte briechen. 31An elo bied fir eis, well du bass eng from Fra, an de Här wäert de Reen schécken, fir eis Zisternen ze fëllen, a mir wäerten net méi feelen. 32An d'Judith sot zu hinnen: «Héiert mech, an ech wäert eppes maachen, dat an d'Erënnerung vun eise Kanner fir Generatiounen bleiwe wäert.» 33Dir sollt dës Nuecht bei der Paart stoen, an ech ginn eraus mat menger Déngerin, an an deenen Deeg, déi dir gesot hutt, fir d'Stad un eis Feinde ze gi, wäert de Här Israel duerch meng Hand besichen. 34Dir sollt meng Handlung net ënnersichen, well ech wäert iech näischt soe, bis dat, wat ech maachen, vollbruecht ass. 35An den Ozias an d'Führer soten zu hir: «Géi a Fridden, an de Här, eise Gott, soll virun dir goe, fir eis Feinde ze rächen.» 36An nodeems si aus dem Zelt zréckkoumen, si si op hir Positioune gaangen. 
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1Judith ass op hirem Gesiicht gefall an huet Asche op hire Kapp geluecht. Si huet hire Sackkleed ausgezunn, während d'Räucherwierk am Tempel zu Jerusalem fir den Owend opbruecht gouf. Si huet mat grousser Stëmm zum Här geruff a gesot: 2« Här, Gott vu mengem Papp Simeon, du hues him d'Schwert an d'Hand gi fir d'Rache un de Friemen, déi d'Mutterleef vun enger Jongfra opgeléist hu, fir se ze entweien, an déi d'Hëfte entbléist hu, fir se ze schänden, an déi d'Mutterleef entweiht hu, fir se ze veruechten. Du hues gesot, et soll net esou sinn, a si hunn et gemaach. 3Dofir hues du hir Herrscher zum Doud ginn an hir Better, déi hir Täuschung veruecht hu, goufen duerch Blutt getäuscht. Du hues d'Sklaven iwwer d'Herrscher geschloen an d'Herrscher op hire Säll. 4Du hues hir Fraen als Beute ginn an hir Meedercher als Gefaangener, an all hir Beute hues du ënner de Kanner, déi vun dir geléift si, gedeelt. Si hunn däi Jalousie gehat an hunn d'Entweihung vun hirem Blutt veruecht an hunn dech als Hëllef ugeruff, o mäi Gott, Gott, héier mech, d'Wittfra. 5Du hues déi fréier Saachen an déi spéider Saachen gemaach, an déi aktuell an déi zukünfteg hues du geduecht, a se si geschitt, wéi du geduecht hues. 6An déi Saachen, déi du geplangt hues, stinn do. All deng Weeër si bereet, an däi Geriicht ass an der Virauswëssenschaft. 7Kuck, d'Assyrer si staark ginn a si si stolz op hir Päerd a Reider. Si si stolz op d'Kraaft vun hire Fousssoldaten, si vertrauen op d'Schëld, d'Speer, de Bou an d'Schleeder, a si wëssen net, datt du den Här bass, dee Kricher zerstéiert. 8Här ass däin Numm. Briech hir Kraaft mat denger Muecht a briech hir Herrschaft an dengem Roserei. Si hu geplangt, däi Hellegtum ze entweien, d'Wunneng vun der Rou vun dengem Numm ze entweien an d'Horn vun dengem Altor mat Eisen erofzeheien. 9Kuck op hiren Héichmut a schéck däi Roserei op hir Käpp. Gëff an d'Hand vun der Wittfra, wat ech geduecht hu, Kraaft. 10Schloen d'Sklaven duerch d'Lippen vu menger Täuschung géint de Fürst, an de Fürst géint säi Knecht. Briech hir Opstännegkeet duerch d'Hand vun enger Fra. 11Deng Kraaft ass net an der Villzuel, an deng Herrschaft ass net bei de Starken, mä du bass de Gott vun den Demütigen, den Helfer vun de Klengen, den Ënnerstëtzer vun de Schwachen, de Schutz vun de Verzweifelten, de Retter vun de Verloossenen. 12Jo, jo, Gott vu mengem Papp an de Gott vun der Ierfschaft vun Israel, Härscher vum Himmel an der Äerd, Schëpfer vun de Waasser, Kinnek vun all dengem Schafung, héier meng Bitt. 13Gëff mäi Wuert an Täuschung an hir Wonn a Bläiwéi, déi géint däi Bund an däin hellege Haus an d'Spëtzt vu Zion an d'Haus vun der Ierfschaft vun dengem Kanner haart geplangt hunn. 14Maach, datt all deng Natiounen an all deng Stämm erkennen, datt du de Gott bass, de Gott vun all Muecht a Kraaft, an et gëtt keen aneren, deen d'Gesiicht vun Israel verdeedegt, ausser dir. 15Dëst wäert d'Erënnerung un däin Numm si, wann d'Hand vun enger Fra hien erofgeheit huet. 16Deng Kraaft ass net an der Villzuel, Här, an däi Wëllen ass net an der Kraaft vun de Päerd, an déi Stolz hunn dir ni gefall. Mä d'Bitt vun den Demütigen an de Sanften huet dir ëmmer gefall. 17Gott vum Himmel, Schëpfer vun de Waasser, an Här vun all dengem Schafung, héier mech, déi aarm Bittstellerin, déi op deng Barmhäerzegkeet vertraut. 18Erënner dech, Här, un däi Bund, a gëff d'Wuert a mengem Mond, a stäerk de Rot a mengem Häerz, datt däin Haus an denger Hellegkeet bestoe bleift. 19An all d'Natiounen sollen erkennen, datt du Gott bass, an et gëtt keen aneren ausser dir. 
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1An et geschouch, wéi si opgehalen huet ze ruffen zum Gott vun Israel an all dës Wierder ofgeschloss hat. 2Si stoung op vun der Plaz, wou si gefall war, an huet hir Déngerin geruff an ass erof an d'Haus gaangen, wou si an de Sabbatdeeg an hire Fester bliwwen ass. 3Si huet de Sack ofgeholl, dee si unhat, an huet d'Kleeder vun hirer Witfra ofgeluecht, huet hire Kierper mat Waasser gewäsch, sech mat déckem Ueleg gesalft, hir Hoer gekämmt, eng Mutz opgesat an d'Kleeder vun hirer Freed ungedoen, déi si an de Deeg vum Liewen vun hirem Mann Manasse gedroen huet. 4Si huet Sandalen un hir Féiss gesat, d'Ketten, d'Réng, d'Ouerréng an all hire Priedeges ungedoen a sech schéin gemaach, fir d'Aen vun de Männer ze täuschen, déi si gesinn. 5Si huet hir Déngerin e Krug mat Wäin ginn, eng Fläschchen mat Ueleg, eng Täsch mat Miel, Dattelen a propperem Brout gefëllt an all hir Gefässer zesummegepaakt an hir ginn. 6Si sinn op d'Paart vun der Stad Betulia gaangen an hunn do den Ozias an d'Ältesten vun der Stad, Chabris a Charmis, fonnt. 7Wéi si hir gesinn hu, war hiert Gesiicht verännert an hir Kleeder geännert, a si ware ganz erstaunt iwwer hir Schéinheet a soten zu hir: 8«De Gott vun eise Pappen soll dech an d'Gnod huelen an deng Pläng vollbréngen, fir d'Rühm vun de Kanner Israel an d'Erhéijung vu Jerusalem.» 9Si huet sech virum Gott gebéit an zu hinne gesot: «Maacht d'Paart vun der Stad op, fir datt ech erausgoen an d'Wierder vollbréngen, déi dir mat mir geschwat hutt.» A si hunn de jonke Männer befall, d'Paart op ze maachen, wéi si gesot hat. 10Si hunn esou gemaach, an d'Judith ass erausgaang, an hir Déngerin mat hir. D'Männer vun der Stad hunn hir nogekuckt, bis si vum Bierg erofgaangen ass, bis si duerch d'Dall gaangen ass, a si hunn hir net méi gesinn. 11Si sinn duerch d'Dall gaangen an hunn d'Virsicht vun den Assyrer getraff. 12Si hunn hir gefrot, wien si ass, vu wou si kënnt a wou si geet. Si huet geäntwert: «Ech sinn eng Duechter vun den Hebräer a flüchten virun hinnen, well si ginn iech als Iessen iwwer.» 13«Ech kommen zum Olofernes, dem Haaptmann vun äre Kräften, fir Wierder vun der Wourecht ze bréngen an him de Wee ze weisen, op deem hien all d'Bierger eruewert, an net eng eenzeg Persoun vu senge Männer wäert lieweg bleiwen.» 14Wéi d'Männer hir Wierder héieren hunn an hiert Gesiicht gesinn hunn, dat wonnerbar schéin war, soten si zu hir: 15«Du hues deng Séil gerett, andeems du séier komm bass, fir virun eisen Här ze kommen. Komm elo a säi Zelt, an eis Männer wäerten dech bis bei hien bréngen.» 16«Wann s du virun him stees, fäer dech net, mä so him no dengen Wierder, an hien wäert dech gutt behandelen.» 17Si hunn aus hinnen honnert Männer ausgewielt, déi si an hir Déngerin begleet hunn, a si bei d'Zelt vum Olofernes bruecht hunn. 18Et gouf e Geraisch am ganze Lager, well hir Präsenz an d'Zelter geruff gouf, a si koumen a si ëmkreest, wéi si virun dem Zelt vum Olofernes stoung, bis si him vun hir bericht hunn. 19Si ware erstaunt iwwer hir Schéinheet an hunn d'Kanner Israel wéinst hir bewonnert. Jidderee sot zu sengem Noper: «Wien kann dëse Vollek veruechten, dat esou Fraen huet? Et ass net gutt, datt och nëmmen een Mann vun hinnen iwwreg bleift, well si kënnen d'ganz Welt iwwerwannen.» 20Déi, déi beim Olofernes geschlof hu, sinn erausgaang, an all seng Dénger, an hu si an d'Zelt bruecht. 21Den Olofernes war op sengem Bett am Moskitonetz, dat aus Purpur, Gold, Smaragden a prächtege Steng gemaach war, gerout. 22Si hunn him vun hir bericht, an hien ass an d'Virzelt erausgaang, mat sëlwerne Luuchten virun him. 23Wéi d'Judith virun him koum, ware si all erstaunt iwwer d'Schéinheet vun hirem Gesiicht, a si huet sech virun him gebéit, a seng Dénger hu si opgehuewen. 
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1An Holofernes sot zu hir: «Hues keng Angscht, Fra, däi Häerz soll net fäerten, well ech hunn nach ni engem geschuet, dee gewielt huet, dem Kinnek Nebukadnezar vun der ganzer Äerd ze déngen.» 2«An elo, wann däi Vollek, dat an de Bierger wunnt, mech net veruecht hätt, hätt ech mäi Schwert net géint si erhuewen, mä si hu sech dat selwer zougefouert.» 3«An elo, so mir, firwat bass du vun hinnen fortgelaf a komm bei eis? Du bass komm fir Rettung. Hues keng Angscht, an dëser Nuecht wäerts du liewen an och duerno.» 4«Keen wäert dir eppes undoen, mä et wäert dir gutt goe, wéi et de Knechte vum Här, dem Kinnek Nebukadnezar, geschitt.» 5A Judith sot zu him: «Nimm d'Wierder vun denger Déngerin un, an d'Déngerin soll viru dir schwätzen, an ech wäert keng Ligen zu mengem Här an dëser Nuecht soen.» 6«An wanns du de Wierder vun denger Déngerin follegs, wäert Gott eppes mat dir maachen, an däi Här wäert seng Pläng net verléieren.» 7«Well de Kinnek Nebukadnezar vun der ganzer Äerd lieft, a seng Muecht lieft, hien huet dech geschéckt fir d'Erreeche vun all Séil, well net nëmmen d'Mënschen déngen him duerch dech, mä och d'Déieren vum Feld an d'Véi an d'Vullen vum Himmel wäerten duerch deng Kraaft ënner Nebukadnezar liewen, an all säin Haus.» 8«Mir hunn deng Weisheet héieren an d'Klugheet vun denger Séil, an et gouf an der ganzer Äerd ugekënnegt, datt du eleng gutt bass an all de Kinnekräicher, mächteg an der Wëssenschaft an erstaunlech an de Krichsarmeen.» 9«An elo, d'Wuert, dat Achior an denger Versammlung geschwat huet, hu mir héieren, seng Wierder, well d'Männer vu Betulia hunn hien opgeholl an hien huet hinnen alles ugekënnegt, wat hien bei dir gesot huet.» 10«Dofir, Här, vergiess net säi Wuert, mä lee et an däi Häerz, well et ass wouer. Eis Geschlecht gëtt net gerecht, an d'Waff wäert net géint si staark si, wa se net géint hire Gott sündegen.» 11«An elo, fir datt mäi Här net erausgeheit an ouni Erfolleg gëtt, wäert den Doud op si falen, a si wäerten an der Sënn falen, wa se hire Gott beleidegen, wa se Onpassendes maachen.» 12«Well hir Liewensmëttel si knapp ginn an all Waasser ass rar ginn, hu si beschloss, hir Véi ze opferen an alles, wat Gott hinnen duerch seng Gesetzer verbueden huet ze iessen, ze verbrauchen.» 13«An d'Erstlingsfrüchte vum Weess an d'Dezim vum Wäin an Ueleg, déi si geheelt hu fir d'Priister, déi zu Jerusalem virun dem Gesiicht vun eisem Gott stinn, hu si beschloss ze verbrauchen, obwuel et hinnen net erlaabt war, se mat den Hänn unzefänken.» 14«An si hunn no Jerusalem geschéckt, well och déi, déi do wunnen, dat gemaach hu, fir hinnen d'Verzeiung vun der Versammlung ze bréngen.» 15«An et wäert si, wa se hinnen ugekënnegt ginn a se et maachen, da wäerten se dir an där Zäit zur Vernichtung ginn.» 16«Dofir, ech, denger Déngerin, hunn dat alles erkannt an hu mech vun hinnen fortgemaach, a Gott huet mech geschéckt, fir mat dir Saachen ze maachen, déi all d'Äerd erstaunen wäerten, déi se héieren.» 17«Well denger Déngerin gottesfäerteg ass an den Här vum Himmel Dag an Nuecht déngt, an elo wäert ech bei dir bleiwen, mäi Här, an denger Déngerin wäert an d'Dall goen an zu Gott bieden, an hien wäert mir soe, wéini se hir Sënnen gemaach hunn.» 18«An wann ech zréckkommen, wäert ech et dir soen, an du wäert mat all denger Muecht erausgoen, an et gëtt keen, deen dir vun hinnen widderstoen kann.» 19«An ech wäert dech duerch d'Mëtt vu Judäa féieren, bis du viru Jerusalem kommst, an ech wäert däi Won an hir Mëtt setzen, an du wäerts si féieren wéi Schof, déi kee Schäfer hunn, a keen Hond wäert seng Zong géint dech erhiewen, well dat gouf mir duerch meng Virauskenntnis gesot an ugekënnegt, an ech gouf geschéckt, fir et dir ze soen.» 20An hir Wierder gefalen dem Holofernes an all senge Knechten, a si ware beandrockt vun hirer Weisheet a soten: 21«Et gëtt keng Fra wéi dës vun engem Enn vun der Äerd bis zum aneren, an hirer Schéinheet a Verstand vun de Wierder.» 22An Holofernes sot zu hir: «Gott huet gutt gemaach, dech virun dësem Vollek ze schécken, fir datt et an eis Hänn kënnt, an déi, déi mäi Här veruecht hunn, zerstéiert ginn.» 23«An elo bass du schéin an denger Erscheinung a gutt an denger Ried, well wanns du maachs, wéi s de gesot hues, wäert däi Gott mäi Gott sinn, an du wäerts am Haus vum Kinnek Nebukadnezar sëtzen an an der ganzer Äerd bekannt ginn.» 
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1An hien huet befall, datt si an de Raum bruecht gëtt, wou seng Sëlwerstécker geluecht goufen, an hien huet uerdentlech fir si vu senge Platen a sengem Wäin ze drénken. 2Judith sot: «Ech iessen net dovun, fir datt et kee Skandal gëtt, mee et gëtt mir vun deem, wat ech matbruecht hu, gereecht.» 3Holofernes sot zu hir: «Wann dat, wat mat dir ass, opgebraucht ass, vu wou solle mir dir ähnlech Saache bréngen? Well et ass kee vun dengem Geschlecht bei eis.» 4Judith sot zu him: «Sou wéi däi Liewen, Här, wäert d'Déngerin net dat, wat si mat sech huet, verbrauchen, bis de Här duerch meng Hand dat mécht, wat hie geplangt huet.» 5D'Déngschter vum Holofernes hu si an d'Tent bruecht, a si huet geschlof bis an d'Mëtt vun der Nuecht an ass opgestan fir d'Muereswaach. 6Si huet zu Holofernes gesot: «Looss mäi Här befielen, datt d'Déngerin erausgoe kann fir ze bieden.» 7Holofernes huet de Leifgarde befall, si net ze behënneren, a si ass dräi Deeg an der Lager bliwwen, an huet an der Nuecht an den Dall vu Betulia erausgaang an huet sech an der Lager bei der Quell vum Waasser gebotzt. 8Wéi si eropgaangen ass, huet si de Gott vun Israel gefrot, hir Strooss ze leeden fir d'Erhiewung vun de Kanner vu sengem Vollek. 9Si ass an d'Tent gaangen an ass do bliwwen, bis hir Iessen owes bruecht gouf. 10Um véierten Dag huet Holofernes e Festmahl fir seng Dénger gehalen, an hien huet kee vun de Bedierfnesser geruff. 11Hien huet zu Bagoas, dem Eunuch, gesot, deen iwwer alles war: «Géi a bréng déi Hebräesch Fra, déi bei dir ass, datt si bei eis kënnt iessen a mat eis drénken.» 12«Et wier schändlech fir eis, wa mir esou eng Fra loossen, ouni mat hir ze schwätzen, well wa mir si net gewannen, wäert si eis auslachen.» 13Bagoas ass vun Holofernes erausgaangen an ass bei si erakomm a sot: «Loosst d'Déngerin net zécken, bei mäi Här ze komme, fir viru sengem Gesiicht geéiert ze ginn a mat eis Wäin ze drénken zur Freed, an an dësem Dag wéi eng Duechter vun den Assur, déi am Haus vum Nabuchodonosor stinn.» 14Judith sot zu him: «Wien sinn ech, fir mäi Här ze widderstoen? Wat och ëmmer a senge Aen gefält, dat wäert ech séier maachen, an dat wäert meng Freed si bis zu mengem Doudesdag.» 15Si ass opgestan, huet sech mat hirem weibleche Geschmuck geschmückt, an hir Déngerin ass komm an huet fir si géint Holofernes d'Këschten op de Buedem geluecht, déi si vu Bagoas fir hir deeglech Iessen geholl huet, fir drop ze iessen. 16Wéi Judith erakomm ass, huet si sech geluecht, an d'Häerz vum Holofernes war vun hir beandrockt, a seng Séil war gerëselt, an hien hat e staarkt Verlaangen, mat hir ze sinn, an hien huet op eng Geleeënheet gewaart, si ze täuschen, zënter hien si gesinn huet. 17Holofernes sot zu hir: «Drénk a si mat eis zur Freed.» 18Judith sot: «Ech drénken, Här, well mäi Liewen haut méi grouss ginn ass wéi all d'Deeg vu menger Gebuert.» 19Si huet geholl, giess a gedronk viru him, wat hir Déngerin preparéiert hat. 20Holofernes war frou mat hir, an hien huet vill Wäin gedronk, méi wéi jeemools an engem Dag zënter senger Gebuert. 
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1Wéi et owes gouf, hu seng Dénger sech beméit zréckzezéien, an de Bagoas huet d'Tent dobausse zougemaach an d'Leit, déi virum Här stoungen, ausgespaart. Si sinn an hir Better gaangen, well si all midd waren duerch de laange Fest. 2D'Judith blouf eleng an der Tent, an den Holofernes louch op sengem Bett, well de Wäin hat hien iwwerwältegt. 3D'Judith huet hir Déngerin geheescht, dobausse virun hirem Schlofzëmmer ze stoen an op hir erauszekucken, wéi all Dag, well si sot, si géif erausgoen fir ze bieden. Si huet och mam Bagoas geschwat no dëse Wierder. 4All Mënsch ass fortgaangen, an et blouf keen an der Tent, weder klengen nach grousse. D'Judith stoung nieft sengem Bett a sot an hirem Häerz: "Här, Gott vun all Muecht, kuck an dëser Stonn op d'Wierker vu menge Hänn fir d'Erhiewung vu Jerusalem." 5"Elo ass d'Zäit, fir d'Deeler vun dengem Ierwen z'erhalen a mäi Wierk ze maachen, fir d'Feinde, déi géint eis opgestan sinn, ze zerstéieren." 6Si ass bei de Kapp vum Bett vum Holofernes gaangen an huet säi Schwert erofgeholl. 7Si ass bei d'Bett gaangen, huet seng Hoer gepaakt a gesot: "Stäerk mech, Här, Gott vun Israel, an dësem Dag." 8Si huet mat hirer Kraaft zweemol op säi Hals geschloen an huet säi Kapp ofgeschloen. 9Si huet säi Kierper vum Bett gerullt, d'Moskitonetz vun de Stäiler erofgeholl, ass erausgaangen an huet hir Déngerin den Holofernes säi Kapp ginn. 10Si huet et an hirem Iessensak verstoppt, an déi zwee sinn zesummen erausgaangen, wéi si gewinnt waren, fir ze bieden. Si sinn duerch d'Lager gaangen, hunn d'Dall ëmkreest, sinn op de Bierg vu Betulia eropgaangen an hunn d'Porte erreecht. 11D'Judith huet vun enger Distanz zu deenen, déi d'Porte bewaacht hu, geruff: "Maacht d'Porte op, maacht se op! Mat eis ass Gott, eisen Här, deen nach ëmmer Kraaft an Israel gewisen huet an d'Feinde wéi haut zerstéiert huet." 12Wéi d'Männer vun der Stad hir Stëmm héieren hunn, hu si sech gehaascht, bei d'Porte vun hirer Stad erofzegoen an hunn d'Ältesten vun der Stad geruff. 13All Mënsch, vu klenge bis grousse, ass zesummegelaf, well et war hinnen eppes Ongewéinleches, datt si zréckkomm ass. Si hunn d'Porte opgemaach, si empfaangen an hunn e Feier ugefaangen, fir si ze beliichten. 14Si huet mat grousser Stëmm zu hinne gesot: "Lueft de Gott, lueft, lueft de Gott, dee seng Barmhäerzegkeet net vum Haus Israel ewechgeholl huet, mä eis Feinde duerch meng Hand an dëser Nuecht zerstéiert huet." 15Si huet de Kapp aus dem Sak geholl, gewisen a gesot: "Kuckt, hei ass de Kapp vum Holofernes, dem Haaptmann vun der Muecht vun Assur, an hei ass d'Moskitonetz, an deem hien a senger Drunkenheet louch. Den Här huet hien duerch d'Hand vun enger Fra geschloen." 16"Den Här lieft, dee mech op mengem Wee gefouert huet, well mäi Gesiicht huet hien zu sengem Verloscht verleet, an hien huet kee Sënn géint mech gemaach, fir mech ze schänden." 17D'Leit ware ganz erstaunt, si hu sech gebéit an de Gott ugebiet a gesot: "Geseent bass du, eisen Här, deen haut d'Feinde vun dengem Vollek veruecht huet." 18Den Ozias huet zu hir gesot: "Geseent bass du, Duechter, vum héchste Gott iwwer all Fraen op der Äerd, a geseent ass den Här, deen den Himmel an d'Äerd erschaf huet, deen dech gefouert huet, fir de Kapp vum Haaptmann vun eise Feinden ze verletzen." 19"Deng Hoffnung wäert net aus dem Häerz vun de Mënschen verschwannen, déi sech un d'Kraaft vum Gott erënneren, fir ëmmer." 20"An den Här soll dech fir ëmmer erhéijen, well du hues net gezéckt, däi Liewen ze riskéieren, wéinst der Tribulatioun vun eisem Vollek, mä hues gehollef, andeems du virun eisen Här gaange bass." An d'Leit hunn all gesot: "Géif et esou si, géif et esou sinn." 21Lueft hien all, well hien ass gutt, well seng Barmhäerzegkeet ass fir ëmmer. 22An all déi, déi den Här ugebiet hunn, hunn zu hir gesot: "Den Här huet dech a senger Kraaft geseent, well duerch dech huet hien eis Feinde zu näischt gemaach." 23Den Ozias, de Prënz vum Vollek Israel, huet zu hir gesot: "Geseent bass du, Duechter, vum héchste Gott iwwer all Fraen op der Äerd." 24"Geseent ass den Här, deen den Himmel an d'Äerd erschaf huet, deen dech gefouert huet, fir de Kapp vum Haaptmann vun eise Feinden ze verletzen." 25"Well haut huet hien däin Numm esou erhuewen, datt däi Luef net aus dem Mond vun de Mënschen verschwënnt, déi sech un d'Kraaft vum Här erënneren, fir ëmmer, fir déi s du däi Liewen net gezéckt hues ze riskéieren, wéinst der Nout an der Tribulatioun vun dengem Vollek, mä hues gehollef, andeems du virun eisen Här gaange bass." 26An de ganze Vollek huet gesot: «Soll et geschéien, soll et geschéien.» 27Duerno gouf den Achior geruff, an hien ass komm. D'Judith huet zu him gesot: «De Gott vun Israel, deem s du Zeiennis ginn hues, datt hien sech un sengen Feinden rächt, huet dës Nuecht de Kapp vun allen Ongléiwegen a meng Hand geluecht.» 28«An fir datt s du kanns iwwerzeegt sinn, hei ass de Kapp vum Holofernes, deen a senger Iwwerhieflechkeet de Gott vun Israel veruecht huet an dir den Doud ugedreet huet, andeems hien gesot huet: 'Wann d'Vollek vun Israel gefaange geholl gëtt, wäert ech befielen, datt deng Säiten duerch de Schwäert duerchgestach ginn.'» 29Wéi den Achior de Kapp vum Holofernes gesinn huet, ass hien aus Angscht op de Buedem gefall, a seng Séil war erhëtzt. 30Nodeems hien erëm zu sech komm ass, ass hien zu hire Féiss gefall, huet si veréiert an huet gesot: 31«Geséint bass du vun dengem Gott an all Zelt vum Jakob, well an all Vollek, dat däin Numm héiert, wäert de Gott vun Israel iwwer dech erhuewen ginn.» 
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1A Judith sot zu hinnen: «Héiert mir no, Bridder, an huelt dës Kapp a hänkt se un d'Mauer vun ärem Stadmauer.» 2Wann den Dag ufänkt an d'Sonn opgeet, da gräift all Mann seng Krichsgezei a gitt eraus, all staarke Mann, aus der Stad, a stellt e Leader un d'Kopp, wéi wann dir géift erofgoen op d'Feld géint d'Virposten vun den Assyrer, awer dir gitt net erof. 3An déi, déi hir Rüstungen ugeholl hu, wäerten an hiert Lager goen an d'Generäle vun der Kraaft vun den Assyrer erwächen, a si wäerten op d'Tent vum Holofernes lafen an hien net fannen, an Angscht wäert iwwer si kommen, a si wäerten virun iech flüchten. 4An dir, an all d'Awunner vun de Grenzen vun Israel, verfollegt se a schloen se op hire Weeër. 5A virun dësem, rifft mir den Achior, den Ammoniter, fir datt hien gesäit a versteet, wien den Haus vun Israel veruecht huet an hien als Doudesbréif un eis geschéckt huet. 6Si hunn den Achior aus dem Haus vum Ozias geruff, a wéi hien koum an d'Kapp vum Holofernes an der Hand vun engem Mann an der Versammlung vum Vollek gesinn huet, ass hien op säi Gesiicht gefall an huet säi Geescht verluer. 7Wéi si hien opgehuewen hunn, ass hien zu de Féiss vun der Judith gefall, huet hir ugebiet an huet gesot: «Geséint bass du an all Zelt vu Juda an an all Natioun, déi däin Numm héiert, wäerten se erschrecken.» 8An elo, erzielt mir, wat s du an dësen Deeg gemaach hues.» A Judith huet him an der Mëtt vum Vollek alles erzielt, wat si gemaach hat, vun deem Dag un, wou si erausgaang ass, bis si mat hinnen geschwat huet. 9Wéi si opgehalen huet ze schwätzen, huet d'Vollek mat grousser Stëmm gejaut an eng freedefill Stëmm an hirer Stad ginn. 10Wéi den Achior alles gesinn huet, wat de Gott vun Israel gemaach huet, huet hien un de Gott gegleeft, seng Virhaut beschneit an huet sech dem Haus vun Israel ugeschloss bis zu dësem Dag. 11Wéi den Dag ugefaang huet, hu si d'Kapp vum Holofernes vun der Mauer gehaangen, an all Mann huet seng Waffen geholl a si sinn a Gruppen op d'Bierger gaangen. 12Wéi d'Assyrer si gesinn hunn, hu si hir Leader geruff, an déi sinn zu de Generäle, den Tausendschaftsführer an all hir Cheffen gaangen. 13Si sinn an d'Tent vum Holofernes gaangen a soten zu deem, deen iwwer alles war: «Weck eisen Här op, well d'Dénger hu gewot, géint eis an de Krich erofzegoen, fir datt se komplett zerstéiert ginn.» 14De Bagoas ass erakomm an huet d'Zelt geklappt, well hien geduecht huet, hien géif mat der Judith schlofen. 15Wéi keen geäntwert huet, ass hien an d'Kummer gaangen an huet hien op der Schëldkröt fonnt, dout, a säi Kapp war vun him ewechgeholl. 16Hien huet mat grousser Stëmm geschriwwen, mat Gejäiz a staarker Stëmm, a seng Kleeder zerrappt. 17Hien ass an d'Tent gaangen, wou d'Judith war, an huet si net fonnt, an ass bei d'Vollek gesprongen a geschriwwen. 18D'Dénger hu versot, eng Fra vun den Hebräer huet Schimmt iwwer d'Haus vum Kinnek Nebukadnezar bruecht, well kuckt, den Holofernes läit um Buedem a säi Kapp ass net op him. 19Wéi d'Leader vun der Kraaft vun den Assyrer dës Wierder héieren hunn, hu si hir Kleeder zerrappt, an hir Séil war ganz bestierzt, an et gouf e grousse Gejäiz a Geschrei an der Mëtt vum Lager. 
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1A wéi d'Leit an de Lageren dat héieren hu, ware si erstaunt iwwer dat, wat geschitt war. 2Angscht a Schrecken hu si iwwerfall, an et war kee Mënsch méi, deen nach viru sengem Noper stoung, mee si sinn all zesummen op all Strooss vum Feld an de Bierger geflücht. 3Déi, déi ronderëm Betulia gelagert waren, hunn d'Flucht ergraff, an d'Kanner vun Israel, all Krichsmann vun hinnen, hu sech op si gestierzt. 4Ozias huet Boten op Betomasthem, Beba, Choba, Kola an an all Grenz vun Israel geschéckt, fir d'Nouvelle vun deem, wat geschitt war, ze bréngen, an datt jidderee géint d'Feinde géif ausstréimen, fir se ze zerstéieren. 5Wéi d'Kanner vun Israel dat héieren hu, si si all zesummen op si gefall a geschloen se bis op Choba. Och déi aus Jerusalem an aus de Bierger si komm, well si haten hinnen d'Nouvelle vun der Feindlager matgedeelt, an déi aus Gilead an aus Galiläa hu se mat grousser Gewalt geschloen, bis si bei Damaskus an hir Grenz komm sinn. 6Déi, déi zu Betulia bliwwe sinn, hunn d'Lager vun Assur ugegraff a si geplëmmt a si goufe ganz räich. 7D'Kanner vun Israel, nodeems si vun der Schluecht zréckkomm sinn, hunn déi Rescht iwwerwältegt, an d'Dierfer an d'Héichlänner hu vill Beute gemaach, well et war eng grouss Quantitéit. 8Joachim, de groussen Upriichter, an d'Ältesten vun den Israeliten, déi zu Jerusalem gewunnt hu, si komm, fir déi gutt Saachen ze gesinn, déi den Här fir Israel gemaach huet, a fir d'Judith ze gesinn an a Fridden mat hir ze schwätzen. 9Wéi si bei hatt komm sinn, hu si hatt all zesummen gelueft a gesot: «Du bass d'Héicht vu Jerusalem, du bass d'grouss Stolz vun Israel, du bass d'grouss Éier vun eisem Geschlecht.» 10«Du hues all dës Saache mat denger Hand gemaach, du hues gutt Saache fir Israel gemaach, a Gott huet sech iwwer si gefreet. Geseent sief du beim Allmächtegen Här fir ëmmer.» An de ganze Vollek huet gesot: «Géif et esou sinn!» 11De ganze Vollek huet d'Lager geplëmmt fir drësseg Deeg, a si hunn der Judith d'Zelt vum Holofernes ginn, an all d'Sëlwer, d'Better, d'Wagen an all seng Saachen, an hatt huet se op hire Muli geluecht an hir Ween gezunn an alles drop gelueden. 12All Fra vun Israel ass komm, fir hatt ze gesinn, a si hunn hatt gelueft an hunn e Reien ëm hatt gemaach. Si huet Hierschtstängel an hire Hänn geholl an huet se de Fraen, déi mat hir waren, ginn. 13Si hunn hatt an déi mat hir mat Olivenzweige gekréint, a si ass virum ganze Vollek gaangen, als Leaderin vun all de Fraen, an all Mann vun Israel ass bewaffnet mat Krounen nogaangen a si hunn an hirem Mond gesongen. 14Judith huet dëse Luefgesang ugefaangen a ganz Israel huet dëse Luefgesang erhuewen. 15An all d'Leit hu sech mat de Fraen, de Jonkfraen an de Jonken an Organer a Citharen gefreet. 
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1A Judith sot: «Loosst eis Gott mat Trommelen luewen, sangt dem Här mat Zimbelen, stëmmt e Psalmlidd un a preist säin Numm. 2Well Gott brécht d'Krich, den Här huet mech aus der Hand vun deenen, déi mech verfollegen, gerett. 3Assur koum aus de Bierger vum Norden, koum mat Myriaden vu senger Muecht, deenen hir Zuel d'Flëss verstoppt huet an hir Päerd d'Héichten bedeckt hunn. 4Hien hat gesot, hie géif meng Grenzen a Brand setzen, meng Jonker mam Schwäert ëmbréngen, meng Stillend op de Buedem geheien, meng Kanner als Beute ginn a meng Joffer plëmmeren. 5Den Här, de Pantokrator, huet si duerch d'Hand vun enger Fra vernicht. 6Net d'Kraaft vun de Muechtege ass gefall duerch d'Kanner, nach hunn d'Jongen vun de Risen hien geschloen, nach hunn déi héich Giganten hien ugegraff, mee Judith, d'Duechter vum Merari, huet hien duerch d'Kraaft vun hirem Gesiicht iwwerwonnen. 7Si huet hir Witwenkleeder ofgeluecht, fir d'Freed vun deenen, déi am Israel schaffen, an huet hiert Gesiicht mat Parfum gesalbt. 8Si huet hir Hoer an engem Turban gebonnen an huet e lëngent Kleed ugedoen, fir hien ze täuschen. 9Hiert Sandal huet säin A gefaangen an hir Schéinheet huet seng Séil gefaangen, an de Dagger ass duerch säi Hals gaangen. 10D'Perser hu viru hirer Daperkeet geziddert, an d'Meder waren duerch hir Dreemut erschreckt. 11Dunn hu meng Bescheiden gejaut, an déi Schwéierkrank hu gefaart, si hunn hir Stëmm erhuewen an d'Feind sinn ëmgeworf ginn. 12D'Jongen vun de Meedercher hu se duerchgestach, wéi Kanner, déi iwwerlaafen, hu se verwonnt, si sinn duerch d'Parade vum Här mengem Gott verluer gaangen. 13Ech sangen mäi Gott e neie Lidd, Här, du bass grouss a herrlech, wonnerbar an oniwwertraffbar an der Kraaft. 14All deng Kreatioun soll dir déngen, well du hues gesot, a si sinn entstanen, du hues däi Geescht geschéckt, an et gouf gebaut, an et gëtt keen, deen däi Stëmm widderstoen kann. 15D'Bierger ginn aus de Fundamenter mat Waasser gerëselt, an d'Fielsen schmëlzen viru dir wéi Wachs, an du bass gnädeg zu deenen, déi dech fäerten. 16All Affer ass kleng fir e séissen Geroch, an all Fett ass kleng fir e Brandopfer fir dech, mee deen, dee Gott fäert, ass ëmmer grouss. 17Wee deene Vëlker, déi sech géint mäi Vollek erhiewen, den Här, de Pantokrator, wäert se am Dag vum Geriicht rächen, andeems hien Feier a Würmer an hir Fleesch gëtt, a si wäerten an der Éiwegkeet kloteren. 18Wéi si zu Jerusalem ukoumen, hu si Gott ugebiet, an nodeems de Vollek gereinegt war, hu si hir Brandaffer, hir fräiwëlleg Affer an hir Gaben bruecht. 19Judith huet all d'Géigestänn vum Holofernes, déi de Vollek hir ginn huet, an dat Moskitonetz, dat si aus sengem Schlofzëmmer geholl huet, als Weihe fir Gott ginn. 20De Vollek war zu Jerusalem fir dräi Méint frou, a Judith ass bei hinne bliwwen. 21No dësen Deeg ass jidderee zréck a säin Ierwen gaangen, a Judith ass op Betulia zréckgaangen an huet op hirem Besëtz gelieft, a si gouf an hirer Zäit an der ganzer Land herrlech. 22Vill Männer hunn nogestrieft, si ze bestueden, mee kee Mann huet si erkannt all d'Deeg vun hirem Liewen, zënter dem Dag wou Manasse, hire Mann, gestuerwen ass, an hien zu sengem Vollek bäigefüügt gouf. 23Si ass ganz al ginn an huet am Haus vun hirem Mann gelieft, honnertfënnef Joer, an huet hir Déngerin fräigelooss, an ass zu Betulia gestuerwen, a si hu si an der Grott vun hirem Mann Manasse begruewen. 24D'Haus Israel huet si siwe Deeg beweent, a si huet hir Besëtzunge virum Stierwen un déi no beim Manasse, hirem Mann, an un déi no bei hirem Geschlecht verdeelt. 25An et war kee méi, deen d'Kanner Israel an den Deeg vu Judith gefaart huet, an och net no hirem Doud fir vill Deeg. 26D'Keuschheet war mat hirer Kraaft verbonnen, sou datt si kee Mann kannt huet all d'Deeg vun hirem Liewen, zënter hire Mann Manasses gestuerwen ass. 27An op Festdeeg ass si mat grousser Herrlechkeet erausgaangen. 28Si ass am Haus vun hirem Mann honnertfënnef Joer bliwwen an huet hir Déngerin fräigelooss; si ass gestuerwen a mat hirem Mann zu Bethulia begruewen ginn. 29De ganze Vollek huet si siwen Deeg beweent. 30An der ganzer Zäit vun hirem Liewen war keen, deen Israel gestéiert huet, an och net vill Joren no hirem Doud. 31D'Deeg vun dësem Siegesfest gi vun den Hebräer als helleg Deeg ugesinn a gi vun de Judden zënter där Zäit bis haut gefeiert. 
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1An deenen Deeg vum Kinnek Ahasveros, deen iwwer honnert siwen a zwanzeg Provënzen vun Indien bis Kusch regéiert huet. 2An deenen Deeg, wéi de Kinnek Ahasverus op sengem Troun vu sengem Kinnekräich zu Susa am Palais gesiess war. 3Am drëtten Joer vu senger Herrschaft huet hien e Festmool fir all seng Cheffen a Knechten gehalen, d'Arméi vu Persien a Medien, d'Virnemsten an d'Cheffen vun de Provënzen. 4Hien huet de Räichtum vun der Herrlechkeet vu sengem Kinnekräich an d'Éier vun der Herrlechkeet vu senger Gréisst aachtzeg an honnert Deeg laang gewisen. 5An nodeems dës Deeg voll waren, huet de Kinnek fir all d'Leit, déi zu Susa an der Festung waren, e Fest vu siwen Deeg gehalen, vum gréissten bis zum klengsten, am Gaart vum kinnekleche Palais. 6Do ware wäiss, gréng a blo Stoffer mat feine Purpurseeler u sëlwere Ringen an Alabastersäile befestegt, a gëllen a sëlwere Better op engem Buedem vu Porphyr, Alabaster, Marmer a schwaarzem Marmer. 7An et gouf aus gëllene Gefässer gedronk, an all Gefäss war anescht, a vill kinnekleche Wäin, wéi et dem Kinnek seng Generositéit war. 8Gedronk gouf no engem Gesetz ouni Zwang, well de Kinnek hat all de Beamten a sengem Haus den Uerder gi, jidderengem no sengem Wëllen ze dinn. 9Och d'Kinnigin Vashti huet e Festmool fir d'Fraen am kinnekleche Palais vum Kinnek Ahasverus gehalen. 10Um siwenten Dag, wéi dem Kinnek säin Häerz vum Wäin erheetert war, huet hien dem Mehuman, dem Biztha, dem Harbona, dem Bigtha, dem Abagtha, dem Zethar an dem Carcas, dene siwen Eunuchen, déi dem Kinnek Ahasverus gedéngt hu, gesot: 11Fir d'Kinnigin Vashti mat der Kroun vun der Herrschaft virun de Kinnek ze bréngen, fir dem Vollek an de Prënzen hir Schéinheet ze weisen, well si war schéin vun Ausgesinn. 12Awer d'Kinnigin Vashti huet refuséiert, op d'Wuert vum Kinnek, dat duerch d'Eunuchen geschéckt gouf, ze kommen. De Kinnek gouf ganz rose, a säi Roserei huet an him gebrannt. 13An de Kinnek huet zu de Weisen, déi d'Zäiten kennen, gesot, well esou war d'Wuert vum Kinnek virun all deenen, déi Gesetz a Recht kennen. 14Déi, déi him am nooste stoungen, waren de Karschena, de Schetar, den Admatha, den Tarschisch, de Meres, de Marsena an de Memuchan, déi siwe Prënze vu Persien a Medien, déi Zougang zum Kinnek haten an déi éischt Plazen am Kinnekräich besat hunn. 15Wat ass d'Gesetz, wat mat der Kinnigin Vashti ze maachen ass, well si net de Befehl vum Kinnek Ahasverus duerch d'Hänn vun den Eunuchen ausgefouert huet? 16Memuchan huet virum Kinnek an de Prënzen gesot, datt d'Kinnigin Waschti net nëmmen géint de Kinnek gesënnegt huet, mee och géint all d'Prënzen an all d'Vëlker an de Provënze vum Kinnek Ahasverus. 17Datt d'Wuert vun der Kinnigin iwwer all d'Fraen erausgeet, fir hir Männer an hiren Aen ze veruechten, wa se soen: «De Kinnek Ahasveros huet befall, d'Kinnigin Waschti viru sech ze bréngen, a si ass net komm.» 18An dësem Dag wäerten d'Prinzessinnen vu Persien a Medien, déi d'Wuert vun der Kinnigin héieren hunn, datselwecht zu all de Prënzen vum Kinnek soen, an et wäert genuch Veruechtung a Roserei ginn. 19Wann et dem Kinnek gefält, soll e kinneklecht Dekret vun him erausgoen an an d'Gesetzer vu Persien a Medien geschriwwe ginn, déi net iwwerschratt ginn: «D'Kinnigin Waschti soll net méi virum Kinnek Ahasverus kommen, an hir kinneklech Wierdegkeet soll dem Kinnek senger Noperin, déi besser ass wéi si, ginn.» 20An d'Uerteel vum Kinnek, dat hie wäert maachen, soll an all sengem Kinnekräich héieren gi, well et ass grouss, an all Fraen sollen hire Männer Éier gi, vum Gréissten bis zum Klengsten. 21Dës Saach huet dem Kinnek an de Prënzen gefall, an de Kinnek huet gemaach, wéi Memuchan gesot hat. 22An hien huet Bréiwer un all d'Provënzen vum Kinnek geschéckt, an all Provënz a senger Schrëft, an un all Vollek a senger Sprooch, fir datt all Mann a sengem Haus sollt herrschen a schwätze wéi d'Sprooch vu sengem Vollek. 
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1No dëse Saachen, wéi de Roserei vum Kinnek Ahasuerus sech geluecht hat, huet hien sech un d'Kinnigin Vashti erënnert an un dat, wat si gemaach hat, an un dat, wat iwwer si beschloss gouf. 2D'Knechte vum Kinnek, déi him gedéngt hunn, hu gesot: «Soll fir de Kinnek schéin ausgesi Jonkfraen gesicht ginn.» 3An de Kinnek soll Beamten an all Provënzen vu sengem Räich ernanen, fir all schéin ausgesinnend Jongfraen zu Susa, der Festung, an d'Haus vun de Fraen ënner der Opsiicht vum Hegai, dem Eunuch vum Kinnek, ze sammelen, an hinnen hir Schéinheetsmëttel ze ginn. 4D'Meedchen, dat dem Kinnek gefält, soll amplaz vun der Waschti Kinnigin ginn. D'Propos huet dem Kinnek gefall, an hien huet esou gemaach. 5Et war e jiddesche Mann zu Susa am Palais, an hien hat den Numm Mordechai, de Jong vum Jair, dem Jong vum Schimei, dem Jong vum Kisch, e Benjaminit. 6Hien ass vu Jerusalem an d'Gefaangenschaft gefouert ginn, zesumme mat deenen, déi mam Jechonja, dem Kinnek vu Juda, verbannt goufen, wéi de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, si gefouert huet. 7Hien huet d'Hadassa, dat ass d'Esther, opgewuess, déi d'Duechter vu sengem Monni war, well si keng Elteren hat. Si war e schéint a gutt Meedchen, an nom Doud vun hirem Papp an hirer Mamm huet de Mordechai si als seng Duechter geholl. 8Wéi d'Wuert vum Kinnek a säi Gesetz bekannt gouf a vill Meedercher zu Susa an de Palais bei d'Hand vum Hegai versammelt goufen, gouf d'Esther an d'Haus vum Kinnek bei d'Hand vum Hegai, dem Bewaacher vun de Fraen, geholl. 9D'Meedchen huet Gonscht a senge Aen fonnt an huet Gnod gedroen. Hien huet sech presséiert, hir Schéinheetsmëttel an hir Portioune ze ginn, an och siwen Meedercher aus dem Haus vum Kinnek, déi fir si ausgewielt goufen. Hien huet si an hir Meedercher an dat bescht Haus vun de Fraen gesat. 10Esther huet net verroden, aus wéi engem Vollek oder aus wéi enger Gebuert si war, well de Mordechai hat hir befall, et net ze soen. 11All Dag ass de Mordechai virun den Haff vum Haus vun de Fraen gaangen, fir no dem Wuelergoen vun der Esther ze froen a wat mat hir geschitt. 12Wann den Tour vun all Meedchen komm ass, fir bei de Kinnek Ahasverus ze kommen, no zwielef Méint, wéi et d'Gesetz vun de Fraen verlaangt, dat si sechs Méint mat Myrrheueleg a sechs Méint mat Gewierzer a Schéinheetsmëttel behandelt goufen. 13An dëser Zäit ass d'Meedchen bei de Kinnek komm, an alles wat si gesot huet, gouf hir matginn aus dem Haus vun de Fraen bis an d'Haus vum Kinnek. 14Owes ass si komm a mueres ass si zréck an dat zweet Haus vun de Fraen, ënner der Opsiicht vum Schaaschgas, dem Eunuch vum Kinnek, dem Bewaacher vun de Niewefraen. Si kënnt net méi bei de Kinnek, ausser wann de Kinnek si wëll a si mam Numm geruff gëtt. 15Wéi den Tour vun der Esther, der Duechter vum Abihail, dem Monni vum Mordechai, deen hatt als seng Duechter geholl hat, komm war, fir bei de Kinnek ze kommen, huet si näischt gefrot, ausser wat den Hegai, den Eunuch vum Kinnek, de Bewaacher vun de Fraen, gesot huet. An d'Esther huet Gonscht fonnt an den Aen vun allen, déi si gesinn hunn. 16D'Esther gouf bei de Kinnek Ahasverus an d'Kinnekräichshaus am zéngte Mount, dat ass de Mount Tebet, am siwente Joer vu senger Herrschaft geholl. 17An de Kinnek hat d'Esther méi gär wéi all d'Fraen, a si huet Gnod a Gonscht fonnt virun him méi wéi all d'Jongfraen. Hien huet d'Kroun vum Kinnekräich op hire Kapp gesat a si amplaz vun der Waschti zur Kinnigin gemaach. 18De Kinnek huet e grousst Fest fir all seng Prënzen a seng Knechten organiséiert, dat war d'Fest vun der Esther. Hien huet Rou an de Provënzen gemaach a Kaddoe gi wéi et dem Kinnek seng Hand war. 19Wéi d'Jongfraen eng zweet Kéier versammelt goufen, ass de Mordechai bei der Paart vum Kinnek gesiess. 20Esther huet nach ëmmer net hir Heemecht oder hiert Vollek verroden, wéi de Mordechai hir befall hat. Esther huet de Befehl vum Mordechai ausgeféiert, wéi si ënner senger Opsiicht opgewuess war. 21An deenen Deeg, wéi de Mordechai bei der Paart vum Kinnek souz, goufen d'Eunuchen Bigthan an Teresch rose, déi de Schwell bewaacht hunn, a si hunn eng Verschwierung géint de Kinnek Ahasverus geplangt. 22D'Saach gouf dem Mordechai bekannt, an hien huet et der Kinnigin Esther matgedeelt, an d'Esther huet et dem Kinnek am Numm vum Mordechai gesot. 23D'Saach gouf gesicht a fonnt, an déi zwee goufen op e Bam gehaangen, an et gouf an d'Buch vun den Deeg virum Kinnek geschriwwen. 
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1No dësen Evenementer huet de Kinnek Ahasuerus den Haman, de Jong vum Hammedata, den Agagiter, erhuewen an hien iwwer all d'Prënzen, déi bei him waren, gesat. 2All d'Déngschtleit vum Kinnek, déi bei der Paart vum Kinnek waren, hu sech virum Haman gebéit an niddergelooss, well de Kinnek hat et hinnen esou befall. Mä de Mordechai huet sech net gebéit nach niddergelooss. 3D'Knechte vum Kinnek, déi bei der Paart vum Kinnek waren, hunn zum Mordechai gesot: «Firwat iwwerschreits du d'Gebot vum Kinnek?» 4An et ass geschitt, wéi si all Dag zu him geschwat hunn an hien net op si gelauschtert huet, datt si et dem Haman matgedeelt hu, fir ze gesinn, ob dem Mordechai seng Wierder bestoe géifen, well hien hinnen gesot hat, datt hien e Judd wier. 5Wéi den Haman gesinn huet, datt de Mordechai net virun him knéit nach sech nidderléisst, gouf den Haman voller Roserei. 6Hien huet et veruecht, nëmmen d'Hand un de Mordechai eleng ze leeën, well si haten him gesot, zu wiem säi Vollek de Mordechai gehéiert. An den Haman huet gesicht, all d'Judd am ganze Kinnekräich vum Ahasverus, dat Vollek vum Mordechai, ze zerstéieren. 7Am éischte Mount, dat ass de Mount Nisan, am zwielefte Joer vum Kinnek Ahasverus, gouf de Pur, dat ass d'Lous, virum Haman geworf, vun engem Dag op deen aneren, vun engem Mount op deen aneren, bis zum zwielefte Mount, dat ass de Mount Adar. 8Haman sot zum Kinnek Ahasverus: «Et gëtt e Vollek, dat ënner de Vëlker an all de Provënzen vun dengem Kinnekräich verstreet ass. Hir Gesetzer sinn anescht wéi déi vun all anere Vollek, a si befollegen net d'Gesetzer vum Kinnek. Et ass net am Interessi vum Kinnek, si ze toleréieren.» 9Wann et dem Kinnek gefält, soll eng Schrëft geschriwwe gi, fir si ze zerstéieren, an ech wäert zéngdausend Talenter Sëlwer an d'Hänn vun deenen, déi d'Aarbecht maachen, weien, fir se an d'Kees vum Kinnek ze bréngen. 10De Kinnek huet säin Rank vun der Hand ewechgeholl a gouf en dem Haman, dem Jong vum Hammedata, dem Agagiter, dem Feind vun de Judden. 11De Kinnek sot zum Haman: «De Sëlwer ass fir dech, an d'Vollek och, fir mat hinnen ze maachen, wéi et an deng Aen gutt schéngt.» 12An d'Schrëftgeléierten vum Kinnek goufen am éischte Mount, um dräizéngten Dag, geruff, an et gouf alles geschriwwen, wat den Haman befall hat, un d'Satrapen vum Kinnek, un d'Gouverneuren vun all Provënz an un d'Cheffen vun all Vollek, all Provënz a senger Schrëft an all Vollek a senger Sprooch. Et gouf am Numm vum Kinnek Ahasverus geschriwwen a mam Rank vum Kinnek versiegelt. 13Bréiwer goufen duerch d'Hänn vun de Courieren an all d'Provënzen vum Kinnek geschéckt, fir all d'Judden ze zerstéieren, ëmzebréngen an ze verléieren, vu jonke bis alen, Kanner a Fraen, an engem Dag, um dräizéngten Dag vum zwielefte Mount, dat ass de Mount Adar, an hiren Hab a Gudder ze plëmmeren. 14D'Ofschrëft vun der Schrëft soll als Gesetz an all Provënz gi, fir datt et fir all d'Vëlker evident ass, datt si bereet si fir dësen Dag. 15D'Lafers si séier erausgaang op Uerder vum Kinnek, an d'Gesetz gouf zu Susa am Palais bekannt gemaach. De Kinnek an den Haman sëtzen a drénken, während d'Stad Susa verwirrt war. 
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1Wéi de Mordechai alles gewuer gouf, wat geschitt war, huet hien seng Kleeder zerrass, e Sak ugedoen an Äschen op sech gestreet. Hien ass an d'Stad gaangen a krut mat grousser a batterer Stëmm. 2Hien ass bis virun d'Paart vum Kinnek komm, well et war net erlaabt, an d'Paart vum Kinnek mat engem Sak unzegoen. 3An all Provënz an Uert, wou d'Wuert vum Kinnek a säi Gesetz ukomm ass, war et eng grouss Trauer fir d'Judd, mat Faaschten, Gejéimers a Klo. Vill hu sech a Sak an Äschen niddergeluecht. 4D'Meedercher vun der Esther an hir Eunuchen koumen a soten et hir. D'Kinnigin war ganz erschreckt a schéckt Kleeder, fir de Mordechai unzedoen an de Sak vun him ewechzehuelen, mee hien huet se net ugeholl. 5D'Esther huet den Hatak, ee vun de Kinnekskämmerer, geruff, dee viru si gestallt war, a beoptraagt, bei de Mordechai ze goe, fir erauszefannen, wat dat alles bedeit. 6Den Hatak ass erausgaang bei de Mordechai op d'Plaz an der Stad, déi virun der Paart vum Kinnek war. 7Mordechai huet him alles matgedeelt, wat him geschitt ass, an och d'Zomm vum Sëlwer, déi den Haman versprach hat, an d'Schatzkammer vum Kinnek ze leeën, fir d'Juden ze zerstéieren. 8Hien huet och d'Kopie vum Schrëftgesetz, dat zu Susa erausgoung fir d'Juden ze zerstéieren, dem Esther gi, fir et hir ze weisen an hir alles ze erklären. Hien huet hir beoptraagt, bei de Kinnek ze goe, fir him Gnod ze bieden a fir hire Vollek ze froen. 9Den Hatak ass komm an huet der Esther d'Wierder vum Mordechai matgedeelt. 10Esther huet dem Hatak gesot, fir Mordechai ze beoptragen. 11All d'Knechten vum Kinnek an d'Leit vun de Provënzen vum Kinnek wëssen, datt all Mann oder Fra, déi bei de Kinnek an de bannenzege Virhaff geet, ouni geruff ze ginn, nëmmen een Gesetz huet: den Doud, ausser de Kinnek streckt him de gëllene Zepter entgéint, da bleift hien lieweg. Ech sinn awer scho drësseg Deeg net bei de Kinnek geruff ginn. 12Si hunn dem Mardocheus d'Wierder vun der Esther matgedeelt. 13Mardochai huet dem Esther gesot: «Denke net, datt s du an denger Séil gerett gëss am Haus vum Kinnek, während all déi aner Judden ënnergoen.» 14Well, wanns de elo schweigs, wäert Erliichterung a Rettung fir d'Juden aus enger anerer Plaz kommen, an du an d'Haus vun dengem Papp wäerten ënnergoen. A wien weess, ob s du net fir esou eng Zäit wéi dës an d'Kinnekräich komm bass? 15An Esther huet gesot, fir Mordechai zréckzeschécken. 16Géi a versammel all d'Juden, déi zu Susa sinn, a faascht fir mech; iess a drénkt näischt dräi Deeg, Nuecht a Dag. Och ech a meng Déngschtmeedercher wäerte faaschten. An dann wäert ech bei de Kinnek goen, obwuel et net dem Gesetz entsprécht; a wann ech ënnergoen, da ginn ech ënner. 17Mordechai ass eriwwergaangen an huet alles gemaach, wat d'Esther him ugebueden hat. 
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1An um drëtten Dag huet Esther hir kinneklech Kleeder ugedoen an ass an de bannenzege Virhaff vum Kinnekshaus gaangen, géintiwwer dem Kinnekshaus, während de Kinnek op sengem kinneklechen Troun am Kinnekshaus géintiwwer der Dier vum Haus gesiess war. 2Wéi de Kinnek d'Esther, d'Kinnigin, am Haff stoen gesinn huet, huet si Gonscht a senge Aen fonnt, an de Kinnek huet der Esther de gëllene Zepter, deen a senger Hand war, entgéint gestreckt. Da koum Esther méi no a beréiert d'Spëtzt vum Zepter. 3An de Kinnek sot zu hir: «Wat wëlls du, Kinnigin Esther? Wat ass deng Ufro? Bis zur Halschent vum Kinnekräich gëtt et dir ginn.» 4An Esther sot: «Wann et dem Kinnek gefält, soll de Kinnek an den Haman haut op d'Fest kommen, dat ech fir si preparéiert hunn.» 5De Kinnek sot: «Maacht séier, bréngt den Haman, fir d'Wuert vun der Esther ze maachen.» An de Kinnek an den Haman sinn op d'Festmool gaangen, dat d'Esther preparéiert hat. 6De Kinnek sot zu Esther beim Festmool vum Wäin: «Wat ass deng Ufro? Et gëtt dir ginn. A wat ass däi Wonsch? Bis zur Halschent vum Kinnekräich gëtt et erfëllt.» 7Esther huet geäntwert a gesot: «Meng Ufro an Ufro ass: 8Wann ech Gonscht an den Aen vum Kinnek fonnt hunn, a wann et dem Kinnek gefält, meng Ufro ze ginn a mäi Wonsch ze erfëllen, da soll de Kinnek an den Haman op d'Fest kommen, dat ech fir si maachen, a muer wäert ech maachen, wéi de Kinnek gesot huet. 9Den Haman ass deen Dag frou a mat engem gléckleche Häerz erausgaangen. Awer wéi den Haman de Mordechai um Paart vum Kinnek gesinn huet, deen net opgestan ass oder sech virun him beweegt huet, gouf den Haman voller Roserei géint de Mordechai. 10Den Haman huet sech zeréckgehalen an ass heem gaangen, an hien huet seng Frënn an d'Zeresch, seng Fra, geruff. 11An Haman huet hinnen vun der Herrlechkeet vu sengem Räichtum an der Villzuel vu senge Kanner erzielt, an alles, wat de Kinnek him erhuewen hat, wéi hien iwwer d'Prënzen an d'Déngschter vum Kinnek gesat gouf. 12An den Haman sot: «Och d'Kinnigin Esther huet keen anere mat op d'Fest geholl, dat si mam Kinnek gemaach huet, ausser mir. An och muer sinn ech bei hatt mam Kinnek invitéiert.» 13Awer all dëst ass mir näischt wäert, soulaang ech de Mordechai, de Judd, um Paart vum Kinnek sëtzen gesinn. 14Zeresch, seng Fra, an all seng Frënn hunn him gesot: «Loosst e Galgen vu fofzeg Ellen héich maachen, a mueres sot dem Kinnek, datt de Mordechai drun opgehaange gëtt. Da kanns du frou mat dem Kinnek op d'Fest goen.» Dëst gefiel dem Haman, an hien huet de Galgen gemaach. 
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1An där Nuecht huet de Kinnek säi Schlof verluer, an hien huet gesot, d'Buch vun den Erënnerungen, d'Wierder vun den Deeg, ze bréngen, an et gouf virum Kinnek gelies. 2Et gouf fonnt, datt Mordechai iwwer Bigtana an Teresch, zwee vun de Kinnekseunuchen, déi d'Dier bewaacht hu, gesot huet, datt si géint de Kinnek Ahasverus eng Hand erhiewen wollten. 3An de Kinnek sot: «Wat gouf Mordechai fir dës Éier a Gréisst gemaach?» An d'Knechten, déi dem Kinnek gedéngt hunn, hu gesot: «Näischt gouf mat him gemaach.» 4De Kinnek sot: «Wien ass am Haff?» An den Haman war an d'äusseren Haff vum Kinnekshaus komm, fir dem Kinnek ze soen, datt hien de Mordechai un den Holz hänke soll, deen hien fir hien preparéiert hat. 5D'Jongen vum Kinnek hunn him gesot: «Kuck, den Haman steet am Haff.» An de Kinnek sot: «Looss hien erakommen.» 6Haman ass komm an de Kinnek sot zu him: «Wat soll mam Mann gemaach ginn, deen de Kinnek wëll éieren?» An Haman huet a sengem Häerz geduecht: «Fir wien géif de Kinnek méi gär Éier maachen wéi fir mech?» 7Haman sot zum Kinnek: «E Mann, deen de Kinnek wëll éieren,» 8Bréngt déi kinneklech Kleedung, déi de Kinnek unhat, an e Päerd, op deem de Kinnek geridden ass, a setzt eng kinneklech Kroun op säi Kapp. 9D'Kleeder an d'Päerd solle vun engem vun de Prënzen vum Kinnek geholl gi, fir de Mann unzedoen, deen de Kinnek wëll éieren, an hien op d'Päerd an der Strooss vun der Stad ze reiden, a virun him ze ruffen: «Esou gëtt et mam Mann gemaach, deen de Kinnek wëll éieren.» 10De Kinnek sot zum Haman: «Maach séier, huelen d'Gezei an d'Päerd, wéi s du gesot hues, a maach esou mam Mordechai, dem Judd, deen an der Kinnekspaart sëtzt. Looss näischt vun allem falen, wat s du gesot hues.» 11Haman huet d'Kleeder an d'Päerd geholl, Mordechai ugekleet an hien duerch d'Strooss vun der Stad geridden, a viru sengem Gesiicht geruff: «Esou gëtt mam Mann gemaach, deen de Kinnek gär éieren wëll.» 12Mordechai ass zréck bei d'Paart vum Kinnek gaangen, während Haman heemgedriwwe gouf, traureg a mat bedecktem Kapp. 13An Haman huet der Zeresch, senger Fra, an all senge Frënn alles erzielt, wat him geschitt war. Seng weis Männer an Zeresch, seng Fra, hunn him gesot: «Wann de Mordechai, vun der Nokommen vun de Judden, virun deem s du ugefaang hues ze falen, da kanns de näischt géint hien maachen, mee du wäerts viru sengem Gesiicht falen.» 14Wéi si nach mat him geschwat hu, sinn d'Eunuchen vum Kinnek ukomm a si hunn Haman presséiert, fir hien op d'Fest ze bréngen, dat Esther gemaach hat. 
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1De Kinnek an den Haman si komm, fir mat der Kinnigin Esther ze drénken. 2An de Kinnek sot zu Esther, der Kinnigin: «Och um zweeten Dag vum Wäifest, wat ass däi Wonsch, Kinnigin Esther, a wat ass deng Ufro? Bis zur Halschent vum Kinnekräich gëtt et dir ginn.» 3D'Kinnigin Esther huet geäntwert a gesot: «Wann ech Gnod an dengem A fonnt hu, Kinnek, a wann et dem Kinnek gefält, da soll meng Séil bei menger Ufro ginn, a mäi Vollek bei menger Ufro.» 4Well ech a mäi Vollek verkaf gi si, fir zerstéiert, ëmbruecht a vernicht ze ginn. Wa mir als Sklaven a Déngschtmeedercher verkaf gi wieren, hätt ech geschwiegen, well de Feind net de Schued vum Kinnek wäert ass. 5De Kinnek Ahasverus huet zu der Kinnigin Esther gesot: «Wien ass dësen, a wou ass hien, deen et gewot huet, esou eppes ze maachen?» 6Esther sot: «E Mann, e Géigner an e Feind, dëse béise Haman!» An Haman gouf erféiert virum Kinnek an der Kinnigin. 7An de Kinnek ass a Roserei vum Wäinfest opgestan an an de Gaart vum Palais gaangen. Haman ass bliwwen, fir seng Séil bei der Kinnigin Esther ze froen, well hien huet gesinn, datt de Kinnek him e Béises zougeduecht huet. 8An de Kinnek koum zréck aus dem Gaart vum Palais an d'Haus vum Wäinfest, an Haman ass op d'Bett gefall, wou d'Esther drop war. De Kinnek sot: «Wëll hien och d'Kinnigin mat mir am Haus ënnerwerfen?» Wéi d'Wuert aus dem Mond vum Kinnek erausgaang ass, gouf dem Haman säi Gesiicht bedeckt. 9An Harbona, een vun den Eunuche virum Kinnek, sot: «Kuck, och de Bam, deen den Haman fir de Mordechai gemaach huet, dee gutt iwwer de Kinnek geschwat huet, steet am Haus vum Haman, fofzeg Ellen héich.» An de Kinnek sot: «Hänkt hien drop.» 10Si hunn den Haman un de Bam gehaang, deen hie fir de Mordechai preparéiert hat, an de Roserei vum Kinnek huet sech berouegt. 
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1Op deem Dag huet de Kinnek Ahasuerus der Kinnigin Esther d'Haus vum Haman, dem Feind vun de Judden, ginn. An de Mordechai ass virun de Kinnek komm, well d'Esther hat verroden, wat hien zu hir war. 2De Kinnek huet de Rank, deen hien dem Haman ewechgeholl hat, dem Mordechai ginn, an d'Esther huet de Mordechai iwwer d'Haus vum Haman gesat. 3Esther huet weider virum Kinnek geschwat, ass viru seng Féiss gefall, huet gekrasch a gefleht, fir d'Béis vum Haman, dem Agagiter, a seng Pläng géint d'Judd ze annuléieren. 4De Kinnek huet dem Esther de gëllene Zepter ausgestreckt, an d'Esther ass opgestan a virum Kinnek bliwwen. 5Si huet gesot: «Wann et dem Kinnek gefälleg ass an ech Gonscht fonnt hu virun him, a wann d'Wuert richteg ass virun dem Kinnek an ech gutt sinn a sengen Aen, da soll et geschriwwe gi, fir d'Bréiwer zréckzezéien, déi de Haman, de Jong vum Hammedata, den Agagiter, geschriwwen huet, fir d'Judd an all de Provënze vum Kinnek ze zerstéieren.» 6Wéi kann ech d'Béises gesinn, dat mäi Vollek erreecht, a wéi kann ech d'Zerstéierung vu menger Heemecht gesinn? 7An de Kinnek Ahasverus sot zu der Kinnigin Esther an dem Mordechai, dem Judd: «Kuck, ech hunn d'Haus vum Haman der Esther ginn, an hien ass um Bam opgehaange gi, well hien seng Hand géint d'Judd ausgestreckt huet.» 8A schreiwt iwwer d'Judd, wéi et an ären Aen gutt ass, am Numm vum Kinnek, a versiegelt et mam Rank vum Kinnek; well wat am Numm vum Kinnek geschriwwe gëtt a mam Rank vum Kinnek versigelt ass, kann net zréckgeholl ginn. 9D'Schrëftgeléierten vum Kinnek goufen zu där Zäit geruff, am drëtte Mount, dat ass de Mount Siwan, um dräianzwanzegsten Dag, an et gouf alles geschriwwen, wat de Mordechai de Judden an de Satrapen, de Gouverneuren an de Prënzen vun de Provënzen vun Indien bis Kusch, siwenanzwanzeg an honnert Provënzen, an all Provënz an hirer Schrëft an all Vollek a senger Sprooch, an och de Judden an hirer Schrëft a Sprooch, befall hat. 10Hien huet am Numm vum Kinnek Ahasverus geschriwwen a mam Rank vum Kinnek versiegelt, an d'Bréiwer goufen duerch d'Courieren, déi op kinnekleche Päerd geridden si, geschéckt. 11De Kinnek huet de Judden an all Stad d'Muecht gi, sech ze versammelen an hir Liewen ze verdeedegen, fir all Arméi vum Vollek oder Provënz, déi si ufeinden, ze zerstéieren, ëmzebréngen an auszeschalten, mat Kanner a Fraen, an hir Bäit ze plëmmeren. 12An engem Dag an all de Provënzen vum Kinnek Ahasverus, um dräizéngten Dag vum zwielefte Mount, dat ass de Mount Adar. 13D'Kopie vun der Schrëft soll als Gesetz an all Provënz bekannt gemaach gi, fir datt d'Juden op dësen Dag prett si, sech un hire Feinden ze rächen. 14D'Lafen, déi op de Coursieren a Muildéieren geridden si, sinn erschreckt a presséiert duerch d'Wuert vum Kinnek erausgaangen, an d'Gesetz gouf zu Susa am Palais bekannt gemaach. 15Mordechai ass aus der Presenz vum Kinnek erausgaangen, gekleet an engem kinnekleche Kleed aus blo a wäissem Stoff, mat enger grousser gëllener Kroun an engem Mantel aus feinem Léngen a Purpur. D'Stad Susa huet gejubelt a sech gefreet. 16Fir d'Juden war et Liicht, Freed, Jubel an Éier. 17An all Provënz an all Stad, an all Plaz, wou d'Wuert vum Kinnek a säi Gesetz ukomm ass, war et Freed a Jubel fir d'Judd, e Festmool an e gudde Dag. Vill aus de Vëlker vum Land si Judd gi, well d'Angscht virun de Judden war iwwer si gefall. 
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1Am zwielefte Mount, dat ass de Mount Adar, um dräizéngten Dag dovun, wou d'Wuert vum Kinnek a säi Gesetz sollten ausgefouert ginn, hunn d'Feinde vun de Judden gehofft, iwwer si ze herrschen, mee et huet sech ëmgedréit, an d'Judd hunn iwwer hir Feinde geherrscht. 2D'Juden hu sech an hire Stied an all de Provënzen vum Kinnek Ahasveros versammelt, fir d'Hand un déi ze leeën, déi hinne Schlechtes wollten, a keen huet virun hinne stoe kënne, well d'Angscht virun hinnen war iwwer all d'Vëlker gefall. 3An all d'Cheffen vun de Provënzen, d'Satrapen, d'Gouverneuren an déi, déi d'Aarbecht fir de Kinnek maachen, hunn d'Juden ënnerstëtzt, well d'Angscht virum Mordechai war iwwer si gefall. 4Datt de Mordechai grouss am Haus vum Kinnek war, a säi Ruff an all de Provënzen gaangen ass, well de Mann Mordechai ëmmer méi grouss ginn ass. 5D'Juden hunn all hir Feinden mat Schlag, Schwert, Massaker an Zerstéierung geschloen a gemaach, wéi si wollten. 6An zu Susa, der Festung, hunn d'Judd fënnef honnert Männer ëmbruecht an zerstéiert. 7Si hunn och de Parschandata, den Dalfon an den Aspata higemaach. 8An och Porata, Adalja an Aridata. 9An och Parmaschta, Arisai, Aridai a Wajesata. 10Zéng Jongen vum Haman, dem Jong vum Hammedata, dem Feind vun de Judden, hu si ëmbruecht, mee si hunn net hir Hand un de Plëmmerung geluecht. 11An deem Dag koum d'Zuel vun den Ermuerde zu Susa, der Festung, virun de Kinnek. 12An de Kinnek sot zu der Kinnigin Esther an der Festung vu Susa: «D'Juden hu fënnef honnert Männer an déi zéng Jongen vum Haman ëmbruecht. Wat hu se an de Rescht vun de Provënze vum Kinnek gemaach? Wat ass däi Wonsch? Et soll dir ginn. A wat ass däi Bied? Et soll erfëllt ginn.» 13Esther sot: «Wann et dem Kinnek gefält, soll och muer d'Juden zu Susa handelen nom Gesetz vun haut, an déi zéng Jongen vum Haman sollen un de Bam gehaange ginn.» 14De Kinnek huet gesot, datt et sou gemaach gëtt. E Gesetz gouf zu Susa erausginn, an déi zéng Jongen vum Haman goufen opgehaangen. 15D'Judd zu Susa hunn och um véierzéngten Dag vum Mount Adar dräi honnert Männer ëmbruecht, mee si hunn net hir Hand un de Plëmmerung geluecht. 16De Rescht vun de Judden an de Provënzen vum Kinnek hu sech versammelt, fir hiert Liewen ze verdeedegen, an hu Rou vun hire Feinden fonnt, andeems si fënnefanzwanzegdausend vun hire Géigner ëmbruecht hu, mee si hunn net hir Hand un de Plëmmerung geluecht. 17Um dräizéngten Dag vum Mount Adar hu si gerout, an um véierzéngten Dag hu si e Fest mat Freed gefeiert. 18D'Juden zu Susa hu sech um dräizéngten an um véierzéngten Dag versammelt, an um fënneftenzéngten Dag hu si gerout an e Festdag mat Iessen a Freed gefeiert. 19Dofir feieren d'Judd, déi an den oppene Stied wunnen, de véierzéngten Dag vum Mount Adar als Dag vu Freed, Festmool a guddem Dag, a si schécken Portioune vu Liewensmëttel un hir Frënn. 20Mordechai huet dës Wierder geschriwwen an huet Bréiwer un all d'Judd an de Provënzen vum Kinnek Ahasverus geschéckt, un déi no an déi wäit ewech. 21Fir si festzeleeën, datt si den 14. an den 15. Dag vum Mount Adar all Joer feieren. 22Wéi d'Juden an deenen Deeg vun hire Feinden erholl hunn, an de Mount, deen hinnen vun Trauer zu Freed a vun Trauer zu engem gudden Dag gewandelt gouf, fir dës Deeg vu Festmool a Freed ze maachen, mat dem Schécken vu Portiounen uneneen a Geschenker un d'Aarm. 23D'Judd hunn dat ugeholl, wat si ugefaang haten ze maachen, an och dat, wat Mordechai hinnen geschriwwen hat. 24Datt Haman, de Jong vum Hammedata, den Agagiter, den Ufeind vun alle Judden, geplangt hat, d'Judden ze zerstéieren, an hien de Lous, dat Pur genannt gëtt, geworf huet, fir si duercherneen ze bréngen an ze zerstéieren. 25A wéi si virun de Kinnek koum, huet si mat dem Buch gesot, datt säi béise Plang, deen hien géint d'Juden hat, op säi Kapp zréckkommen sollt, an hien a seng Jongen goufen um Bam opgehaangen. 26Dofir ginn dës Deeg Purim genannt, nom Numm vum Lous, wéinst all de Wierder vun dësem Bréif an dem, wat si gesinn haten an hinnen geschitt war. 27D'Juden hunn et op sech an hir Nokommen an all déi, déi sech hinnen ugeschloss hu, geholl, datt si dës zwee Deeg all Joer feieren, wéi et geschriwwen ass an zur bestëmmter Zäit. 28Dës Deeg ginn erënnert a gefeiert an all Generatioun, an all Famill, an all Provënz an an all Stad. D'Deeg vu Purim wäerten net aus de Judden verschwannen, an hir Erënnerung soll net vun hire Nokommen verschwannen. 29D'Kinnigin Esther, d'Duechter vum Abihail, an de Mordechai, de Judd, hunn all d'Muecht benotzt, fir dëse Bréif vun de Purim, deen zweeten, ze bestätegen. 30Hien huet Bréiwer un all d'Juden an de siwenanzwanzeg an honnert Provënzen vum Kinnekräich vum Ahasverus geschéckt, mat Wierder vu Fridden a Wourecht. 31Fir d'Deeg vun de Purim an hire festgeluechte Zäiten ze bestätegen, wéi de Mordechai, de Judd, an d'Kinnigin Esther et iwwer si festgeluecht hunn, an och wéi si et fir sech selwer an hir Nokommen festgeluecht hunn, d'Wierder vum Faaschten an hirem Kloen. 32Den Uerder vun der Esther huet dës Wierder vun de Purim bestätegt, an et gouf am Buch opgeschriwwen. 
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1De Kinnek Ahasveros huet eng Steier op d'Äerd an d'Inselen vum Mier geluecht. 2All d'Doten, seng Muecht an d'Gréisst vum Mordechai, déi de Kinnek erhuewen huet, si geschriwwen am Buch vun den Deeg vun de Kinneke vu Medien a Persien. 3Datt de Mordechai, de Judd, den zweete beim Kinnek Ahasverus war, grouss bei de Judden a beléift bei de meeschte vu senge Bridder, well hien dat Gutt fir säi Vollek gesicht huet a Fridden zu all senge Nokommen geschwat huet. 4A Mardochai sot: « Dës Saachen si vum Gott gemaach. » 5Ech erënnere mech un de Dram, deen ech gesinn hat, dee genau datselwecht bedeit huet: näischt dovun ass onverwirklecht bliwwen. 6E klengen Quell, deen zu engem Floss gewuess ass, an an d'Liicht an d'Sonn verwandelt gouf, an a vill Waasser iwwergelaf ass: dat ass Esther, déi de Kinnek als Fra geholl huet an als Kinnigin wëll hunn. 7Déi zwee Draken sinn ech an Aman. 8D'Natioune sinn déi, déi sech versammelt hu, fir den Numm vun de Judden ze zerstéieren. 9Mäin Vollek ass Israel, dat zum Här geruff huet, an den Här huet säi Vollek gerett: Hien huet eis vun allem Béisen befreit a grouss Zeechen a Wonner ënner de Natiounen gemaach. 10An hien huet zwou Lousen bestëmmt: eng fir d'Vollek vu Gott an eng fir all d'Natiounen. 11An déi zwou Lousen koumen op den Dag, deen zënter där Zäit virun Gott fir all Natiounen festgeluecht war. 12An de Här huet sech un säi Vollek erënnert an huet Mënschlechkeet géint seng Ierfschaft gewisen. 13An dës Deeg am Mount Adar, de véierzéngten an de fënneftzéngten Dag vun dësem Mount, ginn observéiert mat alle Fleeg a Freed, an enger Versammlung vum Vollek zesummebruecht, an all nohalteg Generatiounen vum Vollek Israel. 
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1Am véierte Joer vun der Regierung vum Ptolemäus a Cleopatra, bruecht Dosithäus, dee sech als Priister a vun der Levitescher Géneratioun ausginn huet, a Ptolemäus säi Jong, dëse Bréif Phurim, dee si gesot hunn ass iwwersat gi vum Lysimachus, Ptolemäus säi Jong, zu Jerusalem. 2Am zweete Joer vum Kinnek Artaxerxes sengem Herrschaft, den éischten Dag vum Mount Nisan, huet de Mardochai, de Jong vum Jair, dem Semei, dem Cis, aus dem Stamm Benjamin, en Dram gesinn. 3E Judd, deen an der Stad Susa gewunnt huet, war e grousse Mann an ënner deenen éischten um kinneklechen Haff. 4Hien war vun de Gefaangenen, déi de Kinnek Nabuchodonosor vu Babylon aus Jerusalem mat dem Kinnek Jechonia vu Juda fortbruecht hat. 5An dësen Dram war: Et erschéngen Stëmmen, Tumult, Donner, Äerdbiewen an Onrou iwwer d'Äerd. 6A, kuckt, zwee grouss Draken, bereet géinteneen am Krich. 7Op hiren Geklapps sinn all d'Natiounen gerëselt gi, fir géint d'Vollek vun de Gerechten ze kämpfen. 8An deen Dag war vun Däischtert a Gefor, Leed an Angscht, an eng grouss Furcht iwwer d'Äerd. 9An d'Vollek vun de Gerechten, dat seng Béisen gefaart huet, war gestéiert a sech op den Doud virbereet. 10Si hunn zu Gott geruff, a bei hiren Ruffen ass eng kleng Quell zu engem grousse Floss ginn, an et ass a vill Waasser iwwergaang. 11D'Liicht an d'Sonn sinn opgegaang, an déi Bescheiden goufen erhuewen, a si hunn déi Éierlech verschléckt. 12Wéi de Mardochäus dat gesinn hat an aus sengem Bett opgestanen ass, huet hien nogeduecht, wat Gott maache wéilt, an hat et fest am Geescht, wëllend wëssen, wat den Dram bedeit. 
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1Zu där Zäit huet hien am Haff vum Kinnek mat Bagatha an Thara, den Eunuchen vum Kinnek, déi Dierwächter vum Palais waren, gewunnt. 2A wéi hien hir Gedanken verstanen huet an hir Suergen méi genau duerchgekuckt huet, huet hien erausfonnt, dass si versicht hu, géint de Kinnek Artaxerxes Hand ze leeën, an hien huet et dem Kinnek gemellt. 3Den Här huet déi zwee, no hirer Geständnis, zum Doud veruerteelt. 4De Kinnek huet geschriwwen, wat geschitt war, an d'Chroniken, an och Mardochai huet d'Erënnerung un d'Evenementer an d'Bréiwer festgehalen. 5An de Kinnek huet him befall, datt hien am Haff vum Palais bleiwen sollt, an huet him Kaddoe fir seng Verrot ginn. 6Aman, de Jong vum Amadathi, de Bugäer, war ganz éierlech virum Kinnek a wollt dem Mardochäus a sengem Vollek schueden wéinst den zwee Eunuchen vum Kinnek, déi ëmbruecht gi waren. Si hunn hir Gidder oder Besëtz geraubt. Dëst war d'Exemplar vum Bréif. 
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1De grousse Kinnek Artaxerxes vun Indien bis Äthiopien, un d'Prënzen an d'Herzog vun den honnert zwanzeg siwen Provënzen, déi sengem Herrschaft ënnerworf si, schéckt seng Gréiss. 2Obwuel ech iwwer vill Natioune regéieren an d'ganz Welt mengem Kommando ënnerworf hu, wollt ech net d'Muecht mëssbrauchen, mee mat Barmhäerzegkeet a Sanftmut déi Ënnerworf regéieren, sou datt si ouni Angscht a Rou liewen, an all Mënsch déi gewënschte Fridden genéissen kéint. 3Wéi ech meng Beroder gefrot hu, wéi dat kéint ëmgesat ginn, huet een, deen an der Weisheet an der Treie méi wéi déi aner war, an deen no dem Kinnek den Zweete war, mam Numm Aman, geäntwert. 4Hien huet mir gesot, dass an der ganzer Welt e Vollek ass, dat nei Gesetzer benotzt a géint all Natiounen hir Gewunnechten mécht, d'Befehler vun de Kinneken veruecht an d'Eenegkeet vun alle Natiounen mat hirer Onstëmmung verletzt. 5Well mir geléiert hunn, datt eng eenzeg rebellesch Natioun géint all Mënschegeschlecht mat perverse Gesetzer handelt, eise Befehler widderstoen an de Fridden an d'Eenegkeet vun eise Provënzen stéiert. 6Mir hunn ugeuerdent, dass wien och Aman, deen iwwer all Provinzen gesat ass an zweeter nom Kinnek, an dee mir als Papp éiere, weist, mat Fraen a Kanner ausgerott gi vun hire Feinden, a keen vun hinnen soll Mëtsch weisen, de véierzéngten Dag vum zwieleften Mount Adar vun dësem Joer. 7Datt déi béis Leit an engem Dag an d'Unterwelt erofgoen, fir eisem Räich de Fridden zréckzebréngen, dee si gestéiert haten. An de Mardochäus ass gaang a huet alles gemaach, wat d'Esther him opgedroen hat. 8Mardochäus huet den Här ugeruff, an huet sech un all seng Wierker erënnert. 9An hien huet gesot: « Här, Här, Kinnek Allmächtegen, all Saachen sinn an denger Muecht geluecht, an et ass keen, deen denger Wëlle widderstoen kann, wann du entscheeds Israel ze retten. » 10Du hues den Himmel an d'Äerd gemaach, an alles wat am Ëmkrees vum Himmel ass. 11Du bass den Här vun allem, an et gëtt keen, deen denger Majestéit widderstoen kann. 12Du weess alles, an du weess datt ech dat net aus Stolz oder Arroganz oder engem Wonsch no Éier gemaach hu, fir den héichmütegen Aman net unzebieden. 13Gären fir d'Wuel vun Israel wier ech och bereet, d'Féisspueren ze kussen. 14Awer ech hat Angscht, datt ech d'Éier vu mengem Gott op e Mënsch géif iwwerdroen, an datt ech een aneren géif verehren ausser mengem Gott. 15An elo, Här Kinnek, Gott vum Abraham, hu Barmhäerzegkeet mat denger Vollek, well eis Feinden wëllen eis zerstéieren an däin Ierfschaft ausläschen. 16Veracht net däin Deel, dee s du fir dech aus Ägypten erléist hues. 17Héier meng Bied, a si gnädeg zu dengem Los a Seel, an dréinen eis Trauer a Freed, dass mir lieweg däin Numm luewen, Här, an net d'Mäuler vun deenen zoumaachen, déi dech luewen. 18Ganz Israel huet mat engem Geescht an Ufro zum Här geruff, well hinnen eng sécher Doud gedreet huet. 
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1D'Kinnigin Esther huet sech och an hirer Angscht virun der drohender Gefor un den Här gewannt. 2A wéi si d'Kinnekskleeder ofgeluecht hat, huet si Kleeder vun Trauer a Leed ugeholl, an amplaz vun deene verschiddene Parfumen huet si de Kapp mat Äsche an Dreck gefëllt, an hire Kierper mat Faaschten gedemütigt; an all déi Plazen, wou si virdrun gewunnt hat ze feieren, huet si mat Hoerzerreißen gefëllt. 3A si huet den Här, Gott vun Israel, ugebiet a gesot: «O mäin Här, deen eenzege Kinneck vun eis, hëllef mir, déi eleng ass, well ausser dir ass keen aneren Hëllefer.» 4Mäin Gefor ass a mengen Hänn. 5Ech hu vu mengem Papp geléiert, dass du, Här, Israel aus allen Natiounen erausgeholl hues, an eis Pappen aus all hiren Virfahren, fir eng éiweg Ierfschaft ze besëtzen, an du hues gemaach wéi du gesot hues. 6Mir hu virun denger Gesiicht gesënnegt, an dofir hues du eis an d'Hänn vun eise Feinden iwwerliwwert. 7Mir hunn hir Gëtter geéiert. Gerechtegkeet bass du, Här! 8An elo ass et hinnen net genuch, datt si eis mat enger bitterer Sklaverei bedrécken, mee si zielen d'Kraaft vun hiren Hänn der Muecht vun den Idolen zou. 9Wëllt Dir Är Verspriechen änneren, an Är Ierfschaft ausläschen, an d'Mäuler vun deenen, déi Iech luewen, zouspären, an d'Glanz vun Ärem Tempel an Altor auszeschalten? 10Fir datt d'Mäuler vun de Natiounen opginn, an d'Kraaft vun den Idolen luewen, an e fleeschege Kinnek fir ëmmer priedegen. 11Gëff net, Här, däi Zepter un déi, déi net sinn, dass si net laachen iwwer eis Zerstéierung; mee dréi hir Berodung géint si selwer, an zerstéier deen, deen ugefaang huet géint eis ze wütten. 12Erënner dech, Här, a wees dech eis an der Zäit vun eiser Nout, a gëff mir Vertrauen, Här Kinnek vun de Gëtter, an all Muecht. 13Gëff mir e geformt Wuert an de Mond virum Léiw, a verännert säi Häerz an d'Haass vun eisem Feind, dass hien an all déi, déi him zoustëmmen, ënnerginn. 14Mee befreit eis mat denger Hand, an hëlleft mir, déi keen aneren Hëllef huet wéi dech, Här, deen alles weess. 15An du weess, dass ech d'Herrlechkeet vun de Béis haassen an d'Bett vun den Onbeschniddenen verafscheien, an all Friemen. 16Du weess meng Noutwendegkeet, dass ech d'Zeechen vum Héichmut a mengem Ruhm verabscheien, dat iwwer mengem Kapp an den Deeg vu mengem Pronk ass, an ech verachten et wéi e Stéck vun enger menstruéierter, an ech droen et net an den Deeg vu mengem Schweigen. 17An datt ech net um Dësch vum Haman giess hunn, nach d'Fest vum Kinnek mir gefall huet, an ech net de Wäin vun de Libatiounen gedronk hunn. 18An ni hued däin Déngschtmeedchen Freed fonnt, zënter ech hei bruecht gouf bis op dësen Dag, ausser an dir, Här Gott Abraham. 19O staarke Gott iwwer all, héier d'Stëmm vun deenen, déi keng aner Hoffnung hunn, a befreit eis aus der Hand vun den Ongerechten, an erléist mech vu menger Angscht. 
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1An hien huet hir (ouni Zweiwel datt et Mardochäus war) beoptraagt, bei de Kinnek ze goen a fir hire Vollek an hir Heemecht ze bieden. 2« Erënner dech un d'Deeg vun denger Niddregkeet, wéi s du a menger Hand geziilt goufs, well Haman, den Zweete nom Kinnek, géint eis zum Doud geschwat huet. » 3An du riffs den Här un, schwätz zum Kinnek fir eis, a befreit eis vum Doud. 4Um den drëtten Dag huet si hir Kleeder vum Pomp ofgeluecht an huet sech mat hirer Herrlechkeet ëmgi. 5An hirer kinneklecher Kleedung, nodeems si Gott, de Riichter an Erléiser vun allen, ugeruff hat, huet si zwee Déngschtmeedercher matgeholl. 6Si huet sech op eng gestäipt, wéi wa si hiren delikate Kierper net kéint droen. 7An déi aner vun den Déngschtmeedercher ass der Meeschtesch gefollegt, d'Kleeder, déi op de Buedem gefloss sinn, ënnerstëtzend. 8Si selwer, mat engem rosege Schimmer am Gesiicht, a mat gnädegen a glänzenden Aen, huet si hir traureg Séil verstoppt, déi vun enger grousser Angscht zesummegezunn war. 9Si ass duerch all d'Dieren gaangen an huet virum Kinnek gestanen, wou hien op sengem kinneklechen Troun souz, ugekleet a glänzendem Gold a kostbare Steng; hien hat eng erschreckend Erscheinung. 10Wann hien de Kapp erhuewen hat a mat flammenden Aen de Roserei vu sengem Häerz gewisen huet, ass d'Kinnigin zesummegebrach an huet mat verfaarwtem Gesiicht de Kapp op d'Déngschtmeedchen geleet. 11A Gott huet de Geescht vum Kinnek a Sanftmut geännert, an hien ass séier an angschtvoll vum Troun opgesprongen an huet si mat sengen Äerm ënnerstëtzt, bis si zréckkoum zu sech, mat dëse Wierder huet hien si berouegt. 12Wat hues du, Esther? Ech sinn däi Brudder: fäert net. 13Du wäers net stierwen, well dës Uerdnung ass net nëmme fir dech, mä fir jiddereen. 14Géi dofir a beréier d'Szepter. 15A wéi si geschwiegen huet, huet hien de gëllene Zepter gehollt an et op hire Hals geluecht, a si gekusst, a gesot: « Firwat schwätzs du net mat mir ? » 16Si huet geäntwert: Ech hunn dech gesinn, Här, wéi en Engel vu Gott, a mäi Häerz gouf duerch d'Angscht viru denger Herrlechkeet erschreckt. 17Du bass wierklech bewonnerenswäert, Här, an däi Gesiicht ass voller Gnod. 18A wéi si geschwat huet, ass si nees zesummegebrach a bal bewosstlos ginn. 19De Kinnek awer war verstéiert, an all seng Déngschter hu si getréischt. 
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1De grousse Kinnek Artaxerxes vun Indien bis Äthiopien, den Herzog an de Prënz vun honnert zwanzeg siwen Provënzen, déi eiser Uerdnung gehorchen, seet Gréiss. 2Vill Leit, déi duerch d'Gudde vun de Prinzen Éier kruten, hunn dat a Stolz mëssbraucht. 3An net nëmmen probéieren se déi ënner de Kinneken ze ënnerdrécken, mee si kënnen d'Herrlechkeet net droen, déi hinnen ginn ass, a plangen Falen géint déi, déi se ginn hunn. 4Si sinn net zefridden domat, d'Gnod net ze gi fir d'Wuel an d'Mënschlechkeet a sech ze verletzen, mee si mengen och, si kéinten dem Urteel vu Gott, deen alles gesäit, entkommen. 5Si sinn esou wäit a Wahnsinn ausgebrach, datt si déi, déi hir Aufgaben fläisseg erfëllen an alles sou maachen, datt si allgemeng Luef verdéngen, mat Ligen probéieren ze ënnergruewen. 6Wann d'Prënzen, déi einfach an aus hirer Natur aner aschätzen, duerch listig Bedruch getäuscht ginn. 7Dës Saach gëtt bewisen duerch déi al Geschichten an duerch dat, wat all Dag geschitt, wéi béis Virschléi vun e puer d'Gedanken vun de Kinneken verderwen. 8Duerfir muss fir de Fridden an alle Provënzen gesuergt ginn. 9An dir sollt net denken, wa mir verschidde Saachen befielen, datt et aus der Liichtegkeet vun eisem Geescht kënnt, mä no der Qualitéit an Noutwendegkeet vun den Zäiten, sou wéi et d'Utilitéit vun der Republik fuerdert, eng Meenung ze huelen. 10An datt dir méi kloer verstitt, wat mir soen, den Haman, de Jong vum Amadatha, e Mazedonier am Geescht an am Vollek, friem vum persesche Blutt, an eis Frömmegkeet mat senger Grausamkeet beschmutzend, gouf als Friemen vun eis opgeholl: 11An hien huet esou eng grouss Mënschlechkeet gewisen, datt hien eise Papp genannt gouf a vun allen no dem Kinnek als zweete ugebuet gouf. 12Hien ass sou arrogant ginn, datt hien probéiert huet eis vum Kinnekräich an dem Liewen ze berauben. 13Well de Mardochai, duerch deem seng Treiskraaft a Guttstécker mir liewen, an d'Esther, eis Partnerin am Kinnekräich, mat hirem ganze Vollek duerch nei an onheemlech Intrigen zum Doud veruerteelt gouf. 14Hien huet geduecht, datt wa si ëmbruecht géifen ginn, hie géif eis an eiser Einsamkeet iwwerfalen an d'Kinnekräich vun de Perser op d'Mazedonier transferéieren. 15Mir hunn awer festgestallt, datt déi Judden, déi vum schändlechste vun de Mënschen zum Doud veruerteelt goufen, keng Schold hu, mä am Géigendeel gerecht Gesetzer befollegen. 16An d'Kanner vum héchsten a gréissten an ëmmer liewegen Gott, duerch deem seng Gnod eise Pappen an eis d'Kinnekräich iwwerginn ass, a bis haut gehale gëtt. 17Dofir sollt dir wëssen, datt déi Bréiwer, déi hien ënner eisem Numm geschéckt huet, ongëlteg sinn. 18Fir dëst Verbriechen hänkt virun den Dieren vun dëser Stad, dat ass Susan, hien selwer dee geplangt huet, an all seng Famill un de Galgen: net fir eis, mee Gott gëtt him wat en verdéngt huet. 19Dëst Edikt, dat mir elo schécken, soll an all Stied ugekënnegt gi, sou datt d'Juden hir Gesetzer dierfen gebrauchen. 20Dir sollt hinnen hëllefen, fir datt si déi, déi sech op hir Ermuerdung virbereet hunn, den dräizéngten Dag vum zwieleften Mount, genannt Adar, doutmaache kënnen. 21Gott, den Allmächtegen, huet dësen Dag vun Trauer a Leed fir si an e Freedefest verwandelt. 22Dofir sollt dir dësen Dag ënner äre festlech Deeg hunn an en mat aller Freed feieren, sou datt en och an der Zukunft bekannt bleift. 23All déi, déi de Perser trei gehorchen, sollen eng verdéngte Belounung fir hir Trei kréien; awer déi, déi géint hiert Räich intrigéieren, sollen fir hir Mëssdoten ënnergoen. 24Allerdéngs soll all Provënz an all Stad, déi net un dësem Fest deelhuele wëll, duerch Schwert a Feier ënnergoen an esou zerstéiert ginn, datt se net nëmme fir Mënschen, mee och fir Déieren op éiweg onzougänglech ass, als Beispill vu Veruechtung an Ongehorsam. 
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99D'Buch vun Ester ass fäerdeg. 
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1Et war eemol e Mann am Land Uz mam Numm Job. Dëse Mann war onschëlleg a riicht, huet Gott gefaart a sech vum Béisen ofgehalen. 2Hie krut siwen Jongen an dräi Meedercher. 3Säi Besëtz war siwe dausend Schof, dräi dausend Kaméilen, fënnef honnert Joch Ranner, fënnef honnert Ieselen an eng grouss Zuel vun Déngschtleit. Dëse Mann war de gréissten ënner all de Leit am Osten. 4Seng Jongen hunn ofwiesselnd Fester an hirem Haus gehalen an hunn hir dräi Schwësteren agelueden, fir mat hinnen ze iessen an ze drénken. 5Wann d'Deeg vum Fest eriwwer waren, huet Job si geruff a geheelt. Hien ass moies fréi opgestanen an huet Brandaffer fir jidderee vun hinnen bruecht, well Job sot: «Vläicht hu meng Jongen gesënnegt a Gott an hirem Häerz verflucht.» Esou huet Job all Dag gemaach. 6Et war en Dag, wou d'Jongen vu Gott komm si, fir sech virum Här ze stellen, an och de Satan war ënnert hinnen. 7An de Här huet zum Satan gesot: «Vu wou kënns du?» An de Satan huet dem Här geäntwert a gesot: «Ech sinn um Äerdland erëmgaangen an hunn do gewandert.» 8An de Här huet zum Satan gesot: «Hues du mäi Knecht Job gemierkt? Well et gëtt keen wéi hien op der Äerd, en onschëllegen an éierleche Mann, dee Gott fäert a sech vum Béisen ofwend.» 9An de Satan huet dem Här geäntwert a gesot: «Fäert de Job Gott ëm näischt?» 10«Hues du net hien, säi Haus an alles, wat hien huet, ronderëm geséchert? Du hues d'Wierk vu sengen Hänn geseent, a säi Besëtz huet sech am Land ausgebreet.» 11«Awer streck dach deng Hand aus a beréier alles, wat hien huet, an hie wäert dech sécher an d'Gesiicht verfluchen.» 12An de Här huet zum Satan gesot: «Kuck, alles wat hien huet, ass an denger Hand; nëmmen op hien selwer solls du d'Hand net ausstrecken.» An de Satan ass vum Gesiicht vum Här fortgaangen. 13An et ass geschitt, wéi den Dag koum, hu seng Jongen a seng Meedercher am Haus vum eelste Brudder giess a Wäin gedronk. 14An e Bote koum bei de Job a sot: «D'Ranner waren um Plang beim Plouen an d'Ieselen nieft hinnen um Weeden.» 15«An d'Sabäer si gefall an hu se geholl, an d'Knechte mat der Schneid vum Schwäert geschloen; nëmmen ech eleng sinn entkomm, fir et dir ze soen.» 16Wärend dësen nach geschwat huet, koum en aneren a sot: «E Feier vu Gott ass vum Himmel gefall an huet d'Schof an d'Knechte verbrannt an opgefriess; nëmmen ech eleng sinn entkomm, fir et dir ze soen.» 17Wärend dësen nach geschwat huet, koum en aneren a sot: «D'Chaldäer hunn dräi Gruppen gemaach, sinn iwwer d'Kaméiler gefall an hu se geholl, an d'Knechte mat der Schneid vum Schwäert geschloen; nëmmen ech eleng sinn entkomm, fir et dir ze soen.» 18Wärend dësen nach geschwat huet, koum en aneren a sot: «Deng Jongen a Meedercher hunn am Haus vum eelste Brudder giess a Wäin gedronk.» 19An e grousse Wand koum vun der Wüst, huet déi véier Ecker vum Haus getraff, an et ass op d'Knechten gefall, a si si gestuerwen; nëmmen ech eleng sinn entkomm, fir et dir ze soen. 20Da stoung de Job op, zerrass säi Mantel, schéier säi Kapp, fiel op d'Äerd a gebiet. 21An hie sot: «Plakeg sinn ech aus dem Bauch vu menger Mamm komm, a plakeg ginn ech zréck. De Här huet ginn, an de Här huet geholl; de Numm vum Här soll gelueft sinn.» 22An all deem huet de Job net gesënnegt an huet Gott keng Ongerechtegkeet zougeschriwwen. 23Si hu mech erwaart wéi een op de Reen waart; si hunn de Mond opgemaach wéi bei de Fréijoersschaueren. 24Wann ech hinnen e Laachen geschenkt hu, konnten si et net gleewen; si hunn dëst Zeeche vu Gonscht gëiereg opgeholl. 25Wann ech bei si goung, hat ech déi éischt Plaz, ech souzen wéi e Kinnek ëmgi vu senger Trupp, wéi e Tréischter am Mëttelpunkt vun de Beklemmten. 
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1Et war en Dag, wou d'Jongen vu Gott komm si, fir sech virum Här ze stellen, an och de Satan koum tëscht hinnen, fir sech virum Här ze stellen. 2An de Här sot zum Satan: «Vu wou kënns du?» An de Satan huet dem Här geäntwert a gesot: «Ech sinn iwwer d'Äerd gaangen an hunn do gewandert.» 3An de Här sot zum Satan: «Hues du mäin Déngschtmann Job bemierkt? Well et gëtt keen wéi hien op der Äerd; en ass en intègre a riichte Mann, dee Gott fircht an dat Béist vermeit. An nach hält hien un senger Integritéit fest, obwuel du mech géint hien ustëfts, fir hien ouni Grond ze zerstéieren.» 4An de Géigner huet dem Här geäntwert a gesot: «Haut fir Haut, an alles wat e Mann huet, gëtt en fir seng Séil.» 5Awer streck dach deng Hand aus a beréier säi Schanken a säi Fleesch, an hie wäert dech sécher verfluchen.» 6An de Här sot zum Satan: «Kuck, hien ass an denger Hand, awer seng Séil schounen.» 7An de Satan ass vun der Presenz vum Här erausgaangen a huet de Job mat béise Schwieren geschloen, vu senger Fousssuel bis op säi Kapp. 8An hien huet sech e Schierbel geholl, fir sech domat ze krazen, an hien ass an der Mëtt vun den Äschen gesiess. 9A seng Fra sot zu him: «Häls du nach ëmmer un denger Integritéit fest? Fluch Gott a stierf.» 10An hien sot zu hir: «Du schwätz wéi eng vun den dommen Fraen. Sollt mir dat Gutt vu Gott unhuelen an net dat Béist? An all deem huet de Job net mat senge Lëpsen gesënnegt.» 11Wéi déi dräi Frënn vum Job héieren hu, wat fir e Leed hien getraff hat, koumen si all aus hire Plazen: Elifas den Temaniter, Bildad de Schuchit an Zophar den Naamatit. Si hu sech ofgeschwat, fir zesummen ze komme, fir hien ze bekloen an ze tréischten. 12Wéi si hir Aen aus der Distanz erhuewen hunn, hu si hien net erkannt. Si hunn hir Stëmmen erhuewen a gekrasch, an all Mann huet säi Mantel zerrass a Stëbs op hir Käpp an den Himmel gestreet. 13Si saten mat him um Buedem siwen Deeg a siwen Nuechten, an et huet kee Wuert zu him geschwat, well si gesinn hunn, datt säi Leed ganz grouss war. 
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1Duerno huet Job säi Mond opgemaach a säin Dag verflucht. 2A Job huet geäntwert a gesot: 3« Verflucht soll de Dag si, wou ech gebuer gouf, an d'Nuecht, déi gesot huet: 'E Mann ass empfaangen.' » 4Den Dag soll Däischtert ginn; Gott soll net vun uewen no him froen, an et soll kee Liicht iwwer him schéngen. 5Däischtert an Doudesschiet sollen en erléisen, eng Wollek soll sech op en néierloossen, an d'Däischtert vum Dag soll en erschrecken. 6D'Nuecht soll vun der Däischtert geholl ginn; si soll net an de Méint gezielt ginn. 7Kuck, déi Nuecht soll onfruchtbar sinn; kee Jubel soll an hir kommen. 8Verflucht sollen déi, déi den Dag verfluchen, déi bereet sinn, de Leviathan opzewecken. 9D'Stären vun der Dämmerung sollen däischter ginn; si sollen op Liicht waarden, awer et gëtt keen, a si sollen d'Mueresrout net gesinn. 10Datt d'Dieren vu mengem Schouss net zougemaach goufen, an d'Leed net vu menge Aen verstoppt gouf. 11Firwat sinn ech net gestuerwen, wéi ech aus dem Schouss koum, oder gestuerwen, wéi ech erausgaang sinn? 12Firwat sinn d'Knéien mir entgéint komm, a firwat d'Broscht, datt ech nuckelen? 13Elo géif ech leien a roueg sinn; ech géif schlofen, da géif ech rouen. 14Mat Kinneken a Beroder vun der Äerd, déi Ruinen fir sech bauen. 15Oder mat Fürsten, déi Gold hunn, déi hir Haiser mat Sëlwer fëllen. 16Oder wéi eng verstoppt Feelgebuert, déi net existéiert, wéi Puppelcher, déi d'Liicht net gesinn hunn. 17Do hunn déi Gottlos opgehalen ze rosen, an do raschten déi, déi midd sinn. 18Zesumme sinn d'Gefaangener a Fridde; si héieren d'Geräisch vum Ënnerdrécker net. 19Kleng a Grouss sinn do, an de Sklav ass fräi vu sengem Här. 20Firwat gëtt Liicht dem, dee sech ploet, an d'Liewen deene mat enger batterer Séil? 21Déi, déi op den Doud waarden, an en net do ass, an déi, déi no him gruewen wéi no verstopptene Schätz. 22Déi frou si bis zum Jubel, déi sech freeën, wa se e Graf fannen. 23Fir de Mann, deem säi Wee verstoppt ass, a Gott huet et fir hien zougemaach. 24Well mäi Säufzen kënnt viru mengem Brout, a mäi Gebrëll gëtt wéi Waasser ausgeschott. 25Datt ech Angscht hat, an et ass komm, an dat, wat ech gefaart hunn, ass zu mir komm. 26Ech war net roueg, an ech hunn net gerascht, an d'Onrou ass komm. 
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1An Elifas, den Temaniter, huet geäntwert a gesot: 2« Wann een e Wuert un dech riicht, wäerts du midd ginn? Wien kann d'Wierder zeréckhalen? 3Kuck, du hues vill geléiert a schwaach Hänn gestäerkt. 4Déi, déi struewelen, ginn duerch deng Wierder opgeriicht, an déi knéien, hues du gestäerkt. 5Awer elo, wou et dech trëfft, gëss du midd; et beréiert dech, an du erschrecks. 6Ass net deng Éierfurcht deng Vertrauen, an deng Hoffnung d'Integritéit vun dengen Weeër? 7Erënner dech, wien ass onschëlleg ënnergaangen? Oder wou goufen déi Gerechten vernicht? 8Wéi ech gesinn hunn, déi Ongerechtegkeet séien, déi erniere se och. 9Vum Otem vu Gott gi se ënner, an duerch de Geescht vu sengem Roserei gi se fäerdeg gemaach. 10D'Gebrëlls vum Léiw, d'Kräisch vum jonke Léiw, an d'Zänn vun de jonke Léiw ginn zerbrach. 11De Léiw geet ënner aus Manktem u Beit, an d'Jongen vun der Léiwin ginn zerstreut. 12E Wuert koum zu mir geklaut, a mäin Ouer huet e Geflüsters opgeholl. 13An onrouege Gedanken vun de Visioune vun der Nuecht, wann déiwe Schlof op d'Mënschen fält, 14Angscht huet mech begéint, an Zidderen, an d'Villzuel vu menge Schanken huet mech erschreckt. 15E Geescht ass iwwer mäi Gesiicht gaangen, an d'Hoer vu mengem Fleesch hu sech gesträipt. 16Et stoung do, awer ech hunn et net erkannt; e Bild war virun mengen Aen, Rou an e Stëmm hunn ech héieren. 17Kann e Mënsch méi gerecht si wéi Gott? Kann e Mann méi reng si wéi säi Schëpfer? 18Kuck, a senge Knechten huet hien net vertraut, an a senge Engelen huet hien Dommheet gesat. 19Wéivill méi déi, déi an Haiser aus Leem wunnen, deenen hir Grondlag am Stëbs ass, ginn zerdréckt virun der Mott. 20Vum Mueren bis den Owend gi se zerschloen; ouni datt et bemierkt gëtt, gi se fir ëmmer verluer. 21Ass net hiert Seel an hinnen opgerappt? Si stierwen, an net duerch Wäisheet. 
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1Ruff dach, ob een dech äntwert; zu wiem vun den Hellegen wëlls du sech dréinen? 2Datt d'Roserei de Narr ëmbréngt, an d'Jalousie den Einfältëgen ëmbréngt. 3Ech hunn e Narr gesinn, dee Wuerzelen geschloen huet, an ech hu seng Wunneng plëtzlech verflucht. 4Seng Jongen sinn ewech vun der Rettung, si ginn an der Stadpaart zerdréckt, an et gëtt keen, dee rett. 5Säi Rief gëtt vum Hongerege giess, an et gëtt vun de Däre geholl, an d'Fal schléckt säi Räichtum. 6Datt Ongerechtegkeet net aus dem Stëbs erausgeet, an d'Méi net aus der Äerd wuesse kann. 7De Mënsch ass fir d'Méi gebuer, wéi d'Fonk fir ze fléien. 8Awer ech wäert zu Gott sichen, an zu Gott wäert ech meng Ursaach leeën. 9Hien mécht grouss Saachen, déi net ze erfuerschen si, Wonner ouni Zuel. 10Hien, deen de Reen op d'Äerd ginn, an d'Waasser op d'Stroossen schéckt. 11Fir déi Niddreg op héich Plazen ze setzen, an déi Traureg gi geschützt an der Rettung. 12Hien brécht d'Gedanken vun de Klugen, an hir Hänn maachen näischt Erfollegräiches. 13Hien hëlt d'Weisen an hirer Schläiheet, an de Conseil vun de Verdreete gëtt zerstéiert. 14Am Dag begéinen si der Däischtert, an an der Nuecht taaschten si um Mëtteg. 15Hien rett vum Schwäert vun hirem Mond, an aus der staarker Hand den Aarmen. 16Dofir gëtt et Hoffnung fir den Aarmen, an d'Ongerechtegkeet muss hire Mond zoumaachen. 17Kuck, glécklech ass de Mënsch, dee Gott riicht; verwerf net d'Zucht vum Allmächtegen. 18Hien mécht Péng, awer hie verbënnt; hien zerbrécht, awer seng Hänn heelen. 19A sechs Nouten rett hien dech, an a siwen wäert dat Béist dech net beréieren. 20Am Honger erléist hien dech vum Doud, an am Krich vun der Hand vum Schwäert. 21Du verstopps dech virun der Gäissel vun der Zong, an du hues keng Angscht virun der Verwüstung, wa se kënnt. 22Virun der Verwüstung an der Hongersnout laachs du, an d'Déieren vun der Äerd fäerts du net. 23Deng Allianz ass mat de Steng vum Feld, an d'Déieren vum Feld liewen a Fridde mat dir. 24An du wäerts wëssen, datt Fridden an denger Wunneng ass, an du kucks no dengem Wunnplaz a sënnegs net. 25Du wäerts wëssen, datt däi Som vill ass, an däi Nowuess wéi d'Gras vun der Äerd. 26Du wäerts an héijem Alter zum Graf komme, wéi e Garwekéip, deen zu senger Zäit eropgeet. 27Kuck, dat hu mir ënnersicht, sou ass et; lauschter drop, an du solls et wëssen fir dech. 
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1A Job huet geäntwert a gesot: 2« Wann dach mäi Roserei gewien géif ginn a mäi Ongléck op d'Wo geluecht géif ginn, 3Well elo ass meng Klage méi schwéier wéi de Sand vum Mier, dofir si meng Wierder esou verzweifelt. 4D'Pfeile vum Allmächtegen si mat mir, mäi Geescht drénkt hiert Gëft; d'Angscht vu Gott reit sech géint mech. 5Iäert e wëllen Iesel wann hien Gras huet? Brëllt e Stéier iwwer säi Fudder? 6Kann een eppes Fades iessen ouni Salz? Ass et Geschmaach am Eewäiss vum Ee? 7Meng Séil refuséiert unzeréieren; si si wéi Leed fir mäi Brout. 8Wien géif meng Ufro erfëllen, a Gott géif meng Hoffnung ginn! 9Gott géif wëlle mech zermalmen, seng Hand géif mech ofschneiden. 10Dann hätt ech nach Trouscht, géif ech mech freeën trotz der Wéi, déi net schount, well ech hunn d'Wierder vum Hellegen net verstoppt. 11Wat ass meng Kraaft, datt ech hoffen soll? Wat ass mäin Enn, datt ech mäi Geescht verlängere soll? 12Ass meng Kraaft wéi d'Steener? Ass mäi Fleesch aus Bronze? 13Wann ech keng Hëllef a mir hunn, an d'Wäisheet vu mir verdriwwen ass? 14Fir de Leident gëtt et Gnod vu sengem Frënd, awer d'Furcht vum Allmächtegen verléisst hien. 15Mäi Bridder hu mech verroden wéi e Baach, wéi d'Baachbetter, déi eriwwergoen. 16Si sinn däischter vum Äis, de Schnéi verstoppt sech op hinnen. 17Wa se waarm gi, verschwannen se; an hirer Hëtzt gi se ausgeläscht vun hirer Plaz. 18D'Weeër vun hirem Wee ginn ofgewisen, si ginn an d'Wüst an ënnergoen. 19D'Weeër vun Tema kucken, d'Gäng vu Seba hoffen op si. 20Si schummen sech, well se vertraut hunn; si kommen dohin a si ginn zu Schan. 21Elo sidd Dir näischt fir hien; Dir gesitt de Schreck an Dir fäert. 22Hunn ech gesot: 'Bréngt mir eppes, a vun Ärer Kraaft schmiert mech?' 23A rett mech aus der Hand vum Feind, an aus der Hand vun den Tyrannen. 24Léiert mech, an ech wäert schweigen; a wat ech geiert hu, beweist et mir. 25Wéi kräfteg sinn d'Wierder vun der Riichtegkeet! Wat kann d'Zurechtweisung vun Iech beweisen? 26Mengt Dir, meng Wierder ze riichten, an d'Wierder vun engem verzweiwelten Geescht? 27Wéivill géift Dir op e Weesekand falen, an Dir géift op Äre Frënd gruewen? 28Elo, w.e.g., kuckt op mech, an op Ärem Gesiicht, wann ech léien. 29Kéint dir dach zréckkommen, et soll keng Ongerechtegkeet sinn; kéint dir nach eng Kéier zréckkommen, meng Gerechtegkeet ass dran. 30Ass et Onrecht a menger Zong? Wa mäi Gom net Ongléck versteet? 
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1Ass net d'Liewen vum Mënsch op der Äerd wéi déi vun engem Zaldot, a seng Deeg wéi déi vun engem Dagelounner? 2Wéi e Sklav sech no Schiet seent, an e Dagelounner op säi Loun waart, 3Sou hunn ech Méint vun Näischt an Nuechten vu Leed geierft. 4Wann ech leien, soen ech: «Wéini wäert ech opstoen?» An d'Nuecht gëtt laang bis et mueres gëtt. 5Mäi Kierper ass mat Würmer an Äerd bedeckt, meng Haut verhaart a gëtt ewechgeworf. 6Meng Deeg si méi séier wéi e Weberbam, a si verschwannen ouni Hoffnung. 7Erënner dech, datt mäi Liewen wéi e Wand ass; meng Aen wäerten net méi Guddes gesinn. 8Keng Aen, déi mech gesinn, wäerten mech méi erëm gesinn; deng Aen wäerten op mir sinn, awer ech wäert net méi sinn. 9Wéi eng Wolleck verschwënnt an ewechgeet, sou geet deen an d'Scheol erof a kënnt net méi erop. 10Hie kënnt net méi zréck a säin Haus, a seng Plaz erkennt hien net méi. 11Och ech wäert mäi Mond net zeréckhalen; ech wäert an der Nout vu mengem Geescht schwätzen, an an der Bitterkeet vu menger Séil kloen. 12Sinn ech d'Mier oder eng Schlaang, datt s du eng Wuecht op mech setz? 13Wann ech soen: Meng Bett soll mech tréischten, mäi Lager soll meng Klo droen. 14da erschrecks du mech mat Dreem an erféiers mech mat Visiounen. 15Meng Séil wielt d'Erwiergung éischter wéi den Doud vu menge Schanken. 16Ech hu mäi Liewen verworf; ech wäert net fir ëmmer liewen. Looss mech eleng, well meng Deeg sinn eidel. 17Wat ass de Mënsch, datt s du hien grouss méchs, an datt s du däi Häerz op hien setz? 18Datt s du hien all Moien nokucks an all Moment préifs? 19Wéi laang wäert s du net vu mir ewech kucken, a mech net verloossen, bis ech mäi Spaut schlécken? 20Wann ech gesënnegt hu, wat kann ech fir dech maachen, O Bewaacher vum Mënsch? Firwat hues du mech als Zil gesat, sou datt ech mir selwer eng Laascht sinn? 21Firwat vergëss du net meng Sënnen a läschs net meng Schold? Well elo wäert ech an d'Stëbs leien, an du wäerts mech sichen, awer ech wäert net méi sinn. 
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1Bildad, de Schuchit, huet geäntwert a gesot: 2« Wéi laang wëlls du dës Saache schwätzen, an de Wand vun déngem Mond lassloossen? » 3« Wëllt Gott d'Recht verdréinen, oder de Schaddai d'Gerechtegkeet béien? » 4« Wann déng Jongen géint hien gesënnegt hunn, huet hien se verloosst an hirer Muecht vun hirem Verbriechen. » 5« Wa s du Gott fläisseg sichs an de Schaddai ëm Gnod bitts, » 6« wa s du reng a riicht bass, da wäert hien sech elo fir dech erhiewen an d'Haus vun dénger Gerechtegkeet restauréieren. » 7« An däin Ufank war kleng, awer däin Enn wäert ganz grouss ginn. » 8« Fro dach déi fréier Generatiounen a preparéier dech fir d'Erfuerschung vun hire Pappen. » 9« Well mir si vu gëschter a wëssen näischt, well eis Deeg op der Äerd sinn e Schiet. » 10« Wäerten si net dech léieren a mat dir schwätzen, an aus hirem Häerz Wierder erausginn? » 11« Kann de Papyrus wuessen ouni Sumpf? Kann d'Wiss wuessen ouni Waasser? » 12« Nach an hirem Gréngs gëtt et net ofgeschnidden, an et verdréchent virum ganze Gras. » 13Sou sinn d'Weeër vun allen, déi Gott vergiessen, an d'Hoffnung vum Gottlosen geet ënner. 14Säi Vertrauen ass brécheleg, a säi Verlooss ass wéi e Spannennetz. 15« Hien stäipt sech op säin Haus, awer et steet net; hie hält sech drun, awer et bleift net. » 16Hien ass frësch virun der Sonn, an a sengem Gaart wäerten d'Jonken erauskommen. 17« Op engem Koup verflechte sech seng Wuerzelen, an et gesäit d'Haus vun de Steng. » 18« Wann et aus senger Plaz verschléckt gëtt, verleegnt et: 'Ech hunn dech net gesinn.' » 19Kuck, dat ass d'Freed vu sengem Wee, an aus dem Stëbs wäerten anerer wuessen. 20« Kuck, Gott verwierft den Intègren net, an hält net d'Hand vun de Béisen. » 21« Bis hien däi Mond mat Laachen fëllt an déng Lëpsen mat Jubel. » 22« Déng Feinde wäerten sech mat Schimmt undoen, an d'Zelt vun de Schëllegen ass net méi. » 
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1A Job huet geäntwert a gesot: 2Ech weess gewëss, datt et sou ass; wéi kann e Mënsch viru Gott gerecht sinn? 3Wann hien wëll mat him streiden, kann hien him net op eng vun dausend äntweren. 4Hien ass weis am Häerz a mächteg an der Kraaft; wien huet sech géint hien gestallt a blouf onbeschiedegt? 5Hien ewechhëlt d'Bierger, a si wëssen et net, datt hien se a senger Roserei ëmgestouss huet. 6Hien léisst d'Äerd aus hirer Plaz zitteren, an hir Sailen wackelen. 7Hien befielt der Sonn net opzegoen, an hie versiegelt d'Stären. 8Hien, deen den Himmel eleng ausstreckt an op den Héichten vum Mier trëppelt. 9Hien mécht de Grousse Won, Orion, d'Plejad an d'Zëmmer vum Süden. 10Hien mécht grouss Saachen, déi net erfuerscht kënne ginn, a Wonner, déi net gezielt kënne ginn. 11Wann hien viru mir geet, gesinn ech hien net; wann hien laanscht geet, verstinn ech hien net. 12Wann hien ewechhëlt, wien kann et zréckhalen? Wien kann zu him soen: 'Wat mëss du?' 13Gott kehrt seng Roserei net zréck; d'Hëllefer vum Houfert béien sech ënner him. 14Wéivill manner kann ech äntweren a meng Wuert mat him eraussichen? 15Och wann ech gerecht si, géif ech net äntweren; ech géif mäi Riichter ëm Gnod bieden. 16Wann ech ruffen an hien äntwert, gleewen ech net, datt hien op meng Stëmm lauschtert. 17Hien zerdréckt mech am Stuerm a mécht meng Wonnen vill ouni Grond. 18Hien léisst mech net meng Otem zréckkréien, mee hie fëllt mech mat Bitterkeet. 19Wann et ëm Kraaft geet, hien ass mächteg; wann et ëm Recht geet, wien kann mech viru him ruffen? 20Och wann ech gerecht wier, géif mäi Mond mech verurteelen; och wann ech onschëlleg wier, géif hien mech verdreinen. 21Ech sinn onschëlleg, mee ech weess net, wat mat menger Séil geschitt; ech verwerfen mäi Liewen. 22Et ass alles datselwecht; dofir soen ech: Hien zerstéiert den Onschëllegen an de Schëllegen. 23Wann eng Gäissel plëtzlech ëmbréngt, da spott hien iwwer d'Prouf vun den Onschëllegen. 24D'Äerd ass an d'Hand vum Schëllegen ginn; hien deckt d'Gesiichter vun hire Riichter. Wann net hien, wien dann? 25Meng Deeg si méi séier wéi e Courrier; si flüchten, ouni Wuelergoen ze gesinn. 26Si fléie wéi Schëffer aus Papyrus, wéi en Adler, dee sech op d'Iesse stierzt. 27Wann ech soen: 'Ech vergiessen meng Klo, ech verloossen mäi Gesiicht a kréien nees Kraaft.' 28Ech fäerten all meng Péng, well ech weess, datt du mech net fräispréchs. 29Ech si schëlleg, firwat soll ech mech dann an Eidelkeet ploe? 30Och wann ech mech mat Waasser aus Schnéi wäschen a meng Hänn mat Seef reng maachen, 31du wäerts mech an d'Grouf antauchen, a meng Kleeder wäerten mech verachten. 32Well hien ass kee Mann wéi ech, fir datt ech him äntweren kéint, datt mir zesummen viru Geriicht kéinte goen. 33Et gëtt keen tëscht eis, deen eis riichte kann, dee seng Hand op eis béid leet. 34Hie soll säi Staf vu mir ewechhuelen, a säi Schreck soll mech net erféieren. 35Ech wäert schwätzen an net fäerten, well ech sinn net esou mat mir. 
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1Meng Séil ass iwwerdrësseg vu mengem Liewen; ech loossen meng Klo iwwer mech kommen, ech schwätzen an der Bitterkeet vu menger Séil. 2Ech soen zu Gott: Verurteel mech net; looss mech wëssen, firwat s du mat mir streits. 3Ass et gutt fir dech, datt s du ënnerdrécks, datt s du d'Aarbecht vun dengem Hänn verwerfs an d'Rotschléi vun de Béiswëllegen unhëls? 4Hues du Aen aus Fleesch? Gesäis du wéi e Mënsch gesäit? 5Sinn deng Deeg wéi d'Deeg vun engem Mënsch, oder sinn deng Joren wéi d'Joren vun engem Mann? 6Firwat sichs du meng Schold a froos du no mengem Sënn? 7Du weess datt ech net schëlleg sinn, an et gëtt keen, deen aus denger Hand befreie kann. 8Deng Hänn hu mech geformt an hu mech gemaach, ronderëm, an elo verschléngs du mech. 9Erënner dech dach, datt s du mech wéi Leem gemaach hues, an du bréngs mech zréck an de Stëbs. 10Hues du mech net wéi Mëllech gegoss a wéi Kéis verdickt? 11Du hues mech mat Haut a Fleesch ugekleet an hues mech mat Schanken a Seenen gewieft. 12Liewen a Gnod hues du mat mir gemaach, an deng Opsiicht huet mäi Geescht bewahrt. 13Dës Saache hues du an dengem Häerz verstoppt; ech weess, datt dat bei dir ass. 14Wann ech gesënnegt hunn, hues du mech bewaacht, an du wäers mech net vu menger Schold fräispriechen. 15Wann ech béis gehandelt hu, Wéi mir! A wann ech gerecht si, kann ech mäi Kapp net ophiewen, voll vu Schimmt a gesinn meng Nout. 16Wann ech mech erhiewen, joos du mech wéi e Léiw, an du keers zréck a maachs Wonner mat mir. 17Du erneiers deng Zeien géint mech an erhéichs deng Roserei mat mir; Wiessel an Arméi si mat mir. 18Firwat hues du mech aus dem Schouss erausbruecht? Ech sollt stierwen, a keen A sollt mech gesinn. 19Ech sollt si, wéi wann ech net gewiescht wier; vun der Gebuert an d'Graf bruecht ginn. 20Ass et net nëmmen eng kuerz Zäit, déi ech nach hu, fir mech ze erhuelen? 21Éier ech fortgoen an net zréckkéieren, an d'Äerd vun der Däischtert an dem Doudesschiet. 22E Land vun déifster Däischtert, wéi d'Doudesschiet, wou et keng Uerdnung gëtt, an d'Liicht ass wéi Däischtert. 
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1An Zophar, den Naamatit, huet geäntwert a gesot: 2Sollt eng Villzuel vu Wierder net geäntwert ginn? Oder soll e Mann mat villen Lëpsen gerecht sinn? 3« Däi Geschwätz soll d'Leit schweigen loossen, an du spottes, ouni datt een sech schummt? » 4« Du sees: 'Meng Léier ass reng, an ech si propper an dengen Aen.' » 5Awer wien géif ginn, datt Gott schwätzt a seng Lëps mat dir opmécht? 6« da géif hien dir d'Geheimnisser vun der Wäisheet verroden, well si duebel sinn an der Wäisheet. Wësst, datt Gott e puer vun dengen Ongerechtegkeeten vergësst. » 7« Kanns du d'Geheimnisser vu Gott fannen? Kanns du d'Grenzen vum Allmächtegen erreechen? » 8« Si si méi héich wéi den Himmel – wat kanns du maachen? Si si méi déif wéi d'Schéol – wat kanns du wëssen? » 9« Si si méi laang wéi d'Äerd a méi breet wéi d'Mier. » 10« Wann hien laanschtgeet, aspäert a versammelt, wien kann him widderstoen? » 11« Well hien erkennt d'Männer vun der Falschheet, an hien gesäit d'Béis, ouni datt hien sech muss drëm këmmeren. » 12E huel Mann kritt Häerz, an e wëllen Iesel gëtt als Mënsch gebuer. 13Wa s du däin Häerz bereet méchs an deng Hänn zu him ausstrecks, 14Wann Ongerechtegkeet an denger Hand ass, da hale se ewech, a looss keng Ongerechtegkeet an dengen Zelter wunnen. 15« Da kanns du däi Gesiicht erhiewen ouni Schimmt, a du wäerts fest sinn an net fäerten. » 16« Well du wäerts d'Méi vergiessen, wéi Waasser, dat eriwwergaangen ass, wäerts du et erënneren. » 17« An d'Mëttesstonn wäert opstoen wéi de Mueren, an d'Däischtert wäert wéi de Mueren sinn. » 18« An du wäerts vertrauen, well et gëtt Hoffnung, an du wäerts an d'Sécherheet gruewen a schlofen. » 19« An du wäerts raschten, an näischt wäert dech erschrecken, a vill wäerten däi Gesiicht sichen. » 20« Mä d'Aen vun de Gottlosen wäerten verschwannen, an d'Flucht gëtt hinnen entzunn, an hir Hoffnung ass d'Verloossung vun der Séil. » 
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1Da huet Job geäntwert an huet gesot: 2« Wierklech, dir sidd d'Vollek, a mat iech stierft d'Wäisheet. 3Och ech hunn e Verstand wéi dir, ech falen net vun iech of, a wien ass net wéi dës? 4Ech sinn e Spott fir mäi Frënd, ech ruffen zu Gott, an hien äntwert mir; e Spott ass de Gerechte, den Onschëllegen. 5Eng Fackel vu Veruechtung ass am Gedanken vum Sécherem, bereet fir déi, déi strauchelen. 6D'Zelter vun de Plëmmerer sinn a Rou, a Sécherheet ass bei deenen, déi Gott rosen maachen, déi Gott an hirer Hand bruecht huet. 7Awer fro dach d'Déieren, a si wäerten dech léieren, an d'Villercher vum Himmel, a si wäerten et dir soen. 8Oder schwätz mat der Äerd, a si wäerten dech léieren, an d'Fësch vum Mier wäerten et dir erzielen. 9Wien weess net duerch all dës, datt d'Hand vum Här dat gemaach huet? 10A senger Hand ass d'Liewen vun allem, wat lieft, an de Geescht vun all Mënsch. 11Préift net d'Ouer d'Wierder, wéi de Gaum d'Iessen schmaacht? 12Bei den ale Männer ass Wäisheet, an an der Längt vun den Deeg ass Verstand. 13Mat him ass Wäisheet a Kraaft, him gehéiert de Conseil an de Verstand. 14Kuck, wann hien ofbrécht, gëtt et net erëmgebaut; wann hien zoumécht, gëtt et net opgemaach. 15Wann hien d'Waasser zeréckhält, verdréchnen se; wann hien se lassléisst, stierzt se d'Äerd ëm. 16Mat him ass Stäerkt a Wäisheet, him gehéiert deen, dee sech iert, an deen, dee feelt. 17Hien féiert d'Beroder plëmmt, an d'Riichter mécht hien narr. 18Hien mécht d'Korrektioun vun de Kinneken op, an hie bann de Rimm ëm hir Lenden. 19Hien féiert d'Priister plëmmt, an déi Stäerkst stierzt hien. 20Hien hëlt d'Ried vun de Vertrauenswierdegen ewech, an den Uerteel vun den Alen hëlt hien. 21Hien géisst Veruechtung op d'Prënzen, an de Gürtel vun de Staarken léist hien. 22Hien deckt d'Déift aus der Däischtert op, an hie bréngt d'Schiet an d'Liicht. 23Hien mécht d'Natiounen wuessen an zerstéiert se, hien féiert d'Natiounen aus an zerstreit se. 24Hien hëlt d'Häerz vun de Kapp vum Vollek ewech a léisst se an der Eidelkeet wanderen, ouni Wee. 25Si taaschten an der Däischtert, ouni Liicht, an hie léisst se wéi Gedronkener wanderen. 
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1Kuck, alles dat hu meng Aen gesinn, a meng Oueren hunn et héieren a verstanen. 2Ech weess, wat dir wësst, och ech sinn net manner wéi dir. 3Awer ech wëll mam Allmächtegen schwätzen, an ech wëll meng Saach viru Gott bréngen. 4Dir sidd Ligenfabrikanten, onbrauchbar Dokteren sidd dir all. 5Wien géif net wënschen, datt dir géift schweigen? Dat wier fir iech Wäisheet. 6Héiert dach meng Reproch, a lauschtert op d'Argumenter vu menge Lëpsen. 7Wëllt dir fir Gott Onrecht schwätzen, a fir hien Bedruch schwätzen? 8Wëllt dir seng Gonscht sichen, oder wëllt dir fir Gott streiden? 9Ass et gutt, datt hien iech ënnersicht, oder wéi wann dir e Mënsch verspotten, géift dir hien verspotten? 10Hien wäert iech zurechtweisen, wann dir am Verborgene d'Gesiicht drot. 11Wäert seng Majestéit iech net erféieren, a seng Angscht op iech falen? 12Är Erënnerungen si wéi Spréch vun Äschen, är Réck si wéi Leem. 13Schweigt vu mir, datt ech schwätze kann, an da soll komme, wat och ëmmer. 14Firwat soll ech mäi Fleesch an de Zänn droen, a meng Séil an d'Hand leeën? 15Kuck, och wann hien mech ëmbréngt, wäert ech net hoffen; awer ech wäert mäi Wee viru sengem Gesiicht verdeedegen. 16Och hien wäert fir mech eng Rettung si, well keen Ongerechte viru sengem Gesiicht kënnt. 17Héiert meng Wierder, a lauschtert op meng Ausso an ären Oueren. 18Kuck, ech hu mäi Fall preparéiert; ech weess, datt ech gerecht sinn. 19Wien ass et, dee mat mir streide wëll? Well elo, wann ech schweigen, wäert ech stierwen. 20Awer zwee Saachen maach net mat mir, da wäert ech mech net viru dir verstoppen. 21Ewech deng Hand vu mir, an däin Schreck soll mech net erféieren. 22Ruff, an ech wäert äntweren, oder schwätz, an ech wäert zréckkéieren. 23Wéi vill si meng Ongerechtegkeeten a Sënnen? Meng Verbriechen a Sënnen, maach se mir bekannt. 24Firwat verstopps du däi Gesiicht, a mengs, datt ech däin Feind sinn? 25Wëlls du e Blat, dat fortgedriwwe gëtt, fäerten, oder dréchent Stréi verfollegen? 26Well du schreiws bitter Saachen géint mech, an ziels mir d'Sënnen vu menger Jugend un. 27Du lees mäi Fouss an d'Schëlleren, iwwerwaachs all meng Weeër, an zeechens d'Grenzen vu menge Féiss. 28An hien gëtt wéi Fäulnis, wéi e Kleed, dat vun de Motten gefriess gëtt. 
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1De Mënsch, gebuer vun enger Fra, huet nëmme kuerz Deeg a vill Onrou. 2Wéi eng Bléi kënnt hien eraus a verwëlkt, flücht wéi e Schiet a bleift net. 3An op dësem hues du deng Aen opgemaach a bréngs mech viru Geriicht. 4Wien kann e Rengen aus engem Onrengen maachen? Kee eenzegen. 5Wa seng Deeg festgeluecht sinn, d'Zuel vu senge Méint bei dir gesat, an hien net iwwerschreide kann, 6da kuck vun him ewech, datt hien ophält, bis hien erfëllt ass wéi e Léinard säin Dag. 7Fir et gëtt Hoffnung fir de Bam: wann en ofgeschnidde gëtt, wäert en nach eng Kéier spréien, a seng Jonk wäerten net ophalen. 8Wa seng Wuerzel an der Äerd al gëtt a säi Stamm am Stëbs stierft, 9da bléit hien vum Geroch vum Waasser a mécht eng Ernte wéi eng nei Planz. 10Awer de Mann stierft a gëtt schwaach, de Mënsch verschidd, a wou ass hien? 11D'Waasser verschwënnt aus dem Mier, an de Floss gëtt dréchen a verdréchent. 12Sou läit de Mann a steet net op, bis d'Himmel net méi sinn, erwächen si net aus hirem Schlof. 13Wien géif mech am Douderäich verstoppen, bis deng Roserei zréckgeet, mir e Gesetz setzen an un mech denken! 14Wann e Mann stierft, wäert hien erëm liewen? All d'Deeg vu mengem Kampf wäert ech waarden, bis mäi Wiessel kënnt. 15Du géifs ruffen, an ech géif äntweren, du géifs verlaangeren no dem Wierk vun dengen Hänn. 16Elo ziels du meng Schrëtt, du oppass net op mäi Sënn. 17Mäi Sënn ass versiegelt an engem Bëndel, an du hues meng Schold zougedeckt. 18Awer e Bierg fällt a gëtt zerstéiert, e Fiels gëtt ewechgeholl vu senger Plaz. 19D'Steng gi vum Waasser zerdréckt, et schwemmt den Äerdstaub ewech, an d'Hoffnung vum Mënsch hues du zerstéiert. 20Du iwwerwältegs hien fir ëmmer, an hien geet, du ännert säi Gesiicht a schécks hien fort. 21Seng Kanner ginn éierlech, an hien erkennt et net; si gi veruecht, an hien versteet et net. 22Awer säi Fleesch huet Péng op him, a seng Séil trauert iwwer him. 
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1An Elifas, den Temaniter, huet geäntwert a gesot: 2« Soll e weise Mann mat engem Geescht voller Wëssen äntweren a säi Bauch mat Ostwand fëllen? 3Kann een mat Wierder streiden, déi näischt bréngen, an déi keng Hëllef sinn? 4Du briechst d'Furcht virum Här a verklengers d'Gebiet viru Gott. 5Däin Mond léiert dech Schold, an du wiels d'Zong vun de Klugen. 6Däin eegene Mond verurteelt dech, net ech; an deng Lëpsen äntweren géint dech. 7Wuers du als éischte Mënsch gebuer, oder erschaf virun den Hiwwelen? 8Hues du am Geheimnis vu Gott gelauschtert an d'Wäisheet fir dech gehalen? 9Wat weess du, wat mir net wëssen? Wat verstees du, wat net bei eis ass? 10Och de Greis an den ale Mann sinn ënnert eis, méi al wéi deng Pappen. 11Ass et net e bëssen Trouscht vu Gott, an e Wuert vu Sanftmut mat dir? 12Wat hëlt däi Häerz an, a wat blénzen deng Aen? 13Datt s du däi Geescht géint Gott zréckkéiers a Wierder aus dengem Mond erausgoes? 14Wat ass de Mënsch, datt hien reng wier, oder de Mënsch, gebuer vun enger Fra, datt hien gerecht wier? 15Kuck, a senge Hellegen gleeft hien net, an d'Himmel sinn net reng a senge Aen. 16Wéi vill méi de Mann, dee verofscheien a verfalen ass, drénkt Onrecht wéi Waasser! 17Ech weisen dir, lauschter mir, an dëst hunn ech gesinn, an ech erzielen et. 18Wat d'Weise erzielt hunn, an net verstoppt hu vun hire Pappen. 19Fir si eleng gouf d'Äerd ginn, a keen Friemen ass tëscht hinnen gaangen. 20All d'Deeg vum Gottlosen si voller Angscht, an d'Zuel vu senge Jore gëtt verstoppt fir den Tyran. 21Angschtgeräischer sinn a senge Oueren; am Fridden kënnt de Verwüster iwwer hien. 22Hien gleeft net, datt hien aus der Däischtert zréckkënnt, an hien ass fir d'Schwäert bestëmmt. 23Hien wandert fir Brout, wou et ass; hien weess, datt den Dag vun der Däischtert a senger Hand preparéiert ass. 24Angscht an Nout iwwerwältegen hien, wéi e Kinnek, dee bereet ass fir de Kampf. 25Datt hien seng Hand géint Gott ausgestreckt huet a sech géint den Allmächtegen erhuewen huet. 26Hien leeft géint mech mat engem décke Hals a senge Schëlder. 27Well hien huet säi Gesiicht mat Fett bedeckt an huet Fettpolster iwwer seng Lenden gemaach. 28Hien wunnt an de verstoppten Stied, an Haiser, déi net méi bewunnt ginn, déi zu Koup ginn. 29Hien wäert net räich gi, seng Kraaft wäert net bestoe bleiwen, an hien wäert net säi Wuelstand op der Äerd ausbreeden. 30D'Däischtert wäert net vun him ewechgoen, säi jonken Aascht wäert vun der Flam verdorren, an hien gëtt ewechgeholl duerch de Wand vu sengem Mond. 31Hien soll net op Näischtzegkeet vertrauen, well hien gëtt getäuscht, a seng Belounung wäert eidel sinn. 32Seng Deeg ginn net voll, a säi Palmblat wäert net gréng sinn. 33Hien wäert wéi eng Rief seng onräif Drauwe verléieren a wéi en Olivebam seng Blummen ofgeheien. 34D'Versammlung vun de Gottlosen ass onfruchtbar, an d'Feier wäert d'Zelt vun de Bestechlechen friessen. 35Si empfänken Mëhsal a bréngen Ongerechtegkeet op d'Welt, a hire Bauch bereet Bedruch vir. 
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1A Job huet geäntwert a gesot: 2Ech hunn esou Saachen vill héieren; Dir sidd all Mënschen déi Leed bréngen. 3Ass et keen Enn fir déi leer Wierder? Oder wat dréit dech un, datt s du äntwers? 4Och ech kéint wéi dir schwätzen, wann är Séil op der Plaz vu menger wier; ech géif Wierder géint iech häufen an de Kapp géint iech rëselen. 5Ech géif iech mat mengem Mond stäerken, an d'Beweegung vu menge Lëpsen géif iech berouegen. 6Wann ech schwätzen, gëtt meng Péng net manner, a wann ech ophalen, wat geet vu mir fort? 7Awer elo huet Gott mech midd gemaach; hien huet meng ganz Gemeinschaft zerstéiert. 8Hien huet mech zesummegedréckt, an dat gëtt als Zeien géint mech; meng Moerkeet widersprécht mir a mengem Gesiicht. 9A senger Roserei huet hien mech zerrappt an haasst mech; hien gréngelt seng Zänn géint mech; mäi Géigner wetzt seng Aen op mech. 10Si hunn hire Mond géint mech opgerappt; mat Schimmt hu si meng Baak geschloen; si hu sech all géint mech versammelt. 11Gott huet mech de Gottlosen ausgeliwwert an an d'Hänn vun de Schëllegen geworf. 12Ech war friddlech, awer hien huet mech gebrach; hien huet mech um Genéck gepaakt an zerdréckt; hien huet mech opgestallt als Zil. 13Seng Bouschëtzer ëmgoen mech; hien spléckt meng Nieren ouni Erbarmen; hien schëtt meng Gaal op d'Äerd. 14Hien duerchbrécht mech Bruch op Bruch; hie stiermt géint mech wéi e staarke Mann. 15Ech hunn e Sak op meng Haut genéit an hu meng Stäerkt an de Stëbs gesat. 16Mäi Gesiicht ass rout vum Kräischen, an op menge Aelider ass Doudesschiet. 17Obwuel keng Gewalt a mengen Hänn ass, a mäi Gebiet reng ass. 18O Äerd, verstoppt net mäi Blutt, an et soll kee Plaz fir meng Klo sinn. 19Och elo, kuck, mäi Zeien ass am Himmel, a mäi Zeegnes ass an den Héichten. 20Mäi Frënd ass mäi Spotter; mäi A kräischen zu Gott. 21O dass een e Mann géint Gott verdeedegt, wéi e Mënsch säi Frënd verdeedegt. 22Datt d'Joren an der Zuel kommen, an ech op engem Wee goe, vun deem ech net zréckkéieren. 23Kuckt, kuerz sinn d'Joer déi vergaange sinn, an ech ginn de Wee, wou ech net zréckkommen. 
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1Mäi Geescht ass zerstéiert, meng Deeg sinn ausgeläscht, d'Griewer waarden op mech. 2Wann d'Spötter net bei mir wieren, géif meng Aen net an hirer Rebellion bleiwen. 3Setz dach eng Garantie mat mir, wien wäert meng Hand schloen? 4Well du hiert Häerz vum Verstand verstoppt hues, wäerts du se net erhéijen. 5Fir eegenen Deel mat Frënn ze deelen, wäerten d'Aen vu menge Jongen erlahmen. 6Hien huet mech zum Spott ënnert de Vëlker gemaach, an ech sinn eng Schan virun de Gesiichter. 7Mäi A ass vun Trauer verduerwen, an all meng Glidder si wéi e Schiet. 8Déi Gerechten sinn erstaunt iwwer dëst, an de Rengen erwächt géint de Gottlosen. 9An de Gerechte wäert säi Wee festhalen, an dee mat renge Hänn wäert weider u Kraaft gewannen. 10Awer all kënnt zréck, ech fannen keen Weisen ënnert iech. 11Meng Deeg sinn eriwwer, meng Pläng si lassgerappt, d'Besëtzer vu mengem Häerz. 12Si maachen d'Nuecht zum Dag, d'Liicht ass méi no wéi d'Däischtert. 13Wann ech d'Scheol als mäi Haus erwaarden, hunn ech mäi Bett an der Däischtert ausgebreet. 14Zum Verderf hunn ech gesot: Du bass mäi Papp, zur Wuerm: Du bass meng Mamm a meng Schwëster. 15Wou ass dann meng Hoffnung? A meng Hoffnung, wien wäert se gesinn? 16An d'Scheol wäerten se erofgoen, wa se zesummen op der Stëbs Rou fannen. 
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1Bildad, de Schuchit, huet geäntwert a gesot: 2Wéi laang wëllt dir d'Enn vun de Wierder setzen? Versteet, an duerno schwätze mir. 3Firwat gi mir als Béischten ugesinn, an an ären Aen als domm gehalen? 4Hien zerrappt seng Séil a sengem Roserei. Soll d'Äerd wéinst dir verlooss ginn, an de Fiels aus senger Plaz geréckelt ginn? 5D'Liicht vun de Schëllegen erlooss, an de Fonken vu sengem Feier blénkt net méi. 6D'Liicht gëtt däischter a sengem Zelt, a seng Lampe gëtt iwwer him aus. 7Seng Schrëtt ginn an der Enkt, a säi Plang gëtt ewechgehäit. 8Well hien ass an e Netz geschéckt ginn, an hie geet iwwer e Gitterwierk. 9D'Falle ergräifen seng Ferse, an d'Netzer halen hien fest. 10Seng Seeler sinn an der Äerd verstoppt, an d'Falle sinn um Wee. 11Ronderëm mécht d'Angscht him Angscht, an et verstreet sech bei seng Féiss. 12Seng Kraaft gëtt hongereg, an Ongléck ass bereet fir seng Säit. 13Seng Haut gëtt gefriess, an de Doud friess seng Glidder. 14Hien gëtt aus sengem Zelt gerappt, an zu engem Kinnek vun de Schrecken gefouert. 15A sengem Zelt wunnt keen, an op sengem Wunnplaz gëtt Schwiefel verstreet. 16Ënner senge Wuerzelen verdréchnen se, an iwwer him verwelkt seng Ernte. 17Seng Erënnerung geet vun der Äerd verluer, an hien huet keen Numm méi dobaussen. 18Hien gëtt aus dem Liicht an d'Däischtert gestouss, an aus der Welt verdriwwen. 19Hien huet weder Nokommen nach Enkelkanner a sengem Vollek, an et gëtt keen Iwwerliewenden a senger Wunnsëtz. 20Op sengem Dag sinn déi Lescht erstaunt, an déi Éischt gi vum Schreck gepaakt. 21Awer dës sinn d'Haiser vun der Ongerechtegkeet, an dëst ass eng Plaz déi Gott net kennt. 
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1A Job huet geäntwert a gesot: 2« Wéi laang wëllt dir meng Séil bedrécken a mech mat Wierder zerdrécken? » 3« Dëst ass scho zéng Mol, datt dir mech geschummt hutt; dir schämt iech net, mech ze beleidegen. » 4A wann ech mech wierklech geiirt hunn, da bleift mäi Feeler bei mir. 5« Wann dir wierklech géint mech sidd a meng Schimmt reprochéiert, » 6Wësst also, datt Gott mech verdréint huet a seng Festung géint mech ëmgebaut huet. 7Kuck, wann ech kréien a ruffen no Gewalt, gëtt mir net geäntwert; ech jäizen, an et gëtt kee Recht. 8Mäi Wee ass zougemaach, an ech kann net duerchgoen, an op mengem Pad huet hien Däischtert gesat. 9Meng Herrlechkeet huet hien mir ausgezunn a meng Kroun vum Kapp ewechgeholl. 10Hien huet mech ronderëm niddergerappt, an ech ginn; meng Hoffnung huet hien wéi e Bam opgerappt. 11« Säi Roserei ass géint mech entbrannt, an hien huet mech als säi Feind ugesinn. » 12« Seng Truppen sinn zesumme komm, hunn hire Wee op mir opgeriicht a ronderëm mäi Zelt gelagert. » 13« Meng Bridder huet hien vu mir ewechgeholl, a meng Bekannten si mir friem ginn. » 14« Meng Noosten hunn opgehalen, an déi, déi mech kannt hunn, hu mech vergiess. » 15Meng Hausbewunner an Déngschtmeedercher halen mech fir friem; ech sinn an hirem A wéi en Auslänner. 16Ech hu mäi Knecht geruff, awer hien huet net geäntwert; mat mengem Mond hunn ech him gebiet. 17« Mäi Geescht ass ofstoussend fir meng Fra, an ech si gnädeg zu de Kanner vu mengem Bauch. » 18Och kleng Kanner verwerfen mech; wann ech opstinn, schwätzen se géint mech. 19All meng vertraut Männer verofscheien mech, an déi, déi ech gär hat, hu sech géint mech gedréit. 20« Meng Haut a mäi Fleesch hänken un menge Schanken, an ech sinn nëmmen duerch d'Haut vu menge Zänn entkomm. » 21« Erweist mir Gnod, erweist mir Gnod, dir meng Frënn, well d'Hand vu Gott huet mech getraff. » 22Firwat verfollegt dir mech wéi Gott, an a mengem Fleesch gitt dir net satt? 23« O, wann nëmmen meng Wierder geschriwwe géifen, wa se nëmmen an engem Buch ageschriwwe géifen! » 24« Mat engem Eisenstëft a Bläi, fir ëmmer an de Fiels gehaen. » 25Awer ech weess, datt mäin Erléiser lieweg ass, an hie wäert um Enn iwwer dem Stëbs opstoen. 26« An nodeems meng Haut zerstéiert ass, wäert ech Gott a mengem Fleesch gesinn. » 27« Ech wäert hien gesinn, mäin A wäert hien gesinn, an net friem; meng Nieren verzeiere sech a mengem Schouss. » 28« Wann dir soen: 'Firwat verfollege mir hien?', well d'Wuerzel vun der Saach bei mir fonnt gëtt, » 29« da fäert d'Gesiicht vum Schwäert, well Roserei bréngt d'Schwert, fir datt dir wësst, datt et e Geriicht gëtt. » 
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1An Zophar, den Naamatit, huet geäntwert a gesot: 2«Dofir zwéngen meng onroueg Gedanken mech, a wéinst menger Iel reagéieren ech. 3Ech héieren d'Zuchtegung vu menger Schan, an de Geescht vu mengem Verständnes äntwert mir. 4Weess du net, datt zënter Mënschen op der Äerd gesat goufen, 5datt de Jubel vun de Schëllegen kuerz ass, an d'Freed vum Gottlosen nëmmen e Moment dauert? 6Och wa seng Héicht bis an den Himmel eropgeet a säi Kapp d'Wolleken erreecht, 7wéi säi Mëscht wäert hien fir ëmmer ënnergoen; déi, déi hien gesinn hu, wäerten soen: 'Wou ass hien?' 8Wéi e Dram flitt hien fort, an hien gëtt net fonnt; hie gëtt wéi eng Visioun vun der Nuecht fortgedriwwen. 9D'A, dat hien gesinn huet, wäert hien net méi gesinn, a seng Plaz wäert hien net méi erëm erkennen. 10Seng Jongen wäerten den Aarmen gefalen, a seng Hänn gi seng Kraaft zréck. 11Seng Schanken, déi mat senger Jugend gefëllt si, leien mat him am Stëbs. 12Wann d'Béischt a sengem Mond séiss ass, verstoppt hien et ënner senger Zong. 13Hien schount et a léisst et net lass, an hien behält et an der Mëtt vu sengem Mond. 14Säi Brout gëtt a sengem Bauch ëmgekéiert, et gëtt zu Gëft vun enger Schlaang an him. 15Hien huet Räichtum verschléckt, awer Gott wäert et aus sengem Bauch erausspäizen. 16Hien wäert d'Gëft vun enger Gëftschlaang saugen, d'Zong vun enger Viper wäert hien ëmbréngen. 17Hien wäert d'Baachen net gesinn, d'Stréim vu Flëss vu Hunneg a Botter. 18Hien gëtt säi Gewënn zréck, awer hie wäert et net schlécken; wéi säi Räichtum, awer hie wäert sech net freeën. 19Well hien déi Aarm zerdréckt an hir Haiser geraibert huet, awer hien wäert se net opbauen. 20Well hien net wousst, wat Fridden a sengem Bauch ass, wäert hien net entkommen mat deem, wat hien begiert. 21Näischt bleift fir säi Iessen; dofir wäert säi Guddes net bestoen. 22Am Iwwerfloss vu sengem Genuch wäert hien bedrängt ginn; all Hand vun engem Aarbechter wäert op hien kommen. 23Wann hien säi Bauch gefëllt huet, wäert Gott säi Roserei op hien schécken an et op säi Fleesch reenen. 24Hien wäert vun der Waff aus Eise flüchten, awer de Bou aus Bronze wäert hien treffen. 25Hien zitt et eraus, an et kënnt aus sengem Kierper; de Blëtz vu senger Gaal geet iwwer hien, Schreck. 26All Däischtert ass fir seng Schätz verstoppt; e Feier, dat net geblosen ass, wäert hien friessen; et wäert schlecht goe mat deem, wat iwwerliewt a sengem Zelt. 27Den Himmel wäert seng Schold opdecken, an d'Äerd wäert sech géint hien erhiewen. 28D'Recolte vu sengem Haus gëtt opgedeckt, a seng Flëss ginn am Dag vu sengem Roserei fortgeschwemmt. 29Dëst ass de Portioun vum Mënsch, de Schëllegen, vu Gott, an d'Ierfdeel vu sengem Wuert vu Gott. 

21

1An de Job huet geäntwert a gesot: 2« Héiert meng Wierder, a loosst dat äre Trouscht sinn. 3Erdroet mech, während ech schwätzen, an duerno kënnt dir spotten. 4Ass meng Klo fir e Mënsch, a firwat sollt mäi Geescht net kuerz ginn? 5Kuckt op mech a verstummt, a leet d'Hand op de Mond. 6Wann ech mech drun erënneren, da ginn ech erschreckt, a mäi Kierper gëtt vun Angscht gepaakt. 7Firwat liewen déi Béis, ginn al a staark an der Kraaft? 8Hiert Nokommen ass virun hinnen etabléiert, an hir Kanner sinn an hirem Bléck. 9Hirer Haiser si friddlech ouni Angscht, an de Staf vu Gott ass net iwwer hinnen. 10Hiren Ochs deckt a gëtt net verworf, hir Kou kalft a verléiert net. 11Si schécken hir kleng Kanner eraus wéi Schof, an hir Kanner danzen. 12Si hiewen d'Tamburin an d'Harf, a si freeën sech um Klang vun der Flütt. 13Si verbréngen hir Deeg am Wuelstand, a ginn an engem Moment an d'Douderäich erof. 14A si soen zu Gott: 'Géi vun eis ewech, mir wëllen net d'Wëssen vun dengem Wee.' 15Wat ass den Allmächtegen, datt mir him déngen, a wat profitéiere mir, wa mir him bieden? 16Kuck, hir Guttheet ass net an hirer Hand, de Rot vun de Béis ass wäit vu mir ewech. 17Wéi dacks geet d'Luucht vun de Béis aus, an Ongléck kënnt iwwer si, Péng ginn an hirem Roserei gedeelt. 18Si gi wéi Stréi virum Wand, a wéi Spree, déi de Stuerm ewechdréit. 19Gott späichert d'Ongerechtegkeet fir seng Kanner, hien soll et hinnen zréckbezuelen, datt si et gewuer ginn. 20Seng Aen sollen seng Zerstéierung gesinn, an hien soll vum Roserei vum Allmächtegen drénken. 21Firwat soll hien sech ëm säin Haus këmmeren no him, wann d'Zuel vu senge Méint ofgedeelt ass? 22Kann een Gott Wëssen léieren, wann hien déi Héich riicht? 23Dëse stierft an der Integritéit, ganz suergelos a friddlech. 24Seng Säiten si voll Mëllech, an de Muerch vu senge Schanken gëtt erfrëscht. 25An dëse stierft mat enger batterer Séil an huet net Wuelergoen geschmaacht. 26Zesummen leien se an der Äerd, an d'Wierm bedecken se. 27Kuckt, ech kennen är Gedanken an är Intrigen géint mech. 28Dir sot: «Wou ass d'Haus vum Prënz, a wou ass d'Zelt vun de Wunnengen vun de Schëllegen?» 29Hutt dir net déi gefrot, déi laanscht de Wee goen, an hir Zeechen net erkannt? 30Datt de Béisen fir den Dag vum Ongléck zeréckgehale gëtt, fir den Dag vum Roserei gefouert gëtt. 31Wien wäert him säi Wee virwerfen, a wat hien gemaach huet, wien wäert him vergiessen? 32Hien gëtt an d'Griewer gefouert, an iwwer dem Graf waacht hien. 33Séiss sinn him d'Äerdschollen vum Baach, an no him zéien all Mënschen, an et gëtt keng Zuel virun him. 34Wéi kënnt dir mech mat Eidelkeet tréischten, well är Äntwerten bleiwen eng Ontrei? 
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1An Elifas, den Temaniter, huet geäntwert a gesot: 2« Kann e Mann Gott nëtzlech sinn? Jo, e Verstännegen ass nëtzlech fir sech selwer. 3Huet den Allmächtegen Freed, wa s du gerecht bass, oder e Gewënn, wa s du deng Weeër vollendst? 4Wéinst denger Éierfurcht wäert hien dech riichten, an hie wäert mat dir an de Prozess kommen? 5Ass däi Béist net grouss, an et gëtt keen Enn fir deng Sënnen? 6Du hues deng Bridder ouni Grond geholl an d'Kleeder vun de plakegen ausgezunn. 7Du hues dem Duuschteregen net Waasser ginn an dem Hongeregen hues de Brout verweigert. 8De staarke Mann huet d'Äerd, an deen, deen Ansehen huet, wunnt do. 9Du hues d'Witfraen eidel geschéckt an d'Aarme vun de Weesekanner zerdréckt. 10Dofir sinn d'Falen ronderëm dech, an d'Furcht wäert dech plëtzlech iwwerwältegen. 11Oder d'Däischtert, déi s du net gesäis, an d'Iwwerfloss vu Waasser, déi dech bedeckt. 12Ass Gott net héich am Himmel? Kuck d'Käpp vun de Stären, wéi héich se sinn. 13An du hues gesot: 'Wat kann Gott wëssen? Kann hien duerch d'Däischtert riichten? 14D'Wolleken sinn e Geheimnis fir hien, an hien gesäit net, an hien wandert um Krees vum Himmel. 15Wëlls de de Wee vun der Éiwegkeet halen, deen d'Männer vun Ongerechtegkeet getrëppelt hunn? 16Déi ewechgerappt goufen, ier et Zäit war, an de Floss huet hir Grondlag ewechgeholl. 17Si, déi zu Gott gesot hunn: «Géi ewech vun eis!» Wat kann den Allmächtegen fir si maachen? 18Hien huet hir Haiser mat Guddem gefëllt, awer de Rot vun de Schëllegen ass wäit vu mir. 19D'Gerechte gesinn et a freeën sech, an de Rengen laacht si aus. 20Wann net eis Géigner vernicht goufen, an d'Feier huet hiren Iwwerrescht gefriess. 21Gewinn dech un him a liew a Fridden; doduerch kënnt däi Wuelergoen. 22Huel d'Gesetz aus sengem Mond un a lee seng Wierder an denger Häerz. 23Wa s du bis bei den Allmächtegen zréckkéiers, da gëtt s du opgebaut; ewech d'Onrecht aus denger Wunneng. 24Setz d'Gold op d'Stëbs, an d'Gold vun Ophir bei d'Steng vun de Baachen. 25Dann wäert den Allmächtegen däi Gold sinn, an däi räiche Sëlwer. 26Dann wäert s du Freed um Allmächtegen hunn an däi Gesiicht zu Gott erhiewen. 27Du wäerts zu him bieden, an hien wäert dech héieren, an deng Gelübd wäerts de bezuelen. 28Wa s du eppes beschléiss, da wäert et fir dech opstoen, an op denger Strooss wäert Liicht blénken. 29Wa se erofgedréckt ginn, da soe s du: 'Erhiewung!' An hien hëlleft dem, deen d'Aen niddermécht. 30Hien wäert de Schëllegen retten, an hien gëtt duerch d'Rengheet vun dengen Hänn gerett. 
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1An de Job huet geäntwert a gesot: 2Och haut ass meng Klo voller Rebellion, meng Hand ass schwéier wéinst mengem Säufzen. 3Wien wäert mir d'Wëssen ginn, datt ech hien fannen a bis zu sengem Troun komme kann? 4Ech géif mäi Fall viru sengem Gesiicht uerdnen a mäi Mond mat Argumenter fëllen. 5Ech géif wëssen, wat hien mir äntwert, a verstoe wat hien zu mir seet. 6Géif hien a senger grousser Kraaft mat mir streiden? Nee, hien géif mech sécherlech net ënnerdrécken. 7Do wäert de Gerechte mat him streiden, an ech wäert fir ëmmer vu mengem Riichter gerett ginn. 8Kuck, wann ech no Osten ginn, ass hien net do; an no Westen, verstinn ech hien net. 9Op der lénker Säit, wou hien schafft, gesinn ech hien net; hien verstoppt sech op der rietser Säit, an ech gesinn hien net. 10Datt hien de Wee mat mir kennt; wann hien mech préiwt, wäert ech wéi Gold erausgoen. 11Mäi Fouss huet seng Schrëtt festgehalen, säi Wee hunn ech bewahrt an net ofgewach. 12Vun de Geboter vu senge Lëpsen sinn ech net zeréckgewichen; d'Wierder vu sengem Mond hunn ech verstoppt. 13Awer hien ass eenzeg, a wien kann hien zréckhalen? Wat seng Séil wënscht, dat mécht hien. 14Datt hien säi Gesetz vollstänneg mécht, a villes ass mat him. 15Dofir erschrecken ech viru sengem Gesiicht; wann ech dru denken, fäerten ech hien. 16Gott huet mäi Häerz mëll gemaach, an den Allmächtegen huet mech erschreckt. 17Datt ech net vernicht ginn duerch d'Däischtert, an datt d'Däischtert mäi Gesiicht net zougedeckt huet. 

24

1Firwat sinn d'Zäiten net vum Allmächtegen verstoppt, an déi, déi hien kennen, gesinn seng Deeg net? 2D'Grenzen gi verréckelt, d'Häerd gëtt geklaut a geweed. 3Den Iesel vun de Weesekanner gëtt gefouert, an de Stéier vun der Wittfra gëtt als Pfand geholl. 4D'Bedierfteg ginn aus dem Wee gebéit, an d'Aarmen vun der Äerd verstoppe sech zesummen. 5Kuckt, wéi d'Wëllieselen an der Wüst erausgoen, fir hir Aarbecht ze maachen, sichen se fläisseg no Fudder; d'Wüst gëtt hinnen Brout fir hir Jongen. 6Am Feld karschnen se hir Fudder, an am Wéngert vum Béisen liesen se nol. 7Plakeg iwwernuechten se ouni Kleedung, an an der Keelt hu se keng Decken. 8Vum Reen vun de Bierger gi se naass, an ouni Schutz ëmarmen se de Fiels. 9Si raiberen vum Broscht vum Weesekand, an op den Aarmen leeën se Pfand. 10Plakeg gi se ouni Kleedung, an hongereg droen se d'Garf. 11Tëscht de Reien pressen se Ueleg, an an de Kelteren trieden se, awer si hunn Duuscht. 12Aus der Stad kréinen d'Männer, an d'Geescht vun de Verwonnte jäizt, awer Gott setzt keng Ongerechtegkeet. 13Si sinn ënnert de Rebelléiere géint d'Liicht; si erkennen seng Weeër net a sëtzen net op senge Paden. 14Am Liicht steet de Mörder op, ëmbréngt den Aarmen an de Bedierftegen, an an der Nuecht ass hien wéi en Déif. 15D'A vum Ehebriecher waart op d'Dämmerung a seet: «Keng A gesäit mech,» an hien verstoppt säi Gesiicht. 16Si gruewen an der Däischtert d'Haiser duerch, dagsiwwer versigelen si sech; si kennen d'Liicht net. 17Fir si ass de Mueren wéi den Doudesschiet, well si erkennen d'Angscht vum Doudesschiet. 18Liicht ass hien op der Uewerfläch vum Waasser; hiren Deel op der Äerd gëtt veruecht, an hien dréit sech net op de Wee vun de Wéngerten. 19D'Dréchent an d'Hëtzt raiberen d'Waasser vum Schnéi, sou wéi d'Séil déi gesënnegt huet. 20De Schouss vergësst hien, d'Wuerm genéisst hien, hien gëtt net méi erënnert, an d'Onrecht gëtt gebrach wéi e Bam. 21Hien weedt déi onfruchtbar, déi net gebiert, an d'Wittfra mécht hien net gutt. 22Hien zitt d'Mächteg an hirer Kraaft, steet op, awer gleeft net un d'Liewen. 23Hien gëtt hinnen Sécherheet, a si stäipen sech, awer seng Aen sinn op hire Weeër. 24Si ginn e bëssen erhuewen, awer si sinn net méi, si ginn nidder wéi all, a wéi d'Kapp vun der Éi gi se ofgeschnidden. 25Wann net, wou dann? Wien kann mech léien, a meng Ried als näischt setzen? 
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1An de Bildad, de Schuchit, huet geäntwert a gesot: 2« Herrschaft an Angscht si bei him; hien mécht Fridden an den Héichten. 3Gëtt et eng Zuel fir seng Truppen? A wien kann sech sengem Liicht entzéien? 4Wéi kann e Mënsch gerecht viru Gott sinn? Wéi kann een, dee vun enger Fra gebuer ass, reng sinn? 5Kuck, de Mound schéngt net, an d’Stären si net reng a senge Aen. 6Wéivill manner ass de Mënsch, dee wéi e Wuerm ass, an de Jong vum Mënsch, dee wéi eng Wuerm ass! 
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1A Job huet geäntwert a gesot: 2Wéi hues du dem, dee keng Kraaft huet, gehollef, an deenen, déi keng Stäerkt am Aarm hu, gerett? 3Wéi hues du ouni Wäisheet beroden, an eng grouss Villzuel gewisen? 4Wien seng Wierder hues du matgedeelt, a wien säin Otem ass vun dir erausgaangen? 5Déi Doudeg ginn ënner dem Waasser an hiren Awunner gewierbelt. 6Den Douderäich ass plakeg virun him, an den Ënnergank huet keng Gezei. 7Hien streckt den Norden iwwer d'Leere aus, an hänkt d'Äerd op näischt. 8Hien bannen d'Waasser an de Wolléken, an d'Wolleken briechen net ënner hinnen. 9Hien verstoppt d'Gesiicht vum Troun, a breet seng Wolleken driwwer aus. 10Hien zitt e Krees op d'Gesiicht vum Waasser, bis zum Enn vum Liicht mat der Däischtert. 11D'Säile vum Himmel zidderen a wonnere sech bei senger Menace. 12Mat senger Kraaft berouegt hien d'Mier, an duerch seng Asiicht zerdréckt hien Rahab. 13Mat sengem Geescht mécht hien d'Himmel schéin, seng Hand duerchbrach d'Flüchtlingsschlaang. 14Kuck, dës sinn d'Grenzen vu sengem Wee, a wéi e klengen Toun héiere mir vun him! Awer de Donner vu senger Kraaft, wien kann et verstoen? 
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1Job huet weider seng Parabel opgehuewen an huet gesot: 2Sou lieweg wéi Gott ass, dee mäi Recht ewechgeholl huet, an den Allmächtegen, dee meng Séil batter gemaach huet. 3soulaang wéi mäin Otem a mir ass an de Geescht vu Gott a menger Nues ass, 4meng Lëpsen wäerten net Onrecht schwätzen, a meng Zong wäert keng Bedruch meditéieren. 5Gott bewahre mech, datt ech iech géif gerechtfäerdegen; bis ech stierwen, wäert ech meng Onschold net opginn. 6Ech halen un menger Gerechtegkeet fest a loosse se net lass; mäin Häerz wäert mech net reprochéieren fir meng Deeg. 7Mäi Feind soll wéi de Gottlosen sinn, an deen, dee géint mech opstéigt, wéi de Ongerechten. 8Wat ass d'Hoffnung vum Gottlosen, wann hien gierig gewënnt, wa Gott seng Séil ewechhëlt? 9Wäert Gott säi Gejäiz héieren, wann d'Nout iwwer hien kënnt? 10Wäert hien Freed um Allmächtegen hu, wäert hien Gott zu all Zäit ruffen? 11Ech wäert iech léieren iwwer d'Hand vu Gott; wat mam Allmächtegen ass, verstoppen ech net. 12Kuckt, dir hutt all gesinn; firwat gitt dir dann eidel? 13Dëst ass den Deel vum Mënsch, de Schëllegen, mat Gott, an d'Ierfdeel vun den Tyrannen, dat si vum Allmächtegen kréien. 14Wa seng Kanner sech vermehren, et ass fir d'Schwäert; a seng Nokommen wäerten net genuch Brout hunn. 15Seng Iwwerliewenden ginn am Doud begruewen, a seng Wittfraen wäerten net kräischen. 16Wann hien Sëlwer wéi Stëbs ophäift an d'Kleedung wéi Leem preparéiert, 17hien preparéiert et, mee de Gerechten wäert et undoen, an de reng wäert d'Sëlwer deelen. 18Hien baut säin Haus wéi eng Mott, a wéi eng Hütt, déi e Wuechter mécht. 19De Räichen leet sech nidder, an hien gëtt net gesammelt; seng Aen ginn opgemaach, an hien ass net méi do. 20Schrecken erreechen hien wéi Waasser, an an der Nuecht gëtt hien vun engem Stuermwand geklaut. 21Den Ostwand wäert hien droen, an hie wäert fortgoen, an et wäert hien aus senger Plaz ewechrappen. 22Gott geheien hien iwwer, an hien huet kee Mëtschong; hien flücht virun senger Hand. 23Hien schléit mat sengen Hänn op hien, an hie päift op hien aus senger Plaz. 
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1Datt et gëtt eng Plaz fir de Sëlwer an eng Plaz wou d'Gold gereinegt gëtt. 2Eise gëtt aus dem Stëbs geholl, an e Steen gëtt zu Koffer geschmolt. 3Hien setzt en Enn un d'Däischtert an ënnersicht all Grenz, de Steen vun der Däischtert an dem Doudesschiet. 4E Baach brécht aus vu bei deenen, déi vergiess si, wäit ewech vum Fouss; si wackelen vun de Mënschen ewech. 5D'Äerd bréngt Brout ervir, an ënner hir gëtt se ëmgedréit wéi duerch Feier. 6D'Plaz vun de Saphirsteener an de Stëbs vum Gold ass do. 7E Wee, deen de Raubvull net kennt, an d'A vum Milan huet et net gesinn. 8D'Jongen vum Stolz hunn et net getrëppelt, de Léiw ass net driwwer gaangen. 9Hie streckt seng Hand aus op de Feiersteen, hie kehrt d'Bierger vun der Wuerzel ëm. 10An de Fielsen huet hien d'Flëss gespléckt, an all Wäert huet säin A gesinn. 11Hien bann d'Kräischen vun de Flëss, an d'Geheimnisser bréngt hien an d'Liicht. 12Mee wou gëtt d'Wäisheet fonnt, a wou ass d'Plaz vum Verstand? 13De Mënsch weess net hire Wäert, an et gëtt net fonnt am Land vun de Liewegen. 14Den Déift seet: 'Si ass net bei mir', an d'Mier seet: 'Si ass net bei mir.' 15Gold kann net fir si ginn, an hire Präis kann net a Sëlwer gewien ginn. 16Si kann net mat Gold vun Ophir, mat wäertvollen Onyx a Saphir verglach ginn. 17Gold a Glas kënnen net mat hir verglach ginn, an hire Wäert ass méi héich wéi reng Gold. 18Korallen a Kristall ginn net ernimmt, well de Wäert vun der Wäisheet ass méi héich wéi Pärelen. 19Den Topas vu Kusch kann net mat hir verglach ginn, a reng Gold kann net fir si gewien ginn. 20Wou kënnt d'Wäisheet hier, a wou ass d'Plaz vum Verstand? 21Si ass vun den Aen vun all Liewewiesen verstoppt an och virun de Villercher vum Himmel verstoppt. 22Den Ënnergank an den Doud soen: 'Mir hunn nëmmen e Gerücht dovun héieren.' 23Gott versteet hire Wee, an hien eleng kennt hir Plaz. 24Well hien kuckt bis un d'Enn vun der Äerd a gesäit alles ënner dem Himmel. 25Fir dem Wand e Gewiicht ze ginn an d'Waasser an engem Mooss ze moossen. 26Hien huet dem Reen e Gesetz ginn an e Wee fir de Blëtz. 27Dunn huet hien se gesinn an erzielt, hien huet se festgeluecht an ënnersicht. 28An hie sot zum Mënsch: 'Kuck, d'Furcht vum Här ass Wäisheet, a sech vum Béisen ofzewennen ass Verstand.' 
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1Job huet weider seng Parabel erhuewen a gesot: 2Wien kéint mir d'Méint zréckbréngen wéi d'Zäiten, wou Gott mech geschützt huet. 3wéi seng Luucht iwwer mengem Kapp geschéngt huet an ech duerch d'Däischtert gaange sinn; 4Wéi ech an deenen Deeg vu menger Kraaft war, am Geheimnis vu Gott iwwer mengem Zelt. 5wéi den Allmächtegen nach bei mir war, an all meng Jonge ronderëm mech waren; 6Wéi meng Schrëtt a Botter gebueden waren an d'Stréim vun Ueleg aus dem Fiels gegoss goufen. 7Wéi ech bei der Stadpaart erausgaange sinn an op der Strooss mäi Sëtz bereet hunn; 8d'Jonge gesinn mech a verstoppen sech, d'Alen stinn op a bleiwen stoen; 9d'Prënzen halen hir Wierder zréck an d'Hänn leeën se virun hire Mond; 10D'Toun vun de Fürsten huet sech verstoppt, an hir Zong huet sech un hirem Gom festgehalen. 11Datt d'Ouer mech héiert a mech seelt, an d'A mech gesäit a mir Zeien ass. 12Datt ech den Aarmen, deen ëm Hëllef geruff huet, gerett hunn, an de Weesekand, dee keen Helfer hat. 13de Segen vum Verluerenen ass op mech komm, an d'Häerz vun der Wittfra huet gesongen; 14Gerechtegkeet hunn ech ugedoen, an et huet mech ugekleet wéi e Mantel an e Turban war mäi Recht; 15Aen war ech fir de Blannen, a Féiss fir de Lamme war ech; 16Ech war e Papp fir déi Aarm, an de Sträit, deen ech net kannt hunn, hunn ech ënnersicht. 17An ech hunn d'Kiefer vum Ongerechten gebrach, an aus senge Zänn hunn ech de Beit erausgeheit. 18an ech hu gesot: 'An mengem Nascht wäert ech stierwen, a wéi de Sand wäert ech meng Deeg vermehren; 19Meng Wuerzel ass opgemaach bei d'Waasser, an den Da bleift op menger Rekolt. 20meng Herrlechkeet ass nei bei mir, a mäi Bou a menger Hand gëtt erneiert; 21Si hunn op mech gelauschtert a gewaart, a si si roueg bliwwen op mäi Rot. 22no menge Wierder hu se net widderholl, an op si huet mäi Wuert getrëppelt; 23si hunn op mech gewaart wéi op de Reen, an hire Mond hu se opgemaach fir de Spéitreen; 24wann ech hinnen zougelaacht hu, konnten se et net gleewen, an d'Liicht vu mengem Gesiicht hu se net gelooss falen; 25ech hunn hire Wee gewielt a war de Kapp, an ech hu gewunnt wéi e Kinnek ënner de Truppen, wéi een, deen d'Trauernden tréischtert. 
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1Awer elo laachen déi iwwer mech, déi méi jonk si wéi ech, deenen hir Pappen ech net emol bei meng Hënn vun de Schofherde gesat hätt. 2Och hir Kraaft ass mir fir näischt, si si wéi déi, déi am héijen Alter ënnergaange sinn. 3Si si verloosse wéinst Manktem an Hongersnout, si flüchten an d'Dréchent, gëschter nach eng Wüst a Verwüstung. 4Si plécken Wëllkraider op de Sträich, an d'Wuerzele vun der Gënz sinn hiert Iessen. 5Si ginn aus der Mëtt verdriwwen, si jäizen géint si wéi Déif. 6Si wunnen an de Fielsen, an de Lächer vun der Äerd an de Fielsen. 7Tëscht de Sträich iäen si, ënner dem Onkraut schléissen si sech un. 8Si sinn d'Kanner vun Närren, och Kanner ouni Numm, si sinn aus dem Land verdriwwen. 9Awer elo sinn ech hiert Lidd ginn, ech sinn hinnen e Wuert. 10Si verachten mech, si distanzéieren sech vu mir, a viru mengem Gesiicht halen si hiert Spaut net zréck. 11Well mäi Seel geléist ass, hu si mech gedemiddegt, an de Zaum viru mengem Gesiicht hu si lassgelooss. 12Op menger rietser Säit stinn déi jonk Männer op, si stoussen meng Féiss ewech a leeën hir Weeër vu Verderben op mech. 13Si zerstéieren meng Weeër, si profitéieren vu mengem Ongléck, an et gëtt keen, deen hinnen hëlleft. 14Si komme wéi eng breet Brèch, ënner der Verwüstung wälzen si sech. 15Schrecken huet sech géint mech gedréint, meng Éier gëtt verfollegt wéi de Wand, a meng Rettung ass wéi eng Wollék eriwwergaangen. 16Awer elo gëtt meng Séil ausgeschott, d'Deeg vum Misär ergräift mech. 17An der Nuecht gëtt mäi Kierper duerchbuert, a meng Sehnen leien net roueg. 18Mat grousser Kraaft gëtt meng Kleedung duerchsicht, wéi de Mond vun enger Tunika ëmgi si mech. 19Ech sinn an de Leem geheien ginn, an ech gläichen dem Stëbs an der Äschen. 20Ech jäizen zu dir, awer du äntwers mir net, ech stinn do, an du kucks op mech. 21Du hues dech zu engem grausamen Géigner fir mech gedréit, mat der Kraaft vun denger Hand feinds de mech un. 22Du dreis mech an de Wand, du reits mech, an du ziddérs mech an d'Wäisheet. 23Ech weess, datt du mech zum Doud zréckféiers, an an d'Haus vun der Versammlung fir all Lieweg. 24Awer sécherlech streckt een net seng Hand an d'Ruine aus, wann een am Ongléck Hëllef rifft. 25Hunn ech net gekrasch fir deen haarden Dag, war meng Séil net bedréckt fir den Aarmen? 26Ech hunn op dat Gutt gewaart, mee dat Béist ass komm; ech hunn op Liicht gehofft, mee Däischtert ass komm. 27Mäi Bauch kacht a schweigt net; d'Deeg vu Misär sinn iwwer mech komm. 28Ech ginn däischter, ouni d'Sonn, ech stinn an der Versammlung a ruffen ëm Hëllef. 29Ech sinn e Brudder vun de Schakalen ginn, e Frënd vun de Straussendéieren. 30Meng Haut ass schwaarz ginn iwwer mir, a meng Schanken verbrennen vun der Dréchent. 31Mäi Harf ass zu Trauer ginn, a meng Flütt zum Toun vun de Kräischen. 
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1Ech hunn en Bund mat mengen Aen geschloss, firwat sollt ech op eng Jongfra kucken? 2Wat ass de Portioun vu Gott vun uewen, an d'Ierfdeel vum Allmächtegen aus den Héichten? 3Ass et net Ongléck fir déi Ongerechten, a Friemheet fir déi, déi Ongerechtegkeet wierken? 4Gesäit hien net meng Weeër a zielt all meng Schrëtt? 5Wann ech mat Falschheet gaange sinn a mäi Fouss sech op Bedruch gehaascht huet, 6Ech sollt op der Wo vun der Gerechtegkeet gewien ginn, a Gott soll meng Integritéit wëssen. 7Wa meng Schrëtt vum Wee ofgewach sinn, a mäi Häerz meng Aen nogaangen ass, an e Feeler un menger Handfläch geklamert huet, 8Ech wäert séien, an en aneren wäert iessen, a mäi Nokommen wäert Wuerzelen schloen. 9Wa mäi Häerz vun enger Fra verleet gouf an ech bei der Dier vu mengem Frënd gelauert hunn. 10da soll meng Fra fir en aneren muelen, an anerer sollen sech iwwer si béien. 11Dëst wier eng Schanddot, eng Schold viru Riichter. 12Datt et e Feier ass, dat bis zum Ënnergank friess, an all meng Ernte entwuerzelt. 13Wann ech d'Recht vu mengem Dénger oder menger Déngerin verworf hu, wa si mat mir gestridden hunn, 14wat soll ech maachen, wa Gott opsteet? Wann hien nokuckt, wat soll ech äntweren? 15Huet net deen, dee mech am Bauch gemaach huet, och si gemaach? An huet hien eis net am Schouss vun enger Mamm geformt? 16Wann ech de Wëlle vun den Aarmen zeréckgehalen hunn an d'Aen vun der Wittfra fäerdeg gemaach hunn, 17Wann ech mäi Brout eleng giess hunn an de Weesekand net dovun giess huet, 18Datt vu menger Jugend un hunn ech si wéi e Papp erzunn, an aus dem Schouss vu menger Mamm hunn ech si geleet. 19Wann ech een ouni Kleedung gesinn hunn, oder den Aarmen ouni Decken, 20wa seng Lenden mech net geseent hu, well hien sech vun der Woll vu menge Schof gewiermt huet, 21wann ech meng Hand géint de Weesekand erhuewen hu, well ech meng Hëllef am Paart gesinn hunn, 22da soll meng Schëller vum Schëllerblad falen, a mäi Aarm soll vum Rouer gebrach ginn. 23Datt d'Furcht virum Ongléck vu Gott iwwer mech ass, a seng Majestéit kann ech net erdroen. 24Wann ech Gold zu mengem Vertrauen gesat hunn oder zum rengem Gold gesot hunn: 'Du bass meng Sécherheet,' 25Wann ech mech gefreet hunn, datt mäi Räichtum vill war an datt meng Hand e groussen Afloss fonnt huet. 26wann ech d'Liicht gesinn hu, wéi et liicht, an de prächtege Mound, wéi en geet, 27a mäi Häerz verleet gouf am Geheimnis, a meng Hand mäi Mond gekësst huet, 28och dëst wier eng riichterlech Schold, well ech Gott vun uewen verleegent hunn. 29Wann ech mech gefreet hunn iwwer d'Ongléck vu menge Feinden, oder erwächt si, well ech fonnt hunn, datt et hinne schlecht geet. 30an ech net mäi Mond ginn hu, fir an engem Fluch seng Séil ze froen, 31Wann d'Männer aus mengem Zelt net gesot hunn: 'Wien gëtt net vu sengem Fleesch gesättigt?' 32De Friemen huet net baussen iwwernuecht, ech hu meng Dier fir de Wee opgemaach. 33Wann ech meng Sënnen wéi en aneren Mënsch verstoppt hu, fir meng Ongerechtegkeet a mengem Schouss ze vergruewen, 34well ech d'Kaméidi vun der grousser Menge gefaart hunn an d'Veruechtung vun de Geschlechter mech erschreckt huet, an ech geschwiegen hunn an net erausgaange si bei d'Dier, 35Wien wäert mir nolauschteren? Kuck, mäi Zeechen ass beim Allmächtegen, a mäi Géigner huet e Buch geschriwwen. 36Wann ech et net op menger Schëller droe wäert, da wäert ech et wéi eng Kroun fir mech bannen. 37D'Zuel vu menge Schrëtt géif ech him matdeelen, wéi e Fürst géif ech him entgéint kommen. 38Wa meng Äerd géint mech géif ruffen an d'Fuer zesummen géifen kräischen, 39Wann ech hir Kraaft ouni Geld giess hunn an d'Séil vun hire Besëtzer ënnerdréckt hunn, 40Ënnert dem Weess soll en Dar erauskommen, an ënnert der Gerescht Onkraut. Hei enden d'Wierder vum Job. 
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1Déi dräi Männer hunn opgehalen, dem Job ze äntweren, well hien an hiren Aen gerecht war. 2An de Roserei vum Elihu, dem Jong vum Barachel, dem Buzit aus der Famill vum Ram, ass géint de Job entbrannt, well hien sech selwer méi gerecht erkläert huet wéi Gott. 3Och géint déi dräi Frënn vum Job ass seng Roserei entbrannt, well si keng Äntwert fonnt hunn an de Job veruerteelt hunn. 4Den Elihu huet gewaart, bis de Job geschwat huet, well si méi al waren wéi hien. 5Wéi den Elihu gesinn huet, datt et keng Äntwert am Mond vun den dräi Männer gouf, ass seng Roserei entbrannt. 6An Elihu, de Jong vum Barachel, dem Buzit, huet geäntwert a gesot: «Ech sinn nach jonk u Joren, an dir sidd al; dofir hunn ech mech zréckgehalen an hat Angscht, meng Meenung virzebréngen.» 7Ech hu gesot: 'D'Zäit soll schwätzen, an d'Villzuel vun de Joren soll Wäisheet weisen.' 8Awer et ass de Geescht am Mënsch, an den Otem vum Allmächtegen, deen hinnen Verstand gëtt. 9Net all déi Al gi weis, an net all déi Eelst verstinn d'Recht. 10Dofir soen ech: Lauschtert op mech, ech wëll och meng Meenung soen. 11Kuck, ech hu gewaart op är Wierder, ech hunn nogelauschtert bis zu ärem Verstand, bis dir d'Wierder ënnersicht hutt. 12Ech hunn op Iech gelauschtert, an ech gesinn, datt keen do ass, deen dem Job seng Wierder widderleet oder him äntwert. 13Datt dir net sot: 'Mir hunn d'Wäisheet fonnt; Gott kann hien, net e Mann.' 14Hien huet seng Wierder net géint mech geriicht, an ech wäert him net mat äre Rieden äntweren. 15Si sinn erschreckt, si äntweren net méi, si hu keng Wierder méi. 16Ech hu gewaart, well si net schwätzen, well si stinn a si äntweren net méi. 17Ech wäert och mäin Deel äntweren, ech wëll och meng Meenung soen. 18Datt ech voll vu Wierder sinn, de Geescht a mengem Bauch ënnerdréckt mech. 19Kuck, mäi Bauch ass wéi Wäin, deen net opgemaach gëtt, wéi nei Schläicher, déi platzen. 20Ech wäert schwätzen, fir datt et mir erliichtert gëtt, ech wäert meng Lëpsen opmaachen an äntweren. 21Ech wäert keng Gonscht weisen un engem Mann, an ech wäert kengem Mënsch schmeichelen. 22Well ech weess net, wéi een Éierennumm gëtt; e bëssen wäert mäi Schëpfer mech ewechhuelen. 
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1Awer, lauschter elo, Job, op meng Wierder, an héier all meng Rieden. 2Kuck, ech hu mäi Mond opgemaach, meng Zong schwätzt a mengem Mond. 3Meng Wierder kommen aus engem éierleche Häerz, an d'Wëssen vu menge Lëpsen ass kloer. 4De Geescht vu Gott huet mech gemaach, an den Otem vum Allmächtegen gëtt mir Liewen. 5Wann's de kanns, äntwer mir; stell dech vir mech hin. 6Kuck, ech si wéi's du virun Gott; och ech sinn aus Leem geformt. 7Kuck, meng Angscht wäert dech net erschrecken, a meng Laascht wäert net schwéier op dir sinn. 8Awer, du hues gesot a mengem Ouer, an d'Toun vun de Wierder hunn ech héieren. 9Ech si reng, ouni Sënn; ech sinn onschëlleg, an et ass keng Schold bei mir. 10Kuck, hien entdeckt Géignerschaft géint mech, hie betruecht mech als säi Feind. 11Hien setzt meng Féiss an d'Foussfessel, an hie passt op all meng Weeër op. 12Kuck, an dësem hues du net gerecht gehandelt; ech äntweren dir, well Gott ass méi grouss wéi de Mënsch. 13Firwat streits du géint hien, well hien äntwert net op all seng Wierder? 14Well Gott schwätzt eemol, an och zweemol, awer keen bemierkt et. 15An engem Dram, an enger Visioun vun der Nuecht, wann déif Schlof op d'Mënschen fält, an hirem Schlummer op hirem Bett. 16Dunn mécht hien d'Ouer vun de Mënschen op a versiegelt hir Instruktioun. 17fir de Mënsch vu sengem Wierk ewechzehuelen an den Houfert vum Mann ze verstoppen. 18Hien hält seng Séil zréck vun der Grouf a säi Liewen vum Schwert. 19Hien gëtt duerch Péng op sengem Bett gezwongen, an duerch staarke Sträit an de ville vu senge Schanken. 20Säi Liewen verofscheet Brout, a seng Séil verofscheet déi gewënscht Iessen. 21Säi Fleesch gëtt dënn a gesäit net méi aus, a seng Schanken, déi net gesi goufen, erschéngen. 22Seng Séil kënnt no bei d'Verderbnis, a säi Liewen zu deenen, déi ëmbréngen. 23Wann et en Engel gëtt, en Interpret, een aus dausend, fir dem Mënsch seng Éierlechkeet ze weisen, 24da wäert hien him Gnod erweisen a soen: "Erléis hien, datt hien net an d'Grouf erofgeet; ech hunn e Léisegeld fonnt." 25Säi Fleesch gëtt frësch wéi an der Jugend, hien kehrt zréck zu deenen Deeg vu senger Jugend. 26Hie rifft zu Gott, an hien akzeptéiert hien, an hie gesäit säi Gesiicht mat Freed, an hie gëtt dem Mënsch seng Gerechtegkeet zréck. 27Hie kuckt op d'Leit a seet: 'Ech hu gesënnegt an d'Recht gebéit, awer et huet mir näischt genotzt.' 28Hien huet meng Séil aus der Gruef erléist, a mäi Liewen wäert d'Liicht gesinn. 29Kuck, Gott mécht all dës Saachen zweemol, dräimol mam Mënsch. 30Fir seng Séil aus dem Doud zréckzebréngen, fir datt hien am Liicht vum Liewen lieft. 31Lauschter, Job, héier mir no, bleif roueg, an ech wäert schwätzen. 32Wann et e Wuert gëtt, da äntwert mir, schwätz, well ech wëll, datt s du gerecht bass. 33Wann net, da lauschter mir no, bleif roueg, an ech wäert dech Wäisheet léieren. 
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1An Elihu huet geäntwert a gesot: 2Héiert, dir Weisen, op meng Wierder, an dir Verstänneg, lauschtert op mech! 3D'Ouer préift d'Wierder, wéi de Gaum d'Iessen erkennt. 4Loosst eis d'Recht eraussichen, a mir wëllen tëscht eis wëssen, wat gutt ass. 5Well Job gesot huet: 'Ech si gerecht, mä Gott huet mäi Recht ewechgeholl.' 6Obwuel ech mäi Recht hu, sinn ech bedréit; mäi Feil ass onheelbar, ouni Sënn. 7Wien ass e Mann wéi Job, deen de Spott drénkt wéi Waasser? 8Hien hält Gesellschaft mat deenen, déi Ongerechtegkeet maachen, a geet mat Männer vu Béises. 9Hien huet gesot: 'Et ass net nëtzlech fir e Mann, Gott ze gefalen.' 10Dofir, o Männer mat Häerz, héiert mir: Gott verbitt sech Béises, an den Allmächtegen verbitt sech Ongerechtegkeet. 11Déi Dot vum Mënsch gëtt him zréckbezuelt, an op seng Weeër fënnt hien. 12Wierklech, Gott verdréit net d'Recht, an den Allmächtegen béit net d'Uerteel. 13Wien huet hien iwwer d'Äerd gesat? Wien huet d'ganz Welt gegrënnt? 14Wann hien säi Geescht a säin Otem zu sech zréckzitt, 15Da wäert all Fleesch zesummen stierwen, an de Mënsch wäert op d'Stëbs zréckgoen. 16Wa s du Asiicht hues, lauschter dëst; ginn Ouer op meng Wierder. 17Wéi kann een, deen d'Gerechtegkeet haasst, regéieren? An de Gerechtegkeetege kann net veruerteelt ginn. 18Wien seet zum Kinnek: 'Du bass béisaarteg,' an zu den Adelegen: 'Du bass de Schëllegen'? 19Deen net d'Gesiicht vun de Cheffen ophieft, nach de Fräien erkennt virum Aarmen, well si all d'Wierk vu senger Hand sinn. 20An engem Ament stierwen d'Leit, an an der Mëtt vun der Nuecht gëtt d'Vollek erschüttert an ewechgeholl, an de Mächtege gëtt net duerch Muecht ewechgeholl. 21Datt seng Aen op de Wee vum Mënsch sinn, an all seng Schrëtt gesäit hien. 22Et gëtt keng Däischtert nach Doudesschiet, wou d'Leit sech verstoppe kënnen, déi Ongerechtegkeet maachen. 23Fir hien setzt net nach eng Kéier op de Mënsch, fir bei Gott an d'Recht ze goen. 24Hien zerbrécht déi Muechteg ouni Ënnersichung, an hien setzt aner ënner hinnen. 25Dofir erkennt hien hir Wierker, an hien ännert d'Nuecht, a si ginn zerdréckt. 26Hien schléit déi Schëlleg op enger Plaz, wou jidderee gesäit. 27Well si sech vun him ofgedréit hunn an all seng Weeër net verstanen hunn. 28Fir de Gejäiz vun den Aarmen op hien ze bréngen, an hien héiert de Gejäiz vun den Ënnerdréckten. 29A wann hien roueg ass, wien kann hien da verurteelen? A wann hien säi Gesiicht verstoppt, wien kann hien da gesinn? Esou iwwer e Vollek wéi iwwer eenzel Mënschen. 30Fir datt keen Frevler regéiert, dee Vollek an eng Fal féiert. 31Datt een zu Gott seet: 'Ech hu gedroen, ech wäert net zerstéieren.' 32'Ausser wann ech gesinn, léier mech; wann ech Onrecht gemaach hu, wäert ech et net méi maachen.' 33Soll hien et vun dir zréckbezuelen, well du et verworf hues? Well du wiels, net ech, wat weess du ze schwätzen? 34D'Männer mat Häerz wäerten zu mir soen, an de weise Mann lauschtert op mech. 35Job schwätzt net mat Wëssen, a seng Wierder sinn net mat Verstand. 36Mäi Wonsch ass, datt Job bis an d'Éiwegkeet gepréift gëtt wéinst sengen Äntwerten ënner de béise Männer. 37Well hien füügt zu sengem Sënn Rebellion derbäi, hie klatscht tëscht eis an hie mécht vill Wierder géint Gott. 
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1An Elihu huet geäntwert a gesot: 2Hues du geduecht, datt dëst e Recht ass, wann's du sees: 'Meng Gerechtegkeet ass méi wéi déi vu Gott' ? 3Well's du sees: 'Wat bréngt et mir, a wat profitéiert et mir, wann ech sënnegen?' 4Ech wäert dir mat Wierder äntweren an och mat dengen Noperen, déi bei dir sinn. 5Kuck an den Himmel a gesinn, a betruecht d'Wolleken, déi méi héich si wéi du. 6Wann's du gesënnegt hues, wat kann's du him domat maachen? A wann deng Verbriechen sech multiplizéieren, wat kann's du him domat maachen? 7Wann's du gerecht bass, wat kann's du him ginn? Oder wat kann hien aus denger Hand huelen? 8Fir e Mann wéi dech ass deng Béisegkeet, a fir e Jong vum Mënsch ass deng Gerechtegkeet. 9Wéinst der Villzuel vun der Ënnerdréckung jäizen d'Leit, si ruffen ëm Hëllef wéinst der Muecht vun de Muechtegen. 10Awer keen seet: 'Wou ass Gott, mäi Schëpfer, dee Lieder an der Nuecht gëtt?' 11Hien léiert eis vun de Béischten op der Äerd an de Villercher vum Himmel, si ginn eis Weisheet. 12Do jäizen si, awer hien äntwert net, wéinst dem Houfert vun de Béisen. 13Awer Gott lauschtert net op d'Näischtzegkeet, an den Allmächtegen kuckt net drop. 14Wéivill méi wanns de sees: 'Du gesäis hien net', d'Urteel ass viru sengem Gesiicht, an du muss op hien waarden. 15Awer elo, well hien net seng Roserei gewisen huet, an hien net d'Verbriechen ganz erkannt huet. 16mécht Job säi Mond op mat eidele Wierder, an ouni Wëssen multiplizéiert hien seng Rieden. 
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1An Elihu huet weider geschwat a gesot: 2Gëff mir e bëssen Zäit, ech wëll dir weisen, datt Gott nach méi Wuert huet. 3Ech wäert mäi Wëssen aus der Distanz droen a Gerechtegkeet un meng Wierker ginn. 4Well meng Wierder sinn net falsch; vollkomme Wëssen ass bei dir. 5Kuck, Gott ass mächteg a verwirft net; mächteg an der Kraaft vum Häerz. 6Hien erlaabt dem Gottlosen net ze liewen, mee gëtt dem Aarmen Recht. 7Hien hält seng Aen net vum Gerechte fort; hien setzt se mat de Kinneken um Troun a si ginn erhuewen fir ëmmer. 8A wa se an de Fesselen gebonnen si, gi se an de Schnoueren vun der Nout gefaange geholl. 9Hien deelt hinnen hir Wierker mat an hir Iwwertriedungen, well se sech erhuewen hunn. 10Hien opmaacht hir Oueren fir d'Zucht a seet, datt se sech vun der Ongerechtegkeet ofwende sollen. 11Wa se lauschteren a déngen, wäerten se hir Deeg am Gudden verbréngen an hir Joren an der Freed. 12Mee wa se net lauschteren, wäerten se duerch d'Schwert stierwen an ouni Wëssen ënnergoen. 13Déi gottlos am Häerz leeën Roserei un den Dag a ruffen net ëm Hëllef, wann hien se bannen. 14Hir Séil stierft an der Jugend, an hir Liewen ënner de Tempelprostituéierten. 15Hien befreit den Aarmen a senger Nout an opmaacht hir Oueren an der Ënnerdréckung. 16An hien huet dech vun der Schneid vum Feind ewechgezunn an op eng breet Plaz gesat, wou keng Angscht ass, an d'Rou vun denger Dësch ass voll Fett. 17Mee du bass voll vum Uerteel vum Gottlosen; Uerteel a Recht halen dech. 18Pas op, datt Roserei dech net verféiert duerch Spott, an datt vill Léisegeld dech net oflenkt. 19Hëlleft däi Kreesch dech an der Nout, oder all deng grouss Kraaft? 20Verlaangert net no der Nuecht, wou d'Vëlker ënnergoen. 21Pass op, dréi dech net zu der Ongerechtegkeet, well dat hues du gewielt amplaz vum Leed. 22Kuck, Gott erhieft sech a senger Kraaft; wien ass wéi hien als Léiermeeschter? 23Wien huet säi Wee virgeschriwwen, oder wien huet gesot: 'Du hues Onrecht gemaach'? 24Erënner dech, datt hien d'Wierk erhéicht, dat d'Mënschen gesongen hunn. 25All Mënsch huet et gesinn, an d'Mënschheet kuckt et aus der Distanz. 26Kuck, Gott ass grouss, an eis Erkenntnis erreecht hien net; d'Zuel vu senge Joeren ass onënnersichbar. 27Hien zitt d'Waasserdrëpsen un sech, déi als Reen aus sengem Damp fléissen. 28D'Wolleken drëpsen se erof, vill op d'Mënschen. 29Wéivill verstinn d'Mënschen d'Ausbreedung vun de Wolleken, d'Donneren vu sengem Zelt? 30Kuck, hien breet säi Liicht iwwer sech aus an deckt d'Wuerzelen vum Mier. 31Duerch si riicht hien d'Vëlker a gëtt Iessen am Iwwerfloss. 32Hien deckt d'Liicht an den Hänn a befielt et, wou et schloe soll. 33Säi Gejäiz annoncéiert et, och d'Véi, wann et eropgeet. 
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1Och mäi Häerz zittert bei dësem a spréngt aus senger Plaz. 2Héiert, héiert d'Rumm vun der Stëmm, an d'Murmelen, dat aus sengem Mond kënnt. 3Ënner dem ganze Himmel riicht hien et, a säi Liicht ass op d'Flilleken vun der Äerd. 4Hannendrun brëllt de Klang, hien donnert mat sengem majestéitesche Klang, an hält net zréck, well säi Klang gëtt héieren. 5Gott donnert mat senger wonnerbarer Stëmm, hie mécht grouss Saachen, déi mir net verstoen. 6Fir de Schnéi seet hien: "Faal op d'Äerd", an de Reen, an de Reen vu senger Kraaft. 7Hien versiegelt d'Hand vun all Mënsch, fir datt all Mënsch seng Wierker erkennt. 8D'Déieren kommen an hir Verstoppen a bleiwen an hire Wunnengen. 9Vun der Zëmmer kënnt d'Stuermwand, an aus dem Norden d'Keelt. 10Vum Otem vu Gott gëtt Äis gemaach, an d'Breet vum Waasser gëtt fest. 11Hien belaascht d'Wolleken mat Fiichtegkeet, an hie verdeelt seng Liichtwolleken. 12An hien dréint sech ëm an ënner sengen Pläng, fir all dat ze maachen, wat hien hinnen op der ganzer Äerd befielt. 13Ob et d'Strof ass, oder fir seng Äerd, oder fir seng Gnod, léisst hien et kommen. 14Lauschter dëst, Job, stéi op a betruecht d'Wonner vu Gott. 15Wëssens du, wéi Gott säi Liicht op d'Wolleken setzt a se erstraalt? 16Weess du eppes iwwer d'Gläichgewiicht vun de Wolleken, iwwer d'Wonnerwierker vum Allwëssenden? 17Wéi däi Kleed waarm gëtt, wann d'Äerd vum Süden roueg ass? 18Kannst du mat him d'Himmel ausbreeden, déi staark si wéi e gegossene Spigel? 19Gëff eis Bescheed, wat mir him soe sollen, mir kënnen näischt virbereeden wéinst der Däischtert. 20Wäert et him erzielt ginn, datt ech schwätzen, wann e Mann seet, datt hien verschléckt gëtt? 21Elo gesinn se d'Liicht net, dat hell am Himmel ass, awer de Wand geet a rengegt se. 22Vum Norden kënnt Gold, iwwer Gott ass eng furchtbar Herrlechkeet. 23Den Allmächtegen fanne mir net, hien ass grouss a Kraaft, a Recht an a vill Gerechtegkeet, hien beugt net. 24Dofir fäerten d'Leit hien, an all déi weis am Häerz gesäit hien net. 
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1An de Här huet dem Job aus dem Stuerm geäntwert a gesot: 2« Wien ass et, deen de Rot verdonkelt mat Wierder ouni Wëssen? » 3« Gëff deng Lenden wéi e Mann, ech wäert dech froen, an du solls mir äntweren. » 4« Wou waars du, wéi ech d'Äerd gegrënnt hunn? So mer, wanns de Verstand hues. » 5Wien huet hir Moossen gesat, wanns de et weess? Oder wien huet d'Linn iwwer hatt gezunn? 6« Wourop sinn hir Sockele gesat, oder wien huet hiren Ecksteen geluecht, » 7Wéi d'Muerestären zesumme gejubelt hunn an all d'Jongen vu Gott geschriwwen hunn. 8« Wien huet d'Mier mat Dieren zougemaach, wéi et erausgebrach ass aus dem Schouss, » 9wéi ech d'Wolleken zu sengem Gezei gesat hunn an d'Däischtert zu sengem Wéckelbändel? » 10Ech hu meng Gesetzer gebrach an e Riegel an Dieren gesat. 11An ech hu gesot: Bis hei solls de kommen an net méi wäit, an hei soll d'Pruecht vun dengen Wellen ophalen. 12« Hues du jeemools dem Mueren befall, seng Plaz ze kennen, » 13fir d'Äerd un hire Flilleken ze ergräifen an d'Béis aus hir ze rëselen? » 14« Si gëtt geformt wéi Leem ënner dem Sigel, an alles stellt sech wéi e Gezei. » 15An d'Liicht gëtt de Schëllegen entzunn, an den erhuewene Aarm gëtt gebrach. 16Bass du bis bei d'Quellen vum Mier komm, an hues du an der Déift vum Ofgrond gewandert? 17Sinn d'Paarten vum Doud dir opgaang, oder hues du d'Paarten vum Doudesschiet gesinn? 18Hues de bis zur Wäit vun der Äerd verstanen? Sëg mir, wanns de alles weess. 19Wou ass de Wee, wou d'Liicht wunnt, an d'Däischtert, wou ass hir Plaz? 20fir datt s de se bréngs zu hirer Grenz an d'Weeër zu hirem Haus verstees? » 21« Du weess et, well du gebuer waars, an d'Zuel vun dengen Deeg ass grouss. » 22« Hues du d'Vurräter vum Schnéi gesinn, oder d'Vurräter vum Knëppelsteng? » 23« Déi ech gespuert hu fir d'Zäit vun der Nout, fir den Dag vum Kampf a Krich? » 24Wou gëtt de Wee, wou d'Liicht opgedeelt gëtt, an de Wand aus dem Osten iwwer d'Äerd verstreet? 25« Wien huet fir den Iwwerschwemmung e Kanal gegruewen an e Wee fir de Blëtz? » 26Fir op d'Äerd ze reenen, wou kee Mënsch ass, an an der Wüst, wou kee Mënsch wunnt. 27Fir d'Wüst an d'Einöde ze sättigen an d'Gras spréissen ze loossen. 28Huet de Reen e Papp, oder wien huet d'Drëpsen vum Da geziilt? 29Vu wiem kënnt d'Äis eraus, an de Raif vum Himmel, wien huet hien gebuer? 30D'Waasser verstoppt sech wéi Steen, an d'Uewerfläch vun der Déift gëtt gefaangen. 31Kanns du d'Bänn vun de Plejade bannen oder d'Bänner vum Orion opmaachen? 32Féiers du d'Stärebiller zu hirer Zäit eraus, an de Grousse Won mat senge Kanner féieren? 33Kenns du d'Gesetzer vum Himmel, oder setz du seng Herrschaft op d'Äerd? 34Kannst du deng Stëmm zu de Wolleken erhéijen, sou datt eng Villche Waasser dech bedeckt? 35Schécks du Blëtzer, déi ginn a soen zu dir: 'Hei si mir'? 36Wien huet d'Wäisheet an d'Häerz gesat, oder wien huet dem Verstand Asiicht ginn? 37Wien kann d'Wolleken mat Wäisheet zielen, an d'Fläschen vum Himmel, wien leet se nidder? 38Wann d'Stäbs zu engem Goss gëtt, an d'Äerdschollen sech zesummeklameren. 39Fëlls du d'Hongersnout vun de Léiw, oder sätts du d'jonk Léiw? 40Wa se an hire Verstecker leien, sëtzen se an der Hütt fir ze laueren. 41Wien bereet dem Ramm säi Proviant vir, wa seng Jongen zu Gott jäizen, well se sech verlafen ouni Iessen? 
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1Wëssens du d'Zäit, wann d'Wëllgeessen am Fiels gebuer ginn? Kënns du d'Gebuert vun den Hirschkouen iwwerwaachen? 2Ziels du d'Méint, déi si voll maachen, a weessens du d'Zäit, wa si gebuer ginn? 3Si knéien nidder, bréngen hir Kanner op d'Welt, a loossen hir Gebuertswéi lass. 4Hir Jongen gi gesond, wuessen am Feld, si ginn eraus a kommen net zréck. 5Wien huet de wëllen Esel fräigelooss, a wien huet d'Fesselen vum Esel opgemaach? 6Ech hunn d'Wüst zu sengem Haus gemaach an d'Salzland zu senger Wunnplaz. 7Hien laacht iwwer d'Kaméidi vun der Stad, d'Ruffe vum Ënnerdrécker héiert hien net. 8Hie sträift duerch d'Bierger, dat ass seng Weed, a sicht no allem, wat gréng ass. 9Wëll de wëlle Stéier dir déngen, oder wäert hien an denger Krëpp iwwernuechten? 10Kënns du de wëlle Stéier mat engem Seel an der Fuer bannen, oder wäert hien d'Däller hannendrun eegnen? 11Vertraus du op hien, well seng Kraaft grouss ass, a looss du deng Aarbecht bei hien? 12Gleews du, datt hien däi Som zréckbréngt an däi Korn an d'Denn sammelt? 13D'Flillek vum Strauß freet sech, oder d'Fieder vun der Storch an d'Plomm? 14Datt si hir Eeër op der Äerd leet a se op dem Stëbs waarm gi léisst. 15Si vergësst, datt e Fouss se zerdrécke kann oder e Felddéier se dresche kann. 16Si verhäert hir Jongen, wéi wa se net hir wieren, hir Aarbecht ass ëmsoss, ouni Angscht. 17Well Gott huet hir d'Wäisheet entzunn an huet hir keen Verständnes ginn. 18Wa si an d'Héicht flitt, laacht si iwwer d'Päerd an de Reider. 19Gëss du dem Päerd Kraaft, oder kleeds du säi Hals mat enger Mähn? 20Léisst du et wéi e Heesprénger zidderen, seng Majestéit ass Schreck. 21Et grueft am Dall a freet sech a senger Kraaft, et geet entgéint de Waffen. 22Et laacht iwwer d'Angscht an erschreckt net, et kehrt net zréck virum Schwäert. 23Op him kléngt d'Kécher, d'Flam vun der Lanz an de Speer. 24An der Kaméidi an Onrou schléckt et d'Äerd, et gleeft net, datt de Schofartoun kléngt. 25Beim Klang vum Schofar rifft et: «Ah!» a vu wäitem richt et de Krich, den Donner vun de Cheffen an de Jubelruff. 26Flitt den épervier duerch däi Verständnes, breet hien seng Flilleken aus no Süden? 27Erhieft sech den Aadler op däi Kommando, a mécht hien säi Nascht héich? 28Op dem Fiels wunnt hien a bleift op der Spëtzt vum Fiels an der Festung. 29Vun do sicht hien Iessen, vu wäitem kucken seng Aen. 30Seng Jonkt saugen Blutt, an do wou Verwonnten sinn, do ass hien. 31Si wunnt op de Fielsen, an do steet si; och op de Spëtzen vun de Fielsen an a staarke Plazen. 32Vun do entdeckt si d'Wëld, hir Aen gesinn aus der Ferne. 33Hir Kleng saugen och Blutt, a wou et doudeg Kierper gëtt, do ass si direkt. 34Den Här huet nach eng Kéier geschwat a gesot: 35Kann deen, dee mam Allmächtegen streit, him eppes léieren? Loosst deen, dee mat Gott streit, dorop äntweren. 36Da huet de Job dem Här geäntwert a gesot: 37Kuck, ech sinn e klengen Mann; wat soll ech dir äntweren? Ech leeë meng Hand op mäi Mond. 38Ech hunn eemol geschwat, awer ech wäert net méi äntweren; ech hunn och zweemol geschwat, awer ech ginn net zréck. 
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1An den Här huet dem Job geäntwert a gesot: 2Kann een, dee mat dem Allmächtegen streit, Uweisungen ginn? Soll deen, dee Gott zurechtweist, äntweren? 3A Job huet dem Här geäntwert a gesot: 4Kuck, ech sinn ze kleng, wat soll ech der zrécksoen? Ech leeën meng Hand op mäi Mond. 5Eemol hunn ech geschwat, awer ech äntweren net; zweemol, awer ech füügen näischt derbäi. 6An den Här huet dem Job aus dem Stuerm geäntwert a gesot: 7«Gier dech wéi e Mann, ech froen dech, an du solls mir äntweren. 8Wëlls du mäi Recht briechen, fir dech selwer gerecht ze maachen? 9Hues du en Aarm wéi Gott, a kanns du mat enger Stëmm wéi hien donneren? 10Kleed dech dach mat Herrlechkeet a Majestéit, undoen Houfert a Glanz. 11Verstreets däi Roserei iwwer all Houfrege a maach se nidder. 12Gesinn all Houfrege, ënnerwirf se, an dréckt d'Gottloser ënner hinnen. 13Verstoppt se am Stëbs zesummen, bann hir Gesiichter am Verstoppten. 14Da wäert ech och dech luewen, well deng riets Hand dech gerett huet. 15Kuck dach de Behemot, deen ech mat dir gemaach hunn; hien ësst Gras wéi Ranner. 16Kuck seng Kraaft an de Lenden, seng Stäerkt an de Muskelen vu sengem Bauch. 17Hien béit säi Schwanz wéi eng Zeder, d'Bänner vu senge Schenkel si fest verschlëngelt. 18Seng Schanken si wéi Bronzebarren, seng Schank wéi Eisenstäben. 19Hien ass den Ufank vun de Weeër vu Gott; deen en gemaach huet, bréngt säi Schwäert. 20D'Bierger droen him Fudder, an all d'Déieren vum Feld spillen do. 21Ënner de Lotusbam leet hien sech, am Verstoppten vum Rouer a Mouer. 22D'Lotusbam bedecken hien mat hirem Schiet, an d'Weiden um Baach ëmginn hien. 23Wann de Floss iwwerstréimt, flüchtert hien net; hie vertraut, och wann de Jordan géint säi Mond erausbrécht. 24Kann een hien an den Aen huelen, mat Fal duerchbriechen? 25Kann een de Leviathan mat engem Fëschhak zéien, oder seng Zong mat engem Seel ënnergoen? 26Kann een e Réier a seng Nues setzen, oder säi Kënn mat engem Dar duerchbueren? 27Wäert hien vill Uflehen zu dir maachen, oder zaart Wierder zu dir schwätzen? 28Wëlls du mat him e Bond schléissen, fir hien als e Kniecht fir ëmmer ze huelen? 29Kann een mat him spillen wéi mat engem Vull, oder bannen hien fir d'Meedercher? 30Fëscher gruewen op hien, deelen hien tëscht de Kanaaniter. 31Kann een seng Haut mat Harpunen fëllen, oder säi Kapp mat Fëschspeeren? 32Setz deng Hand op hien, erënner dech un de Kampf, maach net weider. 
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1Kuck, seng Erwaardung gëtt enttäuscht; och wann hien viru mengem Gesiicht geworf gëtt. 2Hien ass net grausam, wann hien erwächt; wien kann viru mir stoen? 3Wien ass mir virdru komm, datt ech sollt zréckbezuelen? Ënner dem Himmel gehéiert alles mir. 4Ech wäert net schweigen iwwer seng Ligen, iwwer seng Kraaft a seng Schéinheet. 5Wien huet säi Gesiicht opgedeckt? Wien kënnt duerch säi duebele Zaum? 6Wien huet d'Dieren vu sengem Gesiicht opgemaach? Ronderëm seng Zänn ass Schreck. 7Majestéit ass an de Baachbetter vu senge Schëlder zougemaach wéi en enke Sigel. 8Een no deem aneren komme se zesummen, an de Wand kënnt net tëscht hinnen. 9Mann a Brudder hänken uneneen, si ginn net getrennt. 10Seng Néitsen liichten wéi d'Mueresrout, seng Aen wéi d'Aelider vun der Mueresdämmerung. 11Aus sengem Mond gi Fakelen, wéi Fonken vum Feier. 12Aus sengen Nueslächer geet Raach eraus, wéi aus engem geblosen Kessel. 13Seng Séil brennt wéi gléiend Kuelen, an eng Flam kënnt aus sengem Mond. 14A sengem Hals iwwernuecht d'Stäerkt, viru sengem Gesiicht spréngt d'Schreck. 15D'Fleeschdeeler vu sengem Kierper sinn uneneen geklamert, si si gegoss a wackelen net. 16Säin Häerz ass gegoss wéi e Steen, gegoss wéi en Deel vum ënneschten. 17Vu senger Dignitéit fäerten d'Muechten, vun der Zerstéierung sënnegen se. 18Wann e Schwäert hien erreecht, steet et net op; och net Lanz, Speer oder Broschtpanzer. 19Eisen hält hien fir Stréi, a Bronze fir verfault Holz. 20De Jong vum Bou flüchte sech net virun him; d'Schleidersteener ginn zu Stréi. 21Stréi gëtt fir e Keil gehalen, an hie laacht iwwer de Kaméidi vum Speer. 22Ënner him sinn d'Spëtze vun der Äerd, hien breet sech aus wéi schaarf Leem iwwer de Bulli. 23Hien kacht d'Déift wéi en Dëppen, d'Mier mécht hien wéi e Salefdëppen. 24Hannendrun liicht de Wee, d'Déift gëtt als al Hoer ugesinn. 25Keen op der Äerd ass wéi hien, hie gouf ouni Schreck gemaach. 26Hien gesäit all héich Saachen, hien ass de Kinnek iwwer all déi houfreg. 27Hien kuckt den Eise wéi Stréi, an de Brons wéi faul Holz. 28De Pfeil versetzt him keng Angscht, d'Stéin aus der Schleeder si fir hien wéi Stréi. 29Hien hält de Keil fir e Stréihalm, an hie laacht iwwer de Gescheier vun de Spéeren. 30Ënner sengem Bauch si spatz Steng, wéi eng Hierscht déi hien iwwer de Schlamm ausbreet. 31Hien bréngt de Mieresgrond zum Kachen wéi eng Kessel, an hie réiert d'Mier wéi e Flacon mat Parfum. 32Hien léisst hannert sech e liichtende Wee; d'Déift kritt d'Erscheinung vun engem ale Mann. 33Op der Äerd ass keen sengem Meeschter; hien ass geschafen, fir näischt ze firchten. 34Hien kuckt mat Veruechtung op alles, wat héich ass; hien ass de Kinnek vun de stolzsten Déieren. 
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1A Job huet dem Här geäntwert a gesot: 2Ech weess, datt s du alles kënns an näischt kann vun dengem Plang verhënnert ginn. 3Wien ass et, dee Rotschléi verstoppt ouni Verstand? Dofir hunn ech geschwat, ouni ze verstoen, iwwer Saachen, déi ze wonnerbar fir mech sinn, déi ech net wousst. 4Héier, ech bieden, ech wäert schwätzen; ech froen dech, an du solls mir äntweren. 5Virdrun hat ech vun dir héieren, mä elo huet mäin A dech gesinn. 6Dofir verwerfen ech mäi Wee a bereien a Stëbs an Äschen. 7Nodeems de Här dës Wierder zum Job geschwat hat, sot de Här zum Elifas, dem Temaniter: «Mäi Roserei ass géint dech an deng zwee Frënn entbrannt, well dir net richteg iwwer mech geschwat hutt wéi mäi Knecht Job.» 8Elo hëlt siwe Stéieren a siwe Widder a gitt bei mäi Knecht Job a bréngt eng Brandaffer fir iech. Mäi Knecht Job wäert fir iech bieden, an ech wäert seng Fürbitten unhuelen, fir datt ech net mat iech no ärem Dommheet verféieren, well dir net richteg iwwer mech geschwat hutt wéi mäi Knecht Job.» 9Da sinn den Elifas, den Temaniter, de Bildad, de Schuchit, an den Zophar, den Naamatit, gaangen a hu gemaach, wéi de Här hinnen gesot hat. An de Här huet d'Gesiicht vum Job ugeholl. 10An de Här huet dem Job seng Gefaangeschaft gedréit, wéi hien fir seng Frënn gebiet huet. An de Här huet dem Job alles duebel zréckginn, wat hien hat. 11All seng Bridder, seng Schwësteren an all seng Bekannten, déi hien virdru kannt hu, sinn zu him komm, hu mat him a sengem Haus Brout giess, hunn him getréischt iwwer all d'Béis, dat de Här iwwer hien bruecht hat, an hunn him all eng Kesita an e gëllene Rank ginn. 12An de Här huet d'Enn vum Job méi gesegent wéi säin Ufank, an hie krut véierzéngdausend Schof, sechstausend Kaméilen, dausend Joch Ranner an dausend Ieselen. 13Hie krut siwen Jongen an dräi Meedercher. 14Hien huet den Numm vun der éischter Jemima genannt, an den Numm vun der zweet Kezia, an den Numm vun der drëtter Keren-Happuch. 15An et goufen an der ganzer Äerd keng Fraen esou schéin wéi d'Duechtere vum Job fonnt, an hire Papp huet hinnen en Ierfdeel tëscht hire Bridder ginn. 16Job huet nach honnert véierzeg Joer gelieft no dësem an huet seng Kanner a seng Kandskanner bis an déi véiert Generatioun gesinn. 17A Job ass gestuerwen, al a voller Deeg. 
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  Psalmen

1

1Wéi glécklech ass de Mann, deen net am Rot vun de Schëllegen geet, net um Wee vun de Sënner stoe bleift an net am Sëtz vun de Spötter sëtzt. 2Mee hien huet Freed un der Léier vum Här, an iwwer seng Léier denkt hien Dag an Nuecht no. 3Hien ass wéi e Bam, deen un de Waasserstréim gepflanzt ass, dee seng Fruucht zu senger Zäit bréngt, a säi Blat verwëlkt net; alles wat hien mécht, geléngt. 4Net esou sinn d'Gottloser; si si wéi d'Spree, déi de Wand fortdréit. 5Dofir kënnen d'Gottloser net am Uerteel bestoen, nach d'Sënner an der Versammlung vun de Gerechten. 6Well de Här kennt de Wee vun de Gerechten, mee de Wee vun de Schëllegen geet ënner. 7Ech wäert säin Dekret verkënnegen. 8Fro vu mir, an ech ginn dir d'Natioune als däin Eegentum. 9Du wäerts si mat enger eiser Staang regéieren. 10An elo, Kinneken, verstoen dat. 11Déngt dem Här a Furcht 12Ergräift d'Disziplin, net wann hien rosen ass, 13Well du seens de Gerechte, Här. 14An hien huet seng Gefässer vum Doud bereet gemaach. 15Kuckt, hien huet Onrecht gebuer. 16Hien huet e Lach opgemaach an en ausgegruewen. 17Säi Schmerz wäert op säi Kapp zréckkommen. 18Ech wäerten den Här no senger Gerechtegkeet luewen. 19Well d'Vergiessen vum Aarmen net fir ëmmer wäert sinn. 20Stéi op, Här, looss de Mënsch net staark ginn; 21Här, schafen Angscht iwwer si. 22Well ech d'Weeër vum Här gehale hunn. 23Well all seng Urteeler viru mir sinn, 24An ech war onfleck mat him. 25An den Här vergëtt mir no menger Gerechtegkeet. 26Mat dem Hellegen wäerts du helleg sinn. 27A mat dem Ausgewielten ausgewielt wäerts du. 28Well du wäerts dat bescheiden Vollek retten. 29Well du meng Lucht entzünds, Här. 30Well an dir ginn ech d'Feindestruppen ugräifen. 31Gott, säi Wee ass onbefleckt. 32Wien ass Gott ausser dem Här? 33Gott, dee mech mat Kraaft gestäerkt huet. 34Dee meng Féiss wéi vun Hirschen gemaach huet. 35Dee meng Hänn léiert fir d'Krich. 36An du hues mir de Schëld vun denger Rettung ginn. 37Du hues meng Schrëtt ënner mir breet gemaach. 38Ech hu meng Feinden verfollegt an ech hu si gefaangen. 39Ech hu si gebrach, a si konnten net stoen. 40An du hues mech mat Kraaft fir de Krich gegurt. 41An du hues meng Feinden de Réck gedréint. 42Si hu geruff, an et war keen, dee si gerett huet. 43An ech hu si zerdréckt wéi Stëbs virun dem Wand. 44Du hues mech vun de Widderspréch vum Vollek gerett. 45Am Gehéier vum Ouer huet hien mir gehorcht. 46D'Kanner vun de Friemen si al ginn. 47Lieweg ass den Här, a gesegent ass mäin Hëllefer, 48Gott, dee mir d'Vergeltung gëtt 49An deenen, déi géint mech opstoen, erhéijs du mech. 50Dofir wäert ech dier an den Natiounen, Här, bekennen. 51Verherrlecht d'Rettungen vu sengem Kinnek 52Hien huet säi Vollek wéi Schof geholl. 53Hien huet si an der Hoffnung gefouert, a si haten keng Angscht. 54An hien huet si an d'Grenze vu senger Hellegkeet gefouert. 55An hien huet d'Vëlker vun hirem Gesiicht verdriwwen. 56A si hunn de Gott den Héichsten probéiert a gereizt. 57Si hu sech zréckgezunn an hu sech verbruecht. 58An hire Bierger hu si hien a Roserei bruecht. 59Gott huet gelauschtert an ass entzündegt ginn. 60An hien huet d'Wunneng vu Silo verlooss. 61An hien huet seng Kraaft an d'Gefangenschaft ginn. 62An hien huet säi Vollek mam Schwert ofgeschloss. 63D'Feier huet d'Jonk vun hinnen giess. 64D'Priister vun hinnen sinn duerch d'Schwert gefall. 65An den Här ass erwächt wéi e Schléifer. 66An hien huet seng Feinden an de Réck geschloen. 67An hien huet d'Zelt vum Joseph verlooss. 68Mä hien huet d'Tribu vu Juda gewielt. 69An hien huet säin hellegt Sanktuarium wéi en héicht Gebai gebaut. 70An hien huet säi Déngschtmann David gewielt. 71Duerch déi, déi gefeiert hunn, huet hien en empfaangen. 72An hien huet si an Onschold vu sengem Häerz gefiddert. 73Deng Hänn hu mech gemaach a geformt. 74Déi, déi dech fäerten, wäerten mech gesinn a si wäerten sech freeën. 75Ech wosst, Här, dass deng Geriichter gerecht sinn. 76Lass deng Barmhäerzegkeet mech tréischt. 77Kommen deng Barmhäerzegkeeten zu mir, an ech liewen. 78Méi sollen déi Houfert, well si mech bedréit gebéit hunn. 79Déi, déi dech fäerten, sollen sech zu mir wenden. 80Mäi Häerz soll onfleckeg ginn an deng Rechter. 81Meng Séil ass midd ginn an deng Erléisung. 82Meng Aen si verbraucht an denger Ried. 83Well ech gouf wéi e Wäinfläsch am Rauch. 84Wéi vill sinn d'Deeg vun dengem Déngscht? 85Gréisser hunn eng Fousseg fir mech gegruewen. 86All Deng Geboter si Wourecht. 87Siwen wéineg hu se mech um Buedem fäerdeg gemaach, 88Geméiss dengem Barmhäerzegkeet, liewensfäeg maach mech. 89Här, fir ëmmer, 90Vu Generatioun zu Generatioun ass deng Wourecht bestänneg. 91No dengem Uerteel bleiwen se haut bestoen. 92Wann däi Gesetz net meng Freed wier, 93Ech wäert deng Geboter ni vergiessen, fir ëmmer. 94Ech sinn Däin: Rett mech, 95Si hunn op mech gewaart, fir mech ze verderben. 96Ech hunn en Enn gesinn un all Vollendung. 97Wéi hunn ech däi Gesetz gären, Här; 98Däi Gebot huet mech méi weis gemaach wéi meng Feinden. 99Ech si méi klug gi wéi all meng Enseignanten, 100Ech hu méi Verstand wéi déi Alen. 101Vun all béis Wee huet ech meng Féiss zréckgehalen. 102Vun dengen Urteeler huet ech net ofgewachst. 103Wéi séiss sinn deng Wierder fir mäi Mond! 104Vun dengen Mandater hu ech verstan. 105Deng Wuert ass eng Luucht fir meng Féiss. 106Ech hu geschwuer an hu entscheet. 107Ech si ganz erniddregt, Här; 108Déi fräiwëlleg Wierder vu mengem Mond sollen dem Här gefalen. 109Meng Séil ass ëmmer a mengen Hänn. 110Sënner hunn eng Fal fir mech geluecht. 111Meng Verierlechkeet sinn deng Zeien fir éiweg. 112Ech hu mäi Häerz gebéit fir deng Rechter ze erfëllen. 113Duebelhäerzeg hunn ech gehaasst. 114Du bass mäi Schutz a mäi Schëld. 115Weicht vu mir, béis Leit! 116Empfänken mech no denger Ried, an ech liewen. 117Stäerk mech, an ech gi gerett. 118Du hues all déi verworf, déi vun dengen Rechtleeschtungen ofwäichen. 119Wéi Schlack hues du all d'Sënner vun der Äerd ewechgeholl. 120Mäi Fleesch huet geziddert vun Angscht virun dir. 121Ech hu Geriicht a Gerechtegkeet gemaach. 122Gëff fir Däin Déngscht an dat Gutt 123Meng Aen si verbraucht am Verlaangeren vun denger Rettung. 124Maach mat dengem Dénger no denger Barmhäerzegkeet. 125Ech sinn Däin Déngschtmann. 126Et ass Zäit fir den Här ze handelen. 127Dofir hu ech deng Virschrëften gären. 128Dofir gouf ech op all deng Gebueter gelenkt. 129Wonnerbar sinn deng Zeegneser, Här. 130D'Erklärung vun dengen Wierder erliichtert 131Mäin Mond hunn ech opgemaach an ech hunn de Geescht ugezu. 132Kéier dech zu mir a hu Barmhäerzegkeet mat mir. 133Leed meng Schrëtt no dengem Wuert. 134Erléis mech vun de Verleumdungen vun de Leit. 135Lass däi Gesiicht iwwer däi Déngschtknecht schéngen. 136Mäi Bléck huet Stréimer vu Waasser geformt, 137Gerechte bass du, Här. 138Du hues deng Zeien a Gerechtegkeet ugeuerdnet. 139Mäi Eifer huet mech verzehrt. 140Är Wuert ass ganz feierlech. 141Ech si jonk a veruecht; 142Deng Gerechtegkeet ass Gerechtegkeet fir éiweg. 143Tribulatioun an Angscht hu mech fonnt; 144Deng Zeien sinn eng Gerechtegkeet fir ëmmer. 145Ech hu mat ganzem Häerz geruff, héier mech, Här; 146Ech hu bei dir geruff, rette mech, 147Ech si virun der Dämmerung opgestan an hu geruff. 148Meng Aen hunn d'Nuechtwuechten iwwerholl. 149Héier meng Stëmm no denger Barmhäerzegkeet, Här. 150Meng Verfolger si mir a Béisheet no komm. 151Noheem bass du, Här. 152Vun Ufank un hunn ech vun dengen Zeienaussoen geléiert. 153Kuck meng Erniddregung a rett mech. 154Riichter meng Saach an erléis mech; 155D'Rettung ass wäit vun de Sënner ewech. 156Deng Barmhäerzegkeeten si vill, Här. 157Vill sinn déi, déi mech verfollegen a mech bedrécken. 158Ech hunn déi gesinn, déi iwwertrieden, an et huet mir leed gedoen. 159Kuck, well ech deng Gebueter gären hunn, Här. 160Den Ufank vun dengen Wierder ass Wourecht. 161Prinzipien hu mech ouni Grond verfollegt. 162Ech freeë mech iwwer deng Wierder. 163Ech hu Ligen gehaasst an hu se veruecht; 164Siwenzeg am Dag hunn ech dir Luef gesot. 165Vill Fridden hunn déi, déi däi Gesetz gären, an näischt bréngt si zu Fall. 166Ech hu gewart op deng Rettung, Här, 167Meng Séil huet deng Zeienaussoen gehale. 168Ech hu deng Gebueter an deng Zeien gehalen. 169TAU. Meng Gebied kënnt virun dech, Här; 170Deng Ufro soll an denger Géigend erakommen. 171Meng Lëpsen wäerten en Hymnus sangen. 172Solle meng Zong däi Wuert sangen. 173Looss deng Hand mir hëllefen, 174Ech hu verlaangt no denger Rettung, Här, 175Meng Séil wäert liewen an dech luewen. 176Ech hu geiert wéi eng Schof déi verluer ass. 
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1Firwat maachen d'Natioune Oprou, a firwat meditéieren d'Vëlker ëmsoss? 2D'Kinneken vun der Äerd stellen sech op, an d'Prënzen versammelen sech géint den Här a säi Gesaleften. 3Loosst eis hir Fesselen lassrappen a vun eis hir Seeler geheien. 4Deen am Himmel wunnt, laacht; den Här spott iwwer si. 5Da schwätzt hien zu hinnen a senger Roserei a versetzt se a Schrecken a sengem Zorn. 6Ech hu mäi Kinnek agesat op Zion, mäi hellege Bierg. 7Ech wäert d'Dekret vum Här erzielen: Hien huet zu mir gesot: «Du bass mäi Jong, haut hunn ech dech geziilt.» 8Fro mech, an ech ginn dir d'Natioune als Ierfdeel an d'Enner vun der Äerd als Besëtz. 9Du wäerts se mat engem Eisenstaaf zerbriechen, wéi e Gefaass vum Aulebäcker wäerts de se zerbriechen. 10Elo, Kinneken, sidd verstänneg; loosst iech léieren, Riichter vun der Äerd. 11Déngt dem Här mat Éierfurcht a freet iech mat Zidderen. 12Këss de Jong, datt hien net rose gëtt an dir ënnergeet um Wee, well säi Roserei brennt séier. Glécklech sinn all déi, déi bei him Zouflucht sichen. 13Wa seng Roserei séier entbrennt, si glécklech all déi, déi op hien vertrauen. 
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1E Psalm vum David, wéi hien viru sengem Jong Absalom geflücht ass. 2O Här, wéi vill si meng Géigner ginn! Vill stinn géint mech op. 3Vill soen zu menger Séil: «Et gëtt keng Rettung fir hien bei Gott.» Sela. 4Awer du, Här, bass e Schëld fir mech, mäi Glanz an deen, dee mäi Kapp erhebt. 5Ech ruffen mam Stëmm zum Här, an hien äntwert mir vu sengem hellege Bierg. Sela. 6Ech leeë mech nidder a schlofen; ech erwächen, well den Här stëtzt mech. 7Ech fäerten net déi Zéngdausende vum Vollek, déi ronderëm mech stinn. 8Stéi op, Här! Hëllef mir, mäi Gott! Well du hues all meng Feinden op d'Baak geschloen, d'Zänn vun de Schëllegen hues du gebrach. 9D'Rettung gehéiert dem Här; däi Segen ass iwwer däi Vollek. Sela. 
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1Fir de Chouermeeschter, mat Saiteninstrumenter, e Psalm vum David. 2Wann ech ruffen, äntwert mir, Gott vu menger Gerechtegkeet! An der Nout hues du mir Raum ginn; wees mir Gnod a lauschter op mäi Gebied. 3Dir Männer, wéi laang wäert meng Éier zur Schimmt ginn? Dir hutt Léift fir dat Eidel a sicht no Ligen. Sela. 4Wësst, datt den Här de Frommen erausgesicht huet; den Här héiert, wann ech zu him ruffen. 5Ziddert a sënnegt net; schwätzt an ärem Häerz op ärem Bett a bleift roueg. Sela. 6Bréngt Gerechtegkeetsaffer a vertraut op den Här. 7Vill soen: «Wien wäert eis Guddes weisen?» Erhief d'Liicht vun dengem Gesiicht iwwer eis, Här! 8Du hues Freed a mäi Häerz geluecht, méi wéi wann hire Korn an hire Wäin vill ginn. 9An a Fridden leeën ech mech nidder a schlofen; well du, Här, eleng léiss mech sécher wunnen. 10Well du, Här, hues mech eenzegaarteg an Hoffnung gesat. 
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1Fir de Chouerleiter, op der Flütt gespillt, e Psalm vum David. 2Här, lauschter op meng Wierder, verstéi meng Gedanke. 3Gëff Ouer mengem Hëllefruff, mäi Kinnek a mäi Gott, well ech bieden zu dir. 4Här, moies héiers du meng Stëmm; moies bereeden ech meng Uleies vir a waarden. 5Du bass kee Gott, dee Béisegkeet gär huet; dat Béist kann net bei dir wunnen. 6Déi houfreg kënnen net virun dengen Aen stoen; du haasst all déi, déi Ongerechtegkeet maachen. 7Du zerstéiers déi, déi Ligen schwätzen; den Här verofschait de Mënsch vum Blutt an der Bedruch. 8Awer ech, duerch déi vill Gnod, kommen an däin Haus; ech biet an dengem hellege Tempel mat Éierfurcht. 9Här, leed mech an deng Gerechtegkeet wéinst menge Géigner; maach däi Wee riicht virun mir. 10Well an hirem Mond ass keng Wahrheet; hiert bannescht ass Verdierwen; hiren Hals ass e Graf, opgemaach; mat hirer Zong schmäichelen se. 11Gott, erkläer si schëlleg, loosse si falen duerch hir Pläng; verdreiw si wéinst der Villzuel vun hire Sënnen, well si hu géint dech rebelléiert. 12Awer all déi, déi hir Zouflucht bei dir sichen, sollen sech freeën; fir ëmmer sollen se sangen, well du iwwerdecks si; a si sollen sech freeën an dir, déi däin Numm gär hunn. 13Well du, Här, seegens de Gerechten; mat engem grousse Schëld vu Gonscht ëmgëss du hien. 
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1Fir de Chouermeeschter, mat Saitespill op der Scheminit. E Psalm vum David. 2Här, streid mech net an dengem Roserei, an züchtig mech net an dengem Zorn. 3Här, wees mir Gnod, well ech si schwaach; heel mech, Här, well meng Schanken si veronséchert. 4Mäi Séil ass ganz veronséchert. Awer du, Här, wéi laang nach? 5Kéier zréck, Här, a rette mäi Séil; rette mech wéinst denger Gnod. 6Well am Doud gëtt et keng Erënnerung un dech; am Scheol, wien kann dech luewen? 7Ech si midd vu mengem Stéinen; all Nuecht drénken ech mäi Bett mat Tréinen, mäi Lager schmëlzt. 8Mäi A ass verfall duerch Trauer, et ass al gi wéinst all meng Feinden. 9Gitt ewech vu mir, all déi, déi Ongerechtegkeet wierken, well den Här huet de Klang vu mengem Gejéimers héieren. 10Den Här huet meng Ufleedung héieren, den Här wäert mäi Gebiet unhuelen. 11Mäi Feinden sollen sech schummen an erschrecken, si sollen zréckkéieren a sech schummen an engem Ament. 
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1E Schiggajon vum David, gesongen zum Här wéinst de Wierder vum Kusch, dem Benjaminit. 2Här, mäi Gott, bei dir sichen ech Zouflucht; rette mech vun all menge Verfolger a befreie mech. 3Datt hien net meng Séil wéi e Léiw zerrappt, ofrësst, wa keen do ass fir ze retten. 4Här, mäi Gott, wann ech dat gemaach hu, wann et Onrecht a mengen Hänn gëtt, 5wann ech meng Friddensfrënn schlecht behandelt hunn oder meng Géigner eidel heemginn hunn, 6da soll mäi Feind meng Séil verfollegen a kréien, mäi Liewen op d'Äerd trëppelen a meng Éier an de Stëbs leeën. Sela. 7Stéi op, Här, an dengem Roserei, erheef dech géint d'Roserei vu menge Géigner, erwächen dech fir d'Uerteel, dat s du befall hues. 8D'Versammlung vun de Vëlker soll dech ëmginn, an du kehr zréck op déi héich Plaz. 9Här, du riichts d'Vëlker; riicht mech, Här, no menger Gerechtegkeet a menger Integritéit, déi op mir ass. 10Loosst d'Béis vun de Gottlosen ophalen, an du festegt de Gerechten, du, dee d'Häerzer an d'Nieren préift, gerechte Gott. 11Mäi Schëld ass bei Gott, deen déi riicht Häerzer rett. 12Gott ass e gerechte Riichter, an e Gott, deen all Dag roden ass. 13Wann hien net zréckkënnt, da schäerft hien säi Schwäert, spant säi Bou a preparéiert en. 14Hien huet d'Gefaasser vum Doud bereet, seng Feiler fir déi verfollegen ze wierken. 15Kuck, hien empfänkt Ongerechtegkeet, ass schwanger mat Leed a bréngt Ligen op d'Welt. 16Hien huet e Pëtz gegruewen an ass an d'Grouf gefall, déi hien gemaach huet. 17Säi Leed wäert op säi Kapp zréckkommen, a seng Gewalt wäert op seng Scheet erofgoen. 18Ech luewen den Här fir seng Gerechtegkeet a sangen dem Numm vum Här, dem Héchsten. 
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1Fir de Chouermeeschter, op der Gittit. E Psalm vum David. 2Här, eisen Här, wéi prächteg ass Däin Numm op der ganzer Äerd, Du hues Däi Glanz iwwer den Himmel gesat. 3Aus dem Mond vun de Kanner an den Nuckelen hues Du eng Stäerkt gegrënnt, fir Deng Géigner ze stoppen, de Feind an de Rächer zum Schweigen ze bréngen. 4Wann ech den Himmel kucken, d'Wierker vun Dengen Fanger, de Mound an d'Stären, déi Du festgemaach hues, 5wat ass de Mënsch, datt Du un hien denkst, an de Mënschesonn, datt Du op hien oppass? 6Du hues hien e bëssen ënner Gott gesat, mat Herrlechkeet an Éier hues Du hien gekréint. 7Du hues hien iwwer d'Wierker vun Dengen Hänn gesat, alles hues Du ënner seng Féiss geluecht: 8Schof a Ranner, all zesummen, an och d'Béischten um Feld, 9D'Vullen vum Himmel an d'Fësch vum Mier, déi iwwer d'Weeër vun de Mierer zéien. 10Här, eisen Här, wéi prächteg ass Däin Numm op der ganzer Äerd! 
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1Fir de Chouerchef, op d'Melodie vu "Stierf fir de Jong", e Psalm vum David. 2Ech luewen den Här mat mengem ganze Häerz, ech erzielen all deng Wonner. 3Ech freeë mech a jubelen an dir, ech sangen däin Numm, O Héichsten. 4Wa meng Feinden zréckkéieren, struewelen a virun dir ënnergoen. 5Du hues mäi Recht an Uerteel verdeedegt, du sëtz um Troun als gerechte Riichter. 6Du hues d'Natioune menacéiert, de Gottlosen zerstéiert, hiren Numm fir ëmmer ausgeläscht. 7D'Feinde sinn an éiwege Ruinen, d'Stied hues du erausgerappt, hir Erënnerung ass verschwonnen. 8Den Här sëtzt fir ëmmer, säi Sëtz huet hien fir d'Gerechtegkeet preparéiert. 9Hien riicht d'Welt mat Gerechtegkeet, d'Natioune mat Riichtheet. 10Den Här ass e Refuge fir den Ënnerdréckten, e Refuge an Zäite vun Nout. 11An dech vertrauen déi, déi däin Numm kennen, well du hues déi net verlooss, déi dech sichen, Här. 12Sangt dem Här, deen zu Zion wunnt, erzielt ënnert de Vëlker seng Wierker. 13Hien erënnert sech un d'Blutt, vergësst net de Kreesch vun den Aarmen. 14Här, erweise mir Gnod, kuck op meng Nout vun deenen, déi mech haassen, déi mech vun de Paarten vum Doud héichhalen. 15Fir datt ech all däi Luef an de Paarten vun der Duechter Zion erzielen, ech freeë mech an denger Rettung. 16D'Natioune sinn an de Grouf gefall, dee si gemaach hunn, am Netz, dat si verstoppt hunn, ass hiren Fouss gefaangen. 17Den Här huet sech bekannt gemaach duerch d'Uerteel, dat hien gemaach huet; de Gottlosen ass duerch d'Hänn gefaangen, déi hien gesat huet. Sela. 18D'Gottloser ginn an den Douderäich zréck, all d'Natioune, déi Gott vergiessen. 19Datt den Aarmen net fir ëmmer vergiess ginn, d'Hoffnung vun den Demiddegten net fir ëmmer ënnergeet. 20Stéi op, Här, looss de Mënsch net staark sinn, d'Natioune sollen viru dir geriicht ginn. 21Setz, Här, Fuercht an hinnen, d'Natioune sollen erkennen, datt si nëmmen Mënschen sinn. Sela. 22Firwat, Här, bass du esou wäit ewech an ignoréiers eis an Zäite vun Nout? 23Wann den Onéierlechen sech erhieft, gëtt de Aarme verbrannt; si ginn an déi Pläng gefaangen, déi si sech ausgeduecht hunn. 24Well de Sënner gëtt an de Wënsch vu senger Séil gelueft, an deen, dee béis handelt, gëtt gesegent. 25De Sënner huet den Här duerch seng vill Roserei provozéiert; hien sicht net no Gott, well Gott ass net virun him. 26Seng Weeër gi profanéiert zu all Zäit, deng Uerteeler ginn him entzunn, iwwer all seng Feinde wäert hien herrschen. 27Hien huet a sengem Häerz gesot: «Ech wäert net wackelen vun enger Generatioun op déi aner ouni Leed.» 28Säin Mond ass voll Fluch, Bitterkeet a Bedruch; ënner senger Zong sinn Aarbecht a Leed. 29Hien sëtzt an der Embuscade mat de Räichen an de verstoppten Ecker, fir den Onschëllegen ëmzebréngen; seng Aen kucken op den Aarmen. 30Hien lauert am Verstoppten wéi e Léiw a sengem Lager, hien lauert fir de Aarmen ze packen, de Aarmen ze packen wann hien en zitt. 31An der Fal, déi hien gesat huet, wäert hien sech béien a falen, wann hien probéiert, d'Aarm ze iwwerwältegen. 32Hien huet a sengem Häerz gesot: 'Gott huet vergiess, hien huet säi Gesiicht ewechgedréint fir net bis zum Schluss ze kucken.' 33Här, Gott, stéi op, looss deng Hand erhuewe gi, vergëss net déi Aarm. 34Firwat provozéiert den ongläiche Gott? Hien huet a sengem Häerz gesot: 'Hie wäert net sichen.' 35Du gesäis, dass du d'Mühe an d'Wut verstoës, fir si an deng Hänn ze ginn. Dir ass den Aarmen iwwergelooss, du wars dem Waisekand eng Hëllef. 36Briech den Aarm vum Sënner a vum Béisen, seng Sënn wäert gesicht ginn an net fonnt ginn duerch si. 37Den Här wäert fir ëmmer an ëmmer regéieren, d'Vëlker ginn aus senger Äerd verdriwwen. 38Den Här huet op de Wonsch vun den Aarmen gelauschtert, an op d'Bereetschaft vun hirem Häerz opgepasst, O Här, mat dengem Ouer. 39Riicht den Ierwaisen an den Demütigen, datt keen Mënsch méi op der Äerd sech erhieft. 
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1Firwat, Här, stees du wäit ewech? Firwat verstopps du dech an Zäite vun Nout? 2An hirem Stolz verfollegen déi Béis déi Aarm, si ginn an déi Pläng, déi si geplangt hunn. 3De Béisen bretzt sech iwwer d'Gier vu senger Séil, an de Gierige seent a veruecht den Här. 4De Béisen, a sengem Houfert, sicht net no Gott; all seng Gedanken sinn: 'Et gëtt kee Gott.' 5Seng Weeër sinn ëmmer gelongen; deng Uerteeler sinn héich iwwer him, all seng Géigner bléist hien ewech. 6Hien seet a sengem Häerz: 'Ech wäert ni wackelen, vun enger Generatioun op déi aner ouni Béises ze gesinn.' 7Säi Mond ass voll vu Fluch, Bedruch an Ënnerdréckung; ënner senger Zong sinn Ongerechtegkeet an Eidelkeet. 8Hien sëtzt am Versteck vun de Siidlungen, an de Geheimplazen bréngt hien déi Onschëlleg ëm; seng Aen späizen op déi Onglécklech. 9Hien lauert am Versteck wéi e Léiw a sengem Schutz; hien lauert fir déi Aarm ze fänken, hien zitt déi Aarm a säi Netz. 10Si gi gebéit, si falen duerch seng staark Kraaft, déi Onglécklech falen a sengem Grëff. 11Hien seet a sengem Häerz: 'Gott huet vergiess, hien huet säi Gesiicht verstoppt, hien gesäit ni.' 12Stéi op, Här! O Gott, erheef deng Hand, vergiss déi Aarm net! 13Firwat veruecht de Béisen Gott? Hien seet a sengem Häerz: 'Du wäerts net sichen.' 14Du hues gesinn, datt du Leed a Roserei betruechts, fir et an deng Hand ze ginn. Den Onglécklechen verléisst sech op dech, du bass de Weesekand seng Hëllef. 15Briech den Aarm vum Béisen an dem Schlecht, sich seng Gottlosegkeet bis de se net méi fënns. 16Den Här ass Kinnek fir ëmmer an éiweg, d'Natioune sinn aus sengem Land verschwonnen. 17Här, du hues d'Begier vun den Demiddeg héieren, du preparéiers hiert Häerz, du lauschterst mat dengem Ouer. 18Fir de Weesekand an den Ënnerdréckten ze riichten, datt de Mënsch vun der Äerd net méi fäert. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David. Ech hu meng Zouflucht beim Här gesicht. Wéi kënnt dir zu menger Séil soen: «Flitt wéi e Vull op äre Bierg!» 2Kuckt, d'Gottloser spannen hire Bou, si preparéieren hir Pfeiler op der Seel, fir am Däischteren op déi Gerechte vun Häerz ze schéissen. 3Wann d'Grondlage zerstéiert gi, wat kann de Gerechte maachen? 4Den Här ass a sengem hellege Tempel, den Troun vum Här ass am Himmel. Seng Aen gesinn, seng Aelider préiwen d'Mënschen. 5Den Här préift de Gerechte, mä de Gottlosen an deen, dee Gewalt gär huet, haasst seng Séil. 6Hien wäert op d'Gottloser Falle reenen, Feier a Schwiefel, an e stiermesche Wand wäert de Kielech vun hirem Deel sinn. 7Well den Här ass gerecht, hie léiwt Gerechtegkeet; déi Riicht gesinn säi Gesiicht. 8Du, Här, wäerts eis behuelen an eis erhalen vun dëser Generatioun a fir ëmmer. 9Ronderëm spadséieren déi Gottlos, an du hues d'Kanner vun de Mënschen geringschätzt duerch deng Héicht. 
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1Fir de Chouermeeschter, op der Scheminit. E Psalm vum David. 2Här, hëllef, well déi Fromm si verschwonnen, an déi Treien ënner de Mënschen sinn net méi. 3All Mann schwätzt Falschheet mat sengem Noper; mat glaten Lëpsen an duebelen Häerzer schwätzen se. 4Den Här wäert all déi glat Lëpse verschwannen loossen, déi Zong, déi grouss Saache schwätzt. 5Si soen: «Mat eiser Zong wäerte mir staark sinn; eis Lëpse si mat eis. Wien ass Här iwwer eis?» 6Wéinst der Bedréckung vun den Aarmen, wéinst dem Kloen vun den Noutleiden, soen ech, den Här: «Elo wäert ech opstoe fir d'Sécherheet vun deem, deen et verlaangt.» 7D'Wierder vum Här si reng Wierder, wéi Sëlwer, dat am Schmelzuewen op der Äerd gesiwwert a siwemol gereinegt gouf. 8Du, Här, wäerts si behalen, si schützen vun dëser Generatioun fir ëmmer. 9Ronderëm wanderen déi Schëlleg, wann Nidderträchtegkeet ënner de Mënschen erhéicht gëtt. 
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1Fir de Chouerleeder, e Psalm vum David. 2Wéi laang, Här, wëlls du mech nach vergiessen? Fir ëmmer? Wéi laang wëlls du däi Gesiicht viru mir verstoppen? 3Wéi laang soll ech nach Berodung a menger Séil sichen, mat Leed a mengem Häerz de ganzen Dag? Wéi laang wäert mäi Feind iwwer mir erhuewen sinn? 4Kuckt, äntwert mir, Här, mäi Gott! Maach meng Aen hell, datt ech net an den Doudeschlof falen. 5Datt mäi Feind net seet: 'Ech hunn iwwerwonnen!' a meng Géigner sech net freeën, wann ech falen. 6Awer ech vertrauen op deng Gnod; mäi Häerz freet sech iwwer deng Rettung. Ech wäert dem Här sangen, well hien huet mir Guddes gedoen. 7Wien wäert vun Zion d'Rettung vum Israel gi, wann den Här d'Gefangenschaft vu sengem Vollek zréckbréngt? Da soll Jakob sech freeën an Israel soll sech freeën. 
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1Fir de Chouerleeder, e Psalm vum David. De Narr seet a sengem Häerz: «Et gëtt kee Gott.» Si hu sech verdierwen, hir Doten sinn eekleg; et gëtt keen, deen eppes Guddes mécht. 2Den Här kuckt vum Himmel op d'Mënschen erof, fir ze gesinn, ob et een gëtt, dee verstänneg ass, deen no Gott sicht. 3All Mënsch huet sech ofgewandt, si sinn zesummen onreng ginn; et gëtt keen, deen eppes Guddes mécht, net een eenzegen. 4Verstinn déi, déi Ongerechtegkeet maachen, net? Si friessen mäi Vollek wéi Brout, an den Här ruffen si net un. 5Do hu si Angscht kritt, well Gott ass bei der Generatioun vun de Gerechten. 6Dir schummt Iech iwwer de Rot vum Aarmen, well den Här ass säi Schutz. 7Wien gëtt d'Rettung fir Israel aus Zion? Wann den Här d'Gefangenschaft vu sengem Vollek zréckbréngt, da wäert de Jakob sech freeën, Israel wäert frou sinn. 
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1E Psalm vum David. Här, wien däerf an dengem Zelt wunnen? Wien däerf sech op dengem hellege Bierg nidderloossen? 2Dee wandert ouni Feeler, dee Gerechtegkeet üübt an d'Wourecht aus sengem Häerz schwätzt. 3Hien verleumdet net mat senger Zong, mécht kengem Frënd Béises a bréngt keng Schan op säi Noper. 4Hien veruecht de Verwerflechen a gesäit de Wäert vun deenen, déi den Här fäerten. Hien hält säi Schwuer, och wann et zu sengem Schued ass, an ännert net. 5Hien gëtt säi Geld net op Zëns a hëlt kee Bestiechungsgeld géint den Onschëllegen. Dee, deen esou handelt, wäert ni wackelen. 6D'Linnen si mir an de beschte gefall, an och meng Verierwung ass déi bescht. 7Ech wäert den Här luewen, dee mir Rotschléi ginn huet; och nach an der Nuecht hu meng Nieren mech geléiert. 8Ech hunn den Här ëmmer viru mir gesat, well hien ass op menger rietser Säit, fir datt ech net wackelen. 9Dofir huet mäi Häerz sech gefreet a meng Zong huet gejubelt, och mäi Kierper wäert an Hoffnung rouen. 10Well du meng Séil net an d'Graf wäerts loossen, nach gëss du dengem Hellegen d'Verderbnis gesinn. 11Du hues mir d'Weeër vum Liewen gewisen; du fëlls mech mat Freed virun denger Gesiicht, Freed an denger rëchter Hand fir ëmmer. 
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1E Miktam vum David. Här, beschütz mech, well ech hu meng Zouflucht bei Dir gesicht. 2Ech hunn zum Här gesot: «Du bass mäi Här, mäi Wuelergoen ass net ausserhalb vun Dir.» 3Zu deene Hellegen, déi am Land sinn, an deene Mächtegen, un deenen ech meng Freed hunn. 4Vill wäerten hir Leed sinn, déi en anere séier verfollegen; ech wäert hir Drénkofferen aus Blutt net ausschëdden, nach hir Nimm op meng Lëpsen huelen. 5Här, Du bass mäi Deel a mäi Becher; Du hält mäi Los. 6D'Seeler si mir an agreabel Plazen gefall; jo, mäin Ierfdeel ass schéin. 7Ech luewen den Här, dee mech beroden huet; och an de Nuechte léieren meng Nieren mech. 8Ech hunn den Här ëmmer viru mir gesat; well hien ass zu menger rietser Hand, ech wäert net wackelen. 9Dofir freet sech mäi Häerz, a mäi Geescht jubelt; och mäi Kierper wäert a Sécherheet wunnen. 10Well Du wäert meng Séil net am Douderäich verloossen, nach däerfs Du däin Frommen d'Verderbnis gesinn loossen. 11Du wäert mir de Wee vum Liewen weisen; an Dengem Gesiicht ass Fülle vu Freed, an Deng rietser Hand ass Éiwegkeet. 12Siège mech wéi e Léiw, bereet fir d'Juegd, a wéi e jonke Léiw, deen an de verstoppten Ecker wunnt. 13Här, stéi op, komm hinnen vir, an iwwerwälte se. Erléis meng Séil vun den Ongerechten duerch deng Schwäert, vun de Feinden duerch deng Hand. 14Här, trenn si vun der Äerd an hirem Liewen, an hire Bauch gouf gefëllt mat deene verstoppten Saachen. Si goufen zefridden an hunn d'Reschter hannerlooss fir hir Kanner. 15Ech awer wäert an der Gerechtegkeet däi Gesiicht gesinn, ech wäert gesättigt gi wann ech däi Herrlechkeet gesinn. 
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1Gebiet vum David. Här, héier meng Gerechtegkeet, lauschtert op mäi Jubel, gitt Ouer mengem Gebiet, ouni Bedruch op de Lëpsen. 2Vun Denger Presenz soll mäi Recht erausgoen; Deng Aen gesinn d'Riichtheet. 3Du hues mäi Häerz gepréift, an der Nuecht besicht, Du hues mech geläutert, an Du fënns näischt; ech hunn decidéiert, mäi Mond soll net iwwerschreiden. 4Wat d'Wierker vun de Mënschen ugeet, duerch d'Wuert vun Dengen Lëpsen hunn ech d'Weeër vum Gewalttätege gehale. 5Stëtzt meng Schrëtt an Dengen Weeër, datt meng Schrëtt net wackelen. 6Ech ruffen zu Dir, well Du mir äntwerts, Gott; béi Deng Ouer zu mir, héier mäi Wuert. 7Weis Deng Gnod, Du Retter vun deenen, déi Zouflucht sichen, vun deenen, déi géint Deng riets Hand opstoen. 8Bewaach mech wéi den Aepel am A, verstop mech am Schiet vun Dengen Flilleken. 9Virun de Schëllegen, déi mech zerstéieren, meng Feinden, déi mech ëmgoen. 10Hiert Häerz ass zougemaach, hire Mond schwätzt mat Houfert. 11Eis Schrëtt hu se elo ëmkreest, hir Aen hu se gesat fir op d'Äerd ze falen. 12Si si wéi e Léiw, deen no Beute verlaangert, wéi e jonke Léiw, dee sech an der Verstoppung sëtzt. 13Stéi op, Här, begéine sengem Gesiicht, béi hien, rette meng Séil vum Gottlosen duerch Deng Schwäert. 14Här, vun de Männer duerch Deng Hand, vun de Männer vun der Welt, hirem Deel am Liewen, an Dengem Schaz fëll hire Bauch, datt hir Kanner sat ginn an hire Rescht hire Kanner loossen. 15Ech, an der Gerechtegkeet, wäert Deng Presenz gesinn; wann ech erwächen, wäert ech mat Denger Gestalt zefridden sinn. 16An d'Quellen vun de Waasser goufen enthüllt an d'Fundamenter vun der Welt erschéngen duerch deng Rëss, Här, duerch den Otem vun denger Roserei. 17Hien huet vun der Héicht geschéckt an huet mech geholl, huet mech gerett aus vill Waasser. 18Hien wäert mech vu menge staarke Feinden an deenen, déi mech haassen, befreien, well si si méi staark wéi ech. 19Si si hu mech am Dag vu menger Nout iwwerholl, an den Här gouf mäi Stäip. 20An hien huet mech an d'Fräiheet erausgefouert, hien wäert mech retten, well hien huet mech gewënscht. Hien wäert mech vu mengen staarken Feinden a vun deenen, déi mech haassen, retten. 21An den Här wäert mir no menger Gerechtegkeet an no der Reinheet vu menge Hänn zréckbezuelen. 22Well ech hunn d'Weeër vum Här bewahrt an hunn net vu mengem Gott ofgewandelt. 23Well all seng Uerteel si viru mir, a seng Statuter hunn ech net vu mir ewechgehale. 24An ech wäert ouni Feeler mat him sinn an ech halen mech vu menger Ongerechtegkeet ewech. 25An den Här wäert mir no menger Gerechtegkeet an der Reinheet vu menge Hänn virun senge Aen zréckbezuelen. 26Mat engem Hellegen wäerts du helleg ginn, a mat engem onschëllegen wäerts du onschëlleg sinn. 27An du wäerts mat engem Ausgewielten ausgewielt sinn, a mat engem Verdreiten wäerts du verdreien. 28Well du rette de bescheidenen Vollek an d'Aen vun den Houfregen ernidderst. 29Well du mëi Lucht upiicks, Här, mäi Gott, du mëi Däischtert erliichts. 30Well an Dir wäert ech vun der Versuchung befreit ginn, an a mengem Gott wäert ech iwwer eng Mauer sprangen. 31Mäin Gott, säi Wee ass vollkomme, d'Wierder vum Här si geläutert; hien ass de Verdeedeger vun allen, déi op hien vertrauen. 32Wien ass e Gott ausser dem Här, a wie ass e Gott ausser eisem Gott? 33Gott, dee mech mat Kraaft ëmgiert, mécht mäi Wee perfekt. 34Hien, dee meng Féiss wéi déi vun enger Hirschkuh mécht a mech op déi héich Plazen stellt. 35Du léiers meng Hänn fir de Krich, an du hues meng Äerm mat engem bronge Bou gestäerkt. 36An du hues mir de Schëld vu menger Erléisung ginn, an deng riets Hand huet mech gestäipt, an deng Erzéiung huet mech bis zum Schluss opgeriicht, an deng Erzéiung wäert mech léieren. 37Du hues meng Schrëtt ënner mir breet gemaach, a meng Foussspuren sinn net geschwächt ginn. 38Ech wäert meng Feinde verfollegen a si erreechen, an ech ginn net zréck, bis se verschwonnen sinn. 39Ech wäert se zerdrécken, a si wäerten net kënnen opstoen; si falen ënner meng Féiss. 40An du hues mech mat Kraaft fir de Krich gegëert, an hues all déi, déi géint mech opstinn, ënner mech gebéit. 41An du hues mengen Feinden de Réck gedréint an déi, déi mech haassen, hues du zerstéiert. 42Si hu geruff, mä et war keen do fir ze retten; zum Här hu si geruff, mä hien huet net gelauschtert. 43An ech zerdrécken si wéi Stëbs virun der Loft, wéi Leem op de Plazen zerdrécken ech si. 44Du befreist mech aus de Widderspréch vum Vollek, du méchs mech zum Kapp vun de Natiounen; e Vollek, dat ech net kannt hunn, déngt mir. 45D'friem Kanner hunn op mech gelauschtert, si hu mech bedréit. 46Friem Jongen si al ginn a si humpelen vun hire Weeër fort. 47De Här lieft, a gelueft soll mäi Gott sinn, an erhuewe soll ginn de Gott vu menger Erléisung. 48Gott, dee mir Revanchen gëtt a Volleker ënner mech ënnerwirft. 49Du bass mäin Retter vu mengen zornigen Feinden, Du hiews mech héich iwwer déi, déi géint mech opstinn, an Du retts mech vum ongerechte Mann. 50Dofir wäert ech dech ënnert de Natioune luewen, Här, a lidderech däin Numm beséngen. 51Hien mécht déi grouss Erléisunge vu sengem Kinnek a weist Barmhäerzegkeet sengem Gesalvten, dem David a sengem Nowuess fir ëmmer. 
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1Fir de Chouerchef. E Lidd vum Déngschtmann vum Här, vum David, deen dëst Lidd zum Här gesongen huet, wéi de Här hien aus der Hand vun all senge Feinden an aus der Hand vum Saul gerett huet. 2Hien huet gesot: «Ech hunn dech gär, Här, meng Kraaft.» 3Den Här ass mäi Fiels, meng Festung a mäi Retter, mäi Gott, mäi Fiels, op deen ech vertrauen, mäi Schëld, d'Kraaft vu menger Rettung, mäi Refuge. 4Ech ruffen den Här un, dee gelueft ass, a vu menge Feinde ginn ech gerett. 5D'Seeler vum Doud hu mech ëmfaasst, d'Stréim vun der Béisegkeet hu mech erschreckt. 6D'Seeler vum Douderäich hu mech ëmgi, d'Falen vum Doud sinn op mech zoukomm. 7An der Nout hunn ech den Här ugeruff, a bei mäi Gott geschriwwen; hien huet mäi Stëmme vu sengem Tempel héieren, a mäi Rufe koum virun seng Oueren. 8D'Äerd huet geziddert an erschüttert, d'Fundamenter vun de Bierger hu gewackelt, well hien rosen war. 9Rauch ass aus senger Nues opgestigen, an e verzeierende Feier aus sengem Mond; gléiend Kuelen sinn aus him erausgebrannt. 10Hien huet den Himmel gebéit an ass erofkomm, an déck Däischtert war ënner senge Féiss. 11Hien ass op engem Cherub geridden a geflunn, hien ass op de Flilleke vum Wand geschwiefert. 12Hien huet d'Däischtert zu sengem Verstoppe gemaach, seng Ëmgéigend zu sengem Zelt, déck Wolleken, Waasser, déck Wolleken. 13Duerch de Glanz virun him sinn d'Wolleken duerchgaangen, Knëppelsteng a gléiend Kuelen. 14Den Här huet am Himmel gedonnert, an den Héichsten huet seng Stëmm gi, Knëppelsteng a gléiend Kuelen. 15Hien huet seng Feiler geschéckt a si verdeelt, vill Blëtzer a si duerchernee bruecht. 16D'Baachbetter vum Waasser sinn erschéngt, d'Fundamenter vun der Welt goufen opgedeckt duerch deng Menace, Här, duerch den Otem vun dengem Roserei. 17Hien huet seng Hand ausgestreckt vun der Héicht, hien huet mech geholl, hien huet mech aus vill Waasser gezunn. 18Hien huet mech vun engem staarke Feind gerett, vun deenen, déi mech haassen, well si waren méi staark wéi ech. 19Si sinn op mech zoukomm um Dag vu mengem Ongléck, awer den Här war meng Stäip. 20Hien huet mech erausbruecht op eng wäit Plaz, hien huet mech gerett, well hien huet Gefale fonnt un mir. 21Den Här huet mech belount no menger Gerechtegkeet, no der Rengheet vu menge Hänn huet hien mir zréckginn. 22Well ech hunn d'Weeër vum Här gehalen, an ech hunn net béis gehandelt géint mäi Gott. 23All seng Uerteeler si viru mir, an ech hu seng Statuten net ewechgeholl vu mir. 24Ech war intakt mat him, an ech hu mech vu menger Schold gehale. 25Den Här huet mir zréckginn no menger Gerechtegkeet, no der Rengheet vu menge Hänn virun sengem A. 26Mat dem Frommen bass du barmhäerzeg, mat dem intakte Mann bass du intakt. 27Mat dem Renge bass du reng, mat dem Verdreiten bass du verdréit. 28Datt du d'Vollek vun den Aarmen retts an déi héich Aen erniddregs. 29Well du méng Lampe erliichts, Här, mäi Gott mécht meng Däischtert hell. 30Well mat dir kann ech eng Trupp iwwerwannen, a mat mengem Gott kann ech iwwer eng Mauer sprangen. 31Gott, säi Wee ass intakt, d'Wuert vum Här ass geläutert; hien ass e Schëld fir all déi, déi op hien vertrauen. 32Well wien ass Gott ausser dem Här? A wien ass e Fiels ausser eisem Gott? 33Gott, dee mech mat Kraaft gërdelt a mäi Wee intakt mécht. 34Hien mécht meng Féiss wéi déi vun enger Hirschkou, an hien léisst mech op meng Héichten stoen. 35Hien léiert meng Hänn fir de Krich, sou datt mäi Kofferbou duerch meng Aarm gebéit gëtt. 36Du hues mir de Schëld vun denger Rettung ginn, an deng riets Hand stäerkt mech, an deng Mëllheet mécht mech grouss. 37Du méchs meng Schrëtt breet ënner mir, a meng Knéchel wackelen net. 38Ech verfollegen meng Feinden a kréien se, an ech dréinen net zréck, bis ech se zerstéiert hunn. 39Ech zerbriechen se, a si kënnen net opstoen; si falen ënner mengem Fouss. 40Du hues mech mat Kraaft gërdelt fir de Krich, du hues meng Géigner ënner mir gebéit. 41Du hues meng Feinden mir ginn, an déi, déi mech haassen, hunn ech vernicht. 42Si jäizen, mee keen rett se; si ruffen den Här un, mee hien äntwert hinnen net. 43Ech zerdrécken se wéi Stëbs virum Wand, wéi Bulli op der Strooss maachen ech se eidel. 44Du hues mech vun de Sträitereie vum Vollek gerett, du hues mech zum Kapp vun de Natioune gesat; e Vollek, dat ech net kannt hunn, déngt mir. 45Soubal si héieren, gehorchen si mir; d'Jongen vun de Friemen verleegnen sech viru mir. 46D'Jongen vun de Friemen verléieren hir Kraaft, a si kommen zitternd aus hire Verstecker. 47Lieweg ass den Här, a gelueft ass mäi Fiels, an erhuewen ass de Gott vu menger Rettung. 48Gott, dee mir d'Revanche gëtt an d'Vëlker ënner mech bréngt. 49Du retts mech vu menge Feinden, du erhiefs mech iwwer déi, déi géint mech opstinn; vum gewalttätege Mann befreis du mech. 50Dofir luewen ech dech ënnert de Vëlker, Här, an ech sangen zu dengem Numm. 51Hien mécht grouss d'Erléisungen vu sengem Kinnek, an hie weist Gnod sengem Gesaleften, dem David a sengem Som fir ëmmer. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David. 2Den Himmel erzielt d'Herrlechkeet vu Gott, an d'Wierker vu senger Hand verkënnegt d'Firmament. 3Dag fir Dag spruddelt et Wuert, an Nuecht fir Nuecht weist et Wëssen. 4Et gëtt keng Ried, et gëtt keng Wierder, hir Stëmm ass net ze héieren. 5Iwwerall op der Äerd geet hir Linn eraus, an un d'Enner vun der Welt hir Wierder. Fir d'Sonn huet hien en Zelt an hinnen gesat. 6Hien ass wéi en Eedem, deen aus senger Hochzäitskummer erausgeet, a sech freeë wéi e staarke Mann, säi Wee ze lafen. 7Vum Enn vum Himmel ass säin Ausgank, a säin Ëmlaf erreecht d'Enner dovun; näischt ass verstoppt virun senger Hëtzt. 8D'Gesetz vum Här ass perfekt, et erfrëscht d'Psyche; d'Zeechen vum Här si trei, si maachen déi einfältëg weis. 9D'Geboter vum Här si riicht, si freeën d'Häerz; d'Gebuet vum Här ass reng, et erliicht d'Aen. 10D'Furcht vum Här ass reng, si bleift fir ëmmer; d'Uerteeler vum Här si Wourecht, si sinn all gerecht. 11Si si méi gewënscht wéi Gold, jo, wéi vill reng Gold; méi séiss wéi Hunneg an d'Waben. 12Och däi Knecht gëtt duerch si gewarnt; an hir Observatioun ass e grousse Loun. 13Wie kann seng Iertemer verstoen? Rengeg mech vun de verborgene Feeler. 14Halt och däi Knecht vun den houfrege Sënnen zréck; loosst se net iwwer mech herrschen. Dunn wäert ech vollstänneg sinn an onschëlleg vu grousse Verbriechen. 15Mäin Aussproch an d'Gedanken vu mengem Häerz sollen an denger Presenz gefalen, Här, mäi Fiels a mäin Erléiser. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David. 2Den Här äntwert dir um Dag vun der Nout; de Numm vum Gott vum Jakob mécht dech sécher. 3Hie schéckt dir Hëllef aus dem Hellegtum a stäerkt dech vu Zion aus. 4Hie gedenkt all deng Offeren an akzeptéiert däi Brandaffer. Sela. 5Hie gëtt dir, wat däi Häerz wënscht, an erfëllt all däi Plang. 6Mir wäerten jubelen iwwer deng Rettung an am Numm vun eisem Gott d'Fändelen ophiewen. Den Här erfëllt all deng Ufro. 7Elo weess ech, datt den Här säi Gesalften rett; hien äntwert him aus sengem hellege Himmel duerch d'Kraaft vu senger rietser Hand. 8Déi eng vertrauen op Woner, déi aner op Päerd, mee mir erënneren eis un den Numm vum Här, eisem Gott. 9Si falen a leien um Buedem, mee mir stinn op a bleiwen fest. 10Här, rette de Kinnek! Äntwert eis um Dag wou mir ruffen. 11Du wäerts hir Frucht vun der Äerd zerstéieren an hire Somen aus de Mënschekanner eraus huelen. 12Well si géint dech Béis geduecht hu, Rotschléi déi si net kënnen oprecht stoen, 13Datt du si wäerts zum Réck maachen an de Rescht vun dengen Feinden, du wäerts hiert Gesiicht virbereeden. 14Géi op, Här, an denger Kraaft; mir sangen a spille vun dengen Muechten. 
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1Fir de Chouerchef, e Psalm vum David. 2Här, an denger Kraaft freet sech de Kinnek, an iwwer deng Rettung jubelt hien immens. 3Du hues d'Begierde vu sengem Häerz erfëllt an d'Ufro vu senge Lëpsen net zeréckgehalen. Sela. 4Du bass him mat Segen vu Guddem entgéint komm, hues eng Kroun aus rengem Gold op säi Kapp gesat. 5Hie freet Liewen vun dir, an du hues et him ginn, eng Längt vu Deeg fir ëmmer an éiweg. 6Grouss ass seng Herrlechkeet duerch deng Rettung; Majestéit a Glanz hues du op hien geluecht. 7Du hues him Segen fir ëmmer geschenkt, hues hien erfreet mat Freed viru denger Presenz. 8De Kinnek vertraut op den Här, an duerch d'Gnod vum Allerhéchsten wäert hien net wackelen. 9Deng Hand wäert all deng Feinde fannen, deng riets Hand wäert déi fannen, déi dech haassen. 10Du wäerts se maachen wéi en Uewen aus Feier zur Zäit vun denger Presenz; den Här wäert se a senger Roserei verschléngen, an d'Feier wäert se friessen. 11Hir Fruucht wäerts du vun der Äerd zerstéieren, an hir Nokommen aus de Mënschen. 12Well si hu Béises géint dech geplangt, hunn eng Intrig geduecht, déi si net kënnen duerchféieren. 13Du wäerts se maachen wéi e Schëller, an deng Seeler wäerts du op hir Presenz festmaachen. 14Erhief dech, Här, an denger Kraaft; mir wäerten sangen a luewen denger Muecht. 15Ech si wéi Waasser ausgegoss ginn, an all meng Schanken si verdeelt ginn; mäi Häerz ass wéi Wachs, dat an der Mëtt vu mengem Bauch schmëlzt. 16Meng Kraaft ass gedréchent wéi en Schierbel, a meng Zong ass u mengem Hals ugepecht, an an de Stëbs vum Doud hues du mech bruecht. 17Vill Hënn hu mech ëmkreesst, eng Versammlung vu Béisen huet mech ëmfaasst; si hu meng Hänn a Féiss duerchgegruewen. 18Ech hunn all meng Schanken gezielt, si hunn awer verstanen a gekuckt op mech. 19Si hu misen meng Kleeder ënner sech op an hu geloust ëm mäin Gewand. 20Du awer, Här, entzéi meng Hëllef net, kuck op meng Ënnerstëtzung. 21Rett meng Séil vum Schwert a meng eenzegaarteg vun der Hand vum Hond. 22Rett mech aus dem Mond vum Léiw an aus de Gewei vun den Eenhoerner meng Erniddregung. 23Ech wäert däin Numm mengen Bridder verkënnegen, an der Mëtt vun der Versammlung wäert ech dech luewen. 24Dir, déi den Här fäerten, priesst hien; all de Samen vum Jakob, verherrlecht hien; all de Samen vum Israel, sollt hien fäerten. 25Well hien huet d'Biet vum Aarmen net veruecht nach seng Usiicht vu mir ofgewandt, a wann ech zu him geruff hunn, huet hien mech héieren. 26Vun dir kënnt mäin Luef an enger grousser Versammlung; ech bezuelen meng Gelübd virun deenen, déi hien fäerten. 27Déi Aarm wäerten iessen a gi satt, a si wäerten den Här luewen, déi hien sichen. Hir Häerzer wäerten fir ëmmer liewen. 28All d'Enner vun der Äerd wäerten sech un den Här erënneren an zu him zréckkommen, an all d'Familljen vun den Natiounen wäerten sech virun dir béien. 29Well dem Här gehéiert d'Kinnekräich, an hien herrscht iwwer d'Natiounen. 30All déi, déi vun der Äerd iessen, wäerten virun him falen; all déi, déi an de Buedem erofginn, wäerten virun him falen, a meng Séil lieft fir hien. 31An d'Nowuess vu mir wäert him déngen, et wäert dem Här verkënnegt gi vun enger Generatioun déi kënnt. 32A si ginn dem Vollek, dat nach gebuer gëtt, seng Gerechtegkeet bekannt, datt den Här et gemaach huet. 
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1Fir de Chouerchef: E Psalm vum David, op d'Melodie vun der Hirschkou bei der Mueresrout. 2Mäi Gott, mäi Gott, firwat hues du mech verlooss? Wäit ewech vun der Rettung sinn d'Wierder vu mengem Gebrëll. 3Mäi Gott, ech ruffen den Dag, an du äntwers net; an och an der Nuecht, an et gëtt keng Rou fir mech. 4Awer du bass helleg, du wunns am Luef vun Israel. 5Op dech hunn eis Pappen vertraut; si hu vertraut, an du hues si gerett. 6Zu dir hu si geruff a si goufen befreit; op dech hu si vertraut a si goufen net enttäuscht. 7Awer ech sinn e Wuerm an net e Mann, e Spott vun de Leit an eng Veruechtung vum Vollek. 8All déi, déi mech gesinn, laachen mech aus; si rëselen de Kapp a soen: 9«Vertraut op den Här, hie soll hien retten; hie soll hien befreien, well hien huet Gefalen un him.» 10Du hues mech aus dem Bauch erausbruecht, du hues mech op d'Broscht vu menger Mamm gesat. 11Vun der Gebuert un war ech op dech geheien, vun der Gebärmutter vu menger Mamm un warst du mäi Gott. 12Bleif net wäit vu mir ewech, well d'Nout ass no, an et gëtt keen, deen hëlleft. 13Vill staark Stéier hu mech ëmginn, déi Mächteg vu Basan hu mech ëmkreest. 14Si hunn hire Mond géint mech opgemaach, wéi e Léiw, deen zerrappt a brëllt. 15Ech si wéi Waasser ausgegoss, all meng Schanken sinn auseneen; mäi Häerz schmëlzt wéi Wues an der Mëtt vu mengem Bauch. 16Meng Kraaft ass verdréchent wéi e Schierbel, a meng Zong kleeft un de Kiefer; du hues mech an de Stëbs vum Doud geluecht. 17Hënn hu mech ëmginn, eng Band vu Béisen huet mech ëmkreest; si hu meng Hänn a Féiss duerchbuer. 18Ech kann all meng Schanken zielen; si kucken a gesinn op mech. 19Si deelen meng Kleeder ënner sech, a werfen d'Lous iwwer meng Gezei. 20Awer du, Här, bleif net wäit ewech; meng Stäerkt, komm séier mir ze hëllefen. 21Rett meng Séil vum Schwäert, mäin eenzegen aus der Hand vum Hond. 22Rett mech aus dem Mond vum Léiw, an aus de Hörner vun de Wëllstéier hues du geäntwert. 23Ech wäert däin Numm menge Bridder erzielen, an der Mëtt vun der Versammlung wäert ech dech luewen. 24Dir, déi den Här fäert, lueft hien; all Nokomme vum Jakob, éiert hien; a fäert hien, all Nokomme vun Israel. 25Well hien huet d'Leed vum Aarmen net veruecht nach verstoppt, an hien huet säi Gesiicht net vun him verstoppt; awer wéi hien ëm Hëllef geruff huet, huet hien héieren. 26Vun dir kënnt mäi Luef an der grousser Versammlung; meng Gelübd wäert ech virun deenen erfëllen, déi hien fäerten. 27Déi Demiddeg wäerten iessen a si wäerten zefridden sinn; déi, déi den Här sichen, wäerten hien luewen; äert Häerz soll fir ëmmer liewen. 28All d'Enner vun der Äerd wäerten sech erënneren a si wäerten zréckkommen bei den Här; all d'Famillje vun de Natiounen wäerten sech virun him béien. 29Well dem Här gehéiert d'Kinnekräich, an hien herrscht iwwer d'Natiounen. 30All déi Fett vun der Äerd wäerten iessen a sech béien; all déi, déi an de Stëbs erofgoen, wäerten virun him néierknéien, an hien hält hir Séil net lieweg. 31E Som wäert him déngen; et wäert dem Här erzielt gi fir déi nächst Generatioun. 32Si wäerten kommen a seng Gerechtegkeet verkënnegen un e Vollek, dat gebuer gëtt, datt hien et gemaach huet. 
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1E Psalm vum David. De Här ass mäi Schäfer, näischt wäert mir feelen. 2A gréngen Auen léisst hien mech raschten, bei rouege Waasser féiert hien mech. 3Mäi Séil erfrëscht hien, hien leet mech op Weeër vun der Gerechtegkeet fir sengem Numm seng Éier. 4Och wann ech am Dall vum Doudesschiet gi, fäerten ech kee Béist, well du bass bei mir; däi Staf an däi Staang si meng Tréischter. 5Du bereets viru mir e Dësch am Gesiicht vu menge Feinden, du salwst mäi Kapp mat Ueleg, mäi Becher ass iwwerfëllt. 6Nëmmen Gutt a Gnod wäerten mir nogoen all d'Deeg vu mengem Liewen, an ech wäert am Haus vum Här wunnen fir ëmmer. 7Hieft Är Paarten an d'Luucht, Dir Herrscher, an hieft Iech, éiweg Paarten, datt de Kinnek vun der Herrlechkeet erakënnt. 8Wien ass dëse Kinnek vun der Herrlechkeet? Den Här, staark a mächteg, den Här, mächteg am Krich. 9Leeft d'Paarten erop, Dir Fürsten, hieft Iech, éiweg Paarten, an de Kinnek vun der Herrlechkeet wäert erakommen. 10Wien ass dann dee Kinnek vun der Herrlechkeet? Den Här vun den Heerscharen, hien ass de Kinnek vun der Herrlechkeet. 
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1Vum David, e Psalm. Dem Här gehéiert d'Äerd an hir Vollheet, d'Welt an all déi, déi dra wunnen. 2Hien huet se op de Mierer gegrënnt an op de Flëss festgemaach. 3Wien däerf op de Bierg vum Här eropgoen? Wien däerf a sengem hellege Plaz stoen? 4Deen, dee reng Hänn a proppert Häerz huet, deen net seng Séil zu Falschheet erhebt an net falsch schwiert. 5Hie kritt e Segen vum Här an d'Gerechtegkeet vum Gott vu senger Rettung. 6Dëst ass d'Generatioun vun deenen, déi no him sichen, déi d'Gesiicht vum Jakob sichen. Sela. 7Erhebt, o Paarten, är Käpp, an erhebt iech, éiweg Dieren, datt de Kinnek vun der Herrlechkeet erakënnt. 8Wien ass dëse Kinnek vun der Herrlechkeet? Den Här, staark a mächteg, den Här, mächteg am Krich. 9Erhebt, o Paarten, är Käpp, an erhebt iech, éiweg Dieren, datt de Kinnek vun der Herrlechkeet erakënnt. 10Wien ass dëse Kinnek vun der Herrlechkeet? Den Här Zebaoth, hien ass de Kinnek vun der Herrlechkeet. Sela. 11Fir däin Numm, Här, vergëff meng Sënn, well si ass grouss. 12Wien ass de Mënsch, deen den Här fäert? Hie wäert him de Wee weisen, deen hien gewielt huet. 13Säi Séil wäert an de Gidder raschten, a seng Nokommen wäerten d'Land ierwen. 14Den Här ass d'Stäerkt vun deenen, déi hien fäerten, an den Numm vum Här ass fir déi, déi hien fäerten, a säi Bund ass fir hinnen ze verroden. 15Meng Aen sinn ëmmer zum Här gewannt, well hien wäert meng Féiss aus der Falle zéien. 16Kuck op mech a schenk mir déng Barmhäerzegkeet, well ech eleng an aarm sinn. 17D'Leed vu mengem Häerz ass grouss gi, befreit mech aus mengen Noutten. 18Kuck op meng Nidderegkeet a meng Méi, a vergëff all meng Sënnen. 19Kuck meng Feinden, well si sech vermehrt hunn a si hu mech mat ongerechter Haass gehaasst. 20Gëff meng Séil Rou an erléis mech, datt ech net zu Schand gi, well ech op dech gehofft hunn. 21Déi Onschëlleg an Éierlech hu sech un mech gehalen, well ech op dech gewaart hunn, Här. 22Gott, erléis den Israel aus all senge Leed 
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1Vun David. Zu dir, Här, erheien ech meng Séil. 2Mäi Gott, op dech vertrauen ech; loos mech net zu Schand gi, loos meng Feinden net triumphéieren iwwer mech. 3Och all déi, déi op dech hoffen, wäerten net beschämt ginn; beschämt wäerten déi ginn, déi verroden an eidel sinn. 4Här, weis mir deng Weeër, léier mech deng Stécker. 5Féier mech an denger Wourecht a léier mech, well du bass mäi Gott vun der Rettung; op dech hoffen ech de ganzen Dag. 6Erënner dech un deng Barmhäerzegkeet, Här, an un deng Gnod, well si sinn éiweg. 7Erënner dech net un d'Sënnen vu menger Jugend an un meng Verbriechen; erënner dech un mech no denger Gnod, Här, fir denger Guttheet wëll. 8Gutt a riicht ass den Här; dofir weist hien de Sënner de Wee. 9Hien féiert déi Demiddeg am Recht a léiert déi Demiddeg säi Wee. 10All d'Weeër vum Här si Gnod a Wourecht fir déi, déi seng Allianz a seng Zeegnisser halen. 11Fir denger Numm wëll, Här, verzei meng Schold, well si ass grouss. 12Wien ass de Mann, dee den Här fäert? Hien weist him de Wee, deen hien soll wielen. 13Seng Séil wäert am Gutt bleiwen, a seng Nokommen wäerten d'Land ierwen. 14D'Geheimnis vum Här ass fir déi, déi hien fäerten, an hien wäert hinnen seng Allianz weisen. 15Mäi Bléck ass ëmmer op den Här geriicht, well hien zitt meng Féiss aus dem Netz. 16Kuck op mech a wees mir Gnod, well ech sinn eleng an aarm. 17D'Nout vu mengem Häerz ass grouss; féier mech eraus aus mengen Angscht. 18Kuck op mäi Leed a meng Méi a verzei all meng Sënnen. 19Kuck op meng Feinden, well si si vill, a si haassen mech mat gewaltegem Haass. 20Bewach meng Séil a rette mech; loos mech net zu Schand gi, well ech sichen Zouflucht bei dir. 21Integritéit an Éierlechkeet sollen mech schützen, well ech hoffen op dech. 22Erléis, Gott, Israel aus all senge Nout. 
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1Riicht mech, Här, well ech sinn an Éierlechkeet gewandert an hunn op den Här vertraut, ouni ze wackelen. 2Préif mech, Här, a setz mech op d'Prouf; läuter meng Nieren a mäi Häerz. 3Deng Gnod ass virun mengen Aen, an ech sinn an denger Wourecht gewandert. 4Ech hu net mat Männer vu Falschheet gesiess, an ech ginn net bei déi, déi sech verstoppen. 5Ech haassen d'Versammlung vun de Béisen, an ech sëtzen net mat de Schëllegen. 6Ech wäschen meng Hänn an Onschold a ginn ëm deng Altor, Här. 7Fir d'Stëmm vum Luef ze héieren an all deng Wonner ze erzielen. 8Här, ech hunn d'Wunnplaz vun dengem Haus gär an d'Plaz vun der Herrlechkeet vun denger Wunneng. 9Sammel meng Séil net mat de Sënner, nach mäi Liewen mat de Männer vu Blutt. 10An hire Hänn ass Schandtad, an hir riets Hand ass voll vu Kaddoen. 11Ech ginn an Éierlechkeet; erléis mech a gëff mir Gnod. 12Mäi Fouss steet op flaachem Buedem; an de Versammlungen wäert ech den Här seegenen. 13Ech gleewen, datt ech d'Gutt vum Här an der Land vun de Liewegen gesinn. 14Waart op den Här, gëff staark a looss däi Häerz gestäerkt gi, waart op den Här. 
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1Den Här ass mäi Liicht a meng Rettung; wien soll ech fäerten? Den Här ass d'Stäerkt vu mengem Liewen; wien soll ech Angscht hunn? 2Wann déi Béiser géint mech komme, fir mäi Fleesch ze friessen, meng Géigner a meng Feinden, si struewelen a falen. 3Wann eng Arméi géint mech lageren, wäert mäi Häerz net fäerten; wann e Krich géint mech ausbrécht, an dësem vertraue ech. 4Eppes hunn ech vum Här gefrot, dat sichen ech: datt ech am Haus vum Här wunnen dierf all d'Deeg vu mengem Liewen, fir d'Gnod vum Här ze gesinn an a sengem Tempel ze sichen. 5Hien wäert mech a sengem Zelt verstoppen um Dag vum Ongléck; hien wäert mech am Verstop vu sengem Zelt verstoppen, hien wäert mech op e Fiels héich setzen. 6An elo wäert mäi Kapp héich sinn iwwer meng Feinden ronderëm mech; an ech wäert Affer vu Freed a sengem Zelt bréngen, ech wäert dem Här sangen a luewen. 7Här, héier meng Stëmm, wann ech ruffen; wees mir Gnod a beäntwert mech. 8Mäi Häerz seet zu dir: «Sicht mäi Gesiicht.» Däi Gesiicht, Här, sichen ech. 9Verstoppt däi Gesiicht net viru mir, weist net Roserei géint däi Knecht; du bass meng Hëllef gewiescht, verlooss mech net a loos mech net eleng, Gott vu menger Rettung. 10Wa mäi Papp a meng Mamm mech verloossen, da wäert den Här mech ophuelen. 11Här, léier mech däi Wee a féier mech op engem riichte Pad wéinst menge Feinden. 12Gëff mech net an d'Wëllen vu menge Géigner, well falsch Zeien si géint mech opgestan, déi Gewalt otmen. 13Wann ech net gegleeft hätt, d'Gutt vum Här am Land vun de Liewegen ze gesinn... 14Hoff op den Här; si staark, an däi Häerz soll gestäerkt ginn; hoff op den Här. 
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1Vun David. Zu dir, Här, rifft ech, mäi Fiels, schweig net vu mir, datt ech net wéi déi ginn, déi an d'Gruft erofgoen. 2Héier de Klang vu mengem Uflehen, wann ech zu dir jäizen, wann ech meng Hänn ophiewen zu dengem hellege Hellegtum. 3Zéi mech net mat de Gottlosen an deenen, déi Ongerechtegkeet wierken, déi Fridden mat hire Frënn schwätzen, awer Béises an hirem Häerz hunn. 4Gëff hinnen no hire Wierker an no der Bosheet vun hirem Handelen; gëff hinnen no de Wierker vun hire Hänn, vergëff hinnen hir Belounung. 5Well si verstinn net d'Wierker vum Här, nach d'Aarbecht vu sengen Hänn; hien wäert se ofbriechen an net opbauen. 6Geseent ass den Här, well hien huet d'Stëmm vu mengem Flehen héieren. 7Den Här ass meng Stäerkt a mäi Schëld; mäi Häerz huet op hien vertraut, an ech si gehollef ginn; dofir jubelt mäi Häerz, an ech luewen hien a mengem Lidd. 8Den Här ass d'Stäerkt vu sengem Vollek, an eng Festung vun der Rettung fir säi Gesaleften. 9Rett däi Vollek a seegent däin Ierfdeel; weed a droe si fir ëmmer. 10Den Här herrscht iwwer d'Iwwerschwemmung, an den Här ass Kinneck fir ëmmer. 11Den Här gëtt sengem Vollek Kraaft; den Här wäert säi Vollek am Fridden segnen. 

29

1E Psalm vum David. Bréngt dem Här Éier, Dir Kanner vun de Muechten, bréngt dem Här Herrlechkeet a Kraaft. 2Bréngt dem Här d'Éier vu sengem Numm, béit Iech virum Här an der Hellegkeet vu senger Herrlechkeet. 3D'Stëmm vum Här ass iwwer de Waasser, de Gott vun der Herrlechkeet donnert, den Här ass iwwer vill Waasser. 4D'Stëmm vum Här ass voller Kraaft, d'Stëmm vum Här ass voller Herrlechkeet. 5D'Stëmm vum Här brécht d'Zederen, den Här brécht d'Zederen vum Libanon. 6Hie léisst de Libanon sprangen wéi Kälwer, an de Sirion wéi jonk Wëllstéieren. 7D'Stëmm vum Här schneit d'Flame vum Feier. 8D'Stëmm vum Här léisst d'Wüst zitteren, den Här léisst d'Wüst vu Kadesch zitteren. 9D'Stëmm vum Här léisst d'Hirschkouen kalwen an entbléisst d'Bëscher, an a sengem Tempel seet jiddereen: "Herrlechkeet!" 10Den Här huet iwwer der Sënzflut gesiess, den Här sëtzt als Kinnek fir ëmmer. 11Den Här gëtt sengem Vollek Kraaft, den Här seent säi Vollek mat Fridden. 12Du hues mäi Klage an Danz verwandelt, du hues mäi Trauersack zerrappt a mech mat Freed ëmgegurt. 13Datt meng Herrlechkeet dir lueft an ech net verzweiwelen, Här, mäi Gott, fir ëmmer wäert ech dir luewen. 
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1E Lidd, e Psalm fir d'Aweiung vum Haus vum David. 2Ech erhéijen dech, Här, well du hues mech opgehuewen an hues meng Feinden net frou gemaach. 3Här, mäi Gott, ech hunn zu dir geruff, an du hues mech geheelt. 4Här, du hues meng Séil aus dem Douderäich eropgeholl, du hues mech erhale vun deenen, déi an d'Grouf erofgaange sinn. 5Singt dem Här, dir seng Hellegen, a priesst säi hellegt Gediechtnes. 6Fir e Moment ass säi Roserei, mä säi Wuelgefallen ass d'Liewen; Owes bleift d'Gejéimers, mä moies kënnt d'Freed. 7Ech hunn a menger Sécherheet gesot: Ech wäert ni wackelen. 8Här, duerch däi Wuelgefallen hues du mäi Bierg fest gemaach; du hues däi Gesiicht verstoppt, an ech war erschreckt. 9Zu dir, Här, ruffen ech, an zu mengem Här fleen ech. 10Wat ass de Gewënn a mengem Blutt, wann ech an d'Grouf erofgoen? Kann de Stëbs dech luewen? Kann et vun denger Wourecht erzielen? 11Här, héier mech a gëff mir Gnod; Här, sief mäi Helfer. 12Du hues meng Trauer an Danz verwandelt, du hues mäi Sak opgemaach an hues mech mat Freed ëmgi. 13Fir datt meng Séil dech lueft an net schweigt. Här, mäi Gott, ech wäert dech éiweg luewen. 14Här, mäi Gott, ech wäert dech fir ëmmer luewen. 15Awer ech hunn op dech vertraut, Här, an ech hu gesot: Du bass mäi Gott. 16An deng Hänn si meng Zäiten; rette mech aus der Hand vu menge Feinden an deenen, déi mech verfollegen. 17Looss däi Gesiicht iwwert däi Knecht schéngen, rette mech duerch däi Barmhäerzegkeet. 18Här, looss mech net schummen, well ech hunn dech geruff; schummen sollen déi Gottlos an an den Hades erofgoen. 19Stomm solle ginn déi bedréiglech Lëpsen, déi géint de Gerechten an Héichmut a Veruechtung Onrecht schwätzen. 20Wéi grouss ass d'Déift vun denger Gutt, Här, déi's du verstoppt hues fir déi, déi dech fäerten, an déi's du gewisen hues un déi, déi op dech hoffen, virun de Mënschekanner. 21Du wäerts se verstoppen am Verborgene vun denger Uewerfläch virun der Onrou vun de Mënschen, du wäerts se an engem Zelt verstoppen virun der Sträiterei vun de Sproochen. 22Gepriesen ass den Här, well hien seng Barmhäerzegkeet an der Stad vum Ëmgank gewisen huet. 23Ech awer sot a menger Onrou: Ech si verlooss gi vun dengem Gesiicht. Dofir hues du meng Stëmm héieren, wéi ech zu dir geruff hunn. 24Léift den Här, all seng Hellegen, well den Här sicht no der Wourecht a belount déi, déi sech an hirem Stolz erhiewen. 25Sidd couragéiert a stäerkt äert Häerz, all déi, déi op den Här hoffen. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David. 2An dir, Här, hunn ech meng Zouflucht gesicht; loos mech ni Schand erliewen, mee rette mech duerch deng Gerechtegkeet. 3Béi deng Ouer zu mir, séier mech ze retten; sief mir e Fiels vun der Stäerkt, e Festungshaus fir mech ze retten. 4Well du bass mäi Fiels a meng Festung; féier mech a leet mech ëm däin Numm. 5Rett mech aus dem Netz, dat si mir gestallt hu, well du bass meng Festung. 6An deng Hand leeën ech mäi Geescht; du hues mech erléist, Här, du treie Gott. 7Ech haassen déi, déi op eidel Götter vertrauen, mee ech vertrauen op den Här. 8Ech freeë mech a si frou iwwer deng Gnod, well du hues meng Nout gesinn; du hues meng Séilenot erkannt. 9Du hues mech net an d'Hand vum Feind ausgeliwwert, mee meng Féiss op e breede Plaz gestallt. 10Här, wees mir Gnod, well ech sinn an Nout; mäi A ass duerch Roserei verduerwen, mäi Séil a mäi Bauch och. 11Datt mäi Liewen duerch Leed opgefriess ass, meng Joeren duerch Stéinen; meng Kraaft ass duerch meng Schold geschwächt, a meng Schanken si verduerwen. 12Ech sinn zu engem Schand fir all meng Géigner gi, besonnesch fir meng Noperen, an eng Angscht fir meng Bekannten; déi mech dobaussen gesinn, flüchten virun mir. 13Ech si vergiess wéi e Verstuerwenen aus dem Häerz; ech si wéi e verluerene Gefaass. 14Ech hunn d'Verleumdung vu ville héieren, Angscht ronderëm, wéi si sech géint mech versammelt hu, fir meng Séil ze huelen. 15Mee ech vertrauen op dech, Här; ech soen: Du bass mäi Gott. 16An deng Hand si meng Zäiten; erléis mech aus der Hand vu menge Feinden a menge Verfolger. 17Lass däi Gesiicht iwwer däi Knecht liichten; rette mech duerch deng Gnod. 18Här, loos mech net zu Schande gi, well ech hunn dech geruff; loos déi Béis zu Schande gi, loos se schweigen an d'Scheol. 19Loos déi ligen Zongen stomm ginn, déi géint de Gerechte schwätzen, an Arroganz a Veruechtung. 20Wéi grouss ass deng Guttheet, déi du fir déi verstopps hues, déi dech fäerten, déi du gewisen hues un deenen, déi hir Zouflucht bei dir sichen, virun de Mënschen. 21Verstopps se am Geheimnis vun dengem Gesiicht virun de Komplotter vu Männer; verstopps se an enger Hütt virun de Sträit vun den Zongen. 22Geseent ass den Här, well hien huet seng Gnod gewisen an enger belagerter Stad. 23Ech hunn an der Angscht gesot: Ech sinn ofgeschnidden vun dengem A; mee du hues d'Stëmm vu mengem Flehen héieren, wéi ech zu dir geruff hunn. 24Léift den Här, all seng Frommen; den Här bewaacht déi trei, mee hie vergëtt deenen, déi houfreg sinn, hire Loun. 25Sidd staark, an däi Häerz soll gestäerkt ginn, all déi, déi op den Här hoffen. 
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1Vun David, e Léiergedicht. Glécklech ass deen, deem seng Sënnen verzie ginn, deem seng Ongerechtegkeet zougedeckt ass. 2Glécklech ass de Mënsch, deem de Här keng Schold zourechent, an an deem sengem Geescht keng Falschheet ass. 3Wéi ech geschwiegen hu, si meng Schanken al ginn duerch mäi Gebrëll de ganzen Dag. 4Deng Hand war schwéier op mir Dag an Nuecht, meng Kraaft ass verschwonnen wéi an der Dréchent vum Summer. Sela. 5Ech hu meng Sënn bekannt an d’Schold net verstoppt. Ech sot: Ech bekenne meng Ongerechtegkeet dem Här, an du hues d’Schold vu menger Sënn verzie. Sela. 6Dofir soll all Frommen zu dir bieden zur Zäit, wou s du ze fannen bass; wann d’Waasserstréim komme, wäerten se hien net erreechen. 7Du bass meng Verstopplaz, du beschützt mech virun der Nout, mat Gesank vun der Rettung ëmgëss du mech. Sela. 8Ech wäert dech léieren an de Wee weisen, dee s du solls goen; ech ginn dir Rot mat mengem Aen op dir. 9Sidd net wéi Päerd oder Mauliesel, déi keen Verstand hunn, déi mat Gebëss an Zaum gezammt musse gi, well se net no bei dir kommen. 10Vill Péng huet de Schëllegen, mee deen, dee sech op den Här verloosst, gëtt vu Gnod ëmginn. 11Freet iech am Här a jubelt, dir Gerechten, a sangt all déi, déi e riicht Häerz hunn. 12Glécklech ass d'Natioun, där hire Gott den Här ass, d'Vollek, dat hien als säi Besëtz ausgewielt huet. 13Vum Himmel aus huet den Här erofgekuckt an all d'Mënschekanner gesinn. 14Aus senger bereeter Wunnplaz huet hien op all déi gekuckt, déi d'Äerd bewunnen. 15Den, deen hir Häerzer eleng geformt huet, versteet all hir Wierker. 16E Kinneck gëtt net duerch vill Kraaft gerett, an e Riese gëtt net duerch seng grouss Stäerkt gerett. 17E Schimmel ass keen Zouverlässegkeet fir d'Rettung, an och wann hien vill Kraaft huet, gëtt hien net gerett. 18Kuckt, d'Aen vum Här sinn op déi, déi hien fäerten, an déi, déi op seng Barmhäerzegkeet hoffen. 19Fir hir Séilen aus dem Doud ze retten a si an der Hongersnout ze ernieren. 20Eis Séil waart op den Här, well hien ass eisen Hëllefer an eise Verdeedeger. 21Well an him wäert eist Häerz sech freeën, an op säin hellegen Numm hu mir gehofft. 22Här, looss deng Barmhäerzegkeet iwwer eis si, wéi mir op dech gehofft hunn. 
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1Jubelt, Dir Gerechten, am Här; fir déi Riicht ass et schéin, Luef ze sangen. 2Lueft den Här mat der Harf, spillt fir hien op der Zéngsaiter. 3Singt him e neit Lidd, spillt gutt mat engem Jubel. 4D'Wuert vum Här ass riicht, an all seng Wierker sinn an der Trei. 5Hien huet Gerechtegkeet a Recht gär; d'Äerd ass voll vun der Gnod vum Här. 6Duerch d'Wuert vum Här goufen d'Himmelen gemaach, an duerch de Geescht vu sengem Mond all hir Arméien. 7Hien sammelt d'Waasser vum Mier wéi an engem Koup, hie leet d'Déiften an d'Späicher. 8All d'Äerd soll den Här fäerten, all d'Bewunner vun der Welt sollen virun him zitteren. 9Hien huet gesot, an et war; hien huet befall, an et stoung do. 10Den Här brécht d'Rotschléi vun de Vëlker, hien verhënnert d'Gedanken vun de Leit. 11D'Rotschléi vum Här bestinn fir ëmmer, d'Gedanken vu sengem Häerz vu Generatioun zu Generatioun. 12Glécklech ass d'Vollek, deem säi Gott den Här ass, d'Vollek, dat hien als säin Ierfdeel gewielt huet. 13Vum Himmel aus kuckt den Här, hien gesäit all d'Kanner vun de Mënschen. 14Vu senger Wunnplaz aus observéiert hien all d'Bewunner vun der Äerd. 15Hien formt d'Häerzer vun allen, hien erkennt all hir Wierker. 16Keen Kinnek gëtt duerch vill Kraaft gerett, an e staarke Mann gëtt net duerch vill Kraaft befreit. 17D'Päerd ass eng falsch Hoffnung fir d'Rettung, an duerch seng grouss Kraaft kann et net befreien. 18Kuck, d'A vum Här ass op déi, déi hien fäerten, op déi, déi op seng Gnod hoffen. 19Fir hir Séilen vum Doud ze retten a se am Honger lieweg ze halen. 20Eis Séil waart op den Här; hien ass eis Hëllef an eise Schëld. 21Well an him freet sech eist Häerz, well mir op säin hellege Numm vertraut hunn. 22Här, looss deng Gnod iwwer eis si, wéi mir op dech gehofft hunn. 23Den Här wäert d' Séilen vu senge Knechten erléisen, an all déi, déi op hien vertrauen, wäerten net feelen. 
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1Vun David, wéi hien säi Verhalen virum Abimelech geännert huet, deen hien verdriwwen huet, an hien ass fortgaang. 2Ech wëll den Här zu all Zäit luewen, säi Luef soll ëmmer a mengem Mond sinn. 3Meng Séil soll sech am Här rühmen; d'Demütigen wäerten et héieren a sech freeën. 4Kommt, vergréissert den Här mat mir, loosst eis zesummen säin Numm erhéijen. 5Ech hunn den Här gesicht, an hien huet mir geäntwert an huet mech aus all menger Angscht befreit. 6Si hunn op hien gekuckt a si goufen net beschämt, hir Gesiichter stralen. 7Dësen Aarmen huet geruff, an den Här huet héieren a vun all senger Nout gerett. 8Den Engel vum Här campéiert ronderëm déi, déi hien fäerten, an hie befreit se. 9Schmaacht a gesitt, datt den Här gutt ass; glécklech ass de Mann, dee seng Zouflucht bei him sicht. 10Fäert den Här, seng Hellegen, well déi, déi hien fäerten, hu kee Mangel. 11Jonk Léiw kënne hongereg ginn, awer déi, déi den Här sichen, feelt näischt Guddes. 12Kommt, Kanner, lauschtert mir, ech wäert iech d'Furcht vum Här léieren. 13Wien ass de Mann, dee Liewen wëllt a gär vill Deeg huet, fir Gutt ze gesinn? 14Bewach deng Zong virum Béisen an deng Lëpsen, datt se net Bedruch schwätzen. 15Wend dech vum Béisen of a maach Gutt; sich Fridden a verfolleg en. 16D'Aen vum Här sinn op déi Gerechte geriicht, a seng Oueren op hire Kreesch. 17D'Gesiicht vum Här ass géint déi, déi Béises maachen, fir hir Erënnerung vun der Äerd ze läschen. 18Si hu geruff, an den Här huet héieren an huet se aus all hirer Nout befreit. 19Den Här ass no bei deenen, déi e gebrachent Häerz hunn, an hie rett déi, déi e gebrachene Geescht hunn. 20Vill Ongléck begéint dem Gerechte, awer den Här befreit hien aus all deem. 21Hien hält all seng Schanken, net een dovun gëtt gebrach. 22D'Béis bréngt de Gottlosen ëm, an déi, déi de Gerechte haassen, gi bestrooft. 23Den Här erléist d'Séil vu senge Knechten, an all déi, déi hir Zouflucht bei him sichen, ginn net schëlleg. 24Riicht mech no Dengem Recht, Här, mäi Gott, a looss si net iwwer mech frou sinn. 25Loosst se net an hirem Häerz soen: 'Gutt, gutt fir eis Séil!' An och net: 'Mir hunn en verschléckt!' 26Si sollen sech schummen a rosen ginn déi, déi sech iwwer meng Onglécker freeën; si sollen sech mat Schimmt an Onéier bekleeden, déi, déi mat Arroganz géint mech schwätzen. 27Si sollen sech freeën a frou sinn déi, déi meng Gerechtegkeet wëllen, a si sollen ëmmer soen: «Grouss soll de Här ginn», déi, déi de Fridde vu sengem Déngscht wëllen. 28A meng Zong wäert denger Gerechtegkeet nodenken an dech de ganzen Dag luewen. 
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1Här, sträit mat menge Géigner, kämpf géint déi, déi géint mech kämpfen. 2Ergräif däi Schëld an deng Ronnschëld, a stéi op fir mir ze hëllefen. 3Zéie de Lanz eraus a spär de Wee fir meng Verfolger, a so zu menger Séil: 'Ech sinn deng Rettung.' 4Loosst déi sech schummen a schänne ginn, déi meng Séil sichen; loosst déi zréckwäichen a sech schummen, déi mengem Ongléck nodenken. 5Si sollen wéi d'Spree virum Wand ginn, an den Engel vum Här soll se fortdrécken. 6Hiert Wee soll däischter a glëtscheg sinn, an den Engel vum Här soll se verfollegen. 7Well ouni Grond hu si e Netz fir mech verstoppt, ouni Grond hu si eng Grouf gegruewen fir meng Séil. 8Loosst d'Verwüstung iwwer hien kommen, ouni datt hien et weess; a säi verstoppt Netz soll hien fänken; an d'Verwüstung soll hien falen. 9Mäi Séil wäert sech am Här freeën, a sech iwwer seng Rettung freen. 10All meng Schanken wäerten soen: 'Här, wien ass wéi Du, deen den Aarmen vun deem stäerkere rett, an den Aarmen an den Noutleiden vun deem, deen hien beraibert?' 11Falsch Zeien stinn op; si froen mech Saachen, déi ech net weess. 12Si bezuelen mir Béises fir Gutt, fir meng Séil ze verléieren. 13Awer ech, wa si krank waren, war a Sack gekleet; ech hu mäi Séil duerch Faaschten gedemiddeg, a mäi Gebiet ass op mäi Schouss zréckkomm. 14Ech goung wéi e Frënd, wéi e Brudder; wéi een, dee fir seng Mamm trauert, hunn ech mech gebéckt. 15Awer wann ech gefall sinn, hu si sech gefreet a sech versammelt; si hu sech géint mech versammelt, ouni datt ech et wousst; si hunn zerrappt a net geschwäigt. 16Mat Spötter, déi wéi e Kuch knirschen, hu si hir Zänn géint mech geknirscht. 17Här, wéi laang wäerts du kucken? Rett meng Séil vun hire Verwüstungen, mäin eenzegen vun de jonke Léiw. 18Ech wäert dech an enger grousser Versammlung luewen, ënnert engem staarke Vollek dech praisen. 19Loosst meng Feinden sech net iwwer mech freeën, déi ouni Grond mech haassen a mat den Aen blénzelen. 20Well si schwätzen net vu Fridden, mee si denken Bedruch géint déi roueg am Land. 21Si maachen hire Mond géint mech breet op a soen: 'Haha! Eis Aen hunn et gesinn.' 22Du hues et gesinn, Här; bleif net roueg; Här, bleif net vu mir ewech. 23Erwäch a stéi op fir mäi Recht, mäi Gott an Här, fir mäi Sträit. 24Riicht mech no dengem Recht, Här, mäi Gott, a loosst se sech net iwwer mech freeën. 25Loosst se net an hirem Häerz soen: 'Haha! Eis Séil!' Loosst se net soen: 'Mir hunn hien verschléckt.' 26Loosst déi sech schummen a sech zesummen zu Schan ginn, déi sech iwwer mäi Béises freeën; loosst se sech mat Schimmt a Schan bekleeden, déi sech géint mech erhiewen. 27Loosst déi sech freeën a sech freeën, déi mäi Recht wëlle; a loosst se ëmmer soen: 'De Här soll grouss ginn, deen de Fridden vu sengem Dénger wëll.' 28Mäi Zong wäert vun dengem Recht schwätzen, all Dag vun dengem Luef. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Lidd vum Knecht vum Här, vum David. 2D'Verbriechen schwätzt zum Gottlosen an der Déift vu sengem Häerz; et gëtt keng Angscht virum Gott virun senge Aen. 3Hien schmäichelt sech selwer an den Aen, fir seng Schold net ze fannen an ze haassen. 4D'Wierder vu sengem Mond si Ongerechtegkeet a Bedruch; hien huet opgehalen, verstänneg ze sinn a gutt ze maachen. 5Hien denkt Ongerechtegkeet op sengem Bett; hie stellt sech op de Wee, deen net gutt ass; dat Béist verwierft hien net. 6Här, deng Gnod ass am Himmel, an deng Trei bis an d'Wolleken. 7Deng Gerechtegkeet ass wéi d'Bierger vu Gott, an deng Uerteeler sinn eng déif Ofgrond; Mënsch a Béischten retts du, Här. 8Wéi wäertvoll ass deng Gnod, o Gott! D'Mënschekanner sichen Zouflucht am Schiet vun dengem Flillek. 9Si ginn drénken aus dem Iwwerfloss vun dengem Haus, an aus dem Stroum vun denger Freed gi se gedränkt. 10Well bei dir ass d'Quell vum Liewen; an dengem Liicht gesi mir d'Liicht. 11Zéi deng Gnod un déi, déi dech kennen, an deng Gerechtegkeet un déi riicht am Häerz. 12Looss net de Fouss vum Stolz op mech kommen, an d'Hand vun de Schëllegen soll mech net verdrängen. 13Do sinn d'Wierker vun der Ongerechtegkeet gefall; si goufen gestouss a kënnen net opstoen. 14D'Sënner hunn hir Schwäert gezunn an hir Béi gespaant, fir de Aarmen an de Bedierftegen ze stierzen an déi Gerechten am Häerz ëmzebréngen. 15D'Schwert vun hinnen soll an hiert Häerz agoen, an hir Béi sollen gebrach ginn. 16Et besser ass e bësse fir de Gerechte wéi vill Räichtum fir d'Onéierlecher. 17Well d'Äerm vun de Sënner gebrach ginn, awer den Här ënnerstëtzt déi Gerechten. 18Den Här kennt d'Weeër vun den Éierlechen, an hiert Ierwen wäert fir ëmmer sinn. 19Si wäerten net beschämt ginn an enger schlechter Zäit, an an Deeg vun Honger wäerte si gesättegt ginn. 20Well d'Zünder wäerten ënnergoen, an d'Feinde vum Här wäerten, wa se erhuewe gi, verschwannen wéi Damp. 21De Sënner léint a bezilt net zréck, mä de Gerechte huet Matleed a gëtt. 22Well déi, déi hien segnen, wäerten d'Land ierwen, awer déi, déi hien verfluchen, wäerten zerstéiert ginn. 23D'Schrëtt vum Mënsch ginn duerch den Här geleet, an hien huet Freed un sengem Wee. 24Wann hien fält, wäert hien net gebrach gi, well den Här seng Hand ënnerstëtzt. 25Ech war jonk an elo sinn ech al ginn, awer ni hunn ech e Gerechte verlooss gesinn, nach seng Nokommen Brout sichen. 26De ganzen Dag ass hien barmhäerzeg a léint, a seng Nokommen wäerten e Segen sinn. 27Weich vum Béis of a maach dat Guddes, an du wäerts fir ëmmer bestoen. 28Well den Här huet d'Gerechtegkeet gär an hie wäert seng Hellegen ni verloossen; si ginn éiweg beschützt. Mä d'Onéierlech gi verdriwwen an d'Kand vun de Fräiwëllege gëtt ausgeläscht. 29Awer d'Gerechten wäerten d'Land ierwen an dra wunnen fir ëmmer. 30De Mond vum Gerechte meditéiert Weisheet, a seng Zong schwätzt Geriicht. 31D'Gesetz vu sengem Gott ass a sengem Häerz, a seng Schrëtt wäerten net gestouss ginn. 32De Sënner observéiert de Gerechte a sicht hien ëmzebréngen. 33Mä de Här wäert en net an d'Hänn vun him verloossen, nach en verurteelt gi, wann hien gepréift gëtt. 34Waard op den Här a bewahr säi Wee, an hien wäert dech erhiewen, fir d'Land ze ierwen, wann d'Sënner ausgerott gi, wäers de et gesinn. 35Ech hunn en ongerechte gesinn, dee sech erhuewen huet wéi d'Zederen vum Libanon. 36An ech koum a kuckt, hien war net do; ech gesicht hien, mee seng Plaz gouf net fonnt. 37Behalt d'Onschold a gesinn d'Rechtschaftegkeet, well et gëtt eng Zukunft fir de friddleche Mënsch. 38Awer d'Onéierlech gi gemeinsam zerstéiert, d'Iwwerreschter vun den Ongerechte ginn zerstéiert. 39D'Salvatioun vun de Gerechten kënnt vum Här, an hien ass hiren Verteideger an Zäite vun Nout. 40An den Här wäert hinnen hëllefen a se retten, an hien wäert se aus de Sënner befreien a retten, well si op hien vertraut hunn. 
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1Vum David. Gëff dech net op iwwer déi Béiser, a si net jalous op déi, déi Ongerechtegkeet maachen. 2Well si wäerten séier wéi Gras verdorren a wéi gréngt Kraut verwelken. 3Vertrau op den Här a maach dat Gutt; wunn an der Äerd a bleiwen trei. 4Freet dech un den Här, an hien gëtt dir d'Wënsch vun dengem Häerz. 5Vertraut deng Weeër dem Här un a vertrau op hien, an hien wäert et maachen. 6Hien wäert deng Gerechtegkeet wéi d'Liicht erausbréngen an däin Uerteel wéi de Mëtteg. 7Bleiw roueg virum Här a waart gedëlleg op hien; gëff dech net op iwwer deen, deem säi Wee geléngt, iwwer de Mann, dee béis Pläng mécht. 8Looss d'Roserei a gëff de Zorn op; gëff dech net op, dat féiert nëmmen zu Béisem. 9Well déi Béiser wäerten ofgeschnidde gi, mee déi, déi op den Här hoffen, wäerten d'Land ierwen. 10Nach e bëssen, an de Béisen ass net méi; du wäerts op seng Plaz kucken, an hien ass net méi do. 11Mee déi Demütig wäerten d'Land ierwen a sech un engem Iwwerfloss vu Fridden erfreeën. 12De Béisen plangt géint de Gerechte a knätscht seng Zänn géint hien. 13Den Här laacht iwwer hien, well hien gesäit, datt säin Dag kënnt. 14Déi Béiser zéien d'Schwäert a spannen hire Bou, fir den Aarmen an den Noutleiden ze falen, fir déi riicht am Wee ze schluechten. 15Mee hiert Schwäert wäert an hiert eegent Häerz kommen, an hir Béi wäerten zerbriechen. 16Besser ass e bëssen, wat de Gerechte huet, wéi de ville Räichtum vun de Béisen. 17Well d'Aarme vun de Béisen wäerten zerbriechen, mee den Här stëtzt déi Gerechten. 18Den Här kennt d'Deeg vun den Intakten, an hir Ierfschaft wäert fir ëmmer sinn. 19Si wäerten net sech schummen an enger schlechter Zäit, an an Deeg vun Hongersnout wäerten si satt ginn. 20Mee d'Béisen wäerten ënnergoen, an d'Feinde vum Här wäerten wéi d'Pracht vun de Weeder sinn; si wäerten an de Rauch opgoen. 21De Béisen léint a bezilt net zréck, mee de Gerechte ass gnädeg a gëtt. 22Déi, déi vun him geseent si, wäerten d'Land ierwen, mee déi, déi verflucht si, wäerten ofgeschnidde ginn. 23D'Schrëtt vum Mann ginn duerch den Här festgeluecht, an hien huet Gefalen un sengem Wee. 24Wann hien fält, wäert hien net um Buedem bleiwen, well den Här hält seng Hand. 25Ech war jonk an och al gi, mee ech hunn nach ni e Gerechte verlooss gesinn, nach seng Nokommen, déi Brout froen. 26All Dag ass hien gnädeg a léint, a seng Kanner sinn e Segen. 27Géi ewech vum Béisen a maach dat Gutt, an du wäerts fir ëmmer wunnen. 28Well den Här huet d'Recht gär a verléisst seng Fromm net; si gi fir ëmmer bewahrt, mee d'Kanner vun de Béisen wäerten ofgeschnidde ginn. 29Déi Gerechten wäerten d'Land ierwen a fir ëmmer drop wunnen. 30De Mond vum Gerechte schwätzt Wäisheet, a seng Zong schwätzt d'Recht. 31D'Gesetz vu sengem Gott ass a sengem Häerz; seng Schrëtt wackelen net. 32De Béisen waacht op de Gerechte a sicht hien ëmzebréngen. 33Den Här wäert hien net a senger Hand verloossen, nach wäert hien hien schëlleg erklären, wann hien geriicht gëtt. 34Waart op den Här a bleiw op sengem Wee, an hien wäert dech erhéijen, fir d'Land ze ierwen; wann d'Béisen ofgeschnidde gi, wäerts du et gesinn. 35Ech hunn e Béisen gesinn, e Gewalttätegen, dee sech ausgebreet huet wéi e gréngen Awunner. 36Mee hien ass eriwwergaangen, an hien ass net méi; ech hunn hien gesicht, mee hien war net méi ze fannen. 37Bewaach den Intakten a kuck op de Gerechte, well d'Zukunft vum Mann ass Fridden. 38Mee d'Rebellen wäerten zesumme vernicht ginn, d'Zukunft vun de Béisen gëtt ofgeschnidde. 39D'Rettung vun de Gerechten kënnt vum Här; hien ass hir Festung an der Zäit vun der Nout. 40Den Här hëlleft hinnen a befreit si; hien befreit si vun de Béisen a rett si, well si op hien vertraut hunn. 
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1E Psalm vu David fir ze erënneren. 2Här, streif mech net an dengem Roserei, an zücht mech net an dengem Zorn. 3Deng Feiler hunn a mech gedréckt, an deng Hand ass schwéier op mir. 4Et gëtt keng Gesondheet a mengem Kierper wéinst dengem Roserei, kee Fridden a menge Schanken wéinst mengem Sënn. 5Meng Ongerechtegkeeten sinn iwwer mäi Kapp gewuess, wéi eng schwéier Laascht si si méi schwéier wéi ech. 6Meng Wonnen sténken a si verfaulen wéinst menger Narrheet. 7Ech si gebéit a ganz niddereg, de ganzen Dag ginn ech trauereg. 8Meng Lenden si voll vu Péng, et gëtt keng Gesondheet a mengem Kierper. 9Ech si schwaach a ganz gebrach, ech brëllen wéinst dem Onrou vu mengem Häerz. 10Här, all meng Begierde si virun dir, a mäi Stéinen ass net verstoppt virun dir. 11Mäi Häerz ass verwirrt, meng Kraaft huet mech verlooss, an d'Liicht vu menge Aen ass och net méi bei mir. 12Meng Léif a meng Frënn stinn wäit ewech vu menger Plag, a meng Noperen stinn wäit ewech. 13Déi, déi meng Séil sichen, stellen eng Fal, an déi, déi mir Béises wëlle, schwätzen Ongléck a Bedruch de ganzen Dag. 14Ech si wéi e daf Mann, dee net héiert, a wéi e stomm Mann, dee säi Mond net opmécht. 15Ech si wéi e Mann, deen net héiert, a kee Reproch ass a sengem Mond. 16Här, ech hoffen op dech, du wäerts äntweren, mäi Gott. 17Ech hu gesot: „Datt se sech net iwwer mech freeën, wa mäi Fouss rutscht, maachen se sech grouss géint mech.“ 18Ech si bereet ze falen, a mäi Leed ass ëmmer virun mir. 19Ech bekenne meng Schold, a mäi Sënn mécht mir Suergen. 20Mäin Feind lieft a gëtt méi staark, a vill si se, déi mech haassen ouni Grond. 21Déi, déi Béises zréckginn fir Gutt, si géint mech, well ech dat Gutt verfollegen. 22Verloosse mech net, Här, mäi Gott, bleif net wäit vu mir ewech. 23Komm séier zu menger Hëllef, Här, meng Rettung. 
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1Fir de Chouerchef, e Psalm vum David, fir de Jedutun. 2Ech hu gesot: Ech wäert meng Weeër bewaachen, fir net mat menger Zong ze sënnegen; ech wäert mäi Mond mat engem Zaum halen, soulaang de Gottlosen viru mir ass. 3Ech war stomm a roueg, ech hunn net emol dat Gutt gesot, a mäi Leed gouf méi grouss. 4Mäi Häerz gouf waarm bannen a mir, an d'Feier huet gebrannt, wéi ech nogeduecht hunn; da hunn ech mat menger Zong geschwat. 5Här, looss mech mäi Enn wëssen an d'Mooss vu menge Deeg, fir datt ech weess, wéi vergänglech ech sinn. 6Kuck, du hues meng Deeg wéi eng Handbreet gemaach, a mäi Liewen ass wéi näischt virun dir; awer all Mënsch ass nëmmen eidel, Sela. 7Sécherlech geet de Mënsch nëmmen am Bild, sécherlech ass hien nëmmen eidel, hie sammelt a weess net, wien et hëlt. 8An elo, Här, op wat hoffen ech? Meng Hoffnung ass op dech gesat. 9Rett mech vun all menger Sënn, maach mech net zum Spott vum Dommen. 10Ech war stomm, ech hu mäi Mond net opgemaach, well du hues et gemaach. 11Wend däi Schlag vu mir of, well ech ginn duerch d'Kraaft vun denger Hand zerstéiert. 12Mat Reproch iwwer d'Sënn hues du de Mënsch gezüchtigt, an du hues seng Schätz wéi eng Mott opgeléist; sécherlech ass all Mënsch nëmmen e Hauch, Sela. 13Här, héier mäi Gebied, lauschter op mäi Kreesch, bleiwt net stomm bei mengen Tréinen, well ech sinn e Friemen bei dir, e Pilger wéi all meng Virfaren. 14Kuck vu mir ewech, datt ech mech erhuele kann, éier ech fortgoen an net méi sinn. 15Si sollen zesumme beschämt a veronsécher ginn, déi meng Séil sichen, fir se ze huelen; si sollen zréckdréinen a veronsécher ginn, déi mir Béis wëllen. 16Si sollen direkt hir Schimmt kréien, déi zu mir soen: 'Bravo, bravo!' 17Si sollen sech freeën a frou sinn an dir, Här, all déi, déi dech sichen, an ëmmer soen: «Grouss ass den Här!» déi, déi däi Rettung gär hunn. 18Ech sinn awer aarm a bedierfteg; Här, du këmmers dech ëm mech. Du bass mäin Helfer a mäin Verdeedeger, mäi Gott, zéi net laang. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David. 2Ech hu gedëlleg op den Här gewaart, an hien huet sech zu mir gebéit a mäi Ruff héieren. 3Hien huet mech aus der brüllender Gruef erausgezunn, aus dem Bulli, an huet meng Féiss op e Fiels gesat, meng Schrëtt festgemaach. 4Hien huet e neit Lidd a mäi Mond geluecht, e Lueflidd fir eise Gott. Vill wäerten et gesinn, fäerten an op den Här vertrauen. 5Glécklech ass de Mann, deen den Här zu sengem Vertrauen mécht an net zu de Stolzen a Ligen dréit. 6Vill Wonner hues du gemaach, Här, mäi Gott, an deng Gedanken zu eis sinn onzielbar; géif ech se erzielen a schwätzen, si wieren ze vill fir ze zielen. 7Affer a Kaddoen hues du net gewënscht, meng Oueren hues du opgemaach; Brandaffer a Sënnoffer hues du net gefrot. 8Dunn hunn ech gesot: Kuck, ech kommen; an der Schrëftrull ass iwwer mech geschriwwen. 9Fir däin Wëllen ze maachen, mäi Gott, hunn ech Gefalen fonnt, an däi Gesetz ass a mengem Häerz. 10Ech hunn d'Gerechtegkeet an enger grousser Versammlung verkënnegt; kuck, meng Lëpsen hunn ech net zeréckgehalen, Här, dat weess du. 11Deng Gerechtegkeet hunn ech net verstoppt a mengem Häerz; vun denger Trei an denger Rettung hunn ech geschwat, ech hunn däi Gnod a Wourecht net verstoppt virun enger grousser Versammlung. 12Du, Här, wäert deng Barmhäerzegkeet net vu mir zeréckhalen; däi Gnod a Wourecht wäerten ëmmer mech schützen. 13Well Béises huet mech ëmgi bis et onzielbar war; meng Sënnen hu mech erreecht, an ech konnt net gesinn; si si méi wéi d'Hoer op mengem Kapp, a mäi Häerz huet mech verlooss. 14Här, gefalen dir, mech ze retten; Här, eile mir ze hëllefen. 15Si sollen sech schummen a beschämt ginn, déi meng Séil sichen, fir se ewechzerappen; si sollen zréckwäichen a sech schummen, déi meng Ongléck wënschen. 16Si sollen erstaunt si wéinst hirer Schan, déi zu mir soen: «Ah! Ah!» 17All déi, déi dech sichen, sollen sech freeën a frou sinn an dir; déi, déi deng Rettung gär hu, sollen ëmmer soen: «De Här soll grouss ginn!» 18Ech sinn aarm a bedierfteg, mäi Här denkt un mech; du bass meng Hëllef a meng Rettung, mäi Gott, zéck net. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David. 2Glécklech ass deen, dee sech ëm den Aarmen këmmert; um Dag vum Ongléck wäert den Här hien retten. 3Den Här wäert hien schützen an him d'Liewen erhalen; hien gëtt glécklech am Land, an hien gëtt net an d'Hänn vu senge Feinden iwwerlooss. 4Den Här wäert hien op sengem Krankebett stäerken; all seng Krankheet wäert hien verwandelen. 5Ech hu gesot: «Här, huelt Iech menger un, heelt meng Séil, well ech hu géint Iech gesënnegt.» 6Meng Géigner soe Béis iwwer mech: «Wéini wäert hien stierwen a säin Numm verschwannen?» 7Wann een kënnt, fir mech ze gesinn, schwätzt hien eidel Wierder; hien sammelt Ongerechtegkeet a geet eraus, fir se ze verbreeden. 8All meng Géigner flüstere géint mech, si plangen Béis géint mech. 9E béisaartegt Wuert ass iwwer hien ausgeschott ginn; wann hien eemol läit, wäert hien net méi opstoen. 10Och mäi Frënd, op deen ech vertraut hunn, dee mäi Brout giess huet, huet seng Ferse géint mech erhuewen. 11Awer du, Här, huelt Iech menger un a stellt mech op, fir datt ech hinnen zréckbezuelen kann. 12Duerch dëst weess ech, datt Dir Gefalen un mir hutt: well mäi Feind net iwwer mech triumphéiert. 13An ech, a menger Onschold, hutt Dir mech gestäipt an opgeriicht viru Ärem Gesiicht fir ëmmer. 14Geseent ass den Här, de Gott vun Israel, vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet. Amen an Amen. 
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1Fir de Chouerleiter, e Maskil vun de Kanner vu Korach. 2Wéi den Hirsch sech no de Waasserbäche séichelt, esou séichelt meng Séil sech no dir, o Gott. 3Meng Séil huet Duuscht no Gott, dem liewegen Gott. Wéini kann ech kommen a Gott säi Gesiicht gesinn? 4Meng Tréinen si mäi Brout dag an Nuecht, wa se zu mir soen: «Wou ass däi Gott?» 5Dëst erënneren ech mech a schëdden meng Séil aus: wéi ech mat der Volleksmass duerchgaange sinn an d'Haus vu Gott mat Freedekreesch a Luef. 6Firwat bass du erofgedréckt, meng Séil, a firwat brëlls du a mir? Hoff op Gott, well ech wäert hien nach luewen, hien, d'Rettung vu mengem Gesiicht. 7Mäi Gott, meng Séil ass erofgedréckt a mir; dofir erënneren ech mech un dech aus dem Land vum Jordan an den Héichten vum Hermon, vum Bierg Mizar. 8Déift rifft zu Déift beim Geräisch vun dengen Niwwelen; all deng Wellen a Wellen sinn iwwer mech gaangen. 9Dagsiwwer wäert den Här seng Gnod ugebueden, an an der Nuecht ass säi Lidd bei mir, eng Gebied zu Gott, mengem Liewen. 10Ech soen zu Gott, mengem Fiels: «Firwat hues du mech vergiess? Firwat muss ech traueren ënner dem Drock vum Feind?» 11Mat engem Muerd an de Schanken reprochéieren meng Géigner mir, wa se zu mir soen: «Wou ass däi Gott?» 12Firwat bass du erofgedréckt, meng Séil, a firwat brëlls du a mir? Hoff op Gott, well ech wäert hien nach luewen, hien, d'Rettung vu mengem Gesiicht a mäi Gott. 
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1Riicht mech, o Gott, a féier mäi Sträit géint e Vollek, dat net fromm ass; vun engem bedréiglechen an ongerechte Mann, rette mech. 2Well du bass mäi Gott, meng Festung; firwat hues du mech verstouss? Firwat muss ech trauereg goen ënner dem Drock vum Feind? 3Schéck däi Liicht an deng Wourecht, si sollen mech féieren; si sollen mech bréngen op däi hellege Bierg an zu dengen Wunnengen. 4Da wäert ech kommen zum Altor vu Gott, zu Gott, menger Freed a mengem Jubel, an ech wäert dech luewen mat der Harf, o Gott, mäi Gott. 5Firwat bass du sou niddergeschloen, meng Séil, a firwat brëlls du a mir? Hoff op Gott, well ech wäert hien nach luewen, hien, d'Rettung vu mengem Gesiicht a mäi Gott. 6An dir wäerte mir eis Feinde bekämpfen, an an dengem Numm wäerte mir déi veruechten, déi géint eis opstinn. 7Ech setzen net mäin Hoffnung op mäin Bou, a mäin Schwäert wäert mech net retten. 8Du hues eis gerett vun deenen, déi eis bedréckt hunn, an déi, déi eis haassen, hues du blaméiert. 9Am Gott wäerte mir de ganzen Dag gelueft ginn, an an dengem Numm wäerte mir fir ëmmer bekennen. Selah. 10Awer elo hues du eis verheit an eis zu Schand gemaach, an du wäers net mat eise Kräften erausgoen. 11Du hues eis virun eise Feinden zréckgedréint, an déi, déi eis haassen, hu fir sech selwer geraubt. 12Du hues eis gi wéi Schof fir d'Iessen an hues eis ënner de Vëlker verstreet. 13Du hues Däi Vollek verkaaft ouni Präis, an et war keng Villfalt an hiren Ëmtauschungen. 14Du hues eis zu enger Schand fir eis Noperen gemaach, zu engem Spott an engem Laachen fir déi ronderëm eis. 15Du hues eis zu engem Spréchwuert ënner de Natiounen gemaach, e Kappwénkel ënner de Leit. 16Ganzen Dag ass meng Schimmt virun mir, an d'Schimmt vu mengem Gesiicht huet mech iwwerdaach. 17Vun der Stëmm vum Schmähenden a schlecht Schwätzenden, vum Gesiicht vum Feind a Verfolger. 18All dës Saachen sinn iwwer eis komm, an dach hu mir dech net vergiess, an hu mir däi Bund net gebrach. 19An eist Häerz huet sech net zréckgezunn, an du hues eis Weeër vun dengem Wee ofgeleet. 20Well du hues eis an enger Plaz vum Leed erniddregt an d'Schied vum Doud huet eis iwwerdeckt. 21Wa mir den Numm vun eisem Gott vergiess hätten an eis Hänn zu engem friemen Gott ausgestreckt hätten. 22Gott wäert dës Saachen net sichen, well hien kennt déi verstoppt Saachen vum Häerz. 23Well wéinst Dir gi mir de ganzen Dag ëmbruecht, mir gi gezielt wéi Schof fir d'Schluecht. 24Erwäch, Här, firwat schléifs du? Stéi op a verwierf eis net bis zum Enn. 25Firwat dréins du däi Gesiicht ewech a vergiess eis Aarmut an eis Leed? 26Well eis Séil bis an de Stëbs erofgedréckt gouf, a eise Bauch un d'Äerd gekollt ass. 27Stéi op, Här, hëllef eis a befreit eis wéinst Denger Numm. 
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1Fir den Dirigent, vun de Jongen vum Korach, e Maskil. 2Gott, mir hunn et an eisen Oueren héieren, eis Pappen hunn eis erzielt, wat fir eng Wierker s du an hire Deeg, an den Deeg vun der Vergaangenheet, gemaach hues. 3Du hues mat denger Hand d'Natioune verdriwwen an eis gepflanzt; du hues d'Vëlker gebéit a si verdriwwen. 4Si hunn d'Land net duerch hiert Schwäert geierft, an hire Aarm huet hinnen net gehollef, mä deng riets Hand, däin Aarm an d'Liicht vun denger Presenz, well s du hinnen gnädeg warst. 5Du bass mäi Kinnek, o Gott; befiel d'Hëllef fir Jakob. 6Mat dir wäerte mir eis Géigner stoussen, an an dengem Numm wäerte mir déi zertrëppelen, déi géint eis opstoen. 7Ech vertrauen net op mäi Bou, a mäi Schwäert wäert mech net retten. 8Du hues eis vun eise Géigner gerett, an déi, déi eis haassen, hues du beschämt. 9A Gott luewe mir all Dag, an däin Numm wäerte mir fir ëmmer praisen. Sela. 10Awer du hues eis verstouss an hues eis beschämt, an du gees net mat eisen Arméien. 11Du hues eis zréckgedréckt virun eisem Feind, an déi, déi eis haassen, hunn eis geplëmmt. 12Du hues eis wéi Schof zum Iessen ginn an hues eis ënnert d'Natioune verstreet. 13Du hues däi Vollek verkaaft ouni héije Präis, an du hues näischt kritt fir hiren Wäert. 14Du hues eis zu engem Spott fir eis Noperen gemaach, zu engem Gespëttels fir déi ronderëm eis. 15Du hues eis zu engem Spréchwuert ënnert de Vëlker gemaach, zu engem Kapprëselen ënnert de Natiounen. 16All Dag ass meng Schan virun mir, an d'Schimmt huet mäi Gesiicht zougedeckt. 17Wéinst dem Toun vun deem, dee schmäht a lästert, wéinst dem Feind an deem, dee sech rächt. 18All dëst ass iwwer eis komm, awer mir hunn dech net vergiess, a mir hunn net gelunn an dengem Bond. 19Eis Häerz ass net zréckgewichen, an eis Schrëtt sinn net ofgewichen vun dengem Wee. 20Well du hues eis gebéit op d'Plaz vun de Schakalen, an du hues eis mat Doudesschiet bedeckt. 21Wa mir den Numm vun eisem Gott vergiess hunn an eis Hänn ausgestreckt hunn zu engem frieme Gott, 22kennt Gott dat net? Hien kennt d'Geheimnisser vum Häerz. 23Well wéinst dir si mir all Dag ëmbruecht ginn; mir ginn ugesi wéi d'Schluechtungsschof. 24Erwäch, Här! Firwat schléifs du? Erwäch, verstouss eis net fir ëmmer! 25Firwat verstopps du däi Gesiicht? Vergiess eis Nout an eis Ënnerdréckung net. 26Eis Séil ass gebéit an de Stëbs, eise Bauch hänkt un der Äerd. 27Stéi op, hëllef eis, a fräikaf eis wéinst denger Gnod. 
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1Fir de Chouerleiter: Op d'Melodie vun de Lilien. E Maskil vun de Kanner vum Korach, e Léiftlidd. 2Mäi Häerz ass voll vu schéine Wierder. Ech soe meng Gedanke fir de Kinnek; meng Zong ass wéi e séiere Schreiwer seng Fieder. 3Du bass méi schéin wéi all Mënsch, Gnod ass op dengen Lëpsen ausgegoss; dofir huet Gott dech fir ëmmer geseent. 4Gürtel däi Schwäert un denger Säit, du staarke Held, an deng Herrlechkeet an däer Pruecht. 5An däer Pruecht fuere vir, reit op d'Wourecht, d'Mëllheet an d'Gerechtegkeet; däi rietse Arm weist wonnerbar Kraaft. 6Deng Feiler si schaarf, Vëlker falen ënner dir, am Häerz vun de Feinde vum Kinnek. 7Däin Troun, o Gott, ass fir ëmmer a fir ëmmer; d'Zepter vun denger Herrschaft ass e gerechte Zepter. 8Du hues d'Gerechtegkeet gär an haasst d'Béises; dofir huet Gott, däi Gott, dech gesalbt mat Ueleg vu Freed iwwer deng Frënn. 9Myrrhe, Aloen a Kassia sinn an all dengen Kleeder; aus de Palaisen aus Elfebeen mécht et dech frou. 10D'Kinneksmeedercher sinn ënner dengen Éieregäscht; d'Kinnigin steet zu denger rietser Hand am Gold vu Ophir. 11Héier, Duechter, a kuck, béi däin Ouer; vergiss däi Vollek an d'Haus vun dengem Papp. 12De Kinnek wäert däi Schéinheet verlaangen, well hien ass däin Här; du solls dech virun him béien. 13D'Duechter vu Tyrus wäert mat engem Kaddo kommen; déi Räich vum Vollek wäerten däi Gonscht sichen. 14D'Kinneksduechter ass ganz herrlech bannen, mat Gold duerchwief ass hir Kleedung. 15An de Stéckereien gëtt si zum Kinnek gefouert; d'Jongfraen, hir Frëndinnen, ginn agefouert zu dir. 16Si ginn agefouert mat Freed a Jubel, si kommen an de Palais vum Kinnek. 17Ënner dengen Äeren wäerten deng Jongen sinn; du wäerts si zu Fürsten iwwer d'ganz Äerd setzen. 18Ech wäert däin Numm ernimmen an all Generatioun; dofir wäerten d'Vëlker dech luewen fir ëmmer a fir ëmmer. 
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1Fir de Chouermeeschter, vun de Kanner vu Korach, op Alamoth, e Lidd. 2Gott ass eis Zouflucht an eis Kraaft, eng Hëllef an der Nout, déi bewisen ass. 3Dofir fäerte mir net, wann d'Äerd wackelt an d'Bierger an d'Mier falen. 4D'Waasser brëllt an tosen, d'Bierger ziddere vun hirer Houfert. Sela. 5E Floss mécht d'Stad vu Gott frou, déi helleg Wunneng vum Allerhéchsten. 6Gott ass an hirer Mëtt, si wäert net wackelen; Gott hëlleft hir beim Mueren. 7D'Natioune brëllen, d'Kinnekräicher wackelen; wann hien seng Stëmm erhebt, schmëlzt d'Äerd. 8Den Här Zebaoth ass mat eis, de Gott vu Jakob ass eis Festung. Sela. 9Kommt a kuckt d'Wierker vum Här, dee Verwüstungen op d'Äerd bruecht huet. 10Hien mécht d'Kricher opzehalen bis un d'Enn vun der Äerd; hien brécht de Bou a schneit d'Speer auserneen, d'Wagen verbrennt hien am Feier. 11Loosst no a wësst, datt ech Gott sinn; ech wäert erhuewe ginn ënnert de Natiounen, erhuewe ginn op der Äerd. 12Den Här Zebaoth ass mat eis, de Gott vu Jakob ass eis Festung. Sela. 
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1Fir de Chouerchef, e Psalm vun de Kanner vu Korach. 2All d'Vëlker, klappt an d'Hänn, jubelt Gott mat Freedekreesch. 3Well den Här, den Héichsten, ass furchtbar, e groussen Kinnek iwwer d'ganz Äerd. 4Hien ënnerwirft d'Vëlker ënner eis an d'Natioune ënner eis Féiss. 5Hien huet fir eis eist Ierfdeel erausgesicht, d'Pruecht vum Jakob, deen hien gär huet. Sela. 6Gott ass eropgaangen mat engem Jubelruff, den Här mat dem Toun vum Schofar. 7Singt Gott, singt! Singt eisem Kinnek, singt! 8Well Gott ass de Kinnek vun der ganzer Äerd, singt mat Verstand. 9Gott regéiert iwwer d'Natioune, Gott sëtzt op sengem hellege Troun. 10D'Prënzen vun de Vëlker sinn zesumme komm, d'Vollek vum Gott vum Abraham. Well Gott gehéieren d'Schëlder vun der Äerd, hien ass héich erhuewen. 11Wéi däin Numm, Gott, esou geet och däi Lob bis un d'Enner vun der Äerd; gerecht ass däi rietsen Aarm. 12Freut soll de Bierg Zion, sollen d'Duechter vu Judäa jubelen wéinst dengen Urteeler, Här. 13Maacht de Rondgang ëm Zion a belagert hatt, erzielt an hire Tierm. 14Setzt är Häerzer op hir Kraaft a verdeelt hir Belaaschtungen, fir datt dir et enger anerer Generatioun erzielt. 15Dëst ass Gott, eise Gott fir ëmmer an ëmmer; hien wäert eis féieren duerch all d'Éiwegkeeten. 
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1E Lidd, e Psalm vun de Jongen vu Korach. 2Grouss ass den Här a ganz gelueft an der Stad vun eisem Gott, um hellege Bierg. 3Schéin ass de Panorama, d'Freed vun der ganzer Äerd, de Bierg Zion, op der Säit vum Norden, d'Stad vum grousse Kinnek. 4Gott ass bekannt an hire Palaisen als e staarke Refuge. 5Kuckt, d'Kinneken hu sech versammelt, si sinn zesumme viru gaangen. 6Si hunn et gesinn, si waren erstaunt, si waren erschreckt a si si geflücht. 7Zidderen ergräift si do, wéi d'Wéi vun enger Fra, déi gebiert. 8Mat engem Ostwand bréchs du d'Schëffer vu Tarschisch. 9Wéi mir héieren hu, sou hu mir gesinn an der Stad vum Här Zebaoth, an der Stad vun eisem Gott; Gott wäert se festmaachen fir ëmmer. Sela. 10Mir denken, o Gott, un deng Gnod an der Mëtt vun dengem Tempel. 11Wéi däin Numm, o Gott, sou ass däi Luef bis un d'Enner vun der Äerd; Gerechtegkeet fëllt deng riets Hand. 12De Bierg Zion soll sech freeën, d'Duechtere vu Juda sollen jubelen wéinst dengem Recht. 13Gitt ëm Zion, kreest emol ronderëm, zielt seng Tierm. 14Setzt äert Häerz op seng Festungswäll, préift seng Palaisen, fir datt dir et der nächster Generatioun erzielt. 15Dëst ass Gott, eise Gott fir ëmmer an éiweg; hien wäert eis féieren bis zum Doud. 16Mä Gott wäert meng Séil aus der Hand vum Doud erléisen, wann hien mech ophëlt. Selah. 17Fäert net, wann en Mënsch räich gëtt an d'Gloire vu sengem Haus sech vergréissert. 18Well wann hien stierft, hëlt hien näischt mat sech, a seng Herrlechkeet geet net mat him erof. 19Well seng Séil a sengem Liewen gesegent gëtt, wäert hien dech luewen, wanns du him Gutt méchs. 20Hien wäert bis zur Generatioun vu senge Pappen agoen, bis an d'Éiwegkeet wäert hien d'Liicht net gesinn. 21De Mënsch, dee sech an Éier befënnt, versteet et net; hie gëtt mat den onverständegen Déiere verglach a gëtt hinnen gläich. 

49

1Fir de Chouerleeder, e Psalm vun de Kanner vum Korach. 2Héiert dës, all d'Vëlker, lauschtert, all Awunner vun der Welt. 3Souwuel déi einfach Leit wéi och déi räich Männer, all zesummen, déi Räich an déi Aarm. 4Mäi Mond wäert Wäisheet schwätzen, an d'Gedanken vu mengem Häerz wäerten Asiicht bréngen. 5Ech wäert mäin Ouer fir e Spréchwuert béien, ech wäert mäi Rätsel op der Harf opmaachen. 6Firwat soll ech fäerten an den Deeg vum Béisen, wann d'Schold vu menge Géigner mech ëmgëtt? 7Déi, déi op hiren Räichtum vertrauen a sech mat hirem grousse Besëtz bretzen. 8Keen Brudder kann en aneren erléisen, kee kann Gott e Léisegeld ginn. 9D'Fräikaf vun hirer Séil ass ze deier, et hält fir ëmmer op. 10Hie lieft fir ëmmer, gesäit d'Verderbnis net. 11Well hien gesäit, datt déi Weisen stierwen, de Narr an den Dommen ënnergoen an hire Räichtum un anerer hannerloossen. 12Hir Haiser bleiwen fir ëmmer, hir Wunnengen fir Generatiounen, si nennen d'Äerd no hirem Numm. 13Awer de Mënsch an Éier bleift net, hien gläicht de Béischten, déi ënnerginn. 14Dëst ass hire Wee, hir Dommheet, an déi no hinne fannen Gefalen un hirem Mond. Sela. 15Wéi Schof gi se an den Douderäich gesat, de Doud wäert se weeden, an déi Gerechten herrschen iwwer si moies, an hir Gestalt gëtt vum Douderäich verschléckt, wäit ewech vun hirer Wunneng. 16Awer Gott wäert meng Séil aus der Hand vum Douderäich erléisen, well hien hëlt mech op. Sela. 17Fäert net, wann e Mann räich gëtt, wann d'Herrlechkeet vu sengem Haus vergréissert gëtt. 18Well wann hien stierft, hëlt hien näischt mat, seng Herrlechkeet geet net mat him erof. 19Och wann hien sech selwer a sengem Liewen seegent, an d'Leit luewen dech, wann et dir gutt geet. 20Hien kënnt bis bei d'Generatioun vu senge Pappen, bis an Éiwegkeet gesinn se d'Liicht net. 21De Mënsch an Éier, awer ouni Verstand, gläicht de Béischten, déi ënnerginn. 22Verstitt dës Saachen, dir déi Gott vergiess, datt hien net ewechrappt a keen Retter do ass. 23D'Affer vum Luef wäert mech verherrlechen, an do ass de Wee, wou ech him d'Rettung vu Gott weisen. 
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1E Psalm vum Asaf. Gott, den Här, huet geschwat an d'Äerd geruff vum Sonnenopgang bis zum Sonnenënnergang. 2Vun Zion, der Vollkommenheet vun der Schéinheet, erschéngt Gott. 3Eise Gott kënnt a schweigt net; virun sengem Gesiicht frësst e Feier, an ëm hien ass et ganz stiermesch. 4Hien rifft den Himmel uewen an d'Äerd, fir säi Vollek ze riichten. 5Sammelt meng Fromm, déi mäi Bund duerch Affer geschloss hunn. 6D'Himmel verkënnegen seng Gerechtegkeet, well Gott selwer ass de Riichter. Sela. 7Héier, mäi Vollek, ech schwätzen; Israel, ech wäert géint dech zeien: Ech si Gott, däi Gott. 8Ech wäert dech net wéinst dengen Affer zurechtweisen, well deng Brandaffer sinn ëmmer viru mir. 9Ech huelen net e Stéier aus dengem Haus oder Bock aus dengen Hären. 10Well mir gehéiert all Déier vum Bësch, d'Véi op dausend Bierger. 11Ech kennen all d'Villercher vun de Bierger, an alles wat sech um Feld beweegt ass bei mir. 12Wann ech hongereg wier, géif ech et net soe, well d'Welt an hir Fëll gehéieren mir. 13Sollt ech d'Fleesch vu staarke Stéieren iessen oder d'Blutt vu Bocken drénken? 14Bréng Gott e Luef als Affer a bezuel deng Gelübd dem Allerhéchsten. 15Ruff mech un am Dag vun der Nout; ech wäert dech befreien, an du wäert mech éieren. 16Zu de Schëllegen seet Gott: «Wat hues du mat mengen Gesetzer ze dinn, oder datt s du mäi Bond mat dengem Mond droos?» 17Du haasst d'Zuchtegung a geheis mäi Wuert hannendrun. 18Wa s du e Déif gesäis, laafs du mat him, an däi Deel ass mat den Ehebriecher. 19Däin Mond schécks de fir Béises, an deng Zong verbënnt Bedruch. 20Du sëtzt a schwätz géint däi Brudder, du verleums de Jong vun denger Mamm. 21Dës Saache hues du gemaach, an ech hu geschwiegen; du hues geduecht, ech wier wéi du. Ech wäert dech zurechtweisen an et virun deng Aen uerdnen. 22Verstitt dëst, déi Gott vergiessen, datt ech net zerrappen, an et gëtt keen, dee rett. 23Dee bréngt e Luef als Affer, éiert mech, an deen, dee säi Wee mécht, deem weisen ech d'Rettung vu Gott. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David. 2Wéi den Nathan, de Prophéit, bei hien koum, nodeems hien bei Bathseba gaangen ass. 3Gëff mir Gnod, o Gott, no dengem Gnod, no der Villzuel vun dengem Barmhäerzegkeet, wëschen meng Sënnen aus. 4Wäsch mech vill vu menger Schold a renge mech vu mengem Sënn. 5Ech erkennen meng Sënnen, a mäi Sënn ass ëmmer virun mir. 6Géint dech eleng hunn ech gesënnegt an dat Béis an deng Aen gemaach, fir datt du gerecht bass an denger Ried a reng an dengem Uerteel. 7Kuck, an der Schold sinn ech gebuer, a meng Mamm huet mech an der Sënn empfaangen. 8Kuck, du hues Wourecht am Häerz gewënscht, an am Verstoppten léiers du mech Wäisheet. 9Renge mech mat Ysop, da wäert ech reng sinn; wäsch mech, da wäert ech méi wäiss wéi Schnéi sinn. 10Looss mech Freed a Jubel héieren, datt d'Gebeiner, déi's du gebrach hues, sech freeën. 11Verstoppt däi Gesiicht vu menge Sënnen a wëschen all meng Scholden aus. 12Schaf mir e rengt Häerz, o Gott, an erneier e fest Geescht a mir. 13Verstouss mech net vun denger Presenz a huelen däi hellege Geescht net vu mir. 14Gëff mir d'Freed vun denger Rettung zréck a stäerk mech mat engem generéise Geescht. 15Ech wäert de Rebellen deng Weeër léieren, an d'Sënner wäerten sech zu dir zréckdréinen. 16Rett mech vun der Bluttschold, o Gott, Gott vu menger Rettung, a meng Zong wäert vun denger Gerechtegkeet sangen. 17O Här, maach meng Lëpsen op, a mäi Mond wäert däi Luef verkënnegen. 18Well du hues keen Affer gewënscht, soss géif ech et ginn; e Brandaffer gefält dir net. 19D'Affer, déi Gott gefalen, sinn e gebrachene Geescht; e gebrachene an zerknirscht Häerz, o Gott, wäerts du net veruechten. 20Maach gutt un Zion no dengem Wëlle, baue d'Mauere vu Jerusalem op. 21Dann wäerts du d'Affer vun der Gerechtegkeet, d'Brandaffer an d'ganz Affer wënschen; dann wäerten d'Stéier op dengem Altor eropgoen. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Maskil vum David. 2Wéi den Doeg, den Edomiter, bei de Saul koum an him gesot huet: «Den David ass an d'Haus vum Ahimelech komm.» 3Firwat bretz du dech a Béisem, du staarke Mann? D'Gnod vu Gott dauert all Dag. 4Deng Zong denkt Ongléck aus wéi e geschäerft Raséiermesser, du Bedréier. 5Du hues dat Béist méi gär wéi dat Gutt, d'Ligen méi wéi d'Wourecht ze schwätzen. Sela. 6Du hues all Wuert vu Verschléngen gär, eng Zong vu Bedruch. 7Och Gott wäert dech fir ëmmer niddermaachen, hien wäert dech erausrappen an aus dem Zelt erausdrécken, an deng Wuerzel aus dem Land vum Liewen erausreißen. Sela. 8D'Gerechten wäerten et gesinn a fäerten, a si wäerten iwwer hien laachen. 9Kuckt, de Mann huet Gott net zu senger Festung gemaach, mee huet op säi grousse Räichtum vertraut an ass a sengem Ongléck gestäerkt ginn. 10Awer ech si wéi en gréngen Olivebam am Haus vu Gott; ech vertrauen op d'Gnod vu Gott fir ëmmer an éiweg. 11Ech luewen dech fir ëmmer, well du hues et gemaach, an ech hoffen op däin Numm, well et ass gutt virun den Hellegen. 
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1Fir de Chouermeeschter: op d'Melodie vu Machalat, e Léiergedicht vum David. 2De Geck seet a sengem Häerz: «Et gëtt kee Gott.» Si hu sech verdorwen an eekleg Onrecht gedoen; et gëtt keen, deen eppes Guddes mécht. 3Gott kuckt vum Himmel op d'Mënschen erof, fir ze gesinn, ob et een Verstännegen gëtt, deen no Gott sicht. 4All Mënsch huet sech ofgewandert, si sinn zesummen onreng ginn; et gëtt keen, deen eppes Guddes mécht, net een eenzegen. 5Wësse si net, déi Béises maachen, déi mäi Vollek iessen wéi Brout, a Gott net uruffen? 6Do hu si Angscht gehat, wou keng Angscht war, well Gott huet d'Gebeiner vun deenen, déi dech belagert hu, verstreet; du hues si zu Schand gemaach, well Gott huet si verworf. 7Wien gëtt Israel d'Rettung aus Zion? Wa Gott d'Gefangenschaft vu sengem Vollek zréckdréit, da wäert Jakob sech freeën, Israel wäert frou sinn. 8Fräiwëlleg wäert ech dir e Opfer bréngen, Här, an däin Numm luewen, well et gutt ass. 9Well du hues mech aus all Nout befreit, a mäin A huet op meng Feinden gekuckt. 
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1Fir de Chouermeeschter, mat Saitespill, e Maskil vum David. 2Wéi d'Ziphiter bei de Saul koumen a gesot hunn: «Verstoppt sech den David net bei eis?» 3O Gott, rette mech duerch Däin Numm a verdeedeg mech duerch Deng Kraaft. 4O Gott, héier mäi Gebied, lauschter op d'Wierder vu mengem Mond. 5Friemer sinn opgestan géint mech, an Tyrannen sichen no mengem Liewen; si hu Gott net virun Aen. Sela. 6Kuck, Gott ass mäin Helfer, den Här ass bei deenen, déi meng Séil stëtzen. 7Hie wäert dat Béist op meng Feinden zréckbréngen; duerch Deng Wourecht zerstéier se. 8Fräiwëlleg bréngen ech Dir Affer, Här, ech luewen Däin Numm, well en ass gutt. 9Well hien huet mech aus all Nout gerett, an op meng Feinden huet mäin A gesinn. 10Här, engloutis a briech hir Zongen, well ech Onrecht a Streit an der Stad gesinn hunn. 11Dag an Nuecht ëmkreest si op d'Maueren vun hir Onrecht a Méi a Mëtt vun hir an Onrecht. 12An op hire Plazen hu sech Zëns a Bedruch ni verluer. 13Well wann en Feind mech geschmollt hätt, hätt ech et gedroen; a wann deen, dee mech haasst, géint mech grouss geschwat hätt, hätt ech mech vun him verstoppt. 14Du awer, Mënsch, meng Séileglaichheet, mäi Féierer a mäi Bekannten. 15Du hues mat mir d'Moolzechten am Haus vum Gott verséisst, mir sinn an Eenheet gaangen. 16Den Doud soll iwwer si kommen, a si sollen lieweg an den Hades erofgoen, well Béisen ass an hire Wunnengen, an an hirer Mëtt. 17Ech hunn awer zum Gott geruff, an den Här huet mech gehéiert. 18Owes, moies a mëttes wäert ech erzielen an hien wäert meng Stëmm nolauschteren. 19Hien wäert meng Séil a Fridden erléisen vun deenen, déi mir no si, well si waren a ville mat mir. 20Gott wäert nolauschteren a si erniddregen, hien, dee virun den Zäiten existéiert. Sela. Well si hu keen Austausch an hu Gott net gefaart. 21Hien huet seng Hand ausgestreckt beim Gi, si hu säi Bund entweien. 22Si si goufen duerch d'Roserei vu sengem Gesiicht gedeelt, a säin Häerz koum méi no, goufen seng Wierder méi mëll wéi Ueleg, mee si si wéi Pfeilen. 23Gëff deng Suerg dem Här of, an hien ernährt dech; hien léisst de Gerechte ni wackelen. 24Du awer, Gott, wäerts si an de Pëtz vun der Verderbung erofbréngen; Männer vu Blutt an Täuschung wäerten hir Deeg net halbéieren. Ech awer hoffen op dech, Här. 
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1Fir de Chouerchef, op Saitespill, e Maskil vum David. 2Gott, lauschter op mäi Gebied a verstopps dech net viru mengem Flehen. 3Gëff Ouer a beäntwert mech; ech klagen a si verzweifelt. 4Wéinst der Stëmm vum Feind, wéinst der Bedrängnis vum Béisen, déi Ongerechtegkeet op mech bréngen an a Roserei mech haassen. 5Mäi Häerz zittert bannen a mir, an d'Angscht vum Doud ass op mech gefall. 6Furcht an Zidderen kommen iwwer mech, a Schrecken iwwerdeckt mech. 7Ech soen: «Wien géif mir Flilleke wéi eng Dauf ginn? Ech géif fortfléien a wunnen.» 8Kuck, ech géif wäit ewech goen, an an der Wüst iwwernuechten. Sela. 9Ech géif séier Schutz siche virum Stuerm a Wand. 10Här, verschléng hir Zongen, well ech gesinn Gewalt a Sträit an der Stad. 11Dag an Nuecht ëmginn se hir Maueren, an Ongerechtegkeet a Leed sinn an hirer Mëtt. 12Verderwen ass an hirer Mëtt, a Bedruch a Lëst ginn net vun hire Stroossen ewech. 13Et ass net mäi Feind, dee mech schmäicht, soss kéint ech et droen; et ass net mäi Géigner, dee sech géint mech erhebt, soss kéint ech mech verstoppen. 14Mee du, e Mënsch wéi ech, mäi Frënd a mäi Vertrauten. 15Mir hunn zesummen Geheimnisser gedeelt, an am Haus vu Gott si mir gaangen an der Mass. 16Doud soll iwwer si kommen; si sollen lieweg an d'Douderäich erofgoen, well Béis ass an hire Wunnen an an hirer Mëtt. 17Ech ruffen zu Gott, an den Här wäert mech retten. 18Owend, Moien a Mëttes klagen ech a jäizen, an hien héiert meng Stëmm. 19Hien erléist meng Séil a Fridden vum Kampf géint mech, well vill waren mat mir. 20Gott héiert a beäntwert si, hien, dee vun aler Zäit wunnt. Sela. Si hu keng Ännerung, a si fäerten net Gott. 21Hien streckt seng Hand géint seng Frënn aus, entweit säi Bund. 22Seng Wierder si méi glat wéi Botter, mee a sengem Häerz ass Krich; seng Wierder si méi zaart wéi Ueleg, mee et si gezunne Schwäerter. 23Geheien deng Laascht op den Här, an hien wäert dech droen; hien léisst de Gerechte ni wackelen. 24Mee du, Gott, du wäerts si an d'Grouf vum Verderf erofbréngen; Männer vu Blutt a Bedruch wäerten hir Deeg net hallef maachen. Mee ech vertrauen op dech. 

56

1Fir de Chouerchef: Op d'Melodie vun der "Dauf vun de rouege Plazen". E Miktam vum David, wéi d'Philister hien zu Gat gefaangen hunn. 2Gëff mir Gnod, Gott, well de Mënsch wëll mech zerdrécken; de ganzen Dag kämpft hien géint mech an ënnerdréckt mech. 3Meng Géigner wëlle mech de ganzen Dag zerdrécken, well vill kämpfen géint mech aus der Héicht. 4Am Dag wou ech fäerten, vertrauen ech op dech. 5A Gott, ech luewen säi Wuert; a Gott vertrauen ech, ech fäerten net. Wat kann e Mënsch mir maachen? 6De ganzen Dag verdreien si meng Wierder; all hir Gedanken géint mech sinn zum Béisen. 7Si versammelen sech, si verstoppen sech, si passen op meng Schrëtt op, wéi wa si op meng Séil waarden. 8Op hir Ongerechtegkeet, befreit se, Gott, an dengem Roserei, bréng d'Vëlker erof. 9Du hues meng Onrou gezielt; leeë meng Tréinen an dengem Krug. Si se net an dengem Buch? 10Dann wäerten meng Feinden zréckgoen, den Dag wou ech ruffen; dat weess ech, well Gott ass fir mech. 11A Gott luewen ech d'Wuert; am Här luewen ech d'Wuert. 12A Gott vertrauen ech, ech fäerten net. Wat kann e Mënsch mir maachen? 13Op mir, Gott, sinn deng Gelübd; ech bezuelen dir Danksofferen. 14Well du hues meng Séil vum Doud gerett, hues du net och meng Féiss vum Stuerz gerett, fir virun Gott am Liicht vum Liewen ze goen? 
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1Fir de Chouermeeschter: Zerstéier net. E Miktam vum David, wéi hien aus der Presenz vum Saul an der Hiel geflücht ass. 2Gëff mir Gnod, o Gott, gëff mir Gnod, well bei dir sicht meng Séil Zouflucht; am Schiet vun dengem Flillek fannen ech Schutz, bis d'Onglécker eriwwer sinn. 3Ech ruffen zum héchste Gott, zu Gott, deen alles fir mech mécht. 4Hie schéckt aus dem Himmel a rett mech vun deenen, déi mech zerdrécken. Sela. Gott schéckt seng Gnod a seng Wourecht. 5Meng Séil ass tëscht Léiw, ech leien tëscht brennenden Mënschen, hir Zänn si Spéere a Feiler, hir Zong ass e schaarft Schwäert. 6Héich iwwer dem Himmel, o Gott, an iwwer d'ganz Äerd ass deng Herrlechkeet. 7Si hunn e Reseau viru menge Schrëtt gespaant, meng Séil ass gebéit; si hunn eng Gruef viru mir gegruewen, si sinn dra gefall. Sela. 8Fest ass mäi Häerz, o Gott, fest ass mäi Häerz; ech wëll sangen a luewen. 9Erwäch, meng Herrlechkeet, erwäch, Harf a Lier; ech wëll d'Mueresdämmerung erwächen. 10Ech luewen dech ënnert de Vëlker, Här, ech sangen dir ënnert de Natiounen. 11Well grouss bis an den Himmel ass deng Gnod, a bis an d'Wolleke geet deng Wourecht. 12Héich iwwer dem Himmel, o Gott, an iwwer d'ganz Äerd ass deng Herrlechkeet. 
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1Fir de Chouerleiter: «Zerstéier net», e Miktam vum David. 2Sidd Dir wierklech gerecht, wann Dir schwätzt, Riichter? Riicht Dir riicht ënner de Mënschen? 3Nee, am Häerz schafft Dir Ongerechtegkeet; Är Hänn verdeelen d'Gewalt am Land. 4Déi Béise sinn entfremdet vum Schouss un; si ieren, vu Gebuert un, déi Lige schwätzen. 5Hiert Gëft ass wéi dat vun enger Schlaang, wéi eng daf Adder, déi hir Oueren zoumécht. 6Si héieren net op d'Stëmm vun de Beschwéierer, och wann de weisste Beschwéierer zaubert. 7O Gott, briech hinnen d'Zänn am Mond; Här, zerschlo déi jonke Léiw hir Kiefer. 8Si sollen wéi Waasser fortleefen, dat sech verléiert; wann hien seng Feiler spant, sollen se gebrach ginn. 9Wéi eng Schleek, déi schmëlzt, soll e vergoen; wéi eng Feelgebuert, déi d'Sonn net gesäit. 10Éier Är Dëppen d'Där spieren, soll hien se ewechraffen wéi duerch e Stuerm, lieweg oder am Zorn. 11De Gerechte freet sech, well hien d'Venjanz gesäit; hien wäscht seng Féiss am Blutt vun de Béisen. 12An de Mënsch seet: «Et gëtt Fruucht fir de Gerechte; et gëtt e Gott, dee riicht op der Äerd.» 13Duerch d'Sënn vun hirem Mond, d'Wuert vun hire Lëpsen, sollen si an hirem Stolz gefaange ginn, an duerch Fluch a Ligen sollen d'Enn verkënnegt ginn. 14An der Roserei vun der Enn gëtt et se net méi, a si wäerten erkennen, datt Gott iwwer de Jakob an iwwer d'Enner vun der Äerd herrscht. Selah. 15Si wäerten owes zréckkommen an hongereg wéi Hënn a wäerten d'Stad ëmkreesen. 16Si se wäerten sech verdeelen fir z'iessen, mä wa se net zefridden sinn, da wäerten se murren. 17Ech awer wäert vun denger Kraaft sangen a mech moies iwwer deng Barmhäerzegkeet freeën, well du bass mäi Schutz ginn an eng Zouflucht am Dag vu menger Nout. 18Mäin Hëllefer, ech sangen dir, well du bass mäin Ënnerstëtzer, mäin Gott, mäin Barmhäerzegkeet. 
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1Fir de Chouerleiter: "Zerstéier net." E Miktam vum David, wéi de Saul geschéckt huet, fir säin Haus ze bewaachen, fir hien ëmzebréngen. 2Rett mech vu menge Feinden, mäi Gott; erhief mech géint déi, déi géint mech opstinn. 3Rett mech vun deenen, déi Ongerechtegkeet maachen, a befreie mech vun de Männer vu Blutt. 4Kuck, si laueren op meng Séil; déi staark Männer versammelen sech géint mech, net wéinst mengem Verbriechen oder mengem Sënn, Här. 5Ouni Schold lafen si a bereede sech vir. Erwäch, komm mir entgéint a kuck. 6Du, Här, Gott vun den Arméien, Gott vun Israel, erwäch fir all d'Natioune ze bestrofen; wees keng Gnod un déi, déi Ongerechtegkeet begoen. Sela. 7Si kommen owes zréck, jäizen wéi Hënn a ginn ëm d'Stad. 8Kuck, si sprudelen aus hire Mond Schwäerter mat hire Lëpsen, well wien héiert? 9Du, Här, laachs iwwer si; du spottes iwwer all d'Vëlker. 10Ech halen op deng Stäerkt, well Gott ass mäi Refuge. 11Mäi Gott vu Gnod wäert mir entgéint kommen; Gott wäert mech meng Géigner gesinn loossen. 12Bréng se net ëm, datt mäi Vollek net vergiess; beweeg se duerch deng Kraaft a bréng se erof, eisen Här, eise Schutz. 13D'Sënn vun hire Mond, d'Wuert vun hire Lëpsen, loos se an hirem Houfert gefaange gi, wéinst dem Fluch an de Ligen, déi se erzielen. 14Zerstéier se a Roserei, zerstéier se, datt se net méi sinn, datt se wëssen, datt Gott a Jakob regéiert bis un d'Enn vun der Äerd. Sela. 15Si kommen owes zréck, jäizen wéi Hënn a ginn ëm d'Stad. 16Si wanderen ronderëm fir ze iessen; wa se net satt gi, knouteren se. 17Ech sangen vun denger Stäerkt, a mueres jubelen ech iwwer deng Gnod, well du bass mäi Refuge an engem Dag vun Nout. 18Mäi Kraaft, ech luewen dech, well Gott ass mäi Refuge, mäi Gott vu Gnod. 
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1Fir de Chouermeeschter, op der Melodie vun der "Lilie vum Zeegnes", e Miktam vum David, fir ze léieren. 2Wéi hien géint Aram-Naharaim an Aram-Zoba gekämpft huet, an de Joab zréckkoum an Edom am Dall vum Salz mat zwielefdausend Mann geschloen huet. 3Gott, Du hues eis verstouss, hues eis duerchbrach; Du warst rose, bréng eis zréck. 4Du hues d'Äerd wackele gelooss, hues se zerbrach; heel hir Broch, well se wackelt. 5Du hues dengem Vollek haart Saache gewisen, hues eis Wäin vum Taumel ze drénke gelooss. 6Du hues deenen, déi dech fäerten, e Banner gi, fir sech ze flüchten, wéinst der Wourecht. Sela. 7Fir datt deng Beléiften gerett gi, rette mat denger rietser Hand a beäntwert eis. 8Gott huet a senger Hellegkeet geschwat: "Ech wäert triumphéieren, d'Sichem deelen an de Dall vu Sukkot moossen." 9"Fir mech ass Gilead, fir mech ass Manasse, Ephraim ass d'Stäerkt vu mengem Kapp, Juda mäi Gesetzgeber." 10"Moab ass mäi Wäschbecken, op Edom geheien ech mäi Schong; iwwer Philistea, jubel!" 11Wien wäert mech an d'Stad vun der Festung féieren? Wien wäert mech bis op Edom leeden? 12Net Du, Gott, hues eis verstouss, an net erausgezu mat eisen Arméien, Gott? 13Gëff eis Hëllef géint de Géigner, well d'Rettung vum Mënsch ass näischt. 14Mat Gott wäerte mir Kraaft maachen, an hien wäert eis Géigner zertrëppelen. 
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1Fir de Chouermeeschter, op engem Saitespill, vun David. 2Gott, lauschter op mäi Jubel, héier mäi Gebied. 3Vun den Ender vun der Äerd ruffen ech zu dir, wa mäi Häerz schwaach gëtt; féier mech op e Fiels, dee méi héich ass wéi ech. 4Well du bass meng Zouflucht, e staarken Tuerm géint de Feind. 5Ech wëll an dengem Zelt wunnen fir ëmmer, ech wëll mech verstoppen ënner de Flilleke vun dengem Schutz. Sela. 6Well du, Gott, hues meng Gelübd héieren, du hues d'Ierfschaft deene ginn, déi däin Numm fäerten. 7Du wäerts Deeg zu de Deeg vum Kinnek derbäifügen, seng Joren wéi Generatiounen a Generatiounen. 8Hie soll fir ëmmer viru Gott sëtzen; Gnod a Wourecht sollen hien schützen. 9Dofir wäert ech däin Numm fir ëmmer luewen, fir meng Gelübd all Dag ze erfëllen. 10Mä déi Mënschenkanner si vergebens, déi Mënschenkanner si léiërhaft; an de Waage si se fir ze béis maachen, si sinn aus Eitelkeet zesummen. 11Setzt net Är Hoffnung op Ongerechtegkeet a gidd net no Raub, wann de Räichtum fléisst, setzt net äert Häerz drop. 12Gott huet eemol geschwat, zweemol hunn ech dat héieren. 13Fir d'Kraaft ass vum Gott, an d'Barmhäerzegkeet ass bei dir, Här, well du gëss jidderengem no senge Wierker zréck. 
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1Fir de Chouermeeschter, op Jedutun. E Psalm vum David. 2Nëmmen zu Gott ass meng Séil roueg; vu him kënnt meng Rettung. 3Hien eleng ass mäi Fiels a meng Rettung, mäi Refuge; ech wäert net vill wackelen. 4Wéi laang wëllt dir op e Mann stoussen, all zesummen, wéi eng gebéit Mauer, eng gestoussene Zonk? 5Nëmmen aus senger Héicht plangen si, fir ze stoussen; si hu Gefalen un der Ligen. Mat hirem Mond seegenen si, mee an hirem Häerz verfluchen si. Sela. 6Nëmmen zu Gott ass meng Séil roueg, well vu him kënnt meng Hoffnung. 7Hien eleng ass mäi Fiels a meng Rettung, mäi Refuge; ech wäert net wackelen. 8Op Gott ass meng Rettung a meng Herrlechkeet; mäi staarke Fiels, mäi Refuge ass a Gott. 9Vertraut op hien zu all Zäit, dir Leit; schëddt viru sengem Gesiicht äert Häerz aus. Gott ass eise Refuge. Sela. 10Nëmmen eidel sinn d'Mënschekanner, Ligen d'Männerkanner; op der Wo si si méi liicht wéi eidel zesummen. 11Vertraut net op Ënnerdréckung a setzt keng Hoffnung op Raub; wann de Räichtum wiisst, setzt net äert Häerz drop. 12Een Wuert huet Gott geschwat, zweemol hunn ech et héieren: D'Kraaft ass bei Gott. 13An dir, Här, ass d'Gnod; well du belouns jiddereen no sengen Doten. 
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1E Psalm vum David, wéi hien an der Wüst vu Juda war. 2O Gott, du bass mäi Gott, ech sichen dech fréi. Meng Séil duuscht no dir, mäi Kierper verlaangt no dir an engem dréchene an duuschterege Land ouni Waasser. 3Sou hunn ech dech am Hellegtum gesinn, fir deng Kraaft an Herrlechkeet ze gesinn. 4Deng Gnod ass besser wéi d'Liewen, meng Lëpsen luewen dech. 5Dofir wäert ech dech a mengem Liewen seegen, an an dengem Numm meng Hänn ophiewen. 6Wéi mat Fett an Ueleg gëtt meng Séil gesiedegt, a meng Lëpsen sangen freedege Luef. 7Wann ech un dech op mengem Bett denken, an an de Nuechtwaachen iwwer dech meditéieren. 8Well du war meng Hëllef, an am Schiet vun dengen Flilleken sangen ech viru Freed. 9Meng Séil hält sech un dech, deng riets Hand stëtzt mech. 10Awer déi, déi meng Séil verwüsten wëlle, kommen an déi ënnescht Deeler vun der Äerd erof. 11Si ginn duerch d'Schwäert gefall, si ginn Deel vun de Fuussen. 12Awer de Kinnek freet sech am Gott; all déi, déi bei him schwieren, luewen sech, well de Mond vun deene Ligen schwätzen, gëtt zougemaach. 
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1Fir de Chouerchef, e Psalm vum David. 2Gott, héier meng Stëmm a mengem Gebied; beschütz mäi Liewen virun der Angscht vum Feind. 3Verstoppe mech virun de geheime Pläng vun de Béise, virun der Verschwierung vun deenen, déi Ongerechtegkeet wierken. 4Si schäerfen hir Zongen wéi e Schwäert, spannen hir Feiler, bitter Wierder. 5Fir aus de Verstoppten op den Onschëllegen ze schéissen; plëtzlech schéissen si, ouni Angscht. 6Si stäerken sech an hirem béise Plang, erzielen, wéi si Fallen verstoppen; si soen: «Wien gesäit eis?» 7Si sichen no Ongerechtegkeeten, si plangen eng déif Sich; d'Häerz vum Mënsch ass déif. 8Gott schéisst op eemol e Feil op si; si gi geschloen. 9Hir eege Sprooch bréngt si zu Fall; all déi, déi se gesinn, wäerten sech schüttelen. 10All Mënsch wäert fäerten, si wäerten d'Wierk vu Gott erzielen a seng Dot verstoen. 11De Gerechte wäert sech am Här freeën an op hien vertrauen; all déi riicht am Häerz wäerten sech rühmen. 12Du wäerts de Kroun vum Joer vun denger Guddegkeet segnen, an däi Felder gi gefëllt mat Iwwerfloss. 13D'Pracht vun der Wüst wäert sech freeën, an d'Hiwwelen wäerten sech mat Freed ëmgi sinn. 14D'Widder vun de Schof hu sech ugekleet, an d'Däller si voll vu Weess; si ruffen a sangen och nach Lueflidder. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vu David, e Lidd. 2Zu dir, Gott, zu Zion, gehéiert d'Stëllt an de Luef, an zu dir gëtt d'Gelübd erfëllt. 3Du héiers d'Gebieder, zu dir komme all Mënschen. 4D'Wierker vun eiser Schold si méi staark wéi mir, eis Sënnen vergëss du. 5Glécklech ass deen, deen du erauswiels an no bei dech bréngs, fir an deng Haff ze wunnen. Mir gi satt vun de Gudder vun dengem Haus, dem hellege Tempel. 6Du äntwers eis mat furchtbaren Wierker an der Gerechtegkeet, Gott vun eiser Rettung, d'Vertrauen vun alle Ender vun der Äerd an dem wäitste Mier. 7Du grënns d'Bierger an deng Kraaft, ëmgi mat Muecht. 8Du berouegs de Kaméidi vun de Mierer, hire Kaméidi vun de Wellen an den Tumult vun de Vëlker. 9D'Awunner vun de Ränner vun der Äerd fäerten virun dengen Zeechen; du bréngs d'Mueren an d'Owender zum Jubel. 10Du këmmers dech ëm d'Äerd an iwwerfléisst se; du mëss se räich. De Stroum vu Gott ass voll Waasser; du preparéiers hiert Getreid, well esou preparéiers du se. 11Du dränks hir Furen, du ebnest hir Scholle mat Reeschaueren; du seegens, wat dorop wiisst. 12Du kréins d'Joer vun dengem Wuelergoen, an deng Weeër drëpsen iwwer mat Fett. 13D'Wisen an der Wüst drëpsen iwwer, an d'Hiwwelen ëmgierden sech mat Jubel. 14D'Weed ass ugekleet mat Schof, an d'Däller wéckelen sech a Getreid; si jäizen a sangen. 15Ech bréngen dir parfüméiert Holocausten mat Räucherwierk a Widder, ech maachen dir Stéieren mat Geessen. Selah. 16Kommt, héiert a loosst mech erzielen, all déi, déi Gott fäerten, wat hien fir meng Séil gemaach huet. 17Zu him hunn ech mat mengem Mond geruff an ënner mengem Zong erhuewen. 18Wann ech Ongerechtegkeet a mengem Häerz gesinn hätt, hätt den Här net gelauschtert. 19Dofir huet Gott mech gelauschtert an op d'Stëmm vu menger Bied gehal. 20Geseent ass Gott, dee mäi Gebied net verworf huet a seng Barmhäerzegkeet net vu mir ewechgeholl huet. 

66

1Fir de Chouerleeder, e Lidd, e Psalm: Jäiz viru Gott, all d'Äerd! 2Singt d'Herrlechkeet vu sengem Numm, maacht seng Lueftoun herrlech! 3Sot zu Gott: Wéi furchtbar sinn deng Wierker! Wéinst der Gréisst vun denger Kraaft verleegnen sech deng Feinden viru dir. 4All d'Äerd soll sech viru dir béien a luewen, si sollen däin Numm luewen. Sela. 5Kommt a kuckt d'Dote vu Gott, hie mécht furchtbar Saachen un de Mënschen. 6Hien huet d'Mier an dréchent Land verwandelt, si sinn zu Fouss duerch de Floss gaangen. Do hu mir eis gefreet. 7Hien herrscht mat senger Kraaft fir ëmmer, seng Aen iwwerwaachen d'Natiounen. D'Rebellen sollen net erhéicht ginn. Sela. 8Seegent eise Gott, dir Vëlker, loosst d'Lueftoun vu sengem Luef héieren! 9Hien huet eis Séil am Liewen erhalen an huet net zougelooss, datt eis Féiss wackelen. 10Gott, du hues eis gepréift, du hues eis geläutert wéi Sëlwer. 11Du hues eis an d'Netz bruecht, eng schwéier Belaaschtung op eis Lenden geluecht. 12Du hues Mënschen iwwer eis Käpp reiden gelooss, mir sinn duerch Feier a Waasser gaangen, awer du hues eis erausgefouert an Iwwerfloss. 13Ech kommen an däin Haus mat Brandaffer, ech bezuelen dir meng Gelübd. 14Déi meng Lëpsen ausgeschwat hunn a mäi Mond versprach huet, wéi ech a Nout war. 15Ech bréngen dir fett Brandaffer mat Räucherwierk vu Rammen, ech maachen Ranner mat Bicken. Sela. 16Kommt a lauschtert, all déi, déi Gott fäerten, an ech wäert erzielen, wat hien fir meng Séil gemaach huet. 17Zu him hunn ech mat mengem Mond geruff, an erhuewen war hien ënner menger Zong. 18Wann ech Ongerechtegkeet a mengem Häerz gesinn hätt, hätt den Här net gelauschtert. 19Awer Gott huet gelauschtert, hien huet opgepasst op d'Stëmm vu mengem Gebied. 20Geseent ass Gott, deen net mäi Gebied verworf huet, nach seng Gnod vu mir ewechgeholl huet. 
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1Fir de Chouermeeschter, mat Saitespill, e Psalm, e Lidd. 2Gott soll eis gnädeg sinn an eis seegen; hien soll säi Gesiicht iwwer eis liichten. Sela. 3Datt däi Wee op der Äerd bekannt gëtt, an däi Rettung ënner alle Vëlker. 4D'Vëlker sollen dech luewen, Gott; all d'Vëlker sollen dech luewen. 5D'Natioune sollen sech freeën a jubelen, well du riichts d'Vëlker gerecht a féiers d'Natioune op der Äerd. Sela. 6D'Vëlker sollen dech luewen, Gott; all d'Vëlker sollen dech luewen. 7D'Äerd huet hir Friichte ginn; Gott, eise Gott, seet eis. 8Gott seet eis, an all d'Enner vun der Äerd sollen hien fäerten. 9D'Äerd huet geziddert, an och den Himmel huet gereent virum Gesiicht vum Gott, dëst ass Sinai, virum Gesiicht vum Gott Israel. 10Gott, du schécks fräiwëlleg Reen op deng Ierfschaft, a wa si schwaach war, hues du si gestäerkt. 11Deng Déieren wunnen an hir, an Deng Guttmüttegkeet hues Du fir de Aarme virbereet, o Gott. 12Den Här gëtt d'Wuert un déi, déi d'Evangelium mat grousser Kraaft verkënnegen. 13Den Här, de Kinnek vun de Muechten, huet a senger Schéinheet vum Haus d'Beute gedeelt. 14Wann dir an der Mëtt vun de Lousen schlooft, sinn d'Flilleke vun der Duuf versëlwert an hiert Réck an der Gréngheet vum Gold. Sela. 15Wann den himmlesche Kinnek d'Kinneken iwwer si verbreet, wäerten se zu Zalmon mat Schnéi bedeckt ginn. 16D'Bierg vum Gott ass e fruchtbart Bierg, e gekréimtes Bierg, e fruchtbart Bierg. 17Firwat hëlt Dir, Bierger, déi mat Kéis bedeckt sinn, de Bierg un, dee Gott gewielt huet fir dran ze wunnen? Well den Här wäert do fir ëmmer wunnen. 18Den Himmelswon vu Gott ass zéngdausendfach, dausenden vu glécklechen sinn ënner dem Här um Sinai am Hellegtum. 19Du bass op héich eropgaangen, hues Gefaangenschaft gefaangen, hues Gaben ënner de Mënschen geholl, och fir déi Rebellen, fir datt den Här, Gott, gelueft ka wunnen. 20Geseent ass den Här, deen eis Dag fir Dag hëlleft, de Gott vun eise Rettungen. Sela. 21Eise Gott ass e Gott vum Retten, an dem Här Här gehéieren d'Ausgänge vum Doud. 22Mä Gott wäert d'Käpp vu senge Feinden zerbriechen, den Héichpunkt vun deenen, déi an hire Verbrieche wanderen. 23Den Här huet gesot: Ech kommen zréck aus Baschan, ech kommen zréck an déi déif Mier. 24Sou datt däi Fouss am Blutt getaascht gëtt, an d'Zong vun dengen Hënn sech un de Feinden vu sengem Blutt leckt. 25Si goufen deng Weeër gesi, Gott, deng Weeër vu mengem Gott, dem Kinnek, an der Hellegkeet. 26D'Prënzen si virgaang, begleet vun deene, déi sangen, an der Mëtt vun de jonke Meedercher, déi op der Trommel spillen. 27An de Versammlungen, bloosst de Gott, den Här, aus de Quellen Israels. 28Do war de Benjamin, de Jéngsten, an Ekstase, d'Führer vu Juda, hir Herrscher, d'Führer vu Zabulon, d'Führer vu Neftali. 29Gott, befiel deng Kraaft, stäerk dat, wat s du fir eis gemaach hues. 30Vun dengem Tempel zu Jerusalem bréngen d'Kinneken dir Kaddoen. 31Reprimandéier d'Béischten vum Riet, d'Versammlung vun den Déieren ënner de Vëlker, fir datt déi, déi duerch d'Sëlwer gepréift sinn, net ausgeschloss ginn; verdeel d'Natioune, déi de Krich wëllen. 32Prënzen aus Ägypten kommen, Äthiopien streckt seng Hand zu Gott aus. 33D'Kinnekräicher vun der Äerd, sangt Gott, spillt dem Här Loblidder, Sela. 34Chant dem Gott, deen op den Himmel vum Himmel an den Osten eropgeklommen ass; kuckt, hien gëtt a senger Stëmm eng Stëmm vu Kraaft. 35Gitt dem Gott Herrlechkeet iwwer Israel; seng Majestéit a seng Kraaft sinn an de Wolleken. 36Mächteg ass Gott a sengen Hellegen, de Gott vun Israel. Hien gëtt sengem Vollek Kraaft a Stäerkt. Gelueft ass Gott. 
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1Fir de Chouerchef, e Psalm vu David, e Lidd. 2Gott soll opstoen, seng Feinde sollen zerstreit ginn, an déi, déi hie haassen, sollen viru sengem Gesiicht flüchten. 3Wéi de Raach fortgeblosen gëtt, solls du se fortdréinen; wéi Wues virum Feier schmëlzt, sollen d'Gottloser viru Gott ënnergoen. 4Mee déi Gerechten sollen sech freeën, si sollen viru Gott jubelen a sech an der Freed erhaalen. 5Sangt Gott, lueft säin Numm, maacht e Wee fir deen, deen iwwer d'Flaachland reit; säin Numm ass den Här, jubelt viru sengem Gesiicht. 6Hien ass de Papp vun de Weesekanner an de Riichter vun de Wittfraen, Gott a sengem hellege Wunnuert. 7Gott gëtt den Eenzelen en Doheem, hie féiert d'Gefaangener an d'Fräiheet, mee d'Rebelle wunnen an dréchenem Land. 8O Gott, wéi s du viru dengem Vollek erausgaangs bass, wéi s du duerch d'Wüst getrëppelt bass, Sela. 9D'Äerd huet geziddert, d'Himmel hu viru Gott gedrëpst, dëst ass de Sinai viru Gott, dem Gott vun Israel. 10E fräiwëllege Reen hues du geschéckt, o Gott, fir däin Ierfdeel ze erfrëschen, dat midd war. 11Deng Gemeinschaft huet do gewunnt; an dengem Gudde hues du et virbereet fir den Aarmen, o Gott. 12Den Här gëtt e Wuert, déi, déi d'Gutt Noriicht bréngen, sinn eng grouss Arméi. 13D'Kinneke vun den Arméie flüchten, si flüchten, an déi, déi doheem bleiwen, deelen de Bäit. 14Wann dir tëscht de Schofstallen leet, sinn d'Flilleke vun der Dauf mat Sëlwer bedeckt, an hir Fieder mat gréngelzegem Gold. 15Wéi den Allmächtegen d'Kinneken verdeelt huet, huet et zu Zalmon geschneit. 16O Bierg vu Gott, Bierg vu Basan, o Bierg mat ville Spëtzten, Bierg vu Basan. 17Firwat neit dir, o Bierger mat ville Spëtzten, op de Bierg, dee Gott gewielt huet fir ze wunnen? Den Här wäert do fir ëmmer wunnen. 18D'Wagen vu Gott sinn Zéngdausenden, dausenddausenden; den Här ass ënnert hinnen, Sinai am Hellegtum. 19Du bass eropgaang an d'Héicht, hues Gefaangener gefaangen geholl, hues Gaben ënnert de Mënschen geholl, och déi Rebellen, fir do ze wunnen, o Här Gott. 20Geseent ass den Här, deen eis all Dag belaascht, Gott ass eis Rettung, Sela. 21Gott ass eis Gott vu Rettungen, an dem Här, dem Här, gehéieren d'Ausgäng vum Doud. 22Awer Gott wäert de Kapp vu senge Feinde zerdrécken, de Kapp vun deem, deen a senger Schold wandert. 23Den Här huet gesot: «Ech bréngen zréck vu Basan, ech bréngen zréck aus den Déifte vum Mier. 24Fir datt däi Fouss am Blutt zerdréckt gëtt, an d'Zong vun dengen Hënn hire Portioun vun de Feinde kritt.» 25Si hunn däi Gank gesinn, o Gott, däi Gank an d'Hellegtum, mäi Gott, mäi Kinnek. 26D'Sänger si virgaangen, d'Museker hannendrun, an der Mëtt d'jonke Fraen, déi d'Tamburine schloen. 27An de Versammlungen seet Gott, den Här, de Quell vun Israel. 28Do ass de Benjamin, dee klengen, deen herrscht, d'Prënze vu Juda an hir Grupp, d'Prënze vu Zabulon, d'Prënze vu Nephthali. 29Gott huet deng Stäerkt ugebueden; stäerk, o Gott, wat s du fir eis gewierkt hues. 30Vun dengem Tempel iwwer Jerusalem bréngen d'Kinneke Gaben. 31Reprimandéiert d'Déier am Rouer, d'Versammlung vun de Staarken ënnert de Kälwer vun de Vëlker, déi sech nidderwerfen mat Stécker vu Sëlwer; verdeelt d'Vëlker, déi de Kampf wëllen. 32D'Gesandten kommen aus Egypten, Kusch streckt seng Hänn zu Gott aus. 33Singt Gott, Kinnekräicher vun der Äerd, sangt dem Här, Sela. 34Fir deen, deen iwwer d'Himmelen reit, déi vun der fréierer Zäit sinn; kuck, hie gëtt senger Stëmm Kraaft. 35Gitt Kraaft Gott, iwwer Israel ass seng Majestéit, a seng Kraaft ass an de Wolleken. 36Furchtbar ass Gott aus dengem Hellegtum, de Gott vun Israel; hien gëtt Kraaft a Muecht sengem Vollek. Geseent ass Gott. 37An d'Nofolleg vu senge Déngschter wäert si besëtzen, an déi, déi säin Numm gären hu, wäerten an hir wunnen. 
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1Fir de Chouerchef, op d'Melodie vun de Lilien, e Psalm vum David. 2Rett mech, Gott, well d'Waasser geet bis un d'Liewen. 3Ech sinn an d'Déift vum Bulli versonk, an et gëtt keng Plaz fir ze stoen; ech sinn an d'Déifte vum Waasser komm, an d'Stroum iwwerschwemmt mech. 4Ech si midd vum ruffen, mäi Hals ass ausgedréchent; meng Aen si verbraucht, waartend op mäi Gott. 5Méi wéi d'Hoer op mengem Kapp sinn déi, déi mech ouni Grond haassen; mäi Feind ass mächteg, déi mech zerstéieren wëllen, déi Lige géint mech soen; wat ech net geklaut hu, muss ech zréckginn. 6Gott, du weess meng Dommheet, a meng Schold ass viru dir net verstoppt. 7Loosst déi, déi op dech hoffen, Här, Här vun den Hären, net beschämt ginn duerch mech; loosst déi, déi dech sichen, Gott vun Israel, net enttäuscht ginn duerch mech. 8Well fir dech hunn ech d'Schmach gedroen, d'Schimmt huet mäi Gesiicht bedeckt. 9Ech sinn e Friemen gi fir meng Bridder, an en Auslänner fir d'Kanner vu menger Mamm. 10Well den Eifer fir däin Haus huet mech opgefriess, an d'Beleidigungen vun deenen, déi dech beleidegen, sinn op mech gefall. 11Ech hu mäi Séil duerch Faaschten gequält, an et gouf mir zur Schmach. 12Ech hu mäi Gezei zu engem Sak gemaach, an ech sinn hinnen zu engem Spréchwuert ginn. 13Déi, déi bei der Paart sëtzen, schwätzen iwwer mech, an ech sinn d'Lidd vun deenen, déi staarkt Gedrénks drénken. 14Awer ech, meng Gebied ass zu dir, Här, an enger Zäit vun der Gonscht; Gott, an der Villzuel vun denger Gnod, äntwert mir an der Wourecht vun denger Rettung. 15Rett mech aus dem Bulli, loosst mech net ënnergoen; loosst mech befreit gi vun deenen, déi mech haassen, an aus den Déifte vum Waasser. 16Loosst d'Stroum vum Waasser mech net iwwerschwemmen, loosst d'Déift mech net verschléngen, a loosst de Pëtz säi Mond net iwwer mech zoumaachen. 17Äntwert mir, Här, well deng Gnod ass gutt; dréit dech zu mir an der Villzuel vun denger Barmhäerzegkeet. 18Verstoppt däi Gesiicht net viru mengem Knecht, well ech sinn an Nout; äntwert mir séier. 19Komm no bei meng Séil a befreit se; erléist mech wéinst menge Feinden. 20Du weess meng Schmach, meng Schimmt a meng Schan; all meng Géigner si viru dir. 21D'Schan huet mäi Häerz gebrach, an ech si krank; ech hu gewaart op Matleed, awer et war keen, an op Tréischter, awer ech hu keen fonnt. 22Si hu Gëft a mäi Iessen geluecht, a fir mäi Duuscht hu si mir Esseg ze drénke ginn. 23Loosst hiren Dësch virun hinnen zu enger Fal ginn, an zu engem Schléng fir hir Fridden. 24Loosst hir Aen däischter ginn, datt si net gesinn, a loosst hir Lenden ëmmer wackelen. 25Géiss däi Roserei iwwer si aus, an däi brennende Roserei soll si erreechen. 26Loosst hir Zeltlager verwüst ginn, an an hire Wunnengen soll keen wunnen. 27Datt si verfollegen, déi vun dir getraff goufen, an d'Péng vun dengen Duerchbuerten zielen si. 28Setz Schold op hir Schold, a loosse si net an deng Gerechtegkeet erakommen. 29Loosst si aus dem Buch vum Liewen ausgeläscht ginn, an net bei déi Gerechten geschriwwe ginn. 30Awer ech sinn aarm a geplot; deng Rettung, Gott, soll mech erhiewen. 31Ech wäert den Numm vu Gott mat engem Lidd luewen, an ech wäert hien mat Dank grouss maachen. 32An et wäert dem Här besser gefalen wéi en Ochs, e jonke Stéier mat gespléckten Haren. 33Demiddeg wäerten et gesinn a sech freeën; déi, déi Gott sichen, soll hiert Häerz lieweg sinn. 34Well den Här héiert d'Aarm, an hien huet seng Gefaangenen net veruecht. 35Loosst den Himmel an d'Äerd hien luewen, d'Mierer an alles, wat an hinnen wimmelt. 36Well Gott wäert Zion retten, an hien wäert d'Stied vu Juda bauen; si wäerten do wunnen an et ierwen. 37D'Nokommen vu senge Knechte wäerten et ierwen, an déi, déi säin Numm gär hu, wäerten do wunnen. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David, fir ze erënneren. 2Gott, rette mech! Här, komm mir séier ze Hëllef! 3Si sollen sech schummen an duerchernee ginn, déi meng Séil sichen. Si sollen zréckwäichen an zu Schan ginn, déi mengem Ongléck wënschen. 4Si sollen zréckkommen a Schimmt droen, déi soen: «Haha, haha!» 5Mee all déi, déi dech sichen, sollen sech freeën a frou sinn an dir. An déi, déi denger Rettung gär hu, sollen ëmmer soen: «Gott ass grouss!» 6Ech sinn aarm a bedierfteg. Gott, komm séier bei mech! Du bass meng Hëllef a meng Rettung, Här, zécker net! 7Ech si wéi e Wonner fir vill ginn, an du bass e staarke Helfer. 8Mäi Mond soll vu Luef erfëllt gi, fir dass ech all Dag däi Herrlechkeet an däi Majestéit besange kann. 9Verwirf mech net am Alter, wa meng Kraaft nootzt, verlooss mech net. 10Well meng Feinden hu gesot, a déi, déi meng Séil iwwerwaachen, hu sech zesumme beroden. 11Si diren: «Gott huet hien verlooss, verfollegt hien a gräift hien, well et gëtt keen, deen hie rette kann.» 12O Gott, bleif net wäit vu mir ewech, mäi Gott, komm mir séier ze Hëllef. 13Si sollen sech schummen a verschwannen déi, déi meng Séil beschëllegen; si sollen mat Schimmt an Onéier bedeckt ginn, déi, déi mir Schlechtes wënschen. 14Ech hoffen ëmmer an ech wäert all deng Luef derbäisetzen. 15Mäi Mond wäert deng Gerechtegkeet verkënnegen, de ganzen Dag deng Rettung, well ech keng Schrëften kennen. 16Ech ginn eran an der Kraaft vum Här, Här, ech erënneren mech un deng Gerechtegkeet eleng. 17Du hues mech, Gott, vu ménger Jugend un geléiert, a bis elo erzielen ech däi Wonner. 18A bis an d'Alter an d'gréng Hoer, o Gott, verloos mech net, bis ech däi Muecht an all déi kommend Generatioun verkënnegen, däi Kraaft an däi Gerechtegkeet. 19O Gott, bis an d'Héichten reechen deng grouss Doten, o Gott, wien ass wéi's du? 20Du hues mir vill an uerg Leed gewisen, awer du hues mech erëm lieweg gemaach an aus den Déiften vun der Äerd erëm eropgeholl. 21Du hues däi Majestéit vergréissert an hues mech getréischt, an aus den Déiften vun der Äerd hues de mech erëm opgehuewen. 22Ech wäert dech mat engem Psalminstrument fir deng Wourecht luewen, o Gott; ech wäert dech mat enger Harf beséngen, hellege Gott vun Israel. 23Meng Lëpsen wäerten sech freeën wann ech fir dech sangen, a meng Séil déi s du gerett hues. 24Mäi Zong wäert nach de ganzen Dag iwwer deng Gerechtegkeet nodenken, wann déi, déi mir Béis sichen, sech schummen a sech schummen. 
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1An dir, Här, hunn ech meng Zouflucht gesicht; loos mech ni zu Schan ginn. 2An deng Gerechtegkeet, erléis mech a befräi mech; béi deng Ouer zu mir a hëllef mir. 3Sief mir e Fiels vun Zouflucht, wou ech ëmmer kann erakommen; du hues befall mech ze retten, well du bass mäi Fiels a meng Festung. 4Mäi Gott, befreie mech aus der Hand vum Gottlosen, aus der Grëff vum Ongerechten an dem Grausamen. 5Well du bass meng Hoffnung, Här, Gott, meng Sécherheet vu menger Jugend un. 6Op dech hunn ech mech gestäipt vu mengem Gebuertsdag un; du hues mech erausgeholl aus dem Bauch vu menger Mamm; ëmmer ass mäi Luef un dech. 7Ech war wéi e Wonner fir vill, awer du bass meng staark Zouflucht. 8Mäi Mond ass voll vun dengem Luef, all Dag vun dengem Herrlechkeet. 9Loos mech net falen an der Zäit vum Alter; wa meng Kraaft opgeet, verloos mech net. 10Well meng Feinden schwätzen géint mech, an déi, déi meng Séil sichen, plangen zesummen. 11Si soen: 'Gott huet hie verlooss; verfollegt a gräift hien, well keen kann hie retten.' 12O Gott, bleif net wäit vu mir ewech; mäi Gott, komm séier zu menger Hëllef. 13Si sollen sech schummen a verschwannen, déi meng Séil ufeinden; si sollen sech mat Schan a Schimmt bedecken, déi meng Ongléck sichen. 14Awer ech hoffen ëmmer a wäert ëmmer méi zu dengem Luef bäifügen. 15Mäi Mond wäert vun deng Gerechtegkeet erzielen, all Dag vun dengem Rettung, well ech kann d'Zuel net wëssen. 16Ech kommen an der Kraaft vum Här, Gott; ech wäert nëmmen deng Gerechtegkeet ernimmen. 17Gott, du hues mech geléiert vu menger Jugend un, a bis elo hunn ech vun dengem Wonner erzielt. 18Och bis zum Alter an de gro Hoer, Gott, verloos mech net, bis ech deng Kraaft un déi nächst Generatioun verkënnegen, un all déi, déi kommen. 19An deng Gerechtegkeet, Gott, reech bis an d'Héicht; du hues grouss Doten gemaach, Gott, wien ass wéi du? 20Du hues eis vill Béises gesinn gelooss, awer du wäert eis erëm lieweg maachen an aus den Déiften vun der Äerd erophiewen. 21Du wäert meng Gréisst vergréisseren a mech ëmgoen a tréischten. 22Och ech wäert dech luewen mat der Harf fir deng Wourecht, mäi Gott; ech wäert fir dech sangen mat der Harf, hellege Gott vun Israel. 23Meng Lëpsen wäerten jubelen, wann ech fir dech sangen, a meng Séil, déi du erléist hues. 24Och meng Zong wäert all Dag vun deng Gerechtegkeet schwätzen, well si sech schummen a sech zu Schan ginn, déi meng Ongléck sichen. 
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1Gott, ginn deng Gerechtegkeet dem Kinnek an däi Recht dem Jong vum Kinnek. 2Hien soll däi Vollek mat Gerechtegkeet riichten an deng Aarmen mat Recht. 3D'Bierger sollen Fridden droen dem Vollek, an d'Hiwwelen an der Gerechtegkeet. 4Hien soll déi Aarm vum Vollek riichten, d'Jongen vun den Aarmen retten an d'Ënnerdrécker briechen. 5Si sollen dech fäerten, solang d'Sonn schéngt an de Mound existéiert, Generatioun fir Generatioun. 6Hien soll erofgoen wéi de Reen op d'Woll, wéi d'Schauer déi d'Äerd drénken. 7A sengen Deeg soll de Gerechte bléien an et soll vill Fridden gi, bis de Mound net méi ass. 8Hien soll herrschen vun engem Mier bis zum aneren a vum Floss bis un d'Enner vun der Äerd. 9Virun him sollen d'Wüstendéieren sech béien a seng Feinden sollen de Stëbs lecken. 10D'Kinneke vun Tarschisch an d'Inselen sollen Tribut bréngen, d'Kinneke vu Seba a Seba sollen Geschenker bréngen. 11All Kinneken sollen sech virun him béien, all Natioune sollen him déngen. 12Hien rett den Aarmen, dee rifft, an den Demiddegten, dee keen Helfer huet. 13Hien huet Erbarmen mat dem Aarmen an dem Bedierftegen, an d'Liewe vun den Aarmen rett hien. 14Hien erléist hir Séilen aus Bedruch a Gewalt, an hiert Blutt ass wäertvoll an hiren Aen. 15Hien soll liewen, an d'Gold vu Seba soll him ginn, a si sollen ëmmer fir hien bieden, all Dag sollen si hien seegenen. 16Et soll Iwwerfloss u Getreid am Land sinn, um Kapp vun de Bierger, wéi de Libanon soll seng Fruucht wackelen, an d'Leit vun der Stad sollen bléien wéi d'Gras vun der Äerd. 17Säi Numm soll fir ëmmer si, solang d'Sonn ass, soll säi Numm weiderbestoen, an an him sollen all Natioune geseent ginn. 18Geseent ass den Här, Gott, de Gott vun Israel, deen eleng Wonner mécht. 19Geseent ass säi herrlechen Numm fir ëmmer, a seng Herrlechkeet soll déi ganz Äerd fëllen. Amen an Amen. 20D'Gebieder vum David, dem Jong vum Isai, sinn domat fäerdeg. 21Well mäin Häerz ass entbrannt a meng Nieren goufen verännert. 22An ech war veruecht an hunn net verstanen, ech gouf wéi e Véier bei dir. 23An ech sinn ëmmer bei dir, du hues meng riets Hand gehalen. 24An dengem Rot hues du mech geleet an du hues mech mat Herrlechkeet opgeholl. 25Wéi eng Saach hunn ech am Himmel, an op der Äerd, wat sollt ech wënschen nieft Dir? 26Mäi Häerz a mäi Fleesch si verbraucht, mä Gott ass d'Häerz vu mengem Häerz a mäin Deel fir ëmmer. 27Well, kuck, déi sech vun dir ewechhalen, ginn ënner; du hues all déi zerstéiert, déi sech vun dir ewechdréinen. 28Fir mäi Deel ass et gutt un Gott ze halen, meng Hoffnung an den Här ze setzen, fir all deng Luef an de Paarten vun der Duechter vu Zion ze verkënnegen. 
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1E Psalm vum Asaph. Sécherlech ass Gott gutt zu Israel, zu deenen déi e rengt Häerz hunn. 2Awer ech, bal wären meng Féiss ausgerutscht, bal wären meng Schrëtt gefall. 3Well ech war jalous op déi houfreg, wéi ech de Fridde vun de Béisen gesinn hunn. 4Si hu keng Péng bis zu hirem Doud, a si si staark a gesond. 5Si leiden net wéi aner Mënschen, a si gi net beréiert wéi aner Leit. 6Dofir ass de Stolz wéi eng Halskette ëm hire Hals, a Gewalt deckt si wéi e Kleed. 7Hiert A kënnt eraus aus hirem Fett, hir Häerzer trëpplen iwwer mat Iwwerfloss. 8Si spotten a schwätzen béis, si schwätzen iwwer Ënnerdréckung aus der Héicht. 9Si setzen hire Mond an den Himmel, an hir Zong geet duerch d'Äerd. 10Dofir kehrt säi Vollek zréck hei, a Waasser a Fülle gëtt hinnen gereecht. 11A si soen: «Wéi kann Gott wëssen? Ass et Wëssen beim Allerhéchsten?» 12Kuckt, dat sinn déi Béisen, déi ëmmer friddlech sinn a wuessen a Räichtum. 13Awer ëmsoss hunn ech mäin Häerz gereinegt a meng Hänn an Onschold gewaasscht. 14Ech war getraff de ganzen Dag, a mäi Reproch koum all Moien. 15Wann ech gesot hätt: «Ech hätt esou geschwat», da hätt ech d'Generatioun vun dengem Vollek verroden. 16Ech hunn nogeduecht fir dat ze verstoen, awer et war schwéier fir mech. 17Bis ech an d'Hellegtum vu Gott erakoum an hir Enn verstanen hunn. 18Sécherlech hues du si op rutscheg Plaze gesat, du hues si an d'Ruine gefall. 19Wéi si si an Entsetzen ënnergaang, si sinn an engem Ament verschwonnen. 20Wéi e Dram wann een erwächt, Här, wanns du opstees, veruechts du hiert Bild. 21Well mäi Häerz war verbittert, an an de Nieren war ech gestach. 22Ech war domm a wousst näischt, ech war wéi e Véi bei dir. 23Awer ech sinn ëmmer bei dir, du hues meng riets Hand festgehalen. 24Du féiers mech duerch däi Rot, an du hëls mech an d'Herrlechkeet op. 25Wien hunn ech am Himmel? An op der Äerd wëll ech näischt ausser dir. 26Mäi Fleesch a mäi Häerz kënne versoe, awer Gott ass de Fiels vu mengem Häerz a mäi Deel fir ëmmer. 27Datt kuck, déi déi wäit vun dir si, ginn ënner; du vernichts all déi, déi sech vun dir ofwenden. 28Awer fir mech ass et gutt no bei Gott ze sinn, ech hu meng Zuflucht beim Här, Gott gesat, fir all deng Wierker ze erzielen. 
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1E Maskil vum Asaf. O Gott, firwat hues du eis fir ëmmer verstouss? Wiermt däi Roserei géint d'Déiercher vun denger Weid? 2Erënner dech un deng Versammlung, déi's du an der Vergaangenheet kaaft hues, de Stamm vun dengem Ierfdeel, de Bierg Zion, wou's du gewunnt hues. 3Erhief deng Schrëtt zu den éiwege Ruinen; de Feind huet alles am Hellegtum zerstéiert. 4Deng Géigner hunn an der Mëtt vun denger Versammlung gebrëllt; si hunn hir Zeechen gesat. 5Et war wéi wann een d'Bëscher mat Äxten géif ofhacken. 6Elo schloe si d'Schnëtzereien mat Hummeren an Äext. 7Si hunn däi Hellegtum am Feier gesat; si hunn d'Wunneng vun dengem Numm entweidert. 8Si hunn an hirem Häerz gesot: «Mir zerstéieren se all zesummen.» Si hunn all d'Versammlungsplazen am Land verbrannt. 9Mir gesinn eis Zeechen net méi; et gëtt kee Prophéit méi, an et ass keen ënnert eis, dee weess, wéi laang. 10Wéi laang, o Gott, wäert de Feind lästeren? Wéi laang wäert de Géigner däin Numm veruechten? 11Firwat zécks du deng Hand zréck, deng riets Hand aus dengem Schouss? Fäerdeg et. 12Mä Gott ass mäi Kinnek vu viru laanger Zäit, dee Rettungen an der Mëtt vun der Äerd wierkt. 13Du hues d'Mier duerch deng Kraaft gespléckt, d'Käpp vun de Schlaangen am Waasser zerbrach. 14Du hues d'Käpp vum Leviathan zerdréckt, hues en als Iessen un d'Wüstendéieren ginn. 15Du hues Quellen a Stréim gespléckt, hues staark Flëss verdréchnen. 16De Dag gehéiert dir, och d'Nuecht; du hues d'Liicht an d'Sonn preparéiert. 17Du hues d'Grenze vun der Äerd gesat; de Summer an den Hierscht hues du geformt. 18Erënner dech, Här, de Feind huet dech veruecht, an e dommt Vollek huet däin Numm gelästert. 19Gëff net d'Liewen vun denger Tourterdauf un d'Wëlddéier; vergies net d'Liewen vun dengem aarme Vollek fir ëmmer. 20Kuck op de Bond, well déi däischter Plazen vun der Äerd si voll vu Gewalt. 21Loosst den Ënnerdréckten net beschämt zréckkommen; d'Aarm an d'Noutleiden sollen däin Numm luewen. 22Stéi op, o Gott, streit däi Sträit; erënner dech un d'Veruechtung, déi vun de Domme kënnt, all Dag. 23Vergies net d'Kaméidi vun dengem Géigner; de Kaméidi vun deenen, déi géint dech opstinn, klëmmt ëmmer méi. 
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1Fir de Chouermeeschter: Zerstéier net. E Psalm vun Asaf, e Lidd. 2Mir luewen dech, Gott, mir luewen dech, well däin Numm ass no; d'Deeg vun dengem Wonner ginn erzielt. 3Wann ech d'Zäit bestëmmen, da riichten ech mat Gerechtegkeet. 4D'Äerd an all hir Awunner zitteren; ech hunn hir Sailen festgemaach. Sela. 5Ech soen de Stolzen: „Seid net stolz!“ An de Béisen: „Erhéicht är Hären net!“ 6Erhéicht är Hären net an der Héicht, schwätzt net mat engem steife Hals. 7Well net aus dem Osten oder Westen, nach aus der Wüst kënnt d'Erhéijung. 8Datt Gott de Riichter ass: Hien erniddregt dësen an erhéicht en aneren. 9Well e Becher ass an der Hand vum Här, voll mat schäumendem Wäin, gemëscht; hien schëddet dovun aus, an all d'Béiser vun der Äerd drénken de Bodemsaz. 10Ech wäert fir ëmmer verkënnegen, ech wäert dem Gott vu Jakob sangen. 11All d'Hären vun de Béisen ginn ofgeschnidden, d'Hären vun de Gerechten ginn erhéicht. 12Maacht Gelübd an zréckginn dem Här ärem Gott; all déi ronderëm hien bréngen Gaben. 13Dem Schrecklechen, deen d'Geeschter vun den Herrscher ewechhëlt, schrecklech bei de Kinneken vun der Äerd. 
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1Fir de Chouermeeschter, mat Saiteninstrumenter. E Psalm vun Asaf, e Lidd. 2Gott ass bekannt a Juda, säin Numm ass grouss an Israel. 3A Salem ass seng Hütt, a seng Wunneng ass zu Zion. 4Do huet hien d'Pfeiler vum Bou gebrach, d'Schëld, d'Schwäert an de Krich. Sela. 5Du bass liichtend a méi prächteg wéi d'Bierger vum Beit. 6D'Mächteg vun Häerz si gefall an hirem Schlof, an d'Männer vun der Kraaft hunn hir Hänn net fonnt. 7Vun dengem Zurechtweisen, o Gott vum Jakob, sinn d'Päerd an d'Wagen an déifem Schlof gefall. 8Du bass furchtbar, a wien kann viru dir stoen, wanns du erwächt bass? 9Vum Himmel hues du d'Urteel héiere gelooss; d'Äerd huet gefaart a war roueg. 10Wéi Gott opsteet fir d'Urteel, fir all d'Demiddeg vun der Äerd ze retten. Sela. 11D'Roserei vum Mënsch wäert dech luewen; de Rescht vun der Roserei wäert dir ëmgürten. 12Maacht Gelübd a bezuelt se dem Här, ärem Gott; all déi ronderëm hien sollen e Geschenk bréngen dem, dee gefaart gëtt. 13Hie wäert de Geescht vun de Fürsten befestegen; hie gëtt gefaart vun de Kinneke vun der Äerd. 14Gott, an dengem Hellegtum ass däi Wee; wien ass e grousse Gott wéi eise Gott? 15Du bass de Gott, dee Wonner mécht; du hues däi Kraaft ënner de Vëlker bekannt gemaach. 16Du hues mat dengem Aarm d'Vollek gerett, d'Kanner vum Jakob an dem Josef. Sela. 17D'Waasser hunn dech gesinn, o Gott, d'Waasser hunn dech gesinn an hu sech gefaart, an d'Déiften hu geziddert beim Geräisch vun de Waasserstréim. 18D'Wolleken hunn hir Stëmm ginn, an deng Pfeiler si duerchgaangen. 19D'Stëmm vun denger Donn war am Rad, deng Blëtzer hu sech iwwer d'Welt verbreet, d'Äerd gouf gerëselt an erschreckt. 20An der Mier ass däi Wee, an deng Pfade sinn a vill Waasser, an deng Spueren ginn net erkannt. 21Du hues däi Vollek wéi Schof gefouert duerch d'Hand vu Moses an Aaron. 
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1Fir de Chouerchef, op Jedutun, e Psalm vum Asaf. 2Mäi Stëmme geet zu Gott, a ech ruffen; mäi Stëmme geet zu Gott, an hien héiert mech. 3Am Dag vu menger Nout hunn ech den Här gesicht; meng Hand war ausgestreckt an der Nuecht, an huet net nogelooss; meng Séil huet refuséiert getréischt ze ginn. 4Ech erënneren mech un Gott a stéinen; ech nodenken, a mäi Geescht gëtt iwwerwältegt. Sela. 5Du hues d'Aelider vu menge Aen gehalen; ech war erschreckt a konnt net schwätzen. 6Ech hunn un déi vergaange Joren geduecht, un déi al Zäiten. 7Ech erënneren mech un mäi Lidd an der Nuecht; mat mengem Häerz denkt ech nodriwwer, a mäi Geescht sicht. 8Wäert den Här fir ëmmer verstoussen a ni méi Gnod weisen? 9Huet seng Gnod fir ëmmer opgehale? Huet säi Wuert opgehalen fir Generatioun no Generatioun? 10Hätt Gott seng Gnod vergiess? Huet hien seng Barmhäerzegkeet zougemaach a Roserei? Sela. 11Ech hu gesot: 'Dëst ass meng Schwächt, d'Joren vun der rietser Hand vum Allerhéchsten.' 12Ech erënneren mech un d'Wierker vum Här; jo, ech erënneren mech un deng fréier Wonner. 13Ech meditéieren iwwer all deng Wierker a schwätzen iwwer deng Handlungen. 14Gott, däi Wee ass am Hellegtum; wien ass e groussen Gott wéi Gott? 15Du bass de Gott, dee Wonner mécht; du hues däi Kraaft ënner de Vëlker bekannt gemaach. 16Du hues däi Vollek mat staarkem Aarm erléist, d'Kanner vum Jakob a Joseph. Sela. 17D'Waasser hunn dech gesinn, Gott, d'Waasser hunn dech gesinn a geziddert; d'Déiften hunn och geziddert. 18D'Wolleken hu Waasser ausgeschott, d'Himmel hunn e Geräisch ginn; och deng Pfeiler sinn duerch d'Loft gaangen. 19D'Geräisch vun dengem Donner war am Wierbel; d'Blëtzer hunn d'Welt beliicht; d'Äerd huet geziddert an huet gewackelt. 20Däi Wee war am Mier, an deng Spuere waren an de ville Waasser, a si waren net bekannt. 21Du hues däi Vollek gefouert wéi Schof duerch d'Hand vum Moses an Aaron. 22Well si net un Gott gegleeft hunn an och net op seng Rettung gehofft hunn. 23An hien huet de Wolleken iwwer commandéiert an d'Dieren vum Himmel opgemaach. 24An hien huet hinnen Manna gereent fir z'iessen an hinnen Brout vum Himmel ginn. 25De Mënsch huet Brout vun den Engelen giess; hien huet hinnen Versuergung geschéckt fir Zefriddenheet. 26Hien huet de Südwand aus dem Himmel fortgeholl an huet a senger Muecht de Westwand bruecht. 27An hien huet Fleesch op si gereent wéi Stëbs, a Villercher wéi Sand vum Mier. 28A si sinn an d'Mëtt vum Lager gefall, ronderëm hir Zelter. 29A si hu giess a goufen vill zefridden, an hir Verlaangen gouf hinnen erfëllt. 30Si goufen net vun hirer Begierde gehënnert, och wann d'Iessen nach an hirem Mond war. 31An d'Roserei vum Gott ass géint si opgestanen an huet déi Fettsten vun hinnen doutgeschloen an déi Ausgewielten vun Israel geknéit. 32An all dëse Saachen hu si nach ëmmer gesënnegt a si hunn net un seng Wonner gegleeft. 33An hir Deeg sinn an Eitelkeet vergaangen, an hir Joren mat Eile. 34Wann hien si ëmbruecht huet, hu si hien gesicht a si sinn zréckkomm an hu sech fréi zum Gott gewannt. 35A si hu sech erënnert, datt Gott hire Retter ass an de Gott, den Allerhéchsten, hire Befreier ass. 36A si hunn hien mat hirem Mond bedupst an him mat hirer Zong gelunn. 37Mä hiert Häerz war net riicht mat him, a si hunn net gegleeft un sengem Bund. 38Awer hien ass barmhäerzeg a wäert hir Sënnen verzeien, an hien zerstéiert net. Hien wäert vill maachen, fir säi Roserei ofzewennen, an hien wäert net seng ganz Ros entfachen. 39An hien huet geduecht, dass si Fleesch sinn, e Geescht, dee geet an net zréckkënnt. 40Wéi dacks hu si hien an der Wüst veriergert an hunn hien an engem dréchene Land rosen gemaach. 41A si hunn de Gott getest an den Hellegen vum Israel provozéiert. 42Si hunn net un seng Hand geduecht, den Dag wou hien si aus der Hand vum Bedrécker befreit huet. 43Wéi hien seng Zeechen an Ägypten gesat huet a seng Wonner an der Pläng vun Tanis gewisen huet. 44An hien huet hir Flëss a Blutt verwandelt an hir Reewaasser, sou datt si net drénken konnten. 45Hien huet d'Fléien op si geschéckt, déi si gefriess hunn, an d'Fräschen, déi si verderbt hunn. 46An hien huet d'Friichten vun hinnen der Heef ginn an d'Aarbecht vun hinnen der Heesprénger. 47Hien huet hir Wäibierger mat Knëppelsteng ëmbruecht an hir Maulbeerbeem mat Frascht zerstéiert. 48An hien huet hir Véi dem Hagel iwwerginn an hir Besëtz dem Feier. 49Hien huet seng Roserei, Roserei a Leed op si geschéckt duerch béis Engelen. 50Hien huet e Wee gemaach fir seng Roserei, huet net verschount vun Doud hir Séilen, an hir Déieren huet hien an den Doud agespaart. 51An hien huet all Éischtgebuer an Ägypten geschloen, d'Erstlingsfrucht vun hire Mëhen an den Zeltplazen vum Cham. 52An hien huet säi Vollek wéi Schof gefouert a si wéi eng Hiert am Wüst geleet. 53An hien huet si mat Hoffnung gefouert, a si haten keng Angscht, an d'Mier huet hir Feinden bedeckt. 54An hien huet si an d'Grenz vu senger Hellegkeet gefouert, dëst Bierg dat seng riets Hand besat huet. 55An hien huet d'Natioune virun hinnen verdriwwen an huet si mat der Schnouer vun der Verdeelung beschenkt an d'Stämme vun Israel an hire Zelter wunnen gelooss. 56A si hunn den héchste Gott op d'Prouf gestallt an hunn hien verbitzt, a si hu seng Zeien net gehalen. 57A si hu sech ofgedréit an hu verrot wéi och hir Pappen an hu sech verwandelt an e gebéit Béogen. 58A si hunn hien op deenen héijen Hiwwelen rosen gemaach an duerch hir geschnëtzte Biller hu si hien provozéiert. 59Gott huet héieren an iwwerlooss an Israel staark veruecht. 60An hien huet d'Zelt vu Silo verworf, seng Wunneng, wou hien ënner de Leit gewunnt huet. 61An hien huet hir Kraaft a Gefaangenschaft ginn an hir Schéinheet an d'Hänn vum Feind iwwerginn. 62An hien huet säi Vollek dem Schwert iwwerlooss a seng Ierfschaft vergiess. 63D'Feier huet hir jonk Männer verschlong, an hir jonke Fraen goufen net bekloen. 64Déi Priister vun hinnen sinn duerch d'Schwert gefall, an hir Witfraen ginn net bekloen. 65An den Här ass erwächt wéi een, deen am Schlof war, wéi e staarke Mann, dee vum Wäin erwächt ass. 66An hien huet seng Feinden zréckgeschloen an hinnen eng éiweg Schan ginn. 67An hien huet d'Zelt vum Joseph verworf an de Stamm vum Ephraim net ausgewielt. 68An hien huet d'Tribu vu Juda gewielt, de Bierg Sion, deen hien gär hat. 69An hien huet säi Sanktuar gebaut wéi vun Eenhoerner, an der Äerd huet hien et fir ëmmer gegrënnt. 70An hien huet de David, säi Knecht, gewielt an hien aus de Schofsträifen geholl. 71Hannert deenen, déi gebuer goufen, huet hien hien geholl fir de Jakob, säi Vollek, an Israel, säi Besëtz, ze féieren. 72An hien huet si mat der Éierlechkeet vu sengem Häerz gefouert a mat der Geschécklechkeet vu senge Hänn geleet. 
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1Héiert, mäi Vollek, meng Léier; béit är Oueren zu de Wierder vu mengem Mond. 2Ech wäert mäi Mond opmaachen a Spréchwuert a Rätselen aus fréiere Zäiten erausspueren. 3Wat mir héieren a gewosst hunn, an eis Pappen eis erzielt hunn, 4dat verstoppe mir net virun hire Kanner, mä erzielen et der nächster Generatioun: d'Luef vum Här, seng Kraaft an déi wonnerbar Saachen, déi hien gemaach huet. 5Hien huet e Zeegnes opgeriicht am Jakob an e Gesetz gesat an Israel, dat hien eise Pappen gebueden huet, fir et hire Kanner bekannt ze maachen, 6datt déi nächst Generatioun et wësse soll, d'Kanner, déi gebuer ginn, déi opstoen a weiderzielen un hir Kanner, 7datt si hiert Vertrauen op Gott setzen a seng Wierker net vergiessen, mä seng Geboter halen. 8Si sollen net si wéi hir Pappen, eng widdersträichend a rebellesch Generatioun, eng Generatioun, déi hiert Häerz net festgemaach huet an hire Geescht net trei war géint Gott. 9D'Kanner vun Ephraim, bewaffnet mat Béi, hunn ëmgedréit um Dag vum Kampf. 10Si hunn de Bund vu Gott net gehalen a refuséiert, a sengem Gesetz ze goen. 11Si hu seng Wierker vergiess an déi wonnerbar Saachen, déi hien hinnen gewisen huet. 12Virun hire Pappen huet hien Wonner gemaach am Land Egypten, am Feld vu Zoan. 13Hien huet d'Mier gespléckt a si duerchgefouert; hien huet d'Waasser opgeriicht wéi eng Mauer. 14Hien huet si gefouert am Dag duerch eng Wolleken an d'ganz Nuecht duerch e Feierliicht. 15Hien huet Fielsen an der Wüst gespléckt an hinnen ze drénken gi wéi aus déife Stréim. 16Hien huet Stréim aus dem Fiels erausbruecht an d'Waasser erofgelooss wéi Flëss. 17Awer si hu weider gesënnegt géint hien an de rebelléiert géint den Allerhéchsten an der Dréchent. 18Si hu Gott op d'Prouf gestallt a gefrot no Iessen fir hir Séilen. 19Si hu géint Gott geschwat a gesot: «Kann Gott e Dësch an der Wüst decken?» 20Kuck, hien huet de Fiels geschloen, an d'Waasser ass gefloss, an d'Baachen hunn iwwerschwemmt. Kann hien och Brout ginn oder Fleesch fir säi Vollek preparéieren? 21Dofir huet den Här héieren a war rosen; e Feier ass entbrannt géint Jakob, an och säi Roserei ass géint Israel eropgaang. 22Well si net gegleeft hunn un Gott a sech net op seng Rettung verlooss hunn. 23Hien huet de Wolleken ugebueden vun uewen an d'Dieren vum Himmel opgemaach. 24Hien huet Manna op si gereent fir z'iessen an hinnen d'Korn vum Himmel ginn. 25Mënschen hunn d'Brout vun den Engelen giess; hien huet hinnen Iessen geschéckt bis si gesiedegt waren. 26Hien huet den Ostwand am Himmel gelooss kommen an de Südwand duerch seng Kraaft gefouert. 27Hien huet Fleesch op si gereent wéi Stëbs an d'Villercher wéi de Sand vum Mier. 28Hien huet se an der Mëtt vun hirem Lager falen gelooss, ronderëm hir Wunnengen. 29Si hu giess a si waren ganz gesiedegt, well hien hinnen hire Wonsch bruecht huet. 30Si waren nach net befreit vun hirem Wonsch, hir Iessen war nach an hire Mond, 31An de Roserei vu Gott ass géint si entlooss ginn, an hien huet déi Stäerkst ënner hinnen ëmbruecht an d'Jonge vu Israel néiergeknéit. 32Trotz allem hu si weider gesënnegt a si hunn net gegleeft un seng wonnerbar Wierker. 33Dofir huet hien hir Deeg an Eidelkeet opgehalen an hir Joren an Angscht. 34Wann hien si ëmbruecht huet, hu si hien gesicht; si sinn zréckkomm an hu Gott gefrot. 35Si hu sech erënnert, datt Gott hire Fiels war, an den Allerhéchsten hire Erléiser. 36Awer si hunn hien mat hire Mond getäuscht an hunn him mat hire Zongen gelunn. 37Hiert Häerz war net trei géint hien, a si waren net trei zu sengem Bund. 38Awer hien, voller Barmhäerzegkeet, verzeiht d'Sënnen a zerstéiert net; hien hält säi Roserei zréck a léisst net seng ganz Roserei erwächen. 39Hien huet sech erënnert, datt si Fleesch waren, e Geescht, dee geet an net zréckkéiert. 40Wéi oft hu si him an der Wüst widderstane a si hunn hien an der Eidelkeet traureg gemaach! 41Si sinn zréckkomm an hu Gott op d'Prouf gestallt an den Hellegen vu Israel limitéiert. 42Si hunn net un seng Hand geduecht, un den Dag, wou hien si vun der Bedrängnis erléist huet, 43wou hien seng Zeechen an Egypten gesat huet a seng Wonner am Feld vu Zoan. 44Hien huet hir Flëss a Blutt verwandelt, sou datt si net drénke konnten. 45Hien huet Méckeschwärmer op si geschéckt, déi si gefriess hunn, a Fräschen, déi si zerstéiert hunn. 46Hien huet hir Recolte dem Heesprénger ginn an hir Aarbecht dem Heesprénger. 47Hien huet hir Wäistäck mat Knëppelsteng ëmbruecht an hir Sykomoren mat Frascht zerstéiert. 48Hien huet hir Béischten dem Knëppelsteng iwwerlooss an hir Véi dem Feier. 49Hien huet seng Roserei op si geschéckt, seng Roserei, seng Roserei an Nout, eng Delegatioun vu béisen Engelen. 50Hien huet e Wee fir seng Roserei gewisen; hien huet hir Séilen net vum Doud verschount, mä hir Liewen der Pescht iwwerlooss. 51Hien huet all d'Éischtgebuerenen an Egypten geschloen, d'Éischtlingsfruucht vun der Kraaft an den Zelter vum Ham. 52Hien huet säi Vollek wéi Schof erausgefouert an huet si wéi en Häerd an der Wüst gefouert. 53Hien huet si a Sécherheet gefouert, sou datt si keng Angscht haten, an hir Feinde huet d'Mier bedeckt. 54Hien huet si bruecht zu der Grenz vu sengem Hellegtum, op dëse Bierg, dee seng riets Hand kaaft huet. 55Hien huet d'Natioune virun hinnen verdriwwen an hinnen d'Ierfdeel verdeelt mat enger Schnouer, an hien huet d'Zelter vun Israel niddergelooss. 56Awer si hunn den Allerhéchsten op d'Prouf gestallt a géint Gott rebelléiert an hu seng Zeegnisser net gehalen. 57Si sinn zréckgewichen a waren wéi hir Pappen, si sinn ëmgedréit wéi e falsche Bou. 58Si hunn hien mat hire Kultplazen rose gemaach an hunn hien mat hire Gëtzebiller provozéiert. 59Gott huet héieren a war rosen, an hien huet Israel ganz verworf. 60Hien huet d'Wunneng zu Silo verlooss, d'Zelt, an deem hien ënner de Mënschen gewunnt huet. 61Hien huet seng Kraaft an d'Gefangenschaft ginn a seng Herrlechkeet an d'Muecht vum Feind. 62Hien huet säi Vollek dem Schwäert iwwerlooss an huet sech iwwer seng Ierfdeel rosen gemaach. 63Hien huet seng jonk Männer vum Feier iessen gelooss a seng Jongfraen goufen net gefeiert. 64Seng Priester sinn duerch d'Schwäert gefall, a seng Wittfraen hunn net gekrasch. 65Daass den Här erwächt wéi e Schlofenden, wéi e staarke Mann, dee vum Wäin erwächt. 66Hien huet seng Géigner zréckgeschloen an hinnen eng éiweg Schan ginn. 67Hien huet den Zelt vu Joseph verworf an de Stamm vun Ephraim net gewielt. 68Awer hien huet de Stamm vu Juda gewielt, de Bierg Zion, deen hien gär hat. 69An hien huet säi Hellegtum gebaut wéi héich Plazen, wéi d'Äerd, déi hien gegrënnt huet fir éiweg. 70Hien huet David, säi Knecht, gewielt an hien aus de Schofpäercher geholl. 71Hien huet hien vun de gesuckelten Déieren bruecht, fir Jakob, säi Vollek, ze weeden, an Israel, säin Ierfdeel. 72Hien huet si mat Integritéit vu sengem Häerz geweed an huet si mat verstanesge Hänn gefouert. 
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1E Psalm vun Asaf. O Gott, d'Natioune sinn an däin Ierfdeel agebrach, si hunn däin hellege Tempel entweiht a Jerusalem zu Ruinen gemaach. 2Si hunn d'Leichen vun dengen Dénger de Villercher vum Himmel als Iessen ginn, an d'Fleesch vun dengen Frommen de Wëlddéieren vun der Äerd. 3Si hunn hiert Blutt wéi Waasser ronderëm Jerusalem vergoss, an et war keen, dee se begruewen huet. 4Mir sinn e Spott gi fir eis Noperen, e Laachen an e Gespött fir déi ronderëm eis. 5Wéi laang, O Här, wäerts du fir ëmmer rose bleiwen? Wëllt däin Äifer wéi e Feier brennen? 6Géiss däi Roserei iwwer d'Natioune, déi dech net kennen, an iwwer d'Kinnekräicher, déi däin Numm net ugeruff hunn. 7Datt si Jakob gefriess hunn a seng Hiertewunneng verwüst hunn. 8Erënner dech net un eis fréier Ongerechtegkeeten, looss deng Barmhäerzegkeet eis séier entgéint komme, well mir si ganz schwaach. 9Hëllef eis, Gott vun eiser Rettung, fir d'Éier vun dengem Numm, befreit eis a vergëff eis Sënnen fir däin Numm. 10Firwat sollen d'Natioune soen: «Wou ass hiren Gott?» Looss d'Rache vum Blutt vun dengen Dénger, dat vergoss gouf, virun eisen Aen bekannt ginn ënner de Vëlker. 11Looss d'Klo vum Gefaangenen virun dech kommen; duerch d'Gréisst vun dengem Aarm befreit déi, déi zum Doud veruerteelt sinn. 12Gëff eisen Noperen siwemol an hire Schouss zréck, déi Schmach, déi si dir, O Här, zougefouert hunn. 13Mir, däi Vollek an d'Klengvéi vun dengem Weed, wäerte dech fir ëmmer luewen; vu Generatioun zu Generatioun wäerte mir däi Luef erzielen. 14E Wëllschwäin aus dem Bësch huet si verwüst, an e wëllt Déier huet si friessend gemaach. 15O Gott vun den Arméien, kehr zréck, kuck vun Himmel erof a gesinn, a besich dëse Wéngert. 16A riicht se op, déi deng riets Hand geplanzt huet, an op de Mënschesonn, dee s du fir dech gestäerkt hues. 17Si seetzt a Flamen a gëtt duerch d'Zour vun denger Präsenz ausgerappt, wäerten se ënnergoen. 18Lass deng Hand iwwer de Mann vun denger rietser Säit sinn, an iwwer de Mënschesonn, dee s du fir dech gestäerkt hues. 19An net wäerte mir vun Dir fortgoen; Du wäers eis lieweg maachen, a mir ruffen Däin Numm un. 20O Här, Gott vun den Arméien, dréi eis erëm a looss däi Gesiicht erschéngen, da gi mir gerett. 
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1Fir de Chouerchef, op d'Schéinheet vun de Lilien, e Psalm vum Asaph. 2O Här, Schéifer vun Israel, lauschter! Du, deen de Joseph féiert wéi Schof, erschéngt, deen op de Cherubim sëtzt. 3Virun Ephraim, Benjamin a Manasse, erwäck deng Kraaft a komm eis ze hëllefen. 4O Gott, bréng eis zréck, looss däi Gesiicht liichten, a mir wäerte gerett ginn. 5Här, Gott vun den Hären, wéi laang wäerts du rosen op d'Gebiet vun dengem Vollek? 6Du hues si Brout vun Tréinen giess an hinnen Tréinen an Drëttel ze drénken ginn. 7Du hues eis zu engem Sträit fir eis Noperen gemaach, an eis Feinde laachen eis aus. 8O Gott vun den Hären, bréng eis zréck, looss däi Gesiicht liichten, a mir wäerte gerett ginn. 9Du hues eng Rief aus Egypten erausgeholl, Natioune verdriwwen a se geplanzt. 10Du hues de Wee virun hir gebotzt, an hir Wuerzelen hunn d'Land gefëllt. 11D'Bierger waren iwwerdeckt vun hirem Schiet, an hir Aascht wéi déi vun den Zederen. 12Si huet hir Frucht bis zum Mier geschéckt an hir jonken Aascht bis zum Floss. 13Firwat hues du hir Maueren duerchbrach, sou datt all déi, déi laanschtginn, se plécken? 14D'Schwäin aus dem Bësch friest se, an d'Felddéiere weede se. 15O Gott vun den Hären, kehr dach zréck, kuck vun den Himmelen erof a betruecht dës Rief. 16D'Planzung, déi deng riets Hand gepflanzt huet, an de Jong, deen du gestäerkt hues. 17Si ass verbrannt am Feier, ofgeschnidden; duerch d'Zurechtweisung vun dengem Gesiicht gi se ënner. 18Looss deng Hand op dem Mann vun denger rietser Säit sinn, op dem Mënsch, deen du gestäerkt hues. 19Mir wäerten net vun dir zréckwäichen; du wäerts eis lieweg maachen, a mir wäerten an dengem Numm ruffen. 20Här, Gott vun den Hären, bréng eis zréck, looss däi Gesiicht liichten, a mir wäerte gerett ginn. 
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1Fir de Chouerchef, op der Gittit, vum Asaf. 2Jubelt Gott, eiser Stäerkt, zou! Jäizt dem Gott vum Jakob. 3Hieft e Lidd un a gitt d'Trommel, déi schéin Harf mat der Laut. 4Bléist de Schofar um Neimound, um Vollmound, fir eise Festdag. 5Dëst ass e Gesetz fir Israel, e Recht vum Gott vum Jakob. 6E Beweis huet hien am Joseph gesat, wéi hien aus Ägypten erausgaang ass; eng Sprooch, déi ech net kannt hunn, hunn ech héieren. 7Ech hunn d'Laascht vu senger Schëller ewechgeholl; seng Hänn sinn aus dem Kuerf erausgaangen. 8An der Nout hues du geruff, an ech hunn dech befreit; ech hunn dir geäntwert am Verstoppten vum Donner, ech hunn dech gepréift bei de Waassere vu Meriba. Sela. 9Héier, mäi Vollek, an ech wäert an dir Zeien; Israel, wa s du nolauschterst. 10Et soll keen aneren Gott bei dir sinn, an du solls dech net virun engem frieme Gott nidderwerfen. 11Ech sinn den Här, däi Gott, deen dech aus dem Land Ägypten eropbruecht huet; maach däi Mond op, an ech wäert en fëllen. 12Mäi Vollek huet net op meng Stëmm gelauschtert, an Israel wollt net. 13Ech hu se gelooss an der Stuerheet vun hirem Häerz goe, si sinn an hirem eegene Rot gaangen. 14Wa mäi Vollek op mech géif lauschteren, géif Israel a menge Weeër goen! 15E bëssen, an ech géif hir Feinde ënnerwerfen, a géint hir Géigner géif ech meng Hand dréinen. 16Déi, déi den Här haassen, géifen sech virun him verleegnen, an hir Zäit géif fir ëmmer sinn. 17Ech géif se mat dem Bescht vum Weess fidderen, an aus dem Fiels géif ech dech mat Hunneg sättigen. 
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1E Psalm vum Asaf: Gott steet an der Versammlung vun de Muechten, an der Mëtt vun de Gëtter riicht hien. 2Wéi laang riicht dir nach ongerecht a favoriséiert d'Gesiichter vun de Schëllegen? Sela. 3Riicht de Schwaachen an de Weesekand, maacht de Geplotten an de Räichen gerecht. 4Rett de Schwaachen an de Bedierftegen, befreit si aus der Hand vun de Schëllegen. 5Si wëssen näischt a verstinn näischt, si wanderen an der Däischtert; all d'Fundamenter vun der Äerd wackelen. 6Ech hu gesot: Dir sidd Gëtter, all Kanner vum Allerhéchsten. 7Awer wéi Mënschen stierft dir, a wéi ee vun den Uféierer fällt dir. 8Stéi op, Gott, riicht d'Äerd, well du solls iwwer all d'Natioune ierwen. 9Och Assur huet sech mat hinnen zesummegedoen, si goufen eng Ënnerstëtzung fir d'Kanner vu Lot. Selah. 10Maach hinnen wéi de Midian an de Sisera, wéi de Jabin am Bach Kison. 11Si goufen zu Endor ausgerott a si goufen wéi Dünger op der Äerd. 12Setz hir Fürsten wéi den Oreb an den Zeeb, den Zebah an den Zalmunna, all hir Fürsten. 13Si hu gesot: 'Mir wäerten eis selwer d'Hellegtum vu Gott ierwen.' 14Mäin Gott, maach si wéi e Rad, wéi Stréi virum Wand. 15Wéi e Feier, dat de Bësch verbrennt, wéi wann eng Flam d'Bierger géif verbrennen. 16Esou wäerts du si an dengem Stuerm verfollegen an an dengem Roserei si erschrecken. 17Fëll hir Gesiichter mat Schimmt, a si wäerten däin Numm, Här, sichen. 18Si sollen verleeë ginn a verstéiert fir ëmmer, si sollen sech schummen an ënnergoen. 19An datt si wëssen, datt däin Numm Här ass, du eleng bass den Héichsten iwwer déi ganz Äerd. 
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1E Lidd, e Psalm vum Asaf. 2O Gott, bleiwt net roueg, schweigt net, o Gott. 3Kuck, deng Feinden brëllen, déi dech haassen, hiewen de Kapp. 4Si plangen géint däi Vollek a beroden sech géint déi, déi's du beschützt. 5Si soen: «Kommt, loosst eis se als Natioun zerstéieren, datt den Numm Israel net méi ernimmt gëtt.» 6Si hunn zesumme geplangt, e Bund géint dech geschloss. 7D'Zelt vun Edom an d'Ismaeliten, Moab an d'Hagriter, 8Gebal, Ammon, Amalek, Philistea mat deenen, déi zu Tyrus wunnen. 9Och Assur huet sech ugeschloss, si sinn e Stäerkt fir d'Kanner vu Lot. Sela. 10Maach mat hinnen wéi mat Midian, wéi mat Sisera, wéi mat Jabin um Baach Kischon. 11Si goufen zu En-Dor zerstéiert, si goufen zu Mëscht um Buedem. 12Setz hir Fürsten wéi Oreb a Zeeb, all hir Prënzen wéi Zebach a Zalmunna. 13Si soen: «Loosst eis d'Wunnsëtz vu Gott ierwen.» 14O mäi Gott, maach se wéi e Rad, wéi Stréi virum Wand. 15Wéi Feier, déi e Bësch verbrennt, wéi eng Flam, déi d'Bierger entzünd. 16Verfolg se mat dengem Stuerm, erschreck se mat dengem Stuermwand. 17Fëll hir Gesiichter mat Schan, datt si däin Numm, o Här, sichen. 18Loosst se sech schummen an erschrecken fir ëmmer, loosst se zu Schan ginn an ënnergoen. 19Datt si wëssen, datt du, däin Numm ass Här, eleng de Héchsten iwwer d'ganz Äerd bass. 
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1Fir de Chouermeeschter, op der Gittit. E Psalm vun de Kanner vum Korach. 2Wéi schéin sinn deng Wunnengen, O Här Zebaoth! 3Mäi Séil verlaangt an och meng Häerz a mäi Kierper sangen virun Freed zum liewegen Gott. 4Och de Vull fënnt en Haus an d'Schmuewel e Nascht, wou si hir Jonk leet, bei deng Altär, O Här Zebaot, mäi Kinnek a mäi Gott. 5Glécklech sinn déi, déi an dengem Haus wunnen; si luewen dech ëmmer erëm. Sela. 6Glécklech ass de Mënsch, deem seng Stäerkt an dir ass, an deenen hir Häerzer op de Weeër sinn. 7Wa si duerch de Dall vun den Tréinen zéien, maachen si en zu enger Quell, an de Fréireen bedeckt en mat Segen. 8Si gi vun enger Kraaft zur anerer, bis si virun Gott zu Zion erschéngen. 9O Här, Gott Zebaoth, héier mäi Gebied; lauschtert, Gott vum Jakob. Sela. 10Kuck op eise Schëld, O Gott, a betruecht d'Gesiicht vun dengem Gesaleften. 11Fir e Dag an dengem Virhaff ass besser wéi dausend anescht; ech hu léiwer op der Schwell am Haus vu mengem Gott ze stoen, wéi an den Zelter vun der Béises ze wunnen. 12Fir den Här Gott ass d'Sonn an e Schëld; den Här gëtt Gnod an Éier; hien hält näischt Guddes zeréck fir déi, déi an Éierlechkeet goen. 13O Här Zebaoth, glécklech ass de Mënsch, deen op dech vertraut. 14D'Gerechtegkeet wäert virun him goen a seng Schrëtt op de Wee setzen. 
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1Fir de Chouerchef, e Psalm vun de Kanner vum Korach. 2Här, du hues däi Land gär gehat, du hues d'Gefaangeschaft vum Jakob zréckgedréint. 3Du hues d'Mëssstécker vun denger Vollek gedroen, all hir Sënnen hues du zougedeckt. Sela. 4Du hues all deng Roserei gesammelt, du hues dech vun dengem Roserei zréckgedréint. 5Bréng eis zréck, Gott vun eiser Rettung, an hiew däi Roserei vun eis op. 6Wäerts du fir ëmmer rose bleiwen? Wäerts du däi Zorn vu Generatioun zu Generatioun zéien? 7Wäerts du eis net erëm lieweg maachen, sou datt däi Vollek sech an dir freeë kann? 8Här, weis eis deng Gnod, an deng Rettung gëff eis. 9Ech lauschteren, wat Gott, den Här, schwätzt; hie schwätzt Fridden zu sengem Vollek an zu senge Frommen, mee si sollen net zréck an d'Dommheet goen. 10Säin Heel ass no bei deenen, déi hien fäerten, fir datt Herrlechkeet an eisem Land wunnt. 11Gnod a Wourecht begéinen sech, Gerechtegkeet a Fridden këssen sech. 12Wourecht spréisst aus der Äerd, a Gerechtegkeet kuckt vum Himmel erof. 13Och de Här gëtt dat Gutt, an eis Äerd gëtt hiren Ertrag. 14Gerechtegkeet geet virun him hier a mécht de Wee fir seng Schrëtt. 15An du, Här, Gott, bass barmhäerzeg a gnädeg, langmütteg a voller Gnod a Wouerecht. 16Kuck op mech a gëff mir déng Barmhäerzegkeet, gëff deng Kraaft dem Dénger a rette de Jong vun denger Déngerin. 17Maach mat mir e Zeechen zum Gudden, an déi, déi mech haassen, sollen et gesinn a sech schummen, well du, Här, hues mir gehollef a mech getréischt. 
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1Gebiet vum David. Här, béi deng Ouer an äntwert mir, well ech sinn aarm a bedierfteg. 2Bewach meng Séil, well ech si fromm. Rett däi Knecht, du bass mäi Gott, deen op dech vertraut. 3Här, wees mir Gnod, well ech ruffen de ganzen Dag zu dir. 4Maach d' Séil vun dengem Knecht frou, well ech erheien meng Séil zu dir, Här. 5Du, Här, bass gutt a verzeiend, a räich un Gnod fir all déi, déi dech uruffen. 6Här, lauschter op mäi Gebied a gëff Ouer dem Toun vu mengen Ufleeden. 7Am Dag vu menger Nout ruffen ech dech un, well du wäerts mech beäntwerten. 8Keen ass wéi du ënnert de Gëtter, Här, an et gëtt keng Wierker wéi déi deng. 9All Natiounen, déi's du gemaach hues, wäerten kommen a sech virun dir béien, Här, a wäerten däi Numm éieren. 10Well du bass grouss a maachs Wonner, du alleng bass Gott. 11Här, léier mech däi Wee, datt ech an denger Wourecht wanderen. Vereeneg mäi Häerz fir däi Numm ze fäerten. 12Ech luewen dech, Här, mäi Gott, mat mengem ganze Häerz a verherrlechen däi Numm fir ëmmer. 13Well deng Gnod ass grouss iwwer mech, an du hues meng Séil aus dem ënneschte Räich gerett. 14Gott, stolz Leit si géint mech opgestanen, an eng Versammlung vu Gewalttäter sicht meng Séil, a si hunn dech net virun sech gesat. 15Awer du, Här, bass e barmhäerzege a gnädege Gott, laangmütteg a räich un Gnod a Wourecht. 16Kuck op mech a wees mir Gnod, gëff deng Kraaft dengem Knecht a rette de Jong vun denger Déngschtmeedchen. 17Maach e Zeechen vu Wuel fir mech, datt meng Feinden et gesinn a sech schummen, well du, Här, hues mir gehollef a mech getréischt. 
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1E Psalm vun de Jongen vu Korach, e Lidd: Seng Grënnung ass op de Bierger vun der Hellegkeet. 2Den Här huet d'Stadpaarten vu Zion méi gär wéi all d'Wunnengen vum Jakob. 3Éierlech Saache ginn iwwer dech geschwat, Stad vu Gott. Sela. 4Ech ernimmen Ägypten a Babylon ënner deenen, déi mech kennen; kuck, och Philistien a Tyrus mat Kusch: Dësen ass do gebuer. 5A vu Zion gëtt gesot: Jiddereen a jiddereen ass an hir gebuer, an den Allerhéchsten festegt si. 6Den Här zielt, wann hien d'Vëlker opschreift: Dësen ass do gebuer. Sela. 7An d'Sänger wéi d'Flüttespiller: All meng Quellen sinn an dir. 8Dein Zorn huet sech op mech geluecht, an all deng Wellen hues du iwwer mech bruecht. Selah. 9Du hues meng Bekannten vu mir ewech gemaach, si hu mech zum Ekel fir sech gesat. Ech war iwwerlooss a sinn net erausgaang. 10Mäi Bléck ass schwaach ginn duerch d'Aarmut; ech hunn zu dir, Här, geruff, an de ganzen Dag hunn ech meng Hänn zu dir ausgestreckt. 11Wäerts du Wonner fir déi Doudeg maachen, oder wäerten d'Dokteren si opstoen an dir luewen? 12Wäert een am Graf vun denger Gnod erzielen a vun denger Wourecht an der Verderbnis? 13Wäerten deng Wonner net an der Däischtert bekannt ginn, an deng Gerechtegkeet net an engem vergiessene Land? 14An ech hunn zu dir, Här, geruff, a moies wäert meng Gebied dech erreechen. 15Firwat, Här, stéis de meng Séil ewech a dréins däi Gesiicht vu mir fort? 16Ech sinn e pooren a vu menger Jugend un a Mëhe gewiescht, erhuewe ginn an dann erofgesat an a Verwirrung geroden. 17Deng Rosereiën hu mech iwwerwältegt, an deng Angscht hu mech erschüttert. 18Sië si mir wéi Waasser de ganzen Dag ëmgaangen, si hu mech gläichzäiteg ëmfaasst. 19Du hues mäi Frënd an Noper vu mir ewechgeholl, a meng Bekannten vum Leed getrennt. 
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1E Lidd, e Psalm vun de Kanner vu Korach, fir de Chouerchef: Op Machalat, e Maskil vum Heman, dem Esrachit. 2Här, Gott vu menger Rettung, am Dag hunn ech geruff, an an der Nuecht stinn ech virun Dir. 3Mäi Gebiet soll virun Denges Gesiicht komme, béi deng Ouer zu mengem Jubel. 4Well meng Séil ass voll vu Béisen, a mäi Liewen huet d'Schéier erreecht. 5Ech si gezielt mat deenen, déi an de Pëtz erofgoen; ech si wéi e Mann ouni Stäerkt. 6Ënnert deenen Doudegen sinn ech fräi, wéi déi, déi an de Griewer leien, déi's du net méi erënners; si si vun denger Hand ofgeschnidden. 7Du hues mech an déi déifst Grouf gesat, an d'Däischtert, an d'Déiften. 8Deng Roserei läit schwéier op mir, an all deng Wellen hu mech gedréckt. Sela. 9Du hues meng Bekannten ewechgeholl vu mir, du hues mech zu engem Ofschei fir si gemaach; ech sinn agespaart a kann net erausgoen. 10Mäi A leid vun der Nout; Här, ech ruffen dech all Dag un, ech breeden meng Hänn zu dir aus. 11Wäerts du Wonner fir déi Doudeg maachen? Wäerten d'Schieter opstoen a dech luewen? Sela. 12Wäert deng Gnod am Graf erzielt ginn, deng Trei an der Zerstéierung? 13Wäert däi Wonner an der Däischtert bekannt ginn, an deng Gerechtegkeet am Land vun der Vergiessenheet? 14Awer ech, Här, ech ruffen dech un, a meng Gebieder komme mueres virun dir. 15Firwat, Här, verstéiss du meng Séil a verstopps deng Gesiicht vu mir? 16Ech sinn aarm a geplot zënter menger Jugend; ech droen deng Schreck, a si verzweifelt. 17Deng Roserei ass iwwer mech gaangen, deng Schrecken hu mech zerstéiert. 18Si ëmginn mech wéi Waasser de ganzen Dag, si ëmginn mech all zesummen. 19Du hues Frënd a Matmënsch vu mir ewechgeholl; meng Bekannten sinn Däischtert. 20Dunn hues du an enger Visioun zu den Hellegen geschwat an hues gesot: Ech hunn Hëllef op e Mächtegen gesat, ech hunn e Geleeënten aus mengem Vollek erhuewen. 21Ech hunn de David, mäi Déngscht, fonnt an hunn hien mat mengem hellege Ueleg gesalft. 22Well meng Hand him hëlleft, a mäin Aarm wäert hien stäerken. 23Keen Feind wäert him hëllefen, an de Jong vun der Ongerechtegkeet wäert him net méi schueden. 24An ech wäert seng Feinden virun him ofschloen, an déi, déi hien haassen, wäert ech an d'Flucht schloen. 25A meng Wourecht a meng Gnod si mat him, an a mengem Numm gëtt säin Horn erhéicht ginn. 26An d'Mier wäert ech seng Hand leeën, an an d'Flëss seng riets Hand. 27Hien wäert zu mir soen: «Du bass mäi Papp, mäi Gott an den Ënnerstëtzer vu menger Rettung.» 28An ech wäert hien als éischte Gebuerene maachen, héich ënner de Kinneke vun der Äerd. 29Ech wäert meng Gnod fir hien éiweg behalen a mäin Bund bleift him trei. 30An ech wäert seng Nokommen fir ëmmer bestoe loossen a säi Troun wéi d'Deeg vum Himmel maachen. 31Wa seng Kanner mäi Gesetz verloossen an net no menge Geriichter ginn. 32Wa si meng Statuter entweien a meng Geboter net halen, 33Ech ginn hir Ongerechtegkeeten mat enger Staang bestrooft an hir Sënnen mat Geißelen gezüchtigt. 34Mä meng Gnod wäert ech net vun him ewechhuelen, nach wäert ech a menger Wourecht onrecht maachen. 35Ech wäert mäin Bund net entweien an déi Wierder, déi aus menge Lëpsen kommen, net verwierfen. 36Eemol hunn ech bei mengem Hellegen geschwuer, ech wäert dem David net léien. 37Säi Somen wäert an Éiwegkeet bleiwen, a säi Troun ass wéi d'Sonn viru mir. 38A wéi de Mound fest an der Éiwegkeet an de treie Zeedeger am Himmel. Sela. 39Du awer hues de Gesalbten dengen verworf a veruecht. 40Du hues de Bund vun dengem Déngscht zerstéiert, du hues säin Hellegtum an d'Land entweiht. 41Du hues all seng Maueren erofgerappt a seng Festungen zu Angscht gemaach. 42All déi, déi laanschtgaange sinn, hunn hien ausgeraibert; hien ass eng Schan fir seng Noperen ginn. 43Du hues d'Rechter vu sengen Feinden erhuewen, all seng Feinden hues du erfreut. 44Du hues d'Hëllef vu sengem Schwert ewechgeholl an hues en net am Krich ënnerstëtzt. 45Du hues säin Troun vun der Renovatioun op d'Äerd geheit. 46Du hues seng Liewenszäit verkierzt an hues him Schimmt bruecht. Sela. 47Wéi laang nach, Här, wäerts du dech ofwenden? Bis zum Schluss wäert deng Roserei wéi Feier brennen. 48Erënner dech, wat meng Existenz ass, well net fir näischt hues du all d'Kanner vun de Mënschen erschaf. 49Wien ass de Mënsch, dee lieft an net den Doud gesäit, dee seng Séil aus der Hand vum Doudesräich rett? Selah. 50Wou sinn deng al Gnod, Här, déi's du dem David an denger Wourecht geschwuer hues? 51Erënner dech, Här, un den Hohn vun dengem Dénger, dee ech a menger Broscht vu ville Natiounen gedroen hunn. 52Wou dengen Feinden dech, Här, veruecht hu, wou si d'Veruechtung vum Gesalvten däin veruecht hunn. 53Geseent ass den Här fir ëmmer, et soll esou sinn, et soll esou sinn. 
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1E Lidd vun der Léier vum Etan, dem Esrachit. 2Ech wäert d'Gnod vum Här fir ëmmer besangen, vu Generatioun zu Generatioun wäert ech vun denger Trei mat mengem Mond erzielen. 3Ech hu gesot: D'Gnod gëtt fir ëmmer gebaut, am Himmel hues du deng Trei festgemaach. 4Ech hunn e Bund mat mengem Ausgewielten geschloss, ech hunn dem David, mengem Dénger, geschwuer: 5Ech wäert däi Som fir ëmmer festmaachen an däi Troun vu Generatioun zu Generatioun opriichten. Sela. 6D'Himmel luewen deng Wonner, Här, an deng Trei an der Versammlung vun den Hellegen. 7Wien an de Wolleken kann dem Här gläichen? Wien ass wéi den Här ënner de Gëtter? 8Gott ass furchtbar an der Versammlung vun den Hellegen, grouss a furchtbar iwwer all déi ronderëm hien. 9Här, Gott vun den Arméien, wien ass wéi du, staarke Här? Deng Trei ass ronderëm dech. 10Du beherrschs d'Majestéit vum Mier; wa seng Wellen sech erhiewen, berouegs du se. 11Du hues Rahab wéi e Verwonnte zerdréckt, mat dengem staarke Aarm hues du deng Feinde verstreet. 12D'Himmel gehéieren dir, och d'Äerd ass deng; d'Welt an hir Vollheet hues du gegrënnt. 13Den Norden an de Süden hues du geformt; den Tabor an den Hermon jubelen an dengem Numm. 14Deng Aarm ass mat Kraaft gefëllt, deng Hand ass staark, deng riets Hand ass erhuewen. 15Gerechtegkeet a Recht sinn d'Fundament vun dengem Troun; Gnod a Wourecht gi virun denger Presenz. 16Glécklech ass d'Vollek, dat de Jubel kennt; Här, si wäerten an denger Liicht wanderen. 17An dengem Numm freeën si sech de ganzen Dag, an duerch deng Gerechtegkeet gi si erhuewen. 18Deng Herrlechkeet ass hir Stäerkt, an duerch deng Gonscht gëtt eist Horn erhuewen. 19Fir den Här ass eise Schëld, a fir den Hellegen vun Israel ass eise Kinnek. 20Du hues deemools an enger Visioun zu den Hellegen geschwat a gesot: Ech hunn Hëllef op e staarke Mann geluecht, ech hunn e jonke Mann aus dem Vollek erhuewen. 21Ech hunn David, mäi Dénger, fonnt; mat mengem hellege Ueleg hunn ech hien gesalft. 22Meng Hand wäert mat him fest bleiwen, och mäin Aarm wäert hien stäerken. 23Keng Feind wäert hien iwwerwannen, a keen Ongerechte wäert hien ënnerdrécken. 24Ech wäert seng Géigner virun him zerbriechen, an déi, déi hien haassen, wäert ech schloen. 25Meng Trei a meng Gnod wäerten mat him sinn, an duerch mäin Numm gëtt säi Horn erhuewen. 26Ech wäert seng Hand iwwer d'Mier setzen, a seng riets Hand iwwer d'Flëss. 27Hien wäert mech ruffen: Du bass mäi Papp, mäi Gott a mäi Fiels vun der Rettung. 28Och ech wäert hien zum Éischtgebuerenen maachen, zum héchste vun de Kinneken op der Äerd. 29Fir ëmmer wäert ech meng Gnod mat him halen, a mäi Bund wäert him trei bleiwen. 30Ech wäert säi Som fir ëmmer setzen, a säi Troun wéi d'Deeg vum Himmel. 31Wa seng Kanner mäi Gesetz verloossen an net no menge Virschrëfte goen, 32wa si meng Statuten entweien a meng Geboter net halen, 33da wäert ech hir Sënnen mat der Staaf bestrofen an hir Ongerechtegkeet mat Plagen. 34Awer meng Gnod wäert ech net vun him ewechhuelen, an ech wäert net a menger Trei léien. 35Ech wäert mäi Bund net entweien, an d'Wuert vu menge Lëpsen net änneren. 36Eemol hunn ech a menger Hellegkeet geschwuer: Ech wäert dem David net léien. 37Säi Som wäert fir ëmmer sinn, a säi Troun wéi d'Sonn viru mir. 38Wéi de Mound, dee fir ëmmer bestänneg ass, an de glafwierdege Zeien am Himmel. Sela. 39Awer du hues verworf a veruecht, hues dech iwwer deng Gesaleften erzürnt. 40Du hues de Bund vun dengem Dénger verworf, seng Kroun op d'Äerd geheit. 41Du hues all seng Maueren duerchbruecht, seng Festungen zu Ruin gemaach. 42All déi, déi laanscht de Wee ginn, hunn hien ausgeraibert; hien ass eng Schimmt fir seng Noperen ginn. 43Du hues d'Hand vu senge Géigner erhuewen, hues all seng Feinde gefreet. 44Du hues d'Kraaft vu sengem Schwäert zréckgeholl, hues hien net am Krich gestäerkt. 45Du hues seng Herrlechkeet opgehalen, säi Troun op d'Äerd geheit. 46Du hues d'Deeg vu senger Jugend verkierzt, hues hien mat Schimmt bedeckt. Sela. 47Wéi laang, Här, wärt du dech fir ëmmer verstoppen? Wärt däi Roserei wéi Feier brennen? 48Erënner dech, wéi kuerz meng Liewensdauer ass; firwat hues du all Mënsch an Näischtzegkeet erschaf? 49Wien ass de Mann, dee lieft an net de Doud gesäit, dee seng Séil aus der Hand vum Douderäich befreit? Sela. 50Wou ass deng fréier Gnod, Här, déi's du dem David an dengem Trei geschwuer hues? 51Erënner dech, Här, un d'Verschmähung vun dengem Dénger, déi ech a mengem Schouss droen vun de ville Vëlker. 52Deng Feinde, Här, hu verspott, si hunn d'Fersen vun dengem Gesaleften verspott. 53Geseent ass den Här fir ëmmer. Amen an Amen. 
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1E Gebied vum Moses, dem Mann vu Gott: Här, du bass eis Zouflucht vun enger Generatioun zur anerer. 2Éier d'Bierger gebuer goufen, an du d'Äerd an d'Welt geformt hues, vu Éiwegkeet zu Éiwegkeet bass du Gott. 3Du keers de Mënsch zréck an d'Staub a sees: "Keert zréck, Kanner vum Mënsch!" 4Fir dausend Joer sinn an deng Aen wéi den Dag vu gëschter, wann en eriwwer ass, an eng Nuechtwaach. 5Du schwemmst si ewech wéi am Schlof; moies wiisst d'Gras op. 6Moies wiisst et a bléit, owes gëtt et geschnidden a verdréchent. 7Mir si verzehrt duerch däi Roserei, an duerch däi Zorn si mir erschreckt. 8Du hues eis Sënnen virun dech gesat, eis verstoppte Feeler an d'Liicht vun denger Presenz. 9All eis Deeg verschwannen an dengem Zorn; mir verbréngen eis Joren wéi e Gemurmel. 10Eist Liewe wiert siwwenzeg Joer, a wann et héich kënnt, achtzeg Joer; an dat Bescht dovun ass Méi a Leed, well et geet séier eriwwer, a mir fléien dovu fort. 11Wien kennt d'Kraaft vun denger Roserei, an dengem Zorn, wéi et der Furcht virun dir entsprécht? 12Léier eis eis Deeg ze zielen, sou datt mir e weise Häerz kréien. 13Här, kehr zréck! Wéi laang nach? An hu Mëllheet mat dengen Dénger. 14Sätt eis moies mat denger Gnod, sou datt mir kënne jubelen a frou sinn all eis Deeg. 15Gëff eis Freed fir d'Deeg, déi's du eis gedemiddegt hues, fir d'Joren, wou mir Béises gesinn hunn. 16Lass däi Wierk un dengen Dénger gesi ginn, an deng Herrlechkeet un hir Kanner. 17An d'Gnod vum Här, eisem Gott, soll iwwer eis sinn; befestegt d'Aarbecht vun eise Hänn, jo, befestegt d'Aarbecht vun eise Hänn. 
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1Wien am Verstoppe vum Allerhéchsten wunnt, bleift am Schiet vum Allmächtegen. 2Ech soen zum Här: «Du bass meng Zouflucht a meng Festung, mäi Gott, op deen ech vertrauen.» 3Hien wäert dech aus dem Fangnetz vum Vullefänkert an aus der zerstéierender Pescht retten. 4Mat senge Fiedere bedeckt hien dech, an ënner senge Flilleke fënns du Zouflucht; seng Wourecht ass e grousse Schëld. 5Du brauchs keng Angscht virun der Angscht vun der Nuecht ze hunn, nach virum Feil, deen am Dag flitt. 6Net virun der Pescht, déi an der Däischtert geet, nach virun der Zerstéierung, déi am Mëtteg verwüst. 7Tausend falen un denger Säit, zéngdausend un denger rietser Hand, awer zu dir kënnt et net. 8Nëmmen mat dengem A kucks du, an du gesäis d'Vergäertung vun de Schëllegen. 9Well du gesot hues: «Den Här ass meng Zouflucht», hues du den Allerhéchsten zu dengem Wunnuert gemaach. 10Keng Ongléck wäert dech begéinen, a keng Plo wäert zu denger Wunneng kommen. 11Well hien seng Engelen ugebueden huet, fir dech op all dengen Weeër ze bewaachen. 12Si droen dech op hire Handflächen, datt du net mat dengem Fouss géint e Steen stousst. 13Du trieds op de Léiw an d'Gëftschlaang, zertrëppels de jonke Léiw an d'Schlaang. 14Well hien un mir hänkt, wäert ech hien retten; ech wäert hien erhiewen, well hien mäin Numm kennt. 15Hie rifft mech un, an ech äntweren him; ech si bei him an der Nout, ech befreien hien a verherrlechen hien. 16Mat Längt vun Deeg wäert ech hien sättigen, an ech weisen him meng Rettung. 
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1E Psalm, e Lidd fir den Dag vum Sabbat. 2Et ass gutt, dem Här ze danken an däin Numm, O Héichsten, ze luewen. 3Fir moies vun denger Gnod ze schwätzen an owes vun denger Trei. 4Op der Harf an op der Zither, mat Musek op der Harf. 5Well du hues mech frou gemaach, Här, duerch däi Wierk; ech sangen iwwer d'Aarbecht vun dengen Hänn. 6Wéi grouss sinn deng Wierker, Här! Ganz déif sinn deng Gedanken. 7E Mann ouni Verstand weess dat net, an e Narr versteet et net. 8Wann d'Béis wéi Gras bléien an all Ongerechtegkeet opbléit, da gi se fir ëmmer zerstéiert. 9Awer du, Här, bass héich fir ëmmer. 10Kuck, deng Feinden, Här, kuck, deng Feinden ginn ënner; all déi, déi Ongerechtegkeet wierken, ginn zerstreut. 11Du hues meng Stäerkt wéi déi vun engem Wëldochs erhéicht; ech si mat frëschem Ueleg gesalft. 12Mäi A gesäit meng Feinden, a meng Oueren héieren déi, déi géint mech opstoen. 13De Gerechte bléit wéi eng Palm, wiisst wéi eng Zeder am Libanon. 14Gepflanzt am Haus vum Här, bléien se an den Haff vum Gott. 15Och am Alter bréngen se nach Friichten, si si saftvoll a gréng. 16Fir ze verkënnegen, datt de Här gerecht ass, mäi Fiels, an et ass keng Ongerechtegkeet an him. 
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1Den Här regéiert, hien huet sech mat Majestéit bekleet; den Här huet sech mat Kraaft ëmgiirdet. D'Welt ass festgemaach, si wäert net wackelen. 2Dein Troun ass zënter Éiwegkeet festgemaach; du bass vun ëmmer hier. 3D'Flëss, Här, hunn hir Stëmmen erhuewen, d'Flëss hunn hir Stëmmen erhuewen, d'Flëss hunn hir Rauschen erhuewen. 4Mächteg ass den Här an der Héicht, méi wéi d'Rauschen vun de ville Waasser, méi wéi d'Kraaft vun de Mierwellen. 5Deng Zeegnesser si ganz trei; Hellegkeet ass dem Haus vum Här passend fir ëmmer. 6Si hunn d'Witfraen an d'Främdlingen ëmbruecht an d'Waise erschloen. 7A si soten: «Den Här gesäit net, nach versteet de Gott vum Jakob.» 8Verstitt dach, dir Onverständeg am Vollek, a soss, kritt endlech Verstand! 9Den, deen d'Ouer gepflanzt huet, héiert hien net? Oder deen, deen d'Aen geformt huet, versteet hien net? 10Deen d'Vëlker léiert, wäert hien net tadelen? Deen de Mënsch Wëssen léiert. 11Den Här kennt d'Meenungen vun de Mënschen, datt si eidel sinn. 12Glécklech ass de Mënsch, dee s du erzéihts, Här, an aus dengem Gesetz him léiers. 13Fir hien ze berouegen vun de béisen Deeg, bis eng Gruef fir de Sënner gegruewen ass. 14Well de Här säi Vollek net verstéisst a säin Ierwen net verléisst. 15Bis d'Gerechtegkeet zréckkënnt an d'Geriicht, an all déi, déi e riicht Häerz hu, sech un hatt halen. Sela. 16Wien wäert fir mech opstoen géint déi, déi Béis maachen, oder wie wäert nieft mir stoen géint déi, déi d'Onrecht praktizéieren? 17Wann net de Här mir gehollef hätt, hätt meng Séil bal am Doudesräich gewunnt. 18Wann ech géif soe, mäi Fouss wackelt, da géif deng Gnod, Här, mir hëllefen. 19Här, bei der Villzuel vun de Leed a mengem Häerz hunn deng Tréischter meng Séil gären. 20Soll e Troun vun Onrecht, dee Mëhe duerch Uerder schaaft, bei dir sëtzen? 21Si wäerten sech géint d' Séil vum Gerechte stellen an dat onschëllegt Blutt verurteelen. 22An de Här ass mir e Refuge ginn, a mäi Gott eng Hëllef vu menger Hoffnung. 23An den Här, eise Gott, gëtt hinnen hir Onrecht zréck an zerstéiert si no hirer Béisheet. 
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1Gott vun der Revanche, Här, Gott vun der Revanche, erschéng! 2Erhief dech, Riichter vun der Äerd, vergëttle de Stolzen hir Dot. 3Wéi laang, Här, wäerten déi Schëlleg, wéi laang wäerten déi Schëlleg sech freeën? 4Si sprudelen a schwätzen arrogant, all déi, déi Ongerechtegkeet maachen, brüsten sech. 5Däi Vollek, Här, drécken si nidder, an däi Besëtz peinigen si. 6D'Wittfra an de Friemen bréngen si ëm, an d'Weesekanner ermuerden si. 7Si soen: «De Här gesäit net, de Gott vum Jakob versteet net.» 8Verstitt, domm Leit am Vollek, an Dir Narren, wéini gitt Dir verstänneg? 9Deen, deen d'Ouer gepflanzt huet, héiert hien net? Deen, deen d'A geformt huet, kuckt hien net? 10Deen, deen d'Natioune züchtigt, riicht hien net? Deen, deen de Mënsch Wëssen léiert? 11De Här kennt d'Gedanken vum Mënsch, datt se eidel sinn. 12Glécklech ass de Mann, deen Du züchtigs, Här, an aus dengem Gesetz léiers. 13Fir him Rou ze ginn an den Deeg vum Béisen, bis de Grouf fir de Schëllegen gegruewe gëtt. 14Well de Här wäert säi Vollek net verloossen, a säi Besëtz net opginn. 15Well d'Gerechtegkeet wäert zréckkënnt zum Uerteel, an all déi riicht am Häerz wäerten et verfollegen. 16Wien wäert fir mech opstoen géint déi Béisen? Wien wäert fir mech stoen géint déi, déi Ongerechtegkeet maachen? 17Wann de Här net meng Hëllef gewiescht wier, hätt meng Séil bal an d'Stëllt gewunnt. 18Wann ech gesot hunn: «Mäi Fouss rutscht», da stäerkt däi Gnod, Här, mech. 19An der Villzuel vu menge Gedanken bannen a mir, däi Trouscht erfrëscht meng Séil. 20Kann e Sëtz vum Ongléck sech mat dir verbannen, deen Ongerechtegkeet duerch Gesetz formt? 21Si versammelen sech géint d'Liewen vum Gerechten, an de reng Blutt veruerteelen si. 22Mä de Här ass fir mech e Refuge, a mäi Gott ass de Fiels vu mengem Schutz. 23Hien wäert hinnen hir Ongerechtegkeet zréckbréngen, a mat hirer Béisheet wäert hien se ausrotten; de Här, eise Gott, wäert se ausrotten. 
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1Kommt, loosst eis dem Här zoujubiléieren, loosst eis dem Fiels vun eiser Rettung zoujauchzen. 2Loosst eis viru seng Presenz mat Dank komme, loosst eis him mat Gesank zoujauchzen. 3Datt de Här e grousse Gott ass, e grousse Kinnek iwwer all Gëtter. 4A senger Hand sinn d'Déifte vun der Äerd, an d'Héichte vun de Bierger gehéieren him. 5D'Mier ass säin, hien huet et gemaach, an d'dréchent Land hu seng Hänn geformt. 6Kommt, loosst eis nidderknéien a béien, loosst eis virum Här, eisem Schëpfer, knéien. 7Datt hien eise Gott ass, a mir sinn d'Vollek vu senger Weid, d'Schof vu senger Hand. Haut, wann dir seng Stëmm héiert, 8Verhärt net äert Häerz wéi bei Meriba, wéi um Dag vu Massa an der Wüst. 9Wou är Pappen mech op d'Prouf gestallt hu, mech gepréift hunn, obwuel si meng Wierker gesinn hunn. 10Véierzeg Joer hat ech Ekel un dëser Generatioun, an ech sot: Si sinn e Vollek, dat am Häerz irrt, a si kennen meng Weeër net. 11Dofir hunn ech a mengem Roserei geschwuer: Si sollen net a meng Rou erakommen. 12D'Felder wäerten sech freeën an alles wat an hinnen ass, da wäerten all d'Beem vum Bësch jubiléieren. 13Virum Gesiicht vum Här, well hien kënnt, well hien kënnt d'Äerd ze riichten; hien riicht d'Welt an der Gerechtegkeet an d'Vëlker a senger Wourecht. 
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1Sangt dem Här e neit Lidd, sangt dem Här, all d'Äerd! 2Singt dem Här, priesst säin Numm, verkënnegt seng Rettung vun Dag zu Dag! 3Erzielt ënnert de Vëlker vu senger Herrlechkeet, ënnert all de Leit vu senge Wonner! 4Well grouss ass den Här an héich ze luewen, furchtbar ass hien iwwer all Gëtter. 5All d'Gëtter vun de Vëlker sinn näischt, mä den Här huet den Himmel gemaach. 6Herrlechkeet a Majestéit si viru sengem Gesiicht, Kraaft an Herrlechkeet a sengem Hellegtum. 7Bréngt dem Här, Famillje vun de Vëlker, bréngt dem Här Herrlechkeet a Kraaft! 8Bréngt dem Här d'Herrlechkeet vu sengem Numm, drot Affer a kommt a seng Haff! 9Prosternt iech virum Här an der Herrlechkeet vun der Hellegkeet, zittert viru sengem Gesiicht, all d'Äerd! 10Sot ënnert de Vëlker: «Den Här regéiert! D'Welt steet fest, si wackelt net; hien riicht d'Vëlker mat Gerechtegkeet.» 11D'Himmel soll sech freeën, d'Äerd soll jubelen, d'Mier an alles wat dran ass soll brëllen! 12D'Felder sollen jubelen an alles wat drop ass, d'Beem vum Bësch sollen sech freeën! 13Virum Här, well hien kënnt, well hien kënnt fir d'Äerd ze riichten; hien riicht d'Welt mat Gerechtegkeet an d'Vëlker mat senger Trei. 
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1Den Här regéiert, d'Äerd soll sech freeën, vill Inselen sollen frou sinn. 2Wolleken an Däischtert sinn ëm hien, Gerechtegkeet a Recht sinn de Fundamenter vu sengem Troun. 3Feier geet viru sengem Gesiicht a verbrennt seng Géigner ronderëm. 4Seng Blëtzer beliichten d'Welt, d'Äerd gesäit et a zittert. 5D'Bierger schmëlzen wéi Wues virum Här, virum Här vun der ganzer Äerd. 6D'Himmelen verkënnegen seng Gerechtegkeet, an all d'Vëlker gesinn seng Herrlechkeet. 7All déi, déi Gëtzebiller déngen, sollen sech schummen, déi sech mat Idolen bretzen; all Gëtter sollen sech viru Gott nidderwerfen. 8Zion héiert et a freet sech, d'Duechtere vu Juda si frou wéinst dengem Recht, Här. 9Du, Här, bass héich iwwer der ganzer Äerd, staark erhuewen iwwer all Gëtter. 10Dir, déi den Här gär hutt, haasst dat Béist! Hien bewaacht d'Liewe vu senge Frommen a befreit se aus der Hand vun de Schëllegen. 11Liicht gëtt geséit fir de Gerechte, a Freed fir déi riicht am Häerz. 12Freet iech, Gerechte, am Här, a lueft säin hellegt Gediechtnes. 
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1E Psalm: Singt dem Här e neit Lidd, well hien huet Wonner gemaach; seng riets Hand a säin hellegen Aarm hunn him d'Victoire bruecht. 2Den Här huet seng Rettung bekannt gemaach, virun den Ae vun de Natioune seng Gerechtegkeet gewisen. 3Hien huet sech un seng Gnod an Trei fir d'Haus Israel erënnert; all d'Enner vun der Äerd hunn d'Rettung vun eisem Gott gesinn. 4Jäizt dem Här zou, all d'Äerd! Brécht aus a sangt a jubelt! 5Singt dem Här mat der Harf, mat der Harf an dem Klang vum Gesank. 6Mat Trompetten an dem Klang vum Schofar, jäizt virum Här, dem Kinnek. 7Loosst d'Mier an alles, wat dran ass, donneren, d'Welt an déi, déi dra wunnen. 8D'Flëss sollen an d'Hänn klappen, d'Bierger sollen zesummen jubelen. 9Virum Här, well hien kënnt, fir d'Äerd ze riichten; hien wäert d'Welt mat Gerechtegkeet riichten an d'Vëlker mat Riichtheet. 
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1Den Här regéiert, d'Vëlker zitteren; hien sëtzt op de Chérubinen, d'Äerd wackelt. 2Den Här ass grouss zu Zion, an hien ass héich iwwer all d'Vëlker. 3Si luewen däin Numm, dee grouss a furchtbar ass; helleg ass hien. 4D'Kraaft vum Kinnek huet d'Recht gär; du hues d'Gerechtegkeet festgemaach, Recht a Gerechtegkeet hues du zu Jakob gemaach. 5Erhéicht den Här, eise Gott, a prosternéiert iech virum Foussschemel vu senge Féiss; helleg ass hien. 6Moses an Aaron waren ënner senge Priister, a Samuel ënner deenen, déi säin Numm geruff hunn; si hunn zum Här geruff, an hien huet hinnen geäntwert. 7An enger Wollekesail huet hien zu hinne geschwat; si hu seng Zeegnisser gehalen an d'Gesetz, dat hien hinnen ginn huet. 8Här, eise Gott, du hues hinnen geäntwert; du warst fir si e verzeienden Gott, awer och e Rächer fir hir Mëssstécker. 9Erhéicht den Här, eise Gott, a prosternéiert iech virum hellege Bierg vu sengem Hellegtum; well helleg ass den Här, eise Gott. 
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1E Psalm fir den Här ze luewen: Jiddereen op der Äerd soll dem Här zoujolewen. 2Déngt dem Här mat Freed, kommt virun hien mat Gesang. 3Wësst, datt den Här Gott ass: Hien huet eis gemaach, an net mir selwer; mir si säi Vollek an d’Schof vu senger Weed. 4Gitt a seng Paarten mat Dank, a seng Haff mat Luef; lueft hien a praisst säin Numm. 5Datt den Här gutt ass; seng Gnod bleift éiweg, a seng Trei vun enger Generatioun op déi aner. 6Mäi Bléck ass op déi Trei vun der Äerd geriicht, fir datt si mat mir sëtzen; deen, dee op engem fehlerfräie Wee geet, déngt mir. 7Keen, deen Héichmut mécht a falsch schwätzt, wunnt a mengem Haus, a keen, deen onrecht riicht, steet virun mengen Aen. 8Moies hunn ech all d'Sënner vun der Äerd ëmbruecht, fir aus der Stad vum Här all déi, déi Onrecht maachen, ze zerstéieren. 
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1E Psalm vum David. Ech sangen iwwer Gnod a Recht, Här, ech luewen dech. 2Ech wëll verstänneg sinn um Wee vun der Integritéit. Wéini wäerts du bei mech kommen? Ech ginn an Éierlechkeet vu mengem Häerz an der Mëtt vu mengem Haus. 3Ech setzen näischt Béises virun meng Aen. Ech haassen déi, déi ofwäichen; si wäerten net un mir hänken. 4E falscht Häerz soll vu mir ewechgoen; Béis wëll ech net kennen. 5Dee säi Frënd am Verstoppten verleumdet, dee wäert ech vernichten. Den houfrege Bléck an dat breet Häerz kann ech net dulden. 6Mäi Bléck ass op déi trei vum Land geriicht, fir datt si bei mir wunnen. Dee, dee um Wee vun der Integritéit geet, dee wäert mir déngen. 7Keng Bedruchsmënsch wäert an der Mëtt vu mengem Haus wunnen; Ligen schwätzen wäert net virun mengen Aen bestoen. 8All Moien wäert ech all déi Gottlos vum Land ausrotten, fir all déi, déi Ongerechtegkeet maachen, aus der Stad vum Här ze verbannen. 9Ganzen Dag iwwer schmähten mech meng Feinden, an déi, déi mech luewen, schwieren géint mech. 10Ech hunn Asche wéi Brout giess a mäin Gedrénks mat Gejäiz gemëscht. 11Vun der Roserei an dem Zorn vun dir, well du hues mech opgehuewen an zerschloen. 12Meng Deeg si wéi e Schied gebéit ginn, an ech si wéi Gras ausgedréchent. 13Du awer, Här, bleifs an Éiwegkeet, an deng Erënnerung geet vun enger Generatioun op déi nächst. 14Du wäerts opstoen an Zion barmhäerzeg si, well et ass Zäit fir si ze barmhäerzeg si, well d'Zäit ass komm. 15Well deng Dénger hu Freed un hire Steng an hirer Stëbs wäert si leed doen. 16An d'Natioune wäerten den Numm vum Här fäerten, an all d'Kinneke vun der Äerd däi Herrlechkeet. 17Well de Här wäert d'Sion opbauen an a senger Herrlechkeet erschéngen. 18Hien huet op d'Gebied vun den Éidele gekuckt an hir Ufro net veruecht. 19Dëst soll fir eng aner Generatioun geschriwwe ginn, an de Vollek, deen erschaf gëtt, wäert den Här luewen. 20Well de Här vu senger helleger Héicht erofgekuckt huet, huet hien aus dem Himmel op d'Äerd gekuckt. 21Fir de Sténken vun den Ugebonne ze héieren, fir d'Kanner vun den Doudesveruerteelten ze befreien. 22Fir zu Zion den Numm vum Här ze verkënnegen an d'Lueft vun him zu Jerusalem. 23Wann d'Vëlker sech versammelen an d'Kinnekräicher dem Här déngen. 24Hien huet him op sengem Wee vun der Kraaft geäntwert: «Méi d'Kuerzheet vu mengen Deeg mat.» 25Huel mech net an der Mëtt vu mengen Deeg op, a Generatioun vu Generatiounen sinn deng Joeren. 26Am Ufank hues du, Här, d'Äerd gegrënnt, an d'Himmel si Wierker vun dengen Hänn. 27Si wäerten ënnergoen, mee du bleifs bestoen; allerdéngs wäerten all wéi e Kleed al ginn, an du wäerts se wéi e Mantel wiesselen, a si wäerten geännert ginn. 28Du awer bleifs ëmmer déiselwecht, an deng Joren wäerten ni op en Enn goen. 29D'Kanner vun dengen Dénger wäerten wunnen, an hir Nokommen wäerten fir d'Éiwegkeet gelenkt ginn. 
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1Gebied vum Aarmen, wann hien verzweiwelt ass a seng Klo virum Här ausgéisst. 2Här, héier meng Gebied, a mäi Kreesch soll bei dech kommen. 3Verstoppt däi Gesiicht net viru mir am Dag vu menger Nout; béi deng Ouer zu mir, wann ech ruffen, äntwert mir séier. 4Meng Deeg sinn an der Raach opgebrannt, a meng Schanken si wéi eng Feierplaz verbrannt. 5Mäi Häerz ass geschloen a verdréchent wéi Gras, well ech hu vergiess mäi Brout ze iessen. 6Vum Geräisch vu mengem Säufzen hänkt meng Schank un mengem Fleesch. 7Ech gläichen engem Pelikan an der Wüst, ech si wéi eng Eil an de Ruinen. 8Ech waachen a si wéi e Vull eleng um Daach. 9All Dag schmähen mech meng Feinden, déi mech luewen, schwieren géint mech. 10Ech hunn Äschen wéi Brout giess, a mäi Gedrénks mat Kräischen gemëscht. 11Wéinst dengem Zorn an dengem Roserei hues du mech gedroen an ewechgehäit. 12Meng Deeg si wéi en ausgestreckten Schiet, an ech verdorren wéi Gras. 13Awer du, Här, sëtzt éiweg, an däi Gediechtnes bleift vu Generatioun zu Generatioun. 14Du wäerts opstoen a sech iwwer Zion erbarmen, well d'Zäit fir et Gnod ze weisen ass komm, d'Festzäit ass komm. 15Deng Dénger hunn d'Gefalen un de Steng vun Zion, a si hu Gnod mat sengem Stëbs. 16D'Natioune wäerten den Numm vum Här fäerten, an all d'Kinneken vun der Äerd däi Glanz. 17Well de Här huet Zion gebaut, hien erschéngt a senger Herrlechkeet. 18Hien huet sech dem Gebied vum verloossene zougewennt an hir Gebieder net veruecht. 19Dëst soll fir déi nächst Generatioun geschriwwe ginn, an e Vollek, dat geschaf gëtt, soll de Här luewen. 20Well de Här huet vu sengem hellege Héichtum erofgekuckt, vum Himmel op d'Äerd gekuckt. 21Fir d'Klo vum Gefaangenen ze héieren, fir d'Kanner vum Doud opzemaachen. 22Fir den Numm vum Här zu Zion ze erzielen, a säi Luef zu Jerusalem. 23Wann d'Natioune versammelt ginn, an d'Kinnekräicher, fir dem Här ze déngen. 24Hien huet meng Kraaft um Wee gebéckt, meng Deeg verkierzt. 25Ech soen: "Mäi Gott, hief mech net an der Mëtt vu mengen Deeg op; deng Joren daueren duerch Generatiounen." 26Viru laanger Zäit hues du d'Äerd gegrënnt, an d'Himmel sinn d'Wierk vun dengem Hänn. 27Si wäerten ënnergoen, awer du bleifs; all si ginn al wéi e Kleed; wéi Gezei wäerts du se änneren, a si wäerten änneren. 28Awer du bleifs déiselwecht, an deng Joren wäerten net ophalen. 29D'Kanner vun dengem Dénger wäerten wunnen, an hire Som wäert viru dir bestoe bleiwen. 
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1Vu David. Séng, meng Séil, dem Här, an alles wat a mir ass, sengem hellege Numm. 2Séng, meng Séil, dem Här, a vergiss net all seng Wueltaaten. 3Hien, deen all deng Scholden vergëtt, deen all deng Krankheeten heelt. 4Hien, deen däi Liewen aus der Grouf erléist, deen dech mat Gnod a Barmhäerzegkeet kréint. 5Hien, deen dech mat Guddem sättigt, sou datt däi Jugend sech wéi en Aadler erneiert. 6De Här mécht Gerechtegkeet a Recht fir all déi, déi ënnerdréckt ginn. 7Hien huet seng Weeër dem Moses bekannt gemaach, seng Doten de Kanner Israel. 8Barmhäerzeg a gnädeg ass de Här, laangmütteg a räich un Gnod. 9Hien sträit net fir ëmmer, an hien dréit net fir ëmmer Nod. 10Hien huet eis net no eise Sënnen behandelt, an eis net no eise Scholden vergolten. 11Wéi héich den Himmel iwwer der Äerd ass, sou grouss ass seng Gnod iwwer déi, déi hien fäerten. 12Wéi wäit den Osten vum Westen ass, sou wäit huet hien eis Sënnen vun eis ewechgeholl. 13Wéi e Papp sech iwwer seng Kanner erbarmt, sou erbarmt sech de Här iwwer déi, déi hien fäerten. 14Hien weess, wéi mir gemaach sinn, hien erënnert sech, datt mir Stëbs sinn. 15D'Mënscheliewen ass wéi Gras, wéi eng Bléi um Feld, sou bléit et. 16Wann de Wand driwwer geet, ass et net méi do, a seng Plaz erkennt et net méi. 17Awer d'Gnod vum Här ass vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet iwwer déi, déi hien fäerten, a seng Gerechtegkeet un d'Kanner vun hire Kanner. 18Fir déi, déi seng Allianz halen, an déi, déi seng Geboter erënneren, fir se ze maachen. 19De Här huet säi Troun am Himmel festgemaach, a seng Herrschaft regéiert iwwer alles. 20Séngt dem Här, seng Engelen, déi staark a Kraaft, déi säi Wuert maachen, andeems se op d'Ruff vu sengem Wuert lauschteren. 21Séngt dem Här, all seng Arméi, seng Dénger, déi säi Wëlle maachen. 22Séngt dem Här, all seng Wierker, op all Plazen vu senger Herrschaft. Séng, meng Séil, dem Här. 23De Mënsch geet eraus fir seng Aarbecht a seng Beschäftegung bis den Owend. 24Wéi grouss sinn deng Wierker, Här! All a Weisheet hues du gemaach; d'Äerd ass gefëllt vun denger Schafung. 25Dëst ass d'Mier, déi grouss a breet, do si Kréichdéieren, vun deenen et keng Zuel gëtt, kleng Déieren mat grousse vermëscht. 26Do fueren d'Schëffer, an do ass de Drak, dee s du geformt hues fir mat him ze spillen. 27All d'Wiesen op dech, fir hinnen hir Iessen zur richteger Zäit ze ginn. 28Wa s du hinnen gëss, sammelen si; wa s du deng Hand opmaachs, gëtt alles gefëllt mat Guttmüttegkeet. 29Wa s du däi Gesiicht ewechdréins, gi si verwirrt; du hëls hiren Otem, a si stierwen a ginn zréck an de Stëbs. 30Du schécks däi Geescht aus, a si ginn erschaf, an du erneiers d'Gesiicht vun der Äerd. 31D'Gloire vum Här soll fir ëmmer sinn, de Här soll sech iwwer seng Wierker freeën. 32Den, deen op d'Äerd kuckt a se zittere léisst, deen d'Bierger beréiert a si fänken un ze rauchen. 33Ech wäert dem Här a mengem Liewen sangen, ech wäert mengem Gott spille soulaang ech existéieren. 34Mäi Gedanke soll him gefalen, an ech wäert mech am Här freeën. 35D'Sënner sollen vun der Äerd verschwannen, an déi Gesetzlos, sou datt se net méi existéieren. Séng, meng Séil, dem Här! 
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1Seegnen, meng Séil, den Här! Här, mäi Gott, du bass ganz grouss; Herrlechkeet a Pracht hues du ugedoen. 2Du wéckels dech an d'Liicht wéi e Kleed a strecks den Himmel aus wéi en Zeltduch. 3Hien huet seng Uewerkummeren op de Waasser gebaut, mécht d'Wolleken zu sengem Won, geet op de Flilleke vum Wand. 4Hien mécht seng Engel zu Winden, seng Dénger zu brennendem Feier. 5Hien huet d'Äerd op hir Plaze gegrënnt, datt se ni wackelt. 6Mat der Déift wéi e Kleed hues du se zougedeckt; d'Waasser stoungen iwwer de Bierger. 7Vun denger Menace si se geflücht, vum Toun vun dengem Donner si se fortgelaf. 8D'Bierger sinn eropgaangen, d'Däller erofgaangen, op d'Plaz, déi's du hinne gesat hues. 9Du hues eng Grenz gesat, déi se net iwwerschreiden, datt se net zréckkommen, fir d'Äerd ze bedecken. 10Hien schéckt Quellen an d'Baachen, déi tëscht de Bierger lafen. 11Si drénken all d'Déiere vum Feld, d'Wëllen Ieselen läschen hiren Duuscht. 12Op hinnen wunnen d'Villercher vum Himmel, tëscht den Aaschten gi se hir Stëmm. 13Hien drénkt d'Bierger aus sengen Uewerkummeren; vun de Friichte vun dengen Dote gëtt d'Äerd gesättegt. 14Hien léisst Gras wuessen fir d'Béischten an d'Kraut fir d'Aarbecht vum Mënsch, fir Brout aus der Äerd erauszebréngen. 15An de Wäin erfreeë d'Häerz vum Mënsch, fir d'Gesiicht mat Ueleg ze stralen, an d'Brout stäerkt d'Häerz vum Mënsch. 16D'Beem vum Här gi gesättegt, d'Zederen vum Libanon, déi hien geplanzt huet. 17Do bauen d'Villercher hir Nester, d'Stuerk huet hir Heem an de Zypressen. 18D'Bierger sinn eng Zuflucht fir d'Wëllgeessen, d'Fielsen fir d'Klippdachs. 19Hien huet de Mound gemaach fir d'Zäiten, d'Sonn kennt hiren Ënnergang. 20Du bréngs Däischtert, an et gëtt Nuecht, an där all d'Déiere vum Bësch wimmelen. 21D'jonk Léiw brëllen no Beit a sichen hiert Iessen vu Gott. 22Wann d'Sonn opgeet, zéien se sech zréck an hir Wunnengen. 23De Mënsch geet eraus zu senger Aarbecht an zu sengem Déngscht bis den Owend. 24Wéi vill sinn deng Wierker, Här! A Wäisheet hues du se all gemaach; d'Äerd ass voll vun dengen Eegentum. 25Dëst ass d'grousst a breet Mier, do sinn onzieleg Kréichdéiercher, kleng a grouss Déieren. 26Do fueren d'Schëffer, an de Leviathan, deen's du geformt hues, fir do ze spillen. 27All waarden op dech, datt's du hinnen hir Iessen zu senger Zäit gëss. 28Wann's du hinnen gëss, sammelen se; wann's du deng Hand opmaachs, gi se gesättegt mat Guddem. 29Wann's du däi Gesiicht verstopps, gi se erschreckt; wann's du hire Geescht ewechhëlls, stierwen se a ginn zréck an de Stëbs. 30Wann's du däi Geescht schécks, gi se geschaf, an du erneiers d'Gesiicht vun der Äerd. 31D'Herrlechkeet vum Här soll fir ëmmer sinn; de Här soll sech freeën un sengen Doten. 32Hien kuckt op d'Äerd, a se zittert; hien beréiert d'Bierger, a se fëmmen. 33Ech wäert dem Här sangen a mengem Liewen, ech wäert mengem Gott luefsangen, soulaang ech nach sinn. 34Mäi Gedanke soll him agréabel sinn; ech freeë mech am Här. 35D'Sënner sollen vun der Äerd verschwannen, an d'Gottlos sollen net méi sinn. Seegnen, meng Séil, den Här! Halleluja! 36An hien huet all Éischtgebuer an hirem Land geschloen, d'Erstlingsfrucht vun all hirer Aarbecht. 37An hien huet si mat Sëlwer a Gold erausgefouert, an et war keen ënner hire Stämm krank. 38Ägypten huet sech gefreet bei hirem Auszuch, well hir Angscht op si gefall ass. 39Hien huet eng Wollek als Schutz fir si ausgebreet an e Feier fir si an der Nuecht ze beliichten. 40Si si gefrot hu, koumen d'Wachtelen, an hien huet si mat Brout vum Himmel gefëllt. 41Hien huet de Fiels gebrach an d'Waasser goufen eraus, si goungen an dréchene Flëss. 42Well hien huet un seng helleg Parole geduecht, déi hie fir Abraham, säi Déngscht, versprach hat. 43An hien huet säi Vollek mat Freed erausgefouert, a seng Auserwielten mat Freed. 44An hien huet hinnen d'Géigenden vun den Natiounen ginn, an d'Aarbechten vun de Vëlker hu si ierwen. 45Fir datt si seng Rechter a säi Gesetz sichen a befollegen. 
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1Lueft den Här, rifft säin Numm un, mellt seng Dote bei de Vëlker. 2Singt fir hien, lueft hien, schwätzt iwwer all seng Wonner. 3Rühmelt iech am hellege Numm vum Här; d'Häerz vun deenen, déi den Här sichen, soll sech freeën. 4Sicht den Här a seng Kraaft, sicht säi Gesiicht ëmmer. 5Erënnert iech un seng Wonner, déi hien gemaach huet, seng Zeechen an d'Uerteeler vu sengem Mond. 6Dir Som vum Abraham, sengem Knecht, dir Kanner vum Jakob, seng Ausgewielten. 7Hien ass den Här, eise Gott; seng Uerteeler sinn iwwerall op der Äerd. 8Hien erënnert sech fir ëmmer un säi Bond, d'Wuert, dat hien ugebueden huet fir dausend Generatiounen. 9De Bond, deen hien mam Abraham geschloss huet, a säin Eed un den Isaac. 10Hien huet et dem Jakob als Gesetz bestätegt, Israel als éiwege Bond. 11Hien huet gesot: «Ech ginn dir d'Land Kanaan als Ierfdeel.» 12Wéi si wéineg a wéineg Leit waren, an do gewunnt hunn. 13Si si vun engem Vollek zum aneren gewandert, vun engem Kinnekräich zu engem anere Vollek. 14Hien huet keen erlaabt, si ze ënnerdrécken, an hien huet Kinnek gewarnt wéinst hinnen. 15«Beréiert meng Gesaleften net, a meng Prophéiten maacht näischt Béis.» 16Hien huet Hongersnout iwwer d'Land geruffen, all Broutstaf gebrach. 17Hien huet virun hinnen e Mann geschéckt, Joseph, dee verkaf gouf als Sklav. 18Si hu seng Féiss mat Ketten gebéckt, seng Séil ass an Eise komm. 19Bis d'Zäit komm ass, datt säi Wuert koum, d'Wuert vum Här huet hien geläutert. 20De Kinnek huet geschéckt a hien befreit, de Herrscher vun de Vëlker huet hien lassgelooss. 21Hien huet hien zum Här vu sengem Haus gesat, an zum Herrscher iwwer all säi Besëtz. 22Fir seng Fürsten no sengem Wëllen ze bannen, a seng Alen weis ze maachen. 23Israel ass an Egypten erakomm, an de Jakob huet am Land vum Ham gewunnt. 24Hien huet säi Vollek ganz fruchtbar gemaach, an et méi staark gemaach wéi seng Géigner. 25Hien huet säi Häerz gedréint, säi Vollek ze haassen, a seng Knechten ze täuschen. 26Hien huet de Moïse, säi Knecht, geschéckt, an den Aaron, deen hien erausgesicht huet. 27Si hu seng Zeechen ënner hinnen gesat, a seng Wonner am Land vum Ham. 28Hien huet Däischtert geschéckt, an et gouf däischter, awer si hunn net géint säi Wuert rebelléiert. 29Hien huet hir Waasser a Blutt verwandelt, an hir Fësch si gestuerwen. 30Hir Land huet vu Fräschen gewimmelt, bis an d'Zëmmer vun hire Kinneken. 31Hien huet gesot, an et koum e Méckeschwarm, a Lais an all hire Grenz. 32Hien huet hire Reen a Knëppelsteng gemaach, Feier a Flamen an hirem Land. 33Hien huet hir Rief a Figebam geschloen, an hir Beem gebrach. 34Hien huet gesot, an et koum e Schwarm Heesprénger, an et war keng Zuel. 35Si hunn all Gras an hirem Land giess, an d'Fruucht vun hirem Buedem. 36Hien huet all Éischtgebuerenen an hirem Land geschloen, den Ufank vun all hirer Kraaft. 37Hien huet si mat Sëlwer a Gold erausgefouert, an et war keen, dee gestolpert ass an hire Stämm. 38Egypten huet sech gefreet, wéi si erausgaange si, well d'Furcht virun hinnen war gefall op si. 39Hien huet eng Wolleck als Deckung ausgebreet, a Feier fir d'Nuecht ze beliichten. 40Si hu gefrot, an hien huet Wuechtelen bruecht, an hien huet si mat Brout vum Himmel gesiedegt. 41Hien huet de Fiels opgemaach, an d'Waasser ass gefloss, et ass duerch d'Dréchent gelaf wéi e Floss. 42Well hien huet sech un säi hellegt Wuert erënnert, un den Abraham, säi Knecht. 43Hien huet säi Vollek mat Freed erausgefouert, seng Ausgewielten mat Jubel. 44Hien huet hinnen d'Länner vun de Vëlker ginn, an d'Aarbecht vun de Natiounen hu si geierft. 45Fir datt si seng Gesetzer halen a seng Weisungen bewahren. Halleluja! 46An hien huet si an d'Barmhäerzegkeet gi virun all deenen, déi si gefaange geholl haten. 47Rett eis, Här, eise Gott, a versammel eis aus de Natioune fir däin hellege Numm ze bekennen an an denger Lueft ze rühmen. 48Geseent ass den Här, de Gott vun Israel, vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet, an dat ganzt Vollek wäert soen: Amen, Amen. 
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1Lueft den Här! Dankt dem Här, well hien ass gutt, seng Gnod bleift éiweg. 2Wien kann d'Muecht vum Här beschreiwen oder säi ganze Luef verkënnegen? 3Glécklech sinn déi, déi d'Recht behalen an déi Gerechtegkeet zu all Zäit maachen. 4Erënner dech un mech, Här, an dengem Gonscht un dengem Vollek; kuck no mir mat denger Rettung. 5Fir d'Wuel vun den Ausgewielten ze gesinn, fir mech ze freeën an der Freed vun dengem Vollek, fir mech mat dengem Ierfdeel ze bretzen. 6Mir hu gesënnegt wéi eis Pappen, mir hunn Ongerechtegkeet gemaach, mir hu béis gehandelt. 7Eis Pappen an Ägypten hunn deng Wonner net verstanen, si hu sech net un d'Villzuel vun denger Gnod erënnert, mee si hunn um Rout Mier rebelléiert. 8Awer hien huet si gerett fir säin Numm, fir seng Muecht bekannt ze maachen. 9Hien huet um Rout Mier geschwat, an et ass dréchen ginn; hien huet si duerch d'Déiften gefouert wéi duerch eng Wüst. 10Hien huet si aus der Hand vum Feind gerett a si vun der Muecht vum Géigner erléist. 11D'Waasser huet hir Géigner bedeckt, keen vun hinnen ass iwwreg bliwwen. 12Si hunn a säi Wuert gegleeft a säi Luef gesongen. 13Awer si hu seng Wierker séier vergiess a si hunn net op säi Conseil gewaart. 14Si hunn eng Begierde an der Wüst gehat an hu Gott am Eideland op d'Prouf gestallt. 15Hien huet hinnen hire Wonsch ginn, awer hien huet Magerkeet an hir Séilen geschéckt. 16Si hu géint de Moses am Lager geäifert a géint den Aaron, den Hellegen vum Här. 17D'Äerd huet sech opgemaach an den Datan verschléckt an d'Versammlung vum Abiram bedeckt. 18E Feier ass an hirer Versammlung ausgebrach, eng Flam huet d'Gottlos verbrannt. 19Si hunn e Kallef um Horeb gemaach an hu sech virun engem gegossene Bild gebéit. 20Si hunn hir Herrlechkeet fir d'Bild vun engem Stéier, dee Gras ësst, getosch. 21Si hunn de Gott vergiess, dee si gerett huet, dee grouss Wierker an Ägypten gemaach huet. 22Wonner an der Äerd vum Ham, schrecklech Saachen um Rout Mier. 23An hien huet gesot, datt hien si géif zerstéieren, wann net de Moïse, säin Ausgewielten, an der Bréch viru sengem Gesiicht stoung fir säi Roserei zréckzehalen. 24Si hunn d'Land vun der Wonsch verwerft, si hunn net a säi Wuert gegleeft. 25Si hunn an hire Zelter gemurmelt a si hunn net op d'Stëmm vum Här gelauschtert. 26Hien huet seng Hand géint si erhuewen fir si an der Wüst ze falen. 27Fir hire Som ënner de Vëlker ze falen a si an de Länner ze verstreeën. 28Si hu sech un de Baal-Peor gebonnen an d'Affer vun den Doudegen giess. 29Si hunn hien mat hirem Wierk roseg gemaach, an eng Plo ass ënner hinnen ausgebrach. 30De Pinhas ass opgestanen an huet gebiet, an d'Plo gouf gestoppt. 31An et gouf him als Gerechtegkeet gerechent, fir all Generatioun bis an d'Éiwegkeet. 32Si hunn um Waasser vu Meriba roseg gemaach, an et ass dem Moses wéinst hinnen schlecht gaangen. 33Well si säi Geescht rebelléiert hunn, huet hien onbeduecht mat senge Lëps geschwat. 34Si hunn d'Vëlker net zerstéiert, wéi den Här gesot hat. 35Mee si hu sech ënner d'Natiounen gemëscht a si hunn hir Wierker geléiert. 36Si hunn hire Gëtze gedéngt, an déi sinn hinnen zur Fal ginn. 37Si hunn hir Jongen an hir Meedercher un d'Dämonen geaffert. 38Si hunn onschëllegt Blutt vergoss, d'Blutt vun hire Jongen an hire Meedercher, déi si un d'Gëtze vu Kanaan geaffert hunn, an d'Äerd gouf duerch d'Blutt entweit. 39Si sinn duerch hir Wierker onreng ginn a si sinn duerch hir Handlungen ontrou ginn. 40Dofir ass den Här roseg ginn iwwer säi Vollek an hien huet säin Ierfdeel verofschait. 41Hien huet si an d'Muecht vun de Vëlker ginn, an hir Feinden hunn iwwer si regéiert. 42Hir Feinde hu si ënnerdréckt, a si hu sech ënner hirer Hand gebéit. 43Vill Kéieren huet hien si gerett, awer si hunn a senger Berodung rebelléiert a si sinn duerch hir Schold niddergaang. 44Awer hien huet hir Nout gesinn, wéi hien hire Jubel héieren huet. 45An hien huet sech un hire Bond erënnert an hien huet berouen no der Groussheet vu senger Gnod. 46Hien huet si deene fonnt, déi si gefaange geholl hunn, zur Barmhäerzegkeet ginn. 47Rett eis, Här, eise Gott, a versammel eis aus de Vëlker, fir däin hellege Numm ze luewen an an dengem Luef ze bretzen. 48Geseent ass den Här, de Gott vun Israel, vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet, an d'Vollek soll soen: Amen! Halleluja! 
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1Lueft den Här, well hien ass gutt, seng Gnod bleift éiweg. 2Sollen déi erléist vum Här soen, déi hien aus der Hand vum Feind befreit huet. 3Hien huet se aus de Länner versammelt, aus dem Osten an dem Westen, aus dem Norden an dem Mier. 4Si hu sech an der Wüst verluer, an engem eidele Land, e Wunnuert hu si net fonnt. 5Si waren hongereg an duuschtereg, hir Séil war an hinnen erschöpft. 6Si hunn zum Här geruff an hirer Nout, an hien huet si aus hirem Leed befreit. 7Hien huet si op engem riichte Wee gefouert, fir an e Wunnuert ze goen. 8Lueft den Här fir seng Gnod a seng Wonner fir d'Mënschekanner. 9Datt hien déi Séil, déi sech drängt, gesiedegt huet an déi hongereg Séil mat Guddes gefëllt huet. 10Si sëtzen an der Däischtert an am Doudesschiet, gefaangen am Leed an am Eisen. 11Well si hunn d'Wierder vu Gott rebelléiert an de Conseil vum Allerhéchsten veruecht. 12Hien huet hiert Häerz am Leed gedemiddeg, si si gefall, an et war keen Helfer. 13Si hunn zum Här geruff an hirer Nout, an hien huet si aus hirem Leed befreit. 14Hien huet si aus der Däischtert an dem Doudesschiet erausgefouert an hir Fesselen zerrappt. 15Lueft den Här fir seng Gnod a seng Wonner fir d'Mënschekanner. 16Well hien huet d'Dieren aus Koffer gebrach an d'Riegel aus Eisen ofgeschnidden. 17D'Narren, wéinst hirer Rebellion an hire Sënnen, hu Leed gedroen. 18All Iessen huet hir Séil verofschait, si si bis un d'Paarten vum Doud komm. 19Si hunn zum Här geruff an hirer Nout, an hien huet si aus hirem Leed befreit. 20Hien huet säi Wuert geschéckt a si geheelt, a si aus hirem Verderben befreit. 21Lueft den Här fir seng Gnod a seng Wonner fir d'Mënschekanner. 22Si sollen Affer vu Luef bréngen a seng Wierker mat Freed erzielen. 23Déi, déi mam Schëff op d'Mier erofginn, déi hir Aarbecht op ville Waasser maachen, 24si hunn d'Wierker vum Här gesinn a seng Wonner an der Déift. 25Hien huet gesot an de Wand opgestallt, an d'Wellen hu sech erhuewen. 26Si sinn an den Himmel eropgaangen an an d'Déift erofgaangen, hir Séil war an Ongléck zerschmolz. 27Si hu gewackelt a getaumelt wéi Gedronkenen, all hir Wäisheet war verschléckt. 28Si hunn zum Här geruff an hirer Nout, an hien huet si aus hirem Leed befreit. 29Hien huet de Stuerem berouegt, an d'Wellen si roueg ginn. 30Si hu sech gefreet, well si waren roueg, an hien huet si zu hirem Wëlle gefouert. 31Lueft den Här fir seng Gnod a seng Wonner fir d'Mënschekanner. 32Si sollen hien an der Versammlung vum Vollek erhéijen an an der Sëtz vun den Eeleren luewen. 33Hien huet d'Flëss zu Wüsten gemaach an d'Quellen zu dréchentem Land. 34D'Land vu Fruucht zu Salzland wéinst der Béisheet vun deenen, déi dra wunnen. 35Hien huet d'Wüst zu engem Weier vu Waasser gemaach an d'dréchent Land zu Quellen. 36Hien huet do déi Hongereg gelooss wunnen, a si hunn e Wunnuert gegrënnt. 37Si hu Felder geséit a Wéngerten geplanzt, déi Frucht bruecht hunn. 38Hien huet si geseent, a si si ganz vill ginn, an hir Béischten hunn net ofgeholl. 39Si si verklengert ginn an hu sech gebéit ënner der Ënnerdréckung, dem Béisen an dem Leed. 40Hien huet Veruechtung op d'Prënzen gegoss an huet si an der Eidelkeet ouni Wee ieren gelooss. 41Hien huet den Aarmen erhuewen aus dem Leed an hir Famillje wéi Schof gesat. 42Déi Gerechten gesinn et a freeën sech, an all Ongerechtegkeet muss hire Mond zoumaachen. 43Wien ass weis a wäert dës Saachen behalen an déi Gnod vum Här verstoen? 
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1E Lidd, e Psalm vum David. 2Fest ass mäi Häerz, o Gott; ech wëll sangen a luewen, och meng Éier. 3Erwäch, Harf a Lutt; ech wëll d'Mueresdämmerung erwächen. 4Ech luewen dech, Här, ënnert de Vëlker, an ech sangen dir ënnert de Natiounen. 5Deng Gnod ass méi grouss wéi d'Himmel, an deng Wourecht bis un d'Wolleken. 6Héich iwwer den Himmel, o Gott, an iwwer all d'Äerd ass däi Glanz. 7Fir datt deng Frënn gerett gi, rette mat denger rietser Hand a beäntwert mech. 8Gott huet a senger Hellegkeet geschwat: Ech wëll triumphéieren, ech deelen d'Sichem, an de Dall vu Sukkot moossen. 9Gilead ass mäin, Manasse ass mäin, Ephraim ass d'Stäerkt vu mengem Kapp, Juda ass mäi Gesetzgeber. 10Moab ass mäin Dëppen, op Edom geheien ech mäi Schong, iwwer Philistea triumphéieren ech. 11Wien bréngt mech an déi befestegt Stad? Wien leet mech bis op Edom? 12Net du, o Gott, hues eis verstouss, an du gees net mat eisen Arméien eraus. 13Gëff eis Hëllef géint de Géigner, well d'Rettung vum Mënsch ass näischt. 14Mat Gott maache mir Kraaft, an hien zertrëppelt eis Feinden. 15Si sollen virum Här fir ëmmer sinn, an d'Erënnerung un si soll vun der Äerd ausgeläscht ginn. 16Well hien net drun erënnert huet, Barmhäerzegkeet ze weisen, an hien huet en aarmen an noutleidenen Mann verfollegt, deen am Häerz gebrach war, fir hien ëmzebréngen. 17An hien huet d'Verfluchung gär gehat, a se wäert zu him kommen; an hien huet d'Benediktioun net gewollt, a se wäert sech vun him ewechhalen. 18An hien huet de Fluch ugedoen wéi e Kleed, an et ass agedrongen wéi Waasser an déi Déiften vun him, a wéi Ueleg an déi Knachen vun him. 19Et soll him gi wéi e Kleed, dat hien unhëlt, a wéi e Gurt, deen hien ëmmer dréit. 20Dëst ass d'Wierk vun deenen, déi mech beim Här verklot hunn, an deenen, déi Béis géint meng Séil schwätzen. 21An du, Här, Här, maach mat mir Barmhäerzegkeet wéinst dengem Numm, well deng Barmhäerzegkeet ass gutt. 22Rett mech, well ech sinn aarm a bedürfteg, a mäin Häerz ass erschreckt a mir. 23Ech gouf ewechgeholl wéi eng Schied, wa se sech zréckzitt, an ausgeschüttelt wéi Heesprénger. 24Meng Knéien si schwaach vum Faaschten, a mäi Fleesch huet sech duerch Ueleg verännert. 25An ech gouf fir si e Schand, wa si mech gesinn hunn, hu si hir Käpp gerëselt. 26Hëllef mir, Här, mäi Gott, rette mech no dengem Barmhäerzegkeet. 27An daer si wëssen, datt dës deng Hand ass, an du, Här, hues se gemaach. 28Si si maudéiere sollen, du awer wäerts segnen. Déi géint mech opstinn, sollen sech schummen, mä däin Dénger wäert sech freeën. 29Si sollen déi, déi mech verleumden, sech a Schimmt kleeden a sech wéi an engem Mantel mat hirer eegener Schimmt ëmhuelen. 30Ech ginn dem Här vill Luef mat mengem Mond an an der Mëtt vu villen luewen ech hien. 31Well hien huet sech op d'Rechter Säit vum Aarmen gestallt, fir meng Séil vun deenen ze retten, déi se verfollegen. 
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1Fir de Chouerchef, e Psalm vum David. O Gott vu mengem Luef, schweig net. 2Well de Mond vun de Béiswëllegen an de Mond vum Bedruch hu sech géint mech opgemaach; si schwätzen iwwer mech mat enger ligenhafter Zong. 3Mat Wierder vum Haass ëmginn si mech, a si féieren ouni Grond Krich géint mech. 4Fir meng Léift feinden si mech un, awer ech sinn am Gebied. 5Si setzen Béises géint mech amplaz vu Guddem, an Haass amplaz vu menger Léift. 6Setz e Béisen iwwer hien, an e Géigner soll op senger rietser Säit stoen. 7Wann hien geriicht gëtt, soll hien als Schëllegen erauskommen, a säi Gebied soll zu enger Sënn ginn. 8Säi Liewen soll kuerz sinn, an een aneren soll seng Charge huelen. 9Seng Kanner sollen Weesekanner ginn, a seng Fra eng Wittfra. 10Seng Kanner sollen ëmhierwanderen a biede, a si sollen aus hiren Ruinen nofroen. 11De Kreditgeber soll alles huelen, wat hien huet, a Friemer sollen seng Aarbecht plëmmeren. 12Keen soll him Gnod erweisen, an et soll kee Gnod fir seng Weesekanner ginn. 13Säi Nokommen soll ofgeschnidde ginn, an an der nächster Generatioun soll säin Numm ausgeläscht ginn. 14D'Schold vu senge Pappen soll virum Här erënnert ginn, an d'Sënn vu senger Mamm soll net ausgeläscht ginn. 15Si sollen ëmmer virum Här sinn, an hien soll hir Erënnerung vun der Äerd ofschneiden. 16Well hien huet sech net erënnert, Gnod ze weisen, mee hien huet den Aarmen an de Bedierftegen nogejot, fir den decouragéierte Mënsch ëmzebréngen. 17Hien huet de Fluch gär, an et ass iwwer hien komm; hien hat kee Gefalen um Segen, an et ass vun him fortgaang. 18Hien huet de Fluch ugedoen wéi e Kleed, an et ass wéi Waasser an hien erakomm, a wéi Ueleg a seng Schanken. 19Et soll fir hien wéi e Kleed sinn, dat hien ëmleet, a wéi e Gürtel, deen hien ëmmer ëm sech dréit. 20Dat ass d'Wierk vu menge Géigner vum Här, an déi, déi Béises géint meng Séil schwätzen. 21Awer du, Här, mäi Gott, maach mat mir fir d'Wuel vun dengem Numm; well deng Gnod ass gutt, befreie mech. 22Well ech sinn aarm a bedierfteg, a mäi Häerz ass bannen a mir verwonnt. 23Ech gi wéi e Schiet, wann en verlängert gëtt; ech sinn ofgeschëdden wéi e Heesprénger. 24Meng Knéien struewelen vum Faaschten, a mäi Fleesch ass dënn ginn ouni Ueleg. 25Ech sinn hinnen zur Schan ginn; wa si mech gesinn, wackelen si mat hirem Kapp. 26Hëllef mir, Här, mäi Gott; rette mech no dengem Gnod. 27A si sollen wëssen, datt dat deng Hand ass, datt du, Här, dat gemaach hues. 28Si sollen verfluchen, awer du solls seegenen; wa si opstoen, sollen si sech schummen, awer däi Knecht soll sech freeën. 29Meng Géigner sollen sech mat Schan undoen, a si sollen sech mat engem Mantel vu Schimmt awéckelen. 30Ech luewen den Här ganz vill mat mengem Mond, an an der Mëtt vu ville praisen ech hien. 31Well hien steet op der rietser Säit vum Bedierftegen, fir hien vu senge Riichter ze retten. 
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1E Psalm vum David. Den Här sot zu mengem Här: "Sëtz un menger rietser Säit, bis ech deng Feinden zu engem Foussschemel fir deng Féiss maachen." 2Den Här wäert de Staaf vun denger Kraaft aus Zion erausschécken: "Herrsch an der Mëtt vun dengem Feinden!" 3Deng Leit wäerten sech fräiwëlleg offréieren um Dag vun denger Kraaft, an der Herrlechkeet vun der Hellegkeet; aus dem Schouss vun der Mueresdämmerung hues du den Da vun denger Jugend. 4Den Här huet geschwuer an et wäert him net leed doen: "Du bass e Priister fir ëmmer no der Uerdnung vum Melchisédek." 5De Här ass un denger rietser Säit; hien zerschléit Kinneken um Dag vu senger Roserei. 6Hien wäert ënnert de Natioune riichten, de Buedem mat Läichen erfëllen; hien zerschléit de Kapp iwwer e grousst Land. 7Hien drénkt aus dem Baach um Wee; dofir wäert hien säi Kapp erhiewen. 8Si si gestäerkt fir ëmmer an ëmmer, gemaach a Wourecht a Riichtlechkeet. 9Hien huet Erléisung zu sengem Vollek geschéckt, hien huet säi Bund fir ëmmer bestëmmt; helleg an erschreckend ass säin Numm. 10Den Ufank vun der Weisheet ass d'Angscht virum Här; gutt Verstand ass fir all déi, déi se maachen. Seng Luef bleift fir ëmmer. 
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1Lueft den Här! Ech luewen den Här aus mengem ganze Häerz an der Versammlung vun de Gerechten an der Gemeinschaft. 2Grouss sinn d'Wierker vum Här, gesicht vun allen, déi Freed drun hunn. 3Majestéit a Pracht si seng Wierker, a seng Gerechtegkeet bleift fir ëmmer. 4Hien huet e Gediechtnes vu senge Wonner gemaach; gnädeg a barmhäerzeg ass den Här. 5Hien huet Iessen deene ginn, déi hien fäerten; hien erënnert sech fir ëmmer un säi Bund. 6Hien huet seng Kraaft senge Leit gewisen, andeems hien hinnen d'Ierfschaft vun de Natioune ginn huet. 7D'Wierker vu senge Hänn si Wourecht a Gerechtegkeet; all seng Geboter sinn trei. 8Si si fest fir ëmmer, gemaach an der Wourecht a Gerechtegkeet. 9Hien huet Erléisung fir säi Vollek geschéckt; hien huet säi Bund fir ëmmer ugebueden; helleg a furchtbar ass säin Numm. 10Den Ufank vun der Wäisheet ass d'Furcht vum Här; gutt Verstand hunn all déi, déi et maachen; säi Luef bleift fir ëmmer. 
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1Lueft den Här! Glécklech ass de Mann, dee Gott fäert an dee seng Geboter gär huet. 2Seng Nokommen wäerten op der Äerd staark sinn; d'Generatioun vun de Gerechte gëtt geseent. 3Räichtum an Aarmut sinn a sengem Haus, a seng Gerechtegkeet bleift fir ëmmer. 4Liicht geet an der Däischtert fir d'Gerechte op; gnädeg, barmhäerzeg a gerecht ass hien. 5Gutt ass de Mann, dee gnädeg ass a léint; hien hält seng Saachen am Uerteel. 6Fir ëmmer wäert hien net wackelen; de Gerechte gëtt fir ëmmer erënnert. 7Viru béise Rumeuren fäert hien net; säi Häerz ass fest, hie vertraut op den Här. 8Säi Häerz ass gestäipt, hien fäert net, bis hien seng Géigner gesäit. 9Hien huet verdeelt, huet den Aarmen ginn; seng Gerechtegkeet bleift fir ëmmer, seng Stäerkt gëtt an Éier erhéicht. 10De Schëllegen gesäit et a gëtt rose, hien knirscht mat den Zänn a schmëlzt; d'Begier vun de Schëllegen geet ënner. 
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1Lueft den Här! Lueft, dir Dénger vum Här, lueft den Numm vum Här! 2Gepriesse soll den Numm vum Här si, vun elo un bis an d'Éiwegkeet. 3Vum Sonnenopgank bis zum Ënnergang soll den Numm vum Här gelueft ginn. 4Den Här ass héich iwwer all d'Natioune, seng Herrlechkeet ass iwwer den Himmel. 5Wien ass wéi den Här, eise Gott, deen héich sëtzt? 6Hien, dee sech erniddregt fir ze gesinn am Himmel an op der Äerd. 7Hien erhieft den Aarmen aus dem Stëbs, an de Bedierftegen aus dem Dreck. 8Fir hinnen ze sëtzen mat den Edelen, mat den Edelen vu sengem Vollek. 9Hien mécht d'onfruchtbar Fra vum Haus zur frouer Mamm vun de Kanner. Lueft den Här! 10Datt d'Natioune net soe kënnen: «Wou ass hiren Gott?» 11Mä eise Gott ass am Himmel uewen, an hien huet op der Äerd alles gemaach, wat hien wollt. 12D'Gëtterbiller vun de Vëlker si Sëlwer a Gold, Wierker vun den Hänn vu Mënschen. 13Si hunn e Mond, mee si schwätzen net; si hunn Aen, mee si gesinn net. 14Si hunn Oueren, mee si héieren net; si hunn Nuesen, mee si richen net. 15Si hunn Hänn, mä si kënnen net fillen; si hu Féiss, mä si kënnen net goen; si schwätzen net mat hirem Strass. 16Si sollen hinnen gläichen déi se maachen an all déi, déi op se vertrauen. 17D'Haus Israel huet op den Här gehofft; hien ass hiren Hëllefer an hiren Verdeedeger. 18Den Haus vum Aaron huet op den Här vertraut; hien ass hir Hëllef an hir Verdeedeger. 19Déi, déi den Här fäerten, hu Vertrauen op den Här, hien ass hiren Hëllefer an hiren Verdeedeger. 20Den Här huet un eis geduecht an huet eis geseent; hien huet den Haus vun Israel geseent, hien huet den Haus vun Aaron geseent. 21Hien huet déi gesegent, déi den Här fäerten, déi Kleng zesumme mat de Groussen. 22Den Här soll iech an är Kanner ëmmer méi geseenen. 23Dir sidd gesegent vum Här, deen den Himmel an d'Äerd gemaach huet. 24Den Himmel vum Himmel gehéiert dem Här, mee d'Äerd huet hien de Kanner vun de Mënschen ginn. 25Net déi Doudeg wäerten dech luewen, Här, nach all déi, déi an d'Graf erofgoen. 26Mä mir, déi lieweg si, wäerte den Här luewen vun elo un an éiweg. 
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1Wéi Israel aus Ägypten erausgaangen ass, d'Haus vum Jakob aus engem Vollek mat friemer Sprooch, 2da gouf Juda säin Hellegtum, Israel seng Herrschaft. 3D'Mier huet et gesinn an ass geflücht, de Jordan huet sech zréckgezunn. 4D'Bierger hu gedanzt wéi Widder, d'Hiwwelen wéi Schofsträpp. 5Wat ass mat dir, Mier, datt s du flüchts? An du, Jordan, datt s de zréckgees? 6D'Bierger danzen wéi Widder, an d'Hiwwelen wéi jonk Schof. 7Zitt, Äerd, virum Här, virum Gott vum Jakob. 8Hien, deen de Fiels an e Waasserweier verwandelt, de Feiersteen an eng Quell vu Waasser. 9Ech wäerten dem Här gefalen an dem Land vun de Liewegen. 
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1Net eis, Här, net eis, mee gëff dengem Numm Éier wéinst denger Gnod a Wourecht. 2Firwat sollen d'Natioune soen: «Wou ass hiren Gott?» 3Eise Gott ass am Himmel; alles wat hien wëllt, mécht hien. 4Hir Gëtzen sinn aus Sëlwer a Gold, d'Wierk vu Mënschenhänn. 5Si hunn e Mond, mee schwätzen net; Aen hu si, mee gesinn net. 6Si hunn Oueren, mee héieren net; eng Nues hu si, mee richen net. 7Hir Hänn kënnen net upaken, hir Féiss kënnen net goen; si maachen kee Laut an hirem Hals. 8Wéi si sinn déi, déi se maachen, all déi, déi op si vertrauen. 9Israel, vertraut op den Här! Hien ass hir Hëllef an hire Schëld. 10D'Haus vum Aaron, vertraut op den Här! Hien ass hir Hëllef an hire Schëld. 11Dir, déi den Här fäerten, vertraut op den Här! Hien ass hir Hëllef an hire Schëld. 12Den Här erënnert sech un eis; hien wäert d'Haus Israel seegenen, hien wäert d'Haus Aaron seegenen. 13Hien wäert déi segenen, déi den Här fäerten, déi Kleng mat de Groussen. 14Den Här soll iech méi ginn, iech an är Kanner. 15Dir sidd geséint vum Här, deen den Himmel an d'Äerd gemaach huet. 16Den Himmel ass den Himmel vum Här, mee d'Äerd huet hien de Mënschen ginn. 17Déi Doudeg luewen den Här net, nach déi, déi an d'Stëllt erofgoen. 18Mee mir wäerten den Här priesen vun elo un an éiweg. Halleluja! 
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1Ech hunn de Här gär, well hien héiert meng Stëmm a meng Ufleeden. 2Well hien huet säin Ouer zu mir gebéit, an all meng Deeg ruffen ech hien un. 3D'Seeler vum Doud hu mech ëmfaasst, an d'Angscht vum Douderäich huet mech fonnt; Nout an Trauer hunn ech fonnt. 4Ech ruffen den Numm vum Här un: O Här, rette meng Séil! 5Gnäädeg ass de Här a gerecht, eise Gott ass barmhäerzeg. 6De Här bewaacht déi Einfältëg; ech war niddereg, an hien huet mech gerett. 7Kéier zréck, meng Séil, zu denger Rou, well de Här huet dir Guddes gedoen. 8Well du hues meng Séil vum Doud gerett, meng Aen vun den Tréinen, a meng Féiss vum Stuerz. 9Ech wäert virum Här goen an de Länner vun de Liewegen. 10Ech hu gegleeft, dofir hunn ech geschwat: Ech war ganz gedemiddegt. 11Ech hunn a menger Angscht gesot: All Mënsch ass e Léigner. 12Wat soll ech dem Här zréckginn fir all seng Wueldaten un mir? 13Ech wäert de Becher vun der Rettung ophiewen an den Numm vum Här uruffen. 14Meng Gelübd un de Här wäert ech erfëllen virun all sengem Vollek. 15Kostbar an den Aen vum Här ass de Doud vu senge Frommen. 16O Här, well ech däin Dénger sinn, ech sinn däin Dénger, de Jong vun denger Déngschtmeedchen; du hues meng Fesselen opgemaach. 17Zu dir wäert ech e Luefafferen bréngen an den Numm vum Här uruffen. 18Meng Gelübd un de Här wäert ech erfëllen virun all sengem Vollek. 19An den Haff vum Haus vum Här, an der Mëtt vu Jerusalem. Halleluja! 
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1Lueft den Här, all Natiounen, priesst Hien, all Vëlker! 2Well seng Gnod ass staark iwwer eis, an d'Trei vum Här ass éiweg. Halleluja! 3Soll d'Haus vum Aaron soen: 'Hien ass gutt, seng Barmhäerzegkeet bleift éiweg.' 4Sollen all déi, déi den Här fäerten, soen: 'Hien ass gutt, seng Gnod bleift éiweg.' 5An der Nout hunn ech den Här ugeruff, an hien huet mir geäntwert an eng grouss Fräiheet bruecht. 6De Här ass meng Hëllef, ech wäert net fäerten; wat kann e Mënsch mir maachen? 7Den Här ass meng Hëllef, an ech wäert meng Feinden gesinn. 8Et ass besser op den Här ze vertrauen wéi op e Mënsch ze vertrauen. 9Et ass besser op den Här ze vertrauen wéi op Fürsten ze vertrauen. 10All d'Natioune hu mech ëmginn, an am Numm vum Här hunn ech mech géint si verdeedegt. 11Sië hu mech ëmkreest, an am Numm vum Här hunn ech mech géint si gewiert. 12Siège mech wéi Beien ëm eng Wab an entzu sech wéi Feier an engem Duernegebësch, an am Numm vum Här hunn ech se ofgewehrt. 13Ech gouf gestouss a war bal gefall, mä den Här huet mech gestäipt. 14Mäi Kraaft a mäi Luef ass den Här, an hien ass mir zur Rettung ginn. 15Eng Stëmm vu Freed an Erléisung ass an de Zelter vun de Gerechten; d'riets Hand vum Här huet Kraaft gewisen. 16Déi riets Hand vum Här huet mech erhuewen, déi riets Hand vum Här huet Kraaft gewisen. 17Ech wäert net stierwen, mä ech wäert liewen an d'Aarbechte vum Här erzielen. 18De Här huet mech gezüchtigt, awer hien huet mech net dem Doud iwwerlooss. 19Maacht mir d'Dieren vun der Gerechtegkeet op, fir datt ech erakommen an dem Här luewen. 20Dëst ass d'Paart vum Här, déi Gerechte ginn eran an hir. 21Ech wäert dech luewen, well du hues mech erhéiert an du bass meng Erléisung ginn. 22De Steen, deen d'Bauer verworf hunn, ass zum Kappstéck vun der Eck ginn. 23Vum Här ass dëst komm an et ass wonnerbar an eisen Aen. 24Dëst ass den Dag, deen den Här gemaach huet; loosst eis frou a glécklech sinn an him. 25Ô Här, rett eis, w.e.g.! Ô Här, gëff eis Gonscht, w.e.g.! 26Geseent ass deen, deen am Numm vum Här kënnt; mir hunn iech aus dem Haus vum Här gebleescht. 27Gott, den Här, erschéngt eis. Maacht e Fest mat dichtegen bis zu den Héiere vum Altor. 28Du bass mäin Gott, an ech wäert dir danken. Du bass mäin Gott, an ech wäert dech erhéijen. Ech wäert dir danken, well du hues mech gelauschtert a bass mir zur Rettung ginn. 29Lueft den Här, well hien ass gutt, well seng Barmhäerzegkeet dauert éiweg. 
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1Lueft den Här, well hien ass gutt, seng Gnod bleift éiweg. 2Loosst Israel soen: Seng Gnod bleift éiweg. 3Loosst d'Haus vum Aaron soen: Seng Gnod bleift éiweg. 4Loosst déi, déi den Här fäerten, soen: Seng Gnod bleift éiweg. 5Aus der Bedrängnis hunn ech den Här geruff, an hien huet mir an der Fräiheet geäntwert. 6Den Här ass mat mir, ech fäerten net; wat kann e Mënsch mir maachen? 7Den Här ass mat mir als mäi Helfer, an ech wäert op meng Feinden kucken. 8Et ass besser, op den Här ze vertrauen, wéi op Mënschen ze bauen. 9Et ass besser, op den Här ze vertrauen, wéi op Prënzen ze bauen. 10All Natioune hu mech ëmkreest; am Numm vum Här hunn ech se ofgeschnidden. 11Si hu mech ëmkreest, jo, si hu mech ëmkreest; am Numm vum Här hunn ech se ofgeschnidden. 12Si hu mech ëmkreest wéi Beien; si sinn ausgeläscht wéi Feier an Däre; am Numm vum Här hunn ech se ofgeschnidden. 13Du hues mech gestouss, fir datt ech falen, mee den Här huet mir gehollef. 14Mäi Stäerkt a mäi Lidd ass den Här, hien ass meng Rettung ginn. 15Stëmmen vu Freed a Rettung sinn an den Zelter vun de Gerechten: D'Recht Hand vum Här mécht Kraaft. 16D'Recht Hand vum Här ass erhuewen; d'Recht Hand vum Här mécht Kraaft. 17Ech wäert net stierwen, mee liewen, an d'Wierker vum Här erzielen. 18Den Här huet mech gezücht, mee zum Doud huet hien mech net ginn. 19Maacht mir d'Paarten vun der Gerechtegkeet op, ech wäert erakommen an den Här luewen. 20Dëst ass d'Paart vum Här, déi Gerechten däerfen erakommen. 21Ech luewen dech, well du hues mir geäntwert a bass meng Rettung ginn. 22De Steen, deen d'Bauer verworf hunn, ass zum Ecksteen ginn. 23Dëst ass vum Här geschitt, et ass wonnerbar an eisen Aen. 24Dëst ass den Dag, deen den Här gemaach huet; loosst eis frou sinn an eis freeën. 25O Här, rette dach! O Här, bréng dach Erfolleg! 26Gesegent ass deen, deen am Numm vum Här kënnt; mir seegenen Iech aus dem Haus vum Här. 27Den Här ass Gott, an hien huet eis Liicht ginn; bindt d'Fest mat Seeler bis un d'Haren vum Altor. 28Du bass mäi Gott, an ech luewen dech; mäi Gott, ech erhéijen dech. 29Lueft den Här, well hien ass gutt, seng Gnod bleift éiweg. 30Ech hunn de Wee vun der Wourecht gewielt, deng Uerteeler hunn ech net vergiess. 31Ech hu mech un deng Zeiennisser gebonnen, Här, schënd mech net. 32Ech sinn de Wee vun dengen Gebueter gelaf, wanns du mäin Häerz erweidert hues. 33Här, léier mech de Wee vun dengen Gerechtegkeeten, an ech sichen en ëmmer. 34Gëff mir Verstand, dass ech däi Gesetz sichen an et mat mengem ganze Häerz halen kann. 35Féier mech an de Weeër vun dengem Geboter, well ech hu se gewënscht. 36Neig mäin Häerz zu dengen Zeien a net zu der Gier. 37Déi Aen meng, d'Vanitéit net ze gesinn, dréi of, an dengem Wee, lieweg maachen mech. 38Etablé dengem Dénger deng Wuert an der Angscht viru Dir. 39Huelt mäi Schandfleck ewech, deen ech gefaart hu, well deng Urteeler si gutt. 40Kuck, ech hu Verlaangen no dengen Geboter; an denger Gerechtegkeet, looss mech liewen. 41A looss deng Barmhäerzegkeet, Här, op mech kommen, däi Rettung no denger Parole. 42An ech wäert deenen, déi mech schmäichen, eng Äntwert gi, well ech op deng Wierder vertraut hunn. 43An huelen net d'Wuert vun der Wourecht aus mengem Mond ewech, well ech op deng Urteeler vertraut hunn. 44An ech halen däi Gesetz fir ëmmer a fir déi Éiwegkeet a fir déi Éiwegkeet vun der Éiwegkeet. 45An ech gounge mat Fräiheet, well ech denger Gebueter gesicht hunn. 46An ech hu vun dengem Zeegnes virun de Kinneke geschwat an hu mech net geschummt. 47An ech meditéieren iwwer deng Gesetzer, déi ech ganz vill gären hunn. 48An ech hu meng Hänn zu de Geboter erhuewen, déi ech gären hunn, an hunn an dengen Rechter meditéiert. 49Erënner dech un däi Wuert zu dengem Dénger, op dat ech gehofft hunn. 50Dëst huet mech a menger Nidderegkeet getréischt, well däi Wuert mech gelieft huet. 51Déi houfreg hu mech bis an d'Extrem verfollegt, mä vun denger Gesetz sinn ech net ofgewachst. 52Ech hu mech un deng Uerteeler erënnert, Här, vun Éiwegkeet hier, an ech gouf getréischt. 53Trauer huet mech iwwerholl wéinst de Sënner, déi däi Gesetz verloossen. 54Deng Rechter waren mir wéi Psalmen an der Plaz vu menger Friemschaft. 55Ech hu geduecht an der Nuecht un däin Numm, Här, an ech hu däi Gesetz gehalen. 56Dëst ass mir gi, well ech deng Rechter gesicht hunn. 57Mäi Deel, Här, hunn ech gesot, ass däi Gesetz ze halen. 58Ech hunn däi Gesiicht mat mengem ganze Häerz gesicht, hu Barmhäerzegkeet mat mir no dengem Wuert. 59Ech hunn iwwer deng Weeër nogeduecht an hu meng Féiss op deng Zeiennisser zréckgedréit. 60Ech war bereet an hunn net gezéckt, deng Geboter ze halen. 61D'Fesselen vun de Sënner hu mech ëmwéckelt, an däi Gesetz hunn ech net vergiess. 62Um Mëtternuecht sinn ech erwächt, fir dir Merci ze soe fir d'Urteeler vun denger Gerechtegkeet. 63Ech sinn e Matdeel vun allen, déi dech fäerten an déi deng Geboter halen. 64D'Äerd ass voll vun dengem Barmhäerzegkeet, Här; léier mech deng Rechter. 65Du hues Gutt gemaach mat dengem Dénger, Här, no denger Parole. 66Bréng mir Barmhäerzegkeet, Erzéiung a Wëssen bäi, well ech op deng Geboter vertraut hunn. 67Éier ech gedemütigt gouf, hunn ech gesënnegt; dofir hunn ech däi Wuert gehalen. 68Du bass gutt, Här, an an denger Gutt léier mech deng Rechter. 69D'Onrecht vun den Houfertigen ass géint mech vergréissert gi, mee ech wäert mat mengem ganze Häerz deng Geboter sichen. 70Hiert Häerz ass wéi Mëllech gekacht gi, mee ech hunn däi Gesetz studéiert. 71Et ass gutt fir mech, dass du mech geknéit hues, fir dass ech deng Rechter léiere kann. 72Deng Gesetzer si mir méi wäert wéi dausend Gold- a Sëlwerstécker. 73Deng Hänn hu mech gemaach a geformt; gëff mir Verstand, datt ech däi Gesetzer léieren. 74Déi, déi dech fäerten, wäerten mech gesinn a si wäerten sech freeën, well ech op deng Wierder gehofft hunn. 75Ech hunn erkannt, Här, datt deng Uerteeler gerecht sinn an datt's de mech an der Wourecht gedemütigt hues. 76Looss däi Barmhäerzegkeet mech tréischten no dengem Wuert, o Här, fir däi Knecht. 77Lass deng Barmhäerzegkeet bei mir kommen, an ech wäert liewen, well däi Gesetz meng Meditatioun ass. 78Si sollen d'Stolzer sech schummen, well si onrecht géint mech gehandelt hunn; ech awer meditéieren an dengen Geboter. 79Looss déi, déi dech fäerten, an déi, déi deng Zeien kennen, zu mir zréckkommen. 80Lass mäin Häerz vollkomme sinn an dengen Rechter, dass ech net schummen. 81Meng Séil verléiert sech no dengem Erléisung, an op deng Wuert hunn ech gehofft. 82Meng Aen si midd gi, waartend op deng Parole a froen: Wéini wäerts du mech tréischten? 83Ech si wéi eng Liederfläsch am Frascht gi, mee deng Geboter hunn ech net vergiess. 84Wéi vill sinn d'Deeg vun dengem Dénger? Wéini wäerts du fir mech géint meng Verfolleger riichten? 85Déi Onéierlech hu mir Geschwätz erzielt, awer net wéi däi Gesetz, Här. 86All Deng Geboter si Wourecht; si hu mech zu Onrecht verfollegt. Hëllef mir! 87Si bal no hu se mech bal op der Äerd fäerdeg gemaach, mee ech hunn deng Geboter net verlooss. 88No mir dénger Barmhäerzegkeet liewen ech, an ech halen deng Zeienaussoen. 89Här, deng Wuert bleift fir ëmmer am Himmel bestoen. 90Vu Generatioun zu Generatioun bleift deng Wourecht, du hues d'Äerd gegrënnt, a si bestoe bleift. 91No dem Uerder vun Dir bleift den Dag bestoen, well alles Deng Dénger sinn. 92Wann däi Gesetz net meng Meditatioun gewiescht wier, da wier ech a menger Erniddregung ënnergaangen. 93Ech wäert deng Rechter ni vergiessen, Här, well duerch si hues du mir d'Liewen ginn. 94Ech sinn däin, rette mech, well ech hunn däi Recht gesicht. 95D'Sënner hunn op mech gewaart, fir mech ze zerstéieren, awer ech hunn deng Zeien verstanen. 96Ech hunn d'Enn vun all Vollkommenheet gesinn, awer däi Gebot ass immens breet. 97Wéi hunn ech däi Gesetz gär, Här! De ganzen Dag ass et meng Meditatioun. 98Du hues mech méi weis gemaach wéi meng Feinden duerch däi Gebot, well et ass fir ëmmer bei mir. 99Ech verstinn méi wéi all meng Léiermeeschteren, well deng Zeiennisser meng Meditatioun sinn. 100Ech hu méi Verstand wéi déi Al, well ech deng Geboter gesicht hunn. 101Ech hu meng Féiss vun all béiser Strooss zréckgehalen, fir datt ech deng Wierder kéint halen. 102Vun dengem Uerteel sinn ech net ofgewach, well du hues mir Gesetz ginn. 103Wéi séiss sinn deng Wierder fir mäi Gaum, méi wéi Hunneg an d'Wab fir mäi Mond. 104Vun dengen Geboter hunn ech Verstand kritt, dofir hunn ech all Wee vun Ongerechtegkeet gehaasst, well du hues mir Gesetz ginn. 105Deng Wuert ass eng Luucht fir meng Féiss an e Liicht fir meng Weeër. 106Ech hu geschwuer a mech verflicht, d'Decisioune vun dengem Recht ze halen. 107Ech war ganz gedemütigt, Här, gëff mer d'Liewen no dengem Wuert. 108Här, gëff deng Zoustëmmung zu de fräiwëllege Wierder vu mengem Mond, a léier mech deng Gerechtegkeeten. 109Meng Séil ass ëmmer a mengen Hänn, awer däi Gesetz hunn ech net vergiess. 110Déi Sënner hunn eng Fal fir mech gesat, mä vun dengen Geboter sinn ech net ofgewach. 111Ech hunn deng Zeienaussoen fir ëmmer geierft, well si d'Freed vu mengem Häerz sinn. 112Ech hu mäin Häerz gebéit fir deng Rechter ze maachen fir ëmmer als Belounung. 113Ech hu Mënschen déi géint d'Gesetz verstoussen gehaasst, mä däi Gesetz hunn ech gär. 114Du bass mäin Hëllefer an Ënnerstëtzer, op deng Wuert hunn ech vertraut. 115Gitt fort vu mir, dir Béiser, an ech wäert d'Gebueter vu mengem Gott sichen. 116Stäerk mech no dengem Wuert, an ech wäert liewen; looss mech net a menger Hoffnung zu Schand ginn. 117Hëllef mir, an ech wäert gerett ginn, an ech wäert ëmmer an dengen Rechter meditéieren. 118Du hues all déi veruecht, déi vun dengem Recht oftrëppelen, well hir Gedanke si ongerecht. 119Ech hunn all d'Verbriecher vun der Äerd als Transgressoren ugesinn, dofir hunn ech deng Zeien ëmmer gär gehat. 120Fix mäi Fleesch duerch deng Angscht, well ech hu mech virun dengen Urteeler gefaart. 121Ech hu Gerechtegkeet an Uerteel gemaach, liwwers mech net un déi, déi mir Onrecht maachen. 122Nimm däi Knecht an zum Gudden, loos d'Stolz net géint mech léien. 123Meng Aen si midd gi, waartend op deng Rettung an op d'Wuert vun denger Gerechtegkeet. 124Gëff dengem Dénger no denger Barmhäerzegkeet an deng Geboter léier mir. 125Ech sinn däin Dénger; gi mir Verstand, fir datt ech däi Zeegneser kennen. 126Et ass Zäit, datt den Här handelt, well si hunn däi Gesetz zerstreut. 127Dofir hunn ech deng Geboter méi gär wéi Gold an Topaz. 128Dofir hunn ech all deng Geboter respektéiert an all ongerechte Wee gehaasst. 129Wonnerbar sinn deng Zeien, dofir huet meng Séil se gesicht. 130D'Enthüllung vun dengen Wierder erliicht a gëtt Verstand un déi Einfacher. 131Ech hu mäin Mond opgemaach an den Otem gezunn, well ech no dengen Geboter verléift war. 132Kuck op mech a schenk mir déng Barmhäerzegkeet no dem Uerteel vun deenen, déi däin Numm gär hunn. 133Riicht meng Schrëtt no dengem Wuert, a looss keng Ongerechtegkeet iwwer mech herrschen. 134Erléis mech vun der Verleumdung vun de Mënschen, an ech halen deng Geboter. 135Lass däi Gesiicht iwwer däi Knecht schéngen a léier mech deng Geboter. 136Meng Aen fléissen a Stréime vu Waasser, well si däi Gesetz net gehalen hunn. 137Gerechtegkeet ass bei dir, Här, an deng Uerteel si riicht. 138Du hues deng Zeien a Gerechtegkeet a Wourecht ganz vill ugeuerdent. 139Deen Eifer fir däin Haus huet mech verzehrt, well meng Feinde hunn deng Wierder vergiess. 140Deng Parole ass ganz geläutert, an däi Knecht huet se gär. 141Ech si jonk a veruecht, mä deng Reegelen hunn ech net vergiess. 142Deng Gerechtegkeet ass eng Gerechtegkeet fir ëmmer, an däi Gesetz ass Wourecht. 143Drock an Nout hu mech fonnt, mee deng Gebueter si meng Meditatioun. 144Deng Zeien sinn eng Gerechtegkeet fir d'Ewigkeit; gëff mir Verstand, an ech wäerten liewen. 145Ech hu mat mengem ganze Häerz geruff, lauschter op mech, Här, ech sichen deng Statuten. 146Ech hunn zu dir geruff: Rett mech, an ech wäert deng Zeiennisser halen. 147Ech si virun der Dämmerung opgestanen an hu geruff, an op deng Wierder gehofft. 148Meng Aen hunn d'Aurore virun erreecht, fir deng Wierder ze meditéieren. 149Här, héier meng Stëmm no denger Barmhäerzegkeet; maach mech lieweg no denger Gerechtegkeet. 150Si no kommen déi, déi mech mat Ongerechtegkeet verfollegen, si si vun denger Gesetz wäit ewech gaangen. 151Du bass no, Här, an all Deng Geboter si Wourecht. 152Vun Ufank un hunn ech duerch deng Zeien erkannt, datt s du si fir d'Éiwegkeet gegrënnt hues. 153Kuck op meng Erniddregung a rette mech, well ech däi Gesetz net vergiess hunn. 154Riicht mäi Prozess a befreit mech duerch däi Wuert, lieweg mech. 155D'Rettung ass wäit ewech vun de Sënner, well si hunn deng Rechter net gesicht. 156Deng Barmhäerzegkeeten si vill, Här; no denger Rechtsspriechung maach mech lieweg. 157Vill sinn déi, déi mech verfollegen a bedrängen, awer vun dengem Zeegnes sinn ech net ofgewichen. 158Ech hunn déi gesinn, déi ontréi sinn, an ech war erschüttert, well si deng Wierder net gehalen hunn. 159Kuck, Här, ech hunn deng Geboter gär; an denger Barmhäerzegkeet gëff mir d'Liewen. 160D'Wourecht ass den Ufank vun dengem Wuert, an all deng gerechte Geriichter bestinn éiweg. 161Prinzen hu mech ouni Grond verfollegt, mä mäin Häerz huet vun dengen Wierder geziddert. 162Ech freeë mech iwwer deng Wierder wéi een, dee vill Beute fënnt. 163Ech hunn Ongerechtegkeet gehaasst a veruecht, mä däi Gesetz hunn ech gär gehat. 164Siwe Mol den Dag hunn ech dech gelueft fir d'Urteeler vun denger Gerechtegkeet. 165Vill Fridden hunn déi, déi däi Gesetz gären, an näischt bréngt si zu Fall. 166Ech hunn op Däi Rettung gewaart, Här, an Deng Geboter hunn ech gär gehat. 167Meng Séil huet deng Zeiennisser bewahrt an huet se ganz gär gehat. 168Ech hunn deng Geboter an deng Zeien gehalen, well all meng Weeër virun dir, Här, sinn. 169Komm no meng Bied virun dir, Här; no däi Wuert gëff mir Verstand. 170Looss meng Flehen virun dir kommen, no denger Wuert, rett mech. 171Meng Lëpsen sollen en Hymnus sangen, wa s du mir deng Statuter léiers. 172Meng Zong soll vun denger Parole schwätzen, well all deng Gebueter Gerechtegkeet sinn. 173Looss deng Hand mech retten, well ech hunn deng Gebueter gewielt. 174Ech hu Verlaangeren no dengem Erléisung, Här, an däi Gesetz ass meng Meditatioun. 175Meng Séil wäert liewen an dech luewen, an deng Urteeler wäerten mir hëllefen. 176Ech war verluer wéi e verluerent Schof; sich no dengem Déngscht, well ech deng Gebueter net vergiess hunn. 
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1Glécklech sinn déi, déi de Wee vun der Integritéit ginn, déi an der Leedung vum Här wanderen. 2Glécklech sinn déi, déi seng Zeiennisser halen an hien mat ganzem Häerz sichen. 3Wéivill maachen och keen Ongerechtegkeet, si ginn op seng Weeër. 4Du hues deng Geboter ginn, datt se mat vill Suergfalt gehalen ginn. 5O wann dach meng Weeër fest wieren, fir deng Statuten ze halen! 6Da wäert ech mech net schummen, wann ech op all deng Geboter kucken. 7Ech wäert dech luewen mat engem riichtege Häerz, wann ech d'Uerteeler vun denger Gerechtegkeet léieren. 8Ech wäert deng Statuten halen; verlooss mech net ganz. 9Wéi kann e jonke Mann säi Wee reng halen? Andeems hien oppasst op deng Wierder. 10Mat mengem ganze Häerz hunn ech dech gesicht; loos mech net ofirren vun dengen Geboter. 11A mengem Häerz hunn ech däi Wuert verstoppt, fir datt ech net géint dech sënnegen. 12Geséint bass du, Här; léier mech deng Gesetzer. 13Mat mengen Lëpsen hunn ech all d'Uerteeler vun dengem Mond erzielt. 14Ech hu mech gefreet am Wee vun dengen Zeegneser wéi iwwer all Räichtum. 15Ech denken no iwwer deng Geboter a kucken op deng Weeër. 16An dengen Statuten hu ech Freed; ech vergiessen däi Wuert net. 17Beloun däi Knecht, dass ech liewen an däi Wuert halen. 18Maach meng Aen op, dass ech d'Wonner an denger Weisung gesinn. 19Ech sinn e Friemen op der Äerd, verstoppt net deng Geboter viru mir. 20Meng Séil ass zerbrach virun Verlaangeren no dengen Uerteeler zu all Zäit. 21Du hues déi Stolz zurechtgewisen, déi vun dengen Geboter ofkommen. 22Rull d'Schmach an d'Veruechtung vu mir ewech, well ech hunn deng Zeegnesser gehalen. 23Och wann d'Fürsten géint mech schwätzen, denkt däi Knecht iwwer deng Gesetzer no. 24Deng Zeegnesser sinn och meng Freed, meng Beroder. 25Meng Séil hänkt un der Äerd, maach mech lieweg no dengem Wuert. 26Ech hu meng Weeër erzielt, an du hues mir geäntwert; léier mech deng Statuten. 27Gëff mir Versteesdemech vun de Weeër vun dengen Uweisungen, an ech wäert nodenken iwwer deng Wonner. 28Meng Séil drëpst vu Leed; stäerk mech no dengem Wuert. 29Ewech vun der Ligenwee vu mir, a schenke mir denger Léier. 30Ech hunn de Wee vun der Trei gewielt, an ech hunn denger Uerteeler virun mir gestallt. 31Ech hänken un dengen Zeegnes, Här, loos mech net beschämt ginn. 32Ech lafen de Wee vun dengen Geboter, well du mäi Häerz erweidert hues. 33Här, léier mech de Wee vun dengem Gesetz, datt ech et bis zum Schluss halen. 34Gëff mir Verstand, datt ech däi Gesetz bewahre kann, an ech halen et mat mengem ganze Häerz. 35Féier mech um Pad vun dengen Geboter, well ech hu Freed drun. 36Neig mäi Häerz zu dengem Zeegnes a fort vun egoisteschem Gewënn. 37Wend meng Aen ewech vun der Näischtzegkeet, a gëff mir Liewen op dengem Wee. 38Erfëll däi Wuert un dengem Dénger, deen dech mat Éierfurcht fäert. 39Wend meng Schmach ewech, déi ech gefaart hu, well deng Uerteeler si gutt. 40Kuck, ech verlaangeren no dengen Uweisungen; an deng Gerechtegkeet gëff mir Liewen. 41Här, looss deng Gnod an deng Rettung zu mir komme, wéi's du et versprach hues. 42Ech wäert deenen äntweren, déi mech verhöhnen, well ech vertrauen op däi Wuert. 43Huel d'Wourecht net aus mengem Mond ewech, well ech hoffen op deng Gerechtegkeet. 44Ech halen däi Gesetz ëmmer, fir ëmmer an éiweg. 45Ech ginn an der Fräiheet, well ech hunn deng Geboter gesicht. 46Ech schwätzen vun dengem Zeegnes virun de Kinneken a schumme mech net. 47Ech freeë mech un dengen Geboter, déi ech gär hunn. 48Ech hiewen meng Hänn zu dengen Geboter, déi ech gär hunn, a denken iwwer deng Statuter no. 49Erënner dech un d'Wuert fir däi Knecht, op dat ech gehofft hunn. 50Dëst ass mäin Trouscht a menger Nout, well däi Wuert mech lieweg gemaach huet. 51Déi Stolz hu mech vill verspott, awer vun dengem Gesetz sinn ech net ofgewach. 52Ech erënneren mech un deng Uerteeler vun éiweg, Här, an ech fannen Trouscht. 53Eng Gliddeg Hëtzt huet mech ergräift wéinst de Béisen, déi däi Gesetz verloossen. 54Deng Statuten si meng Lidder am Haus vu menger Friemheet. 55Ech erënneren mech an der Nuecht un däin Numm, Här, an halen däi Gesetz. 56Dëst ass mir gi, well ech deng Geboter bewahrt hunn. 57Mäi Portioun, Här, hunn ech gesot, ass et, deng Wierder ze halen. 58Ech hunn däi Gesiicht gesicht mat mengem ganze Häerz; wees mir Gnod no dengem Wuert. 59Ech hunn iwwer meng Weeër nogeduecht an hu meng Féiss zu dengen Zeegnesser zréckgedréit. 60Ech hu gehaascht an net gezéckt, deng Geboter ze halen. 61D'Seeler vun de Schëllegen hu mech ëmfaasst, awer däi Gesetz hunn ech net vergiess. 62An der Mëtt vun der Nuecht stinn ech op, fir dir ze luewen wéinst den Uerteeler vun denger Gerechtegkeet. 63Ech sinn e Frënd vun all deenen, déi dech fäerten, an déi deng Uweisungen halen. 64Deng Gnod, Här, erfëllt d'Äerd; léier mech deng Gesetzer. 65Du hues gutt mat dengem Knecht gemaach, Här, wéi et däi Wuert versprécht. 66Bréng mir gutt Uerteel a Wëssen bäi, well ech gleewen un deng Geboter. 67Éier ech gedemütigt gouf, sinn ech geiirt, mee elo halen ech däi Wuert. 68Du bass gutt a maachs gutt, léier mir deng Gesetzer. 69Stolz Leit hu Ligen géint mech geschmiert, mee ech halen mat ganzem Häerz un deng Uweisungen. 70Hiert Häerz ass onempfindlech wéi Fett, mee ech fannen Freed an dengem Gesetz. 71Et war gutt fir mech, datt ech gedemütigt gouf, fir datt ech deng Gesetzer léiere kann. 72D'Gesetz vun dengem Mond ass mir méi wäert wéi dausend Gold- a Sëlwerstécker. 73Deng Hänn hu mech gemaach a festgemaach; gi mir Verstand, fir datt ech deng Geboter léiere kann. 74Déi, déi dech fäerten, gesinn mech a freeën sech, well ech op däi Wuert gewaart hunn. 75Ech weess, Här, datt däi Uerteel gerecht ass, an an dengem Glawen hues du mech gedemiddeg. 76Looss däi Gnod meng Tréischterin si, wéi's du et dengem Dénger versprach hues. 77Looss däi Barmhäerzegkeet zu mir komme, fir datt ech liewen, well däi Gesetz ass meng Freed. 78Looss déi Stolz sech schummen, well si hu mech mat Ligen verdréint; ech awer denken iwwer deng Geboter no. 79Looss déi, déi dech fäerten, zu mir zréckkommen, déi däi Zeegnes kennen. 80Looss mäi Häerz intakt sinn an deng Statuten, fir datt ech net musse mech schummen. 81Meng Séil verlaangt no denger Rettung, op däi Wuert hoffen ech. 82Meng Aen si midd vum waarden op däi Verspriechen, a soen: Wéini wäerts du mech tréischten? 83Ech si wéi e Liederbeidel am Damp, awer däi Gesetz hunn ech net vergiess. 84Wéi laang sinn d'Deeg vun dengem Knecht? Wéini wäerts du Recht maachen un deenen, déi mech verfollegen? 85Stolz Leit hu Grief fir mech gegruewen, déi net no denger Weisung sinn. 86All deng Geboter sinn Trei. Si verfollegen mech mat Ligen; hëllef mir! 87Si waren drop an drun, mech vun der Äerd ze verdreiwen, awer ech hunn deng Uweisungen net verlooss. 88No denger Gnod maach mech lieweg, sou datt ech d'Zeegnes vun dengem Mond halen. 89Här, däi Wuert steet fir ëmmer fest am Himmel. 90Vu Generatioun zu Generatioun ass deng Trei, du hues d'Äerd festgemaach, a si bleift bestoen. 91No dengen Uerteeler stinn se haut, well alles ass dengem Déngscht. 92Wann däi Gesetz net meng Freed gewiescht wier, wier ech a menger Nout ënnergaang. 93Fir ëmmer wäert ech deng Geboter net vergiessen, well duerch si hues du mech lieweg gemaach. 94Ech gehéieren dir, rette mech, well ech sichen deng Geboter. 95Déi Béis hoffen, mech ze zerstéieren, awer ech ginn op deng Zeegnesser aacht. 96Ech hunn d'Enn vun all Vollkommenheet gesinn, awer däi Gebot ass ganz breet. 97Wéi hunn ech däi Gesetz gär! De ganzen Dag ass et meng Nodenken. 98Deng Geboter maachen mech méi weis wéi meng Feinden, well si sinn ëmmer bei mir. 99Ech si méi verstänneg wéi all meng Léiermeeschteren, well däi Zeegnes ass meng Nodenken. 100Ech verstinn méi wéi déi Eeleren, well ech halen deng Uweisungen. 101Ech halen meng Féiss vun all béise Wee zréck, fir datt ech däi Wuert halen. 102Vun dengem Recht wend ech mech net of, well du hues mech geléiert. 103Wéi séiss sinn deng Wierder fir mäi Mond, méi wéi Hunneg fir mäi Mond. 104Vun dengem Geboter kréien ech Verstand, dofir haassen ech all Wee vun der Ligen. 105Deng Wuert ass eng Luucht fir meng Féiss an e Liicht fir mäi Wee. 106Ech hu geschwuer an ech wäert et halen, d'Rechter vun denger Gerechtegkeet ze bewahren. 107Ech si ganz gedemütigt, Här, lieweg mech no dengem Wuert. 108Här, akzeptéier w.e.g. d'Fräiwëllegkeeten vu mengem Mond a léier mech deng Uerteeler. 109Meng Séil ass ëmmer a menger Hand, awer däi Gesetz hunn ech net vergiess. 110Déi Béis hunn eng Fal fir mech gesat, awer vun dengen Geboter sinn ech net ofgewach. 111Ech hunn deng Zeegnes fir ëmmer als Ierfschaft geholl, well si sinn d'Freed vu mengem Häerz. 112Ech hu mäi Häerz gebéit fir deng Statuten ëmmer ze maachen, als Loun. 113Ech haassen déi Onbestänneg, mä däi Gesetz hunn ech gär. 114Du bass mäi Verstoppt a mäi Schëld; op däi Wuert hoffen ech. 115Gitt ewech vu mir, Béise, fir datt ech d'Gebueter vu mengem Gott halen. 116Stëtzt mech no dengem Wuert, sou datt ech liewen, a loos mech net an der Hoffnung zu Schand ginn. 117Stäerk mech, sou datt ech gerett ginn, an ech wäert ëmmer op deng Statuter kucken. 118Du verwerfs all déi, déi vun dengem Gesetz ofwäichen, well hir Bedruch ass Ligen. 119All d'Onrengheet vun de Schëllegen op der Äerd hues du ewechgeholl; dofir hunn ech deng Zeegnesser gär. 120Mäi Kierper zittert virun dengem Schrecken, an ech hunn Angscht virun dengem Uerteel. 121Ech hu Recht a Gerechtegkeet gemaach; loos mech net vun den Ënnerdrécker verloosse ginn. 122Bierg däi Knecht zum Gudden; loos déi Stolz mech net ënnerdrécken. 123Meng Aen hunn no denger Rettung an no denger gerechter Parole ausgesinn. 124Maach mat dengem Knecht no denger Gnod, a léier mech deng Gesetzer. 125Ech sinn däi Knecht; gi mir Verstand, fir datt ech deng Zeegnesser kennen. 126Et ass Zäit fir den Här ze handelen, well si hunn däi Gesetz gebrach. 127Dofir hunn ech deng Geboter méi gär wéi Gold, wéi reng Gold. 128Dofir hunn ech all deng Uweisungen als riicht ugesinn; all Wee vu Ligen hunn ech gehaasst. 129Deng Zeegnes si Wonnerwierker, dofir hält meng Séil se. 130D'Enthüllung vun dengem Wuert bréngt Liicht a mécht déi Einfältëg verstan. 131Mäi Mond hunn ech opgemaach a geschnauft, well ech verlaangeren no dengen Geboter. 132Dréi dech zu mir a wees mir Gnod, wéi et deenen zousteet, déi däin Numm gär hunn. 133Fest mäi Schrëtt duerch däi Wuert a loos keng Ongerechtegkeet iwwer mech herrschen. 134Erléis mech vun der Ënnerdréckung vum Mënsch, sou datt ech däi Geboter halen kann. 135Lass däi Gesiicht iwwer däi Knecht liichten a léier mech deng Statuten. 136Stréimer vu Waasser lafen aus mengen Aen, well si däi Gesetz net gehalen hunn. 137Gerechtegkeet ass bei dir, Här, an deng Uerteeler si riicht. 138Du hues Gerechtegkeet an deng Zeegneser mat grousser Trei ugebueden. 139Mäi Eifer huet mech verzeert, well meng Géigner däi Wuert vergiess hunn. 140Däi Wuert ass ganz geläutert, an däi Knecht huet et gär. 141Ech si jonk a veruecht, awer deng Geboter hunn ech net vergiess. 142Deng Gerechtegkeet ass éiweg, an däi Gesetz ass Wourecht. 143Nout an Angscht hu mech fonnt, awer deng Geboter si meng Freed. 144Deng Zeegneser si Gerechtegkeet fir ëmmer; gëff mir Verstand, dass ech liewen. 145Ech ruffen mat mengem ganze Häerz, äntwert mir, Här, ech wëll deng Gesetzer halen. 146Ech ruffen zu dir, rette mech, an ech wäert deng Zeegneser bewahren. 147Ech komme virun der Dämmerung a ruffen ëm Hëllef; op deng Wuert hoffen ech. 148Meng Aen kommen den Nuechtwachen vir, fir iwwer deng Verspriechen nozedenken. 149Héier meng Stëmm no dengem Gnod, Här; no dengem Recht, maach mech lieweg. 150Déi, déi béis Pläng verfollegen, kommen no, si si wäit vun dengem Gesetz. 151Du bass no, Här, an all deng Geboter si Wourecht. 152Vun Ufank un hunn ech aus dengem Zeegnes gewosst, datt du se fir ëmmer festgeluecht hues. 153Kuck op mäi Leed a befreit mech, well däi Gesetz hunn ech net vergiess. 154Streid mäi Sträit a erléis mech, lieweg mech no dengem Wuert. 155Rettung ass wäit vun de Gottlosen ewech, well si sichen net no dengem Gesetz. 156Deng Barmhäerzegkeet ass grouss, Här; lieweg mech no dengem Recht. 157Vill sinn déi, déi mech verfollegen a meng Géigner sinn, awer vun dengem Zeegnes sinn ech net ofgewichen. 158Ech hunn déi Verrot gesinn a mech veruecht, well si hunn däi Wuert net gehalen. 159Kuck, wéi ech deng Geboter gär hunn, Här; lieweg mech no dengem Gnod. 160D'Ufank vun dengem Wuert ass Wourecht, an all deng Gerechtegkeetsurteeler bestinn éiweg. 161Uféierer hu mech ouni Grond verfollegt, mä mäi Häerz fäert däi Wuert. 162Ech freeë mech iwwer däi Wuert wéi een, dee vill Bäit fënnt. 163Ligen haassen ech a verafscheien ech, mä däi Gesetz hunn ech gär. 164Siwenmol am Dag luewen ech dech wéinst de Gerechtegkeetsurteeler. 165Vill Fridden hunn déi, déi däi Gesetz gär hunn, an näischt wäert hinnen en Hindernis sinn. 166Ech hoffen op deng Rettung, Här, an ech hunn deng Geboter gehalen. 167Mäi Séil huet deng Zeiennisser bewahrt, an ech hu se ganz gär. 168Ech hunn deng Uweisungen an deng Zeiennisser gehalen, well all meng Weeër si virun dir. 169Mäi Jubel soll viru denger Presenz kommen, Här, gëff mir Verstand no dengem Wuert. 170Mäi Uflehen soll viru denger Presenz komme, befreit mech no dengem Verspriechen. 171Meng Lëpsen sollen Luef sprudelen, well du léiers mir deng Statuten. 172Meng Zong soll vun dengem Wuert sangen, well all deng Geboter si Gerechtegkeet. 173Deng Hand soll mir hëllefen, well ech hunn deng Uweisungen gewielt. 174Ech verlaangeren no denger Rettung, Här, an däi Gesetz ass meng Freed. 175Meng Séil soll liewen an dech luewen, an däi Recht soll mir hëllefen. 176Ech hu mech verluer wéi e verluerent Schof, sich däi Knecht, well ech hunn deng Geboter net vergiess. 
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1E Lidd vun den Opstig: Ech hunn zum Här an der Nout geruff, an hien huet mir geäntwert. 2Här, befreit meng Séil vun de ligenen Lëpsen, vun der bedréiglecher Zong. 3Wat gëtt dir, a wat gëtt der bäigefüügt, du falsch Zong? 4Scharf Feiler vun engem staarke Mann, mat gléiende Kuelen. 5Wéi mir, datt ech zu Meschech gewunnt hunn, an an den Zelter vu Kedar gelieft hunn. 6Meng Séil huet laang gewunnt mat deenen, déi de Fridden haassen. 7Ech si fir de Fridden, mee wann ech schwätzen, si si fir de Krich. 8Den Här wäert däin Entrée an däin Austritt behuelen vun elo un a bis an d'Éiwegkeet. 
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1Ech hiewen meng Aen op zu de Bierger, vu wou kënnt meng Hëllef? 2Meng Hëllef kënnt vum Här, deen den Himmel an d'Äerd gemaach huet. 3Hien léisst net däi Fouss wackelen; däi Bewaacher schlummert net. 4Kuck, de Bewaacher vun Israel schlummert net a schléift net. 5Den Här ass däin Bewaacher, den Här ass däin Schiet op denger rietser Hand. 6D'Sonn wäert dech net stiechen am Dag, nach de Mound an der Nuecht. 7Den Här wäert dech virun allem Béisen schützen, hien wäert op deng Séil oppassen. 8Den Här wäert däi Gank an däi Komme schützen, vun elo un a fir ëmmer. 9Wéinst dem Haus vum Här, eisem Gott, hunn ech gutt Saache fir dech gesicht. 
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1E Lidd vun den Opstig fir de David. Ech hu mech gefreet, wéi si zu mir gesot hunn: «Loosst eis an d'Haus vum Här goen!» 2Eis Féiss stinn an dengem Paart, o Jerusalem. 3Jerusalem, gebaut wéi eng Stad, déi fest zesummegebonne ass. 4Dohin ginn d’Stämm erop, d’Stämm vum Här, als Zeegnes fir Israel, fir dem Numm vum Här ze luewen. 5Do stinn d'Trounen vum Geriicht, d'Trounen vum Haus vum David. 6Frot no Fridden fir Jerusalem! Roueg sollen déi sinn, déi dech gär hunn. 7Fridden soll an dengen Maueren si, Wuelstand an dengen Palaisen. 8Fir meng Bridder a Frënn wënschen ech: «Fridden soll an dir sinn!» 9Fir d'Haus vum Här, eisem Gott, sichen ech dat Bescht fir dech. 
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1E Lidd vun den Trapen: Zu dir, dee sëtzt am Himmel, hiewen ech meng Aen op. 2Kuck, wéi d'Aen vun de Knechten op d'Hand vun hirem Här, wéi d'Aen vun enger Déngschtmeedchen op d'Hand vun hirer Herrin, sou sinn eis Aen op den Här, eise Gott, bis hien eis Gnod erweist. 3Här, erweis eis Gnod, erweis eis Gnod, well mir si vill veruecht ginn. 4Eis Séil ass vill gesättegt mam Spott vun de Suerglose, mat der Veruechtung vun den Houfrege. 5Da ass eis Séil duerch dat waasserlos Waasser gaangen. 6Gepriesse soll den Här sinn, deen eis net an d'Beit vun hiren Zänn ginn huet. 7Eis Séil ass wéi e Spatz aus der Fal vun de Jéimer gerett ginn; d'Fal ass gebrach a mir si gerett. 8Eis Hëllef ass am Numm vum Här, deen den Himmel an d'Äerd gemaach huet. 
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1E Lidd vun den Opstig fir den David: Wann den Här net bei eis gewiescht wier, loosst Israel soen, 2wann den Här net bei eis gewiescht wier, wéi d'Mënschen géint eis opgestan sinn, 3dunn hätten se eis lieweg verschléngt, wéi hir Roserei géint eis entbrannt ass. 4Dunn hätten d'Waasser eis iwwerschwemmt, e Stroum wier iwwer eis Séil gaangen. 5Dunn wier iwwer eis Séil gaangen d'Waasser vun den iwwermiddeg. 6Geseent ass den Här, deen eis net als Beit un hir Zänn ginn huet. 7Eis Séil ass wéi e Vull entkomm aus der Fal vun de Fänger; d'Fal ass gebrach, a mir sinn entkomm. 8Eis Hëllef ass am Numm vum Här, deen den Himmel an d'Äerd gemaach huet. 
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1E Lidd vun den Opstig: Déi, déi op den Här vertrauen, si wéi de Bierg Zion, dee net wackelt, mee éiweg bestoe bleift. 2Jerusalem ass vun Hiwwelen ëmgi, an den Här ass ronderëm säi Vollek, vun elo un a fir ëmmer. 3D'Zepter vun der Béisegkeet wäert net op dem Deel vun de Gerechten rouen, fir datt d'Gerechten hir Hänn net an Ongerechtegkeet ausstrecken. 4Här, maach et gutt mat deenen, déi gutt sinn, an deenen, déi e riicht Häerz hunn. 5Awer déi, déi op kromme Weeër ofwäichen, wäert den Här mat deenen, déi Ongerechtegkeet wierken, fortféiere. Fridden iwwer Israel. 6Si se ginn op de Wee mat Tréinen, droen hir Som, da komme se mat Freed zréck, droen hir Garwen. 
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1E Lidd vun den Opstig: Wéi den Här d'Gefaangenschaft vu Zion zréckbruecht huet, ware mir wéi déi, déi dreemen. 2Dunn gouf eise Mond gefëllt mat Laachen an eis Zong mat Freedekreesch. Dunn sot een ënnert de Natioune: «Den Här huet Grousses fir si gemaach.» 3Den Här huet Grousses fir eis gemaach, mir ware frou. 4Här, bréng eis zréck, wéi d'Baachbetter am Süden. 5Déi, déi mat Tréinen séien, wäerten mat Freedekreesch ernten. 6Hien, dee geet a kräischen, droend de Som, wäert zréckkommen mat Freedekreesch, droend seng Gaarwen. 
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1E Lidd vun den Opstig fir de Salomo: Wann den Här net d'Haus baut, schaffen d'Bauer vergebens; wann den Här net d'Stad bewaacht, waacht de Wächter vergebens. 2Vergebens steet dir fréi op a gitt spéit an d'Bett, iessend Brout vun der Mëhsal; awer de Beléiften gëtt den Här Schlof. 3Kuckt, Kanner sinn en Ierfdeel vum Här, eng Belounung ass d'Fruucht vum Bauch. 4Wéi Feiler an der Hand vun engem staarke Mann, sou sinn d'Jongen vun der Jugend. 5Glécklech ass de Mann, dee seng Kécher mat hinnen gefëllt huet; si wäerten net beschämt gi, wa si mat de Feinden am Paart schwätzen. 6An du gesäis d'Kanner vun dengen Kanner, Fridden iwwer Israel. 

128

1E Lidd vun den Opstig: Glécklech ass jiddereen, dee den Här fäert an op senge Weeër geet. 2Du wäerts d'Früchte vun denger Aarbecht iessen; glécklech bass du, an et geet dir gutt. 3Deng Fra ass wéi eng fruchtbar Wäistack an den Ecker vun dengem Haus; deng Kanner si wéi Olivenbësch ronderëm deng Dësch. 4Kuck, esou gëtt de Mann geseent, dee den Här fäert. 5De Här seent dech vu Zion aus, an du gesäis d'Gutt vu Jerusalem all d'Deeg vun denger Liewenszäit. 6An du gesäis d'Kanner vun dengen Kanner. Fridden iwwer Israel! 7Wou den Erntemann seng Hand net gefëllt huet, an den, deen d'Garben sammelt, säi Schouss net gefëllt huet. 8An déi, déi laanschtginn, soen net: 'Segen vum Här iwwer iech, mir hunn iech am Numm vum Här gesegnet.' 
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1E Lidd vun den Opstig: Vill hu si mech bekämpft zënter menger Jugend, soll Israel soen. 2Vill hu si mech bekämpft zënter menger Jugend, awer si hu mech net iwwerwonnen. 3Op mengem Réck hu si geploegt, si hunn hir Furen laang gemaach. 4De Här, gerecht, huet d'Bänner vun de Béisen ofgeschnidden. 5Si sollen sech schummen an zréckgoen, all déi, déi Zion haassen. 6Si sollen wéi Gras um Daach sinn, dat verdierft, éier et erausgezunn ass. 7Dat net d'Hand vum Schnitter fëllt, nach säi Schouss Garwen. 8An déi, déi laanscht gi, soen net: De Segen vum Här ass mat iech, mir blesséieren iech am Numm vum Här. 
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1E Lidd vun den Opstig: Aus den Déiften hunn ech dech geruff, Här. 2O Här, héier op mäi Stëmmen, looss deng Oueren opmierksam sinn op meng Ufleeden. 3Wa s du d'Scholden géifs behalen, Här, wien kéint bestoen? 4Mee bei dir ass Verzeiung, fir datt een dech fäerten soll. 5Ech hoffen op den Här, meng Séil hofft, an op säi Wuert waarden ech. 6Meng Séil waart op den Här méi wéi d'Wuechter op de Mueren, méi wéi d'Wuechter op de Mueren. 7Israel, hoffe op den Här, well bei dem Här ass Gnod, a vill Erléisung ass bei him. 8An hien wäert Israel erléisen vun all senge Scholden. 
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1E Lidd vun den Opstig fir den David. Här, mäin Häerz ass net houfreg, a meng Aen sinn net héich, an ech ginn net an déi grouss a wonnerbar Saachen, déi ze héich fir mech sinn. 2Ech hu meng Séil berouegt a berouegt, wéi e Kand bei senger Mamm; wéi e Kand ass meng Séil bei mir. 3Israel, hoff op den Här, vun elo un an éiweg. 4Wann ech deenen Aen mäi Schlof ginn an deenen Aenlidder mäi Schlummer an deene Schläfen mäi Rouh 5Bis ech eng Plaz fannen fir den Här, eng Wunneng fir de Gott vum Jakob. 6Kuckt, mir hunn et zu Éphrata héieren, mir hunn et an de Felder vum Bësch fonnt. 7Mir ginn eran an d'Haiser vu sengem, mir béien eis an d'Plaz, wou seng Féiss stoungen. 8Stéi op, Här, an deng Rou, du an deng helleg Këscht. 9Deng Priister wäerten sech a Gerechtegkeet kleeden, an deng Helleg wäerten sech freeën. 10Fir David, däi Knecht, dréi net d'Gesiicht vun denger Gesalften ewech. 11De Här huet dem David eng Wourecht geschwuer, an hien wäert se net verwerfen: Aus der Frucht vun denger Bauch wäert ech op dengem Troun setzen. 12Wann deng Jongen mäi Bund an dës Zeien, déi ech hinnen léieren, behalen, da sëtzen hir Kanner bis an d'Éiwegkeet op dengem Troun. 13Well den Här huet d'Sion gewielt, hien huet se als seng Wunnplaz gewielt. 14Dëst ass meng Rou fir ëmmer an ëmmer; hei wäerten ech wunnen, well ech si gewielt hunn. 15Ech wäert hiert Iessen segnen an hir Aarm mat Brout sättigen. 16Ech wäert hir Priister mat Erléisung bekleeden, an hir Hellegen wäerten sech mat Freed freeën. 17Do wäert ech dem David e Kroun opsetzen, ech hunn eng Luucht fir mäi Gesalften bereet. 18Ech wäert seng Feinden a Schimmt kleeden, mä op hien wäert meng Hellegkeet bléien. 
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1E Lidd vun den Opstig: Här, erënner dech un den David an all seng Leed. 2Hien huet dem Här e Schwuer geleescht an dem Mächtege vu Jakob e Gelübd gemaach: 3«Ech ginn net an d'Haus eran, ech klammen net op mäi Bett, 4ech gi mengen Aen kee Schlof, mengen Aelider keng Rou, 5bis ech eng Plaz fir den Här fannen, eng Wunneng fir de Mächtege vu Jakob.» 6Kuck, mir hunn dovun zu Ephrata héieren, mir hunn et an de Felder vum Bësch fonnt. 7Loosst eis a seng Wunneng goen, eis viru sengem Foussschemel nidderbéien. 8Här, stéi op zu denger Rouplaz, du an d'Këscht vun denger Stäerkt. 9Deng Priister sollen a Gerechtegkeet gekleet sinn, an deng Fromm sollen jubelen. 10Wéinst dem David, dengem Knecht, dréi d'Gesiicht vun dengem Gesaleften net of. 11Den Här huet dem David e Schwuer an der Wourecht geleescht, hien dréit net zréck: «Vun der Fruucht vun denger Lende setzen ech op deng Troun. 12Wann deng Kanner mäi Bond a meng Zeegnisser halen, déi ech hinnen léieren, da sëtzen och hir Kanner fir ëmmer op dengem Troun.» 13Den Här huet Zion gewielt, hien huet et als seng Wunnplaz verlaangt: 14«Dëst ass meng Rouplaz fir ëmmer; hei wunnen ech, well ech et verlaangt hunn. 15Hiren Iessen wäert ech seegenen, hir Aarm ginn ech mat Brout sättigen. 16Hir Priister wäert ech a Rettung kleeden, an hir Fromm wäerten jubelen. 17Do wäert ech dem David eng Kraaft wuessen loossen, ech hunn eng Luucht fir mäi Gesaleften preparéiert. 18Seng Feinde wäert ech a Schimmt kleeden, mä op him wäert seng Kroun bléien. 
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1E Lidd vun den Opstig vum David: Kuckt, wéi gutt a wéi agreabel et ass, wann d'Bridder zesumme wunnen. 2Et ass wéi den edlen Ueleg, deen op de Kapp gegoss gëtt, erof op de Baart leeft, de Baart vum Aaron, deen erof op de Rand vu senge Kleeder leeft. 3Et ass wéi den Tau vum Hermon, deen erof op d'Bierger vu Zion fällt. Do huet den Här de Segen ugebueden, d'Liewen fir ëmmer. 
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1Kuckt, priesst den Här, all d'Déngschter vum Här, déi an der Nuecht am Haus vum Här stinn. 2Hieft är Hänn an d'Hellegkeet a priesst den Här. 3Den Här soll dech vu Zion aus seegen, deen den Himmel an d'Äerd gemaach huet. 4Well de Här huet de Jakob fir sech selwer gewielt, Israel als seng wäertvoll Besëtz geholl. 5Ech weess, datt de Här grouss ass an eisen Här méi grouss wéi all aner Gëtter. 6Alles wat de Här wollt, huet hien am Himmel an op der Äerd, an an de Mierer an an all den Déiften gemaach. 7Hien, deen d'Wolleken vun den Ender vun der Äerd eropbréngt, huet Blëtzer a Reen gemaach; hien léisst d'Wand aus senge Schätzkammeren erauskommen. 8Hien, deen déi Éischtgebuerener vun Ägypten geschloen huet, vum Mënsch bis zum Déier. 9Hien huet Zeechen a Wonner an d'Mëtt vun dir, Ägypten, geschéckt, un de Pharao an un all seng Knechten. 10Hien, dee vill Natioune geschloen huet a mächteg Kinneken ëmbruecht huet. 11De Sihon, Kinnek vun den Amoriter, an den Og, Kinnek vu Baschan, an all d'Kinnekräicher vu Kanaän. 12An hien huet d'Land vun hinnen als Ierfschaft ginn, Ierfschaft fir Israel, säi Vollek. 13Här, däin Numm ass fir d'Éiwegkeet, Här, däin Erënnerung ass fir Generatioun op Generatioun. 14Well de Här wäert säi Vollek riichten an iwwer seng Dénger wäert hien sech erbarmen. 15D'Idole vun den Natioune si Sëlwer a Gold, Wierker vun den Hänn vun de Mënschen. 16Si hunn e Mond, awer si schwätzen net; si hunn Aen, awer si gesinn net. 17Si hunn Oueren, mee si lauschteren net; si hunn Nuesen, mee si richen net; si hunn Hänn, mee si fillen net; si hu Féiss, mee si ginn net; si schwätzen net am Hals vun hinnen, well et ass kee Geescht am Mond vun hinnen. 18Si sollen hinnen gläichen déi, déi se maachen, an all déi, déi op se vertrauen. 19Haus Israel, bloosst den Här; Haus Aaron, bloosst den Här. 20Haus vum Levi, benséint den Här; dir, déi den Här furcht, benséint den Här. 21Gepriesst soll den Här sinn aus Zion, hien deen zu Jerusalem wunnt. 
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1Lueft den Här! Lueft den Numm vum Här, lueft, Dir Dénger vum Här, 2Dir, déi am Haus vum Här stitt, an den Haff vum Haus vun eisem Gott. 3Lueft den Här, well den Här ass gutt; sangt sengem Numm, well en ass léif. 4Well de Jakob huet de Här erausgesicht, Israel fir säi wäertvollt Besëtz. 5Ech weess, datt den Här grouss ass, an eisen Här méi grouss wéi all Gëtter. 6Alles, wat den Här wëllt, mécht hien am Himmel an op der Äerd, an de Mierer an an allen Déiften. 7Hien léisst d'Wolleken vun den Ender vun der Äerd eropgoen, mécht Blëtzer fir de Reen, an hie bréngt de Wand aus senge Späicheren eraus. 8Hien huet déi Éischtgebuerener vun Ägypten geschloen, vum Mënsch bis zum Véi. 9Hien huet Zeechen a Wonner an d'Mëtt vun Ägypten geschéckt, géint de Pharao an all seng Dénger. 10Hien huet vill Natioune geschloen a mächteg Kinneken ëmbruecht. 11Sihon, de Kinnek vun den Amoriter, an Og, de Kinnek vu Basan, an all d'Kinnekräicher vu Kanaan. 12An hien huet hiert Land als Ierfschaft ginn, als Ierfschaft fir Israel, säi Vollek. 13Här, däin Numm ass éiweg, Här, däi Gediechtnes ass vu Generatioun zu Generatioun. 14Well den Här wäert säi Vollek riichten a seng Dénger tréischten. 15D'Gëtterbiller vun de Natioune sinn aus Sëlwer a Gold, d'Wierk vun den Hänn vun de Mënschen. 16Si hunn e Mond, awer schwätzen net; Aen hu se, awer gesinn net. 17Si hunn Oueren, awer lauschteren net; och ass kee Geescht an hirem Mond. 18Wéi si sinn hir Hiersteller, all déi, déi op si vertrauen. 19Haus vun Israel, seent den Här; Haus vum Aaron, seent den Här. 20Haus vum Levi, seent den Här; Dir, déi den Här fäerten, seent den Här. 21Geseent ass den Här vu Zion, deen zu Jerusalem wunnt. Lueft den Här! 22Héritage fir Israel, säi Knecht, well seng Barmhäerzegkeet dauert éiweg. 23Well an eiser Nidderegkeet huet den Här un eis geduecht, well seng Barmhäerzegkeet dauert éiweg. 24An hien huet eis vun eise Feinden erléist, well seng Barmhäerzegkeet dauert fir ëmmer. 25Hien, deen all Mënsch Iessen gëtt, well seng Barmhäerzegkeet dauert fir ëmmer. 26Lueft de Gott vum Himmel, well seng Barmhäerzegkeet dauert éiweg. Lueft den Här vun den Hären, well seng Barmhäerzegkeet dauert éiweg. 
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1Lueft den Här, well hien ass gutt, well seng Gnod bleift éiweg. 2Lueft de Gott vun de Gëtter, well seng Gnod bleift éiweg. 3Lueft den Här vun den Hären, well seng Gnod bleift éiweg. 4Hien, dee grouss Wonner eleng mécht, well seng Gnod bleift éiweg. 5Hien, deen den Himmel mat Verstand gemaach huet, well seng Gnod bleift éiweg. 6Hien, deen d'Äerd iwwer d'Waasser ausgebreet huet, well seng Gnod bleift éiweg. 7Hien, dee grouss Liichter gemaach huet, well seng Gnod bleift éiweg. 8D'Sonn fir den Dag ze regéieren, well seng Gnod bleift éiweg. 9De Mound an d'Stären fir d'Nuecht ze regéieren, well seng Gnod bleift éiweg. 10Hien, deen d'Éischtgebuerener vun Egypten geschloen huet, well seng Gnod bleift éiweg. 11An Israel aus hirem Mëtt erausgefouert huet, well seng Gnod bleift éiweg. 12Mat staarker Hand an ausgestrecktem Aarm, well seng Gnod bleift éiweg. 13Hien, deen d'Rout Mier gedeelt huet, well seng Gnod bleift éiweg. 14An Israel duerch seng Mëtt gefouert huet, well seng Gnod bleift éiweg. 15An de Pharao a seng Arméi am Rout Mier ënnergeet, well seng Gnod bleift éiweg. 16Hien, dee säi Vollek duerch d'Wüst gefouert huet, well seng Gnod bleift éiweg. 17Hien, dee grouss Kinneken geschloen huet, well seng Gnod bleift éiweg. 18An déi mächteg Kinneken ëmbruecht huet, well seng Gnod bleift éiweg. 19Sihon, de Kinnek vun den Amoriter, well seng Gnod bleift éiweg. 20An Og, de Kinnek vu Basan, well seng Gnod bleift éiweg. 21An hir Äerd als Ierfschaft ginn huet, well seng Gnod bleift éiweg. 22Als Ierfschaft fir Israel, säi Knecht, well seng Gnod bleift éiweg. 23Hien, deen un eis Niddregkeet geduecht huet, well seng Gnod bleift éiweg. 24An eis vun eise Géigner befreit huet, well seng Gnod bleift éiweg. 25Hien, dee Brout un all Fleesch gëtt, well seng Gnod bleift éiweg. 26Lueft de Gott vum Himmel, well seng Gnod bleift éiweg. 
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1Bei de Flëss vu Babel sëtze mir a kräischen, wa mir un Zion denken. 2Un de Weiden an hirer Mëtt hänke mir eis Harfen op. 3Do froen eis déi, déi eis gefaange geholl hunn, no Lidder, an eis Ënnerdrécker verlaangen no Freed: «Sangt eis e Lidd vu Zion!» 4Wéi kënne mir dem Här säi Lidd sangen op friemem Buedem? 5Wann ech dech vergiessen, Jerusalem, da soll meng riets Hand vergiessen. 6Meng Zong soll un mengem Gom pechen, wann ech net un dech denken, wann ech Jerusalem net op menger gréisster Freed setzen. 7Erënner dech, Här, un d'Kanner vun Edom, déi gesot hunn: «Maacht se platt, maacht se platt bis op de Grond!» 8Du, Duechter vu Babel, déi zerstéiert gëtt, glécklech ass deen, deen dir zréckgëtt, wat s du eis ugedoen hues. 9Glécklech ass deen, deen deng Kanner hëlt a se géint de Fiels schleit. 
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1Ech luewen dech, Gott, mat mengem ganze Häerz, virun de Gëtter sangen ech dir. 2Ech bücke mech virum hellege Tempel vun dir a luewen däin Numm fir deng Gnod an deng Wourecht; well du hues däi Wuert iwwer all däin Numm erhuewen. 3Den Dag wou ech geruff hunn, hues du geäntwert; du hues mir Kraaft an der Séil ginn. 4All d'Kinneken vun der Äerd wäerten dech luewen, Här, wa si d'Wierder vun dengem Mond héieren. 5Si wäerten op de Weeër vum Här sangen, well grouss ass d'Herrlechkeet vum Här. 6Well den Här ass héich, awer hien gesäit déi Niddreg; an déi Héichmüteg erkennt hien aus der Distanz. 7Wann ech an der Mëtt vun der Nout ginn, erhalst du mech; géint d'Roserei vu menge Feinden strecks du däi Aarm aus, an däi riets Hand rett mech. 8Den Här wäert fir mech fäerdeg maachen; Här, deng Gnod ass éiweg; d'Wierker vun dengem Hänn loos net falen. 9Wann ech meng Flilleken bei der Dämmerung huelen an an déi lescht vun der Mier wunnen, 10An och do wäert deng Hand mech féieren an deng riets Hand mech halen. 11An ech sot: Also wäert d'Däischtert mech iwwerhuelen, an d'Nuecht gëtt Liicht a menger Freed. 12Well d'Däischtert wäert net vun dir verduerwen ginn, an d'Nuecht wäert wéi den Dag beliicht gi, wéi hir Däischtert, esou och hiert Liicht. 13Well du hues meng Nieren gebilt, Här, du hues mech aus dem Bauch vu menger Mamm gestäipt. 14Ech luewen dech, well ech op furchtbar bewonnerbar Weis gemaach ginn. Deng Wierker si wonnerbar, a meng Séil erkennt et ganz gutt. 15Mäi Schanken war net viru dir verstoppt, deen du am Verborgene gemaach hues, a mäin Wiesen an den déifste Plaze vun der Äerd. 16Deng Aen hunn dat Ongebuer vu mir gesinn, an an dengem Buch ginn all Deeg geschriwwe ginn, déi gemaach ginn, a keen vun hinnen war nach do. 17Mäin Här, deng Frënn si mir ganz wäertvoll, an hir Autoritéiten si ganz gestäerkt ginn. 18Ech ziele si a si wäerte méi wéi de Sand ginn. Ech erwächen a sinn nach ëmmer bei dir. 19Wann's du d'Sënner ëmbréngs, Gott, da fort mat iech, Männer vum Blutt, vu mir ewech! 20Well du an dengem Gedanke sees, si wäerten deng Stied an Eitelkeet huelen. 21Hunn ech net déi gehaasst, déi dech haassen, Här, an hunn ech mech net géint deng Feinden opgereegt? 22Ech hu si mat enger vollkommer Haass gehaasst; si si meng Feinde ginn. 23Préiwen mech, o Gott, a kenn meng Häerz; ënnersich mech a kenn meng Weeër. 24A kuck, ob e Wee vun Ongerechtegkeet a mir ass, a féier mech um éiwege Wee. 
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1Fir de Chouerchef, e Psalm vum David. Här, Du hues mech ënnersicht a kenns mech. 2Du weess, wann ech sëtzen a wann ech opstinn; Du verstéiss meng Gedanken aus der Ferne. 3Mäi Wee a mäi Leie sinn Dir bekannt, an all meng Weeër sinn Dir vertraut. 4Keen Wuert ass op menger Zong, mee kuck, Här, Du kenns et ganz. 5Du hues mech hannendrun a vir agespaart, an Du hues Deng Hand op mech geluecht. 6Dëst Wëssen ass ze wonnerbar fir mech, et ass ze héich, ech kann et net erreechen. 7Wou soll ech goe, fort vun Dengem Geescht? Wou soll ech flüchten, fort vun Denger Presenz? 8Wann ech an den Himmel eropgoen, bass Du do; wann ech mech am Douderäich nidderleeën, bass Du och do. 9Wann ech d'Flilleke vun der Mueresrout ophiewen an um Enn vum Mier wunnen, 10och do wäert Deng Hand mech féieren, an Deng riets Hand wäert mech festhalen. 11Wann ech soen: 'D'Däischtert wäert mech sécherlech zerdrécken, an d'Nuecht wäert Liicht ronderëm mech sinn,' 12och d'Däischtert ass net däischter fir dech, an d'Nuecht liicht wéi den Dag; d'Däischtert ass wéi d'Liicht. 13Fir Du hues meng Nieren erschaf, Du hues mech gewieft am Bauch vu menger Mamm. 14Ech luewen dech, well ech sinn op wonnerbar Manéier erschaf; Deng Wierker si wonnerbar, a meng Séil weess dat ganz. 15Mäi Kierper war net verstoppt virun Dir, wéi ech am Geheimnis gemaach gouf, gestéckt an den déifste Plaze vun der Äerd. 16Meng onfäerdeg Mass hunn Deng Aen gesinn, an an Denger Schrëftroll waren all meng Deeg geschriwwen, wéi se geformt goufen, obwuel nach keen dovun war. 17Wéi wäertvoll sinn Deng Gedanken fir mech, o Gott! Wéi grouss ass hir Zuel! 18Wann ech se zielen, si si méi wéi de Sand; wann ech erwächen, sinn ech nach ëmmer bei Dir. 19O Gott, wanns Du de Béise ëmbréngs, ewech vu mir, Dir Männer vu Blutt! 20Si schwätzen géint dech mat béise Pläng, Deng Feinde hiewen sech op an Näischtzegkeet. 21Sollt ech net déi haassen, déi dech haassen, Här? An déi veruechten, déi géint dech opstinn? 22Ech haassen se mat engem vollstännegen Haass; si si meng Feinde ginn. 23Ënnersich mech, o Gott, a kenn mäi Häerz; préif mech a kenn meng Gedanken. 24Kuck, ob e Wee vu Péng a mir ass, a féier mech um Wee vun der Éiwegkeet. 
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1Fir de Chouermeeschter, e Psalm vum David. 2Rett mech, Här, vun de béise Mënschen; schütz mech virun de gewalttätege Männer. 3Si plangen Béises an hirem Häerz; all Dag féieren si Kricher. 4Si schäerfen hir Zongen wéi eng Schlaang; ënner hire Lëpsen ass d'Gëft vun enger Otter. Sela. 5Här, bewahr mech virun de Muechten vun de Gottlosen; schütz mech virun de gewalttätege Männer, déi plangen, meng Schrëtt ze stoussen. 6Stolz Mënschen hunn eng Fal fir mech verstoppt; si hunn e Netz ausgebreet laanscht de Wee, Falen gesat fir mech. Sela. 7Ech hunn zum Här gesot: «Du bass mäi Gott.» Lauschter, Här, op d'Ufleen vu menger Stëmm. 8Här, mäi Här, d'Stäerkt vu menger Rettung, du hues mäi Kapp bedeckt um Dag vun der Schluecht. 9Gëff dem Gottlosen net, wat hie sech wënscht, Här; looss seng béis Pläng net geléngen. Sela. 10D'Käpp vun deenen, déi mech ëmginn, sollen duerch d'Leed vun hire Lëpsen zougedeckt ginn. 11Gléiend Kuelen sollen op si falen; si sollen an d'Feier gestouss ginn, an déif Grief, aus deene si net méi opstinn. 12De Mann vun der Zong wäert net op der Äerd bestoe bleiwen; de gewalttätege Mann gëtt an den Ëmstuerz gejot. 13Ech weess, datt den Här dem Aarmen Recht verschaaft an den Uerteel vun de Bedierftegen. 14Awer déi Gerechte wäerten däin Numm luewen; déi Riicht wäerten an denger Presenz wunnen. 
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1Psalm vum David. Här, ech ruffen dech, komm séier zu mir! Lauschter op mäi Stëmme wann ech dech uruffen. 2Mäi Gebied soll viru dir wéi Räucherwierk sinn, d'Erhiewung vu menge Hänn wéi en Owendsoffer. 3Här, setz eng Wuecht viru mäi Mond, bewaach d'Dier vu menge Lëpsen. 4Looss mäi Häerz net zu béise Wierder ofdriften, fir béis Doten mat deenen ze maachen, déi Ongerechtegkeet schaffen, a looss mech net vun hire Leckerbëssen iessen. 5De Gerechte soll mech an der Léift schloen an zurechtweisen; Ueleg op mengem Kapp soll net verhënneren, well nach ëmmer ass mäi Gebied géint hir Béisegkeeten. 6Wann hir Riichter vum Fiels erofgeheit ginn, da wäerten se meng Wierder héieren, well se agreabel sinn. 7Wéi wann een d'Äerd spléckt an duerchbrécht, sou sinn eis Schanken verstreet beim Mond vum Douderäich. 8Awer op dech, Här, mäi Gott, si meng Aen geriicht; bei dir sichen ech Zouflucht, schenk meng Séil net aus. 9Bewaach mech virun de Fallen, déi si mir gestallt hunn, an de Schléng vun deenen, déi Ongerechtegkeet maachen. 10Déi Béise sollen an hir eegen Netzer falen, während ech sécher viru goen. 

142

1E Léiergedicht vum David, wéi hien an der Hiel war, eng Gebied. 2Mäi Stëmme klëmmt zum Här, ech ruffen; mäi Stëmme klëmmt zum Här, ech bieden ëm Gnod. 3Ech schëdden meng Klo viru sengem Gesiicht aus, meng Nout deelen ech him mat. 4Wa mäi Geescht a mir schwaach gëtt, du weess mäi Wee; um Pad, wou ech goen, hu si eng Fal fir mech verstoppt. 5Kuck no riets a gesinn, et gëtt keen, dee mech erkennt; meng Flucht ass verluer, keen këmmert sech ëm meng Séil. 6Ech ruffen zu dir, Här, a soen: Du bass meng Zuflucht, mäin Deel am Land vun de Liewegen. 7Héier meng Klo, well ech si ganz schwaach; befreit mech vu menge Verfolleger, well si si méi staark wéi ech. 8Bréng meng Séil aus dem Prisong eraus, fir däin Numm ze luewen; déi Gerechten wäerten mech ëmginn, well du hues mir Guddes gedoen. 9Rett mech vu mengen Feinden, Här, well ech bei dech geflücht sinn. 10Léier mech däi Wëlle maachen, well du bass mäi Gott. Däin gudden Geescht soll mech op engem riichte Wee féieren. 11Fir däin Numm, Här, wäerts du mech lieweg maachen; an denger Gerechtegkeet wäerts du meng Séil aus der Nout erausféieren. 12An dengem Barmhäerzegkeet wäerts du meng Feinden zerstéieren an all déi vernichten, déi meng Séil bedrécken, well ech däin Déngscht sinn. 
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1Psalm vum David. Här, héier mäi Gebied, lauschter op meng Ufleeden, äntwert mir an dengem Glawen a Gerechtegkeet. 2An tritt net an d'Geriicht mat dengem Dénger, well keen Liewegen ass viru dir gerecht. 3Well mäi Feind verfollegt meng Séil, dréckt mäi Liewen op d'Äerd, setzt mech an d'Däischtert wéi déi Doudeg vun al. 4Mäi Geescht gëtt a mir schwaach, mäi banneschte Mënsch ass erstaunt. 5Ech erënneren mech un déi al Deeg, ech meditéieren iwwer all deng Wierker, ech schwätzen iwwer d'Wierker vun dengen Hänn. 6Ech strecken meng Hänn zu dir aus, meng Séil ass duuschtereg no dir wéi eng midd Äerd. Sela. 7Äntwert mir séier, Här, mäi Geescht geet aus. Verstoppt däi Gesiicht net viru mir, soss ginn ech wéi déi, déi an d'Gruft erofgoen. 8Looss mech deng Gnod mueres héieren, well ech vertrauen op dech. Wees mir de Wee, op deem ech soll goe, well ech hiewen meng Séil zu dir op. 9Rett mech vu mengen Feinden, Här, bei dir sichen ech Schutz. 10Léier mech däi Wëllen ze maachen, well du bass mäi Gott. Däi gudde Geescht soll mech féieren an engem flaache Land. 11Fir däin Numm, Här, erhal mech lieweg; an deng Gerechtegkeet bréng meng Séil aus der Nout eraus. 12An an dengem Gnod zerstéier meng Feinden, an ënnerdréck all déi, déi meng Séil bekämpfen, well ech sinn däi Dénger. 13Hir Lager si voll a fléissen iwwer, hir Schof si fruchtbar a vermehren sech an hiren Ausgäng. 14Déi Ranner vun hinnen si fett, et gëtt kee Zesummebroch vun der Mauer, nach Ausgank, nach Gekrasch an hire Stroossen. 15Glécklech ass dat Vollek, deem dës Saachen zoustinn; glécklech ass dat Vollek, deem säin Här Gott ass. 
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1Geséint ass den Här, mäi Fiels, dee meng Hänn fir de Kampf léiert, meng Fanger fir de Krich. 2Mäi Gnod a meng Festung, mäi Refuge a mäi Retter, mäi Schëld, an hien, op deen ech vertraut hunn, dee mäi Vollek ënnerwerft. 3Här, wat ass de Mënsch, datt s du hien kenns, de Mënschesjong, datt s du hien hëls? 4De Mënsch ass wéi eidel Loft, seng Deeg si wéi e Schiet, deen eriwwer geet. 5Här, béi deng Himmel a steig erof, beréier d'Bierger, datt se fëmmen. 6Schéckt Blëtzer a verstreet se, schéckt deng Feiler a bréng se duercherneen. 7Schéckt deng Hand vun uewen, rëtten a befreit mech aus villen Waasser, aus der Hand vun de Friemen. 8Deren Mond schwätzt Falschheet, an hir riets Hand ass eng Hand vu Ligen. 9Gott, ech wäert e neit Lidd fir dech sangen, op der Harf mat zéng Saiten wäert ech fir dech spillen. 10Deen d'Rettung de Kinneke gëtt, deen den David, säi Knecht, aus dem béise Schwäert befreit. 11Rëtten a befreit mech aus der Hand vun de Friemen, deren Mond Falschheet schwätzt, an deren riets Hand eng Hand vu Ligen ass. 12Eis Jongen si wéi Planzungen, déi an hirer Jugend wuessen, eis Meedercher wéi geschnëtzte Stécker, déi e Palais dekoréieren. 13Eis Späicher si voll mat all Zort vu Friichten, eis Klengvéi bréngt Dausenden an Zéngdausenden op eise Felder. 14Eis Ranner si belaascht, et gëtt kee Brèch, kee erausgoen, an et gëtt kee Jäiz op eise Stroossen. 15Glécklech ass d'Vollek, dat esou ass; glécklech ass d'Vollek, deem säi Gott den Här ass. 16Du mëchs deng Hand op a sätts all Liewewiesen mat Gnod zefridden. 17De Här ass gerecht an all senge Weeër a fromm an all senge Wierker. 18Noheem ass den Här allen déi en uruffen, allen déi en a Wourecht uruffen. 19Hien erfëllt de Wëlle vun deenen, déi hien fäerten, an hir Gebieder héiert hien a rett se. 20Den Här behält all déi, déi hien gären hunn, an all d'Sënner wäert hien ausläschen. 21Mäi Mond wäert d'Lueft vum Här schwätzen, an all Mënsch soll säin hellege Numm fir ëmmer an ëmmer luewen. 
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1E Lueflidd vum David. Ech wäert dech erhéijen, mäi Gott, mäi Kinnek, an ech wäert däin Numm fir ëmmer priesen. 2All Dag wäert ech dech luewen an däin Numm fir ëmmer priesen. 3Grouss ass den Här an héich ze luewen, a seng Gréisst ass onënnersichbar. 4Generatioun no Generatioun wäert deng Wierker luewen an däi Kraaft verkënnegen. 5D'Herrlechkeet vun denger Majestéit an d'Wonner vun dengen Doten wäert ech erzielen. 6Deng mächteg Doten wäerten se verkënnegen, an ech wäert vun denger Gréisst schwätzen. 7D'Erënnerung un deng grouss Guttheet wäert sprudelen, a si wäerten iwwer deng Gerechtegkeet sangen. 8Gnäädeg a barmhäerzeg ass den Här, laangmütteg a grouss un Gnod. 9Gutt ass den Här fir all, a seng Barmhäerzegkeet ass iwwer all seng Wierker. 10All deng Wierker wäerten dech luewen, Här, an deng Fromm wäerten dech priesen. 11D'Herrlechkeet vun denger Kinnekräich wäerten se verkënnegen, an iwwer deng Kraaft schwätzen. 12Fir de Mënschekanner seng Kraaft bekannt ze maachen an d'Herrlechkeet vu senger Kinnekräich. 13Deng Kinnekräich ass eng éiweg Kinnekräich, an deng Herrschaft dauert iwwer all Generatiounen. 14Den Här stëtzt all déi, déi falen, an hie riicht all déi op, déi gebéit sinn. 15D'Ae vun allen hoffen op dech, an du ginn hinnen hir Iessen zu senger Zäit. 16Du mëchs deng Hand op a sätts all dat Liewegt mat Wuelgefallen. 17Gerecht ass den Här an all senge Weeër a fromm an all senge Wierker. 18Den Här ass no bei all deenen, déi hien uruffen, bei all deenen, déi hien an Éierlechkeet uruffen. 19Hie mécht de Wëlle vun deenen, déi hien fäerten, an hie héiert hiren Hëllefruff a rett se. 20Den Här bewaacht all déi, déi hien gär hunn, an hie wäert all déi Béise zerstéieren. 21Mäi Mond soll den Här luewen, an all Fleesch soll säin hellege Numm fir ëmmer priesen. 
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1Lueft den Här! Meng Séil, luef den Här! 2Ech wëll den Här luewen, soulaang ech liewen; ech wëll mengem Gott sangen, soulaang ech existéieren. 3Vertraut net op Prënzen, op Mënschen, bei deenen et keng Rettung gëtt. 4Wann hire Geescht erausgeet, kehren se zréck an de Buedem; op deem Dag ginn hir Pläng zerstéiert. 5Glécklech ass deen, deem säin Helfer de Gott vum Jakob ass, deem seng Hoffnung op den Här, säi Gott, ass. 6Hien huet den Himmel an d'Äerd gemaach, d'Mier an alles, wat dran ass; hien hält seng Wourecht fir ëmmer. 7Hien schafft Gerechtegkeet fir déi Ënnerdréckt, gëtt Brout un déi Hongereg; den Här befreit déi Gefaangen. 8Den Här mécht d'Ae vun de Blannen op, den Här riicht déi Gebéit op, den Här huet déi Gerechte gär. 9Den Här schützt d'Friemen, ënnerstëtzt d'Weesekanner an d'Wittfraen, mee de Wee vun de Schëllegen verdréit hien. 10Den Här wäert fir ëmmer regéieren, däi Gott, Zion, vu Generatioun zu Generatioun. Lueft den Här! 11Den Här huet Gefalen un deenen, déi hien fäerten, an un deenen, déi op seng Barmhäerzegkeet hoffen. 
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1Lueft den Här, well et ass gutt, eisem Gott ze sangen; et ass agreabel, an de Luef ass schéin. 2Den Här baut Jerusalem op, hie versammelt déi Verstreeung vun Israel. 3Hien heelt déi, déi e gebrachent Häerz hunn, an hie verbënnt hir Wonnen. 4Hien zielt d'Zuel vun de Stären, an all eenzelen nennt hien beim Numm. 5Grouss ass eisen Här a mächteg a Kraaft; säi Verstand ass onermesslech. 6Den Här hëlt déi Demiddeg op, mee hien erniddregt déi Gottlos bis op d'Äerd. 7Sangt dem Här mat Dank, sangt eisem Gott mat der Harf. 8Hien deckt den Himmel mat Wolleken, hie preparéiert Reen fir d'Äerd, an hie léisst Gras op de Bierger wuessen. 9Hien gëtt de Béischten hir Iessen, an de jonke Rammen, déi ruffen. 10Hien huet keng Freed un der Kraaft vum Päerd, nach un de Been vum Mann. 11Den Här huet Freed un deenen, déi hien fäerten, un deenen, déi op seng Gnod hoffen. 12Loun den Här, Jerusalem; luef däi Gott, Zion. 13Well hien huet d'Riegel vun dengem Paart gestäerkt, an hien huet deng Kanner an der Mëtt geseent. 14Hien huet Fridden an deng Grenz gesat, an hien huet dech mam beschte Weess gesiedegt. 15Hien schéckt säi Wuert op d'Äerd, séier leeft säi Wuert. 16Hien gëtt Schnéi wéi Woll, an hie streut Raif wéi Äschen. 17Hien geheien säi Frascht wéi Stécker; wien kann viru senger Keelt stoen? 18Hien schéckt säi Wuert a schmëlzt se; hie bléist säi Wand, an d'Waasser fléisst. 19Hien deelt säi Wuert dem Jakob mat, seng Statuten an Uerteeler dem Israel. 20Hien huet net esou mat all Vollek gehandelt, an hir Uerteeler kenne se net. Halleluja! 
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1Lueft den Här vun den Himmelen, lueft en an den Héichten! 2Lueft en, all seng Engelen, lueft en, all seng Arméien! 3Lueft en, Sonn a Mound, lueft en, all Stären vum Liicht! 4Lueft en, Himmelen vun den Himmelen, a Waasser iwwer den Himmelen! 5Si sollen den Numm vum Här luewen, well hien huet gebueden a si goufen erschaf. 6Hien huet se fir ëmmer bestoe gelooss, e Gesetz ginn, dat net iwwerschratt gëtt. 7Lueft den Här vun der Äerd, Dir Draachen an all déif Mierer! 8Feier an Äis, Schnéi an Damp, Stuermwand, déi säi Wuert ausféiert! 9Bierger an all Hiwwelen, Friichtenbeem an all Zeder! 10Déieren an all Béischten, Kréichdéier a Vull mat Flillek! 11Kinneken vun der Äerd an all Natiounen, Fürsten an all Riichter vun der Äerd! 12Jonker an och Jongfraen, Alen zesumme mat de Jongen! 13Si sollen den Numm vum Här luewen, well säin Numm eleng ass erhuewen, seng Herrlechkeet iwwer d'Äerd an den Himmel. 14Hien huet d'Kraaft vu sengem Vollek erhuewen, e Lueflidd fir all seng Fromm, fir d'Kanner vun Israel, säi Vollek, dat him no ass. Halleluja! 
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1Lueft den Här! Singt dem Här e neit Lidd, seng Luef an der Versammlung vun de Frommen. 2Israel soll sech freeën iwwer säi Schëpfer, d'Kanner vu Zion sollen jubelen iwwer hire Kinnek. 3Si sollen säin Numm luewen am Danz, mat Tamburinen a Harfen sollen si him sangen. 4Well den Här huet Gefalen un sengem Vollek, hien verherrlecht déi Demütig mat Rettung. 5D'Fromm sollen an der Herrlechkeet jubelen, si sollen op hire Better sangen. 6Luef vu Gott soll an hirem Hals sinn, an e Schwäert mat duebeler Schneid an hirer Hand. 7Fir Revanche un de Vëlker ze huelen, Strof un de Natiounen auszeféieren. 8Fir hir Kinneken a Fesselen ze bannen, an hir Éiereg an Eisenketten. 9Fir un hinnen dat geschriwwent Uerteel auszeféieren; dat ass eng Éier fir all seng Fromm. Lueft den Här! 
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1Lueft den Här! Lueft Gott a sengem Hellegtum, lueft hien am Himmelsgewölk vu senger Kraaft! 2Lueft hien fir seng mächteg Doten, lueft hien no der Villzuel vu senger Groussheet! 3Lueft hien mam Klang vun der Trompett, lueft hien mat Harf a Laut! 4Lueft hien mat Tamburin a Danz, lueft hien mat Saiteninstrumenter a Flütt! 5Lueft hien mat Zymbelen, déi kléngen, lueft hien mat Zymbelen vum Jubel! 6Alles wat Otem huet, soll den Här luewen! Lueft den Här! 
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1Dëse Psalm ass en autographe vum David an ausserhalb vun der Zuel, wéi hien géint de Goliath gekämpft huet. Ech war kleng tëscht menge Bridder an dee jéngste am Haus vu mengem Papp, an ech hunn d’Schof vu mengem Papp gehitt. 2Meng Hänn hunn en Instrument gemaach, meng Fangeren hunn de Psalter ugepasst. 3A ween wäert mengem Här verkënnegen? Hien, den Här, héiert selwer. 4Hien huet säin Engel geschéckt an huet mech vun de Schof vu mengem Papp geholl an huet mech mat sengem Salbungsueleg gesalbt. 5Mäi Bridder si schéin a grouss, mä den Här hat keng Freed un hinnen. 6Ech goung eraus fir de Philister ze begéinen, an hien huet mech mat senge Gëtterstatuen verflucht. 7Ech hunn awer säi Schwert geholl, him de Kapp ofgehaen an d'Schand vun de Jongen Israel ewechgeholl. 



  
    Spréchwierder

    
    
  
  Spréchwierder

1

1D'Spréchwuert vum Salomo, dem Jong vum David, dem Kinnek vun Israel. 2Fir Wäisheet a Léier ze erkennen, fir d'Wierder vun der Asiicht ze verstoen. 3Fir Léier vun der Verstännegkeet ze kréien, Gerechtegkeet, Recht an Éierlechkeet. 4Fir den Einfältigen Klugheet ze ginn, dem Jong Wëssen an Duerchsiicht. 5De Weisen héiert a gewënnt un Léier, an de Verstännegen kritt Rotschléi. 6Fir Spréchwuert a Rätsel ze verstoen, d'Wierder vun de Weisen an hir Geheimnisser. 7D'Angscht virum Här ass den Ufank vum Wëssen; Narren veruechten Wäisheet a Léier. 8Héier, mäi Jong, d'Zucht vun dengem Papp a verloos net d'Weisung vun denger Mamm. 9Si sinn e Kranz vu Gnod fir däi Kapp an Halsketten fir däi Hals. 10Mäi Jong, wann d'Sënner dech verféieren, looss dech net mat hinnen. 11Wa si soen: «Komm mat eis, mir laueren op Blutt, mir verstoppen fir den Onschëllegen ouni Grond.» 12Mir verschléngen se lieweg wéi d'Scheol, an intakt wéi déi, déi an d'Gruft erofgoen. 13Mir fannen wäertvollt Räichtum a fëllen eis Haiser mat Raub. 14Deel däi Lous mat eis, e Sak gëtt fir eis all. 15Mäi Jong, gei net op hire Wee, verhënner däi Fouss vun hirem Pad. 16Well hir Féiss lafen zum Béisen a si presséieren sech fir Blutt ze vergiessen. 17Fir näischt gëtt d'Netz verdeelt virun den Aen vun all Vugelbesëtzer. 18A si laueren op hiert eegent Blutt, si verstoppen fir hir eege Séilen. 19Sou sinn d'Weeër vun all deenen, déi gierlech no Gewënn sinn; et hëlt d'Liewe vun hire Besëtzer. 20D'Wäisheet jubelt baussen, op der Strooss gëtt si hiren Toun. 21Op der Spëtzt vun de lärmenden Stroossen rifft si, bei den Entréeën vun de Stadpaarten seet si hir Wierder. 22Wéi laang, dir Naiv, wäert dir d'Naivitéit gär hunn? An d'Spötter, wéi laang wäert dir de Spott begieren? An d'Dommen, wéi laang wäert dir d'Wëssen haassen? 23Kéiert zréck bei mäi Reproch! Kuckt, ech wäert mäi Geescht iwwer iech schëdden, ech wäert iech meng Wierder bekannt maachen. 24Well ech geruff hunn an dir refuséiert hutt, ech hu meng Hand ausgestreckt an et war keen, deen opgepasst huet, 25an dir hutt all meng Rotschléi verworf a mäi Reproch net gewollt, 26sou wäert och ech an ärem Ongléck laachen, ech wäert spotten, wann äre Schrecken kënnt. 27Wann är Angscht kënnt wéi eng Stuermwand, an är Ongléck kënnt wéi e Stuerm, wann Nout a Bedrängnis iwwer iech kommen, 28dann wäerten si mech ruffen, awer ech wäert net äntweren; si wäerten mech fläisseg sichen, awer si wäerten mech net fannen. 29Well si d'Wëssen gehaasst hunn an d'Furcht vum Här net gewielt hunn, 30Si wollten mäin Rot net an hunn all mäin Reproch veruecht. 31A si wäerten d'Friichte vun hire Weeër iessen an aus hire Pläng gesättegt ginn. 32D'Ofwandlung vun den Einfältëgen wäert si ëmbréngen, an de Fridden vun den Narren wäert si zerstéieren. 33Awer deen, deen op mech lauschtert, wäert a Sécherheet wunnen an a Rou liewen ouni Angscht virum Ongléck. 
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1Mäi Jong, wanns du meng Wierder unhëls a meng Geboter bei dir späichers, 2fir op d'Wäisheet opzepassen mat dengem Ouer an däin Häerz op de Verstand ze béien, 3wa s du no Asiicht rifft an deng Stëmm no Verstand erhebs, 4Wa s du se sicht wéi Sëlwer an no hinne sicht wéi no verstoppten Schätz, 5da wäerts du d'Éierfurcht virum Här verstoen an d'Wëssen vu Gott fannen. 6Well de Här gëtt Wäisheet, aus sengem Mond komme Wëssen an Asiicht. 7Hien späichert Erfolleg fir déi Gerechten, en ass e Schëld fir déi, déi éierlech goen. 8Fir d'Weeër vum Recht ze bewaachen an de Wee vu senge Frommen ze schützen. 9Da wäerts du Gerechtegkeet, Recht an Éierlechkeet verstoen, all gudde Wee. 10Wann d'Wäisheet an däin Häerz kënnt an d'Wëssen däin Séil agreabel ass, 11da wäert d'Plang iwwer dech halen an d'Asiicht dech schützen. 12Fir dech vum béise Wee ze retten, vum Mann, dee verkeiert schwätzt, 13déi d'Weeër vun der Éierlechkeet verloossen, fir an de Weeër vun der Däischtert ze goen, 14déi frou si, Béises ze maachen, a sech freeën iwwer Verkéiertheet vum Béisen, 15deren Weeër krumm sinn an déi an hire Spuren verkeiert sinn. 16Fir dech vun der friemer Fra ze retten, vun der Auslännerin, déi mat hire Wierder schmäichelt, 17déi hire Vertrauten vun der Jugend verléisst an de Bond vu Gott vergiess huet. 18Well hire Haus sech zum Doud béit an hir Weeër zu de Schieter féieren. 19All déi, déi bei hir komme, keeren net zréck an erreechen net d'Weeër vum Liewen. 20Fir datt s du op de Weeër vun de Gudden gees an d'Weeër vun de Gerechten behalen. 21Well déi Gerechten d'Land bewohnen an déi Onschëlleg dra bleiwen. 22Awer déi Gottlos ginn aus dem Land ofgeschnidden an déi Verréider ginn erausgerappt. 
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1Mäi Jong, vergiess net mäi Gesetz, an halen dengem Häerz meng Geboter. 2Well si wäerten dir Längt vun Deeg, Joeren vum Liewen a Fridden bäifügen. 3Gnod a Wourecht sollen dech net verloossen; bann se un dengem Hals, schreiw se op d'Tafel vun dengem Häerz. 4An du wäerts Gonscht a gutt Verstand an den Aen vu Gott a Mënsch fannen. 5Vertrau dem Här vu ganzem Häerz a stäip dech net op deng eege Wäisheet. 6Op all deng Weeër erkenne hien, an hien wäert deng Stiwwelen riicht maachen. 7Sief net weis an dengem eegene Bléck; fäer den Här a wend dech vum Béisen of. 8Dat wäert Gesondheet fir däi Kierper sinn an Erfrëschung fir deng Schanken. 9Éier den Här mat dengem Räichtum a mat den Éischtlingsfruuchten vun all dengem Ertrag. 10Da wäerten deng Scheieren voll Iwwerfloss sinn an deng Wäipressen wäerten iwwerfléissen. 11Mäi Jong, verwerf net d'Zucht vum Här a verofschai net säi Reproch. 12Well de Här riicht deen, deen hien gär huet, wéi e Papp säi Jong, un deem hien Gefalen huet. 13Glécklech ass de Mënsch, dee Wäisheet fënnt, an de Mënsch, dee Verstand kritt. 14Well hire Gewënn ass besser wéi Sëlwer, an hire Profit besser wéi Gold. 15Si ass méi wäertvoll wéi Pärelen, an näischt, wat s du wënschs, kënnt hir gläich. 16Längt vun Deeg ass an hirer rietser Hand, a Räichtum an Éier an hirer lénkser. 17Hir Weeër si Weeër vu Freed, an all hir Paden si Fridden. 18Si ass e Bam vum Liewen fir déi, déi se festhalen, a glécklech sinn déi, déi se stëtzen. 19Den Här huet d'Äerd duerch Wäisheet gegrënnt, an den Himmel duerch Asiicht festgemaach. 20Duerch säi Wëssen sinn d'Déiften opgespléckt ginn, an d'Wolleken drëpsen den Da. 21Mäi Jong, loosst d'Wäisheet an d'Pläng net aus den Aen verschwannen; bewahr se. 22Si wäerten d'Liewen fir deng Séil sinn an eng Gnod fir däi Hals. 23Da kanns de däi Wee a Sécherheet goen, an däi Fouss wäert net stoussen. 24Wa s de dech leet, hues de keng Angscht; du leets dech a schléifs séiss. 25Fäert net virun engem plëtzlechen Angscht, nach virun der Verwüstung vun de Béisen, wa se kënnt. 26Well den Här wäert däi Vertrauen sinn, an hien hält däi Fouss vum Fang. 27Verhënner net Guddes un déi, déi et verdéngen, wann et an denger Muecht ass, et ze maachen. 28So net zu dengem Frënd: «Géi a komm zréck, muer ginn ech et dir», wa s de et elo hues. 29Plang net Béises géint däi Frënd, deen a Sécherheet bei dir wunnt. 30Streid net mat engem Mënsch ouni Grond, wann hien dir näischt Béises gedoen huet. 31Sief net jalous op e gewalttätege Mann, a wielt net seng Weeër. 32Well den Här huet en Ofschei virun de Verkéierten, mä säi Geheimnis ass mat de Gerechten. 33De Fluch vum Här ass am Haus vum Gottlosen, mä d'Wunneng vun de Gerechten seet hien. 34Wann hien d'Spötter verspott, gëtt hien de Demiddeg Gnod. 35D'Weise wäerten Éier ierwen, mä d'Narren erhiewen d'Schimmt. 
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1Héiert, Kanner, d'Zucht vun engem Papp a passt op, fir Verstand ze kréien. 2Ech ginn iech eng gutt Léier, verloosst meng Weisung net. 3Ech war e Jong bei mengem Papp, zaart an eenzeg virun menger Mamm. 4Hien huet mech geléiert a gesot: 'Looss meng Wierder an dengem Häerz bleiwen, halen meng Geboter a liewen.' 5Kaf Wäisheet, kaf Verstand, vergiess net a wéich net vun de Wierder vu mengem Mond. 6Verloosst se net, si wäert dech bewaachen; léif se, si wäert dech schützen. 7Ufank vun der Wäisheet ass: Kaf Wäisheet, a mat all dengem Besëtz, kaf Verstand. 8Erhéij se, si wäert dech erhéijen; wanns de se ëmarmst, wäert se dech éieren. 9Si gëtt engem Kapp e Kranz vu Gnod, eng Kroun vun Herrlechkeet wäert dech schützen. 10Héier, mäi Jong, a nimm meng Wierder un, da wäerten d'Joer vun dengem Liewen vill ginn. 11Ech hunn dech op de Wee vun der Wäisheet gefouert, ech hunn dech op de Stroosse vun der Éierlechkeet geleet. 12Wa s de gees, wäerten deng Schrëtt net bedrängt ginn, a wa s de lafs, wäerts de net falen. 13Halt fest un der Zucht, loosst se net lass, bewaach se, well si ass däi Liewen. 14Komm net op de Wee vun de Béisen, begéine net de Stroosse vun de Schlecht. 15Verloosst se, gitt net driwwer, wéich dovun of a passéiert weider. 16Si schlofen net, wa se net Béis gemaach hunn, an hire Schlof gëtt hinne geraibert, wa se net falen. 17Si iessen Brout vun der Gottlosegkeet a drénken Wäin vun der Gewalt. 18De Wee vun de Gerechten ass wéi d'Liicht vum Dag, dat ëmmer méi hell gëtt bis de perfekte Dag. 19De Wee vun de Béisen ass wéi d'Däischtert, si wëssen net, iwwer wat si falen. 20Mäi Jong, lauschter op meng Wierder, béi deng Ouer zu mengen Aussoen. 21Looss se net vun dengen Aen verschwannen, bewahr se an dengem Häerz. 22Well si si Liewen fir déi, déi se fannen, an Heelung fir hire ganze Kierper. 23Iwwerwaach däin Häerz mat aller Suergfalt, well d'Quellen vum Liewen kommen dohier. 24Ewech vun dir d'Verkéiertheet vum Mond, an d'Falschheet vun de Lëpsen ewech vun dir. 25Dengen Aen sollen riichtaus kucken, an deng Aelider sollen direkt virun dir sinn. 26Maach däi Wee riicht, an all deng Stroossen sollen fest sinn. 27Béi net no riets oder no lénks, ewech däi Fouss vum Béisen. 
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1Mäi Jong, lauschter op meng Wäisheet, béi deng Ouer zu menger Asiicht. 2Fir Pläng ze bewahren, an däi Wëssen soll deng Lëpsen schützen. 3Well d'Lëpsen vun enger friemer Fra drëpsen Hunneg, an hire Mond ass méi glat wéi Ueleg. 4Awer hiren Enn ass batter wéi Wermutt, schaarf wéi e Schwäert mat zwee Schneiden. 5Hir Féiss ginn erof an den Doud, hir Schrëtt féieren an den Douderäich. 6De Wee vum Liewen datt net iwwerleet gëtt, hir Spueren wackelen, an du weess et net. 7Elo, Kanner, héiert op mech a gitt net vun de Wierder vu mengem Mond of. 8Bleift wäit ewech vun hirem Wee a kommt net bei d'Dier vun hirem Haus. 9Datt s du net deng Herrlechkeet un anerer ginn an deng Joren un déi Grausam. 10Datt friem net vun denger Kraaft gesättegt ginn an deng Aarbecht am Haus vun engem Friemen. 11An du wäerts jéimeren um Enn, wann däi Kierper a Fleesch verschleeft ginn. 12An du wäerts soen: 'Wéi hunn ech d'Zucht gehaasst a mäi Häerz d'Korrektioun veruecht! 13An ech hunn net op d'Ruff vu menge Léiermeeschteren gelauschtert, nach meng Ouer zu menge Léiermeeschteren gebéit.' 14Ech war bal an all Béisen, an der Mëtt vun der Versammlung an der Assemblée. 15Drénk Waasser aus dengem eegene Pëtz a fléissend Waasser aus dengem eegene Brunn. 16Sollten deng Quellen bausse fléissen, an d'Baachen op de Stroossen? 17Si solle fir dech eleng sinn, an net fir Friem mat dir. 18Deng Quell soll geséint sinn, a free dech mat der Fra vun denger Jugend. 19Eng léif Hirschkou an eng graziéis Gazell, hir Broscht sollen dech zu all Zäit drénken, an an hirer Léift solls du ëmmer verléift sinn. 20Firwat solls du, mäi Jong, bei enger Friemer verléift sinn an de Schouss vun enger Auslännerin ëmfaassen? 21D'Weeër vum Mënsch si virun den Aen vum Här, an hien ebent all seng Spueren. 22Seng Ongerechtegkeeten huelen de Gottlosen gefaangen, an hie gëtt vun de Seeler vu senger Sënn gehalen. 23Hien wäert stierwen, well hien keng Zucht huet, an duerch seng grouss Dommheet wäert hien sech verlafen. 
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1Mäi Jong, wanns du fir däi Frënd gebiergt hues, hues du däi Hand fir en Friemen geschloen. 2Du bass duerch d'Wierder vun dengem Mond gefaangen, du bass duerch deng eege Wierder agefaangen. 3Maach dat, mäi Jong, a befreit dech: well du bass an der Hand vun dengem Frënd komm. Géi, wirf dech nidder a biede bei dengem Frënd. 4Gëff keng Rou un deng Aen, nach Schlummer un deng Aelider. 5Rett dech wéi eng Gazell aus der Hand vum Jénger, wéi e Vull aus der Hand vum Vullenfänkert. 6Géi bei d'Ameis, du Faulenzer, kuck hir Weeër a gëff weis. 7Si huet kee Chef, kee Beamten a kee Regent. 8Si preparéiert hir Iessen am Summer a sammelt hir Nahrung bei der Ernte. 9Wéi laang, du Faulenzer, wëlls de nach leien? Wéini stees de op aus dengem Schlof? 10E bëssen Schlof, e bëssen Dousch, e bëssen d'Hänn zesummeleeën fir ze leien. 11An deng Aarmut kënnt wéi e Wanderer, an däi Mangel wéi e bewaffnete Mann. 12En onéierleche Mënsch, e Mann vun Ongerechtegkeet, geet mat falsche Mond. 13Hien zwénkt mat den Aen, reiwt mat de Féiss, weist mat de Fangeren. 14Verkéiertheet ass a sengem Häerz, hie plangt Béis zu all Zäit, hie stëft Sträit. 15Dofir wäert säin Ongléck plëtzlech kommen; op eemol gëtt hien zerbrach, an et gëtt keng Heelung. 16Sechs Saachen ginn et, déi de Här haasst, a siwen, déi seng Séil als Ofschäin betruecht. 17Héichmützeg Aen, eng ligenhaft Zong, an Hänn, déi onschëllegt Blutt vergiessen. 18E Häerz, dat béis Gedanken schmied, Féiss, déi sech pressen, fir Béises ze lafen. 19E falsche Zeien, dee Ligen ausbléist, an een, dee Sträit tëscht Bridder sät. 20Bewar, mäi Jong, d'Gebuet vun dengem Papp a verloos net d'Weisung vun denger Mamm. 21Bind se ëmmer un dengem Häerz a bann se un dengem Hals. 22Wa s du gees, féiert se dech; wa s du schléifs, bewaacht se dech; a wa s du erwächs, schwätzt se mat dir. 23D'Gebuet ass eng Luucht, an d'Weisung ass e Liicht, an d'Weeër vum Liewen sinn d'Zucht vun der Korrektioun. 24Fir dech ze schützen virun der béiser Fra, virun der glatter Zong vun der Friemer. 25Looss dech net vun hirer Schéinheet an dengem Häerz verféieren, a looss dech net vun hirem Aelid fänken. 26Fir duerch eng Prostituéiert kënnt een bis op e Stéck Brout erof, an d'Fra vun engem anere fänkt déi wäertvoll Séil. 27Kann e Mann Feier an der Broscht droen, ouni datt seng Kleeder verbrennen? 28Kann een iwwer gléiend Kuelen goen, ouni datt seng Féiss verbrannt ginn? 29Esou ass et mat deem, dee bei d'Fra vun engem aneren geet; keen, dee si beréiert, bleift onschëlleg. 30Keen veruecht e Déif, wann hien stielt, fir seng Séil ze fëllen, wann hien hongereg ass. 31Awer wann hien erwëscht gëtt, muss hien siwemol zréckbezuelen; all de Räichtum vu sengem Haus gëtt hien. 32Dee, deen Ehebroch mat enger Fra mécht, ass ouni Verstand; hien zerstéiert seng eege Séil. 33Hien fënnt eng Wonn a Schan, a seng Schimmt gëtt ni ausgeläscht. 34D'Jalousie vum Mann ass seng Roserei, an hien huet keen Erbarmen um Dag vun der Revanche. 35Hien akzeptéiert kee Léisegeld, an och wanns de vill Kaddoe géifs gi, géif hien net wëllen. 
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1Mäi Jong, behalen meng Wierder a späicher meng Geboter bei dir. 2Halen meng Geboter a bleif lieweg, a meng Weisung wéi den Apel vun dengem A. 3Bind se un deng Fanger, schreiw se op d'Tafel vun dengem Häerz. 4So zur Wäisheet: «Du bass meng Schwëster», an nenn de Verstand däi Frënd. 5Si wäerten dech virun der friemer Fra schützen, déi mat glaten Wierder verféiert. 6Ech hunn duerch d'Fënster vu mengem Haus gekuckt, duerch d'Gitter. 7An ech hunn ënnert den einfältege Jongen e jonke Mann gesinn, ouni Verstand. 8Hien ass laanscht d'Eck gaangen, de Wee bei hirem Haus. 9Am Dämmerung, am Owend vum Dag, an der Däischtert vun der Nuecht. 10An do koum eng Fra him entgéint, gekleet wéi eng Prostituéiert, mat verstopptem Häerz. 11Si war lärmend a rebellesch, hir Féiss bleiwen net doheem. 12Eemol ass si baussen, eemol an de Stroossen, an op all Eck lauert si. 13Si huet hien festgehalen, gekësst an him gesot: 14«Friddensaffer sinn op mir, haut hunn ech meng Gelübd erfëllt. 15Dofir sinn ech erausgaang, fir dech ze sichen, an ech hunn dech fonnt. 16Ech hu mäi Bett mat Decken aus Egypten dekoréiert. 17Ech hu mäi Lager mat Myrrhe, Aloen a Zimt parfüméiert. 18Komm, loosst eis eis Léift bis de Mueren genéissen, eis an der Léift verwinnen. 19Mäi Mann ass net doheem, hien ass op e laange Wee gaangen. 20Hien huet e Bëndel Sëlwer matgeholl, um Dag vum Vollmound kënnt hien heem. 21Si huet hien duerch hir vill Léier verfouert, mat der Glattheet vun hire Lëpsen verleet. 22Hien ass hannendrun gaangen, wéi en Ochs zur Schluechtung, wéi e Narr zur Zuchtegung. 23Bis e Feil säi Liewer duerchbuert, wéi e Vull, dee séier an de Vullefal flitt, an net weess, datt et ëm säi Liewen geet. 24An elo, meng Jongen, lauschtert op mech a passt op d'Wierder vu mengem Mond. 25Looss däi Häerz net ofwäichen op hir Weeër, an iers dech net op hire Paden. 26Well vill sinn déi, déi si gefall huet, a staark sinn all déi, déi si ëmbruecht huet. 27Hir Weeër féieren an d'Haus vum Douderäich, erof an d'Zëmmer vum Doud. 
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1Rifft net d'Wäisheet, an de Verstand gëtt seng Stëmm? 2Op den Héichten un der Strooss, bei de Weeër steet si. 3Bei de Paarten, un der Stad, beim Agank sangt si. 4Zu iech, Männer, rifft ech, a meng Stëmm geet un d'Kanner vum Mënsch. 5Verstitt, dir Einfältëg, d'Schläiheet, an dir Narren, verstitt d'Häerz. 6Héiert, well ech wäert Saache schwätzen, an d'Ouverture vu menge Lëpsen ass riicht. 7Mäi Mond meditéiert d'Wourecht, an d'Ofschei vu menge Lëpsen ass Béises. 8All meng Wierder sinn a Gerechtegkeet, näischt ass verdréint oder falsch. 9Si sinn all riicht fir déi, déi verstoen, a gerecht fir déi, déi Wëssen fannen. 10Huelt meng Léier un, an net d'Sëlwer, an d'Wëssen éischter wéi d'Gold. 11Well d'Wäisheet ass besser wéi Pärelen, an all Är Wënsch kënne sech net mat hir vergläichen. 12Ech, d'Wäisheet, wunnen an der Schläiheet, an d'Wëssen vu Pläng fannen ech. 13D'Furcht vum Här ass d'Haassen vum Béisen; Houfert an Arroganz an de béise Wee an de verkéierte Mond haassen ech. 14Bei mir ass de Rot an d'Wäisheet; ech sinn d'Verständnes, bei mir ass d'Kraaft. 15Duerch mech regéieren d'Kinneken, an d'Prënzen setzen d'Gerechtegkeet fest. 16Duerch mech herrschen d'Cheffen, an d'Adelegen, all d'Riichter vun der Gerechtegkeet. 17Ech léiwen déi, déi mech gär hunn, an déi, déi mech fläisseg sichen, fannen mech. 18Räichtum an Éier si bei mir, bestännegt Verméigen an d'Gerechtegkeet. 19Mäi Friicht ass besser wéi Gold, jo, wéi reng Gold, a mäin Ertrag besser wéi gewielte Sëlwer. 20Ech goen de Wee vun der Gerechtegkeet, an der Mëtt vun de Weeër vum Uerteel. 21Fir meng Léifsten Ierwen ze ginn, an hir Schätz ze fëllen. 22Den Här huet mech am Ufank vu sengem Wee erschaf, virun all senge Wierker, vun Ufank un. 23Vun Éiwegkeet un war ech agesat, vun Ufank un, virun der Äerd. 24Éier d'Déiften existéiert hu, gouf ech gebuer, éier d'Quellen mat Waasser gefloss sinn. 25Éier d'Bierger gesat goufen, virun den Hiwwelen, gouf ech gebuer. 26Nach éier hien d'Äerd an d'Felder gemaach huet, den éischte Stëbs vun der Welt. 27Wéi hien den Himmel festgeluecht huet, war ech do, wéi hien en Krees iwwer d'Déift gezunn huet. 28Wéi hien d'Wolleken uewen gestäerkt huet, wéi hien d'Quellen vun der Déift staark gemaach huet. 29Wéi hien dem Mier seng Grenze gesat huet, datt d'Waasser net säi Kommando iwwerschreiden, wéi hien d'Fundamenter vun der Äerd festgeluecht huet. 30Da war ech bei him als Architekt, ech war all Dag seng Freed, spillend virun him all Zäit. 31Spillend op senger Äerd, a meng Freed war bei de Mënschekanner. 32An elo, meng Kanner, héiert op mech, a glécklech sinn déi, déi meng Weeër behalen. 33Héiert d'Zucht a gitt weis, a loosst d'Kontroll net lass. 34Glécklech ass de Mënsch, deen op mech lauschtert, deen all Dag bei mengen Dieren waacht, fir op meng Dierposte opzepassen. 35Well deen, dee mech fënnt, fënnt d'Liewen a kritt Gonscht vum Här. 36Awer deen, dee géint mech sënnegt, schuet senger eegener Séil; all déi, déi mech haassen, léiwen de Doud. 
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1D'Wäisheet huet hiert Haus gebaut, si huet hir siwe Sailen ausgemeesselt. 2Si huet hir Schluechtung preparéiert, hiren Wäin gemëscht an hiren Dësch gedeckt. 3Si huet hir Meedercher ausgeschéckt, fir op den Héichte vun der Stad ze ruffen. 4«Wien einfältëg ass, soll heihinner kommen!» Zu deem, deen ouni Verstand ass, seet si: 5«Kommt, iesst vu mengem Brout a drénkt vum Wäin, deen ech gemëscht hunn. 6Verloosst d'Einfältëgkeet a liewt, gitt op de Wee vun der Wäisheet. 7Wien e Spotter züchtigt, kritt Schan, an deen, deen e Gottlosen zurechtweist, kritt e Makel. 8Zurecht e Spotter net, datt hien dech net haasst; zurecht e Weisen, an hien huet dech gär. 9Gëff dem Weisen, an hien gëtt nach méi weis; léier de Gerechten, an hien erhéicht säi Wëssen. 10Den Ufank vun der Wäisheet ass d'Furcht vum Här, an d'Erkenntnis vun den Hellegen ass Verstand. 11Well duerch mech wäerten deng Deeg vill ginn, a si wäerten dir Joren vum Liewen bäifügen. 12Wa s du weis bass, bass du fir dech selwer weis; wa s du e Spötter bass, wäert s du eleng d'Konsequenze droen. 13Eng Fra vun Dommheet ass rauschereg, onverstänneg a weess näischt. 14Si sëtzt bei der Dier vun hirem Haus, op engem Troun op den Héichte vun der Stad. 15Fir déi, déi laanscht de Wee goen, ze ruffen, déi hir Weeër riicht maachen. 16Wien einfältig ass, soll heihinner kommen; an zu deem, deen ouni Verstand ass, seet si: 17«Geklaut Waasser ass séiss, a verstoppt Brout ass agreabel.» 18Awer hien weess net, datt do Schieter sinn, an datt hir Gäscht an den Déiften vum Scheol sinn. 
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1D'Spréchwuert vum Salomo: E weise Jong mécht säi Papp frou, mee e narren Jong bréngt Leed fir seng Mamm. 2Schätz vun der Béise bréngen näischt, mee Gerechtegkeet rett vum Doud. 3Den Här léisst d'Gerechten net hongeren, mee d'Verderwen vun de Gottlosen stéisst hien fort. 4Eng faul Hand mécht aarm, mee d'Hand vun de Fleissegen mécht räich. 5Dee sammelt am Summer ass e verstännege Jong, mee dee schléift an der Ernte bréngt Schimmt. 6Segen ass um Kapp vum Gerechten, mee de Mond vun de Béiswëllegen deckt Gewalt. 7D'Erënnerung un de Gerechten ass e Segen, mee de Numm vun de Gottlosen verfaalt. 8Dee weise vum Häerz hëlt Geboter un, mee de Narr mat de Lëpsen fält. 9Dee geet an Éierlechkeet geet a Sécherheet, mee dee seng Weeër verdréit gëtt bekannt. 10Dee blénzelt mat den Aen bréngt Péng, mee de Narr mat de Lëpsen fält. 11De Mond vum Gerechten ass eng Quell vum Liewen, mee de Mond vun de Gottlosen deckt Gewalt. 12Haass erwächt Sträit, mee Léift deckt all Sënnen. 13Op de Lëpsen vum Verstännege fënnt een Wäisheet, mee e Staf ass fir de Réck vum verstandlose Mann. 14Déi Weisen späicheren Wëssen, mee de Mond vum Narr bréngt Zerstéierung no. 15De Räichtum vum Räichen ass seng staark Stad, mee d'Aarmut vun den Aarmen ass hir Zerstéierung. 16D'Aarbecht vum Gerechten féiert zum Liewen, mee den Ertrag vun de Gottlosen féiert zur Sënn. 17Dee hält d'Zucht ass um Wee vum Liewen, mee dee verléisst d'Korrektioun verleeft sech. 18Dee säi Haass deckt mat falsche Lëpsen, a verbreet Verleumdung ass e Narr. 19Bei villen Wierder feelt et net un Sënn, mee dee seng Lëpsen zeréckhält ass verstänneg. 20D'Sprooch vum Gerechte ass wéi gewielte Sëlwer, mee d'Häerz vun de Schëllegen ass wéineg wäert. 21D'Lëpsen vum Gerechten ernären vill, mee d'Narren stierwen un engem Mangel u Verstand. 22De Segen vum Här mécht räich, an hien füügt keng Péng derbäi. 23Fir de Narr ass et e Spaass Béises ze maachen, mee Wäisheet ass fir de Mann mat Verstand. 24D'Fuercht vun de Gottlosen wäert komme, mee d'Begier vun de Gerechten gëtt erfëllt. 25Wann de Stuerm eriwwer geet, sinn d'Gottlosen net méi, mee de Gerechten ass e fonkelnde Fëllement fir ëmmer. 26Wéi Esseg fir d'Zänn an de Raach fir d'Aen, sou ass de Faulen fir déi, déi hien schécken. 27D'Frucht vum Här verlängert d'Deeg, mee d'Joer vun de Schëllegen ginn ofgekierzt. 28D'Erwaardung vun de Gerechten ass Freed, mee d'Hoffnung vun de Schëllegen geet ënner. 29De Wee vum Här ass eng Festung fir déi Éierlech, mee eng Zerstéierung fir déi, déi Ongerechtegkeet maachen. 30De Gerechte wäert ni wackelen, mee d'Gottlosen wäerten net am Land wunnen. 31De Mond vum Gerechte bréngt Wäisheet, mee d'Zong vun der Verkéiertheet gëtt ofgeschnidden. 32D'Lëpsen vum Gerechte kennen de Wëlle, mee de Mond vun de Schëllegen ass Verkéiertheet. 
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1Eng falsch Gewiicht ass dem Här en Ofschei, mä e vollstännege Steen gefält him. 2Wann Arroganz kënnt, kënnt och d'Schan, mä bei de Bescheidenen ass Wäisheet. 3D'Integritéit vun de Gerechte féiert se, mä d'Verdreifung vun den Untreien zerstéiert se. 4Räichtum hëlleft net um Dag vum Zorn, mä Gerechtegkeet rett vum Doud. 5D'Gerechtegkeet vun den Intakten mécht hire Wee riicht, mä de Gottlosen fält duerch seng Schold. 6D'Gerechtegkeet vun de Gerechte rett se, mä d'Verrodenheet vun den Untreien fänkt se. 7Wann de Gottlosen stierft, geet seng Hoffnung ënner, an d'Erwaardung vun der Ongerechtegkeet geet verluer. 8De Gerechte gëtt aus der Nout befreit, an de Gottlosen kënnt amplaz vun him. 9De Gottlosen zerstéiert säi Frënd duerch säi Mond, mä duerch d'Wëssen ginn d'Gerechte befreit. 10Wann et de Gerechte gutt geet, freet sech d'Stad, a wann d'Gottloser ënnerginn, gëtt et Freedekreesch. 11Duerch de Segen vun de Gerechte gëtt d'Stad erhuewen, mä duerch de Mond vun de Gottlosen gëtt se zerstéiert. 12Wien säi Frënd veruecht, huet kee Verstand, mä deen, deen Asiicht huet, schweigt. 13E Verleumder verréit Geheimnisser, mä deen, deen trei ass, deckt d'Saach zou. 14Wann et kee gudde Rot gëtt, fält d'Vollek, mä duerch vill Beroder gëtt et Rettung. 15Wien fir e Friemen bierge, wäert schlecht goe, mä deen, deen d'Handschlag haasst, ass sécher. 16Eng Fra mat Gnod hält d'Éier, mä d'Gewalttäteg stëtzen de Räichtum. 17Wien sengem Noper Guddes mécht, mécht sech selwer gutt, mä deen, dee säi Fleesch trubléiert, ass grausam. 18De Gottlosen mécht e falscht Wierk, mä deen, dee Gerechtegkeet séit, kritt e Loun vun der Wourecht. 19Gerechtegkeet féiert zum Liewen, mä deen, deen d'Béis verfollegt, geet zum Doud. 20Ofschei sinn dem Här déi mat engem falschen Häerz, mä seng Gonscht ass bei den Intakten. 21Hand an Hand, de Béisen gëtt net fräigelooss, mä de Som vun de Gerechten gëtt gerett. 22E Goldrank an der Nues vun engem Schwäin ass wéi eng schéin Fra ouni Verstand. 23D'Begier vun de Gerechte ass nëmmen Guddes, mä d'Hoffnung vun de Gottlosen ass Roserei. 24Et gëtt een, deen ausdeelt a kritt nach méi, an een, deen zeréckhält a kënnt awer an de Mangel. 25Eng séileg Séil gëtt fett, an deen, deen drénkt, gëtt och gedronk. 26Wien de Weess zeréckhält, gëtt vum Vollek verflucht, mee e Segen ass um Kapp vum Verkeefer. 27Wien no Guddem sicht, sicht Gonscht, mee wien no Béisem sicht, dat kënnt iwwer hien. 28Wien op säi Räichtum vertraut, fält, mee déi Gerechten bléien wéi e Blat. 29Wien säi Haus troubléiert, ierft de Wand, an de Sklav vum Närr gëtt dem Weisen säi Besëtz. 30D'Fruucht vum Gerechten ass e Bam vum Liewen, an deen, dee Séilen gewënnt, ass weis. 31Wann de Gerechten op der Äerd belount gëtt, wéi vill méi de Béisen an de Sënner. 
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1Wien d'Zucht gär huet, huet d'Wëssen gär; awer deen, deen d'Korrektioun haasst, ass domm. 2E gudde Mënsch kritt Gonscht vum Här, mee e béise Plang gëtt veruerteelt. 3Keng Mënsch gëtt duerch Gottlosegkeet festgemaach, mee d'Wuerzel vun de Gerechten wackelt net. 4Eng tüchteg Fra ass eng Kroun fir hire Mann, mee eng schändlech ass wéi Fäulnis an hirem Kierper. 5D'Gedanken vun de Gerechten si gerecht, mee d'Pläng vun de Schëllegen si Bedruch. 6D'Wierder vun de Schëllegen laueren op Blutt, mee de Mond vun de Gerechten rett se. 7D'Schëllegen ginn ëmgestouss an et gëtt se net méi, mee d'Haus vun de Gerechten bleift stoen. 8E Mënsch gëtt no sengem Verstand gelueft, mee deen, deen e verkrëmmte Häerz huet, gëtt veruecht. 9Et ass besser, veruecht ze ginn an e Kniecht ze hu, wéi sech selwer ze éieren an näischt ze hunn. 10De Gerechte kennt d'Séil vu sengem Béischten, mee d'Barmhäerzegkeet vun de Schëllegen ass grausam. 11Wien seng Äerd schafft, gëtt gesiedegt mat Brout, mee deen, deen eidel Saache verfollegt, huet kee Verstand. 12De Schëllegen begiert d'Juegdgeschier vun de Béisen, mee d'Wuerzel vun de Gerechten gëtt. 13An der Sënn vun de Lëpsen ass eng Fal fir de Béisen, mee de Gerechte kënnt aus der Nout eraus. 14Vun der Fruucht vum Mond gëtt e Mënsch gesiedegt mat Guddem, an d'Belounung vun de Mënschenhänn gëtt him zréck. 15De Wee vum Narr ass riicht a senge eegenen Aen, mee deen, deen op Rot lauschtert, ass weis. 16De Roserei vum Narr gëtt direkt bekannt, mee de Kloke verstoppt seng Schimmt. 17Wien d'Wourecht schwätzt, erzielt Gerechtegkeet, mee e falsche Zeien erzielt Bedruch. 18Et gëtt een, deen onbeduecht schwätzt wéi d'Stächer vun engem Schwäert, mee d'Zong vun de Weisen ass Heelung. 19D'Lëpsen vun der Wourecht bestinn fir ëmmer, mee d'Zong vun der Ligen nëmme fir eng kuerz Zäit. 20Bedruch ass am Häerz vun deenen, déi Béises plangen, mee Freed ass bei deenen, déi Fridden beroden. 21Keng Ongerechtegkeet geschitt dem Gerechte, mee d'Gottlosen si voll vu Béisem. 22Ligenlëpsen sinn en Ofschei fir den Här, mee déi, déi d'Wourecht maachen, fannen säi Wuelgefallen. 23E kloke Mënsch verstoppt säi Wëssen, mee d'Häerz vun de Domme proklaméiert Dommheet. 24D'Hand vun de Fleissege wäert herrschen, mee d'Noléissegkeet wäert Froundéngscht sinn. 25Suerg am Häerz vum Mënsch dréckt et erof, mee e gutt Wuert mécht et frou. 26De Gerechte exploréiert säi Frënd, mee de Wee vun de Schëllegen féiert se an d'Irre. 27D'Noléissegkeet réischtert hir Juegd net, mee de Räichtum vun engem Mënsch ass wäertvoll. 28Am Wee vun der Gerechtegkeet ass Liewen, an hirem Pad ass kee Doud. 
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1E weise Jong lauschtert op d'Zucht vu sengem Papp, mee e Spottvull héiert keng Zurechtweisung. 2Vun der Fruucht vu sengem Mond ësst de Mann Guddes, mee d'Ziel vun de Verroder ass Gewalt. 3Wien säi Mond bewaacht, schützt seng Séil; wien seng Lëpsen opmaacht, bréngt sech a Gefor. 4D'Séil vum Faulen verlaangt, mee näischt ass do; d'Ziel vun de Fleissege gëtt gesiedegt. 5De Gerechte haasst d'Ligen, mee de Schëllegen bréngt Schimmt a Schan. 6Gerechtegkeet schützt de Wee vun den Éierlechen, mee Gottlosegkeet verdréit d'Sënn. 7Et gëtt een, dee sech räich mécht, mee näischt huet; an een, dee sech aarm mécht, mee vill huet. 8D'Léisegeld fir d'Liewen vum Mann ass säi Räichtum, mee den Aarmen héiert keng Menace. 9D'Liicht vun de Gerechten freet sech, mee d'Lämp vun de Schëllegen geet aus. 10Nëmmen duerch Iwwermutt kënnt Sträit, mee bei de Beroder ass Wäisheet. 11Räichtum, deen duerch Eidelkeet kritt gëtt, verklengert sech, mee deen, deen duerch d'Hand versammelt, gëtt vill. 12Eng verzögerte Hoffnung mécht d'Häerz krank, mee e Bam vum Liewen ass d'Begier, déi kënnt. 13Wien e Wuert veruecht, gëtt verdierft; mee wien e Gebot fäert, gëtt belount. 14D'Gesetz vum Weisen ass eng Quell vum Liewen, fir ewechzehalen vun de Fallen vum Doud. 15Gudde Verstand gëtt Gnod, mee de Wee vun de Verroder ass schwéier. 16All Kloke mécht mat Wëssen, mee de Narr breet seng Dommheet aus. 17En ongerechte Bot fält a Béises, mee e treie Gesandten bréngt Heelung. 18Aarmut a Schan kommen op deen, deen d'Zucht verloosst; mee wien d'Reproch hält, gëtt geéiert. 19D'Begier, déi erfëllt gëtt, ass séiss fir d'Séil, mee de Narr haasst et, sech vum Béisen ofzewenden. 20Wien mat de Weisen ënnerwee ass, gëtt weis; mee wien sech mat Dommer ofgëtt, gëtt zerstéiert. 21Béises verfollegt d'Sënner, mee de Gerechte gëtt mat Guddem belount. 22E gudde Mann hannerléisst Ierwen fir d'Kanner vu senge Kanner, mee de Räichtum vum Sënner gëtt fir de Gerechte gespäichert. 23Vill Iessen ass am neie Feld vun den Aarmen, mee et gëtt ewechgeholl duerch Ongerechtegkeet. 24Wien säi Staf zeréckhält, haasst säi Jong; mee wien hien gär huet, zücht hien fläisseg. 25De Gerechte ësst bis zur Siedegung vu senger Séil, mee de Bauch vun de Schëllegen feelt. 

14

1D'Wäisheet vun de Fraen baut hiert Haus op, mee d'Dommheet brécht et mat hiren Hänn erof. 2Wien an Éierlechkeet geet, fäert den Här, mee deen, deen op verkéierte Weeër geet, veruecht Hien. 3Am Mond vum Narr ass eng Rutt vum Stolz, mee d'Lëpsen vun de Weisen behalen se. 4Wou keng Ranner sinn, do ass d'Krëpp propper, mee duerch d'Kraaft vum Ochs gëtt et vill Ertrag. 5En trei Zeien léit net, mee en falsche Zeien schwätzt Ligen. 6De Spotter sicht Wäisheet a fënnt se net, mee fir den Asichtegen ass d'Wëssen einfach ze verstoen. 7Géi fort vum Narr, well du wäerts keng Wëssen op sengen Lëpsen fannen. 8D'Wäisheet vum Kloken ass, säi Wee ze verstoen, mee d'Dommheet vun de Dommen ass Bedruch. 9D'Narren maachen d'Schold zu engem Spott, mee tëscht de Gerechte gëtt et Gonscht. 10D'Häerz kennt seng eege Batterkeet, an a senger Freed mëscht sech kee Friemen an. 11D'Haus vun de Schëllegen gëtt zerstéiert, mee d'Zelt vun de Gerechte bléit. 12Et gëtt e Wee, deen engem Mann riicht erschéngt, mee d'Enn dovun sinn d'Weeër vum Doud. 13Och am Laachen kann d'Häerz Péng hunn, an d'Enn vun der Freed ass Leed. 14De zréckgezunnem Häerz gëtt vu senge Weeër gesiedegt, an de gudde Mann vu senge. 15Den Einfältëgen gleeft all Wuert, mee de Kloke versteet seng Schrëtt. 16De Weisen ass furchtsam a wend sech vum Béisen of, mee de Narr geet weider a vertraut sech selwer. 17De kuerzfristege mécht Dommheet, mee de Mann mat Pläng gëtt gehaasst. 18D'Einfältëg ierwen d'Dommheet, mee d'Klok gi mat Wëssen gekréint. 19D'Schlecht béit sech virun de Gudden, an d'Gottlosen bei de Paarten vun de Gerechten. 20Och säi Frënd haasst den Aarmen, mee vill léiwen de Räichen. 21Wien säi Frënd veruecht, sënnegt, mee wien deenen Aarmen Gnod erweist, ass glécklech. 22Ieren net déi, déi Béischt plangen? Mee Gnod a Wourecht si bei deenen, déi gutt Saachen plangen. 23An all Aarbecht ass e Virdeel, mee d'Wuert vun de Lëpsen bréngt nëmmen Aarmut. 24D'Kroun vun de Weisen ass hire Räichtum, mee d'Dommheet vun de Dommen bleift Dommheet. 25En Zeien vun der Wourecht rett d'Liewen, mee deen, dee Ligen erzielt, ass Bedruch. 26An der Éierfurcht virum Här läit eng staark Sécherheet, a seng Kanner fannen do eng Zouflucht. 27D'Éierfurcht virum Här ass eng Quell vum Liewen, déi ewechhält vun de Fallen vum Doud. 28An der Villzuel vum Vollek läit d'Pruecht vum Kinnek, mee wann et un Leit feelt, gëtt de Prënz zerstéiert. 29Deen, dee gedëlleg ass, huet vill Verstand, mee deen, dee séier rosen ass, erhéicht d'Dommheet. 30E rouegt Häerz ass Liewen fir de Kierper, mee Jalousie verrot d'Glenner. 31Wien de Schwaachen ënnerdréckt, beleidegt säi Schëpfer, mee deen, deen dem Aarmen Gnod erweist, éiert hien. 32De Béise gëtt a sengem Ongléck gestouss, mee de Gerechte fënnt am Doud eng Zouflucht. 33Am Häerz vun engem verständegen Mënsch rascht d'Wäisheet, mee an der Mëtt vun den Närren gëtt se bekannt. 34Gerechtegkeet erhéicht e Vollek, mee d'Sënn ass eng Schan fir d'Vëlker. 35D'Gonscht vum Kinnek ass mam verstännege Knecht, mee säi Roserei bréngt Schimmt. 
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1Eng zaart Äntwert dréit de Roserei zréck, mä e verletzend Wuert mécht de Zorn méi grouss. 2D'Zong vun de Weisen mécht d'Wëssen gutt, mä de Mond vun den Narren spruddelt Dommheet. 3D'Aen vum Här si iwwerall, si kucken op déi Béise wéi op déi Gutt. 4Eng heelen Zong ass e Bam vum Liewen, mä Verdréintheet an hir bréngt e Broch am Geescht. 5E Narr veruecht d'Zuchtegung vu sengem Papp, mä deen, deen d'Reproch hält, ass schlau. 6Am Haus vum Gerechte gëtt et vill Räichtum, mä den Ertrag vum Gottlosen bréngt Onrou. 7D'Lëpsen vun de Weisen verdeelen d'Wëssen, mä d'Häerz vun den Narren ass net esou. 8D'Affer vun de Gottlosen ass dem Här en Ofschei, mä d'Gebiet vun de Gerechten ass säi Wuelgefallen. 9De Wee vum Gottlosen ass dem Här en Ofschei, mä deen, deen d'Gerechtegkeet verfollegt, hie léiwt. 10Eng streng Zuchtegung ass fir deen, deen de Wee verléisst, an deen, deen d'Reproch haasst, stierft. 11Den Douderäich an d'Ënnergank si virum Här, wéi vill méi d'Häerzer vun de Mënschen. 12E Spotter léiwt et net, zurechtgewisen ze ginn, hie geet net bei déi Weisen. 13E frou Häerz mécht d'Gesiicht hell, mä bei Péng am Häerz gëtt de Geescht gebéit. 14E verstannt Häerz sicht d'Wëssen, mä de Mond vun den Narren weedt Dommheet. 15All Dag vum Aarmen ass schlecht, mä e gutt Häerz huet ëmmer e Fest. 16Besser e bëssen mat der Éierfurcht vum Här wéi vill Schaz mat Onrou. 17Besser e Geméisiesse mat Léift do wéi e gemäscht Stéier mat Haass. 18E zornëge Mann stëppelt Sträit un, mä e gedëllege berouegt de Sträit. 19De Wee vum Paresseux ass wéi eng Där, mä de Wee vun de Gerechten ass e glate Pad. 20E weise Jong mécht säi Papp frou, mä e domme Mënsch veruecht seng Mamm. 21Dommheet ass Freed fir deen ouni Verstand, mä e Mann mat Verstand geet riicht. 22Gedanken gi gebrach ouni Rot, mä mat vill Beroder stinn se. 23Freed ass fir de Mann an enger Äntwert vu sengem Mond, an e Wuert zur richteger Zäit, wéi gutt ass dat! 24De Wee vum Liewen geet no uewen fir deen, dee verstänneg ass, fir datt hien sech vum Douderäich no ënnen ofwendt. 25Den Här zerstéiert d'Haus vun de Stolzen, mä hie setzt d'Grenz vun der Wittfra fest. 26Ofschei sinn dem Här déi béis Gedanken, mee reng sinn déi Wierder vun der Schéinheet. 27Dee säi Haus zerstéiert, ass gierig no Gewënn, mee deen, dee Kaddoe haasst, wäert liewen. 28D'Häerz vum Gerechte denkt no fir ze äntweren, mee de Mond vun de Béisen spruddelt Béisheet. 29De Här ass wäit ewech vun de Béisen, mee d'Gebiet vun de Gerechte héiert hien. 30D'Liicht vun den Aen mécht d'Häerz frou, eng gutt Noricht erfrëscht d'Géig. 31D'Ouer, dat d'Zurechtweisung vum Liewen lauschtert, bleift an der Mëtt vun de Weisen. 32Wien d'Zucht verwerft, veruecht seng Séil, mee deen, deen d'Zurechtweisung lauschtert, kritt Häerz. 33D'Angscht virum Här ass d'Zucht vun der Wäisheet, an éier kënnt d'Bescheidenheet. 
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1D'Pläng vum Mënsch sengem Häerz sinn dem Här seng Äntwert. 2All Wee vum Mann ass reng a senge eegenen Aen, mee den Här weegt d'Geeschter. 3Vertraut dem Här deng Wierker un, an deng Gedanken wäerten etabléiert ginn. 4Den Här huet alles fir säin Zweck gemaach, och de Béisen fir den Dag vum Ongléck. 5All houfreg Häerz ass dem Här en Ofschei; Hand an Hand, hien wäert net onschëlleg sinn. 6Duerch Gnod a Wourecht gëtt d'Schold entseenegt, an duerch d'Éierfurcht vum Här geet een ewech vum Béisen. 7Wann dem Här seng Weeër engem Mann gefalen, mécht hien och seng Feinden mat him a Fridde liewen. 8Besser e bëssen mat Gerechtegkeet wéi vill Ertrag ouni Recht. 9D'Häerz vum Mënsch plangt säi Wee, mee den Här preparéiert seng Schrëtt. 10Eng Wahrsagerei ass op de Lëpse vum Kinnek; säi Mond soll net am Uerteel sënnegen. 11D'Gewiichter an d'Wo vum Recht sinn dem Här seng; all d'Gewiichter an der Täsch si säi Wierk. 12Et ass en Ofschei fir Kinneken, Béises ze maachen, well duerch Gerechtegkeet gëtt de Troun festgemaach. 13Gerechteg Lëpsen sinn dem Kinnek säi Gonscht, an deen, dee riicht schwätzt, huet hien gär. 14De Roserei vum Kinnek ass wéi d'Boten vum Doud, mee e kluge Mann kann et ofwenden. 15Am Liicht vum Kinnek sengem Gesiicht ass Liewen, a seng Gonscht ass wéi e Spéitreen. 16Wäisheet ze kafen ass besser wéi Gold, an Asiicht ze kréien ass méi wäertvoll wéi Sëlwer. 17De Wee vun de Gerechten ass sech vum Béisen ofzewenden; deen, dee seng Séil bewaacht, schützt säi Wee. 18Virum Broch kënnt Houfert, a virum Fall kënnt Héicht vum Geescht. 19Besser niddreg am Geescht mat den Aarmen wéi deelen de Bäit mat den Houfregen. 20Deen, dee verstänneg ass iwwer eng Saach, fënnt Gutt, an deen, deen dem Här vertraut, ass glécklech. 21E weise Mann gëtt verständeg genannt, an d'Séissegkeet vun de Lëpse füügt Léier bäi. 22De Verstand ass eng Quell vum Liewen fir seng Besëtzer, mee d'Dommheet vun den Narren ass Narrheet. 23D'Häerz vum weise Mann mécht säi Mond verstänneg, an op senge Lëpse füügt et Léier bäi. 24Séiss wéi Hunneg sinn agreabel Wierder, séiss fir d'Zäit an eng Heelung fir d'Gebeiner. 25Et gëtt e Wee, deen engem Mann riicht erschéngt, mee d'Enn dovun sinn d'Weeër vum Doud. 26D'Séil vum Aarbechter schafft fir hien, well säi Mond dreift hien un. 27E béisen Mann grueft Béises, an op senge Lëpsen ass e Feier dat verbrennt. 28E verkéierte Mann schéckt Sträit, an en Ohéibleiser trennt Frënn. 29E gewalttätege Mann verféiert säi Frënd a féiert hien op e Wee dee net gutt ass. 30Hien dréit seng Aen zou fir Perversitéit ze plangen, a wann hien seng Lëpsen blénzelt, vollbréngt hien dat Béist. 31Eng Kroun vun Herrlechkeet sinn déi gro Hoer, déi um Wee vun der Gerechtegkeet fonnt ginn. 32Besser ass een, dee laangmideg ass, wéi e staarke Mann, an deen, dee säi Geescht beherrscht, wéi deen, dee Stied eruewert. 33Am Schouss gëtt de Lous geworf, mä säi ganze Uerteel kënnt vum Här. 
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1Besser e Stéck dréchent Brout mat Fridden, wéi e vollt Haus mat Sträit. 2E verstännege Sklav wäert iwwer e Jong, dee Schimmt bréngt, regéieren an d'Ierfschaft tëscht de Bridder deelen. 3De Schmelzdëppen ass fir d'Sëlwer an de Schmelzuewen fir d'Gold, mee den Här préift d'Häerzer. 4De Béise lauschtert op béis Lëpsen, an de Ligen lauschtert op zerstéierend Zongen. 5Wien déi Aarm auslacht, beleidegt hire Schëpfer; wien sech iwwer Ongléck freet, wäert net onschëlleg bleiwen. 6D'Kroun vun den Alen sinn hir Kanner, an d'Herrlechkeet vun de Kanner sinn hir Pappen. 7Net passend ass et fir e Narr, iwwerdriwwe Rieden ze hu, wéi vill manner fir e Generéisen, Ligen ze schwätzen. 8E Cadeau ass wéi e gléckleche Steen an den Aen vun deem, deen en huet; iwwerall, wou hien sech dréit, huet hien Erfolleg. 9Wien e Verbriechen zoudéckt, sicht Léift; mee wien et ernimmt, trennt Frënn. 10Eng Zurechtweisung dréngt méi déif an e Verstännegen wéi honnert Schléi an e Narr. 11E Rebell sicht nëmmen dat Béist, an e grausamen Engel gëtt géint hien geschéckt. 12Besser engem Bier, dee seng Kanner verluer huet, begéinen, wéi engem Narr a senger Narrheet. 13Wien Béises zréckgëtt fir Gutt, d'Béises wäert ni vu sengem Haus ewechgoen. 14Wéi Waasser fräigelooss gëtt, ass den Ufank vum Sträit; loosst also de Sträit, éier en ausbrécht. 15Wien de Schëllegen gerecht schwätzt an de Gerechten veruerteelt, béid sinn dem Här en Ofschei. 16Firwat soll e Narr e Präis an der Hand hu, fir Wäisheet ze kafen, wann hien keen Häerz huet? 17E Frënd léift zu all Zäit, an e Brudder gëtt fir d'Nout op d'Welt bruecht. 18E Mënsch ouni Verstand schléit d'Hand an a gëtt viru sengem Frënd eng Sécherheet. 19Wien d'Verbriechen gär huet, gär huet de Sträit; wien seng Dier héich mécht, sicht de Broch. 20E verkrëmmte Häerz fënnt kee Guddes, an deen, dee seng Zong dréit, fält an d'Béises. 21Wien e Narr op d'Welt bréngt, huet Leed, an de Papp vun engem Dommen huet keng Freed. 22E frou Häerz ass e gutt Heelmëttel, mee e gebrachene Geescht verdréchnen d'Schanken. 23De Schëllegen hëlt e Cadeau aus dem Schouss, fir d'Weeër vum Recht ze béien. 24D'Wäisheet ass virun den Aen vum Verstännegen, mee d'Aen vum Narr sinn um Enn vun der Äerd. 25E narrësche Jong bréngt Roserei fir säi Papp a Batterkeet fir seng Mamm. 26Och e Gerechten ze strofen ass net gutt, wéi vill manner e Generéisen fir seng Éierlechkeet ze schloen. 27Wien seng Wierder zeréckhält, huet Wëssen, an e rouege Geescht ass e Mann vun Asiicht. 28Och wann e Narr schweigt, gëtt hien als weis ugesinn; wann hien seng Lëpsen zoumécht, gëtt hien als verstänneg ugesinn. 
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1Deen, deen no Begierde sicht, trennt sech vun aneren a widersetzt sech all Wäisheet. 2E Narr huet keng Freed un der Asiicht, mä nëmmen drun, säin eegent Häerz ze weisen. 3Wann de Schëllegen kënnt, kënnt och d'Veruechtung, an zesumme mat der Schimmt kënnt d'Opprobre. 4D'Wierder vum Mond vun engem Mann si wéi déift Waasser, e spruddelege Baach, eng Quell vun der Wäisheet. 5Et ass net gutt, de Gesiicht vum Schëllegen ze droen oder de Gerechte am Uerteel ze béien. 6D'Lëpsen vum Narr kommen an de Sträit, a säi Mond rifft no Schléi. 7De Mond vum Narr ass seng Zerstéierung, a seng Lëpsen sinn eng Fal fir seng Séil. 8D'Wierder vum Ohéibleiser si wéi Leckerbëssen, a si ginn erof an d'Zëmmer vum Bauch. 9Och deen, deen a senger Aarbecht noléisst, ass e Brudder vum Verdierwer. 10Den Numm vum Här ass e staarke Tuerm; de Gerechte leeft dohinner a gëtt geschützt. 11De Räichtum vum Räichen ass seng staark Stad, an a senger Fantasie ass et wéi eng héich Mauer. 12Virun der Zerstéierung erhiewt sech d'Häerz vum Mann, a virun der Éier kënnt d'Demut. 13Wien äntwert, éier hien héiert, deem ass et Dommheet a Schimmt. 14De Geescht vum Mann kann seng Krankheet droen, mä e gebrochene Geescht, wien kann en droen? 15D'Häerz vum Verstännegen kritt Wëssen, an d'Ouer vun de Weisen sicht Wëssen. 16E Geschenk vum Mënsch mécht Plaz fir hien an et féiert hien viru grouss Leit. 17De Gerechte schéngt éischt a sengem Sträit, mä säi Frënd kënnt a ënnersicht hien. 18D'Lous hält d'Stréit op a trennt déi staark. 19E beleidegte Brudder ass méi schwéier ze gewannen wéi eng staark Stad, a Sträit ass wéi de Riegel vun engem Palais. 20Vun der Fruucht vu sengem Mond gëtt de Bauch vum Mann gesiedegt; vun der Ernte vu senge Lëpsen gëtt hien gesiedegt. 21Doud a Liewen sinn an der Muecht vun der Zong, an déi, déi se gär hunn, iessen hir Fruucht. 22Wien eng Fra fënnt, fënnt eppes Guddes a kritt Gonscht vum Här. 23Den Aarmen schwätzt mat Ufleeden, mä de Räichen äntwert haart. 24E Mann mat ville Frënn kann sech selwer schueden, mä et gëtt e Frënd, dee méi trei ass wéi e Brudder. 
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1Et ass besser, aarm ze sinn an éierlech ze goe, wéi mat falsche Lëpsen ze schwätzen an e Narr ze sinn. 2Och wann een net weess, ass et net gutt, an deen, dee presséiert mat senge Féiss, mécht Sënnen. 3D'Dommheet vum Mënsch verdréit säi Wee, a säi Häerz gëtt rosen op den Här. 4Räichtum füügt vill Frënn bäi, mee den Aarmen gëtt vu sengem Frënd getrennt. 5E falsche Zeien gëtt net fräigesprach, an deen, dee Ligen ausbléist, kënnt net fort. 6Vill sichen d'Gesiicht vum Generéisen, an all Frënd ass fir deen, dee Geschenker gëtt. 7All d'Bridder vum Aarmen haassen hien; wéi vill méi wäerten seng Frënn sech vun him distanzéieren! Hien verfollegt Wierder, déi net fir hien sinn. 8Wien säi Häerz gär huet, kritt seng Séil gär; deen, dee Verstand bewahrt, fënnt dat Gutt. 9E Ligenzeien gëtt net fräigesprach, an deen, dee Ligen schwätzt, geet ënner. 10Et passt net fir en Dommen, Freed ze hunn, nach manner fir e Sklav iwwer Prënzen ze regéieren. 11De Verstand vum Mënsch verlängert säi Gedold, an et ass zu senger Éier, iwwer Sënnen ewechzegoen. 12D'Gebrëll vum Kinnek ass wéi dat vum jonke Léiw, mä säi Wuelgefallen ass wéi den Da op Gras. 13E domme Jong bréngt sengem Papp Ongléck, an eng streitsüchteg Fra ass wéi e dauerhafte Gedrëps. 14Haus a Räichtum sinn Ierfdeel vun den Elteren, mä eng verstänneg Fra kënnt vum Här. 15Paresse féiert zu engem déifen Schlof, an eng noléisseg Séil wäert hongeren. 16Wien d'Gebot hält, schützt seng Séil; wien seng Weeër veruecht, wäert stierwen. 17Wien dem Aarmen Gnod erweist, léint dem Här, an hien wäert him seng Belounung zréckbezuelen. 18Zücht dengem Jong, soulaang et Hoffnung gëtt, mä looss däi Wëllen net ëmzebréngen. 19E Mann vu grousser Roserei muss seng Strof droen; wanns de hien rett, wäert et erëm geschéien. 20Héier de Rot a kréie Léier, fir datt s du an der Zukunft weis gëss. 21Vill Gedanken sinn am Häerz vum Mënsch, mä den Avis vum Här wäert bestoen. 22D'Begier vum Mënsch ass seng Gnod, an et ass besser e poor Mann ze si wéi e Ligen. 23D'Frucht vum Här féiert zum Liewen, an een, dee sat ass, wäert net vum Béisen heemgesicht ginn. 24De Paresseux verstoppt seng Hand an der Schossel, mä bréngt se net zréck zu sengem Mond. 25Schlo e Spotter, an den Einfältigen gëtt schlau; riicht een, dee verstoen kann, an hien versteet Wëssen. 26Wien säi Papp zerstéiert a seng Mamm verjot, bréngt Schan an ass blaméiert. 27Ophale, mäi Jong, mat der Léier ze lauschteren, wanns de vun de Wierder vum Wëssen ofwäichs. 28En ongerecht Zeien mécht sech iwwer d'Recht lëschteg, an de Mond vun de Béisaartegen verschléckt Ongerechtegkeet. 29Uerteeler si fir d'Spotter preparéiert, an d'Schléi fir de Réck vun den Narren. 
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1De Wäin mécht spott, an dat staarkt Gedrénks brëllt; jiddereen, dee sech domat iert, gëtt net weis. 2D'Angscht vum Kinnek ass wéi d'Gebrëlls vun engem jonke Léiw; wien hien rosen mécht, sënnegt géint seng eege Séil. 3Et ass eng Éier fir e Mann, sech zréckzezéien aus dem Sträit, mee all Narr brécht aus. 4De Faulenzer pléit net am Wanter; dofir wäert hien an der Ernte froen, mee näischt kréien. 5Déi déif Waasser sinn de Rot am Häerz vum Mann, mee e Mann mat Verstand zitt et eraus. 6Vill Mënschen ruffen hir eege Gnod aus, mee e treie Mann, wien fënnt hien? 7De Gerechte geet a senger Onschold; glécklech si seng Kanner no him. 8De Kinnek, deen op sengem Geriichtsstull sëtzt, verdeelt all dat Béist mat sengem Bléck. 9Wien kann soen: Ech hu mäi Häerz gereinegt, ech si propper vu mengem Sënn? 10Verschidde Gewiichter a verschidde Moossen sinn en Ofschei fir den Här, béid sinn en Ofschei. 11Och e Kand gëtt duerch seng Wierker erkannt, ob säi Wierk reng a riicht ass. 12D'Ouer héiert an d'A gesäit; den Här huet béid gemaach. 13Léiwen net de Schlof, datt s de net aarm gëss; maach deng Aen op, da gëss de satt Brout. 14Schlecht, schlecht, seet de Keefer; mee wann hien fortgeet, da bretzt hien sech. 15Et gëtt Gold a vill Pärelen, mee d'Lëpsen vum Wëssen sinn e wäertvollt Gefaass. 16Huel säi Kleed, well hien huet fir e Friemen gebiergt; an iwwer Friemer solls de hien verpänden. 17Séiss ass dem Mann dat Brout vun der Ligen, mee dono gëtt säi Mond mat Kiselsteng gefëllt. 18Gedanken ginn duerch Rot festgemaach, an duerch gudde Plang féier de Krich. 19Wien e Geheimnis opdeckt, geet als Verleumder; mat deem, dee seng Lëpsen grouss mécht, solls de dech net amëschen. 20Wien säi Papp oder seng Mamm verflucht, säi Liicht geet aus an der déifster Däischtert. 21En Ierfdeel, dat gireg kritt gëtt am Ufank, wäert um Enn net geseent ginn. 22Sot net: Ech wäert dat Béist zréckbezuelen; waart op den Här, an hien wäert dech retten. 23Verschidde Gewiichter sinn en Ofschei fir den Här, an eng bedréiglech Wo ass net gutt. 24D'Schrëtt vum Mann komme vum Här; wéi kann de Mënsch säi Wee verstoen? 25Et ass eng Fal fir de Mënsch, helleg Saachen ze verschléngen, an no de Gelübd ze ënnersichen. 26De weise Kinnek verdeelt de Gottlosen, an hie féiert d'Rad iwwer si. 27D'Liicht vum Här ass den Otem vum Mënsch, deen all d'Zëmmer vum Bauch duerchsicht. 28Gnod a Wourecht schützen de Kinnek, an duerch Gnod gëtt seng Troun gestäerkt. 29D'Herrlechkeet vun de jonke Männer ass hir Kraaft, an d'Pruecht vun den Eeleren ass hir gro Hoer. 30Wonnen a Sträim botzen dat Béist, an d'Schléi botzen d'Bannenzëmmer vum Bauch. 
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1D'Häerz vum Kinnek ass wéi Waasserstréim an der Hand vum Här; hien leet et, wou hien wëllt. 2All Wee vum Mënsch ass riicht an den eegenen Aen, mee den Här préift d'Häerzer. 3Gerechtegkeet an Uerteel maachen ass dem Här méi léif wéi Affer. 4Houfert an e breet Häerz sinn d'Lampe vun de Béisen, dat ass Sënn. 5D'Gedanken vum Fleissege féieren nëmmen zu Iwwerfloss, mee all déi, déi presséieren, féieren nëmmen zu Mangel. 6Schätz duerch eng léiweg Zong ze kréien ass eidel wéi e Wand, et bréngt den Doud. 7D'Gewalt vun de Béisen zitt se erof, well si refuséieren, Recht ze maachen. 8De Wee vum verdréinte Mann ass onriicht, mee d'Wierk vum Gerechten ass riicht. 9Et ass besser op der Eck vum Daach ze wunnen wéi mat enger sträitbarer Fra an engem Haus. 10D'Séil vum Béisen verlaangt no Béisem; säi Frënd fënnt keng Gnod an den Aen. 11Wann de Spötter bestrooft gëtt, gëtt den Einfältigen weis; wann een de Weisen instruiert, kritt hien Wëssen. 12De Gerechte kuckt op d'Haus vum Béisen a stierzt d'Béiser an d'Béis. 13Wien säin Ouer zoumécht fir de Klo vum Aarmen, dee wäert och ruffen an net geäntwert ginn. 14E Geschenk am Verborgene berouegt Roserei, an e Cadeau am Schouss berouegt staarke Roserei. 15Et ass Freed fir de Gerechte Recht ze maachen, mee et ass Schreck fir déi, déi Ongerechtegkeet maachen. 16De Mënsch, dee sech vum Wee vun der Weisheet verléiert, wäert an der Versammlung vun de Doudegen raschten. 17De Mann, dee Freed gär huet, wäert aarm ginn; wien Wäin an Ueleg gär huet, wäert net räich ginn. 18De Béisen ass e Léisegeld fir de Gerechte, an de Verrot ass ënner de Gerechten. 19Et ass besser an der Wüst ze wunnen wéi mat enger sträitbarer an zornesrout Fra. 20E schéine Schaz an Ueleg sinn am Haus vum Weisen, mee de Narr verschléngt se. 21Wien Gerechtegkeet a Gnod nogeet, fënnt Liewen, Gerechtegkeet an Éier. 22E weise Mann geet an d'Stad vun de staarke Männer an hëlt hir Kraaft ewech, op déi se vertraut hunn. 23Wien säi Mond a seng Zong bewaacht, schützt seng Séil virun Nout. 24De Stolzen an Houfrege gëtt Spötter genannt, hien handelt an Iwwermutt. 25D'Begier vum Faulen ëmbréngt hien, well seng Hänn refuséieren ze schaffen. 26De ganzen Dag verlaangt hien, mee de Gerechte gëtt a schount net. 27D'Affer vun de Béisen ass eng Ofschei, wéi vill méi wann et mat béise Pläng bruecht gëtt. 28E léiwege Zeien geet ënner, mee wien nolauschtert, schwätzt fir ëmmer. 29De Schëllegen mécht säi Gesiicht haart, mee de Gerechte preparéiert a versteet säi Wee. 30Et gëtt keng Wäisheet, keen Verstand a keen Conseil géint den Här. 31D'Päerd ass preparéiert fir den Dag vum Krich, mee d'Victoire kënnt vum Här. 
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1E gudden Numm ass méi wäert wéi vill Räichtum, a Gonscht ass besser wéi Sëlwer a Gold. 2De Räichen an den Aarmen begéinen sech; den Här huet se all gemaach. 3De Kloke gesäit d'Gefor a verstoppt sech, mee d'Naiv gi weider a gi bestrooft. 4Als Loun vun der Bescheidenheet an der Éierfurcht virum Här si Räichtum, Éier a Liewen. 5Dären a Falen sinn um Wee vum Verdreiten; deen, dee seng Séil schützt, bleift vun hinnen ewech. 6Instruéier de Jong op sengem Wee, an och wann hien al gëtt, wäert hien net dovun ofwäichen. 7De Räichen herrscht iwwer d'Aarm, an de Scholdner ass e Sklav vum Gläicher. 8Wien Ongerechtegkeet séit, wäert Ongléck erniessen, an de Staf vu sengem Roserei wäert verschwannen. 9Deen, dee generéis ass, gëtt gesegent, well hien säi Brout dem Aarmen gëtt. 10Verdreiw de Spotter, an de Sträit wäert erausgoen; d'Urteel an d'Schimmt wäerten ophalen. 11Wien e reng Häerz gär huet an agreabel Lëpsen huet, wäert e Frënd vum Kinnek sinn. 12D'Aen vum Här behalen d'Wëssen, mee hien verdréit d'Wierder vum Verroder. 13De Faulen seet: «E Léiw ass dobaussen, ech wäert op der Plaz ermuert ginn.» 14De Mond vun de frieme Fraen ass eng déif Gruef; deen, dee vum Här verflucht ass, fält dohin. 15D'Dommheet ass am Häerz vum Jong gebonnen, mee de Staf vun der Zuchtegung wäert se vun him ewechhuelen. 16Wien den Aarmen ënnerdréckt fir säi Gewënn, an dem Räichen gëtt, wäert sécherlech a Mangel kommen. 17Béit däin Ouer a lauschter op d'Wierder vun de Weisen, a lee däin Häerz op mäi Wëssen. 18Well et ass agreabel, wanns de se an dengem Bauch behäls; si wäerten zesummen op dengen Lëpsen etabléiert ginn. 19Fir datt däi Vertrauen am Här ass, hunn ech dir haut bekannt gemaach, och du. 20Hunn ech net fir dech virdrun geschriwwen, mat Rot a Wëssen? 21Fir datt ech dir d'Wourecht vun de Wierder vun der Trei bekannt maachen, fir datt s de d'Wierder vun der Wourecht un déi schécke kanns, déi dech schécken. 22Klau net dem Aarmen, well hien ass aarm, an ënnerdréck net den Demiddeg bei der Stadpaart. 23Well den Här wäert hiren Sträit féieren an d'Liewe vun deenen, déi si berauben, huelen. 24Géi net mat engem rosenen Mann, an trëff dech net mat engem, deen ëmmer zornig ass. 25Soss léiers du seng Weeër a bréngs eng Fal fir deng Séil. 26Sief net ënner deenen, déi d'Hand ginn, déi sech fir d'Scholden asetzen. 27Wa s du näischt hues fir ze bezuelen, firwat soll hien däi Bett ënner dir ewechhuelen? 28Verréckel net déi al Grenze, déi deng Pappen gesat hunn. 29Hues du e Mann gesinn, dee geschéckt a senger Aarbecht ass? Hie wäert viru Kinneke stoen, net viru mannerwäertege Leit. 
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1Wa s du bei engem Herrscher sëtzt fir ze iessen, da verstéi gutt, wat virun dir ass. 2Setz e Messer un deng Guergel, wanns de e gefréissege Mann bass. 3Begier net seng delikat Iessen, well et ass e Brout vu Ligen. 4Streng dech net un, fir räich ze ginn; looss däi Verstand. 5Wëlls du deng Aen op hien riichten, an hien ass net méi do? Well hie mécht sech Flilleken wéi en Aadler a flitt an den Himmel. 6Iess net d'Iesse vun engem béise Mënsch, a begier net seng delikat Platen. 7Wéi hien denkt a sengem Häerz, sou ass hien. Hie seet zu dir: «Iess a drénk», mee säin Häerz ass net bei dir. 8Déi Stéck, déi's giess hues, wäerts de ausspäizen, an deng agreabel Wierder wäerts de verléieren. 9Schwätz net an d'Ouer vun engem Narr, well hien veruecht d'Wierder vun der Weisheet. 10Verréckel net déi al Landmarken, a komm net an d'Felder vun de Weesekanner. 11Well hiren Erléiser ass staark, hien wäert hiren Sträit mat dir ausféieren. 12Bréng däin Häerz zu der Léier, an deng Oueren zu de Wierder vum Wëssen. 13Verhënner net d'Zuchtegung vum Jong, well wanns de hien mat der Staang schléiss, wäert hien net stierwen. 14Du schléiss hien mat der Staang, a seng Séil wäert aus dem Douderäich gerett ginn. 15Mäi Jong, wann däin Häerz weis ass, da wäert och mäin Häerz sech freeën. 16Mäi banneschte Mënsch wäert jubelen, wann deng Lëpsen riicht Wierder schwätzen. 17Lass däin Häerz net äiferen op d'Sënner, mee an der Furcht vum Här all Dag bleiwen. 18Well et gëtt eng Zukunft, an deng Hoffnung wäert net ofgeschnidden ginn. 19Héier, mäi Jong, a wees weis, a féier däin Häerz op de richtege Wee. 20Sief net ënner deenen, déi sech bedrénken, oder déi Fleesch iwwerméisseg iessen. 21Well de Bedrénkten an de Gourmand ginn aarm, an d'Schléifregkeet wäert dech a Lumpen kleeden. 22Héier op däi Papp, deen dech geziicht huet, a veruecht net deng Mamm, wa si al gëtt. 23Kaf d'Wourecht a verkaf se net, och d'Wäisheet, d'Zuchtegung an d'Verständnes. 24De Papp vum Gerechte wäert sech freeën, an deen, dee e weise Jong huet, wäert sech iwwer hien freeën. 25Däi Papp an deng Mamm sollen sech freeën, an déi, déi dech gebuer huet, soll sech freeën. 26Gëff mir däin Häerz, mäi Jong, an deng Aen sollen meng Weeër bewaken. 27Well eng Prostituéiert ass e déife Gruef, an eng friem Fra ass e schmuele Pëtz. 28Si lauert wéi e Raubdéier, an déi, déi verroden, vergréissert si ënner de Mënschen. 29Wien huet Wéi? Wien huet Leed? Wien huet Sträit? Wien huet Kloen? Wien huet Wonnen ouni Grond? Wien huet rout Aen? 30Déi, déi laang beim Wäin bleiwen, déi, déi goe fir gemëschte Wäin ze sichen. 31Kuck net op de Wäin, wann hien rout ass, wann hien seng Faarf am Becher gëtt, wann hien riicht erofgeet. 32Um Enn bäisst hien wéi eng Schlaang, a stécht wéi eng Viper. 33Deng Aen wäerten friem Saache gesinn, an däin Häerz wäert verkeiert Saache schwätzen. 34An du wäerts si wéi een, dee sech am Mier leet, oder wéi een, dee sech um Mast leet. 35Si hu mech geschloen, awer ech war net verletzt; si hu mech geschloen, awer ech hunn et net gemierkt. Wéini wäert ech erwächen? Ech wäert nach méi sichen. 
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1Neid net op béis Mënschen a verlaang net bei hinnen ze sinn. 2Well si plangen Zerstéierung an hirem Häerz, an hir Lëpsen schwätzen vu Leed. 3Mat Wäisheet gëtt e Haus gebaut, an duerch Verstand gëtt et festgemaach. 4An duerch Wëssen ginn d'Zëmmeren gefëllt mat all wäertvolle a schéine Räichtum. 5E weise Mann ass staark, an e Mann mat Wëssen stäerkt seng Kraaft. 6Well duerch Berodung féiers de däi Krich, an d'Victoire läit an der Villzuel vu Beroder. 7Wäisheet ass ze héich fir den Närr, an an der Paart mécht hien säi Mond net op. 8Dee Pläng mécht fir Béis ze maachen, gëtt e Meeschter vun Intrigen genannt. 9D'Pläng vun der Narrheet si Sënn, an Ofschei fir d'Mënschen ass de Spotter. 10Wa s du schwaach bass am Dag vun der Nout, ass deng Kraaft kleng. 11Rett déi, déi zum Doud geholl ginn, an déi, déi zur Schluechtung wackelen, wanns de kanns. 12Wa s du sees: «Mir woussten dat net», préift net hien d'Häerzer? An deen, deen d'Liewen bewaacht, weess et, an hie gëtt dem Mënsch no senger Dot zréck. 13Iess Hunneg, mäi Jong, well et gutt ass, an d'Miel ass séiss fir däi Mond. 14Sou solls de Wäisheet fir deng Séil wëssen; wa s du se fënns, gëtt et eng Zukunft, an deng Hoffnung gëtt net ofgeschnidden. 15Net laueren, du Schëllegen, bei der Wunneng vum Gerechten, an zerstéier net seng Plaz vun der Rou. 16Well siwe Mol fält de Gerechten, mee hie steet erëm op, während d'Gottloser an d'Béisem falen. 17Wann däi Feind fält, freu dech net, a wann hien struewelt, soll däin Häerz net jubelen. 18Datt net den Här et gesäit an et him béis ass, an hien säi Roserei vun him ewechdréit. 19Gëff dech net roseg iwwer déi Béis, an äifer net géint d'Gottloser. 20Well et gëtt keng Zukunft fir de Béisen, d'Luucht vun de Schëllegen geet aus. 21Fäert den Här, mäi Jong, an de Kinnek, a mëscht dech net mat deenen, déi änneren. 22Well plëtzlech kënnt hiert Ongléck, an d'Verdierwen vun deenen zwee, wien kann et wëssen? 23Och dës Spréch si fir déi Weisen: Et ass net gutt, d'Gesiicht am Uerteel ze erkennen. 24Wien zum Schëllegen seet: «Du bass gerecht», dee gëtt vun de Vëlker verflucht an d'Natioune roden iwwer hien. 25Awer fir déi, déi zurechtweisen, ass et agreabel, an iwwer si kënnt e gudden Segen. 26Wien richteg Wierder äntwert, kritt e Kuss op d'Lëpsen. 27Bereet deng Aarbecht dobaussen vir, a maach se am Feld prett fir dech; duerno baue däin Haus. 28Sei kee falschen Zeien géint däi Frënd, a verféieren net mat dengen Lëpsen. 29So net: Wéi hien mir gemaach huet, esou maachen ech him; ech ginn dem Mann zréck wéi seng Dot. 30Ech sinn iwwer d'Feld vun engem lidderege Mann gaang, an iwwer de Wéngert vun engem ouni Verstand. 31Kuck, et war iwwerwuess mat Dären, d'Uewerfläch war mat Onkraut bedeckt, an d'Mauer vu senge Steng war ofgebrach. 32Ech hunn et gesinn, an ech hunn et a mengem Häerz geluecht; ech hunn et gesinn an hu Léier geholl. 33E bëssen Schlof, e bëssen Dämmerung, e bëssen d'Hänn zesummeleeën fir ze leien, 34an deng Aarmut kënnt wéi e Wandersmann, an däi Mangel wéi e bewaffnete Mann. 
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1Och dës si Spréch vu Salomo, déi d'Männer vum Kinnek Hiskias vu Juda gesammelt hunn. 2D'Gloire vu Gott ass et, eng Saach ze verstoppen, an d'Gloire vu Kinneken ass et, eng Saach ze ënnersichen. 3Den Himmel an der Héicht an d'Äerd an der Déift, an d'Häerz vu Kinneken ass onënnersichtlech. 4Huelt d'Schlacken aus dem Sëlwer ewech, da gëtt et e Gefäss fir de Schmelzer. 5Huelt de Béisen virum Kinnek ewech, da gëtt säi Troun duerch Gerechtegkeet festgemaach. 6Stell dech net virum Kinnek zur Schau, a stéi net op der Plaz vun de Groussen. 7Et ass besser, wann zu dir gesot gëtt: 'Komm erop', wéi wanns du virum Edelen erofgesat gëss, deen deng Aen gesinn hunn. 8Géi net séier an e Sträit, soss weess de net, wat s du um Enn maache solls, wann däi Frënd dech bloussstellt. 9Sträit däi Sträit mat dengem Frënd, awer verroden net d'Geheimnis vun engem aneren. 10Soss kéint deen, deen et héiert, dech schänden, an däi schlechte Ruff géif net zréckkommen. 11Wierder, déi richteg gesot gi, si wéi Goldäppel an enger Sëlwerschuel. 12Wéi e gëllene Rank an e rengem Bijou ass e weise Reproch fir en héierende Ouer. 13Wéi d'Frëscht vum Schnéi um Dag vun der Ernte ass e trei Gesandten fir seng Sender, well hien erfrëscht d'Geescht vu sengem Här. 14Wollek, Wand a keen Reen ass wéi e Mann, dee sech mat falsche Geschenker bretzt. 15Mat Gedold gëtt e Chef iwwerzeegt, an eng mëll Zong brécht Schanken. 16Wann's de Hunneg fënns, iess nëmmen esou vill, datt's net ze vill hëls an erausspäizs. 17Maach deng Fousstrëmp rar am Haus vun dengem Frënd, datt hien net genuch vun dir kritt an dech haasst. 18E Mann, dee géint säi Frënd als falsche Zeien äntwert, ass wéi e schaarft Schwäert oder e spatzen Feil. 19E gebrachenen Zant an e wackelege Fouss si wéi Vertrauen op en Ongerechten am Dag vun der Nout. 20Wéi wann een e Kleed an der Keelt ausdoe géif, oder Esseg op Natron géif schëdden, esou ass et, wann een engem mat engem traurege Häerz Lidd sangt. 21Wann däin Feind hongereg ass, ginn him Brout ze iessen; wann hien duuschtereg ass, ginn him Waasser ze drénken. 22Duerch dëst hëfs du gléiend Kuelen op säi Kapp, an den Här wäert dech belounen. 23De Wand aus dem Norden bréngt Reen, an e rosenen Gesiicht bréngt verleumderesch Zong. 24Et ass besser op engem Eck vum Daach ze wunnen wéi mat enger streitsüchteger Fra an engem gemeinsamen Haus. 25Kalt Waasser fir eng midd Séil ass wéi eng gutt Noricht aus engem wäit ewech Land. 26E gerechte Mann, dee virun engem Béisen fällt, ass wéi eng getrëppelt Quell oder e verunreinegt Brunn. 27Vill Hunneg iessen ass net gutt, an d'Ënnersichung vun der Herrlechkeet ass Herrlechkeet. 28Eng Stad ouni Mauer ass wéi e Mann dee keng Herrschaft iwwer säi Geescht huet. 
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1Wéi Schnéi am Summer a Reen an der Erntezäit, sou passt Herrlechkeet net fir en Dommen. 2Wéi e Vull, dee flitt, an eng Schwalb, déi flitt, sou kënnt e Fluch ouni Grond net. 3Eng Peitsch fir d'Päerd, e Gebëss fir den Iesel, an e Staaf fir de Réck vun den Narren. 4Äntwert dem Dommen net no senger Narrheet, datt s de net och wéi hien gëss. 5Äntwert dem Dommen no senger Narrheet, datt hien net weis an den eegenen Aen gëtt. 6Wien e Wuert duerch d'Hand vun engem Dommen schéckt, schneit sech d'Been of a drénkt Gewalt. 7D'Been vum Lamme si schlaff, an e Spréchwuert am Mond vun den Narren. 8Wéi e Steen an enger Schleider bannen, sou gëtt Herrlechkeet engem Dommen. 9Wéi en Dar an der Hand vun engem Gedronkenen, sou ass e Spréchwuert am Mond vun den Narren. 10Wien alles mécht, lount en Dommen an astellt Vagabonden. 11Wéi en Hond, deen op säi Gespiäits zréckkënnt, sou widderhëlt en Dommen seng Narrheet. 12Wa s du een gesäis, dee sech selwer fir weis hält, ass méi Hoffnung fir en Dommen wéi fir hien. 13De Faulen seet: «E Léiw ass um Wee, e Léiw ass an de Stroossen.» 14D'Dier dréint sech op hirem Scharnéier, an de Faulen op sengem Bett. 15De Faulen verstoppt seng Hand an der Schossel, an hien ass ze midd, se zréck an de Mond ze bréngen. 16De Faulen hält sech selwer fir méi weis wéi siwe Männer, déi mat Verstand äntweren. 17Wien en Hond un den Oueren hält, ass wéi een, dee sech an e Sträit mëscht, deen net him gehéiert. 18Wéi een, dee Feierpfeiler bréngt, sou ass een, dee säi Frënd täuscht an dann seet: «Ech hu just gespaart.» 19Sou ass een, dee säi Frënd täuscht an dann seet: «Ech hu just gespaart.» 20Wann d'Holz geet aus, geet d'Feier aus; wann den Ohéibleiser fort ass, gëtt de Sträit roueg. 21Wéi Kuel fir d'Glut an Holz fir d'Feier, sou ass e streitsüchtege Mann fir e Sträit entflaamen. 22D'Wierder vun engem Ohéibleiser si wéi lecker Bëss, si ginn erof an d'Bannenzëmmer vum Bauch. 23Sëlwer-Schlak iwwerzunn op engem ierdesche Gefäss, esou si brennend Lëpsen an e béist Häerz. 24Deen, deen haasst, verstoppt sech mat senge Lëpsen, awer a sengem Häerz leet hien Bedruch. 25Wann hien seng Stëmm séiss mécht, gleef him net, well siwe Ofschei sinn a sengem Häerz. 26Haass kann duerch Verstoppen zougedeckt ginn, awer seng Béisegkeet gëtt an der Versammlung opgedeckt. 27Wien eng Grouf grueft, fält dran, an e Steen, deen hie rullt, kënnt op hien zréck. 28Eng ligenhaft Zong haasst déi, déi si verdréckt, an e glate Mond féiert zur Ruin. 
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1Rühm dech net vum Dag vu muer, well du weess net, wat en Dag bréngt. 2Looss dech vun engem Friemen luewen, an net vun dengem eegene Mond; vun engem Friemen, an net vun dengem eegene Lëpsen. 3E Steen ass schwéier an de Sand ass eng Laascht, awer de Roserei vun engem Narr ass méi schwéier wéi béid. 4Grausam ass de Roserei an eng Iwwerschwemmung ass de Stroum, awer wien kann virun der Jalousie stoen? 5Oppe Reproch ass besser wéi verstoppt Léift. 6Trei sinn d'Wonnen vun engem Frënd, awer d'Këss vun engem Feind si vill. 7Eng séiss Séil trëppelt op Hunneg, awer fir eng hongereg Séil ass alles Bitteres séiss. 8Wéi e Vull, deen aus sengem Nascht fortflitt, esou ass e Mann, deen aus senger Plaz fortgeet. 9Ueleg a Räucherwierk maachen d'Häerz frou, an d'Séissegkeet vun engem Frënd kënnt aus dem Rot vun der Séil. 10Verloos däi Frënd an de Frënd vun dengem Papp net, an an d'Haus vun dengem Brudder komm net am Dag vun dengem Ongléck; besser ass en no Noper wéi e wäit Brudder. 11Gëff weis, mäi Jong, a maach mäi Häerz frou, datt ech mengem Géigner eng Äntwert ginn. 12De Kloke gesäit d'Gefor a verstoppt sech, awer déi Naiv ginn derduerch a gi bestrooft. 13Huel säi Kleed, well hien huet fir e Friemen gebiergt, an iwwer eng Friem bannen hien. 14Wien säi Frënd mat grousser Stëmm séint, fréi moies, et gëtt als Fluch ugesinn. 15E stännegt Gedrëps op engem staarke Reendag an eng sträitlusteg Fra si gläich. 16Wien si verstoppt, verstoppt de Wand, an Ueleg op senger rietser Hand rifft. 17Eise schäerft Eisen, esou schäerft e Mann d'Gesiicht vun engem aneren. 18Wien eng Fig bewaacht, iess hir Fruucht, an deen, dee säi Meeschter bewaacht, gëtt geéiert. 19Wéi d'Gesiicht am Waasser reflektéiert gëtt, esou reflektéiert d'Häerz vum Mënsch de Mënsch. 20D'Douderäich an d'Zerstéierung ginn net satt, an d'Ae vum Mënsch ginn net satt. 21De Schmelzdëppen fir d'Sëlwer an de Schmelzuewen fir d'Gold, an e Mann gëtt duerch säi Luef gepréift. 22Och wa s du en Narr an engem Mörser zesumme mat de Käre mam Stéisser géifs zerdrécken, seng Dommheet géif trotzdem net vun him goen. 23Kënn d'Gesiichter vun dengem Klengvéi a setz däin Häerz op d'Häerden. 24Räichtum bleift net fir ëmmer, an eng Kroun net fir all Generatioun. 25Wann d'Gras verschwënnt an d'Gréngs erschéngt, ginn d'Kraider vun de Bierger gesammelt. 26D'Lämmer si fir deng Kleedung, an d'Bécker fir de Präis vum Feld. 27Genuch Mëllech vun de Geessen ass fir däin Iessen, fir d'Iessen vun dengem Haus an d'Liewen vun dengem Déngerinnen. 
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1D'Gottlos flüchten, wa keen se verfollegt, mee déi Gerechte si wéi e jonke Léiw voller Vertrauen. 2Wéinst der Sënn vum Land ginn et vill Herrscher, mee mat engem verständegen a wëssen Mënsch gëtt et laang Fridden. 3En aarme Mann, deen déi Aarm ënnerdréckt, ass wéi e Reen, deen ewechrappt an näischt hannerléisst. 4Déi, déi d'Gesetz verloossen, luewen de Schëllegen, mee déi, déi d'Gesetz halen, kämpfen géint si. 5Béis Leit verstinn net d'Recht, mee déi, déi den Här sichen, verstinn alles. 6Et ass besser fir en Aarmen, deen an Integritéit wandert, wéi fir e Räichen, deen op krumme Weeër geet. 7De Jong, deen d'Gesetz hält, ass verstanen, mee deen, dee sech mat Verschwender ofgëtt, bréngt sengem Papp Schan. 8Wien säi Räichtum duerch Zëns vergréissert, sammelt et fir deen, deen deenen Aarmen gnädeg ass. 9Wien säin Ouer ofwendt fir d'Gesetz net ze héieren, seng Gebied ass eng Ofschei. 10Wien déi Gerechte féiert op e béise Wee, fält a seng eege Gruef, mee déi Onschëlleg ierwen dat Guddes. 11De räiche Mann hält sech fir weis, mee den aarme verstanen ënnersicht hien. 12Wann déi Gerechte sech freeën, ass et vill Herrlechkeet, mee wann déi Béis opstoen, verstoppt sech de Mënsch. 13Wien seng Sënnen verstoppt, wäert net geléngen, mee deen, dee se bekennt a verléisst, fënnt Barmhäerzegkeet. 14Glécklech ass de Mënsch, deen ëmmer fäert, mee deen, dee säin Häerz verhäert, fält an Ongléck. 15E brëllende Léiw an e stiermende Bier sinn e béisen Herrscher iwwer e schwaacht Vollek. 16E Fürst ouni Verstand mécht vill Ënnerdréckung, mee deen, deen de Gewënn haasst, wäert laang liewen. 17E Mënsch, deen ënnerdréckt ass duerch Blutt vun enger Séil, flücht bis an d'Gruft; kee soll hien ënnerstëtzen. 18Dee, deen onschëlleg geet, gëtt gerett, mee dee mat verdréinte Weeër fält an een. 19Dee, dee säin Äerd schafft, gëtt mat Brout gesiedegt, mee dee Saachen nogeet, gëtt mat Aarmut gesiedegt. 20E Mann vu Glawen huet vill Segen, mee deen, dee presséiert ass räich ze gi, gëtt net onschëlleg. 21D'Gesiicht erkennen ass net gutt, a fir e Stéck Brout kann e Mann sënnegen. 22E Mann mat engem béise Bléck presséiert sech fir Räichtum, a weess net, datt Aarmut hie wäert kommen. 23Dee, deen e Mënsch zurechtweist, fënnt méi Gnod wéi deen, dee mat der Zong schmäichelt. 24Dee, dee säi Papp a seng Mamm beraibt a seet: «Ech hu kee Verbriechen», ass e Frënd vum Zerstéierer. 25E Mann mat enger breeter Séil stëppelt Sträit un, mee deen, deen op den Här vertraut, gëtt gesalwen. 26Dee, deen op säin Häerz vertraut, ass e Narr, mee deen, deen a Wäisheet geet, gëtt gerett. 27Wien dem Aarmen gëtt, huet kee Mangel; mee deen, dee seng Aen verstoppt, kritt vill Fluch. 28Wann d'Gottloser opstinn, verstoppt sech de Mënsch, mee wa se ënnerginn, ginn d'Gerechten vill. 
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1E Mann, deen d'Zourechtweisungen ignoréiert an haartnäckeg ass, gëtt plëtzlech gebrach, ouni Heelung. 2Wann d'Gerechten vill si, freet sech d'Vollek, mee wann de Gottlosen regéiert, säizt d'Vollek. 3E Mann, dee Wäisheet gär huet, freet säi Papp, mee deen, dee sech mat Prostituéierten ofgëtt, verléiert säi Räichtum. 4E Kinnek, deen duerch Recht d'Land stäerkt, mee e Mann vu Bestechung zerstéiert et. 5E Mann, dee sengem Frënd schmäichelt, breet e Netz iwwer seng Schrëtt aus. 6An der Sënn vum Béisen ass eng Fal, mee de Gerechte jubelt a freet sech. 7De Gerechte kennt d'Recht vun den Aarmen, mee de Gottlosen versteet keng Kenntnes. 8Spottender Männer blosen d'Stad un, mee d'Weiser dréinen d'Roserei ëm. 9Wann e weise Mann mat engem Narr streit, gëtt et Roserei a Laachen, mee keng Rou. 10Bluttgieresch Männer haassen den Onschëllegen, mee d'Rechtschaffend sichen seng Séil. 11E Narr léisst säi ganze Geescht eraus, mee e Weisen berouegt et hannen. 12Wann e Regent op falsch Wuert lauschtert, sinn all seng Dénger gottlos. 13Den Aarmen an den Ënnerdrécker begéinen sech; den Här erliicht d'Aen vun hinnen allen. 14E Kinnek, deen d'Aarmen an der Wourecht riicht, säi Troun gëtt fir ëmmer festgemaach. 15De Staf an d'Zourechtweisung bréngen Wäisheet, mee e Jong, deen iwwerlooss gëtt, bréngt seng Mamm Schimmt. 16Wann d'Gottloser vill si, gëtt d'Sënn vill, mee d'Gerechten gesinn hire Fall. 17Zucht däi Jong, an hien wäert dir Rou ginn, an hien gëtt Genoss fir deng Séil. 18Wann et keng Visioun gëtt, leeft d'Vollek an d'Irre; mee glécklech ass deen, deen d'Gesetz hält. 19E Sklav léiert net duerch Wierder eleng, well hien versteet, mee et gëtt keng Äntwert. 20Hues du e Mann gesinn, dee séier mat senge Wierder ass? Fir en Dommen gëtt et méi Hoffnung wéi fir hien. 21Wann ee säi Sklav vu Jonktem un verwinnt, da gëtt en um Enn en Ierwen. 22E rosenen Mann stëppelt Sträit un, an e Mann mat grousser Roserei begaangen vill Sënnen. 23De Stolz vum Mënsch bréngt hien erof, mee den demütegen Geescht gëtt gestäipt mat Éier. 24Dee mat engem Déif deelt, haasst seng eege Séil; hien héiert de Fluch, mee seet näischt. 25D'Furcht vum Mënsch leet eng Fal, mee deen, deen op den Här vertraut, gëtt geschützt. 26Vill sichen d'Gesiicht vum Herrscher, mee d'Uerteel vum Mënsch kënnt vum Här. 27En Ongerechtegkeet ass e Gräuel fir déi Gerechten, an de Wee vum Gerechten ass e Gräuel fir de Schëllegen. 
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1D'Wierder vum Agur, dem Jong vum Jakeh; de Sproch, deen de Mann zum Itiel gesot huet, zum Itiel an zum Ukal. 2Ech sinn domm méi wéi all Mënsch, an ech hunn net d'Verständnes vun engem Mënsch. 3Ech hunn d'Wäisheet net geléiert, an d'Wëssen vun den Hellegen hunn ech net erkannt. 4Wien ass an den Himmel eropgaangen an erofkomm? Wien huet de Wand a senger Hand gesammelt? Wien huet d'Waasser an engem Kleed gebonnen? Wien huet all d'Enner vun der Äerd opgeriicht? Wat ass säin Numm, a wat ass den Numm vu sengem Jong, wanns de et weess? 5All Wuert vu Gott ass reng; hien ass e Schëld fir déi, déi op hien vertrauen. 6Füügt näischt zu senge Wierder derbäi, datt hien dech net zurechtweist an du als Leien erausgestallt gëss. 7Zwee Saachen froen ech vun Dir, Här; verweiger mer se net, éier ech stierwen. 8Halt Falschheet a Ligen wäit vu mir ewech; gi mir weder Aarmut nach Räichtum, mee versuerg mech mat dem Brout, dat ech brauch. 9Datt ech net satt ginn an dech verleegnen a soen: 'Wien ass den Här?' Oder datt ech net aarm ginn a klauen an den Numm vu mengem Gott entéieren. 10Verleum net de Sklav bei sengem Här, soss kéint hien dech verfluchen an du géifs schëlleg ginn. 11Et gëtt eng Generatioun, déi hire Papp verflucht an hir Mamm net seent. 12Et gëtt eng Generatioun, déi sech reng an den eegenen Aen ugesäit, awer net vum Dreck gewäsch ass. 13Et gëtt eng Generatioun, wéi héich sinn hir Aen an hir Aelider gehuewen! 14Et gëtt eng Generatioun, hir Zänn si wéi Schwäerter an hir Kiefer wéi Messer, fir déi Aarm vun der Äerd an déi Bedierfteg ënner de Mënschen ze friessen. 15De Bluttigel huet zwee Meedercher, déi ruffen: «Gëff, gëff!» Dräi Saachen ginn ni satt, véier soen ni: «Genuch!» 16D'Häll, de baussege Schouss, d'Äerd, déi net genuch Waasser kritt, an d'Feier, dat ni seet: «Genuch!» 17D'A, dat de Papp verspott an d'Mamm veruecht, gëtt vun de Rammen erausgepickt an d'Jongen vum Aadler friessen et. 18Dräi Saachen si fir mech wonnerbar, a véier verstinn ech net. 19De Wee vum Aadler am Himmel, de Wee vun der Schlaang op engem Fiels, de Wee vun engem Schëff am Mier, an de Wee vun engem Mann bei enger jonker Fra. 20Sou ass de Wee vun enger Fra, déi Ehebriecherei mécht: Si ësst, wëscht hire Mond of a seet: «Ech hunn näischt Béis gemaach.» 21Ënner dräi Saachen zittert d'Äerd, a bei véier kann se et net droen. 22Ënner engem Sklav, wann hien regéiert, an engem Dommen, wann hien iwwersat gëtt mat Brout. 23Ënner enger gehaasster Fra, wa si bestuet gëtt, an engem Déngschtmeedchen, wa si hir Meeschtesch ierft. 24Véier si kleng op der Äerd, mä si si ganz weis. 25D'Seejomes sinn e Vollek net staark, mä si preparéieren hiert Iessen am Summer. 26D'Klippdachs sinn e Vollek net mächteg, mä si setzen hiert Haus am Fiels. 27Keen Kinnek hunn d'Heesprénger, mä si ginn all zesummen eraus. 28D'Eidechs kanns de mat den Hänn ergräifen, an dach ass si an de Palaisen vum Kinnek. 29Dräi si gutt am Schrëtt, a véier si gutt am Goen. 30De Léiw, e staarke Mann ënner de Béischten, dréit sech net ëm virun allem. 31De Wandhond mat staarke Lenden, oder de Bock, an e Kinnek, géint deen et keen Opstand gëtt. 32Wa s du domm gehandelt hues duerch Stolz, oder wa s du geplangt hues, lee d'Hand op de Mond. 33Well d'Pressen vun der Mëllech bréngt Botter, an d'Pressen vun der Nues bréngt Blutt, an d'Pressen vum Roserei bréngt Sträit. 
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1D'Wierder vum Kinnek Lemuel, déi seng Mamm him geléiert huet. 2Wat, mäi Jong? Wat, de Jong vu mengem Bauch? Wat, de Jong vu menge Gelübd? 3Gëff net deng Kraaft un d'Fraen, nach deng Weeër un dat, wat Kinneken zerstéiert. 4Et passt net fir Kinneken, Lemuel, et passt net fir Kinneken Wäin ze drénken, nach fir Herrscher staarkt Gedrénks. 5Datt si net drénken a vergiessen, wat festgeluecht ass, an d'Recht vun all deenen an Nout änneren. 6Gëff staarkt Gedrénks dem, deen ënnergeet, a Wäin deenen, déi eng batter Séil hunn. 7Hie soll drénken a seng Aarmut vergiessen, a seng Méi net méi erënneren. 8Maach däi Mond op fir de Stommen, am Recht vun all deenen, déi vergaange sinn. 9Maach däi Mond op, riicht Gerechtegkeet, a verdeedeg den Aarmen an de Bedierftegen. 10Eng tüchteg Fra, wien kann se fannen? Si ass méi wäert wéi Pärelen. 11D'Häerz vun hirem Mann vertraut op si, an et feelt him un näischt. 12Si mécht him nëmmen Gutt a kee Béises all d'Deeg vun hirem Liewen. 13Si sicht Woll a Flax a schafft mat Freed mat hiren Hänn. 14Si ass wéi d'Schëffer vun engem Händler, si bréngt hir Iessen aus der Färemt. 15Si steet op, wann et nach Nuecht ass, a gëtt hirem Haus Fudder an hire Déngerinnen hir Portioun. 16Si denkt iwwer e Feld no a kaaft et; vun de Friichte vun hirem Aarbecht plangt si e Wéngert. 17Si gëert hir Lenden mat Kraaft a stäerkt hir Äerm. 18Si mierkt, datt hiren Handel gutt geet; hir Luucht geet net aus an der Nuecht. 19Si streckt hir Hänn un d'Spëndel, an hir Hänn halen de Staf. 20Si reckt hir Hand dem Aarmen, an hir Hänn streckt si dem Bedierftegen. 21Si fäert net fir hirem Haus bei Schnéi, well all hirem Haus ass schuerlachrout gekleet. 22Si mécht sech Decken; feinem Lengen a Purpur ass hir Kleedung. 23Hire Mann ass bekannt bei de Paarten, wann hien zesumme mat den Alen vum Land sëtzt. 24Si mécht Léngent Duch a verkeeft et, a liwwert Gürtel un den Händler. 25Stäerkt a Pruecht sinn hir Kleedung, a si laacht dem leschten Dag entgéint. 26Si mécht hiren Mond op mat Wäisheet, an d'Leedung vun der Gnod ass op hirer Zong. 27Si iwwerwaacht d'Gäng vun hirem Haus, an d'Brout vun der Faulheet ësst si net. 28Hire Kanner stinn op a seelen si glécklech; hire Mann och, an hien lueft si. 29Vill Duechteren hu Kraaft gewisen, mee du bass iwwer si all opgestigen. 30Gnod ass bedréiglech a Schéinheet ass eidel; eng Fra, déi den Här fäert, soll gelueft ginn. 31Gitt hir vun de Friichte vun hirem Aarbecht, an hir Wierker sollen si luewen bei de Paarten. 
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1Dës sinn d'Instruktiounen vum Salomon, déi ouni Ënnerscheed sinn, déi d'Frënn vum Kinnek Ezechias vu Judäa opgeschriwwen hunn. 2D'Heemlechkeet vu Gott verstoppt d'Wuert, mee d'Éier vum Kinneken éiert d'Saachen. 3Den Himmel ass héich, d'Äerd ass déif, an d'Häerz vum Kinnek ass onkontrolléierbar. 4Schloen ongetest Sëlwer an et gëtt ganz reng gereinegt. 5Déi Gottlos vun der Géigend vum Kinnek ewechhuelen, a säin Troun gëtt a Gerechtegkeet gestäerkt. 6Sei net arrogant virum de Kinnek, an an de Plazen vun de Muechtlechen solls de dech net stellen. 7Et ass besser fir dech, wann et gesot gëtt: 'Komm erop bei mech', wéi wanns de virun engem Herrscher ernidderst gëss. Wat deng Aen gesinn hu, solls de soen. 8Stierzt net séier an e Sträit, dass du net um Enn bedauerst, wann däi Frënd dech schmäht. 9Zréckzéien dech an déi Réck, verachten net. 10Lass dech net vum Frënd beschëllegen, an d'Feindschaft wäert net verschwannen, mä si wäert wéi den Doud fir dech sinn. Gnod a Frëndschaft befreien, déi du fir dech selwer behalen solls, fir net beschëllegt ze gi, mä bewahr deng Weeër a Fridden. 11E gëllent Apel an enger Kette vu Karneol ass wéi e Wuert gesot zur richteger Zäit. 12Wéi e prächtege Sardin an enger gëllener Ouerréng ass e weise Wuert an engem oppene Ouer. 13Wéi d'Schnéi an der Hëtzt vun der Ernte net hëlleft, esou hëlleft en trei Bote deenen, déi hien geschéckt hu, well hien d'Liewen vun deenen, déi op hien zielen, erfrëscht. 14Wéi Wand, Wolleken a reechend Reen, esou sinn déi, déi sech mat falschen Gaben brüsten. 15An der Gedold läit Erfolleg fir d'Kinneken, mä eng mëll Zong brécht d'Gébeiner. 16Wa s du Hunneg fënns, iess nëmmen esou vill wéi genuch ass, soss kéints de iwwerfëllt ginn an et ausspäizen. 17Géi net ze dacks bei däi Frënd, soss kéint hien, wann e genuch vun dir huet, dech haassen. 18E Staf, e Schwäert an e spitzen Pfeil sinn esou wéi e Mann, dee géint säi Frënd e falscht Zeegnes ofleet. 19D'Zänn vum Béisen an de Fouss vum Gesetzesbrecher ginn am Dag vum Béisen zerstéiert. 20Wéi Esseg eppes Onpassendes zitt, sou mécht eng Leed am Kierper d'Herz traureg, wéi Motten e Kleed an e Wurm e Stéck Holz zerstéieren, sou schued d'Trauregkeet vun engem Mann dem Herz. 21Wann däin Feind hongereg ass, da ginn him z'iesse; wann hien duuschtereg ass, da ginn him ze drénken. 22Wa s du dëst méchs, häufs de Feierkuelen op sengem Kapp, an den Här wäert dech mat Guddem belounen. 23E Nordwand erhieft Wolleken, an e frech Gesiicht reizt eng Zong. 24Et ass besser op engem Eck vum Daach ze wunnen, wéi mat enger sträitbarer Fra an engem gemeinsamen Haus. 25Wéi kal Waasser fir eng dierstend Séil ass eng gutt Noriicht aus engem wäit ewech Land. 26Wéi wann een eng Quell géif verstoppen an den Ausfloss vum Waasser zerstéieren, esou ass et onuerdentlich, wann e Gerechte virun engem Frevler fält. 27Vill Hunneg iessen ass net gutt, mee et ass wichteg, éierbar Wierder ze schätzen. 28Wéi eng Stad mat agefallene Maueren an ouni Verdeedegung ass en Mann, deen ouni Rot handelt. 
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1Wéi d'Rous an der Ernte a wéi de Reen am Summer, esou gëtt et kee Respekt fir den Närr. 2Wéi d'Vullen fléien an d'Spatzen, sou wäert en eidele Fluch keen treffen. 3Wéi e Peitsch fir e Päerd an en Stach fir en Esel, esou ass e Staang fir eng gesetzlos Natioun. 4Äntwert net engem Närr no senger Narretei, datt s du net wéi hien gëss. 5Mä äntwert dem Närr no senger Narretei, fir datt hien net weise bei sech selwer erschéngt. 6Deen, deen e Wuert duerch e narren Engel schéckt, drénkt Schimmt vu senge Féiss. 7Huelt de Wee vun de Been ewech an d'Spréch aus dem Mond vun den Närren. 8Wien e Steen an enger Schleeder lassléisst, ass wéi een, deen engem Närr Ruhm gëtt. 9Dären wuessen an der Hand vum Gedronkene, awer Sklaverei ass an der Hand vun den Närren. 10Vill gëtt all Fleesch vun den Närren duerchgerëselt, well hir Verzückung gëtt gebrach. 11Wéi en Hond, wann hien op säin eegent Erbriechen zréckkënnt a veruecht gëtt, esou gëtt en Narr zu senger eegener Béis zréckkënnt op seng eege Sënn. Et gëtt eng Schimmt, déi Sënn bréngt, an et gëtt eng Schimmt, déi Éier a Gnod bréngt. 12Ech hunn e Mann gesinn, dee gegleeft huet, datt hien weis ass, awer en Narr hat méi Hoffnung wéi hien. 13De Faulenzer seet, wann hien op de Wee geschéckt gëtt: 'E Léiw ass op de Stroossen.' 14Wéi eng Dier sech um Scharnéier dréit, esou dréit sech de Faulen op sengem Bett. 15Deen, dee seng Hand an de Schouss verstoppt, wäert se net bei de Mond bréngen kënnen. 16De Faulenzer hält sech selwer fir méi weis wéi deen, deen an Iwwerfloss eng Noriicht bréngt. 17Wéi een de Schwanz vun engem Hond hält, sou ass deen, dee sech an en anert Geriicht amëscht. 18Wéi déi, déi heelen, Wierder un d'Mënschen riichten, esou wäert deen, deen als éischten op d'Wuert äntwert, iwwertraff ginn. 19Esou maachen all déi, déi hir Frënn belaueren, wa se awer entdeckt gi, soe se: «Ech hunn et am Geck gemaach.» 20A vill Holz bléit d'Feier, mä wou keng zweeséileg ass, berouegt sech de Streit. 21Eng Grill mat Kuelen an Holz fir d'Feier, an e streitsüchtege Mann bréngt Onrou an de Kampf. 22D'Wierder vun de Flatterer si mëll, awer si schloen an déi geheim Plazen vun den Eingeweiden. 23Sëlwer, dat mat Bedruch ginn ass, ass wéi Scherben ze schätzen; glat Lippen decken en trauregt Häerz. 24Mat senge Lëpsen stëmmt de Feind allem zou, während hien trauert, mä a sengem Häerz plangt hien Béis. 25Wann däin Feind mat grousser Stëmm freet, gleewe net, well siwe Béisechter sinn a senger Séil. 26Den, dee Feindschaft verstoppt, stellt Bedruch op, awer deen, dee seng eegen Sënnen enthüllt, ass bekannt an de Versammlungen. 27Wien e Lach fir säi Noper grueft, fält selwer dran; an deen, deen e Steen rullt, rullt en op sech selwer zeréck. 28Eng léi Zong haasst d'Wourecht, mä e Mond ouni Halt mécht Onuerdnung. 
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1Rühm dech net fir muer, well du weess net, wat den Dag brénge wäert. 2Luef dech däi Noper an net däi Mond, en Friemen an net däi Lëpsen. 3E Steen ass schwéier an de Sand ass schwéier ze droen, mee d'Roserei vun engem Narr ass méi schwéier wéi béid. 4Eng impitoyabel Roserei an eng schaarf Furia, mä kee kann d'Jalousie erdroen. 5Besser sinn déi oppe Rüff wéi eng verstoppt Frëndschaft. 6D'Wonnen vun engem Frënd si méi zouverlässeg wéi déi fräiwëlleg Kuss vun engem Feind. 7Eng Séil, déi iwwersiedegt ass, mécht sech iwwer Hunnegwaben lusteg, awer fir eng Séil, déi Mangel huet, schéngen och déi batter Saachen séiss ze sinn. 8Wéi wann e Vugel aus sengem eegene Nest fortflitt, sou gëtt e Mënsch versklavt, wann hien aus sengen eegene Plazen entfremdet gëtt. 9D'Häerz freet sech un Ueleger, Wäiner a Räucherwierk, mä d'Séil brécht ënner Problemer. 10Verloos däi Frënd oder de Frënd vun dengem Papp net, an an d'Haus vun dengem Brudder solls de net goe wanns de an Nout bass; e Frënd no ass besser wéi e Brudder, dee wäit ewech wunnt. 11Gëff klug, mäi Jong, fir datt mäin Häerz sech freet an dréi schändlech Wierder vun dir ewech. 12De Klugen verstoppt sech wann d'Gefor kënnt, mee d'Narren gi weider a bezuelen de Präis. 13Huel him säi Mantel ewech, well en ass e Frechdachs, dee friem Saachen verderft. 14Wien moies mat grousser Stëmm säi Frënd segent, schéngt näischt anescht ze maachen wéi en ze verfluchen. 15Drëpsen werfen e Mënsch op engem kalen Dag aus sengem Haus, genee sou wéi eng streitsüchteg Fra aus hirem eegene Haus. 16Den haarde Wand aus dem Norden gëtt am Numm geschéckt genannt. 17Eise schäerft Eisen, an e Mann schäerft d'Gesiicht vu sengem Frënd. 18Wien e Feigenbam pléckt, wäert seng Friichte iessen; an deen, dee säi Meeschter schützt, wäert geéiert ginn. 19Wéi d'Gesiichter net d'selwecht sinn, esou sinn och d'Häerzer vun de Mënschen net d'selwecht. 20Den Hades an d'Verdierwen ginn ni voll, grad esou sinn och d'Aen vun de Mënschen onstillbar. Eng Ofschei fir den Här ass deen, dee säin A fixéiert, an déi Ongebilten hunn eng onzefridden Zong. 21E Test fir Sëlwer a Gold ass d'Feier, an e Mann gëtt gepréift duerch de Mond vun deenen, déi hien luewen. D'Häerz vun engem onrechtlechen sicht no Béisem, awer d'Häerz vun engem Gerechten sicht no Wëssen. 22Wa s du en Närr an der Mëtt vun enger Versammlung schléiss, wäerts du seng Närrheet net ewechhuelen, och wanns de hien erniddregs. 23Bekanntlech solls du d' Séilen vun dengem Schofshäerd kennen an däi Häerz op deng Herden riichten. 24Datt d'Muecht an d'Stäerkt net fir ëmmer engem Mann gehéiert, nach gëtt se vun enger Generatioun op déi nächst weider. 25Këmm dech ëm déi gréng Planzen um Feld, schneid d'Gras a sammelt de Biergheu. 26Éier d'Feld, fir datt s du Lämmchen hues, an datt s du Schof hues fir Kleeder. 27Mäi Jong, vu mir hues du staark Rieden fir däi Liewen a fir d'Liewen vun dengen Déngschter. 
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1Den Ongerechte flücht, och wa keen en verfollegt, mä de Gerechte ass wéi e Léiw, voller Vertrauen. 2Wéinst de Sënne vun de Fräiwëllege ginn Uerteeler opgeworf, mä en listige Mann wäert se ausläschen. 3E Mënsch voller Ongerechtegkeet verleumdet déi Aarm wéi e stiermesche Reen, deen näischt bréngt. 4Sou déi, déi d'Gesetz verloossen, luewen d'Onfrummechkeet, mee déi, déi d'Gesetz gär hu, bauen sech eng Mauer. 5Béis Männer verstinn net d'Urteel, mee déi, déi den Här sichen, verstinn alles. 6Et ass besser e Pooren, dee sengem Wee an der Wourecht geet, wéi e Räichen, deen e Leien ass. 7E verständegen Jong hält d'Gesetz, mee deen, deen a Verschwendung lieft, veruecht säi Papp. 8Deen, dee säi Räichtum mat Zënsen a Gewënn vergréissert, sammelt en fir deen, deen deenen Aarmen Barmhäerzegkeet weist. 9Wien säin Ouer ofdréit fir net op d'Gesetz ze lauschteren, och seng Gebied gëtt veruecht. 10Wien déi Gerechte vun hirem Wee ofbréngt, fält selwer an d'Verderbnis; déi Onéierlech ginn un de Gidder laanscht, awer si kommen net eran. 11E Mënsch, dee sech selwer als weis ugesäit, ass räich, mä en aarmen, deen intelligent ass, wäert hien verurteelen. 12Duerch d'Hëllef vun de Gerechten gëtt vill Éier, mee an de Plazen vun de Fräiwëllege ginn d'Mënschen gefaangen. 13Den, deen d'Onrecht vu sech verstoppt, wäert net geléngen, awer deen d'Verfehlungen bekënnt, wäert beléift ginn. 14Glécklech ass de Mann, deen alles aus Éierfurcht fäert; awer deen, dee säi Häerz verhaart, fält an d'Béisen. 15E léiw, deen hongereg ass, an e Wollef, deen duuschtereg ass, ass wéi een Tyrann, deen aarm ass, iwwer e Vollek, dat aarm ass. 16E Kinneck, deen u Recetten feelt, ass e grousse Bedréier; awer deen, deen Ongerechtegkeet haasst, wäert laang liewen. 17Dee Mann, deen e Mord verantwortlech ass an dee bierge gëtt e Flüchtling a wäert net a Sécherheet sinn. Erzéi däi Jong, an hie wäert dech gär hunn a Fridde bréngen denger Séil. Lauschter net op e gesetzlos Vollek. 18Dee, dee gerecht wandert, gëtt gehollef, mee dee, deen op kromme Weeër geet, wäert gefaangen ginn. 19Den, dee seng eegen Äerd schafft, wäert mat Brout gefëllt ginn, awer deen, dee Fräizäit verfollegt, wäert mat Aarmut gefëllt ginn. 20E Mann, deen zouverlässeg ass, wäert vill geseent gi, mee de Béisen wäert net onbestrooft bleiwen. 21Dee, deen d'Gesiichter vun de Gerechte net schei ass, ass net gutt; esou een gëtt engem Mann e Stéck Brout zréck. 22En neidesche Mann eilt, räich ze ginn, an hien weess net, datt de Barmhäerzege him wäert iwwerhuelen. 23Deen d'Weeër vun engem Mënsch zurechtweist, wäert méi Gnod fannen wéi deen, deen nëmme mat der Zong schéint schwätzt. 24Wien säi Papp oder seng Mamm verstéisst a mengt, hien hätt net gesënnegt, dee gëtt e Matleefer vun engem ongerechte Mann. 25En onzefriddene Mann urdeelt ouni Grond, mee deen, deen op den Här vertraut, wäert a Suergfalt sinn. 26Wien op e frech Häerz vertraut, dee gëtt als närresch ugesinn; mee deen, dee mat Wäisheet geet, gëtt gerett. 27Wien deenen Aarmen gëtt, wäert net feelen; mee deen, dee säin Aen ofdréit, wäert a grousser Nout sinn. 28An de Plazen vun de Fräiwëllege stinn d'Gerechten, mee an hirem Verloscht wäerten d'Gerechten sech vermehren. 
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1E besser Mann, deen een aneren reprochéiert, wéi een, dee steifhalseg ass, well wann hien op eemol entflammt gëtt, gëtt et keng Heelung. 2Wann d'Gerechte gelueft gi, freeën sech d'Vëlker, mee wann d'Onéierlecher regéieren, da stéinen d'Männer. 3E Mann, dee gär Weisheet huet, mécht säi Papp frou, awer dee mat Prostituéierten leeft, verléiert säi Räichtum. 4E Kinneck, dee gerecht ass, baut d'Land op, mä e gesetzlose Mann zerstéiert et. 5Wien engem Frënd e Gesiicht mécht, leet him e Netz virun d'Féiss. 6Fir de Mann, dee feelt, ass eng grouss Falle; de Gerechte wäert a Freed an a Freed sinn. 7De Gerechte weess wéi hien déi Aarm riicht fält, mee den Ongerechte versteet keng Erkenntnis an deenen Aarmen feelt et un engem verstanesge Geescht. 8Béis Männer hu Stied a Brand gestach, awer déi Weisen hunn den Zorn ofgewandelt. 9En weise Mann riicht d'Natioune, mee en schlechten Mann, wann hien zornig ass, verspott hien an erschreckt net. 10Déi Männer déi Blutt vergiessen, haassen de Frommen, awer déi Gerechten sichen seng Séil. 11Den Onverständegen entluet all seng Roserei, mee de Weisen hält se zréck a Moossen. 12Wann e Kinnek engem ongerechte Wuert gehorcht, da sinn all déi ënner him gesetzlos. 13Wann e Gläicher an e Scholdner zesummekommen, iwwerwaacht den Här béid. 14Wann e Kinnek an der Wourecht déi Aarm riicht, gëtt säin Troun fir ëmmer bestätegt. 15Schléi a Reprimanden gi Weisheet, mee e Kand dat verréckelt bréngt Schimmt fir seng Elteren. 16Wann et vill Ongerechte gëtt, ginn et vill Sënnen; awer déi Gerechte kréien Angscht, wann déi falen. 17Zitt dengem Jong an hien wäert dech berouegen an deng Séil mat Fridden erfëllen. 18Et et gëtt keen Interpret fir eng gesetzlos Natioun, mä deen, deen d'Gesetz hält, ass geséint. 19En duerch Wierder gëtt e sture Knecht net erzunn; och wann hien verstanen huet, wäert hien net lauschteren. 20Wa s du en Mann gesäis, dee séier a senge Wierder ass, wees, datt en Narr méi Hoffnung huet wéi hien. 21Wien zënter der Kandheet verschwënnt, gëtt e Knecht a wäert um Enn un sech selwer leiden. 22En zornige Mann grueft Streit, mee en zornige Mann grueft Sënnen aus. 23D'Hochnässegkeet vum Mann bréngt hien erof, mä den Här stäipt déi Demütég mat Herrlechkeet. 24Wien sech mat engem Déif deelt, haasst seng eege Séil; wann hien e Schwuer héiert an et net verroden huet. 25Angscht a Schimmt viru Mënschen féieren zum Fall, mee deen, deen op den Här vertraut, wäert sech freeën. Onfrummecht bréngt engem Mann Feeler, mee deen, deen op den Här vertraut, gëtt gerett. 26Vill déngen d'Gesiichter vun de Leaderen, awer vum Här kënnt d'Gerechtegkeet fir e Mann. 27Enn fir déi Gerechten ass en ongerechte Mann, an Enn fir déi Gesetzlos ass de riichte Wee. 
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1D'Wierder vum Kohelet, dem Jong vum David, Kinnek zu Jerusalem. 2Eidelkeet vun Eidelkeeten, seet de Predeger, Eidelkeet vun Eidelkeeten, alles ass Eidelkeet. 3Wat fir e Virdeel huet de Mënsch vun all senger Aarbecht, déi hien ënner der Sonn mécht? 4Eng Generatioun geet, an eng aner kënnt, mee d'Äerd bleift fir ëmmer bestoen. 5D'Sonn geet op an d'Sonn geet ënner, a si presséiert sech zréck op hir Plaz, wou si opgeet. 6De Wand geet an de Süden a dréit an de Norden, ëmmer erëm dréit de Wand, a säi Kreeslaf fänkt erëm un. 7All d'Baachen lafen an d'Mier, mee d'Mier gëtt ni voll; op déi Plaz, wou d'Baachen lafen, do komme se ëmmer erëm zréck. 8All d'Wierder si midd, kee Mënsch kann et soen; d'A gesäit net genuch, an d'Ouer gëtt net voll vum Lauschteren. 9Wat war, dat wäert sinn, a wat gemaach gouf, dat gëtt gemaach; et gëtt näischt Neies ënner der Sonn. 10Gëtt et eppes, wat gesot gëtt: «Kuck, dëst ass nei»? Et war schonn fir ëmmer, wat virun eis war. 11Et gëtt keng Erënnerung un déi fréier, an och un déi spéider, déi komme, gëtt et keng Erënnerung bei deenen, déi nach kommen. 12Ech sinn de Kohelet, ech war Kinnek iwwer Israel zu Jerusalem. 13Ech hu mäin Häerz dru gesat, mat Wäisheet alles ze sichen an ze erfuerschen, wat ënner dem Himmel geschitt. Et ass eng schwéier Aarbecht, déi Gott de Mënschen ginn huet, fir sech domat ze beschäftegen. 14Ech hunn all d'Wierker gesinn, déi ënner der Sonn gemaach goufen, a kuck, alles ass Eidelkeet a Verdriesslechkeet vum Geescht. 15Wat verdréint ass, kann een net riicht maachen, a wat feelt, kann een net zielen. 16Ech hunn zu mengem Häerz geschwat a gesot: Kuck, ech hu Wäisheet vergréissert a bäigefüügt iwwer all déi, déi viru mir zu Jerusalem waren, a mäi Häerz huet vill Wäisheet a Wëssen gesinn. 17Ech hu mengem Häerz gi, Wäisheet ze wëssen an och Wansinn an Dommheet ze verstoen; ech hunn erkannt, datt och dëst e Grëff no Wand ass. 18Well mat vill Wäisheet kënnt vill Roserei, an dee méi Wëssen huet, huet méi Leed. 
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1Ech hunn a mengem Häerz gesot: «Komm, looss eis d'Freed probéieren a kucken, ob et gutt ass.» Awer och dat war Eidelkeet. 2Zum Lachen hunn ech gesot: «Et ass verréckt,» an zur Freed: «Wat mécht dës?» 3Ech hunn a mengem Häerz gesicht, mäi Kierper mam Wäin ze zéien, während mäi Geescht weider Wäisheet gefouert huet, an d'Dommheet festzehalen, bis ech gesinn, wat gutt ass fir d'Mënschen ënner dem Himmel an deene puer Deeg vun hirem Liewen. 4Ech hu meng Wierker vergréissert: Ech hunn Haiser fir mech gebaut an hu Wéngerten fir mech gepflanzt. 5Ech hu Gäert a Bongerten ugeluecht an all Zort Uebstbeem do gepflanzt. 6Ech hu Weiere mat Waasser gemaach, fir d'Bëscher mat de wuessende Beem ze drénken. 7Ech hu Sklaven an Déngschtmeedchen kaaft, an ech hat och Hauskanner. Vill Ranner a Schof hat ech, méi wéi all déi viru mir zu Jerusalem. 8Ech hunn och Sëlwer a Gold fir mech gesammelt, an d'Kinneken an d'Provënzen hir Schätz. Ech hu Sänger a Sängerinnen, an d'Freed vun de Mënschen, vill Konkubinnen. 9Ech si méi grouss ginn a méi räich wéi all déi, déi viru mir zu Jerusalem waren; och meng Wäisheet ass bei mir bliwwen. 10Alles, wat meng Aen gefrot hunn, hunn ech hinnen net verweigert. Ech hu mengem Häerz keng Freed verwehrt, well mäi Häerz war frou iwwer all meng Aarbecht, an dat war mäi Deel vun all menger Aarbecht. 11Ech hu mech ëm all meng Wierker gedréit, déi meng Hänn gemaach hunn, an d'Méi, déi ech hat, a kuck, alles war Eidelkeet a Verdriesslechkeet vum Geescht, an et war kee Virdeel ënner der Sonn. 12Ech hu mech gedréit fir Wäisheet, Wansinn an Dommheet ze gesinn, well wat kann de Mënsch maachen, deen no dem Kinnek kënnt? Nëmmen dat, wat schonn gemaach gouf. 13An ech hu gesinn, datt et e Virdeel fir d'Wäisheet gëtt iwwer d'Dommheet, wéi de Virdeel vum Liicht iwwer d'Däischtert. 14De Weisen huet seng Aen am Kapp, an de Geck geet an der Däischtert. Ech hunn och erkannt, datt datselwecht Schicksal jiddereen erwaart. 15Ech hunn a mengem Häerz gesot: «Wéi dem Dommen säi Schicksal, esou wäert och mäin sinn. Firwat sinn ech dann méi weis ginn?» Ech hunn a mengem Häerz gesot, datt och dëst Eidelkeet ass. 16Datt et keng Erënnerung un de Weisen mat dem Narr fir ëmmer gëtt, well an de Deeg déi komme, gëtt alles vergiess. Wéi stierft de Weisen mat dem Narr! 17Ech hunn d'Liewen gehaasst, well d'Aarbecht, déi ënner der Sonn gemaach gëtt, ass mir schlecht, well alles ass Eidelkeet a Verdriesslechkeet vum Geescht. 18An ech hunn all meng Méi gehaasst, déi ech ënner der Sonn hat, well ech se engem Mënsch hannerloossen muss, deen no mir kënnt. 19A wien weess, ob hien e weise Mann oder e domme wäert sinn, a wäert iwwer all meng Méi herrschen, déi ech ënner der Sonn gemaach hunn? Och dëst ass Eidelkeet. 20Ech hu mech ëmgedréit, fir mengem Häerz iwwer all d'Méi, déi ech ënner der Sonn hat, ze verzweiwelen. 21Datt et gëtt e Mënsch, deen a Wäisheet, Wëssen a Fäegkeet schafft, an engem aneren, deen net geschafft huet, säin Deel gëtt. Och dëst ass Eidelkeet a grouss Ongléck. 22Datt wat kritt de Mënsch vun all senger Méi an dem Gedankequol vu sengem Häerz, déi hien ënner der Sonn huet? 23Datt all seng Deeg voller Péng a Roserei si, seng Beschäftegung och an der Nuecht keng Rou fënnt. Och dëst ass Eidelkeet. 24Et gëtt näischt Besseres fir de Mënsch, wéi ze iessen, ze drénken a seng Séil gutt ze gesinn a senger Aarbecht. Och dëst hunn ech gesinn, datt et aus der Hand vu Gott kënnt. 25Well wien kann iessen a wien kann fillen ausser mir? 26Datt dem Mënsch, dee gutt ass virun Gott, gëtt hien Wäisheet, Wëssen a Freed, an dem Sënner gëtt hien d'Aarbecht fir ze sammelen an ze versammelen, fir et dem ze ginn, dee gutt ass virun Gott. Och dëst ass Eidelkeet a Verdriesslechkeet vum Geescht. 
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1Fir alles gëtt et eng Zäit, an eng Zäit fir all Zweck ënner dem Himmel. 2Et gëtt eng Zäit fir op d'Welt ze kommen an eng Zäit fir ze stierwen, eng Zäit fir ze planzen an eng Zäit fir erauszerappen wat geplanz gouf. 3Et gëtt eng Zäit fir ëmzebréngen an eng Zäit fir ze heelen, eng Zäit fir ze duerchbriechen an eng Zäit fir ze bauen. 4Et gëtt eng Zäit fir ze kräischen an eng Zäit fir ze laachen, eng Zäit fir ze traueren an eng Zäit fir ze danzen. 5Et gëtt eng Zäit fir Steng ze geheien an eng Zäit fir Steng ze sammelen, eng Zäit fir ze ëmfaassen an eng Zäit fir sech ze distanzéieren. 6Et gëtt eng Zäit fir ze sichen an eng Zäit fir ze verléieren, eng Zäit fir ze behalen an eng Zäit fir ewechzegeheien. 7Et gëtt eng Zäit fir ze zerräissen an eng Zäit fir ze bitzen, eng Zäit fir ze schweigen an eng Zäit fir ze schwätzen. 8Et gëtt eng Zäit fir ze léiwen an eng Zäit fir ze haassen, eng Zäit fir Krich an eng Zäit fir Fridden. 9Wat ass de Virdeel fir deen, dee sech mat Aarbecht ofgëtt? 10Ech hunn d'Aarbecht gesinn, déi Gott de Mënschen ginn huet, fir datt si sech domat beschäftegen. 11Hien huet alles schéin gemaach zu senger Zäit; och huet hien d'Éiwegkeet an hir Häerzer gesat, sou datt de Mënsch net fënnt, wat Gott gemaach huet, vum Ufank bis zum Enn. 12Ech weess, datt et näischt Besseres gëtt wéi sech ze freeën a gutt ze maachen an hirem Liewen. 13Och wann all Mënsch ësst, drénkt a Gutt gesäit an all senger Méi, ass dat e Geschenk vu Gott. 14Ech weess, datt alles, wat Gott mécht, fir ëmmer bestoe bleift; et kann näischt derbäigesat ginn an et kann näischt dovun ewechgeholl ginn, a Gott huet et esou gemaach, fir datt si viru sengem Gesiicht Éierfurcht hunn. 15Wat ass, war schonn; a wat wäert sinn, ass schonn gewiescht; a Gott sicht dat Verfolgten. 16Ech hunn nach ënner der Sonn gesinn, datt op der Plaz vum Recht do war d'Béises, an op der Plaz vun der Gerechtegkeet do war d'Béises. 17Ech hunn a mengem Häerz gesot: Gott wäert de Gerechten an de Gottlosen riichten, well et gëtt eng Zäit fir all Zweck an all Wierk do. 18Ech hunn a mengem Häerz gesot iwwer d'Kanner vun de Mënschen: Gott wäert si prouwen, fir datt si gesinn, datt si wéi Déieren sinn. 19Datt de Schicksal vun de Mënschen an de Béischten ass datselwecht; wéi dëse stierft, sou stierft och deen aneren, a si hunn all een Otem; an de Mënsch huet keen Virdeel iwwer d'Béischten, well alles ass Eidelkeet. 20Alles geet op eng Plaz; alles war aus dem Stëbs, an alles kehrt zréck an de Stëbs. 21Wien weess, ob de Geescht vun de Mënschen eropgeet, an ob de Geescht vun de Béischten erofgeet op d'Äerd? 22Ech hu gesinn, datt et näischt Besseres gëtt wéi datt de Mënsch sech a senger Aarbecht freet, well dat ass säin Deel; wien kann hien bréngen, fir ze gesinn, wat no him wäert sinn? 
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1Ech sinn zréckkomm an hunn all d'Ënnerdréckungen ënner der Sonn gesinn. Kuck, d'Tréinen vun den Ënnerdréckten, an et gëtt kee fir si ze tréischten. D'Kraaft ass an den Hänn vun hiren Ënnerdrécker, an et gëtt kee fir si ze tréischten. 2Ech luewen déi Doudeg, déi schonn dout si, méi wéi déi Lieweg, déi nach liewen. 3Méi glécklech wéi béid ass deen, deen nach net existéiert huet, deen d'béis Wierker net gesinn huet, déi ënner der Sonn gemaach ginn. 4Ech hunn all d'Méi an all den Erfolleg vun der Aarbecht gesinn, datt et Jalousie vun engem Mann géint säi Frënd ass. Och dëst ass Eidelkeet a Verdriesslechkeet vum Geescht. 5De Narr ëmfaasst seng Hänn a frësst säi Fleesch. 6Besser ass et, eng Hand voll Rou ze hu, wéi zwou Hänn voll Méi a Juegd nom Wand. 7Ech sinn zréckkomm an hunn Näischt ënner der Sonn gesinn. 8Et gëtt een eleng, ouni en zweeten, och ouni Jong oder Brudder, an et gëtt keen Enn fir seng Méi, a seng Aen ginn net vum Räichtum zefridden. Fir wien ploen ech mech a verweigeren ech mengem Selbst Wuelergoen? Och dëst ass Eidelkeet an eng schlecht Saach. 9Zwee si besser wéi een, well si hunn e gudde Loun fir hir Méi. 10Wann een fält, kann den aneren him opstoen hëllefen; awer wéi dem eenzegen, dee fält a keen huet, fir hien opzehiewen! 11Och wann zwee sech leeën, gëtt et waarm fir si; awer wéi kann een eleng waarm ginn? 12Wann een iwwerwältegt gëtt, kënnen zwee géint hien stoen, an e dräifach Fuedem gëtt net séier ofgerappt. 13Besser ass e jonke Mann, aarm a weis, wéi e Kinnek, al a geckeg, deen net méi weess, wéi een sech warnen soll. 14Well hien ass aus dem Haus vun de Gefaangenen erauskomm, fir Kinnek ze ginn, och wann hien a sengem Kinnekräich aarm gebuer gouf. 15Ech hunn all d'Lieweg gesinn, déi ënner der Sonn goe, mat deem zweeten Jong, deen un hirer Plaz steet. 16Et gëtt keen Enn fir all d'Vollek, fir all déi, déi virun hinnen waren. Awer och déi spéideren wäerten sech net freeën iwwer hien, well och dëst ass Eidelkeet an e Gedankequol vum Geescht. 17Pass op deng Féiss op, wanns de an d'Haus vu Gott gees, a lauschter léiwer, wéi d'Narren Affer bréngen, well si wëssen net, datt si Béis maachen. 
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1Looss däi Mond net presséieren, fir Wierder viru Gott ze soen, an däi Häerz soll net presséieren, well Gott ass am Himmel an du bass op der Äerd. Dofir sollen deng Wierder wéineg sinn. 2Well en Dram kënnt duerch vill Beschäftegung, an d'Stëmm vum Geck duerch vill Wierder. 3Wa s de Gott e Geliefnes méchs, da zéck net, et ze halen, well him d'Gecken net gefalen. Wat s de verspréchs, dat soll s de och halen. 4Et ass besser, näischt ze verspriechen, wéi eppes ze verspriechen an et dann net ze halen. 5Looss net zou, datt däi Mond däi Fleesch zur Sënn verleet, a so net virum Engel, datt et e Feeler war. Firwat soll Gott op deng Stëmm rose ginn an d'Wierk vun denge Hänn zerstéieren? 6Well wou vill Dreem sinn, do si vill Wierder an Eidelkeeten; fäert du dofir Gott! 7Wanns de d'Ënnerdréckung vun den Aarmen an de Raub vum Recht a vun der Gerechtegkeet an der Provënz gesäis, da solls de dech net driwwer wonneren, well een Héijen iwwer engem aneren Héije waacht, an nach méi Héijer iwwer deene waachen. 8An de Virdeel vum Land läit am Fong doranner, datt souguer de Kinnek vum Feld ofhängeg ass. 9Dee, dee Sëlwer gär huet, gëtt net vum Sëlwer zefridden, an dee, dee Kaméidi gär huet, kritt keen Ertrag. Och dëst ass Eidelkeet. 10Wann d'Gidder méi ginn, da ginn et och méi, déi se iessen. Wat fir ee Virdeel hunn d'Besëtzer dann dovun, ausser datt se et mat den Ae gesinn? 11Séiss ass de Schlof vum Dénger, ob hien e bëssen oder vill ësst, awer de Räiche ka wéinst sengem Räichtum net schlofen. 12Et gëtt e béist Ongléck, dat ech ënner der Sonn gesinn hunn: Räichtum, dee fir de Besëtzer zu sengem Ongléck gehale gëtt. 13An de Räichtum geet duerch eng béis Saach verluer, an hien huet e Jong op d'Welt bruecht, awer näischt an der Hand. 14Plakeg, wéi en aus senger Mamm hirem Bauch koum, esou geet en erëm fort, a vun all senger Méi kann en näischt an d'Hand huele fir matzehuelen. 15Och dat ass e grousst Ongléck: Sou wéi e komm ass, sou geet en och erëm. Wat huet en dovun, datt e sech fir de Wand méit? 16Hien iesst och all seng Deeg an der Däischtert, mat vill Verdross, Krankheet a Roserei. 17Kuck, wat ech gesinn hunn: Et ass gutt a schéin, ze iessen an ze drénken an dat Gutt ze gesinn an all senger Méi, déi hien ënner der Sonn huet, während deene puer Deeg vu sengem Liewen, déi Gott him ginn huet, well dat ass säin Deel. 18Och wa Gott engem Mënsch Räichtum an Eegentum gëtt an hien d'Muecht huet, dovun ze iessen a säin Deel ze huelen a sech a senger Méi ze freeën, dat ass e Geschenk vu Gott. 19Well hien net vill un d'Deeg vu sengem Liewen denkt, well Gott säi Häerz mat Freed beschäftegt. 20Well hien erënnert sech net vill un d'Deeg vu sengem Liewen, well Gott d'Freed a säin Häerz bréngt. 
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1Et gëtt e Béisen, dat ech ënner der Sonn gesinn hunn, an et ass vill iwwer de Mënsch. 2E Mann, deem Gott Räichtum, Besëtz an Éier gëtt, an et feelt him un näischt, wat seng Séil sech wënscht, awer Gott erlaabt him net dovun ze iessen, well en anere Mann ësst et. Dëst ass Eitelkeet an e béist Leed. 3Wann e Mann honnert Kanner huet a vill Joren lieft, awer seng Séil net vum Gudden zefridden ass an hien net begruewe gëtt, da soen ech, datt eng Feelgebuert besser ass wéi hien. 4Well et an Eidelkeet kënnt an an d'Däischtert geet, a säin Numm gëtt an der Däischtert zougedeckt. 5Och huet d'Sonn net gesinn an net gewosst; et huet méi Rou wéi dësen. 6Och wann hien dausend Joer zweemol lieft an net dat Gutt gesäit, ginn net all op déi selwecht Plaz? 7All d'Méi vum Mënsch ass fir säi Mond, an och seng Séil gëtt net gefëllt. 8Wat huet de Weisen méi wéi den Dommen? Wat huet den Aarmen, dee weess, wéi een virun de Liewen geet? 9Besser ass d'Ausgesinn vun den Aen wéi d'Géi vun der Séil. Och dëst ass Eidelkeet a Verdriesslechkeet vum Geescht. 10Wat war, ass scho geruff ginn, an et ass bekannt, datt hien e Mënsch ass, an hien kann net streiden mat deem, dee méi staark ass wéi hien. 11Well et gi vill Saachen, déi d'Eidelkeet vergréisseren; wat fir e Notzen huet de Mënsch dovun? 12Wien weess, wat gutt fir de Mënsch am Liewen ass, an der Zuel vun den Deeg vu sengem eidele Liewen, déi wéi e Schiet vergaange sinn? Wien kann dem Mënsch soe, wat no him ënner der Sonn wäert sinn? 
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1E schéinen Numm ass besser wéi e schéinen Ueleg, an den Dag vum Doud ass besser wéi den Dag vun der Gebuert. 2Et ass besser an d'Haus vun der Trauer ze goe wéi an d'Haus vum Festmool, well dat ass d'Enn vun all Mënsch, an déi Lieweg sollen et zu Häerz huelen. 3Et ass besser Roserei wéi Laachen, well duerch d'Schlechtkeet vum Gesiicht gëtt de banneschte Mënsch besser. 4D'Häerz vun de Weisen ass am Haus vun der Trauer, an d'Häerz vun den Dommen ass am Haus vun der Freed. 5Et ass besser d'Zurechtweisung vun engem Weisen ze héieren wéi d'Lidd vun den Dommen. 6Wéi de Klang vun den Däre ënner dem Dëppen, sou ass de Gejäiz vum Narr; och dat ass Näischt. 7D'Ënnerdréckung mécht de Weise geckeg, an e Kaddo riicht d'Häerz zugronn. 8Et ass besser d'Enn vun engem Wuert wéi säin Ufank, an et ass besser gedëlleg ze si wéi houfreg ze sinn. 9Looss dech net séier a Roserei bréngen, well Roserei wunnt am Schouss vun den Dommen. 10Sot net: 'Firwat waren déi fréier Deeg besser wéi dës?' Well et ass net aus Wäisheet, datt s du dat gefrot hues. 11Wäisheet ass gutt mat enger Ierfschaft, an et ass e Virdeel fir déi, déi d'Sonn gesinn. 12Datt d'Wäisheet e Schutz ass wéi de Schiet vum Sëlwer, an de Virdeel vum Wëssen ass, datt d'Wäisheet hire Besëtzer lieweg mécht. 13Kuck d'Wierk vum Gott, well wien kann dat riichten, wat hie verdréit huet? 14Am Dag vum Wuelergoen, si frou, an am Dag vum Ongléck, kuck: och dëst huet Gott nieft deem aneren gemaach, fir datt de Mënsch näischt no him fënnt. 15Ech hunn alles gesinn an deene Deeg vu menger Eitelkeet: Et gëtt e Gerechten, deen a senger Gerechtegkeet ënnergeet, an et gëtt e Gottlosen, deen a senger Béisheet laang lieft. 16Sief net ze gerecht a maach dech net ze weis; firwat wëlls de dech selwer an d'Verdierwe stierzen? 17Sei net ze béis an net onverstänneg; firwat solls du stierwen éier deng Zäit kënnt? 18Et ass gutt, wanns du dëst festhëls, an och dat anert net léiss; well deen, dee Gott fäert, wäert aus allem erausgoen. 19Wäisheet mécht de Weisen méi staark wéi zéng Herrscher an enger Stad. 20Well et gëtt keen gerechte Mënsch op der Äerd, dee Gutt mécht an net sënnegt. 21Gëff net Opmierksamkeet op all d'Wierder, déi geschwat ginn, dass du net däi Knecht héiers, wann hien dech verflucht. 22Well och däin Häerz weess vill Kéieren, datt och du anerer veruecht hues. 23All dëst hunn ech an der Wäisheet probéiert; ech hu gesot: 'Ech wäert weis ginn,' awer si ass wäit vu mir. 24Wäit ewech ass wat war, an déif, déif, wien kann et fannen? 25Ech hu mech ëmgedréit a mäin Häerz, fir ze wëssen, ze sichen an ze sichen no Wäisheet an no Plang, an ze wëssen, wat Gottlosegkeet an Dommheet ass, an den Onverstand vum Wansinn. 26Ech fannen eppes méi batter wéi den Doud: d'Fra, déi e Fangnetz ass, an hirem Häerz Fesselen, an hir Hänn Ketten; deen, deen dem Gott gefält, wäert vun hir entkommen, awer de Sënner gëtt vun hir gefaangen. 27Kuck, dat hunn ech fonnt, sot de Kollekt, een no engem aneren, fir e Plang ze fannen. 28Ech hunn nach gesicht mat menger Séil, mee ech hunn net fonnt: Een Mënsch aus dausend hunn ech fonnt, mee eng Fra ënner hinnen all hunn ech net fonnt. 29Elo, kuck, dat eleng hunn ech fonnt: Gott huet de Mënsch riicht gemaach, awer si hu vill Erfindungen gesicht. 30Nëmmen dëst hunn ech fonnt: Gott huet de Mënsch riicht gemaach, mee hien huet sech mat onendleche Froen verwiesselt. Wien ass esou wéi e Weisen? A wien kennt d'Léisung vum Wuert? 
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1Wien ass wéi de Weisen, a wien kennt d'Deitung vun enger Saach? D'Wäisheet vum Mënsch erhellt säi Gesiicht, an d'Kraaft vu sengem Gesiicht gëtt geännert. 2Ech halen d'Wuert vum Kinnek, an dat wéinst dem Eed vu Gott. 3Looss dech net presséieren virun him fortzegoen, a stéi net an enger béiser Saach, well alles wat hien wëllt, wäert hien maachen. 4Wou d'Wuert vum Kinnek ass, do ass Muecht; a wien kann zu him soen: Wat maachs du? 5Deen, deen e Gebot hält, wäert keng schlecht Saach wëssen, an d'Häerz vum Weisen kennt Zäit a Recht. 6Fir all Zweck gëtt et eng Zäit a Recht, well d'Béis vum Mënsch ass vill iwwer him. 7Well keen weess, wat wäert si, well wéi et wäert si, wien kann et him matdeelen? 8Keen Mënsch huet Muecht iwwer de Geescht, fir de Geescht ze zeréckhalen; an et gëtt keng Muecht um Dag vum Doud; an et gëtt keng Entloossung am Krich; an d'Gottlosegkeet wäert net säi Besëtzer befreien. 9All dëst hunn ech gesinn, an ech hu mäin Häerz op all d'Wierker gesat, déi ënner der Sonn gemaach ginn, zur Zäit, wou de Mënsch iwwer de Mënsch herrscht, zu sengem Béisen. 10An dofir hunn ech d'Gottloser gesinn, déi begruewen goufen, a si si vun der helleger Plaz komm a goufen an der Stad vergiess, wou si esou gehandelt hunn. Och dëst ass Eidelkeet. 11Well keen Uerteel iwwer déi béis Dot séier geschitt, dofir ass d'Häerz vun de Mënschen voll mat hinnen, fir Béis ze maachen. 12Obwuel de Sënner honnert Mol Béis mécht a seng Deeg verlängert, ech weess awer, datt et deenen, déi Gott fäerten, gutt geet, well si virun sengem Gesiicht fäerten. 13Awer et wäert dem Béisser net gutt goen, an hien wäert seng Deeg net verlängeren wéi de Schiet, well hien net virun Gott fäert. 14Et gëtt eng Eitelkeet, déi op der Äerd geschitt: et gëtt Gerechter, deenen et ergeet wéi de Gottlosen, an et gëtt Gottloser, deenen et ergeet wéi de Gerechter. Ech soen, och dëst ass Eitelkeet. 15Ech lounen d'Freed, well et gëtt näischt Besseres fir de Mënsch ënner der Sonn wéi ze iessen, ze drénken a sech ze freeën; an dat wäert hien a senger Méi begleeden, déi Gott him ënner der Sonn gëtt. 16Wéi ech mäin Häerz ginn hu, fir d'Wäisheet ze wëssen an d'Aarbecht ze gesinn, déi op der Äerd gemaach gëtt, well och am Dag an an der Nuecht gesäit hien de Schlof net an den Aen. 17An ech hunn all d'Wierk vu Gott gesinn, datt de Mënsch net fannen kann, wat ënner der Sonn geschitt, och wann hien sech beméit, et ze sichen, wäert hien et net fannen; a wann de Weisen seet, et ze wëssen, kann hien et net fannen. 
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1Ech hunn all dëst a mäin Häerz gesat, fir ze verstoen, datt déi Gerechten an déi Weisen an hir Wierker an der Hand vu Gott sinn. Och Léift an Haass sinn dem Mënsch net bekannt; alles läit virun hinnen. 2Alles geschitt op déi selwecht Manéier fir jiddereen: fir de Gerechten an de Schëllegen, fir de Gutt an de Rengen, fir den Onrengen, fir deen, deen offréiert, an deen, deen net offréiert. De Gutt ass wéi de Sënner, deen, deen e Schwur mécht, wéi deen, deen Angscht virum Schwur huet. 3Dëst ass dat Béist un allem, wat ënner der Sonn geschitt: datt datselwecht Schicksal jiddereen erwaart. D'Häerz vun de Mënschen ass voller Béisem, an Dommheet ass an hirem Häerz wärend hirem Liewen, an dono gi se zu deenen Doudegen. 4Fir jiddereen, dee mat de Liewegen verbonnen ass, gëtt et Hoffnung; well e liewegen Hond ass besser wéi e verstuerwene Léiw. 5Déi Lieweg wëssen, datt se stierwen, mee déi Doudeg wëssen näischt, a si hunn och kee Loun méi, well hir Erënnerung ass vergiess. 6Och hir Léift, och hiert Haass, och hir Jalousie si schonn verluer, a si hu kee Deel méi fir ëmmer an allem, wat ënner der Sonn geschitt. 7Géi, iess däi Brout mat Freed a drénk däi Wäin mat engem gudde Häerz, well Gott huet schonn Gefalen un dengen Doten. 8Zu all Zäit sollen deng Kleeder wäiss sinn, an Ueleg soll op dengem Kapp net feelen. 9Genéisst d'Liewen mat der Fra, déi's du gär hues, all d'Deeg vun dengem eidele Liewen, déi Gott dir ënner der Sonn ginn huet, all deng eidel Deeg; well dat ass däi Deel am Liewen an an denger Aarbecht, déi's du ënner der Sonn méchs. 10Alles, wat deng Hand fënnt ze maachen, dat maach mat dengem ganzen Asaz; well et gëtt keng Aarbecht, keng Rechnung, keng Wëssen a keng Wäisheet am Douderäich, wou's du higees. 11Ech sinn zréckkomm an hunn ënner der Sonn gesinn, datt de Laf net fir déi séier ass, nach de Kampf fir déi staark, nach d'Brout fir déi weis, nach de Räichtum fir déi verständeg, nach d'Gonscht fir déi, déi wëssen; well Zäit an Zoufall begéinen hinnen all. 12Well och de Mënsch net seng Zäit kennt, wéi Fësch, déi an engem schlechte Netz gefaange ginn, a wéi Villercher, déi an der Fal gefaange ginn; esou ginn d'Mënschen an enger schlechter Zäit gefaange, wann et plëtzlech iwwer si kënnt. 13Och dës Wäisheet hunn ech ënner der Sonn gesinn, a si ass grouss fir mech. 14Et war eng kleng Stad mat wéineg Leit dran, an e groussen Kinnek ass géint si komm, huet se ëmkreest a grouss Belagerungswierker géint si gebaut. 15An et gouf an där Stad en aarmen, weise Mann fonnt, an hien huet d'Stad duerch seng Wäisheet gerett, awer keen huet sech un deen aarme Mann erënnert. 16Ech hu gesot, Wäisheet ass besser wéi Kraaft, awer d'Wäisheet vum aarmen Mann gëtt veruecht, a seng Wierder ginn net héieren. 17D'Wierder vun de Weisen ginn a Rou héieren, méi wéi d'Kreesch vun engem Herrscher ënner den Narren. 18Wäisheet ass besser wéi Krichsgeräter, awer e Sënner kann vill Gutt zerstéieren. 
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1Doudsmécken verhaassen de wäertvollen Ueleg vum Parfumeur, grad wéi e bëssen Dommheet méi schiedlech ass wéi Wäisheet an Éier. 2D'Häerz vum Weisen ass op der rietser Säit, an d'Häerz vum Närr ass op der lénkser Säit. 3Och wann den Dommen um Wee geet, feelt him säin Häerz, an hien seet zu jidderengem, datt hien domm ass. 4Wann de Geescht vum Herrscher géint dech eropgeet, verloos deng Plaz net, well Rou léist grouss Sënnen. 5Et gëtt e Béises, dat ech ënner der Sonn gesinn hu, wéi e Feeler, deen aus der Presenz vum Herrscher kënnt. 6D'Dommheet gëtt op héich Plaze gesat, wärend déi Räich an der Niddregkeet sëtzen. 7Ech hu Sklaven op Päerd gesinn, an d'Prënzen gi wéi Sklaven um Buedem. 8Wien e Grouf grueft, fält dran, a wien en Zonk duerchbrécht, gëtt vun enger Schlaang gebass. 9Wien Stee fortzitt, gëtt traureg, an deen, deen Holz spalt, ass a Gefor. 10Wann d'Eisen stomp ginn ass an et net méi geschäerft gëtt, muss een méi Kraaft uwenden, mee Wäisheet bréngt Erfolleg. 11Wann d'Schlaang bäisst ouni Beschwierung, gëtt et kee Virdeel fir de Besëtzer vun der Zong. 12D'Wierder vum Mond vum Weisen sinn eng Gnod, an d'Lëpsen vum Narr verschlécken hien. 13Den Ufank vun de Wierder vu sengem Mond ass Dommheet, an d'Enn vun de Wierder vu sengem Mond ass béis Geckegkeet. 14An den Dommen wäert vill Wierder maachen, de Mënsch weess net, wat geschéie wäert, a wien kann him soe, wat no him geschitt? 15D'Méi vun de Gecken mécht se midd, well si net wëssen, wéi se an d'Stad kommen. 16Wéi schrecklech fir d'Land, wou de Kinnek e Jong ass an d'Prënzen moies iessen. 17Glécklech ass d'Äerd, wou de Kinnek e Jong vun Adelegen ass an d'Cheffen zur richteger Zäit iessen, a Kraaft an net am Gedrénks. 18Wéinst der Lidderegkeet verfält den Daach, a well d'Hänn näischt maachen, drëpst et an d'Haus. 19Fir ze laachen, maachen si Brout, an de Wäin erfrëscht d'Liewen, an d'Geld beäntwert alles. 20Och an dengen Gedanken solls de de Kinnek net verfluchen, an an den Zëmmer vun dengem Bett solls de de Räichen net verfluchen, well e Vull vum Himmel kéint d'Wuert droen, an e Meeschter vun de Flilleken kéint d'Wuert verkënnegen. 
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1Schéck däin Brout op d'Waasser, well no ville Deeg fënns du et erëm. 2Ginn en Deel un siwen an och un aacht, well s du net weess, wat fir e Béises op der Äerd wäert geschéien. 3Wann d'Wolleken voll sinn, da schëdden se Reen op d'Äerd. An ob e Bam am Süden oder am Norden fält, do wou e fält, do bleift e leien. 4Wien de Wand bewaacht, séit net, an deen, deen op d'Wollécken kuckt, ernt net. 5Wéi s du net weess, wéi de Wee vum Geescht ass oder wéi d'Knochen am Bauch vun der Schwangerer gebilt ginn, esou kenns de och net d'Wierk vum Gott, deen alles mécht. 6Moies séi däi Som, an owes looss deng Hand net raschten, well s du net weess, wat geléngt, dëst oder dat, oder ob béid gutt sinn. 7Séiss ass d'Liicht, an et ass gutt fir d'Aen d'Sonn ze gesinn. 8Wann e Mënsch vill Joer lieft, soll hien sech an allen freeën, awer hien soll sech un d'Deeg vun der Däischtert erënneren, well se wäerten vill sinn. Alles, wat kënnt, ass eidel. 9Free dech, jonke Mann, an denger Jugend, a looss däin Häerz an den Deeg vun denger Jugend gutt sinn. Géi op de Weeër vun dengem Häerz an an de Visioune vun dengem Aen, awer wësst, datt Gott dech fir all dës Saachen an d'Geriicht bréngt. 10Verban d'Roserei aus dengem Häerz an dat Béist aus dengem Kierper, well d'Kandheet an d'Jugend si fir näischt. 
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1Erënner dech un däi Schëpfer an den Deeg vun denger Jugend, bis déi béis Deeg kommen an déi Joren erreechen, vun deene s du sees: Ech hu keng Freed méi drun. 2Bis d'Zäit kënnt, wou d'Sonn, d'Luucht, de Mound an d'Stären net méi hell sinn, an d'Wolleken zréckkommen nom Reen. 3Deen Dag, wou d'Wiechter vum Haus ziddere an déi staark Männer sech krëmmen, an d'Mëllerinnen ophale mat muelen, well et der net méi vill sinn, an déi, déi duerch d'Fënstere kucken, däischter ginn. 4D'Dieren op der Strooss ginn zou, de Klang vun der Mille gëtt méi lues, de Mënsch steet op beim Gesank vum Vull, an all d'Duechtere vum Gesank verstommen. 5Och fäerte se sech virun den héije Plazen an de Geforen um Wee, de Mandelbam bléit, den Heesprénger gëtt schwéier an d'Kaperen zerbriechen, well de Mënsch geet a säin éiwegt Haus, an d'Trauerleit zéien duerch d'Stroossen. 6Éier d'Sëlwerschnouer net méi ukett gëtt, an d'Schossel vum Gold zerbrécht, an d'Krou op der Quell zerbrécht, an d'Rad an de Pëtz fält. 7An de Stëbs keiert zréck op d'Äerd, wéi et war, an de Geescht keiert zréck bei Gott, deen en ginn hat. 8Eidelkeet vun Eidelkeeten, seet de Prediger, alles ass eidel. 9A méi wéi de Predeger weis war, huet hien nach Wëssen dem Vollek geléiert, an hien huet ënnersicht, ënnersicht a vill Spréchwuert uerdent. 10De Kohelet huet gesicht, agréabel Wierder ze fannen, an dat Geschriwwent war riicht an éierlech. 11D'Wierder vun de Weisen si wéi Stachelen a wéi fest ageschloen Neel; se komme vun engem eenzegen Schäfer. 12Mäi Jong, loos dech warnen: vill Bicher maachen huet keen Enn, a vill Studium mécht de Kierper midd. 13D'Conclusioun vum Ganze ass: Fäert Gott a befollegt seng Geboter, well dat ass alles fir de Mënsch. 14Fir datt Gott all Wierk an d'Geriicht bréngt iwwer alles Verstopptes, ob et gutt oder schlecht ass. 15De Schluss vun allem wat héieren ass: Fäert Gott a befollegt seng Geboter; dat ass d'Ganzen vum Mënsch. 16Well Gott all Aarbecht an d'Urteel bréngt iwwer alles wat verstoppt ass, egal ob et gutt oder schlecht ass. 
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1D'Lidd vun de Lidder, dat vum Salomo. 2Hie soll mech mat de Kuss vu sengem Mond këssen, well deng Léiften si besser wéi Wäin. 3De Geroch vun dengen Ueleger ass agreabel; däin Numm ass wéi Ueleg, deen ausgegoss gëtt; dofir hunn d'Jongfraen dech gär. 4Zéi mech no dir, mir lafen; de Kinnek huet mech a seng Zëmmer bruecht; mir freeën eis a si frou mat dir; mir ernimmen deng Léiften méi wéi Wäin; mat Gerechtegkeet hu se dech gär. 5Ech si schwaarz, awer schéin, Dir Duechtere vu Jerusalem, wéi d'Zelter vu Kedar, wéi d'Virhänger vum Salomo. 6Kuckt mech net un, well ech schwaarz si, well d'Sonn mech verbrannt huet. D'Söhne vu menger Mamm waren rosen op mech, si hu mech als Wächterin vun de Wéngerten gesat, mä mäi eegene Wéngert hunn ech net bewaacht. 7Sot mir, Du, dee meng Séil gär huet, wou Weeds du, wou raschts du um Mëtteg? Firwat soll ech wéi eng Verhüllte bei de Schofherde vun dengem Frënd sinn? 8Wann's de net weess, o schéinste vun de Fraen, da geh eraus an de Spuere vun de Schof a Weeds deng Zickelcher bei de Wunnengen vun de Schäfer. 9Meng Frëndin, ech vergläichen dech mat mengem Päerd am Sträitwon vum Pharao. 10Deng Baaken si schéin an de Reien, an däin Hals mat de Ketten. 11Mir maachen der Goldreien mat Sëlwerpunkten. 12Bis de Kinnek bei senger Dëschronn ass, gëtt mäi Nard säi Geroch fräigesat. 13Mäi Léifste ass mir wéi e Bëndel Myrrh, deen tëscht menge Broschten läit. 14Mäi Léifste ass mir wéi en Drauwekludder Henna an de Wéngerten vun En-Gedi. 15Kuck, wéi schéin du bass, meng Frëndin, kuck, wéi schéin! Deng Aen si wéi Dauf. 16Kuck, wéi schéin du bass, mäi Léifsten, och agreabel! Eist Bett ass gréngend. 17D'Balken vun eisem Haus si vu Zeder, an eis Gebälleg vu Zypressen. 
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1Ech sinn eng Narziss vum Sharon, eng Lilie vun den Däller. 2Wéi eng Lilie tëscht den Dëschtelen, sou ass meng Frëndin tëscht den Duechteren. 3Wéi en Apelbam am Bësch, sou ass mäi Léifsten tëscht de Jongen. A sengem Schiet wënschen ech ze sëtzen, a seng Fruucht ass séiss fir mäi Mond. 4Hien huet mech an d'Wäinhaus bruecht, a säi Banner iwwer mir war Léift. 5Stëtzt mech mat Rosengekuch, erfrëscht mech mat Äppel, well ech si krank vu Léift. 6Seng lénks Hand ass ënner mengem Kapp, a seng riets ëmfaasst mech. 7Ech loossen iech schwieren, Duechtere vu Jerusalem, bei de Gazellen oder bei den Hirschkouen am Feld, datt dir d'Léift net erwächt oder opweckt, bis se et wëll. 8D'Ruff vu mengem Léifsten, kuck, hien ass do, spréngt iwwer d'Bierger, spréngt iwwer d'Hiwwelen. 9Mäi Léifste gläicht enger Gazell oder engem jonken Hirsch. Kuck, hie steet hannert eiser Mauer, kuckt duerch d'Fënsteren, bléckt duerch d'Gitter. 10Mäi Léifste huet geäntwert a gesot zu mir: «Stéi op, meng Frëndin, meng Schéin, a komm.» 11Kuck, de Wanter ass eriwwer, de Reen ass vergaangen, ass fortgaang. 12D'Blummen erschéngen op der Äerd, d'Zäit vum Gesang ass komm, an de Ruff vun der Tourterdauf héiert een an eisem Land. 13De Figebam huet seng onräif Friichte gewisen, an d'Riefen hunn hire Geroch ginn. Stéi op, meng Frëndin, meng Schéin, a komm. 14Meng Dauf an de Fielssplécken, am Verstoppte vun der géier Plaz, looss mech däi Gesiicht gesinn, looss mech däi Stëmm héieren; well deng Stëmm ass séiss an däi Gesiicht ass schéin. 15Fänkt eis d'Fuussen, déi kleng Fuussen, déi d'Wéngerten zerstéieren, well eis Wéngerten stinn a Bléi. 16Mäi Léifsten ass mäin, an ech si säin, hien weid an de Lilien. 17Bis den Dag bléist an d'Schied flüchten, komm zréck, mäi Léifsten, wéi eng Gazell oder e jonke Hirsch op de Bierger vu Bether. 
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1An der Nuecht op mengem Bett hunn ech gesicht no deem, dee meng Séil gär huet; ech hunn hien gesicht, mee net fonnt. 2Ech wäert opstoen a ronderëm an der Stad goen, an de Stroossen an op de Plazen, fir ze sichen no deem, dee meng Séil gär huet; ech hunn hien gesicht, mee net fonnt. 3D'Wuechter, déi an der Stad ronderëm ginn, hu mech fonnt. Hutt dir dee gesinn, dee meng Séil gär huet? 4Kuerz nodeems ech un hinnen eriwwergaange sinn, hunn ech dee fonnt, dee meng Séil gär huet. Ech hunn hien ergräift a wäert hien net lassloossen, bis ech hien an d'Haus vu menger Mamm bruecht hunn, an an d'Zëmmer vun där, déi mech empfaangen huet. 5Ech loossen iech schwieren, Dammen vu Jerusalem, bei de Gazellen oder bei den Hirschkouen um Feld, datt dir d'Léift net erwächt oder opweckt, bis se et wëllt. 6Wien ass dat, wat aus der Wüst eropgeet wéi Rauschsäile vu Raach, geräichert mat Myrrh a Wäirauch, aus all Polver vum Händler? 7Kuck, dat ass d'Salomo seng Bettstatt, ronderëm si si sechzeg staark Männer, vun de staarke Männer vun Israel. 8All si si mat Schwäerter bewaffnet, geléiert am Krich, jidderee mat sengem Schwäert op der Hëft, aus Angscht virun de Schrecken vun der Nuecht. 9De Kinnek Salomo huet e Sänft aus de Beem vum Libanon gemaach. 10Seng Sailen huet hien aus Sëlwer gemaach, seng Ënnerlag aus Gold, säi Sëtz aus Purpur; bannendran ass et mat Léift geplatzt vun de Meedercher vu Jerusalem. 11Gitt eraus a kuckt, Dir Meedercher vu Zion, de Kinnek Salomo mat der Kroun, déi seng Mamm him um Dag vu senger Hochzäit gesat huet, an um Dag vu senger Häerzfreed. 
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1Kuck, wéi schéin du bass, meng Frëndin, kuck, wéi schéin! Deng Aen si wéi Daufen hannert dengem Schleier. Deng Hoer si wéi eng Häerd vu Geessen, déi vum Bierg Gilead erofkommen. 2Deng Zänn si wéi eng Häerd vu geschorene Schof, déi aus der Wäsch eropkommen; all si si gepaart, an et feelt keen ënner hinnen. 3Deng Lëps si wéi e schuerlachroude Fuedem, an deng Ried ass schéin; wéi e Stéck Granatapel sinn deng Schläfen hannert dengem Schleier. 4Deng Hals ass wéi en Tuerm vum David, gebaut als Arsenal, wou dausend Schëlder hänken, all d'Schëlder vun de staarke Männer. 5Deng Broscht si wéi zwee Hirschkallef, Zwillinger vun enger Gazell, déi tëscht de Lilien weeden. 6Bis den Dag bléist an d'Schieter flüchten, ginn ech op de Bierg vu Mör an op den Hiwwel vu Wäirauch. 7Du bass ganz schéin, meng Frëndin, an et ass kee Feeler un dir. 8Komm mat mir vum Libanon, meng Braut, komm mat mir vum Libanon. Kuck vun der Spëtzt vum Amana, vun der Spëtzt vum Senir an Hermon, vun de Wunnenge vun de Léiw an de Bierger vun de Leoparden. 9Du hues mäi Häerz gewonnen, meng Schwëster, meng Braut; du hues mäi Häerz gewonnen mat engem Bléck vun dengen Aen, mat engem vun den Halsketten um Hals. 10Wéi schéin ass deng Léift, meng Schwëster, meng Braut! Wéi vill besser ass deng Léift wéi Wäin, an de Geroch vun dengen Ueleger wéi all Gewierzer! 11Deng Lëpsen drëpsen Hunneg, meng Braut; Hunneg a Mëllech sinn ënner denger Zong, an de Geroch vun dengen Kleeder ass wéi de Geroch vum Libanon. 12E Gaart, zougemaach, bass du, meng Schwëster, meng Braut; e Quell, versiegelt, eng Quell zou. 13Deng Planzungen si Bongerten vu Granatäpelen mat de beschte Friichten, Henna mat Nard. 14Nard a Safran, Rouer a Kanéil mat all de Beem vu Wäirauch, Myrrh an Aloen mat all de beschte Gewierzer. 15E Quell vu Gäert, e Pëtz vu liewegt Waasser, dat fléisst vum Libanon. 16Erwäch, Norden, a komm, Süden; blos duerch mäi Gaart, datt seng Gewierzer fléissen. Mäi Léifste soll a säi Gaart kommen a vu senge beschte Friichten iessen. 
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1Ech sinn a mäi Gaart komm, meng Schwëster, meng Braut; ech hu meng Myrrh gepléckt mat menge Gewierzer, ech hu meng Hunnegwabe giess mat mengem Hunneg, ech hu mäi Wäin gedronk mat menger Mëllech. Iesst, Frënn, drénkt a sidd voll, meng Léifsten. 2Ech sinn am Schlof, mäi Häerz ass waakreg. Héiert, mäi Léifste klappt: « Maach op fir mech, meng Schwëster, meng Frëndin, meng Dauf, meng Onschëlleg! Mäi Kapp ass voll vum Da, meng Hoerlocke si mat Drëpsen vun der Nuecht bedeckt. » 3Ech hu mäi Kleed ausgezunn, wéi soll ech et erëm undoen? Ech hu meng Féiss gewäsch, wéi soll ech se erëm beschmotzen? 4Mäi Léifste streckt seng Hand duerch d'Lach, a mäi Banneschte Mënsch erwächt fir hien. 5Ech sinn opgestan, fir mengem Léifste opzemaachen, a meng Hänn drëpsen vu Myrrhe, meng Fanger vu fléissender Myrrhe op de Grëffer vun der Dier. 6Ech hunn opgemaach fir mäi Léifste, mä mäi Léifste war fortgaangen, hien hat sech entzunn. Meng Séil war fortgaangen, wéi hien geschwat huet. Ech hunn hien gesicht, awer net fonnt; ech hunn hien geruff, awer hien huet net geäntwert. 7D'Wuechter, déi an der Stad ronderëm ginn, hu mech fonnt, si hu mech geschloen, si hu mech blesséiert; si hu mäi Schleier vu mir geholl, d'Wuechter vun de Maueren. 8Ech loossen iech schwieren, Dammen vu Jerusalem, wann dir mäi Léifste fannt, sot him, datt ech krank vu Léift sinn. 9Wat ass däi Léifste méi wéi en aneren, du schéinste vun de Fraen? Wat ass däi Léifste méi wéi en aneren, datt s du eis esou schwieren léiss? 10Mäi Léifste ass kloer a rout, ervirgehuewen ënner Zéngdausenden. 11Säi Kapp ass wéi reng Gold, seng Hoerlocke si flott a schwaarz wéi en Ramm. 12Seng Aen si wéi Dauwen un de Waasserbächen, gewäsch a Mëllech, sëtzend an der Fülle. 13Seng Baaken si wéi Beeter vu Gewierzer, Tierm vu Parfumen; seng Lëpsen si Lilien, drëpsend vu Myrrhe. 14Seng Hänn si wéi Ringe vu Gold, gefëllt mat Beryll; säi Bauch ass wéi glänzend Elfebeen, iwwerzunn mat Saphiren. 15Seng Been si wéi Sailen aus Alabaster, op Sockele vu rengem Gold; säi Gesiicht ass wéi de Libanon, erausgewielt wéi Zederen. 16Säi Mond ass voller Séissegkeet, an hien ass ganz voller Kostbarkeet. Dëst ass mäi Léifste, an dëst ass mäi Frënd, Dammen vu Jerusalem. 17Wou ass däi Léifste gaangen, du schéinste vun de Fraen? Wou huet däi Léifste sech gedréit? Mir sichen hien mat dir. 
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1Wou ass däi Léifste gaangen, du schéinste vun de Fraen? Wou huet däi Léifste sech gedréit? Mir sichen hien mat dir. 2Mäi Léifste ass a säi Gaart erofgaangen, bei d'Beeter vu Gewierzer, fir an de Gäert ze weeden a Lilien ze sammelen. 3Ech gehéieren zu mengem Léifsten, a mäi Léifste gehéiert zu mir, deen tëscht de Lilien weedt. 4Du bass schéin, meng Frëndin, wéi Tirza, léiflech wéi Jerusalem, schrecklech wéi d'Fändelen. 5Dréi deng Aen ewech vu mir, well si hu mech verzaubert. Deng Hoer si wéi eng Häerd vu Geessen, déi vum Gilead erofkommen. 6Deng Zänn si wéi eng Häerd vu Mammeschof, déi aus dem Dränk eropkommen, all duebel, an et feelt keng ënnert hinnen. 7Wéi e Stéck Granatapel sinn deng Schläfen hannert dengem Schleier. 8Sechzeg si Kinniginnen, an aachtzeg Konkubinen, an d'Jongfraen ouni Zuel. 9Mäin Dauf ass eenzeg, meng Onschëlleg, déi eenzeg fir hir Mamm, reng fir déi, déi si gebuer huet. D'Duechteren hunn hir gesinn a si gelueft, d'Kinniginnen an d'Konkubinen hunn hir gepriesen. 10Wien ass dës, déi erofkuckt wéi d'Mueresdämmerung, schéin wéi de Mound, reng wéi d'Sonn, furchtbar wéi d'Arméien? 11Ech sinn an de Gaart vun den Nëss erofgaang, fir ze gesinn ob d'Rief bléien an d'Granatapelknospe spréissen. 12Ech wousst net, meng Séil huet mech op d'Wagen vu mengem edle Vollek gesat. 13Kéier zréck, kéier zréck, Sulamitin! Kéier zréck, kéier zréck, datt mir dech kënne gesinn. -Wat wëllt dir un der Sulamitin gesinn wéi un enger Danz vun zwee Lageren? 14Hir Hänn si wéi Zylinder aus Gold, emailléiert mat Steng vu Tharsis; hire Kierper ass e Wierk aus Elfebeen, bedeckt mat Saphiren. 15Hir Been si wéi Kolonnen aus Alabaster, op Basen aus rengem Gold. Hiren Aspekt ass wéi de Libanon, elegant wéi de Zeder. 16Hiren Mond ass voller Séissegkeet, an hir ganz Persoun ass voller Charme. Sou ass mäi Beléiften, sou ass mäi Frënd, Meedercher vu Jerusalem. 
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1Kéier zréck, kéier zréck, Sulamitin! Kéier zréck, kéier zréck, datt mir dech kënne gesinn. -Wat wëllt dir un der Sulamitin gesinn wéi un enger Danz vun zwee Lageren? 2Wéi schéin sinn deng Schrëtt an de Schong, Duechter vun engem Edlen! D'Rondunge vun dengen Hëfte si wéi Bijouen, d'Wierk vun engem Kënschtler. 3Däin Nuebel ass wéi eng ronn Schossel, an där ni Gewürzwäi feelt. Däi Bauch ass wéi e Koup Weess, ëmgi vu Lilien. 4Deng Broscht si wéi zwee Hirschkallef, Zwillinge vun enger Gazell. 5Däin Hals ass wéi en Tuerm aus Elfebeen; deng Aen si wéi Weiere bei Heschbon, bei der Paart vu Bath-Rabbim. Däi Nues ass wéi en Tuerm vum Libanon, deen op Damaskus kuckt. 6Däi Kapp op dir ass wéi de Karmel, an d'Hoer vun denger Kroun si wéi Purpur; e Kinnek ass gefaangen an de Stréim. 7Wéi schéin an agreabel bass du, Léift voller Genoss! 8Deng Statur ass wéi eng Palm, an deng Broscht wéi Drauwekludder. 9Ech hu gesot: Ech wäert op d'Palm klammen, hir Aascht ergräifen. Däi Broscht solle wéi Drauwekludder vun der Rief sinn, an de Geroch vun denger Nues wéi Äppel. 10Däin Mond ass wéi gudde Wäin, deen zu mengem Léifsten geet, riicht a fléissend iwwer d'Lëpsen vun deenen, déi schlofen. 11Ech gehéieren zu mengem Léifsten, an hien huet säi Verlaangeren no mir. 12Komm, mäi Léifsten, loosst eis an d'Feld goen an an den Dierfer iwwernuechten. 13Mir stinn fréi op a ginn an d'Wéngerten, fir ze gesinn, ob d'Rief bléien, ob d'Drauwebléi opgaangen ass, an ob d'Granatapelbeem bléien. Do ginn ech meng Léift zu dir. 14D'Alraunen hunn hire Geroch ginn, an un eisen Dieren sinn all beschte Friichten, nei an al, déi ech fir dech gespäichert hu, mäi Léifsten. 
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1Wien géif dech wéi mäi Brudder maachen, deen un der Broscht vu menger Mamm gesuckelt huet! Wann ech dech dobaussen fannen, géif ech dech këssen, an et géif mech keen veruechten. 2Ech géif dech féieren an an d'Haus vu menger Mamm bréngen, déi mech léiere géif. Ech géif dir gewierzten Wäin ze drénken ginn, de Jus vu menge Granatapel. 3Seng lénks Hand ass ënner mengem Kapp, a seng riets Hand ëmfaasst mech. 4Ech loossen iech schwieren, Dammen vu Jerusalem, datt dir d'Léift net erwächt oder opweckt, bis se et wëllt. 5Wien ass dat, wat aus der Wüst eropgeet, sech stäipend op hire Léifsten? Ënner dem Apelbam hunn ech dech erwächt; do huet deng Mamm Wéien gehat, do huet si dech op d'Welt bruecht. 6Setz mech wéi e Sigel op dengem Häerz, wéi e Sigel op dengem Aarm; well staark wéi den Doud ass d'Léift, haart wéi d'Griewer ass d'Jalousie; hir Flam ass wéi d'Feier vum Här. 7Vill Waasser kënne d'Léift net ausläschen, an och Stréim kënne se net iwwerschwemmen. Wann e Mann säi ganzt Verméigen géif gi fir d'Léift, géif hien nëmme veruecht ginn. 8Mir hunn eng kleng Schwëster, an hatt huet nach keng Broscht. Wat solle mir fir eis Schwëster maachen, wann d'Zäit kënnt, datt iwwer hatt geschwat gëtt? 9Wann hatt eng Mauer ass, da baue mir eng Sëlwerbuerg drop; wann hatt eng Dier ass, da versiegelen mir se mat enger Zederplank. 10Ech sinn eng Mauer, a meng Broscht si wéi Tierm. Dunn war ech a sengen Aen wéi eng, déi Fridden fënnt. 11E Wéngert hat de Salomo zu Baal-Hamon; hien huet de Wéngert de Gärtneren iwwerlooss, an all Mann bréngt dausend Sëlwerstécker fir seng Fruucht. 12Mäi Wéngert, deen ech hunn, ass virun mir; dausend Sëlwerstécker si fir dech, Salomo, an zweehonnert fir déi, déi seng Fruucht bewaachen. 13Du, déi an de Gäert wunnt, d'Frënn lauschteren op deng Stëmm; looss mech se héieren. 14Flitt, mäi Léifsten, a gläich engem Gazell oder engem jonken Hirsch op de Bierger vu Gewierzer. 
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1

1Léift d'Gerechtegkeet, dir Riichter vun der Äerd, denkt mat Guttmüttegkeet un den Här a sicht hien mat engem éierleche Häerz. 2Hien gëtt fonnt vun deenen, déi hien net op d'Prouf stellen, an erschéngt deenen, déi net un him zweiwelen. 3Verdréit Gedanken trennen sech vum Gott, an d'Kraaft, déi getest gëtt, weist d'Narren op. 4D'Weisheet kënnt net an eng béis Séil eran, nach wunnt se an engem Kierper, dee vun der Sënnhaftigkeit iwwerholl ass. 5De hellege Geescht vun der Léier flücht virun der Täuschung a gëtt vun onverständleche Gedanken ewechgeholl a veruerteelt, wann Ongerechtegkeet kënnt. 6D'Weisheet ass e frëndlecht Geescht a wäert de Lästerer net onschëlleg loossen, well Gott ass Zeien vun hire Nieren, en echte Iwwerwaacher vun hirem Häerz an en Nolauschterer vun hirer Zong. 7De Geescht vum Här huet d'Welt gefëllt, an dat, wat alles zesummehält, huet d'Wëssen vun der Stëmm. 8Dofir wäert keen, deen ongerechte Saache schwätzt, sech verstoppen, nach wäert d'Gerechtegkeet, déi iwwerpréift, un him laanscht goen. 9An den Iwwerleeunge vun engem Ongerechte gëtt et eng Iwwerpréiwung, a seng Wierder ginn dem Här zougefouert fir d'Veruerteelung vu senge Mëssstécker. 10D'Ouer vum Eifer lauschtert alles, an de Gemurmel gëtt net verstoppt. 11Passt op, kee Gemurmel ze maachen, an haalt är Zong vun der Verleumdung zréck, well e geheime Wuert geet net verluer, an e Mond, dee léit, zerstéiert d'Séil. 12Zitt net den Doud an der Täuschung vun ärem Liewen un, nach bréngt d'Verderben duerch d'Aarbechte vun ären Hänn. 13Gott huet den Doud net gemaach, nach huet hien Freed un der Vernichtung vun de Liewegen. 14Hien huet alles fir d'Existenz geschaf, an d'Gebuerten vun der Welt si fir d'Rettung, an et gëtt kee Gëft vun der Vernichtung an hinnen, nach e Räich vum Doud op der Äerd. 15D'Gerechtegkeet ass onstierflech. 16D'Ongerechte mat hire Hänn a Wierder hunn hien geruff, als Frënd ugesinn, si si geschmolt a si hunn en Vertrag mat him gemaach, well si mengen, si wieren der Plaz bei him wäert. 
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1Si hunn a sech selwer gesot, ouni richteg nozedenken: Eise Liewen ass kuerz a voller Leed, an et gëtt keng Heelung um Enn vum Mënsch, a keen ass zréckkomm aus der Ënnerwelt. 2Mir si spontan entstanen an no dësem Liewen wäerte mir si, wéi wa mir ni existéiert hätten, well eise Otem ass wéi Damp an eise Wuert wéi e Funken an der Beweegung vun eisem Häerz. 3Wann dëst erlischt, gëtt de Kierper zu Äschen an de Geescht gëtt wéi eidel Loft verdeelt. 4Eisen Numm gëtt mat der Zäit vergiess, a keen erënnert sech un eis Wierker; eist Liewen wäert vergaange wéi d'Spuere vun enger Wollek, an et gëtt verdeelt wéi Niwwel, verdriwwen duerch d'Stralen vun der Sonn an duerch hir Hëtzt beschwéiert. 5Eis Zäit geet virubergeet wéi e Schiet, an et gëtt kee Réckwee vun eisem Enn, well et ass versiegelt a keen kehrt zréck. 6Kommt, loosst eis d'Gidder genéissen, déi et gëtt, a benotze mir d'Kreatioun wéi an der Jugend mat Eifer. 7Loosst eis mat villwäertegem Wäin a Parfumen gefëllt ginn, an d'Blumm vum Fréijoer soll eis net virubergehen. 8Loosst eis d'Rousenknospe plécken, éier se verwelken. 9Keen soll vun eiser Arroganz ausgeschloss sinn; loosst eis iwwerall Zeeche vun eiser Freed hannerloossen, well dat ass eise Loscht an eise Klot. 10Loosst eis de gerechte Aarmen ënnerdrécken, d'Witfra net schounen, an net virun den alen Hoer vum eelere Mann zréckschrecken. 11Eis Kraaft soll d'Gesetz vun der Gerechtegkeet si, well d'Schwécht gëtt als onbrauchbar ugesinn. 12Loosst eis de Gerechte léien, well hie fir eis onbrauchbar ass an eise Wierker widersetzt, a weist eis d'Feeler vum Gesetz an d'Feeler vun eiser Erzéiung op. 13Hie behaapt, d'Wëssen vu Gott ze hunn, an nennt sech selwer e Kand vum Här. 14Hie gouf fir eis e Reproche vun eise Gedanken, an ass schwéier fir eis, och wann hien gesi gëtt. 15Säi Liewen ass anescht wéi dat vun aneren, a seng Weeër si verännert. 16Hie hält eis fir falsch a bleift ewech vun eise Weeër wéi vun Onreinheeten; hie priedegt d'Enn vun de Gerechten a rühmt sech, Gott als Papp ze hunn. 17Loosst eis kucken, ob seng Wierder wouer sinn, a looss eis seng Ennerstëtzung iwwerpréiwen. 18Wann de Gerechte wierklech e Kand vu Gott ass, da wäert hien him hëllefen an hien aus der Hand vun de Géigner retten. 19Loosst eis hien duerch Beleidegung a Folter testen, fir seng Sanftmut ze erkennen a seng Gedold ze prouwen. 20Loosst eis hien zu engem schändlechen Doud veruerteelen, well seng Wierder ginn iwwerpréift ginn. 21Si hunn dës Saache geduecht a sinn deeselwechte getäuscht gi, well hir Béisheet huet si verblend. 22Si hunn d'Geheimnisser vu Gott net erkannt, nach d'Belounung vun der Hellegkeet gehofft, nach d'Éier vun den onschëllegen Séilen geschat. 23Gott huet de Mënsch fir d'Onvergänglechkeet erschaf an hien no sengem eegene Bild gemaach. 24Awer duerch den Neid vum Däiwel ass den Doud an d'Welt komm, an déi, déi zu senger Partei gehéieren, erliewen hien. 25Si imitéieren hien, déi zu senger Partei gehéieren. 
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1D'Séilen vun de Gerechte sinn an der Hand vu Gott, a keng Péng wäert se beréieren. 2An den Aen vun den Onverständegen erschéngen se als gestuerwen, an hir Ausgank gëtt als Ongléck ugesinn. 3Awer si sinn a Fridden, obwuel hir Rees vun eis als Zerstéierung ugesi gëtt. 4Och wa se an den Aen vun de Mënschen bestrooft ginn, ass hir Hoffnung voll Onstierflechkeet. 5No enger kuerzer Zäitchen vun Erzéiung wäerten se grouss belount gi, well Gott huet se getest a fonnt, datt se senger wäert sinn. 6Wéi Gold am Schmelzuewen huet hien se gepréift, a wéi e vollstännegt Affer huet hien se ugeholl. 7An der Zäit vun hirer Visite wäerten se glänzen a wéi Funken duerch d'Strooss lafen. 8Si wäerten iwwer d'Natioune riichten an iwwer d'Vëlker herrschen, an den Här wäert fir ëmmer hir Kinnek sinn. 9Déi, déi op hien vertrauen, wäerten d'Wourecht verstoen, an déi trei wäerten an der Léift bei him bleiwen, well Gnod a Barmhäerzegkeet si fir seng Auswiel. 10Awer déi Gottlos, wéi se geduecht hu, wäerten d'Veruechtung hunn, déi, déi de Gerechte vernoléissegt hunn a vum Här ofgewandert sinn. 11Wéi kann een d'Weisheet an d'Erzéiung veruechten? Hir Hoffnung ass eidel, hir Aarbecht ouni Frucht, an hir Wierker sinn onbrauchbar. 12Hir Fraen sinn onverständeg, hir Kanner si béis, an hir Generatioun ass verflucht. 13Glécklech ass déi steril, déi net gesënnegt huet, déi keng Schandbett kannt huet; si wäert Frucht droen bei der Visite vun de Séilen. 14An den Eunuche, dee keng Ongerechtegkeet mat senger Hand gemaach huet, nach Béis géint den Här geduecht huet, wäert eng besonnesch Gnod vun der Glawen kréien an en Deel am Tempel vum Här, méi wäertvoll. 15D'Frucht vun de gudden Aarbechte ass éierlech, an d'Wuerzel vun der Weisheet ass onverännerlech. 16D'Kanner vun den Ehebriecher wäerten onvollstänneg sinn, an d'Kand vun enger onrechtméisseger Bett wäert verschwannen. 17Och wa se laang liewen, wäerten se fir näischt gehalen ginn, an am Alter wäerten se ouni Éier sinn. 18Och wa se séier stierwen, wäerten se keng Hoffnung hunn, an um Dag vum Uerteel kee Tréischter fannen. 19D'Enn vun enger ongerechter Generatioun ass schwéier. 
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1Kannerlosegkeet mat Tugend ass besser, well si onstierflech ass an an der Erënnerung bleift, well si och bei Gott bekannt ass an och bei de Mënschen. 2An hirer Präsenz imitéieren d'Leit si, a wa si fort ass, vermëssen se si. An der Éiwegkeet dréit si d'Kroun, nodeems si de Kampf vun den onbefleckten Auszeechnungen gewonnen huet. 3D'Villzuel vun de Kanner vun de Gottlosen wäert net nëtzlech sinn, an aus illegitimen Planzungen wäert keng déif Wuerzel ginn, nach wäert et eng sécher Basis hunn. 4Och wann et fir eng Zäit an de Branche bléit, wäert et duerch de Wand gerëselt ginn an duerch d'Kraaft vun de Wandsstéiss erausgerappt ginn. 5D'Branche wäerten onvollstänneg gebrach ginn, an hir Friichten wäerten onbrauchbar sinn, onzäiteg fir d'Iessen an zu näischt gëeegent. 6D'Kanner, déi aus ongerechte Schlof gebuer gi, sinn Zeien vun der Béisheet géint d'Elteren an hirer Untersuchung. 7De Gerechte, och wann hien fréi stierft, wäert a Rou sinn. 8D'Gesiicht vun der Éier ass net d'Längt vun de Joren, nach gëtt et duerch d'Zuel vun de Joren gemooss. 9D'Wäisheet ass d'gréng fir d'Mënschen, an d'Alter vun engem onbefleckten Liewen ass d'Alter. 10Well hien Gott gefall huet, gouf hien geléift a gouf ewechgeholl, während hien tëscht de Sënner gelieft huet. 11Hien gouf ewechgeholl, fir datt d'Béisheet seng Verstand net ännert oder datt d'Täuschung seng Séil net verféiert. 12D'Verfluchung vun der Schlechtigkeit verdäischtert dat Gutt, an d'Wanderung vun der Begierde verännert den onschëllegen Geescht. 13An enger kuerzer Zäit vollbruecht, huet hien laang Joren erfëllt. 14Well seng Séil dem Här gefall huet, gouf hien ewechgeholl aus der Mëtt vun der Béisheet. D'Leit hunn et gesinn, awer net verstanen, nach hu se et an hire Gedanken geluecht. 15Well Gnod a Barmhäerzegkeet sinn an deenen, déi hien ausgewielt huet, an d'Iwwerwaachung ass an deenen, déi helleg sinn. 16De Gerechte wäert déi lieweg Gottlos veruerteelen, an d'Jugend, déi séier vollbruecht ass, wäert d'laang Joren vun engem Ongerechte veruerteelen. 17Si wäerten den Doud vum Weisen gesinn, awer net verstoen, wat de Här iwwer hien beroden huet, nach firwat hien hien geséchert huet. 18Si wäerten et gesinn an et verachten, awer de Här wäert si auslachen. 19An duerno wäerten si zu engem onéierlechen Fall ginn an zu enger Schmach ënner deenen Doudegen fir ëmmer, well hien se stomm a mat dem Gesiicht no ënnen briechen wäert, an hien wäert se vun de Fundamenter rëselen, a bis zum Schluss wäerten se verwüst ginn, a si wäerten a Péng sinn, an hir Erënnerung wäert verluer goen. 20Si wäerten an der Reflexioun vun hire Sënnen kommen, an hir Ongerechtegkeeten wäerten se géint si beleeën. 
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1De Gerechte wäert mat grousser Fräiheet virun deene stoen, déi hien ënnerdréckt hunn an déi seng Müh net unerkannt hunn. 2Wa si hien gesinn, wäerte si mat grousser Angscht erschrecken an erstaunt sinn iwwer déi ongewéinlech Erléisung. 3Si wäerten a sech selwer bereuen an duerch d'Angscht vum Geescht stinn a soen: 4«Dësen ass deen, dee mir eemol als Geck gehollt hunn an als Spréchwuert vum Spott; mir, déi domm waren, hu säi Liewen als Wahnsinn ugesinn a säin Enn als éierlos. 5Wéi gouf hien ënner de Kanner vu Gott gerechent a säi Loscht ass bei den Hellegen? 6Mir sinn ofgewandert vum Wee vun der Wourecht, an d'Liicht vun der Gerechtegkeet huet eis net geschéngt, an d'Sonn ass eis net opgegaangen. 7Mir sinn duerch Weeër vun der Ongerechtegkeet gefëllt ginn an duerch onpasséierbar Wüsten gereest, awer de Wee vum Här hu mir net erkannt. 8Wat huet eis den Héichmut genotzt, a wat huet de Räichtum mat Arroganz eis bruecht? 9Alles dat ass vergaangen wéi e Schied a wéi eng Noriicht, déi leeft. 10Wéi e Schëff, dat iwwer d'Welle fiert, an nodeems et passéiert ass, gëtt kee Spuer fonnt, nach de Wee vum Kiel an de Wellen. 11Oder wéi e Vugel, deen duerch d'Loft flitt, gëtt kee Beweis vu senger Rees fonnt; duerch d'Schléi vun de Flilleken gëtt d'Loft geschloen a gespléckt, awer nom Fluch gëtt kee Spuer fonnt. 12Oder wéi e Pfeil, deen op e Ziel geschoss gëtt, an d'Loft gëtt zerrappt an direkt nees zesummegesat, sou datt seng Duerchgang net erkannt gëtt. 13Sou sinn och mir, nodeems mir gebuer goufen, verschwonnen, a mir haten kee Zeeche vun Tugend ze weisen, mee an eiser Béiskeet si mir verschwonnen. 14D'Hoffnung vun den Ongerechteg ass wéi Staub, dee vum Wand gedroe gëtt, wéi Reif, dee vun engem Stuerm verdriwwe gëtt, wéi Damp, dee vum Wand verdeelt gëtt, a wéi d'Erënnerung un e Gaascht, dee just fir een Dag do war. 15Mee d'Gerechte liewen éiweg, an hire Loun ass beim Här, an hir Suerg ass beim Allerhéchsten. 16Dofir wäerte si d'Kinnekräich vun der Herrlechkeet kréien an d'Kroun vun der Schéinheet aus der Hand vum Här, well hien wäert si mat senger rietser Hand schützen an duerch säi Aarm verdeedegen. 17Hien wäert säin Eifer als Rüstung huelen an d'Kreatioun bewaffnen fir d'Verdeedegung géint d'Feinde. 18Hien wäert d'Brustpanzer vun der Gerechtegkeet undoen an d'Helm vum onparteiesche Geriicht. 19Hien wäert d'Onbesiegbarkeet vun der Hellegkeet als Schëld huelen. 20Hien wäert säi Zorn schärfen wéi e Schwäert, an d'Welt wäert mat him géint d'Verréckte kämpfen. 21Zilgenau wäerten d'Pfeiler vun de Blëtzer geschoss ginn, an aus dem kreesfërmege Bou vum Himmel wäerten se op d'Zil treffen. 22Aus engem stengege Stuerm vum Roserei wäerten Hagelsteng geworf ginn, an d'Waasser vum Mier wäert géint si rasen, an d'Flëss wäerten se mat Gewalt iwwerschwemmen. 23De Geescht vun der Kraaft wäert géint si stoen, a wéi e Wandstuerm wäert hien se verdeelen; an d'ganz Äerd wäert vun hirer Ongerechtegkeet verwüst ginn, an hir Béiskeet wäert d'Thronen vun de Muechtigen ëmstoussen. 24Géint si wäert de Geescht vun der Kraaft stoen, a wéi e Wandstuerm wäert hien se verdeelen; an d'ganz Äerd wäert vun hirer Ongerechtegkeet verwüst ginn, an hir Béiskeet wäert d'Thronen vun de Muechtigen ëmstoussen. 
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1Héiert also, Dir Kinneken, a verstitt; léiert, Dir Riichter vun de Grenzer vun der Äerd. 2Gitt Ouer, Dir, déi d'Muecht iwwer d'Massen hunn, a sidd houfreg op d'Vëlker. 3Well d'Muecht ass Iech vum Här ginn an d'Herrschaft vum Allerhéchsten, deen Är Wierker iwwerpréift an Är Pläng ënnersicht. 4Well Dir, als Dénger vu senger Kinnekräich, net richteg geriicht hutt, nach de Gesetz gehalen hutt, nach no dem Wëlle vu Gott gehandelt hutt. 5Schrecklech a séier wäert hien Iech stellen, well d'Geriicht ass streng bei deenen, déi héich sinn. 6De Klengste kritt Verzeiung duerch Barmhäerzegkeet, awer déi Muechteg gi staark gepréift. 7De Meeschter vun allem wäert kee Gesiicht favoriséieren, nach wäert hien sech viru Gréisst scheien, well hien huet de Klengen an de Groussen erschaf an hien këmmert sech gläichermoossen ëm jiddereen. 8Fir déi Muechteg gëtt et eng staark Ënnersichung. 9Zu Iech, o Tyrannen, si meng Wierder, fir datt Dir Wäisheet léiert an net fale géift. 10Déi, déi helleg Saache helleg behalen, ginn helleg gemaach, an déi, déi se geléiert hu, fannen eng Verdeedegung. 11Verlaangt also no menge Wierder a léiert, a Dir wäert profitéieren. 12D'Wäisheet ass glänzend an onverwelkbar, a gëtt liicht vun deenen, déi se gär hu, gesinn a fonnt vun deenen, déi se sichen. 13Si erreecht déi, déi verlaangen, se ze kennen. 14Deen, dee fréi bei hatt kënnt, wäert net midd gi, well hien fënnt hatt bei sengen Dieren. 15D'Gedanken iwwer hatt sinn d'Vollendung vun der Vernunft, an deen, deen duerch hatt waakreg bleift, wäert séier ouni Suergen sinn. 16Well si geet ronderëm a sicht déi, déi hir wäert sinn, a weist sech hinnen op hire Weeër a begéint hinnen mat Gonscht an all Iddi. 17Den Ufank vun hir ass déi éierlechst Verlaangen no Léieren, an d'Betreiung vun der Léieren ass Léift. 18D'Léift ass d'Erhalen vun hire Gesetzer, an d'Opmierksamkeet op d'Gesetzer ass d'Bestätegung vun der Onverderbarkeet. 19Onverderbarkeet bréngt no bei Gott. 20D'Verlaangen no Wäisheet féiert zu der Kinnekräich. 21Wann Dir also Freed hutt un Trounen a Scepteren, Tyrannen vun de Vëlker, éiert d'Wäisheet, fir datt Dir fir ëmmer regéiert. 22Wat d'Wäisheet ass a wéi se entstanen ass, wäert ech erzielen, an ech wäert Iech d'Geheimnisser net verstoppen, mee vun Ufank un d'Gebuert erfuerschen an d'Liicht op hir Erkenntnis setzen, an ech wäert d'Wourecht net iwwersinn. 23Ech wäert och net mam Neid zesummegoen, well dëse wäert net mat der Wäisheet deelhuelen. 24D'Zuel vun de Weisen ass d'Rettung vun der Welt, an e weise Kinnek ass d'Stabilitéit vum Vollek. 25Léiert also aus menge Wierder a profitéiert. 26D'Multitude vun de Weisen ass d'Gesondheet vun der Welt, an e weise Kinnek ass d'Fundament vum Vollek. 27Huelt also d'Disziplin duerch meng Wierder un, a si wäert Iech profitéieren. 
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1Ech sinn och e mënschlechen Doudlechen, gläich wéi all aneren, an e Nokomme vum éischte Mënsch, an an der Gebärmutter vun der Mamm geformt ginn. 2Fir zéng Méint war ech an der Blutt geformt, aus dem Somen vum Mann an dem Schlof vun der Freed. 3An och ech, wéi ech gebuer gouf, hunn ech den allgemenge Loft geotemt an op d'Äerd gefall, déi fir all d'selwecht ass, an ech hunn déi éischt Stëmm wéi all aner, gläich wéi ech kräischen. 4Ech war a Wéckel gewéckelt an opgezu ginn. 5Kengem Kinnek gouf eng aner Ufank vun der Gebuert. 6Fir all ass den Entrée an d'Liewen een, an den Ausgang ass gläich. 7Dofir hunn ech gebiet a Verstand gouf mir ginn, ech hu geruff an de Geescht vun der Wäisheet koum zu mir. 8Ech hunn hatt virun Zepter a Throne virgezunn, an ech hunn de Räichtum näischt gehalen am Verglach mat hatt. 9Och hunn ech hatt net mat engem onschätzbare Steen verglach, well all Gold ass virun hatt wéi e bësse Sand, an d'Sëlwer gëtt wéi Leem gehalen virun hatt. 10Ech hunn hatt méi gär wéi Gesondheet a Schéinheet, an ech hunn hatt gewielt fir ze hunn amplaz vum Liicht, well d'Liicht, dat vun hatt kënnt, schléift ni. 11All déi gutt Saache koumen mat hatt zu mir, an onzielbare Räichtum war an hire Hänn. 12Ech war frou iwwer alles, well d'Wäisheet hir Leader ass, awer ech wousst net, datt hatt d'Ursaach vun dësen ass. 13Ech hunn éierlech geléiert an ech deelen hire Räichtum generéis, ech verstoppen näischt. 14Et ass en onerschöpfleche Schatz fir d'Mënschen, déi, déi et kréien, hu Frëndschaft mat Gott duerch d'Gaben vun der Erzéiung. 15Gott soll mir ginn, no mengem Verstand ze schwätzen an ze denken, wéi et de Gaben entsprécht, well hien ass de Guide vun der Wäisheet an de Korrektor vun de Weisen. 16A senger Hand sinn och mir an eis Wierder, all Verstand an d'Wëssen vun den Aarbechten. 17Hien huet mir d'Wëssen vun de Saachen gi, fir d'Zesummesetzung vun der Welt an d'Wierkung vun den Elementer ze verstoen. 18Den Ufank an d'Enn an d'Mëtt vun den Zäiten, d'Ännerungen an d'Verännerungen vun de Saisonen. 19D'Kreesser vum Joer an d'Positioune vun de Stären. 20D'Natur vun de Liewewiesen an d'Leidenschaften vun de Béischten, d'Kraaft vun de Geeschter an d'Gedanken vun de Mënschen, d'Differenzen vun de Planzen an d'Kraaft vun de Wuerzelen. 21Ech hunn alles gewosst, wat verstoppt an evident ass, well d'Wäisheet, déi alles mécht, huet mech geléiert. 22An hatt ass e Geescht, intelligent, helleg, eenzegaarteg, villfälteg, fein, beweglech, kloer, onbefleckt, evident, onbeschiedegt, guttfrëndlech, schaarf. 23Ongehënnert, guttmaacheg, mënschefrëndlech, sécher, onbesuergt, allmächteg, allsiichtlech, an duerch alles geet hatt, duerch déi reng Geeschter, intelligent, propper, fein. 24D'Wäisheet ass méi beweglech wéi all Beweegung, hatt duerchdréngt a geet duerch alles wéinst hirer Rengheet. 25Hatt ass den Damp vun der Kraaft vu Gott an den Ausfluss vun der Herrlechkeet vum Allmächtegen, dofir kann näischt Onreines an hatt erakommen. 26Hatt ass den Ausglanz vum éiwegt Liicht, den onbefleckte Spigel vun der Wierkung vu Gott an d'Bild vu senger Gutt. 27Hatt kann alles maachen, bleift a sech selwer an erneiert alles, an duerch d'Generatiounen geet hatt an déi helleg Séilen, mécht Frënn vu Gott a Propheten. 28Gott huet näischt gär ausser deen, dee mat der Wäisheet wunnt. 29Hatt ass méi schéin wéi d'Sonn an iwwer all d'Positioune vun de Stären, am Verglach mam Liicht gëtt hatt fonnt méi fréi. 30D'Nuecht follegt dem Dag, awer d'Béis kann d'Wäisheet net iwwerwannen. 
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1Si streckt sech vun engem Enn bis zum aneren mat Kraaft aus a regéiert alles gutt. 2Ech hunn hatt gär a gesicht zënter menger Jugend a wollt hatt als Braut fir mech huelen, an ech gouf e Liebhaber vun hirer Schéinheet. 3Si bréngt Éier, well si d'Zesummeliewen mat Gott huet, an de Meeschter vun allem huet hatt gär. 4Si ass d'Vertraute vun der Wëssenschaft vu Gott an d'Wielerin vu senge Wierker. 5Wa Räichtum e gewënschtent Besëtz am Liewen ass, wat ass méi räich wéi d'Weisheet, déi alles mécht? 6Wann d'Verstand d'Wierker mécht, wien ass méi e Kënschtler wéi si ënner de Saachen? 7A wann een d'Gerechtegkeet gär huet, si sinn d'Tugenden hirer Aarbecht; si léiert Mënschen d'Bescheidenheet, d'Verstand, d'Gerechtegkeet an d'Mut, vun deenen näischt méi nëtzlech am Liewen ass. 8A wann een och vill Erfarung wënscht, kennt si d'Vergaangenheet a schätzt d'Zukunft; si versteet d'Dréiunge vun de Wierder an d'Léisunge vun de Rätselen, si erkennt Zeechen a Wonner viraus an d'Enn vun den Zäiten a Perioden. 9Ech hunn also beschloss, hatt fir d'Zesummeliewen ze huelen, wëssend datt si mir e Beroder am Gudden an e Rotschléi an der Suerg an Trauer wäert sinn. 10Ech wäert duerch hatt Herrlechkeet bei de Leit hunn an Éier bei den eeleren, och wann ech jonk sinn. 11Ech wäert schaarfsënneg fonnt ginn am Geriicht an an der Präsenz vun den Herrscher bewonnert ginn. 12Si wäerten op mech waarden wann ech schweigen, an op mech oppassen wann ech schwätzen, a wann ech méi laang schwätzen, wäerten si hir Hand op hire Mond leeën. 13Ech wäert duerch hatt Onstierflechkeet hunn an eng éiweg Erënnerung un déi, déi no mir kommen. 14Ech wäert Vëlker regéieren an Natiounen wäerten sech mir ënnerwerfen. 15Déi tyrannesch Herrscher wäerten mech fäerten, wa se héieren, an ech wäert gutt erschéngen an de Masse a couragéiert am Krich. 16Wann ech a mäin Haus erakommen, wäert ech mech bei hir ausrouen, well hir Gesellschaft huet keng Bëss, nach hir Zesummeliewen keng Péng, mee Freed a Freed. 17Dës Saache geduecht an a mengem Häerz iwwerleet, datt Onstierflechkeet an der Verwandschaft mat der Weisheet ass. 18An an hirer Frëndschaft ass gutt Freed, an an der Aarbecht vun hire Hänn onendleche Räichtum, an an der Übung vun hirer Gesellschaft Verstand an Éier an der Gemeinschaft vun hire Wierder. 19Ech war e Kand mat natierlechem Talent a krut eng gutt Séil. 20Méi nach, well ech gutt war, koum ech an e rengt Kierper. 21Wëssend datt ech net anescht selbstbeherrscht wäert sinn, ausser Gott gëtt et, an dat war d'Verständnis, ze wëssen, wien d'Gnod ass, hunn ech den Här gesicht an hunn hien gefrot a gesot aus mengem ganze Häerz. 
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1Gott vun eise Pappen a Här vum Barmhäerzegkeet, Du hues alles duerch Deng Wuert erschaf. 2An duerch Deng Weisheet hues Du de Mënsch gemaach, fir datt hien iwwer Deng Kreaturen herrsche soll. 3An hien soll d'Welt an Hellegkeet a Gerechtegkeet féieren an d'Geriicht mat Éierlechkeet vun der Séil halen. 4Gëff mir Deng Weisheet, déi nieft Dengen Trounen ass, a stouss mech net vun Dengen Kanner ewech. 5Well ech sinn Däin Dénger a Jong vun Dénger Déngerin, e schwaache Mënsch, kuerzlieweg a kleng an der Verstand vu Geriicht a Gesetzer. 6Och wann een ënnert de Mënschekanner perfekt wier, ouni Deng Weisheet gëtt hien zu näischt gezielt. 7Du hues mech als Kinnek vun Dengem Vollek gewielt an als Riichter vun Dengen Jongen a Meedercher. 8Du hues gesot, ech soll en Tempel op Dengem hellege Bierg bauen an en Altor an der Stad vun Dengem Wunnen, als Nofolleg vun der helleger Zelter, déi Du vun Ufank un virbereet hues. 9An Deng Weisheet ass mat Dir, déi Deng Wierker kennt, an déi do war, wéi Du d'Welt gemaach hues, an déi weess, wat an Dengen Aen gefält a wat riicht an Dengen Uerder ass. 10Schéck si vun den hellege Himmel erof a schéck si vun Dengem Troun vun Herrlechkeet, fir datt si bei mir ass a mat mir schafft, an ech weess, wat bei Dir gefälleg ass. 11Well si kennt alles a versteet, a si wäert mech a menge Wierker weis féieren a mech an hirer Herrlechkeet behalen. 12A meng Wierker wäerten akzeptéiert ginn, an ech wäert Däi Vollek gerecht riichten a wäert der Troun vu mengem Papp wäert sinn. 13Wien kann de Rot vu Gott verstoen oder wien kann sech erënneren, wat de Här wëll? 14Well d'Denkweisen vun de Mënschen si schei a eis Pläng si onsécher. 15Well de vergängleche Kierper beschwéiert d'Psyche, an d'irdescht Zelt dréckt de nodenkenden Geescht erof. 16An nëmme mat Müh kënne mir d'Dinge op der Äerd verstoen, a wat an eisen Hänn ass, fanne mir mat Müh eraus; awer wat am Himmel ass, wien huet et entdeckt? 17Awer Däi Rot, wien huet en erkannt, ausser wann Du Weisheet ginn hues an Däi hellege Geescht vun den Héichten geschéckt hues? 18An esou goufen d'Weeër vun deenen op der Äerd verbessert, an d'Mënsche goufen an Dengem Gefalen geléiert a si goufen duerch Weisheet gerett. 19Well duerch Weisheet goufen all déi geheelt, déi Dir, Här, vun Ufank un gefall hunn. 
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1Si huet den éischte Papp vun der Welt, deen eleng erschaf gouf, bewahrt an hien aus sengem eegene Feeler gerett. 2An huet him d'Kraaft ginn, iwwer alles ze herrschen. 3Awer deen, dee sech vun hir ofgewandt huet, ass an der Roserei vu sengem bruderméerderesche Geescht ënnergaang. 4Duerch si gouf d'Äerd, déi vum Waasser getraff gouf, gerett, andeems si de Gerechte mat engem einfachen Holz gerett huet. 5Si huet och de Gerechte erkannt, wéi d'Natioune verwiesselt waren an der Béisegkeet, an huet hien onschëlleg viru Gott bewahrt an him Kraaft ginn duerch d'Gefiller fir säi Kand. 6Si huet de Gerechte gerett, wéi d'Onéierlecher zerstéiert goufen, an hien aus dem Feier vun der Pentapolis geflücht ass. 7D'Rauch vun der Béisegkeet steet nach ëmmer als Zeien, an d'Planzen, déi onzäiteg Fruucht droen, sinn e Monument vun enger ongläicher Séil. 8Déi, déi d'Weisheet verpasst hu, goufen net nëmme geschuet, well si d'Gutt net erkannt hu, mee hunn och e Gediechtnes vun der Narrheet hannerlooss, fir datt si net vergiessen, wou si gefall sinn. 9Mee d'Weisheet huet déi, déi hir déngen, aus de Mëssstänn gerett. 10Si huet de Gerechte gefouert, dee virun der Roserei vu sengem Brudder geflücht ass, op riicht Weeër, huet him d'Kinnekräich vu Gott gewisen an him d'Erkenntnis vun den Hellegen ginn, an huet hien an de Mëssstänn beräichert. 11Si stoung bei him, wéi d'Gier iwwerhand geholl huet, an huet hien beräichert. 12Si huet hien virun de Feinden bewahrt an hien virun deenen, déi op hien gelauert hu, geséchert, an huet him e staarke Kampf gewonnen, fir datt hien erkennt, datt d'Frömmheet méi staark ass wéi alles. 13Si huet de Gerechte, dee verkaaft gouf, net verlooss, mee huet hien aus der Sënn gerett. 14Si ass mat him an de Lach erofgaangen an huet hien an de Ketten net verlooss, bis si him d'Szepter vun der Kinnekräich bruecht huet an d'Muecht iwwer seng Tyrannen, an huet déi, déi hien beschëllegt hunn, als falsch gewisen an him éiweg Éier ginn. 15Si huet de hellege Vollek an den onschëllege Somen aus dem ënnerdréckende Vollek gerett. 16Si ass an d'Séil vum Dénger vum Här agaangen an huet sech géint déi schrecklech Kinneken mat Zeechen a Wonner gestallt. 17Si huet de Frommen de Loun fir hir Müh ginn, huet si op engem wonnerbare Wee gefouert an ass hinnen e Schirm am Dag an eng Flamm vun de Stären an der Nuecht ginn. 18Si huet si duerch d'Rout Mier gefouert an duerch vill Waasser geleet. 19Mee hir Feinde huet si iwwerschwemmt an aus der Déift vun der Abyss eropbruecht. 20Dofir hunn déi Gerechte d'Onéierlecher geplëmmt an däi hellegt Numm, Här, gelueft an eenstëmmeg d'Hand, déi si verdeedegt huet, gepriesen. 21Well d'Weisheet huet de Mond vun de Stommen opgemaach an d'Zongen vun de Kanner kloer gemaach. 
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1Hien huet hir Wierker duerch d'Hand vum hellege Prophet geléngt. 2Si sinn duerch eng onbewunnt Wüst gezunn an hunn an onzougängleche Plazen hir Zelter opgeschloen. 3Si hunn de Feinden widderstanen an hir Géigner ofgewehrt. 4Si haten Duuscht an hunn dech ugeruff, an hinnen gouf Waasser aus enger schaarfer Fiels an e Mëttel géint den Duuscht aus engem haarde Steen. 5Duerch dat, wat hir Feinde bestrooft huet, goufen si, déi a Nout waren, geseent. 6Amplaz vun enger ëmmer fléissender Quell gouf de Floss mat bluddegem Waasser getrëppelt. 7Als Veruerteelung vum Kanner ëmbréngende Dekret hues du hinnen onermiddlech Waasser ginn. 8Du hues gewisen, wéi du d'Géigner duerch den Duuscht vun deemools bestrooft hues. 9Wéi si getest goufen, hu si, obwuel si mat Barmhäerzegkeet erzunn goufen, verstanen, wéi d'Ongleeweg duerch d'Roserei bestrooft goufen. 10Déi eenzel hues du wéi e Papp erzieht, getest, an déi aner wéi e strenge Kinnek veruerteelt an ënnersicht. 11Si waren, ob se do waren oder net, déiselwecht geplot. 12Eng duebel Trauer huet si getraff, an d'Erënnerung un d'Vergaangenheet huet si gestéiert. 13Wéi si héieren hunn, datt si duerch hir eegen Bestrofung geseent goufen, hu si d'Härlechkeet erkannt. 14Deen, dee si verluecht haten, hu si um Enn bewonnert, obwuel si net wéi déi Gerechten geduerst hunn. 15Amplaz vun onverständleche Gedankegutt vun hirer Ongerechtegkeet, an deene si sech geirrt hunn, hues du hinnen eng Villzuel vun onverständleche Déieren zur Vergeltung geschéckt. 16Datt si wëssen, datt duerch dat, wat een sündegt, een och bestrooft gëtt. 17Deng allmächteg Hand, déi d'Welt aus onformbarem Material geschaf huet, war net a Verleeënheet, hinnen eng Villzuel vu Bieren oder couragéiert Léiw ze schécken. 18Oder nei erschafene Déieren, voll Roserei, déi entweder Feier ootmen oder Rauch ausstoussen oder mat schrecklechen Aen Funken sprëtzen. 19Deren Schied net nëmmen konnt si zerstéieren, mee och hir erschreckenden Erscheinung konnt si vernichten. 20An ouni dës konnten si duerch een eenzegt Geescht gefall si, verfollegt vun der Gerechtegkeet an zerstéiert duerch d'Kraaft vun dengem Geescht, mee alles hues du mat Mooss, Zuel a Gewiicht geuerdent. 21Fir dech ass et ëmmer méiglech, grouss Kraaft ze weisen, a wien kann dem Kraaft vun dengem Aarm widderstoen? 22Well déi ganz Welt ass wéi eng Waage virun dir, a wéi eng Moiesdrëps, déi op d'Äerd fällt. 23Du hues Barmhäerzegkeet mat allen, well du alles kanns, an du iwwerséihs d'Sënnen vun de Mënschen, fir datt si sech kënne bekehren. 24Du hues all d'Saachen gär, déi existéieren, an du verabscheus näischt, wat du gemaach hues, well wanns de eppes gehaasst häss, géifs de et net erschafen. 25Wéi kéint eppes bestoe bleiwen, wanns de et net gewollt häss, oder wéi kéint eppes erhale bleiwen, wann et net vun dir geruff gouf? 26Du schouns alles, well et ass däin, Här, du, deen d'Séilen gär huet. 27Du schouns alles, well et ass däin, Här, du, deen d'Séilen gär huet. 
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1Dein onstierflecht Geescht ass an allem. 2Dofir weist du deenen, déi fale, no an no hir Feeler a léiers se duerch hir Sënnen, fir datt se vun der Béisheet lasskommen a gleewen un dech, Här. 3Och déi fréier Awunner vun dengem hellege Land hues du gehaasst, 4well si déi verhaasstst Wierker gemaach hu, wéi Zauberei an onhelleg Riten. 5Si hunn hir Kanner onbarmhäerzeg ëmbruecht, Mënschefleesch giess a Blutt als Mëschter vun hirem Kult benotzt. 6Dofir wollts du se duerch d'Hänn vun eise Pappen zerstéieren, well si hir eege Kanner, déi keng Hëllef haten, ëmbruecht hunn. 7Sou kéint deng wäertvollst Äerd eng würdeg Kolonie vun de Kanner vu Gott empfänken. 8Awer och hinnen hues du als Mënschen geschount a hues Wespen als Virleefer vun dengem Lager geschéckt, fir se no an no ze zerstéieren. 9Du warst net onfäheg, déi Ongleeweg duerch Gerechte mat Gewalt ze besiegen oder se duerch geféierlech Déieren oder e schaarft Wuert ze zerstéieren. 10Awer du hues se no an no geriicht an hinnen Zäit zur Reue gi, wëssend, datt hir Béisheet agebuer ass an hir Gedanken ni wäerten änneren. 11Si waren vun Ufank un verflucht a si hunn ni Angscht gehat, fir hir Sënnen ze bekennen. 12Wien kann soe, wat du gemaach hues, oder wien kann däin Uerteel widderstoen? Wien kann dech froen iwwer déi verluerene Vëlker, déi du gemaach hues, oder wien kann als Riichter géint déi ongerechte Mënschen optrieden? 13Et gëtt keen anere Gott wéi dech, dee sech ëm alles këmmert, fir ze weisen, datt du net ongerechterweis geriicht hues. 14Keen Kinnek oder Tyrann kann dech froen iwwer déi, déi du bestrooft hues. 15Als Gerechte regéiers du alles gerecht, an du gesäis et als friem un, een ze veruerteelen, deen net bestrooft soll ginn. 16Deng Kraaft ass d'Basis vun der Gerechtegkeet, an deng Herrschaft iwwer alles mécht dech barmhäerzeg. 17Du weis deng Kraaft, wa se un dir zweiwelen, an du iwwerzeegs déi, déi dech kennen, vun dengem Mutt. 18Du regéiers mat Kraaft a riichts mat Sanftmut, an du féiers eis mat grousser Barmhäerzegkeet, well du kanns, wanns de wëlls. 19Du hues däi Vollek geléiert duerch esou Wierker, datt de Gerechte mënschefrëndlech soll sinn, an du hues deng Kanner voller Hoffnung gemaach, well du Reue fir d'Sënnen ubitts. 20Wann du d'Feinde vun dengem Vollek bestrooft hues, déi den Doud verdéngt hu, mat esou vill Opmierksamkeet a Gedold, fir hinnen Zäit a Geleeënheet ze gi, vun hirer Béisheet lasszekommen, 21wéi vill méi genee hues du deng Kanner geriicht, deene s du Verspriechen a Pakter vu gudde Saache ginn hues. 22Dofir erzitts du eis, andeems du eis Feinde mat ville Schléi bestroofs, fir datt mir iwwer deng Guttkeet nodenken a, wa mir geriicht ginn, op Barmhäerzegkeet hoffen. 23Dofir hues du déi bestrooft, déi an hirer Torheet ongerechterweis gelieft hunn, duerch hir eegen Ofschäulichkeeten. 24Si si vun de Weeër vun der Verféierung ofgewandert, well si gegleeft hunn, datt déi Saachen, déi net emol bei Déieren éierbar si, Gëtter wieren. 25Dofir hues du d'Geriicht als Spott zu deenen onverständege Kanner geschéckt. 26A wa se duerch d'Ermahnung net geléiert hu, wäerten se d'Geriicht vu Gott erliewen. 27Well si sech iwwer dat, wat se gelidden hunn, opgereegt hunn, hu se gesinn, wéi déi Gëtter, déi se geduecht hu, bestrooft goufen, a si hunn erkannt, datt deen, dee se virdru verleegnen hunn, de richtege Gott ass, dofir ass d'Enn vun der Veruerteelung iwwer si komm. 
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1Vergebens sinn all d'Mënschen, déi vun Natur aus keng Kenntnis vu Gott hunn, an aus de gesi Saachen net fäeg waren, den Eenzegen ze erkennen, nach hu se duerch d'Werker de Schëpfer erkannt. 2Awer si hunn d'Feier, de Wand, d'séiere Loft, de Krees vun de Stären, d'gewaltegt Waasser oder d'Liichter vum Himmel als Gëtter ugesinn, déi d'Welt regéieren. 3Wa si sech un der Schéinheet vun dëse Saache gefreet hunn a se als Gëtter ugesinn hu, solle si wëssen, wéi vill besser de Meeschter vun dëse Saachen ass, well hien, de Schëpfer vun der Schéinheet, huet se gemaach. 4A wa si vun hirer Kraaft an Energie beandrockt waren, solle si verstoen, wéi vill méi mächteg de Schëpfer vun dëse Saachen ass. 5Aus der Gréisst a Schéinheet vun de Kreaturen gëtt de Schëpfer vun hinnen erkannt. 6Awer trotzdeem ass d'Verdeedegung fir si kleng, well si sinn an d'Irre gaangen, Gott sichend a wëllend hien ze fannen. 7Si sichen an de Wierker vu Gott a gi vun deem, wat si gesinn, iwwerzeegt, well déi gesi Saache si schéin. 8Awer och si selwer sinn net entschëllegt. 9Wa si sou vill Wëssen haten, fir d'Welt ze verstoen, wéi hu si dann net méi séier de Meeschter vun dëse Saachen fonnt? 10Onglécklech si si, an hir Hoffnungen sinn ënner deenen Doudegen, déi d'Gëtter genannt hunn, déi d'Wierker vun de Mënschenhänn si, Gold a Sëlwer, d'Produkter vun der Konscht, d'Biller vun Déieren oder e Stee, deen onbrauchbar ass, d'Wierk vun enger antiker Hand. 11Wann e Bamfäller e beweglecht Planz ofgeschnidden huet, huet hien d'Rënd vun deem ofgeschrauft an et mat Konscht zu engem schéine Gefier fir den Déngscht am Liewen gemaach. 12D'Offäll vun der Aarbecht huet hien benotzt, fir Iessen ze preparéieren an huet sech domat gefëllt. 13A wat dovun als onbrauchbart Holz bliwwen ass, huet hien geholl, geschnëtzt a mat der Konscht vu senger Fräizäit geformt, an et zu engem Bild vun engem Mënsch gemaach. 14Oder hien huet et engem niddrege Déier nogemaach, huet et mat Mëlt a Purpur ugestrach, seng Faarf gerout an all Fleck, deen dorop war, ugestrach. 15An hien huet et opgestallt an engem Haus, dat et wäert ass, an et mat Eise geséchert, fir datt et net fale géif. 16Hien huet virdru gesuergt, datt et net géif fale, wëssend, datt et sech selwer net hëllefe kann, well et ass e Bild a brauch Hëllef. 17An iwwer seng Besëtzer, seng Hochzäiten a seng Kanner biet hien, ouni sech ze schummen, zu deem, wat ouni Liewen ass, a fir Gesondheet rifft hien dat Schwécht un. 18Fir d'Liewen freet hien dat Doudegt, fir Hëllef dat Erfarungslos, an iwwer Reesen dat, wat net goe kann. 19Fir d'Gelingen an der Aarbecht an den Erfolleg vun den Hänn freet hien dat, wat am meeschten onfäeg ass, fir mat den Hänn eppes ze maachen. 
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1Wann een sech op eng Rees virbereet an duerch déi wëll Wellen goe wëll, rifft hien op e méi bréchege Stéck Holz wéi dat Schëff, dat hien dréit. 2D'Gier no Gewënn huet et erfond, an d'Konscht vun engem geschéckten Handwierker huet et gebaut. 3Awer deng Virsorge, Papp, steiert et, well du hues och um Mier e Wee gemaach an an de Wellen e sécherne Pad. 4Du weist, datt s du aus allem rette kanns, souguer wann een ouni Konscht op d'Schëff geet. 5Du wëlls net, datt d'Wierker vun denger Weisheet lues sinn, dofir vertrauen d'Mënschen hir Séilen engem klengen Holzstéck un a ginn duerch d'Storm op enger Floss gerett. 6Och bei der Zerstéierung vun den houfrege Risen huet d'Hoffnung vun der Welt op eng Floss Zuflucht fonnt an huet, vun denger Hand geleet, e Somen fir d'Zukunft hannerlooss. 7Geseent ass d'Holz, duerch dat Gerechtegkeet geschitt. 8Verflucht ass awer dat, wat vun Hänn gemaach ass, souwuel et wéi och deen, deen et geschafft huet, well dat Vergaangent gouf Gott genannt. 9Gott haasst gläichermoossen de Gëtzendénger an d'Gëtzendéngerei. 10Dofir gëtt dat gemaachte mat deem, deen et gemaach huet, bestrooft. 11Dofir gëtt et och eng Iwwerpréiwung vun de Gëtzen vun de Vëlker, well se an der Schëpfung vu Gott zu engem Ekel gi sinn, zu engem Skandal fir d'Mënschenseelen an zu enger Fal fir d'Féiss vun den Onweisen. 12D'Gebuert vun der Gëtzendéngerei ass d'Ursaach vun der Onmoralitéit, an hir Entdeckung ass d'Verderbnis vum Liewen. 13Si war weder vun Ufank un nach wäert si fir ëmmer sinn. 14Duerch d'Eitelkeet vun de Mënschen ass si an d'Welt komm, an dofir gouf hir kuerzfristeg Enn geduecht. 15E Papp, geplot vum fréizäitegem Trauer iwwer säi séier ewechgehollent Kand, huet eng Bild vum verstuerwene Mënsch gemaach an huet hien elo als Gott geéiert, a sengem Ënnerdaanen d'Mystèren an d'Zeremonien iwwerginn. 16Déi onfrumme Gewunnecht gouf mat der Zäit gestäerkt an als Gesetz gehalen. 17Duerch d'Uerder vun den Tyrannen goufen d'Skulpturen ugebiet, déi d'Mënschen net konnten éieren, well se wäit ewech wunnen, an hunn d'Bild vum Kinnek, dee se éieren, no sengem Bild gemaach, fir datt se hien duerch hir Ustrengung wéi wann hien do wier, géifen schmeichelen. 18D'Konscht vum Handwierker huet och déi Onwëssend ugedriwwen, d'Relioun ze verstäerken. 19De Kënschtler, deen dem Herrscher gefalen wollt, huet d'Gleefegkeet vun der Konscht nach méi verstäerkt. 20D'Mass, ugezunn duerch d'Attraktivitéit vun der Aarbecht, huet de Mënsch, dee viru kuerzem geéiert gouf, elo als eppes Helleges ugesinn. 21Dëst gouf fir d'Liewen zu enger Fal, well d'Mënschen, déi ënner Leed oder Tyrannei gelidden hunn, hunn den onkommunikabele Numm op Steng a Holz gesat. 22Si waren net zefridden, sech iwwer d'Erkenntnis vu Gott ze iren, mee si hunn och an engem grousse Krich vun Onwëssenheet déi vill Onglécker Fridden genannt. 23Si hunn Zeremonien ofgehalen, déi Kanner ëmbruecht hu, geheime Mysterien oder verréckte Fester mat auslännesche Bräich. 24Si halen weder d'Liewen nach d'Bestietnisser méi propper, mee een bréngt den aneren ëm oder verursaacht Schmerz duerch Bedruch. 25Alles ass gemëscht mat Blutt, Mord, Déifstall, Bedruch, Verderbnis, Ongléck, Eedbréch. 26Kaméidi vun de gudde Saachen, Vergiesslechkeet vun der Gnod, Verschmotzung vun de Séilen, Verwiesselung vun der Gebuert, Onuerdnung vun de Bestietnesser, Ehebriecherei an Onséilegkeet. 27D'Veréierung vun den onbenannten Idolen ass den Ufank vun allem Béisen, d'Ursaach an d'Enn. 28Si si verréckt viru Freed, profezéieren falsch, liewen ongerechterweis oder schwieren séier falsch. 29Well si vertrauen op liewenslos Idolen, schwieren falsch a ginn net behandelt wéi se et verdéngen. 30Béid wäerten d'Gerechtegkeet treffen, well si schlecht iwwer Gott geduecht hunn, un Idolen gehalen hunn a falsch geschwuer hunn, d'Hellegkeet veruecht hunn. 31Net d'Kraaft vun de Schwüre, mee d'Gerechtegkeet vun de Sënne verfollegt ëmmer d'Iwwerschreidung vun den Ongerechten. 

15

1Du, eise Gott, bass gutt a wouer, gedëlleg a regéiers mat Barmhäerzegkeet alles. 2Och wa mir sënnegen, gehéieren mir zu dir, wëssend däi Muecht, wäerte mir net sënnegen, wëssend datt mir zu dir gehéieren. 3Dich ze kennen ass vollstänneg Gerechtegkeet, an däi Muecht ze wëssen ass d'Wuerzel vun der Onstierflechkeet. 4Mir goufen net verleet duerch d'béisaarteg Gedanke vun de Mënschen, nach duerch d'fruchtlos Aarbecht vun de Schiedemoler, déi verfälschte Biller maachen. 5Hir Erscheinung zitt déi Onverständeg un, déi sech no engem doudege Bild sehnen. 6Léifer vun de Béisem sinn déi, déi esou Hoffnungen hunn, an déi, déi handelen, wënschen a verehren. 7De Kënschtler mécht aus mëller Äerd mat Müh all eenzelt Gefäss fir eis Notzung, awer aus dem selwechte Leem mécht hien och déi entgéintgesate Saachen. 8Mat Müh formt hien aus dem selwechte Leem eidel Gëtter, déi kuerz virdrun aus der Äerd geschaf goufen a geschwënn zréckginn, wann d'Fuerderung vun der Séil kënnt. 9Hien këmmert sech net drëm, datt hie wäert stierwen, nach datt säi Liewen kuerz ass, mee hie gesäit Ruhm an der Nofolleg vun de Goldschmieden a Silberschmieden. 10Säi Häerz ass wéi Asche, seng Hoffnung méi niddreg wéi d'Äerd, a säi Liewen méi onwäert wéi Leem. 11Hien huet den, deen hien geformt huet, ignoréiert, an deen, deen him eng aktiv Séil ageblosen huet. 12Si hunn eis Liewen als Spill ugesinn an de Liewenswee als e Fest, aus deem si profitéiere kënnen, och wann et aus dem Béisen ass. 13Hien weess, datt hien sënnegt, wann hien fragil Gefässer a geschnëtzte Biller aus irdeschem Material mécht. 14All déi, déi onverständeg si, si méi domm wéi d'Kanner, déi d'Feinde vun dengem Vollek ënnerdréckt hunn. 15Si hunn all d'Gëtter vun de Natiounen als Gëtter ugesinn, déi keng Aen hu fir ze gesinn, keng Nues fir Loft ze zéien, keng Oueren fir ze héieren, a keng Fanger fir ze spieren. 16De Mënsch huet se gemaach, an deen, deen de Geescht geléint huet, huet se geformt, well keen ass wéi hien, dee fäeg ass, e Gott ze formen. 17Obwuel hie stierflech ass, schafft hien mat senge Hänn un doudege Saachen, déi méi niddreg si wéi hien, well hien lieft, an déi Saachen ni. 18Och déi schrecklechst Déieren verehren si, well se am Verglach mat aneren nach méi schlecht sinn. 19Si sinn net emol esou schéin wéi Déieren, déi an der Vue gefall sinn, a si hunn och net de Luef a Segen vu Gott. 

16

1Dofir goufen si mat ähnleche Plagen bestrooft a mat ville Plagen gequält. 2Anstatt Strof hues du däi Vol mat Wueltaaten behandelt an hinnen Wachtelen als friem Genoss virbereet. 3Déi, déi no Iessen verlaangten, hu sech wéinst dem Ekel virun de geschéckte Plagen ofgewandt, während déi aner nëmme kuerz Honger leiden an eng friem Geschmaach erliewen. 4Et war néideg, datt déi onvermeidleche Mangel erliewen, während d'Feinde nëmme gesinn, wéi si gequält goufen. 5Och wann de grujelege Geescht vun de Béischten koum an d'Bëss vun de schlaue Schlaangen zerstéiert hunn, ass däi Roserei net bis zum Schluss bliwwen. 6Si goufen nëmme fir eng kuerz Zäit gestéiert, als Ermahnung, mat engem Zeeche vun Erléisung als Erënnerung un däi Gesetz. 7Deen, deen ëmgedréit huet, gouf net duerch dat, wat gesi gouf, gerett, mee duerch dech, den Erléiser vun allem. 8An domat hues du eis Feinde iwwerzeegt, datt du de Retter aus all Nout bass. 9D'Bëss vun de Heesprénger a Fléien hu si gestuerwe gelooss, an et gouf keng Heelung fir hir Séil, well si verdéngt haten, esou bestrooft ze ginn. 10Deng Kanner goufen net vun de Bëss vun de gëftege Schlaangen iwwerwonnen, well däi Barmhäerzegkeet si geheelt huet. 11Si goufen erënnert un deng Wierder a goufen séier gerett, fir datt si net an déiwe Vergiess falen an ongestéiert vun denger Guttkeet ginn. 12Weder Kraider nach Salben hu si geheelt, mee däi Wuert, Här, dat alles heelt. 13Du hues d'Muecht iwwer Liewen a Stierwen, du féiers an d'Porte vum Doudesräich an erëmaus. 14De Mënsch bréngt duerch seng Béiskeet ëm, mee wann de Geescht fortgeet, kënnt en net zréck, nach léist hien d'Geescht, déi geholl gouf. 15Et ass onméiglech, deng Hand ze flüchten. 16Déi, déi refuséieren, dech ze erkennen, goufen duerch d'Kraaft vun dengem Aarm bestrooft, verfollegt vu frieme Reen a Hagel, an duerch Feier zerstéiert. 17Dat erstaunlechst war, datt d'Feier am Waasser, dat alles läscht, méi staark gewierkt huet, well d'Welt ass e staarke Verdeedeger vun de Gerechten. 18D'Flam berouegt sech heiansdo, fir datt d'Déieren, déi géint d'Onéierlech geschéckt goufen, net verbrennt gi, mee si sollten gesinn, datt si duerch Gottes Uerteel getraff ginn. 19Heiansdo huet d'Feier tëscht dem Waasser méi staark gebrannt, fir d'Produkter vun der onéierlecher Äerd ze zerstéieren. 20Dofir hues du däi Vol mat der Iesse vun den Engelen gefiddert an hinnen Brout vum Himmel bruecht, dat all Freed entsprécht an all Geschmaach passt. 21Deng Déiflechkeet huet d'Guttkeet gewisen, an d'Iessen huet sech ugebuede fir d'Wënsch vun deenen, déi et ugepasst hunn. 22D'Feier huet d'Kraaft, Schnéi a Kristall auszehalen, ouni ze schmëlzen, fir datt si wëssen, datt d'Feier d'Friichte vun de Feinden zerstéiert huet, wann et an der Hagel an de Reen gebrannt huet. 23Dofir goufen d'Gerechten gefiddert, an d'Feier huet seng eege Kraaft vergiess. 24D'Kreatioun, déi dem Schëpfer déngt, intensivéiert sech fir d'Bestrofung vun den Ongerechten a gëtt fräigelooss fir d'Guttkeet fir déi, déi op dech vertrauen. 25Dofir huet se sech deemools an alles verwandelt, fir deng allnährende Gnod ze déngen, no de Wënsch vun deenen, déi se gebraucht hunn. 26Deng Kanner, déi's du gär hues, Här, sollen léieren, datt net d'Produktioun vun de Friichten de Mënsch ernährt, mee däi Wuert erhaalt déi, déi un dech gleewen. 27D'Feier, dat net zerstéiert gouf, gouf duerch déi kuerz Stralen vun der Sonn erhëtzt a geschmolt. 28Dëst soll bekannt sinn, datt een d'Sonn soll z'erreechen fir däi Luef a bei der Optriede vum Liicht sech un dech wenden. 29D'Hoffnung vun engem ondankbare schmëlzt wéi Wanterfrascht a leeft fort wéi onbrauchbart Waasser. 

17

1Grouss sinn deng Geriichter, an onausdrécklech, dofir sinn ongebilten Séilen an d'Irre gefouert ginn. 2Si hu gegleeft, si kéinten d'hellegt Vollek ënnerdrécken, awer déi onrechtlech goufen als Gefaangener vun der Däischtert agespaart. 3Si hu geduecht, si kéinten sech mat geheime Sënnen verstoppen, awer si goufen duerch den Deckmantel vun der Vergiesslechkeet zerstreut. 4Och de déifste Verstopplung konnt si net sécher halen, well Geräischer hu si erschreckt an erschreckend Erscheinungen sinn opgetaucht. 5Keng Kraaft vum Feier konnt d'Nuecht beliichten, an d'Flamen vun de Stären konnten déi düster Nuecht net duerchbriechen. 6Eng Flamm, déi sech selwer gewisen huet, huet si erschreckt, a si hunn déi onsichtbar Gesinnung als méi geféierlech ugesinn. 7D'Magie gouf als Narrheet enthüllt, an d'Arroganz vun der Wäisheet gouf verurteelt. 8Déi, déi versprach hunn, Angscht an Onrou ze verdreiwen, goufen selwer vun enger lächerlecher Angscht befall. 9Och wann näischt si direkt bedroht huet, hunn d'Geraïscher vun de Schlaangen si erschreckt, a si hu sech net getraut, d'Loft unzekucken. 10D'Béisheet vun der eegener Séil huet si veruerteelt, a si goufen ëmmer vun hirer Gewësse geplot. 11Et gëtt keng Angscht, ausser der Verrot vun de geduechte Stäerkten. 12D'Erwaardung vun der Angscht iwwerschätzt d'Onwëssenheet vun der Ursaach, déi d'Leed bréngt. 13Déi, déi an der onméiglecher Nuecht geschlof hu, koum de selwechte Schlof aus den Déiften vum Hades. 14Si goufen duerch d'Wonner vun de Schreckbiller geplot, an hir Séilen goufen duerch d'Verrot geléist. 15Wien och ëmmer do war, gouf agespaart an enger Prisong ouni Eisen. 16Ob et e Bauer, e Schäfer oder e Wierker an der Wüst war, si goufen all vun der Kette vun der Däischtert gebonnen. 17D'Flüsteren vum Wand, d'Geraïscher vun de Villercher an de Beem, oder d'Klapperen vun de falende Steng hu si erschreckt. 18D'Laafen vun onsichtbare Déieren oder d'Gekrasch vun de wilde Bestien war genuch, fir si ze erschrecken. 19Déi ganz Welt war am helle Liicht, an hir Wierker goufen net behënnert. 20Awer hinnen gouf eng schwéier Nuecht opgezwongen, e Bild vun der Däischtert, déi si sollt empfänken. 21Si waren méi schwéier wéi d'Däischtert fir sech selwer. 
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1Fir déi Helleg war et e grousst Liicht, och wa si d'Stëmm héieren hunn, awer keng Gestalt gesinn hunn, hu si sech gefreet, datt si net gelidden hunn. 2Si waren dankbar, datt si net geschuet goufen, obwuel si virdru verletzt goufen, a si hunn ëm Gnod gefrot. 3Du hues hinnen e Feierstull gi, fir si op onbekannte Weeër ze féieren, an eng sonneg Sécherheet fir hir éiergäizeg Rees. 4Si waren et wäert, vum Liicht entzunn a gespaart am Däischteren ze gi, well si däi Vollek agespaart haten, duerch dat d'Liicht vum Gesetz der Welt sollt ginn. 5Si haten decidéiert, d'Kanner vun den Hellegen ëmzebréngen, an duerch d'Rettung vun engem ausgesaten Kand hues du hir vill Kanner an engem staarke Waasser zerstéiert. 6Déi Nuecht war eise Pappen bekannt, sou datt si sécher an d'Versprieche gleewen konnten, déi si gemaach haten. 7Däi Vollek huet d'Rettung vun de Gerechten erwaart an d'Vernéierung vun de Feinden. 8Wéi du déi Géigner bestrooft hues, hues du eis geruff a verherrlecht. 9D'Kanner vun den Hellegen hunn am Verborgene geaffert an de Gesetz vun der Göttlechkeet an Eenheet gesat, fir déi selwecht Gidder a Geforen ze deelen, wéi hir helleg Pappen. 10D'Géigner hunn onharmonesch geäntwert, an d'Klage vun de Kanner, déi beweint goufen, huet sech verbreet. 11De Sklave gouf zesumme mam Här bestrooft, an de Bierger huet datselwecht wéi de Kinnek gelidden. 12Si haten onzielbar Doudeg, an déi Lieweg waren net fäeg ze begruewen, well an engem Moment war hir wäertvollst Generatioun zerstéiert. 13Och wa si gezweiwelt hunn, hu si beim Doud vun den Éischtgebuerene zouginn, datt d'Vollek de Jong vu Gott ass. 14Wéi d'Stëllheet d'Welt ëmfaasst huet an d'Nuecht an hirem Laf war, 15däi mächtege Wuert ass vum kinnekleche Thron gesprongen, als e schaarfe Krieger an d'Mëtt vun der zerstéierender Äerd, mat engem schaarfe Schwäert, fir däi onfälschte Befehl ze bréngen. 16Hie stoung a fëllt alles mat Doud, beréiert den Himmel a stoung op der Äerd. 17Déi erschreckende Dreem hu si erschreckt, an onerwaart Angscht koum iwwer si. 18All eenzel, gestuerwen, huet d'Ursaach gewisen, firwat si gestuerwen sinn. 19D'Dreem, déi si gestéiert hunn, hunn ugekënnegt, datt si net onwëssend iwwer d'Ursaach vun hirem Leed stierwen. 20D'Erfarung vum Doud huet och d'Gerechten beréiert, an et gouf eng Zerstéierung vun der Masse, awer den Zorn huet net laang gedauert. 21E fehlerlose Mann huet sech virgestallt, d'Waff vu senger eegener Déngscht war d'Gebied, an hien huet den Zorn gestoppt an en Enn der Nout gesat, andeems hien gewisen huet, datt hien däi Dénger ass. 22Hien huet den Zorn net duerch Kierperkraaft iwwerwonnen, nach duerch d'Wierkung vun de Waffen, mee duerch d'Wuert huet hien den Zornger ënnerworf, andeems hien un d'Eed an d'Verträg vun de Pappen erënnert huet. 23Wéi d'Doudeger scho massenhaft gefall waren, huet hien tëscht hinnen gestanen an den Zorn gestoppt an de Wee fir déi Lieweg opgemaach. 24Op sengem Foussgewand war de ganze Kosmos, an d'Herrlechkeet vun de Pappen op véierzeilege Steng geschnëtzt, an deng Gréisst op der Kroun vu sengem Kapp. 25Den Zerstéierer huet sech virun dësen zréckgezunn, an hien huet Angscht gehat, well d'Erfarung vun dengem Zorn war genuch. 
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1Fir déi Ongleeweg ass den onbarmhäerzege Roserei bis zum Schluss komm, well hien hir zukünfteg Akten virausgesinn hat. 2Si haten erlaabt, datt si fortginn, a mat Eifer si fortgeschéckt, awer si hunn et bereut an hu se verfollegt. 3Obwuel si nach d'Trauer an den Hänn haten an d'Griewer vun den Doudegen beweent hunn, hu si en anere Gedanke vun Narretei gefaangen an déi, déi si gefleht haten, wéi Flüchtlingen verfollegt. 4D'Wäert vun der Noutwendegkeet huet si gezunn, an d'Vergiesse vun de vergaangene Saachen huet si erfaasst, fir datt si déi feelend Strof duerch d'Leed ergänzen. 5Däi Vollek huet eng aussergewéinlech Rees erlieft, während déi aner en onbekannte Doud fonnt hunn. 6Déi ganz Kreatioun gouf an hirer eegener Aart nei geformt, fir däi Kanner ze schützen, datt si onbeschiedegt bleiwen. 7D'Wollek, déi d'Lager iwwerdeckt huet, an d'Land, dat aus dem Waasser opgetaucht ass, goufen als Wee aus dem Roude Mier gesinn, an eng gréng Wiss aus gewaltege Wellen. 8Duerch déi si duerchgaange sinn, déi vun denger Hand geschützt goufen, a si hunn déi wonnerbar Zeechen gesinn. 9Wéi Päerd hu si gegrast a wéi Lämmchen gesprongen, dech luewend, Här, dee si gerett huet. 10Si hu sech nach un hir Friemschaft erënnert, wéi d'Äerd Moustiquen ervirbruecht huet amplaz vun Déieregebuert, an de Floss eng Villzuel vu Fräschen. 11Duerno hu si och eng nei Gebuert vu Villercher gesinn, wéi si aus Verlaangen no Delikatessen gefrot hunn. 12Als Tréischter ass d'Wachtel aus dem Mier opgestan. 13D'Strofen fir d'Sënner koumen net ouni virdru geschittene Beweiser, duerch d'Kraaft vun de Blëtzer, well si gerecht gelidden hunn duerch hir eege Béisheet, well si eng méi schwéier Mëssgäschtlechkeet praktizéiert hunn. 14Si hunn déi, déi si net kannt hunn, net empfaangen, an déi, déi si gutt gedoen hu, versklavt. 15Net nëmmen dat, mee eng Iwwerpréiwung wäert iwwer si komme, well si d'Friemer mat Feindlechkeet empfaangen hunn. 16Déi, déi mat Festlechkeeten empfaangen hunn, hunn déi, déi schonn un de Gerechten deelgeholl hu, mat schreckleche Leed gequält. 17Si goufen och mat Blannheet getraff, wéi déi bei den Dieren vum Gerechten, wéi si am déifen Däischtert ëmgi waren an all eenzel vun hirer eegener Dier de Wee gesicht huet. 18D'Elementer hu sech duerch sech selwer verännert, wéi d'Téin an engem Psalter, déi de Rhythmus änneren, awer ëmmer de selwechten Toun behalen, wat geneeër aus der Siicht vun de geschittene Saachen ze vergläichen ass. 19Landbaséiert Saachen hu sech a Waasserdéieren verwandelt, an déi schwammend Saachen sinn op d'Land gaangen. 20D'Feier huet seng Kraaft am Waasser behalen, an d'Waasser huet seng natierlech Eegenschaft ze läschen vergiess. 21D'Flamen hunn d'Fleesch vun de vergängleche Liewewiesen net zerstéiert, déi duerchgaange sinn, nach d'zerfléissend Kristallähnlechkeet vun der ambrosescher Nahrungsart. 22An allem hues du däi Vollek vergréissert, Här, a veréiert, an du hues si net iwwersinn, ëmmer stoend bei hinnen an all Zäit an op all Plaz. 
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0Vill grouss Saachen si fir eis duerch d'Gesetz an d'Propheten an déi aner Schrëften, déi hinnen nogefollegt si, ginn. Et ass ubruecht, den Israel fir seng Erzéiung a Wäisheet ze luewen, an net nëmmen déi, déi liesen, solle wëssen, mee och déi, déi dobausse si, kënnen nëtzlech si, wa se léieren a schreiwen. Mäi Grousspapp Jesus huet sech vill méi mat der Liesung vum Gesetz, de Propheten an deenen anere patriotesche Bicher beschäftegt an huet sech an dësen eng gutt Kenntnis ugeschaaft. Hien huet sech och virgeholl, eppes ze schreiwen, wat zur Erzéiung a Wäisheet gehéiert, fir datt déi, déi léieren, och vun dëse Saachen profitéiere kënnen an duerch e gesetzlech Liewen nach méi wuesse kënnen. Dir sidd also invitéiert, mat Gonscht an Opmierksamkeet ze liesen a Verzeiung ze hu, wann et schéngt, datt mir an der Interpretatioun vun e puer Wierder net fäeg sinn. Well d'Wierder an der Hebräescher Sprooch hunn net déi selwecht Kraaft, wa se an eng aner Sprooch iwwersat ginn. Net nëmmen dës, mee och d'Gesetz an d'Prophezeiungen an déi aner Bicher hunn e groussen Ënnerscheed, wa se an hirer eegener Sprooch gesot ginn. Am aachtanzwanzegste Joer vum Kinnek Euergetes sinn ech an Ägypten ukomm an hunn do gelieft. Ech hunn et als néideg ugesinn, och eppes bäizedroen, fir dës Buch ze iwwersetzen, mat vill Ustrengung a Wëssen, an der Zäit, déi ech hat, fir d'Buch fäerdeg ze maachen an et erauszeginn, fir déi an der Gemeinschaft, déi wëlle léieren, virzebereeden, fir gesetzlech ze liewen. 1All Wäisheet kënnt vum Här a bleift bei him fir ëmmer. 2Wien kann de Sand vum Mier, d'Reebouen an d'Deeg vun der Éiwegkeet zielen? 3Wien kann d'Héicht vum Himmel, d'Breet vun der Äerd, d'Déift an d'Wäisheet erfuerschen? 4D'Wäisheet gouf virun allem erschaf, an d'Verständnis vun der Klugheet ass vun der Éiwegkeet. 5D'Quell vun der Wäisheet ass d'Wuert vu Gott an der Héicht, an hir Entrée sinn déi éiweg Geboter. 6Wien gouf d'Wuerzel vun der Wäisheet verroden, a wien huet hir Tricks erkannt? 7Wien gouf d'Leedung vun der Wäisheet manifestéiert, a wien huet hir Vermehrung verstanen? 8Et gëtt nëmmen een, dee weis ass, ganz furchtbar, sëtzt op sengem Troun. 9Den Här huet se erschaf, gesinn a gezielt, an huet se iwwer all seng Wierker gegoss. 10Mat all Fleesch, no senger Gnod, huet hien se deene ginn, déi hien gär hunn. 11D'Angscht virum Här ass Herrlechkeet a Stolz, Freed a Kroun vun der Freed. 12D'Angscht virum Här erfreeën d'Häerz a gëtt Freed, Freed a laang Liewen. 13Fir deen, dee Gott fäert, wäert et gutt sinn um Enn, an um Dag vu sengem Doud wäert hien geseent ginn. 14Den Ufank vun der Wäisheet ass de Här ze fäerten, an et gouf mat de Glawenslechen an hirem Schouss erschaf. 15Mat de Mënschen huet se d'Fundament vun der Éiwegkeet geluecht, an et wäert mat hirem Nofolger vertraut ginn. 16D'Fülle vun der Wäisheet ass de Här ze fäerten, an et beräichert si mat hire Friichten. 17Hien fëllt hiert ganzt Haus mat Verlaangen an hir Lager mat hirem Erträg. 18D'Kroun vun der Wäisheet ass d'Angscht virum Här, déi Fridden a Gesondheet bréngt. 19Hien huet se gesinn a gezielt, Wëssen a Verstand huet hien gegoss, an d'Herrlechkeet vun deenen, déi se besëtzen, huet hien erhéicht. 20D'Wuerzel vun der Wäisheet ass de Här ze fäerten, an hir Zweeër si laang Liewen. 21Hien fëllt hiert ganzt Haus mat Generatiounen, an hir Lager mat senge Schätz. 22En ongerechte Geescht kann net gerechtfäerdegt gi, well d'Gewiicht vu sengem Geescht ass säi Fall. 23Bis zu enger Zäit wäert de Gedëllege bestoen, an duerno gëtt hien him Freed. 24Bis zu enger Zäit verstoppt hien seng Wierder, an d'Lëpsen vu ville wäerten seng Weisheet erzielen. 25An de Schätz vun der Weisheet sinn d'Gleichnesser vun der Erkenntnis, mä fir de Sënner ass d'Gottesfuercht en Ekel. 26Wa s du d'Weisheet wënschs, da behal d'Gebueter, an den Här gëtt se dir. 27D'Weisheet an d'Zucht sinn d'Fuercht vum Här, a seng Gnod ass Glawen a Sanftmut. 28Sidd net ongehorsam géint d'Fuercht vum Här a kommt net mat engem zweesäitege Häerz bei hien. 29Sidd net heuchleresch virun de Mënschen a passt op deng Lëpsen op. 30Erhéich dech net, soss fälls de a bréngs denger Séil Schimmt, an den Här wäert däi Verstopptes opdecken an dech an der Mëtt vun der Versammlung niddergeheien, well s du net mat der Fuercht vum Här komm bass an däin Häerz voller Bedruch ass. 31An de Schätz vun der Weisheet ass d'Bedeitung vun der Disziplin. 32Fir de Sënner ass d'Gottesdéngscht en Ekel. 33Mäi Jong, wa s du d'Weisheet wënschs, behal d'Gerechtegkeet, a Gott gëtt se dir. 34D'Weisheet an d'Disziplin sinn d'Fuercht vum Här, an dat wat him gefält, ass Glawen a Sanftmut. 35Sidd net ongläich géint d'Fuercht vum Här a kommt net mat engem zweesäitege Häerz bei hien. 36Sidd net heuchleresch virun de Mënschen a loosst dech net duerch deng Lëpsen strauchelen. 37Passt op, datt s du net fälls a bréngs denger Séil Onéier. 38An den Här wäert däi Verstopptes opdecken an dech an der Mëtt vun der Synagog niddergeheien. 39Well s du béisaarteg bei den Här komm bass an däin Häerz voller Bedruch a Fal ass. 40Dofir wäert hien dech niddergeheien. 
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1Mäi Kand, wanns du dem Här déngs, bereet deng Séil op Versuchung vir. 2Riicht däi Häerz aus a bleif gedëlleg, a press dech net an Zäite vun Ustrengung. 3Halt un him fest a wéck dech net ewech, sou datt du an dengem Enn vergréissert gëss. 4Alles, wat dir geschitt, akzeptéier et, a bleif gedëlleg an Zäite vun Erniddregung. 5Well Gold gëtt am Feier getest, an akzeptabel Mënschen an der Schmelz vun der Demut. 6Vertrau him, an hien hëlt sech un dech; riicht deng Weeër aus a setz deng Hoffnung op hien. 7Dir, déi den Här fäerten, waart op seng Barmhäerzegkeet a wéck net of, datt dir net fält. 8Dir, déi den Här fäerten, gleeft un hien, an äre Loun wäert net falen. 9Dir, déi den Här fäerten, hofft op dat Gutt an op Freed an Éiwegkeet a Barmhäerzegkeet. 10Kuckt op déi al Generatiounen a gesitt: Wien huet dem Här vertraut a gouf beschämt? Oder wien ass a sengem Frucht bliwwen a gouf verlooss? Oder wien huet hien ugeruff a gouf iwwersinn? 11Well de Här ass barmhäerzeg a gnädeg, vergëtt d'Sënnen a rett an Zäite vun Nout. 12Wee de feige Häerzer a schlaffe Hänn, an dem Sënner, dee op zwou Weeër geet. 13Wee dem schlaffe Häerz, well et net gleeft, dofir wäert et net geschützt ginn. 14Wee iech, déi d'Gedold verluer hunn, a wat wäert dir maachen, wann de Här besicht? 15Dir, déi den Här fäerten, wäerten net seng Wierder ignoréieren, an déi, déi hien gär hu, wäerten seng Weeër behalen. 16Dir, déi den Här fäerten, sichen seng Gnod, an déi, déi hien gär hu, wäerten vum Gesetz gefëllt ginn. 17Dir, déi den Här fäerten, bereet är Häerzer vir a wäert är Séilen virun him demütigen. 18Mir wäerten an d'Hänn vum Här falen an net an d'Hänn vun de Mënschen, well wéi seng Gréisst ass, esou ass och seng Barmhäerzegkeet. 19Dir, déi den Här fäerten, sichen dat, wat him gefält, an déi, déi hien gär hu, wäerten vu sengem Gesetz gefëllt ginn. 20Dir, déi den Här fäerten, bereet är Häerzer vir, an a sengem Ubléck wäert dir är Séilen hellegen. 21Dir, déi den Här fäerten, behalen seng Geboter a wäerten Gedold hu bis zu senger Visite. 22Sot: Wa mir keng Reue maachen, wäerte mir an d'Hänn vum Här falen an net an d'Hänn vun de Mënschen. 23Well wéi seng Gréisst ass, esou ass och seng Barmhäerzegkeet mat him. 
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1Kanner, lauschtert op mäi Papp seng Wierder a maacht esou, fir datt dir gerett gitt. 2De Här huet de Papp bei de Kanner veréiert an d'Autoritéit vun der Mamm iwwer d'Jongen gestäerkt. 3Wien de Papp éiert, versöhnt seng Sënnen. 4Wien seng Mamm veréiert, sammelt Räichtum. 5Wien de Papp éiert, gëtt vu senge Kanner gefreet, a seng Gebieder ginn erhéiert. 6Wien de Papp veréiert, wäert laang liewen, an deen, deen dem Här nolauschtert, wäert seng Mamm berouegen. 7Hien déngt wéi engem Här deenen, déi hien gebuer hunn. 8Éier däi Papp a Wuert a Wierk, fir datt Segen vun him op dech kënnt. 9D'Segen vum Papp stäerkt d'Haiser vun de Kanner, mee de Fluch vun der Mamm rëscht d'Fundamenter aus. 10Veréier dech net an der Onéier vun dengem Papp, well d'Éier vum Papp ass keng Onéier fir dech. 11D'Éier vum Mënsch kënnt aus der Éier vu sengem Papp, an d'Onéier vun der Mamm ass eng Schand fir d'Kanner. 12Ënnerstëtz däi Papp am Alter a maach him keng Péng a sengem Liewen. 13Och wann hien d'Verständnis verléiert, huelt Verzeiung a veruecht hien net mat all dengem Kraaft. 14D'Barmhäerzegkeet vum Papp gëtt net vergiess, an am Plaz vu Sënnen gëtt et fir dech opgebaut. 15An der Zäit vun dengem Leed gëtt hien sech un dech erënneren, an deng Sënnen ginn opgeléist wéi d'Äis an der Sonn. 16Wien säi Papp verléisst, ass e Lästerer, a wien seng Mamm beleidegt, gëtt vum Här verflucht. 17Kand, féier deng Wierker a Sanftmut aus, an du wäerts vun de Mënschen gehat ginn. 18Esou grouss wéi s du bass, esou demütig dech, an du wäerts Gnod virum Här fannen. 19Kand, vollbréng deng Wierker a Sanftmut, an iwwer d'Éier vun de Mënschen wäerts du geléift ginn. 20D'Muecht vum Här ass grouss, an hien gëtt vun den Demütigen veréiert. 21Sich net no Saachen, déi iwwer dech erausginn, an ënnersich net, wat méi staark ass wéi du. 22Denk un dat, wat dir befall gouf, well d'Geheimnisser sinn net fir dech. 23An deene Saachen, déi iwwer deng Wierker erausginn, solls du dech net beméien, well d'Verständnis vun de Mënschen gouf dir gewisen. 24Vill goufen duerch hir eege Meenung verleet, an hir Verdächtegungen hunn hir Gedanken zum Strauchele bruecht. 25Vill Saache goufen dir iwwer de Verstand vun de Mënschen gewisen. 26E schrofft Häerz gëtt um Enn veronrouegt, an deen, deen d'Gefor gär huet, geet an hir verluer. 27E schrofft Häerz gëtt duerch Mëssstänn beschwéiert, an de Sënner häuft Sënn op Sënn. 28Fir den houfrege gëtt et keng Heelung, well d'Wuerzel vum Béisen ass an him gewuess. 29D'Häerz vum Verstännege versteet d'Gleewen, an d'Ouer vum Nolauschterer sicht no Wäisheet. 30Waasser läscht e brennend Feier, an d'Barmhäerzegkeet versöhnt d'Sënnen. 31Deen, dee Gnod zréckgëtt, erënnert sech un déi zukünfteg Saachen, an zur Zäit vu sengem Fall fënnt hien e Stäip. 32E weise Häerz an e verstännegt hält sech vun de Sënnen zréck, an an de Wierker vun der Gerechtegkeet huet et Erfolleg. 33Waasser läscht e brennend Feier, an d'Barmhäerzegkeet widderstoet de Sënnen. 34A Gott ass de Beschützer vun deem, dee Gnod zréckgëtt; hien erënnert sech un hien an der Zukunft, an zur Zäit vu sengem Fall fënnt hien e Stäip. 
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1Mäi Kand, entzéi dem Aarmen net säi Liewen a kuck net fort vun deenen, déi bedürfteg sinn. 2Maach keng Séil, déi hongereg ass, traureg a rosen net deen, deen a senger Nout ass. 3Verstéiss net eng rosen Häerz a verweiger net d'Gabe un deen, dee se brauch. 4Verstouss net de Bäschten, deen ënner Drock steet, a dréi däi Gesiicht net vum Aarmen ewech. 5Dréi däi Bléck net vum Bedierftegen ewech a loos keng Plaz fir een, deen dech verflucht. 6Fir wann een dech a senger Bitterkeet verflucht, wäert de Schëpfer seng Ufro héieren. 7Maach dech beléift an der Versammlung a béi däi Kapp virun de Groussen. 8Lauschter dem Aarmen no a schwätz mat him a Fridden a Sanftmut. 9Rett den Ënnerdréckten aus der Hand vum Ënnerdrécker a verléier net de Courage wanns de riichtspriechst. 10Sief de Waisen e Papp a fir hir Mamm e Mann, an du wäerts wéi e Jong vum Allerhéchsten sinn, a hien wäert dech méi gär hu wéi deng Mamm. 11D'Weisheet erhéicht hir Kanner a gräift déi, déi se sichen. 12Wien se gär huet, huet d'Liewen gär, an déi, déi moies fréi bei hir komme, gi mat Freed gefëllt. 13Wien se festhält, wäert Herrlechkeet ierwen, an do wou se erakënnt, wäert den Här segnen. 14Déi, déi hir déngen, déngen dem Hellegen, an den Här huet déi gär, déi se gär hunn. 15Wien hir nolauschtert, wäert Natioune riichten, a wien oppasst, wäert a Sécherheet wunnen. 16Wann een hir vertraut, wäert hien se ierwen, a seng Generatiounen wäerten se besëtzen. 17Well si wäert mat him op eng verschleefend Manéier goen, an am Ufank wäert si Angscht a Scheiheet op hien bréngen, a si wäert hien a senger Léier testen, bis si senger Séil vertraut, a si wäert hien a senge Gerechtegkeeten prouwen. 18An dann wäert si zréckkommen op e riichte Wee bei hien a wäert hien erfreeën a wäert him hir Geheimnisser opdecken. 19Wann hien ofwäicht, wäert si hien verloossen a wäert hien an d'Hänn vu senger Fal ginn. 20Halt d'Zäit am A a bleif vum Béisen ewech, a schumm dech net ëm deng Séil. 21Et gëtt eng Schimmt, déi Sënn bréngt, an et gëtt eng Schimmt, déi Herrlechkeet a Gnod bréngt. 22Verléier net däi Gesiicht géint deng Séil a schumm dech net an dengem Fall. 23Verhënner net d'Wuert zur Zäit vun der Nout. 24Well an engem Wuert gëtt d'Weisheet bekannt, an d'Léier an engem Ausdrock vun der Zong. 25Widderspriech net der Wourecht a schumm dech iwwer deng Onwëssenheet. 26Schäm dech net, deng Sënnen zouzeginn, a versich net, de Floss ze stoppen. 27Lee dech net virun engem närrische Mënsch, a sich net d'Gonscht vun engem Herrscher. 28Kämpf bis zum Doud fir d'Wourecht, an de Här, de Gott, wäert fir dech streiden. 29Sief net frech an denger Sprooch a liddereg an dengen Handlungen. 30Sief net wéi e Léiw an dengem Haus a schrecklech fir deng Dénger. 31Lass net deng Hand ausgestreckt si fir ze huelen, an zréckgezunn wann et drëm geet ze ginn. 32Stell dech net géint d'Gesiicht vun engem Mächteger, a versich net géint de Schlag vum Floss. 33Kämpf fir Gerechtegkeet fir deng Séil, a bis zum Doud striewen no Gerechtegkeet: an de Gott wäert d'Feinde fir dech besiegen. 34Sief net séier an denger Sprooch, an onbrauchbar an dengen Handlungen. 35Sief net wéi e Léiw an dengem Haus, deen d'Hausbewunner ëmwerft an déi ënnergeuerdnet ënnerdréckt. 36Lass net deng Hand ausgestreckt si fir ze huelen, an zréckgezunn wann et drëm geet ze ginn. 
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1Setz däi Vertrauen net op däi Räichtum a so net: 'Ech hu genuch.' 2Folleg net däi Séil a stäerk dech net an de Wënsch vun dengem Häerz. 3A so net: 'Wien kann mech iwwerwannen?' Well den Här ass deen, dee rach hëlt. 4So net: 'Ech hu gesënnegt, a wat ass mir geschitt?' Well den Här ass gedëlleg. 5Sief net ouni Angscht iwwer d'Sühn a füüg keng Sënn op d'Sënnen. 6A so net: 'Säi Mësshandelen ass grouss, hie wäert d'Vill vu mengen Sënnen entschëllegen.' Well Barmhäerzegkeet an Zorn si bei him, a säi Roserei wäert op d'Sënner kommen. 7Zéckt net zréckzekommen zum Här a verzögert net vun engem Dag op deen aneren, well op eemol kënnt den Zorn vum Här, an an der Zäit vun der Rach wäert hien dech zerstéieren. 8Setz däi Vertrauen net op ongerechte Räichtum, well et wäert dech net profitéieren um Dag vun der Vergeltung. 9Schwank net mat all Wand a gees net op all Wee, esou ass de Sënner, deen zwëschesproochlech ass. 10Sief fest an dengem Verstand a looss däi Wuert eenzeg sinn. 11Sief séier an dengem Nolauschteren a mat Gedold äntwert. 12Wa s du Verstand hues, äntwert dem Noper, wann net, looss däi Hand op dengem Mond sinn. 13Éier an Onéier sinn an der Ried, an d'Zong vum Mënsch ass säi Fall. 14Gëff net als Flüsterer bekannt a looss däi Zong net léien, well iwwer de Kléiper ass Schimmt an eng schlecht Veruerteelung iwwer deenen, déi zwëschesproochlech sinn. 15Ignoréier net dat Grousst an dat Klengt a gëff net en Feind amplaz vun engem Frënd, well e schlechten Numm wäert Schimmt an Uleies bréngen, esou ass de Sënner, deen zwëschesproochlech ass. 16Gëff net als Flüsterer bekannt a looss däi Zong net gefaange ginn a verwiesselt ginn. 17Iwwer de Kléiper ass Schimmt a Reue, an eng schlecht Veruerteelung iwwer deenen, déi zwëschesproochlech sinn; dem Flüsterer awer Haass, Feindschaft an Uleies. 18Rechtfäerdeg de Klengen an de Groussen gläichermoossen. 
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1Gëff net vun engem Frënd zu engem Feind vun dengem Noper: e béise Mënsch wäert Schimmt an Uleies ervirbréngen, an all Sënner ass neidesch an duebelzünneg. 2Hief dech net selwer an der Déift vun denger Séil, fir datt deng Séil net wéi e Stéier zerrappt gëtt. 3Du wäerts deng Blieder iessen an deng Friichten verléieren, an du wäerts dech selwer wéi e verdorbe Bam hannerloossen. 4Eng béis Séil zerstéiert deen, dee se besëtzt, a mécht hien zur Freed vun de Feinden. 5Eng séiss Stëmm mécht vill Frënn, an eng gutt Zong mécht vill Bekanntschaften. 6Deng Frënn solle vill si, mä däi Beroder soll een aus dausend sinn. 7Wa s du e Frënd gewënns, da gewënn en duerch Préiwen, a vertraue him net séier. 8Et gëtt e Frënd fir seng Zäit, mä hien wäert net bleiwen am Dag vun denger Nout. 9Et gëtt e Frënd, dee sech an en Feind verwandelt, an hien wäert däi Schimmt a Sträit enthüllen. 10Et gëtt e Frënd, deen e Matdeel vun denger Dësch ass, mä hien wäert net bleiwen am Dag vun denger Nout. 11An an dengem Gutt wäert hien wéi du sinn, an hien wäert sech iwwer deng Dénger aussoen. 12Wa s du gedemütigt bass, wäert hien géint dech sinn, an hien wäert sech virun denger Gesiicht verstoppen. 13Trenn dech vun dengem Feind, a pass op bei dengen Frënn. 14E glafwierdege Frënd ass eng staark Schirm, an deen, deen en fënnt, huet e Schatz fonnt. 15Fir e glafwierdege Frënd gëtt et kee Gläichwäert, an et gëtt kee Mooss fir seng Schéinheet. 16E glafwierdege Frënd ass e Liewenselixir, an déi, déi den Här fäerten, fannen en. 17Deen, deen den Här fäert, wäert seng Frëndschaft riichten, well wéi hien ass, esou ass och säi Noper. 18Kand, wielt d'Erzéiung vun dengem Jugend un, a bis zu den alen Deeg wäerts du Wäisheet fannen. 19Komm wéi een, dee pléit a séit, a waart op hir gutt Friichten, well an hirer Aarbecht wäerts du nëmme wéineg ustrengen, an du wäerts séier vun hire Friichten iessen. 20Si ass ganz rau fir déi ongebilt, an den Häerzlose wäert net bei hir bleiwen. 21Si wäert wéi e staarke Teststeen op him sinn, an hien wäert net laang brauchen, fir se ofzegeheien. 22D'Wäisheet ass no hirem Numm, a si ass net fir villen evident. 23Héier, Kand, a nimm meng Meenung un, a verweiger net mäi Rot. 24Setz deng Féiss an hir Fesselen, an dengem Hals an hiert Joch. 25Leet deng Schëller drënner a droe se, a looss dech net vun hirem Band verdréissen. 26Mat ganzer Séil solls de bei hatt kommen a mat all dengem Kraaft hir Weeër behalen. 27Sich no hir a fuers no hir, a si wäert dir bekannt ginn; wanns de staark bass, looss hatt net lass. 28Um Enn wäerts de hir Rou fannen, a si wäert sech fir dech a Freed verwandelen. 29Hir Fesselen wäerten dir als Schutz vun der Kraaft sinn, an hir Ketten als Kleed vun Herrlechkeet. 30Si ass wéi e Goldschmuck op hir, an hir Fesselen si wéi purpurroude Stoff. 31Du wäerts hatt als Kleed vun Herrlechkeet undoen an e Kroun vu Freed op dech setzen. 32Wa s de wëlls, Kand, léiers de, a wa s de deng Séil dransetzs, wäerts de klug ginn. 33Wa s de gär lauschterst, wäerts de verstoen, a wa s de d'Ouer neigs, wäerts de weis ginn. 34Stéi bei deenen Alen, a wann een weis ass, verbann dech mat him. 35Wëlls de all gëttlech Geschicht héieren, an d'Weisheetsspréch sollen dech net entgoen. 36Wa s de en Verstännegen gesäis, solls de moies bei hien goen, an däi Fouss soll seng Diertrapen net schounen. 37Denk un d'Uerder vum Här a studéier seng Geboter ëmmer; hien wäert däi Häerz stäerken, an d'Wonsch no Weisheet gëtt dir geschenkt ginn. 
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1Maach keng Béis a kee Béise wäert dech erreechen. 2Huel Ofstand vum Ongerechtegen an et wäert sech vun dir ofwenden. 3Mäi Jong, séi net an de Furen vun Ongerechtegkeet, soss wäert s de si siwefach erniessen. 4Sich net no Herrschaft vum Här, nach no engem Troun vun Herrlechkeet vum Kinnek. 5Verteideg dech net virum Här a versich net weis ze si virum Kinnek. 6Sich net Riichter ze gi, wa s de net fäeg bass Ongerechtegkeet ewechzehuelen, soss kéints de Angscht virum Herrscher kréien an e Skandal an denger Gerechtegkeet setzen. 7Sënn net géint d'Vollek vun der Stad a bréng dech net an d'Gefor an der Mass. 8Maach net zweemol déi selwecht Sënn, well an enger elenger wäerts de net onschëlleg sinn. 9So net: Meng Kaddoe wäerten ugeholl ginn, a wann ech dem héchste Gott bréngen, wäert hien unhuelen. 10Verléier net de Courage an denger Gebied a vernoléisseg net d'Barmhäerzegkeet ze maachen. 11Laach net iwwer een, deen an der Bitterkeet vu senger Séil ass, well et ass deen, deen erofsetzt an eropsetzt. 12Säi keng Ligen iwwer däi Brudder a maach datselwecht net mat engem Frënd. 13Wënsch net ze léien, well d'Beständegkeet dovun ass net zum Gudden. 14Schwätz net vill an der Mass vun den Alen a widderhuel net däi Wuert an denger Gebied. 15Haass net d'aarbechtsam Aarbecht an d'Landwirtschaft, déi vum Héichsten erschaf gouf. 16Ziel dech net zu de Sënner, erënner dech datt de Zorn net laang dauert. 17Demütig däi Séil ganz, well d'Vergeltung vum Ongerechtegen ass Feier a Wuerm. 18Verännere kee Frënd wéinst engem Ënnerscheed, nach e richtege Brudder fir Gold vu Sufir. 19Verléier net eng weis a gutt Fra, well hir Gnod ass méi wéi Gold. 20Maach keen Dénger schlecht, deen an der Wourecht schafft, nach e Lounaarbechter, dee seng Séil gëtt. 21Léif däi verständegen Dénger, entzéi him net d'Fräiheet. 22Wa s de Déieren hues, këmmere dech ëm si, a wa se nëtzlech si, looss se bei dir bleiwen. 23Wa s de Kanner hues, erzéi si a béi hirem Hals vun der Jugend un. 24Wa s de Meedercher hues, pass op hire Kierper op a laach net ze frëndlech zu hinnen. 25Gëff deng Duechter an d'Bestietnes, an du wäerts e grousst Wierk vollbréngen, a gëff se engem verständegen Mann. 26Wann deng Fra an der Séil mat dir ass, verstouss si net; an enger déi dech haasst, vertraus dech net un. 27Éier däi Papp mat ganzem Häerz a vergiss net d'Leed vun denger Mamm. 28Erënner dech, datt du duerch si gebuer gëss, a wat kanns du hinnen zréckginn, wéi si dir? 29Mat ganzer Séil solls de den Här fäerten a seng Priister bewonneren. 30Mat ganzer Kraaft solls de den erschafenen Här gär hunn a seng Dénger net verloossen. 31Fäert den Här a befreit de Priister a gëff him säin Deel, wéi et dir befall gouf: d'Éischtfrüchte, d'Sühnopfer, d'Gabe vun den Äerm an d'Affer vun der Hellegung. 32Streck deng Hand dem Aarmen entgéint, fir datt däi Segen vollstänneg gëtt. 33D'Gnod vum Gëff ass virun all Liewegen, an dem Doudegen verweiger keng Gnod. 34Entzéi dech net vun deenen, déi kräischen, a trauer mat deenen, déi traueren. 35Zéier net, de kranke Mënsch ze besichen, well duerch esou Aktiounen gëss de gehat. 36An all deng Wierder erënner dech un däi lescht Enn, an du wäers ni sënnegen. 37D'Gnod vum Gëff ass virun all Liewegen, an dem Doudegen verweiger keng Gnod. 38Verléiss net déi, déi kräischen, an trauer mat deenen, déi traueren. 39Schei net, de kranke Mënsch ze besichen, well duerch esou Aktiounen gëss de an der Léift gestäerkt. 40An all deng Wierker erënner dech un däi lescht Enn, an du wäers ni sënnegen. 
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1Streid net mat engem mächtege Mann, soss fälls de a seng Hänn. 2Streid net mat engem räiche Mann, soss kéint hien dech iwwerwannen; viller huet de Gold zerstéiert an d'Häerzer vu Kinneken verleet. 3Streid net mat engem Mann, dee vill schwätzt, a leet keng Holz op säi Feier. 4Maach keng Spiller mat engem ongebiltenen, soss ginn deng Vorfahre veruecht. 5Schmäh net e Mann, dee sech vun der Sënn ofgewandt huet; erënner dech, datt mir all ënner Uerteel stinn. 6Veruecht net e Mann a sengem Alter, well och mir ginn al. 7Freu dech net iwwer e Verstuerwenen; erënner dech, datt mir all stierwen. 8Ignoréier net d'Erzielunge vun de Weisen, a wandert an hire Spréch, well vun hinne léiers de Erzéiung a fir de Groussen ze déngen. 9Verpass net d'Erzielunge vun den Alen, well och si hu vun hire Pappen geléiert; vun hinne léiers de Verstand a fir an der Nout eng Äntwert ze ginn. 10Entfach net d'Kuelen vun engem Sënner, soss verbrenns de am Feier vu senger Flam. 11Stéi net op géint e Mënsch, deen dech beleidegt, soss setzt hien eng Fal fir däi Mond. 12Gëff keng Prêt un e Mann, dee méi staark ass wéi du; wanns de et méchs, si wéi wanns de et verluer hues. 13Gëff keng Garantie iwwer deng Kraaft; wanns de et méchs, bereet dech vir, fir ze bezuelen. 14Streid net mat engem Riichter, well si riichten no senger Herrlechkeet. 15Géi net mat engem dreiste Mann op de Wee, soss gëtt hien schwéier géint dech; hie mécht no sengem Wëllen a geet mat senger Narretei ënner. 16Maach keng Schluecht mat engem rosenen Mann a wandert net mat him duerch d'Wüst, well a senge Aen ass Blutt näischt, an do wou keng Hëllef ass, wäert hien dech erofgeheien. 17Berod dech net mat engem domme Mann, well hien ass net fäeg, e Wuert ze halen. 18Maach keng geheim Saachen virun engem Friemen, well du weess net, wat hie bréngt. 19Verroden net däi Häerz un all Mënsch, soss kéint hien dir eng falsch Gnod bréngen. 20Hu keng Berodung mat domme Leit, well si kënnen nëmmen dat gär hu, wat hinnen gefält. 21Maach keng Pläng virun engem Friemen, well du weess net, wat hie bréngt. 22Verroden net däi Häerz un all Mënsch, soss kéint hien dir eng falsch Gnod bréngen an dech beleidegen. 
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1Sief net jalous op d'Damm vun dengem Häerz a léier net béis Erzéiung géint dech selwer. 2Gëff net denger Fra d'Muecht iwwer deng Séil, datt si net iwwer dech herrscht. 3Begéine keng Fra, déi sech mat aneren assoziéiert, soss kéints du an hir Falen falen. 4Bleif net bei enger Sängerin, soss kéints du an hir Versichunge gefaangen ginn. 5Kuck net op eng Jongfra, soss kéints du duerch hir Reizunge gestéiert ginn. 6Gëff net denger Séil un Prostituéiert, datt du net deng Ierfschaft verléiers. 7Kuck net an de Stroossen vun der Stad, a gees net an hire Wüsten. 8Dreih deng Aen ewech vun enger schéiner Fra a kuck net op friem Schéinheet; vill goufen duerch d’Schéinheet verleet, an d’Frëndschaft gëtt wéi e Feier entfacht. 9Sëtz net eleng mat enger bestuedener Fra a drénk net mat hir, soss kéint deng Séil zu hir gezunn ginn an du kéints duerch däi Geescht an d’Verloscht rutschen. 10Verloos net en ale Frënd, well en neie Frënd ass net wéi en ale; wéi neie Wäin, wann en al gëtt, drénks de en mat Freed. 11Sief net jalous op d’Herrlechkeet vun engem Sënner, well du weess net, wat seng Ennerstéierung wäert sinn. 12Freet dech net an der Gonscht vun de Gottlosen, erënner dech, datt si bis an d’Häll net gerechtfäerdegt ginn. 13Bleif wäit ewech vun engem Mann, deen d’Muecht huet ze killen, an huelt keng Angscht virum Doud, wanns de him begéint; maach näischt falsch, datt hien net deng Liewen ewechhëlt; wësst, datt du tëscht Falen gitt an op de Maueren vun der Stad trëppels. 14Berécksiichteg deng Noperen no dengem Kraaft a beréit dech mat de Weisen. 15Lass deng Gedanke mat de Verstännegen sinn, an all deng Erzielung am Gesetz vum Allerhéchsten. 16Lass gerecht Männer deng Dëschkomeroden sinn, an am Frucht vum Här soll deng Rühmung sinn. 17D’Aarbecht vun den Handwierker gëtt gelueft, an de Leader vum Vollek gëtt a sengen Wierder weis. 18En Zongemënsch ass furchtbar a senger Stad, an deen onbeduecht a sengen Wierder gëtt gehaasst. 19A wanns de him begéins, maach näischt falsch, datt hien net däi Liewen ewechhëlt. 20Wësst d’Gemeinschaft vum Doud, well du trëppels tëscht de Falen an iwwer d’Waffen vun de Leedenden. 21No dengem Kraaft, pass op dech selwer op virun dengem Noper, a behandelt mat de Weisen a Verstännegen. 22Lass gerecht Männer deng Dëschkomeroden sinn, an am Frucht vum Här soll deng Rühmung sinn. 23An am Sënn soll däi Gedanke vum Här sinn, an all deng Erzielung an de Virschrëfte vum Allerhéchsten. 24D’Aarbechten vun den Handwierker gi gelueft, an de Leader vum Vollek gëtt a senger Weisheet a sengen Wierder erkannt. 25En Zongemënsch ass furchtbar a senger Stad, an deen onbeduecht a sengen Wierder gëtt gehaasst. 
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1E weise Riichter erzitt säi Vollek, an d'Leedung vun engem verständegen Herrscher ass gutt. 2Wéi de Riichter vum Vollek ass, esou sinn och seng Dénger; a wéi de Leader vun der Stad ass, esou sinn all d'Awunner. 3E Kinneck ouni Erzéiung zerstéiert säi Vollek, mee eng Stad gëtt duerch d'Weisheet vun de Muechtlechen opgebaut. 4D'Muecht vun der Äerd ass an der Hand vum Här, an hien erhieft de Gëeegente fir seng Zäit. 5An der Hand vum Här ass d'Geleeënheet vum Mann, an hien setzt d'Herrlechkeet op d'Gesiicht vum Schrëftgeleerten. 6Solls net däi Noper zürnen iwwer all Ongerechtegkeet, a solls näischt an Aarbechte vun Iwwerhieflechkeet maachen. 7Héichmutt ass e Gräuel virum Här an de Mënschen, an Ongerechtegkeet ass béidermoosse falsch. 8D'Kinnekräicher ginn transferéiert vun engem Vollek op dat anert wéinst Ongerechtegkeet, Iwwerhieflechkeet a Räichtum. 9Firwat sollt d'Äerd a Stëbs sech erhiewen, well hien a sengem Liewen d'Innewand erausgeheit huet? 10E laangt Krankheet mécht de Dokter laachen, an e Kinneck stierft haut a muer. 11Wann e Mënsch stierft, ierwen d'Krécherten, d'Déieren an d'Wierm hien. 12Den Ufank vum Héichmutt ass, sech vum Här ofzewennen, an d'Häerz huet sech vum Schëpfer ofgewannt. 13Den Ufank vum Héichmutt ass d'Sënn, an deen, deen et hält, wäert e Gräuel bréngen; dofir huet de Här d'Plagen bruecht an huet se bis zum Enn zerstéiert. 14Den Här huet d'Thronen vun den Herrscher erofgeholl an huet déi Sanftmüteg gesat amplaz vun hinnen. 15Den Här huet d'Wuerzelen vun de Vëlker erausgerappt an huet déi Bescheiden gepflanzt amplaz vun hinnen. 16Den Här huet d'Länner vun de Vëlker zerstéiert an huet se bis op d'Fundamenter vernicht. 17Hien huet se erausgehuewen an zerstéiert, an huet hiert Gediechtnes vun der Äerd ausgeläscht. 18Fir d'Mënschen ass Héichmutt net erstallt, nach Roserei fir d'Kanner vun de Fraen. 19Wat fir eng Éier huet de Mënsch seng Nokommen? Wat fir eng Éier hunn déi, déi de Här fäerten? Wat fir eng Schimmt huet de Mënsch seng Nokommen? Wat fir eng Schimmt hunn déi, déi d'Gebueter verletzen? 20Ënnert de Bridder ass de Leader vun hinnen éierbar, an déi, déi de Här fäerten, sinn a senge Aen. 21D'Erënnerung un d'Stolzeg huet Gott verluer, an hien huet d'Erënnerung un déi Bescheiden hannerlooss. 22De Räichen an den Éierbaren an deenen hir Stolz ass d'Fäer vum Här. 23Et ass net gerecht, en aarme verständegen Mann ze veruechten, an et passt net, e sënnege Mann ze éieren. 24De Grousse, de Riichter an de Muechtleche ginn éiert, mee keen ass méi grouss wéi deen, deen de Här fäert. 25Fräi Männer déngen engem weise Knecht, an e verständegen Mann wäert net murren. 26Maach dech net klug fir däi Wierk ze maachen a rühm dech net an der Zäit vun denger Nout. 27Et ass besser ze schaffen an an allem iwwereg ze hu, wéi ze goen a gerühmt ze ginn, awer Brotmangel ze leiden. 28Kand, an der Sanftmut erhief deng Séil a ginn hir Éier no hirem Wäert. 29Wien wäert dee gerecht maachen, dee géint seng eege Séil sündegt, a wien wäert deen éieren, dee säi Liewen veruecht? 30E Poor gëtt duerch säi Wëssen erhuewen, an e Räichen gëtt duerch säi Räichtum erhuewen. 31Deen, deen an der Aarmut erhuewen ass, wéi vill méi am Räichtum, an deen, deen an der Räichtum an der Aarmut onéierbar ass, wéi vill méi. 32Wien wäert dee gerecht maachen, dee géint seng eege Séil sündegt, a wien wäert deen éieren, dee seng eege Séil veruecht? 33E Poor rühmt sech duerch seng Disziplin an Angscht, an et gëtt e Mënsch, deen duerch säi Besëtz geéiert gëtt. 34Wien sech an der Aarmut rühmt, wéi vill méi am Besëtz! An deen, dee sech am Besëtz rühmt, soll d'Aarmut fäerten. 
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1D'Weisheet vum Éidele wäert säi Kapp erhiewen an hien tëscht de Groussen sëtzen. 2Rühm net e Mann wéinst sengem Ausgesinn a verach net e Mënsch wéinst sengem Erscheinungsbild. 3D'Beien sinn déi klengst vun de Villercher, awer hire Friicht ass den Ufank vun de Séissegkeeten. 4Rühm dech net an de Kleeder, déi's du unhues, a bei Ruhm, well d'Wierker vum Här si wonnerbar an d'Wierker si verstoppt fir d'Mënschen. 5Vill Tyrannen hu sech op de Buedem gesat, an den, deen net erwaart gouf, huet d'Kroun gedroen. 6Vill Herrscher goufen déif veruecht, an déi Éierlech goufen an d'Hänn vun aneren iwwerginn. 7Veruerteel net, ier s du ënnersicht hues; verstinn als éischt, an dann reegel. 8Äntwert net, ier s du gelauschtert hues, a mëscht dech net an d'Gespréicher an. 9Sträit net iwwer eng Saach, déi dech näischt ugeet, a sëtzt net an der Versammlung vun de Sënner. 10Kand, looss däi Wierker net iwwerhand huelen; wa s du dech vergréissert, wäerts du net onschëlleg sinn, a wa s du verfollegs, wäerts du net erreechen, an du wäerts net entkommen. 11Et gëtt een, dee schafft a kämpft a presséiert, an trotzdeem feelt him nach méi. 12Et gëtt een, dee lues ass a brauch Ënnerstëtzung, feelt u Kraaft a gëtt a senger Aarmut räich, an d'Aen vum Här hunn op hien gekuckt fir Gutt, an hien huet hien aus senger Nidderegkeet erhuewen. 13An hien huet säi Kapp erhuewen, a vill hu sech iwwer hien gewonnert. 14Gutt a Béis, Liewen a Stierwen, Aarmut a Räichtum komme vum Här. 15Weisheet, Disziplin an d'Wëssen vum Gesetz si bei Gott; Léift an d'Weeër vun de Gutt si bei him. 16Feeler a Finsternis sinn de Sënner gebuer; déi, déi sech am Béisem freeën, ginn am Béisem al. 17D'Gabe vum Här bleift bei de Frommen, a säi Wuelgefallen wäert fir ëmmer bléien. 18Et gëtt een, dee räich gëtt duerch seng Opmierksamkeet a seng Sparsamkeet, an dat ass de Loun vu sengem Mëhe. 19Wann hien seet: 'Ech hu Rou fonnt, an elo wäert ech vu menge Gidder iessen', weess hien net, wéini d'Zäit kënnt, an hie wäert se aneren hannerloossen a stierwen. 20Bleif an dengem Bund a schwätz an him, a ginn al an dengem Wierk. 21Bewonner net d'Wierker vun engem Sënner, gleef dem Här a bleif an dengem Mëhe, well et ass liicht an den Aen vum Här, e Poor séier räich ze maachen. 22D'Benediktioun vum Här ass am Loun vum Frommen, an zu senger Zäit bléit seng Benediktioun. 23Sot net: 'Wien brauch mech, a wat wäert meng Gidder vun elo un sinn?' 24Sot net: 'Ech hu genuch, a wat wäert mech vun elo un schueden?' 25Am Dag vum Gutt gëtt d'Béis vergiess, an am Dag vum Béis gëtt d'Gutt net erënnert. 26Et ass liicht fir de Här, engem Mënsch um Dag vu sengem Doud no senge Weeër zréckzeginn. 27D'Leed vun enger Stonn mécht d'Freed vergiess, an um Enn vun engem Mënsch gi seng Wierker opgedeckt. 28Virum Doud solls du kee glécklech nennen, well an de Kanner gëtt de Mann bekannt. 29Bréng net all Mënsch an däin Haus, well vill sinn d'Falen vum Bedruch. 30Wéi eng Rebhënn am Fangnetz ass d'Häerz vum Stolzen, an de Spion kuckt op d'Falen. 31Déi gutt Saache verwandelt hien an dat Béis, an ënner de Gewielten setzt hien e Fleck. 32Vun engem Funken Feier vergréissert sech d'Kuel, an e sënnege Mënsch lauert op Blutt. 33Huel dech aacht virum Béise, well hien denkt Béis, datt hien dir ni e Fleck fir ëmmer gëtt. 34Wa s du en Friemen ophëls, wäert hien dech a Stéierungen dréinen an dech vun dengen Eegene entfremden. 35Pass op dech virum Pestifer, well hien mécht Béis, datt hien net iwwer dech eng Spott bréngt fir ëmmer. 36Wa s du en Friemen ophëls, wäert hien dech a Stéierungen dréinen an dech vun dengen Eegene entfremden. 
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1Wa s du eppes Guddes mëss, wësse wien s du et mëss, an deng Gutt Saache wäerten de Gerechte gefalen. 2Maach eppes Guddes fir de Frommen, an du wäerts eng Belounung fannen, wann net vun him, dann awer vum Allerhéchsten. 3Et gëtt keng Gutt Saache fir deen, deen ëmmer Béis mécht an net gär Almosen gëtt. 4Gëff dem Frommen a nimm net vum Sënner. 5Maach eppes Guddes fir den Demütegen a gëff net dem Gottlosen, zréck seng Brout a gëff et him net, soss kéint hien dech domat iwwerwältegen; duebel Béis wäerts du fannen an all deene Gutt Saachen, déi s du him mëss. 6Well och den Allerhéchsten haasst d'Sënner, an de Gottlosen gëtt hien d'Vergeltung. 7Gëff dem Gudden a nimm net vum Sënner. 8De Frënd gëtt net an de Gutt Saache gerecht, an de Feind verstoppt sech net an de Béise. 9An de Gutt Saache vum Mann si seng Feinden an Trauer, an an de Béise Saache wäert och de Frënd sech trennen. 10Vertrau dem Feind ni, wéi de Koffer rost, esou ass seng Béisheet. 11Och wann hien sech demütigt a gebéit, bleif op der Hut a pass op dech op, an du wäerts him wéi e poléiert Spigel sinn, an du wäerts gesinn, datt hien net erofgeet bis zum Schluss. 12Setz hien net nieft dech, soss kéint hien dech ëmwerfen an op däi Plaz stellen; sëtzt hien net op denger rietser Säit, soss kéint hien däi Sëtz sichen, an um Enn wäerts du meng Wierder verstoen an iwwer meng Rieden nodenken. 13Wien wäert en Zauberer bedaueren, dee vun enger Schlaang gebass gouf, oder all déi, déi sech un d'Béischten eruginn? 14Esou ass et mat deem, dee sech un e Sënner hält a sech a seng Sënnen vermëscht. 15Fir eng Zäit wäert hien bei dir bleiwen, mee wa s du dech ofwendes, wäert hien net bleiwen. 16An op sengem Mond wäert de Feind séiss schwätzen, mee a sengem Häerz plangt hien, dech an e Lach ze stierzen; a senge Aen wäert hien tréinen, mee wann hien eng Geleeënheet fënnt, wäert hien net genuch vum Blutt kréien. 17Wann eppes Béis dech trëfft, fënns du hien als éischten do, an als hëllefend wäert hien d'Fouss vun dir packen. 18Hien wäert säi Kapp beweegen an a seng Hänn klappen, vill flüstere a säi Gesiicht veränneren. 19Hien wäert säi Kapp beweegen, a mat der Hand klappen, vill flüstere a säi Gesiicht veränneren. 
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1Wien de Pech beréiert, gëtt beschmiert, an deen, dee sech mat engem Houfertegen associéiert, gëtt wéi hien. 2Hief keng Belaaschtung, déi méi schwéier ass wéi s du, a verbënn dech net mat engem méi staarken a méi räiche wéi s du. Wat huet e klengen Dëppen mat engem grousse Kessel ze dinn? Deen éischte gëtt gebrach. 3E Räichen kann onrecht maachen an hie gëtt nach rosen, e Pooren gëtt onrecht behandelt an hie muss nach froen. 4Wa s du nëtzlech bass, schafft hien mat dir, awer wa s du näischt hues, verléisst hien dech. 5Wa s du hues, lieft hien mat dir, awer hien plëmmt dech aus an hie mécht sech keng Suergen. 6Hien huet dech gebraucht, verléiert dech a verlacht dech, hie gëtt dir Hoffnung, schwätzt gutt mat dir a freet: 'Wat brauchs du?' 7Hien wäert dech mat sengem Iessen beschämen, bis hien dech ausgenotzt huet, zweemol oder dräimol, an um Enn mécht hien sech iwwer dech lusteg. Duerno kuckt hien dech un a verléisst dech, a säi Kapp wénkt iwwer dech. 8Pass op, datt s du net verleet gëss an net an denger Narrheet gedemütigt gëss. 9Wann e Muechtvollen dech rifft, zéie dech zréck, an hie wäert dech nach méi ruffen. 10Faal net, fir net gestouss ze ginn, a bleiwen net ze wäit ewech, fir net vergiess ze ginn. 11Versich net, mat him gläich ze schwätzen, a gleef net all senge Wierder, well duerch vill Geschwätz wäert hien dech versichen an als géif hien laachen, wäert hien dech froen. 12Onbarmhäerzeg ass deen, dee seng Wierder net hält, an hie wäert sech net scheien, fir iwwer Leed a Ketten ze schwätzen. 13Behalt a pass gutt op, well s du gees nieft dengem Fall. 14Gleef net, datt s du mat him gläich schwätze kanns, a gleef net senge ville Wierder, well duerch vill Geschwätz wäert hien dech versichen an als géif hien laachen, wäert hien dech iwwer deng Geheimnisser froen. 15All Déier huet gär dat, wat him gläicht, an all Mënsch säi Noper. 16All Fleesch versammelt sech no sengem Geschlecht, an e Mann hält sech un dat, wat him gläicht. 17Wat huet e Wollef mat engem Lämmchen ze dinn? Sou ass et mat engem Sënner an engem Frommen. 18Wat fir Fridde kann et tëscht enger Hyän an engem Hond ginn? A wat fir Fridde kann et tëscht engem Räichen an engem Pooren ginn? 19Wëldesel an der Wüst sinn d'Juegd vun de Léiw, sou sinn d'Aarmen d'Beute vun de Räichen. 20D'Bescheidenheet ass en Ekel fir den Houfertegen, sou ass en Ekel de Pooren fir de Räichen. 21Wann e Räichen wackelt, gëtt hien vun de Frënn gestäipt, awer wann en Aarmen fällt, gëtt hien vun de Frënn gestouss. 22Wann e Räichen fällt, ginn et vill, déi him hëllefen; hie schwätzt iwwer geheime Saachen, a si hunn hien gerechtfäerdegt. Wann en Aarmen fällt, gëtt hien getadelt; hie schwätzt mat Verstand, awer hien kritt keen Uklang. 23Wann e Räichen schwätzt, schweigen all an erhéijen seng Wierder bis an d'Wolleken. Wann en Aarmen schwätzt, soe se: 'Wien ass dësen?' A wann hien fällt, stoussen se hien ëm. 24Gutt ass de Räichtum, wann et keng Sënn ass, a schlecht ass d'Aarmut am Mond vun engem Gottlosen. 25D'Häerz vum Mënsch verännert säi Gesiicht, egal ob et zum Gudden oder zum Schlechten ass. 26D'Spuere vum Häerz an de Gudden ass e frëndlecht Gesiicht, an d'Fäegkeet vu Spréch ass Gedanke mat Müh. 27Den Éierlechen gëtt getäuscht an och nach beschëllegt; hie schwätzt mat Verstand, mee kritt keen Unerkennung. 28De Räichen schwätzt, an all Mënsch schweigt; seng Wierder ginn erop bis an d'Wolleken. 29De Aarmen schwätzt, a si soen: «Wien ass dësen?» A wann hien e Feeler mécht, da stierzen si hien. 30Gutt ass de Besëtz, wann et kee Sënnebewosstsinn vu Sënn huet; an déi schlëmmst Aarmut ass am Mond vum Béisen. 31D'Häerz vum Mënsch verännert säi Gesiicht, egal ob et gutt oder schlecht ass. 32D'Spuere vun engem gudde Häerz an e gutt Gesiicht si schwéier ze fannen, an dat mat Müh. 
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1Glécklech ass de Mann, deen net mat sengem Mond gefall ass an net verwonnt gouf duerch d'Suerg vu senge Sënnen. 2Glécklech ass deen, deem seng Séil sech net selwer veruerteelt huet an deen net vu senger Hoffnung gefall ass. 3Fir e knéckerege Mann ass Räichtum net gutt, a fir e neidesche Mënsch, firwat Suen? 4Dee vu senger Séil sammelt, sammelt fir anerer, an an deene Gidder wäerten anerer sech verwinnen. 5Wéi kann e béise Mann sech selwer gutt sinn, a wäert sech net a sengem Besëtz freeën? 6Et gëtt keen, dee méi béis ass wéi deen, dee sech selwer neidesch ass, an dat ass d'Belounung vu senger Béisheet. 7Och wann hien eppes Guddes mécht, mécht hien et am Vergiessen, an um Enn weist hien seng Béisheet. 8De béise Mann, deen neidesch mat sengem A kuckt, dréit säi Gesiicht ewech a veruecht d'Séilen. 9D'Ae vum gierige Mann ginn net zefridden mat hirem Deel, an eng béis Ongerechtegkeet dréchent d'Séil aus. 10D'Ae vum béise Mann sinn neidesch op Brout, a si feelen un der Dësch. 11Kand, wéi och ëmmer s du hues, maach et dir gutt, a bréng dem Här Affer, déi derwäert sinn. 12Erënner dech, datt den Doud net zéckt, an d'Vertrag vum Hades gouf dir net gewisen. 13Ier s du stierfs, maach et gutt fir däi Frënd, a no denger Kraaft streck aus a ginn him. 14Verzichter net op eng gutt Dag, an de Wonsch no gudder Saach soll dech net iwwergoen. 15Wäerts du net aneren d'Fruucht vun denger Aarbecht hannerloossen, an d'Mühe fir d'Verdeelung vum Ierfschaft? 16Gëff a huelen, a verwinnt deng Séil, well am Hades gëtt et keng Freed ze sichen. 17All Fleesch gëtt wéi e Kleed al, well d'Vertrag vum Doud ass zënter Éiwegkeet. 18Wéi e Blat, dat op engem décke Bam bléit, e puer falen, anerer wuessen, esou ass d'Generatioun vu Fleesch a Blutt, e puer stierwen, anerer gi gebuer. 19All Wierk, dat verrot, verschwënnt, an deen, deen et mécht, geet mat him fort. 20Glécklech ass de Mann, deen an der Wäisheet meditéiert an deen a sengem Verstand schwätzt. 21Deen, deen d'Weeër a sengem Häerz denkt, an an de Verstoppten vun hirer Wäisheet wäert hien denken. 22Géi no hir wéi e Spuerhond, a lauer op hire Weeër. 23Deen, deen duerch hir Fënsteren kuckt, an op hire Dierschwelle lauschtert. 24Deen, deen no bei hirem Haus wunnt, a säi Piquet an hire Maueren setzt. 25Hien wäert seng Zelter bei hirer Hand opstellen, a wäert an engem gudde Wunnsëtz wunnen. 26Hien wäert seng Kanner an hirem Schied setzen, a si wäerten ënner hire Branchen schlofen. 27Hien wäert vun hirem Hëtzt geschützt ginn, a wäert an hirer Herrlechkeet wunnen. 
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1Deen, deen den Här fäert, wäert dat maachen, an deen, deen de Gesetz beherrscht, wäert se erreechen. 2Si wäert him entgéintkommen wéi eng Mamm, a wéi eng Jongfra wäert si hien empfänken. 3Si wäert hien mat Brout vun der Verstandesnahrung fidderen a mat Waasser vun der Wäisheet tränken. 4Hien wäert sech op si stäipen a wäert net wackelen, a si wäert hien halen a wäert net beschämt ginn. 5Si wäert hien iwwer seng Noperen erhiewen, a mëttlerweil an der Versammlung wäert hien säi Mond opmaachen. 6Freed a Kroun vun der Freed wäert hien fannen, an en Numm fir d'Éiwegkeet wäert hien ierwen. 7Onverständeg Leit wäerten se net erreechen, a sënnege Männer wäerten se net gesinn. 8Si ass wäit ewech vun der Iwwerhieflechkeet, a Männer, déi léien, wäerten hir net gedenken. 9Luef ass net schéin am Mond vun engem Sënner, well et net vum Här geschéckt gouf. 10An der Wäisheet gëtt Luef gesot, an den Här wäert et geléngen loossen. 11So net: 'Ech sinn duerch den Här ofgewichen', well wat hien haasst, wäert hien net maachen. 12So net: 'Hien huet mech verleet', well hien huet kee Besoin vun engem sënnege Mann. 13All Ofschaulechkeet haasst den Här, an et ass net gär bei deenen, déi hien fäerten. 14Hien huet de Mënsch vun Ufank erschaf a gelooss hien an der Hand vu sengem Rot. 15Wa s du wëlls, kanns du d'Gebueter halen an d'Glawen an d'Wuelgefaalen maachen. 16Hien huet dir Feier a Waasser virgeluecht, streck deng Hand aus, wou s du wëlls. 17Virun de Mënschen ass d'Liewen an den Doud, a wat hien gär huet, gëtt him ginn. 18D'Wäisheet vum Här ass grouss, staark an der Muecht, a gesäit alles. 19A seng Aen sinn op déi geriicht, déi hien fäerten, an hien erkennt all d'Wierker vum Mënsch. 20Hien huet kengem befall, onfrumm ze sinn, an huet kengem d'Fräiheet ginn, ze sënnegen. 21Hien huet kengem befall, impie ze handelen, an huet kengem Raum ginn, ze sënnegen. 22Hien huet keng Freed un der Villzuel vu glawenslose a nutzlose Kanner. 
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1Wënsch der net vill Kanner, déi näischt bréngen, a freu dech net iwwer ongläiche Jongen. 2Och wa se sech vermehren, freu dech net iwwer si, wann net de Frucht vum Här mat hinnen ass. 3Vertrau net op hiert Liewen a looss dech net vum Zuel blenden; besser ass een wéi dausend, an et ass besser ouni Kanner ze stierwen wéi ongläiche Kanner ze hunn. 4Vun engem verständegen Mann gëtt eng Stad opgebaut, awer e Stamm vun Ongerechten gëtt verwüst. 5Vill esou Saachen hu meng Aen gesinn, a méi staark wéi dës hu meng Oueren héieren. 6An der Versammlung vun de Sënner gëtt e Feier entfacht, an an engem ongehorsame Vollek gëtt d'Roserei entlooss. 7Hien huet net de Risen vun der Vergaangenheet verzeiht, déi sech op hir Kraaft verlooss hunn. 8Hien huet net d'Bewunner vun der Lot sengem Land verschount, déi hien wéinst hirem Stolz veruecht huet. 9Hien huet net d'Vollek vun der Vernichtung verschount, déi sech an hire Sënnen erhuewen hunn. 10An esou och déi sechshonnertdausend Foussvollek, déi an hirer Häerthäerte versammelt waren. 11Och wann et nëmmen een halsstarrt Mann ass, ass et e Wonner, wann hien net veruerteelt gëtt; well bei him ass Barmhäerzegkeet a Roserei, e mächtege Verzeiher an e Gëss vun der Roserei. 12No senger grousser Barmhäerzegkeet ass och säi grousse Verweis; hien riicht de Mann no senge Wierker. 13Keen Sënner wäert am Raub entkommen, an d'Gedold vum Frommen wäert net verspéit ginn. 14All Barmhäerzegkeet mécht Plaz, an all eenzel fënnt no senge Wierker. 15All Barmhäerzegkeet mécht Plaz fir jiddereen, no de Verdéngschter vu senge Wierker, an no dem Versteesdemech vu senger Rees. 16Sot net: Ech wäert vu Gott verstoppt ginn, a vun uewen, wien wäert sech un mech erënneren? 17Sot net: Ech wäert vu Gott verstoppt ginn, a vun uewen, wien wäert sech un mech erënneren? An engem grousse Vollek wäert ech net bekannt gi, well meng Séil ass an enger onmoossbarer Schafung. 18Kuckt, den Himmel an den Himmel vum Himmel, d'Ofgrond an d'Äerd wäerten a senger Iwwerwaachung wackelen. 19Gleichzäiteg wäerten d'Bierger an d'Fundamenter vun der Äerd an Angscht wackelen, wann hien op si kuckt. 20An iwwer si wäert kee Häerz nodenken, a wien wäert seng Weeër bedenken? 21An e Stuerm, deen de Mënsch net gesäit, an déi meescht vu senge Wierker sinn an de Verborgenen. 22Wien wäert d'Wierker vun der Gerechtegkeet verkënnegen, oder wien wäert waarden? Well de Pakt ass laang. 23E Mann mat engem klengen Häerz denkt un dës Saachen, an e Mann ouni Verstand an irreegele denkt un domm Saachen. 24Héier mech, Kand, a léier Wëssen, a pass op d'Wierder op mat dengem Häerz. 25Ech wäert d'Leedung mat Mooss verroden, an d'Wëssen mat Präzisioun verkënnegen. 26An der Uerteelung vum Här goufen d'Wierker vun Ufank un bestëmmt, an zënter hirer Schafung huet hien hir Deeler verdeelt. 27Hien huet seng Wierker fir ëmmer geschmückt, an hir Ufäng fir hir Generatiounen. Si hu weder Honger gelidden nach si midd ginn, a si hunn net opgehalen mat hire Wierker. 28Keen huet säi Noper ënnerdréckt, an éiweg wäerten si net géint säi Wuert rebelléieren. 29An duerno huet de Här op d'Äerd gekuckt a si mat senge Gidder gefëllt. 30Hien huet d'Gesiicht vun all liewege Séil bedeckt, an hir Wendung ass zu hir. 31D'Séil vun all Liewewiesen huet viru sengem Gesiicht bekannt, an hir Wendung ass erëm zu hir. 
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1Den Här huet de Mënsch aus der Äerd erschaf an huet hien erëm an d'Äerd zréckgeschéckt. 2Hien huet hinnen eng Zuel vu Deeg an eng Zäit ginn an hinnen d'Muecht iwwer d'Äerd ginn. 3Hien huet si mat Kraaft bekleet a si no sengem Bild gemaach. 4Hien huet seng Angscht iwwer all Fleesch gesat, fir iwwer Déieren a Villercher ze herrschen. 5Hien huet hinnen e Beroder, eng Sprooch, Aen, Oueren an e Häerz gi, fir nozedenken, an huet si mat der Léier vum Verstand gefëllt. 6Hien huet hinnen e Beroder, eng Sprooch, Aen, Oueren an e Häerz gi, fir nozedenken. 7Hien huet si mat der Wëssenschaft vum Verstand gefëllt an hinnen dat Gutt an dat Béis gewisen. 8Hien huet säin A op hir Häerzer gesat, fir hinnen d'Gréisst vu senge Wierker ze weisen. 9Hien huet hinnen d'Disziplin bäigefüügt an d'Gesetz vum Liewen als Ierfschaft ginn. 10Si wäerten den hellege Numm luewen, fir d'Gréisst vu senge Wierker ze erzielen. 11Hien huet hinnen d'Wëssenschaft bäigefüügt an d'Gesetz vum Liewen als Ierfschaft ginn. 12Hien huet en éiwege Bund mat hinnen opgeriicht an hinnen seng Uerteeler gewisen. 13D'Gréisst vun der Herrlechkeet hunn hir Aen gesinn, an d'Herrlechkeet vu senger Stëmm hunn hir Oueren héieren. 14Hien huet hinnen gesot, sech vun all Ongerechtegkeet ze huelen, an huet jidderengem säi Noper uvertraut. 15Hir Weeër sinn ëmmer virun him, si verstoppen sech net virun senge Aen. 16All hir Wierker si wéi d'Sonn virun Gott, a seng Aen kucken onënnerbrach op hir Weeër. 17Fir all Natioun huet hien e Leader gesat, an den Deel vum Här ass Israel. 18D'Barmhäerzegkeet vum Mann ass wéi e Sigel bei him, an d'Gnod vum Mënsch wäert hien wéi seng Pupill behalen. 19All hir Wierker si wéi d'Sonn virun him, a seng Aen kucken onënnerbrach op hir Weeër. 20Hir Ongerechtegkeeten verstoppen sech net virun him, an all hir Sënnen si virum Här. 21Keer zréck bei den Här a loos deng Sënnen. 22D'Barmhäerzegkeet vum Mann ass wéi e Sigel bei him, an d'Gnod vum Mënsch wäert hien wéi seng Pupill behalen. 23No dësem wäert hien opstoen an hinnen zréckginn, an hir Belounung wäert hien op hir Käpp zréckginn. 24Awer deenen, déi bereien, huet hien e Wee zréck ginn an déi, déi ophalen, encouragéiert. 25Keer zréck bei den Här a loos d'Sënnen, bied virun him a reduzéier d'Verleedung. 26Kéier dech zum Allerhéchsten a wend dech vun der Ongerechtegkeet of, a haass dat, wat en Ekel ass. 27Wien kann dem Allerhéchsten am Doudelräich luewen amplaz vun de Liewegen, déi him d'Äer erkennen? 28Vun engem Doudegen, wéi wann en net existéiert, geet keng Unerkennung aus; nëmmen de Liewegen a Gesonden luewen den Här. 29Grouss ass d'Barmhäerzegkeet vum Här, an hien vergëtt deenen, déi sech zu him wenden. 30Fir de Mënsch ass net alles méiglech, well de Mënschesonn ass net onstierflech. 31Wat ass méi hell wéi d'Sonn, an och déi geet ënner; a Fleesch a Blutt denken un dat Béis. 32Hien iwwerwaacht d'Kraaft vum Himmel, an all Mënschen sinn Äerd a Stëbs. 
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1Deen, deen éiweg lieft, huet alles zesummen erschaf. 2Nëmmen den Här gëtt gerechtfäerdegt. 3Wien kann seng grouss Doten erfuerschen? 4Keen huet hien erméiglecht, seng Wierker ze verkënnegen, a wien kann seng Groussdoten erfuerschen? 5Wien kann d'Muecht vu senger Herrlechkeet zielen, a wien kann seng Barmhäerzegkeet erzielen? 6Et ass net méiglech, eppes ewechzehuelen oder derbäizefügen, an et ass net méiglech, d'Wonner vum Här ze erfuerschen. 7Wann de Mënsch fäerdeg ass, fänkt hien un, a wann hien ophält, gëtt hien verwiesselt. 8Wat ass de Mënsch, a wat ass säi Gebrauch, wat ass säi Gutt a wat ass säi Schlecht? 9D'Zuel vun de Mënschedagen ass vill, honnert Joer. 10Wéi e Waassertrop aus dem Mier an e Sandkorn, esou sinn déi wéineg Joren am Dag vun der Éiwegkeet. 11Dofir huet den Här Gedold mat hinnen, an hien huet seng Barmhäerzegkeet iwwer si gegoss. 12Hien huet hir Verdierwenheet gesinn a verstanen, datt se béis war, dofir huet hien seng Versöhnung vergréissert. 13D'Barmhäerzegkeet vum Mënsch ass op säi Noper, mee d'Barmhäerzegkeet vum Här ass iwwer all Fleesch, hien iwwerzeegt, erzitt, léiert a bréngt zréck wéi e Schäfer seng Schof. 14Hien huet Barmhäerzegkeet mat deenen, déi Erzéiung unhuelen, an deenen, déi sech séier op seng Uerteeler stierzen. 15Mäi Kand, bréng keng Schimmt op deene gudde Saachen, déi's de gëss, a bréng keng Trauregkeet an all Gaben duerch Wierder. 16Ass net d'Frëschheet vum Tau besser wéi d'Hëtzt? Esou ass e Wuert besser wéi e Kaddo. 17Ass net e Wuert besser wéi e Kaddo? A béid si gutt bei engem Mann, dee Gnod fonnt huet. 18E Narr schmäht onbeduecht, an d'Gabe vun engem Neidischen schmëlzt d'Aen. 19Léier, ier s de schwätz, a behandelt d'Krankheet, ier se kënnt. 20Ier d'Uerteel kënnt, iwwerpréift dech selwer, an an der Stonn vun der Iwwerpréiwung fënns de Versöhnung. 21Demütig dech, ier s de krank gëss, a weist Ëmkehr an der Zäit vun de Sënnen. 22Looss dech net dovun ofhalen, däi Gelübd rechtzäiteg ze erfëllen, a waart net bis zum Doud, fir gerechtfäerdegt ze ginn. 23Bereet dech vir, ier s de bietst, a sidd net wéi e Mënsch, deen den Här versicht. 24Erënner dech un den Zorn an den Deeg vum Enn, an un d'Zäit vun der Vergeltung, wann d'Gesiicht ofgewandt gëtt. 25Erënner dech un d'Zäit vum Honger an der Zäit vun der Fülle, un d'Aarmut an den Deeg vum Räichtum. 26Vu moies bis owes ännert sech d'Zäit, an alles ass séier virum Här. 27E weise Mënsch ass a Saachen ëmmer virsiichteg an an Deeg vu Sënne passt hien op, fir net ze feelen. 28All Verstännege kennt d'Weisheet, an deen, dee se fënnt, gëtt hir Unerkennung. 29Verstänneg Leit hunn a Wierder Weisheet fonnt a gesammelt präzis Spréch. 30Géi net deenen no, déi dech verlocken, a verhënner deng Begierden. 31Wa s du denger Séil Gefalen un der Begierde gëss, mécht se dech zur Freed vun dengem Feind. 32Freu dech net iwwerméisseg un der Genoss, verbann dech net mat hirer Gesellschaft. 33Gëff net alles aus duerch Iwwerméissegkeet beim Ausléinen, wa s du näischt an dengem Beidel hues. 
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1En Aarbechter, deen drénkt, gëtt net räich, an deen déi kleng Saachen veruecht, fält lues a lues. 2Wäin a Fraen entfremden déi Klug, an deen, dee sech un Prostituéiert hält, gëtt méi dacks riskant. 3Verfall a Wuerm wäerten hien ierwen, an eng couragéiert Séil gëtt erhuewen. 4Deen, dee séier vertraut, ass liicht am Häerz, an deen, deen a senger Séil sündegt, mécht e Feeler. 5Deen, dee sech am Häerz freet, gëtt veruerteelt. 6An deen, deen d'Geschwätz haasst, gëtt duerch Béisheet reduzéiert. 7Wiederhuel ni e Wuert, an näischt gëtt dir ofgeholl. 8Verzielt net un Frënn oder Feinden, a wann et keng Sënn ass, enthüll et net. 9Hien huet dech héieren a bewahrt, an zur Zäit wäert hien dech haassen. 10Wa s du e Wuert héiers, soll et mat dir stierwen; huelt Courage, et wäert dech net briechen. 11Vun engem Wuert gëtt e Narr wéi eng Fra, déi e Kand gebuer huet, geplot. 12E Pfeil am Schenkel vum Fleesch ass wéi e Wuert am Bauch vun engem Narr. 13Reprochéier e Frënd, vläicht huet hien et net gemaach, a wann hien et gemaach huet, soll hien net weiderfueren. 14Reprochéier den Noper, vläicht huet hien et net gesot, a wann hien et gesot huet, soll hien net widderhuelen. 15Reprochéier e Frënd, well dacks gëtt et Verleumdung, a gleef net all Wuert. 16Et gëtt een, dee rutscht, awer net aus der Séil, a wien huet net a senger Zong gesënnegt? 17Reprochéier den Noper, ier s du bedreeën, a ginn der Plaz dem Gesetz vum Allerhéchsten. 18A ginn der Plaz der Angscht vum Allerhéchsten: well all Weisheet ass d'Angscht viru Gott, an an där ass d'Angscht viru Gott, an an all Weisheet ass d'Ordnung vum Gesetz. 19An et gëtt keng Weisheet an der Béisheet, an et gëtt keng Klugheet an de Gedanken vun de Sënner. 20All Weisheet ass d'Angscht viru Gott, an an all Weisheet ass d'Ausféierung vum Gesetz. 21Besser ass e Mann, deen an der Weisheet reduzéiert ass, an am Verstand feelt, an der Angscht, wéi deen, deen am Verstand iwwerschreit, an d'Gesetz vum Allerhéchsten iwwerschreit. 22An et gëtt keng Weisheet an der Béisheet, an et gëtt keng Plaz, wou d'Berodung vun de Sënner Klugheet ass. 23Et gëtt eng Schlauheet, an déi ass en Ekel, an et gëtt en Narr, deen an der Weisheet reduzéiert ass. 24Besser ass deen, deen ënnerläit an der Verstand, an Angscht huet, wéi deen, deen an der Verstand iwwerschreit, an d'Gesetz iwwerschreit. 25Et gëtt eng präzis Schlauheet, an déi ass ongerechteg, an et gëtt een, deen d'Gnod verdreift, fir e Geriicht ze weisen. 26Et gëtt een, dee béis ass, gebéit an der Schwaarzheet, an d'Innen vun him si voll vun Täuschung. 27Hien verstoppt säi Gesiicht a mécht d'Oueren zou, wou hien net erkannt gëtt, wäert hien dech iwwerhuelen. 28A wann hien duerch d'Verhënnerung vun der Kraaft verhënnert gëtt ze sündegen, wann hien eng Geleeënheet fënnt, wäert hien béis maachen. 29Vun der Erscheinung gëtt e Mann erkannt, a vun der Begéignung vum Gesiicht gëtt e Verstandegen erkannt. 30D'Kleedung vun engem Mann, d'Laachen vun den Zänn, an d'Trëtt vun engem Mënsch verkënnegen, wat iwwer hien ass. 
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1Et gëtt e Virworf, deen net schéin ass, an et gëtt e Schweigen, dat weis ass. 2Et ass besser ze tadelen wéi ze rosen. 3Deen, dee seng Feeler zougëtt, gëtt verhënnert. 4D'Verlaangen vun engem Eunuch, eng Jonkfra ze verléieren, ass wéi een, dee mat Gewalt Urteeler fält. 5Et gëtt e Schweigen, dat als weis erkannt gëtt, an et gëtt een, deen duerch vill Geschwätz gehaasst gëtt. 6Et gëtt e Schweigen, well hien keng Äntwert huet, an et gëtt e Schweigen, well hien de richtege Moment kennt. 7E weise Mënsch schweigt bis zur richteger Zäit, mee den Närr an den Onverständegen iwwerschreiden d'Zäit. 8Deen, deen ze vill schwätzt, gëtt veruecht, an deen, dee sech verhält, gëtt gehaasst. 9Et gëtt eppes Guddes an de Schwieregkeeten vun engem Mann, an et gëtt e Gewënn, deen zu Verloscht féiert. 10Et gëtt e Kaddo, deen net profitéiert, an et gëtt e Kaddo, deem säi Géigeleeschtung duebel ass. 11Et gëtt e Verloscht wéinst Éier, an et gëtt een, deen aus Demut säi Kapp erhebt. 12Et gëtt een, dee vill kaaft fir wéineg, an et gëtt een, deen et siwefach zréckbezuelt. 13De Weisen mécht sech duerch seng Wierder beléift, mee d'Gnod vun de Närren gëtt verschwonnen. 14De Kaddo vun engem Närr profitéiert net, well seng Aen fir een vill sinn. 15Hien gëtt wéineg a mécht vill Virwërf, an hie mécht säi Mond op wéi en Herold; haut léint hien, muer verlaangt hien zréck. Sou e Mënsch ass gehaasst. 16De Närr seet, ech hu kee Frënd, an et gëtt keng Gnod fir meng Gutt. 17Déi, déi säi Brout iessen, si schlecht mat der Zong, a vill laachen iwwer hien. 18E Rutschen vum Buedem ass besser wéi vun der Zong; esou kënnt de Fall vun de Béis mat Eile. 19En ongnädege Mënsch, eng Geschicht zur falscher Zäit an engem ongebiltenen Mond gëtt widderholl. 20Aus dem Mond vun engem Närr gëtt eng Parabel verworf, well hien se net zur richteger Zäit seet. 21Et gëtt een, dee verhënnert gëtt ze sündegen duerch Mangel, an a senger Rou gëtt hien net berouegt. 22Et gëtt een, dee seng Séil verléiert duerch Schimmt, an duerch e närrt Gesiicht verléiert hien se. 23Et gëtt een, deen aus Schimmt Gnod versprécht engem Frënd, an hie kritt en als Feind gratis. 24E béise Fleck an engem Mënsch, eng Ligen an engem ongebiltenen Mond gëtt widderholl. 25E Kléber ass besser wéi een, dee léit, mee béid wäerten d'Verloossung ierwen. 26D'Charakter vun engem léiwen Mënsch bréngt Schimmt, a seng Schimmt bleift ëmmer bei him. 27De Weisen erhéicht sech duerch seng Wierder, an e kluge Mënsch gefält de Grousse. 28Wien d'Äerd schafft, erhéicht seng Ernte, an deen, deen de Grousse gefält, entschëllegt Ongerechtegkeet. 29Kaddoen a Gaben verblenden d'Aen vun de Weisen a wéi e Maulkuerf am Mond verhënneren se Ukloen. 30Verstoppt Wäisheet a verstoppt Räichtum, wat bréngt et bei béiden? 31E Mënsch, dee seng Dommheet verstoppt, ass besser wéi een, dee seng Wäisheet verstoppt. 32Verstoppt Wäisheet a verstoppt Räichtum, wat bréngt et bei béiden? 33Besser ass deen, dee seng Onverständnis verstoppt, wéi een, dee seng Wäisheet verstoppt. 
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1Mäi Kand, wanns du gesënnegt hues, da maach et net nach eng Kéier a bied ëm Verzeiung fir deng fréier Feeler. 2Flitt vun der Sënn wéi vun enger Schlaang, well wanns de se upaaks, da stécht se dech; hir Zänn si wéi déi vum Léiw, déi d'Mënscheliewen zerstéieren. 3All Ongerechtegkeet ass wéi e schaarft Schwäert, an et gëtt keng Heelung fir hir Wonn. 4Stolz a Beleidigung verloosse Räichtum, an esou gëtt d'Haus vum Houfert verloosse gelooss. 5D'Flehe vum Aarmen geet vu sengem Mond bis an d'Ouer vum Här, a säi Geriicht kënnt séier. 6Wien d'Kritik haasst, geet um Wee vum Sënner, mee wien de Här fäert, kehrt sech a sengem Häerz ëm. 7Deen, dee staark an der Sprooch ass, gëtt vu wäitem erkannt, mee de Verstännege erkennt seng eege Schwächten. 8Wien säin Haus mat frieme Suen baut, ass wéi een, dee Steng am Wanter sammelt. 9D'Versammlung vun de Béiswëllegen ass wéi zesummegesammelt Stréi, an hiert Enn ass eng Flam vum Feier. 10De Wee vun de Sënner ass geglätt mat Steng, mee um Enn ass e Lach vun der Häll. 11Wien d'Gesetz hält, behält seng Gedanken, an d'Enn vun der Gottesfuercht ass Wäisheet. 12Wien net geléiert ass, gëtt net schlau, mee d'List vergréissert d'Bitterkeet. 13D'Wëssen vum Weisen wiisst wéi e Stroum, a seng Berodung ass wéi eng Quell vum Liewen. 14D'Gedanken vum Närr si wéi e gebrachent Gefäss, an hien hält kee Wëssen. 15Wann en Intelligente e weise Wuert héiert, da lueft hien et a füügt eppes derbäi; mee wann en Närr et héiert, da verwerft hien et a kehrt sech of. 16D'Erklärung vum Närr ass wéi eng Belaaschtung um Wee, mee op de Lëpse vum Verstännege gëtt Gnod fonnt. 17De Mond vum Klugen gëtt an der Versammlung gesicht, a seng Wierder ginn am Häerz geduecht. 18Wéi en zerstéiert Haus ass d'Wäisheet fir de Närr, an d'Wëssen vum Onverständegen ass voller onduerchsiichtleche Wierder. 19D'Erzéiung ass wéi Fesselen un de Féiss vum Närr, a wéi Handschellen un der rietser Hand. 20De Närr erhieft seng Stëmm am Laachen, mee de Listige lächelt nëmme roueg. 21Wéi e gëllene Bijou ass d'Erzéiung fir de Klugen, a wéi e prächtege Bracelet um rietse Aarm. 22De Fouss vum Närr ass séier an d'Haus, mee de Mann mat vill Erfarung schämt sech virun der Dier. 23De Närr kuckt duerch d'Dier an d'Haus, mee de gebilte Mann bleift dobaussen stoen. 24D'Onwëssenheet vun engem Mënsch ass, bei der Dier ze lauschteren, mee de Klugen verletzt sech un der Onéier. 25D'Lëpse vun de Friemen erzielen dës Saachen, mee d'Wierder vun de Klugen ginn an der Gewiicht gewien. 26Am Mond vun de Närren ass hiert Häerz, mä am Häerz vun de Weisen ass hire Mond. 27Wann den Ongerechte géint de Satan flucht, flucht hien a Wierklechkeet senger eegener Séil. 28Deen, deen hanner dem Réck schwätzt, besuddelt seng eege Séil a gëtt an der Noperschaft gehaasst. 29Am Mond vun de Närren ass hiert Häerz, an am Häerz vun de Weisen ass hire Mond. 30Wann den Ongerechte géint de Béisen flucht, flucht hien a Wierklechkeet senger eegener Séil. 31De Flüsterer besuddelt seng eege Séil, a gëtt iwwerall gehaasst, an deen, dee bei him bleift, gëtt och gehaasst; mä deen, dee roueg a verstan ass, gëtt geéiert. 
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1E Faule gëtt verglach mat engem beschmierten Steen, an all Mënsch wäert iwwer seng Schan gécken. 2E Faule gëtt verglach mat engem Klump Dreck, an deen, deen hien ophieft, wäert seng Hand rëselen. 3E Jong ouni Léier ass eng Schan fir säi Papp, an eng Duechter bréngt hir Elteren an d'Verlegenheet. 4Eng klug Duechter wäert hire Mann ierwen, an déi, déi hire Papp bréngt, bréngt him Trauer. 5Eng frech Duechter bréngt hire Papp a hire Mann an d'Schan, a si wäert vun allen zwee veruecht ginn. 6Musek bei Trauer ass wéi eng onpassend Geschicht, a Geißelen a Léier si bei all Geleeënheet Wäisheet. 7Wien engem Narr léiert, ass wéi een, deen eng Schierbel zesummepecht. 8Wien engem net nolauschtert erzielt, ass wéi een, deen e Schlofenden aus engem déifen Schlof erwächt. 9Wien engem Narr léiert, ass wéi een, deen eng Schierbel zesummepecht, an e Schlofenden aus engem déifen Schlof erwächt. 10Wien engem Schläifenden erzielt, ass wéi een, deen engem Narr erzielt, an um Enn wäert hie froen: "Wat ass dat?" 11Kloer iwwer e Verstuerwenen, well d'Liicht ass fort, a kloer iwwer e Narr, well d'Verständnis ass fort. Et ass besser iwwer e Verstuerwenen ze kloen, well hien huet Rou fonnt, mä d'Liewe vum Narr ass méi schlecht wéi den Doud. 12D'Trauer fir e Verstuerwenen dauert siwen Deeg, mä fir e Narr a Frevler all d'Deeg vu sengem Liewen. 13Schwätz net vill mat engem Narr, a ginn net mat engem Onverständegen. Huel dech vun him ewech, fir datt s du net belaascht gëss, a s du net a sengem Sträit beschmutzt gëss. Weich vun him ewech, a fënns Rou, a s du gëss net a senger Verzweiflung midd. 14Wat ass méi schwéier wéi Blei? A wéi gëtt hien genannt? Nëmmen e Narr. 15Sand, Salz a Klumpen Eise si méi einfach ze droen wéi en onverständegen Mënsch. 16Eng hëlze Verstäerkung, déi an engem Gebai gebonnen ass, wäert bei engem Äerdbiewen net zerbriechen. Sou ass e gestäerkte Geescht, dee sech op e Berodungsgedanken stäipt, an der Zäit vun der Angscht net wackelen. 17E gestäerkte Geescht, dee sech op e Verstandsgedanken stäipt, ass wéi e Sandmauer, déi glat gemaach ass. 18Palisaden, déi op enger Héicht géint de Wand leien, wäerten net bestoen. Sou wäert e feige Geescht, dee sech op e Gedanke vum Narr stäipt, géint all Angscht net bestoen. 19Wien an d'A stécht, bréngt Tréinen, an deen, deen an d'Häerz stécht, bréngt d'Liicht vun der Erkenntnis. 20Wien e Steen op Villercher werft, verjot se, an deen, deen e Frënd beleidegt, zerstéiert d'Frëndschaft. 21Wa s du e Schwäert géint e Frënd zéihs, verléier d'Hoffnung net, well et gëtt e Wee zréck. 22Wa s du de Mond géint e Frënd opmaachs, fäert net, well et gëtt Versöhnung, ausser bei Beleidegung, Stolz, Geheimnisverrot a falsche Schléi. An dëse Fäll wäert all Frënd flüchten. 23Gewann Vertrauen an der Aarmut mat dengem Noper, fir datt s du a sengen Gidder gëss gefëllt. Bleif bei him an der Zäit vun der Nout, fir datt s du a senger Ierfschaft kanns matierwen. 24Virum Feier kënnt Damp aus dem Uewen a Rauch, sou kënnt virum Bluttvergiessen Sträit. 25Ech wäert mech net schummen, e Frënd ze decken, a vu sengem Gesiicht wäert ech mech net verstoppen. 26An och wann eppes Schlechtes mir duerch hien geschitt, wäert jiddereen, deen et héiert, sech vun him ewechhalen. 27Wien gëtt mengem Mond eng Bewachung an op meng Lippen e versiegelt Zeechen, fir datt ech net duerch si falen a meng Zong mech net zerstéiert? 28Behalt d'Vertrauen mat engem Frënd a senger Aarmut, fir datt s du dech och a senger Wuelstand freeë kanns. 29Bleif him trei an der Zäit vu senger Nout, fir datt s du och a senger Ierfschaft Matierwen bass. 30Virum Feier vum Uewen ass Damp, an de Rauch vum Feier klëmmt erop; esou kommen och virum Blutt Fluchen, Beleidegungen an Drohungen. 31Ech schumme mech net, mäi Frënd ze begréissen, an ech verstoppe mech net virun him; an och wann eppes Schlechtes mir duerch hien geschitt, wäert ech et erdroen. 32Jiddereen, deen et héiert, wäert sech vun him ewechhalen. 33Wien gëtt mengem Mond eng Bewachung, an op meng Lippen e sécher Zeechen, fir datt ech net duerch si falen a meng Zong mech net verléiert? 
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1Här, Papp a Meeschter vu mengem Liewen, verlooss mech net an hirem Rot, looss mech net an hinnen falen. 2Wien wäert Geißelen op mäi Gedanke leeën a Léier vun der Weisheet op mäi Häerz, fir datt si net meng Ongerechtegkeeten verschounen an net meng Sënnen iwwersinn? 3Datt meng Ongerechtegkeeten net vergréissert ginn a meng Sënnen net méi ginn, an ech virun de Géigner falen a mäi Feind sech iwwer mech freet. 4Här, Papp a Gott vu mengem Liewen, gi mir net d'Verwirrung vun den Aen. 5An d'Begierde dréi vu mir ewech. 6D'Gier vum Mo an d'Verbindung sollen mech net erfaassen, an enger schamloser Séil solls de mech net iwwerginn. 7Kanner, héiert d'Léier vum Mond, an deen, deen hält, gëtt net gefaangen. 8De Sënner gëtt duerch seng Lëpsen gefaangen, an de Stolze gëtt duerch si gestouss. 9Gewinn däi Mond net un en Eed, an d'Nennung vum Hellegen solls de net gewinnt ginn. 10Wéi e Knecht, dee grëndlech ënnersicht gëtt, net duerch e Blot reduzéiert gëtt, esou gëtt och deen, deen ëmmer schwiert an nennt, net vun der Sënn gereinegt. 11E Mann, dee vill schwiert, gëtt mat Ongerechtegkeet gefëllt, an d'Geißel wäert net aus sengem Haus fortgoen. Wann hien e Feeler mécht, bleift seng Sënn op him, an och wann hien iwwersäit, huet hien zweemol gesënnegt. A wann hien ëmsoss geschwuer huet, gëtt hien net gerechtfäerdegt, well säi Haus gëtt mat Plagen gefëllt. 12Et gëtt e Wuert, dat dem Doud gläichgestallt ass; soll et net an der Ierfschaft vum Jakob fonnt gi, well vun de Frommen wäert dat alles fortgoen, an an d'Sënnen gi se net erofgerappt. 13Gewinn däi Mond net un ongebilten Ausdréck, well an hinnen ass e Wuert vun der Sënn. 14Erënner dech un däi Papp an däi Mamm, well tëscht de Groussen sëtzt du, an datt du net virun hinnen vergiess, an duerch däi Gewunnecht veréiwegt, wënschs de, datt du net gebuer gi bass, an de Dag vun denger Gebuert verfluchs. 15E Mann, dee gewinnt ass, mat Wierder vun der Schimmt ze schwätzen, gëtt an all senge Deeg net geléiert. 16Zwee Aarte vu Sënnen vergréisseren sech, an dat Drëtt bréngt Roserei. 17Eng brennend Séil wéi e Feier gëtt net geläscht, bis se verzeert ass; e Mann, dee Fleeschlechkeet a sengem Kierper huet, verléiert net, bis hien e Feier entfacht. 18E Mann, dee vu sengem Bett ofwäicht, seet a senger Séil: «Wien gesäit mech? D'Däischtert ass ronderëm mech, an d'Maueren decken mech, a keen gesäit mech. Firwat soll ech meng Sënnen fäerten? Den Héichsten wäert sech net erënneren.» 19D'Angscht vun de Mënschen ass seng Erkenntnis net, well d'Aen vum Här si méi hell wéi d'Sonn, déi all Weeër vun de Mënschen iwwerwaachen an an déi verstoppt Plazen kucken. 20Virun allem gouf et him bekannt, an esou och no der Vollendung. 21Hien gëtt an de Stroosse vun der Stad gerecht, an do, wou hien net erwaart huet, gëtt hien gefaangen. 22Esou och eng Fra, déi hire Mann verléisst an en Ierwen aus engem Friemen stellt. 23Fir d'éischt huet si géint d'Gesetz vum Héichsten gehandelt, zweetens huet si hirem Mann falsch gemaach, an drëttens gouf si an der Hurerei erwëscht an huet Kanner vun engem frieme Mann gebuer. 24Si gëtt an d'Versammlung bruecht, an iwwer hir Kanner gëtt et eng Iwwerwaachung. 25Hir Kanner ginn net an d'Wuerzel ginn, an hir Zweige wäerten keng Friichten droen. 26Si hiert Erënnerung wäert als Fluch hannerlooss ginn, an hir Schan gëtt net ausgeläscht. 27An déi, déi iwwreg bleiwen, wäerten erkennen, datt näischt besser ass wéi d'Furcht vum Här, an näischt méi séiss wéi d'Befollege vun den Uerder vum Här. 28An hatt huet net erkannt, datt d'Aen vum Här vill méi hell si wéi d'Sonn, déi all Weeër vun de Mënschen iwwerwaachen, an déi Déift vun der Abyss an d'Häerzer vun de Mënschen, déi an déi verstoppt Plazen kucken. 29Fir virum Här Gott sinn all Saachen bekannt, ier se erschaf goufen, an och no hirer Vollendung kuckt hien op alles. 30Hien wäert an de Stroossen vun der Stad gerecht ginn, a wéi e jonke Päerdsfilli wäert hie flüchten, an do wou hien et net erwaart huet, gëtt hien erfaasst. 31An et wäert eng Schan fir jiddereen si, well hien d'Furcht vum Här net verstanen huet. 32Esou och all Fra, déi hire Mann verléisst an eng Ierfschaft aus engem frieme Bestietnes opstellt. 33Als éischt war si géint d'Gesetz vum Allerhéchsten, zweetens huet si hirem Mann gesënnegt, an drëttens huet si am Ehebruch gehurt an aus engem anere Mann Kanner fir sech opgestallt. 34Si gëtt an d'Versammlung bruecht, an op hir Kanner gëtt gekuckt. 35Hir Kanner wäerten keng Wuerzelen hunn, an hir Äscht wäerten keng Friichten droen. 36Si wäert als Fluch hannerlooss ginn, an hir Schan gëtt net ausgeläscht. 37An déi, déi iwwreg bleiwen, wäerten erkennen, datt näischt besser ass wéi d'Furcht vum Här, an näischt méi séiss wéi d'Befollege vun den Uerder vum Här. 38Et ass eng grouss Éier dem Här nozegoen, well d'Längt vun den Deeg gëtt vun him geholl. 
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1D'Sophia wäert hir Séil luewen an tëscht hirem Vollek sech rühmen. 2An der Versammlung vum Allerhéchsten wäert si hire Mond opmaachen a virun senger Muecht sech rühmen. 3Ech sinn aus dem Mond vum Allerhéchsten erausgaang a wéi Niwwel hunn ech d'Äerd bedeckt. 4Ech hunn an den Héichten gewunnt a mäi Troun war an enger Wollek. 5Ech hunn eleng den Himmel ëmkreest an an den Déiften vun den Abgrënn gewandert. 6Op de Welle vum Mier an op der ganzer Äerd an ënner all Vollek an Natioun hunn ech geholl. 7No all dësem hunn ech Rou gesicht a gefrot, bei wiem ech wunnen dierf. 8De Schëpfer vun allem huet mir da befall an deen, dee mech erschaf huet, huet meng Wunnplaz berouegt a gesot: 'Wunn a Jakob a kréie meng Ierfschaft an Israel.' 9Virun der Zäit, vun Ufank un, huet hien mech erschaf, an ech wäert ni ophalen. 10An der helleger Wunnplaz hunn ech virun him gedéngt, an esou gouf ech zu Zion etabléiert. 11An der beléifter Stad huet hien mech och berouegt, an zu Jerusalem ass meng Autoritéit. 12An ech hunn an engem veréierten Vollek gewuerzelt, an der Ierfschaft vum Här. 13Wéi eng Zeder sinn ech am Libanon eropgewuess a wéi eng Zypresse an den Hermon Bierger. 14Wéi eng Palma sinn ech zu Engaddi eropgewuess a wéi eng Rousenplanzung zu Jericho, wéi eng schéin Olivebam an der Fläch, an ech sinn eropgewuess wéi eng Platan. 15Wéi Kanéil a Balsam hunn ech e feinen Doft ginn, a wéi exzellent Myrrhe hunn ech e Geroch verbreet, wéi Galbanum, Onyx a Stakte, a wéi Damp vu Libanon an der Wunnplaz. 16Ech hu wéi eng Terebinth meng Äscht ausgestreckt, a meng Äscht sinn Äscht vun Herrlechkeet a Gnod. 17Ech hu wéi e Wäibam Gnod gebuer, a meng Bléien sinn Uebst vun Herrlechkeet a Räichtum. 18Ech sinn erhuewen wéi eng Palma zu Kades, a wéi eng Rousenplanzung zu Jericho. 19Kommt bei mech, déi mech wënschen, a fëllt iech mat menge Friichten. 20Mäi Gediechtnes ass méi séiss wéi Hunneg, a meng Ierfschaft méi wéi Wabenhunneg. 21Déi, déi mech iessen, wäerten nach hongereg sinn, an déi, déi mech drénken, wäerten nach duuschtereg sinn. 22Wien mir lauschtert, wäert net beschämt ginn, an déi, déi a mir schaffen, wäerten net sündegen. 23Dëst alles ass d'Buch vum Bund vum Gott, dem Allerhéchsten, d'Gesetz, dat Moses eis befall huet, als Ierfschaft fir d'Versammlungen vum Jakob. 24Ech sinn d'Mamm vun der schéiner Léift, an der Angscht, an der Erkenntnis, an der helleger Hoffnung. 25Ech fëllen wéi de Phison mat Wäisheet a wéi den Tigris an den Deeg vun der Jugend. 26Wéi den Euphrat fëllt hien d'Verständnis, a wéi de Jordan an den Deeg vun der Ernte. 27Hien bréngt d'Leedung wéi d'Liicht, wéi de Gihon an den Deeg vun der Drauwenernte. 28Deen Éischten huet et net fäerdeg bruecht, et ze verstoen, an och dee Leschten huet et net duerchgruewen. 29Well vu Mier ass hir Gedanke vill ginn, an hir Berodung aus enger grousser Déift. 30An ech si wéi e Kanal aus engem Floss, a wéi en Aquadukt sinn ech an de Paradäis erausgaang. 31Ech hu gesot: Ech wäert mäi Gaart bewässeren a mäi Beedem beräicheren, a kuck, mäi Kanal gouf zu engem Floss, a mäi Floss gouf zum Mier. 32Nach ëmmer wäert ech d'Leedung wéi d'Mueresliicht verbreeden an et bis an d'Ferne weisen. 33Nach ëmmer wäert ech d'Leedung wéi eng Prophéitie ausginn an et fir Generatiounen hannerloossen. 34Kuckt, ech hunn net nëmme fir mech geschafft, mee fir all déi, déi et sichen. 35Wéi de Phison fëllt hien d'Weisheet, a wéi den Tigris an den Deeg vun der Neierung. 36Wéi den Euphrat fëllt hien d'Verständnis, a wéi de Jordan an der Erntezäit. 37Hien schéckt d'Leedung wéi d'Liicht, an ass präsent wéi de Gihon an der Drauwenernte. 38Deen Éischten versteet et, an de Schwächeren wäert et net erfuerschen. 39Well vu Mier ass hir Gedanke vill ginn, an hir Berodung aus enger grousser Déift. 40Ech hunn d'Weisheet wéi Flëss erausgeschott. 41Ech si wéi e grousse Waasserkanal aus engem Floss, wéi e Flosskanal, a wéi en Aquadukt sinn ech aus dem Paradäis erausgaang. 42Ech hu gesot: Ech wäert mäi Gaart bewässeren an d'Fruucht vu menge Wisen beräicheren. 43A kuck, mäi Kanal gouf räich, a mäi Floss ass bis bei d'Mier komm. 44Well d'Leedung wéi d'Mueresliicht beliicht ech fir jiddereen, an ech wäert et bis an d'Ferne erklären. 45Ech wäert all déi ënnescht Deeler vun der Äerd duerchdréngen, an all déi Schlofend gesinn, an all déi, déi op den Här hoffen, beliichten. 46Nach ëmmer wäert ech d'Leedung wéi eng Prophéitie ausginn, an et fir déi, déi d'Weisheet sichen, hannerloossen, an ech wäert net ophalen an hire Generatiounen bis an déi helleg Éiwegkeet. 47Kuckt, ech hunn net nëmme fir mech geschafft, mee fir all déi, déi d'Wourecht sichen. 
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1An dräi Saachen hunn ech Gefalen fonnt a si schéin virum Här an de Mënschen: Eenegkeet tëscht Bridder, Frëndschaft tëscht Noperen, an e Mann a seng Fra, déi sech géigesäiteg respektéieren. 2Drei Zorte vu Leit haasst meng Séil, an ech veruechten hir Liewensweis: e stolze Aarmen, e léienden Räichen, an en eelere Mann, deen an der Onverstand leeft. 3Wa s du an der Jugend net gesammelt hues, wéi kanns de dann am Alter eppes fannen? 4Wéi schéin ass et, wann d'Geriicht mat Wäisheet bei den Alen ass, an d'Erkenntnis bei deenen, déi Rotschléi ginn. 5Wéi schéin ass d'Weisheet vun den Alen, an d'Gedanken an d'Rotschléi vun de Geeierten. 6D'Kroun vun den Alen ass hir Erfarung, an d'Angscht virum Här ass hiert Stolz. 7Néng Saachen hunn ech a mengem Häerz gelueft, an déi zéngt wäert ech mat menger Zong soen: e Mann, dee sech iwwer seng Kanner freet, an deen de Fall vu senge Feinde gesäit. 8Glécklech ass, wien mat enger verständeger Fra zesummelieft, wien net op der Zong gefall ass, a wien net engem onwierdege Meeschter gedéngt huet. 9Glécklech ass, wien d'Frëndschaft fonnt huet, a wien d'Gerechtegkeet an d'Ouere vun deenen erzielt, déi lauschteren. 10Wéi grouss ass deen, deen d'Weisheet fonnt huet, awer et gëtt keen iwwer deen, deen den Här fäert. 11D'Angscht virum Här iwwertrëfft alles, a wien se huet, mat wiem kann hien verglach ginn? 12Glécklech ass, wien e richtege Frënd fënnt, a wien d'Gerechtegkeet erzielt un déi, déi lauschteren. 13All Plag, awer net d'Plag vum Häerz, all Béises, awer net d'Béisheet vun enger Fra. 14All Bedroung, awer net d'Bedroung vun deenen, déi haassen, all Revanche, awer net d'Revanche vun de Feinden. 15Et gëtt keng Kapp wéi de Kapp vun enger Schlaang, an et gëtt kee Roserei wéi de Roserei vun engem Feind. 16Ech géif léiwer mat engem Léiw an engem Draach zesummeliewen, wéi mat enger béiser Fra. 17D'Béisheet vun enger Fra verännert hir Siicht a mécht hiert Gesiicht wéi dat vun engem Bär. 18Tëscht hire Noperen fällt hire Mann, an ongewollt stéint hien batter. 19All Béisheet ass kleng géintiwwer der Béisheet vun enger Fra; de Klotz vum Sënner soll op si falen. 20En Opstig am Sand fir en ale Mann ass wéi eng geschwätzeg Fra fir e rouege Mann. 21Looss dech net vum Schéinheet vun enger Fra verféieren, a verlaang net no enger Fra. 22Roserei, Schamloskeet a grouss Schimmt sinn eng Fra, déi hire Mann ënnerstëtzt. 23E bescheiden Häerz, e trauregt Gesiicht an d'Plag vum Häerz sinn eng béis Fra, schlaff Hänn a gelähmte Knéien, déi hire Mann net glécklech mécht. 24Vun enger Fra koum den Ufank vun der Sënn, an duerch si stierwe mir all. 25Gëff dem Waasser keen Auswee, nach enger béiser Fra Fräiheet. 26Wa si net no dengen Instruktioune geet, da schneid si vun denger Fleesch ewech. 27Wéi de Sand ënnert de Féiss vun engem ale Krichsmann, esou ass eng schwätzeg Fra fir e rouege Mann. 28Kuck net op d'Erscheinung vun enger Fra, a wënsch dir keng Fra wéinst hirem Ausgesinn. 29D'Roserei vun enger Fra, hir Irreverenz an eng grouss Verwirrung. 30Wann eng Fra d'Iwwerhand huet, ass si hirem Mann géint. 31E bescheiden Häerz, e trauregt Gesiicht an e verwonnent Häerz, dat ass eng béis Fra. 32Schwaach Hänn an zittereg Knéien huet eng Fra, déi hire Mann net glécklech mécht. 33Vun der Fra ass d'Sënn entstanen, an duerch si stierwe mir all. 34Gëff denger Waasser keen Ausgang, net emol e bësse, an erlabe keng béis Fra erauszegoen. 35Wa si net no denger Hand geet, wäert si dech virun den Aen vun de Feinden blaméieren. 36Trenn si vun denger Fleesch, fir datt si dech net ëmmer mëssbraucht. 
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1E Mann ass glécklech mat enger gudder Fra, an d'Zuel vu senge Deeg gëtt verduebelt. 2Eng tapfer Fra mécht hire Mann frou a fëllt seng Joren mat Fridden. 3Eng gutt Fra ass e gudde Kaddo, deen deenen, déi de Här fäerten, geschenkt gëtt. 4D'Häerz vum Räichen an dem Aarmen ass zu all Zäit frou mat engem gudden Häerz. 5Mengem Häerz bréngt dräi Saachen Angscht, an déi véiert bréngt Biet: d'Stad verleumden, d'Versammlung vum Vollek, an d'Ligen, déi méi schlëmm wéi den Doud sinn. 6Eifersüchteg Fraen bréngen Häerzschmerz a Péng, an d'Geißel vun der Zong schléit jiddereen. 7Eng onroueg Fra ass wéi e wackelegt Joch, an deen, dee se hält, gräift wéi no engem Skorpioun. 8Eng drunke Fra bréngt grouss Roserei, an hir Schimmt kann net verstoppt ginn. 9D'Onzucht vun enger Fra gëtt an hire blénkende Blécker bekannt. 10Setz eng Iwwerwaachung iwwer eng ondisziplinéiert Duechter, fir datt se net, wa se Fräiheet fënnt, sech selwer mëssbraucht. 11Pass op e schamlosen Bléck op a wonner dech net, wa se géint dech sündegt. 12Wéi e wanderen, deen duuschtereg ass, mécht se hire Mond op a drénkt vun all Waasser, dat no ass; si setzt sech géint all Staang a mécht hir Këscht op virun all Pfeil. 13D'Gnod vun enger Fra mécht hire Mann frou, an hir Wëssen stäerkt seng Schanken. 14Eng roueg Fra ass e Kaddo vum Här, an et gëtt kee Präis fir eng gebilte Séil. 15Gnod op Gnod ass eng schamhaft Fra, an et gëtt kee Mooss, dat eng selbstkontrolléiert Séil wäert ass. 16Wéi d'Sonn, déi opgeet an den Héichten vum Här, ass d'Schéinheet vun enger gudder Fra am Haus. 17Wéi eng Luucht, déi op engem hellege Käerzenstänner blénkt, ass d'Schéinheet vum Gesiicht op engem stabilen Alter. 18Goldene Säulen op sëlwer Basen, a schéin Féiss op festen Broscht. 19Gnod iwwer Gnod ass eng helleg a schamhaft Fra. 20All Gewiicht ass net wäert eng selbstkontrolléiert Séil. 21Wéi d'Sonn, déi opgeet an den Héichten vum Gott, ass d'Schéinheet vun enger gudder Fra als Ornament vun hirem Haus. 22Eng Luucht, déi op engem hellege Käerzenstänner blénkt, an d'Schéinheet vum Gesiicht op engem stabilen Alter. 23Goldene Säulen op sëlwer Basen, a fest Féiss op de Planz vun enger stabiler Fra. 24Ewég Fundamenter op engem festen Fiels, an d'Gebueter vu Gott am Häerz vun enger helleger Fra. 25Mengem Häerz war an zwee Saachen traureg, an an engem drëtten bruecht et Roserei. 26E Krichsmann, deen duerch Mangel feelt; an e verständleche Mann, wann e veruecht gëtt. 27An deen, dee vun der Gerechtegkeet zu Sënn iwwertrëtt: Gott huet hien fir d'Schwert virbereet. 28Mengem Häerz war an zwee Saachen traureg, an an engem drëtten bruecht et Roserei: e Krichsmann, deen duerch Mangel feelt, Männer, déi veruecht ginn, an déi, déi vun der Gerechtegkeet zu Sënn iwwertrieden. 29E Kafmann gëtt kaum vun Ongerechtegkeet befreit, an e Krämert gëtt net vun der Sënn gerechtfäerdegt. 
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1Vill hunn duerch d'Gnod vun engem aneren gesënnegt, an deen, deen no Räichtum sicht, dréit säi Bléck of. 2Tëscht de Steng vun engem Steenhaufen gëtt e Piquet festgehalen, an tëscht Kaf a Verkaf gëtt d'Sënn gebrach. 3Wann hien net am Fridden vum Här säi Haus mat Ustrengung hält, gëtt et séier zerstéiert. 4Am Rëselen vum Seef bleift d'Ofall, esou bleiwen d'Gedanken vum Mënsch an him. 5Den Uewen probéiert d'Gefässer vum Kréimer, an d'Gedanken vum Mënsch ginn duerch d'Prüfung getest. 6D'Feld gëtt duerch seng Friichten bekannt, esou gëtt d'Wuert vun de Gedanken vum Mënsch bekannt. 7Virun de Gedanken solls de kee Mann luewen, well dat ass d'Prüfung vun de Mënschen. 8Wa s de d'Recht verfollegs, wäerts de et erreechen an et wéi e Kleed vun Herrlechkeet undoen. 9D'Villercher fannen hire Rescht bei deenen, déi wéi si sinn, an d'Wourecht kehrt zréck bei déi, déi se schaffen. 10De Léiw lauert op d'Juegd, esou lauert d'Sënn op déi, déi onrecht schaffen. 11D'Erzielung vun engem fromme Mann ass ëmmer Wäisheet, mee den Närr ännert sech wéi de Mound. 12An der Mëtt vun Onverständegen, halen d'Zäit, mee an der Mëtt vun deenen, déi nodenken, bleiwen. 13D'Erzielung vun Närren ass e Widderstand, an hiren Humor ass an der Verschwendung vun der Sënn. 14D'Ried vun engem, dee vill schwiert, sträubt d'Hoer, an hir Sträit ass e Stopp fir d'Oueren. 15Bluttvergéissen ass de Sträit vun Houfrege, an hir Beleidegung ass eng béis Noriicht. 16Deen, dee Geheimnisser verroden huet, huet d'Vertrauen verluer, an hien fënnt kee Frënd fir seng Séil. 17Huel däi Frënd gär a bleiwen trei mat him; wa s de awer seng Geheimnisser verrods, verfolleg hien net. 18Wéi een, dee säi Verstuerwenen verluer huet, esou hues de d'Frëndschaft vum Noper verluer. 19Wéi e Vugel, deen aus denger Hand entfale gelooss gouf, esou hues de däi Noper gelooss an du wäerts hien net fänken. 20Verfolg hien net, well hien ass fortgelaf wéi eng Gazell aus der Fal. 21Et gëtt Wonnen, déi geheelt kënne ginn, an et gëtt Versöhnung fir Beleidegungen, mee deen, dee Geheimnisser verroden huet, huet d'Hoffnung verluer. 22Deen, dee mat den Aen zwénkert, plangt Béis, a keen kann et vun him ewechhuelen. 23Virun dengen Aen mécht hien säi Mond séiss, an op deng Wierder bewonnert hien, mee duerno verdréit hien säi Mond an an dengen Wierder gëtt hien e Skandal. 24Ech hu vill gehaasst, mee näischt wéi hien, an den Här wäert hien och haassen. 25Deen, deen e Steen an d'Luucht geheien, fält en op säi Kapp, an eng bedréiglech Plag bréngt Wonnen. 26Wien e Lach grueft, fält selwer dran, an deen eng Fal opstellt, gëtt selwer gefaangen. 27Wien Béis mécht, et kënnt op hien zréck, an hie wäert net wëssen, vu wou et kënnt. 28Spott a Schmach erwaarden den Houfrege, an d'Vergeltung lauert him wéi e Léiw op. 29An der Fal ginn déi gefaangen, déi sech iwwer de Fall vun de Frommen freeën, an d'Leed wäert si virum Doud verschléissen. 30Roserei an Zorn sinn Ofschäinlechkeeten, an de Sënner wäert vun hinnen iwwerwältegt ginn. 31Spott a Schmach erwaarden den Houfrege, an d'Vergeltung lauert him wéi e Léiw op. 32An der Fal ginn déi gefaangen, déi sech iwwer de Fall vun de Gerechten freeën, an d'Leed wäert si virum Doud verschléissen. 33Roserei an Zorn sinn allebéid Ofschäinlechkeeten, an de Sënner wäert vun hinnen iwwerwältegt ginn. 
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1Deen, deen d'Rache vum Här sicht, wäert Rache fannen, an hie wäert seng Sënnen behalen. 2Vergëff dengem Noper seng Ongerechtegkeet, a wanns du bietst, ginn deng Sënnen vergi. 3E Mënsch hält Roserei géint en aneren, mee hie sicht Heelen beim Här. 4Géint en anere Mënsch huet hien keen Erbaarmen, mee hie freet ëm Verzeiung fir seng Sënnen. 5Hien, als Fleesch, behält Roserei; wien wäert seng Sënnen versöhnen? 6Erënner dech un d'Enn a looss d'Feindschaft, d'Verderbnis an den Doud, a bleiw bei de Geboter. 7Erënner dech un d'Geboeter an haass net däi Noper, an un de Bund vum Héichsten, a vergiess d'Ignoranz. 8Huel Ofstand vu Sträit, an du wäerts d'Sënnen reduzéieren, well e rosen Mënsch entfacht Sträit. 9An e sündegen Mënsch bréngt Frënn auserneen a sät Zwietracht tëscht deenen, déi Fridde maachen. 10Wéi d'Material vum Feier, esou gëtt et entfacht, a wéi d'Stäerkt vum Sträit, esou gëtt et entfacht, wéi d'Kraaft vum Mënsch, esou wäert seng Roserei sinn, a wéi säi Räichtum, esou wäert seng Roserei eropgoen. 11E Sträit, dee séier entsteet, entfacht Feier, an e Sträit, dee séier kënnt, schëddet Blutt. 12Wa s du an e Funken bléist, gëtt et entfacht, a wa s du drop spitts, gëtt et geläscht; béid kommen aus dengem Mond. 13Verflucht de Flüsterer an déi zwou Zongen, well si hu vill Friddensstëfter zerstéiert. 14Eng drëtt Zong huet vill gerëselt a se vun engem Vollek op en anert getrennt, an huet Stied ofgerappt an d'Haiser vun de Gréissten zerstéiert. 15Eng drëtt Zong huet tapfer Fraen erausgeheit an huet se vun hire Mëhe gestäerkt. 16Wien oppasst, fënnt keng Rou, nach wäert hien an der Rou wunnen. 17Eng Geißel mécht e Blutzerguss, mee e Schlag vun der Zong brécht d'Knochen. 18Vill sinn duerch d'Messer gefall, mee net esou vill wéi déi, déi duerch d'Zong gefall sinn. 19Glécklech ass deen, deen dovun ofgedeckt ass, deen net duerch hire Roserei gaangen ass, deen net hire Joch gezunn huet, an net an hire Ketten gebonnen ass. 20Well hiert Joch ass e Joch aus Eisen, an hir Ketten si Ketten aus Bronze. 21Hiren Doud ass e béise Doud, an d'Häll ass méi avantagéis wéi si. 22Si wäert net iwwer déi Gerechte kommen, an an hirem Feier wäerte si net verbrannt ginn. 23Déi, déi den Här verloossen, wäerten a si falen, an an hinnen gëtt et entfacht, an et wäert net geläscht ginn; et gëtt hinnen geschéckt wéi e Léiw, a wéi e Leopard wäert et se zerstéieren. 24Kuck, ëmgi däi Besëtz mat Därelen, an däi Sëlwer a Gold verbann. 25An dengem Mond maach e Joch a Gewiicht, an op dengem Mond maach eng Dier a Riegel. 26Pass op, datt s du net an hir rutschs, datt s du net virun engem Feind fälls, deen dech belauert. 27Déi, déi Gott verloossen, wäerten a si falen, an an hinnen gëtt et entfacht, an et wäert net geläscht ginn; et gëtt hinnen geschéckt wéi e Léiw, a wéi e Leopard wäert et se zerstéieren. 28Spär deng Oueren mat Därelen: lauschter net op eng béis Zong: a maach eng Dier a Riegel op däi Mond. 29Schmëlz däi Gold a Sëlwer, a maach eng Gewiicht mat dengem Wierder, a maach richteg Zügel op däi Mond. 30Pass op, datt s du net op der Zong rutschs, an datt s du net virun dengem Feind fälls, deen dech belauert, an datt däi Fall net onheelbar zum Doud gëtt. 
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1Dee, dee Barmhäerzegkeet weist, léint sengem Noper, an deen, dee seng Hand stäerkt, hält d'Gebueter. 2Léint dengem Noper zur Zäit vu senger Nout, an zréckginn him erëm zur richteger Zäit. 3Verstäerk deng Wierder a bleif trei mat him, an zu all Zäit fënns du deng Nout. 4Vill hunn e Prêt als e Kaddo ugesinn a Mëi verursaacht fir déi, déi hinne gehollef hunn. 5Bis hien et kritt, këss hien seng Hänn, an iwwer d'Geld vum Noper senkt hien seng Stëmm, an zur Zäit vum Zréckginn zitt hien d'Zäit eraus a gëtt him Wierder vun Onbekëmmertheet a beschëllegt d'Zäit. 6Wann hien et fäerdeg bréngt, bréngt hien nëmmen d'Hallschent zréck, an hie betruecht et als e Kaddo; wann net, huet hien hien vu sengem Geld beraubt a kritt en als Feind ouni Grond, mat Fluchen a Beleidegungen, an amplaz vu Éier gëtt hien him Schimmt. 7Vill hu sech net aus Béisaartegkeet ofgewandt, mee si hu gefaart, gratis beraubt ze ginn. 8Mee géint den Aarmen solls du Gedold hunn, an an der Barmhäerzegkeet solls du hien net zéien. 9Fir d'Gebuet, hëllef dem Aarmen, an no senger Nout solls du hien net eidel zréckweisen. 10Verléier Suen fir e Brudder a Frënd, a loosst se net ënner dem Steen an d'Verloscht goen. 11Setz däi Schatz no de Gebueter vum Allerhéchsten, an et wäert méi profitabel si wéi Gold. 12Schléis Barmhäerzegkeet an deng Lager an, a si wäert dech aus all Nout retten. 13Si wäert fir dech kämpfen wéi e Schëld vu Kraaft an e Spéer géint de Feind. 14E gudde Mann bürgt fir säi Noper, an deen, dee seng Éier verluer huet, verléisst hien. 15Vergiess d'Gnod vum Bürgen net, well hien huet seng Séil fir dech ginn. 16D'Gutt vum Bürgen gëtt vum Sënner zerstéiert, an den Undankbare verléisst deen, deen hien gerett huet. 17Biergschafte hu vill richteg Männer verluer a si goufen wéi Mierwellen geworf. 18Staark Männer goufen an d'Exil geschéckt a si goufen a frieme Natioune verfuusst. 19De Sënner, deen an d'Biergschafte fält, an déi, déi no Kontrakter sichen, fält an d'Geriichter. 20Hëllef dengem Noper no denger Kraaft, a pass op dech selwer op, datt du net fäls. 21D'Basis vum Liewen ass Waasser, Brout, Kleedung an e Haus, dat d'Schimmt bedeckt. 22E Liewe vum Aarmen ënner engem Daach ass besser wéi prächteg Iessen bei Friemen. 23Sief zefridden mat wéineg a vill, an du wäerts de Schimmt vun der Friemschaft net héieren. 24E schlecht Liewen ass vun Haus zu Haus, an do wou s du wunns, méchs du däi Mond net op. 25Du wäerts als Gaascht iessen a drénken, an du wäerts onbedankt bleiwen, an du wäerts och nach batteres héieren. 26Komm, Noper, deck den Dësch a gi mer eppes vun deem, wat s du hues. 27Géi fort, Noper, mäi Brudder ass komm an ech brauch d'Haus. 28Dëst ass schwéier fir e verständegen Mënsch: d'Ermahnung vum Haus an d'Verschmähung vum Gläicher. 29Besser ass d'Iessen vun engem Aarmen ënner engem Daach wéi e prächtegt Festmahl an der Friem. 30Lass dech mat wéineg zefridden, an du wäerts d'Verschmähung vun der Friemschaft net héieren. 31D'Liewen ass schlecht, wann een vun Haus zu Haus muss goen; an do, wou hien bleift, wäert hien net vertrauen, nach säi Mond opmaachen. 32Hien wäert bleiwen, fidderen an drénken déi Ongrateg, an zu dësem wäert hien bitter héieren: 33Géi fort, Gaascht, an deck den Dësch, a wat s du an der Hand hues, deel et mat aneren. 34Géi fort vum Gesiicht vu menge Frënn: d'Nout vu mengem Haus huet mäi Brudder zu mengem Gaascht gemaach. 35Dëst ass schwéier fir e verständegen Mënsch: d'Ermahnung vum Haus an d'Verschmähung vum Gläicher. 
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1Dee säi Jong gär huet, wäert hien züchtigen, fir datt hien sech spéider un him freet. 2Dee säi Jong erzitt, wäert sech un him erfreeën a sech tëscht senge Bekannten mat him bretzen. 3Dee säi Jong léiert, wäert seng Feinde provozéieren an a Präsenz vu senge Frënn sech un him freeën. 4Wann de Papp stierft, ass et wéi wann hien net gestuerwen ass, well hien e Gläichen hannerlooss huet. 5A sengem Liewen huet hien et gesinn a sech gefreet, an um Enn war hien net traureg. 6Hien huet e Rächer géint seng Feinde hannerlooss an een, deen de Frënn Gnod zréckgëtt. 7Dee säi Jong verwinnt, wäert seng Wonnen vergréisseren a bei all Geschrei wäert säi Häerz erschrecken. 8En ongezäimten Päerd gëtt haart, an e Jong, deen net gezäimt gëtt, gëtt rebellesch. 9Verwinnt däi Kand, an et wäert dech erschrecken; spill mat him, an et wäert dech leedeg maachen. 10Laach net mat him, soss muss de mat him leiden, an um Enn knäts de d'Zänn. 11Gëff him keng Muecht a senger Jugend. 12Briech seng Säiten, wann hien nach kleng ass, soss gëtt hien haart a gehorcht dir net. 13Erzéi däi Jong a schaff un him, fir datt s du net duerch seng Schimmt stéiss. 14E gesonde a staarke Aarmen ass besser wéi e räiche Mann, dee gepeitscht gëtt. 15Gesondheet a Wuelbefannen si besser wéi all Gold, an e staarkt Kierper wéi onmoosse Räichtum. 16Et gëtt kee Räichtum besser wéi d'Gesondheet vum Kierper, an et gëtt keng Freed iwwer d'Freed vum Häerz. 17Den Doud ass besser wéi e battert Liewen, an éiweg Rou besser wéi eng bestänneg Krankheet. 18Gutt Saache si verschwend op engem zouene Mond, wéi Iessen, dat op engem Graf läit. 19Wat bréngt et engem Götze Frucht ze ginn? Hien ësst net a richt net, esou ass et mat deem, deen de Här verjot huet. 20Hien kuckt mat den Aen a séift, wéi en Eunuch, deen eng Jongfra ëmfaasst a séift. 21Gëff denger Séil net d'Trauer, a verdrécks dech net an dengem Geescht. 22D'Freed vum Häerz ass d'Liewe vum Mënsch, an d'Jubel verlängert d'Liewen vum Mann. 23Täusch däi Geescht a beroueg däi Häerz, a verjag d'Trauer vun dir, well vill huet d'Trauer zerstéiert, an et gëtt keng Nëtzlechkeet an hir. 24Eifersucht a Roserei verkierzen d'Deeg, an d'Beklemmung bréngt d'Alter virun der Zäit. 25Eng stralend a gutt Häerz këmmert sech ëm d'Iessen. 26Eifersucht a Roserei verkierzen d'Deeg, an d'Beklemmung bréngt d'Alter virun der Zäit. 27E stralend Häerz ass gutt bei Festmoolzechten, well seng Festmoolzechte gi mat Suergfalt gemaach. 
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1D'Onrou vum Räichtum zerstéiert de Kierper, an d'Suerg dofir hëlt de Schlof fort. 2D'Suerg vun der Onrou verhënnert d'Schléifegkeet, an eng schwéier Krankheet verdreift de Schlof. 3De Räichen huet sech ugestrengt fir säi Geld ze sammelen, an an der Rou genéisst hien seng Genëss. 4Deen Aarmen huet sech ugestrengt an der Knappheet vum Liewen, an an der Rou bleift hien bedürfteg. 5Deen, deen d'Gold gär huet, gëtt net gerechtfäerdegt, an deen, deen no verschiddene Saache strebt, gëtt an hinnen verleet. 6Vill sinn duerch d'Gold gefall, an hiert Verloscht erschéngt virun hinnen. 7Et ass e Stolpersteen fir déi, déi sech domat begeeschteren, an all Närr gëtt doduerch gefaangen. 8Selig ass de Räichen, deen als onschëlleg fonnt gëtt an net dem Gold nogaangen ass. 9Wien ass et, a mir wäerte hien als glécklech bezeechnen? Hien huet wonnerbar Saachen ënner sengem Vollek gemaach. 10Wien ass getest ginn an huet vollbruecht, a wäert et zu senger Rühmung hunn? Wien konnt iwwerschratt ginn an huet et net gemaach, a Béisheet maachen an huet et net gemaach? 11Seng gutt Saache wäerten bestoe bleiwen, a seng Almosen wäerten an der Versammlung erzielt ginn. 12Wa s du un enger grousser Dësch sëtzt, maach däi Mond net op fir alles ze iessen, a schwätz net vill iwwer dat, wat drop ass. 13Erënner dech, datt en aarme Bléck méi béis ass wéi en A. Wat ass méi béis erschaf ginn? Dofir kräischen all Gesiichter. 14Wou och ëmmer däi Bléck fällt, streck d'Hand net aus, a verdréck dech net mat him an der Schossel. 15Verstéi d'Bedierfnesser vun dengem Noper aus dir selwer, a denk iwwer all Saach no. 16Iess wéi en Mënsch dat, wat bei dir läit, a knätsch net, fir net gehaasst ze ginn. 17Halt als éischt op, fir d'Zucht, a si net gëierig, fir net ze falen. 18An och wa s du tëscht ville sëtzt, streck net als éischt d'Hand aus. 19Fir en gebiltenen Mënsch ass e bësse genuch, an op sengem Bett keucht hien net. 20E gesonde Schlof kënnt op e moossvolle Mo, an hie steet moies op, a seng Séil ass mat him. D'Plo vun der Onrou, d'Gielzucht an d'Kreesen si mat engem gëierege Mann. 21Wa s du gezwongen gi bass bei Iessen, stéi op, briech et aus, a rasch dech. 22Héier mech, Kand, a veruecht mech net, an um Enn wäerts du meng Wierder fannen. An all deng Wierker, si virsiichteg, a keng Krankheet wäert dech treffen. 23Eloft ass et, wann d'Lëpsen iwwer Brout segnen, an d'Zeeche vu senger Schéinheet si sécher. 24Eloft ass et, wann d'Stad iwwer Brout murren, an d'Zeeche vu senger Béisheet si präzis. 25Am Wäin, maach dech net staark, well de Wäin huet vill zerstéiert. 26Wéi eng Schmelzuewen d'Metall an der Hëtzt test, esou test de Wäin d'Häerz vun den Houfertigen am Kampf. 27De Wäin ass e Genoss fir d'Mënschen, wann en a Mooss gedronk gëtt. Wat ass d'Liewen ouni Wäin? Hien ass geschaf fir d'Freed vun de Mënschen. 28De Wäin, gedronk zur richteger Zäit, bréngt Freed am Häerz a Séil. 29Awer de Wäin, wann en a grousse Quantitéiten gedronk gëtt, féiert zu Bitterkeet an Zank. 30Déi vill Drénken erhéicht den Onverstand, reduzéiert d'Kraaft a verursaacht Verletzungen. 31Bei engem Festmahl solls de däi Noper net kritiséieren a seng Freed net ënnerschätzen. So him keng beleedegend Wierder a maach him keng Suergen. 32De Wäin ass gutt fir d'Liewen, wann en a Mooss gedronk gëtt. Wa s du en moderéiert drénks, bleifs de nüchtern. 33Wat ass d'Liewen fir deen, deen de Wäin reduzéiert? 34Wat verkierzt d'Liewen? D'Doud. 35De Wäin ass geschaf fir d'Freed, net fir d'Iwwerdreiwung. 36Freed vun der Séil a vum Häerz ass de Wäin, wann en moderéiert gedronk gëtt. 37Gesondheet fir d'Séil a Kierper ass e moderéierte Konsum. 38Vill Wäin verursaacht Reizung, Roserei a vill Zesummebréch. 39Bitterkeet vun der Séil ass de Wäin, wann en a grousse Quantitéiten gedronk gëtt. 40D'Onverstand vun der Drunkenheet ass eng Beleedegung, déi d'Kraaft reduzéiert a Verletzungen verursaacht. 41Bei engem Festmahl solls de däi Noper net kritiséieren a seng Freed net ënnerschätzen. 42So him keng beleedegend Wierder a maach him keng Suergen duerch widderhuelend Froen. 
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1Wa s du als Leader agesat gëss, solls de dech net erhiewen, mee ënnert hinne wéi een vun hinne sinn. Këmmere dech ëm si a sëtzt dech dann. 2Wa s du all deng Aufgaben erfëllt hues, lehn dech zréck, fir datt s du duerch si Freed fënns an d'Wäertschätzung vun der Disziplin kriss. 3Schwätz, eelere Mann, well et passt zu dir, mat präziser Wëssen, a verhënner net d'Musek. 4Wou et e Virtrag gëtt, solls de net onpassend schwätzen an net weisheetlech zu onpassender Zäit sinn. 5Eng Sigel aus Gold ass wéi d'Verbindung vun der Musek bei engem Wënnfest. 6An engem gëllene Gefier ass eng Smaragd-Sigel wéi d'Melodie vun der Musek bei engem séissen Wäin. 7Schwätz, jonke Mann, wann et néideg ass, a wa s de gefrot gëss, schwätz nëmmen zweemol. 8Faasst däi Wuert a wéinege Wierder zesummen, sidd wéi een, dee versteet, a schweigt gläichzäiteg. 9Ënnert de Grousse solls de dech net gläichstellen, a wann een aneren schwätzt, solls de net vill schwätzen. 10Virun engem Donner kënnt e Blëtz, a virun enger Schimmt kënnt d'Gnod. 11Zu der Zäit solls de opstoen a net hannendru bleiwen, laaf heem a si net faul. 12Do spill a maach deng Gedanken, a sënn net mat engem houfrege Wuert. 13An dobäi solls de den Här luewen, deen dech gemaach huet a mat senge Gidder berouscht. 14Deen, deen den Här fäert, wäert Léier unhuelen, an déi, déi fréi opstoen, fannen Gnod. 15Deen, deen d'Gesetz sicht, gëtt domat gefëllt, an deen, deen heuchelt, gëtt doduerch gestouss. 16Déi, déi den Här fäerten, fannen Gerechtegkeet, a si wäerten d'Rechter wéi e Liicht entzünden. 17E Sënner wäert d'Korrektur vermeiden, a no sengem Wëlle wäert hien e Verglach fannen. 18E Mann mat Rot wäert keng friem Iddi ignoréieren, an en houfrege wäert keng Angscht hunn. 19Ouni Rot solls de näischt maachen, a wa s de eppes méchs, solls de net bereien. 20Op engem Wee vun engem Fall solls de net goen, a solls de net iwwer Steng stoussen. 21Vertrau net op engem Wee ouni Hindernisser. 22A vun dengem Kanner solls de dech schützen. 23An all dengem Wierk vertraue dengem Geescht, well dat ass d'Erhale vun de Geboter. 24Deen, deen dem Gesetz gleeft, hält d'Geboter, an deen, deen dem Här vertraut, gëtt net manner. 25Op engem Wee vun engem Stuerz solls de net goen, a solls de net iwwer Steng stoussen. 26A vun dengem Kanner solls de dech schützen, an oppass op deng Hausbewunner. 27An all dengem Wierk gleef aus dem Glawen vun denger Séil, well dat ass d'Erhale vun de Geboter. 28Deen, deen un Gott gleeft, hält d'Geboter, an deen, deen op hien vertraut, gëtt net manner. 
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1Fir deen, deen den Här fäert, wäert kee Béise komme, mä an der Prouf gëtt hien erëm befreit. 2E weise Mann haasst net d'Gesetz, mä deen, deen heuchelt, ass wéi e Schëff an engem Stuerm. 3E verständleche Mënsch vertraut dem Gesetz, an d'Gesetz ass him trei wéi eng kloer Fro. 4Bereet deng Wierder vir, an esou wäert gelauschtert ginn; verbann d'Leedung a beäntwert. 5D'Gedanken vun engem Närr si wéi d'Rieder vun engem Won, an de Rot dréit sech wéi eng Achs. 6E Päerd an der Juegd wiehert ënner all Reider, deen drop sëtzt. 7Firwat ass een Dag besser wéi deen aneren, wann all Liicht vum Dag vum Joer vun der Sonn kënnt? 8Am Wëssen vum Här goufen se ënnerscheet, an hien huet d'Zäiten an d'Fester geännert. 9Vun hinnen huet hien e puer erhuewen a geheelt, an e puer an d'Zuel vun den Deeg gesat. 10All Mënsch gouf vum Buedem erschaf, an Adam gouf aus der Äerd geformt. 11Am Räichtum vu Wëssen huet den Här se ënnerscheet an hir Weeër geännert. 12Vun hinnen huet hien e puer geseent an erhuewen, an e puer geheelt a bei sech bruecht; vun aneren huet hien verflucht a genéiert, an hir Plaz geännert. 13Wéi den Deeg vum Kënschtler an der Hand vum Här, esou sinn all hir Weeër no sengem Wëllen; esou sinn d'Mënschen an der Hand vun deem, dee se gemaach huet, fir hinnen no senger Gerechtegkeet ze ginn. 14Géigeniwwer dem Béisen ass dat Gutt, a géigeniwwer dem Doud ass d'Liewen; esou ass géigeniwwer dem Frommen de Sënner. 15An esou kuck op all d'Wierker vum Allerhéchsten, zwee zwee, ee géigeniwwer dem aneren. 16Ech, als Leschten, hu gewaacht wéi een, deen no den Ernteleit kënnt. 17Am Segen vum Här hunn ech erreecht, a wéi een, deen ernt, hunn ech de Kuerf gefëllt. 18Verstitt, datt ech net nëmme fir mech geschafft hu, mä fir all déi, déi d'Leedung sichen. 19Héiert mech, Dir Häupter vum Vollek, an Dir Leader vun der Versammlung, lauschtert. 20Gëff keng Muecht un däi Jong, Fra, Brudder oder Frënd iwwer dech an dengem Liewen, a gëff net däi Besëtz un en aneren, fir datt s de net bedauers, wa s de se brauch. 21Solang s de liews an Otem an dir ass, ännere dech net an all Fleesch. 22Et ass besser, datt deng Kanner dech froen, wéi datt s de op d'Hänn vun dengem Jong kucks. 23An all deng Wierker bleif iwwerleeën, gëff keng Schimmt an dengem Glanz. 24Am Dag vum Ofschloss vun dengem Liewen an am Moment vum Enn verdeel deng Ierfschaft. 25Fudder, Staang a Belaaschtung fir den Esel; Brout, Leedung a Wierk fir den Dénger. 26Schaff mat engem Dénger a fënns Rou; loos deng Hänn vun him, an hie wäert Fräiheet sichen. 27E Joch an e Rimm béien den Hals, a fir en ontreie Dénger sinn et Strécken a Péng. 28Setz hien an d'Aarbecht, fir datt hien net faul ass, well Faulheet léiert vill Béises. 29Gëff him Aarbecht, déi him passt; wann hien net gehorcht, verschäerf seng Fesselen. 30Gëff net ze vill Fräiheet un all Mënsch, a maach näischt ouni Uerteel. 31Wa s du en Dénger hues, soll hien wéi du si, well du hues hien mat Blutt kaf. 32Wa s du en Dénger hues, behandelt hien wéi e Brudder, well wéi deng Séil wäert hien dir gebraucht ginn. 33Wa s du hien mësshandels an hie fortleeft, op wéi engem Wee wëlls du hien sichen? 
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1Eidel Hoffnungen a falsch si fir en onverständegen Mann, an Dreem erhiewen déi Onverständeg. 2Wéi een, deen no Schied gräift an de Wand verfollegt, esou ass deen, dee sech op Dreem verléisst. 3D'Visioune vun Dreem si wéi e Spigelbild virun engem Gesiicht. 4Aus Onreinem kann näischt Gereinegt ginn, a vu Falschem kann näischt Woures kommen. 5Omen an Dreem si vergebens, an d'Häerz stellt sech Saachen vir wéi eng Fra an de Wehen. 6Wann et net vum Allerhéchsten geschéckt gëtt, solls de däin Häerz net drop setzen. 7Vill goufen duerch Dreem verleet, an déi, déi drop vertraut hu, si gefall. 8Ouni Ligen gëtt d'Gesetz erfëllt, an d'Weisheet gëtt duerch e glafwierdegt Mond vollbruecht. 9En Mann, dee vill erlieft huet, huet vill erkannt, an deen, dee vill erlieft huet, erzielt Verstand. 10Wien net erlieft huet, weess wéineg, mee deen, deen erlieft huet, vergréissert seng Klugheet. 11Ech hu vill gesinn a menger Irreegung, a meng Versteesdemech ass méi grouss wéi meng Wierder. 12Oft war ech bis zum Doud a Gefor, mee ech war gerett duerch d'Gnod. 13De Geescht vun deenen, déi den Här fäerten, wäert liewen, well hir Hoffnung ass op deen, dee se rett. 14Deen, deen den Här fäert, brauch näischt ze fäerten, an hien wäert net zécken, well hien ass seng Hoffnung. 15Glécklech ass d'Séil vun deem, deen den Här fäert, op wien setzt hien seng Hoffnung, a wien ass säi Stäip? 16D'Aen vum Här sinn op déi, déi hien gär hunn, e Schirm vun der Kraaft an e Stäip vun der Stäerkt, e Schutz géint d'Hëtzt an e Schutz géint d'Mëttesonn, eng Bewaachung géint d'Falen an eng Hëllef géint d'Falen. 17Hien erhebt d'Séil a beliicht d'Aen, gëtt Gesondheet, Liewen a Segen. 18Eng Affer aus Ongerechtegkeet ass veruecht, an d'Gaben vun de Béiswëllege ginn net akzeptéiert. 19Den Allerhéchsten huet keng Freed un den Offeren vun de Gottlosen, an duerch d'Villzuel vun den Affer gëtt d'Sënn net versöhnt. 20Wien säi Jong virum Papp schluecht, ass wéi een, deen en Affer aus de Suen vun den Aarmen bréngt. 21D'Brout vun deenen, déi et brauchen, ass d'Liewe vun den Aarmen; deen, deen et entzitt, ass e Mënsch vu Blutt. 22Deen, dee säi Noper ëmbréngt, ass wéi deen, deen d'Liewensmëttel entzitt, an deen, deen de Loun vun engem Aarbechter entzitt, schëdd Blutt. 23Een baut op an een reißt of, wat bréngt et méi wéi Mëhe? 24Een biet an een verflucht, wessen Stëmm wäert den Här héieren? 25Wien sech vum Doud wäscht an dann erëm beréiert, wat huet hien duerch seng Wäscht bruecht? 26Esou ass et mat engem Mënsch, dee fast a seng Sënnen bedauert, mee dann erëm déi selwecht Saachen mécht: Wien héiert seng Gebied, a wat bréngt et him, sech ze demütigen? 27Wien Blutt vergiest an deen, deen e Lounaarbechter bedréit, si Bridder. 28Een baut op, an een aneren zerstéiert: Wat bréngt et hinnen, ausser Aarbecht? 29Een biet, an een aneren flucht: Wessen Stëmm wäert Gott héieren? 30Wien sech vun engem Doudegen wäscht an en erëm beréiert, wat bréngt seng Wäschung? 31Esou ass et mat engem Mënsch, deen a sengen Sënnen fast a se erëm mécht: Wat bréngt et him, sech ze demütigen? Wien héiert seng Gebied? 
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1Deen, deen de Gesetz hält, mécht vill Affer, an deen, deen d'Gebueter befollegt, bréngt e Friddensaffer. 2Deen, dee Gnod zréckgëtt, bréngt Mielofferen, an deen, dee Barmhäerzegkeet übt, bréngt e Luefaffer. 3D'Wuelgefaalen vum Här ass, sech vun der Béisheet ewechzehalen, an d'Versöhnung ass, sech vun der Ongerechtegkeet ewechzehalen. 4Erschéin net eidel virum Här, well all dës Saache si fir d'Gebueter. 5D'Offer vum Gerechte fëllt den Altor, an hire Geroch ass virum Allerhéchsten. 6D'Offer vum Gerechte gëtt ugeholl, an hire Gediechtnes gëtt net vergiess. 7Mat engem gudden A veréier de Här, a verklenge net d'Erstlingsfrüchte vun dengem Hänn. 8An all deng Gaben, maach däi Gesiicht frëndlech, a mat Freed hellege deng Zéngten. 9Gëff dem Allerhéchsten no senger Gnod, a mat engem gudden A no dem Fong vun dengem Handwierk. 10Well de Här zréckgëtt, an hie wäert siwenfach zréckginn. 11Bestech net, well hien akzeptéiert et net, a biet net mat engem ongerechte Affer. 12Well de Här ass e Riichter, an et gëtt keng Beaflossung vu Persounen bei him. 13Hien wäert d'Gesiicht vum Aarmen net unhuelen, an d'Flehen vum Ongerechtegten wäert hien héieren. 14Hien wäert d'Flehen vum Weesekand net iwwersinn, an d'Witfra, wa si hir Stëmm erhebt. 15D'Tréinen vun der Witfra lafen erof op hir Wang, an hir Klage ass géint deen, dee se verursaacht huet. 16Deen, deen am Wuelgefaalen déngt, gëtt ugeholl, a seng Flehen erreecht d'Wolleken. 17D'Gebied vum Demütegen duerchdréit d'Wolleken, an et wäert net getréischt gi, bis et no kënnt. 18An et wäert net ewechgoen, bis den Allerhéchsten ëmkuckt an d'Gerechten riicht an d'Gerechtegkeet ausféiert. 19An de Här wäert net zécken, nach wäert hien net laangmütteg sinn iwwer si. 20Bis hien d'Géigend vun den Onbarmhäerzege brécht, an de Natioune Vergeltung gëtt. 21Bis hien d'Mass vun den Iwwerhieflechen ewechhëlt an d'Szepter vun den Ongerechten zerbrécht. 22Bis hien dem Mënsch no senge Wierker zréckgëtt, an d'Wierker vun de Mënschen no hire Gedanken. 23Bis hien d'Gerechtegkeet vu sengem Vollek riicht a se a senger Barmhäerzegkeet erfreit. 24D'Barmhäerzegkeet ass schéin an der Zäit vun der Trübsaal, wéi Reewolleken an der Zäit vun der Dréchent. 25Bis hien d'Gerechtegkeet vu sengem Vollek riicht, an d'Gerechten duerch seng Barmhäerzegkeet erfreien. 26D'Barmhäerzegkeet vu Gott ass schéin an der Zäit vun der Trübsaal, wéi Reewolleken an der Zäit vun der Dréchent. 
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1Här, Gott vun allem, hu Barmhäerzegkeet mat eis a kuck op eis erof, a looss däi Fridden iwwer all d'Natiounen kommen. 2Erhief deng Hand géint déi friem Natiounen, dass si däi Muecht gesinn. 3Wéi s du virun hinnen an eis geheiligt goufs, sou solls du virun eis an hinnen vergréissert ginn. 4Looss si dech erkennen, wéi mir dech erkannt hunn, dass et keen anere Gott gëtt ausser dir, Här. 5Maach nei Zeechen a verännert d'Wonner, verherrlech deng Hand an däi rietse Aarm. 6Erweck däi Ros a gëss däi Ros aus, zerstéier de Géigner a maach de Feind futti. 7Eile mat der Zäit a gedenk däi Schwur, dass deng Groussdote erzielt ginn. 8An der Ros vum Feier soll de Gerett verschléckt ginn, an déi, déi däi Vollek béis behandelen, sollen d'Verderben fannen. 9Zerschlo d'Käpp vun de Feindlechten, déi soen, et gëtt keen ausser eis. 10Versammel all d'Stämme vum Jakob a looss se d'Land ierwen, wéi et am Ufank war. 11Hu Barmhäerzegkeet mat dengem Vollek, Här, dat an dengem Numm genannt gëtt, an Israel, dat du wéi däin Éischtgebuerene gemaach hues. 12Erbaarm dech iwwer d'Stad vun dengem Hellegtum, Jerusalem, däi Rouplaz. 13Fëll Zion mat dengem Luef a mat dengem Vollek vun dengem Herrlechkeet. 14Gëff e Beweis un déi, déi am Ufank geschaf goufen, an erwäck d'Prophezeiungen, déi an dengem Numm sinn. 15Gëff deene Loun, déi op dech waarden, a looss deng Propheten Vertrauen hunn. 16Här, héier d'Flehen vun dengem Vollek no dem Segen vum Aaron iwwer däi Vollek. 17An all déi op der Äerd wäerten erkennen, dass du den Här, de Gott vun den Zäiten bass. 18All Iessen ass fir de Mo, mä et gëtt Iessen, dat besser ass wéi anert. 19De Gaum schmaacht d'Iessen, sou erkennt d'Häerz déi falsch Wierder. 20E verkrëmmte Häerz bréngt Trauer, an e Mann mat vill Erfarung gëtt et zréck. 21All Mann gëtt vun enger Fra ugeholl, mä eng Duechter ass besser wéi eng aner. 22D'Schéinheet vun enger Fra erhellt d'Gesiicht a geet iwwer all Mënscheverlaangen eraus. 23Wann op hirer Zong Barmhäerzegkeet a Sanftmut ass, da gëtt hire Mann net wéi d'Jongen vun de Mënschen. 24Wien eng Fra kritt, fänkt e Besëtz un, e Gehilfin, déi zu him passt, an e Stull vun der Rou. 25Wou kee Frang ass, gëtt de Besëtz geplëmmt, a wou keng Fra ass, klot de Vagabond. 26Wien géif engem Dieb vertrauen, dee vun enger Stad an déi aner spréngt? 27Sou ass et mat engem Mann, dee keen Numm huet an iwwerall néierléisst, wou hien gesäit. 28Wien géif engem vertrauen, dee keen Numm huet, an iwwerall néierléisst, wéi e geschnallte Räiber, dee vun enger Stad an déi aner spréngt? 
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1All Frënd seet: Ech sinn e Frënd, mä et gëtt Frënn, déi nëmmen am Numm Frënn sinn. 2Ass et net eng Trauer bis zum Doud, wann e Begleeder a Frënd sech an en Feind verwandelt? 3O béis Gedanke, vu wou bass du komm, fir d'Dréchent mat Bedruch ze verstoppen? 4E Begleeder freet sech mat sengem Frënd an der Freed, mä zur Zäit vun der Nout steet hien entgéint. 5E Begleeder deelt d'Leed mat sengem Frënd fir de Mo, mä am Krich hëlt hien de Schëld. 6Vergiess net däi Frënd an denger Séil a vergiess hien net an dengem Besëtz. 7All Beroder erhieft säi Rot, mä et gëtt een, deen nëmme fir sech selwer beréit. 8Vu Beroder, pass op deng Séil op a wësse virun, wat hien brauch, well hie beréit sech selwer, vläicht geheit hien e Los op dech. 9An hie seet dir: Däi Wee ass gutt, mä hie steet entgéint, fir ze gesinn, wat mat dir geschitt. 10Beréit net mat deem, deen dech beneit, a verstoppe däi Rot vun deenen, déi dech beneiden. 11Net mat enger Fra iwwer hir Rivalin, net mat engem Feige iwwer de Krich, net mat engem Händler iwwer d'Verännerung, net mat engem Keefer iwwer de Verkaf, net mat engem Neider iwwer d'Dankbarkeet, net mat engem Onbarmhäerzege iwwer d'Guttmüttegkeet, net mat engem Faulen iwwer all Aarbecht, net mat engem Léin iwwer d'Enn, net mat engem lidderege Knecht iwwer vill Aarbecht, net iwwer all Rot. 12Mä mat engem fromme Mann, deen d'Gesetzer hält, an deem seng Séil wéi deng ass, a wanns de fäls, wäert hien mat dir leiden. 13Setz de Rot vun dengem Häerz, well et gëtt keen, deen dir méi trei ass. 14D'Séil vum Mann erzielt heiansdo méi wéi siwe Wuechter, déi op enger Héicht sëtzen. 15An iwwer all dëst biede beim Allerhéchsten, datt hien däi Wee an der Wourecht riicht. 16Den Ufank vun all Wierk ass d'Wuert, a virun all Handlung de Rot. 17D'Spur vun der Verännerung vum Häerz bréngt véier Deeler ervir. 18Gutt a Béis, Liewen a Stierwen, an déi, déi regéiert, ass d'Zong. 19Et gëtt e Mann, dee villen eng Léier ass, mä fir seng eege Séil onbrauchbar ass. 20Et gëtt een, dee sech a Wierder weis mécht, mä hie gëtt gehaasst, an hie verspéit all Iessen. 21Well him gouf keng Gnod vum Här, well hien all Wäisheet feelt. 22Et gëtt een, dee weis ass fir seng eege Séil, an d'Friichte vu senger Verstand sinn um Mond trei. 23E weise Mann wäert säi Vollek léieren, an d'Friichte vu senger Verstand sinn trei. 24E weise Mann gëtt mat Segen gefëllt, an all déi, déi hien gesinn, wäerten hien glécklech nennen. 25D'Liewe vum Mann ass an der Zuel vun den Deeg, mä d'Deeg vun Israel sinn onzielbar. 26De Weisen a sengem Vollek wäert Glawen ierwen, a säin Numm wäert fir ëmmer liewen. 27Kand, iwwerpréif deng Séil an dengem Liewen a kuck, wat hir schiedlech ass, a ginn et hir net. 28Net alles ass fir jiddereen gutt, an net all Séil huet Freed un allem. 29Sief net gëizeg an all Genoss a schëdd dech net iwwer all Iessen aus. 30A villen Iessen läit Krankheet, an d'Gier féiert bis zur Cholera. 31Wéinst Gier si vill gestuerwen, mee deen, deen oppasst, wäert Liewen derbäi kréien. 32Sief net gëizeg bei all Festmool, a schëdd dech net iwwer all Iessen aus. 33A villen Iessen läit Krankheet, an d'Gier kënnt bis bei d'Cholera. 34Wéinst Iwwerméissegkeet si vill gestuerwen; deen, deen zréckhält, wäert Liewen derbäi kréien. 
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1Éier den Dokter mat der Éier, déi him zousteet, well och hien ass vum Här erschaf ginn. 2D'Heilung kënnt vum Allerhéchsten, an de Kinnek gëtt him e Kaddo. 3D'Wëssen vum Dokter wäert säi Kapp erhéijen, an hien wäert virun de Groussen bewonnert ginn. 4Den Här huet d'Medikamenter aus der Äerd erschaf, an de weise Mann veruecht se net. 5War et net e Stéck Holz, dat d'Waasser séiss gemaach huet, fir seng Kraaft ze weisen? 6An hien huet de Mënschen d'Wëssen gi, fir a senge Wonner veréiert ze ginn. 7Mat hinnen huet hien geheelt an de Schmerz ewechgeholl; de Parfumeur mécht mat hinnen e Mëschung. 8An hir Aarbecht wäert net op en Enn kommen, an de Fridde vun hinnen ass iwwer d'Äerd. 9Kand, wanns du krank bass, vernoléisseg dech net, mee bied zum Här, an hien wäert dech heelen. 10Halt dech vun Ongerechtegkeet ewech, an dengen Hänn sollen riicht sinn, a renge däi Häerz vun all Sënn. 11Bréng eng Gerochsoffer an e Gedenkoffer vu Miel, an offréier et wéi een, deen net vill huet. 12Gëff dem Dokter säi Plaz, well och hien ass vum Här erschaf ginn; loosst hien net vun dir ewechgoen, well hien ass gebraucht. 13Et gëtt eng Zäit, wou och an hire Hänn Erfolleg ass. 14Och si wäerten den Här bieden, datt hien hinnen Rou an Heilung fir d'Liewen gëtt. 15Deen, dee virum Schëpfer sündegt, fält an d'Hänn vum Dokter. 16Kand, gëss Tréinen iwwer e Verstuerwenen, a fänks un ze klagen, wéi wanns de e grousse Leed hätt; no senger Entscheedung, bedeck säi Kierper, a vernoléisseg net seng Begriefnes. 17Maach e Klagelidd a waarm Klo, an d'Trauer no senger Wäert, fir een oder zwee Deeg, fir d'Verleumdung, an tréischt dech wéinst dem Leed. 18Aus dem Leed kënnt den Doud, an d'Leed brécht d'Kraaft. 19An der Trauer bleift d'Leed, an d'Liewe vum Aarmen ass no sengem Häerz. 20Gëff däi Häerz net dem Leed, denkt un d'Enn, an ewech domat. 21Vergiess net, well et gëtt keng Zeréck, an du kanns him net hëllefen, an du schued dir selwer. 22Denkt un mäi Schicksal, well esou ass och däin; gëschter war et mäin, haut ass et däin. 23Am Fridde vum Verstuerwenen looss säi Gedenken, an tréischt dech an him, wa säi Geescht fortgeet. 24D'Weisheet vum Schrëftgeléierten kënnt an der Fräizäit, an deen, deen an der Praxis manner ass, gëtt weis. 25Wat gëtt deen, deen den Aker hält, a sech mat der Geesel vum Ochs rühmt, an d'Ranner treiwt, a seng Geschicht ass bei de Kanner vun de Stéieren? 26Hien gëtt säi Geescht fir d'Furche opzemaachen, a seng Wakelcher si fir d'Iessen vun de Kéi. 27Esou verbréngt all Handwierker an Architekt d'Nuecht wéi den Dag, déi d'Steng graven, an hir Ustrengung verännert d'Vielfalt. Hien gëtt säi Geescht fir d'Bild ze gläichen, a seng Wakelcher si fir d'Aarbecht fäerdeg ze maachen. 28Esou sëtzt de Schmadd bei sengem Amboss a léiert d'Aarbecht vum Eisen. Den Damp vum Feier schmëlzt säi Fleesch, an an der Hëtzt vum Uewen kämpft hien mat der Stëmm vum Hummer. Hien neigt säi Ouer, a virun der Form vum Geschir si seng Aen. Hien gëtt säi Geescht fir d'Fäerdegstellung vun der Aarbecht, a seng Wakelcher si fir d'Fäerdegstellung ze dekoréieren. 29Esou sëtzt de Kënschtler bei senger Aarbecht a dréit de Rad mat senge Féiss. Hien ass ëmmer besuergt ëm seng Aarbecht, an all seng Aarbecht ass gezielt. 30Mat sengem Aarm formt hien de Leem a béit seng Kraaft virun de Féiss. Hien gëtt säi Geescht fir d'Fäerdegstellung vun der Uelegung, a seng Wakelcher si fir den Uewen ze botzen. 31All dës vertrauen op hir Hänn, an all eenzel ass a senger Aarbecht weis. 32Ouni si gëtt keng Stad gebaut, a si wäerten net wunnen oder goen. 33Awer si ginn net an de Rot vum Vollek gesicht, an an der Versammlung gi si net héichgehuewen. Si sëtzen net um Stull vum Riichter, an d'Vertrag vum Uerteel verstinn si net. 34Si weisen net d'Leedung an d'Geriicht, an an de Spréch gi si net fonnt. Awer si stäerken d'Kreatioun vun der Welt, an hir Ufro ass an der Aarbecht vun der Konscht. 35All dës vertrauen op hir Hänn, an all eenzel ass a senger Konscht weis. 36Ouni si gëtt keng Stad gebaut. 37Si wäerten net wunnen oder goen, an an d'Versammlung wäerten si net sprangen. 38Si sëtzen net um Stull vum Riichter, an d'Vertrag vum Uerteel verstinn si net, nach weisen si d'Disziplin an d'Geriicht, an an de Spréch gi si net fonnt. 39Awer si stäerken d'Kreatioun vun der Welt, an hir Ufro ass an der Aarbecht vun der Konscht, andeems si hir Séil upassen an no dem Gesetz vum Allerhéchsten sichen. 
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1Mä deen, dee seng Séil dem Gesetz vum Allerhéchste widmet an doriwwer nodenkt, wäert d'Weisheet vun den Alen sichen a sech mat de Profezeiungen beschäftegen. 2Hien hält d'Erzielungen vun de berühmte Männer fest a wäert an d'Déift vun de Parabelen erakommen. 3Hien sicht déi verstoppt Spréch a wäert sech mat de Rätselen vun de Parabelen beschäftegen. 4Hien wäert tëscht de Groussen déngen a virun de Leaderen erschéngen; hien wäert duerch d'Länner vun anere Vëlker goe, well hien huet d'Gutt an d'Béis bei de Mënschen erlieft. 5Hien gëtt säi Häerz dem Här, deen hien erschaf huet, an hie wäert virum Allerhéchste bieden; hien wäert säi Mond am Gebied opmaachen a fir seng Sënnen bieden. 6Wann de groussen Här wëll, wäert hien mat engem Geescht vu Versteesdemech gefëllt ginn; hien wäert seng Wierder vun der Weisheet reenen an am Gebied dem Här d'Äntwert ginn. 7Hien wäert säi Rot a seng Wëssenschaft riichten a sech mat senge verstoppten Saachen beschäftegen. 8Hien wäert d'Leedung vu senger Léier weisen a sech am Gesetz vum Bund vum Här rühmen. 9Vill wäerten seng Versteesdemech luewen, a bis an d'Éiwegkeet wäert et net ausgeläscht ginn; säi Gediechtnes wäert net verschwannen, a säin Numm wäert an d'Generatiounen vun de Generatiounen liewen. 10D'Vëlker wäerten seng Weisheet erzielen, an d'Versammlung wäert säi Luef verkënnegen. 11Wann hien bestoe bleift, wäert hien e Numm hannerloossen, méi wéi dausend, a wann hien zur Rou kënnt, wäert hien et fir hien maachen. 12Nach ëmmer nodenkend, wäert ech erzielen, a wéi de Mound, sinn ech gefëllt ginn. 13Héiert mech, helleg Kanner, a wiisst wéi eng Rous, déi un engem fléissende Waasser wiisst. 14An duft wéi de Libanon, verbreet äre Geroch a bléit wéi eng Lilie; verbreet äre Geroch a lueft e Lidd, blesséiert den Här iwwer all seng Wierker. 15Gitt sengem Numm Herrlechkeet a bekennt a sengem Luef mat Lidder vun de Lëpsen a mat Harfen, a sou sollt dir an der Bekenntnis soen. 16D'Wierker vum Här sinn all ganz gutt, an all Uerder wäert zu senger Zäit sinn; et gëtt kee Grond ze soen: 'Firwat ass dat?' well alles gëtt zu senger Zäit gefrot. 17A sengem Wuert stoung et wéi eng Scheier vu Waasser, an am Wuert vu sengem Mond sinn d'Reservoiren vu Waasser. 18A sengem Uerder ass all Wuelgefallen, an et gëtt keen, dee säi Rettung reduzéiere kann. 19D'Wierker vun all Fleesch si virun him, an et gëtt kee Wee, sech vu senge Blécker ze verstoppen. 20Vun der Éiwegkeet bis an d'Éiwegkeet huet hien gekuckt, an et gëtt näischt, wat virun him wonnerbar ass. 21Et gëtt kee Grond ze soen: 'Firwat ass dat?' well alles gouf fir hir Besoinen erschaf. 22Seng Segen huet wéi e Floss iwwerdeckt, a wéi e Flut huet d'Dréchent gedronk. 23Sou wäert seng Roserei d'Vëlker ierwen, wéi hien d'Waasser an d'Salzwasser verwandelt huet. 24Seng Weeër si fir déi Helleg riicht, sou si se fir déi Onrechtlech Stolpersteng. 25Gutt Saache goufen fir déi Gutt erschaf, sou goufen och déi Béise fir d'Sënner erschaf. 26D'Grondlage vun all Noutwendegkeet fir d'Liewe vum Mënsch ass Waasser, Feier, Eise, Salz, Weessmëhl, Mëllech, Hunneg, Drauwejus, Ueleg an e Kleed. 27All dës Saachen si fir déi Frëmmeg zum Gudden, awer fir d'Sënner gi se zum Schlechten. 28Et gi Geeschter, déi fir d'Vergeltung geschaf goufen, an an hirem Roserei hu se hir Geißelen gestäerkt, fir an der Zäit vun der Vollendung hir Kraaft ze weisen an den Zorn vun deem, dee se gemaach huet, ze berouegen. 29Feier, Hagel, Honger an Doud, all dës Saachen si fir d'Vergeltung geschaf. 30D'Zänn vun de Béischten, d'Skorpionen, d'Schlaangen an d'Schwert, déi d'Gottlose fir d'Vergeltung zerstéieren. 31An hirem Kommando wäerten se sech freeën an op der Äerd fir d'Noutwendegkeet bereet sinn, an an hire Zäiten wäerten se d'Wuert net iwwerschreiden. 32Dofir war ech vun Ufank un gestäerkt an hunn nogeduecht an an der Schrëft hannerlooss. 33D'Wierker vum Här sinn all gutt, an all Noutwendegkeet gëtt an hirer Zäit versuergt. 34Et ass net méiglech ze soen: Dëst ass méi schlecht wéi dat, well alles gëtt a senger Zäit gutt fonnt. 35An elo, mat all Häerz a Mond, lueft a blesséiert den Numm vum Här. 36D'Zänn vun de Béischten, d'Skorpionen, d'Schlaangen an d'Schwert, déi d'Gottlose fir d'Vergeltung zerstéieren. 37An hirem Kommando wäerten se sech freeën an op der Äerd fir d'Noutwendegkeet bereet sinn, an an hire Zäiten wäerten se d'Wuert net iwwerschreiden. 38Dofir war ech vun Ufank un gestäerkt an hunn nogeduecht an an der Schrëft hannerlooss. 39D'Wierker vum Här sinn all gutt, an all Noutwendegkeet gëtt an hirer Zäit versuergt. 40Et ass net méiglech ze soen: Dëst ass méi schlecht wéi dat, well alles gëtt a senger Zäit gutt fonnt. 41An elo, mat all Häerz a Mond, lueft a blesséiert den Numm vum Här. 
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1Eng grouss Beschäftegung ass fir all Mënsch geschaf ginn, an e schwéiere Joch läit op de Kanner vum Adam vun der Zäit vun hirem Austrëtt aus dem Bauch vun hirer Mamm bis zum Dag vun hirer Zeréckkéier an d'Mamm vun allem. 2Hir Gedanken an d'Angscht vun hirem Häerz, d'Erwaardung vum leschten Dag. 3Vum deen, deen op engem herrleche Troun sëtzt, bis zum deen, deen an der Äerd an der Äsche gedréckt ass. 4Vum deen, deen Hyazinth an e Kroun dréit, bis zum deen, deen a groem Leinen gekleet ass, Roserei an Eifersucht, Onrou an Angscht virum Doud, Roserei a Sträit. 5Och wann hien op sengem Bett rascht, verännert de Nuetsschlof seng Erkenntnis. 6E bëssen wéi näischt an der Rou, an aus deem an Dreem wéi op engem Dag vun der Wuechtposten erschreckt an der Visioun vu sengem Häerz, wéi wann hien aus dem Gesiicht vum Krich geflücht wier. 7Zur Zäit vu senger Nout erwächt hien a staunt, ouni Angscht. 8Mat all Fleesch, vum Mënsch bis zum Déier, an iwwer d'Sënner siwefach méi wéi dës. 9Doud a Blutt, Sträit an d'Schwert, Hungersnout an Zerstéierung an d'Geißel. 10Dës Saache goufen iwwer déi Gesetzlos geschaf, an duerch si koum d'Iwwerschwemmung. 11Alles wat vun der Äerd ass, kehrt zréck an d'Äerd, an alles wat vum Waasser ass, kehrt zréck an d'Mier. 12All Kaddo an Ongerechtegkeet ginn ausgeläscht, an de Glawe wäert fir ëmmer bestoen. 13D'Räichtum vun den Ongerechten wäert wéi e Floss dréchnen, a wéi e grousse Donner am Reen erschallen. 14Wann hien seng Hänn opmécht, wäert hien sech freeën, esou wäerten déi, déi d'Gesetzer briechen, un d'Grenze kommen. 15D'Kanner vun de Gottlosen wäerten net vill Zweeër bréngen, an hir Wuerzelen wäerten op schaarfe Fielsen sinn. 16Wéi eng Distel iwwerall Waasser a laanscht de Flossrand virun all Gras erausgeet. 17D'Gnod ass wéi e Paradäis an de Segen, an d'Barmhäerzegkeet wäert fir ëmmer bestoen. 18D'Liewen vun engem, deen zefridden ass, an d'Aarbecht vun engem Aarbechter wäert séiss sinn, an iwwer béid ass deen, deen e Schatz fënnt. 19Kanner an de Bau vun enger Stad stäerken den Numm, an iwwer béid gëtt eng onbefleckt Fra geschat. 20Wäin a Musek maachen d'Häerz frou, an iwwer béid ass d'Leift zur Wäisheet. 21Flütt an Harf maachen d'Lidder séiss, an iwwer béid ass eng séiss Zong. 22Gnod a Schéinheet gi vum A begeiert, an iwwer béid ass d'Gras vum Somen. 23E Frënd an e Begleeder treffen sech zur Zäit, an iwwer béid ass eng Fra mat hirem Mann. 24Bridder an Hëllef an der Zäit vun der Nout, an iwwer béid wäert d'Barmhäerzegkeet retten. 25Gold a Sëlwer stäerken de Fouss, an iwwer béid gëtt e gudde Rot geschätzt. 26Räichtum a Kraaft erhéijen d'Häerz, mee iwwer béid steet d'Angscht virum Här. An der Angscht virum Här gëtt et keng Mangel, an et ass net néideg Hëllef ze sichen. 27D'Angscht virum Här ass wéi e Paradäis vu Segen, an iwwer all Herrlechkeet huet se hien bedeckt. 28Kand, liew net e Liewen vun der Bettelei; et ass besser ze stierwen wéi ze biede. 29E Mann, deen op en aneren seng Dësch kuckt, huet kee Liewen a sengem eegene Plang. Hien verunreinegt seng Séil mat frieme Platen, mee e gebilten a geléiert Mann wäert sech schützen. 30Am Mond vun engem schamlose gëtt d'Bettelei séiss, an a sengem Mo brennt e Feier. 31Mee e Mann, deen disziplinéiert a gebilt ass, wäert sech selwer schützen. 32Am Mond vun engem onverständegen gëtt d'Nout séiss, an a sengem Mo brennt e Feier. 
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1O Doud, wéi batter ass däi Gediechtnes fir de Mënsch, deen a Fridden an deene Saachen lieft, déi hien huet, fir den ongestéierte Mann, dee geléngt an allem a nach staark genuch ass, fir Iessen ze empfänken. 2O Doud, däi Geriicht ass gutt fir de Mënsch, deen a Mangel lieft, a seng Kraaft verluer huet, fir den alen an de beschäftegte Mann, deen net gehorcht a seng Gedold verluer huet. 3Hues keng Angscht virum Geriicht vum Doud, erënner dech un déi, déi virun dir waren an déi, déi no dir kommen. 4Dëst Geriicht kënnt vum Här fir all Fleesch, a wat kanns du refuséieren an der Gnod vum Allerhéchsten, ob et zéng, honnert oder dausend Joer sinn, et gëtt kee Virworf vum Liewen am Hades. 5D'Kanner vun de Sënner ginn zu engem Ekel, a si liewen ënner de Gottlosen. 6D'Ierfschaft vun de Kanner vun de Sënner gëtt zerstéiert, an d'Schimmt bleift mat hirem Nofolleg. 7D'Kanner reprochéieren hirem ongottleche Papp, well si wéinst him geschimmt ginn. 8Wee iech, ongottlech Männer, déi de Gesetz vum héchste Gott verlooss hunn. 9Och wann dir gebuer gitt, gitt dir fir e Fluch gebuer, an och wann dir stierft, gitt dir fir e Fluch gedeelt. 10Alles, wat vun der Äerd kënnt, geet zréck an d'Äerd, esou ginn déi ongottlech vum Fluch an d'Verderbung. 11D'Trauer vun de Mënschen ass an hire Kierper, mä den Numm vun de Sënner gëtt net gutt ausgeläscht. 12Këmmert iech ëm ären Numm, well en bleift iech méi wéi dausend grouss Schätz vu Gold. 13D'Zuel vun de Deeg vun engem gudde Liewen an en gudden Numm bleift fir ëmmer. 14Behält d'Leedung a Fridden, Kanner, well verstoppt Wäisheet an onsichtbare Schätz, wat ass de Wäert vun deenen zwee? 15E Mann, dee seng Dommheet verstoppt, ass besser wéi e Mann, dee seng Wäisheet verstoppt. 16Schämt iech viru mengem Wuert, well et ass net gutt, all Schimmt ze vermeiden, an net alles gëtt mat Vertrauen guttgeheescht. 17Schämt iech viru Papp a Mamm iwwer Onmoralitéit, an iwwer Ligen viru Leader a Mächtegen. 18Virun engem Riichter an engem Herrscher iwwer Feeler, an iwwer Gesetzlosigkeit virun der Versammlung an dem Vollek. 19Virun engem Partner a Frënd iwwer Ongerechtegkeet, an iwwer Déifstall an der Plaz, wou dir wunnt. 20Virun der Wourecht vu Gott an dem Bund, an iwwer d'Baken vum Ellbog op Brout. 21Iwwer d'Verdeelung vum Huelen a Ginn, an iwwer d'Stëllheet vun deenen, déi sech begréissen. 22Iwwer d'Vue vun enger Prostituéierter Fra, an iwwer d'Ofwenden vum Gesiicht vun engem Verwandten. 23Iwwer d'Entzéien vun engem Deel an d'Ginn, an iwwer d'Betrachtung vun enger bestuedener Fra. 24Iwwer d'Virwëtzegkeet vun enger Déngerin, a gitt net op hir Bett. 25Iwwer Frënn iwwer Wierder vum Virworf, a wanns du ginn hues, reprochéier net. 26Iwwer d'Widderhuelung an d'Wuert vum Gehéier, an iwwer d'Verstoppe vu geheime Wierder. 27An du wäerts wierklech schamhaft sinn a Gnod fannen virun all Mënsch. 28Iwwer Frënn iwwer d'Wierder vum Virworf, a wanns du ginn hues, reprochéier net. 
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1Schäms dech net iwwer dës Saachen a looss dech net verféieren, fir ze sündegen. 2Wat d'Gesetz vum Allerhéchsten, de Bund an d'Urteel ugeet, fir de Fräveler gerecht ze maachen. 3Wat d'Wuert vun engem Partner, d'Reesender an d'Verdeelung vun der Ierfschaft tëscht Frënn ugeet. 4Wat d'Genauegkeet vun der Waage an de Gewiichter ugeet, an d'Besëtzer vu ville oder wéinege Saachen. 5Wat d'Ënnerscheedung vun de Geschäfter vun den Händler ugeet, an d'Erzéiung vu ville Kanner, an engem béise Knecht d'Käschte bezuelen. 6Bei enger béiser Fra ass eng Sigel gutt, an do wou vill Hänn si, schléiss zou. 7Wat och ëmmers de iwwergëss, zielt a weegt, an d'Ginn an d'Huelen, alles soll opgeschriwwe ginn. 8Wat d'Erzéiung vun engem Närr ugeet, an engem alen Mann, dee mat Jonken diskutéiert, an du wäerts wierklech guttgeheescht gi virun all de Liewegen. 9Eng verstoppt Duechter ass fir de Papp eng Suerg, an hir Suerg hëlt him de Schlof, datt si an hirer Jugend net verfällt a, wa si bestuet ass, net gehaasst gëtt. 10An hirer Jongfraenschaft, datt si net entweiht gëtt, an an hirem Papp sengem Haus net schwanger gëtt; wa si mat engem Mann ass, datt si net brécht, a wa si bestuet ass, datt si net onfruchtbar gëtt. 11Iwwer eng ondisziplinéiert Duechter stäerk d'Iwwerwaachung, datt si dech net zur Freed vun de Feinden mécht, zur Lästerung an der Stad an zum Sammelpunkt vum Vollek, an dech net viru ville Leit blaméiert. 12Kuck net op d'Schéinheet vun all Mënsch, a sëtzt net an der Mëtt vu Fraen. 13Aus Kleeder kënnt de Motten, an aus enger Fra d'Béis vun enger Fra. 14D'Béis vun engem Mann ass besser wéi eng Fra, déi gutt mécht, an eng Fra, déi Schand bréngt, ass e Schandfleck. 15Ech erënneren mech un d'Wierker vum Här, an ech wäert erzielen, wat ech gesinn hunn, an de Wierder vum Här seng Wierker. 16D'Sonn beliicht alles, an d'Wierk vum Här ass voll vu senger Herrlechkeet. 17Hien huet et net den Hellegen vum Här erlaabt, all seng Wonner ze erzielen, déi de Här, de Pantokrator, gestäerkt huet, fir a senger Herrlechkeet gestäerkt ze ginn. 18Hien huet d'Déift an d'Häerz erfuerscht, an an hirer List nogeduecht; den Allerhéchsten kennt all Wëssen a kuckt op d'Zeeche vun der Éiwegkeet. 19Hien erzielt, wat vergaangen ass a wat wäert kommen, an enthüllt d'Spuere vun de verstoppten Saachen. 20Keng Gedanke sinn him entgaangen, an näischt ass virun him verstoppt. 21D'Gréisst vu senger Weisheet huet hien geschmückt, wéi et virun der Éiwegkeet war, an et gëtt weder derbäigesat nach ewechgeholl, an hien huet kee Beroder gebraucht. 22Wéi all seng Wierker begehrenswäert sinn, a wéi e Funken ass et ze gesinn. 23All dës Saache liewen a bleiwen an d'Éiwegkeet, an all Noutwennegkeete gehorchen. 24Alles ass zweemol, een am Géigesaz zum aneren, an hien huet näischt feelen gelooss. 25Een huet déi gutt Saache gestäerkt, a wien kann gesättigt gi, seng Herrlechkeet ze gesinn? 26Hien huet d'Gutt vun all eenzel bestätegt, a wien kann gesättigt gi, seng Herrlechkeet ze gesinn? 
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1D'Erhiewung vum Himmel ass d'Festegkeet vun der Rengegkeet, d'Erscheinung vun der Herrlechkeet. 2D'Sonn verkënnegt an hirer Erscheinung d'Wierk vum Allerhéchsten, e wonnerbaart Gefier. 3An der Mëttesstonn dréchent si d'Land aus, a wien kann hirem Glécksgefill entgéintstoen? 4Wéi eng Uewen brennt d'Sonn dräimol méi staark, si brennt d'Bierger, blénkt mat hire Stralen a verblend d'Aen. 5Grouss ass den Här, dee si gemaach huet, a mat hire Wierder beschleunegt si hire Wee. 6An de Mound an all senge Phasen weist d'Zäiten un a gëtt e Zeechen fir d'Zäitalter. 7Vum Mound kënnt d'Zeechen vun der Fest, wann hien ofhëlt bis zur Vollendung. 8De Mount, wéi säin Numm et seet, wiisst wonnerbar an der Verännerung, e Gefier vun den Truppen, blénkt um Himmelsfest. 9D'Schéinheet vum Himmel ass d'Herrlechkeet vun de Stären, e Kosmos, deen an den Héichte vum Här blénkt. 10An de Wierder vum Hellegen stinn se no Uerteel, a si ginn net opgeléist an hire Wuechten. 11Kuckt de Bou an eulogeiert deen, deen en gemaach huet, ganz schéin a sengem Glanz. 12Den Himmel ëmkreest an der Herrlechkeet, d'Hänn vum Allerhéchsten hunn en ausgestreckt. 13Op säi Kommando kënnt de Schnéi, an d'Blëtzer vu sengem Uerteel gi beschleunegt. 14D'Schätz goufen opgemaach, an d'Wolleke fléien wéi Villercher. 15An der Herrlechkeet vu sengem Wiesen goufen d'Wolleken gestäerkt, an d'Hagelsteng goufen zerbrach. 16An der Erscheinung vu sengem Wëlle wackelen d'Bierger, an de Südwand bléist. 17D'Stëmm vu sengem Donner huet d'Äerd getadelt, an d'Wirbel vum Nordwand. 18Wéi Villercher fléien de Schnéi, an d'Heuschreck erofgeet, d'Schéinheet vun der Wäissheet verblend d'Aen, an d'Häerz erstaunt iwwer hire Reen. 19An de Frascht gëtt wéi Salz op d'Äerd gegoss, an d'Gefruer gëtt d'Spëtze vun de Steng. 20De kalen Nordwand bléist, an de Kristall gefruer op d'Waasser, brécht iwwerall d'Waasser a gëtt wéi e Brustpanzer. 21Hien verschléngt d'Bierger, verbrennt d'Wüst a läscht d'Gras wéi Feier. 22D'Heelung vun allem kënnt séier, d'Tau bréngt Freed vum Hëtzt. 23A sengem Gedanke berouegt hien den Abgrund a planzt Inselen an him. 24Déi, déi d'Mier befuerderen, erzielen de Risiko, an d'Gehéier vun eisen Oueren bewonnert. 25An do sinn déi paradox a wonnerbar Wierker, d'Vielfalt vun all Kreatioun, d'Mieresdéieren. 26Duerch hien geléngt säin Engel, an duerch säi Wuert ass alles zesummegesat. 27Mir wäerten vill soen, awer ni ukommen, an d'Conclusioun vun alle Wierder ass hien. 28Wéi kënne mir hien veréieren? Hien ass méi grouss wéi all seng Wierker. 29De Här ass furchtbar a ganz grouss, a seng Herrschaft ass wonnerbar. 30Veréiert de Här a erhebt hien esou vill wéi dir kënnt, well hien ass nach méi grouss. An och wann dir hien erhebt, multiplizéiert d'Kraaft, well dir wäert ni ukommen. 31Wien huet hien gesinn a wäert hien beschreiwen? A wien wäert hien erhéijen wéi hien ass? 32Vill Saachen si méi grouss a verstoppt wéi dës, well mir hunn nëmmen e puer vu senge Wierker gesinn. 33De Här huet alles gemaach an huet de Frommen d'Weisheet ginn. 34Erhebt hien, a fëllt iech mat Kraaft, datt dir net midd gitt, well dir wäert hien net begräifen. 35Wien huet hien gesinn a wäert hien beschreiwen? A wien wäert hien erhéijen wéi hien vun Ufank un ass? 36Vill Saachen si méi grouss a verstoppt wéi dës, well mir hunn nëmmen e puer vu senge Wierker gesinn. 37De Här huet alles gemaach an huet de Frommen d'Weisheet ginn. 
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1Loosst eis d'geéiert Männer an eis Pappen an hirer Generatioun luewen. 2Vill Herrlechkeet huet den Här geschaf duerch seng Groussaartegkeet vun Ufank un. 3Si waren Herrscher an hire Kinnekräicher, Männer bekannt duerch hir Kraaft, déi an hirem Verstand beroden hunn an d'Prophezeiungen verkënnegt hunn. 4Si waren Leader vum Vollek an hire Berodungen, an duerch hir Wierder hu si d'Vollek an der Léier gewisen. 5Si hunn d'Musek gesicht an d'Gedichter an der Schrëft erzielt. 6Si waren Männer vu Räichtum, gestäerkt duerch hir Kraaft, déi Fridden an hire Wunnengen bruecht hunn. 7All dës goufen an hire Generatiounen veréiert, an an hire Deeg war hir Herrlechkeet. 8E puer vun hinnen hunn e Numm hannerlooss, fir datt hir Luef erzielt gëtt. 9Anerer ginn net erënnert, si si verschwonnen wéi wa se ni existéiert hätten, an hir Kanner mat hinnen. 10Awer dës Männer ware vu Barmhäerzegkeet, hir Gerechtegkeeten goufen net vergiess. 11Mat hirem Nofolleg bleift eng gutt Ierfschaft. 12An engem éiwege Bund bleift hire Somen, an hir Kanner duerch si. 13Hir Herrlechkeet wäert net ausgeläscht ginn. 14Hir Kierper goufen a Fridden begruewen, an hiren Numm lieft duerch d'Generatiounen. 15D'Vëlker erzielen hir Wäisheet, an d'Versammlung verkënnegt hiren Luef. 16Den Enoch huet dem Här gefall an ass e Beispill vu Reue fir d'Generatiounen ginn. 17Den Noah gouf als gerecht fonnt an der Zäit vum Zorn, hien ass bliwwen als Ersatz, an duerch hien ass d'Iwwerschwemmung iwwerlieft ginn. 18En éiwege Bund gouf mat him agaangen, fir datt all Fleesch net duerch d'Iwwerschwemmung ausgeläscht gëtt. 19Den Abraham, de grousse Papp vu ville Natiounen, gouf an der Herrlechkeet fonnt. 20Hien huet dem Gesetz vum Allerhéchsten nogefollegt an ass an engem Bund mat him agaangen, an a sengem Fleesch huet hien de Bund gestäerkt, an an der Versuchung gouf hien als trei fonnt. 21Dofir huet hien him verséchert, datt d'Natiounen a senger Nofolleg geseent ginn, hien soll wéi de Stëbs vun der Äerd vergréissert ginn, a seng Nofolleg wéi d'Stären erhéicht ginn, a si sollen d'Land vun engem Mier bis zum aneren ierwen. 22An am Isaac huet hien esou duerch den Abraham, säi Papp, gehandelt. 23D'Benediktioun vun alle Mënschen an de Bund huet hien op de Kapp vum Jakob geluecht. 24An am Isaac huet hien déiselwecht gemaach, wéinst dem Abraham, sengem Papp. 25D'Benediktioun vun alle Natiounen huet den Här him ginn, an de Bund gouf iwwer de Kapp vum Jakob bestätegt. 26Hien huet hien a sengen Segen erkannt, an hien huet him d'Ierfschaft ginn, an d'Deeler an zwielef Stämm gedeelt. 27An hien huet him Männer vu Barmhäerzegkeet erhalen, déi Gnod an den Aen vun all Fleesch fonnt hunn. 
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1An hien huet en Mann vu Barmhäerzegkeet erausbruecht, dee Gnod fonnt huet an den Aen vun alle Leit, beléift vu Gott a Mënschen, de Moses, deem säi Gediechtnes am Segen ass. 2Hien huet hien an der Herrlechkeet vun den Hellegen gläichgestallt an hien erhuewen an der Angscht vun de Feinden. 3Mat senge Wierder huet hien Zeeche gestoppt, hien erhuewen virun de Kinneken, hien huet him u sengem Vollek Uweisunge ginn an hien huet him seng Herrlechkeet gewisen. 4An der Glawen a Sanftmut huet hien hien geheelt an hien erausgewielt aus alle Leit. 5Hien huet him seng Stëmm gelauschtert an hien an d'Däischtert gefouert, an hien huet him d'Gesetz vum Liewen an der Wëssenschaft gi, fir dem Jakob de Bund an d'Uerteeler ze léieren, dem Israel. 6Den Aaron huet hien erhuewen, helleg wéi hien, säi Brudder aus dem Stämm vu Levi. 7Hien huet him en éiwege Bund gesat an him d'Priistertum vum Vollek ginn, hien huet hien an der Uerdnung gelueft an hien mat engem Kleed vun Herrlechkeet ëmgiess. 8Hien huet hien mat engem Kleed vum Stolz ugedoen an hien mat Kraaftgeräter gestäerkt, mat Lendekleedung, laange Kleeder an enger Schëllerplack. 9An hien huet hien mat gëllene Granatäppelen ëmgiess, mat ville Klacken ronderëm, fir eng Stëmm ze maachen wann hien trëppelt, fir e Klang am Tempel ze maachen als Gediechtnes fir d'Kanner vu sengem Vollek. 10Mat engem hellege Kleed aus Gold, Hyazinth a Purpur, d'Aarbecht vun engem Broderer, mat engem Uerteel vun der Wourecht, gewéckelt mat Karmoisin, d'Aarbecht vun engem Kënschtler. 11Mat wäertvolle Steng, geschnëtzt wéi e Sigel, an enger Fassung aus Gold, d'Aarbecht vun engem Steeschneider, als Gediechtnes an enger Inscriptioun geschnëtzt no der Zuel vun de Stämm vun Israel. 12E gëllene Kroun iwwer dem Turban, e Sigel vum Hellegtum, e Stolz vun Éier, d'Aarbecht vun der Kraaft, e Wonsch vun den Aen, geschmückt. 13Schéin wéi hien war, gouf et näischt dergläiches bis an d'Éiwegkeet, keen aneren huet et ugedoen ausser seng Kanner an hir Nokommen fir ëmmer. 14Seng Affer ginn all Dag verbrannt, zweemol. 15De Moses huet seng Hänn gefëllt an hien am hellegem Ueleg gesalbt, et gouf him en éiwege Bund a sengem Samen an den Deeg vum Himmel, fir him ze déngen, gläichzäiteg ze priisteren a säi Vollek a sengem Numm ze blesséieren. 16Hien huet hien erausgewielt aus allem Liewen, fir dem Här Uebst ze bréngen, en Affer an e Geroch als Gediechtnes, fir säi Vollek ze versöhnen. 17Hien huet him a sengen Uweisungen Autoritéit ginn, an de Bund vun den Uerteeler, fir dem Jakob seng Zeien ze léieren an dem Israel säi Gesetz ze beliichten. 18Friemen hu sech géint hien opgestallt an hien beneit an der Wüst, Männer ronderëm Dathan an Abiron an d'Versammlung vu Korah, am Zorn an an der Roserei. 19Den Här huet gesinn an et huet him net gefall, a si goufen am Zorn vun der Roserei zerstéiert, hien huet Zeeche gemaach fir si am Feier vu senger Flam ze verzehren. 20An den Aaron huet hien Herrlechkeet bäigefüügt an him eng Ierfschaft ginn, d'Friichten vun den Éischtgebuerene, hien huet him Brout verdeelt, déi Éischt preparéiert. 21An och d'Affer vum Här gi si iessen, déi hien him a sengem Samen ginn huet. 22Awer am Land vum Vollek wäert hien net ierwen, an hien huet kee Deel am Vollek, well hien ass däin Deel an deng Ierfschaft. 23An de Phinees, de Jong vum Eleazar, war den Drëtten an der Herrlechkeet, well hien eiferig war am Frucht vum Här, an hien huet sech an der Ëmwandlung vum Vollek gestallt, an der Guttmüttegkeet vum Eifer vu senger Séil, an hien huet sech fir Israel versöhnt. 24Dofir gouf him en Bund vum Fridden gesat, fir d'Hellegen a säi Vollek ze schützen, fir datt hien a säi Samen d'Priistertumsgroussheet fir ëmmer hunn. 25An en Bund mam David, dem Jong vum Jesse, aus dem Stämm vu Juda, d'Ierfschaft vum Kinnek, Jong no Jong, nëmmen d'Ierfschaft vum Aaron a sengem Samen. 26Gott sollt iech Wäisheet an äert Häerz gi, fir säi Vollek mat Gerechtegkeet ze riichten, sou datt hir Gidder net verschwannen an hir Herrlechkeet an hire Generatiounen bleift. 27Awer hien huet keng Ierfschaft ënner de Vëlker an huet kee Deel an engem Vollek, well den Här selwer ass säin Deel an Ierfschaft. 28Phinees, de Jong vum Eleazar, ass den Drëtten an der Herrlechkeet, well hien huet dem Här seng Angscht gefollegt. 29An hien huet an der Éier vum Vollek gestanen; duerch seng Guttmüttegkeet an d'Freed vu senger Séil huet hien dem Gott fir Israel gefall. 30Dofir huet hien him e Friddensbund gesat, als Prënz vun de Hellegen a sengem Vollek, sou datt hien a seng Nokommen d'Würde vum Priestertum fir ëmmer hätten. 31An de Bund mam David, dem Kinnek, dem Jong vum Jesse, aus dem Stämm vu Juda, ass eng Ierfschaft fir hien a seng Nokommen: fir Wäisheet an eis Häerzer ze gi, fir säi Vollek mat Gerechtegkeet ze riichten, sou datt hir Gidder net verschwannen an hir Herrlechkeet an hirem Vollek fir ëmmer bleift. 
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1De Josua, de Jong vum Nun, war e staarke Krichsmann an de Nofolger vum Moses an de Profezeiungen. Hien huet sengem Numm all Éier gemaach, well hien huet d'Feinde vun Israel besiegt an d'Land fir d'Vollek ageholl. 2Wéi herrlech war hien, wéi hien seng Hänn erhuewen huet an d’Schwert géint d'Stied ausgestreckt huet. 3Wien huet jee virdrun esou gestanen? Hien huet d'Krich vum Här gefouert. 4War et net duerch seng Hand, datt d'Sonn gestoppt gouf an een Dag wéi zwee gouf? 5Hien huet den héchste Gott ugeruff, wéi hien vun de Feinde bedrängt gouf, an de groussen Här huet hien duerch staark Steenhaale gelauschtert. 6Hien huet d'Natiounen am Krich geschloen an déi, déi widderstane sinn, zerstéiert, fir datt d'Natiounen seng Rëschtung erkennen, well säi Krich war virum Här. 7Hien ass dem Muechtvollen nogaangen an huet an de Deeg vum Moses Barmhäerzegkeet gewisen, hien an de Kaleb, de Jong vum Jephunne, fir géint d'Versammlung ze stoen, d'Vollek vun der Sënn ofzehalen an de Murren vun der Béisheet ze stoppen. 8Nëmmen déi zwee vun de sechshonnertdausend Foussvollek goufen gerett, fir si an d'Ierfschaft an d'Land, dat Mëllech a Hunneg fléisst, anzeféieren. 9An de Här huet dem Kaleb Kraaft ginn, an hien ass bis an d'Altersheem bliwwen, fir op d'Héicht vum Land eropzegoen, a seng Nokommen hunn d'Ierfschaft ageholl. 10Datt all d'Kanner vun Israel gesinn, datt et gutt ass, dem Här nozegoen. 11An d'Riichter, jidderee mat sengem Numm, deenen hir Häerzer net an d'Herrlechkeet ofgewandert sinn, an déi net vum Här ofgewandert sinn, hirem Gedenken soll a Segen sinn. 12Hir Schanken sollen aus hirem Plaz erbléien, an hire Numm soll ënner de Kanner vun de Veréierten veréiert ginn. 13De Samuel, geléift vum Här, war e Prophéit vum Här, huet d'Kinnekräich opgeriicht an Herrscher iwwer säi Vollek gesalbt. 14Am Gesetz vum Här huet hien d'Versammlung geriicht, an de Här huet de Jakob besicht. 15An duerch seng Glawen gouf hien als Prophéit gesiichtsträich, an an de Wierder vun him gouf hien als gesiichtsträich unerkannt. 16Hien huet de Muechtvollen ugeruff, wéi hien vun de Feinde bedrängt gouf, mat der Offer vun engem jonken Hammel. 17An de Här huet vum Himmel gedonner an huet seng Stëmm mat engem grousse Klang héierbar gemaach. 18Hien huet d'Führer vun den Tyrier zerstéiert an all d'Prinzen vun de Philister. 19A virum Enn vu sengem Liewen huet hien am Usiicht vum Här a sengem Gesalften Zeien ofgeluecht: Ech hu keng Suen nach bis zu Schong vun iergendengem Fleesch geholl, a keen huet hien ugeklot. 20An nodeems hien ageschlof war, huet hien nach prophezeit an dem Kinnek säin Enn gewisen, an hien huet seng Stëmm vun der Äerd erhuewen an der Prophéit, fir d'Onrecht vum Vollek ze läschen. 21An hien huet d'Prinzen vun den Tyrier zerstéiert an all d'Führer vun de Philister. 22A virum Enn vu sengem Liewen an der Welt huet hien am Usiicht vum Här a sengem Gesalften Zeien ofgeluecht: Ech hu keng Suen nach bis zu Schong vun iergendengem Fleesch geholl, a keen huet hien ugeklot. 23An nodeems hien ageschlof war, huet hien nach prophezeit an dem Kinnek säin Enn gewisen, an hien huet seng Stëmm vun der Äerd erhuewen an der Prophéit, fir d'Onrecht vum Vollek ze läschen. 
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1An no dësem ass den Nathan opgestan fir ze profetéieren an den Deeg vum David. 2Wéi Fett, dat vum Affer getrennt ass, esou war den David ënner de Kanner vun Israel. 3Hien huet mat de Léiw gespillt wéi mat Geessen a mat de Bier wéi mat Schof. 4A senger Jugend huet hien de Ris ëmbruecht an d'Verschmotzung vum Vollek ewechgeholl, wéi hien seng Hand mat engem Schleeder erhuewen huet an de Stolz vum Goliath geschoss huet. 5Hien huet den Här, den Allerhéchsten, ugeruff, an hien huet him Kraaft an der rietser Hand gi fir e staarke Mann am Krich ze erhéijen an d'Horn vu sengem Vollek ze erhéijen. 6Sou hunn d'Myriaden hien geéiert an hien an de Segen vum Här gelueft, wéi hien d'Kroun vun Herrlechkeet gedroen huet. 7Hien huet d'Feinde ronderëm zerstéiert an d'Philister veruecht bis haut, an hien huet hiert Horn gebrach. 8An all sengem Wierk huet hien dem hellege Allerhéchsten d'Éier ginn, an hien huet mat ganzer Häerz Herrlechkeet gesongen an den, deen hien gemaach huet, gelueft. 9Hien huet Sänger virum Altor opgestallt fir d'Lidder mat hirem Klang ze séissen. 10Hien huet d'Feierdeeg mat Schéinheet ginn an d'Zäiten geschmückt bis zur Vollendung, fir säin hellegt Numm ze luewen an d'Hellegtum vu moies un ze kléngen. 11Den Här huet seng Sënnen ewechgeholl a säin Horn fir ëmmer erhéicht, an hien huet him de Bund vun de Kinneken an den Troun vun Herrlechkeet am Israel ginn. 12No dësem ass e weise Jong opgestan, an duerch hien ass d'Kinnekräich opgeléist ginn. 13De Salomon huet an Deeg vum Fridden regéiert, an de Gott huet ronderëm Rou gi, fir datt hien e Haus a sengem Numm kéint opbaue an e Hellegtum fir ëmmer virbereede kéint. 14Wéi weis war hien a senger Jugend, an hien war wéi e Floss vu Verstand. 15Seng Séil huet d'Land bedeckt, an hien huet et mat Spréch a Rätselen gefëllt. 16Säi Numm ass bis op d'Inselen komm, an hien huet a sengem Fridden Léift gehat. 17A Lidder, Spréch, Parabelen an Interpretatiounen hunn d'Länner hien bewonnert. 18Am Numm vum Här, dem Gott vum Israel, deen ugeruff gouf, hues du d'Gold wéi Zinn gesammelt an d'Sëlwer wéi Bläi vermehrt. 19Du hues deng Lenden de Fraen gebéit an hues dech am Kierper ënnerworf. 20Du hues e Fleck an deng Herrlechkeet ginn an däi Somen entweidert, fir Roserei op deng Kanner ze bréngen an duerch deng Torheet gestach ze ginn. 21D'Kinnekräich ass gespléckt ginn, an aus Ephraim ass eng tyrannesch Herrschaft entstanen. 22Awer den Här wäert seng Barmhäerzegkeet net verloossen, an hien wäert net vu senge Wierder zerstéieren, nach wäert hien d'Kanner vu sengem gewielte net ausläschen, an dem Jakob huet hien e Rescht ginn an dem David eng Wuerzel aus him. 23An de Salomon ass mat senge Pappen gerout, an hien huet no sech aus sengem Somen e Vollek vun Torheet hannerlooss, an de Rehoboam, deen duerch seng Berodung d'Vollek entfremdet huet. 24An de Jerobeam, de Jong vum Nebat, deen Israel gesënnegt huet an dem Ephraim e Wee vu Sënn ginn huet, an hir Sënnen hu sech vermehrt, fir si vun hirem Land ewechzebréngen. 25An all Béises hu si gesicht, bis d'Vergeltung op si komm ass. 26An de Salomo ass bei seng Pappen komm. 27Hien huet hannert sech aus senger Nokommen eng Natioun vun Närren hannerlooss, 28an e Mangel u Weisheet, de Rehabeam, deen d'Vollek duerch säi Rot ofgewandelt huet. 29An de Jerobeam, de Jong vum Nebat, deen Israel zum Sënne bruecht huet an dem Ephraim de Wee vum Sënne ginn huet; an hir Sënnen hu sech vermehrt. 30Si hu se staark vun hirem Land ewechgewandelt. 31An hien huet all Ongerechtegkeeten gesicht, bis d'Verdeedegung bei si koum a si vun all hire Sënnen befreit huet. 
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1An den Elia, de Prophet, ass opgestan wéi e Feier, a säi Wuert huet gebrannt wéi eng Fackel. 2Hien huet Hongersnout iwwer si bruecht an duerch säi Jalousie si se kleng ginn. 3Am Wuert vum Här huet hien den Himmel zougemaach an dräimol Feier erofgeruff. 4Wéi herrlech war den Elia an deene wonnerbaren Doten, a wien kann sech mat dir rühmen? 5Hien huet e Doudegen aus dem Doud erhuewen duerch d'Wuert vum Allerhéchsten. 6Hien huet Kinneken an d'Verderben bruecht an déi Verherrlecht vun hire Better erofgeheit. 7Hien huet um Sinai d'Verdeedegung héieren an um Horeb d'Urteeler vun der Vergeltung. 8Hien huet Kinneken gesalbt fir d'Géigeleeschtung an d'Propheten als Nofolger no him. 9Hien ass an engem Stuerm vu Feier eropgeholl ginn an engem Won vu feierlechen Päerd. 10Hien ass opgeholl gi fir d'Zäiten ze berouegen, de Zorn virum Roserei ze dréinen, d'Häerz vum Papp zum Jong ze wenden an d'Stämme vum Jakob opzestellen. 11Glécklech sinn déi, déi dech gesinn hunn an déi an der Léift entschlof sinn, a mir wäerte liewen. 12Den Elia gouf am Stuerm bedeckt an den Elisha gouf mat sengem Geescht gefëllt, a während senger Zäit gouf hien net vun engem Herrscher gerëselt a keen huet hien iwwerwältegt. 13Keng Wuert huet hien iwwertraff, a säi Kierper huet an der Rou prophezeit. 14A sengem Liewen huet hien Zeechen gemaach an a sengem Doud ware seng Doten wonnerbar. 15An all dësem huet de Vollek net zréckgetrueden a si sinn net vun hire Sënnen ofgewichen, bis si vun hirem Land geplëmmt goufen an iwwerall verdeelt goufen. 16De Vollek gouf kleng gelooss, an e puer Herrscher am Haus vum David hunn dat Gutt gemaach, awer e puer hunn d'Sënnen vergréissert. 17Den Hiskia huet seng Stad befestegt an huet Waasser an hir bruecht, huet mat Eise gegruewen an huet Quellen fir Waasser gebaut. 18A senger Zäit ass de Sennacherib eropkomm an huet de Rabsake geschéckt, an hien huet seng Hand op Zion erhuewen an a senger Iwwerhieflechkeet geblosen. 19Dunn hunn hir Häerzer an Hänn gezittert a si hu wéi déi gebuer gelidden. 20Si hunn den Här, de Barmhäerzege, ugeruff, hir Hänn ausgestreckt, an den Hellegen huet séier aus dem Himmel geäntwert an huet si duerch d'Hand vum Jesaja befreit. 21Hien huet d'Lager vun den Assyrer geschloen a säin Engel huet si zerstéiert. 22Den Hiskia huet dat Gefallene virum Här gemaach an huet sech an de Weeër vum David, sengem Papp, gestäerkt, wéi de Jesaja, de grousse Prophet, et him beoptraagt huet, deen a senger Visioun trei war. 23A senger Zäit ass d'Sonn zréckgaangen an huet dem Kinnek Liewen derbäigesat. 24Mat engem grousse Geescht huet hien d'Enn gesinn an huet déi Trauerend zu Zion getréischt. 25Hien huet bis an d'Éiwegkeet gewisen, wat geschéie géif, an déi verstoppt Saachen, ier se geschitt sinn. 26A senger Zäit ass d'Sonn zréckgaangen an huet dem Kinnek Liewen derbäigesat. 27Mat engem grousse Geescht huet hien d'Enn gesinn an huet déi Trauerend zu Zion getréischt. 28Hien huet déi zukünfteg Saachen gewisen, an déi verstoppt, ier se geschitt sinn. 
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1D'Erënnerung un Josia ass wéi en Dëft, dee vum Parfumeur preparéiert gouf; an all Mond gëtt et wéi Hunneg séiss, wéi Musek bei engem Wéngertfest. 2Hien huet de Wee vum Vollek geriicht an d'Ofschäulichkeeten vun der Ongerechtegkeet ewechgeholl. 3Hien huet säin Häerz dem Här zougewennt an den Deeg vun de Béiswëllegen d'Frëmmegkeet gestäerkt. 4Ausser David, Hiskia a Josia hunn all d'Kinneken vu Juda gesënnegt, well si hunn d'Gesetz vum Allerhéchsten verlooss. 5Si hunn hir Kraaft aneren ginn an hir Herrlechkeet engem frieme Vollek. 6Si hunn d'Stad vum Hellegtum verbrannt an hir Stroosse verwüst. 7An der Hand vum Jeremia hu si hien gedoen, an hien war an der Gebärmutter geheelt als Prophet, fir auszeraissen, ze zerstéieren an och ze bauen an ze planzen. 8Ezekiel, deen d'Herrlechkeet gesinn huet, déi him op de Waagen vum Cherub gewisen gouf. 9Hien huet sech un d'Feinden erënnert an déi belount, déi de Wee riicht gemaach hunn. 10D'Knochen vun den zwielef Propheten sollen aus hirem Land erbléien, well si hunn de Jakob getréischt an hu si an der Hoffnung erléist. 11Wéi kënne mir de Zerubbabel erhéijen, dee wéi e Sigel an der rietser Hand war. 12Esou och Jesus, de Jong vum Jozedek, déi an hirem Dag d'Haus gebaut hunn an den hellege Tempel fir den Här erhuewen hu, preparéiert fir éiweg Herrlechkeet. 13D'Erënnerung un Nehemia ass grouss, deen eis gefallene Maueren opgeriicht huet, d'Porte gesat an d'Riegel, an eis Haiser opgebaut huet. 14Keen ass op der Äerd erschaf gi wéi Enoch, well hien ass vun der Äerd opgeholl ginn. 15Och keen wéi Joseph, deen als Mann gebuer gouf, de Leader vu senge Bridder, d'Fundament vum Vollek, a seng Knochen goufen iwwerwaacht. 16Sem a Seth goufen ënner de Mënschen erhuewen, an iwwer all Kreatur an der Schafung vum Adam. 17Och keen wéi Joseph, deen als Mann gebuer gouf, de Leader vu senge Bridder, d'Fundament vum Vollek. 18A seng Knochen goufen iwwerwaacht, an no sengem Doud hu si prophezeit. 19Seth a Sem hunn ënner de Mënschen Herrlechkeet erreecht, an iwwer all Séil an der Ursprong vum Adam. 
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1De Simon, de Jong vum Onias, war e groussen Zaldot, deen a sengem Liewen d'Haus renovéiert huet an a sengen Deeg den Tempel gestäerkt huet. 2Ënner him gouf d'Héicht vun der duebeler Mauer geluecht, eng héich Ëmfaassung vum hellege Beräich. 3A sengen Deeg gouf e Waasserbehälter gehauen, e Lach wéi d'Mier am Ëmfang. 4Hien huet sech ëm säi Vollek gekëmmert, fir et virun engem Fall ze schützen, an huet d'Stad an der Belagerung gestäerkt. 5Wéi herrlech war hien, wann hien an der Versammlung vum Vollek erausgaang ass, beim Ausgang vum Haus vum Virhang. 6Wéi e Moiesstär tëscht de Wolleken, wéi de volle Mound an deenen Deeg. 7Wéi d'Sonn, déi op den Tempel vum Allerhéchsten schéngt, a wéi e Bou, deen an de Wolleke vun der Herrlechkeet blénkt. 8Wéi eng Rous an deene jonke Deeg, wéi Lilien beim Waasserausgang, wéi de Bléistand vum Libanon an de Summerdeeg. 9Wéi Feier a Weihrauch op engem Altär, wéi e Gefäss aus purem Gold, dekoréiert mat all kostbare Steen. 10Wéi en Olivenbam, dee seng Friichten dréit, a wéi eng Zypresse, déi an de Wolleke wiisst. 11Wann hien d'Kleedung vun der Herrlechkeet ugedoen huet an d'Vollendung vum Stolz unhat, huet hien d'Kleedung vum Hellegtum veréiert. 12Wann hien d'Memberen aus den Hänn vun de Priister kritt huet, stoung hien bei der Plaz vum Altär, ëmgi vun engem Kroun vu Bridder, wéi de Bléistand vun Zedern am Libanon, a si hunn hien ëmgi wéi d'Stämme vu Palmen. 13An all d'Jongen vum Aaron waren an hirer Herrlechkeet, an d'Offer vum Här war an hire Hänn virun der ganzer Versammlung vun Israel. 14An d'Vollendung vun deene, déi gedéngt hu, war um Altär, fir d'Offer vum Allerhéchsten, dem Allmächtegen, ze dekoréieren. 15Hien huet seng Hand ausgestreckt iwwer d'Libatioun an huet aus dem Blutt vun der Drauf gegoss, huet et op d'Fundamenter vum Altär gegoss, als Geroch vun engem séissen Parfum fir den Allerhéchsten, de Kinnek vun allem. 16Da hunn d'Jongen vum Aaron mat deene grousse Trompeten geruff, si hunn e grousse Klang gemaach, als Erënnerung virun dem Allerhéchsten. 17Da sinn all d'Leit eilig komm a si hu sech op de Buedem geworf, fir den Här, hirem Allmächtege Gott, dem Allerhéchsten, unzebieden. 18An d'Chorleit hunn hire Gott gelueft mat grousse Stëmmen, an d'Lidd gouf séiss. 19An d'Vollek vum Här, dem Allerhéchsten, huet am Gebied virum Barmhäerzege gefrot, bis d'Welt vum Här fäerdeg war an hir Déngscht ofgeschloss gouf. 20Da koum hien erof, huet seng Hänn iwwer déi ganz Versammlung vun de Jongen Israel erhuewen, fir de Segen vum Här aus sengen Lëpsen ze ginn an a sengem Numm ze rühmen. 21A si hunn an der Anbetung gebéit, fir de Segen vum Allerhéchsten ze kréien. 22An elo loosst eis de Gott vun allem, de Schëpfer vun de grousse Saache, luewen, deen eis Deeg vun der Gebuert un mécht an eis no sengem Barmhäerzegkeet erhieft. 23Hien soll eis d'Freed vum Häerz ginn a Fridden an eisen Deeg an Israel, wéi an den Deeg vun der Éiwegkeet. 24Hien soll säi Barmhäerzegkeet mat eis hunn an eis an eisen Deeg erléisen. 25Meng Séil huet sech iwwer zwee Natiounen opgereegt, an déi drëtt ass keng Natioun. 26Déi, déi um Bierg vu Samaria sëtzen, d'Philister an de follen Vollek, dat zu Sichem wunnt. 27D'Leedung vun der Verstand an der Wëssenschaft huet de Jesus, de Jong vum Sirach, Eleazar, de Jerusalemer, an dësem Buch agegraff, deen d'Weisheet aus sengem Häerz geschöpft huet. 28Glécklech ass deen, deen an dëse Saachen handelt a se a sengem Häerz leet, hie wäert weis ginn. 29Wann hien dës Saache mécht, wäert hien an allem staark si, well d'Liicht vum Här säi Wee ass. 30Glécklech ass deen, dee sech mat dëse gudde Saachen beschäftegt; dee se a sengem Häerz leet, wäert ëmmer weis sinn. 31Wann hien dës Saache mécht, wäert hien an allem staark si, well d'Liicht vu Gott säi Wee ass. 
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1Ech luewen dech, Här, Kinnek, an ech praisen dech, mäi Gott, mäi Retter, an ech luewen däin Numm. 2Well du hues mech beschützt a gehollef, mäi Kierper gerett vun der Vernichtung an aus der Fal vun der verleumderescher Zong, vun de Lëpsen déi Ligen schaffen, an du warst mäi Helfer géint déi, déi géint mech stoungen, an hues mech gerett. 3No der Villzuel vun dengem Barmhäerzegkeet an däin Numm, hues du mech gerett vun de Kiefer, déi bereet waren, mech ze verschlécken, vun deenen, déi meng Séil sichen, aus de ville Noutlagen, déi ech hat. 4Vun der Ëmklammerung vum Feier ronderëm an aus der Mëtt vum Feier, wou ech net verbrannt gi sinn. 5Aus der Déift vum Bauch vun der Häll a vun enger onreiner Zong an engem falsche Wuert. 6D'Verleumdung vun enger ongerechter Zong huet meng Séil bis zum Doud bruecht, a mäi Liewen war no bei der Häll ënnen. 7Si hu mech béide ëmgi, an et war keen, dee gehollef huet; ech hunn op d'Hëllef vun de Mënschen gekuckt, an et war keng. 8Ech hunn un däi Barmhäerzegkeet geduecht, Här, an un däi Wierk vun Ufank un, well du befreist déi, déi op dech waarden, an du retts se aus der Hand vun de Feinden. 9Ech hu meng Hänn vun der Äerd erhuewen an ëm d'Befreiung vum Doud gebiet. 10Ech hunn den Här, de Papp vu mengem Här, ugeruff, fir mech net an den Deeg vun der Nout ze verloossen, an an der Zäit vun der Arroganz vun der Hëlleflosigkeit, ech luewen däin Numm ëmmer an ech praisen an der Bekenntnis. 11Meng Bied gouf erhéiert, well du hues mech gerett vun der Vernichtung an erausgeholl aus der Zäit vum Béisen. 12Dofir luewen ech dech a praisen dech a segnen den Numm vum Här. 13Wéi ech nach jonk war, ier ech mech verluer hunn, hunn ech d'Weisheet a menger Gebied gesicht. 14Virum Tempel hunn ech no hir gefrot, a bis zum Schluss wäert ech se sichen. 15Wéi eng reif Drauf huet mäi Häerz sech an hir gefreet, mäi Fouss ass an der Riichtheet getrëppelt, vu menger Jugend un hunn ech se verfollegt. 16Ech hu mäi Ouer gebéit an empfaangen, an ech hu vill Léier fonnt. 17Ech hu Fortschrëtt an hir gemaach, an dem, dee mir d'Weisheet gëtt, ginn ech Éier. 18Ech hu geduecht, se ze maachen, an ech hunn dat Gutt begeiert, an ech wäert net beschämt ginn. 19Meng Séil ass an hir zerrass ginn, an an der Erfëllung vum Gesetz hunn ech meng Hänn ausgestreckt, an d'Ignoranz dovun hunn ech bedauert. 20Ech hu meng Séil op si geriicht, an an der Rengegkeet hunn ech se fonnt, ech hunn e Häerz mat hir kritt vun Ufank un, dofir wäert ech net verlooss ginn. 21Mäi Bauch gouf gerëselt, fir se ze sichen, dofir hunn ech e gutt Besëtz kritt. 22Den Här huet mir eng Zong als Belounung ginn, an an hir praisen ech hien. 23Kommt bei mech, déi ouni Léier, a wunnt am Haus vun der Léier. 24Firwat seet dir, datt dir feelt, an är Séilen si ganz duuschtereg? 25Ech hu mäi Mond opgemaach a gesot: Kaaft fir iech selwer ouni Suen. 26Leet ären Hals ënner de Joch, an är Séil soll Léier unhuelen, et ass no fir se ze fannen. 27Kuckt mat ären Aen, datt ech nëmme wéineg geschafft hunn an ech hu mir vill Rou fonnt. 28Huelt Léier un a vill Sëlwer, a kaaft vill Gold domat. 29Är Séil soll sech a senger Barmhäerzegkeet freeën, a schämt iech net a sengem Lob. 30Schafft är Aarbecht virun der Zäit, an hie gëtt iech äre Loun zu senger Zäit. 31Kommt zu mir, déi ongeléiert, a versammelt iech am Haus vun der Léier. 32Firwat zéckt dir nach? A wat sot dir dozou? Är Séilen duerst no dësem. 33Ech hu mäi Mond opgemaach a gesot: Kaaft iech ouni Sëlwer, 34an ënnerwerft ären Hals ënner de Joch, an är Séil soll Léier unhuelen, et ass no fir se ze fannen. 35Kuckt mat ären Aen, datt ech nëmme wéineg geschafft hunn an ech hu mir vill Rou fonnt. 36Huelt Léier un a vill Sëlwer, a kaaft vill Gold domat. 37Är Séil soll sech a senger Barmhäerzegkeet freeën, a schämt iech net a sengem Lob. 38Schafft är Aarbecht virun der Zäit, an hie gëtt iech äre Loun zu senger Zäit. 



  
    Jesaja

    
    
  
  Jesaja

1

1D'Visioun vum Jesaja, dem Jong vum Amoz, déi hien iwwer Juda a Jerusalem gesinn huet an der Zäit vum Usija, Jotam, Achaz an Hiskias, de Kinneke vu Juda. 2Héiert, Himmel, a lauschtert, Äerd, well den Här huet geschwat: Ech hu Jongen opgewuess an erhuewen, mee si hu géint mech rebelléiert. 3Den Ochs erkennt säi Besëtzer an den Iesel d'Krëpp vu sengem Meeschter, mee Israel erkennt mech net, mäi Vollek versteet net. 4Wéi! E sënnegt Vollek, e Vollek schwéier belaascht mat Schold, eng Nokommen vu Béisen, Jongen déi zerstéieren! Si hunn den Här verlooss, de Hellegen vun Israel veruecht, si sinn zeréckgaangen. 5Firwat gitt dir nach ëmmer geschloen, datt dir weider ofwäicht? All Kapp ass krank, an all Häerz ass leideg. 6Vun der Fouss bis zum Kapp ass näischt Gesond, nëmmen Wonnen, Sträifen a frësch Schléi, net gedréckt, net gebonnen, net mat Ueleg mëll gemaach. 7Är Äerd ass verwüst, Är Stied sinn duerch Feier verbrannt, Är Äerd gëtt virun iech vu Friemen gefriess, an et ass eng Verwüstung wéi eng Ëmstuerz duerch Friemer. 8An d'Duechter vu Zion ass bliwwen wéi eng Hütt an engem Wéngert, wéi eng Kabaischen an engem Kornischongsfeld, wéi eng belagerte Stad. 9Wann den Här vun den Arméien eis net e klenge Rescht gelooss hätt, wiere mir wéi Sodom gi, mir hätten Gomorra geglach. 10Héiert d'Wuert vum Här, Dir Cheffen vu Sodom; lauschtert op d'Gesetz vun eisem Gott, Dir Leit vu Gomorra. 11Firwat soll ech déi vill Affer vun iech, seet den Här? Ech si gesättigt vun de Brandaffer vu Widder an dem Fett vum Mastvéi; d'Blutt vu Stéieren, Lämmercher a Bocken gefällt mir net. 12Wann dir kommt, fir mäi Gesiicht ze gesinn, wien huet dat vun iech verlaangt, fir mäi Haff ze zertrëppelen? 13Bréngt net méi déi eidel Offer; d'Räucherwierk ass mir en Ofschreckung. Neimound, Sabbat an d'Versammlung, ech kann d'Béis an d'Festversammlung net erdroen. 14Är Neimounder an Är Festzäiten haasst meng Séil; si si mir eng Laascht, ech si midd se ze droen. 15A wann dir Är Hänn ausbreet, verstoppen ech meng Aen virun iech; och wann dir vill biet, héieren ech net; Är Hänn si voller Blutt. 16Wäscht Iech, maacht Iech reng, huelt déi béis Handlunge virun mengen Aen ewech, haalt op, Béis ze maachen. 17Léiert gutt, sicht d'Gerechtegkeet, hëlleft dem Ënnerdréckten, riicht de Weesekand, streit fir d'Wittfra. 18Kommt, loosst eis eis eens gi, seet den Här: Wann är Sënnen wéi Scharlach si, wäerten se wéi Schnéi wäiss ginn; wa se rout si wéi Karmoisin, wäerten se wéi Woll ginn. 19Wann Dir wëllt an héiert, da wäert Dir d'Gutt vun der Äerd iessen. 20A wann dir Iech weigert a rebelliéiert, da wäert d’Schwäert iech verschlécken, well de Mond vum Här huet geschwat. 21Wéi ass et méiglech, datt déi trei Stad, déi voll vu Gerechtegkeet war, elo zu enger Prostituéierter ginn ass? Recht a Gerechtegkeet hunn an hir gewunnt, mee elo sinn et Meedercher. 22Däin Sëlwer ass zu Schlak ginn, däin Wäin ass mat Waasser vermëscht. 23Deng Herrscher si Rebellen a Frënn vu Déif. All Mënsch huet gär Bestechung a leeft no Belounungen. Si riichten net de Weesekand, an de Sträit vun der Wittfra kënnt net bei si. 24Dofir seet den Här, den Här vun den Arméien, de Mächtege vun Israel: «Wéi! Ech wäert meng Géigner tréischten an ech wäert mech un menge Feinden rächen.» 25Ech wäert meng Hand géint dech zréckzéien an dech wéi mat Seef rengegen, an ech wäert all deng Onrengechkeet ewechhuelen. 26Ech wäert deng Riichter wéi am éischten Zäit zréckkéieren an deng Beroder wéi am Ufank. Duerno wäert si genannt ginn: Stad vun der Gerechtegkeet, eng trei Stad. 27Zion gëtt duerch Recht erléist, an déi, déi zréckkommen, duerch Gerechtegkeet. 28D'Zerstéierung vun de Rebellen an de Sënner wäert zesumme kommen, an déi, déi den Här verloossen, wäerten ënnergoen. 29Datt dir wäert sech schummen wéinst den Terebinten, déi dir begiert hutt, an dir wäert sech schummen wéinst de Gäert, déi dir erausgesicht hutt. 30Datt dir wäert wéi eng Eech sinn, déi hir Blieder verléiert, a wéi e Gaart, dee kee Waasser huet. 31An de Staarke wäert wéi Wierg ginn a säi Wierk wéi eng Flamm, an déi béid wäerten zesummen brennen, an et gëtt keen, deen et ausmaache kann. 
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1D'Wuert, dat Jesaja, de Jong vum Amoz, iwwer Juda a Jerusalem gesinn huet. 2An et wäert geschéien an de leschten Deeg, datt de Bierg vum Haus vum Här fest steet un der Spëtzt vun de Bierger, an erhéicht gëtt iwwer d'Héichten, an all d'Natioune wäerten dozou stréimen. 3Vill Vëlker wäerten goen a soen: «Kommt, loosst eis eropgoen op de Bierg vum Här, an d'Haus vum Gott vum Jakob, datt hien eis seng Weeër léiert, an datt mir op senge Stécker goen.» Well vun Zion geet d'Gesetz eraus, an d'Wuert vum Här vu Jerusalem. 4Hien wäert tëscht de Vëlker riichten a vill Vëlker zurechtweisen. Si wäerten hir Schwäerter zu Plouen ëmformen an hir Spéere zu Rebmesser. Kee Vollek wäert géint en anert Schwäert ophiewen, a si wäerten de Krich net méi léieren. 5Haus vum Jakob, kommt a loosst eis am Liicht vum Här goen. 6Well du hues däi Vollek, d'Haus vum Jakob, verlooss, well si si voll vun Osten a Wahrsager wéi d'Philister, a si verbannen sech mat frieme Kanner. 7Hiert Land ass voll vu Sëlwer a Gold, an et gëtt keen Enn fir hir Schätz; hiert Land ass voll vu Päerd, an et gëtt keen Enn fir hir Sträitwon. 8Hiert Land ass voll vu Gëtzen; si béien sech virun de Wierker vun hirem eegenen Hänn, virun deem, wat hir Fanger gemaach hunn. 9An de Mënsch gëtt gedréckt, an de Mann gëtt erniddregt; verzeih hinnen net. 10Géi an de Fiels a verstop dech am Stëbs virun der Angscht vum Här a virun der Pruecht vu senger Majestéit. 11D'Aen vum houfrege Mënsch ginn erofgesat, an d'Héicht vun de Männer gëtt erofgedréckt; de Här gëtt eleng erhuewen op deem Dag. 12Well de Dag vum Här Zebaot kënnt iwwer all Stolzen an Héijen, an iwwer all déi, déi erhuewen an erofgesat ginn. 13An iwwer all d'Zederen vum Libanon, déi héich an erhuewen sinn, an iwwer all d'Eechen vu Basan. 14An iwwer all déi héich Bierger an iwwer all déi erhuewen Hiwwelen. 15An iwwer all déi héich Tierm an iwwer all déi befestegt Maueren. 16An iwwer all d'Schëffer vu Tarschisch an iwwer all déi prächteg Biller. 17An d'Houfert vum Mënsch gëtt gebéit, an d'Héicht vun de Männer gëtt erofgesat, an nëmmen den Här gëtt erhuewen op deem Dag. 18An d'Idolen wäerten komplett verschwannen. 19A si wäerten an d'Grotten vun de Fielsen an an d'Lächer vun der Äerd goe, virun der Angscht vum Här a senger Herrlechkeet, wann hien opsteet fir d'Äerd ze erschrecken. 20An deem Dag wäert de Mënsch seng Idolen aus Sëlwer a seng Idolen aus Gold, déi hie gemaach huet fir sech virun hinnen ze béien, un d'Maulwërf an d'Flantermais geheien. 21Fir an d'Splécken vun de Fielsen ze kommen an an d'Rëss vun de Steng, virun der Angscht vum Här a senger Herrlechkeet, wann hien opsteet fir d'Äerd ze erschrecken. 22Halt op Iech op de Mënsch ze verloossen, deen nëmmen Otem an der Nues huet, well wat ass hien derwäert? 
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1Kuckt, den Här, den Här vun den Arméien, hëlt vu Jerusalem a Juda all Stäip ewech, all Stäip vu Brout an all Stäip vu Waasser. 2Den Held an de Mann vum Krich, de Riichter an de Prophéit, de Wahrsager an den Alen. 3De Chef vu fofzeg an den Éierevollen, de Beroder an de Weisen an der Konscht, an den Erfuerschter vu Beschwierungen. 4Ech wäert Jongen als hir Uféierer ginn, a Kanner wäerten iwwer si regéieren. 5D'Vollek wäert sech ënnerdrécken, jidderee géint säi Frënd, de Jong géint den Alen, an de Veruechtene géint den Éierevollen. 6Wann e Mann säi Brudder am Haus vu sengem Papp ergräift a seet: «Du hues e Mantel, du solls eise Chef sinn, an dës Ruin soll ënner denger Hand sinn.» 7An deem Dag wäert hien soen: «Ech wäert net e Verbënner si, well a mengem Haus ass kee Brout a kee Mantel; setzt mech net als Chef vum Vollek.» 8Datt Jerusalem gestuerzt ass a Juda gefall ass, well hir Sprooch an hir Handlungen géint den Här rebelléieren, fir seng herrlech Aen ze provozéieren. 9Den Ausdrock vun hirem Gesiicht schwätzt géint si, a si verkënnegen hir Sënn wéi zu Sodom, si verstoppen et net. Wee hirer Séil, well si hu sech selwer Béises gedoen. 10Sot dem Gerechte, datt et gutt ass, well si wäerten d'Frucht vun hirem Wierk iessen. 11Wee dem Schëllegen, et wäert him schlecht goe, well d'Belounung vu senge Hänn gëtt him gemaach. 12Mäi Vollek, seng Ënnerdrécker handelen kanneresch, a Fraen regéieren iwwer si. Mäi Vollek, déi, déi dech seelen, féieren dech an d'Irre, a si verschléngen de Wee vun dengen Trëppelen. 13De Här steet op fir ze streiden an hie steet do fir d'Vëlker ze riichten. 14De Här wäert komme fir Recht ze halen mat den Alen an de Prënzen vu sengem Vollek. Dir hutt de Wéngert verbrannt, an d'Geraubtes vun den Aarmen ass an ären Haiser. 15Firwat dréckt dir mäi Vollek nidder an zerdréckt d'Gesiichter vun den Aarmen? seet den Här, den Här Zebaoth. 16An den Här sot: «Well d'Duechtere vun Zion houfreg sinn a mat gerecktem Hals a mat freche Blécker ronderëmginn, a well si mat de Féiss trippelen a Kaméidi maachen, 17De Här wäert de Kapp vun de Meedercher vu Sion mat Schorf schloen, an de Här wäert hir Scham opdecken. 18An deem Dag wäert den Här d'Herrlechkeet vun de Foussketten, Hoernetzen a Moundséchelen ewechhuelen. 19D'Gehänker, d'Braceleten an d'Schleieren. 20D'Turbanen, d'Aarmbänner, d'Gürtel, d'Haiser vun der Séil an d'Amuletten. 21D'Ringen an d'Nuesringen. 22D'Festkleeder, d'Mäntelen, d'Dicher an d'Täschen. 23D'Spigelen, d'Léngent Dicher, d'Turbannen an d'Schleieren. 24Amplaz vu Parfum gëtt et Gestank, amplaz vun engem Rimm e Seel, amplaz vun enger Hoerflecht eng kaal Plaz, amplaz vun engem breede Mantel e Sak an amplaz vu Schéinheet e Brandzeechen. 25Deng Männer falen duerch d'Schwert, an deng Kraaft gëtt am Krich zerstéiert. 26An d'Porten wäerten kloen a traueren, an d'Land wäert verwaist sëtzen. 
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1An deem Dag wäerten siwe Fraen sech un engem Mann festhalen a soen: «Mir iessen eist eegent Brout a droen eis eege Kleeder; nëmmen däin Numm soll iwwer eis geruff gi, fir eis Schmach ewechzehuelen.» 2An deem Dag wäert de Spréissel vum Här zu enger Pruecht an Herrlechkeet ginn, an d'Frucht vun der Äerd wäert zu Houfert an Herrlechkeet fir de Rescht vun Israel sinn. 3An déi, déi iwwreg bleiwen zu Zion, an déi, déi iwwreg zu Jerusalem si, wäerten helleg genannt ginn, all déi, déi fir d'Liewen zu Jerusalem geschriwwen sinn. 4Wann den Här den Dreck vun den Duechtere vu Sion gewäsch huet an d'Blutt vu Jerusalem aus hirem Mëttel verdriwwen huet duerch e Geescht vu Recht an e Geescht vu Brennen. 5An den Här wäert iwwer all Plaz vum Bierg Zion an iwwer seng Versammlungen eng Wolleken am Dag an e Raach an de Glanz vun enger Feierflam an der Nuecht schafen, well iwwer all Herrlechkeet wäert e Schutz sinn. 6An eng Hütt wäert als Schiet am Dag géint d'Dréchent sinn, an als Zuflucht an als Verstopp géint de Stuerm an de Reen. 
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1Ech wëll elo fir mäi Beléiften e Lidd vu mengem Léifsten sengem Wéngert sangen. Mäi Beléiften hat e Wéngert op engem fette Hiwwel. 2Hien huet en ëmgegruewen, d'Steng erausgeholl an edel Rief geplanzt. Hien huet en Tuerm an der Mëtt gebaut an och eng Wäipress draus gehauen. Hien huet erwaart, datt en Drauwen dréit, mee en huet wëll Drauwen gedroen. 3Elo, Dir Awunner vu Jerusalem an Dir Männer vu Juda, riicht dach tëscht mir a mengem Wéngert. 4Wat soll ech nach fir meng Vigne maachen, wat ech net gemaach hunn? Firwat hunn ech gehofft, datt se Drauwen bréngt, a se huet nëmmen wëll Drauwen bruecht? 5Elo wëll ech iech soe, wat ech mat mengem Wéngert maachen: Ech wäert seng Heck ewechhuelen, an en wäert verbrannt ginn; ech wäert seng Mauer duerchbriechen, an en wäert niddergetrëppelt ginn. 6Ech wäert et zur Ruin maachen; et wäert net geschnidde ginn an net gehackt ginn, an Dären an Distelen wäerten eropgoen. Ech wäert de Wolleken uerdnen, kee Reen drop ze schëdden. 7Datt de Wéngert vum Här Zebaoth d'Haus Israel ass, an d'Männer vu Juda seng Freedepflanz sinn. Hien huet op Recht gehofft, mee kuck, do war Bluttvergéissen; op Gerechtegkeet, mee kuck, do war Gejäiz. 8Wéi! Déi, déi Haus un Haus setzen a Feld un Feld bréngen, bis et keng Plaz méi gëtt, an dir eleng an der Mëtt vum Land wunnt. 9An an den Oueren vum Här vun den Hären: Vill grouss a schéin Haiser wäerten eidel leien, ouni Awunner. 10Datt zéng Puer vun engem Wéngert nëmmen eng eenzeg Bat bréngen, an e Som vun engem Homer nëmmen eng Épha gëtt. 11Wéi deenen, déi fréi moies opstoen, fir staarkt Gedrénks ze verfollegen, déi bis spéit an den Owend bleiwen, bis de Wäin se erhëtzt. 12An et ass wéi eng Harf, eng Zil, e Tamburin an eng Flütt, an de Wäin ass hiert Festmool, awer si kucken net op d'Wierk vum Här an d'Aarbecht vu senger Hand gesinn se net. 13Dofir gëtt mäi Vollek verbannt ouni Wëssen; seng Éierlech stierwen un Honger, an d'Massen verdierwen un Duuscht. 14Dofir huet d'Schéol hir Séil erweidert an hire Mond opgerappt ouni Mooss, an hir Herrlechkeet, hir Kaméidi an hir Freed ginn erof. 15An de Mënsch gëtt gebéit, an de Mann gëtt erofgesat, an d'Aen vun den Houfrege ginn erofgedréckt. 16An den Här vun den Hären gëtt erhuewen am Recht, an de Gott, den Hellegen, gëtt helleg an der Gerechtegkeet. 17An d'Lämmer wäerten op hire Weeden iessen, an d'Ruinen vun de Fette gi vun de Friemer gefriess. 18Wéi deenen, déi d'Schold mat Seeler vun Näischtzegkeet zéien, an d'Feeler wéi mat de Seeler vun engem Won verbannen. 19Déi, déi soen: «Säi Wierk soll séier geschéien, fir datt mir et gesinn; de Conseil vum Hellegen vun Israel soll no komme, fir datt mir et wëssen.» 20Wéi! Déi, déi dat Béist gutt nennen an dat Gutt béis, déi d'Däischtert als Liicht setzen an d'Liicht als Däischtert, déi dat Bittert als Séisses setzen an dat Séisses als Bittert. 21Wéi schrecklech fir déi, déi sech selwer als weis ugesinn an an hirem eegene Bléck verstänneg sinn! 22Wéi schrecklech fir déi staark Männer, déi Wäin drénken, an déi Männer vu Kraaft, déi staarkt Gedrénks mëschen! 23Si rechtfertegen de Schëllegen fir e Cadeau a rauben de Gerechten hir Gerechtegkeet. 24Dofir, wéi d'Stréi vun der Zong vum Feier giess gëtt an d'dréchent Gras vun der Flam verzeiert gëtt, sou wäert hir Wuerzel wéi Fäulnes sinn an hir Bléi wéi Stëbs opsteigen, well si d'Gesetz vum Här Zebaoth verworf hunn an d'Wuert vum Hellegen Israel veruecht hunn. 25Dofir ass de Roserei vum Här géint säi Vollek entfaacht, an hien huet seng Hand géint si ausgestreckt a si geschloen. D'Bierger hu geziddert, an hir Läichen leien wéi Offall an de Stroossen. Trotz allem huet seng Roserei sech net gedréit, a seng Hand bleift ausgestreckt. 26An hien huet e Fändel fir d'Vëlker aus der Distanz erhuewen an huet fir si vun den Ender vun der Äerd gepäift, a kuckt, si komme séier a flénk. 27Keen ass midd a keen fällt, si schlofen net a si sinn net am Schlof; de Rimm vun hire Lenden gëtt net opgemaach, an de Schongrimm gëtt net lassgerappt. 28Hir Feiler si geschäerft, an all hir Béi si gespaant; d'Hëffer vun hire Päerd gi wéi Kiselsteng ugesinn, an hir Rieder wéi Stuermwänn. 29Si brëllen wéi e Léiw, si brëllen wéi jonk Léiw, si jéimeren a gräifen de Beit, a keen kann e retten. 30A si brëllen géint si den Dag wéi d'Mier, a si kucken op d'Äerd, an hei ass d'Däischtert, eng schaarf, an d'Liicht ass däischter an der Wollek. 
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1Am Joer vum Doud vum Kinnek Usija hunn ech den Här gesinn, sëtzend op engem héijen an erhuewene Troun, an de Saum vu sengem Kleed huet de Tempel gefëllt. 2Seraphim stoungen iwwer him; jidderee vun hinnen hat sechs Flilleken: mat zwee huet hien säi Gesiicht bedeckt, mat zwee huet hien seng Féiss bedeckt, a mat zwee ass hien geflunn. 3An een huet dem aneren zougeruff a gesot: «Helleg, helleg, helleg ass den Här Zebaot; d'ganz Äerd ass voll vu senger Herrlechkeet.» 4An d'Fëllementer vun de Schwellen hunn ugefaangen ze wackelen vum Toun vum Ruffenden, an d'Haus gouf mat Raach gefëllt. 5Da sot ech: «Owee mir, well ech si verluer! Well ech sinn e Mann mat onreinen Lëpsen, an ech wunnen tëscht engem Vollek mat onreinen Lëpsen; well meng Aen hunn de Kinnek, den Här Zebaot, gesinn.» 6An ee vun de Serafim ass zu mir geflunn, an a senger Hand war e gliddege Steen, deen hien mat enger Zaang vum Altor geholl hat. 7Hien huet mäi Mond beréiert a gesot: «Kuck, dëst huet deng Lëpsen beréiert; deng Schold ass ewechgeholl, an däi Sënn ass verzie. 8An ech hunn dunn de Stëmm vum Här héieren, dee gesot huet: «Wien soll ech schécken, a wien wäert fir eis goen?» An ech sot: «Hei sinn ech, schéck mech.» 9An hien huet gesot: «Géi a so zu dësem Vollek: Héiert, awer verstitt net; kuckt, awer erkennt net.» 10Maach d'Häerz vun dësem Vollek fett, verschléiss hir Oueren a blenn hir Aen, datt se net mat hiren Aen gesinn, mat hiren Oueren héieren, an hiert Häerz verstoen, sech ëmdréinen a geheelt ginn. 11Da sot ech: «Wéi laang, Här?» An hie sot: «Bis d'Stied verwaist sinn, ouni Awunner, an d'Haiser eidel, an d'Äerd eng Wüst gëtt.» 12An de Här wäert d'Mënschen ewech bréngen, an et wäert vill Verloosse an der Mëtt vum Land ginn. 13A wann nach e Zéngtel dran ass, wäert et erëm verbrannt gi, wéi eng Eech oder eng Terebint, déi hire Stamm behält, wa se gefält gëtt; de Som vun der Hellegkeet ass hire Stamm. 
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1An den Deeg vum Achaz, dem Jong vum Jotam, dem Jong vum Usija, Kinnek vu Juda, koum de Rezin, Kinnek vu Syrien, an de Pekach, de Jong vum Remalja, Kinnek vun Israel, op Jerusalem fir Krich ze féieren, mee si konnten net géint et kämpfen. 2Et gouf dem Haus David matgedeelt: «Aram huet sech op Ephraim niddergelooss.» An d'Häerz vum Kinnek an d'Häerz vu sengem Vollek hu geziddert wéi Beem am Bësch virum Wand. 3De Här sot zum Jesaja: «Géi eraus, begéine dem Achas, du an däi Jong Schear-Jaschub, um Enn vum Waasserlaf vun der ieweschter Weier, bei der Strooss vum Feld vum Wäschmann.» 4A so zu him: «Pass op a bleif roueg, fäert net, däin Häerz soll net mëll gi wéinst deenen zwee fëmmende Brandstécker, wéinst der Roserei vum Rezin a vu Syrien an dem Jong vum Remalja.» 5Dofir datt Aram, Ephraim an de Jong vum Remalja e béise Plang géint dech geschmied hunn, a gesot hunn: 6Mir wäerten op Juda eropgoen, et erschrecken an duerchbriechen, a mir wäerten e Kinnek an et setzen, de Jong vum Tabeal. 7Esou seet den Här, den Här: Et wäert net opstoen an et wäert net geschéien. 8Datt de Kapp vun Aram Damaskus ass, an de Kapp vun Damaskus Rezin ass; an nach a fënnef-an-sechzeg Joer wäert Ephraim net méi ënner de Vëlker sinn. 9An de Kapp vun Efraïm ass Samaria, an de Kapp vu Samaria ass de Jong vum Remalja. Wann dir net gleeft, da wäert dir net bestoe bleiwen. 10An de Här huet weider zu Achaz geschwat a gesot. 11«Fro fir dech e Zeechen vum Här, dengem Gott; fro et déif aus der Déift oder héich vun uewen.» 12An Achaz sot: «Ech froen net, an ech setzen den Här net op d'Prouf.» 13An hien huet gesot: «Héiert dach, Haus vum David! Ass et net genuch, datt dir d'Leit midd maacht, datt dir och mäi Gott midd maacht?» 14Dofir gëtt den Här selwer iech en Zeechen: Kuckt, eng jonk Fra ass schwanger a bréngt e Jong op d'Welt, a si wäert him den Numm Immanuel ginn. 15Botter a Hunneg wäert hien iessen, bis hien versteet, dat Béist ze verwerfen an dat Gutt ze wielen. 16Datt éier de Jong wëss, dat Béist ze verwerfen an dat Guddes ze wielen, wäert d'Äerd, déi s du fäerts, vun deenen zwee Kinneken verlooss ginn. 17De Här wäert Deeg iwwer dech, däi Vollek an d'Haus vun dengem Papp bréngen, déi net komm sinn zënter dem Dag, wou Ephraim sech vu Juda getrennt huet – de Kinnek vun Assyrien. 18An deem Dag wäert den Här op d'Mécken päifen, déi um Enn vun de Flëss vun Egypten sinn, an op d'Beien, déi am Land vun Assyrien sinn. 19Si wäerte kommen a sech an allen déiwe Baache vun den Däller nidderloossen, an an de Splécke vun de Fielsen, an an allen Duerbëscher an op alle Weeden. 20An deem Dag wäert de Här mat engem geléinte Raséiermesser iwwer de Floss vum Kinnek vun Assyrien de Kapp an d'Hoer vun de Féiss raséieren, an och de Baart ewechhuelen. 21An deem Dag wäert e Mann eng jonk Kou an zwee Schof halen. 22An duerch d'Iwwerfloss u Mëllech wäert hien Botter iessen; well Botter a Hunneg wäert all déi iwwreg am Land iessen. 23An deem Dag wäert all Plaz, wou et Dausend Rief um Dausend Sëlwer wäert sinn, zu Dären an Epine ginn. 24Mat Pfeiler a Bouschëtz wäert een dohin komme, well all d'Land wäert voller Dären a Distelen sinn. 25An all d'Bierger, déi mat der Hack gehackt goufen, do wäert een net méi higoen aus Angscht virun Dären a Distelen; si wäerten eng Plaz fir d'Stéiere ginn an eng Plaz fir d'Schof ze trëppelen. 
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1An den Här sot zu mir: «Huel eng grouss Tafel a schreiw drop mat engem Mënschegriffel: Maher-Schalal-Hasch-Baz.» 2An ech hunn als trei Zeien geholl den Urijah, de Priister, an de Zacharia, de Jong vum Jeberechja. 3Ech sinn zu der Prophéitin gaangen, si gouf schwanger an huet e Jong gebuer. An den Här sot zu mir: «Nenn hien Maher-Schalal-Hasch-Baz.» 4Datt éier de Jong weess «Papp» oder «Mamm» ze ruffen, wäert d'Arméi vu Damaskus an d'Beute vu Samaria virum Kinnek vun Assyrien gedroen ginn. 5An de Här huet nach eng Kéier zu mir geschwat, fir ze soen: 6Dofir datt dëst Vollek d'Waasser vum Siloa, dat lues fléisst, verworf huet a sech iwwer Rezin an de Jong vum Remalja gefreet huet. 7Dofir kuckt, de Här wäert d'Waasser vum mächtege Floss, de Kinnek vun Assyrien an all seng Herrlechkeet, iwwer si bréngen. Et wäert iwwer all seng Baachbetter eropgoen an iwwer all seng Ufer goen. 8Et wäert duerch Juda fléissen, iwwerschwemmen an eriwwergoen, bis et den Hals erreecht. Seng Flilleken wäerten d'Breet vun dengem Land fëllen, O Immanuel. 9Brécht, Vëlker, a fäert! Lauschtert, all déi wäit ewech op der Äerd sinn. Gird iech a fäert, gird iech a fäert! 10Berodert Iech, maacht Pläng, a seet wat Dir wëllt, et wäert net geschéien, well Gott ass mat eis. 11Esou huet de Här zu mir geschwat mat der Kraaft vu senger Hand, a mech gewarnt net de Wee vun dësem Vollek ze goen, andeems hien sot: 12Sot net 'Verschwörung' fir alles, wat dëst Vollek 'Verschwörung' nennt, a fäert net hir Angscht, a sidd net erschreckt. 13De Här Zebaot sollt dir hellegen; hien ass Är Fuercht, an hien ass Är Éierfurcht. 14An hien wäert e Hellegtum sinn, awer och e Steen vum Ustooss an e Fiels vum Hindernis fir déi zwee Haiser vun Israel, e Fal an eng Schléng fir déi, déi zu Jerusalem wunnen. 15Vill wäerten dorop struewelen, falen a gebrach ginn, a si wäerten an de Fal geroden a gefaange geholl ginn. 16Bannen d'Zeegnes, versigel d'Gesetz fir meng Jénger. 17An ech waarden op den Här, dee säi Gesiicht vum Haus Jakob verstoppt, an ech hoffen op hien. 18Kuck, ech an d'Kanner, déi den Här mir ginn huet, si fir Zeechen a Wonner an Israel, vum Här Zebaoth, deen um Bierg Zion wunnt. 19A wa si Iech soen: «Sicht bei de Geeschter vun den Doudegen an de Wahrséiere, déi päifen a meditéieren», sollt net e Vollek bei säi Gott sichen? Fir d'Lieweg bei d'Doudeg? 20Zum Gesetz an zum Zeegnes! Wa si net esou schwätzen, gëtt et keng Mueresdämmerung fir si. 21An hien zitt duerch d'Land, schwéier an hongereg; a wann hien hongereg gëtt, gëtt hien rose a verflucht säi Kinnek a säi Gott, a hie kuckt no uewen. 22An hien wäert op d'Äerd kucken, an do gëtt et Nout a Däischtert, Bedrängnes an Däischtert, an hien gëtt verdriwwen an d'Däischtert. 23Datt et gëtt keng Däischtert fir déi, déi a Bedrängnes waren. Wéi an der éischter Zäit huet hien d'Land Zabulon an d'Land Nephthali veruecht, mä an der leschter Zäit huet hien de Wee vum Mier, d'Géigend vum Jordan, Galiläa vun de Vëlker, veréiert. 
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1D'Vollek, dat an der Däischtert geet, huet e grousst Liicht gesinn; déi, déi am Land vum Doudesschiet wunnen, op si huet e Liicht geblénkt. 2Du hues d'Vollek vergréissert, d'Freed net vergréissert; si freeën sech virun dir wéi bei der Recolte, wéi si sech freeën, wa si de Bäit deelen. 3Datt d'Joch vun hirer Laascht an de Staf op hirem Schëller, de Staf vun hirem Bedrécker hues du gebrach wéi um Dag vu Midian. 4Well all Krichsstiwwel, deen am Kaméidi marschéiert, an all Mantel, deen am Blutt gewälzt ass, gëtt verbrannt an ass Brennes fir d'Feier. 5Well eis e Kand gebuer ass, eis e Jong geschenkt gouf, an d'Herrschaft op senge Schëllere läit. A säin Numm ass: Wonnerbare Rotgeber, Mächtege Gott, Éiwege Papp, Friddensfürst. 6Fir d'Wuesstem vun der Herrschaft an de Fridden gëtt et keen Enn op dem Troun vum David an iwwer säi Kinnekräich, fir et ze festegen an ze stäerken duerch Recht a Gerechtegkeet vun elo un an éiweg. Den Eifer vum Här vun den Hären wäert dat maachen. 7E Wuert huet den Här un de Jakob geschéckt, an et ass op Israel gefall. 8An d'Vollek, ganz Efraïm an déi, déi zu Samaria wunnen, wäerten et mat Stolz an engem grousse Häerz soen. 9D'Zillen si gefall, mee mir bauen mat gehaene Steng; d'Sykomoren goufen ofgehaen, mee mir ersetzen se duerch Zederen. 10Den Här wäert d'Géigner vum Rezin géint hien erhiewen, a seng Feinde iwwerdecken. 11D'Syrer aus dem Osten an d'Philistiner aus dem Westen wäerten Israel mat hirem Mond friessen. Trotz allem ass seng Roserei net gedréit, seng Hand bleift ausgestreckt. 12Mee d'Vollek ass net zréckkomm bei deen, deen et geschloen huet, an den Här vun den Arméien hu se net gesicht. 13Den Här wäert de Kapp an de Schwanz, d'Palmen an d'Réier vun Israel an engem Dag ofschneiden. 14Den Alen an den Éierevollen ass de Kapp, an de Prophéit, dee Ligen léiert, ass de Schwanz. 15Déi, déi dëst Vollek féieren, féieren et an d'Irre, an déi gefouert gi, gi verschléckt. 16Dofir wäert den Här sech net iwwer seng jonk Männer freeën, an hien wäert sech net iwwer seng Weesekanner a Wittfraen erbarmen, well all si gottlos a béis, an all Mond schwätzt Dommheet; trotz all dësem ass seng Roserei nach ausgestreckt. 17Datt d'Gottlosegkeet wéi e Feier brennt, et friess d'Dären an d'Gestreips vum Bësch, an d'Majestéit vum Raach klëmmt op. 18An der Roserei vum Här vun den Arméien gëtt d'Land däischter, an d'Vollek gëtt wéi Brennstoff fir d'Feier, a keen schount säi Brudder. 19Si schneiden op der rietser Säit a si sinn hongereg, si iessen op der lénkser Säit a si ginn net satt; all Mann wäert d'Fleesch vu sengem eegene Aarm iessen. 20Manassé ass géint Efraïm, an Efraïm géint Manassé, zesumme géint Juda. Trotz all dësem kehrt seng Roserei net zréck, a seng Hand bleift ausgestreckt. 21Manassé verschléngt Éphraïm, Éphraïm verschléngt Manassé, an zesummen falen si iwwer Juda hier. Trotz all deem léisst seng Roserei net no, a seng Hand bleift ausgestreckt. 
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1Wéi schrecklech fir déi, déi Ongerechtegkeetsdekreter ausschreiwen an déi, déi Leed op Pabeier bréngen. 2Fir d'Gerechtegkeet vun den Aarmen ze béien an d'Urteel vun den Aarmen aus mengem Vollek ze raiberen, fir datt d'Witfraen hir Beut sinn an d'Weesekanner geplëmmt ginn. 3Wat wäert Dir maachen um Dag vun der Strof, wann d'Verwüstung aus der Distanz kënnt? Wien wäert Dir fir Hëllef flüchten, a wou wäert Dir Är Herrlechkeet hannerloossen? 4Net ënner de Gefaangenen néierknéien oder ënner de Doudegen falen, trotz allem kehrt seng Roserei net zréck, a seng Hand bleift ausgestreckt. 5Wéi! Assyrien, de Staf vu mengem Roserei, an de Staf an hirer Hand ass mäin Zorn. 6Ech schécken hien géint e Vollek, dat gottlos ass, an ech beoptragen hien géint d'Vollek vu mengem Roserei, fir ze plëmmen an ze plëmmeren an et ze maachen wéi Leem op der Strooss. 7Awer hien denkt net esou, an a sengem Häerz plangt hien net esou; mee et ass a sengem Häerz fir ze zerstéieren an d'Vëlker ofzeschneiden, déi net wéineg sinn. 8Datt hien wäert soen: 'Sinn net meng Cheffen zesummen Kinneken?' 9Ass Kalne net wéi Carkemisch? Ass Arpad net wéi Hamat? Ass Damaskus net wéi Samaria? 10Wéi meng Hand d'Kinnekräicher vun de Gëtzen fonnt huet an hir Biller zu Jerusalem a Samaria. 11Soll ech net maachen, wéi ech mat Samaria an hiren Gëtzen gemaach hu, sou och mat Jerusalem an hiren Gëtzen? 12An et wäert geschéien, datt wann den Här all seng Aarbecht um Bierg Zion an zu Jerusalem vollbruecht huet, da wäert hien op d'Fruucht vum Stolz vum Häerz vum Kinnek vun Assyrien oppassen an op d'Herrlechkeet vun den héijen Aen. 13Well hien huet gesot: 'Mat der Kraaft vu menger Hand hunn ech et gemaach, an duerch meng Wäisheet, well ech verstänneg sinn; ech hunn d'Grenzen vun de Vëlker ewechgeholl an hir Schätz geplëmmt, an ech hu wéi e Mächtegen déi, déi dra wunnen, erofgesat.' 14Meng Hand huet de Räichtum vun de Vëlker fonnt wéi e Nascht, an ech hunn d'ganz Äerd gesammelt wéi ee verloossent Eeër sammelt; an et war keen, deen de Flillek beweegt huet oder de Mond opgemaach huet oder gepäift huet. 15Kann d'Axt sech iwwer deen, deen domat haen, rühmen? Kann d'See sech iwwer deen, dee se schwéngt, erhiewen? Wéi wann e Staf géint deen, deen en ophieft, géif schwéngen, oder e Staf géint e Bam. 16Dofir wäert den Här, de Gott vun den Arméien, ënner sengen Décken e Schwund schécken, an ënner senger Herrlechkeet wäert et brennen wéi e Feier. 17An et wäert d'Liicht vun Israel wéi e Feier sinn, a säi Hellegen wéi eng Flam, an et wäert seng Dären a seng Distelen an engem Dag verbrennen. 18An de Glanz vu sengem Bësch a sengem Fruchtgaart wäert vun der Séil bis zum Fleesch zerstéiert ginn, an et wäert wéi e kranke Mann schmëlzen. 19An de Rescht vun de Beem am Bësch wäert esou wéineg sinn, datt e Jong se opschreiwe kann. 20An deem Dag wäert de Rescht vun Israel an déi, déi aus dem Haus vum Jakob entkomm si, sech net méi op dee stäipen, dee se geschloen huet, mee si wäerten sech op den Här, den Hellegen vun Israel, an der Wourecht stäipen. 21De Rescht vum Jakob wäert zréckkéieren zu Gott, dem staarke Held. 22Well wann däi Vollek Israel wéi de Sand vum Mier ass, nëmmen de Rescht wäert zréckkéieren; eng Vernichtung ass fixéiert, déi mat Gerechtegkeet iwwerschwemmt. 23Datt en Enn, dat fixéiert ass, den Här, den Här vun den Arméien, an der Mëtt vun der ganzer Äerd mécht. 24Dofir seet den Här, den Här Zebaoth: «Fäert net, mäi Vollek, dat zu Zion wunnt, virun Assyrien, wann hien dech mat sengem Staf schléit a säi Staf géint dech erhebt wéi an Ägypten.» 25Well nach e bëssen, an de Roserei wäert ophalen, a mäin Zorn wäert sech géint hir Vernichtung wenden. 26An den Här vun den Arméien wäert géint si eng Gäissel erwächen, wéi d'Néierlag vu Midian um Fiels Oreb, a säi Staf wäert hien iwwer d'Mier erhiewen, wéi hien et um Wee vu Egypten gemaach huet. 27An et wäert geschéien, op deem Dag gëtt d'Laascht vun dengem Schëller ewechgeholl, an d'Joch vun dengem Hals, an d'Joch gëtt duerch d'Ueleg gebrach. 28Hien ass op Ai komm, ass duerch Migron gezunn, zu Michmas huet hien seng Gefaasser hannerlooss. 29Si sinn iwwer den Iwwergank gaangen, zu Geba hu si d'Nuetslager opgeschloen, Rama huet geziddert, Gibea vu Saul ass geflücht. 30Ruff däi Stëmm, Duechter vu Gallim! Lauschter op, Laisch! Aarm Anatot! 31Madmena ass fortgelaf, d'Awunner vu Gebim hunn d'Flucht ergraff. 32Nach den Dag zu Nob fir stoen, wäert hien seng Hand iwwer de Bierg vum Haus vun der Duechter Zion an den Hiwwel vu Jerusalem schwéngen. 33Kuck, den Här, den Här vun den Arméien, wäert d'Äscht mat Gewalt ofschneiden; déi héich Staturen ginn ofgeschnidden, an déi Houfreg ginn erofgesat. 34D'Hecken vum Bësch ginn am Eisen ofgeschloen, an de Libanon fält duerch e Mächtegen. 
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1E Rutt wäert aus dem Stamm vum Jessé erausgoen, an e Schouss aus sengen Wuerzelen wäert wuessen. 2An de Geescht vum Här wäert op him raschten, de Geescht vun der Wäisheet an dem Verstand, de Geescht vum Rot an der Kraaft, de Geescht vum Wëssen an der Éierfurcht virum Här. 3Hien wäert an der Éierfurcht virum Här richen, an net no dem Ausgesinn vun den Aen riichten, nach no dem Héiere vun den Oueren zurechtweisen. 4Hien wäert déi Aarm a Gerechtegkeet riichten an déi Demiddeg op der Äerd mat Gerechtegkeet zurechtweisen; hien wäert d'Äerd mat der Staang vu sengem Mond schloen an de Gottlosen duerch de Geescht vu senge Lëpsen ëmbréngen. 5Gerechtegkeet wäert de Rimm vu senge Lëften sinn, an d'Trei de Rimm vu senge Lëften. 6De Wollef wäert beim Lamm wunnen, an de Leopard wäert beim Zickelchen raschten; de Kallef, de jonke Léiw an dat Mëschtdéier wäerten zesummen sinn, an e klengt Jong wäert se féieren. 7D'Kou an de Bier wäerten zesummen weiden, hir Jonk wäerten zesummen raschten, an de Léiw wäert Stréi iessen wéi d'Ranner. 8De Puppelche wäert bei der Hiel vun der Gëftschlaang spillen, an d'ofgestallt Kand wäert seng Hand an d'Hiel vun der Viper strecken. 9Si wäerten net béis sinn an net zerstéieren op mengem hellege Bierg, well d'Äerd wäert voll vum Wëssen vum Här si, wéi d'Waasser de Mier bedeckt. 10An deem Dag wäert d'Wuerzel vum Isai do stoen als e Banner fir d'Natioune; d'Vëlker wäerten no him sichen, a seng Rou wäert voller Herrlechkeet sinn. 11An deem Dag wäert de Här nach eng Kéier seng Hand ausstrecken, fir de Rescht vu sengem Vollek zréckzebréngen, déi aus Assyrien, Ägypten, Patros, Kusch, Elam, Schinear, Hamat an den Inselen vum Mier iwwreg bleiwen. 12An hien wäert e Banner fir d'Vëlker ophiewen an d'Verdrängte vun Israel sammelen an d'Verstreete vu Juda vun de véier Ecker vun der Äerd zesummebréngen. 13D'Jalouse vu Efraim wäert verschwannen, an d'Géigner vu Juda wäerten ofgeschnidde ginn. Efraim wäert net méi géint Juda äiferen, a Juda wäert net méi géint Efraim kämpfen. 14Si wäerten zesummen iwwer d'Schëller vun de Philister am Westen fléien, si wäerten d'Jongen vum Osten plëmmeren. Edom a Moab wäerten ënner hirer Muecht sinn, an d'Jongen vun Ammon wäerten hinnen ënnerworf sinn. 15An de Här wäert d'Zong vum Mier vun Ägypten zerstéieren a seng Hand iwwer de Floss mat sengem Geescht schwéngen; hien wäert en a siwe Baachen schloen, sou datt een et mat Schong duerchgoe kann. 16An et wäert eng Strooss fir den Iwwerrescht vu sengem Vollek sinn, deen aus Assyrien iwwreg bleift, wéi et fir Israel war, am Dag wou si aus dem Land Ägypten eropgaange sinn. 
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1An op deem Dag wäerts du soen: «Ech luewen dech, Här, well du war rosen op mech, awer deng Roserei huet sech gedréit an du hues mech getréischt.» 2Kuck, Gott ass meng Rettung; ech vertrauen a fäerten net, well meng Stäerkt a mäi Lidd ass de Här, an hien ass meng Rettung ginn. 3Dir wäert Waasser mat Freed aus de Quellen vun der Rettung schäffen. 4An op deem Dag wäert dir soen: «Lueft den Här, rifft säin Numm un, mellt seng Doten ënnert de Vëlker, erënnert drun, datt säin Numm erhuewe gouf.» 5Sangt dem Här, well hien huet eng grouss Majestéit gewisen; dat soll bekannt sinn op der ganzer Äerd. 6Freed a jubel, du, déi zu Zion wunnt, well de Hellegen vun Israel ass grouss an denger Mëtt. 
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1D'Aussproch iwwer Babylon, déi Jesaja, de Jong vum Amoz, gesinn huet. 2Op engem héije Bierg huelt e Banner, rifft hinnen zou, wénkt mat der Hand, datt si an d'Paarten vun den Edelen erakommen. 3Ech hu meng Hellegen ugebueden, och meng staark Männer geruff, fir meng Roserei auszedrécken, déi frou an houfreg sinn. 4Et ass e Kaméidi op de Bierger, wéi vun engem grousse Vollek! Et ass e Kaméidi vu versammelte Kinnekräicher vun de Natiounen! Den Här vun den Arméien mustert d'Arméi fir de Krich. 5Si kommen aus engem wäiten Land, vum Enn vum Himmel, den Här an d'Gefaasser vu sengem Roserei, fir déi ganz Äerd ze zerstéieren. 6Jäizt, well den Dag vum Här ass no, wéi eng Verwüstung vum Allmächtegen kënnt hien. 7Dofir wäerten all Hänn schwaach ginn, an all Mënschhäerz wäert schmëlzen. 8Si wäerten erschrecken, Péng a Wehe wäerten si ergräifen, wéi eng Fra an de Wehen wäerten si sech wannen, jidderee wäert zu sengem Frënd kucken, hir Gesiichter wäerten wéi Flamen sinn. 9Kuck, den Dag vum Här kënnt, grausam a voller Roserei an Zorn, fir d'Äerd zu engem Wüst ze maachen an hir Sënner vun hir ze zerstéieren. 10Datt d'Stären vum Himmel an d'Orionen hiert Liicht net liichten, d'Sonn gëtt däischter wa se opgeet, an de Mound gëtt säi Liicht net. 11Ech wäert d'Äerd fir hir Ongléck bestrofen an d'Béis fir hir Schold; ech wäert den Houfert vun den Iwwerhieflechen ophalen an d'Majestéit vun den Tyrannen erniddregen. 12Ech wäert de Mënsch méi wäertvoll maachen wéi Gold, an den Adam méi wéi d'Gold vun Ophir. 13Dofir wäert den Himmel zidderen an d'Äerd wäert aus hirer Plaz wackelen, duerch d'Roserei vum Här vun den Arméien, an um Dag vu sengem gliddege Zorn. 14An et wäert si wéi eng Gazell, déi verdriwwen ass, a wéi Schof ouni Sammler; jidderee wäert sech zu sengem Vollek dréinen, an all Mann wäert a säi Land flüchten. 15All déi, déi fonnt gi, ginn duerchstach, an all déi, déi gefaange gi, falen mam Schwäert. 16An hir Puppelcher ginn zerschloen virun hiren Aen, hir Haiser gi geplëmmt, an hir Frae gi vergewaltegt. 17Kuckt, ech erwächen d'Meder géint si, déi kee Wäert op Sëlwer leeën an och kee Gefalen un Gold hunn. 18Mat hire Béi wäerten si d'Jongen zerschloen, si wäerten sech net erbarmen iwwer d'Fruucht vum Bauch, hir Aen wäerten net d'Kanner schounen. 19A Babylon, d'Pruecht vun de Kinnekräicher, d'Herrlechkeet vun der Houfert vun de Chaldäer, wäert gi wéi d'Sodom an d'Gomorra, déi vu Gott ëmgestierzt goufen. 20Si wäert ni méi bewunnt ginn, an ni méi fir Generatiounen niddergelooss ginn; keen Araber wäert do säi Zelt opschloen, an d'Héierte wäerten do net raschten. 21An do wäerten d'Wüstendéieren sech nidderloossen, an hir Haiser wäerten mat Käizen gefëllt sinn; d'Strausse wäerten do wunnen, an d'Satyr wäerten do danzen. 22An d'wëll Déieren wäerten an hire verloossene Palaisen wunnen, an d'Schakalen an de Palaisen vun der Freed; hir Zäit ass no fir ze kommen, an hir Deeg wäerten net verlängert ginn. 
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1Datt den Här sech iwwer de Jakob erbarmt an Israel nach eng Kéier erauswielt, an hien se op hirem Buedem nidderléisst; de Friemen wäert sech hinnen uschléissen an un d'Haus vum Jakob uschléissen. 2D'Vëlker wäerten se huelen an op hir Plaz bréngen, an d'Haus vun Israel wäert se op dem Buedem vum Här ierwen als Dénger a Déngschtmeedercher; si wäerten hir gefaange huelen, déi si gefaange geholl hunn, an iwwer hir Ënnerdrécker herrschen. 3An et wäert geschéien, um Dag wou den Här dir Rou gëtt vun denger Péng, vun denger Onrou a vun der haarder Aarbecht, déi op dir geluecht gouf. 4An du wäerts dëse Spréchwuert iwwer de Kinnek vu Babel ophiewen a soen: «Wéi ass den Ënnerdrécker opgehalen, d'Ënnerdréckung ass gestoppt!» 5Den Här huet de Staf vun de Béisen gebrach, de Staf vun de Herrscher. 6Hien huet d'Vëlker an der Roserei geschloen mat engem Schlag, deen net ofgeet, hien huet d'Natioune mat Roserei regéiert, ouni Erbaarmung verfollegt. 7D'ganz Äerd ass roueg a friddlech; si brécht a Freedekreesch aus. 8Och d'Zypressen an d'Zederen aus dem Libanon freeën sech iwwer dech: «Zënter du geluecht hues, kënnt keen Holzfäller méi géint eis erop.» 9D'Douderäich ënnen ass an Opreegung fir dech ze empfänken, wa s du kënnt; et erwächt d'Geeschter vun den Uféierer vun der Äerd, et léisst all d'Kinneken vun de Natioune vun hirem Troun opstoen. 10Si all äntweren a soen zu dir: «Och du bass schwaach gi wéi mir, du bass eis gläich ginn.» 11Deng Houfert ass an den Douderäich erofgaangen, d'Geräisch vun dengen Harfen; ënner dir gëtt Wuerm als Bett geluecht, an d'Wuerm decken dech. 12Wéi bass du vum Himmel gefall, du Mueresstär, Jong vun der Mueresrout! Wéi bass du op d'Äerd erofgeschnidden, du, deen d'Natioune geschwächt huet! 13Du hues an dengem Häerz gesot: «Ech wäert an den Himmel eropgoen, ech wäert mäi Troun iwwer d'Stäre vum Gott erhiewen, an ech wäert um Bierg vun der Versammlung am Norden sëtzen.» 14Ech wäert op d'Héichten vun de Wolleken eropgoen, ech wäert dem Héichsten gläichen. 15Awer du wäerts an d'Doudräich erofbruecht ginn, an déi déifst Déiften vun der Grouf. 16Déi, déi dech gesinn, kucken op dech a betruechten dech: «Ass dëst de Mann, deen d'Äerd erschreckt huet, deen d'Kinnekräicher gerëselt huet?» 17Hien huet d'Äerd wéi eng Wüst gemaach an hir Stied zerstéiert, seng Gefaangener net aus dem Haus entlooss. 18All d'Kinneken vun de Vëlker leien all an Éier, jidderee a sengem Haus. 19Awer du bass aus denger Graf erausgehäit wéi e veruechtleche Spross, bekleet mat deenen, déi ëmbruecht goufen, duerch d'Schwäert duerchgestach, déi erofgoen zu de Steng vun der Grouf, wéi eng zertrëppelt Läich. 20Du wäerts net mat hinnen an der Begriefnes vereenegt gi, well du hues deng Äerd verdierwen an deng Vollek ëmbruecht; d'Nokommen vun de Béisen wäerten ni genannt ginn. 21Bereet eng Schluechtung fir hir Jongen vir, wéinst der Schold vun hire Pappen, datt si net opstoen an d'Äerd ierwen an d'Gesiicht vun der Welt mat Stied fëllen. 22Ech wäert géint si opstoen, seet den Här vun den Arméien, an ech wäert de Numm vu Babylon ofschneiden, souwéi de Rescht, d'Nokommen an d'Enkel, seet den Här. 23Ech maachen et zum Besëtz fir de Kéiseker an zu Waasserweieren, an ech kiere et mam Biesem vun der Zerstéierung aus, seet den Här vun den Arméien. 24De Här vun den Arméien huet geschwuer a gesot: «Wéi ech geduecht hu, sou wäert et geschéien, a wéi ech geplangt hu, sou wäert et opstoen.» 25Ech wäert d'Assyrer a mengem Land briechen an op menge Bierger zertrëppelen. Da wäert säi Joch vun hinnen ewechgoen a seng Laascht vun hire Schëlleren ewechgeholl ginn. 26Dëst ass den Avis, deen iwwer d'ganzt Land geet, an dëst ass d'Hand, déi iwwer all d'Völker ausgestreckt ass. 27Datt den Här vun den Arméien beroden huet, a wien kann et briechen? Seng ausgestreckt Hand, wien kann se zréckkéieren? 28Am Joer vum Doud vum Kinnek Achaz war dës Aussproch. 29Freed dech net, Philistea, ganz du, well de Stamm vun deem, deen dech geschloen huet, ass gebrach; well aus der Wuerzel vun der Schlaang kënnt eng Viper eraus, an hir Fruucht ass eng fléiend Feierschlaang. 30An d'Éischtgebuerener vun den Aarmen wäerten Weeden, an d'Aarm wäerten a Sécherheet raschten; an ech wäert d'Wuerzel vun dir duerch Honger ëmbréngen, an de Rescht vun dir wäert ech ëmbréngen. 31Jäiz, Paart, kréien, Stad; ganz Philistea ziddere, well aus dem Norden kënnt Raach, an et gëtt keen, deen ofgesënnert ass bei senger festgesater Zäit. 32A wat wäerten d'Engel vun der Natioun äntweren? Datt den Här Zion gegrënnt huet, an déi Aarm vu sengem Vollek wäerten do Zouflucht sichen. 
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1D'Aussproch iwwer Moab: An enger Nuecht gëtt Ar vu Moab verwüst, et ass zerstéiert. An enger Nuecht gëtt Kir vu Moab verwüst, et ass zerstéiert. 2Si sinn op d'Héichten vu Bajith an Dibon eropgaangen fir ze kräischen. Moab jéimert iwwer Nebo a Medeba; all Kapp ass kaal, all Baart ass ofgeschnidden. 3An de Stroossen hu si sech a Sack ëmgürtel; op den Diecher an op de Stroossen jäizt jidderee, si ginn erof a Kräischen. 4Heschbon an Elalé jäizen, hir Stëmm gëtt bis Jahaz héieren; dofir wäerten d'Kämpfer vu Moab jäizen, hir Séil ass verzweifelt. 5Mäi Häerz rifft fir Moab, hir Flüchtlingen erreechen Zoar, wéi eng drëttjähreg Kéi. Um Opstig vu Luchit gi si mat Gejéimers erop; um Wee op Horonajim héiert een de Kreesch vun der Zerstéierung. 6Well d'Waasser vun Nimrim gëtt verwüst, well d'Gras ass verdréchent, all d'Gréngs ass net méi do. 7Dofir droen si de Rescht vun hirem Besëtz an hirer Opsiicht iwwer de Bach vun den Araber. 8Datt de Kreesch d'Grenz vu Moab ëmgoen huet; bis Eglajim ass hiert Geklos, an zu Beer-Elim ass hiert Geklos. 9D'Waasser vun Dimon ass voller Blutt, well ech setzen nach méi op Dimon: e Léiw fir déi, déi vu Moab geflücht sinn, an de Rescht vum Land. 
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1Schéckt e Lamm dem Herrscher vum Land vu Sela an der Wüst op de Bierg vun der Duechter Zion. 2An et wäert si wéi e Vull, deen aus dem Nascht verdriwwen ass, sou wäerten d'Duechteren vu Moab bei den Iwwergäng vum Arnon sinn. 3Bréngt Rot, maacht eng Entscheedung; maach däi Schiet wéi d'Nuecht am Mëtteg, verstoppt déi Verdréinten, verroden déi, déi fortlafen, net. 4Loosst déi Verdriwwen vu Moab bei dir wunnen, si sollen e Schutz virun der Verwüstung fannen; well den Ënnerdrécker ass fort, d'Zerstéierung ass eriwwer, déi, déi zertrëppelen, sinn aus dem Land verschwonnen. 5An der Gnod gëtt e Sëtz festgemaach, an et sëtzt een drop an der Wourecht am Zelt vum David, dee riicht a Gerechtegkeet séier sicht. 6Mir hunn d'Houfert vu Moab héieren, si si ganz houfreg, hir Majestéit, hir Houfert an hir Roserei, awer hir Ligen sinn net richteg. 7Dofir wäert Moab jäizen, ganz Moab wäert jäizen; fir d'Fëllementer vu Kir-Heres wäerten se nëmmen an Trauer murmelen. 8D'Felder vun Heschbon si verdréchent, d'Rief vu Sibma gouf vun den Häre vun de Vëlker zerstéiert; hir Edelrief hu bis op Jaser gereecht, si hu sech an d'Wüst veriert, hir Schëtz si bis iwwer d'Mier gaangen. 9Dofir wäert ech mat Tréinen iwwer Jazer kräischen, d'Rief vu Sibma; ech wäert meng Tréinen iwwer Heschbon an Eleale schëdden, well op deng Summeruebst an deng Recolte ass de Jubelruff gefall. 10D'Freed an de Jubel ginn aus dem Fruchtgaart ewechgeholl, an an de Wéngerten gëtt kee Gesang méi héieren; kee wäert Wäin an de Kelteren drécken, de Krichsruff hunn ech gestoppt. 11Dofir wäert mäin Häerz fir Moab wéi eng Harf jäizen, a mäin bannen fir Kir-Heres. 12An et wäert geschéien, datt wa Moab op der Héicht gesi gëtt an zu sengem Hellegtum kënnt fir ze bieden, datt hien net wäert kënnen. 13Dëst ass d'Wuert, dat den Här zu Moab geschwat huet, vun do un. 14An elo huet den Här gesot: An dräi Joer, wéi d'Joer vun engem Dagléiner, wäert d'Gloire vu Moab mat all sengem grousse Kaméidi veruecht ginn, an de Rescht wäert kleng a wéineg sinn, net grouss. 
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1D'Aussproch iwwer Damaskus: Kuck, Damaskus gëtt keng Stad méi a gëtt zu engem Koup Ruinen. 2Déi verloossen Uertschafte vun Aroër ginn den Häerden iwwerlooss, si leien do ouni datt een se erschreckt. 3D'Festung vun Éphraïm wäert verschwannen, an d'Kinnekräich vun Damaskus an de Rescht vun Aram wäerten wéi d'Herrlechkeet vun de Kanner Israel si, seet den Här Zebaoth. 4An deem Dag wäert d'Herrlechkeet vum Jakob veraarmen, an d'Fleesch vu sengem Kierper wäert mager ginn. 5Et wäert si wéi wann een d'Recolte vun der Kuer um Stack sammelt, a säin Aarm d'Äer sammelt; et wäert si wéi wann een d'Äer am Dall vun de Refaim opliest. 6An et wäert e Rescht bleiwen wéi beim Olivenofschlag: zwee oder dräi Beeren um Kapp vun engem Aascht, véier oder fënnef an de fruchtbare Verzweigungen, seet den Här, de Gott vun Israel. 7An deem Dag wäert de Mënsch op säin Hiersteller kucken, a seng Aen wäerten op de Hellegen Israels geriicht sinn. 8Hien wäert net op d'Altären kucken, déi d'Wierker vu senge Hänn sinn, nach op dat, wat seng Fanger gemaach hu, wéi d'Ascheren an d'Sonnepilieren. 9An deem Dag wäerten d'Festungsstied wéi verloossene Plazen am Bësch an um Aascht sinn, déi vun de Kanner Israel verlooss goufen, a si wäerten eng Verwüstung ginn. 10Well du hues de Gott vun denger Rettung vergiess an de Fiels vun denger Stäerkt net erënnert, dofir wäerts du léif Planzungen planzen an auslännesch Rief séien. 11Um Dag vun denger Planzung wäerts du wuessen, an am Mueren wäerts du bléien, awer d'Recolte wäert an engem Dag vun Ierfschaft a schwéiere Leed verschwannen. 12Wéi! De Kaméidi vun de ville Vëlker, déi brëllen wéi d'Mierer jäizen, an de Kaméidi vun de Natiounen, déi tosen wéi mächtegt Waasser. 13D'Natioune si wéi de Kaméidi vu ville Waasser, mä Gott menacéiert se, a se flüchten a gi verfollegt wéi d'Spree vun de Bierger virum Wand, wéi e Rad virum Stuerm. 14Am Owend, kuck, et ass Schrecken, éier de Mueren kënnt, ass et net méi do. Dëst ass de Lous vun eise Plëmmerer an de Portioun vun eise Raiber. 
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1Wéi! Land vum Geräisch vu Flilleken, dat iwwer de Flëss vu Kusch läit. 2Dat schéckt Gesandten um Mier a mat Papyrusbooter iwwer d'Waasser. Gitt, séier Boten, zu engem Vollek dat gezunn a poléiert ass, zu engem Vollek dat furchtbar ass zënter senger Ufankszäit, engem Vollek vu Linn op Linn a vun Zerdréckung, deem seng Äerd d'Flëss geplëmmt hunn. 3All Awunner vun der Welt an déi op der Äerd wunnen, wann e Banner op de Bierger erhuewe gëtt, gesitt dir et, a wann de Schofar geblosen gëtt, héiert dir et. 4Esou huet de Här gesot: Ech wäert roueg sinn an aus mengem Wunnsëtz kucken, wéi d'Hëtzt bei kloerem Liicht, wéi eng Wolléck vum Da bei der Hëtzt vun der Recolte. 5Well virun der Rief, wann d'Bléi eriwwer ass an aus der Bléi eng räifend Drauf gëtt, da schneit een d'Ranke mat de Rebmesser of an hëlt d'Wëlle ewech. 6Si ginn zesummen dem Raubvull vun de Bierger an de Béischten vum Land iwwerlooss; de Raubvull wäert de Summer iwwer hinnen verbréngen, an all Béischten vum Land wäert iwwer si iwwerwanteren. 7Zu där Zäit gëtt e Kaddo dem Här Zebaoth bruecht, vun engem Vollek, dat gezunn a poléiert ass, vun engem furchtbare Vollek, dat wäit a breet ass, vun engem Vollek, dat d'Flëss an hirem Land geplëmmt hunn, op d'Plaz vum Numm vum Här Zebaoth, um Bierg Zion. 
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1D'Aussproch iwwer Egypten: Kuck, den Här reit op enger liichter Wollék a kënnt op Egypten. D'Gëtzer vun Egypten zitteren virun him, an d'Häerz vun Egypten schmëlzt an hirem Bann. 2Ech wäert Egypten géint Egypten opbréngen, a si wäerten géintenee kämpfen, Mann géint säi Brudder, Mann géint säi Frënd, Stad géint Stad, Kinnekräich géint Kinnekräich. 3De Geescht vun Ägypten wäert an hirem Bann eidel ginn, an ech wäert hire Rot verschléngen. Si wäerten d'Gëtzen, d'Zauberer, d'Geeschter vun den Doudegen an d'Wahrsager froen. 4Ech wäert Egypten an d'Hänn vun engem haarde Meeschter ginn, an e staarke Kinnek wäert iwwer si regéieren, seet den Här, den Här vun den Arméien. 5D'Waasser vum Mier wäert verdréchnen, an de Floss wäert dréchen a verschwannen. 6D'Flëss wäerten sténken, d'Flëss vun Egypten wäerten dréchen, d'Rouer an d'Riet wäerten verwelken. 7D'Plakegkeeten um Floss, op der Mëndung vum Floss, an all d'Geséits beim Floss wäert verdréchnen, fortgeblosen ginn an et gëtt näischt méi. 8D'Fëscher wäerten kloen, an all déi, déi e Fëschhak an de Floss geheien, wäerten traueren, an déi, déi Netzer iwwer d'Waasser ausbreeden, wäerten verkommeren. 9Déi, déi de Flachs verschaffen, wäerte sech schummen, an déi, déi wäisst Duch wiewen, wäerte blatzeg ginn. 10D'Grondlage wäerten gebrach ginn, all déi, déi Loun verdéngen, wäerten traureg sinn. 11Awer d'Prënzen vun Zoan sinn Narren, d'Beroder vum Pharao sinn domm. Wéi kënnt dir zum Pharao soen: 'Ech sinn e Jong vu Weisen, e Jong vu Kinneken aus der Vergaangenheet'? 12Wou sinn dann deng Weisen? Loosst si dir elo soen, a si sollen wëssen, wat den Här vun den Arméien iwwer Egypten beroden huet. 13D'Cheffen vun Zoan hunn domm gehandelt, d'Cheffen vun Noph goufen verfouert, si hunn Egypten an d'Irre gefouert, déi Ecksteng vun hire Stämm. 14Den Här huet e Geescht vu Verdréiung an hirem Bann gemëscht, a si hunn Egypten an all hirem Wierk veriert, wéi e Gedronkenen a sengem Gespiäits. 15An et gëtt fir Egypten keng Aarbecht, déi de Kapp oder de Schwanz, d'Palmblat oder d'Riet, ka maachen. 16An deem Dag wäert Egypten wéi Fraen sinn, a si wäerten erschrecken a fäerten virun der Beweegung vun der Hand vum Här Zebaoth, déi hien iwwer si schwéngt. 17An d'Äerd vu Juda wäert fir Egypten e Schreck sinn; jiddereen, deen et ernimmt, wäert fäerten virun der Berodung vum Här Zebaoth, déi hien iwwer si beroden huet. 18An deem Dag wäerten et fënnef Stied am Land Ägypten ginn, déi d'Sprooch vu Kanaan schwätzen an dem Här Zebaoth schwieren. Eng vun hinnen gëtt Stad vun der Zerstéierung genannt. 19An deem Dag gëtt et en Altor fir den Här an der Mëtt vum Land Ägypten an eng Sail beim Grenz fir den Här. 20Et wäert e Zeechen an e Beweis fir den Här vun den Arméien am Land Egypten si, well si wäerten zum Här ruffen wéinst den Ënnerdréckungen, an hien wäert hinnen e Retter schécken, dee si befreit. 21Den Här gëtt den Ägypter bekannt, an d'Ägypter wäerten den Här an deem Dag erkennen, a si wäerten Affer an Don bréngen an e Gelübd dem Här maachen a bezuelen. 22An den Här wäert Egypten schloen, schloen an heelen, a si wäerten zréckkéieren bis zum Här, an hien wäert sech hinnen erbarmen a si heelen. 23An deem Dag gëtt et eng Strooss vun Egypten op Assyrien, an d'Assyrer wäerten an Egypten kommen an d'Égypter an Assyrien, an d'Égypter wäerten den Här mat den Assyrer déngen. 24An deem Dag wäert Israel den Drëtten fir Egypten an Assur sinn, e Segen an der Mëtt vum Land. 25Deen den Här vun den Arméien geseent huet, sot: Geséint ass mäi Vollek Ägypten, d'Wierk vu menge Hänn Assyrien, a mäin Ierfschaft Israel. 
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1Am Joer wou den Tartan op Aschdod koum, huet de Sargon, de Kinnek vun Assyrien, hien geschéckt, an hien huet géint Aschdod gekämpft an et ageholl. 2Zu där Zäit huet den Här duerch d'Hand vum Jesaja, dem Jong vum Amoz, geschwat a gesot: «Géi a maach de Sak vun dengen Hëfte lass a zéi deng Schong vun de Féiss aus.» An hien huet esou gemaach, plakeg a barfouss gaangen. 3An den Här sot: Wéi mäi Knecht Jesaja plakeg a barfouss dräi Joer gaangen ass als Zeechen a Wonner géint Egypten a Kusch, 4Sou wäert de Kinnek vun Assyrien d'Gefaangenschaft vun Egypten an d'Exil vu Kusch féieren, jonk an al, plakeg a barfouss, mat entbléisstem Hënner, zur Schan vun Egypten. 5Si wäerten erschrecken a sech schummen iwwer Kusch, hir Hoffnung, an iwwer Egypten, hir Herrlechkeet. 6An den Awunner vun dëser Insel wäert an deem Dag soen: « Kuckt, esou ass eis Hoffnung, wou mir dohin geflücht si fir Hëllef, fir eis virum Kinnek vun Assyrien ze retten. Wéi kënne mir elo entkommen? » 
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1D'Orakel vun der Wüst vum Mier ass wéi eng Stuermwand aus dem Süden, déi duerch d'Wüst kënnt, aus engem Land vun Éierfurcht. 2Eng haart Visioun ass mir ugekënnegt ginn: De Verréider verréit, an de Plëmmerer plëmmt. O Elam, steig erop! O Medien, belagert! Ech hunn all hir Séufzer gestoppt. 3Dofir si meng Lenden voller Péng, wéi d'Péng vun enger Fra, déi gebiert. Ech krëmmen mech virun der Noriicht, ech erschrecken virun deem, wat ech gesinn. 4Mäi Häerz ass verluer, Angscht huet mech erféiert. D'Dämmerung, déi ech erwaart hunn, huet mir Schrecken bruecht. 5Den Dësch ass uerdent, de Waachtuerm ass iwwerzunn, iessen a drénken. Stitt op, Dir Cheffen, salwt de Schëld! 6Esou huet mäin Här gesot: «Géi, stell e Wächter op, dee gesäit a matdeelt.» 7An hien huet gesinn e Won mat engem Puer Reider, e Won mat engem Iesel, e Won mat engem Kaméil, an hien huet ganz opmierksam gelauschtert. 8An de Wächter rifft: «Här, ech stinn ëmmer um Waachtuerm, an op menger Flicht stinn ech all Nuecht.» 9Kuck, do kënnt e Won mat engem Mann, engem Puer Reider, an hien äntwert a seet: «Gefall, gefall ass Babel, an all d'Gëtzebiller vu Gott sinn op d'Äerd zerbrach.» 10Mäi gedreschte Vollek, Jong vu mengem Plaz, wat ech vum Här Zebaoth, dem Gott vun Israel, héieren hunn, hunn ech iech matgedeelt. 11D'Aussproch iwwer Duma: Een rifft vu Seir: «Wuechter, wat ass et vun der Nuecht? Wuechter, wat ass et vun der Nuecht?» 12De Wächter sot: «De Mueren kënnt, an och d'Nuecht. Wann dir froe wëllt, da frot! Kommt zréck, kommt erëm!» 13D'Aussproch iwwer d'Arabien: An der Wüst vun Arabien wäert Dir d'Nuecht verbréngen, Dir Karawane vun den Dedaniter. 14Bréngt Waasser dem Duuschteregen, Dir Awunner vum Land Tema, mat Brout kommt dem Flüchtingen entgéint. 15Well si virun de Schwäerter geflücht si, virun dem gezunnene Schwäert, virun dem gespaante Bou an der Gewalt vum Krich. 16Esou huet den Här, mäi Gott, gesot: Nach e Joer wéi d'Joer vun engem Dagléiner, an all d'Herrlechkeet vu Kedar wäert verschwannen. 17An de Rescht vun der Zuel vun de Bouschëtzer, de staarke Männer vun de Jongen vu Kedar, wäert kleng gi, well den Här, de Gott vun Israel, huet geschwat. 
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1D'Aussproch iwwer den Dall vun der Visioun: Wat ass mat dir, datt s du all op d'Dächer eropgeklomm bass? 2D'Stad voller Kaméidi, eng brëllend Stad, eng frou Stad; deng Gefaalener sinn net duerch d'Schwäert gefall, nach gestuerwen am Krich. 3All deng Cheffen sinn zesumme fortgelaf, si goufen ouni Bou gefaangen; all déi fonnt goufen, goufen zesumme gefaangen, och wa se wäit fortgelaf sinn. 4Dofir soen ech: Loosst mech eleng, ech wëll a mengem Kräischen batter sinn; presséiert mech net fir mech ze tréischten iwwer d'Zerstéierung vun der Duechter vu mengem Vollek. 5Fir et ass en Dag vun Onrou, Zerdréckung a Verwirrung fir den Här, den Här vun den Arméiën, an der Dall vun der Visioun, wou d'Mauer ofgerappt gëtt an d'Kreesch bis op de Bierg geet. 6An Elam huet de Kécher geholl, mat Sträitwon a Reider, a Kir huet d'Schëlder opgedeckt. 7An et ass eng Auswiel vun dengen Däller, si si voller Sträitwon, an d'Reider stinn bei der Paart. 8An hien huet de Virhang vu Juda opgedeckt, an op deem Dag hues du op d'Waffenhaus vum Bësch gekuckt. 9An d'Rëss vun der Stad David hutt dir gesinn, datt se vill sinn, an dir hutt d'Waasser vum ënneschte Weier gesammelt. 10An d'Haiser vu Jerusalem hutt dir gezielt, an dir hutt d'Haiser ofgerappt fir d'Mauer ze befestegen. 11Dir hutt e Reservoir tëscht de Maueren gemaach fir d'Waasser vum ale Weier, awer dir hutt net op den Hiersteller gekuckt, nach den Aulebäcker aus der Ferne gesinn. 12An den Här, den Här vun den Arméiën, huet op deem Dag geruff fir Kräischen, Trauer, Kaalheet an d'Sak unzedoen. 13A kuck, et war Freed a Freed, Ranner ëmbréngen a Schof schluechten, Fleesch iessen a Wäin drénken: «Loosst eis iessen a drénken, well muer stierwe mir.» 14An et gouf an den Oueren vum Här vun den Arméiën opgedeckt: «Dës Schold wäert net vergiess gi, bis dir stierft,» seet den Här, den Här vun den Arméiën. 15Esou seet den Här, den Här vun den Arméien: "Géi bei dëse Verwalter, bei de Schebna, deen iwwer d'Haus ass." 16Wat hues du hei, a wien hues du hei, datt s du dir hei e Graf ausgehuewen hues, e Graf op enger héijer Plaz, e Wunnraum am Fiels? 17Kuck, den Här wäert dech mat Kraaft ewechwerfen, o staarke Mann, an dech fest ergräifen. 18Hien wäert dech wéi e Ball an e breet Land rullen. Do wäerts du stierwen, an do wäerten d'Wagen vun denger Herrlechkeet sinn, d'Schimmt vum Haus vun dengem Här. 19Ech wäert dech aus denger Positioun stoussen, an aus denger Plaz wäert ech dech erofsetzen. 20An op deem Dag wäert ech mäin Déngschtmann, den Eljakim, de Jong vum Hilkija, ruffen. 21Ech wäert hien an deng Kleedung undoen an däi Gürtel stäerken, an deng Herrschaft ginn ech a seng Hand. Hien wäert e Papp fir d'Awunner vu Jerusalem an d'Haus vu Juda sinn. 22Ech wäert de Schlëssel vum Haus vum David op seng Schëller leeën. Hien wäert opmaachen, an et gëtt keen, deen zoumécht; an zoumaachen, an et gëtt keen, deen opmécht. 23An ech wäert en Nol op enger sécherer Plaz festmaachen, an et wäert e Sëtz vun Herrlechkeet fir d'Haus vu sengem Papp sinn. 24An op hien wäerten all d'Éier vum Haus vu sengem Papp hänken, d'Nokommen an d'Nowuess, all kleng Gefässer, vu Schosselen bis zu all Zorte vu Krügen. 25An deem Dag, seet den Här vun den Arméien, wäert de festgemaachte Nol op der sécherer Plaz ewechgoen, an hien wäert ofgeschnidde ginn a falen, an d'Laascht, déi drop hänkt, wäert ofgeschaaft gi, well den Här huet geschwat. 
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1D'Ausso iwwer Tyrus: Jäizt, Schëffer vu Tarschisch, well et ass verwüst, keng Haiser méi; aus dem Land vun de Kittim ass et hinnen opgedeckt ginn. 2Schweigt, Awunner vun der Insel, Händler vu Sidon, déi d'Mier iwwerqueren. 3An duerch vill Waasser, d'Som vum Schichor, d'Recolte vum Nil, war säi Gewënn, an et war de Maart vun de Natiounen. 4Schumm dech, Sidon, well d'Mier, d'Festung vum Mier, huet gesot: Ech hunn net gedréint, ech hunn net gebuer, ech hu keng jonk Männer opgewuess, keng Jongfraen erhéicht. 5Wéi d'Noriicht Egypten erreecht, wäerten si zitteren, wéi d'Noriicht vu Tyrus. 6Gitt eriwwer op Tarschisch, jäizt, Awunner vun der Insel. 7Ass dat fir Iech eng frou Stad, déi aus den Deeg vun der Fréier kënnt? Hir Féiss bréngen se vu wäit ewech fir do ze wunnen. 8Wien huet dës Saach iwwer Tyrus beroden, déi gekréint ass, hir Händler waren Prënzen, hir Händler déi Éierlech vun der Äerd? 9Den Här vun den Hären huet et geplangt, fir den Houfert vun all Herrlechkeet ze entweien, fir all déi Éierlech vun der Äerd ze veruechten. 10Géi duerch d'Land wéi de Floss, Duechter vu Tarschisch, et gëtt kee Gürtel méi. 11Hien huet seng Hand iwwer d'Mier ausgestreckt, hien huet d'Kinnekräicher erschüttert; den Här huet zu Kanaan befall, d'Festungen ze zerstéieren. 12An hien huet gesot: «Du wäers net méi d'Freed hunn, du ënnerdréckt Jongfra, Duechter vu Sidon. Stéi op, gei eriwwer op Kittim, och do wäers du keng Rou fannen.» 13Kuck, d'Äerd vun de Chaldäer, dëst Vollek war net; Assyrien huet et fir Wüstendéieren gegrënnt, si hunn hir Tuerm opgeriicht, hir Palaisen nidderrapp, et zu Ruin gesat. 14Jäizt, Schëffer vu Tarschisch, well är Festung ass verwüst. 15An deem Dag gëtt Tyrus vergiess fir siwwenzeg Joer, wéi d'Deeg vun engem Kinnek. Um Enn vun deene siwwenzeg Joer wäert et fir Tyrus wéi d'Lidd vun enger Prostituéierter sinn. 16Huel d'Harf a gei duerch d'Stad, du vergiessene Prostituéiert. Spill gutt, sang vill, fir datt s du erënnert gëss. 17Um Enn vun de siwwenzeg Joer wäert den Här Tyrus nokucken, an et wäert zu sengem Loun zréckkéieren a sech mat alle Kinnekräicher vun der Äerd prostituéieren. 18An hiren Handel an hire Loun wäerten dem Här helleg sinn; si ginn net gesammelt oder gespäichert, mee déngen deenen, déi virum Här wunnen, als Iessen a Kleedung. 

24

1Kuck, den Här mécht d'Äerd eidel a verwüst se, verdréit hir Uewerfläch a verdeelt hir Awunner. 2An et wäert si wéi d'Vollek wéi de Priister, wéi de Sklav wéi säin Här, wéi d'Déngschtmeedchen wéi hir Meeschtesch, wéi de Keefer wéi de Verkeefer, wéi de Prêteur wéi den Emprunteur, wéi de Gläicher wéi de Scholdner. 3D'Äerd gëtt komplett eidel gemaach a geplëmmt, well den Här huet dëst gesot. 4D'Äerd trauert a verfält, d'Welt verkommert a verfält, d'Héicht vum Vollek vun der Äerd verkommert. 5D'Äerd ass entweit ënner hire Bewunner, well si hunn d'Gesetzer iwwerschratt, d'Verordnungen geännert, an den éiwege Bond gebrach. 6Dofir huet e Fluch d'Äerd gefriess, an hir Awunner si schëlleg ginn; dofir sinn d'Awunner vun der Äerd verbrannt, a wéineg Mënschen bleiwen iwwreg. 7De Wäin trauert, d'Wéngert ass verkommert, all déi frou am Häerz kréien. 8D'Freed vun den Tambourinen huet opgehalen, de Kaméidi vun de Frouen ass gestoppt, d'Freed vun der Harf huet opgehalen. 9Si drénken keen Wäin mat Gesank, staarkt Gedrénks gëtt batter fir déi, déi et drénken. 10D'Stad vun der Eidelkeet ass gebrach; all Haus ass zougemaach, datt keen erakënnt. 11E Kreesch iwwer de Wäin ass op de Stroossen, all Freed ass verschwonnen, d'Freed vun der Äerd ass fortgaang. 12An der Stad bleift nëmmen Entsetzen, an d'Paart gëtt zerschloen. 13Esou wäert et an der Mëtt vun der Äerd tëscht de Vëlker si, wéi wann een Oliven erofschléit, wéi d'Nolies no der Wäilies. 14Si wäerten hir Stëmm ophiewen, si wäerten sangen; an der Majestéit vum Här wäerten si vum Mier aus ruffen. 15Dofir éiert den Här am Liicht, den Numm vum Här, dem Gott vun Israel, op de Küsten vum Mier. 16Vun de Flilleken vun der Äerd héiere mir Gesäng: 'Herrlechkeet dem Gerechte!' Awer ech soen: 'Mäi Geheimnis, mäi Geheimnis, owee mir! D'Verréider hu verroden, jo, d'Verréider hu verroden.' 17Angscht, Fal an Netz kommen iwwer dech, Awunner vun der Äerd. 18An et wäert geschéien, deen, dee virun dem Geräisch vun der Angscht flüchte wëll, fält an d'Grouf; an deen, deen aus der Grouf eropgeet, gëtt am Vullefal gefaangen. Well d'Fënsteren aus der Héicht sinn opgemaach, an d'Fundamenter vun der Äerd wäerten erschüttert ginn. 19D'Äerd ass zerbrach, d'Äerd ass gespléckt, d'Äerd ass gewackelt. 20D'Äerd wackelt wéi e Gedronkenen, an et schwankt wéi eng Hütt; d'Last vun hirem Verbriechen ass schwéier op hir, an et fält a steet net méi op. 21An deem Dag wäert den Här géint d'Arméi an der Héicht a géint d'Kinneken op der Äerd virgoen. 22Si gi gesammelt wéi Gefaangener an enger Grouf, gespaart an engem Prisong, a no laanger Zäit gi si bestrooft. 23De Mound wäert sech schummen an d'Sonn wäert sech schummen, well den Här vun den Arméien regéiert um Bierg Zion an zu Jerusalem, a seng Herrlechkeet wäert virun den Alen erschéngen. 
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1Här, du bass mäi Gott; ech wäert dech erhéijen, ech luewen däin Numm, well du hues Wonner gemaach, deng Rotschléi vu wäitem si voller Trei a Sécherheet. 2Well du eng Stad zu engem Koup gemaach hues, eng befestegt Stad zu Ruin, de Palais vun de Friemen gëtt fir ëmmer net méi gebaut. 3Dofir wäert e staarkt Vollek dech verherrlechen, d'Stad vun den tyranneschen Natiounen wäert dech fäerten. 4Well du bass eng Festung fir den Aarmen, eng Festung fir de Bedierftegen an der Nout, e Schutz virum Stuerm, e Schiet virun der Dréchent; well de Wand vun den Tyrannen ass wéi e Stuerm géint eng Mauer. 5Wéi d'Dréchent an enger drécher Plaz de Kaméidi vun de Friemen ënnerdréckt, sou ënnerdréckt d'Dréchent am Schiet vun enger Wollék de Gesank vun den Tyrannen. 6An op dësem Bierg wäert den Här vun den Arméien e Festmool fir all d'Vëlker bereeden, e Festmool vu fettege Saachen, e Festmool vu gelagerte Wäiner, vu fettege Saachen, déi markéiert si, vu gelagerte Wäiner, déi gereinegt sinn. 7An op dësem Bierg wäert hien de Schleier verschléngen, deen d'Gesiicht vun all de Vëlker bedeckt, an d'Deckung, déi iwwer all d'Natiounen gespaant ass. 8Hien wäert den Doud fir ëmmer verschlécken, an den Här, Gott, wäert d'Tréinen vun all Gesiicht auswëschen; an d'Verschmotzung vu sengem Vollek wäert hien vun der ganzer Äerd ewechhuelen, well den Här huet geschwat. 9An deem Dag wäert een soen: «Kuckt, dëst ass eise Gott, op deen hu mir gewaart, an hien huet eis gerett. Dëst ass den Här, op hien hu mir gehofft. Loosst eis frou sinn a jubiléieren a senger Rettung.» 10Well d'Hand vum Här wäert op dësem Bierg raschten, a Moab gëtt ënner him zerdréckt wéi d'Stréi an engem Mëschtkoup. 11Hien wäert seng Hänn an der Mëtt vun hinnen ausbreeden, wéi een, dee schwëmmt, seng Hänn ausbreet fir ze schwammen. Hien wäert hire Stolz mat der Geschécklechkeet vu senge Hänn erofdrécken. 12An d'Festung vun den héijen Maueren wäert hien erofdrécken, hien wäert se bis op de Buedem bréngen, bis an de Stëbs. 
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1Op deem Dag gëtt dëst Lidd am Land Juda gesongen: Eng staark Stad hu mir; d'Rettung gëtt opgeriicht als Maueren a Festungswall. 2Maacht d'Paarten op, datt d'gerecht Vollek erakënnt, dat d'Treiheet bewahrt. 3Du behëls de Fridden, Fridden, fir deen, deem säi Geescht op Dir vertraut. 4Vertraut op den Här fir ëmmer, well den Här, den Här ass e Fiels fir d'Éiwegkeet. 5Datt hien d'Bewunner vun der héijer Stad, déi erhuewe war, erofsetzt, bis op d'Äerd, bis an de Stëbs. 6Si gëtt zertrëppelt vun de Féiss vun den Aarmen, vun de Schrëtt vun den Niddregen. 7De Wee vum Gerechten ass riicht, Du mëss de Wee vum Gerechten glat. 8Och um Wee vun Denge Rechter, Här, hu mir gewaart; fir Dengen Numm an Denger Erënnerung ass d'Begier vun eiser Séil. 9Meng Séil verlaangt no dir an der Nuecht, och mäi Geescht an der Mëtt vu mir sicht dech fläisseg; well wann deng Uerteeler op d'Äerd komme, léieren d'Awunner vun der Welt Gerechtegkeet. 10Wann dem Schëllegen Gnod gewise gëtt, léiert hien net Gerechtegkeet; an engem Land vun der Riichtegkeet handelt hien ongerecht a gesäit d'Majestéit vum Här net. 11Här, deng Hand ass héich erhuewen, awer si gesinn et net. Si wäerten et gesinn a sech schummen: de Jalousie vum Vollek, d'Feier vun dengem Géigner wäert se friessen. 12Här, Du wäerts Fridden fir eis setzen, well och all eis Wierker hues Du fir eis gemaach. 13Här, eise Gott, aner Hären hunn iwwer eis regéiert, mee nëmmen an Dir erënnere mir eis un Ären Numm. 14Déi Doudeg wäerten net méi liewen, d'Schieter wäerten net opstoen; dofir hues du se bestrooft an zerstéiert an all Erënnerung un si ausgeläscht. 15Du hues d'Natioun vergréissert, Här, Du hues d'Natioun vergréissert an dech verherrlecht; Du hues all d'Enner vun der Äerd ewechgeréckelt. 16Här, an der Nout hu si dech gesicht; si hunn e Gebied ausgeschott, wann Är Zucht iwwer si koum. 17Wéi eng Fra, déi schwanger ass an a Péng kréint a rifft, sou ware mir virun Dir, Här. 18Mir hunn empfaangen, mir hu gedréint wéi wa mir e Geescht gebuer hätten; mir hu keng Rettung fir d'Äerd bruecht, an d'Bewunner vun der Welt falen net. 19Deng Doudeg wäerten liewen, meng Leiche wäerten opstoen. Erwächt a jubelt, déi am Stëbs wunnen, well däin Da ass wéi d'Liicht, an d'Äerd wäert d'Schieter falen. 20Géi, mäi Vollek, an deng Zëmmeren eran a maach deng Dieren zou hannert dir; verstop dech fir e bëssen Ament, bis de Roserei eriwwer ass. 21Kuck, den Här kënnt aus senger Plaz eraus, fir d'Schold vun deenen, déi op der Äerd wunnen, ze bestrofen; an d'Äerd wäert hiert Blutt opdecken an net méi hir Ermuerde verstoppen. 

27

1An deem Dag wäert den Här mat sengem haarde, grousse a staarke Schwäert géint de Leviathan, déi flüchteg Schlaang, an de Leviathan, déi verwéckelt Schlaang, virgoen an den Draach am Mier ëmbréngen. 2An deem Dag sollt dir vun der schéiner Wéngert sangen. 3Ech, den Här, bewachen se, all Moment ginn ech hir Waasser, datt keen géint si kënnt, Dag an Nuecht halen ech se. 4Ech hu keng Roserei. Wien géif mir Däre bréngen am Kampf? Ech géif se duerchtrëppelen, zesummen géif ech se verbrennen. 5Oder wann hien sech un menger Festung festhält, wäert hien Fridden mat mir maachen, Fridden wäert hien mat mir maachen. 6Déi, déi komme, wäerten Jakob verwuerzelen, hien wäert bléien an Israel wäert wuessen, an d'Uewerfläch vun der Welt wäert mat Fruucht gefëllt sinn. 7Wéi de Schlag, deen hien geschloen huet, huet hien si geschloen? Oder goufen si ëmbruecht wéi déi, déi vun him ëmbruecht goufen? 8Mat Mooss huet hien si geschéckt, fir ze streiden. Hien huet si mat sengem haarde Wand am Dag vum Osten ewechgeholl. 9Dofir gëtt d'Schold vum Jakob duerch dëst entseegegt, an dëst ass d'Fruucht fir seng Sënn ewechzehuelen: wann hien all d'Stéin vum Altor wéi zerbriechene Kallekstécker mécht, wäerten d'Ascheren an d'Sonnepilieren net méi opstoen. 10Datt d'Stad befestegt eleng ass, eng verloosse Plaz wéi eng Wüst; do wäert e Kallef weiden, do wäert et leien an d'Äscht fäerdeg maachen. 11Wann hir Karschnatz verdréchent ass, ginn d'Fraen kommen an et briechen. Well et ass e Vollek ouni Asiicht; dofir wäert säin Hiersteller sech net iwwer hien erbarmen, an deen, deen hien geformt huet, wäert him keng Gnod erweisen. 12An deem Dag wäert den Här vun der Stréimung vum Floss bis bei de Baach vun Ägypten dreschen, an dir, d'Kanner vun Israel, wäert een nom aneren opgehuewe ginn. 13An deem Dag gëtt et e grousse Schofarsignal, an déi verluer sinn am Land Assyrien an déi verdriwwe sinn am Land Ägypten, wäerten kommen a sech virum Här um hellege Bierg zu Jerusalem nidderbéien. 
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1Wéi der Kroun vun der Houfert vun de Sëffer vun Ephraim, an der Bléi, déi zesummefält, d'Pruecht vun hirer Herrlechkeet, déi um Kapp vum Dall vun de Fetter ass, déi vum Wäin geschloe sinn. 2Kuck, de staarke a mächtege Här kënnt wéi e Stuerm vu Knëppelsteng, e Stuerm vun Zerstéierung, wéi e grousse Waasserstuerm, deen d'Äerd mat senger Hand iwwerschwemmt. 3Mat de Féiss gëtt d'Kroun vun der Houfert vun de Gedronkenen aus Ephraim zertrëppelt. 4An d'Blumm vun der verwelker Herrlechkeet, déi um Kapp vum fette Dall ass, gëtt wéi déi éischt Friichten virum Summer, déi de Kuckende gesäit, an nach ier se an der Hand ass, verschléckt. 5An deem Dag wäert den Här vun den Arméien eng Kroun vu Pruecht an eng Kroun vun Herrlechkeet fir de Rescht vu sengem Vollek sinn. 6An e Geescht vu Recht fir deen, deen op dem Uerteel sëtzt, an eng Kraaft fir déi, déi de Krich bei der Paart zréckbréngen. 7Och dës ierren am Wäin an am staarke Gedrénks. Priister a Prophéit ierren am staarke Gedrénks, si gi vum Wäin verschléngt, si ierren am staarke Gedrénks, si verlafen sech an der Visioun, si wackelen am Geriicht. 8All Dëscher si voll mat Erbriechen an Dreck, ouni eng Plaz fräi ze loossen. 9Wien soll hien d'Wëssen léieren, a wien soll d'Noricht verstoen? Kanner, déi vun der Mëllech ofgewinnt sinn, déi vun der Broscht ewechgeholl goufen. 10Datt Gebot op Gebot, Gebot op Gebot, Linn op Linn, Linn op Linn, e bëssen hei, e bëssen do. 11Datt duerch gespott Sprooch an eng friem Zong wäert hien zu dësem Vollek schwätzen. 12Deen zu hinnen gesot huet: «Dëst ass d'Rou, loosst de Mëden raschten; an dëst ass d'Rousplaz.» Awer si wollten net héieren. 13An d'Wuert vum Här wäert fir si sinn: Gebot op Gebot, Gebot op Gebot, Linn op Linn, Linn op Linn, e bëssen hei, e bëssen do, fir datt si ginn a falen hannendrun, a si wäerten gebrach, gefaange geholl a gefaange ginn. 14Dofir héiert d'Wuert vum Här, dir Männer vu Spott, déi dëst Vollek zu Jerusalem regéieren. 15Dir sot: Mir hunn en Ofkommes mam Doud gemaach an e Vertrag mam Doudegegruef. Wann d'Iwwerschwemmung kënnt, wäert se eis net erreechen, well mir hunn d'Ligen zu eiser Schutz gemaach an eis am Bedruch verstoppt. 16Dofir seet den Här, den Här: Kuckt, ech leeën e gepréiften Ecksteen zu Zion, e wäertvolle Grondsteen; deen, dee gleeft, wäert net presséieren. 17Ech setzen d'Recht als Linn an d'Gerechtegkeet als Bläilout; den Hagel wäert d'Ligen ewechhuelen, an d'Waasser wäert de Verstoppten iwwerschwemmen. 18Är Allianz mam Doud gëtt opgehuewen, an Är Visioun mam Douderäich wäert net bestoen; wann d'Iwwerschwemmen eriwwer geet, wäert Dir niddergetrëppelt ginn. 19All Kéier wa se eriwwer geet, wäert se Iech mathuelen; all Moien, all Dag an Nuecht, wäert et nëmmen Schreck sinn, d'Noricht ze verstoen. 20Datt d'Bett ze kuerz ass fir sech auszestrecken, an d'Deckung ass ze schmuel fir sech ze decken. 21Fir de Här wäert wéi um Bierg Perazim opstoen, wéi am Dall vu Gibeon wäert hien zidderen, fir säi friemt Wierk ze maachen, seng friem Aarbecht auszeféieren. 22Elo, maacht kee Spott, datt Är Fesselen net méi staark ginn; well ech hunn d'Enn, dat fixéiert ass, vum Här, dem Gott vun den Arméien, iwwer déi ganz Äerd héieren. 23Lauschtert a héiert meng Stëmm, passt op a lauschtert meng Wierder. 24Pflügt de Bauer de ganzen Dag fir ze séien? Maacht hien ëmmer seng Äerd prett? 25Wann en d'Uewerfläch glatgemaach huet, street en dann net de schwaarze Kiemel aus a seet de Kumin? Seet en net de Weess an d'Rei, d'Geescht op seng Plaz an de Spelz laanscht d'Grenz? 26An hien léiert d'Virschrëft vu sengem Gott, deen him de Wee weist. 27Well de Schwaarze Kiemel gëtt net mat engem schaarfen Instrument gedrescht, an d'Rieder vun engem Won ginn net iwwer de Kumin gedréit; de Schwaarze Kiemel gëtt mat engem Staf geschloen, an de Kumin mat engem Zepter. 28Brout gëtt zerdréckt, awer net fir ëmmer gedrescht; wann d'Rad vum Won an d'Päerd driwwer fueren, gëtt et net zerstouss. 29Och dëst kënnt vum Här, dem Gott vun den Hären; hien mécht wonnerbar Berodung a grouss Wäisheet. 
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1Wéi! Ariel, Ariel, d'Stad wou David gelagert huet! Füügt Joer op Joer, d'Fester wäerten ëmgoen. 2Ech wäert Ariel ënnerdrécken, et wäert Trauer a Klo ginn, an et wäert mir wéi Ariel sinn. 3Ech wäert ronderëm dech lageren wéi e Krees, an ech wäert dech mat engem Belagerungswierk ëmschléissen a Festungen géint dech opriichten. 4Du wäerts vun der Äerd schwätzen, an däi Wuert wäert aus dem Stëbs niddreg kommen; däi Stëmm wäert wéi vun engem Geescht aus der Äerd sinn, an däi Wuert wäert aus dem Stëbs flüsteren. 5An et wäert wéi feinen Stëbs sinn, d'Kaméidi vun de friemen, a wéi d'Spree, déi duerch d'Loft geet, d'Kaméidi vun den Tyrannen; an et wäert plëtzlech, op eemol geschéien. 6Vum Här vun den Arméien wäert et mat Donner, Äerdbiewen, engem grousse Geräisch, Stuermwand, Stuerem an enger Flam vu friessendem Feier kommen. 7Et wäert wéi e Dram an enger Nuechtvisioun si fir all d'Vëlker, déi géint Ariel kämpfen, all déi, déi géint hatt kämpfen an hir Festung ënnerdrécken. 8Et wäert wéi wann een hongereg dreemt an hie mengt, hie géif iessen, awer wann hien erwächt, ass seng Séil eidel; oder wéi wann een duuschtereg dreemt an hie mengt, hie géif drénken, awer wann hien erwächt, ass hien midd a seng Séil dréit sech no Waasser. Sou wäert et si fir all d'Natiounen, déi géint de Bierg Zion kämpfen. 9Zéckt a wonnert iech, sidd verblend a blann. Si si gedronk, awer net vum Wäin; si wackelen, awer net vum staarke Gedrénks. 10Well den Här huet e Geescht vun déifem Schlof iwwer iech geschott an huet är Aen zougemaach; d'Prophéiten an d'Käpp vun de Séier huet hien zougedeckt. 11An et ass fir iech eng Visioun ginn, déi all d'Wierder vum Buch ass, dat versigelt ass, dat se engem ginn, dee liese kann, a seet: «Lies dach dëst.» Awer hien äntwert: «Ech kann net, well et ass versigelt.» 12An de Buch gëtt engem ginn, deen net liese kann, a seet: «Lies dach dëst.» Awer hien äntwert: «Ech kann net liesen.» 13An de Här sot: Well dëst Vollek mat sengem Mond mech éiert, awer säin Häerz ass wäit vu mir ewech, an hir Angscht viru mir ass nëmmen e geléiert Gebot vu Männer. 14Dofir, kuck, ech wäert weider Wonner maachen mat dësem Vollek, e Wonner no dem aneren, an d'Wäisheet vun de Weisen wäert verschwannen, an d'Verständnes vun de Verstännege wäert sech verstoppen. 15Wéi schrecklech fir déi, déi probéieren, hir Pläng virum Här ze verstoppen, an hir Wierker an der Däischtert maachen a soen: «Wien gesäit eis? Wien weess vun eis?» 16Wéi kann et sinn, datt dir sou verdreift sidd, wéi wann de Leem vum Aulebäcker als gläich ugesi gëtt? Kann d'Wierk zu sengem Meeschter soen: «Hien huet mech net gemaach», oder de Form zu sengem Former: «Hien huet keen Verstand»? 17Ass et net nach e bëssen, an de Libanon gëtt zu engem Gaart, an de Gaart gëtt als Bësch ugesi? 18An op deem Dag wäerten déi Daf d'Wierder vum Buch héieren, an aus der Däischtert an dem Schiet wäerten d'Aen vun de Blannen gesinn. 19An déi Demiddeg wäerten sech am Här freeën, an déi Aarm vun de Mënschen wäerten sech am Hellegen vun Israel jubelen. 20Well de Gewalttätegen wäert ophalen, an de Spottvull wäert fäerdeg sinn, an all déi, déi Ongerechtegkeet maachen, wäerten ofgeschnidde ginn. 21Déi, déi de Mënsch duerch e Wuert sënnegen, an déi, déi de Riichter bei der Paart eng Fal stellen, an déi de Gerechte mat Eidelkeet béien. 22Dofir seet den Här zum Haus vum Jakob, deen den Abraham erléist huet: Elo wäert de Jakob sech net méi schummen, a säi Gesiicht wäert net méi bleech ginn. 23Datt wa seng Kanner d'Wierk vu menger Hand an hirer Mëtt gesinn, wäerten si mäin Numm hellegen. Si wäerten den Hellegen vum Jakob hellegen an de Gott vun Israel éieren. 24An déi, déi am Geescht geiert hu, wäerten Verständnis kréien, an déi, déi gemummelt hu, wäerten d'Léier léieren. 
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1Wéi! Rebellesch Jongen, seet den Här, déi Berodung maachen, awer net vu mir, déi e Bild ausgëssen, awer net mäi Geescht, fir Sënn op Sënn ze häufen. 2Si ginn erof op Ägypten, ouni mäi Mond ze froen, fir Kraaft an der Festung vum Pharao ze sichen an am Schiet vun Ägypten Zouflucht ze fannen. 3An et wäert fir iech d'Festung vum Pharao zur Schimmt ginn, an de Schutz am Schiet vun Egypten zur Schan. 4Datt hir Prënzen zu Zoan sinn an hir Boten zu Hanes ukommen. 5All déi, déi sech schummen, sinn iwwer e Vollek, dat hinnen net notzt, net fir Hëllef, nach fir Notz, mä fir Schimmt an och fir Opprobre. 6D'Aussproch iwwer d'Béischten am Süden: An engem Land vu Nout a Bedrängnes, wou de Léiw an d'Léiw, d'Viper an d'Feierschlaang fléien, droen se hir Schätz op d'Schëlleren vun den Ieselsfillen an op de Bockel vun de Kaméilen, op e Vollek dat hinnen näischt notzt. 7Ägypten ass eidel a vergebens, si wäerten net hëllefen. Dofir hunn ech et genannt: 'Rahab, déi roueg sëtzt.' 8Elo, schreiw dat op eng Tafel bei si, an op e Buch, fir datt et fir de spéidere Dag als Zeegnes bleiwe kann, fir ëmmer. 9Datt si e rebellesch Vollek si, Jongen déi léien, Jongen déi net wëllen d'Gesetz vum Här héieren. 10Si soen zu de Séier: 'Kuckt net!' an zu de Prophéiten: 'Prophitéiert eis net d'Wourecht! Schwätzt eis glat Saachen, gesitt eis Illusiounen!' 11Gitt vum Wee of, béit vum Pad of, a maacht de Hellegen Israels aus eiser Siicht verschwannen. 12Dofir seet den Hellegen vun Israel: Well dir dëst Wuert verworf hutt an op Ënnerdréckung a Verkéiertheet vertraut hutt, an iech dorop gestäipt hutt, 13dofir wäert dës Schold fir iech wéi e Broch an enger héijer Mauer sinn, déi plëtzlech a mat engem Schlag zesummebrécht. 14An hirem Bruch wäert et wéi e gebrachene Krug vun engem Aulebäcker sinn, deen ouni Erbarmen zerschloen ass, sou datt keen Tesson fonnt gëtt, fir Feier aus der Glut ze huelen oder Waasser aus der Zistern ze schëppen. 15Esou seet den Här, den Hellege vun Israel: An der Zréckkéier an an der Rou gitt dir gerett; an der Rou an am Vertraue läit är Kraaft, mee dir hutt et net gewollt. 16A dir sot: «Nee, mir wäerten op de Päerd flüchten», dofir wäert dir flüchten; «an op séier Reider wäerte mir reiden», dofir wäerten är Verfolger séier sinn. 17Tausend wäerten virun der Menace vun engem flüchten, virun der Menace vu fënnef wäert dir flüchten, bis dir iwwreg bleift wéi e Mast um Kapp vum Bierg an e Banner um Hiwwel. 18Dofir waart den Här drop, iech Gnod ze weisen, an dofir wäert hien sech erhiewen, iech ze erbarmen; well den Här ass e Gott vum Recht. Glécklech sinn all déi, déi op hien waarden. 19Datt d'Vollek, dat zu Zion wunnt, zu Jerusalem net méi kräischen wäert. Här wäert dir Gnod erweisen, wann hien de Klang vun dengem Kreesch héiert. 20Den Här gëtt iech Brout vun der Nout an d'Waasser vun der Ënnerdréckung, mee är Léiermeeschteren wäerten net méi verstoppt sinn, an är Aen wäerten är Léiermeeschteren gesinn. 21An är Oueren wäerten e Wuert hannert iech héieren, dat seet: «Dëst ass de Wee, gitt dorop, egal ob dir no riets oder no lénks gitt.» 22Dir wäert den Iwwerzuch vun äre Sëlwerstatuen an d'Géissbild vun ärem Gold onreng maachen. Dir wäert se wéi eppes Onrenges ewechgeheien a soen: «Eraus!» 23An de Här gëtt Reen fir däi Som, dee s du an d'Äerd séis, an d'Brout vun der Ernte vun der Äerd wäert fett a räich sinn. An deem Dag wäert däi Véi op breeder Weeden weiden. 24D'Ranner an d'Ieselsfillen, déi d'Land beaarbechten, wäerte gesalzt Fudder iessen, dat mat der Schëpp a mam Worfschëpp verstreet gouf. 25An et wäert sinn, op all héije Bierg an op all erhuewene Hiwwel, datt Baachen a Stréim vu Waasser fléissen, um Dag vun der grousser Schluechtung, wann d'Tierm falen. 26An d'Liicht vum Mound wäert wéi d'Liicht vun der Sonn sinn, an d'Liicht vun der Sonn wäert siwemol méi hell si wéi d'Liicht vu siwen Deeg, um Dag wou den Här d'Bréch vu sengem Vollek verbënnt an d'Wonnen heelt. 27Kuckt, den Numm vum Här kënnt aus der Distanz, seng Roserei brennt, seng Laascht ass schwéier; seng Lëpsen si voll Zorn, a seng Zong ass wéi e friessend Feier. 28A säi Geescht ass wéi e stréimenden Baach, dee bis zum Hals reecht, fir d'Natiounen mat Näischtzegkeet ze schwéngen; an e Zaum, deen täuscht, ass op de Baaken vun de Vëlker. 29E Lidd wäert fir iech si wéi eng Nuecht vun engem hellege Fest, an d'Freed vum Häerz wéi een, dee mat der Flütt geet, fir op de Bierg vum Här ze komme, bei de Fiels vun Israel. 30An de Här wäert d'Herrlechkeet vu sengem Stëmm héieren loossen, an de Muecht vu sengem Aarm weisen, mat Roserei an engem friessende Feier, mat Stuerm, Schauer a Knëppelsteng. 31Duerch de Klang vum Här wäert d'Assyrer erschrecken, an de Staf wäert si schloen. 32An et wäert sinn, datt all Iwwergank vum gegrënnte Staf, deen de Här op hien nidderléisst, mat Tamburinen a Harfen wäert sinn; an a Schluechte vun der Schwéngung kämpft hien géint si. 33Datt Tofet scho virbereet ass, och fir de Kinnek ass et bereet; et ass déif a breet gemaach, säi Feierstapel ass vill, den Otem vum Här wéi e Stroum vu Schwiefel brennt dran. 
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1Wéi deenen, déi op Egypten erofgoen fir Hëllef, déi sech op Päerd stäipen a vertrauen op Sträitwon, well se vill sinn, an op Reider, well se staark sinn, awer net op de Hellegen vun Israel kucken an den Här net sichen. 2Och hien ass weis a bréngt dat Béist, a seng Wierder läscht hien net. Hien steet géint d'Haus vun de Béisen a géint d'Hëllef vun deenen, déi Ongerechtegkeet maachen. 3Egypten ass e Mënsch an net Gott, an hir Päerd si Fleesch an net Geescht. Den Här wäert seng Hand ausstrecken, an den Helfer wäert struewelen an de Gehollefene falen, an zesummen wäerten se all ënnergoen. 4Esou seet den Här: Wéi de Léiw an de jonke Léiw iwwer seng Beit brëllt, an och wann eng ganz Meute vu Schäfer géint hien rifft, hie sech net erschreckt, esou wäert den Här Zebaoth erofkommen, fir um Bierg Zion an op sengem Hiwwel ze kämpfen. 5Wéi d'Vullen, déi fléien, esou wäert den Här Zebaoth Jerusalem beschützen; hie wäert et verdeedegen, retten a befreien. 6Keert zréck zu deem, deen déif an der Revolt gefall sinn, dir Kanner vun Israel. 7An deem Dag wäert jiddweree seng Sëlwer- a Goldgëtzen, déi är Hänn gemaach hu, verwerfen. 8An den Assyrer wäert duerch e Schwäert falen, dat net vu Mënschen ass, an e Schwäert, dat net vun engem Mann ass, wäert hien iessen. Hien wäert virum Schwäert flüchten, a seng jonk Männer wäerten zu Froundéngscht ginn. 9Säi Fiels wäert virun Angscht duerchgoen, an d'Prënzen wäerten vum Banner erschrecken, seet den Här, deem säi Feier zu Zion a säin Uewen zu Jerusalem ass. 
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1Kuckt, e Kinnek wäert a Gerechtegkeet regéieren, an d'Prënzen wäerten no Recht féieren. 2An e Mann wäert wéi e Refuge géint de Wand sinn, e Schutz géint de Stuerm, wéi Baachen a Waasser an enger dréchener Plaz, wéi de Schiet vun engem grousse Fiels an engem midd Land. 3An d'Aen vun deenen, déi gesinn, wäerten net zougemaach ginn, an d'Oueren vun deenen, déi lauschteren, wäerten oppassen. 4An d'Häerz vun deenen, déi sech hecken, wäert verstoen, fir ze wëssen, an d'Zong vun de Stammeler wäert séier kloer schwätzen. 5De Narr gëtt net méi als generéis genannt, an de Geizige gëtt net als nobel bezeechent. 6Well de Närr schwätzt Dommheet, a säin Häerz mécht Ongerechtegkeet, fir Gottlosegkeet ze maachen a géint den Här ze schwätzen, fir d'Ziel vun engem hongerege Mënsch eidel ze maachen an dem Duuschtegen d'Gedrénks ze entzéien. 7D'Instrumenter vum Béisen si schlecht; hien huet béis Pläng, fir déi Demütig mat falsche Wierder ze zerstéieren an de Bedierftegen d'Recht ze schwätzen. 8Awer de Generéisen beréit Generéises, an hien steet op fir Generéises. 9Fraen, déi suergfräi sidd, stitt op a lauschtert op mäi Stëmm; Dir Meedercher, déi Vertrauen hu, gitt Ouer op mäi Wuert. 10An e puer Deeg, iwwer e Joer, wäert dir, déi vertrauen, zidderen, well d'Wäilies ass eriwwer an d'Ernte kënnt net. 11Ziddert, Dir suerglos Fraen, erschreckt, Dir déi Vertrauen hutt; zitt Är Kleeder aus a gürtet Är Lenden. 12Schlo op d'Broscht, trauert iwwer déi schéi Felder an déi fruchtbar Rief. 13Op der Äerd vu mengem Vollek wäerten Däre wuessen, well iwwer all d'Haiser vun der Freed, déi frou Stad. 14De Palais gëtt verlooss, d'Kaméidi vun der Stad gëtt opginn; den Hiwwel an de Wuechttuerm ginn zu Hielen fir ëmmer, eng Freed fir wëll Déieren, eng Weid fir Häerden. 15Bis de Geescht vun uewen iwwer eis ausgegoss gëtt, an d'Wüst gëtt zu engem Fruchtgaart, an de Fruchtgaart gëtt als Bësch ugesinn. 16An der Wüst wäert Gerechtegkeet wunnen, an am Fruchtgaart wäert Gerechtegkeet sëtzen. 17An d'Wierk vun der Gerechtegkeet wäert Fridden sinn, an d'Aarbecht vun der Gerechtegkeet wäert Rou a Sécherheet bis an d'Éiwegkeet bréngen. 18Mäi Vollek wäert an enger Hiertewunneng vum Fridden wunnen, an a Wunnengen vu Sécherheet, an a rouege Plazen. 19De Knësel wäert op de Bësch erofgoen, an an der Déiflag wäert d'Stad erniddregt ginn. 20Glécklech sidd Dir, déi op all Waasser séien, déi de Fouss vum Stéier an dem Iesel fräiloossen. 
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1Wéi dir, déi zerstéiert, obwuel dir net zerstéiert gi sidd, an déi verroden, obwuel dir net verrode gi sidd! Wann dir fäerdeg sidd mat zerstéieren, da gitt dir selwer zerstéiert; wann dir opgehalen hutt mat verroden, da ginn déi aner iech verroden. 2Här, wees eis gnädeg, mir hoffen op dech. Gëff eis Kraaft all Moien, och eis Rettung an der Zäit vun der Nout. 3Vum Kaméidi vum Vollek sinn d'Natiounen fortgelaf, duerch deng Erhiewung sinn d'Vëlker zerstreet ginn. 4Är Bäit gëtt agesammelt, wéi ee Spréngercher asammelt; wéi Heesprénger sech drop stierzen, esou stierze se sech drop. 5Den Här ass erhuewen, well hien wunnt an der Héicht; hien huet Zion mat Recht a Gerechtegkeet gefëllt. 6An deng Zäiten wäerten Trei, Rettung, Wäisheet a Wëssen sinn; d'Furcht virum Här ass säin Schaz. 7Kuck, d'Helden ruffen dobaussen, d'Engelen vum Fridden kräischen batter. 8D'Weeër si verwüst, keen zitt méi duerch d'Pied. De Bond ass gebrach, d'Stied si verworf, an de Mënsch gëtt net méi gezielt. 9D'Äerd trauert a gëtt schwaach, de Libanon ass zu Schan ginn a verwelkt. De Scharon ass wéi eng Wüst, an de Basan an de Karmel rëselen. 10Elo wäert ech opstoe, seet den Här, elo wäert ech mech erhiewen, elo wäert ech mech droen. 11Dir empfänkt dréchent Gras a bréngt Stréi op d'Welt; äre Geescht wäert Iech wéi e Feier friessen. 12D'Vëlker wäerten wéi verbrannten Kallek si, wéi ofgeschnidden Däre, déi am Feier verbrennen. 13Héiert, déi wäit ewech si, wat ech gemaach hunn, a wësst, déi no si, meng Kraaft. 14D'Sënner zu Zion hunn Angscht; d'Zidderen huet d'Gottloser ergräift: «Wien kann bei eis an engem verzeierende Feier wunnen? Wien kann bei eis an éiwege Flammes wunnen?» 15Dee wandert an der Gerechtegkeet a schwätzt riicht; dee verwerft de Profit vun der Ënnerdréckung, dee seng Hänn vun der Korruptioun ewech hält, dee seng Oueren zoumécht fir net Blutt ze héieren, a seng Aen zoumécht fir dat Béist net ze gesinn. 16Hien wäert op héijen Plazen wunnen; Fielsen si seng Festung; säi Brout gëtt him, säi Waasser ass sécher. 17Deng Aen wäerten de Kinnek a senger Schéinheet gesinn; si wäerten e Land gesinn, dat wäit ewech ass. 18Däin Häerz wäert iwwer d'Schrecken nodenken: Wou ass de Schrëftsteller? Wou ass de Weemécher? Wou ass de Schrëftsteller, deen d'Tierm zielt? 19Du wäerts keen heftegt Vollek gesinn, e Vollek mat enger déifer Sprooch, déi net ze verstoen ass, mat enger Zong, déi keen Verstand huet. 20Kuck op Zion, d'Stad vun eise Festzäiten; deng Aen wäerten Jerusalem gesinn, eng roueg Wunneng, e Zelt, dat net verréckelt gëtt, seng Plocke ginn ni erausgezunn, a keng vu senge Seeler ginn ofgerappt. 21Do wäert den Här fir eis sinn, e Plaz vu breede Flëss a Stréim, wou kee Schëff fiert, a kee mächtegt Schëff driwwer geet. 22Datt den Här eise Riichter ass, den Här eise Gesetzgeber, den Här eise Kinnek; hien wäert eis retten. 23Deng Seeler si lass, si halen de Mast net fest, si breeden d'Fändel net aus; da gëtt de grousse Bäit gedeelt, d'Lame plëmmeren de Raub. 24Keen Awunner wäert soen: «Ech si krank.» D'Vollek, dat do wunnt, kritt seng Schold verzie. 
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1Kommt no, Natioune, fir ze lauschteren; passt op, Vëlker! D'Äerd an hir Vollheet soll héieren, d'Welt an all hir Nokommen. 2D'Roserei vum Här ass géint all d'Vëlker, an de Zorn géint all hir Arméien; hien huet se verbannt, se ginn der Schluechtung iwwerlooss. 3Hir Doudeger ginn erausgehäit, an hir Läichen sténken; d'Bierger schmëlzen an hirem Blutt. 4An all d'Arméie vum Himmel wäerten zerfalen, an d'Himmel rullen sech zesummen wéi e Buch, an all hir Arméie falen wéi Blieder vum Wäistack a wéi déi vun der Figebam. 5Datt mäi Schwäert am Himmel gedränkt ass; kuck, et geet erof op Edom, op d'Vollek, dat ech verbannt hu, fir d'Geriicht. 6D'Schwäert vum Här ass voll Blutt, et ass gesalwen mat Fett, mat Blutt vu Lämm a Böck, mat Fett vun de Nieren vun de Widder; well den Här huet en Affer zu Bozra, eng grouss Schluechtung am Land vun Edom. 7D'Wëllstéier ginn erof mat hinnen, d'Jonkstéier mat de Mächtegen; hir Äerd gëtt mat Blutt gedränkt, an hire Stëbs gëtt mat Fett gesalwen. 8Well et ass den Dag vun der Revanche vum Här, d'Joer vun der Vergëllung fir de Sträit vu Zion. 9An hir Baachen ginn zu Pech, an hire Stëbs gëtt zu Schwiefel; hir Äerd gëtt zu engem brennende Pech. 10Nuecht a Dag wäert et net ausgoen, fir ëmmer wäert säi Rauch eropgoen; vu Generatioun zu Generatioun gëtt et wüst, fir ëmmer wäert keen duerchgoen. 11De Pelikan an de Kéiseker wäerten et ierwen, d'Eil an de Ramm wäerten do wunnen; hien huet d'Linn vun der Eidelkeet an d'Stéin vum Näischt doriwwer ausgebreet. 12Seng Adelegen wäerten do keng Herrschaft hunn, all seng Uféierer wäerten näischt sinn. 13Op hir Palaisen wäerten Däre wuessen, Brennesselen an Dëschtelen an hire Festungen; et gëtt eng Wunneng fir d'Schakalen, e Lagerplaz fir d'Straussen. 14D'Wüstendéieren treffen d'wëll Déieren, an de Bëschgeescht rifft säi Frënd; awer do wäert de Nuechtgeescht rouen a seng Rou fannen. 15Do wäert d'Pfeilschlaang säi Nascht bauen, et entkënnt a brécht a sengem Schiet; awer do wäerten d'Geier sech versammelen, all Fra mat hirer Noperin. 16Sicht am Buch vum Här a liest: Keng vun hinnen wäert feelen, keng Fra wäert hir Noperin vermëssen; well säi Mond huet et ugebueden, a säi Geescht huet se versammelt. 17Hien huet hinnen de Lous zougefall, a seng Hand huet et hinnen mat der Linn gedeelt; fir ëmmer wäerten si et ierwen, vu Generatioun zu Generatioun wäerten si do wunnen. 
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1D'Wüst an d'Dréchent wäerten sech freeën, d'Araba wäert jubelen a bléien wéi eng Narziss. 2Et wäert bléien a sech freeën, och mat Freed a Gesang. D'Herrlechkeet vum Libanon gëtt hir, d'Pruecht vum Karmel an dem Scharon. Si wäerten d'Herrlechkeet vum Här gesinn, d'Pruecht vun eisem Gott. 3Maacht d'Hänn staark, déi schwaach sinn, a stäerkt d'Knéien, déi struewelen. 4Sot zu deenen, déi sech hecken am Häerz: "Sidd staark, huelt keng Angscht! Kuckt, äre Gott kënnt mat Revanche, mat der Belounung vu Gott. Hien wäert kommen an iech retten." 5Dann ginn d'Aen vun de Blannen opgemaach, an d'Oueren vun de Daf ginn opgemaach. 6Dann wäert de Lamme wéi en Hirsch sprangen, an d'Zong vum Stomme wäert jubelen, well Waasser an der Wüst wäert ausbriechen a Stréim am Flaachland fléissen. 7An déi gliddeg Hëtzt gëtt zu engem Weier, an déi dréchent Plaz gëtt zu Quellen vu Waasser; an der Wunneng vun de Schakalen gëtt et Gras, Rouer a Schilf. 8An do wäert et e Wee gi, genannt de Wee vun der Hellegkeet; keen Onreinen wäert driwwer goen, et ass fir si; déi de Wee ginn, och déi Närren, wäerten net ieren. 9Keen Léiw wäert do sinn, a keng geféierlech Déieren wäerten eropgoen; si wäerten do net fonnt gi, mee nëmmen déi Erléisten wäerten do goen. 10An déi, déi vum Här erléist si, wäerten zréckkommen a mat Jubel op Zion kommen; éiweg Freed wäert op hire Käpp sinn; si wäerten Freed a Jubel erreechen, a Leed a Säufzen wäerten flüchten. 
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1An am véierzéngte Joer vum Kinnek Hiskia ass de Sënacherib, de Kinnek vun Assyrien, géint all déi befestegt Stied vu Juda eropgaang an huet se ageholl. 2De Kinnek vun Assyrien huet de Rabschake vu Lachis op Jerusalem geschéckt, bei de Kinnek Hiskia, mat enger grousser Arméi. Hien ass bei der Uewerwaasserleitung vum Uewerweier op der Strooss vum Wäschfeld stoe bliwwen. 3An Eljakim, de Jong vum Hilkija, deen iwwer d'Haus war, de Schebna, de Schrëftgeléierten, an de Joach, de Jong vum Asaph, de Sekretär, sinn erausgaangen. 4De Rabschake sot zu hinnen: «Sot dem Hiskia: Esou seet de grousse Kinnek, de Kinnek vun Assyrien: Wat ass dat fir e Vertrauen, dat s du hues?» 5Du sees, et ass nëmmen e Wuert vun de Lëpsen: 'Rotschléi a Kraaft fir de Krich.' Elo, op wiem hues du vertraut, datt s du géint mech rebelléiert hues? 6Kuck, du verléis dech op de gebrachene Rouer vun Egypten, wann een sech drop stäipt, duerchbiert en d'Hand. Sou ass de Pharao, de Kinnek vun Ägypten, fir all déi, déi op hien vertrauen. 7A wa s du mir sees: 'Mir vertrauen op den Här, eise Gott,' ass et net hien, deen Hiskias d'Héichten an d'Altär ewechgeholl huet, a gesot huet zu Juda an zu Jerusalem: 'Virum dësem Altor sollt dir Iech nidderwerfen?' 8Elo, maach eng Wette mat mengem Här, dem Kinnek vun Assyrien, an ech ginn dir zweedausend Päerd, wa s du Reider fënns, déi drop reiden. 9Wéi wëlls du dann de klengste vun de Knechten vu mengem Här zréckdrécken, wa s du op Egypten vertraus fir Sträitwon a Reider? 10Elo, sinn ech ouni den Här op dëst Land eropgaangen, fir et ze zerstéieren? Den Här huet zu mir gesot: 'Géi op dëst Land erop a zerstéier et.' 11Den Eljakim, de Schebna an de Joach hunn zum Rabschake gesot: «Schwätz dach mat dengem Dénger op Aramäesch, well mir verstinn et, a schwätz net mat eis op Hebräesch an den Oueren vum Vollek, dat op der Mauer ass.» 12An de Rabschake sot: «Huet mäi Här mech nëmme bei däi Här a bei dech geschéckt, fir dës Wierder ze schwätzen? Net och bei d'Männer, déi op der Mauer sëtzen, fir hiren eegene Mëscht ze iessen an hiren eegene Pipi mat iech ze drénken?» 13De Rabschake stoung a rifft mat grousser Stëmm op Jiddesch a sot: «Héiert d'Wierder vum grousse Kinnek, dem Kinnek vun Assyrien!» 14Esou seet de Kinnek: Loosst Iech net vum Hiskia verféieren, well hien kann Iech net retten. 15Loosst den Hiskias iech net op den Här vertrauen, andeems hien seet: 'Den Här wäert eis sécher retten, an dës Stad gëtt net an d'Muecht vum Kinnek vun Assyrien ginn.' 16Héiert net op den Hiskia, well esou seet de Kinnek vun Assyrien: Maacht Fridde mat mir a kommt eraus bei mech, an iess jidderee vu senger eegener Rief a jidderee vu sengem eegene Figebam a drénkt jidderee d'Waasser vu sengem eegene Pëtz. 17Bis ech kommen an iech an e Land mathuelen, dat wéi äert Land ass, e Land vu Korn an neie Wäin, e Land vu Brout a Wéngerten. 18Loosst Iech net verféieren vum Hiskia, wann hien seet: 'Den Här wäert eis retten.' Hunn d'Gëtter vun de Vëlker jeemools hiert Land aus der Hand vum Kinnek vun Assyrien gerett? 19Wou sinn d'Gëtter vun Hamat an Arpad? Wou sinn d'Gëtter vu Sefarwajim? Hu si Samaria aus menger Hand gerett? 20Wien vun all de Gëtter vun dësen Äerd huet säi Land aus menger Hand gerett, datt den Här Jerusalem aus menger Hand rette géif? 21A si hunn näischt gesot an him kee Wuert geäntwert, well et war d'Befel vum Kinnek: 'Äntwert him net.' 22An Eljakim, de Jong vum Hilkija, deen iwwer d'Haus war, an de Schebna, de Schrëftgeléierten, an de Joach, de Jong vum Asaph, de Chronist, koumen zu Hiskias mat zerrassene Kleeder a hunn him d'Wierder vum Rabschake matgedeelt. 
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1Wéi de Kinnek Hiskia dat héieren huet, huet hien seng Kleeder zerrass, sech an e Sak gekleet an ass an d'Haus vum Här gaangen. 2Hien huet den Eliakim, deen iwwer d'Haus war, an de Schebna, de Schrëftgeléierten, an d'Eelst vun de Priister, déi sech an e Sak gehüllt haten, bei de Prophéit Jesaja, de Jong vum Amoz, geschéckt. 3Si hunn zu mir gesot: «Esou seet den Hiskia: Dësen Dag ass e Dag vun Nout, Reproch a Schan, well d'Jongen si bis bei d'Gebuert komm, mee et ass keng Kraaft fir ze gebueren.» 4Vläicht wäert den Här, däi Gott, d'Wierder vum Rabschake héieren, déi de Kinnek vun Assyrien, säi Meeschter, geschéckt huet fir de liewegen Gott ze lästeren, an hie wäert se bestrofen. Erhief deng Gebied fir de Rescht, deen nach fonnt gëtt. 5D'Knechten vum Kinnek Hiskia sinn zu Jesaja komm. 6Jesaja sot zu hinnen: «Esou sollt dir zu ärem Här soen: Esou seet den Här: Fäert net virun de Wierder, déi dir héieren hutt, mat deenen d'Knechten vum Kinnek vun Assyrien mech gelästert hunn.» 7Kuck, ech ginn e Geescht an hien, an hien wäert eng Noricht héieren an a säi Land zréckkommen; an ech wäert hien a sengem Land mam Schwäert falen. 8De Rabschake ass zréckgaang a fonnt, datt de Kinnek vun Assyrien géint Libna gekämpft huet, well hien héieren hat, datt hien vu Lachisch fortgezunn ass. 9Hien huet héieren, datt den Tirhaka, de Kinnek vu Kusch, erausgaang ass, fir géint dech ze kämpfen. Wéi hien dat héieren huet, huet hien Boten un den Hiskia geschéckt a gesot: 10Esou sollt dir dem Hiskias, dem Kinnek vu Juda, soen: Looss däi Gott, op dee s du vertraus, dech net täuschen andeems hien seet: Jerusalem wäert net an d'Hand vum Kinnek vun Assyrien ginn. 11Kuck, du hues héieren, wat d'Kinneken vun Assyrien mat all de Länner gemaach hu, fir se ze zerstéieren. An du géifs gerett ginn? 12Hunn d'Gëtter vun de Vëlker, déi meng Virfaren zerstéiert hu, si gerett? Gozan, Haran, Rezef an d'Kanner vun Eden, déi zu Telassar sinn? 13Wou ass de Kinnek vun Hamat, de Kinnek vun Arpad, de Kinnek vun der Stad Sefarwajim, Hena an Iwa? 14Hiskias huet d'Bréiwer aus der Hand vun den Engelen geholl, se gelies, an ass an d'Haus vum Här eropgaangen an huet se virum Här ausgebreet. 15An den Hiskia huet zum Här gebiet a gesot: 16Här vun den Arméien, Gott vun Israel, deen iwwer de Chérubim wunnt, du bass eleng Gott iwwer all d'Kinnekräicher vun der Äerd. Du hues den Himmel an d'Äerd gemaach. 17Här, béi deng Ouer a lauschter, Här, maach deng Aen op a kuck, an héier all d'Wierder vum Sanherib, déi hien geschéckt huet fir de liewegen Gott ze lästeren. 18Wierklech, Här, d'Kinneken vun Assyrien hunn all d'Länner verwüst. 19Si hunn hir Gëtter an d'Feier geheit, well si sinn net Gëtter, mee nëmmen d'Wierk vun den Hänn vum Mënsch, aus Holz a Steen, a si sinn zerstéiert ginn. 20Elo, Här, eise Gott, rëtt eis aus senger Hand, an datt all d'Kinnekräicher vun der Äerd wëssen, datt du eleng den Här bass. 21An de Jesaja, de Jong vum Amoz, huet un den Hiskia geschéckt a gesot: «Sou seet den Här, de Gott vun Israel: Well s du zu mir gebiet hues wéinst dem Sancherib, dem Kinnek vun Assyrien,» 22Dëst ass d'Wuert, dat den Här géint dech geschwat huet: D'Jongfra, d'Duechter vu Zion, veruecht dech a laacht dech aus; d'Duechter vu Jerusalem wackelt hire Kapp hannendrun. 23Wien hues du affrontéiert a gelästert? Géint wien hues du däi Stëmm erhuewen an deng Aen héich opgehuewen? Géint den Hellegen vun Israel! 24Duerch d'Hand vun dengem Dénger hues du den Här verspott a gesot: Mat der Villzuel vu menge Sträitwon sinn ech op d'Héicht vun de Bierger eropgaangen, op d'Grenz vum Libanon, an ech wäert seng héich Zeder ofschneiden, seng bescht Zypressen, an ech wäert op seng héchst Héicht kommen, an de Bësch vu sengem Fruchtgaart. 25Ech hu gegruewen a Waasser gedronk, an ech wäert mat der Handfläch vu menge Schrëtt all d'Flëss vun Egypten dréchnen. 26Hues du net héieren, datt ech et vun Ufank un gemaach hunn? Elo hunn ech et bruecht, an et gëtt zu Ruine wéi Koup, déi befestegt Stied zerstéieren. 27D'Awunner sinn onméchteg, si sinn erschreckt a schummen sech. Si si wéi Gras um Feld, wéi gréngt Kraut, wéi Gras um Daach, dat verdierft ass, éier et gewuess ass. 28Ech weess, wéi s du sëtz, erausgees an erëmkommst, an ech weess, wéi s du dech géint mech opreegs. 29Well s du dech géint mech opgereegt hues an däi Stolz a meng Oueren eropgeklommen ass, wäert ech e Kapp an d'Nues leeën an e Gebëss an deng Lëpsen, an ech féieren dech zréck op de Wee, op deem s du komm bass. 30An dëst soll fir dech e Zeechen sinn: Dëst Joer iesst dir, wat vum Buedem gewuess ass, an am zweeten Joer iesst dir, wat selwer gewuess ass, an am drëtten Joer sät a karscht, planzt Wéngerten a iesst hir Friichten. 31An d'Rettung vum Haus Juda, dat iwwreg ass, wäert Wuerzel no ënnen schloen a Fruucht no uewen droen. 32Well aus Jerusalem wäert e Rescht erausgoen, an eng Rettung vum Bierg Zion. Den Äifer vum Här Zebaot wäert dëst maachen. 33Dofir, esou seet den Här iwwer de Kinnek vun Assyrien: Hien wäert net an dës Stad komme, keen eenzege Feil dohin geheien, keen Schëld géint si opriichten an och keen Damm géint si opwerfen. 34Op dem Wee, wou hien eragegaangen ass, wäert hien zréckkommen, an an dës Stad wäert hien net erakommen, seet den Här. 35Ech wäert dës Stad beschützen a retten, wéinst mir selwer a wéinst mengem Dénger David. 36An den Engel vum Här ass erausgaangen an huet am Lager vun den Assyrer honnertachtzegfënneftausend Männer geschloen. Wéi si moies fréi opgestane si, waren all d'Läichen dout. 37Da ass de Sancherib, de Kinnek vun Assyrien, fortgaangen an ass zréck op Ninive, wou hien bliwwen ass. 38Wéi hien am Haus vum Nisroch, sengem Gott, sech niddergeknéit huet, hunn Adrammelech a Scharezer, seng Jongen, hien mam Schwäert erschloen. Si sinn an d'Land Ararat geflücht, an Esar-Haddon, säi Jong, ass amplaz vu him Kinnek ginn. 
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1An deenen Deeg ass de Hiskia krank gi, sou datt hien géif stierwen. De Jesaja, de Jong vum Amoz, de Prophéit, ass bei hien komm a sot: «Esou seet den Här: Setz deng Saachen an Uerdnung, well du wäerts stierwen an net liewen.» 2An de Hiskia huet säi Gesiicht zur Mauer gedréint an huet zum Här gebiet. 3An hien huet gesot: «O Här, erënner dech dach, datt ech virun dir an Éierlechkeet an engem ganze Häerz gewandert sinn an dat Gutt an dengen Aen gemaach hunn.» An de Chizkija huet mat grousse Tréinen gekrasch. 4An d'Wuert vum Här koum zu Jesaja a sot: 5«Géi a so dem Hiskias: Esou seet den Här, de Gott vum David, dengem Papp: Ech hunn deng Gebied héieren an deng Tréinen gesinn. Kuck, ech ginn der fënnefanzwanzeg Joer méi op deng Deeg. 6Ech wäert dech aus der Hand vum Kinnek vun Assyrien retten an dës Stad beschützen. 7An dëst ass fir dech d'Zeechen vum Här, datt den Här dëst Wuert wäert maachen, wat hien gesot huet. 8Kuck, ech dréinen de Schiet vun den Trapen zréck, déi d'Sonn op den Trapen vum Achaz erofgaangen ass, ëm zéng Trapen. An d'Sonn ass zréckgaangen ëm zéng Trapen op den Trapen, déi se erofgaangen ass. 9Eng Schrëft vum Kinnek Hiskia vu Juda, wéi hien krank war an erëm gelieft huet. 10Ech hu gesot: An der Rou vu menge Deeg wäert ech duerch d'Paarten vum Douderäich goen; ech si vun de Reschter vu menge Joren beraubt ginn. 11Ech hu gesot: Ech wäert den Här net méi gesinn, den Här am Land vun de Liewegen; ech wäert kee Mënsch méi kucken ënner deenen, déi an der Welt wunnen. 12Meng Generatioun ass fortgezunn an opgedeckt wéi e Zelt vun engem Hiert; ech hu mäi Liewen ofgeschnidden wéi e Wiewer, hien huet mech vun de Fiedem ofgeschnidden; vum Dag bis an d'Nuecht bréngs du mech zum Enn. 13Ech hu bis de Mueren gewaart, wéi e Léiw, sou brécht hien all meng Schanken; vum Dag bis an d'Nuecht méchs du mech ganz. 14Wéi eng Schwalb oder eng Dauf hunn ech gepäift, ech hu gemurmelt wéi eng Dauf; meng Aen sinn erhuewen zu den Héichten: Här, ech sinn ënnerdréckt, bierg mech. 15Wat soll ech schwätzen? Hien huet zu mir geschwat, an hien huet et gemaach; ech wäert all meng Joren an der Bitterkeet vu menger Séil goen. 16O Här, duerch dës Saachen liewen si, an an all dësen ass d'Liewen vu mengem Geescht; du hues mech geheelt a mech lieweg gemaach. 17Kuck, fir Fridden war et batter fir mech, awer du hues meng Séil gär gehat an aus der Grouf vun der Verderbnis gerett; du hues all meng Sënnen hannert däi Réck gehäit. 18Datt den Douderäich dech net luewen, den Doud dech net unzegen; déi, déi an d'Grouf erofgoen, kënnen net op deng Wourecht hoffen. 19De Liewegen, de Liewegen, hien lueft dech wéi ech et haut maachen; de Papp wäert de Kanner vun denger Wourecht erzielen. 20Den Här ass do fir mech ze retten; mir wäerten eis Lidder spillen all d'Deeg vun eisem Liewen am Haus vum Här. 21A Jesaja huet gesot: Huelt e FigeKuch a schmiert en op de Schwieren, an hien wäert liewen. 22An Hiskia huet gesot: "Wat ass dat Zeechen, datt ech an d'Haus vum Här eropgoen?" 
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1Zu där Zäit huet de Merodach-Baladan, de Jong vum Baladan, Kinnek vu Babylon, Bréiwer a Kaddoen un den Hiskia geschéckt, well hien héieren hat, datt hien krank war an erëm staark ginn ass. 2Den Hizkia huet sech iwwer si gefreet an hinnen d'Haus vu senge wäertvolle Saachen gewisen: d'Sëlwer, d'Gold, d'Gewierzer, den edlen Ueleg an all d'Gefaasser. Et war näischt a senge Schätz, wat den Hizkia net gewisen huet, weder a sengem Haus nach a senger Herrschaft. 3De Jesaja, de Prophéit, koum bei de Kinnek Hiskia a sot zu him: «Wat hunn dës Männer gesot, a vu wou si se bei dech komm?» An den Hiskia sot: «Si sinn aus engem wäit ewech Land bei mech komm, vu Babel.» 4An hien huet gefrot: «Wat hu si an dengem Haus gesinn?» An den Hizkija huet geäntwert: «Si hunn alles gesinn, wat a mengem Haus ass; et war näischt, wat ech hinnen net gewisen hunn a menge Schätz.» 5A Jesaja sot zu Hiskia: «Héier d'Wuert vum Här Zebaot.» 6«Kuck, et kommen Deeg, wou alles, wat a sengem Haus ass, an alles, wat deng Pappen bis haut gesammelt hunn, op Babel gedroen gëtt. Näischt wäert iwwreg bleiwen, seet den Här.» 7A vun de Jongen, déi aus dir erauskommen, déi s du op d'Welt bréngs, wäerten se huelen, a si wäerten Eunuchen am Palais vum Kinnek vu Babylon ginn. 8Den Hizkia sot zum Jesaja: «Gutt ass d'Wuert vum Här, dat s du geschwat hues.» An hien huet gesot: «Well et wäert Fridden a Wourecht a menge Deeg sinn.» 
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1Tréischt, tréischt mäi Vollek, seet äre Gott. 2Schwätzt zum Häerz vu Jerusalem a rifft hir zou, datt hir Sträit eriwwer ass, datt hir Ongerechtegkeet verziehn ass, well si kritt duebel aus der Hand vum Här fir all hir Sënnen. 3Eng Stëmm rifft an der Wüst: «Maacht de Wee vum Här fräi, riicht eng Strooss am Flaachland fir eise Gott.» 4All Dall gëtt erhuewe ginn, an all Bierg an Hiwwel ginn niddergemaach; wat kromm ass, gëtt riicht, an d'Biergréck ginn zu Däller. 5An d'Herrlechkeet vum Här gëtt enthüllt, an all Mënsch gesäit et zesummen, well de Mond vum Här huet geschwat. 6Eng Stëmm seet: « Ruff! » An ech froen: « Wat soll ech ruffen? » All Fleesch ass wéi Gras, an all seng Gnod ass wéi d'Blumm vum Feld. 7D'Gras verdréchent, d'Bléi verfält, well de Geescht vum Här driwwer bléist. Jo, d'Vollek ass wéi Gras. 8D'Gras verdërrt, d'Bléi verwelkt, mee d'Wuert vun eisem Gott bleift fir ëmmer. 9Klimm op e héije Bierg, du, déi d'Gutt Noriicht fir Zion bréngs; erheef däi Stëmm mat Kraaft, du, déi d'Gutt Noriicht fir Jerusalem bréngs. Erheef se, fäerter net; so zu de Stied vu Juda: «Kuckt, hei ass äre Gott!» 10Kuckt, den Här, den Här kënnt mat Kraaft, a säin Aarm herrscht fir hien. Kuckt, säi Loun ass bei him, a säi Wierk geet virun him hier. 11Wéi e Schäfer wäert hien seng Häerd weeden; mat sengem Aarm wäert hien d'Lämmercher versammelen an a sengem Schouss droen; déi jonk Déieren wäert hien féieren. 12Wien huet d'Waasser an enger Handvoll gemooss, den Himmel mat engem Span ofgezeechent, de Stëbs vun der Äerd an engem Drëttel gesammelt, d'Bierger op enger Wo gewien an d'Hiwwelen op enger Balance? 13Wien huet de Geescht vum Här gemooss, oder wien huet him säi Rot gewisen? 14Mat wiem huet hien sech beroden, fir datt hien et verstanen huet, a wien huet him de Wee vum Recht geléiert, wien huet him Wëssen geléiert an de Wee vun der Asiicht gewisen? 15Kuck, d'Vëlker si wéi eng Drëps am Eemer, wéi Stëbs op enger Wo gi se ugesinn; kuck, d'Inselen hëlt hien wéi fein Stëbs op. 16An de Libanon huet net genuch Holz fir ze brennen, a seng Déieren sinn net genuch fir e Brandaffer. 17All d'Natioune si wéi näischt virun him; si ginn als eidel an ouni Wäert ugesinn. 18Wien wëllt dir mat Gott vergläichen, a wéi eng Form wëllt dir him zouuerdnen? 19D'Gëtzebild gëtt vum Handwierker gegoss, an de Goldschmadd deckt et mat Gold a mécht Ketten aus Sëlwer. 20Deen, deen aarm ass, wielt e Stéck Holz, dat net verrott, an e weise Handwierker sicht, fir e Gëtzebild ze maachen, dat net fällt. 21Wësst dir net? Hutt dir net héieren? Ass et net vun Ufank un iech matgedeelt ginn? Hutt dir d'Grondlage vun der Äerd net verstanen? 22Hien, deen iwwer dem Krees vun der Äerd wunnt, an hir Awunner si wéi Heesprénger; hien streckt den Himmel aus wéi e Schleier a spant en aus wéi en Zelt fir ze wunnen. 23Hien mécht d'Prënzen zu näischt an d'Riichter vun der Äerd zu Eidelkeet. 24Si si guer net geplanzt, guer net geséit, guer net verwuerzelt an der Äerd; wann hien op si bléist, verdorren se, an de Stuerm dréit se wéi Stréi. 25Wien wëllt dir mech vergläichen, oder mat wiem soll ech gläich sinn? seet den Hellegen. 26Hieft är Aen an d'Héicht a kuckt: Wien huet dës Saachen erschaf? Hien, deen hir Arméi an der Zuel erausbréngt, rufft se all mam Numm. Wéinst senger grousser Kraaft an der Stäerkt vu senger Muecht feelt keen. 27Firwat sees du, Jakob, a schwätz du, Israel: Mäi Wee ass verstoppt virum Här, a mäi Recht geet laanscht mäi Gott? 28Weess de net, oder hues de net héieren, datt de Gott vun der Éiwegkeet, den Här, de Schëpfer vun den Ender vun der Äerd ass? Hien gëtt net midd an erschëpft sech net; seng Weisheet ass onënnersichbar. 29Hien gëtt dem Mëden Kraaft, an dem, dee keng Stäerkt huet, gëtt hien vill Kraaft. 30Och déi Jonk gi midd a si erschëpft, an déi jonk Männer falen. 31Awer déi, déi op den Här waarden, erneieren hir Kraaft; si fléien erop mat Flilleken wéi d'Aadler, si lafen a ginn net midd, si ginn a ginn net erschëpft. 
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1Schweigt viru mir, Inselen, an d'Natioune sollen hir Kraaft erneieren. Si sollen no kommen, dann schwätze mir zesummen, an zum Uerteel komme mir no. 2Wien huet aus dem Osten d'Gerechtegkeet erwächt, a fir seng Féiss geruff? Hien huet d'Vëlker virun him bruecht, a Kinneke wäert hien ënnerdrécken, wéi Stëbs mat sengem Schwäert, wéi Stréi, dat vum Bou fortgedriwwe gëtt. 3Hien verfollegt si a geet a Fridden, op engem Wee, deen hien nach net mat sengem Fouss getrëppelt huet. 4Wien huet gewierkt an et gemaach, wien huet d'Generatiounen vun Ufank un geruff? Ech, den Här, sinn den Éischten, an och bei de Leschten sinn ech et. 5D'Inselen hunn et gesinn an hu gefaart, d'Enner vun der Äerd hu geziddert; si sinn no komm a koumen. 6All Mann hëlleft sengem Frënd, a säi Brudder seet: "Sei staark!" 7De Kënschtler stäerkt de Schmelzer, deen de Hummer glat mécht, deen op d'Verbindung schléit a seet: 'Et ass gutt.' Hien befestegt et mat Nägel, sou datt et net wackelt. 8Awer du, Israel, mäi Sklav, Jakob, deen ech erausgesicht hunn, d'Nokommen vum Abraham, mäi Léifsten. 9Ech hunn dech vun de wäitste Kanten vun der Äerd festgehalen an aus de Virnehmen vun hinnen hunn ech dech geruff. Ech hunn zu dir gesot: Du bass mäi Knecht, ech hunn dech erausgesicht an net verworf. 10Fäert net, well ech si mat dir; kuck net ronderëm, well ech sinn däi Gott. Ech stäerken dech, ech hëllefen dir, ech halen dech mat menger rietser Hand vun der Gerechtegkeet. 11Kuck, all déi, déi géint dech rosen si, wäerten sech schummen a verschwannen; déi, déi géint dech streiden, wäerten wéi näischt ginn a verluer goen. 12Du wäerts se sichen, awer net fannen; déi, déi géint dech kämpfen, wäerten wéi näischt gi, wéi eidel. 13Well ech, den Här, däi Gott, halen deng riets Hand a soen zu dir: Fäert net, ech hëllefen dir. 14Fäert net, du Wuerm vum Jakob, dir Männer vu Israel! Ech hëllefen dir, seet den Här, an däin Erléiser ass de Hellegen vu Israel. 15Kuck, ech maachen dech zu engem schaarfen neien Dreschschlitt mat duebeler Schneid; du wäerts d'Bierger dreschen an zerstoussen, an d'Hiwwelen wäerts de wéi Spree maachen. 16Du wäerts se verstreeën, an de Wand wäert se droen, an de Stuerm wäert se verdeelen. Awer du wäerts am Här jubiléieren, an am Hellegen vu Israel wäerts de dech bretzen. 17Déi Aarm an déi Bedierfteg sichen no Waasser, mee et gëtt keent; hir Zong ass ausgedréchent vum Duuscht. Ech, den Här, wäert hinnen äntweren; de Gott vun Israel wäert se net verloossen. 18Ech wäert Flëss op kale Héichten opmaachen an an der Mëtt vun den Däller Quellen setzen. Ech maachen d'Wüst zu engem Weier an dréchen Äerd zu Waasserquellen. 19Ech ginn an der Wüst Zeder, Akazie, Myrte an Uelegbam; am Flaachland planzen ech Zypress, Ulm a Buchsbam zesummen. 20Fir datt si gesinn a wëssen, a verstänneg ginn zesummen, datt d'Hand vum Här dat gemaach huet an de Hellegen vun Israel et geformt huet. 21Kommt, bréngt äre Sträit vir, seet den Här; bréngt är Verdeedegungen, seet de Kinnek vu Jakob. 22Loosst se kommen an eis soe, wat geschéie wäert. D'Saachen, déi fréier waren, erzielt eis, datt mir se an eisem Häerz leeën an hir Enn wëssen; oder d'Zukunft, loosst eis héieren. 23Sot eis d'Zeechen vun der Vergaangenheet, datt mir wëssen, datt dir Gott sidd; maacht Gutt oder Béises, datt mir et gesinn an zesummen kucken. 24Kuckt, dir sidd näischt, an är Wierker sinn eppes, wat net zielt; eng Ofschei wäert een auswielen, deen iech wielt. 25Ech hunn een aus dem Norden erwächt, an hien ass komm; vun der Sonnenuerg rifft hien a mengem Numm; hien trëppelt iwwer d'Prinzen wéi iwwer Leem, wéi en Aulebäcker de Bulli trëppelt. 26Wien huet et vun Ufank u matgedeelt, datt mir et wëssen, a virdru, datt mir soen: 'Et ass gerecht'? Keen huet et matgedeelt, keen huet et héieren, keen huet är Wierder héieren. 27Éischtens zu Zion: 'Kuckt, do si se!' An zu Jerusalem ginn ech e Brénger vun der gudder Noriicht. 28Aech gesinn, an et ass keen do; vun dësen ass keen, dee berode kann; ech froen, a si gi keng Äntwert. 29Kuckt, si sinn all Ongerechtegkeet; hir Wierker sinn näischt; hir gegoss Biller sinn e Geescht an Eidelkeet. 
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1Kuckt, mäi Knecht, deen ech stëtzen, mäi Ausgewielten, un deem meng Séil Gefalen huet. Ech hu mäi Geescht op hien geluecht, hie wäert d'Recht un d'Natioune bréngen. 2Hien wäert net jäizen, nach seng Stëmm ophiewen, nach se baussen héiere loossen. 3E gebrachene Rouer wäert hien net briechen, an e glimmende Floss wäert hien net ausmaachen; hien wäert d'Recht mat Wourecht erausbréngen. 4Hien wäert net schwaach ginn an net zerdréckt gi, bis hien d'Recht op der Äerd etabléiert, an op seng Weisung wäerten d'Inselen hoffen. 5Esou seet de Gott, den Här, deen den Himmel erschaf an ausstreckt, deen d'Äerd ausbreet an hir Nokommen gëtt, deen dem Vollek op hir den Otem gëtt an de Geescht un déi, déi dra goen. 6Ech, den Här, hunn dech a Gerechtegkeet geruff, ech halen deng Hand fest, ech beschützen dech an ech ginn dech als Allianz fir d'Vollek, als Liicht fir d'Natiounen. 7Fir d'Aen vun de Blannen opzemaachen, fir d'Gefaangenen aus de Schlässer eraus ze féieren an déi, déi an der Däischtert sëtzen, aus dem Prisongshaus. 8Ech sinn den Här, dat ass mäin Numm, an ech gi meng Herrlechkeet net un en aneren, nach mäi Luef un d'Gëtzegebiller. 9Déi fréier Saachen sinn ukomm, an ech verkënnegen nei Saachen; éier se wuessen, loossen ech Iech se héieren. 10Singt dem Här e neit Lidd, seng Luef vun den Enner vun der Äerd, déi erofgoen an d'Mier an alles wat dran ass, d'Inselen an hir Awunner. 11D'Wüst an hir Stied sollen erhiewen, d'Dierfer wou Kedar wunnt; d'Awunner vu Sela sollen jubelen, vun der Spëtzt vun de Bierger sollen se jäizen. 12Si sollen dem Här Herrlechkeet ginn a seng Luef op den Inselen verkënnegen. 13Den Här wäert wéi e staarke Mann erausgoen, wéi e Krichsmann wäert hien säin Äifer erwächen; hie wäert jäizen, jo, hie wäert kräischen, iwwer seng Feinde wäert hien sech staark weisen. 14Ech hu laang geschwäigt, ech hu mech zeréckgehalen. Elo wäert ech jäize wéi eng Fra, déi gebiert; ech wäert ootmen an nootme gläichzäiteg. 15Ech wäert d'Bierger an d'Hiwwelen dréchen, an all hiert Gras verdorren. Ech wäert d'Flëss zu Inselen maachen an d'Weiere verdorren. 16Ech féieren déi Blann op Weeër, déi si net kennen, op Paden, déi si net kennen. Ech maachen d'Däischtert virun hinnen zu Liicht an déi kromm Saachen zu flaachem Terrain. Dëst sinn d'Saachen, déi ech maachen, an ech verloossen se net. 17Si wäichen zréck a si schummen sech, déi op d'Gëtzebiller vertrauen, déi zu gegossene Biller soen: Dir sidd eis Gott. 18Dir Daf, héiert! An dir Blann, kuckt fir ze gesinn! 19Wien ass blann, ausser mäin Déngschtmann, a wien ass daf wéi mäin Engel, deen ech schécken? Wien ass blann wéi de Friddensbrénger, an esou blann wéi de Knecht vum Här? 20Du hues vill gesinn, awer du behäls et net; d'Oueren sinn opgemaach, awer keen héiert. 21Den Här huet Gefalen un der Gerechtegkeet fonnt; hien wäert d'Gesetz grouss maachen an et éierbar maachen. 22Awer hien ass e Vollek, dat geplëmmt an ausgeraibert ass; all si sinn an de Lächer gefaangen an an de Prisongen verstoppt. Si sinn e Bäit ginn, an et gëtt keen, dee rett; e Plëmmerung, an et gëtt keen, dee seet: 'Gëff zréck!' 23Wien vun iech wäert dëst héieren? Wien wäert oppassen a lauschteren fir d'Zukunft? 24Wien huet de Jakob als Beute ginn an Israel un d'Räiber? Ass et net den Här, géint dee mir gesënnegt hunn? Si wollten net op seng Weeër goen, a si hunn net op seng Gesetz gelauschtert. 25Hien huet seng Roserei an d'Kraaft vum Krich iwwer si ausgegoss; et huet si ronderëm verbrannt, awer si hunn et net erkannt; et huet an hinne gebrannt, awer si hunn et net zu Häerz geholl. 
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1Awer elo, esou seet den Här, deen dech geschaf huet, Jakob, an deen dech geformt huet, Israel: Fäert net, well ech hunn dech erléist; ech hunn dech beim Numm geruff, du bass mäin. 2Wa s du duerch d'Waasser gees, sinn ech bei dir; an duerch d'Flëss wäerten se dech net iwwerschwemmen. Wa s du duerch d'Feier gees, wäerts de net verbrannt ginn, an d'Flam wäert dech net erfaassen. 3Well ech sinn den Här, däin Gott, den Hellegen vu Israel, däin Erléiser; ech hunn Ägypten als Léisegeld fir dech gi, Kusch a Seba amplaz vun dir. 4Well du wäertvoll a mengen Aen bass, hues du Éier, an ech hunn dech gär; dofir ginn ech Mënschen amplaz vun dir, an Natiounen amplaz vun denger Séil. 5Fäert net, well ech si bei dir; vum Osten bréngen ech däi Som, an aus dem Westen sammelen ech dech. 6Ech soen dem Norden: Gëff eraus! An dem Süden: Halt net zréck! Bréngt meng Jongen aus der Distanz, a meng Duechteren vum Enn vun der Äerd. 7All déi, déi bei mengem Numm geruff ginn, déi ech zu menger Éier geschaf hunn, déi ech geformt an och gemaach hunn. 8Féiert e blanne Vollek eraus, dat Aen huet, an déi daaf sinn, obwuel se Oueren hunn. 9All d'Natioune sollen zesummekommen, an d'Vëlker sollen sech versammelen. Wien ënner hinnen kann dat soen an eis déi fréier Saachen verkënnegen? Loosst hir Zeien komme, fir datt se gerechtfäerdegt ginn, an datt se héieren a soen: Et ass Wourecht. 10Dir sidd meng Zeien, seet den Här, a mäi Déngscht, deen ech gewielt hu, fir datt dir wësst a gleeft a verstoen, datt ech et sinn; viru mir gouf et keen aneren Gott, an no mir wäert et keen ginn. 11Ech, ech sinn den Här, an et gëtt keen aneren ausser mir, dee retten kann. 12Ech hunn et gesot, ech hu gerett, ech hunn héiere gelooss, an et war keen Friemen ënner iech. Dir sidd meng Zeien, seet den Här, an ech si Gott. 13Och vun dësem Dag un sinn ech et, an et gëtt keen, deen aus menger Hand ka retten. Ech wierken, a wien kann et zréckkéieren? 14Esou seet den Här, ären Erléiser, den Hellegen vun Israel: Fir iech hunn ech Babylon geschéckt an all d'Flüchtlingen erofbruecht, d'Chaldäer an hire Schëffer vu Freedekreesch. 15Ech sinn den Här, ären Hellegen, de Schëpfer vun Israel, äre Kinnek. 16Esou seet den Här, deen e Wee am Mier mécht an e Pad an de staarke Waasser. 17Hien, deen d'Sträitwon an d'Päerd, d'Kraaft an d'Stäerkt erausféiert, si leien zesummen, si stinn net méi op, si sinn ausgeläscht wéi e Flues. 18Erënnert iech net un déi fréier Saachen, an déi al Saachen sollt dir net betruechten. 19Kuck, ech maachen eppes Neies, elo spréist et; erkennt dir et net? Ech maachen e Wee an der Wüst, an an der Eedeland Flëss. 20D'Déieren aus dem Feld, d'Schakaalen an d'Straussen, wäerten mech éieren, well ech Waasser an der Wüst ginn hu, Flëss an der Eedeland, fir mäi Vollek, mäin Ausgewielten, ze drénken. 21Dëst Vollek hunn ech fir mech geformt, si sollen mäi Luef erzielen. 22Awer du hues mech net geruffen, Jakob, well du hues dech mat mir, Israel, midd gemaach. 23Du hues mir keng Schof fir deng Brandaffer bruecht, an deng Affer hu mech net geéiert. Ech hunn dech net mat engem Affer belaascht, nach hunn ech dech mat Wäirauch midd gemaach. 24Du hues mir net mat Sëlwer e Rouer kaaft, an d'Fett vun dengen Affer huet mech net gesiedegt. Awer du hues mech mat dengen Sënnen déngen gelooss, an du hues mech mat denger Schold midd gemaach. 25Ech, ech eleng, sinn et, deen deng Sënnen auswëscht fir meng Wuel, an un deng Ongerechtegkeeten erënneren ech mech net. 26Erënner mech, loosst eis zesummen urichten; zielt, fir datt s du gerecht gëss. 27Dein éischte Papp huet gesënnegt, an deng Spriecher hu géint mech rebelléiert. 28Ech wäert d'Cheffen vum Hellegtum profanéieren a Jakob der Zerstéierung ginn, an Israel der Beleidegung. 
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1Awer elo, héier, Jakob, mäi Knecht, an Israel, deen ech erausgewielt hunn. 2Esou seet den Här, deen dech gemaach huet an dech aus dem Bauch geformt huet: Fäert net, mäi Knecht Jakob, an du, Jeschurun, deen ech erausgewielt hunn. 3Ech wäert Waasser op déi Duuschtereg schëdden a Stréim op dat dréchent Land; ech wäert mäi Geescht op däi Som schëdden a mäi Segen op däi Nowuess. 4A si wäerten wuessen tëscht dem gréngen Gras, wéi Weiden op de Waasserleef. 5Dësen hei seet: 'Ech sinn dem Här seng', an deen aneren nennt sech mam Numm Jakob; an nach een aneren schreift mat senger Hand: 'Fir den Här', a gëtt sech den Numm Israel. 6Esou seet den Här, de Kinnek vun Israel a säin Erléiser, den Här vun den Hären: Ech sinn den Éischten an ech sinn de Leschten, an ausser mir gëtt et kee Gott. 7Wien ass wéi ech? Hien soll ruffen an et verkënnegen an et virbereeden fir mech, zënter ech d'Vollek vun der Éiwegkeet gesat hunn. An déi Saachen, déi komme, sollen si verkënnegen. 8Fäert net a sidd net erschreckt. Hunn ech et net zënterhier verkënnegt a gesot? An dir sidd meng Zeien. Gëtt et e Gott ausser mir? Et gëtt kee Steen, ech weess vu kengen. 9Déi, déi Gëtzebiller maachen, si ganz eidel, an hir beléifte Saachen notzen näischt. Hir Zeien gesinn net a wëssen net, fir datt si sech schummen. 10Wien formt e Gott oder géisst e Gëtzebild, dat näischt notzt? 11Kuckt, all seng Frënn wäerten sech schummen, an d'Handwierker si just Mënschen. Si wäerten sech versammelen, all zesummen stoe bleiwen, Angscht hunn a sech schummen. 12De Schmadd mat Eise benotzt en Aaxt a schafft et an der Kuel, a mat Hummer formt hien et, a schafft et mat der Kraaft vu sengem Aarm. Och wann hien hongereg ass an net drénkt, gëtt hien midd. 13De Schräiner zitt eng Linn, zeechent et mat engem Grëffel, beaarbecht et mat Schofméchelen a mat engem Zierkel a gëtt him d'Form vun engem Mann, mat der ganzer Pracht vun engem Mënsch, fir an engem Haus ze wunnen. 14Hien schneit fir sech Zeder, hëlt eng Zypress oder eng Eech, déi hien ënner de Beem vum Bësch stäerkt. Hien plangt eng Dänn, an de Reen mécht se grouss. 15Et gëtt fir de Mënsch fir ze brennen, an hien hëlt e Stéck dovun a gëtt waarm. Hien mécht och Feier a baken Brout. Hien mécht och e Gott a béit sech virun him, mécht e Gëtzebild a béit sech dofir. 16D'Halschent dovun huet hien am Feier verbrannt, an op der anerer Halschent iesst hien Fleesch, bréit e Braten a gëtt satt. Hien gëtt waarm a seet: Ah, ech si waarm, ech hunn d'Feier gesinn. 17De Rescht dovun mécht hien zu engem Gott, zu sengem Gëtzebild. Hien béit sech dofir, prosternéiert sech a seet: Rett mech, well du bass mäi Gott. 18Si wëssen net a verstinn net, well hir Aen sinn zougemaach fir net ze gesinn, an hir Häerzer fir net ze verstoen. 19A keen denkt a sengem Häerz, keen huet Wëssen oder Verstand fir ze soen: Ech hunn d'Halschent dovun am Feier verbrannt, an och Brout iwwer seng Kuelen gebak, Fleesch gebroden an iessen, an de Rescht dovun soll ech zu engem Ofschei maachen, zu engem Bam biegen? 20Hien hëlt Äschen, e verluerent Häerz huet hien ofgeleet. Hien kann seng Séil net retten a seet net: Ass et net eng Ligen a menger rietser Hand? 21Erënner dech un dës Saachen, Jakob an Israel, well du bass mäi Knecht. Ech hunn dech geformt, du bass mäi Knecht, Israel, du solls mech net vergiessen. 22Ech hunn deng Sënnen wéi eng Wollék ausgeläscht an deng Ongerechtegkeeten wéi eng Wolleck. Kehr zréck bei mech, well ech hunn dech erléist. 23Jubelt, Himmel, well den Här huet et gemaach; jäizt, déi déifst Plazen vun der Äerd! Brécht aus a Jubel, Bierger, Bësch an all Bam dran, well den Här huet Jakob erléist an an Israel verherrlecht hien sech. 24Esou seet den Här, däin Erléiser, deen dech am Bauch geformt huet: Ech sinn den Här, deen alles mécht, deen den Himmel eleng ausstreckt an d'Äerd ausbreet. Wien war bei mir? 25Ech briechen d'Zeechen vun de Ligen a maachen d'Wahrsager narr. Ech dréinen d'Weisen zréck a maachen hiert Wëssen domm. 26Ech erfëllen d'Wuert vu menge Knechten a vollenden de Rot vu menge Boten. Ech soen zu Jerusalem: 'Du wäerts bewunnt ginn,' an zu de Stied vu Juda: 'Dir gitt erëm opgebaut, an ech wäert hir Ruinen opriichten.' 27Ech soen zur Déift: 'Gëff dréchen,' an ech maachen deng Flëss verdréchnen. 28Ech soen zu Kyros: 'Hien ass mäin Hiert, an hie wäert all meng Wënsch erfëllen,' an ech soen zu Jerusalem: 'Du wäerts gebaut ginn,' an zum Tempel: 'Du wäerts gegrënnt ginn.' 
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1Esou seet den Här zu sengem Gesalften, dem Koresch, deem ech d'riets Hand gestäerkt hu, fir d'Natioune virun him ze ënnerwerfen an d'Lenden vun de Kinneken opzemaachen, fir datt d'Dieren virun him opginn an d'Paarten net zougemaach ginn. 2Ech wäert virun dir goen an déi héich Plazen gläich maachen; ech wäert d'Dieren aus Bronze briechen an d'Riegelen aus Eisen ofschneiden. 3An ech ginn dir d'Schätz vun der Däischtert an déi verstoppt Räichtümer, fir datt du wëss, datt ech den Här sinn, deen dech beim Numm rifft, de Gott vun Israel. 4Fir de Wuel vu mengem Dénger Jakob an Israel, mengem Ausgewielten, hunn ech dech bei dengem Numm geruff an dir Éier ginn, obwuel du mech net kannt. 5Ech sinn den Här, an et gëtt keen aneren; ausser mir gëtt et kee Gott. Ech hunn dech gestäerkt, obwuel du mech net kannt. 6Fir datt si wëssen, vun der Sonn opgank bis zu hirem Ënnergang, datt et keen aneren ausser mir gëtt; ech sinn den Här, an et gëtt keen aneren. 7Ech formen d'Liicht a schafen d'Däischtert, ech maachen de Fridden a schafen dat Béist; ech, den Här, maachen all dës Saachen. 8Loosst d'Himmelen erofdrëpsen, an d'Wolleken sollen Gerechtegkeet fléissen. D'Äerd soll opmaachen an d'Rettung wuessen loossen, an d'Gerechtegkeet soll zesumme spréissen. Ech, den Här, hunn et geschaf. 9Wéi schrecklech fir deen, dee mat sengem Schëpfer streit, e Stéck Leem mat anere Stécker aus dem Buedem! Kann de Leem zum Schëpfer soen: «Wat mëss du?» an däi Wierk huet keng Hänn? 10Wéi dem, dee seet zum Papp: 'Wat hues du geziilt?' an zur Fra: 'Wat hues du gebuer?' 11Esou seet den Här, den Hellegen vun Israel, säin Aulebäcker: «Frot mech iwwer meng Jongen, an iwwer d'Wierker vu menge Hänn befielt mir.» 12Ech hunn d'Äerd gemaach an de Mënsch drop erschaf. Ech hunn den Himmel mat menge Hänn ausgestréckt an all hir Arméi ugebueden. 13Ech hunn hien an der Gerechtegkeet erwächt, an all seng Weeër riicht gemaach. Hien wäert meng Stad bauen a meng Gefaangenschaft fräiloossen, net fir e Präis a net fir e Kaddo, seet den Här vun den Arméien. 14Esou seet den Här: D'Aarbecht vun Egypten an de Maart vu Kusch, d'Leit vu Saba, Männer vu Gréisst, si wäerten zu dir kommen a si wäerten deng sinn. Si wäerten hannert dir goen, an a Ketten wäerten si kommen. Si wäerten sech virun dir nidderbéien a si wäerten zu dir bieden: Nëmmen an dir ass Gott, et gëtt keen aneren, et gëtt keen anere Gott. 15Wierklech, du bass e Gott, dee sech verstoppt, Gott vun Israel, de Retter. 16Si wäerten sech schummen a si wäerten all zesummen an d'Schimmt goen, d'Meeschter vun de Gëtzebiller. 17Mee Israel gëtt vum Här gerett mat enger éiweger Rettung. Dir wäert net beschämt ginn nach an d'Schimmt goe, fir ëmmer an ëmmer. 18Esou seet den Här, deen den Himmel erschaf huet, hien ass Gott, deen d'Äerd geformt a gemaach huet; hien huet se festgemaach, net als Eidelkeet erschaf, mä fir drop ze wunnen. Ech sinn den Här, an et gëtt keen aneren. 19Ech hunn net am Verstoppten geschwat, an engem däischteren Eck vun der Äerd. Ech hunn net zu de Kanner vum Jakob gesot: 'Sicht mech an der Eidelkeet.' Ech sinn den Här, dee Gerechtegkeet schwätzt, dee riicht Weeër verkënnegt. 20Versammelt Iech a kommt, kommt zesummen, dir Entkommener vun de Vëlker! Si wëssen näischt, déi hiert Gëtzeholz droen a bieden zu engem Gott, dee net rette kann. 21Sot a kommt no, loosst se zesummen beroden: Wien huet dëst vun Ufank u verkënnegt, zënter laangem gesot? Sinn ech net den Här? An et gëtt keen anere Gott ausser mir, e gerechte Gott a Retter, et gëtt keen ausser mir. 22Kuckt zu mir a loosst iech retten, all Enn vun der Äerd! Well ech si Gott, an et gëtt keen aneren. 23Ech hu bei mir selwer geschwuer, Gerechtegkeet ass aus mengem Mond erausgaang, e Wuert dat net zréckkënnt: Viru mir wäert all Knéi sech béien, all Zong wäert schwieren. 24Nëmmen am Här, seet een, si Gerechtegkeet a Kraaft. Zu him wäerten all déi kommen, déi géint hien rosen waren, a si wäerten sech schummen. 25Am Här wäerten all d'Nokommen vun Israel gerechtfäerdegt ginn a sech rühmen. 
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1Bel knéit sech, Nebo fällt, hir Gëtze si fir d'Déieren an d'Béischten. Är Laaschten ginn op d'Véi gelueden, eng Laascht fir déi midd. 2Si sinn zesummegefall, si knéien zesummen, si konnten d'Laascht net retten, an hir Séilen ginn an d'Gefangenschaft. 3Héiert op mech, Haus vum Jakob, an all Rescht vum Haus Israel, déi vun der Gebuert un gedroen an aus dem Schouss erhuewe goufen. 4Bis an d'Zäit vum Alter sinn ech dee selwechten, a bis an d'Greiwen droen ech; ech hunn et gemaach, an ech wäert droen, ech wäert droen a retten. 5Wien wëllt dir mech gläichen, oder mat mir vergläichen, oder mech duerstellen, datt mir gläich sinn? 6Si schëdden Gold aus dem Beidel a weien d'Sëlwer op der Waage; si lounen e Goldschmadd, fir en Gott ze maachen, virun deem si sech néierwerfen a sech prosterneren. 7Si droen en op der Schëller, si belaaschten sech domat a stellen en op seng Plaz, an do bleift en stoen; en réckelt sech net vun der Plaz. Och wann een zu him rifft, äntwert en net, an aus senger Nout rett en net. 8Erënnert iech un dëst a sidd staark, bréngt et an d'Häerz, dir Rebellen. 9Erënnert iech un déi fréier Saachen vun der Éiwegkeet, well ech si Gott, an et gëtt keen aneren, keen Gott wéi ech. 10Ech verkënnegen d'Enn vum Ufank un, an aus der Vergaangenheet, wat nach net geschitt ass. Ech soen: Mäi Plang wäert bestoen, an alles wat ech wëll, maachen ech. 11Ech ruffen e Raubvull aus dem Osten, e Mann aus engem wäiten Land, fir mäi Plang auszeféieren. Ech hunn et gesot, ech bréngen et och zur Ausféierung; ech hunn et geformt, ech maachen et och. 12Héiert op mech, dir staarkhäerzeg, déi wäit vun der Gerechtegkeet sidd. 13Ech bréngen meng Gerechtegkeet no, si wäert net wäit sinn, a meng Rettung wäert net zécken; ech ginn zu Zion d'Rettung, fir Israel meng Herrlechkeet. 
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1Komm erof a sëtz am Stëbs, Jongfra Duechter vu Babel; sëtz op der Äerd ouni Troun, Duechter vun de Chaldäer, well si wäerten dech net méi zaart a delikat nennen. 2Huel d'Millesteen a muel Miel; enthüll däi Schleier, enthüll däi Kleedersaum, enthüll däi Schanken, a passéier d'Flëss. 3Deng Plakegkeet gëtt opgedeckt, an och däi Schan gëtt gesi; ech huelen Revanche a wäert kee Mënsch verschounen. 4Eise Erléiser ass den Här vun den Arméien, säin Numm ass den Hellegen vun Israel. 5Sëtz roueg a komm an d'Däischtert, Duechter vun de Chaldäer, well du wäerts net méi als Herrin vun de Kinnekräicher genannt ginn. 6Ech sinn zornig ginn iwwer mäi Vollek, ech hu mäin Ierfdeel entweit a si an deng Hänn ginn. Du hues keng Barmhäerzegkeet gewisen, an op den Eeleren hues du däi Joch ganz schwéier gemaach. 7Du hues gesot: 'Ech wäert fir ëmmer Herrin sinn', awer du hues dës Saachen net an d'Häerz geholl, nach hues du un d'Enn geduecht. 8An elo, lauschtert dat, du verwéinert, déi a Sécherheet wunnt a seet an hirem Häerz: 'Ech sinn et, an et gëtt keen aneren. Ech wäert ni als Wittfra sëtzen nach Kannerverloscht kennen.' 9Awer dës zwee Saachen wäerten op dech kommen an engem Ament, an engem Dag: Kannerverloscht a Wittwestand. Si wäerten op dech kommen trotz der Villzuel vun denger Zauberei an der Kraaft vun dengen Zauberer. 10Du hues op deng Béisheet vertraut a gesot: 'Keen gesäit mech.' Deng Wäisheet an däi Wëssen hunn dech verleet, an du hues an dengem Häerz gesot: 'Ech sinn et, an et gëtt keen aneren.' 11Dofir wäert Ongléck iwwer dech kommen, dats de net kenns, an et wäert dech iwwerfalen, an du kanns et net ofwenden. An op eemol wäert eng Katastroph iwwer dech kommen, déi s de net erwaarts. 12Stéi dach mat dengen Zauberer an der Villzuel vun denger Zauberei, mat deene s de vun dengem Jugend un geschafft hues. Vläicht kanns de profitéieren, vläicht kanns de fäerten. 13Du bass midd gi vun der Villzuel vun dengen Rotschléi. Loosst d'Astronomen opstoen, déi d'Stären kucken, déi de Neimound verkënnegen, a loossen se dech retten vun deem, wat iwwer dech komme wäert. 14Kuck, si si wéi Stréi, d'Feier verbrennt se. Si kënnen hir Séil net vun der Flam retten. Et gëtt keng gléiend Kuel fir sech ze waarmen, kee Feier fir dergéint ze sëtzen. 15Sou wäerten se fir dech si, mat deene s de vun dengem Jugend un gehandelt hues. Jidderee geet op seng Säit, an et gëtt keen, deen dech rett. 
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1Héiert dëst, Haus vu Jakob, déi mam Numm Israel geruff ginn an aus de Waasser vu Juda erauskomm sinn, déi beim Numm vum Här schwieren an de Gott vun Israel ernimmen, awer net an der Wourecht an net an der Gerechtegkeet. 2Well si aus der helleger Stad genannt ginn an op de Gott vun Israel gestëtzt sinn, den Här Zebaoth ass säin Numm. 3Ech hunn déi fréier Saachen zënterhier ugekënnegt, aus mengem Mond si se erausgaangen, an ech hu se héiere gelooss; plëtzlech hunn ech se gemaach, a se si komm. 4Well ech wousst, datt du haart bass, an däi Genéck ass wéi Eisen, an däi Stier wéi Bronze. 5Ech hunn et dir zënterhier gesot, éier et koum, hunn ech et dir héiere gelooss, datt du net soes: 'Mäi Gëtzebild huet et gemaach, a mäi geschnëtzte Bild a mäi gegossene Bild hunn et ugebueden.' 6Du hues héieren, kuck all dat; an dir, gitt dir et net bekannt? Ech hunn dir elo nei Saachen héiere gelooss, verstoppt Saachen, déi s du net wousst. 7Elo si se geschaf ginn, net zënterhier, an éier den Dag war, hues du se net héieren, datt du net soes: 'Kuck, ech wousst et.' 8Och hues du net héieren, och hues du net gewosst, och zënterhier war däin Ouer net opgemaach; well ech wousst, datt du verroden géifs, an du bass e Rebell zënter dem Bauch un genannt ginn. 9Fir mäi Numm wäert ech mäi Roserei verlängeren, a mäi Luef wäert ech fir dech zeréckhalen, fir datt ech dech net ofschneiden. 10Kuck, ech hunn dech geläutert, awer net wéi Sëlwer; ech hunn dech am Schmelzuewen vum Leed erausgesicht. 11Fir mäi Wuel, fir mäi Wuel wäert ech et maachen, well wéi kéint mäi Numm entweit ginn? A mäi Glanz wäert ech engem aneren net ginn. 12Héiert op mech, Jakob, an Israel, menger Ruff; ech sinn et, ech sinn den Éischten, och de Leschten. 13Meng Hand huet d'Äerd gegrënnt, a meng riets Hand huet den Himmel ausgespaant; wann ech se ruffen, stinn se all zesummen. 14Versammelt Iech all a lauschtert: Wien vun hinnen huet dës Saachen verkënnegt? Den Här huet hien gär; hie wäert säi Wëllen a Babel maachen, a säi Aarm wäert iwwer d'Chaldäer kommen. 15Ech, ech hu geschwat, ech hunn hien geruff, ech hunn hien bruecht, a säi Wee wäert geléngen. 16Kommt no bei mech a lauschtert dëst: Ech hunn net am Verstoppten vum Ufank un geschwat; vun der Zäit un, wou et geschitt ass, war ech do. An elo huet den Här, Gott, mech geschéckt a säi Geescht. 17Esou seet den Här, däin Erléiser, den Hellegen vun Israel: Ech sinn den Här, däi Gott, deen dech léiert fir däi Wuel, deen dech féiert op dem Wee, dee s du solls goen. 18Wa s du nëmme gelauschtert häss op meng Geboter, da wier däi Fridden wéi e Floss an däi Gerechtegkeet wéi d'Wellen vum Mier. 19Däin Nokommen wier wéi de Sand an d'Kanner vun dengen Eingeweiden wéi d'Sandkären; säin Numm géif net ofgeschnidden oder zerstéiert gi viru mir. 20Gitt eraus aus Babel, flücht aus de Chaldäer mat engem Freedekreesch! Verkënnegt et, maacht et bekannt bis un d'Enn vun der Äerd: De Här huet säi Knecht Jakob erléist. 21Si haten keen Duuscht, wéi hien se duerch d'Wüst gefouert huet; hien huet Waasser aus dem Fiels fléisse gelooss fir si; hien huet de Fiels opgespléckt, an d'Waasser ass gefloss. 22Keen Fridden, seet den Här, fir déi Gottlos. 
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1Héiert, Inselen, op mech, a lauschtert, Natioune vu wäitem: Den Här huet mech vu menger Mamm hirem Bauch geruff, vu menger Mamm hirem Schouss huet hien mäin Numm ernimmt. 2Hien huet mäi Mond wéi e schaarft Schwäert gemaach, am Schiet vu senger Hand huet hien mech verstoppt; hien huet mech zu engem rengem Feil gemaach, a senger Kécher huet hien mech verstoppt. 3An hien huet zu mir gesot: «Du bass mäi Knecht, Israel, an dir wäert ech mech verherrlechen.» 4Ech hu gesot: «Eidel hunn ech mech geploot, fir Näischt an Eidelkeet hunn ech meng Kraaft verbraucht; mä mäi Recht ass beim Här, a mäi Wierk ass bei mengem Gott.» 5An elo seet den Här, dee mech aus dem Bauch geformt huet, fir säi Knecht ze si, fir Jakob zu him zréckzeféieren, an Israel soll net versammelt ginn; ech wäert an den Aen vum Här geéiert ginn, a mäi Gott ass meng Stäerkt. 6An hien huet gesot: «Et ass ze wéineg, datt du mäi Knecht bass, fir d’Stämm vu Jakob opzebauen an déi vun Israel zréckzebréngen; ech ginn dech zum Liicht fir d’Natioune, fir meng Rettung bis un d’Enn vun der Äerd ze sinn.» 7Esou seet den Här, den Erléiser vun Israel, säi Hellegen, zu deem, deen d'Leit veruechten, zu deem, deen d'Natiounen verofschloen, zum Knecht vun Herrscher: Kinneken wäerten et gesinn an opstoen, Fürsten wäerten sech nidderbéien, wéinst dem Här, deen trei ass, dem Hellegen vun Israel, deen dech erausgesicht huet. 8Esou seet den Här: An der Zäit vu Gonscht hunn ech dech erhéiert, an um Dag vun der Rettung hunn ech dir gehollef; ech hunn dech geschützt an dech als Bund fir d'Vollek gesat, fir d'Land opzebauen an déi verwüst Ierfschaften ze verdeelen. 9Fir zu deenen, déi gefaange sinn, ze soen: «Kommt eraus!» An zu deenen, déi an der Däischtert sinn: «Kommt un d'Liicht!» Si wäerten op de Weeër weeden, an op all héijer Héicht wäerten hir Weeden sinn. 10Si wäerten net hongeren nach duuschtereg sinn, d'Hëtzt an d'Sonn wäerten hinnen net schueden; well deen, dee sech hir erbarmt, féiert se, an zu de Quellen vum Waasser leet hien se. 11Ech maachen all meng Bierger zu Weeër, a meng Stroossen wäerten erhéicht ginn. 12Kuckt, dës kommen aus der Ferne, a kuckt, dës aus dem Norden an dem Westen, an dës aus dem Land vu Sinim. 13Jubelt, Himmel, a freet Iech, Äerd! Brecht aus, Bierger, a Gesang! Well den Här huet säi Vollek getréischt, an hien erbarmt sech iwwer seng Aarm. 14Awer Zion sot: «Den Här huet mech verlooss, mä mäin Här huet mech vergiess.» 15Kann eng Fra hiert klengt Kand vergiessen, datt si sech net erbarmt iwwer de Jong vun hirem Bauch? Och wann dës et vergiessen, ech vergiessen dech net. 16Kuck, ech hunn dech op meng Handfläch gravéiert; deng Maueren sinn ëmmer virun mir. 17Deng Kanner komme séier zréck; déi, déi dech zerstéieren an déi, déi dech verwüsten, ginn ewech. 18Hiew deng Aen op a kuck ronderëm: Si all versammelen sech a komme bei dech. Sou warnt de Här: «Ech liewen, si wäerten dech wéi e Bijou schmücken, wéi eng Braut.» 19Deng verwüst Plazen an deng zerstéiert Land wäerten elo ze kleng si fir d'Awunner, an déi, déi dech verschléngen, wäerten ewech sinn. 20Nach wäerten d'Jongen, déi du verluer hues, an deng Oueren soen: «De Plaz ass ze enk fir mech, komm méi no, fir datt ech sëtze kann.» 21Da wäerts du an dengem Häerz soen: «Wien huet mir dës gebuer? Ech war kannerlos an onfruchtbar, verbannt an ewechgeholl. Wien huet dës opgewuess? Ech war eleng gelooss, wou sinn dës hier?» 22Esou seet den Här, kuck, ech hiewen meng Hand zu de Vëlker an hiewen mäi Banner zu de Natioune. Si bréngen deng Jongen an hirem Schouss a droen deng Meedercher op hire Schëlleren. 23Kinneken wäerten deng Erzéier sinn, an hir Prinzessinnen deng Ammen. Si wäerten sech virun dir nidderbéien op d'Äerd a lecken de Stëbs vun dengen Féiss. Da wäerts du wëssen, datt ech den Här sinn, an déi, déi op mech waarden, wäerten net beschämt ginn. 24Kann een d'Beit vun engem Held huelen, oder kann d'Gefaangenschaft vun engem Gerechte befreit ginn? 25Mä esou seet den Här: Och d'Gefaangenschaft vum Held gëtt geholl, an d'Beit vum Tyrann gëtt befreit. Ech wäert géint deng Géigner streiden, an ech wäert deng Kanner retten. 26Ech wäert déi, déi dech ënnerdrécken, hiert eegent Fleesch iessen loossen, a si wäerten sech wéi mat neiem Wäin mat hirem eegene Blutt bedrénken. An all Mënsch wäert wëssen, datt ech, den Här, däi Retter sinn, an däi Erléiser, de Mächtegen vu Jakob. 

50

1Esou seet den Här: «Wou ass de Scheedungsbréif vun ärer Mamm, déi ech fortgeschéckt hunn? Oder wien ass mäi Gläicher, un deen ech iech verkaaft hunn? Kuckt, wéinst äre Sënnen sidd dir verkaaft ginn, an duerch äer Verbriechen ass är Mamm fortgeschéckt ginn.» 2Firwat sinn ech komm, an et war keen Mann, dee geruff huet? Firwat huet keen geäntwert? Ass meng Hand ze kuerz fir ze befreien, oder ass keng Kraaft a mir fir ze retten? Kuck, duerch meng Menace dréchnen ech d'Mier aus, an ech maachen d'Flëss zu enger Wüst; hir Fësch sténken, well et kee Waasser gëtt, a si stierwen am Duuscht. 3Ech kleeden den Himmel an Däischtert a maachen de Sak zu hirer Decken. 4Den Här, den Här huet mir eng geléiert Zong gi, fir de Mëden e Wuert zur richteger Zäit ze soen. All Moien erwächt hien mäi Ouer, fir ze lauschteren wéi déi Geléiert. 5Den Här, den Här huet mäi Ouer opgemaach, an ech war net widderstrieweg, ech sinn net zréckgewichen. 6Ech hu mäi Réck deene ginn, déi geschloen hunn, a meng Baaken deenen, déi d'Hoer ausgerappt hunn; mäi Gesiicht hunn ech net verstoppt virun der Schan a virun dem Spaut. 7Den Här, den Här hëlleft mir, dofir sinn ech net beschämt ginn; dofir hunn ech mäi Gesiicht wéi e Feiersteen gesat, a weess, datt ech net beschämt ginn. 8Mäi Recht ass no; wien wäert mat mir streiden? Loosst eis zesummen stoen. Wien ass de Besëtzer vu mengem Recht? Hie soll zu mir kommen. 9Kuckt, den Här, den Här hëlleft mir; wien kann mech veruerteelen? Kuckt, si all ginn al wéi e Kleed, d'Motten iessen se op. 10Wien ënnert iech fäert den Här a lauschtert op d'Ruff vu sengem Knecht? Wien an der Däischtert geet a keen Liicht huet, soll op den Numm vum Här vertrauen a sech op säi Gott stäipen. 11Kuckt, all déi, déi Feier ufänken a Feierpfeiler ëmgierden, gitt an d'Liicht vun ärem Feier an an d'Feierpfeiler, déi dir ugefaang hutt. Dëst kënnt vu menger Hand, an an der Péng wäert dir leien. 
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1Héiert op mech, dir déi Gerechtegkeet verfollegt, déi den Här sichen. Kuckt op de Fiels, aus deem dir gehauen sidd, an op d'Gruef, aus där dir gestach sidd. 2Kuckt op den Abraham, äre Papp, an op d'Sara, déi iech gebuer huet; well ech hunn hien eleng geruff, ech hunn hien geseent a vill gemaach. 3Datt den Här Zion getréischt huet, hien huet all hir Ruinen getréischt; hien mécht hir Wüst wéi den Éden, an hir Flaachland wéi de Gaart vum Här. Freed a Freed wäerten an hir fonnt gi, Luef an e Lidd. 4Héiert op mech, mäi Vollek, a lauschtert op mech, meng Natioun, well eng Léier wäert vu mir erausgoen a mäi Recht wäert e Liicht fir d'Vëlker sinn. 5Meng Gerechtegkeet ass no, meng Rettung ass erausgaang, a mäi Aarm wäert d'Vëlker riichten. Op mech hoffen d'Inselen, an op mäi Aarm waarden se. 6Hieft är Aen op an de Himmel a kuckt op d'Äerd ënnendrënner, well d'Himmel wäerten wéi Rauch verschwannen an d'Äerd wéi e Kleed veralten, an hir Awunner wäerten och stierwen. Mä meng Rettung wäert fir ëmmer bestoen a meng Gerechtegkeet wäert ni verschwannen. 7Héiert op mech, dir déi Gerechtegkeet kennt, Vollek, dat mäi Gesetz am Häerz huet: Fäert net d'Verschmähung vun de Mënschen, an erschreckt net virun hire Beleidegungen. 8Well wéi e Kleed gi si vun der Motte gefriess, a wéi Woll gi si vun der Motte gefriess; mä meng Gerechtegkeet wäert éiweg bestoen, a meng Rettung vu Generatioun zu Generatioun. 9Erwäch, erwäch, bekleed dech mat Kraaft, O Aarm vum Här! Erwäch wéi an den alen Deeg, wéi an de Generatiounen vun der Éiwegkeet. Bass du net déi, déi Rahab zerschloen huet, déi de Draach verwonnt huet? 10Bass du net déi, déi d'Mier ausgedréchent huet, d'Waasser vun der déifer Flut, déi d'Déifte vum Mier zu engem Wee gemaach huet, fir datt déi Erléiste kënne passéieren? 11An déi vum Här erléist si, wäerten zréckkommen a mat Freedekreesch op Zion komme, mat éiweger Freed op hire Käpp. Si wäerten Freed a Jubel erreechen, Leed an d'Säufzen wäerten flüchten. 12Ech, ech selwer sinn et, deen dech tréischtert. Wien bass du, datt du Angscht hues virun engem Mënsch, dee stierft, an dem Mënschesjong, dee wéi Gras vergänglech ass? 13An du hues de Här vergiess, deen dech gemaach huet, deen den Himmel ausstreckt an d'Äerd grënnt, an du hues ëmmer Angscht virun der Roserei vum Ënnerdrécker, wéi wann hien bereet wier ze zerstéieren. Wou ass d'Roserei vum Ënnerdrécker? 14De Gefaangene gëtt séier befreit, hie wäert net stierwen an der Gruef, nach wäert him säi Brout feelen. 15Ech sinn den Här, däi Gott, deen d'Mier berouegt, an d'Wellen brëllen. Den Här Zebaoth ass säin Numm. 16Ech hu meng Wierder an däi Mond geluecht an dech am Schiet vu menger Hand bedeckt, fir den Himmel ze planzen an d'Äerd ze grënnen, an zu Zion ze soen: 'Du bass mäi Vollek.' 17Erwäch, erwäch, stéi op, Jerusalem, déi aus der Hand vum Här de Becher vu sengem Zorn gedronk huet, déi de Kielech vum Taumel gedronk an ausgedréckt huet. 18Et gëtt keen, dee se féiert vun all de Jongen, déi si gebuer huet, an et gëtt keen, deen hir Hand hält vun all de Jongen, déi si grouss gezunn huet. 19Zwee Saachen si geschitt, wien wäert sech erbarmen? D'Verwüstung an de Broch, den Honger an d'Schwäert, wien wäert dech tréischten? 20Deng Jongen si schwaach gi, leien um Kapp vun all de Stroossen wéi eng Antilop am Netz, voll vum Zorn vum Här, der Menace vun dengem Gott. 21Dofir lauschter dach dës Wierder, du, déi aarm a bedronk bass, awer net vum Wäin. 22Esou seet däin Här, den Här, an däi Gott, dee fir säi Vollek streit: Kuck, ech huelen aus denger Hand de Becher vum Taumel, d'Coupe vu mengem Zorn, du wäers net méi drénken. 23Ech ginn en an d'Hand vun deenen, déi dech bedréckt hunn, déi zu dir gesot hunn: 'Béck dech, datt mir driwwergoen', an du hues däi Réck wéi d'Äerd gemaach, wéi eng Strooss fir déi, déi driwwergoen. 
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1Wäcker, wäcker, kleed dech an deng Kraaft, Zion! Kleed dech an deng Kleeder vun dengem Glanz, Jerusalem, helleg Stad! Well et wäert net méi an dech erakommen, wat onbeschnidden an onrein ass. 2Rësel dech vum Stëbs, stéi op, sëtz, Jerusalem! Maach dech lass vun de Fesselen um Hals, gefaange Duechter vu Zion! 3Esou seet den Här: Dir sidd ëm näischt verkaaft ginn, an ouni Geld wäert Dir erléist ginn. 4Esou seet den Här Här: Mäi Vollek ass fréier an Egypten erofgaangen fir do ze wunnen, an Assyrien huet et ouni Grond ënnerdréckt. 5Elo, wat soll ech hei maachen? seet den Här. Mäi Vollek ass ëm näischt geholl gi, seng Herrscher jäizen, seet den Här, a mäin Numm gëtt ëmmer de ganzen Dag veruecht. 6Dofir wäert mäi Vollek mäin Numm kennen, dofir wäert et an deem Dag wëssen, datt ech et sinn, dee schwätzt: Kuckt, hei sinn ech. 7Wéi schéin sinn op de Bierger d'Féiss vun deem, deen d'Gutt Noriicht bréngt, dee Fridden ugekënnegt, dee gutt Noriicht bréngt, deen d'Erléisung ugekënnegt, deen zu Zion seet: Däi Gott herrscht! 8D'Wuechter erhiewen hir Stëmm, si sangen zesummen viru Freed, well si gesinn, wéi den Här zréck op Zion kënnt. 9Brécht aus a jubelt zesummen, Dir Ruinen vu Jerusalem, well den Här huet säi Vollek getréischt, hien huet Jerusalem erléist. 10Den Här huet säin hellege Aarm entbléist virun den Aen vun alle Natiounen, an all d'Enner vun der Äerd wäerten d'Rettung vun eisem Gott gesinn. 11Ewechgoen, ewechgoen, eraus aus do! Beréiert net dat Onreint, eraus aus hirer Mëtt, maacht iech reng, dir déi d'Gefässer vum Här droen. 12Dir wäert net a séierer Flucht erausgoen, nach an der Angscht fortgoen, well de Här geet virun iech, an de Gott vun Israel wäert iech versammelen. 13Kuckt, mäi Knecht wäert verstänneg sinn, hien gëtt erhuewen, héich erhuewen a ganz héich. 14Wéi vill erstaunt waren iwwer hien, sou war säi Gesiicht entstallt méi wéi dat vun engem Mann, a seng Gestalt méi wéi déi vun de Mënschen. 15Sou wäert hien vill Natioune sprëtzen, Kinneken wäerten hir Mond zoumaachen wéinst him, well wat hinnen net erzielt gouf, hu si gesinn, a wat si net héieren hunn, hu si verstanen. 
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1Wien huet eiser Botschaft gegleeft, a wien ass den Aarm vum Här opgedeckt ginn? 2Hien ass wéi e jonke Schoss virun him eropgaangen, wéi eng Wuerzel aus dréchener Äerd. Hien hat keng Gestalt an Herrlechkeet, datt mir hien hätten ugekuckt, a keen Ausgesinn, datt mir hien hätten gewënscht. 3Hien war veruecht a vun de Mënschen verworf, e Mann vu Leed a vertraut mat Krankheet. Wéi een, virun deem d'Gesiicht verstoppt ass, war hien veruecht, a mir hunn hien net geschat. 4Wierklech, hien huet eis Krankheeten gedroen an eis Péng gedroen, awer mir hunn hien als vu Gott geschloen a gebéckt ugesinn. 5Hien war duerchbuert fir eis Rebellien, zerschloen fir eis Ongerechtegkeeten; d'Zuchtegung, déi eis Fridden bruecht huet, war op him, an duerch seng Wonnen si mir geheelt ginn. 6Mir all si wéi Schof, déi sech verlaf hunn; jidderee vun eis huet sech op säi Wee gedréint, an den Här huet d'Onrecht vun eis all op hien geluecht. 7Hien ass ënnerdréckt an huet gelidden, awer hien huet säi Mond net opgemaach; wéi e Lamm, dat zur Schluechtung gefouert gëtt, a wéi e Mammeschof virun de Schéierer stomm ass, sou huet hien säi Mond net opgemaach. 8Vun der Ënnerdréckung an dem Recht gouf hien ewechgeholl; a wien vu senger Generatioun huet geschwat, datt hien aus dem Land vun de Liewegen erausgeschnidde gouf? Fir d'Sënn vu mengem Vollek gouf hien geschloen. 9Hien huet säi Graf bei de Gottlosen gemaach, a bei de Räichen a sengem Doud, obwuel hien keng Gewalt gemaach huet, an et war kee Bedruch a sengem Mond. 10Mee et war dem Här säi Wëllen, hien ze zerbriechen; hien huet e mat Leed geschloen. Wann hie säi Liewen als Scholdaffer offréiert, da gesäit hie seng Nokommen a lieft laang, an dem Här säi Wëlle gëtt duerch hien erfëllt. 11Vun der Méi vu senger Séil wäert hien gesinn a satt ginn; duerch säi Wëssen wäert mäi gerechte Knecht vill gerecht maachen, well hien hir Sënnen dréit. 12Dofir wäert ech him en Deel mat de Groussen ginn, an hien wäert de Bäit mat de Mächtegen deelen, well hien seng Séil fir den Doud ausgëss an ënner d'Rebellen gezielt gouf; awer hien huet d'Sënn vu ville gedroen an huet fir d'Rebellen gebiet. 
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1Jubel, du onfruchtbar Fra, déi net gebuer huet! Briech aus a sang, déi keng Weeë kannt, well d'Kanner vun der Verloossener si méi wéi déi vun der Bestueter, seet den Här. 2Maach d'Plaz vun denger Zelter méi breet, an d'Tuch vun dengen Wunnengen sollen se ausstrecken; hal net zréck, verlängert deng Seeler a stäerk deng Plécker. 3Datt du wäerts riets a lénks duerchbriechen, an däi Som wäert Vëlker ierwen an déi verwüst Stied besetzen. 4Fäert net, well du wäerts net beschämt ginn; a schumm dech net, well du wäerts net zu Schan ginn. Well d'Vergiessen vun denger Jugend wäerts du vergiessen, an d'Verschmierung vun denger Witfraenzäit net méi erënneren. 5Datt däi Meeschter, den Här vun den Arméien, säin Numm ass, an däin Erléiser, den Hellegen vun Israel, Gott vun der ganzer Äerd genannt gëtt. 6Well wéi eng verlooss an traureg Fra huet den Här dech geruff, an eng Fra vun der Jugend, déi verworf gouf, seet däi Gott. 7Fir e kuerzen Ament hunn ech dech verlooss, mee mat grousser Barmhäerzegkeet wäert ech dech versammelen. 8An engem Ausbroch vu Roserei hunn ech mäi Gesiicht fir e Moment vun dir verstoppt, mee mat éiweger Gnod hunn ech mech iwwer dech erbarmt, seet däi Erléiser, den Här. 9Dëst sinn d'Waasser vum Noah fir mech, wéi ech geschwuer hunn, datt d'Waasser vum Noah net méi iwwer d'Äerd géif kommen; esou hunn ech geschwuer, net méi rosen op dech ze ginn an dech net méi ze menacéieren. 10Well d'Bierger kënne verschwannen an d'Hiwwelen kënne wackelen, mä meng Gnod wäert net vun dir ewechgoen, a mäi Friddensbond wäert net wackelen, seet den Här, dee sech iwwer dech erbarmt. 11Du aarm a gestiermt Stad, déi net getréischt gouf, kuck, ech leeën deng Steng mat Antimon a grënnen dech op Saphiren. 12Ech maachen deng Maueren aus Rubinen, deng Paarten aus Karfunkelsteng an all deng Grenzen aus kostbare Steng. 13All deng Jongen wäerten vum Här geléiert ginn, an de Fridden vun dengen Jongen wäert grouss sinn. 14An der Gerechtegkeet wäerts du festgemaach ginn; bleiw ewech vun der Ënnerdréckung, well du wäerts net fäerten, an och vun der Zerstéierung, well se wäert dech net erreechen. 15Kuck, wa se sech géint dech versammelen, ass et net vu mir; wien sech géint dech versammelt, wäert falen. 16Kuck, ech hunn den Handwierker geformt, deen d'Kuel am Feier bléist an d'Gefaass fir säi Wierk hierstellt; an ech hunn och de Verderber geformt fir ze zerstéieren. 17Keng Waff, déi géint dech geformt gëtt, wäert Erfolleg hunn, an all Zong, déi géint dech opsteet am Uerteel, wäerts du verurteelen. Dëst ass d'Ierfschaft vun den Dénger vum Här, an hir Gerechtegkeet kënnt vu mir, seet den Här. 
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1Wéi! All déi duuschtereg, kommt bei d'Waasser, och déi, déi kee Geld hunn; kommt, kaaft a iesst, kommt a kaaft Wäin a Mëllech ouni Geld an ouni Präis. 2Firwat sollt dir Suen ausginn, ouni Brout ze kréien, an Är Aarbecht ouni Zefriddenheet? Lauschtert op mech, iesst dat Guddes, an är Séil soll sech am Fett vergnügen. 3Béit är Oueren a kommt bei mech, lauschtert, an är Séil wäert lieweg ginn; ech schléissen eng éiweg Allianz mat iech, déi trei Gnod vum David. 4Kuckt, ech hunn hien als Zeien fir d'Natioune gesat, als Fürst an Uféierer fir d'Vëlker. 5Kuckt, e Vollek, dat s du net kenns, wäert ruffen, an e Vollek, dat dech net kennt, wäert bei dech lafen, wéinst dem Här, dengem Gott, an dem Hellegen vun Israel, well hien dech verherrlecht huet. 6Sicht den Här, wann hien ze fannen ass; rufft hien, wann hien no ass. 7De Béise soll säi Wee verloossen an de Mann vun Ongerechtegkeet seng Gedanken; hie soll zréckkommen zum Här, an hien wäert sech senger erbarmen, an zu eisem Gott, well hien ass räich u Verzeiung. 8Well meng Gedanken sinn net är Gedanken, an är Weeër sinn net meng Weeër, seet den Här. 9Wéi den Himmel méi héich ass wéi d'Äerd, sou si meng Weeër méi héich wéi är Weeër, a meng Gedanken méi héich wéi är Gedanken. 10Wéi de Reen an de Schnéi vum Himmel erofkommen an net zréckkéieren, ausser wa se d'Äerd drénken a se fruchtbar maachen, sou datt se Som dem Séier gëtt a Brout dem Iesser. 11sou wäert mäi Wuert sinn, dat aus mengem Mond erausgeet: et wäert net eidel zu mir zréckkommen, mee et wäert maachen, wat ech wëll, an et wäert geléngen an deem, fir wat ech et geschéckt hunn. 12Fir mat Freed wäert Dir erausgoen, an am Fridden wäert Dir geféiert ginn; d'Bierger an d'Hiwwelen wäerten virun iech mat Jubel ausbriechen, an all d'Beem vum Feld wäerten an d'Hänn klappen. 13Amplaz vum Duerbësch wäert eng Zypress wuessen, an amplaz vun der Duer wäert eng Myrt wuessen; an dat wäert dem Här zu engem Numm ginn, zu engem éiwege Zeechen, dat net ofgeschnidde gëtt. 
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1Esou seet den Här: Halen d'Recht a maacht Gerechtegkeet, well meng Rettung ass no fir ze kommen a meng Gerechtegkeet fir opgedeckt ze ginn. 2Glécklech ass de Mënsch, deen dat mécht, an de Jong vum Mënsch, deen drun hält; deen de Sabbat hält, ouni en ze entweien, a seng Hand hält, fir kee Béises ze maachen. 3An de Friemen, dee sech dem Här uschléisst, soll net soen: «De Här wäert mech vu sengem Vollek trennen.» An och de Eunuch soll net soen: «Kuck, ech sinn e verdréchente Bam.» 4Esou seet den Här zu den Eunuchen, déi meng Sabbater halen, déi wielen, wat mir gefält, an déi fest un mengem Bond halen. 5Ech ginn hinnen a mengem Haus an a menge Maueren e besseren Numm wéi Jongen a Meedercher; e Numm fir d'Éiwegkeet ginn ech hinnen, deen net ofgeschnidde gëtt. 6An d'Kanner vun de Friemen, déi sech dem Här uschléissen, fir him ze déngen an de Numm vum Här gär ze hu, fir seng Dénger ze sinn, all déi de Sabbat halen ouni en ze entweien an déi un mengem Bund festhalen. 7Ech bréngen se op mäi hellege Bierg a maachen se frou a mengem Gebiedshaus; hir Brandaffer an hir Affer ginn op mengem Altor akzeptéiert, well mäi Haus soll e Gebiedshaus fir all Vëlker genannt ginn. 8Sou seet den Här, den Här, deen déi Verstoussener vun Israel sammelt: Ech wäert nach méi zu deenen dobäisetzen, déi scho gesammelt sinn. 9All Déier vum Feld, kommt fir ze iessen, all Déier am Bësch. 10D'Wuechter si blann, si wëssen alleguer näischt. Si sinn Hënn, déi net kënne billen; si dreemen, leien a schlofe gär. 11D'Hënn si gefräisseg, si wëssen net, wat genuch ass. Si sinn Hiert, déi net verstinn; all geet säi Wee, jidderee sicht säi Gewënn. 12Kommt, loosst eis Wäin huelen a staarkt Gedrénks drénken; muer gëtt et wéi haut, nach méi grouss a besser. 
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1De Gerechte geet ënner, an et gëtt keen, deen et sech zu Häerz hëlt; d'Männer vu Gnod ginn agesammelt, ouni datt een et versteet, datt de Gerechte vun der Béise fortgeholl gëtt. 2Hie kënnt a Fridden, si raschten op hire Better, déi riicht goen. 3Awer dir, kommt hei, Kanner vun der Zauberei, Som vum Ehebriecher an der Prostituéierter. 4Wien maacht dir iech iwwerhaapt lëschteg? Wien maacht dir de Mond breet a streckt d'Zong eraus? Sidd dir net Kanner vun der Sënn, Som vun der Ligen? 5Dir, déi sech erhëtzt bei de Gëtter ënner all gréngem Bam, déi d'Kanner an de Baachen ënner de Fielssplécken schluechten. 6An de glaten Baachen ass däin Deel; si sinn däi Lous. Och hinnen hues du Drénkoffer gegoss, Affer bruecht. Soll ech mech iwwer dës tréischten? 7Op engem héije Bierg hues du däi Bett gesat; och do bass du eropgaang fir Affer ze bréngen. 8Hannert der Dier an dem Dierpost hues du däi Gedenkzeechen gesat; well vu mir hues du dech ofgewandt, hues däi Bett breet gemaach an e Bond mat hinnen geschloss; du hues hir Better gär. 9Du bass gereest bei de Kinnek mat Ueleg, hues deng Gewierzer vergréissert; du hues deng Gesandter wäit geschéckt an dech bis an d'Doudesräich niddergemaach. 10An der Villzuel vun dengem Wee hues du dech geploot, awer net gesot: 'Ech ginn op.' Deng Hand huet eppes fonnt, dofir bass du net schwaach ginn. 11Fir wien hues du Angscht a wien hues du gefaart, datt du gelunn hues an net un mech geduecht hues, an et net zu Häerz geholl hues? Ech war roueg fir ëmmer, an du hues mech net gefaart. 12Ech wäert däi Gerechtegkeet an deng Wierker annoncéieren, awer si wäerten dir näischt notzen. 13Wa s du kréischs, sollen deng Versammlungen dech rëtten; de Wand wäert se all ewechdroen, d'Eidelkeet wäert se mathuelen. Awer deen, dee bei mir Zouflucht sicht, wäert d'Land ierwen a mäi hellege Bierg besëtzen. 14Et gëtt gesot: 'Maacht de Wee fräi, maacht de Wee fräi, huelt d'Hindernisser aus dem Wee vu mengem Vollek.' 15Esou seet den Héijen an Erhuewenen, deen an der Éiwegkeet wunnt, an helleg ass säin Numm: Ech wunnen an der Héicht an Hellegkeet, mee och bei deenen, déi gebrach an demiddeg am Geescht si, fir de Geescht vun den Demiddegten ze liewen an d'Häerz vun de Gebrachenen ze stäerken. 16Ech streiden net fir ëmmer, an ech ginn net fir ëmmer rose, well de Geescht géif viru mir verschwanne, an d'Otem, déi ech gemaach hunn. 17Wéinst der Schold vu sengem Gewënn gouf ech rose a hunn hien geschloen; ech hu mech verstoppt an ech gouf nach méi rose, mee hien ass weidergaangen op sengem Wee vu sengem Häerz. 18Ech hu seng Weeër gesinn, an ech wäert hien heelen; ech wäert hien féieren an him Trouscht ginn, och deenen, déi mat him traueren. 19Ech schafen d'Fruucht vun de Lëpsen: Fridden, Fridden fir déi, déi wäit ewech sinn an déi, déi no si, seet den Här, an ech wäert hien heelen. 20Mee déi Béis si wéi d'Mier, dat gestiermt ass, well et kann net roueg sinn, a seng Waasser werfen Dreck a Bulli op. 21Et gëtt kee Fridden, seet mäi Gott, fir déi Béis. 
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1Ruff mat voller Stëmm, spuer net, erhebs däi Stëmm wéi e Schofar, a verkënneg mengem Vollek hir Rebellion an dem Haus Jakob hir Sënnen. 2Dag fir Dag sichen si mech a wëllen d'Wëssen iwwer meng Weeër, wéi e Vollek, dat Gerechtegkeet mécht an d'Uerteeler vu sengem Gott net verléisst. Si froen mech no gerechte Uerteeler a wëllen d'Nobäi vu Gott. 3Firwat faaschten mir, an du gesäis et net? Mir demiddegen eis Séil, an du wëlls et net wëssen? Kuck, um Dag vun ärem Faaschten fannt dir Är eegen Loscht, an all Är Aarbechter dréckt dir. 4Kuck, fir Sträit an Zank faascht dir, a fir mat der Fauscht vun der Béisegkeet ze schloen. Dir sollt net faaschten wéi haut, fir datt är Stëmm an der Héicht gehéiert gëtt. 5Ass dëst de Faaschten, deen ech gewielt hunn, e Dag, wou e Mënsch seng Séil demiddegéiert? Fir säi Kapp wéi e Bësch ze béien a sech an e Sak an Äschen auszebreeden? Nenns du dëst e Faaschten an e Wuelgefallen um Här? 6Ass dëst net de Faaschten, deen ech gewielt hunn: d'Ketten vun der Béisegkeet opzemaachen, d'Bänner vum Joch ze léisen, déi Gedréckte fräi ze loossen an all Joch ze briechen? 7Ass et net, däi Brout mam Hongeregen ze deelen an déi aarm a verdriwwen an däin Haus ze bréngen? Wa s du e plakege gesäis, deck en zou, a verstopps dech net viru dengem eegene Fleesch. 8Dann wäert däi Liicht wéi d'Mueresrout opgoen, an deng Heelung wäert séier spréissen. Deng Gerechtegkeet wäert viru dir goen, an d'Herrlechkeet vum Här wäert dech sammelen. 9Dann wäerts du ruffen, an den Här wäert äntweren; du wäerts jäizen, an hien wäert soen: 'Hei sinn ech.' Wa s de d'Joch aus dengem Mëtt ewechhëls, de Fanger ausstrecks an Ongerechtegkeet schwätzs. 10Wa s de däi Séil dem Hongeregen ginn an déi gebéckt Séil sättigs, dann wäert däi Liicht an der Däischtert opgoen, an däi Däischtert wäert wéi de Mëtteg sinn. 11An den Här wäert dech ëmmer féieren an däi Séil an dréchen Plazen sättigen an deng Schanken stäerken. Du wäers wéi e bewässerte Gaart an eng Quell vu Waasser, där hir Waasser net versiegen. 12An déi vun dir wäerten déi al Ruinen opbauen, d'Fundamenter vu ville Generatiounen opriichten, an du wäers genannt 'Reparateur vun de Bréch', 'Restaurateur vun de Weeër fir ze wunnen'. 13Wa s de däi Fouss vum Sabbat zréckhëls, fir deng Interessen op mengem hellege Dag ze maachen, an de Sabbat e Genoss nenns, den hellege vum Här, éierenswäert, an hien éiers andeems s de net deng Weeër méchs, nach däi Wëlle fënns, nach Wuert schwätzs. 14Dann wäers du Freed um Här hunn, an ech wäert dech op d'Héichten vun der Äerd reiden loossen an dech mat dem Ierfdeel vum Jakob, dengem Papp, fidderen, well de Mond vum Här huet geschwat. 
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1Kuckt, d'Hand vum Här ass net ze kuerz fir ze retten, a säin Ouer ass net ze schwéier fir ze héieren. 2Awer är Ongerechtegkeeten hunn eng Trennung tëscht iech an ärem Gott verursaacht, an är Sënnen hu säi Gesiicht verstoppt, sou datt hien net héiert. 3Datt är Hänn si mat Blutt veronrengegen an är Fanger mat Schold; är Lëpsen hu Ligen geschwat, an är Zong meditéiert Onrecht. 4Keen rifft no Gerechtegkeet, a keen plädéiert mat Éierlechkeet; si vertrauen op Eidelkeet a schwätzen Ligen, si empfänken Béises a bréngen Ongerechtegkeet op d'Welt. 5Si briechen d'Eeër vun enger Natter op a wiewen d'Spannennetz; deen, dee vun hiren Eeër ësst, stierft, an dat, wat zerdréckt gëtt, brécht eng Natter aus. 6Hiert Spannennetz wäert net als Kleed déngen, a si kënne sech net mat hire Wierker bedecken; hir Wierker sinn Ongerechtegkeet, an an hire Hänn ass Gewalt. 7Hir Féiss lafen zum Béisen, a si presséieren sech fir onschëllegt Blutt ze vergiessen; hir Gedanken sinn Ongerechtegkeet, Verwüstung an Zerstéierung sinn an hire Weeër. 8De Wee vum Fridden kennen si net, an et gëtt kee Recht an hire Spueren; hir Weeër si verdréint, a kee, deen dorop geet, kennt Fridden. 9Dofir ass d'Recht wäit vun eis ewech, an d'Gerechtegkeet erreecht eis net; mir hoffen op Liicht, awer kuck, et ass Däischtert, op Hellegkeet, awer mir ginn an der Däischtert. 10Mir taasten wéi Blann bei der Mauer, a wéi déi ouni Aen taasten mir; mir struewelen am Mëtteg wéi an der Dämmerung, an am Iwwerfloss si mir wéi déi Doudeg. 11Mir brëllen wéi Bieren, all zesummen, a wéi Dauwen murmelen mir; mir hoffen op Recht, awer et ass net do, op Rettung, awer si ass wäit vun eis ewech. 12Well eis Verbriechen si vill virun Dir, an eis Sënnen äntweren géint eis; well eis Verbriechen si mat eis, an eis Ongerechtegkeeten kenne mir. 13Mir hu gesënnegt an de Här verleegnet, mir sinn zréckgewäicht vun eisem Gott; mir hunn Ënnerdréckung a Revolt geschwat, an aus dem Häerz Ligen empfaangen a gemurmelt. 14D'Recht gouf zréckgedréckt, an d'Gerechtegkeet steet wäit ewech; well d'Wourecht struewelt op der Strooss, an d'Riichtegkeet kann net erakommen. 15An d'Wourecht feelt, an deen, dee sech vum Béisen ofwendt, gëtt geplëmmt; an de Här gesäit et, an et ass béis a sengen Aen, datt et kee Recht gëtt. 16An hien gesäit, datt et kee Mann gëtt, an hien ass erstaunt, datt et kee gëtt, deen afleien; dofir huet säin Aarm him gehollef, a seng Gerechtegkeet huet hien gestäipt. 17Hien huet d'Gerechtegkeet als Broschtpanzer ugedoen, an de Helm vun der Rettung op sengem Kapp; hien huet d'Kleeder vun der Revanche ugedoen, an hien huet sech mat engem Mantel vun Äifer awéckelt. 18No de Wierker wäert hien zréckbezuelen, Roserei fir seng Géigner, Belounung fir seng Feinden; fir d'Inselen wäert hien zréckbezuelen. 19A si wäerten de Numm vum Här aus dem Westen fäerten, a seng Herrlechkeet aus dem Osten vun der Sonn; well hien kënnt wéi e Floss, gedriwwen vum Geescht vum Här. 20An zu Zion kënnt den Erléiser, an zu deenen, déi sech vun der Sënn am Jakob ofwenden, seet de Här. 21Ech, dat ass mäi Bund mat hinnen, seet de Här: Mäi Geescht, deen op dir ass, a meng Wierder, déi ech an däi Mond geluecht hu, wäerten net aus denger Mond ewechgoen, nach aus dem Mond vun dengem Nokommen, nach aus dem Mond vum Nokommen vun dengem Nokommen, seet de Här, vun elo un a fir ëmmer. 
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1Stéi op, stral, well däi Liicht kënnt, an d'Herrlechkeet vum Här geet iwwer dech op. 2Kuck, d'Däischtert bedeckt d'Äerd an déck Wolleken d'Natiounen, mee iwwer dech geet den Här op, a seng Herrlechkeet erschéngt iwwer dech. 3D'Natioune ginn zu dengem Liicht, an d'Kinneken zu der Hellegkeet vun dengem Opgoen. 4Hief deng Aen op a kuck ronderëm: Si all versammelen sech a kommen zu dir. Deng Jongen kommen aus der Färemt, an deng Meedercher ginn op der Säit gedroen. 5Da gesäis du a strals, däi Häerz wäert angschtvoll a breet gi, well d'Räichtum vum Mier gëtt zu dir gedroen, d'Kraaft vun den Natioune kënnt zu dir. 6Eng Villzuel vun Dromedaren bedeckt dech, d'Dromedaren vu Midian an Epha; si all kommen aus Seba, bréngen Gold a Wäirauch a verkënnegen d'Luef vum Här. 7All d'Schof vu Kedar versammelen sech bei dir, d'Widder vu Nebajoth déngen dir; si ginn op mäin Altor erop, an ech wäert mäin herrlecht Haus verherrlechen. 8Wien sinn dës, déi wéi Wolleken fléien, wéi Dauf zu hire Fënsteren? 9Fir mech wäerten d'Inselen hoffen, an d'Schëffer vu Tarsis wäerten als éischt komme, fir deng Jongen aus der Färemt ze bréngen, mat hirem Sëlwer a Gold, zum Numm vum Här, dengem Gott, an zum Hellegen vun Israel, well hien dech veréiert huet. 10Friem Jongen bauen deng Maueren, an hir Kinneken déngen dir; well a mengem Roserei hunn ech dech geschloen, mee a mengem Wuelgefallen hunn ech mech iwwer dech erbarmt. 11Deng Paarten bleiwen ëmmer op, si gi weder dagsiwwer nach nuets zougemaach, fir datt d'Räichtum vun den Natioune zu dir bruecht gëtt, an hir Kinneken gefouert ginn. 12Fir d'Vollek an d'Kinnekräich, déi dir net déngen, wäerten ënnergoen, an d'Natiounen wäerten wüst ginn. 13D'Herrlechkeet vum Libanon kënnt zu dir, d'Zypress, d'Ulm an de Buchsbam zesummen, fir d'Plaz vu mengem Hellegtum ze schmücken, an ech wäert d'Plaz vu menge Féiss éieren. 14An d'Jongen vun dengem gedemiddegte Vollek wäerten gebéckt bei dech kommen, an all déi, déi dech veruechten, wäerten sech virun de Fousssuelen vun dengem Fouss prosternéieren, a si wäerten dech d'Stad vum Här nennen, Zion, den Hellegen vun Israel. 15Anstatt datt s du verlooss a gehaasst bass, a keen duerch dech gaangen ass, maachen ech dech zu engem Éiwegkeetsglanz, zu enger Freed fir Generatioun zu Generatioun. 16Du wäerts d'Mëllech vun de Vëlker nuckelen an d'Broscht vun de Kinneken drénken; da wäerts du wëssen, datt ech, den Här, däi Retter sinn an däin Erléiser, de Mächtege vu Jakob. 17Anstatt Koffer bréngen ech Gold, anstatt Eise bréngen ech Sëlwer, anstatt Holz bréngen ech Koffer, anstatt Steng bréngen ech Eisen; ech maachen däi Fridden zu dengem Opsiicht, an d'Gerechtegkeet zu dengem Fuerderer. 18Keng Gewalt gëtt méi an dengem Land héieren, keng Verwüstung oder Zerstéierung an dengem Territoire; du wäerts deng Maueren Rettung nennen, an deng Paarten Luef. 19D'Sonn wäert net méi däi Liicht um Dag sinn, an de Glanz vum Mound wäert net méi fir dech liichten; mee den Här wäert däi Liicht fir ëmmer sinn, an däi Gott däi Herrlechkeet. 20Däi Sonn geet net méi ënner, an däi Mound gëtt net méi versammelt, well den Här wäert däi Liicht fir ëmmer sinn, an d'Deeg vun denger Trauer wäerten op en Enn goen. 21Deng Leit wäerten all gerecht si, si wäerten d'Land fir ëmmer ierwen, de Schouss vu menger Planzung, d'Wierk vu menge Hänn, fir mech ze verherrlechen. 22De Klengen gëtt zu engem Dausend, an de Jonken zu engem staarke Vollek; ech, den Här, wäert et zu senger Zäit séier maachen. 
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1De Geescht vum Här Gott ass op mir, well den Här mech gesalbt huet fir d'Freedebotschaft un déi Demiddeg ze bréngen. Hien huet mech geschéckt fir déi mat gebrochene Häerzer ze verbannen, fir Fräiheet un d'Gefaangener ze verkënnegen an d'Befreiung un déi Gebonne. 2Fir d'Joer vum Gonscht vum Här unzekënnegen an den Dag vun der Revanche vun eisem Gott, fir all déi Traureg ze tréischten. 3Fir deenen, déi zu Zion traueren, Schéinheet amplaz vun Äschen ze ginn, Ueleg vun der Freed amplaz vun Trauer, e Gewand vum Luef amplaz vun engem schwaache Geescht. Si wäerten genannt ginn 'Eech vun der Gerechtegkeet', eng Planzung vum Här fir seng Herrlechkeet. 4Si wäerten déi al Ruinen opbauen, déi fréier Verwüstungen restauréieren, an déi zerstéiert Stied erneieren, déi Generatiounen laang verwüst waren. 5Friemer wäerten do stoen a schafen, a si wäerten är Schof hirden, an d'Kanner vun den Auslänner wäerten är Baueren an är Wënzer sinn. 6Awer dir wäert Priister vum Här genannt ginn; si wäerten Iech Dénger vun eisem Gott nennen. Dir wäert de Räichtum vun de Natiounen iessen an an hirer Herrlechkeet wäert dir Iech bretzen. 7Amplaz vun ärem Schimmt wäert dir duebel kréien, an amplaz vun der Schan wäerten si sech iwwer hiren Deel freeën. Dofir wäerten si an hirem Land duebel ierwen, an éiweg Freed wäert hinnen zuteil ginn. 8Fir ech, den Här, hunn d'Gerechtegkeet gär an ech haassen de Raub an der Ongerechtegkeet. Ech wäert hinnen hir Belounung an der Wourecht ginn an en éiwegt Bond mat hinnen schléissen. 9Hir Nokommen wäerten ënnert de Natiounen bekannt sinn an hir Nowuess tëscht de Vëlker. All déi, déi si gesinn, wäerten erkennen, datt si de Som sinn, deen den Här geseent huet. 10Ech freeë mech immens am Här, meng Séil freet sech a mengem Gott, well hien huet mech mat Kleeder vun der Erléisung ugekleet an de Mantel vun der Gerechtegkeet iwwer mech geluecht, wéi e Bräitchemann sech mat engem prächtege Kappschmuck schmückt an eng Braut sech mat hire Bijouen verséiert. 11Wéi d'Äerd hir Spréiss erausbréngt an de Gaart seng geséiten Somen spréissen, sou wäert den Här, Gott, Gerechtegkeet a Luef virun allen Natioune wuessen loossen. 
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1Fir d'Sion wäert ech net schwäigen, a fir d'Jerusalem wäert ech net roueg si, bis hir Gerechtegkeet erausgeet wéi e Glanz an hir Rettung wéi eng brennend Fakel. 2An d'Natioune wäerten däi Recht gesinn an all d'Kinneken däi Glanz, an du wäerts mat engem neien Numm genannt ginn, deen de Mond vum Här bestëmmt. 3Du wäerts eng Kroun vun Herrlechkeet an der Hand vum Här sinn, an e kinneklechen Turban an der Hand vun dengem Gott. 4Et soll net méi gesot ginn, datt s du verlooss bass, an däi Land soll net méi Verwüstung genannt ginn. Fir dech gëtt et 'Meng Freed ass an hir' genannt, an däi Land 'Vertraut', well den Här huet Gefalen un dir fonnt, an däi Land gëtt bestuet. 5Wéi e jonke Mann eng Jongfra bestit, sou wäerten deng Jongen dech bestueden, a wéi e Bräitchemann sech iwwer seng Braut freet, sou wäert däi Gott sech iwwer dech freeën. 6Op deng Maueren, Jerusalem, hunn ech Wächter gesat, déi all Dag an all Nuecht ëmmer waakreg sinn; déi den Här ernimmen, gitt keng Rou. 7A gitt him keng Rou, bis hien Jerusalem festmécht an et zu engem Luef op der Äerd setzt. 8Den Här huet bei senger rietser Hand an dem Aarm vu senger Kraaft geschwuer: 'Ech wäert däi Getreid net méi als Iessen un deng Feinde ginn, an d'Kanner vun de Friemen wäerten däi neie Wäin net drénken, fir dee s du geschafft hues.' 9Awer déi, déi et gesammelt hu, wäerten et iessen an den Här luewen, an déi, déi et gesammelt hu, wäerten et an de Virhaff vu mengem Hellegtum drénken. 10Gitt duerch d'Paarten, maacht de Wee fir d'Vollek fräi, leet d'Strooss un, huelt d'Stéin ewech, hieft e Banner fir d'Natioune. 11Kuckt, den Här huet bis un d'Enn vun der Äerd verkënnegt: Sot der Duechter Zion, kuck, däi Retter kënnt, säi Loun ass bei him, a säi Wierk geet virun him hier. 12Si wäerten genannt ginn: Hellegt Vollek, Erléiste vum Här, an du wäerts genannt ginn: Gesichte Stad, déi net verlooss ass. 
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1Wien ass dësen, deen aus Edom kënnt, mat roude Kleeder aus Bozra, dësen, dee prächteg a senger Kleedung ass, dee mat grousser Kraaft trëppelt? Ech schwätzen an der Gerechtegkeet, mächteg fir ze retten. 2Firwat sinn deng Kleeder rout, wéi déi vun engem, deen an der Wäipress trëppelt? 3Ech hunn eleng an der Wäipress getrëppelt, an aus de Vëlker war keen mat mir. Ech hu se a menger Roserei getrëppelt an a mengem Zorn zerdréckt, sou datt hiert Blutt op meng Kleeder gesprëtzt ass an ech all meng Gezei veronrengegen hunn. 4Datt de Dag vun der Revanche a mengem Häerz war, an d'Joer vu menger Erléisung ass komm. 5Ech hunn nogekuckt, an et war keen, dee gehollef huet; ech war erstaunt, datt keen ënnerstëtzt huet. Mä mäin Aarm huet mir gehollef, a mäin Zorn huet mech gestäipt. 6An ech wäert d'Vëlker a mengem Roserei zertrëppelen, an ech wäert se a mengem Zorn bedronk maachen, an hiert Blutt op d'Äerd erofbréngen. 7Ech erënneren un d'Gnod vum Här, d'Luef vum Här, iwwer alles wat de Här fir eis gemaach huet, an déi grouss Guttheet fir d'Haus Israel, déi hien hinnen gemaach huet no senger Barmhäerzegkeet an der Villzuel vu senger Gnod. 8An hien huet gesot: «Si sinn dach mäi Vollek, Kanner déi net léien.» An hien ass hinnen e Retter ginn. 9An all hirer Nout war hien net an Nout, an den Engel vu sengem Gesiicht huet si gerett. A senger Léift an a sengem Erbarmen huet hien si erléist, hien huet si gedroen an erhuewen all d'Deeg vun der Éiwegkeet. 10Awer si hu rebelléiert a säi hellege Geescht betrübt; dofir ass hien hinnen e Feind ginn, hien huet géint si gekämpft. 11Da huet hien sech un d'Deeg vun der Éiwegkeet erënnert, un de Moïse a säi Vollek: «Wou ass deen, dee si aus dem Mier eropbruecht huet mat de Schofhirt vu sengem Träpp? Wou ass deen, dee säi hellege Geescht an hir Mëtt gesat huet?» 12Deen, deen de Moïse bei senger rietser Hand gefouert huet mat sengem herrlechen Aarm, deen d'Waasser opgespléckt huet virun hinnen, fir sech en éiwege Numm ze maachen. 13Deen, dee si duerch d'Déiften gefouert huet wéi e Päerd an der Wüst, ouni datt si gestolpert sinn. 14Wéi d'Béischten an den Dall erofgoen, sou huet de Geescht vum Här si raschte gelooss. Sou hues du däi Vollek gefouert, fir dir e prächtege Numm ze maachen. 15Kuck vun den Himmel erof a gesinn aus dengem hellege Wunnsëtz a vun denger Herrlechkeet: Wou ass däin Äifer an deng Kraaft, de Kaméidi vun dengem Häerz an deng Barmhäerzegkeet? Si halen sech zréck vu mir. 16Du bass dach eise Papp, och wann den Abraham eis net kennt an den Israel eis net unerkennt. Du, Här, bass eise Papp, eisen Erléiser vun der Éiwegkeet ass däin Numm. 17Firwat léiss du eis, Här, vun dengen Weeër ofkommen? Firwat verhäerts du eist Häerz géint deng Éierfurcht? Kéier zréck wéinst dengen Dénger, d'Stämm vun denger Ierfschaft. 18Fir eng kuerz Zäit huet däi hellegt Vollek däi Besëtz geierft; eis Géigner hunn däi Hellegtum zertrëppelt. 19Mir si wéi déi, iwwer déi du ni geherrscht hues, iwwer déi däin Numm ni genannt gouf. Wa s de dach d'Himmel géifs zerräissen an erofkommen, datt d'Bierger virun dir wackelen géifen! 
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1Wéi wann d'Feier d'Reescht ustécht, wéi wann d'Feier d'Waasser kacht, fir däin Numm un dengen Géigner bekannt ze maachen, datt d'Natioune virun dir zitteren. 2Wéi s du Saachen gemaach hues, déi mir net erwaart hu, bass du erofgaangen, an d'Bierger hu gewackelt virun dir. 3Zënter der Éiwegkeet huet keen héieren, keen Ouer huet gelauschtert, keen A huet gesinn, ausser dir, Gott, wat du fir déi méchs, déi op dech waarden. 4Du begéins déi, déi sech freeën a Gerechtegkeet maachen, déi un dech an dengen Weeër denken. Kuck, du bass rose gi, well mir gesënnegt hunn; an hinnen hu mir ëmmer gesënnegt, a mir wäerte gerett ginn. 5Mir sinn all wéi en onreine ginn, an all eis Gerechtegkeet ass wéi e befleckt Kleed; mir sinn all verwelkt wéi e Blat, an eis Schold dréit eis wéi de Wand. 6An et gëtt keen, deen däin Numm rifft, deen erwächt fir sech un dech ze halen; well du hues däi Gesiicht vun eis verstoppt an hues eis an eiser Schold gelooss. 7Awer elo, Här, du bass eise Papp; mir sinn de Leem, an du bass eisen Aulebäcker, a mir sinn all d'Wierk vun denger Hand. 8Här, gëff net ze vill rose a vergëss eis Schold net fir ëmmer; kuck dach, mir sinn däi Vollek. 9Deng helleg Stied sinn eng Wüst ginn; Zion ass eng Wüst gi, Jerusalem ass eng Verwüstung. 10Eist hellegt Haus, eist Herrlechkeet, wou eis Pappen dech gelueft hunn, ass verbrannt ginn, an all eis léif Saache sinn eng Ruin ginn. 11Wäerts du, Här, iwwer dës Saachen dech zeréckhalen? Wäerts du schwätzen an eis bis zum Äusserste gebéckt loossen? 12No, Här, wäerts du dech no ëmmer zeréckhalen? Wäerts du schweigen an eis esou staark leiden loossen? 
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1Ech si gesicht gi vun deenen, déi mech net gefrot hunn; ech si fonnt gi vun deenen, déi mech net gesicht hunn. Ech hu gesot: 'Hei sinn ech, hei sinn ech', zu engem Vollek, dat net mäin Numm geruff huet. 2Ech hu meng Hänn ausgestreckt de ganzen Dag zu engem rebelléierende Vollek, dat op engem Wee geet, deen net gutt ass, no hiren eegene Gedanken. 3D'Vollek, dat mech ëmmer reizt, dat an de Gäert offréiert an op de Zillen reechert. 4Si sëtzen an de Griewer a bleiwen an de verstoppten Plazen, iessen d'Schwäinefleesch, an hir Schësselcher si voller ofstoussende Saachen. 5Si soen: 'Komm net bei mech, well ech sinn helleg fir dech.' Dës si wéi Rauch an der Nues, e Feier dat de ganzen Dag brennt. 6Kuck, et ass geschriwwen virun mir; ech wäert net schweigen, ausser wann ech et bezuelt hunn, an ech wäert et op hire Schouss bezuelt hunn. 7D'Ongerechtegkeeten vun iech an d'Ongerechtegkeeten vun äre Pappen zesummen, seet den Här, déi op de Bierger reechert hunn a mech op den Hiwwelen beleidegt hunn, an ech wäert hinnen hir éischt Wierker op hire Schouss moossen. 8Esou seet den Här: Wéi wann neie Wäin an engem Drauwekludder fonnt gëtt, an een seet: 'Zerstéier en net, well e Segen dran ass', esou wäert ech et maachen fir meng Dénger, fir net alles ze zerstéieren. 9Ech wäert aus Jakob e Som erausbréngen, an aus Juda en Ierwen vu menge Bierger; meng Ausgewielten wäerten et ierwen, a meng Dénger wäerten do wunnen. 10De Scharon wäert eng Weid fir Schof ginn, an den Dall vun Achor eng Plaz fir Ranner ze raschten, fir mäi Vollek, dat mech gesicht huet. 11Awer dir, déi den Här verloossen, déi mäi hellege Bierg vergiessen, déi dem Gad en Dësch preparéieren an dem Meni e gemëschte Wäin fëllen, 12Ech wäert iech fir d'Schwäert zielen, an all vun iech wäerten sech fir d'Schluechtung béien, well ech geruff hunn an dir net geäntwert hutt, ech hu geschwat an dir hutt net gelauschtert, mee dir hutt dat Béist a mengen Aen gemaach an dat gewielt, wat ech net wollt. 13Dofir, esou seet den Här Gott: Kuckt, meng Dénger wäerten iessen, mee dir wäert hongeren; kuckt, meng Dénger wäerten drénken, mee dir wäert Duuscht hunn; kuckt, meng Dénger wäerten sech freeën, mee dir wäert sech schummen. 14Kuckt, meng Dénger wäerten aus der Freed vum Häerz sangen, mee dir wäert aus Péng vum Häerz jäizen an aus dem Broch vum Geescht kloen. 15Dir wäert äre Numm als Fluch fir meng Ausgewielten hannerloossen, an den Här Gott wäert dech ëmbréngen, mee fir meng Dénger wäert hien en aneren Numm ruffen. 16Wien sech am Land seent, wäert sech am Gott vun der Wourecht seenen, a wien am Land schwiert, wäert beim Gott vun der Wourecht schwieren; well déi fréier Nout gëtt vergiess an ass aus mengen Aen verstoppt. 17Kuckt, ech schafen en neien Himmel an eng nei Äerd, an déi fréier wäerten net erënnert ginn, nach wäerten se an d'Häerz kommen. 18Mee freet a jubelt fir ëmmer iwwer dat, wat ech schafen; well ech schafen Jerusalem als Freed an hire Vollek als Jubel. 19Ech wäert mech iwwer Jerusalem freeën an iwwer mäi Vollek jubelen; an et wäert keng Stëmm vu Kräischen oder Klo méi an hir héieren ginn. 20Et wäert do net méi sinn, datt e jonke Mann nëmmen e puer Deeg lieft, nach en ale Mann, dee seng Deeg net voll mécht; well de Jong wäert mat honnert Joer stierwen, an de Sënner, mat honnert Joer, wäert verflucht ginn. 21Si wäerten Haiser bauen a wunnen, a si wäerten Wéngerten planzen a vun hire Friichten iessen. 22Si wäerten net bauen, datt en aneren dra wunnt, si wäerten net planzen, datt en aneren ësst; well wéi d'Deeg vun engem Bam wäerten d'Deeg vu mengem Vollek sinn, an d'Wierk vun hire Hänn wäerten meng Ausgewielten genéissen. 23Si wäerten sech net ëmsoss ploen, nach Kanner fir den Terror gebuer ginn; well si sinn d'Nokommen, déi vum Här geseent sinn, an hir Nokommen mat hinnen. 24An et wäert geschéien, éier si ruffen, wäert ech äntweren; während si nach schwätzen, wäert ech héieren. 25De Wollef an d'Lämmche wäerten zesummen weeden, an de Léiw wäert Stréi wéi d'Ranner iessen, an d'Schlaang wäert Stëbs als Iessen hunn. Si wäerten net béis sinn nach zerstéieren op mengem ganze hellege Bierg, seet den Här. 
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1Esou seet den Här: Den Himmel ass mäi Troun an d'Äerd mäi Foussschemel. Wou ass dat Haus, dat dir mir baut, a wou ass déi Plaz vu menger Rou? 2All dës Saachen huet meng Hand gemaach, an esou si se entstanen, seet den Här. Awer ech kucken op deen, deen aarm an demiddeg ass, an deen zittert viru mengem Wuert. 3Deen, deen e Stéier schluecht, ass wéi een, deen e Mann erschléit; deen, deen e Schof offréiert, ass wéi een, deen engem Hond d'Genéck brécht; deen, deen eng Offrande bréngt, ass wéi een, dee Schwäinblutt offréiert; deen, dee Wäirauch bréngt, erënnert un Ongerechtegkeet. Si hunn hir eegen Weeër gewielt, an hir Séilen fannen Gefalen un hire Scheisslechkeeten. 4Och ech wäert hir Onglécker eraussichen, an hir Angscht wäert ech hinnen bréngen, well ech geruff hunn, an et war keen, dee geäntwert huet; ech hu geschwat, a si hunn net gelauschtert; si hunn dat Béist a mengen Aen gemaach, an dat, wat ech net gewollt hunn, hu si gewielt. 5Héiert d'Wuert vum Här, déi ziddereg viru sengem Wuert sinn: Är Bridder, déi iech haassen an iech verstoussen, soen: 'De Här soll verherrlecht ginn.' Awer si wäerten an ärer Freed gesinn, a si wäerten sech schummen. 6E Kaméidi kënnt aus der Stad, e Geräisch aus dem Tempel, d'Wuert vum Här, dee seng Feinden vergëllt. 7Éier si Péng krut, huet si gebuer; éier d'Weeë koumen, huet si e Jong op d'Welt bruecht. 8Wien huet esou eppes jeemools héieren? Wien huet esou eppes gesinn? Kann e Land an engem Dag gebuer ginn? Kann eng Natioun op eemol entstoen? Awer Zion huet Péng gehat an hir Kanner gebuer. 9Soll ech d'Gebuert ufänken an net ofschléissen? seet de Här. Oder soll ech, deen d'Gebuert mécht, zouhalen? seet däi Gott. 10Freet iech mat Jerusalem a jubelt an hir, all déi, déi se gär hunn; freet iech mat hir voller Freed, all déi, déi iwwer si traueren. 11Fir datt dir nuckelt a satt gitt vun der Broscht vun hirem Trouscht, fir datt dir sugt a Freed hutt un der Iwwerfloss vun hirer Herrlechkeet. 12Esou seet den Här: Kuck, ech strecken de Fridden aus wéi e Floss an d'Herrlechkeet vun de Vëlker wéi e stréimende Baach. Dir wäert drun nuckelen, op der Säit gedroen ginn an op de Knéien getréischt ginn. 13Wéi eng Mamm hire Jong tréischt, esou wäert ech iech tréischten, an zu Jerusalem wäert dir getréischt ginn. 14A wann dir et gesitt, wäert äert Häerz sech freeën, an är Schanken wäerten wéi Gras bléien. D'Hand vum Här wäert sech un seng Dénger weisen, mee seng Feinden wäerten rosen. 15Kuckt, den Här kënnt am Feier, a seng Waggone si wéi e Stuerm, fir säi Roserei zréckzebréngen a seng Menace mat flamende Feier. 16Den Här wäert am Feier riichten an duerch säi Schwäert all Fleesch treffen, an déi, déi vum Här erschloen gi, wäerten vill sinn. 17Déi, déi sech hellegen a rengegen, fir an d'Gäert ze goen, hannert engem an der Mëtt, déi Schwäinfleesch, Grujelegkeet an d'Maus iessen, wäerten zesumme verschwannen, seet den Här. 18Ech kennen hir Wierker an hir Gedanken, an ech komme fir all d'Vëlker an d'Sproochen ze versammelen, a si wäerten kommen a meng Herrlechkeet gesinn. 19Ech wäert e Zeechen ënnert hinnen setzen an e puer vun hinnen als Flüchtlingen zu de Natioune schécken: Tarschisch, Pul, Lud, déi de Bou zéien, Tubal a Jawan, zu de wäit ewech Inselen, déi mäi Ruff net héieren hunn a meng Herrlechkeet net gesinn hunn. Si wäerten meng Herrlechkeet bei de Natioune verkënnegen. 20A si wäerten all Är Bridder aus all de Vëlker bréngen als Affer fir den Här, op Päerd, a Won, a Kutschen, op Mauliesel an op Dromedaren, op mäin hellege Bierg zu Jerusalem, seet den Här, wéi d'Kanner vu Israel d'Affer an engem rengem Gefaass an d'Haus vum Här bréngen. 21Och vun hinnen wäert ech Priister a Leviten huelen, seet den Här. 22Wéi déi nei Himmel an déi nei Äerd, déi ech maachen, viru mir bestoe wäerten, seet den Här, esou wäert äert Nokommen an ären Numm bestoen. 23All Mount um Neimound an all Woch um Sabbat wäert all Fleesch komme, fir viru mir ze béien, seet den Här. 24Si wäerten erausgoen a kucken op d'Kadaver vun de Männer, déi géint mech gesënnegt hu, well hire Wuerm wäert net stierwen an hiert Feier wäert net ausgehen, a si wäerten eng Ofschreckung fir all Fleesch sinn. 
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6Well 

99

99Fridden der Schrëft vun der Prophéitie vum Jesaja, dem Prophéit, Lueft vun de Prophéiten. 



  
    Jeremia

    
    
  
  Jeremia

1

1D'Wierder vum Jeremia, dem Jong vum Hilkija, ee vun de Priister zu Anatot am Land Benjamin. 2D'Wuert vum Här koum zu mir an den Deeg vum Josia, dem Jong vum Amon, Kinnek vu Juda, am dräizéngte Joer vu senger Herrschaft. 3An den Deeg vum Jojakim, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, bis zum Enn vum eelefte Joer vum Zidkia, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, bis zur Verbannung vu Jerusalem am fënnefte Mount. 4An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 5Éier ech dech am Bauch geformt hunn, hunn ech dech kannt, an éier s du aus dem Schouss erausgaangs bass, hunn ech dech geheelt; ech hunn dech als Prophéit fir d'Natioune gesat. 6Awer ech sot: «O Här, kuck, ech kann net schwätzen, well ech sinn nach e Jong.» 7Mä de Här sot zu mir: «Sot net: Ech sinn e Jong, well op all déi Plazen, wou ech dech schécken, solls de goen, an alles, wat ech dir befielen, solls de schwätzen.» 8Fäert net virun hinnen, well ech si mat dir fir dech ze retten, seet de Här. 9An de Här huet seng Hand ausgestreckt a mäi Mond beréiert, an de Här sot zu mir: «Kuck, ech hu meng Wierder an dengem Mond geluecht.» 10Kuck, ech hunn dech haut iwwer d'Natioune gesat an iwwer d'Kinnekräicher fir auszeraissen, nidderzerappen, ze zerstéieren an ofzebriechen, fir ze bauen an ze planzen. 11An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: «Wat gesäis du, Jeremia?» An ech sot: «Ech gesinn e Staf vum Mandelbam.» 12An de Här sot zu mir: «Du hues gutt gesinn, well ech waachen iwwer mäi Wuert fir et ze erfëllen.» 13An d'Wuert vum Här koum eng zweet Kéier zu mir a sot: «Wat gesäis du?» An ech sot: «E Kessel, deen iwwerleeft, gesinn ech, a säi Gesiicht ass vum Norden hier.» 14An de Här sot zu mir: «Vum Norden hier wäert d'Béisheet op all d'Awunner vun der Äerd opmaachen.» 15Well ech ruffen all d'Familljen vun de Kinnekräicher aus dem Norden, seet de Här, a si wäerten kommen an all Mann wäert säin Troun un d'Paart vun de Stied vu Jerusalem setzen, an op all seng Maueren ronderëm, an op all d'Stied vu Juda. 16An ech wäert meng Uerteeler géint si schwätzen iwwer all hir Béisegkeeten, well si hu mech verlooss, a si hu Gott anere geräichert an hu sech virun de Wierker vun hire Hänn gebéit. 17An du, gëff deng Lënsen un, stéi op a schwätz zu hinnen alles, wat ech dir befeelen. Hues keng Angscht virun hinnen, soss maachen ech, datt du Angscht virun hinnen hues. 18Ech, kuck, ech hunn dech haut zu enger befestegter Stad gemaach, zu enger Eisesail an zu Mauere vu Koffer géint dat ganzt Land, géint d'Kinneke vu Juda, géint seng Fürsten, géint seng Priister a géint d'Vollek vum Land. 19Si wäerten géint dech kämpfen, awer si wäerten dech net iwwerwannen, well ech si mat dir, seet de Här, fir dech ze retten. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Géi a ruff an d'Oueren vu Jerusalem a sot: Esou seet den Här: Ech erënneren mech un deng Gnod vun dengem Jugendalter, un d'Léift vun dengem Verlobungszäit, wéi's du mir nogaangs an der Wüst, an engem Land dat net beséit war. 3Israel war helleg fir den Här, den Éischtlingsfruucht vu sengem Ertrag; all déi, déi dovun iessen, gi schëlleg, Ongléck wäert si treffen, seet den Här. 4Lauschtert d'Wuert vum Här, Haus vum Jakob, an all d'Famillen vum Haus Israel. 5Esou seet den Här: Wat fir Onrecht hunn är Pappen bei mir fonnt, datt si sech vu mir gedréit hunn, an no der Eidelkeet gaange sinn a selwer eidel gi sinn? 6Si hunn net gesot: 'Wou ass den Här, deen eis aus dem Land Egypten erausgefouert huet, deen eis duerch d'Wüst gefouert huet, duerch e Land vun Dréchent an Doudesschiet, e Land, wou keen duerchgeet a keen do wunnt?' 7Ech hunn iech an e fruchtbaart Land bruecht, fir seng Friichten an dat Guddesst ze iessen. Awer wéi dir komm sidd, hutt dir mäi Land onreng gemaach a mäin Ierfdeel zu engem Ofschei gemaach. 8D'Priister hunn net gesot: 'Wou ass den Här?' An déi, déi d'Gesetz festhalen, hu mech net gekannt. D'Hirten hu géint mech gesënnegt, an d'Prophéiten hunn am Numm vum Baal prophezeit a sinn hannendrun gaangen, wat net notzt. 9Dofir wäert ech nach mat iech streiden, seet den Här, an och mat äre Kanner wäert ech streiden. 10Gitt eriwwer op d'Insele vu Kittim a kuckt, schéckt op Kedar a gitt gutt no, a kuckt, ob esou eppes geschitt ass. 11Huet e Vollek seng Gëtter gewiesselt, déi keng Gëtter sinn? Mäi Vollek huet seng Herrlechkeet géint dat getosch, wat net notzt. 12Erstaunt iech, Himmel, iwwer dëst, schaudert a sidd ganz verwüst, seet den Här. 13Datt mäi Vollek zwee Béises gemaach huet: Si hu mech, d'Quell vum liewege Waasser, verlooss, fir sech Zisterne ze gruewen, gebrach Zisterne, déi kee Waasser halen. 14Ass Israel e Sklav? Oder e gebuerene Knecht? Firwat ass hien zur Plënderung ginn? 15Géint hien hunn déi jonke Léiw gebrëllt, hir Stëmmen erhuewen, a säi Land zur Wüst gemaach; seng Stied si verbrannt, ouni Awunner. 16Och d'Jongen vun Noph an Tachpanhes hunn dech um Kapp geschloen. 17Hues du dat net selwer gemaach, andeems du den Här, däi Gott, verlooss hues, wéi hien dech op dengem Wee gefouert huet? 18A wat hues du elo mam Wee vun Ägypten ze dinn, fir d'Waasser vum Schichor ze drénken? A wat hues du mam Wee vun Assyrien ze dinn, fir d'Waasser vum Floss ze drénken? 19Däin eegent Béisen wäert dech léieren, an deng Ofwandlungen wäerten dech riichten. Wësst a gesitt, datt et schlecht a batter ass, den Här, däi Gott, ze verloossen, an datt keng Angscht viru mir an dir ass, seet den Här, den Här vun den Hären. 20Fir ëmmer hunn ech däi Joch gebrach, däi Band zerrappt, an du hues gesot: 'Ech wäert net déngen.' Awer op all héijer Hiwwel an ënner all gréngem Bam hues du dech als Prostituéiert gebéit. 21A ech hunn dech als eng Edelrief geplanz, all Som war Wourecht. Wéi hues du dech zu engem entaarten, frieme Wäistack entwéckelt? 22Och wanns du dech mat Natron wäscht a vill Seef benotzt, däi Schold ass viru mir markéiert, seet den Här. 23Wéi sees du: 'Ech sinn net onreng ginn, ech sinn net dem Baal nogaangen'? Kuck däi Wee am Dall, erkenne wat's de gemaach hues, wéi eng liicht Dromedar, déi hir Weeër verschléngt. 24Wéi e wëllen Iesel, geléiert an der Wüst, schnofft si an hirer Begier, wien kann se zréckhalen? All déi, déi se sichen, ginn net midd; an hirem Mount fannen se se. 25Halt däi Fouss vum Barf sinn an däi Hals vum Duuscht. Awer du hues gesot: 'Ech si verzweiwelt, well ech hunn déi Friem gär, an ech ginn hinnen no.' 26Wéi e Schimmt fir en Déif, wann hien erwëscht gëtt, esou ass d'Haus Israel beschämt gi, si, hir Kinneken, hir Fürsten, hir Priister an hir Prophéiten. 27Si soen zum Bam: 'Du bass mäi Papp,' an zum Steen: 'Du hues mech gebuer.' Well si hu sech vu mir ewechgedréit an net hir Gesiicht. Awer wann d'Zäit vun hirem Béisen kënnt, soe si: 'Stéi op a rette eis!' 28A wou ass däi Gott, dee s du fir dech gemaach hues? Loosst se opstoen, wa se dech an der Zäit vun dengem Ongléck rëtten kënnen. Well sou vill wéi d'Zuel vun dengen Stied, sou vill sinn deng Gëtter, Juda. 29Firwat streit dir mat mir? Dir all hutt géint mech gesënnegt, seet den Här. 30Fir näischt hunn ech är Jongen geschloen; si hu keng Léier geholl. Äert Schwäert huet är Prophéiten gefriess wéi e zerstéierleche Léiw. 31Dir Generatioun, kuckt d'Wuert vum Här: War ech eng Wüst fir Israel oder e Land vun déifer Däischtert? Firwat seet mäi Vollek: 'Mir wanderen fräi, mir kommen net méi bei dech?' 32Vergiess eng Jongfra hir Bijouen oder eng Braut hir Bänner? Mä mäi Vollek huet mech vergiess fir onzielbar Deeg. 33Firwat méchs du däi Wee sou gutt fir Léift ze sichen? Dofir hues du och déi Béisen geléiert, däi Wee ze goen. 34Och an de Flilleken vun dengem Kleed gouf d'Blutt vun onschëllegen Aarmen fonnt. Ech hu se net an engem Abroch fonnt, mä op all dësen. 35Du sees: 'Ech sinn onschëlleg; sécherlech huet seng Roserei sech vu mir ofgewannt.' Kuck, ech wäert dech riichten, well du gesot hues: 'Ech hunn net gesënnegt.' 36Firwat ännert dir äre Wee sou vill? Och vun Ägypten wäert dir sech schummen, wéi dir vun Assyrien geschummt hutt. 37Och vun dësem wäert dir erausgoen, mat den Hänn um Kapp, well den Här huet denger Sécherheet verworf, an du wäerts hinnen net geléngen. 
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1Wann e Mann seng Fra fortschéckt a si geet vun him fort an ass engem anere Mann seng, soll si dann zréckkommen? Wier dat Land net entweit? Mä du hues mat ville Frënn prostituéiert, a solls zréckkommen, seet den Här. 2Hief deng Aen op d'Héichten a kuck, wou hues du dech net vergewaltege gelooss? Op de Stroossen hues du gesiess wéi en Araber an der Wüst, an hues d'Land entweit mat denger Prostitutioun an dengem Béisen. 3D'Schauer goufen zeréckgehalen, an et war kee Spéitreen. Du hues de Stier vun enger Prostituéierter Fra, du hues refuséiert, dech ze schummen. 4Hues du net vun elo un geruff: 'Mäi Papp, du bass de Frënd vu menger Jugend?' 5Wäert hien fir ëmmer nodroen? Wäert hien fir ëmmer halen? Kuck, du hues geschwat an hues déi Béisen gemaach, an du hues et fäerdeg bruecht. 6An deene Deeg vum Kinnek Josia huet den Här zu mir geschwat: «Hues du gesinn, wat déi oftrëppend Israel gemaach huet? Si ass op all héije Bierg an ënner all gréngem Bam gaangen a sech do prostituéiert.» 7Ech hu gesot: «No all deem, wat si gemaach huet, wäert si zu mir zréckkommen.» Mä si ass net zréckkomm, an hir Schwëster Juda huet et gesinn. 8Ech hu gesinn, datt wéinst all deene Saachen, déi déi oftrëppend Israel gemaach huet, ech hir e Scheedungsbréif ginn hunn. Mä hir Schwëster Juda huet sech net gefaart, mä ass och gaangen a sech prostituéiert. 9Duerch d'Liichtegkeet vun hirer Prostitutioun huet si d'Land entweit an huet Ehebroch mat Steen a Bam gemaach. 10Mä och no all deem ass hir ontrei Schwëster Juda net mat hirem ganze Häerz zu mir zréckkomm, mä nëmmen am Bedruch, seet den Här. 11An de Här sot zu mir: «D'Ofwandlung vun Israel war méi gerecht wéi d'Untreiheet vu Juda.» 12Géi a ruff dës Wierder an den Norden a so: «Kéier zréck, du treilos Israel, seet de Här. Ech wäert mäi Roserei net géint iech falen loossen, well ech si gnädeg, seet de Här, an ech wäert net fir ëmmer nodroen.» 13Anerkenn nëmmen däi Schold, datt s du géint de Här, däi Gott, gesënnegt hues an deng Weeër ënner all gréngem Bam zu de Friemen ausgedeelt hues, an op meng Stëmm net gelauschtert hues, seet de Här. 14Kéiere zréck, oftrënnegt Kanner, seet de Här, well ech sinn Äre Meeschter. Ech huelen iech, een aus enger Stad an zwee aus enger Famill, a bréngen iech op Zion. 15Ech ginn iech Hiert, déi no mengem Häerz sinn, déi iech mat Wëssen a Verstand weede wäerten. 16An et wäert geschéien, wann dir multiplizéiert a fruchtbar sidd am Land an deenen Deeg, seet de Här, da wäert kee méi soen: 'D'Arche vum Bund vum Här', an et wäert net méi an de Geescht kommen, an et wäert net méi erënnert ginn, an et wäert net méi besicht ginn, an et wäert net méi gemaach ginn. 17Zu där Zäit wäert Jerusalem den Troun vum Här genannt ginn, an all d'Natioune wäerten sech dohi versammelen, fir den Numm vum Här zu Jerusalem ze éieren, a si wäerten net méi dem béise Wëlle vun hirem Häerz no goen. 18An deenen Deeg wäert d'Haus Juda op d'Haus Israel goen, a si wäerten zesummen aus dem Norden kommen op d'Land, dat ech äre Pappen als Ierfschaft ginn hunn. 19Ech hu gesot: Wéi soll ech dech ënner d'Kanner setzen a dir e kostbart Land ginn, d'Ierfschaft vun der Herrlechkeet vun de Vëlker? An ech hu gesot: Du solls mech Papp nennen a net vu mir zréckdréinen. 20Wéi eng Fra hire Frënd verroden huet, esou hutt dir mech verroden, Haus Israel, seet den Här. 21Eng Stëmm gëtt op den Héichten héieren, d'Gejéimers an d'Flehen vun de Kanner Israel, well si hire Wee verkrëmmt hu, si hunn den Här hire Gott vergiess. 22Keert zréck, oftrënneg Kanner, ech wäert är Ofwandlungen heelen. Kuckt, mir kommen zu dir, well du bass den Här eise Gott. 23Wierklech, d'Ligen komme vun den Hiwwelen, vum Kaméidi vun de Bierger; awer am Här, eisem Gott, ass d'Rettung vun Israel. 24An d'Schimmt huet d'Aarbecht vun eise Pappen vun eiser Jugend un gefriess, hir Schof an hir Ranner, hir Jongen an hir Meedercher. 25Mir leeën eis an eiser Schimmt, an eis Schan deckt eis, well mir hu géint den Här, eise Gott, gesënnegt, mir an eis Pappen, vun eiser Jugend un bis zu dësem Dag, a mir hunn net op d'Stëmm vum Här, eise Gott, gelauschtert. 
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1Wa s du, Israel, zréckkéiers, seet den Här, da kehr zu mir zréck. Wa s du deng Ofgëtter aus menger Siicht ewechhëls an net méi wankelméisseg bass, 2An du schwéiers: 'Sou wéi den Här lieweg ass', an der Wourecht, am Recht an an der Gerechtegkeet, da wäerten d'Natioune sech an him seegenen a sech a sengem Numm rühmen. 3Esou seet den Här zu de Männer vu Juda an zu Jerusalem: Défricht fir iech e neit Feld a séit net tëscht den Dären. 4Beschneit iech fir den Här a maacht d'Virhaute vun ärem Häerz ewech, Männer vu Juda an Awunner vu Jerusalem, datt mäin Zorn net wéi e Feier ausbrécht an näischt et läsche kann, wéinst der Béisheet vun ären Doten. 5Mellt et zu Juda an zu Jerusalem, héiert a sot: Bléist de Schofar am Land, rifft aus voller Kraaft a sot: Versammelt iech a kommt an d'Festungsstied. 6Hieft e Banner op fir Zion, flücht a bleift net stoen, well ech bréngen e grousst Ongléck aus dem Norden, eng mächteg Zerstéierung. 7E Léiw ass aus sengem Dickicht eropkomm, e Vëlkerzerstéierer ass fortgezunn, hien ass aus senger Plaz erausgaang fir däi Land zu enger Wüst ze maachen; deng Stied wäerten ouni Awunner bleiwen. 8Wéinst dësem giert iech a Seck, trauert a jéitzt, well den Zorn vum Här huet sech net vun eis ofgewandt. 9An deem Dag, seet den Här, wäert d'Häerz vum Kinnek an d'Häerz vun de Prënzen verluer goen, d'Préister wäerten erstaunt sinn an d'Prophéiten wäerten sech wonneren. 10Ech sot: «Ah, Här Gott, du hues dëst Vollek a Jerusalem getäuscht, andeems du gesot hues: 'Fridden wäert mat iech sinn', obwuel d’Schwäert bis zur Séil erreecht.» 11Zu där Zäit wäert zu dësem Vollek an zu Jerusalem gesot ginn: E staarke Wand aus der Wüst kënnt op meng Strooss, net fir ze séien oder ze reng maachen. 12E Wand voller Kraaft kënnt op mech, elo wäert och ech meng Uerteeler géint si schwätzen. 13Kuckt, hien klëmmt wéi Wolleken, seng Sträitwon si wéi e Stuerm, seng Päerd si méi séier wéi d'Aadler. Wee eis, well mir sinn zerstéiert! 14Wäsch däin Häerz vu Béisem, Jerusalem, fir datt du gerett gëss. Wéi laang wäerten déi béis Gedanken an dir bleiwen? 15Well e Stëmm kënnt aus Dan an e bréngt Béis aus dem Bierg Ephraim. 16Erënnert d'Natioune, kuckt, verkënnegt iwwer Jerusalem: Bewacher kommen aus engem wäit ewech Land a si ginn hir Stëmm iwwer d’Stied vu Juda. 17Wéi Feldbewacher si ronderëm si, well si huet géint mech rebelléiert, seet den Här. 18Däi Wee an deng Handlunge hunn dëst fir dech gemaach. Dëst ass däi Béisen, well et ass batter, well et huet däi Häerz beréiert. 19Meng Eingeweide, meng Eingeweide, ech leide! D'Mauere vu mengem Häerz brëllen an tosen. Ech kann net schweigen, well ech hunn de Klang vum Schofar héieren, meng Séil huet de Krichsruff verstanen. 20Zerstéierung iwwer Zerstéierung ass ugekënnegt, well dat ganzt Land ass verwüst. Plëtzlech si meng Zelter zerstéiert, an an engem Ament meng Zeltducher. 21Wéi laang wäert ech d'Banner gesinn an de Klang vum Schofar héieren? 22Datt mäi Vollek närr ass, si kennen mech net. Si sinn domm Kanner, ouni Verstand. Si si weis am Béise, mä gutt kënne si net maachen. 23Ech hunn d'Äerd gesinn, an do war Eidelkeet a Chaos; an d'Himmel, an et war kee Liicht. 24Ech hunn d'Bierger gesinn, an do hu se geziddert, an all d'Hiwwelen hu gewackelt. 25Ech hu gesinn, an do war kee Mënsch, an all d'Villercher vum Himmel waren fort. 26Ech hu gesinn, an do war de Karmel eng Wüst, an all seng Stied waren zerstéiert virum Här, virum Gläich vu sengem Roserei. 27Datt esou seet den Här: Ganz d'Äerd gëtt verwüst, mä ech maachen net en Enn. 28Dofir trauert d'Äerd, an d'Himmel uewen ginn däischter, well ech hu geschwat, ech hunn et geplangt, an ech berouen net, an ech zéien net zréck. 29Vum Geräisch vun de Reider a vun de Bouschëtzer flüchten all d'Stied, si ginn an d'Wolléken an op d'Fielsen erop. All d'Stied sinn opginn, an et wunnt keen do. 30An du, déi verwüst ass, wat wëlls de maachen? Wa s du dech a Scharlach kleeds, wa s du dech mat Gold schmücks, wa s du deng Aen mat Schmink zerräiss, fir näischt verschéiners du dech. Déi, déi dech gär haten, verwerfen dech, si sichen deng Séil. 31Well ech héieren e Geschrai wéi vun enger Fra an de Wéien, eng Nout wéi vun enger, déi hiert éischt Kand kritt; d'Duechter Zion séift a streckt hir Hänn aus: «Leed deet mer et, well meng Séil gëtt midd vun de Mäerder.» 
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1Zitt duerch d'Stroossen vu Jerusalem, kuckt a gesitt, a sicht op de Plazen, ob Dir een eenzege Mann fannt, deen d'Recht übt an d'Trei sicht, da wäert ech der Stad verzeien. 2A wa se soen: «Sou wahr den Här lieft», da schwieren se dach falsch. 3Här, si sinn net op d'Trei ausgeriicht. Du hues se geschloen, awer se hu sech net bekéiert; Du hues se zerstéiert, awer se hu refuséiert, d'Zucht unzehuelen. Si hunn hir Gesiichter méi haart gemaach wéi e Fiels a refuséiert, zréckzekommen. 4Ech hu gesot: «Si sinn nëmmen déi Aarm, déi domm handelen, well se de Wee vum Här net kennen, d'Recht vun hirem Gott. 5Ech ginn zu de Groussen a schwätzen zu hinnen, well si kennen de Wee vum Här, d'Uerteel vun hirem Gott. Awer och si hunn zesummen d'Joch gebrach an d'Fesselen lassgerappt. 6Dofir wäert e Léiw aus dem Bësch se schloen, e Wollef aus der Wüst se zerstéieren, e Leopard waacht op hir Stied. Jiddereen, deen erausgeet, gëtt zerrappt, well hir Verbriechen vill sinn, hir Ofwandlungen si staark. 7Wéi soll ech dir verzeien? Deng Kanner hu mech verlooss a bei net-Gëtter geschwuer. Ech hu se gesiedegt, awer si hunn Ehebroch gemaach an am Haus vun enger Prostituéierter sech versammelt. 8Si si wéi gefiddert Päerd, déi moies fréi jäizen, jiddereen no der Fra vu sengem Noper. 9Sollt ech net fir dës Saachen nokucken? seet den Här. A meng Séil sollt sech net rächen un engem Vollek wéi dësem? 10Steigt op op hir Maueren a zerstéiert se, maacht awer net en Enn. Huelt hir Ranken ewech, well si gehéieren net dem Här. 11Datt d'Haus Israel an d'Haus Juda mir ontrei gi si, seet den Här. 12Si hunn den Här verleegent a gesot: 'Hien ass et net; keng Ongléck wäert iwwer eis komme, mir wäerten weder Schwäert nach Honger gesinn.' 13An d'Prophéiten wäerten zu Wand ginn, an et gëtt näischt wat se schwätzen; esou soll et hinne geschéien. 14Dofir, esou seet den Här, de Gott vun den Arméien: Well dir dëst Wuert geschwat hutt, gesinn ech, ech maachen mäi Wuert an dengem Mond zu engem Feier, an dëst Vollek zu Holz, an et wäert se verbrennen. 15Kuckt, ech bréngen e Vollek aus der Ferne géint iech, Haus Israel, seet den Här. Et ass e staarkt Vollek, e Vollek vun aler Zäit, e Vollek, deem seng Sprooch dir net kennt, an dir wäert net verstoen, wat et schwätzt. 16Hiren Kécher ass wéi e Graf op, all si si staark Männer. 17Si wäerten deng Recolte an deng Brout iessen, si wäerten deng Jongen an deng Meedercher iessen, si wäerten deng Schof an deng Véi iessen, si wäerten deng Rief an deng Feigen iessen, si wäerten deng befestegt Stied zerstéieren, op déi s du vertraus, mat engem Schwäert. 18Awer och an deenen Deeg, seet den Här, wäert ech iech net ganz zerstéieren. 19An et wäert geschéien, wann dir freet: 'Firwat huet den Här, eise Gott, eis all dëst ugedoen?' da solls du hinnen äntweren: 'Wéi dir mech verlooss hutt an an ärem Land friem Gëtter gedéngt hutt, esou wäert dir Friemer an engem Land déngen, dat net äert ass.' 20Verkënnegt dëst am Haus vum Jakob a maacht et bekannt a Juda, andeems dir sot: 21Héiert dach dëst, o Vollek onverstänneg ouni Häerz, dat Aen huet, mee net gesäit, an Oueren huet, mee net héiert. 22Fäert dir mech net, seet den Här, oder hutt dir keng Éierfurcht viru mir, deen de Sand als Grenz fir d'Mier gesat huet, e Gesetz fir ëmmer, dat et net iwwerschreide kann? Och wann d'Wellen tosen, kënne se et net iwwerschreiden. 23Mee dëst Vollek huet e rebellesch an opmëscht Häerz; si sinn ofgewandert a fortgaang. 24Si hunn net an hirem Häerz gesot: Loosst eis den Här, eise Gott, fäerten, deen eis de Reen gëtt, de Fréireen an de Spéitreen zu senger Zäit, an d'Wochen vun der Recolte fir eis bewahrt. 25Är Ongerechtegkeeten hunn dës Saache verännert, an är Sënnen hunn dat Gutt vun iech zréckgehalen. 26Well ënner mengem Vollek ginn et béis Leit, déi op der Lauer leien wéi Villercherfänkeren; si stellen Fallen op fir Männer ze fänken. 27Wéi e Käfeg voll Villercher, sou sinn hir Haiser voll Bedruch; dofir si se grouss ginn a räich. 28Si si fett gi, si glänzen, a si hunn d'Grenze vum Béisen iwwerschratt; si hunn d'Recht net verdeedegt, d'Recht vum Weesekand, fir datt et geléngt, an d'Uerteel vun den Aarmen hu se net gespriech. 29Soll ech dës Saachen net bestrofen, seet den Här, a soll meng Séil sech net rächen un engem Vollek wéi dësem? 30Entsetzen an eng Grujelegkeet sinn am Land geschitt. 31D'Prophéiten hunn a Ligen prophezeit, an d'Priister regéieren duerch hir Muecht, a mäi Vollek huet et gär esou. A wat wäert dir um Enn maachen? 
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1Flücht, Kanner vu Benjamin, aus der Mëtt vu Jerusalem! An zu Tekoa bléist de Schofar, an op Beth-Hakkerem setzt e Signal, well e Béises kënnt aus dem Norden, eng grouss Zerstéierung. 2Ech hunn d'Duechter vu Zion, déi passend a schéin ass, zerstéiert. 3Géint si kommen d'Hénger mat hire Schofherden, si schloen hir Zelter ronderëm op, jidderee weidert op seng Manéier. 4Hellegt de Krich géint si, stitt op a loosst eis am Mëtteg eropgoen! Owee eis, well den Dag huet sech gedréit, d'Owendschieter si verlängert. 5Stitt op a loosst eis an der Nuecht eropgoen a mir zerstéieren hir Palaisen. 6Esou seet den Här vun den Arméien: «Fällt Beem an op Jerusalem e Wall op, well si ass d’Stad, déi bestrooft gëtt; an hirer Mëtt ass nëmmen Ënnerdréckung.» 7Wéi eng Zistern hir Waasser spruddelt, esou spruddelt hir Béissegkeet; Gewalt an Zerstéierung héiert een an hir, viru mengem Gesiicht si stänneg Krankheet a Schlag. 8Léier, Jerusalem, soss wäert meng Séil sech vun dir trennen, soss maachen ech dech zu enger Wüst, engem Land, dat net bewunnt ass. 9Esou seet den Här vun den Arméien: Si wäerten de Rescht vun Israel noliesen wéi een d'Rief erënnert. Keer deng Hand zréck wéi e Wäinlieser op d'Kuerf. 10Wien soll ech uschwätzen a warnen, datt si héieren? Kuck, hir Oueren sinn onbeschnidden, si kënnen net nolauschteren. Kuck, d'Wuert vum Här ass hinnen zur Schan gi, si wëllen et net. 11Ech si voll vum Roserei vum Här, ech kann et net méi enthalen. Schëdd et aus op d'Kanner dobaussen an op d'Jugendlecher zesummen, well och de Mann mat der Fra wäerten agefaange ginn, den Alen mat deem, dee voll Deeg ass. 12Hir Haiser wäerten un anerer gi, Felder a Fraen zesummen, well ech strecken meng Hand aus géint d'Awunner vum Land, seet den Här. 13Well vum Klengen bis zum Groussen, all si giereg no Gewënn, a vum Prophéit bis zum Priister, all maachen si Ligen. 14Si heelen de Broch vu mengem Vollek liichtfäerteg, andeems si soen: 'Fridden, Fridden', wann et kee Fridden ass. 15Si solle sech schummen, well si Ofschei gemaach hunn. Si schummen sech net, si wëssen net, wéi een sech schummen soll. Dofir wäerten si falen ënnert deenen, déi falen; wann ech si bestrofen, wäerten si struewelen, seet den Här. 16Esou seet den Här: Stitt op de Weeër a kuckt, a freet no de Weeër vun der Éiwegkeet, wou de gudde Wee ass, a gitt doran; da fannt dir Rou fir är Séilen. Mä si soen: Mir ginn net. 17Ech hunn Iwwerwaacher iwwer iech gesat: Lauschtert op de Klang vum Schofar! Mä si soen: Mir lauschteren net. 18Dofir héiert, dir Natioune, a verstitt, o Versammlung, wat hinne geschitt. 19Héier, o Äerd! Kuck, ech bréngen Ongléck op dëst Vollek, d'Fruucht vun hire Gedanken, well si hunn net op meng Wierder gelauschtert an hu meng Léier verworf. 20Firwat bréngt dir mir Wäirauch vu Seba a gudde Kalmus aus engem wäit ewech Land? Är Brandaffer sinn net zu mengem Wuelgefallen, an är Affer gefalen mir net. 21Dofir seet den Här: Kuck, ech leeën dësem Vollek Hindernisser an de Wee, a si wäerten dorop falen, Pappen a Jongen zesummen, Noperen a Frënn wäerten ënnergoen. 22Esou seet den Här: Kuck, e Vollek kënnt aus dem Norden, eng grouss Natioun gëtt erwächt vun de Grenze vun der Äerd. 23Si halen de Bou an de Speer, si si grausam a schounen net. Hiren Toun ass wéi d'Mier, si reiden op Päerd, bereet wéi e Mann fir de Krich géint dech, Duechter Zion. 24Mir hunn de Ruff héieren, eis Hänn si schwaach ginn, Nout huet eis erfaasst, wéi d'Wéi vun enger Fra déi gebiert. 25Géi net eraus op d'Feld a wandert net op der Strooss, well d'Schwäert vum Feind ass iwwerall Angscht. 26Duechter vu mengem Vollek, gëff dech an d'Sak un a wälz dech an d'Äschen, maach eng Trauer wéi fir een Eenzegen, eng batter Klo, well plëtzlech kënnt de Verwüster iwwer eis. 27Ech hunn dech als Observateur ënner mengem Vollek gesat, eng Festung, fir datt s de hir Weeër kenns a préiws. 28Si sinn all Rebellen, déi sech ofwenden, si ginn a Verleumdung, si si wéi Koffer an Eise, si sinn all Verderber. 29De Blosballeg schnaapt, d'Bläi gëtt vum Feier verbraucht, mee d'Schmëlzen ass ëmsoss, well déi Béis sinn net aussortéiert ginn. 30Si ginn als verworfene Sëlwer genannt, well den Här huet se verworf. 
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1D'Wuert, dat zu Jeremia vum Här komm ass, fir ze soen: 2Stéi bei der Paart vum Haus vum Här a ruff do dëst Wuert aus a so: «Héiert d'Wuert vum Här, all Juda, déi duerch dës Paarten erakommen, fir sech virum Här ze béien.» 3Esou seet den Här, den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: "Verbessert är Weeër an är Handlungen, da wäert ech bei iech wunnen op dëser Plaz." 4Vertraut net op déi falsch Wierder, déi soen: "Den Tempel vum Här, den Tempel vum Här, den Tempel vum Här ass dëst." 5Wann dir awer är Weeër an är Handlungen verbessert, wann dir Gerechtegkeet übt tëscht engem Mann a sengem Noper, 6Ënnerdréckt net de Friemen, de Weesekand an d'Wittfra, a vergiesst net onschëllegt Blutt op dëser Plaz, a gitt net no anere Gëtter fir äert Béist. 7da wäert ech iech op dëser Plaz wunnen loossen, am Land dat ech äre Pappen ginn hu, vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet. 8Kuckt, dir vertraut op falsch Wierder, déi näischt notzen. 9Wëllt dir klauen, morden, Ehebréch maachen, falsch schwieren, dem Baal offréieren an aner Gëtter nogoen, déi dir net kennt? 10an dann kommen a viru mir stoen an dësem Haus, dat mäin Numm dréit, a soen: "Mir si gerett!" fir all dës Ofscheiungen ze maachen? 11Ass dëst Haus, dat mäin Numm dréit, an ären Aen eng Hiel vu Raiber ginn? Kuckt, och ech hunn et gesinn, seet den Här. 12Gitt dach op d'Stad Silo, wou ech mäin Numm am Ufank niddergelooss hunn, a kuckt, wat ech do gemaach hu wéinst der Béisheet vu mengem Vollek Israel. 13An elo, well dir all dës Wierker gemaach hutt, seet den Här, an ech hu mat iech geschwat, fréi opgestanen a geschwat, an dir hutt net gelauschtert; ech hunn iech geruff, an dir hutt net geäntwert. 14Ech wäert mat dësem Haus, dat mäin Numm dréit, op dat dir vertraut, a mat der Plaz, déi ech iech an äre Pappen ginn hu, maachen wéi ech mat Silo gemaach hunn. 15An ech wäert iech vu mengem Gesiicht ewech geheien, wéi ech all är Bridder, de ganze Som vun Efraim, ewechgehäit hunn. 16An du, bied net fir dëst Vollek, droe keng Freed a Gebieder fir si, an afléi net bei mir, well ech lauschteren net op dech. 17Gesäis du net, wat si an de Stied vu Juda an op de Stroossen zu Jerusalem maachen? 18D'Jongen sammelen Holz, d'Pappen maachen d'Feier un, an d'Fraen knieden den Deeg, fir Kichelcher fir d'Kinnigin vum Himmel ze maachen, a si schëdden Drénkoffer fir aner Gëtter aus, fir mech ze rosen ze maachen. 19Maache si mech rosen? seet den Här. Net si selwer, fir hir eege Schimmt? 20Dofir, esou seet den Här, den Éiwege: Kuck, mäin Zorn a meng Roserei ginn ausgeschott op dëse Plaz, op d'Mënschen an d'Béischten, op d'Beem vum Feld an op d'Fruucht vum Buedem; et wäert brennen an net ausgoen. 21Esou seet den Här, den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: «Füügt är Brandaffer zu ären Afferbicher a iesst d'Fleesch.» 22Ech hunn net mat äre Pappen geschwat oder hinnen eppes iwwer Brandaffer a Schlachtaffer gebueden, wéi ech si aus dem Land Ägypten erausbruecht hunn. 23Mä dëst hunn ech hinnen gebueden: Héiert op meng Stëmm, da wäert ech äre Gott sinn, an dir wäert mäi Vollek sinn. Gitt op all de Weeër, déi ech iech gebueden hu, fir datt et iech gutt geet. 24Awer si hunn net gelauschtert an hir Oueren net gebéit; si sinn an de Rot vun hirem béise Häerz gaangen a sinn zréckgaangen an net virun. 25Vun deem Dag un, wou är Pappen aus dem Land Ägypten erausgaange si, bis haut, hunn ech all meng Dénger, d'Propheten, zu iech geschéckt, all Dag fréi opgestanen a geschéckt. 26A si hunn net op mech gelauschtert, a si hunn hir Oueren net geneigt, mä si hunn hire Genéck verhäert a waren méi béis wéi hir Pappen. 27Du solls all dës Wierder zu hinnen schwätzen, awer si wäerten net op dech lauschteren; du solls zu hinnen ruffen, awer si wäerten dech net äntweren. 28A so hinnen: «Dëst ass dat Vollek, dat net op d'Stëmm vum Här, sengem Gott, gelauschtert huet an d'Zucht net ugeholl huet; d'Trei ass verluer a vun hirem Mond ofgeschnidden.» 29Schéier deng Kroun a gei se ewech, an erhief e Klagelidd op déi kaal Héichten, datt den Här d'Generatioun vu sengem Roserei verworf a verlooss huet. 30D'Kanner vu Juda hunn dat Béist an den Aen vum Här gemaach; si hunn hir Ofgëtter an d'Haus gesat, dat mat mengem Numm genannt gëtt, fir et ze entweien. 31Si hunn déi héich Plazen vum Tofet am Dall vum Jong Hinnom gebaut, fir hir Jongen a Meedercher am Feier ze verbrennen, wat ech net gebueden hunn an och net a mäi Häerz komm ass. 32Dofir, kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou et net méi Tofet an Dall vum Jong vum Hinnom genannt gëtt, mee Dall vun der Schluechtung, a si wäerten zu Tofet begruewen, well et keng Plaz méi gëtt. 33An d'Kadaver vun dësem Vollek wäerten Iessen fir d'Vullen vum Himmel an d'Béischten vun der Äerd sinn, an et gëtt keen, dee se erschreckt. 34Ech wäert aus de Stied vu Juda an aus de Stroosse vu Jerusalem d'Freed an d'Jubelstëmm, d'Stëmm vum Bräitchemann an d'Brautstëmm ophalen, well d'Land wäert eng Wüst ginn. 
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1Zu där Zäit, seet den Här, wäerten se d'Gebeiner vun de Kinneke vu Juda, d'Gebeiner vun hiren Uféiereren, d'Gebeiner vun de Priister, d'Gebeiner vun de Prophéiten an d'Gebeiner vun den Awunner vu Jerusalem aus hire Griewer eraushuelen. 2A si wäerten se virun d'Sonn, de Mound an all d'Himmelskierper ausbreeden, déi si gär haten, deene si gedéngt hunn, no deene si gaange sinn, déi si gesicht hunn an deene si sech gebéit hunn. Si wäerten net gesammelt oder begruewe gi, mee si wäerten wéi Mëscht op der Uewerfläch vun der Äerd sinn. 3An de Doud wäert fir all de Rescht vun dëser béiser Famill, déi ech verdriwwen hunn, aus all de Plazen, wou ech se verjot hu, besser gewielt gi wéi d'Liewen, seet den Här Zebaoth. 4Du solls zu hinnen soen: Esou seet den Här: Falen d'Leit a stinn net méi op? Wann een ëmgedréit gëtt, kehrt hien net zréck? 5Firwat ass dëst Vollek vu Jerusalem esou oftrënneg a bleift an hirer Ofwandlung? Si halen un der Falschheet fest a refuséieren zréckzekommen. 6Ech hunn nolauschtert an héieren, awer si schwätzen net richteg. Keen Mann tréischt sech iwwer säi Béises a seet: 'Wat hunn ech gemaach?' All si sinn zréck an hirer Course wéi e Päerd, dat an de Krich stiermt. 7Och d'Stuerk am Himmel kennt hir festgeluechte Zäiten, an d'Tourterdauf, d'Schmuelef an d'Schmuewel halen sech un d'Zäit vun hirem Kommen; mä mäi Vollek kennt net d'Uerteel vum Här. 8Wéi kënnt dir soen: 'Mir si weis, an d'Gesetz vum Här ass bei eis'? Kuckt, de falsche Griffel vun de Schreiwer huet et zu Ligen gemaach. 9Déi Weisen si beschämt, si sinn erschreckt a gefaange geholl ginn. Kuckt, si hunn d'Wuert vum Här verworf, a wéi eng Wäisheet hu si da? 10Dofir ginn ech hir Fraen un aner Männer, hir Felder un Ierwen, well vun de Klengen bis zu de Groussen ass jiddereen gëierig op Gewënn; vum Prophéit bis zum Priister maachen se all Ligen. 11Si heelen de Broch vun der Duechter vu mengem Vollek liichtfäerteg, andeems se soen: 'Fridden, Fridden', obwuel kee Fridden ass. 12Si solle sech schummen, well si Ofschei gemaach hunn; awer si schummen sech net, si wëssen net, wéi een sech schummen soll. Dofir wäerten se falen ënnert deenen, déi falen, zur Zäit vun hirer Strof wäerten se struewelen, seet den Här. 13Ech wäert se versammelen, seet den Här, et gëtt keng Drauwen um Rief an och keng Feigen um Figebam, an d'Blieder si verwelkt. Ech hunn hinnen eppes ginn, dat iwwer si wäert kommen. 14Firwat sëtze mir nach? Loosst eis an déi befestegt Stied goen a stierwen do, well den Här, eise Gott, huet eis zum Schweigen bruecht an eis gëftegt Waasser ze drénken gi, well mir géint den Här gesënnegt hunn. 15Mir hunn op Fridden gehofft, mee et koum näischt Guddes; op eng Zäit vun Heelung, mee kuck, et war Angscht. 16Vu Dan héiert een d'Geknarr vun de Päerd, vum Geräisch vun de staarke Kricher zittert d'ganz Land. Si kommen a friessen d'Land an all seng Fëll, d'Stad an hir Awunner. 17Datt kuck, ech schécken ënnert iech Schlaangen, Viperen, déi keng Beschwierung hunn, a si wäerten iech bäissen, seet den Här. 18Meng Trauer ass onermëttelbar, mäi Häerz ass krank. 19Kuck, d'Kréisch vun der Duechter vu mengem Vollek kënnt aus engem wäit ewech Land: «Ass den Här net zu Zion? Ass hire Kinnek net do?» Firwat hu se mech mat hire Gëtze rosen gemaach, mat eidele Friemheete? 20D'Recolte ass eriwwer, de Summer ass fäerdeg, a mir sinn net gerett ginn. 21Wéinst dem Broch vun der Duechter vu mengem Vollek sinn ech gebrach, ech sinn an der Trauer, d'Entsetzen huet mech gepaakt. 22Ass kee Balsam zu Gilead? Ass do keen Dokter? Firwat ass d'Heelung vun der Duechter vu mengem Vollek net komm? 23Wien wäert mäi Kapp zu Waasser maachen a meng Aen zu enger Quell vu Tréinen, fir datt ech Dag an Nuecht iwwer d'Verwonnte vun der Duechter vu mengem Vollek kräischen? 
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1Wien géif mir an der Wüst eng Herberg fir Reesender gi, fir datt ech mäi Vollek kéint verloossen a fortgoen, well si all Ehebriecher a Verrotter sinn? 2Si spannen hir Zong wéi e Bou fir Ligen, an net fir d'Wourecht si se staark am Land; si gi vun engem Béisen zum aneren, a mech kennen se net, seet den Här. 3Jiddereen soll sech viru sengem Frënd aacht ginn, an op kee Brudder vertrauen, well all Brudder bedréit, an all Frënd verbreet Verleumdung. 4Jiddweree verspot säi Frënd, an d'Wourecht schwätzen se net; si hunn hir Zong geléiert, Ligen ze schwätzen, a si si midd ginn, Ongerechtegkeet ze maachen. 5Du wunns tëscht Bedruch, duerch Bedruch hu si refuséiert, mech ze erkennen, seet den Här. 6Dofir, esou seet den Här vun den Arméien: Kuck, ech wäert se schmelzen a préiwen, well wéi soll ech handelen wéinst der Duechter vu mengem Vollek? 7Hiren Zong ass e geschlaachtene Feil, si schwätzen Bedruch; mat hirem Mond schwätzen si Fridden zu hirem Frënd, mee an hirem Häerz leeën si eng Fal. 8Soll ech net fir dës Saachen nokucken, seet den Här? Meng Séil soll sech net rächen un engem Vollek wéi dësem? 9Iwwer d'Bierger wäert ech kräischen a klagen, an iwwer d'Weeden vun der Wüst e Klolidd, well se verbrannt sinn ouni e Mënsch, deen duerchgeet, an et gëtt kee Geräisch vu Véi méi héieren; d'Villercher vum Himmel an d'Béischten si fortgelaf, si sinn ewechgaang. 10Ech wäert Jerusalem zu engem Koup Ruinen maachen, eng Wunnplaz fir d'Schakalen, an d'Stied vu Juda ginn ech zur Verwüstung, ouni Awunner. 11Wien ass de weise Mann, deen dat versteet, an zu wiem huet den Här geschwat, fir datt hien et erkläre kann? Firwat ass d'Land ënnergaangen a wéi eng Wüst verbrannt, ouni datt een doduerch geet? 12An de Här sot: Well si mäi Gesetz verlooss hunn, dat ech viru si geluecht hunn, an net op meng Stëmm gelauschtert hunn, nach doran gewandert sinn. 13Si sinn hannert der Verstocktheet vun hirem Häerz gaangen an no de Baalen, déi hir Pappen hinnen geléiert hunn. 14Dofir, esou seet den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Kuck, ech ginn dësem Vollek Wermut z'iessen an ech ginn hinnen Gëftwaasser ze drénken. 15Ech wäert si ënnert d'Natioune verstreeën, déi si an hir Pappen net kannt hunn, an ech schécken d’Schwäert hannendrun, bis ech si zerstéiert hunn. 16Esou seet den Här vun den Hären: Kuckt no a rifft d'Klägerinnen, datt si kommen, a schéckt no de Weisen, datt si kommen. 17Si sollen sech beilen a Kloen iwwer eis erhiewen, datt eis Aen an Tréinen eroflafen an eis Aelider Waasser fléissen. 18Well e Kloen-Toun gëtt vu Zion héieren: Wéi si mir zerstéiert ginn! Mir schumme eis ganz, well mir d'Land verlooss hu, well eis Wunnengen ewechgehäit goufen. 19Héiert, Fraen, d'Wuert vum Här, an är Oueren sollen d'Wuert vu mengem Mond empfänken. Léiert är Duechteren d'Kloen, an all Fra hir Noperin d'Trauerlidd. 20Datt den Doud duerch eis Fënsteren eropgeklommen ass, ass an eis Paläiser komm, fir d'Kanner baussen an d'jonk Männer vun de Stroossen ofzeschneiden. 21Esou seet den Här: D'Leit falen wéi Dreck op d'Feld, wéi Gaarwen hannert dem Schnitter, an et gëtt keen, dee se sammelt. 22Esou seet den Här: De Weisen soll sech net a senger Wäisheet bretzen, de Staarke soll sech net a senger Kraaft bretzen, an de Räichen soll sech net a sengem Räichtum bretzen. 23Mee wann een sech bretze wëll, da soll hien sech doran bretzen, datt hien mech kennt a versteet, datt ech den Här sinn, dee Gnod, Recht a Gerechtegkeet op der Äerd mécht; well un dëse Saache fannen ech Gefalen, seet den Här. 24Kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech géint all déi, déi beschnidde sinn, awer nach ëmmer d'Virhaut hu, virgoen. 25Géint Egypten, géint Juda, géint Edom, géint d'Kanner vun Ammon, géint Moab a géint all déi, déi d'Hoer um Rand ofgeschnidden hunn, déi an der Wüst wunnen. Well all d'Natioune sinn onbeschnidden, an d'ganz Haus Israel huet onbeschnidde Häerzer. 26Ägypten, Juda, Edom, d'Kanner vun Ammon, Moab, all déi, déi d'Ecken vum Baart raséieren, déi am Wüsteland wunnen; well all d'Natioune sinn onëmzirkelt, an dat ganzt Haus Israel huet en onëmzirkelt Häerz. 
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1Héiert d'Wuert, dat den Här iwwer Iech, Haus Israel, geschwat huet. 2Esou seet den Här: Léiert net de Wee vun de Vëlker, an erschreckt net virun de Zeechen um Himmel, well d'Vëlker erschrecken dofir. 3D'Bräich vun de Vëlker sinn eidel, well e Bam aus dem Bësch gëtt ofgeschnidden, d'Aarbecht vun den Hänn vum Handwierker mat der Aaxt. 4Si verschéineren en mat Sëlwer a Gold, befestegen en mat Nägel a mat Hummeren, datt en net wackelt. 5Si si wéi eng gedriwwent Palm, a si schwätzen net; si musse gedroe gi, well si kënnen net goen. Fäert se net, well si kënnen net schueden, a gutt maachen ass och net an hinnen. 6Et gëtt keen wéi's du, Här; grouss bass du a grouss ass däin Numm an der Kraaft. 7Wien soll dech net fäerten, Kinnek vun de Natiounen? Fir dech ass et passend, well ënnert all de Weisen vun de Natiounen an an hire Kinnekräicher gëtt et keen wéi's du. 8Si sinn all zesummen domm a verstänneg; d'Zuchtegung vun den Eidelkeeten ass e Bam. 9Sëlwer, aus Tarschisch bruecht, a Gold aus Ufaz, d'Wierk vum Handwierker an d'Hänn vum Schmelzer; blo a purpur sinn hir Kleeder, d'Wierk vun de Weisen all. 10Mä de Här ass de richtege Gott, hien ass de liewege Gott an de Kinnek vun der Éiwegkeet; duerch säi Roserei zittert d'Äerd, an d'Natiounen kënne säi Roserei net droen. 11Sou sollt dir zu hinnen soen: D'Gëtter, déi den Himmel an d'Äerd net gemaach hu, wäerten vun der Äerd verschwannen an ënner dem Himmel. 12Hien huet d'Äerd duerch seng Kraaft gemaach, d'Welt duerch seng Wäisheet festgeluecht, an duerch säi Verstand den Himmel ausgebreet. 13Wann hien seng Stëmm erschalle léisst, gëtt et e Kaméidi vu Waasser am Himmel, an hien léisst d'Wolleken vun de Grenzen vun der Äerd eropgoen; hien mécht Blëtzer fir de Reen a bréngt de Wand aus senge Späicheren eraus. 14All Mënsch ass domm ouni Wëssen; all Goldschmadd gëtt zu Schan fir seng Gëtze, well seng gegossene Biller sinn eng Ligen, an et ass kee Geescht an hinnen. 15Si sinn Eidelkeet, e Wierk vun Täuschung; zur Zäit vun hirer Strof wäerten se ënnergoen. 16Net wéi dës ass den Deel vum Jakob, well hien ass de Schëpfer vun allem, an Israel ass de Stamm vu sengem Ierfdeel; den Här Zebaot ass säin Numm. 17Sammel deng Wueren aus dem Land, du Awunnerin an der Belagerung. 18Datt esou seet den Här: Kuck, ech schleideren d'Awunner vum Land dës Kéier eraus, a maachen hinnen Angscht, fir datt si fannen. 19Owee mir, meng Zerstéierung ass schwéier, mäi Schlag ass onheelbar. Ech hu gesot: 'Dëst ass mäi Leed, an ech muss et droen.' 20Mäi Zelt ass verwüst, an all meng Seeler sinn ofgerappt; meng Jongen sinn erausgaang, an et gëtt keen, deen nach mäi Zelt opstellt oder meng Zeltdicher ophieft. 21Datt d'Hirten domm sinn an den Här net gesicht hunn, dofir haten si kee Verstand an hir ganz Trapp ass verstreet ginn. 22E Geräisch vun enger Noricht, kuck, et kënnt, an e grousst Kaméidi aus dem Norden, fir d'Stied vu Juda zu enger Verwüstung ze maachen, eng Wunnplaz fir d'Schakalen. 23Ech weess, Här, datt de Wee vum Mënsch net a senger Muecht läit; et ass net un engem Mann, deen trëppelt, seng Schrëtt ze leeden. 24Zücht mech, Här, awer nëmmen mat Recht; net an dengem Roserei, datt net du mech verklengers. 25Géiss däi Roserei iwwer d'Natioune, déi dech net kennen, an iwwer d'Familljen, déi däin Numm net ugeruff hunn; well si hunn de Jakob gefriess, si hunn hien opgefriess an zerstéiert, a seng Wunneng verwüst. 
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1D'Wuert, dat zu Jeremia koum vum Här, lautend: 2Lauschtert d'Wierder vun dësem Bond a schwätzt se zu de Männer vu Juda an zu den Awunner vu Jerusalem. 3A sot zu hinnen: «Sou seet den Här, de Gott vun Israel: Verflucht ass de Mann, deen net d'Wierder vun dësem Bond héiert.» 4Deen ech euerem Pappen um Dag, wou ech si aus dem Land Egypten erausbruecht hunn, aus dem Schmelzuewen vun Eise, gesot hunn: Héiert op meng Stëmm a maacht alles, wat ech iech befeelen, da gitt dir mäi Vollek an ech wäert äre Gott sinn. 5Fir datt ech den Eed erfëllen, deen ech äre Pappen geschwuer hunn, hinnen e Land ze ginn, dat vu Mëllech a Hunneg fléisst, wéi et haut ass. An ech hu geäntwert a gesot: Amen, Här. 6An de Här sot zu mir: «Ruff all dës Wierder an de Stied vu Juda an op de Stroossen zu Jerusalem aus a sot: Lauschtert op d'Wierder vun dësem Bond a maacht se.» 7Well ech hunn är Pappen gewarnt, vum Dag un wou ech si aus dem Land Ägypten erausgefouert hu, bis haut, ëmmer erëm gesot: Lauschtert op meng Stëmm. 8Awer si hunn net gelauschtert an hir Oueren net gebéit; si sinn all an der Stuerheet vun hirem béise Häerz gaangen. Dofir hunn ech all d'Wierder vun dësem Bond iwwer si bruecht, déi ech hinnen ugebueden hat ze maachen, mee si hunn et net gemaach. 9An de Här sot zu mir: «Et gëtt eng Verschwörung tëscht de Männer vu Juda an de Bewunner vu Jerusalem fonnt.» 10Si sinn zréck op d'Schold vun hire fréiere Pappen, déi refuséiert hunn, op meng Wierder ze lauschteren. Si sinn hanner aner Gëtter hiergaangen, fir hinnen ze déngen. D'Haus Israel an d'Haus Juda hu mäi Bund gebrach, deen ech mat hire Pappen geschloss hunn. 11Dofir, esou seet den Här: Kuck, ech bréngen e Béisen iwwer si, aus deem si net kënnen erauskommen. Si wäerten zu mir ruffen, mee ech wäert net op si lauschteren. 12D'Stied vu Juda an d'Awunner vu Jerusalem wäerten zu de Gëtter ruffen, deene si Räucherwierk bréngen, mee si wäerten hinnen net hëllefen an der Zäit vun hirem Ongléck. 13Fir d'Zuel vun dengen Stied, Juda, sinn dengen Gëtter, an d'Zuel vun de Stroossen zu Jerusalem hutt dir Altären fir d'Schimmt opgeriicht, Altären fir dem Baal ze räicheren. 14An du, bied net fir dëst Vollek, an dro net fir si e Luef oder e Gebiet, well ech lauschteren net, wa se zu mir ruffen wéinst hirem Béisen. 15Wat huet mäi Beléiften a mengem Haus ze maachen, wann hien déi vill Pläng ausféiert? Hellegt Fleesch geet iwwer dech, well wa s du Béises méchs, da freet s du dech. 16E schéinen, gréngen Olivebam mat schéiner Fruucht huet den Här däin Numm genannt. Bei engem grousse Kaméidi huet hien Feier op hien gesat, an d'Aaschter si gebrach. 17An den Här vun den Arméien, deen dech gepflanzt huet, huet Béises iwwer dech geschwat wéinst dem Béise vum Haus Israel an dem Haus Juda, déi mech rose gemaach hunn, andeems si dem Baal geräichert hunn. 18An den Här huet mir gesot, an ech hunn et gewuer, dunn hues du mir hir Wierker gewisen. 19Awer ech war wéi e Schof, dat gefouert gouf fir geschluecht ze ginn, an ech hunn net gewosst, datt si Pläng géint mech geschmied hunn: 'Loosst eis de Bam mat sengem Brout zerstéieren, an hien aus dem Land vun de Liewegen ofschneiden, sou datt säin Numm net méi ernimmt gëtt.' 20Awer den Här vun den Arméien, dee gerecht riicht an d'Häerz an d'Niere préift, looss mech deng Venjanz un hinnen gesinn, well ech hu mäi Sträit bei dech bruecht. 21Dofir, esou seet den Här iwwer d'Männer vun Anatot, déi däi Liewen sichen a soen: «Du däerfs net am Numm vum Här profezéiere, soss stierfs du duerch eis Hand.» 22Dofir, esou seet den Här vun den Hären: Kuck, ech wäert géint si virgoen. D'jonk Männer wäerten duerch d'Schwäert stierwen, hir Jongen an hir Meedercher wäerten am Honger stierwen. 23An et wäert keen Iwwerliewenden fir si gi, well ech bréngen Ongléck iwwer d'Leit vun Anatot am Joer vun hirer Strof. 
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1Gerechte bass du, Här, wann ech mat dir streiden. Awer ech wëll iwwer Recht mat dir schwätzen: Firwat geléngt de Wee vun de Gottlosen? Firwat sinn all déi, déi Verrot begoen, a Rou? 2Du hues se geplanzt, och hu se Wuerzelen geschloen; si ginn och virun a bréngen Fruucht. No bass du an hirem Mond, awer wäit vun hirem Häerz. 3Awer du, Här, kenns mech, du gesäis mech a préiws mäi Häerz bei dir. Rapp se of wéi Schof fir d'Schluechtung a preparéier se fir den Dag vum Gemetzel. 4Wéi laang nach soll d'Äerd traueren an d'Gras vum ganze Feld verdorren wéinst der Béise vun deenen, déi dra wunnen? Déi Béischten an d'Vullen si fort, well si gesot hunn: «Hien gesäit net eis Zukunft.» 5Wa s du mat de Fousssoldoten gelaf bass a si hunn dech midd gemaach, wéi wëlls du da mat de Päerd kämpfen? An engem Land vu Fridden hues du Vertrauen, wéi wëlls du da maachen am Stolz vum Jordan? 6Och deng Bridder an d'Haus vun dengem Papp hunn dech verroden; si hunn och no dir geruff mat voller Stëmm. Gleewe si net, och wa si gutt Saache mat dir schwätzen. 7Ech hu mäin Haus verlooss, mäin Ierfdeel opginn; ech hunn d'Léift vu menger Séil an d'Hänn vun de Feinden ginn. 8Mäi Besëtz ass mir wéi e Léiw am Bësch ginn; et huet géint mech gebréllt, dofir haassen ech et. 9Ass mäi Besëtz e gefleckte Raubvull fir mech? Raubvullen si ronderëm et. Kommt, sammelt all d'Déieren vum Feld, bréngt se fir z'iessen. 10Vill Hiert hu mäi Wéngert zerstéiert, si hu mäi Feld zertrëppelt; si hu mäi kostbare Besëtz an eng Wüst verwandelt. 11Si hunn et zur Verwüstung gemaach, et trauert iwwer mech, verwüst ass d'ganz Äerd, well keen et zu Häerz hëlt. 12Op all Hiwwel an der Wüst sinn d'Räiber komm, well d’Schwäert vum Här friess vun engem Enn vum Land bis zum aneren; et gëtt kee Fridden fir all Fleesch. 13Si hu Weess geséit, mee Dornen geziilt; si si schwaach ginn an et huet hinnen näischt genotzt. Si schummen sech iwwer är Erträg wéinst dem Roserei vum Här. 14Esou seet den Här iwwer all meng béis Noperen, déi un der Ierfschaft paken, déi ech mengem Vollek Israel ginn hunn: Kuckt, ech wäert se aus hirem Land erausraissen, an och d'Haus Juda wäert ech aus hirer Mëtt erausraissen. 15An nodeems ech se erausgerappt hu, wäert ech zréckkommen a mech hir erbarmen, an ech wäert jidderee zréckbréngen op seng Ierfschaft an op säi Land. 16An et wäert geschéien, wa si d'Weeër vu mengem Vollek léieren, fir a mengem Numm ze schwieren: 'Sou lieweg wéi den Här', wéi si mäi Vollek geléiert hu, beim Baal ze schwieren, da wäerten si an der Mëtt vu mengem Vollek opgebaut ginn. 17Awer wa si net lauschteren, da wäert ech déi Natioun komplett erausraissen an zerstéieren, seet den Här. 
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1Esou huet den Här zu mir gesot: «Géi a kaaf der e Fluesrimm a leet en ëm deng Lenden, awer bréng en net an d'Waasser.» 2Ech hunn de Rimm kaaft, wéi den Här gesot hat, a geluecht en ëm meng Lenden. 3An d'Wuert vum Här koum eng zweet Kéier zu mir a sot: 4Huel de Rimm, dee s du kaf hues, deen op dengen Hëften ass, a stéi op, ginn op den Eufrat a vergruef en do an enger Spléck am Fiels. 5Ech si gaangen an hunn en am Eufrat vergruewen, wéi de Här mir befall hat. 6No laanger Zäit sot den Här zu mir: 'Stéi op, ginn op den Eufrat a huel de Rimm vun do, deen ech dir ugebueden hunn do ze vergruewen.' 7Ech sinn op den Eufrat gaangen, hu gegruewen an de Rimm vun der Plaz geholl, wou ech en verstoppt hat, a kuck, de Rimm war zerstéiert; e war fir näischt méi gutt. 8An dunn koum d'Wuert vum Här zu mir a sot: 9Esou seet den Här: Esou wäert ech den Houfert vu Juda an den Houfert vu Jerusalem zerstéieren. 10Dëst béist Vollek refuséiert meng Wierder ze héieren; si ginn an der Stuerheet vun hirem Häerz a verfollegen aner Gëtter, fir hinnen ze déngen an hinnen ze bieden. Si wäerten wéi dëse Rimm sinn, deen zu näischt gutt ass. 11Wéi de Rimm un d'Lëften vun engem Mann ugepecht ass, sou hunn ech d'ganz Haus Israel an d'ganz Haus Juda un mech ugepecht, seet den Här, fir datt si mir e Vollek, e Numm, e Lueflidd an eng Herrlechkeet sinn; awer si hunn net gelauschtert. 12Du solls hinnen dëst Wuert soen: Esou seet den Här, de Gott vun Israel: All Krug soll mat Wäin gefëllt ginn. An da wäerten si zu dir soen: Wësse mir net, datt all Krug mat Wäin gefëllt gëtt? 13An du solls zu hinnen soen: «Esou seet den Här: Kuck, ech fëllen all d'Awunner vun dësem Land, d'Kinneken, déi op dem David sengem Troun sëtzen, d'Prêister, d'Prophéiten an all d'Awunner vu Jerusalem mat Rausch.» 14An ech wäert si zerbriechen, Mann géint säi Brudder, d'Pappen an d'Kanner zesummen, seet den Här. Ech wäert net erbarmen, net schounen, an net erbarmen, fir se ze zerstéieren. 15Héiert a lauschtert, erhieft Iech net, well den Här huet geschwat. 16Gitt dem Här, ärem Gott, Éier, éier et däischter gëtt an éier är Féiss op de Bierger vun der Dämmerung stoussen. Dir hofft op Liicht, mee hien mécht et zum Doudesschiet an zu décker Däischtert. 17A wann dir net héiert, da wäert meng Séil an de Geheimplazen kräischen wéinst dem Stolz, a meng Aen wäerten Tréinen eroflafen, well d'Häerd vum Här gefaange geholl gouf. 18So zum Kinnek an zur Kinnigin: Erniddregt iech, sëtzt nidder, well är Kroun vun Herrlechkeet ass erofgefall. 19D'Stied am Süden sinn zougemaach, an et gëtt keen, deen opmécht. Ganz Juda ass an d'Verbanung gefouert a si sinn a Fridden. 20Hiewt är Aen a, kuckt déi, déi aus dem Norden kommen. Wou ass d'Häerd, déi dir uvertraut gouf, d'Herrlechkeet vun dengen Träpp? 21Wat wëlls de soe, wann hien géint dech virgeet? Du hues si geléiert, Cheffen iwwer dech ze sinn. Wëlls de net wéi eng Fra sinn, déi gebiert, wann d'Péng dech ergräifen? 22A wanns du an dengem Häerz soes: Firwat ass dat geschitt? Wéinst der Villzuel vun dengen Ongerechtegkeeten sinn deng Säumen opgedeckt ginn, an deng Fersen goufen entbléist. 23Kann en Kuschit seng Haut änneren oder e Leopard seng Flecken? Da kënnt dir och gutt maachen, déi un d'Béis gewunnt sinn. 24Ech wäert se wéi Stréi verdeelen, dat vum Wand an der Wüst gedroe gëtt. 25Dëst ass däin Lous, d'Deel, dat ech dir ginn hu, seet den Här, wells du mech vergiess hues an op d'Ligen vertraut hues. 26Och ech hunn deng Säumen opgedeckt, iwwer däi Gesiicht, an däi Schan gouf gesi. 27Deng Ehebréch an deng Gewéiers, d'Onzucht vun dengen Héichten am Feld, hunn ech gesinn. O Jerusalem, wéi laang nach, bis du gereinegt gëss? 
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1D'Wuert vum Här koum zu Jeremia wéinst der Dréchent. 2Juda trauert, an hir Paarten si verkommert; si sinn däischter ginn op d'Äerd, an de Jäiz vu Jerusalem ass eropgaang. 3D'Mächteg hunn hir Jonk fir Waasser geschéckt; si sinn op d'Grouwen komm, hunn awer kee Waasser fonnt, si sinn zréckkomm mat eidele Gefässer, si schummen sech a bedecken hir Käpp. 4Wéinst dem Buedem, deen erschreckt ass, well kee Reen am Land war, schummen sech d'Baueren a bedecken hir Käpp. 5Och d'Hirschkou am Feld huet geheit an opginn, well et kee Gras war. 6D'Wëllen Ieselen stinn op de kale Hiwwelen, schnoffen no Loft wéi d'Schakalen; hir Aen si verduerwen, well et kee Gras gëtt. 7Här, wann eis Sënnen géint eis schwätzen, maach et fir däin Numm; well eis Ofwandlungen si vill, mir hu géint dech gesënnegt. 8Du Hoffnung vun Israel, säi Retter an der Zäit vun Nout, firwat solls de wéi e Friemen am Land si, wéi e Reesender, deen nëmme bleift fir eng Nuecht? 9Firwat solls de wéi e Mann sinn, dee erstaunt ass, wéi e staarke Mann, dee net rette kann? An dach bass du an eiser Mëtt, Här, an däin Numm ass iwwer eis genannt; verlooss eis net. 10Esou huet de Här zu dësem Vollek gesot: Si hunn et gär, hir Féiss ze beweegen, an hu se net zeréckgehalen. De Här huet se net akzeptéiert. Elo erënnert hien sech un hir Schold a wäert hir Sënnen bestrofen. 11An de Här sot zu mir: «Bied net fir dëst Vollek zu sengem Wuel.» 12Wa si faaschten, lauschteren ech net op hiren Uruff, a wa si Brandaffer a Speisaffer bréngen, hunn ech keen Gefalen drun. Ech wäert si duerch d'Schwäert, den Honger an d'Pescht zerstéieren.» 13An ech sot: «Ah, Här Här, kuck, d'Propheten soen hinnen, datt si kee Schwäert gesinn an et kee Honger gëtt fir si, mee ech ginn hinnen Fridden a Wourecht op dëser Plaz.» 14An de Här sot zu mir: «D'Prophéiten, déi a mengem Numm prophezeien, leien. Ech hu se net geschéckt, hinnen net gebueden, an net mat hinnen geschwat. Si verkënnegen iech falsch Visiounen, Wahrsagerei, näischtwäert Gëtzen a Bedruch vun hirem Häerz.» 15Dofir, esou seet den Här iwwer d'Prophéiten, déi a mengem Numm prophezeien, obwuel ech si net geschéckt hunn: Si soen, et wäert kee Schwäert an Hongersnout an dësem Land ginn. Awer duerch d'Schwäert an den Honger wäerten dës Prophéiten ënnergoen. 16An d'Leit, fir déi si prophezeien, wäerten an de Stroosse vu Jerusalem duerch den Honger an d'Schwäert gefall sinn, an et gëtt keen, dee si begruewe kann, weder si nach hir Fraen, hir Jongen an hir Meedercher. Ech wäert hir Béises iwwer si schëdden. 17So hinnen dëst Wuert: Meng Aen sollen Tréinen eroflafen Dag an Nuecht ouni Ophale, well e grousse Broch ass iwwer d'Jongfra, d'Duechter vu mengem Vollek, komm, eng ganz schwéier Néierlag. 18Wann ech op d'Feld erausgoen, kucken ech d'Gefallenen duerch d'Schwäert; wann ech an d'Stad erakommen, kucken ech d'Geplagten duerch den Honger. Och de Prophéit an de Priister handelen am Land, awer si wëssen näischt. 19Hues du, Här, Juda verworf? Oder huet deng Séil Zion verofschait? Firwat hues du eis geschloen, sou datt et keng Heelung gëtt? Mir hoffen op Fridden, mee et kënnt näischt Guddes, an op eng Zäit vun Heelung, mee kuck, et ass Angscht. 20Mir erkennen, Här, eis Schold an d'Onrecht vun eise Pappen, well mir hu géint dech gesënnegt. 21Verwerf eis net wéinst denger Éier, entwei net den Troun vun denger Herrlechkeet. Erënner dech un deng Allianz mat eis a briech se net. 22Gëtt et an de Léit vun de Vëlker eppes, wat d'Wäerter bréngt? Oder ginn d'Himmel d'Régnere? Bist du net, o Här, eise Gott? Mir hoffen op dech, well du hues all dës Saachen gemaach. 
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1An den Här sot zu mir: «Och wann de Moses an de Samuel viru mir stéingen, géif meng Séil sech net fir dëst Vollek interesséieren. Schéckt se fort aus menger Presenz, a si sollen erausgoen.» 2A wa se dech froen: 'Wou solle mir goen?', da so hinnen: 'Esou seet den Här: Déi, déi fir den Doud bestëmmt si, ginn an den Doud; déi fir d'Schwäert, ginn an d'Schwäert; déi fir den Honger, ginn an den Honger; an déi fir d'Gefaangenschaft, ginn an d'Gefaangenschaft.' 3Ech wäert véier Plagen iwwer si bréngen, seet den Här: d'Schwert fir ze ëmbréngen, d'Hënn fir ze schleefen, d'Vullen vum Himmel an d'Béischten vun der Äerd fir ze friessen an ze zerstéieren. 4Ech wäert se zu engem Schreckensbild fir all d'Kinnekräicher vun der Äerd maachen, wéinst dem Manasse, dem Jong vum Hiskias, dem Kinnek vu Juda, wéinst deem, wat hien zu Jerusalem gemaach huet. 5Wien wäert sech iwwer dech erbarmen, Jerusalem? Wien wäert mat dir traueren? Wien wäert sech ofwenden, fir no dengem Wuelergoen ze froen? 6Du hues mech verlooss, seet den Här, a gees zréck. Ech hu meng Hand géint dech ausgestreckt a wäert dech zerstéieren; ech si midd, mech ze berouen. 7Ech hu se mat engem Worfschëpp an de Paarten vum Land verstreet. Ech hu mäi Vollek beraubt, well si sech net vun hire Weeër ofgewandt hunn. 8D'Zuel vun hire Wittfraen ass méi grouss wéi de Sand vum Mier. Ech hunn en Zerstéierer iwwer si bruecht, iwwer d'Mamm vum jonke Mann, am Mëtteg. Ech hunn op eemol Opreegung a Schreck iwwer si bruecht. 9D'Fra, déi siwe Kanner op d'Welt bruecht huet, ass verkomm; hir Séil huet ausgeotemt. Hir Sonn ass nach am Dag ënnergaangen; si ass beschämt a voller Schan. An de Rescht vun hinnen ginn ech dem Schwäert virun hire Feinden, seet den Här. 10O Wee mir, meng Mamm, datt s du mech op d'Welt bruecht hues als Mann vum Sträit an Zank fir d'ganz Äerd. Ech hunn net geléint, a si hu mir och net geléint, awer jiddereen verflucht mech. 11De Här huet gesot: «Ech hunn dech gestäerkt fir dat Gutt, an ech hunn dech begéint an der Zäit vun der Nout an der Zäit vun der Bedrängnis géint de Feind.» 12Kann Eisen aus dem Norden zerbrach ginn, oder Bronze? 13Däi Räichtum an deng Schätz ginn ech zur Plënderung, ouni Präis, wéinst all dengen Sënnen an all dengen Territoiren. 14Ech wäert deng Feinden an engem Land eriwwergoen, dats de net kenns, well e Feier brennt a menger Roserei géint dech. 15Du weess, Här, erënner dech un mech a kuck no mir, a räch mech un menge Verfolger. Looss däi Roserei net laang daueren, huelen mech net ewech. Wëss, datt ech d'Onéier op mech gedroen hunn. 16Deng Wierder goufen entdeckt, an ech hu se giess, an deng Wierder goufen fir mech zu Freed an zu Freed vu mengem Häerz, well däin Numm gouf iwwer mech genannt, Här, Gott vun den Arméien. 17Ech hunn net am Geheimnis vun deenen, déi laachen, gesiess an ech hunn net gejubelt. Wéinst denger Hand hunn ech eleng gesiess, well du hues mech mat Roserei gefëllt. 18Firwat ass mäi Leed éiweg a meng Wonn onheelbar, déi net geheelt gëtt? Wäerts du mir wéi e bedréiglecht Waasser sinn, dat net trei ass? 19Dofir, esou seet den Här: Wa s du zréckkéiers, da bréngen ech dech zréck viru mäi Gesiicht, an du wäerts stoen. Wa s du dat Wäertvollt vum Onbedeitenden trenns, da wäerts du wéi mäi Mond sinn. Si wäerten zu dir zréckkommen, awer du solls net zu hinnen zréckkéieren. 20Ech maachen dech fir dëst Vollek zu enger befestegter Mauer aus Bronze. Si wäerten géint dech kämpfen, awer si wäerten dech net iwwerwannen, well ech si mat dir, fir dech ze retten an ze befreien, seet den Här. 21Ech wäert dech aus der Hand vun de Béisen retten an dech aus der Grëff vun de Gewalttätegen erléisen. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 2Du solls keng Fra huelen, an du solls keng Jongen oder Meedercher an dësem Land hunn. 3Well esou seet den Här iwwer d'Jongen an d'Meedercher, déi an dëser Plaz gebuer ginn, an iwwer d'Mammen, déi se gebuer hunn, an iwwer d'Pappen, déi se an dësem Land geziicht hunn. 4Si wäerten duerch schrecklech Krankheeten stierwen, net beweint oder begruewe ginn; si wäerten wéi Mëscht um Buedem leien. Si wäerten duerch d'Schwäert an den Honger ëmkommen, an hir Läiche wäerten d'Iessen fir d'Villercher vum Himmel an d'Béischten vun der Äerd sinn. 5Esou seet den Här: Du solls net an d'Haus vun der Trauer goen, nach solls de traueren oder mat hinnen leed doen, well ech hu mäi Fridden, meng Gnod a meng Barmhäerzegkeet vun dësem Vollek ewechgeholl, seet den Här. 6Grouss a Kleng wäerten an dësem Land stierwen, si wäerten net begruewen ginn, an et gëtt net fir si getrauert, kee wäert sech aschneiden oder sech kaal maachen fir si. 7Keen wäert hinnen Brout briechen fir Trauer, fir se ze tréischten iwwer e Verstuerwenen, an et gëtt hinnen kee Becher vum Trouscht gereecht fir hire Papp oder hir Mamm. 8An an d'Haus vum Fest solls du net goe, fir mat hinnen ze iessen an ze drénken. 9Datt esou seet den Här, den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Kuckt, ech maachen op dëser Plaz virun ären Aen an an ären Deeg den Toun vun der Freed an den Toun vun der Freed, den Toun vum Bräitchemann an den Toun vun der Braut ophalen. 10An et wäert geschéien, wanns du dësem Vollek all dës Wierder erzielt, da wäerten si zu dir soen: Firwat huet den Här all dëst grousst Ongléck iwwer eis geschwat? Wat ass eis Schold, a wat ass eise Sënn, dee mir géint den Här, eise Gott, gesënnegt hunn? 11Du solls zu hinnen soen: Well är Pappen mech verlooss hu, seet den Här, a si sinn aneren Gëtter nogaangen, hunn hinnen gedéngt a sech virun hinnen gebéit, a mech hu si verlooss a mäi Gesetz net gehalen. 12An dir hutt nach méi béis gehandelt wéi är Pappen, a kuckt, jidderee geet no der Stuerheet vu sengem béise Häerz, fir net op mech ze lauschteren. 13Ech wäert iech vun dësem Land geheien op e Land, dat dir an är Pappen net kennt, a do wäert dir friem Gëtter déngen, dag an Nuecht, an ech wäert iech keng Gnod ginn. 14Dofir, kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou net méi gesot gëtt: 'Sou wahr den Här lieft, deen d'Kanner vun Israel aus dem Land Ägypten erausgefouert huet.' 15Mee: 'Sou wahr den Här lieft, deen d'Kanner vun Israel aus dem Land vum Norden an aus all de Länner, wou hien se verdriwwen huet, erausgefouert huet.' Ech bréngen se zréck op hiert Land, dat ech hire Pappen ginn hunn. 16Kuck, ech schécken vill Fëscher, seet den Här, a si wäerten se fëschen. No dësem schécken ech vill Jeeër, a si wäerten se joen op all Bierg, op all Hiwwel an aus de Splécken am Fiels. 17Datt meng Aen op all hir Weeër si, si sinn net viru mir verstoppt, an hir Schold ass net virun mengen Aen verstoppt. 18Ech wäert als éischt hir Schold an hir Sënnen duebel zréckbezuelen, well si mäi Land entweien hu mat de Kadaveren vun hire Scheisslechkeeten an hir Ofschei hu mäi Ierfdeel gefëllt. 19Här, meng Stäerkt, meng Festung a meng Flucht am Dag vun der Nout, zu dir kommen d'Vëlker vun de Ender vun der Äerd a soen: Eis Pappen hunn nëmmen Ligen ierwen, eidel Saachen, déi näischt notzen. 20Kann e Mënsch Gëtter maachen, déi keng Gëtter sinn? 21Dofir, kuck, ech wäert hinnen dës Kéier meng Muecht a meng Kraaft weisen, a si wäerten erkennen, datt mäin Numm den Här ass. 
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1D'Sënn vu Juda ass mat engem eisene Griffel an engem diamantene Nol gravéiert, ageschriwwen op d'Tafele vun hirem Häerz an op d'Haren vun ären Altären. 2Si erënneren sech un hir Altaren an hir Ascheren, déi op de gréngen Beem an op den héije Hiwwelen sinn. 3Op de Bierger am Feld ginn ech däi Räichtum an all deng Schätz fir de Bäit, well vun dengem Sënn op all deng Grenzen. 4An du wäerts däin Ierfdeel, dat ech dir ginn hu, fale loossen, an ech wäert dech bei deng Feinden an engem Land, dat s du net kenns, déngen loossen, well dir hutt e Feier a menger Roserei entfacht, dat fir ëmmer brenne wäert. 5Esou seet den Här: Verflucht ass de Mann, deen op Mënschen vertraut a säi Fleesch zu senger Stäerkt mécht, a säin Häerz vum Här ofdréit. 6Hie wäert wéi en aarme Strauch an der Wüst sinn, an hien erkennt net, wann dat Gutt kënnt; hie wunnt op verbrannten Plazen an der Wüst, an engem Salzland, dat net bewunnt gëtt. 7Geséint ass de Mann, deen op den Här vertraut, an de Här ass seng Sécherheet. 8Hien ass wéi e Bam, dee bei Waasser geplanzt ass, an dee seng Wuerzelen bei e Floss ausstreckt. Hien huet keng Angscht wann d'Hëtzt kënnt, a säi Blat bleift gréng. An engem Joer vun Dréchent ass hien net besuergt a bleift fruchtbar. 9D'Häerz ass méi bedréiglech wéi alles an ass onheelbar krank; wien kann et verstoen? 10Ech, den Här, ënnersichen d'Häerz a préiwen d'Nieren, fir jidderengem no senge Weeër a no der Fruucht vu senge Wierker ze ginn. 11Wéi e Patréis, dat Eeër sammelt, déi et net geluecht huet, esou ass deen, dee Räichtum op ongerechte Weeër mécht; an der Mëtt vu sengen Deeg wäert hien et verloossen, an um Enn wäert hien als Narr erauskommen. 12Eise glorräiche Troun, héich erhuewen zënter dem Ufank, ass d'Plaz vun eisem Hellegtum. 13Här, Hoffnung vun Israel, all déi, déi dech verloossen, wäerten sech schummen; déi, déi sech vun dir ofwenden, wäerten an d'Äerd geschriwwen gi, well si d'Quell vum liewege Waasser, den Här, verlooss hunn. 14Heelen mech, Här, an ech wäert geheelt ginn; rëtsch mech, an ech wäert gerett gi, well du bass mäi Luef. 15Kuck, si soen zu mir: «Wou ass d'Wuert vum Här? Looss et dach kommen!» 16Ech hunn net gedréckt, fir dem Hiert nozegoen, an den Dag vun onheelbarem Leed hunn ech net gewënscht; du weess, wat aus menger Lëps erauskomm ass, war virun denger Presenz. 17Säi net fir mech eng Zerstéierung, du bass meng Zuflucht um Dag vum Ongléck. 18Lass si sech schummen, déi mech verfollegen, an ech net; si sollen erschrecken, an ech net. Bréng op si den Dag vum Ongléck, an duebelt Zerbriechen briech hinnen. 19Esou huet de Här zu mir gesot: «Géi a stell dech bei d'Paart vum Vollek, wou d'Kinneken aus Juda erakommen an erausginn, an och bei all d'Paarten vu Jerusalem.» 20A so hinnen: «Héiert d'Wuert vum Här, dir Kinneken vu Juda, an all Juda, an all d'Awunner vu Jerusalem, déi duerch dës Paarten erakommen.» 21Esou seet den Här: Passt op är Séilen op a drot keng Laascht um Sabbatdag an d'Paarten vu Jerusalem eran. 22Bréngt keng Laascht aus ären Haiser um Sabbat eraus a maacht keng Aarbecht, mee hellegt de Sabbat, wéi ech et äre Pappen ugebueden hunn. 23A si hunn net gelauschtert an hir Oueren net gebéit; si hunn hir Genéck verhäert, fir net ze lauschteren an d'Zucht unzehuelen. 24Awer wann dir op mech lauschtert, seet den Här, a keng Laascht an d'Paarten vun dëser Stad um Sabbatdag bréngt, an de Sabbatdag hellegt, fir keng Aarbecht ze maachen, 25Da wäerten d'Kinneken an d'Féierer an d'Paarten vun dëser Stad erakommen, déi um Troun vum David sëtzen, reitend op Woner a Päerd, si an hir Féierer, d'Männer vu Juda an d'Awunner vu Jerusalem, an dës Stad wäert fir ëmmer bestoen. 26A si wäerten aus de Stied vu Juda an aus den Ëmgéigend vu Jerusalem kommen, an aus dem Land Benjamin, an aus dem Flaachland, an aus de Bierger an aus dem Süden, si bréngen Brandaffer, Affer, Mieloffer, Wäirauch a Luefoffer an d'Haus vum Här. 27Awer wann dir net op mech lauschtert, fir de Sabbatdag ze hellegen a keng Laascht an d'Paarten vu Jerusalem um Sabbatdag ze bréngen, da wäert ech e Feier an hire Paarten ufeieren, dat d'Palais vu Jerusalem verbrennt an net geläscht gëtt. 
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1D'Wuert, dat un de Jeremia vum Här komm ass, lautend: 2Stéi op a gëff erof an d'Haus vum Aulebäcker, do wäert ech dir meng Wierder soen. 3Ech sinn erofgaangen an d'Haus vum Aulebäcker, an do war hien, deen eng Aarbecht op de Rieder gemaach huet. 4An d'Gefäss, dat hien aus Leem an der Hand vum Aulebäcker gemaach huet, war verdorben; hien huet et zréckgeholl an en anert Gefäss gemaach, wéi et dem Aulebäcker gutt geschéngt huet ze maachen. 5An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 6«Kann ech net mat iech maachen, Haus Israel, wéi dësen Aulebäcker mat sengem Leem mécht?» seet den Här. «Kuckt, wéi de Leem an der Hand vum Aulebäcker ass, sou sidd dir a menger Hand, Haus Israel.» 7Zu engem Moment schwätzen ech iwwer e Vollek an e Kinnekräich, fir et auszewuerzelen, nidderrappen an ze zerstéieren. 8A wann dat Vollek sech vun hirem Béisen ofkéiert, dat ech iwwer si geschwat hunn, da wäert ech meng Pläng iwwer dat Ongléck, dat ech geduecht hat unzedoen, änneren. 9An engem Moment schwätzen ech iwwer e Vollek an e Kinnekräich fir ze bauen an ze planzen. 10A wann et dat Béist mécht a mengem Aen, andeems et net op meng Stëmm lauschtert, da berouen ech mech iwwer dat Gutt, dat ech gesot hat, fir et ze maachen. 11Elo, so dach zu jidderengem vu Juda an zu den Awunner vu Jerusalem: «Esou seet den Här: Kuck, ech forméieren e Béises géint iech a plangen eng Absicht géint iech. Keert dach jidderee vun iech vu sengem béise Wee zréck a verbessert är Weeër an är Doten.» 12A si soen: «Mir ginn op, well mir wäerten no eise Gedanken goen, an all Mënsch wäert d'Verstocktheet vu sengem béise Häerz maachen.» 13Dofir seet den Här: «Frot dach bei de Vëlker, wien esou eppes héieren huet? Eng schrecklech Saach huet d'Jongfra Israel gemaach.» 14Verléisst de Schnéi vum Libanon de Fiels vum Feld? Oder ginn déi kal, fléissend Waasser erausgerappt? 15Well mäi Vollek mech vergiess huet, si bréngen Offeren un d'Näischt, a si falen op hire Weeër, op de Pade vun der Éiwegkeet, fir op Stroossen ze goen, déi net ugeleeë sinn. 16Si maachen hiert Land zu engem Wüsteland, engem Plaz vum Gepäifs fir ëmmer. Jiddereen, deen driwwer geet, wäert erstaunt sinn a mat sengem Kapp wénken. 17Wéi e staarke Wand aus dem Osten wäert ech se virun de Feinden verdeelen. Ech wäert hinnen de Réck weisen an net d'Gesiicht, um Dag vun hirem Ongléck. 18Si hu gesot: «Kommt, loosst eis Pläng géint de Jeremia maachen, well d'Gesetz wäert net vum Priister verschwannen, nach de Rot vum Weisen, nach d'Wuert vum Prophéit. Kommt, mir schloen hien mat der Zong, a mir lauschteren net op seng Wierder.» 19Här, nolauschter op mech a lauschter op de Stëmm vu menge Géigner. 20Sollt Béises mat Guddem belount ginn? Well si hunn eng Gruef fir meng Séil gegruewen. Denkt drun, ech stoung viru Dir, fir gutt iwwer si ze schwätzen, fir däi Roserei vun hinnen zréckzéien. 21Dofir, loosst hir Kanner dem Honger ginn, a schéckt d'Schwäert géint si. Loosst hir Fraen kannerlos a Wittfraen ginn, an hir Männer sollen duerch den Doud geschloen ginn, hir jonk Männer duerch d'Schwäert am Krich. 22Loosst e Kreesch aus hire Haiser héieren gi, wanns du plëtzlech eng Trupp géint si bréngs. Well si hunn eng Gruef gegruewen, fir mech ze fänken, a Fallen fir meng Féiss verstoppt. 23Du, Här, weess all hir Projeten géint mech fir den Doud. Vergëff hinnen net hir Schold, a wëscht hir Sënnen net virun Dir aus. Loosst si virun Dir struewelen, an an der Zäit vun dengem Roserei, maach mat hinnen. 
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1Esou huet den Här gesot: «Géi a kaaf eng Fläsch vum Aulebäcker, an huelen déi Alen aus dem Vollek an déi Alen vun de Priister mat.» 2An du gees an den Dall vum Jong vum Hinnom, bei d'Entrée vun der Scherbenpaart, an do solls du déi Wierder ausruffen, déi ech zu dir schwätzen. 3An du solls soen: «Héiert d'Wuert vum Här, dir Kinneke vu Juda an Awunner vu Jerusalem! Esou seet den Här Zebaot, de Gott vun Israel: Kuckt, ech bréngen Ongléck op dës Plaz, datt jiddereen, deen dovun héiert, seng Oueren dovun ziddere wäerten.» 4Well si mech verlooss hunn an dës Plaz friem gemaach hunn, an do fir aner Gëtter geräichert hunn, déi si net kannt hu, weder si nach hir Pappen nach d'Kinneke vu Juda, a si hu dës Plaz mat onschëllegem Blutt gefëllt. 5Si hunn d'Héichten vum Baal gebaut, fir hir Jongen am Feier als Brandaffer fir de Baal ze verbrennen, wat ech net befall, net geschwat hunn, an et ass mir ni an d'Häerz komm. 6Dofir, kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou dës Plaz net méi Tofet oder Dall vum Jong vum Hinnom genannt gëtt, mä Dall vun der Schluechtung. 7Ech wäert de Rot vu Juda a Jerusalem op dëser Plaz zerstéieren, an ech wäert se virun hire Feinden duerch d'Schwäert falen loossen, an an d'Hänn vun deenen, déi hire Liewen nofroen. Ech ginn hir Läichen als Iessen fir d'Villercher vum Himmel an d'Déieren vun der Äerd. 8Ech maachen dës Stad zu engem Entsetzen an engem Gepäifs. All déi, déi laanscht goe, wäerten erstaunt sinn a päifen iwwer all hir Plagen. 9Ech wäert se d'Fleesch vun hire Jongen an Duechteren iessen loossen, a jidderee wäert d'Fleesch vu sengem Frënd iessen, während der Belagerung an der Nout, déi hir Feinden an déi, déi hire Liewen nofroen, hinnen bréngen. 10Du solls d'Fläsch virun den Aen vun de Männer, déi mat dir goen, zerbriechen. 11A so hinnen: Esou seet den Här Zebaoth: Ech wäert dëst Vollek an dës Stad zerbriechen, wéi een e Krou zerbrécht, dee net méi geheelt ka ginn. An am Tofet wäerten se begruewen, well et keng Plaz méi gëtt fir ze begruewen. 12Esou wäert ech mat dëser Plaz maachen, seet den Här, an och mat hire Bewunner, an ech ginn dës Stad wéi den Tofet. 13D'Haiser vu Jerusalem an d'Haiser vun de Kinneken vu Juda wäerten wéi d'Plaz vum Tofet ginn, onreng fir all d'Haiser, wou se um Daach fir all d'Arméi vum Himmel geräichert hunn an Drénkoffer fir aner Gëtter gegoss hunn. 14De Jeremia koum vun Tofet zréck, wou den Här hien geschéckt hat fir ze profezéien, an hien stoung am Virhaff vum Haus vum Här a sot zu all dem Vollek. 15Esou seet den Här, de Gott vun den Arméie vun Israel: Kuck, ech bréngen all dat Béist op dës Stad an op all hir Stied, wat ech iwwer si geschwat hu, well si hunn hiert Genéck verhaart, fir net op meng Wierder ze lauschteren. 
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1An de Paschur, de Jong vum Immer, de Priister, deen de Chef am Haus vum Här war, huet héieren, wéi de Jeremia dës Wierder prophezeiert huet. 2An de Paschur huet de Jeremia, de Prophéit, geschloen an en op d'Foussbänk gesat, déi bei der héijer Benjamin-Paart am Haus vum Här war. 3Den nächsten Dag huet de Paschur de Jeremia aus dem Prisong erausgelooss, an de Jeremia huet zu him gesot: «De Här huet net Paschur däin Numm genannt, mä Magor-Missabib.» 4Datt esou seet den Här: Kuck, ech ginn dech zu engem Schrecken fir dech an all deng Frënn. Si wäerten duerch d'Schwäert vun hire Feinden falen, an deng Aen wäerten et gesinn. Ech ginn och ganz Juda an d'Muecht vum Kinnek vu Babylon, an hien wäert se a Babylon verbannen a se mam Schwäert schloen. 5Ech ginn all de Räichtum vun dëser Stad, all hir Aarbecht, all hir Éier an all d'Schätz vun de Kinneke vu Juda an d'Hänn vun hire Feinden. Si wäerten se plëmmeren, mathuelen a se a Babylon bréngen. 6An du, Paschur, an all d'Awunner vun dengem Haus, dir gitt a Gefaangenschaft. Du wäerts a Babel kommen, do stierwen an do begruewe ginn, du an all deng Frënn, deene s du falsch prophezeit hues. 7Här, du hues mech verféiert, an ech si verféiert ginn; du hues mech gestäerkt, an du hues iwwer mech gewonnen. Ech sinn all Dag e Gespott gi, jiddereen laacht mech aus. 8Well all Kéier wann ech schwätzen, muss ech jäizen: 'Gewalt an Zerstéierung!' D'Wuert vum Här ass fir mech zu enger Schmach an engem Spott ginn, all Dag. 9Ech hu gesot: 'Ech erënnere mech net méi un hien, an ech schwätzen net méi a sengem Numm.' Mä säi Wuert war wéi e Feier a mengem Häerz agespaart, an ech war midd et ze droen, an ech konnt net. 10Ech hunn de schlechte Ruff vu ville héieren: 'Angscht iwwerall! Mellt et, mir wäerten et mellen.' All meng Frënn, déi mäi Fridden bewaachen, waarden drop, datt ech fale géif: 'Vläicht gëtt hien verfouert, da kënne mir hien iwwerwannen a mir huelen eis Revanche op hien.' 11Mä den Här ass mat mir wéi e staarke Krieger; dofir wäerten déi, déi mech verfollegen, struewelen an net iwwerwannen. Si wäerten sech ganz schummen, well si net verstänneg waren; hir éiweg Schan wäert net vergiess ginn. 12O Här vun den Arméien, du préifs de Gerechten, du gesäis d'Nieren an d'Häerz; looss mech d'Venjanz gesinn, déi s du un hinnen hëls, well ech hunn dir mäi Sträit opgedeckt. 13Singt dem Här, lueft den Här, well hien huet d'Liewen vum Aarmen aus der Hand vun de Béisen gerett. 14Verflucht ass den Dag, op deem ech gebuer ginn, an den Dag, op deem meng Mamm mech op d'Welt bruecht huet, soll net gesegnet sinn. 15Verflucht de Mann, dee mengem Papp d'Nouvelle bruecht huet a gesot huet: «Du hues e Jong gebuer», a hien domat frou gemaach huet. 16Dëse Mann soll wéi d'Stied sinn, déi de Här ëmgestierzt huet ouni Reue, an hien soll moies Gejäiz héieren an um Mëtteg Krichsgejäiz. 17Firwat huet hien mech net am Schouss gestuerwen, sou datt meng Mamm mäi Graf gewiescht wier an hire Schouss fir ëmmer schwanger bliwwe wier? 18Firwat sinn ech aus dem Schouss erauskomm, fir Mëssbrauch a Leed ze gesinn, an datt meng Deeg an der Schimmt enden? 
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1D'Botschaft, déi un de Jeremia vum Här koum, wéi de Kinnek Zidkia de Paschchur, de Jong vum Malkija, an de Zefanja, de Jong vum Maaseja, de Priister, geschéckt huet, fir ze soen: 2«Fro dach fir eis beim Här no, well de Kinnek Nebukadnezar vu Babel géint eis kämpft. Vläicht mécht de Här mat eis wéi mat all senge Wonner, an hie wäert vun eis ewechgoen.» 3A Jeremia sot zu hinnen: «Sou sollt dir dem Zidkia soen.» 4Sou seet den Här, de Gott vun Israel: «Kuckt, ech dréinen d'Krichsgefaasser, déi an ären Hänn si, mat deenen dir géint de Kinnek vu Babylon an d'Chaldäer kämpft, déi iech bausse virun der Mauer belageren, an ech bréngen se an dës Stad eran.» 5«Ech selwer wäert géint iech kämpfen mat ausgestreckter Hand a staarkem Aarm, a mat groussem Roserei, Zorn a Gëft.» 6«Ech wäert d'Awunner vun dëser Stad schloen, béid Mënschen a Béischten, si wäerten duerch eng grouss Pescht stierwen.» 7«No dësem, seet den Här, wäert ech de Zidkia, de Kinnek vu Juda, seng Dénger an d'Leit, déi an dëser Stad iwwreg bleiwen, vun der Pescht, dem Schwäert an dem Honger an d'Hänn vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babel, an d'Hänn vun hire Feinden an deenen, déi hire Liewen nofroen, ginn. Hien wäert se mat dem Schwäert schloen, ouni Mëtschgefill, ouni Barmhäerzegkeet an ouni Erbarmen.» 8Zu dësem Vollek solls du soen: «Sou seet den Här: Kuckt, ech leeën virun iech de Wee vum Liewen an de Wee vum Doud.» 9«Deen, deen an dëser Stad bleift, wäert duerch d'Schwäert, den Honger an d'Pescht stierwen. Awer deen, deen erausgeet a sech de Chaldäer ergëtt, déi iech belagern, wäert liewen, a seng Séil wäert him als Bäit ginn.» 10«Ech hu mäi Gesiicht géint dës Stad gesat fir Ongléck an net fir Wuelergoen, seet den Här. Si wäert an d'Hänn vum Kinnek vu Babel ginn, an hien wäert se am Feier verbrennen.» 11An d'Haus vum Kinnek vu Juda, héiert d'Wuert vum Här. 12O Haus vum David, esou seet den Här: Riicht all Moien d'Geriicht a befreit de Geraibten aus der Hand vum Ënnerdrécker, datt net mäi Roserei wéi e Feier ausbrécht an näischt et läsche kann, wéinst der Bosheet vun ären Handlungen. 13Kuck, ech si géint dech, du Awunner vum Dall, Fiels vum Flaachland, seet den Här, déi soen: 'Wien kann géint eis erofkommen? Wien kann an eis Wunnengen erakommen?' 14Ech wäert iech no de Friichte vun ären Handlungen bestrofen, seet den Här, an ech wäert e Feier an hirem Bësch ufeieren, dat alles ronderëm friessen wäert. 
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1Esou huet de Här gesot: «Géi erof an d'Haus vum Kinnek vu Juda a schwätz do dëst Wuert.» 2A so: «Héier d'Wuert vum Här, Kinnek vu Juda, deen op dem Troun vum David sëtzt, du an deng Dénger an däi Vollek, déi duerch dës Paarten erakommen.» 3Esou seet den Här: Maacht Recht a Gerechtegkeet, a rett de Geraibten aus der Hand vum Ënnerdrécker. Ënnerdréckt net de Friemen, d'Weesekand an d'Wittfra, a schëdd net onschëllegt Blutt op dëser Plaz aus. 4Wann dir dëst Wuert maacht, da wäerten d'Kinneken, déi op dem Troun vum David sëtzen, duerch d'Paarten vun dësem Haus komme, reitend op Sträitwon a Päerd, hien a seng Knechten a säi Vollek. 5Awer wann dir dës Wierder net héiert, da schwieren ech, seet den Här, datt dëst Haus eng Ruin wäert ginn. 6Esou seet den Här iwwer d'Haus vum Kinnek vu Juda: Du bass fir mech wéi Gilead, de Kapp vum Libanon. Wann ech dech net zu enger Wüst maachen, zu Stied, déi net bewunnt sinn. 7Ech wäert zerstéierend Männer géint dech hellegen, jidderee mat senge Waffen, a si wäerten déi beschte vun dengen Zederen ofschneiden a se an d'Feier geheien. 8Vill Natioune wäerten iwwer dës Stad goen a soen: «Firwat huet den Här esou mat dëser grousser Stad gemaach?» 9Si wäerten äntweren: «Well si de Bund vum Här, hirem Gott, verlooss hunn a sech virun anere Gëtter gebéit an hinnen gedéngt hunn.» 10Kräischt net fir den Doudegen a trauert net ëm hien, mä kräischt vill fir deen, deen ewechgeet, well hien net méi zréckkënnt an d'Land vu senger Gebuert gesäit. 11Datt esou seet den Här iwwer Schallum, de Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, deen amplaz vu sengem Papp Josia regéiert huet: Hien ass vun dëser Plaz fortgaangen an hie wäert net méi zréckkommen. 12An der Plaz, wou hien an d'Verbanung geschéckt gouf, do wäert hien stierwen, an dëst Land wäert hien net méi gesinn. 13Wéi! Deen, dee säi Haus baut ouni Gerechtegkeet a seng Uewerkummeren ouni Recht, dee säi Frënd déngt ouni Loun a säi Wierk net bezuelt. 14Dee seet: «Ech bauen mir e grousst Haus mat breeden Uewerkummeren, ech rappen d'Fënsteren op, bedecken et mat Zeder a streichen et mat Zinnober.» 15Gëss du regéieren, well's du dech mat Zeder brüst? Däi Papp huet giess a gedronk, huet Recht a Gerechtegkeet gemaach, an et war him gutt. 16Hien huet d'Urteel vum Aarmen an dem Bedierftegen gefält, an et war gutt. Ass dat net d'Erkenntnis vu mir? seet den Här. 17Awer däi Bléck an däi Häerz sinn nëmmen op däi Gewënn, op d'Blutt vum Onschëllegen fir ze vergiessen, op d'Ënnerdréckung an d'Gewalt fir ze maachen. 18Dofir, esou seet den Här iwwer Jojakim, de Jong vum Josia, Kinnek vu Juda: Si wäerten net fir hien traueren a soen: «Wéi, mäi Brudder! Wéi, meng Schwëster!» Si wäerten net fir hien traueren a soen: «Wéi, Här! Wéi, Herrlechkeet!» 19Hie wäert mat der Begriefnes vun engem Iesel begruewe ginn, erausgezunn a fortgehäit bei d’Paarten vu Jerusalem. 20Steig op op de Libanon a kräischen, erheeb däi Stëmm am Basan, a kräischen vun Abarim, well all deng Léifsten sinn zerbrach. 21Ech hunn zu dir geschwat an dengem Wuelstand, du hues gesot: 'Ech lauschteren net.' Dëst ass däi Wee zënter denger Jugend, well du hues net op meng Stëmm gelauschtert. 22All deng Hiert gi vum Wand gedriwwen, an deng Léifsten ginn an d'Gefaangenschaft. Da wäerts du dech schummen a schännen wéinst all dengem Béisen. 23Du, déi am Libanon wunnt, déi däi Nascht an de Zederen gebaut hues, wéi wäerts du jäizend si, wann d'Péng wéi bei enger Gebärerin op dech kommen. 24Ech liewen, seet den Här, och wann de Konjahu, de Jong vum Jojakim, Kinnek vu Juda, e Sigel op menger rietser Hand wier, géif ech dech vun do lassrappen. 25Ech ginn dech an d'Muecht vun deenen, déi no denger Séil sichen, an an d'Muecht vun deene, virun deene s du Angscht hues, an an d'Muecht vum Nebukadnezar, Kinnek vu Babel, an an d'Muecht vun de Chaldäer. 26Ech werfen dech an deng Mamm, déi dech op d'Welt bruecht huet, op e friemt Land, wou dir net gebuer sidd, an do wäerts dir stierwen. 27An op d'Land, wou si hir Séil erhiewen, fir zréckzekommen, do wäerten si net zréckkéieren. 28Ass dëse Mann, Jojachin, e veruechte Gefäss, eppes wat zerbrach? Firwat goufen hien a säi Som op d'Land gehäit, dat si net kannt hunn? 29O Äerd, Äerd, Äerd, héier d'Wuert vum Här! 30Esou seet den Här: «Schreift dëse Mann als kannerlos op, e Mann, deen net virukënnt a sengen Deeg, well keen aus senger Nokommen wäert op dem Troun vum David sëtzen an iwwer Juda regéieren.» 
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1Wéi den Hiert, déi meng Schof vun der Weid zerstéieren a verstreeën! Seet den Här. 2Dofir, esou seet den Här, de Gott vun Israel, iwwer d'Hiert, déi mäi Vollek weiden: Dir hutt meng Schof zerstreit a verdriwwen, an dir hutt net opgepasst op si. Kuckt, ech wäert op iech oppassen wéinst deene béise Wierker, seet den Här. 3Ech wäert de Rescht vu menge Schof aus all de Länner, wou ech se verdriwwen hu, versammelen an ech bréngen se zréck op hir Weid, a si wäerte fruchtbar sinn a sech vermehren. 4Ech wäert Hiert iwwer si setzen, déi se weiden, a si wäerten net méi fäerten, net méi erschrecken, an et wäert kee verluer goe, seet den Här. 5Kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech dem David e gerechte Sprössling opriichten. Hien wäert als Kinnek regéieren, verstänneg handelen a Recht a Gerechtegkeet am Land maachen. 6A senger Zäit gëtt Juda gerett an Israel wäert a Sécherheet wunnen. An dëst ass den Numm, mat deem hien genannt gëtt: Den Här eis Gerechtegkeet. 7Dofir, kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou se net méi soen: 'Sou lieweg wéi den Här, deen d'Kanner vun Israel aus dem Land Egypten erausbruecht huet.' 8Mee si wäerten soen: 'Sou lieweg wéi den Här, deen d'Nokommen vum Haus Israel aus dem Land vum Norden an aus all de Länner, wou ech se verdriwwen hat, erausbruecht huet.' A si wäerten op hirem eegene Buedem wunnen. 9Fir d'Prophéiten ass mäi Häerz gebrach a meng Knachen zitteren. Ech si wéi e gedronkene Mann, wéi een, deen de Wäin iwwerwältegt huet, wéinst dem Här an de Wierder vu senger Hellegkeet. 10D'Land ass voller Ehebriecher; wéinst dem Fluch trauert d'Land, d'Weed an der Wüst ass ausgedréchent. Hir Course ass béis, an hir Kraaft ass net richteg. 11Datt och de Prophéit an de Priister verdirbt sinn; och a mengem Haus hunn ech hir Ongléck fonnt, seet den Här. 12Dofir wäert hire Wee fir si wéi glëtscheg Plazen an der Däischtert sinn; si ginn erofgestouss a falen dran, well ech bréngen Ongléck iwwer si, d'Joer vun hirer Strof, seet den Här. 13An de Prophéiten vu Samaria hunn ech Dommheet gesinn; si hunn am Baal prophezeit an hu mäi Vollek Israel verleet. 14An de Prophéiten zu Jerusalem hunn ech eng schrecklech Saach gesinn: Si maachen Ehebréch, ginn an der Ligen, a stäerken d'Hänn vun de Béise, sou datt keen vun hirem Béise Wee zréckkënnt. Si sinn all fir mech wéi Sodom, an d'Awunner wéi Gomorra. 15Dofir, esou seet den Här vun den Arméien iwwer d'Prophéiten: Kuckt, ech ginn hinnen Wermutt z'iessen a Gëftwaasser ze drénken, well vun de Prophéiten zu Jerusalem ass Gottlosegkeet erausgaang an d'ganz Land. 16Esou seet den Här vun den Arméien: Lauschtert net op d'Wierder vun de Prophéiten, déi fir iech prophezeien. Si féieren iech an d'Irre; si schwätzen Visiounen aus hirem Häerz, net aus dem Mond vum Här. 17Si soen ëmmer zu deenen, déi mech veruechten: 'De Här huet gesot, Fridden wäert iech sinn.' An zu all deem, deen a sengem Häerz stur geet, soe se: 'Kee Béises wäert iech kommen.' 18Wien huet am Geheimrot vum Här gestanen, fir säi Wuert ze gesinn an ze héieren? Wien huet op mäi Wuert gelauschtert a geléiert? 19Kuck, de Stuerm vum Här, seng Roserei ass erausgaangen, e Stuerm dréint iwwer de Käpp vun de Schëllegen. 20D'Roserei vum Här wäert net zréckkéieren, bis hien et ausgefouert huet an d'Absichten vu sengem Häerz opgeriicht huet. An de leschten Deeg wäert dir et verstoen. 21Ech hunn d'Prophéiten net geschéckt, an dach si si gelaf; ech hunn net zu hinne geschwat, an dach hu si prophezeit. 22Wa si a mengem Geheimnis gestanen hätten, hätten si mäi Vollek meng Wierder verkënnegt an et vun hirem béise Wee an hire béise Wierker zréckbruecht. 23Sinn ech e Gott, deen no ass, seet den Här, an net e Gott, dee wäit ewech ass? 24Kann e Mann sech an enger Geheimplaz verstoppen, wou ech hien net gesinn, seet den Här? Fëllen ech net den Himmel an d'Äerd, seet den Här? 25Ech hunn héieren, wat d'Prophéiten gesot hunn, déi a mengem Numm falsch prophezeien a soen: Ech hu gedreemt, ech hu gedreemt. 26Wéi laang wäert dëst am Häerz vun de Prophéiten sinn, déi falsch prophezeien, déi Bedruch am Häerz hunn? 27Si plangen, mäi Vollek mäin Numm ze vergiessen duerch hir Dreem, déi si een dem aneren erzielen, wéi hir Pappen mäin Numm beim Baal vergiess hunn. 28De Prophéit, deen en Dram huet, soll en Dram erzielen, an deen, dee mäi Wuert huet, soll mäi Wuert an der Wourecht schwätzen. Wat huet d'Stréi mam Weess ze dinn, seet den Här? 29Ass mäi Wuert net wéi e Feier, seet den Här, a wéi e Hummer, dee Fielsen zerbrécht? 30Dofir, kuckt, ech si géint d'Propheten, seet den Här, déi meng Wierder vun engem aneren stielen. 31Kuckt, ech si géint d'Prophéiten, seet den Här, déi hir Zong huelen a soen: 'E Wuert vum Här.' 32Kuckt, ech si géint déi, déi falsch Dreem prophezeien, seet den Här, a se erzielen a mäi Vollek duerch hir Ligen an hir Liichtfankegkeet irféieren. Ech hu se net geschéckt oder befallt, a si bréngen dësem Vollek kee Notzen, seet den Här. 33Wann dëst Vollek oder e Prophéit oder e Priister dech freet: 'Wat ass d'Belaaschtung vum Här?', da solls de hinnen äntweren: 'Dir sidd d'Belaaschtung, an ech wäert iech verloossen, seet den Här.' 34De Prophéit, de Priister oder d'Vollek, déi soen: 'D'Belaaschtung vum Här', op déi wäert ech nokucken, seet den Här. 35Esou sollt dir all eenzelne bei sengem Frënd an zu sengem Brudder soen: Wat huet den Här geäntwert? Wat huet den Här gesot? 36Awer d'Belaaschtung vum Här sollt dir net méi ernimmen, well jiddereen säi Wuert wäert seng Belaaschtung sinn, an dir hutt d'Wierder vum liewege Gott, den Här Zebaoth, eise Gott, verdreint. 37Esou solls de dem Prophéit soen: 'Wat huet den Här geäntwert?' oder 'Wat huet den Här geschwat?' 38Awer wann dir seet: 'D'Belaaschtung vum Här', da seet den Här: Well dir dëst Wuert gesot hutt: 'D'Belaaschtung vum Här', obwuel ech iech gesot hunn, net ze soen: 'D'Belaaschtung vum Här'. 39Dofir, kuckt, ech wäert iech vergiessen an iech verloossen, souwéi d'Stad, déi ech iech an äre Pappen ginn hu, vu menger Presenz ewechhuelen. 40Ech wäert iech eng éiweg Schan an eng éiweg Schimmt ginn, déi ni vergiess gëtt. 
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1Den Här huet mir gewisen, an do waren zwou Kuerf mat Feigen virum Tempel vum Här, nodeems de Kinnek Nebukadnezar vu Babylon de Jojachin, de Jong vum Jojakim, Kinnek vu Juda, an d'Prënzen vu Juda, d'Handwierker an d'Schlässer vu Jerusalem an d'Gefangenschaft a Babylon bruecht hat. 2Een Kuerf hat ganz gutt Feigen, wéi déi éischt Recolte, an den anere Kuerf hat ganz schlecht Feigen, déi net kënne giess gi wéinst hirer Bosheet. 3An de Här huet zu mir gesot: «Wat gesäis du, Jeremia?» An ech hu geäntwert: «Figen, déi gutt Figen si ganz gutt, an déi schlecht si ganz schlecht, esou datt se net kënne giess gi wéinst hirer Schlechtkeet.» 4An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 5Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Wéi dës gutt Feigen, esou wäert ech d'Exil vu Juda, dat ech vun dëser Plaz an d'Land vun de Chaldäer geschéckt hunn, unerkennen, fir hiert Wuel. 6Ech wäert mäin A op si setzen fir hiert Wuel, an ech wäert se op dëst Land zréckbréngen. Ech wäert se bauen an net ofbriechen, ech wäert se planzen an net auswuerzelen. 7Ech wäert hinnen e Häerz gi, fir mech ze erkennen, datt ech den Här sinn. Si wäerten mäi Vollek sinn, an ech wäert hire Gott si, well si wäerten mat hirem ganze Häerz zu mir zréckkommen. 8An d'Feigen, déi schlecht sinn, déi net kënne giess gi wéinst hirer Bosheet, esou seet den Här: Sou wäert ech de Zidkia, de Kinnek vu Juda, a seng Prënzen an de Rescht vu Jerusalem, déi an dësem Land iwwreg bleiwen, an déi an Ägypten wunnen, behandelen. 9Ech wäert se zu engem Schreck an engem Ongléck fir all d'Kinnekräicher vun der Äerd maachen, zu engem Spott, engem Spréchwuert, engem Stëchwuert an engem Fluch op all de Plazen, wou ech se verdreiwen. 10Ech wäert d'Schwäert, den Honger an d'Pescht op si schécken, bis se vun der Äerd verschwonne sinn, déi ech hinnen an hire Pappen ginn hunn. 
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1D'Wuert, dat iwwer Jeremia an dat ganzt Vollek vu Juda am véierte Joer vum Jojakim, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, koum, dat war dat éischt Joer vum Nebukadnezar, Kinnek vu Babylon. 2Dat huet Jeremia, de Prophéit, geschwat iwwer dat ganzt Vollek vu Juda an zu all de Bewunner vu Jerusalem, a gesot: 3Vun dräizéng Joer vum Josia, dem Jong vum Amon, Kinnek vu Juda, bis haut, dat sinn dräi an zwanzeg Joer, ass d'Wuert vum Här zu mir komm, an ech hunn zu iech geschwat, fréi opgestan a geschwat, awer dir hutt net gelauschtert. 4An den Här huet all meng Dénger, d'Prophéiten, zu iech geschéckt, fréi opgestan a geschéckt, awer dir hutt net gelauschtert an net är Oueren gebéit fir ze lauschteren. 5Si hu gesot: 'Keert dach zréck, jidderee vu sengem béise Wee a vun de béise Wierker vun iech, a wunnt op der Äerd, déi de Här iech an äre Pappen ginn huet, vun Éiwegkeet bis Éiwegkeet.' 6An dir sollt net no frieme Gëtter goe, fir hinnen ze déngen an hinnen ze bieden, an dir sollt mech net rosen maachen duerch d'Wierker vun ären Hänn, fir datt et iech net schlecht geet. 7Awer dir hutt net op mech gelauschtert, seet de Här, fir datt dir mech rosen maacht duerch d'Wierker vun ären Hänn, zu ärem Schued. 8Dofir seet den Här vun den Arméien: Well dir net op meng Wierder gelauschtert hutt, 9Kuck, ech schécken a bréngen all d'Familljen aus dem Norden, seet den Här, an och de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, mäi Knecht, a bréngen se géint dëst Land a seng Awunner an all déi Natiounen ronderëm. Ech wäert se zerstéieren a se zu engem Entsetzen, engem Gepäifs an zu éiwege Ruinen maachen. 10Ech wäert vun hinnen de Klang vun der Freed an de Klang vun der Freed, de Klang vum Bräitchemann an de Klang vun der Braut, de Klang vun de Millesteen an d'Liicht vun de Lämpchen ewechhuelen. 11Dëst ganzt Land wäert zu enger Wüst an engem Entsetzen ginn, an dës Natiounen wäerten dem Kinnek vu Babel siwwenzeg Joer déngen. 12A wann déi siwwenzeg Joer voll si, wäert ech de Kinnek vu Babylon an déi Natioun bestrofen, seet den Här, fir hir Schold, an ech wäert d'Land vun de Chaldäer zu éiwege Verwüstungen maachen. 13Ech wäert op dëst Land all meng Wierder bréngen, déi ech iwwer hatt geschwat hunn, alles wat an dësem Buch geschriwwen ass, dat de Jeremia iwwer all d'Natiounen prophezeit huet. 14Well och si wäerten vu villen Natiounen a grousse Kinneken déngen, an ech wäert hinnen no hire Wierker an no den Dote vun hire Hänn zréckbezuelen. 15Esou huet den Här, de Gott vun Israel, zu mir gesot: "Huel dëse Becher vum Wäin vum Zorn aus menger Hand a ginn en all de Vëlker ze drénken, zu deenen ech dech schécken." 16Si wäerten drénken, zidderen a sech narr maachen wéinst dem Schwäert, dat ech ënner hinnen schécken. 17Ech hunn de Becher aus der Hand vum Här geholl an hunn all d'Natioune gedronk, zu deenen den Här mech geschéckt huet. 18Jerusalem an d'Stied vu Juda, seng Kinneken a seng Féiere ginn zu Ruin, Zerstéierung, Gepäifs a Fluch, wéi et haut ass. 19Fir de Pharao, de Kinnek vun Egypten, seng Déngschtlecher, seng Uféierer an all säi Vollek. 20Zu all de gemëschte Vëlker, zu all de Kinneken vum Land Uz, zu de Kinneken vun de Philister, zu Aschkelon, Gaza, Ekron an dem Rescht vun Aschdod. 21Edom, Moab an d'Jongen vun Ammon. 22Zu all de Kinneken vun Tyrus, zu de Kinneken vu Sidon an zu de Kinneken vun den Inselen iwwer dem Mier. 23Fir Dedan, fir Tema, fir Bus an all déi geschnidde Kanten. 24Zu all de Kinneken vun Arabien an zu all de Kinneken vun de gemëschte Vëlker, déi an der Wüst wunnen. 25Zu all de Kinneken vun Zimri, zu de Kinneken vun Elam an zu de Kinneken vu Madai. 26Zu all de Kinneken vum Norden, déi no an déi wäit ewech si, jidderee bei sengem Brudder, an zu all de Kinnekräicher vun der Äerd, déi op der Uewerfläch vun der Äerd sinn. An de Kinnek vu Scheschach wäert no hinnen drénken. 27Du solls zu hinnen soen: "Esou seet den Här Zebaoth, de Gott vun Israel: Drénkt, bedrénkt iech, gitt iwwert a fällt, a stitt net op wéinst dem Schwäert, dat ech ënner iech schécken." 28An et wäert geschéien, wa si refuséieren, de Becher aus denger Hand ze huelen fir ze drénken, da solls du zu hinnen soen: «Esou seet den Här vun den Hären: Dir musst drénken.» 29Well kuckt, an der Stad, déi mäin Numm dréit, fänken ech un, Béis ze maachen, a mengt dir, datt dir onschëlleg wäert bleiwen? Nee, dir wäert net onschëlleg bleiwen, well ech ruffen e Schwäert iwwer all d'Awunner vun der Äerd, seet den Här vun den Hären. 30An du solls hinnen all dës Wierder profezéieren a soen: «Den Här brëllt vun der Héicht, an aus sengem hellege Wunnuert léisst hien seng Stëmm héieren; hie brëllt géint seng Wunneng, hie gëtt e Krichsruff wéi déi, déi d'Trauwen drécken, géint all d'Awunner vun der Äerd.» 31E Kaméidi kënnt bis un d'Enn vun der Äerd, well den Här huet e Sträit mat de Natiounen; hien riicht iwwer all Mënsch, déi Gottlos gëtt hien dem Schwäert, seet den Här. 32Esou seet den Här vun den Arméien: Kuck, e Béisen geet vun enger Natioun op déi aner, an e grousse Stuerm erwächt vun de Grenze vun der Äerd. 33An d'Leit, déi vum Här geschloe gi, wäerten op deem Dag vun engem Enn vun der Äerd bis zum aneren leien; si ginn net beweint, net gesammelt an net begruewen, si wäerten wéi Mëscht op der Uewerfläch vun der Äerd sinn. 34Jäizt, dir Hiert, a rifft, a wälzt iech, dir Mächteg vum Klengvéi, well är Deeg fir d'Schluechtung sinn erfëllt, an dir wäert zerstreit ginn a falen wéi e kostbart Gefaass. 35D'Flucht wäert de Hiert verluer goen, an et gëtt keng Rettung fir déi Mächteg vum Klengvéi. 36Héiert de Kreesch vun den Hiert an d'Geklos vun de Mächtege vum Klengvéi, well den Här zerstéiert hir Weeden. 37D'Wunnsëtz vum Fridden wäerten verstommen virun der Roserei vum Här. 38Hien huet säi Schutz verlooss wéi e jonke Léiw, well hiert Land gouf zu engem Entsetzen wéinst der Roserei vum Ënnerdrécker an der Roserei vum Här. 
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1Am Ufank vun der Herrschaft vum Jojakim, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, koum dëst Wuert vum Här. 2Esou seet den Här: 'Stéi am Virhaff vum Haus vum Här a schwätz zu all de Stied vu Juda, déi komme, fir sech am Haus vum Här ze béien, all déi Wierder, déi ech dir gebueden hunn, hinnen ze soen. Du solls näischt ewechhuelen.' 3Vläicht wäerten si lauschteren a jiddereen wäert sech vu sengem béise Wee ofwenden, an ech wäert mech iwwer d'Béis, déi ech geduecht hunn hinnen unzedoen, berouen, wéinst der Bosheet vun hire Wierker. 4An du solls zu hinnen soen: «Esou seet den Här: Wann dir net op mech héiert, fir a mengem Gesetz ze goen, dat ech virun iech gesat hunn,» 5fir op d'Wierder vu menge Knechten, de Prophéiten, ze lauschteren, déi ech zu iech schécken, fréi opstoend a schécken, an dir hutt net gelauschtert. 6da wäert ech dëst Haus wéi Silo maachen, an dës Stad wäert ech zu engem Fluch fir all d'Natioune vun der Äerd maachen. 7D'Priister, d'Prophéiten an dat ganzt Vollek hunn dem Jeremia nogelauschtert, wéi hien dës Wierder am Haus vum Här geschwat huet. 8Wéi de Jeremia fäerdeg war mat allem ze schwätzen, wat de Här him ugebueden hat, fir dem Vollek ze soen, hunn d'Priister, d'Prophéiten an dat ganzt Vollek hien ergräift a gesot: «Du muss stierwen!» 9Firwat hues du am Numm vum Här prophezeit a gesot: «Dëst Haus wäert wéi Silo ginn, an dës Stad wäert wüst ginn ouni Awunner»? An dat ganzt Vollek huet sech géint de Jeremia am Haus vum Här versammelt. 10Wéi d'Féiere vu Juda dës Wierder héieren hu, si si vum Haus vum Kinnek an d'Haus vum Här eropgaangen a si hu sech bei der Entrée vum neie Paart vum Här gesat. 11D'Priister an d'Prophéiten hunn zu de Cheffen an zu dem ganze Vollek gesot: «E Urteil vum Doud ass fir dëse Mann, well hien huet géint dës Stad prophezeiert, wéi dir et mat ären Oueren héieren hutt.» 12Jeremia huet zu all de Cheffen an zu all dem Vollek gesot: «Den Här huet mech geschéckt, fir géint dëst Haus an dës Stad all déi Wierder ze prophezeien, déi dir héieren hutt.» 13Elo verbessert är Weeër an är Handlungen a lauschtert op d'Stëmm vum Här, ärem Gott, da wäert den Här sech vum Béisen, dat hien iwwer iech geschwat huet, ofwenden. 14«Ech sinn an ären Hänn; maacht mat mir, wat an ären Aen gutt a richteg ass.» 15«Awer wësst sécher, wann dir mech ëmbréngt, da bréngt dir onschëllegt Blutt iwwer iech selwer, iwwer dës Stad an hir Awunner, well den Här huet mech wierklech geschéckt, fir all dës Wierder an ären Oueren ze schwätzen.» 16D'Prënzen an dat ganzt Vollek hunn zu de Priister an de Prophéiten gesot: «Dësen Mann verdéngt net den Doud, well hien huet am Numm vum Här, eisem Gott, geschwat.» 17Da sinn e puer vun den Eeleren aus dem Land opgestan an hunn zu der ganzer Versammlung vum Vollek gesot: 18«Micha, de Moreschtiter, huet an den Deeg vum Kinnek Hiskias vu Juda prophezeit a gesot: 'Esou seet den Här Zebaoth: Zion gëtt wéi e Feld gepflügt, Jerusalem gëtt zu Ruinen, an de Bierg vum Haus gëtt zu enger Bëschhéicht.'» 19Huet Hiskias, de Kinnek vu Juda, hien ëmbruecht? Huet hien net den Här gefaart an d'Gesiicht vum Här gesicht, sou datt den Här d'Béises, dat hie géint si geschwat hat, bereut huet? Mir maachen eng grouss Ongléck géint eis Séilen. 20Och war do en anere Mann, deen am Numm vum Här prophezeit huet, den Urija, de Jong vum Schemaja aus Kirjat-Jearim, an hien huet géint dës Stad an dëst Land geschwat, genee wéi Jeremia. 21Wéi de Kinnek Jojakim an all seng Helden an d'Prënzen seng Wierder héieren hunn, huet de Kinnek gesicht, hien ëmzebréngen. Den Urija huet dat héieren, huet Angscht kritt a fortgelaf an ass an Egypten gaangen. 22De Kinnek Jojakim huet Männer an Egypten geschéckt, den Elnatan, de Jong vum Achbor, an aner Männer mat him. 23Si hunn den Urija aus Ägypten erausbruecht an hien zum Kinnek Jojakim bruecht, deen hien mam Schwäert erschloen huet a seng Läich bei d'Griewer vum Vollek gehäit huet. 24Awer d'Hand vum Achikam, dem Jong vum Schafan, war mat Jeremia, fir datt hien net an d'Hänn vum Vollek gefall ass, fir ëmbruecht ze ginn. 25Kuckt, ech wäert den Amon, hire Jong, um Pharao an op déi, déi op hien vertrauen, rächen. 27Du awer, fäer dech net, mäi Dénger Jakob, an och net, Israel, well kuck, ech retten dech vun der Wäitsch a däi Nokommen aus hirer Gefaangeschaft. Jakob wäert zréckkommen, a wäert roueg sinn, a wäert schlofen, an et gëtt keen, deen hien stéiert. 28« Hues keng Angscht, mäi Knecht Jakob, seet den Här, well ech si bei dir. Ech wäert en Enn maachen un all Natioun, an déi ech dech verdriwwen hu, mee dech wäert ech net zerstéieren. Ech wäert dech an Uerteelung züchtigen, awer net onschëlleg erklären. » 
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1Am Ufank vun der Herrschaft vum Jojakim, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, koum dëst Wuert vum Här zu Jeremia, fir ze soen. 2Esou huet de Här zu mir gesot: «Maach dir Fesselen a Jochstaangen a leet se op däi Hals. 3An du solls se schécken zum Kinnek vun Edom, zum Kinnek vu Moab, zum Kinnek vun den Ammoniter, zum Kinnek vu Tyrus an zum Kinnek vu Sidon duerch d'Hand vun den Emissären, déi zu Jerusalem bei de Kinnek Zidkia vu Juda kommen. 4Du solls hinnen ugebueden, zu hire Meeschteren ze soen: «Esou seet de Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Sou sollt dir äre Meeschteren soen.» 5Ech hunn d'Äerd, de Mënsch an d'Déiere gemaach, déi op der Uewerfläch vun der Äerd sinn, duerch meng grouss Kraaft an ausgebreeten Aarm, a ginn et deem, deen a mengen Aen riicht ass. 6Elo hunn ech all dës Länner an d'Hänn vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, mengem Dénger, ginn, an och d'Déieren vum Feld hunn ech him gi, fir him ze déngen. 7All Natiounen wäerten him, sengem Jong a sengem Enkel déngen, bis d'Zäit vu sengem eegene Land kënnt, an da wäerten vill Natiounen a grouss Kinneken him déngen. 8Awer déi Natioun a Kinnekräich, déi dem Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babel, net déngen an hiren Hals net ënner säi Joch setzen, déi wäert ech mat Schwäert, Honger an der Pescht bestrofen, seet de Här, bis ech se duerch seng Hand zerstéiert hunn. 9Dir sollt net op är Prophéiten, Wahrsager, Dreem, Magier a Zauberer lauschteren, déi zu iech soen: 'Dir sollt dem Kinnek vu Babel net déngen.' 10Well si prophezeien iech Ligen, fir iech vun ärem Land ewechzeféieren, an ech wäert iech verdreiwen, an dir wäert ënnergoen. 11Awer dat Vollek, dat säin Hals ënner d'Joch vum Kinnek vu Babylon setzt a him déngt, wäert ech op sengem Land loossen, seet de Här, a si wäerten do wunnen. 12Zu Zedekia, dem Kinnek vu Juda, hunn ech all dës Wierder geschwat a gesot: «Bréngt äre Hals ënner d'Joch vum Kinnek vu Babylon a déngt him a sengem Vollek, da wäert dir liewen.» 13Firwat solls du an däi Vollek duerch d'Schwäert, Honger an d'Pescht stierwen, wéi de Här zu der Natioun gesot huet, déi dem Kinnek vu Babel net déngt? 14An héiert net op d'Wierder vun de Prophéiten, déi zu iech soen: 'Dir sollt dem Kinnek vu Babylon net déngen,' well si prophezeien iech Ligen. 15Ech hu se net geschéckt, seet de Här, awer si prophezeien a mengem Numm Ligen, fir iech ze verdreiwen, an dir wäert ënnergoen, dir an d'Prophéiten, déi iech prophezeien. 16Zu de Priister an dem ganze Vollek hunn ech gesot: 'Esou seet de Här: Lauschtert net op d'Wierder vun äre Prophéiten, déi iech soen: 'Kuckt, d'Gefässer vum Haus vum Här ginn elo séier aus Babel zréckbruecht,' well si prophezeien iech Ligen. 17Lauschtert net op si, déngt dem Kinnek vu Babel a liewt. Firwat soll dës Stad eng Ruin ginn? 18Wa si Prophéiten sinn an d'Wuert vum Här bei hinnen ass, da solle si beim Här Zebaoth bieden, datt d'Gefässer, déi am Haus vum Här, am Haus vum Kinnek vu Juda an zu Jerusalem iwwreg sinn, net op Babel kommen. 19Esou seet den Här vun den Hären iwwer d'Säilen, d'Mier, d'Sockelen an de Rescht vun de Gefässer, déi an dëser Stad iwwreg sinn. 20Dës sinn déi, déi de Kinnek Nebukadnezar vu Babel net matgeholl huet, wéi hien de Jojachin, de Jong vum Jojakim, de Kinnek vu Juda, vu Jerusalem op Babel an all d'Adelegen vu Juda a Jerusalem an d'Gefangenschaft gefouert huet. 21Esou seet den Här Zebaoth, de Gott vun Israel, iwwer d'Gefässer, déi nach am Haus vum Här, am Haus vum Kinnek vu Juda an zu Jerusalem iwwreg sinn. 22Si ginn op Babel bruecht a bleiwen do, bis den Dag, wou ech se besichen, seet den Här. Da bréngen ech se erop a gi se zréck op dës Plaz. 23Wéi ass den Hummer vun der ganzer Äerd gebrach a zerschloen gi, wéi gouf Babylon zu enger Zerstéierung ënner den Natiounen. 24Si wäerten dech ugräifen an du wäerts gefaange ginn, o Babylon, an du wäerts net wëssen, datt's de fonnt a gefaange goufs, well's de dem Här widderstane hues. 25Den Här huet säi Schatz opgemaach an d'Instrumenter vu senger Roserei erausgeholl, well et ass e Wierk fir den Här Gott am Land vun de Chaldäer. 26D'Zäite si komm, maacht hir Lager op, duerchsicht se wéi eng Hiel a zerstéiert se, et soll kee Rescht vun hir bleiwen. 27Dréchent hir all d'Friichten, a loossen se an d'Schluecht erofgoen. Wéinst hinnen, well hiren Dag ass komm an d'Zäit vun hirer Rache. 28D'Stëmm vun deenen, déi aus dem Land Babylon flüchten a gerett gi, fir zu Zion d'Vergeltegung vum Här, eisem Gott, ze verkënnegen. 29Ugeet géint Babel villen, déi all hir Béi spannen, ëmkreest se, datt keen entkënnt. Vergëlt hir no hire Wierker, maacht mat hir, wéi si gemaach huet, well si huet sech géint den Här, de hellege Gott vun Israel, gestallt. 30Dofir wäerten hir jonk Männer an hire Plazen falen, an all hir Krichsmänner gi geheit, sot den Här. 31Kuck, ech si géint dech, déi Stolz, seet den Här, well däin Dag ass komm an d'Zäit vun denger Revanche. 32An deng Iwwerhieflechkeet wäert ofhuelen an eroffalen, an et gëtt keen, dee se opriicht. Ech wäert e Feier an hirem Bësch entfachen, dat alles ronderëm se verschléngt. 33Sou spricht den Här: D'Kanner vun Israel an d'Kanner vu Juda sinn zesumme gedréckt ginn, all déi, déi se gefaange geholl hunn, hu se ënnerdréckt, well se net wollte se fräiloossen. 34An den Erléiser vun hinnen ass de staarke Här, den Allmächtegen, säin Numm. Hien wäert e Geriicht halen géint seng Géigner, fir d'Land ewechzehuelen an d'Awunner vu Babylon ze provozéieren. 35E Schwert géint d'Chaldäer an d'Awunner vu Babylon, a géint hir Edelen an hir Weisen. 36Eng Schwäert iwwer hir Kämpfer, a si wäerten gelähmt ginn. 37E Schwert wäert iwwer hir Päerd an hir Wagen kommen, e Schwert iwwer hir Kämpfer an déi gemëschte Leit an hirer Mëtt, a si wäerten wéi Fraen ginn. E Schwert iwwer hir Schätz, a si wäerten zerstreit ginn. 38Si hunn op hiert Waasser vertraut, mee si wäerten sech schummen, well et ass e Land vun de Gravuren, an op den Inselen, wou si sech gerühmt hunn. 39Dofir wäerten d'Idoler an den Insele wunnen, an d'Duechtere vun de Sirene wäerten do wunnen; et gëtt ni méi fir ëmmer bewunnt ginn. 40Wéi Gott d'Sodom an d'Gomorra an hir Nopeschstied zerstéiert huet, sou huet den Här gesot: «Keng Mënsch wäert do wunnen, an och kee Mënschesonn wäert do bleiwen.» 41Kuckt, e Vollek kënnt aus dem Norden, an eng grouss Natioun a vill Kinneken wäerten sech erhiewen vun den Ender vun der Äerd. 42Si droen Béi an Dolch, si si frech a wäerten net verschounen. Hir Stëmm kléngt wéi d'Mier, si reiden op Päerd, virbereet wéi Feier fir de Krich géint dech, Duechter vu Babylon. 43De Kinnek vu Babylon huet d'Nouvelle vun hinnen héieren, a seng Hänn goufen geléist; Angscht huet hien iwwerholl, wéi d'Weeë vun enger Fra am Gebuertsschmerz. 44Kuckt, wéi e Léiw wäert hien eropklammen vum Jordan an d'Plaz Aitham, well ech wäert se séier verdreiwen an all jonke Mann géint si opstellen. Wien ass wéi ech, a wien kann géint mech stoen? Wien ass dee Schäfer, dee viru mir stoe kann? 45Dofir héiert de Rot vum Här, deen hien iwwer Babel beschloss huet, a seng Gedanken iwwer d'Chaldäer, wann net d'Lämmer vun hire Schof zerstéiert gi, wann net hir Weiden verschwannen. 46Well vun der Stëmm vun der Eroberung vu Babylon wäert d'Äerd gerëselt ginn, an e Gejäiz ënner de Vëlker wäert geheiert ginn. 
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1An deem Joer, am Ufank vun der Herrschaft vum Zidkia, Kinnek vu Juda, am véierte Joer, am fënnefte Mount, huet den Hananias, de Jong vum Azur, de Prophéit aus Gibeon, zu mir am Haus vum Här virun den Aen vun de Priister an dem ganze Vollek gesot: 2Sou seet den Här, den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Ech hunn de Joch vum Kinnek vu Babylon gebrach. 3An nach zwee Joer bréngen ech all d'Gefässer vum Haus vum Här, déi de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, vun dëser Plaz geholl huet, zréck op dës Plaz. 4Ech bréngen de Jekonja, de Jong vum Jojakim, Kinnek vu Juda, an déi ganz Gefaangenschaft vu Juda, déi op Babylon koumen, zréck op dëse Plaz, seet den Här, well ech wäert de Joch vum Kinnek vu Babylon briechen. 5An de Prophéit Jeremia huet zum Hananias, dem Prophéit, virun den Aen vun de Priister an dem ganze Vollek, dat am Haus vum Här stoung, geschwat. 6An de Prophéit Jeremia sot: «Amen! Sou soll den Här maachen! Den Här soll däi Wuert erfëllen, dat s du prophezeiert hues, fir d'Gefässer vum Haus vum Här an all d'Exilanten aus Babylon op dës Plaz zréckzebréngen.» 7Awer héier elo dëst Wuert, dat ech an deng Oueren an an d'Oueren vum ganze Vollek schwätzen: 8D'Prophéiten, déi viru mir a viru dir waren, hunn iwwer vill Länner a grouss Kinnekräicher vu Krich, Ongléck a Pescht prophezeiert. 9De Prophéit, dee Fridden prophezeiert, wann d'Wuert vum Prophéit kënnt, da gëtt de Prophéit bekannt, deen den Här wierklech geschéckt huet. 10Den Hanania, de Prophet, huet de Joch vum Hals vum Jeremia geholl a gebrach. 11An den Hananias huet virun dem ganze Vollek gesot: «Sou seet den Här: Esou briechen ech de Joch vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babel, nach an zwee Joer vun um Hals vun all de Vëlker.» An de Jeremia, de Prophéit, ass säi Wee gaangen. 12An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia nodeems den Hananias, de Prophéit, d'Joch vum Hals vum Jeremia, dem Prophéit, gebrach hat, a sot: 13«Géi a so zum Hananias: Esou seet den Här: Du hues d'Joch aus Holz gebrach, mee du wäerts amplaz dovun e Joch aus Eise maachen.» 14Fir esou seet den Här, den Här vun den Hären, de Gott vun Israel: Ech hunn e Joch aus Eisen op den Hals vun all dëse Vëlker gesat, fir dem Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babel, ze déngen; a si wäerten him déngen, an och d'Déieren vum Feld hunn ech him ginn. 15An de Jeremia, de Prophéit, sot zum Hananias, dem Prophéit: «Héier, Hananias! Den Här huet dech net geschéckt, mee du hues dëst Vollek op eng Ligen vertraut.» 16Dofir, esou seet den Här: «Kuck, ech schécken dech vun der Äerd ewech; dëst Joer wäerts du stierwen, well du géint den Här geschwat hues.» 17An den Hananias, de Prophéit, ass an deem Joer am siwente Mount gestuerwen. 18Vergebens sinn d'Wierker, déi verspott ginn, an der Zäit vun hirer Iwwerpréiwung gi se zerstéiert. 19Net esou ass de Los vum Jakob, well deen, deen alles erschaf huet, ass säin Ierwen, den Här ass säin Numm. 20Du zerstreis mir d'Krichsgezei, an ech wäert Natiounen an dir zerstreien a Kinneken aus dir ophiewen. 21An ech wäert an dir Päerd an hir Reider zerstreien, an ech wäert an dir Wagen an hir Reider zerstreien. 22An ech wäert an dir Jonker a Jongfraen zerstreien, an ech wäert an dir Männer a Fraen zerstreien. 23An ech wäert an dir de Schäfer a seng Schof zerstreuen, an ech wäert an dir de Bauer a säi Feld zerstreuen, an ech wäert an dir d'Féierungspersounen an deng Kommandanten zerstreuen. 24An ech wäert Babylon an all de Chaldäer déi béis Saachen zréckginn, déi si géint Zion gemaach hu, virun ären Aen, seet den Här. 25Kuck, ech si géint dech, du verduewegt Bierg, dat déi ganz Äerd verdirft, an ech strecken meng Hand géint dech aus a rullen dech vun de Fielsen erof a maachen dech wéi e verbrannt Bierg. 26A si wäerten net vun dir e Steen fir d'Eck oder e Steen fir de Fundament huelen, well du wäers fir ëmmer zerstéiert, seet den Här. 27Huelt e Zeechen op der Äerd, bléist an de Natioune mat der Trompett, hellegt géint hatt d'Natioune, befaalt géint hatt d'Kinnekräicher vun Ararat, vu mir an den Ashkenaz, stellt géint hatt d'Bogeschützen op, féiert géint hatt d'Päerd wéi eng Villzuel vu Heesprénger. 28Hellegt d'Natioune géint hatt, de Kinnek vun de Meder an all d'Leit vu sengem Land, seng Féierer an all seng Kommandanten. 29D'Äerd huet geziddert an huet gelidden, well de Plang vum Här géint Babel opgestan ass, fir d'Land vu Babel an d'Vernonft ze setzen an datt et net méi bewunnt gëtt. 30D'Kricher vu Babylon hunn opgehalen ze kämpfen, si sëtzen do an der Ëmgéigend. Hir Muecht ass gebrach, si goufen wéi Fraen. D'Zelt vun hinnen ass a Feier gestach ginn, d'Riegel vun hinnen si gebrach. 31Dee Verfollegt gëtt verfollegt, an deen, deen ukënnegt, gëtt ugekënnegt, fir dem Kinnek vu Babylon ze soen, datt seng Stad ageholl gouf. 32Vun de leschten Iwwergäng vun him goufen se geholl an hir Festungen goufen am Feier verbrannt, a seng Männer, d'Krichsmänner, ginn eraus. 33Well esou seet den Här, d'Haiser vum Kinnek vu Babylon wäerten wéi eng reif Dréschplaz gedrosch ginn; nach e bëssen, an d'Ernte wäert kommen. 34Nabuchodonosor, de Kinnek vu Babylon, huet mech verschléckt wéi e Draach, hien huet säi Bauch mat menge Genoss gefëllt an huet mech verdriwwen. 35Meng Müh' a meng Leed zu Babylon wäert d'Sioun soen, a mäi Blutt iwwer d'Chaldäer wäert Jerusalem soen. 36Dofir seet den Här: Kuckt, ech wäert de Géigner vun dir riichten an ech wäert denger Vergeltung vergelten. Ech wäert hiert Mier wüst maachen an hir Quell dréchnen. 37Babel wäert zu enger Wüst ginn an net méi bewunnt ginn. 38Si gläich wéi Léiw si si erwächt, a wéi jonk Léiw vun de Léiw. 39An hirer Hëtzt ginn ech hinnen e Gedrénks a maachen si besoff, sou datt si an en éiwege Schlof falen an net erwächen, seet den Här. 40Ech bréngen si erof wéi Lämmercher zum Schluechten a wéi Widder mat Geessen. 41Wéi ass de Stolz vun der ganzer Äerd gefaange geholl gi, wéi ass Babylon ënner de Vëlker zur Ruin ginn! 42D'Mier ass mat engem Geräisch vu senge Wellen iwwer Babylon eropkomm an huet se iwwerdeckt. 43D'Stied vun hirer Land sinn dréchen an onpasséierbar gi, keen wäert do wunnen, net emol e Mënschesonn wäert sech do nidderloossen. 44An ech wäert mech op Babylon rächen an erausbréngen, wat si aus hirem Mond verschléckt huet, an d'Natioune wäerten sech net méi bei hir versammelen. 49An zu Babylon falen d'Verwonnte vun all der Äerd. 50Gitt fort vun der Äerd, a stitt net, déi vun der Wäitem, erënnert iech un den Här, a Jerusalem soll op äert Häerz klammen. 51Mir si beschämt gi, well mir eis Schmach héieren hunn; Schimmt huet eist Gesiicht bedeckt, well Friemer an eis Hellegtümer an d'Haus vum Här erakomm sinn. 52Dofir, kuckt, et kommen Deeg, seet den Här, an ech wäert mech rächen un hire Skulpturen, an an hirem ganze Land wäerten déi Verwonnte falen. 53Och wann d'Babylon bis an den Himmel eropgeet an och wann et seng Kraaft bis an d'Héicht befestegt, vu mir wäerten déi kommen, déi et zerstéieren, seet den Här. 54Eng Stëmm vu Gekrasch ass zu Babylon, an eng grouss Zerstéierung am Land vun de Chaldäer. 55Well den Här d'Babylon zerstéiert huet an hir grouss Stëmm, déi wéi vill Waasser geklongen huet, an d'Zerstéierung ginn huet. 56Well d'Dréck op Babylon komm ass, goufen hir Kricher gefaangen, hir Béi si veronséchert, well Gott hinnen zréckbezuelt, den Här gëtt hir d'Vergeltung. 57An hie wäert déi Führer, déi Weis an déi Generalen vun hir berouschen, seet den Här, den Allmächtegen, säin Numm. 58Sou spricht den Här: D'Mauer vu Babylon ass erweidert gi, wa se ofgerappt gëtt, wäert se ofgerappt ginn, an hir héich Dieren wäerten verbrannt ginn. D'Vëlker wäerten net um Sënnlose schaffen, an d'Natiounen wäerten am Ufank verschwannen. 59D'Wuert, dat den Här dem Jeremia, dem Prophet, befall huet, fir dem Saraia, dem Jong vum Neria, dem Jong vum Maaseia, ze soe, wéi hien mam Zedekia, dem Kinnek vu Juda, op Babylon gaangen ass am véierte Joer vu senger Herrschaft, an de Saraia war Chef vun de Kaddoen. 60A Jeremia huet all déi Béisen, déi iwwer Babylon komme wäerten, an e Buch geschriwwen, all dës Wierder, déi iwwer Babylon geschriwwe sinn. 61A Jeremia sot zu Saraia: «Wann s du zu Babylon ukënns an all dës Wierder gesäis a lies,» 62An du wäerts soen: «Här, Här, du hues iwwer dëse Plaz geschwat, fir en ze zerstéieren an datt kee Mënsch nach Déier méi dra wunnen, well et wäert eng Zerstéierung fir ëmmer sinn.» 63An et wäert geschéien, wanns du ophäls dëst Buch ze liesen an e Steen drun banns, da gehees de et an d'Mëtt vum Euphrat. 64An du wäerts soen: Sou wäert Babylon ënnergoen an net méi opstoen virun de Béisen, déi ech iwwer si bréngen. 
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1Dëst sinn d'Wierder vum Buch, dat de Jeremia, de Prophéit, aus Jerusalem un de Rescht vun den Eeleren an der Gefaangenschaft, un d'Priister, un d'Prophéiten an un dat ganzt Vollek geschéckt huet, dat de Nebukadnezar vu Jerusalem op Babel verbannt hat. 2No der Ausrees vum Kinnek Jechonja, der Kinnigin, den Eunuchen, den Uféierer vu Juda a Jerusalem, an den Handwierker an d'Schlässer vu Jerusalem. 3An der Hand vum Elasah, dem Jong vum Schafan, an dem Gemarja, dem Jong vum Hilkija, déi de Kinnek Zedekia vu Juda bei de Kinnek Nebukadnezar vu Babel geschéckt hat, fir ze soen: 4Esou seet den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel, zu all deenen, déi ech vu Jerusalem op Babylon an d'Verbanung bruecht hunn. 5Baut Haiser a wunnt dran, planzt Gäert a iesst hir Friichten. 6Huelt Fraen a bréngt Jongen a Meedercher op d'Welt; gitt är Jongen Fraen a gitt är Meedercher un d'Männer, datt si Jongen a Meedercher kréien. Vermeert iech do a gitt net manner. 7Sicht de Fridden vun der Stad, an där ech Iech verbannt hunn, a biedt fir si beim Här, well an hirem Fridden wäert och äre Fridden sinn. 8Esou seet den Här, den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Loosst iech net verféieren vun äre Prophéiten, déi an ärer Mëtt sinn, an och net vun äre Wahrsager, a lauschtert net op d'Dreem, déi dir selwer dreemt. 9Well si prophezeien iech a mengem Numm Ligen; ech hu se net geschéckt, seet den Här. 10Datt esou seet den Här: Wa siwwenzeg Joer zu Babel voll sinn, da wäert ech op iech oppassen a mäi gutt Wuert erfëllen, fir iech zréck op dës Plaz ze bréngen. 11Datt ech weess d'Gedanken, déi ech iwwer iech denken, seet den Här, Gedanken vum Fridden an net vum Ongléck, fir iech eng Zukunft an Hoffnung ze ginn. 12Da wäert dir mech uruffen, kommen a bieden zu mir, an ech wäert iech erhéieren. 13An dir wäert mech sichen a fannen, wann dir mech mat ärem ganze Häerz sichen. 14An ech wäert mech vun iech fannen loossen, seet den Här, an ech wäert äert Gefaangeschaft zréckbréngen an iech aus all de Vëlker an aus all de Plazen versammelen, wou ech iech verdriwwen hu, seet den Här, an ech wäert iech zréckbréngen op d'Plaz, vun där ech iech verbannt hunn. 15Datt dir gesot hutt: Den Här huet eis Prophéiten zu Babel erhuewen. 16Esou seet den Här zum Kinnek, deen op dem Troun vum David sëtzt, an zu all dem Vollek, dat an dëser Stad wunnt, är Bridder, déi net mat iech an d'Verbanung gaange sinn. 17Esou seet den Här Zebaoth: Kuckt, ech schécken d'Schwäert, den Honger an d'Pescht op si, an ech maachen se wéi déi schlecht Feigen, déi net kënne giess gi, well se esou schlecht sinn. 18Ech wäert se verfollegen mam Schwäert, mam Honger an der Pescht, an ech gi se zu engem Schreck fir all d'Kinnekräicher vun der Äerd, zu engem Fluch, engem Entsetzen, engem Gepäifs an enger Schmach ënnert all de Vëlker, wou ech se verdriwwen hunn. 19Well si net op meng Wierder gelauschtert hu, seet den Här, déi ech hinne geschéckt hunn duerch meng Dénger, d'Prophéiten, déi ech fréi geschéckt hunn, an dir hutt net gelauschtert, seet den Här. 20Awer dir, héiert d'Wuert vum Här, all d'Verbanung, déi ech vu Jerusalem op Babel geschéckt hunn. 21Esou seet den Här, den Här vun den Hären, de Gott vun Israel, iwwer den Ahab, de Jong vum Kolaja, an den Zidkia, de Jong vum Maaseja, déi Iech a mengem Numm falsch profezeien: Kuckt, ech gi se an d'Hänn vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babel, an hien wäert se virun Ären Aen schloen. 22An aus hinnen gëtt e Fluch geholl fir déi ganz Gefaangenschaft vu Juda, déi zu Babylon ass, wann een seet: 'De Här soll dech maachen wéi den Zidkia an den Ahab, déi de Kinnek vu Babylon am Feier geréischtert huet.' 23Well si hunn eng Schan an Israel gemaach, an hunn d'Fraen vun hire Matmënschen veréiwegt, a si hunn a mengem Numm falsch geschwat, wat ech hinnen net gebueden hunn; an ech, ech sinn de Wësser an de Zeien, seet den Här. 24An zu Schemaja, dem Nehelamitt, solls du soen: 25Esou seet den Här Zebaoth, de Gott vun Israel: Well du a dengem Numm Bréiwer un dat ganzt Vollek zu Jerusalem geschéckt hues, an un de Zefanja, de Jong vum Maaseja, de Priister, an un all d'Priister, fir ze soen: 26Den Här huet dech als Priister ënner dem Jehojada, dem Priister, gesat, fir Opseher am Haus vum Här ze sinn iwwer all verréckten an déi, déi prophezeien, an du solls se an de Prisong an an de Foussblock setzen. 27Awer firwat hues du de Jeremia, den Anatotiter, net zurechtgewisen, dee fir iech prophezeiert? 28Well hien huet eis a Babel gesot: Et wäert laang daueren; baut Haiser a wunnt dran, planzt Gäert a iesst hir Friichten. 29An de Zefanja, de Priister, huet dëst Buch an den Oueren vum Jeremia, dem Prophéit, gelies. 30An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia a sot: 31Schéck un déi ganz Gefaangenschaft a sot: «Esou seet den Här iwwer de Schemaja, den Nehelamitt: Well de Schemaja iech profezeiert huet, obwuel ech hien net geschéckt hunn, an iech op Ligen vertraue gelooss huet,» 32Dofir seet den Här: «Kuck, ech wäert de Schemaja, den Nehelamitt, a seng Nokommen bestrofen. Hien wäert keen Nokommen hunn, deen ënnert dësem Vollek wunnt, an hien wäert net dat Guddes gesinn, dat ech mengem Vollek maachen, seet den Här, well hien Ofwäichung géint den Här geschwat huet.» 
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1D'Wuert, dat un de Jeremia komm ass vum Här, fir ze soen: 2Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Schreif dir all d'Wierder op, déi ech zu dir geschwat hunn, an e Buch. 3Well kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech d'Gefangenschaft vu mengem Vollek Israel a Juda zréckbréngen, seet den Här, an ech bréngen se zréck an d'Land, dat ech hire Pappen ginn hunn, a si wäerten et ierwen. 4An dëst sinn d'Wierder, déi de Här zu Israel an zu Juda geschwat huet. 5Datt esou seet den Här: Mir hunn e Geräisch vun Angscht héieren, Schrecken ass do, an et gëtt kee Fridden. 6Frot dach a kuckt, ob e Mann e Jong gebuer huet. Firwat gesinn ech all Mann mat senge Hänn op de Lenden wéi eng Fra, déi gebuer huet, an all Gesiicht huet sech gréng gewandelt? 7Wéi! Well grouss ass deen Dag, keen ass wéi hien, an et ass eng Zäit vun Nout fir de Jakob, mä hien gëtt dovun gerett. 8An et wäert geschéien op deem Dag, seet de Här vun den Heeren, ech wäert däi Joch vum Hals briechen an deng Fesselen ofrappen, a si wäerten net méi Friemer déngen. 9A si wäerten dem Här hire Gott déngen an dem David hire Kinnek, deen ech fir si opriichten. 10An du, mäi Knecht Jakob, fäer dech net, seet den Här, an erschreck net, Israel, well ech retten dech aus der Ferne an däi Nokommen aus dem Land vun hirer Gefaangenschaft. Jakob wäert zréckkommen, a Rou a Fridden liewen, an et gëtt keen, deen hie fäerten mécht. 11Well ech si mat dir, seet den Här, fir dech ze retten. Ech wäert en Enn maachen un all d'Natioune, wou ech dech verstreet hunn, awer dech wäert ech net zerstéieren. Ech wäert dech züchtigen no Recht, awer ech wäert dech net onschëlleg spriechen. 12Esou seet den Här: Deng Zerstéierung ass onheelbar, an deng Wonn ass schwéier. 13Et gëtt keen, deen däi Sträit verdeedegt, an et gëtt keng Heelung fir dech. 14All déi, déi dech gär haten, hunn dech vergiess; si sichen dech net. Well ech hunn dech geschloen wéi e Feind, mat enger grausamer Zuchtegung, wéinst der Gréisst vun denger Schold an der Villzuel vun dengen Sënnen. 15Firwat kréischs du iwwer deng Zerstéierung? Deng Péng ass onheelbar. Wéinst der Gréisst vun denger Schold an der Villzuel vun dengen Sënnen hunn ech dat fir dech gemaach. 16Dofir wäerten all déi, déi dech gefriess hu, selwer gefriess ginn, an all deng Géigner wäerten an d'Gefaangenschaft goen. Déi, déi dech geplëmmt hu, wäerten geplëmmt ginn, an all déi, déi dech beraubt hu, ginn ech der Bäit. 17Ech wäert dech heelen an deng Wonnen verbannen, seet den Här, well si dech eng Verstoussene genannt hunn: 'Si ass Zion, fir déi keen sech këmmert.' 18Esou seet den Här: Kuck, ech bréngen d'Gefaangeschaft vun de Zelter vum Jakob zréck an erbarmen mech iwwer seng Wunnengen. D'Stad gëtt op hirem Hiwwel erëm opgebaut, an de Palais wäert op senger Plaz stoen. 19Vun hinnen wäert Luef erausgoen an d'Stëmm vu Freedefeieren. Ech maachen se vill, a si wäerten net manner ginn; ech maachen se éierbar, a si wäerten net veruecht ginn. 20A seng Jongen wäerten wéi fréier sinn, a seng Versammlung wäert viru mir bestoe bleiwen. Ech wäert op all seng Bedrécker oppassen. 21Säi Mächtege wäert aus him erausgoen, a säi Regent wäert aus senger Mëtt kommen. Ech bréngen hien no bei mech, an hien wäert sech mir no kommen. Wien ass et, dee säi Häerz gewot huet, sech mir ze no ze kommen? seet den Här. 22An dir wäert mir e Vollek sinn, an ech wäert iech e Gott sinn. 23Kuck, de Stuerm vum Här, e Stuerm vu Roserei, ass erausgaangen; e Stuerm, dee sech op de Kapp vun de Schëllegen dréit. 24D'Roserei vum Här wäert net zréckkommen, bis hien säi Plang an d'Wierklechkeet ëmgesat huet; an an der leschter Zäit wäert dir et verstoen. 25Flücht a verstoppt iech, déi zu Babylon sëtzen, well de Kinnek vu Babylon huet géint iech geplangt an en huet e Gedanke géint iech. 26Stéi op a steig op géint d'Vollek, dat a Rou sëtzt, déi keng Dieren, keng Riegel hu, si wunnen eleng. 27An hir Kaméiler wäerten zur Plënderung ginn, an d'Zuel vun hirem Véih wäert zerstéiert ginn, an ech wäert se mat all Wand zerstreuen, seet den Här. 28An d'Haff wäert eng Plaz fir d'Stréi ginn, an et wäert onbewunnt bleiwen fir ëmmer; keen Mënsch wäert do sëtzen, an och keen Mënschesonn wäert do wunnen. 29Zu Damaskus ass Hamat a Arpad beschämt gi, well si hunn eng schlecht Noriicht héieren; si sinn erschreckt, si kënnen net raschten. 30Damaskus ass entfloen, si huet sech an d'Flucht gedréit, Angscht huet si erfaasst. 31Wéi huet si net meng Stad verlooss, déi si gären haten? 32Dofir wäerten d'Jonge Männer an deng Stroossen falen, an all deng Krichsmänner wäerten falen, seet den Här. 33Ech wäert e Feier an der Mauer vu Damaskus entzünden, an et wäert d'Quartiere vum Jong vum Hadad verzehren. 
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1Zu där Zäit, seet den Här, wäert ech Gott fir all d'Famillje vun Israel sinn, a si wäerten mäi Vollek sinn. 2Esou seet den Här: An der Wüst huet d'Vollek, dat dem Schwäert entkomm ass, Gonscht fonnt; Israel geet fir Rou ze fannen. 3Vun der Wäite erschéngt den Här zu mir: Mat éiweger Léift hunn ech dech gär, dofir hunn ech dech mat Gnod gezunn. 4Ech bauen dech erëm op, Jongfra Israel, an du wäerts erëm opgebaut ginn. Du wäerts erëm deng Tamburinen huelen a mat Freed danzen. 5Du wäerts erëm Wéngerten op de Bierger vu Samaria planzen; déi, déi planzen, wäerten d'Früchte genéissen. 6Et kënnt den Dag, wou d'Wuechter um Bierg Efraim ruffen: Kommt, mir ginn erop op Zion, bei den Här, eise Gott. 7Esou seet den Här: «Jubelt viru Jakob mat Freed a wäiert un der Spëtzt vun de Natiounen! Lueft a sot: 'Här, rette däi Vollek, de Rescht vun Israel!'» 8Kuck, ech bréngen se aus dem Land vum Norden a versammelen se vun de wäitste Plazen op der Äerd. Mat hinnen de Blannen an de Lamen, déi Schwanger an déi, déi gebuer hunn, zesummen. Eng grouss Versammlung wäert zréckkommen. 9Si kommen ënner Kräischen, an ech féieren se mat Ufleen. Ech bréngen se bei Waasserstréim op engem riichte Wee, wou se net struewelen. Well ech sinn Israel säi Papp, an Ephraim ass mäin Éischtgebuerenen. 10Héiert d'Wuert vum Här, dir Natioune, a verkënnegt et op deenen Inselen aus der Ferne: Deen, deen Israel verdeelt huet, wäert et versammelen an et bewaachen wéi e Schäfer seng Häerd. 11Well de Här huet de Jakob erléist a befreit aus der Hand vun engem méi staarke. 12Si wäerten kommen a mat Freed op der Héicht vu Zion sangen, si wäerten zu der Guttheet vum Här stréimen, iwwer d'Kären, de Wäin an den Ueleg, iwwer d'Schof an d'Ranner, an hir Séilen wäerten wéi e bewässerte Gaart sinn, a si wäerten net méi traueren. 13Dunn wäert d'Jongfra sech am Danz freeën, an déi Jonk an déi Al zesummen. Ech wäert hir Trauer an d'Freed verwandelen, ech wäert se tréischten a si aus hirem Leed freeën. 14Ech wäert d'Priister mat Fett sättigen, a mäi Vollek wäert vu menger Guttheet genuch hu, seet de Här. 15Esou seet den Här: E Gejäiz gëtt zu Rama héieren, e Kloen an e battert Gejéimers; Rachel kräischt ëm hir Kanner, si refuséiert sech ze tréischten iwwer hir Kanner, well si net méi do sinn. 16Esou seet den Här: Halt deng Stëmm vum Kräischen zréck an deng Aen vun den Tréinen, well et gëtt eng Belounung fir deng Aarbecht, seet den Här, a si wäerten aus dem Land vum Feind zréckkommen. 17An et gëtt Hoffnung fir däi Zukunft, seet den Här, an d'Kanner wäerten an hire Gebitt zréckkommen. 18Ech hunn Ephraim héieren, wéi hien sech wandert: Du hues mech gezücht, an ech war gezücht wéi e Kallef, dat net geléiert ass. Bréng mech zréck, an ech wäert zréckkommen, well du bass den Här, mäi Gott. 19No menger Ëmkéier hunn ech Reue gefillt, an nodeems ech erkannt hunn, hunn ech op meng Schenkel geschloen. Ech war beschämt a voller Schimmt, well ech d'Onéier vu menger Jugend gedroen hunn. 20Ass Ephraim net mäi léiwe Jong, mäi Kand, dat Freed bréngt? Well esou oft ech mat him schwätzen, erënneren ech mech un hien nach méi. Dofir bréngt mäi Häerz fir hien, ech wäert mech senger erbarmen, seet den Här. 21Setz fir dech Zeechen, maach fir dech Weeweiser, riicht däi Häerz op de Wee, op d'Strooss déi s du gaange bass. Kéier zréck, Jongfra Israel, kéier zréck an deng Stied. 22Wéi laang wëlls du fortgoen, du rebellesch Duechter? Well de Här huet eppes Neies an der Äerd geschaf: Eng Fra wäert e Mann ëmkreisen. 23Esou seet den Här vun den Hären, de Gott vun Israel: Nach eng Kéier wäert dëst Wuert gesot ginn am Land Juda an an de Stied, wann ech hir Gefaangeschaft zréckbréngen: 'De Här seent dech, Wunneng vun der Gerechtegkeet, hellege Bierg.' 24An do wäerten d'Leit vu Juda an all seng Stied zesumme wunnen, d'Baueren an déi, déi mat hirem Häerd reesen. 25Datt ech déi midd Séil gesiedegt hunn an all traureg Séil gefëllt hunn. 26Duerch dëst sinn ech erwächt a gesinn, a mäi Schlof war séiss fir mech. 27Kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech d'Haus Israel an d'Haus Juda mat Mënschesom a Béischtesom beséien. 28An et wäert geschéien, wéi ech gewaacht hu, fir si auszeraissen, nidderzerappen, ofzebriechen, ze zerstéieren an ze schueden, sou wäert ech och waachen, fir si opzebauen an ze planzen, seet den Här. 29An deenen Deeg wäerten se net méi soen: D'Pappen hu sauer Drauwe giess, an d'Zänn vun de Kanner gi stompeg. 30Mee all Mënsch wäert fir seng eegen Sënn stierwen; all Mënsch, deen déi sauer Drauwe ësst, seng Zänn gi stompeg. 31Kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech mat dem Haus Israel an dem Haus Juda en neie Bond schléissen. 32Net wéi de Bond, deen ech mat hire Pappen geschloss hu, wéi ech se bei der Hand geholl hu, fir se aus dem Land Ägypten eraus ze féieren; well si hu mäi Bond gebrach, obwuel ech hire Meeschter war, seet den Här. 33Mee dëst ass de Bond, deen ech mat dem Haus Israel no deenen Deeg schléissen, seet den Här: Ech gi mäi Gesetz an hiert Häerz a schreiwen et an hirem Bann, an ech wäert hire Gott sinn, a si wäerten mäi Vollek sinn. 34A si wäerten net méi jiddereen säi Frënd oder säi Brudder léieren a soen: 'Kënnt den Här!' Well si all wäerten mech kennen, vum Klengsten bis zum Gréissten, seet den Här; well ech wäert hir Ongerechtegkeet verzeien an hir Sënnen net méi erënneren. 35Esou seet den Här, deen d'Sonn als Liicht fir den Dag gëtt, d'Uerdnung vum Mound an d'Stären als Liicht fir d'Nuecht, deen d'Mier berouegt, sou datt seng Wellen tosen: den Här Zebaoth ass säin Numm. 36Wann dës Uerdnungen viru mir verschwannen, seet den Här, da wäert och d'Kand Israel ophale viru mir eng Natioun ze sinn all d'Zäiten. 37Esou seet den Här: Wann d'Himmel iwwer gemooss ginn an d'Fëllementer vun der Äerd ënnersicht ginn, da wäert och ech all d'Som vun Israel verwerfen, wéinst allem wat si gemaach hu, seet den Här. 38Kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou d'Stad fir den Här gebaut gëtt vum Tuerm Hananel bis bei d'Eckpaart. 39An d'Moosslinn geet nach weider géint de Hiwwel Gareb a dréit sech ëm Goa. 40An den Dall vun de Läichen an d'Äschen, an all d'Felder bis bei de Baach Kidron, bis bei d'Eck vum Päerdspaart am Osten, wäerten helleg fir den Här sinn. Si wäerten ni méi erausgerappt oder zerstéiert gi fir ëmmer. 41Akkarioth gouf ageholl an d'Festungen goufen eruewert. 42An de Moab gëtt aus dem Vollek zerstéiert, well hien sech géint den Här erhuewen huet. 43Eng Fal, Angscht an e Gruef wäerten iwwer dech kommen, o Moab, du sëtzenden. 44Dee flücht vun der Angscht vum Gesiicht fält an d'Gruef, an deen, deen aus der Gruef klëmmt, gëtt gefaange an der Falle, well ech dës Saachen iwwer Moab bréngen am Joer vun hirer Heemsoen. 
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1D'Wuert vum Här koum zu Jeremia am zéngte Joer vum Zidkia, Kinnek vu Juda, dat war dat aachtzéngt Joer vum Nebukadnezar. 2An deemools huet d'Arméi vum Kinnek vu Babylon Jerusalem belagert, an de Jeremia, de Prophéit, war agespaart am Haff vun der Prisong, déi am Haus vum Kinnek vu Juda war. 3Zidkia, de Kinnek vu Juda, hat hien agespaart a gesot: «Firwat profezéiers du a sees: Esou seet den Här: Kuck, ech ginn dës Stad an d'Hänn vum Kinnek vu Babel, an hie wäert se erueweren.» 4Zidkia, de Kinnek vu Juda, wäert net aus den Hänn vun de Chaldäer entkommen, mä hie wäert an d'Hänn vum Kinnek vu Babel ginn, a säi Mond wäert mat sengem Mond schwätzen, a seng Aen wäerten seng Aen gesinn. 5Hie wäert de Zidkia op Babel féieren, an do wäert hien bleiwen, bis ech hien besichen, seet den Här. Wann dir géint d'Chaldäer kämpft, wäert dir net erfollegräich sinn. 6An de Jeremia sot: «D'Wuert vum Här koum zu mir a sot:» 7Kuck, däi Monni Hanamel, de Jong vum Schallum, kënnt bei dech a seet: 'Kaf fir dech mäi Feld zu Anatot, well du hues d'Recht op Réckkafsrecht fir et ze kafen.' 8An de Hanamel, mäi Monni säi Jong, koum zu mir, wéi den Här gesot hat, an den Haff vun der Prisong a sot zu mir: «Kaf dach mäi Feld zu Anatot am Land vum Benjamin, well du hues d'Recht op Ierfschaft an d'Erléisung. Kaf et fir dech.» An ech wousst, datt et d'Wuert vum Här war. 9An ech hunn d'Feld vum Hanamel, dem Jong vu mengem Monni, zu Anatot kaf, an ech hunn him siwen Schekel a zéng Sëlwer ofgewiicht. 10Ech hunn an e Buch geschriwwen, et versiegelt, Zeien ugeruff an d'Sëlwer ofgewiicht. 11Ech hunn d'Kafschrëft geholl, déi versiegelt war, mat de Geboter an de Gesetzer, an déi oppen. 12An ech hunn d'Buch vum Akaaf dem Baruch, dem Jong vum Nerija, dem Jong vum Machseja, gi, virun den Aen vum Hanamel, mengem Monni, an den Aen vun den Zeien, déi an d'Buch vum Akaaf geschriwwen hunn, an den Aen vun all de Judden, déi am Haff vun der Prisong waren. 13Ech hunn dem Baruch virun hinnen ugebueden a gesot: 14Esou seet den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Huel dës Bicher, dëst Kafbuch, dat versiegelt ass, an dat oppent, a leet se an e Gefaass aus Leem, fir datt se vill Deeg bestoe kënnen. 15Esou seet den Här vun den Hären, de Gott vun Israel: Nach ëmmer wäerten Haiser, Felder a Wéngerten an dësem Land kaf ginn. 16An ech hunn zum Här gebiet, nodeems ech d'Buch vum Kaf un de Baruch, de Jong vum Nerija, ginn hat, soen. 17Ah, Här Här, kuck, du hues den Himmel an d'Äerd mat dénger grousser Kraaft an déngem ausgestreckten Aarm gemaach; näischt ass ze schwéier fir dech. 18Du, dee Gnod un Dausenden weist a d'Schold vun de Pappen an de Schouss vun hire Kanner zréckbezuelt, du bass de groussen, staarke Gott, den Här vun den Arméien ass däin Numm. 19Grouss ass den Avis a vill sinn d'Wierker, déi deng Aen iwwer all d'Weeër vun de Mënschen oppen si, fir jiddereen no senge Weeër a senge Wierker ze belounen. 20Du hues Zeechen a Wonner an Ägypten gewisen, bis haut, an un Israel an un de Mënschen, an du hues dir e Numm gemaach, wéi en haut ass. 21Du hues däi Vollek Israel aus dem Land Egypten erausgefouert mat Zeechen a Wonner, mat staarker Hand an ausgestrecktem Aarm, a mat grousser Angscht. 22Du hues hinnen dëst Land ginn, dat du hire Pappen geschwuer hues hinnen ze ginn, e Land dat vu Mëllech a Hunneg fléisst. 23Si si komm an hunn et ierwënscht, awer si hunn net op däi Stëmm gelauschtert an net an dengem Gesetz gewandert; alles wat du hinnen befall hues ze maachen, hu si net gemaach, an du hues hinnen all dëst Ongléck bruecht. 24Kuck, d'Schanzë si komm fir d'Stad ze erueweren, an d'Stad ass an d'Hänn vun de Chaldäer gefall, déi géint si kämpfen, wéinst dem Schwäert, dem Honger an der Pescht; a wat du gesot hues, ass geschitt, an du gesäis et. 25Awer du hues zu mir gesot, Här Här: 'Kaf dir d'Feld fir Suen a looss Zeien, obwuel d'Stad an d'Hänn vun de Chaldäer gefall ass.' 26An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia a sot: 27Kuck, ech sinn den Här, de Gott vun allem Fleesch; ass eppes ze schwéier fir mech? 28Dofir, esou seet den Här: Kuck, ech ginn dës Stad an d'Hänn vun de Kaldäer an an d'Hänn vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, an hien wäert se erueweren. 29An d'Chaldäer, déi géint dës Stad kämpfen, wäerten kommen an d'Stad mat Feier ustiechen a se verbrennen, mat deenen Haiser, wou se um Daach fir de Baal geräichert hunn an Drénkoffer fir aner Gëtter gegoss hu, fir mech ze reizen. 30Datt d'Kanner vun Israel an d'Kanner vu Juda nëmmen dat Béist a mengen Aen gemaach hunn zënter hirer Jugend; d'Kanner vun Israel hu mech nëmmen duerch hir Hänn hir Wierker rose gemaach, seet den Här. 31Dës Stad war fir mech e Grond vu Roserei a Zorn, vun deem Dag un, wou se gebaut gouf, bis haut, fir se ewechzehuelen aus mengem Gesiicht. 32Wéinst all dem Béisen vun de Kanner vun Israel an de Kanner vu Juda, dat si gemaach hu, fir mech ze reizen, si, hir Kinneken, hir Fürsten, hir Priister, hir Prophéiten, d'Männer vu Juda an d'Awunner vu Jerusalem. 33Si hu sech zu mir mam Genéck gedréint an net mam Gesiicht; obwuel ech se fréi opgestan a geléiert hunn, hu si net gelauschtert fir d'Zuchtegung unzehuelen. 34Si hunn hir Ofgëtter an d'Haus gesat, dat mat mengem Numm genannt gëtt, fir et ze entweien. 35Si hunn d'Héichten fir de Baal am Dall vum Jong vum Hinnom gebaut, fir hir Jongen an hir Meedercher dem Molech duerch d'Feier ze gi, wat ech hinnen net befall hunn, an et ass mir ni an de Kapp komm, dës Ofschei ze maachen, fir Juda ze sënnegen. 36An elo, esou seet den Här, de Gott vun Israel, iwwer dës Stad, déi dir sot, gëtt an d'Hänn vum Kinnek vu Babel duerch d'Schwäert, den Honger an d'Pescht. 37Kuckt, ech sammelen se aus all de Länner, wou ech se a mengem Roserei, mengem Zorn an engem grousse Kapp verluecht hunn, an ech bréngen se zréck op dës Plaz, fir datt se a Sécherheet wunnen. 38Si wäerten mäi Vollek sinn, an ech wäert hire Gott sinn. 39Ech ginn hinnen eent eenzegt Häerz an een eenzege Wee, fir mech all d'Deeg ze fäerten, fir hiert Gutt an dat vun hire Kanner no hinnen. 40Ech wäert mat hinnen en éiwegt Bond schléissen, datt ech net méi vun hinnen zréckzéien, fir hinnen Gutt ze maachen, an ech wäert meng Furcht an hiert Häerz leeën, fir datt se sech net vu mir ofwenden. 41Ech wäert mech iwwer si freeën, hinnen Gutt ze maachen, an ech planzen se an dësem Land a Wourecht, mat mengem ganze Häerz a menger ganzer Séil. 42Esou seet den Här: Wéi ech dësem Vollek all dat grousst Ongléck bruecht hunn, esou bréngen ech hinnen och all dat Gutt, wat ech hinnen versprach hunn. 43An dësem Land, dat dir als verwüst erkläert, wou keng Mënschen oder Béischten méi si, ginn d'Felder nees kaf gi, well et an d'Hänn vun de Chaldäer gefall ass. 44Felder ginn nees mat Sëlwer kaf, an et gëtt an e Buch geschriwwen, versigelt a mat Zeien bestätegt, am Land vu Benjamin, ronderëm Jerusalem, an de Stied vu Juda, an de Stied um Bierg, am Flaachland an am Süden. Well ech wäert hir Gefaangeschaft zréckbréngen, seet den Här. 
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1An d'Wuert vum Här koum eng zweet Kéier bei de Jeremia, während hien nach am Prisong agespaart war, a sot: 2Esou seet den Här, deen alles gemaach huet, den Här, deen et geformt huet, fir et fest ze maachen; den Här ass säin Numm: 3Ruff mech un, an ech wäert dir äntweren an dir grouss a befestegt Saache weisen, déi's du net kenns. 4Esou seet den Här, de Gott vun Israel, iwwer d'Haiser vun dëser Stad an iwwer d'Haiser vun de Kinneken vu Juda, déi zerstéiert goufen géint d'Wall an d'Schwäert. 5Si komme, fir géint d'Kaldäer ze kämpfen an d'Haiser mat de Läiche vun de Mënschen ze fëllen, déi ech a mengem Roserei geschloen hunn, an ech hu mäi Gesiicht vun dëser Stad verstoppt wéinst all hirem Béisen. 6Kuck, ech bréngen hir Heelung a Gesondheet, an ech wäert si heelen an hinnen Iwwerfloss u Fridden a Wourecht weisen. 7Ech bréngen d'Gefangenschaft vu Juda an d'Gefangenschaft vun Israel zréck, an ech bauen se op wéi fréier. 8Ech rengegen si vun all hire Sënnen, déi si géint mech gesënnegt hunn, an ech verzeien all hir Ongerechtegkeeten, déi si géint mech gesënnegt a rebelléiert hunn. 9An dës Stad wäert fir mech e Numm vu Freed, Luef an Herrlechkeet gi bei all de Vëlker vun der Äerd, déi héieren all dat Gutt, dat ech hinnen maachen, a si wäerten Angscht hunn a sech opreegen wéinst all dem Gutt a Fridden, dat ech hir ginn.  10Esou seet den Här: Nach eemol wäert een an dëser Plaz, déi dir als wüst erkläert hutt, well et keng Mënschen an och keng Béischten méi ginn, an de Stied vu Juda an op de Stroossen zu Jerusalem, déi verwüst si, well et keng Mënschen, keng Awunner an och keng Béischten méi ginn, héieren. 11D'Freedegeschrei an d'Jubelstëmmen, d'Ruffe vum Bräitchemann an der Braut, d'Ruffe vun deenen, déi soen: «Lueft den Här Zebaoth, well den Här ass gutt, seng Gnod bleift éiweg», déi d'Dankofferen an d'Haus vum Här bréngen. Well ech wäert d'Gefangenschaft vum Land zréckbréngen wéi fréier, seet den Här. 12Esou seet den Här vun den Arméien: An dëser Plaz, déi elo wüst ass ouni Mënsch oder Béischten, an an all senge Stied, wäert erëm eng Wunneng fir Hiertë si, wou si hir Schof raschte loossen. 13An de Stied vun de Bierger, an de Stied vum Flaachland, an de Stied vum Süden, an am Land vu Benjamin, an ëm Jerusalem, an an de Stied vu Juda, wäerten d’Schof erëm ënner der Hand vum Zähler duerchgoen, seet den Här. 14Kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech dat gutt Wuert erfëllen, dat ech dem Haus Israel an dem Haus Juda versprach hunn. 15An deenen Deeg an zu där Zäit wäert ech dem David e Spréissel vu Gerechtegkeet wuessen loossen, an hien wäert Recht a Gerechtegkeet am Land ausüben. 16An deenen Deeg wäert Juda gerett ginn, a Jerusalem wäert a Sécherheet wunnen, an dëst ass den Numm, mat deem et genannt gëtt: Den Här eis Gerechtegkeet. 17Datt esou seet den Här: Et gëtt keen, deen dem David seng Troun am Haus Israel wäert ofgeschnidden ginn. 18An och de Priisteren, de Leviten, gëtt keen ofgeschnidden, dee viru mir Brandaffer, Affer an all Dag Schlachtaffer bréngt. 19An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia a sot: 20Esou seet den Här: Wann dir mäi Bond vum Dag a mäi Bond vun der Nuecht brécht, sou datt den Dag an d'Nuecht net méi zu hirer Zäit sinn, 21da gëtt och mäi Bund mat mengem Dénger David gebrach, sou datt hien kee Jong méi huet, deen op sengem Troun herrscht, an och mat de Leviten, de Priister, déi mir déngen. 22Wéi d'Zuel vun den Himmelsstäre net gezielt ka ginn an de Sand vum Mier net gemooss ka ginn, esou wäert ech d'Nokommen vu mengem Dénger David an d'Leviten, déi mir déngen, vermehren. 23An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia a sot: 24Hues du net gesinn, wat dëst Vollek gesot huet? Si soen: 'Déi zwee Familljen, déi de Här erausgesicht huet, huet hien verworf.' A mäi Vollek gëtt veruecht, fir net méi e Vollek virun hinnen ze sinn. 25Esou seet den Här: Wann ech net mäi Vertrag mat Dag an Nuecht an d'Gesetzer vum Himmel an der Äerd gesat hunn, 26Och d'Nokommen vum Jakob an dem David, mengem Dénger, wäert ech net verwerfen, fir net Herrscher aus hirem Som iwwer d'Nokommen vum Abraham, Isaac a Jakob ze huelen. Well ech wäert hir Gefaangeschaft zréckbréngen a mech hir erbarmen. 
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1D'Wuert dat zu Jeremia koum vum Här, wéi Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, mat senger ganzer Arméi an all de Kinnekräicher ënner senger Herrschaft an all d'Vëlker géint Jerusalem an all seng Stied gekämpft hunn. 2Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Géi a so zum Zidkia, dem Kinnek vu Juda: Esou seet den Här: Kuck, ech ginn dës Stad an d'Hand vum Kinnek vu Babel, an hien wäert se mat Feier verbrennen. 3An du wäerts net aus senger Hand entkommen, well du wäerts gefaange geholl ginn an a senger Hand ginn. An deng Aen wäerten d'Aen vum Kinnek vu Babel gesinn, a säi Mond wäert mat denger schwätzen, an du wäerts op Babel kommen. 4Awer héier d'Wuert vum Här, Zidkia, Kinnek vu Juda: Esou seet den Här iwwer dech: Du wäerts net duerch d'Schwäert stierwen. 5A Fridden wäerts du stierwen, an esou wéi d'Verbrennungen fir deng Virgänger, d'Kinneken, déi virun dir waren, gemaach goufen, esou wäerten se och fir dech maachen, a si wäerten traueren a soen: 'O Här!' Well ech hunn dat gesot, seet den Här. 6An de Jeremia, de Prophéit, huet zu Zedekia, dem Kinnek vu Juda, all dës Wierder zu Jerusalem geschwat. 7An d'Arméi vum Kinnek vu Babylon huet géint Jerusalem an all déi iwwreg Stied vu Juda gekämpft, nämlech géint Lachisch an Aseka, well dës waren déi eenzeg befestegt Stied, déi nach an de Stied vu Juda iwwreg bliwwe sinn. 8D'Wuert vum Här koum zu Jeremia, nodeems de Kinnek Zidkia e Bund mat dem ganze Vollek zu Jerusalem geschloss hat, fir hinnen d'Fräiheet ze verkënnegen. 9All Mann soll säi Sklav an all Mann seng Sklavin, déi Hebräesch oder Hebräerin si, fräiloossen, fir datt keen ënner senge jiddesche Bridder méi dénge géif. 10D'Prënzen an dat ganzt Vollek, déi an de Bund erakoumen, hunn nogelauschtert an hir Sklaven a Sklavinnen fräigelooss, fir datt se hinnen net méi dénge géifen. 11Awer dono si se zréckkomm an hunn hir Sklaven a Sklavinnen, déi se fräigelooss haten, erëmgeholl a se erëm zu Sklaven a Sklavinnen gemaach. 12An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia, gesot. 13Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Ech hunn e Bond mat äre Pappen geschloss, wéi ech si aus dem Land Ägypten, aus dem Haus vun de Sklaven, erausgefouert hu, gesot. 14Nom Enn vu siwe Joer sollt dir all Mann säi Brudder, den Hebräer, deen un dech verkaaft gouf an dir sechs Joer gedéngt huet, fräiloossen. Awer är Pappen hunn net op mech gelauschtert an hir Oueren net gebéit. 15Awer dir sidd haut zréckkomm an hutt dat Gerechte gemaach a mengen Aen, andeems dir Fräiheet ausgeruff hutt fir all Mann zu sengem Noper, an dir hutt e Bond viru mir am Haus geschloss, dat mäin Numm dréit. 16Awer dir sidd zréckkomm an hutt mäin Numm entweit, an all Mann huet säi Sklav an all Mann seng Déngschtmeedchen, déi dir fräigelooss hutt, erëm ënnerworf, fir si erëm als Sklaven an Déngschtmeedchen ze maachen. 17Dofir, esou seet den Här: Dir hutt net op mech gelauschtert, fir Fräiheet auszeschreiwen fir jiddereen zu sengem Brudder an zu sengem Frënd. Kuckt, ech ruffen iech Fräiheet aus, seet den Här, zu de Schwäert, zur Pescht an zum Honger, an ech ginn iech zu engem Schreckensbild fir all d'Kinnekräicher vun der Äerd. 18An ech ginn déi Männer, déi mäi Bund gebrach hunn, déi net d'Wierder vum Bund gehalen hunn, dee si viru mir gemaach hunn, andeems si d'Kallef an zwee geschnidden hunn an tëscht de Stécker gaange sinn. 19D'Féierer vu Juda an d'Féierer vu Jerusalem, d'Eunuchen an d'Priister an all d'Vollek vum Land, déi tëscht de Stécker vum Kallef gaange sinn. 20An ech gi si an d'Hänn vun hire Feinden an an d'Hänn vun deenen, déi hir Séil sichen, an hir Läichen wäerten Iessen fir d'Villercher vum Himmel an d'Béischten vun der Äerd sinn. 21An de Zidkia, de Kinnek vu Juda, a seng Prënzen ginn ech an d'Hänn vun hire Feinden an an d'Hänn vun deenen, déi hir Séil sichen, an an d'Hänn vun der Arméi vum Kinnek vu Babel, déi vun iech fortgaange sinn. 22Kuckt, ech befeelen, seet den Här, an ech bréngen se zréck op dës Stad, a si wäerten dogéint kämpfen a se erueweren a se am Feier verbrennen, an ech ginn d'Stied vu Juda zu enger Verwüstung, wou keen Awunner méi ass. 
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1D'Wuert vum Här koum zu Jeremia an de Deeg vum Jojakim, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, a sot: 2Géi bei d'Rekabiter a schwätz mat hinnen, bréng se an d'Haus vum Här an eng vun de Kummeren a ginn hinnen Wäin ze drénken. 3Ech hunn de Jaasanja, de Jong vum Jeremia, de Jong vum Chabazanja, mat senge Bridder, senge Jongen an dem ganze Haus vun de Rekabiter geholl. 4Ech hu se an d'Haus vum Här bruecht, an d'Kummer vun de Jongen vum Hanan, dem Jong vum Igdalia, dem Mann vu Gott, déi nieft der Kummer vun de Prënzen ass, déi iwwer der Kummer vum Maaseja, dem Jong vum Schallum, dem Schwellbewacher, ass. 5An ech hunn d'Jongen vum Haus vun de Rekabiter Becher gefëllt mat Wäin gesat a gesot: «Drénkt Wäin!» 6Si hu geäntwert: «Mir drénken net Wäin, well Jonadab, de Jong vum Rekab, eise Papp, huet eis ugebueden a gesot: Dir sollt ni Wäin drénken, weder dir nach är Jongen, fir ëmmer. 7An dir sollt keen Haus bauen, keen Som séien, a keng Vigne planzen, an et sollt net fir iech si, well dir sollt all är Deeg an Zelter wunnen, fir datt dir laang Deeg op der Äerd lieft, wou dir wunnt. 8Mir hunn op d'Wuert vum Jonadab, dem Jong vum Rekab, eisem Papp, gelauschtert fir alles wat hien eis befohlen huet, net Wäin ze drénken all eis Deeg, mir, eis Fraen, eis Jongen an eis Duechteren. 9Mir hunn och keng Haiser gebaut fir an ze wunnen, a mir hunn och keng Wéngerten, Felder oder Som. 10Mir wunnen an Zelter a lauschteren a maachen alles, wat Jonadab, eise Papp, eis ugebueden huet. 11Wéi den Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, an d'Land koum, hu mir gesot: «Kommt, mir ginn op Jerusalem, virun der Arméi vun de Chaldäer an der Arméi vun Aram ze flüchten.» An esou wunne mir zu Jerusalem. 12An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia a sot: 13Esou seet den Här Zebaoth, de Gott vun Israel: Géi a so zu de Männer vu Juda an zu den Awunner vu Jerusalem: Hutt dir net d'Zucht gehollt fir op meng Wierder ze lauschteren? seet den Här. 14D'Wierder vum Jonadab, dem Jong vum Rekab, dee seng Kanner ugebueden huet kee Wäin ze drénken, goufen agehalen, a si hunn net gedronk bis haut, well si d'Gebuet vun hirem Papp héieren hunn. Awer ech hunn zu iech geschwat, fréi a bestänneg, an dir hutt net op mech gelauschtert. 15Ech hunn Iech all meng Dénger, d'Prophéten, fréi geschéckt a gesot: Keert dach zréck vun ärem béise Wee a verbessert är Handlungen, a gitt net hannert anere Gëtter hier fir hinnen ze déngen, da kënnt dir an dem Land wunnen, dat ech iech an äre Pappen ginn hunn. Awer dir hutt net op mech gelauschtert. 16D'Kanner vum Jonadab, dem Jong vum Rekab, hunn d'Gebuet vun hirem Papp agehalen, déi hien hinnen ugebueden huet, awer dëst Vollek huet net op mech gelauschtert. 17Dofir, esou seet den Här, de Gott vun den Arméie vun Israel: Kuck, ech bréngen all dat Béist iwwer Juda an iwwer all d'Awunner vu Jerusalem, wat ech hinne gesot hu, well ech hunn zu hinne geschwat, mee si hunn net gelauschtert, an ech hunn hinne geruff, mee si hunn net geäntwert. 18An zum Haus vun de Rekabiter huet de Jeremia gesot: Esou seet den Här, de Gott vun den Arméie vun Israel: Well dir op d'Gebot vum Jonadab, ärem Papp, gelauschtert hutt an all seng Geboter gehalen hutt an alles gemaach hutt, wat hien iech ugebueden huet. 19Dofir, esou seet den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Et wäert kee Mann aus der Famill vum Jonadab, dem Jong vum Rekab, viru mir stoe bleiwen all d'Deeg. 
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1An dat véiert Joer vum Jojakim, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, koum dëst Wuert vum Här zu Jeremia, fir ze soen: 2Huel dir eng Schrëftroll a schreiw all d'Wierder op, déi ech zu dir geschwat hunn iwwer Israel, Juda an all d'Natioune, vun deem Dag un, wou ech zu dir geschwat hu, vun de Deeg vum Josia bis haut. 3Vläicht wäert d'Haus vu Juda all dat Béist héieren, dat ech hinnen unzedoen denken, fir datt si sech vun hire béise Weeër ofkéieren, an ech hinnen hir Schold a Sënn verzeien. 4An de Jeremia huet de Baruch, de Jong vum Nerija, geruffen, an de Baruch huet aus dem Mond vum Jeremia all d'Wierder vum Här op eng Schrëftrull geschriwwen, déi hien him gesot hat. 5An de Jeremia huet de Baruch beoptraagt a gesot: «Ech sinn agespaart, ech kann net an d'Haus vum Här kommen.» 6Du solls goen an d'Wierder vum Här, déi s du aus mengem Mond geschriwwen hues, an d'Oueren vum Vollek am Haus vum Här op engem Faaschtendag liesen, an och an d'Oueren vun all Juda, déi aus hire Stied kommen. 7Vläicht fält hir Ufleedung virum Här, a si kehren all vun hire béise Weeër zréck, well de Roserei an den Zorn si grouss, déi de Här géint dëst Vollek geschwat huet. 8An de Baruch, de Jong vum Nerija, huet alles gemaach, wéi de Jeremia, de Prophéit, him ugebueden hat, fir d'Wierder vum Här am Haus vum Här aus dem Buch ze liesen. 9An der fënnefter Joer vum Kinnek Jojakim, dem Jong vum Josia, am néngte Mount, gouf e Faaschten virum Här fir dat ganzt Vollek zu Jerusalem an déi aus de Stied vu Juda, déi zu Jerusalem koumen, ausgeruff. 10Baruch huet d'Wierder vum Jeremia aus dem Buch am Haus vum Här gelies, an der Kummer vum Gemarja, dem Jong vum Schafan, dem Schrëftgeléierten, am ieweschten Haff beim neie Paart vum Haus vum Här, an den Oueren vum ganze Vollek. 11De Michaja, de Jong vum Gemarja, dem Jong vum Schafan, huet all d'Wierder vum Här aus dem Buch héieren. 12Hien ass an d'Haus vum Kinnek erofgaang, an d'Kummer vum Schrëftgeléierten, an do sëtzen all d'Prënzen: den Elischama, de Schrëftgeléierten, den Delaja, de Jong vum Schemaja, den Elnatan, de Jong vum Achbor, de Gemarja, de Jong vum Schafan, an de Zidkia, de Jong vum Hananias, an all d'Prënzen. 13De Michaja huet hinnen all d'Wierder erzielt, déi hie héieren hat, wéi de Baruch aus dem Buch an den Oueren vum Vollek gelies huet. 14D'Prënzen hunn de Baruch geschéckt, de Jehudi, de Jong vum Nethanja, dem Jong vum Schelemja, dem Jong vum Kuschi, fir ze soen: «Huel d'Rull, déi s du an den Oueren vum Vollek gelies hues, a komm.» An de Baruch, de Jong vum Nerija, huet d'Rull an der Hand geholl a koum bei si. 15Si hunn zu him gesot: «Sëtz dach a lies an eisen Oueren.» An de Baruch huet an hiren Oueren gelies. 16Wéi si all d'Wierder héieren hunn, haten si Angscht, jidderee bei säi Frënd, a si hunn zum Baruch gesot: «Mir mussen dem Kinnek all dës Wierder erzielen.» 17Si hunn de Baruch gefrot: « Sot eis dach, wéi hues du all dës Wierder aus sengem Mond opgeschriwwen? » 18De Baruch huet hinnen geäntwert: «Hien huet all dës Wierder zu mir gelies, an ech hu se mat Tënt an d'Buch geschriwwen.» 19An d'Fërschter hunn zu Baruch gesot: «Géi verstoppen dech, du an de Jeremia, a loosst kee wëssen, wou dir sidd.» 20Si sinn an den Haff vum Kinnek gaangen an hunn d'Rull an der Kummer vum Elischama, dem Schreiwer, hannerluecht. Si hunn dem Kinnek all d'Saache matgedeelt. 21De Kinnek huet de Jehudi geschéckt fir d'Rull ze huelen. Hien huet se aus der Kummer vum Elischama, dem Schreiwer, geholl an huet se dem Kinnek an de Prënzen, déi beim Kinnek stoungen, virgelies. 22De Kinnek souz am Wanterhaus am néngte Mount, an d'Feierplaz virun him huet gebrannt. 23Wéi de Jehudi dräi oder véier Kolonnen gelies hat, huet hien se mam Raséiermesser vum Schreiwer zerrappt an an d'Feier gehäit, bis d'ganz Rull am Feier op der Feierplaz verbrannt war. 24Si haten keng Angscht a si hunn hir Kleeder net zerrappt, weder de Kinnek nach seng Dénger, déi all dës Saachen héieren hunn. 25Och den Elnatan, den Delaja an de Gemarja hunn de Kinnek gefrot, d'Rull net ze verbrennen, mee hien huet net op si gelauschtert. 26De Kinnek huet dem Jerachmeel, dem Jong vum Kinnek, dem Seraja, dem Jong vum Asriel, an dem Schelemja, dem Jong vum Abdeel, befall, de Baruch, de Schreiwer, an de Jeremia, de Prophéit, ze huelen, mee den Här huet si verstoppt. 27An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia, nodeems de Kinnek d'Rull an d'Wierder verbrannt hat, déi de Baruch aus dem Mond vum Jeremia geschriwwen hat, a sot: 28Kéier zréck a huelen dir eng aner Schrëftrull a schreiw drop all déi éischt Wierder, déi op der éischter Schrëftrull waren, déi de Jojakim, de Kinnek vu Juda, verbrannt huet. 29An zu Jojakim, dem Kinnek vu Juda, solls du soen: 'Esou seet den Här: Du hues dës Rull verbrannt a gesot: Firwat hues du drop geschriwwen, datt de Kinnek vu Babel komme wäert an dëst Land zerstéieren an et vu Mënsch a Béischten eidel maachen?' 30Dofir, esou seet den Här iwwer Jojakim, de Kinnek vu Juda: Hie wäert keen op dem Troun vum David hunn, a säi Kadaver gëtt an der Dréchent vum Dag an am Frascht vun der Nuecht erausgehäit. 31Ech wäert hien, säi Som a seng Dénger fir hir Schold bestrofen, an ech bréngen all dat Béist iwwer si, iwwer d'Awunner vu Jerusalem an iwwer d'Männer vu Juda, dat ech hinnen ugekënnegt hu, mee si hunn net gelauschtert. 32An de Jeremia huet eng aner Schrëftrull geholl a se dem Baruch, dem Jong vum Nerija, dem Schrëftgeléierten, ginn. An hien huet op se, aus dem Mond vum Jeremia, all d'Wierder vum Buch geschriwwen, dat de Jojakim, de Kinnek vu Juda, am Feier verbrannt hat. An et goufen nach vill aner Wierder derbäigesat, déi wéi déi éischt waren. 
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1An de Kinnek Zidkija, de Jong vum Josia, huet regéiert amplaz vum Konjahu, dem Jong vum Jojakim, deen de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, an d'Land Juda agesat hat. 2A weder hien nach seng Dénger nach d'Vollek vum Land hunn op d'Wierder vum Här gelauschtert, déi de Jeremia, de Prophéit, geschwat huet. 3An de Kinnek Zedekiah huet de Jehukal, de Jong vum Schelemja, an den Zefanja, de Jong vum Maaseja, de Priister, bei de Jeremia, de Prophéit, geschéckt a gesot: «Bied w.e.g. fir eis bei den Här, eise Gott.» 4An de Jeremia ass an d'Mëtt vum Vollek erakomm an erausgaangen, a si hunn hien net an d'Prisong gesat. 5An d'Arméi vum Pharao ass aus Egypten erausgaangen, an d'Chaldäer, déi Jerusalem belagert hunn, hunn hir Noriicht héieren a si si vu Jerusalem fortgaangen. 6An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia, dem Prophéit, a sot: 7Esou seet den Här, de Gott vun Israel: Esou sollt dir dem Kinnek vu Juda soen, deen iech geschéckt huet, fir mech ze froen: Kuckt, d'Arméi vum Pharao, déi erausgaangen ass, fir iech ze hëllefen, wäert zréck an hiert Land Egypten zréckgoen. 8An d'Chaldäer wäerten zréckkommen a géint dës Stad kämpfen, se erueweren a se am Feier verbrennen. 9Esou seet den Här: Täuscht är Séilen net andeems dir sot: «D'Kaldäer wäerten eis verloossen», well si wäerten net fortgoen. 10Och wann dir déi ganz Arméi vun de Kaldäer schloen, déi géint iech kämpfen, an nëmmen verwonnte Männer bei hinne bleiwen, wäerten dës an hire Zelter opstoen an d'Stad a Brand setzen. 11An et geschitt, wann d'Arméi vun de Kaldäer vu Jerusalem fortgeet wéinst der Arméi vum Pharao. 12A Jeremia ass aus Jerusalem erausgaangen fir an d'Land Benjamin ze goe, fir do säin Deel ënnert dem Vollek ze huelen. 13Wéi hien bei der Paart vu Benjamin war, war do en Opsichtsmeeschter mam Numm Jireija, de Jong vum Schelemja, dem Jong vum Hananias, an hien huet de Jeremia, de Prophéit, gepaakt a gesot: «Du wëlls zu de Chaldäer iwwerlafen.» 14Awer Jeremia huet geäntwert: «Dat ass eng Ligen! Ech lafen net zu de Chaldäer iwwer.» Awer hien huet net op hien gelauschtert an huet de Jeremia gepaakt a bei d'Prënzen bruecht. 15D'Cheffen sinn op de Jeremia rose ginn, hu hien geschloen an hunn hien an d'Haus vum Jonathan, dem Schrëftgeléierten, gesat, well si haten et als Prisong gemaach. 16Wéi de Jeremia an d'Haus vum Pëtz an an d'Kummer komm ass, ass hien do fir vill Deeg bliwwen. 17De Kinnek Zedekia huet geschéckt an de Jeremia geholl. Hien huet hien am Geheimen a sengem Haus gefrot: «Ass et e Wuert vum Här?» An de Jeremia huet geäntwert: «Jo, et gëtt e Wuert.» Hien huet gesot: «Du wäerts an d'Hänn vum Kinnek vu Babel ginn.» 18A Jeremia sot zum Kinnek Zidkia: «Wat hunn ech géint dech, deng Dénger an dëst Vollek gesënnegt, datt dir mech an de Prisong gesat hutt?» 19«A wou sinn är Prophéiten, déi iech gesot hunn: 'De Kinnek vu Babel wäert net géint iech an dëst Land kommen?'» 20«Elo, héier dach, Här Kinnek, meng Ufleedung: Looss mech net zréck an d'Haus vum Jonathan, dem Schrëftgeléierten, soss stierwen ech do.» 21De Kinnek Zidkia befall, datt Jeremia an der Garde gehaale soll ginn an him all Dag e Brout vun der Strooss vun de Bäckere gi, bis all Brout an der Stad op ass. A Jeremia blouf an der Garde. 23Well den Zorn vum Här ass erausgaang, e staarke Zorn, an e wäert géint d'Onéierlech kommen. 24Den Zorn vum Här wäert net zréckgoen, bis hien säi Wierk vollbruecht huet; an an de leschten Deeg wäert dir et verstoen. 
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1Schephatja, de Jong vum Mattan, Gedalja, de Jong vum Paschchur, Jukal, de Jong vum Schelemja, a Paschchur, de Jong vum Malkija, hunn d'Wierder héieren, déi Jeremia zu all dem Vollek gesot huet. 2Esou seet den Här: Wien an dëser Stad bleift, stierft duerch d'Schwäert, Honger oder Pescht. Awer deen, deen erausgeet bei d'Chaldäer, wäert liewen; hien iwwerlieft a seng Séil gëtt him als Bäit. 3Esou huet den Här gesot: Dës Stad gëtt an d'Hänn vun der Arméi vum Kinnek vu Babel ginn, an hie wäert se erueweren. 4D'Prënzen hunn zum Kinnek gesot: «Loosst dëse Mann ëmbruecht gi, well hien d'Hänn vun de Krichsmänner, déi an dëser Stad iwwreg si, schwaach mécht, an och d'Hänn vum ganze Vollek, andeems hien dës Wierder zu hinnen schwätzt. Dëse Mann sicht net de Fridden fir dëst Vollek, mee nëmmen d'Béises.» 5De Kinnek Zedekia huet geäntwert: «Kuckt, hien ass an ären Hänn, well de Kinnek kann näischt géint iech maachen.» 6Si hunn de Jeremia geholl a geworf hien an de Pëtz vum Malkija, dem Jong vum Kinnek, deen am Haff vun der Prisong war. Si hunn de Jeremia mat Seeler erofgelooss. Am Pëtz war kee Waasser, mee nëmmen Bulli, an de Jeremia ass am Bulli versonk. 7Ebed-Melech, den Ethiopier, en Eunuch am Kinnekshaus, huet héieren, datt si de Jeremia an de Pëtz gesat haten, während de Kinnek am Benjaminspuert souz. 8Ebed-Melech ass aus dem Kinnekshaus erausgaangen an huet mam Kinnek geschwat. 9«Mäin Här, Kinnek, dës Männer hunn dem Jeremia, dem Prophéit, Béis gedoen, andeems si hien an de Pëtz gehäit hu, wou hien un Honger stierwe wäert, well et keen Brout méi an der Stad gëtt.» 10De Kinnek huet dem Ébed-Mélech, dem Kuschit, beoptraagt a gesot: «Huel drësseg Männer mat dir a bréng de Jeremia, de Prophéit, aus dem Pëtz eraus, éier hien stierft.» 11Ebed-Melech huet d'Männer geholl an ass an d'Kinnekshaus ënner d'Späicher gaangen, huet al Lompen an al Kleeder geholl a se mam Seel bei de Jeremia an de Pëtz erofgelooss. 12Ebed-Melech huet dem Jeremia gesot: «Lees déi al Lompen an déi al Kleeder ënner d'Aarmhielen, ënner d'Seeler.» An de Jeremia huet esou gemaach. 13Si hunn de Jeremia mat de Seeler gezunn an hien aus dem Pëtz erausgeholl. An de Jeremia ass am Haff vun der Prisong bliwwen. 14De Kinnek Zidkia huet de Jeremia, de Prophéit, bei sech geruff an hien an den drëtten Agank vum Haus vum Här geholl. De Kinnek sot zu Jeremia: «Ech froen dech eppes, verstopps net viru mir.» 15Jeremia huet dem Zedekia geäntwert: «Wann ech et dir soen, da bréngs de mech ëm, a wann ech dech beroden, lauschterst de net op mech.» 16De Kinnek Zedekia huet am Geheimen dem Jeremia geschwuer a gesot: «Sou wahr den Här lieft, deen eis dës Séil ginn huet, ech wäert dech net ëmbréngen nach dech an d'Hänn vun dëse Männer ginn, déi däi Liewe sichen.» 17A Jeremia sot zum Zidkija: «Esou seet den Här, de Gott vun den Hären, de Gott vun Israel: Wa s du erausgees bei d'Prënzen vum Kinnek vu Babylon, da wäert deng Séil liewen, an dës Stad wäert net am Feier verbrannt ginn; du an deng Famill wäert liewen.» 18Awer wa s du net erausgees bei d'Prënzen vum Kinnek vu Babylon, da gëtt dës Stad an d'Hänn vun de Chaldäer ginn, a si wäerten se am Feier verbrennen, an du wäers net aus hirem Grëff entkommen. 19An de Kinnek Zedekia sot zu Jeremia: «Ech fäerten d'Judd, déi bei d'Chaldäer gefall sinn, datt se mech an hir Hänn ginn a mech mësshandelen.» 20A Jeremia sot: « Si wäerten dech net ginn. Lauschter dach op d'Wuert vum Här, dat ech zu dir schwätzen, da geet et dir gutt a deng Séil bleift lieweg. » 21A wanns du refuséiers erauszegoen, dann ass dëst d'Wuert, dat de Här mir gewisen huet. 22Kuck, all d'Fraen, déi am Haus vum Kinnek vu Juda iwwreg bleiwen, ginn eraus bei d'Prënzen vum Kinnek vu Babel, a si soen: « Deng Frënn hunn dech verfouert an iwwerwonnen; si hunn deng Féiss an de Bulli versenkt, a si sinn zréckgewichen. » 23An all deng Fraen an deng Kanner ginn eraus bei d'Chaldäer, an du wäerts net aus hirer Hand entkommen, well de Kinnek vu Babel wäert dech ergräifen, an dës Stad wäert am Feier verbrannt ginn. 24An de Zedekia sot zum Jeremia: «Kee Mann soll vun dëse Wierder wëssen, soss stierfs du net.» 25Wann d'Prënzen héieren, datt ech mat dir geschwat hunn, a si kommen zu dir a soen: «Sot eis, wat's du dem Kinnek gesot hues, verstoppt näischt vun eis, da brénge mir dech net ëm, a wat huet de Kinnek zu dir gesot?» 26Da solls du hinne soen: «Ech hu meng Ufleedung virum Kinnek gefrot, fir datt hien mech net zréck an d'Haus vum Jonathan schéckt, fir do ze stierwen.» 27An all d'Féierer koumen zu Jeremia a froen hien, an hien huet hinnen alles gesot, wéi de Kinnek befall hat. Si hu geschwiegen, well näischt dovun héieren gouf. 28A Jeremia ass am Prisongshaff bliwwen bis den Dag, wou Jerusalem eruewert gouf, an et ass geschitt, wéi Jerusalem eruewert gouf. 29An deenen Deeg wäerten d'Pappen net méi soen: 'Mir hunn onreif Drauwe giess, an d'Zänn vun eise Kanner si stumpf ginn.' 30Mä jidderee wäert a senger eegener Sënn stierwen, an dem, deen déi sauer Drauwe ësst, wäerten d'Zänn verdoen. 31Kuckt, et kommen Deeg, seet den Här, an ech maachen eng nei Allianz mam Haus Israel an dem Haus Juda. 32Net wéi den Testament, deen ech mat hire Pappen gemaach hu, wéi ech se aus dem Land Ägypten erausgefouert hu, well si net a mengem Testament bliwwe sinn an ech si vernoléissegt hu, seet den Här. 33Dëst ass den neien Testament, deen ech mam Haus Israel no deenen Deeg maachen, seet den Här. Ech gi meng Gesetzer an hiert Verstand a schreiwen se op hiert Häerz. Ech wäert hinnen e Gott sinn, a si wäerten mäi Vollek sinn. 34An et wäert keen méi säi Matbierger oder säi Brudder léieren a soen: 'Erkenne den Här!' Well si all wäerten mech kennen, vum Klengsten bis zum Gréissten vun hinnen. Well ech wäert hinnen hir Ongerechtegkeeten verzeien, an un hir Sënnen net méi denken. 35Wann den Himmel bis an de Firmament erhuewe gëtt, seet den Här, a wann de Buedem vun der Äerd erofgesat gëtt, da wäert ech d'Gesiicht vun Israel net verwerfen, seet den Här, trotz allem wat si gemaach hunn. 36Sou huet de Här gesot, deen d'Sonn als Liicht vum Dag gëtt, de Mound an d'Stären als Liicht vun der Nuecht, an deen e Gejäiz am Mier mécht an d'Wellen dovun brëllen. Den Här, den Allmächtegen, ass säin Numm. 37Wann dës Gesetzer vu mengem Gesiicht verschwannen, seet den Här, da wäert d'Gesiicht vun Israel ophale fir eng Natioun viru mengem Gesiicht all d'Deeg ze sinn. 38Kuckt, et kommen Deeg, seet den Här, an d'Stad gëtt fir den Här gebaut vun der Tuerm vum Anamel bis bei d'Winkelsdier. 39An d'Mooss vun hir wäert erausgoen vis-à-vis vun hinnen bis op d'Bierger vu Gareb, an et wäert ëmkreest gi mat ausgewielte Steng. 40An all d'Asares bis bei de Bach Kidron, bis bei d'Eck vum Päerdstor am Osten, wäerten en Hellegtum fir den Här sinn, an niemer wäert et verloossen oder niddergerappt gi bis an d'Éiwegkeet. 
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1Am néngte Joer vum Zedekia, dem Kinnek vu Juda, am zéngte Mount, koum de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, mat senger ganzer Arméi op Jerusalem a belagert et. 2Am elften Joer vum Zedekia, am véierte Mount, den néngten Dag vum Mount, gouf d'Stad duerchgebrach. 3An all d'Uféierer vum Kinnek vu Babylon koumen an hu sech an der Mëtt vum Paart gesat: Nergal-Scharezer, Samgar-Nebu, Sarsekim, Rab-Saris, Nergal-Scharezer, Rab-Mag an all déi aner Uféer vum Kinnek vu Babylon. 4Wéi den Zidkia, de Kinnek vu Juda, an all d'Krichsmänner dat gesinn hu, si se geflücht an hunn d'Nuecht iwwer d'Stad duerch d'Paart tëscht de Maueren verlooss an de Wee an d'Araba geholl. 5D'Chaldäer hunn hinnen nogehalen an hunn den Zidkia an der Araba vu Jericho ageholl. Si hunn hien zum Kinnek vu Babel zu Ribla am Land Hamat bruecht, wou hien iwwer hien Uerteel gesprach huet. 6De Kinnek vu Babylon huet d'Jongen vum Zidkia zu Ribla virun him ëmbruecht, an och all d'Adelegen vu Juda huet de Kinnek vu Babylon ëmbruecht. 7Hien huet dem Zidkia seng Aen verblend an hien a Ketten geluecht, fir hien op Babel ze bréngen. 8D'Chaldäer hunn d'Haus vum Kinnek an d'Haus vum Vollek mat Feier verbrannt, an d'Maueren vu Jerusalem hu si niddergerappt. 9Den Nebusaradan, de Chef vun der Garde, huet de Rescht vum Vollek, dat an der Stad bliwwen ass, an déi, déi sech him erginn haten, an de Rescht vum Vollek, dat iwwreg bliwwen ass, op Babel gefouert. 10Vun deenen Aarmen aus dem Vollek, déi näischt haten, huet den Nebusaradan, de Chef vun der Garde, e puer am Land Juda gelooss an hinnen op deem Dag Wéngerten a Felder ginn. 11Den Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, huet dem Nebusaradan, dem Chef vun der Garde, iwwer de Jeremia ugebueden: 12«Huel hien a pass op hien op, maach him näischt Schlechtes, mee maach mat him, wéi hien zu dir schwätzt.» 13Den Nebusaradan, de Chef vun der Garde, den Nebuschasban, de Rab-Saris, den Nergal-Scharezer, de Rab-Mag an all déi aner Cheffen vum Kinnek vu Babel hu geschéckt. 14Si hunn de Jeremia aus dem Prisongshaff geholl a bei de Gedalja, de Jong vum Achikam, de Jong vum Schafan, bruecht, fir hien an d'Haus ze bréngen, an hien huet ënner dem Vollek gewunnt. 15An zu Jeremia koum d'Wuert vum Här, wéi hien an der Prisong am Haff agespaart war, a sot: 16«Géi a so zum Ebed-Melech, dem Kuschiter: Esou seet den Här, den Här vu den Hären, de Gott vun Israel: Kuck, ech bréngen meng Wierder iwwer dës Stad fir Ongléck an net fir Wuelergoen, a si wäerten an dengem Gesiicht geschéien op deem Dag. 17Ech wäert dech op deem Dag retten, seet den Här, an du gëss net an d'Hänn vun de Männer, virun deene s du Angscht hues. 18Ech wäert dech sécher retten, a du wäerts net duerch d'Schwäert falen; deng Séil wäert fir dech wéi e Raub si, well s du op mech vertraut hues, seet den Här.» 19Den Här vun der grousser Berodung a mächteg an de Wierker, de grousse Gott, den Allmächtegen a groussnummegen Här, deng Aen kucken op d'Weeër vun de Mënschekanner, fir jidderengem no sengem Wee ze ginn. 20Du hues Zeechen a Wonner an Ägypten gemaach bis haut, an och an Israel an ënnert de Leit, an hues der e Numm gemaach wéi en haut ass. 21An du hues däi Vollek Israel aus dem Land Ägypten erausgefouert mat Zeechen a Wonner, mat enger staarker Hand an engem erhuewene Aarm a mat grousse Visiounen. 22An du hues hinnen dëst Land ginn, dat du hire Pappen versprach hues, e Land dat Mëllech an Hunneg fléisst. 23A si sinn erakomm an hu se geholl, mee si hunn net op deng Stëmm gelauschtert a si sinn net an dengen Uerder gaangen. Alles wat's du hinnen befall hues, hu si net gemaach, an du hues all dës Béisen hinnen geschéien gelooss. 24Kuck, eng grouss Mënschemass ass an dës Stad komm fir se anzewannen, an d'Stad gouf an d'Hänn vun de Chaldäer ginn, déi géint se kämpfen, duerch d'Schwert an de Honger, wéi's du geschwat hues, esou ass et geschitt. 25An du sees zu mir, kafe fir dech selwer e Feld fir Suen, an ech hunn e Buch geschriwwen an et versiegelt an Zeien geruff, an d’Stad gouf an d’Hänn vun de Chaldäer ginn. 26An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot 27Ech sinn den Här, de Gott vun allem Fleesch; näischt gëtt vu mir verstoppt. 28Dofir huet de Här, de Gott vun Israel, gesot: Dës Stad gëtt an d'Hänn vum Kinnek vu Babylon geliwwert a wäert vun him ageholl ginn. 29An d'Chaldäer wäerten komme, fir géint dës Stad ze kämpfen, a si wäerten dës Stad am Feier verbrennen an d'Haiser, an deene se um Daach dem Baal geäifert hu, wäerten se och verbrennen, well se Libatiounen un aner Gëtter geoffert hu, fir mech ze erziermen. 30Datt d'Kanner vun Israel an d'Kanner vu Juda eleng dat Béis virun mengen Aen gemaach hunn zënter hirer Jugend. 31Well dës Stad war ënner mengem Zorn a menger Roserei zënter dem Dag wou se gebaut gouf bis haut, fir se vu mengem Gesiicht ewechzehuelen. 32Wéinst all de Béise vun de Kanner vun Israel a Juda, déi si gemaach hu, fir mech ze veriergeren, si selwer an hir Kinneken, hir Fürsten, hir Priister an hir Propheten, d'Männer vu Juda an d'Awunner vu Jerusalem. 33A si hu mir de Réck zougedréint an net d'Gesiicht, an ech hu si moies geléiert, an ech hu geléiert, mee si hunn net gelauschtert fir d'Zucht unzehuelen. 34A si hunn hir Ofgëtter an d'Haus gesat, wou mäin Numm driwwer genannt gouf, an hirem Dreck. 35A si hunn d'Altär fir de Baal am Dall vum Jong vum Hinnom gebaut, fir hir Jongen an hir Meedercher dem Moloch, dem Kinnék, ze bréngen, wat ech hinnen net beoptraagt hunn an net op mäi Häerz komm ass, fir dës Ofschei ze maachen, fir de Juda ze sënnegen. 36An elo sou sot den Här, de Gott vun Israel, iwwer d’Stad déi s du sees gëtt an d’Hänn vum Kinneck vu Babylon mat Schwert, Hongersnout a Pest iwwerginn. 37Kuckt, ech sammelen si aus all de Länner, wou ech si a mengem Zorn a menger Roserei an an enger grousser Opreegung verdeelt hunn, a bréngen si zréck op dës Plaz a loossen si hei wunnen a Vertrauen. 38A si wäerten e Vollek fir mech sinn, an ech wäerten e Gott fir si sinn. 39An ech ginn hinnen en anere Wee an en anert Häerz, fir mech all Dag ze fäerten, zu hirem Wuel an dem vun hire Kanner mat hinnen. 40An ech wäert mat hinnen e Bund éiwege maachen, deen ech net zréckzéien hannert hinnen, an ech wäert meng Angscht an hiert Häerz leeën, fir datt si net vu mir fortginn. 41An ech wäert si besichen, fir hinnen ze gutt ze maachen, an ech wäert si an dësem Land planzen, mat Glawen an aus ganzem Häerz an aus ganzer Séil. 42Well esou huet de Här gesot: Wéi ech all déi grouss Onglécker iwwer dëst Vollek bruecht hunn, esou wäert ech och all déi Gidder bréngen, déi ech hinnen versprach hunn. 43An etlech Felder ginn nach ëmmer an där Géigend kaf, déi s du als onbewunnbar fir Mënschen a Béischten bezeechens, an déi un d'Chaldäer iwwerginn gouf. 44A si wäerten Felder mat Sëlwer kafen, an du wäerts e Buch schreiwen an et versiegelen an Zeien beoptragen an der Géigend vu Benjamin an ëm Jerusalem, an an de Stied vu Juda, an an de Stied vun de Bierger, an an de Stied vun der Pläng, an an de Stied vum Süden, well ech wäert hir Gefaangeschaften zréckbréngen. 
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1D'Wuert vum Här koum zu Jeremia nodeems Nebusaradan, de Chef vun der Garde, hien aus Rama geschéckt hat, wéi hien nach an de Ketten war ënnert de Gefaangenen aus Jerusalem a Juda, déi op Babel gefouert goufen. 2De Chef vun der Garde huet Jeremia geholl a gesot: «De Här, däi Gott, huet dës Ongléck iwwer dës Plaz geschwat.» 3An de Här huet gemaach, wéi hien gesot hat, well dir géint de Här gesënnegt hutt an net op seng Stëmm gelauschtert hutt, an dëst ass d'Wuert, dat iech geschitt ass. 4Elo, kuck, ech hunn dech haut vun de Ketten befreit, déi un denger Hand waren. Wann et an dengen Aen gutt schéngt, mat mir op Babel ze kommen, da komm, an ech wäert op dech oppassen. A wann et an dengen Aen net gutt ass, mat mir op Babel ze kommen, da bleif hei. Kuck, d'ganz Äerd ass virun dir, wou et an dengen Aen gutt a riicht ass, dohin gees de. 5A wann hien nach net zréckkéiert, da kehr zréck bei Gedalja, de Jong vum Achikam, dem Jong vum Schafan, deen de Kinnek vu Babel iwwer d'Stied vu Juda gesat huet, a bleif bei him ënnert dem Vollek, oder go, wou et an dengen Aen richteg ass. An de Chef vun der Garde huet him Iessen an e Kaddo ginn a geschéckt. 6Da koum Jeremia bei Gedalja, de Jong vum Achikam, zu Mizpa a blouf bei him ënnert dem Rescht vum Vollek, dat am Land bliwwen ass. 7Wéi all d'Cheffen vun den Truppen, déi am Feld waren, héieren hunn, datt de Kinnek vu Babel de Gedalja, de Jong vum Achikam, iwwer d'Land gesat huet an datt hien Männer, Fraen a Kanner vun deenen, déi net an de Babel verbannt goufen, bei him gelooss huet. 8Si sinn op Mizpa bei de Gedalja komm, an och den Ismael, de Jong vum Nethanja, de Johanan, de Jonathan, d'Jongen vum Kareach, de Seraja, de Jong vum Tanhumet, d'Jongen vum Ephai, de Netofatiter, an de Jezanja, de Jong vum Maachatiter, si an hir Männer. 9De Gedalja, de Jong vum Achikam, de Jong vum Schafan, huet hinnen an hire Männer geschwuer a gesot: «Fäert net virum Déngscht vun de Chaldäer, bleift am Land a déngt de Kinnek vu Babel, da geet et iech gutt.» 10Ech, ech sinn hei zu Mizpa fir virun de Kaldäer ze stoen, déi bei eis kommen. Dir sollt Wäin, Summeruebst an Ueleg sammelen a se an är Gefässer leeën a bleift an de Stied, déi dir ageholl hutt. 11Och all d'Juden, déi a Moab, bei de Kanner vun Ammon an an Edom waren, an déi an all de Länner waren, hunn héieren, datt de Kinnek vu Babylon e Rescht fir Juda gelooss huet an de Gedalja, de Jong vum Achikam, de Jong vum Schafan, iwwer si gesat huet. 12All d'Judd sinn aus all de Plazen, wou se verdriwwe goufen, zréckkomm an d'Land Juda, bei de Gedalja zu Mizpa, a si hu vill Wäin a Summeruebst gesammelt. 13An de Jochanan, de Jong vum Kareach, an all d'Cheffen vun der Arméi, déi am Feld waren, koumen bei de Gedalja zu Mizpa. 14Si hunn him gesot: «Weess du net, datt de Baalis, de Kinnek vun den Ammoniter, den Ismael, de Jong vum Nethanja, geschéckt huet fir dech ëmzebréngen?» Awer de Gedalja, de Jong vum Achikam, huet hinnen net gegleeft. 15An de Jochanan, de Jong vum Kareach, huet am Geheimen zu Mizpa zum Gedalja gesot: «Looss mech w.e.g. goen an den Ismael, de Jong vum Nethanja, ëmbréngen, an et wäert keen et wëssen. Firwat soll hien dech ëmbréngen, sou datt all d'Judäer, déi sech bei dir versammelt hu, verstreet ginn an de Rescht vu Juda ënnergeet?» 16Awer de Gedalja, de Jong vum Achikam, huet zum Jochanan, de Jong vum Kareach, gesot: «Maach dat net, well du schwätz Ligen iwwer den Ismael.» 
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1Am siwente Mount koum den Ismael, de Jong vum Nethanja, de Jong vum Elischama, aus dem kinnekleche Geschlecht, mat e puer vun de Kinnekshären an zéng Männer bei de Gedalja, de Jong vum Achikam, zu Mizpa. Si hunn do zesummen Brout giess. 2Da stoung den Ismaël, de Jong vum Nethanja, op mat deenen zéng Männer, déi bei him waren, a si hunn de Gedalja, de Jong vum Achikam, de Jong vum Schafan, mam Schwäert erschloen an ëmbruecht, deen de Kinnek vu Babel iwwer d'Land gesat hat. 3Den Ismael huet och all d'Judd, déi beim Gedalja zu Mizpa waren, an d'Chaldäer, déi do fonnt goufen, d'Krichsmänner, erschloen. 4An et ass geschitt um zweeten Dag no der Ermuerdung vum Gedalja, an et wousst nach kee Mënsch dovun. 5Aachtzeg Männer koumen aus Sichem, Silo a Samaria, mat raséierte Bäerten, zerrassene Kleeder a mat Schnëttwonnen, mat Affer a Wäirauch an hire Hänn, fir se an d'Haus vum Här ze bréngen. 6Den Ismael, de Jong vum Nethanja, koum hinnen aus Mizpa entgéint, kräischen, a wéi hien se begéint huet, sot hien zu hinnen: «Kommt bei de Gedalja, de Jong vum Achikam.» 7Wéi si an d'Stad erakoumen, huet Ismael, de Jong vum Nethanja, si an der Mëtt vun der Zistern ëmbruecht, zesumme mat de Männer, déi bei him waren. 8Awer zéng Männer fonnt sech ënner hinnen a soten zu Ismael: «Bréng eis net ëm, well mir hu Schätz am Feld, Weess, Gerescht, Ueleg an Hunneg.» An hien huet opgehalen a si net ëmbruecht mat hire Bridder. 9An der Gruef, an déi Ismael all d'Läich vun de Männer geworf huet, déi hien ënner der Hand vum Gedalja erschloen hat, war déi, déi de Kinnek Asa géint de Bascha, de Kinnek vun Israel, gemaach hat. Ismael, de Jong vum Nethanja, huet se mat Doudesaffer gefëllt. 10Ismael huet de Rescht vum Vollek zu Mizpa gefaange geholl, d'Duechtere vum Kinnek an all d'Leit, déi zu Mizpa iwwreg bliwwe waren, déi de Nebusaradan, de Chef vun de Garde, dem Gedalja, dem Jong vum Achikam, iwwerlooss hat. Ismael, de Jong vum Nethanja, huet si gefaange geholl a si sinn op de Wee gaangen, fir bei d'Ammoniter ze goen. 11Wéi de Jochanan, de Jong vum Kareach, an all d'Cheffen vun den Zaldoten, déi bei him waren, héieren hu, wat fir e Béises den Ismael, de Jong vum Nethanja, gemaach hat, 12hu si all d'Männer geholl a si si gaangen, fir géint den Ismael, de Jong vum Nethanja, ze kämpfen, a si hunn hien bei de grousse Waasser vu Gibeon fonnt. 13Wéi d'Leit, déi beim Ismael waren, de Jochanan, de Jong vum Kareach, an all d'Cheffen vun den Zaldoten, déi bei him waren, gesinn hunn, hu si sech gefreet. 14An all d'Vollek, dat den Ismael vu Mizpa gefaange geholl hat, ass zréckgaangen a si si bei de Johanan, de Jong vum Kareach, gaangen. 15Den Ismael, de Jong vum Nethanja, ass mat aacht Männer virum Jochanan geflücht a si si bei d'Ammoniter gaangen. 16Johanan, de Jong vum Kareach, an all d'Cheffen vun den Zaldoten, déi bei him waren, hunn de Rescht vum Vollek geholl, deen den Ismael, de Jong vum Nethanja, aus Mizpa zréckbruecht hat, nodeems hien de Gedalja, de Jong vum Achikam, erschloen hat. Dës goufen zréckbruecht: Männer, Krichsmänner, Fraen, Kanner an Eunuchen, déi hien aus Gibeon zréckbruecht hat. 17Si si gaangen a si hu sech bei der Herberg vum Kimham, nieft Bethlehem, niddergelooss, fir an Egypten ze goen. 18Si haten Angscht virun de Chaldäer, well si gefaart hu, well den Ismael, de Jong vum Nethanja, de Gedalja, de Jong vum Achikam, erschloen hat, deen de Kinnek vu Babylon iwwer d'Land gesat hat. 19D'Féierung vu Juda an déi Muechtvoll, d'Préister an d'Vollek. 20An ech gi se un hir Feinden, an hir Doudeg wäerten Iessen fir d'Villercher vum Himmel an d'Déieren vun der Äerd sinn. 21An den Zedekia, de Kinnek vu Judäa, an hir Fürsten ginn ech an d'Hänn vun hire Feinden an d'Muecht vum Kinnek vu Babylon un déi, déi vun hinnen fortlafen. 22Kuckt, ech beoptragen, seet den Här, an ech bréngen se zréck op dëst Land. Si wäerten dogéint kämpfen, et huelen an et am Feier verbrennen. D'Stied vu Juda ginn ech eidel vu Bewunner. 
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1Dunn koumen all d'Cheffen vun der Arméi, Johanan, de Jong vum Kareach, an de Jezanja, de Jong vum Hoschaja, an dat ganzt Vollek, vum Klengen bis zum Groussen. 2Si hunn zu Jeremia, dem Prophéit, gesot: «Looss dach eis Ufleed viru dir falen a bied fir eis beim Här, dengem Gott, fir de Rescht vun dësem Vollek, well mir sinn nëmmen e puer iwwreg vun de ville, wéi s du eis gesäis.» 3«An däi Gott, den Här, soll eis de Wee weisen, op deem mir solle goen, an d'Wuert, dat mir solle maachen.» 4De Jeremia, de Prophéit, sot hinnen: «Ech hunn héieren. Kuckt, ech bieden zum Här, ärem Gott, wéi dir gesot hutt, an alles, wat den Här äntwert, wäert ech iech matdeelen. Ech wäert näischt vun iech zeréckhalen.» 5Si hunn zu Jeremia gesot: «De Här soll mat eis als e treie Zeien si, wa mir net all Wuert maachen, dat de Här, däi Gott, dech zu eis schéckt.» 6«Ob et gutt oder schlecht ass, mir wäerten op d'Stëmm vum Här, eisem Gott, lauschteren, zu deem mir dech schécken, fir datt et eis gutt geet, well mir op d'Stëmm vum Här, eisem Gott, lauschteren.» 7No zéng Deeg koum d'Wuert vum Här zu Jeremia. 8An hien huet de Johanan, de Jong vum Kareach, an all d'Cheffen vun der Arméi, déi mat him waren, an dat ganzt Vollek, vu Kleng bis Grouss, geruff. 9Hien huet hinnen gesot: «Esou seet den Här, de Gott vun Israel, deen dir mech geschéckt hutt, fir är Ufleedung viru mir ze bréngen: 10Wann dir an dësem Land bleift, da bauen ech iech op a rausen iech net eraus, well ech hu mengem Béisen, dat ech iech ugedoen hu, berout. 11Fäert net virum Kinnek vu Babel, virun deem dir Angscht hutt. Fäert net virun him, seet den Här, well ech si mat iech, fir iech ze retten an aus senger Hand ze befreien. 12An ech ginn iech Barmhäerzegkeet, an hien wäert sech iwwer iech erbarmen an iech zréck op äert Land bréngen. 13Awer wann dir sot: 'Mir wëllen net an dësem Land bleiwen, fir net op d'Wuert vum Här, ärem Gott, ze lauschteren,' 14a sot: 'Nee, mir ginn an d'Land Ägypten, wou mir kee Krich gesinn, kee Schofartoun héieren a kee Broutmangel hunn, a mir wäerten do bleiwen,' 15da lauschtert elo op d'Wuert vum Här, Rescht vu Juda: Esou seet den Här, de Gott vun den Arméien, de Gott vun Israel: Wann dir äert Gesiicht setzt, fir an Ägypten ze goen an do ze wunnen, 16da wäert d’Schwäert, dat dir fäert, iech do an Ägypten erreechen, an den Honger, virun deem dir Angscht hutt, wäert iech do verfollegen, an do wäert dir stierwen. 17All déi Männer, déi decidéiert hunn, an Ägypten ze goe, fir do ze wunnen, wäerten duerch d'Schwäert, den Honger an d'Pescht stierwen, an et wäert keen Iwwerliewenden oder Entkommenen gi virum Béisen, dat ech iwwer si bréngen. 18Esou seet den Här, den Här vun den Hären, de Gott vun Israel: Wéi ech mäi Roserei an Zorn iwwer d'Bewunner vu Jerusalem ausgegoss hunn, esou wäert mäi Zorn iwwer iech ergéissen, wann dir an Egypten gitt. Dir wäert e Fluch, en Entsetzen, eng Schmach an eng Schan ginn, an dir wäert dës Plaz net méi gesinn. 19Den Här huet iwwer iech, d'Rescht vu Juda, geschwat: Gitt net an Egypten. Wësst, datt ech iech haut gewarnt hunn. 20Well dir hutt iech selwer getäuscht, well dir hutt mech bei den Här, äre Gott, geschéckt a gesot: 'Bied fir eis bei den Här, eise Gott, an alles wat den Här, eise Gott, seet, dat solls du eis matdeelen, an dat wäerte mir maachen.' 21Ech hunn iech haut gesot, awer dir hutt net op d’Stëmm vum Här, äre Gott, gelauschtert, nach op alles, wat hien mech zu iech geschéckt huet. 22Elo wësst sécher, datt dir duerch d'Schwäert, den Honger an d'Pescht stierwe wäert op der Plaz, wou dir wëllt goe, fir do ze wunnen. 
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1Wéi de Jeremia fäerdeg war, dem ganze Vollek all d'Wierder vum Här, hirem Gott, ze soen, déi de Här, hire Gott, zu hinne geschéckt hat, all dës Wierder, 2An Azarja, de Jong vum Hoschaja, an de Johanan, de Jong vum Kareach, an all déi houfreg Männer hunn zum Jeremia gesot: «Du léis, de Här, eise Gott, huet dech net geschéckt fir ze soen: Dir sollt net an Egypten goe fir do ze wunnen.» 3Well de Baruch, de Jong vum Nerija, huet dech verféiert, fir eis an d'Hänn vun de Chaldäer ze gi, fir eis ëmzebréngen an eis op Babel ze verbannen. 4De Jochanan, de Jong vum Kareach, an all d'Cheffen vun der Arméi an dat ganzt Vollek hunn net op d'Wuert vum Här gelauschtert, fir am Land Juda ze bleiwen. 5De Johanan, de Jong vum Kareach, an all d'Cheffen vun den Arméien hunn de Rescht vu Juda geholl, déi aus all de Natioune zréckkomm si, wou se verdriwwe goufen, fir am Land Juda ze wunnen. 6Si hunn d'Männer, d'Fraen, d'Kanner, d'Duechtere vum Kinnek an all déi Leit geholl, déi de Nebusaradan, de Chef vun de Garde, beim Gedalja, dem Jong vum Achikam, dem Jong vum Schafan, gelooss hat, an och de Jeremia, de Prophéit, an de Baruch, de Jong vum Nerija. 7Si sinn an d'Land Ägypten gaangen, well si net op d'Wuert vum Här gelauschtert hunn, a si si bis Tachpanhes komm. 8An d'Wuert vum Här koum zu Jeremia zu Tachpanhes a sot: 9Huel grouss Steng an deng Hand a verstoppe se am Leem bei der Entrée vum Haus vum Pharao zu Tachpanhes, virun den Aen vun de Männer vu Juda. 10A sot hinnen: « Sou seet den Här Zebaoth, de Gott vun Israel: Kuck, ech schécken a huelen de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, mäi Knecht, a setzen säi Troun iwwer dës Steng, déi ech verstoppt hunn, a säi Pruechtzelt wäert sech iwwer si ausstrecken. » 11Hien wäert kommen an d'Land Egypten schloen: déi, déi fir den Doud bestëmmt si, ginn an den Doud, déi fir d'Gefaangenschaft, an d'Gefaangenschaft, an déi fir d'Schwäert, an d'Schwäert. 12Ech wäert Feier an d'Haiser vun de Gëtter vun Ägypten setzen, se verbrennen a verschleefen. Hien wäert d'Land Ägypten wéi e Schäfer säi Kleed awéckelen a vu do a Fridden erausgoen. 13Hien wäert d'Monumenten vum Haus vum Sonn zu Ägypten zerbriechen an d'Haiser vun de Gëtter vun Ägypten am Feier verbrennen. 14An all d'Führer hunn de Baruch, de Jong vum Nerija, de Judäer, de Jong vum Natanja, de Jong vum Selemja, de Jong vum Chusi, geschéckt a gesot: «D'Rull, déi s du lies, an d'Oueren vum Vollek, huelen se an deng Hand.» An de Baruch huet d'Rull geholl an ass bei si erofgaang. 15A si hunn him nees gesot: « Lies an eis Oueren! » An de Baruch huet gelies. 16A wéi si all d'Wierder héieren haten, hu si sech ënnereneen beroden an hu gesot: Loosst eis dem Kinnek all dës Wierder matdeelen. 17An de Baruch froten se, sotend: « Vu wou hues du all dës Wierder geschriwwen? » 18An de Baruch huet aus sengem Mond gesot: Jeremia huet mir all dës Wierder gesot, an ech hu se an e Buch geschriwwen. 19A si hunn zum Baruch gesot: «Géi a verstoppt dech, du an de Jeremia, datt keen Mënsch weess, wou dir sidd.» 20A si si bei de Kinnek an den Haff gaangen, an d'Pabeier goufen am Haus vum Elisama gehalen, a si hunn dem Kinnek all d'Wierder matgedeelt. 21An de Kinnek huet de Joudin geschéckt fir de Schrëftstéck ze huelen, an hien huet et aus dem Haus vum Elisama geholl an huet et dem Kinnek an all de Prënzen, déi ronderëm de Kinnek stoungen, virgelies. 22An de Kinnek souz am Wanterhaus, an e Kamäinfeier war virun him. 23An der Zäit wou de Judäus dräi bis véier Säiten gelies huet, huet hien se mat dem Messer vum Schrëftgeleierten ofgeschnidden an an d'Feier op der Schierbel gehäit, bis de ganze Pergament am Feier op der Schierbel verbrannt war. 24A si hunn net gesicht an net hir Kleeder zerrass, de Kinnek a seng Dénger, déi all dës Wierder héieren hunn. 25An Elnathan, Gedalja a Gemarja hunn dem Kinnek geroden, de Pabeier net ze verbrennen. 26An de Kinnek huet dem Jeremeel, dem Jong vum Kinnek, an dem Saraia, dem Jong vum Esriel, beoptraagt, de Baruch an de Jeremia ze faassen, mee si hu sech verstoppt. 27An et gouf d'Wuert vum Här un de Jeremia, nodeems de Kinneck d'Roll verbrannt hat, all d'Wierder déi de Baruch aus dem Mond vum Jeremia geschriwwen hat, soen. 28Huelt erëm eent anert Blat a schreift all d'Wierder, déi op dem Blat waren, dat de Kinnek Joakim verbrannt huet. 29An du wäerts soen: «Sou seet den Här: Du hues dës Rull verbrannt a gesot: Firwat hues du dropgeschriwwen, datt de Kinnek vu Babylon erakënnt an dës Land zerstéiert, sou datt keen Mënsch nach Déier méi do bleift?» 30Dofir sot den Här iwwer Joakim, de Kinnek vu Judäa: Hien wäert net méi op dem Throun vum David sëtzen, a säi Leichnam wäert an der Hëtzt vum Dag an an der Keelt vun der Nuecht geheit ginn. 31An ech wäert hien a seng Nokommen a seng Kanner bestrofen, an ech bréngen all d'Onheel, wat ech hinne gesot hunn, iwwer si an iwwer d'Awunner vu Jerusalem an iwwer d'Land Juda, well si net gelauschtert hunn. 32An de Baruch huet eng aner Rull geholl an drop geschriwwen aus dem Mond vum Jeremia all d'Wierder vum Buch, dat de Joakim verbrannt hat, an nach goufen der méi Wierder derbäigesat wéi dës. 
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1D'Wuert, dat zu Jeremia koum, war fir all d'Juden, déi an Ägypten wunnen, an de Stied Migdol, Tachpanhes, Noph an am Land Patros, ze soen. 2Esou seet den Här, de Gott vun den Arméie vun Israel: Dir hutt all dat Béist gesinn, dat ech iwwer Jerusalem an iwwer all d'Stied vu Juda bruecht hunn. Si sinn haut eng Ruin, an et wunnt keen do. 3Wéinst dem Béisen, dat si gemaach hu, fir mech ze erziernen, andeems si gaange si, fir aner Gëtter unzebieden, déi si net kannt hu, weder si nach är Pappen. 4Ech hunn all meng Dénger, d'Propheten, zu iech geschéckt, fréi opgestanen a geschéckt, fir ze soen: Maacht dach net dës Ofschei, déi ech haassen. 5Awer si hunn net gelauschtert an hir Oueren net gebéit, fir vun hirem Béisen zréckzekommen, fir net un aner Gëtter ze offréieren. 6Dofir ass mäi Roserei ausgeschott ginn an huet an de Stied vu Juda an op de Stroosse vu Jerusalem gebrannt, a si sinn eng Ruin ginn, eng Verwüstung, wéi et haut ass. 7An elo, esou seet den Här, de Gott vun den Arméien, de Gott vun Israel: Firwat maacht dir esou e grousst Ongléck géint är Séilen, fir all Mann, Fra, Kand an Nuckelchen aus Juda auszeschneiden, sou datt keen Iwwerliewenden fir iech bleift? 8Dir maacht mech rosen duerch d'Aarbechte vun ären Hänn, andeems dir un aner Gëtter an Ägypten reechert, wou dir wunne gitt, fir iech auszeschneiden a fir datt dir e Fluch an eng Schan fir all d'Natioune vun der Äerd gitt. 9Hutt dir d'Béise vun äre Pappen, d'Béise vun de Kinneken vu Juda, d'Béise vun äre Fraen an d'Béise vun äre Fraen net vergiess, déi si am Land Juda an op de Stroosse vu Jerusalem gemaach hunn? 10Si sinn net gebrach bis haut, si hu keng Éierfurcht gehat a si sinn net a mengem Gesetz an a mengen Uerdnungen gaangen, déi ech virun iech an äre Pappen gesat hunn. 11Dofir seet den Här, de Gott vun den Arméien, dem Gott vun Israel: Kuckt, ech setzen mäi Gesiicht géint iech fir Béis ze maachen an all Juda auszeschneiden. 12Ech wäert de Rescht vu Juda huelen, déi hiert Gesiicht gesat hu fir an d'Land Ägypten ze goe fir do ze wunnen, a si wäerten all an Ägypten ophalen. Si wäerten duerch d'Schwäert a Honger falen, vu Kleng bis Grouss, a si wäerten duerch d'Schwäert a Honger stierwen. Si wäerten e Fluch, en Entsetzen, e Fluch an eng Schan ginn. 13Ech wäert géint déi virgoen, déi an Ägypten wunnen, wéi ech géint Jerusalem virgaange sinn, duerch d'Schwäert, Honger an d'Pescht. 14Et wäert keen Entkommenen oder Iwwerliewenden vum Rescht vu Juda ginn, déi komm si fir do an Ägypten ze wunnen, fir zréck an d'Land Juda ze komme, wou si sech wënschen zréckzekommen fir do ze wunnen, well si wäerten net zréckkommen, ausser e puer Flüchtlingen. 15All déi Männer, déi woussten, datt hir Fraen un aner Gëtter räicheren, an all d'Fraen, déi an enger grousser Versammlung stoungen, an all d'Leit, déi am Land Egypten zu Patros wunnen, hunn dem Jeremia geäntwert a gesot: 16D'Wuert, dats de zu eis am Numm vum Här geschwat hues, héiere mir net. 17Mee mir wäerten all dat maachen, wat aus eisem Mond erauskomm ass, fir der Kinnigin vum Himmel ze offréieren an Drénkoffer fir si auszegeheien, wéi mir et gemaach hu, mir an eis Pappen, eis Kinneken an eis Prënzen an de Stied vu Juda an op de Stroossen vu Jerusalem. Mir waren da sat Brout a mir haten et gutt, a mir hunn näischt Béises gesinn. 18Mee zënter mir opgehalen hunn, der Kinnigin vum Himmel ze räicheren an Drénkoffer fir si auszegeheien, hu mir alles verluer, an duerch d'Schwäert an den Honger si mir gestuerwen. 19A wa mir der Kinnigin vum Himmel Räucheroffer bréngen an Drénkoffer fir si ausginn, hu mir dat ouni eis Männer gemaach, fir hir Kichelcher ze baken an Drénkoffer fir si auszeheien? 20An de Jeremia sot zu all dem Vollek, iwwer d'Männer an d'Fraen, an iwwer all déi, déi him geäntwert hunn a gesot hunn: 21Ass et net d'Räucherwierk, dat dir an de Stied vu Juda an op de Stroosse vu Jerusalem verbrannt hutt, dir an är Pappen, är Kinneken, är Fürsten an d'Vollek vum Land, dat de Här sech erënnert huet an dat a säi Häerz eropgaangen ass? 22De Här konnt net méi d'Béis vun ären Doten an d'Ofscheiungen, déi dir gemaach hutt, droen, an äert Land gouf zu enger Wüst, engem Entsetzen an engem Fluch, sou datt keen do wunnt wéi haut. 23Wéinst dem, wat dir verbrannt hutt, an datt dir géint den Här gesënnegt hutt an net op d'Ruff vum Här, säi Gesetz, seng Statuten a seng Zeegneser gelauschtert hutt, ass dëst Ongléck iech geschitt wéi haut. 24An de Jeremia sot zu all dem Vollek an zu all de Fraen: «Héiert d'Wuert vum Här, all Juda, déi am Land Ägypten sinn.» 25Esou seet den Här, den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Dir an är Fraen hutt mat ärem Mond geschwat an et mat ären Hänn ausgefouert, gesot: Mir wäerten eis Gelübd erfëllen, déi mir gemaach hu, fir der Kinnigin vum Himmel ze raichen an hir Drénkoffer ze schëdden. Dir sollt är Gelübd erfëllen an är Gelübd maachen. 26Dofir, lauschtert d'Wuert vum Här, all d'Leit vu Juda, déi an Egypten wunnen: Kuckt, ech hu bei mengem grousse Numm geschwuer, seet den Här, datt mäin Numm net méi an de Mond vun engem Mann vu Juda geholl gëtt, fir ze soen: 'Sou wéi den Här lieft', a ganz Egypten. 27Kuckt, ech waach iwwer si fir Béis, net fir Gutt, an all Mann vu Juda, deen an Ägypten ass, wäert duerch d'Schwäert an den Honger stierwen, bis se komplett vernicht sinn. 28A just e puer, déi dem Schwäert entkommen, wäerten aus Ägypten zréck an d'Land vu Juda kommen. Da wäerten all déi Rescht vu Juda, déi an Ägypten komm si fir do ze wunnen, wëssen, wien säi Wuert wäert bestoen, mäint oder hiert. 29An dëst ass fir iech d'Zeechen, seet den Här, datt ech géint iech op dëser Plaz virgoen, fir datt dir wësst, datt meng Wierder géint iech fir Béis bestoe wäerten. 30Esou schwätzt den Här: Kuck, ech ginn de Pharao Hophra, de Kinnek vun Ägypten, an d'Hänn vu senge Feinden an deenen, déi säi Liewen sichen, wéi ech de Zidkia, de Kinnek vu Juda, an d'Hänn vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babel, sengem Feind an deem, dee säi Liewen gesicht huet, ginn hunn. 

45

1D'Wuert, dat de Jeremia, de Prophéit, zu Baruch, dem Jong vum Nerija, geschwat huet, wéi hien dës Wierder an e Buch geschriwwen huet, aus dem Mond vum Jeremia, am véierte Joer vum Jojakim, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, gesot huet. 2Esou huet den Här, de Gott vun Israel, iwwer de Baruch gesot. 3Du hues gesot: «Wee mir, well den Här huet Leed zu menger Péng bäigefüügt. Ech si midd vu mengem Stéinen a fannen keng Rou.» 4Esou solls du soen: Esou seet den Här: Kuck, wat ech gebaut hunn, dat briechen ech of, a wat ech geplanz hunn, dat rappen ech eraus, an dat iwwerall op der Äerd. 5An du, du solls net no grousse Saachen sichen; sich net no hinnen. Well kuck, ech bréngen Ongléck iwwer all Mënsch, seet den Här, awer ech ginn dir däi Liewen als Bäit iwwerall, wou s du gees. 6Si hunn en an de Pëtz vum Melchiu, dem Jong vum Kinneck, geheit, dee war am Haff vun der Prison. Am Pëtz war kee Waasser, mee just Schlamm, an hien ass am Schlamm bliwwen. 7An Abdemelech, den Ethioper, deen am Haus vum Kinnek war, huet héieren, dass si de Jeremia an de Pëtz gesat hunn, an de Kinnek war bei der Paart Benjamin. 8An hien ass bei hien gaangen an huet mam Kinnek geschwat an huet gesot: 9Du hues Béis gemaach fir dëse Mann ëmzebréngen wéinst der Hongersnout, well et gëtt kee Brout méi an der Stad. 10An de Kinnek huet dem Abdemelech befollegt a gesot: « Huel drësseg Männer mat dir a bréng hien aus dem Lach eraus, fir datt hien net stierft. » 11An Abdemelech huet d'Männer geholl an ass an d'Kellere vum Kinnek sengem Haus gaangen, huet do al Läpp an al Seeler geholl a se bei de Jeremia an de Lach gehäit. 12An hien huet gesot: « Setz dës ënner d'Korden. » An de Jeremia huet esou gemaach. 13A si hunn hien mat de Seeler gezunn an hien aus dem Lach eropgezunn, an de Jeremia huet sech an der Prisonnéiergaart gesat. 14An de Kinnek huet hien bei sech geruff an d'Haus Aselisi am Haus vum Här a sot zu him: «Ech froen dech eng Fro, verstopps net e Wuert vu mir.» 15A Jeremia sot zum Kinnek: «Wann ech dir eppes verkënnen, da bréngs de mech net ëm, a wann ech dir roden, da lauschterst de net op mech.» 16An de Kinnek huet him geschwuer a gesot: «Sou wéi den Här lieft, deen eis dës Séil ginn huet, ech wäert dech net ëmbréngen an och net an d'Hänn vun dëse Männer ginn.» 17An de Jeremia sot him: «Sou seet den Här: Wa s du erausgees bei d'Führer vum Kinnek vu Babylon, da wäert deng Séil liewen an dës Stad wäert net am Feier verbrannt ginn, an du an deng Haus wäert liewen.» 18A wanns du net erauskënns, gëtt dës Stad an d'Hänn vun de Chaldäer ginn, a si wäerten se am Feier verbrennen, an du wäers net gerett ginn. 19An de Kinnek huet zum Jeremia gesot: «Ech hunn e Wuert vun de Judden, déi bei d'Chaldäer geflücht sinn, datt si mech net an hir Hänn ginn a si wäerten iwwer mech spotten.» 20An de Jeremiah sot: «Si wäerten dech net ausliwweren. Lauschter op d'Wuert vum Här, dat ech zu dir schwätzen, an et wäert besser fir dech sinn, an däi Séil wäert liewen.» 21A wanns du net wëlls erausgoen, dëst ass d'Wuert, dat de Här mir gewisen huet. 22A kuckt, all d'Fraen, déi am Haus vum Kinnek vu Judäa bliwwen si, goufen zu de Prënzen vum Kinnek vu Babylon erausgefouert, a si soten: «Si hunn dech bedrunn, an deng friddlech Männer kënnen dech fänken an an dengen Falen deng Féiss zréckzéien.» 23An deng Fraen an deng Kanner ginn zu de Chaldäer bruecht, an du wäerts net gerett gi, well s du an d'Hänn vum Kinnek vu Babylon gefaange geholl gëss, an dës Stad wäert verbrannt ginn. 24An de Kinnek sot zu him: «Kee Mënsch soll vun dëse Wierder wëssen, an du wäers net stierwen.» 25A wann d'Prënzen héieren, dass ech mat dir geschwat hunn, a si komme bei dech a soen dir: « Verzielt eis, wat de Kinnek mat dir geschwat huet; verstoppt et net vun eis, soss maache mir dech dout. » 26An du solls hinnen soen: Ech geheien meng Gnod virun d'Aen vum Kinnek, fir net an d'Haus vum Jonathan zréckgeschéckt ze ginn an do ze stierwen. 27An all d'Führer koumen bei de Jeremia a froten hien, an hien huet hinnen all déi Wierder erzielt, déi de Kinnek him befall hat, a si bloufen roueg, well kee Wuert vum Här héieren gouf. 28An de Jeremia souz an der Prison bis zu der Zäit wou Jerusalem ageholl gouf. 
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1D'Wuert vum Här koum zu Jeremia, dem Prophéit, iwwer d'Natiounen. 2Iwwer Egypten, iwwer d'Arméi vum Pharao Necho, Kinnek vun Egypten, déi um Floss Euphrat zu Karkemisch war, déi Nebukadnezar, Kinnek vu Babylon, an der véierter Joer vum Jojakim, dem Jong vum Josia, Kinnek vu Juda, geschloen huet. 3Bereet d'Schëlder vir a gitt an de Kampf. 4Schirrt d'Päerd un, klëmmt op d'Reider, stitt mat Helmer, poléiert d'Lanzen, zitt d'Broschtpanzer un. 5Firwat gesinn ech si zerbrach a sech zréckzéien? Hir Helde sinn zerschloen, si flüchten ouni ëmzekucken, Angscht ass iwwerall, seet den Här. 6De Liichte soll net flüchten, an de Staarke soll net entkommen; am Norden um Floss Euphrat si gestruewelt a gefall. 7Wien ass dëst, deen eropgeet wéi e Floss, wéi Stréim, déi Waasser erschütteren? 8Egypten steet op wéi de Floss, an d'Waasser brodelt wéi Stréim. Hien seet: Ech ginn erop, ech decken d'Land, ech zerstéieren d'Stad an hir Awunner. 9Klammt op d'Päerd, stréckt d'Wagen, d'Helden sollen erausgoen, Kusch a Put, déi d'Schëlder droen, an d'Luder, déi de Bou spannen. 10An deen Dag ass fir den Här, Gott vun den Hären, e Dag vun der Revanche, fir sech un de Feinden ze rächen. D'Schwäert wäert iessen a sech sättigen a sech drénken un hirem Blutt, well et ass en Affer fir den Här, Gott vun den Hären, am Land vum Norden um Floss Euphrat. 11Géi op Gilead a huelen de Balsam, Jongfra, Duechter vun Ägypten. Fir näischt hues du vill Heelungen gesicht, et gëtt keng Heelung fir dech. 12D'Natiounen hunn däi Schimmt héieren, an däi Kreesch huet d'Äerd gefëllt, well de staarke Mann ass gefall, zesumme sinn déi zwee gefall. 13Dëst ass d'Wuert, dat de Här zum Jeremia, dem Prophéit, geschwat huet iwwer d'Komm vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babel, fir d'Land Ägypten ze schloen. 14Verkënnegt an Egypten a maacht et bekannt zu Migdol, zu Nof an zu Tachpanhes: Stitt op a maacht iech prett, well d'Schwäert huet ronderëm iech verschléckt. 15Firwat goufen déi Staark ewechgerappt? Si stoungen net, well de Här huet se verdriwwen. 16Vill si gefall, och e Mann op säi Frënd, a si hu gesot: 'Stitt op, loosst eis zréckgoen zu eisem Vollek an an d'Land vun eiser Gebuert, wéinst dem Schwäert vum Ënnerdrécker.' 17Do hu se geruff: 'De Pharao, de Kinnek vun Egypten, ass nëmmen e Kaméidi; hien huet d'Festzäit verpasst.' 18Ech liewen, seet de Kinnek, de Här vun den Arméi, säin Numm: Wéi den Thabor ënner de Bierger an de Karmel um Mier kënnt hien. 19Maach dech prett fir d'Verschleefung, Duechter vun Egypten, well Nof wäert eng Wüst gi, verbrannt ouni Awunner. 20Egypten ass eng schéin Kéi, mä d'Zerstéierung kënnt aus dem Norden. 21Och hir Söldner an hirem Mëtt si wéi gemäst Kälwer, si hu sech gedréint a si geflücht, si stoungen net, well den Dag vun hirem Ongléck ass komm, d'Zäit vun hirer Strof. 22Hiren Toun geet wéi eng Schlaang, well si komme mat Kraaft a mat Äxten, wéi Holzhaiser. 23Si wäerten hiren Bësch ofschneiden, seet den Här, well et ass onermëttelbar, si si méi wéi d'Heesprénger, an et gëtt keng Zuel fir si. 24D'Duechter vun Ägypten ass beschämt gi, si ass an d'Hänn vum Vollek aus dem Norden gefall. 25Den Här, de Gott vun den Arméien, de Gott vun Israel, seet: Kuckt, ech wäert Amon vu No bestrofen, de Pharao, Egypten, seng Gëtter, seng Kinneken, de Pharao an déi, déi op hien vertrauen. 26Ech gi se an d'Hänn vun deenen, déi hir Liewen sichen, an an d'Hänn vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, an an d'Hänn vu senge Knechten. No dësem wäerten se wunnen wéi an den alen Zäiten, seet den Här. 27Awer du, mäi Knecht Jakob, solls net fäerten, an Israel, solls net erschrecken; well ech sinn hei, fir dech aus der Distanz ze retten, an däi Nokommen aus dem Land vun der Gefaangenschaft. Jakob wäert zréckkommen, a wäert roueg sinn, a wäert a Fridde liewen, an et gëtt keen, deen hie méi erschreckt. 28Du, mäi Knecht Jakob, fäer dech net, seet den Här, well ech si mat dir. Ech wäert all d'Natioune zerstéieren, wou ech dech verdriwwen hu, mee dech wäert ech net zerstéieren. Ech wäert dech züchtigen, awer net onschëlleg loossen. 
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1D'Wuert vum Här koum zu Jeremia, dem Prophéit, iwwert d'Philister, éier de Pharao Gaza geschloen huet. 2Esou seet den Här: Kuck, Waasser klëmmt aus dem Norden erop a gëtt zu engem iwwerschwemende Stroum, deen d'Äerd an all hir Vollheet, d'Stied an hir Awunner iwwerschwemmt. D'Mënschen wäerten jäizen, an all Awunner vum Land wäert kloen. 3Vum Geräisch vun den Hufschléi vun de staarke Päerd, vum Gedreens vun hire Krichswäiner an dem Kaméidi vun hire Rieder, wäerten d'Pappen sech net ëm hir Jongen këmmeren, well hir Hänn schwaach sinn. 4Op den Dag, dee kënnt, fir all d'Philister ze zerstéieren, fir all Iwwerliewenden, deen Tyrus a Sidon hëlleft, ofzeschneiden. Well den Här verwüst d'Philister, de Rescht vun der Insel Kaftor. 5Kaalheet ass iwwer Gaza komm, Aschkelon ass zerstéiert, de Rescht vun hirem Dall. Wéi laang wäerts du dech aschneiden? 6Wéi! Schwäert vum Här, wéi laang wäerts du net roueg sinn? Sammel dech an denger Scheed, rou dech a schwäig. 7Wéi kanns du roueg si, wann de Här et ugebueden huet? Géint Aschkelon an d'Küst vum Mier huet hien dech bestëmmt. 8A si koumen zu Gedalja zu Mizpa: Ismael, de Jong vum Netanja, an de Johan, de Jong vum Kareach, an de Seraia, de Jong vum Tanhumeth, an d'Jongen vum Ofe vum Netofa, an de Jezanja, de Jong vum Maachat, si an hir Männer. 9An de Godolias huet hinnen an hiren Männer geschwuer a gesot: «Fäert net virun de Chaldäer, wunnt am Land a schafft fir de Kinnek vu Babylon, da geet et iech besser.» 10An hei, ech sëtzen zu Maspha virun iech, fir géint d'Chaldäer ze stoen, déi komme, wa se op iech kommen. An dir, sammelt Wäin a Friichten, sammelt Ueleg a setzt se an är Krüge, a wunnt an de Stied, déi dir ageholl hutt. 11An all d'Judden, déi am Land vu Moab an ënner de Kanner vun Ammon an déi an der Idumäa an déi am ganze Land waren, hunn héieren, datt de Kinnek vu Babylon e Rescht dem Juda ginn huet an datt hien de Gedalja, de Jong vum Achikam, iwwer si gesat huet. 12A si koumen bei Gedalja an d'Land Juda op Mizpa a si hu vill Wäin, vill Summerfriichten a vill Ueleg gesammelt. 13A Joanan, de Jong vum Karee, an all d'Féierung vun der Muecht, déi an de Felder waren, koumen bei Gedalja op Mizpa. 14A si hunn him gesot: «Wann s du weess, dass de Bélisa, de Kinnék vun den Ammoniter, den Ismael geschéckt huet fir dech ëmzebréngen, an de Gedalja huet hinnen net gegleeft.» 15A Joanan sot zum Gedalja geheim zu Mizpa: «Ech ginn an ech schloen den Ismael, a keen soll et wëssen, fir datt däi Séil net geschloe gëtt an déi ganz Judäer, déi bei dir versammelt sinn, net verstreet ginn an déi Reschter vun de Judäer net verluer ginn.» 16A Gedalja sot zu Joanan: «Maach net dës Saach, well du sees falsch iwwer Ismael.» 

48

1Esou seet den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel, iwwer Moab: «Wéi! Nebo ass zerstéiert gi, Kirjatajim ass gefaange geholl ginn, de Misgab ass beschämt an erschreckt.» 2Et gëtt keng Luef méi fir Moab. Zu Heschbon hu si Béises géint hatt geplangt: «Kommt, loosst eis et aus dem Vollek ofschneiden.» Och Madmen wäert schweigen, an d’Schwäert wäert dech verfollegen. 3E Kreesch kënnt vun Horonaïm: Verwüstung a grouss Zerstéierung! 4Moab ass gebrach, héiert de Kreesch vun de Jonken. 5Op der Steigung vu Luchit geet et mat Gejäiz erop, an um Ofstieg vun Horonajim hunn d’Feinde d’Klo vun der Zerstéierung héieren. 6Flücht, rett är Séilen, a sidd wéi e wüsten Aarm. 7Well du hues op deng Wierker a Schätz vertraut, och du wäerts gefaange geholl ginn. Kemosch wäert an d’Gefaangenschaft goe, seng Priister a seng Fürsten zesummen. 8E Verwüster wäert an all Stad kommen, a keng Stad wäert entkommen. Den Dall wäert ënnergoen, an d’Flaachland wäert zerstéiert gi, wéi den Här gesot huet. 9Gitt Moab Flilleken, datt et fortgoe kann, well seng Stied wäerten zu enger Wüst ginn, ouni Awunner. 10Verflucht ass deen, deen d’Aarbecht vum Här mat Noléissegkeet mécht, a verflucht ass deen, dee säi Schwäert vum Blutt zeréckhält. 11Moab war vu senger Jugend un a Rou, a war raschtend op sengem Hief, net vun engem Gefaass an dat anert gegoss, an net an d’Gefaangenschaft gaangen. Dofir ass säi Geschmaach bei him bliwwen, a säi Geroch huet sech net geännert. 12Dofir, kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech Leit schécken, déi Moab eidel maachen, a seng Gefässer wäerten eidel gemaach ginn, a seng Krüge wäerten zerbrach ginn. 13A Moab wäert sech iwwer Kemosch schummen, wéi d'Haus Israel sech iwwer Bethel, hir Sécherheet, geschummt huet. 14Wéi kënnt dir soen: 'Mir sinn Helden a staark Männer fir de Krich'? 15Moab ass zerstéiert gi, seng Stied sinn eropgaangen, an déi beschte vu senge jonke Männer sinn erofgaang fir geschluecht ze gi, seet den Här, de Kinnek, den Här vun den Hären. 16D'Onheil vu Moab ass no fir ze kommen, a säi Béise kënnt séier. 17Trauert ëm hien, all déi ronderëm hien sinn, an all déi säin Numm kennen, sot: 'Wéi ass de staarke Staaf gebrach, de Staf vun der Herrlechkeet!' 18Komm erof vun der Herrlechkeet, sëtz an der Dréchent, Duechter vu Dibon, well de Verwüster vu Moab ass géint dech eropgaangen, huet deng Festungen zerstéiert. 19Stéi um Wee a kuck, Awunnerin vun Aroer, fro deen, deen entfouert ass, a seet: 'Wat ass geschitt?' 20Moab ass beschämt, well et gebrach ass. Jäiz a rufft, erzielt et am Arnon, datt Moab zerstéiert ass. 21D'Geriicht ass komm iwwer d'Land vum Mëschor, iwwer Holon, iwwer Jahaz, an iwwer Mefaat. 22An iwwer Dibon, iwwer Nebo, an iwwer Beth-Diblathajim. 23An iwwer Kirjatajim, iwwer Beth-Gamul, an iwwer Beth-Meon. 24An iwwer Keriot, iwwer Bozra, an iwwer all d'Stied vum Land Moab, déi wäit an déi no sinn. 25D'Horn vu Moab ass ofgeschnidden, a säin Aarm ass gebrach, seet den Här. 26Maacht Moab dronken, well hien huet sech géint den Här erhuewen, a Moab wäert a sengem Erbroch schloen, an och hien wäert zum Gespott ginn. 27War Israel net fir dech e Gespott? War hien ënner Déif fonnt ginn, datt wanns de iwwer hien geschwat hues, hues de de Kapp gerëselt? 28Verloosst d'Stied a wunnt am Fiels, Awunner vu Moab, a sidd wéi d'Dauf, déi hiert Nascht an de Maueren vun der Fal baut. 29Mir hunn héieren vum Houfert vu Moab, wéi houfreg hien ass, vu senger Héicht, vu sengem Houfert, vu sengem Stolz, an der Héicht vu sengem Häerz. 30Ech weess, seet den Här, vu sengem Zorn, awer et ass net sou; seng Ligen hunn näischt gemaach. 31Dofir wäert ech iwwer Moab jäizen, a fir Moab, ganz Moab, wäert ech kräischen; fir d'Männer vu Kir-Heres wäert ech jäizen. 32Mäi Kräischen iwwer Jaser wäert ech fir dech kräischen, Wäistack vu Sibma; deng Rank sinn iwwer d'Mier gaangen, bis zum Mier vu Jaser si beréiert ginn; iwwer däi Summeruebst an iwwer däi Wäilies ass de Verwüster gefall. 33D'Freed an de Jubel sinn aus dem Fruchtgaart an aus dem Land Moab ewechgeholl ginn; an de Wäin aus de Kelteren hunn ech opgehalen; keen wäert méi de Jubelruff trieden. 34Vun der Klo vu Heschbon bis Eleale, bis Jahaz, hu si hir Stëmm gi, vun Zoar bis Horonajim, bis Eglat-Schlischija; och d'Waasser vu Nimrim wäert zu Verwüstungen ginn. 35An ech wäert ophalen, seet den Här, fir Moab, déi op d'Héicht eropgeet an offréiert fir seng Gëtter. 36Dofir wäert mäin Häerz fir Moab wéi Flëten jäizen, a mäin Häerz fir d'Männer vu Kir-Heres wéi Flëten jäizen; dofir ass de Räichtum, deen hie gemaach huet, verluer. 37Well all Kapp ass kaal, an all Baart ass ofgeschnidden; op all Hänn sinn Aschnëtter, an op de Lenden ass e Sak. 38Op all den Diecher vu Moab an op senge Stroossen ass alles Trauer, well ech hu Moab gebrach wéi e Gefaass, an deem keen Zweck ass, seet den Här. 39Wéi ass et gebrach! Jäiz! Wéi huet Moab säi Genéck gedréint a sech beschämt! A Moab ass zum Gespott ginn an zu engem Schreck fir all déi ronderëm hien. 40Datt esou seet den Här: Kuck, wéi en Aadler flitt a seng Flilleken iwwer Moab ausbreet. 41D'Keriot goufen ageholl an d'Festungen ergräift. An d'Häerz vun de Moabiter war op deem Dag wéi dat vun enger Fra an Nout. 42Moab gëtt zerstéiert a wäert net méi ënner de Vëlker si, well et sech géint den Här erhuewen huet. 43Angscht, Fal an en Netz kommen iwwer dech, Awunner vu Moab, seet den Här. 44Wien virun der Angscht flüchte wëll, fält an d'Fal; an deen, deen aus der Fal klëmmt, gëtt am Netz gefaangen. Well ech bréngen iwwer Moab d'Joer vun hirer Strof, seet den Här. 45Am Schiet vun Heschbon stinn déi ouni Kraaft, well Feier ass aus Heschbon erausgaangen, eng Flam aus der Mëtt vu Sihon, déi d'Grenz vu Moab an d'Käpp vun de Kaméidi-Jongen verbrennt. 46Wee dir, Moab! D'Vollek vum Kemosch ass ënnergaangen, well deng Jongen an d'Gefaangenschaft geholl goufen an deng Meedercher an d'Gefaangenschaft. 47Awer ech wäert d'Gefaangeschaft vu Moab an de leschten Deeg zréckkéieren, seet den Här. Bis hei ass d'Uerteel iwwer Moab. 

49

1Fir d'Kanner vun Ammon, esou seet den Här: Huet Israel keng Jongen, oder huet hien keen Ierwen? Firwat huet hire Kinnek Gad ageholl, a säi Vollek wunnt an de Stied? 2Dofir, kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech géint Rabba vun de Kanner vun Ammon e Krichsruff héiere loossen, an et wäert zu engem Ruinekoup ginn, an hir Stied wäerten am Feier verbrannt ginn, an Israel wäert seng Ierwen ierwen, seet den Här. 3Jäiz, Heschbon, well Ai ass zerstéiert; rufft, Dir Duechtere vu Rabba, gëllt Iech mat Sack, trauert a wandert an de Maueren, well hire Kinnek geet an d'Gefaangenschaft, seng Priister an Uféierer zesummen. 4Firwat bretz du dech an den Däller, déi fléissen, Duechter déi oftrëfft, déi op hir Schätz vertraut? Wien kann zu mir kommen? 5Kuck, ech bréngen Angscht iwwer dech, seet den Här, den Här vun den Hären, vun all dengem Ëmfeld, an dir wäert verdeelt gi, jidderee viru sengem Gesiicht, an et gëtt keen, deen déi Flüchtend sammelt. 6A no dësem wäert ech d'Gefaangeschaft vun de Jongen vun Ammon zréckkéieren, seet den Här. 7Esou seet den Här vun den Hären: Ass et méiglech, datt et keng Wäisheet méi zu Teman gëtt? De Verstand vun de Verstännege ass verluer gaangen, hir Wäisheet ass verduerwen. 8Flücht, dréit Iech ëm, verstoppt Iech déif, Awunner vu Dedan, well ech bréngen d'Verderben iwwer Esau, d'Zäit vu menger Visite. 9Wann d'Wäinliesen bei dech komme, wäerten se keng Nolies iwwreg loossen; wann d'Déif an der Nuecht kommen, zerstéieren se genuch. 10Ech hunn Esau entbléist, seng Verstoppunge verroden, hie kann sech net verstoppen. Seng Nokommen, seng Bridder an Noperen sinn zerstéiert, an hien ass net méi. 11Looss deng Weesekanner, ech wäert se lieweg maachen, an deng Wittfraen sollen op mech vertrauen. 12Datt esou seet den Här: Kuck, déi, déi net veruerteelt si, wäerten de Becher drénken, an du géifs onschëlleg sinn? Du wäers net onschëlleg, du muss drénken. 13Datt ech hu geschwuer, seet den Här, datt Bozra zu engem Entsetzen, enger Schmach, enger Verwüstung an engem Fluch wäert ginn, an all seng Stied wäerten zu éiwege Ruine ginn. 14Ech hunn eng Noricht vum Här héieren, an e Gesandte gouf bei d'Natioune geschéckt: Versammelt iech a kommt géint si, a stitt op fir de Krich. 15Kuck, ech hunn dech kleng gemaach ënnert de Vëlker, veruecht ënnert de Mënschen. 16Däin Horror huet dech verféiert, den Iwwermutt vun dengem Häerz, du, déi an de Splécken vum Fiels wunnt, déi déi héich Plazen ergräifs. Och wanns de däi Nascht wéi en Aadler héich géifs maachen, vun do erof bréngen ech dech, seet den Här. 17An Edom wäert zu enger Wüst ginn; all déi, déi laanscht gi, wäerten erstaunt sinn a päifen iwwer all hir Schléi. 18Wéi d'Sodom an d'Gomorra ëmgestierzt goufen, seet den Här, esou wäert et sinn: Kee Mënsch wäert do wunnen, kee Mënschensjong wäert sech do ophalen. 19Kuck, wéi e Léiw wäert hien aus der Pruecht vum Jordan op déi staark Wunneng eropgoen; ech wäert hien do fortjagen, a wien ass dee gewielte géint deen ech kann ernennen? Wien ass wéi ech, a wien kann mech ruffen? Wien ass dee Schéifer, dee viru mir stoe kann? 20Dofir héiert de Rot vum Här, deen hien iwwer Edom beroden huet, an d'Gedanken, déi hien iwwer d'Awunner vu Teman geduecht huet: Si wäerten déi Kleng vum Träpp schleefen, an hir Wunnengen wäerten zerstéiert ginn. 21Vum Geräisch vun hirem Fall huet d'Äerd geziddert; e Gejäiz gouf um Rout Mier héieren. 22Kuck, wéi en Aadler wäert hien eropgoen a fléien, seng Flilleken iwwer Bozra ausbreeden; an d'Häerz vun den Helde vun Edom wäert an deem Dag wéi d'Häerz vun enger Fra an Nout sinn. 23Damaskus ass beschämt, Hamat an Arpad sinn duercherneen, well si eng schlecht Noricht héieren hunn; si zitteren wéi d'Mier, dat net roueg ka sinn. 24Damaskus ass schwaach ginn, huet sech ëmgedréit fir ze flüchten, Angscht huet si ergräift, wéi eng Fra an de Gebuertswehen. 25Wéi kann et sinn, datt d'geluefte Stad net verlooss gëtt, d'Stad vu menger Freed? 26Dofir wäerten hir jonk Männer an de Stroossen falen, an all d'Krichsmänner wäerten an deem Dag schweigen, seet den Här Zebaot. 27Ech wäert e Feier an der Mauer vu Damaskus ufeieren, an et wäert d'Palais vum Ben-Hadad verschléngen. 28Esou seet den Här: «Géint Kedar an d'Kinnekräicher vun Hazor, déi de Nebukadnezar, Kinnek vu Babylon, geschloen huet: Stitt op, zitt géint Kedar a plëmmt d'Kanner vum Osten.» 29Si wäerten hir Zelter an hir Schof huelen, hir Zeltducher an all hir Gefaasser, an hir Kaméiler wäerten si mat sech droen. Iwwerall ronderëm wäerten si Angscht verbreeden. 30Flücht, wandert fort, verstoppt iech déif, Awunner vu Hazor, seet den Här, well de Nebukadnezar, Kinnek vu Babylon, huet géint iech geplangt an en huet Gedanken géint iech geschmied. 31Stitt op, gitt géint e friddlecht Vollek, dat a Sécherheet wunnt, seet den Här. Si hu weder Dieren nach Riegel, si wunnen eleng. 32Hir Kaméiler wäerten e Raub sinn, an d'Mass vun hirem Véi wäert e Bäit sinn. Ech wäert si an all Wandrichtung verdeelen, déi ofgeschnidden Ecker hunn, an aus all hire Géigende bréngen ech hiert Ongléck, seet den Här. 33An Hazor gëtt zu enger Wunnplaz fir Schakaler, eng Verwüstung fir ëmmer. Kee Mënsch wäert do wunnen, an et wäert kee Mënsch do bleiwen. 34D'Wuert vum Här koum zum Jeremia, dem Prophéit, iwwer Elam am Ufank vun der Herrschaft vum Zidkia, Kinnek vu Juda, a sot: 35Esou seet den Här Zebaoth: Kuckt, ech briechen de Bou vun Elam, d'Kraaft vun hirer Muecht. 36Ech bréngen op Élam véier Wënzer aus de véier Ecken vum Himmel, a verstreeën se an all dës Wënzer, an et gëtt keng Natioun, wou déi Verdriwwen vun Élam net kommen. 37Ech wäert Elam virun hire Feinden an deenen, déi hir Séil sichen, erschrecken, a bréngen iwwer si Béises, de Roserei vu mengem Zorn, seet den Här, a schécken d’Schwert hannert hinnen, bis ech se zerstéiert hunn. 38Ech setzen mäi Troun an Elam a zerstéieren do de Kinnek an d'Prënzen, seet den Här. 39An et wäert geschéien an de leschten Deeg, datt ech d'Gefaangeschaft vun Elam zréckbréngen, seet den Här. 
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1D'Wuert, dat den Här zu Babel an d'Land vun de Chaldäer duerch d'Hand vum Jeremia, dem Prophéit, geschwat huet. 2Verkënnegt ënnert de Vëlker a maacht et bekannt, hisst e Banner, maacht et bekannt a verstoppt et net: 'Babylon ass ageholl, Bel ass zu Schand gi, Merodach ass erschreckt, hir Gëtze si beschämt, hir Idoler sinn erschreckt.' 3Well e Vollek aus dem Norden géint hatt eropgeet, dat wäert hiert Land zu enger Wüst maachen, an et wäert keen Awunner méi do si, weder Mënsch nach Béischten, si sinn all fortgaang. 4An deenen Deeg an zu där Zäit, seet den Här, wäerten d'Kanner vun Israel an d'Kanner vu Juda zesumme komme, si wäerten goen a kräischen, a si wäerten den Här, hire Gott, sichen. 5Si wäerten de Wee no Zion froen, hir Gesiichter hei geriicht, a si wäerten kommen a sech un den Här uschléissen mat engem éiwege Bond, deen net vergiess gëtt. 6Mäi Vollek war wéi verluer Schof; hir Hiert hu se an d'Irre gefouert, si hu se ëmgeleet op Bierger a Hiwwelen, si hunn hir Plaz vum Rascht vergiess. 7All déi, déi se fonnt hunn, hu se gefriess, an hir Géigner hu gesot: «Mir sinn net schëlleg, well si hu géint den Här gesënnegt, d'Wunneng vun der Gerechtegkeet, d'Hoffnung vun hire Pappen, den Här.» 8Flücht aus der Mëtt vu Babel, verloosst d'Land vun de Chaldäer, a sidd wéi Bocke virun der Träpp. 9Kuckt, ech bréngen eng grouss Versammlung vu Vëlker aus dem Norden géint Babel, si wäerten sech do opstellen, an et wäert ageholl ginn; hir Feiler si wéi staark Krieger, déi net eidel zréckkommen. 10D'Chaldäer wäerten als Beit sinn, all déi, déi si plëmmen, wäerten sech sättigen, seet den Här. 11Well dir frou sidd, well dir jubelt, déi meng Ierfdeel plëmmen, well dir spréngt wéi eng jonk Kou am Gras, a wäiert wéi staark Stéieren. 12Är Mamm ass ganz beschämt, déi Iech gebuer huet, ass zu Schan ginn; kuckt, si ass d'Enn vun de Vëlker, eng Wüst, eng dréchen an eidel Plaz. 13Wéinst dem Roserei vum Här wäert et net méi bewunnt ginn, et wäert ganz verwüst ginn; all déi laanscht Babel goe, wäerten erstaunt sinn a päifen iwwer all seng Plagen. 14Stellt Iech géint Babylon op, all déi de Bou spannen, schéisst op hatt, schount keng Feiler, well et huet géint den Här gesënnegt. 15Jäizt géint hatt ronderëm, hatt huet sech erginn; seng Tuerm si gefall, seng Maueren sinn zerstéiert, well et ass d'Venjanz vum Här. Rächt Iech un hatt, wéi hatt gemaach huet, esou maacht och dir. 16Schneit de Séier aus Babel of, an deen, deen de Séchel an der Erntezäit gräift; wéinst dem Schwäert vum Ënnerdrécker soll jidderee bei säi Vollek zréckgoen, a jidderee soll a säi Land flüchten. 17Israel ass wéi e verstreetent Schof, dat vun de Léiw verdriwwe gouf. Den éischte war de Kinnek vun Assyrien, deen et gefriess huet, an de leschte war de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, dee seng Schanken gebrach huet. 18Dofir seet den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: Kuck, ech wäert de Kinnek vu Babylon an d'Land bestrofen, wéi ech de Kinnek vun Assyrien bestrooft hunn. 19An ech wäert Israel zréck op seng Weed bréngen, an et wäert um Karmel a Basan weiden, an um Bierg Efraim a Gilead wäert seng Séil zefridden ginn. 20An deenen Deeg an zu där Zäit, seet den Här, wäert d'Schold vun Israel gesicht ginn, awer et gëtt keng fonnt, an d'Sënnen vu Juda wäerten net fonnt gi, well ech wäert deene verzeien, déi ech iwwreg loossen. 21Géint d'Land Meratajim, steig erop géint et, a géint d'Awunner vu Pekod, zerstéier a bann si, seet den Här, a maach alles, wat ech dir ugebueden hunn. 22E Geräisch vu Krich ass am Land, an eng grouss Zerstéierung. 23Wéi ass de Hummer vun der ganzer Äerd ofgehackt a gebrach ginn! Wéi ass Babylon zu engem Schreckensbild ënnert de Vëlker ginn! 24Ech hunn dir eng Fal gestallt, Babel, an du bass gefaange geholl ginn, ouni et ze wëssen. Du bass fonnt ginn an och gepaakt, well du hues dech géint den Här gestallt. 25Den Här huet säi Späicher opgemaach an d'Instrumenter vu sengem Zorn erausbruecht, well et ass eng Aarbecht vum Här, dem Gott vun den Hären, am Land vun de Chaldäer. 26Kommt vun alle Säiten op hatt, maacht hir Späicher op, hieft se op wéi Koup a zerstéiert se; loosst keen Iwwerliewenden do sinn. 27Schluecht all hir Jonk Stéieren, si sollen erofgoen zur Schluechtung. Wéi! Hire Dag ass komm, d'Zäit vun hirer Strof. 28Den Toun vun deenen, déi flüchten, an de Flüchtlingen aus dem Land Babylon, fir zu Zion d'Rache vum Här, eisem Gott, d'Rache vu sengem Tempel matzedeelen. 29Rufft all d'Bouschützen géint Babel, belagert hatt ronderëm, loosst keng Rettung fir hatt. Vergëlt hatt no hirem Wierk, maacht mat hatt, wéi si gemaach huet, well si huet sech géint den Här, den Hellegen Israels, erhuewen. 30Dofir wäerten hir jonk Männer an hire Stroossen falen, an all hir Krichsmänner wäerten an deem Dag verstommen, seet den Här. 31Kuck, ech si géint dech, du Iwwermutt, seet den Här, den Här vun den Arméien, well däin Dag ass komm, d'Zäit wou ech dech bestrofen. 32An den Iwwermutt wäert struewelen a falen, an et gëtt keen, deen en opriicht. Ech wäert e Feier an de Stied ufeieren, dat all seng Ëmgéigend friessen wäert. 33Esou seet den Här vun den Arméien: D'Kanner vun Israel an d'Kanner vu Juda sinn zesummen ënnerdréckt, an all déi, déi si gefaange geholl hu, refuséieren si fräizeginn. 34Hiren Erléiser ass staark, den Här Zebaoth ass säin Numm. Hien wäert hiren Sträit féieren, fir d'Land zur Rou ze bréngen an d'Awunner vu Babel ze erschrecken. 35E Schwäert géint d'Kaldäer, seet den Här, géint d'Awunner vu Babel, géint hir Cheffen an hir Weiser. 36E Schwäert géint d'Ligen, si wäerten domm handelen; e Schwäert géint hir Helden, si wäerten Angscht hunn. 37E Schwäert géint seng Päerd a seng Won, géint all déi gemëscht Leit an hirer Mëtt, si wäerten zu Frae ginn; e Schwäert géint hir Schätz, si wäerten geplëmmt ginn. 38Dréchent géint hir Waasser, si wäerten verdréchnen, well et ass e Land vu Gëtze, a si bretzen sech mat Schrecken. 39Dofir wäerten d'Wüstendéieren an d'Schakal do wunnen, an d'Straussen wäerten do bleiwen; et wäert ni méi bewunnt ginn, net fir ëmmer, net vun enger Generatioun zur anerer. 40Wéi Gott d'Sodom an d'Gomorra ëmgestierzt huet, seet den Här, wäert do kee Mënsch wunnen, an et wäert kee Mënsch do bleiwen. 41Kuck, e Vollek kënnt aus dem Norden, eng grouss Natioun a vill Kinneken wäerten aus de wäitste Plaze vun der Äerd erwächen. 42Si halen de Bou a Speer, si si grausam a si wäerten net Barmhäerzegkeet weisen; hiren Toun ass wéi d'Mier, si reiden op Päerd, uerdent wéi Männer fir de Krich géint d'Duechter vu Babel. 43De Kinnek vu Babylon huet d'Gehéier héieren, a seng Hänn si schwaach ginn; Nout huet hien erfaasst, wéi d'Wéi vun enger Fra déi gebiert. 44Kuck, wéi e Léiw aus der Majestéit vum Jordan op déi staark Hiertewunneng eropgeet. Well ech wäert se opwullen an ewechlafen, a wien ass wéi ech? Wien kann mech ruffen? Wien ass dee Schäfer, dee viru mir stoe kann? 45Dofir lauschtert op de Rot vum Här, deen hie géint Babylon geplangt huet, an d'Gedanken, déi hie géint d'Land vun de Chaldäer geduecht huet: ob déi Jonk vum Schof net gezu ginn, ob hir Wunneng net verwüst gëtt. 46Vum Geräisch vun der Gefaangennahm vu Babylon wäert d'Äerd zidderen, an hire Kreesch gëtt ënner de Vëlker héieren. 
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1Esou seet den Här: Kuck, ech erwächen e Geescht vu Verderben géint Babel an d'Awunner vu Leb-Kamai. 2Ech schécken Friemer op Babel, déi et verstreeën an d'Land eidel maachen. Si wäerten iwwerall géint hatt sinn um Dag vum Ongléck. 3Keen soll säi Bou spannen oder säi Broschtpanzer undoen. Schount net déi Jonk, vernicht all seng Arméi. 4D'Verwonnte falen an der Äerd vun de Kaldäer, an déi Duerchbuerten an hire Stroossen. 5Israel a Juda sinn net verlooss vun hirem Gott, dem Här vun den Hären, obwuel hiert Land voll vu Schold ass géint den Hellegen Israels. 6Flücht aus der Mëtt vu Babel a rett jidderee seng Séil. Schwätzt net a senger Schold, well et ass d'Zäit vun der Revanche vum Här; hien gëtt him seng Belounung. 7Babel war e gëllene Becher an der Hand vum Här, deen d'ganz Äerd bedronk gemaach huet. D'Natioune hunn aus sengem Wäin gedronk, dofir sinn d'Natioune verréckt ginn. 8Plëtzlech ass Babylon gefall a si ass zerbrach; jäizt iwwer hatt, huelt Balsam fir hire Péng, vläicht gëtt si geheelt. 9Mir hu Babel geheelt, awer et gouf net geheelt. Loosst et a mir ginn all an eist eegent Land, well säi Recht huet de Himmel erreecht an ass bis bei d'Wolleken opgestigen. 10Den Här huet eis Gerechtegkeet erausbruecht. Kommt, loosst eis zu Zion d'Dote vum Här, eisem Gott, erzielen. 11Maacht d'Feiler reng, fëllt d'Schëlder. Den Här huet de Geescht vun de Kinneke vu Medien erwächt, well säi Plang géint Babel ass, et ze zerstéieren. Et ass d'Revanche vum Här, d'Revanche vu sengem Tempel. 12Géint d'Maueren vu Babylon, drot e Banner, stäerkt d'Wuecht, stellt d'Bewacher op, bereet den Hannerhalt vir, well den Här huet geplangt an och gemaach, wat hien géint d'Awunner vu Babylon geschwat huet. 13Du, déi op vill Waasser wunnt a vill Schätz besëtz, däin Enn ass komm, d'Iel vun dengem Gewënn. 14Den Här vun den Hären huet bei sech selwer geschwuer: Ech fëllen dech mat Mënschen wéi Heesprénger, a si wäerten iwwer dech sangen. 15Hien huet d'Äerd duerch seng Kraaft gemaach, d'Welt duerch seng Wäisheet festgeluecht, an duerch säi Verstand den Himmel ausgebreet. 16Wann hien seng Stëmm erschallen léisst, da gëtt et e Kaméidi vu Waasser am Himmel, an hien léisst d'Wolleken vun den Ender vun der Äerd eropgoen. Hien mécht Blëtzer fir de Reen a bréngt de Wand aus senge Späicheren eraus. 17All Mënsch ass domm ouni Wëssen, all Goldschmied gëtt beschämt iwwer säi Gëtzebild, well säi gegossene Bild ass eng Ligen, an et ass kee Geescht an hinnen. 18Si sinn Eidelkeet, e Wierk vun Täuschung; zur Zäit vun hirer Strof gi se ënner. 19Net esou ass de Portioun vum Jakob, well hien ass de Schëpfer vun allem, an Israel ass säin Ierfdeel; den Här vun den Hären ass säin Numm. 20Du bass mäi Krichshammer, mäi Geschier vum Krich, an ech wäert mat dir d'Natioune zerbriechen an d'Kinnekräicher zerstéieren. 21Ech wäert mat dir Päerd a Reider zerbriechen, an ech wäert mat dir Wonen a Reider zerbriechen. 22Ech wäert mat dir Mann a Fra zerbriechen, an ech wäert mat dir Alen a Jonken zerbriechen, an ech wäert mat dir Jonker a Jongfraen zerbriechen. 23Ech wäert mat dir de Schäfer a seng Häerd zerbriechen, an ech wäert mat dir de Bauer a säi Puer zerbriechen, an ech wäert mat dir Gouverneuren a Magistraten zerbriechen. 24Ech wäert Babylon an all d'Awunner vun de Chaldäer fir all d'Béis, déi si zu Zion gemaach hu, virun ären Aen zréckbezuelen, seet den Här. 25Kuck, ech si géint dech, Bierg vun der Zerstéierung, seet den Här, deen déi ganz Äerd zerstéiert. Ech strecken meng Hand géint dech aus a rullen dech vun de Fielsen erof a maachen dech zu engem verbrannten Bierg. 26Si wäerten keng Steng vun dir huelen, fir eng Eck oder eng Grondlag, well du wäerts eng éiweg Verwüstung si, seet den Här. 27Hieft e Banner am Land an d'Luucht, bloost de Schofar ënnert de Vëlker, hellegt d'Vëlker géint hatt, rufft d'Kinnekräicher vun Ararat, Minni an Aschkenaz op, setzt e Kommandant géint hatt, bréngt Päerd erop wéi Heesprénger. 28Hellegt d'Natioune géint hatt, d'Kinneken vu Medien, hir Gouverneuren an all hir Magistraten an déi ganz Herrschaft vun hir. 29D'Äerd zittert a wackelt, well d'Gedanken vum Här géint Babylon opgestan si, fir d'Land vu Babylon zu engem Wüst ze maachen, wou keen wunnt. 30D'Helde vu Babylon hunn opgehalen ze kämpfen, si sëtzen an de Festungen, hir Kraaft ass verschwonnen, si si wéi Fraen ginn, hir Wunnengen sinn ugestach, hir Rigel sinn zerbrach. 31E Lafender begéint engem aneren, e Messenger begéint engem aneren, fir dem Kinnek vu Babylon ze soen, datt seng Stad vun engem Enn bis zum aneren ageholl ass. 32D'Iwwergäng sinn ergräift ginn, d'Weiere sinn am Feier verbrannt, an d'Männer vun der Schluecht sinn erschreckt. 33Esou seet den Här vun den Arméien, de Gott vun Israel: D'Stad Babylon ass wéi eng Tenne, déi getrëppelt gëtt; nach e bëssen, an d'Zäit vun der Recolte kënnt fir si. 34Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, huet mech verschléckt, huet mech zerstéiert; hien huet mech gemaach wéi eidel Geschier, huet mech verschléckt wéi eng Schlaang, huet säi Bauch mat menge Genoss gefëllt, huet mech verdriwwen. 35Meng Ongerechtegkeet a meng Fleesch sinn op Babel, seet d'Bewunnerin vu Zion, a meng Bluttschold ass géint d'Chaldäer, seet Jerusalem. 36Dofir seet den Här: Kuck, ech féieren däi Sträit a rächen dech. Ech maachen hiert Mier dréchen an hir Quell verdréchnen. 37Babylon gëtt zu engem Koup vu Ruinen, eng Wunnplaz fir Schakalen, eng Wüst, wou keen wunnt. 38Si brëllen zesummen wéi jonk Léiw a jäizen wéi Léiwekanner. 39An hirer Hëtzt bereeden ech hinnen e Festmool, ech maachen se dronken, fir datt se jubelen an an en éiwegt Schlof falen, aus deem se net erwächen, seet den Här. 40Ech féieren se erof wéi Lämm fir d’Schluechtung, wéi Béliere mat Bock. 41Wéi gouf Scheschach ageholl, a wéi gouf d’Luef vun der ganzer Äerd gefaangen! Wéi gouf Babylon zu engem Entsetzen ënner de Natiounen! 42D'Mier ass iwwer Babel eropgaangen, et ass mat senge Wellen zougedeckt ginn. 43Hir Stied goufen zu enger Wüst, zu engem dréchene Land, wou keen wunnt an duerchgeet. 44Ech wäert Bel zu Babel bestrofen an dat Verschlongent aus sengem Mond eraushuelen, an d'Natioune wäerten net méi zu him stréimen. Och d'Mauer vu Babel ass gefall. 45Gitt eraus aus hirer Mëtt, meng Vollek, a befreit jiddereen seng Séil virum Roserei vum Här. 46An datt net äert Häerz mëll gëtt an dir fäert bei der Noricht, déi am Land héieren gëtt, well an engem Joer kënnt d’Noricht, an am nächste Joer och, an et gëtt Gewalt am Land, e Regent géint e Regent. 47Dofir, kuck, et kommen Deeg, wou ech d’Gëtzebiller vu Babylon bestrofen, an dat ganzt Land wäert sech schummen, an all hir Verwonnte falen an hirer Mëtt. 48An d'Himmelen an d'Äerd an alles, wat dran ass, wäerten iwwer Babel jubelen, well d'Zerstéierer aus dem Norden komme, seet den Här. 49Och fir Babylon falen d’Verwonnten vun Israel, an och fir Babylon sinn d’Verwonnten vun der ganzer Äerd gefall. 50Dir, déi dem Schwäert entkomm sidd, gitt, stitt net, erënnert iech vun der Distanz un den Här, a Jerusalem sollt an ärem Häerz eropkommen. 51Mir schummen eis, well mir hunn d'Blam héieren, d'Blam huet eis Gesiichter bedeckt, well Friemer sinn an d'Hellegtum vum Haus vum Här erakomm. 52Dofir, kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech géint hir Gëtze virgoen, an an hirem ganze Land wäerten d'Verwonnte jäizend leien. 53Och wa Babylon bis an den Himmel eropgeet an hir Stäerkt befestegt, wäerten d'Zerstéierer vu mir komme, seet den Här. 54E Gejäiz kënnt aus Babel, an eng grouss Zerstéierung aus dem Land vun de Chaldäer. 55Datt den Här Babylon verwüst an hire grousse Kaméidi verschwënnt; hir Wellen brëllen wéi vill Waasser, an de Kaméidi vun hirem Geräisch gëtt héieren. 56Well e Verwüster kënnt géint Babel, an hir staark Männer ginn agefaangen; hir Béi gi gebrach, well den Här, de Gott vun der Vergielung, gëtt hinnen hir Belounung. 57Ech maachen hir Fürsten, hir Weiser, hir Gouverneuren, hir Magistraten an hir staark Männer dronken, a si wäerten an engem éiwege Schlof falen a net erwächen, seet de Kinnek, den Här vun den Hären. 58Esou seet den Här vun den Arméien: D'Mauere vu Babel, déi breet si, ginn niddergerappt, an hir héich Paarten ginn am Feier verbrannt. D'Vëlker strenge sech fir näischt un, an d'Natiounen schaffen fir d'Feier a gi midd. 59D'Wuert, dat de Jeremia, de Prophéit, dem Seraja, dem Jong vum Nerija, dem Jong vum Maaseja, beoptraagt huet, wéi hien mam Zidkia, dem Kinnek vu Juda, a senger véierter Joerherrschaft op Babel gaangen ass. De Seraja war de Chef vun der Rou. 60An de Jeremia huet all d'Béises, dat iwwer Babel komme soll, an engem Buch opgeschriwwen, all dës Wierder, déi géint Babel geschriwwe sinn. 61An de Jeremia sot zum Seraja: «Wann s du zu Babylon ukomm bass, da kuck a lies all dës Wierder vir.» 62An du solls soen: «Här, du hues iwwer dës Plaz geschwat, fir se ze zerstéieren, sou datt kee Mënsch oder Béischten do wunnen, well et soll eng éiweg Verwüstung ginn.» 63A wa s du fäerdeg bass, dëst Buch ze liesen, da bann e Steen drun a gehei et an de Mëtt vum Euphrat. 64An du solls soen: «Esou soll Babylon ënnergoen a ni méi opstoen wéinst dem Béisen, dat ech géint si bréngen. Si wäerten erschöpft sinn.» Bis heihinner d'Wierder vum Jeremia. 
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1Zidkia war eenanzwanzeg Joer al wéi hien ugefaang huet zu Jerusalem ze regéieren, an hien huet eelef Joer regéiert. Den Numm vu senger Mamm war Hamutal, d'Duechter vum Jeremia vu Libna. 2Hien huet Béis gemaach an den Aen vum Här, genau wéi de Jojakim et gemaach hat. 3Wéinst dem Roserei vum Här war et iwwer Jerusalem a Juda, bis hien se vu senger Presenz ewechgehäit huet. An de Zedekia huet géint de Kinnek vu Babylon rebelléiert. 4Am néngte Joer vu senger Herrschaft, am zéngte Mount, um zéngten Dag vum Mount, ass de Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, mat senger ganzer Arméi géint Jerusalem komm, huet se belagert an e Belagerungswall ronderëm gebaut. 5D'Stad war ënner Belagerung bis zum eelefte Joer vum Kinnek Zidkia. 6Am véierte Mount, um néngten Dag vum Mount, gouf de Honger an der Stad staark, an et war kee Brout fir d'Leit vum Land. 7D'Stad ass duerchgebrach, an all d'Männer vum Krich si geflücht a si sinn nuets aus der Stad erausgaangen duerch d'Paart tëscht de Maueren, déi bei de Gaart vum Kinnek war, obwuel d'Chaldäer d'Stad ronderëm belagert haten, a si sinn de Wee vun der Araba gaangen. 8D'Arméi vun de Chaldäer huet de Kinnek verfollegt an huet de Zidkia an der Araba vu Jericho ageholl, an all seng Arméi huet sech vun him zerstreut. 9Si hunn de Kinnek gefaangen an hunn hien zum Kinnek vu Babylon zu Ribla am Land Hamat bruecht, an hien huet mat him iwwer seng Uerteeler geschwat. 10De Kinnek vu Babel huet d'Jongen vum Zidkia virun senge Aen ëmbruecht, an och all d'Prënzen vu Juda zu Ribla ëmbruecht. 11Hien huet dem Zidkia seng Aen verblend, huet hien a Ketten geluecht an hien op Babel bruecht, wou hien bis zu sengem Doud am Prisong bliwwen ass. 12Am fënnefte Mount, um zéngten Dag vum Mount, am néngzéngten Joer vum Kinnek Nebukadnezar vu Babel, ass de Nebuzaradan, de Chef vun de Garde, virun dem Kinnek vu Babel zu Jerusalem komm. 13Hien huet d'Haus vum Här, d'Haus vum Kinnek, all d'Haiser vu Jerusalem an all grousst Haus am Feier verbrannt. 14An all d'Maueren vu Jerusalem ronderëm goufen duerch d'Arméi vun de Chaldäer, déi mam Chef vun de Garde war, niddergerappt. 15Nebusaradan, de Chef vun de Garde, huet déi Aarm vum Vollek, de Rescht vum Vollek, déi an der Stad iwwreg bliwwe waren, an déi, déi sech dem Kinnek vu Babylon erginn haten, an de Rescht vun der Mënschemass an d'Verbanung gefouert. 16Nebusaradan, de Chef vun de Garde, huet déi Aarm vum Land als Wënzer an Aarbechter hannerlooss. 17D'Kolonnen aus Bronze, déi fir d'Haus vum Här waren, an d'Mechanismen an d'Mier aus Bronze, déi am Haus vum Här waren, hunn d'Chaldäer zerbrach an all d'Bronze op Babylon gedroen. 18Si hunn d'Dëppen, d'Schëppen, d'Lumpeschéier, d'Schosselen, d'Handflächen an all d'Gefaasser vu Bronze, déi am Déngscht benotzt goufen, geholl. 19De Chef vun de Garde huet d'Schosselen, d'Feierpannen, d'Schosselen, d'Dëppen, d'Liichter, d'Handflächen an d'Schuel, déi aus Gold oder Sëlwer waren, geholl. 20D'Kolonnen waren zwee, d'Mier war een, an d'Ranner zwielef aus Bronze, déi ënner de Sockele waren, déi de Kinnek Salomo fir d'Haus vum Här gemaach hat. Et gouf kee Gewiicht fir d'Bronze vun all dëse Gefaasser. 21D'Säile waren aachtanzwanzeg Iel héich, an e Schnouer vu zwielef Iel konnt se ëmginn, an hir Déckt war véier Fanger, huel. 22D'Kapitell war vu Bronze, an d'Héicht vum Kapitell war fënnef Iel, mat Gitterwierk a Granatäpelen ronderëm, alles aus Bronze. Dës waren och um zweeten Sail mat Granatäpelen. 23An et waren nonzeg Granatäpelen a sechs op der Säit, all d'Granatäpelen um Gitterwierk ronderëm waren honnert. 24De Chef vun de Garde huet de Seraja, de Chefpriister, de Zefanja, de Priister vun der zweeter Rang, an dräi Schwellbewacher geholl. 25An aus der Stad huet hien een Eunuch geholl, deen den Opseher iwwer d'Krichsmänner war, a siwen Männer, déi virum Kinnek fonnt goufen, an de Schreiwer, de Chef vun der Arméi, deen d'Leit vum Land opgeruff huet, a sechzeg Männer vum Vollek, déi an der Stad fonnt goufen. 26An de Nebusaradan, de Chef vun de Garde, huet si geholl a si bei de Kinnek vu Babylon zu Ribla gefouert. 27De Kinnek vu Babel huet si zu Ribla an der Äerd Hamat geschloen an ëmbruecht. Sou gouf Juda vu sengem Land verbannt. 28Dëst ass dat Vollek, dat de Nebukadnezar am siwente Joer verbannt huet: dräitausend dräi an zwanzeg Judden. 29Am aachtzéngte Joer vum Nebukadnezar goufen aus Jerusalem aacht honnert drësseg zwou Persounen verbannt. 30Am dräianzwanzegste Joer vum Nebukadnezar huet de Nebusaradan, de Chef vun de Garde, siwen honnert véierzeg fënnef Judden verbannt. All d'Persounen waren véierdausend sechs honnert. 31An am siwenandrëssegste Joer vun der Gefaangenschaft vum Jojachin, Kinnek vu Juda, am zwielefte Mount, um fënnefanzwanzegsten Dag vum Mount, huet Ewil-Merodach, de Kinnek vu Babel, am éischte Joer vu senger Herrschaft, de Kapp vum Jojachin, Kinnek vu Juda, erhuewen an hien aus dem Prisong erausgelooss. 32Hien huet mat him gutt geschwat an huet säi Sëtz iwwer d'Trounen vun de Kinneken, déi mat him zu Babylon waren, gesat. 33Hien huet d'Kleeder vu sengem Prisong geännert, an hien huet ëmmer viru sengem Gesiicht giess, all d'Deeg vu sengem Liewen. 34Seng deeglech Portioun gouf him vum Kinnek vu Babel all Dag bis zu sengem Doud ginn, all d'Deeg vu sengem Liewen. 
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1An et gouf, no der Gefaangennahm vum Israel an der Verwüstung vu Jerusalem, huet de Jeremia sëtzt a gejaut dës Klo iwwer Jerusalem a gesot. 
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1Wéi sëtzt eleng déi grouss Stad, déi voller Leit war! Si ass wéi eng Wittfra ginn, déi grouss ënner de Natiounen, d'Prinzessin ënner de Provënzen ass zu engem Tribut ginn. 2Si kräischen an der Nuecht, an hir Tréinen sinn op hirem Kënn. Keen ass do fir si ze tréischten vun all hire Léifsten; all hir Frënn hu si verroden, si sinn hir Feinden ginn. 3Juda ass an d'Gefaangenschaft gaangen, wéinst dem Leed an der villen Aarbecht. Si wunnt ënner de Natiounen, fënnt awer keng Rou. All hir Verfolleger hu si an der Bedrängnis erreecht. 4D'Weeër vu Zion traueren, well keen zu de Festzäiten kënnt. All hir Paarten si verwüst, hir Priister säizen, hir Jongfraen sinn traureg, a si selwer ass voller Leed. 5Hir Géigner sinn un der Spëtzt, hir Feinden si roueg, well den Här si gedréckt huet wéinst der Villzuel vun hire Sënnen. Hir Kanner sinn an d'Gefaangenschaft gaangen virun dem Géigner. 6All d'Herrlechkeet vun der Duechter Zion ass erausgaangen. Hir Prënzen si wéi Hirschen, déi kee Weed fannen, an ouni Kraaft virun de Verfolleger fortgaange sinn. 7Jerusalem erënnert sech un d'Deeg vun hirem Leed an hirem Misär, un all hir kostbar Saachen, déi si a fréiere Zäiten hat, wéi hire Vollek an d'Hand vum Feind gefall ass a keen do war fir ze hëllefen. D'Feinde hunn hir gesinn a si iwwer hire Fall gelaacht. 8Jerusalem huet schwéier gesënnegt, dofir ass si zu engem Eekelobjet ginn. All déi, déi si éieren, veruechten si, well si hir Plakegkeet gesinn hunn. Och si selwer säizt a kehrt sech of. 9Hir Onrengegkeet ass un hirem Saum; si huet net un hirem Enn geduecht. Si ass erofgaangen an d'Wonner, an et ass keen do fir si ze tréischten. Här, kuck mäi Leed, well de Feind huet sech grouss gemaach. 10De Feind huet seng Hand op all hir kostbar Saache geluecht; si huet gesinn, wéi d'Natiounen an hire Hellegtum erakomm sinn, déi s du verbueden hues an d'Versammlung ze kommen. 11All hir Leit säizen a sichen no Brout; si hunn hir kostbar Saachen fir Iessen gi, fir hir Séil zréckzebréngen. Kuck, Här, a betruecht, well ech sinn onbedeitend ginn. 12Ass et näischt fir iech, all déi, déi laanscht de Wee goen? Kuckt a gesitt, ob et e Leed gëtt wéi mäi Leed, dat mir ugedoen gouf, dat den Här um Dag vu sengem Roserei mir ugedoen huet. 13Vun der Héicht huet hien Feier a meng Schanken geschéckt, an et beherrscht mech. Hien huet e Netz viru meng Féiss ausgebreet, huet mech zréckgedréit, huet mech verwüst ginn, all Dag krank. 14D'Joch vu menge Sënnen ass a senger Hand zesummegeflécht gi, si sinn op mäin Hals geklommen, hien huet meng Kraaft geschwächt. Den Här huet mech an d'Hänn vun deene ginn, déi ech net kann iwwerwannen. 15Den Här huet all meng Staarken an der Mëtt vu mir geschat, hien huet géint mech ausgeruff fir meng jonke Männer ze briechen. Den Här huet d'Press getrieden fir d'Jongfra, d'Duechter vu Juda. 16Dofir kräischen ech, mäi A leeft Waasser, well e Tréischter, dee meng Séil zréckbréngt, ass wäit vu mir ewech. Meng Kanner si verwüst gi, well de Feind staark ginn ass. 17Zion streckt hir Hänn aus, awer keen ass do fir si ze tréischten. Den Här huet géint Jakob ugebueden, datt seng Géigner ronderëm si sinn. Jerusalem ass zu engem Eekelobjet ënner hinnen ginn. 18Gerecht ass den Här, well ech hu géint säi Mond rebelléiert. Héiert dach, all Vëlker, a gesitt mäi Leed; meng Jongfraen a meng jonke Männer sinn an d'Gefaangenschaft gaangen. 19Ech hu meng Léifsten geruff, si hu mech bedréit. Meng Priister an Eeleren sinn an der Stad gestuerwen, well si Iessen gesicht hu, fir hir Séil zréckzebréngen. 20Kuck, Här, wéi et mir geet, meng Ageweider sinn ëmgedréit, mäi Häerz ass an der Mëtt vu mir ëmgedréit, well ech hu rebelléiert. Baussen huet d'Schwäert meng Kanner beraubt, an am Haus ass et wéi den Doud. 21Si hunn héieren, datt ech säizen, awer keen ass do fir mech ze tréischten. All meng Feinde hu sech gefreet iwwer mäi Béisen, well du hues et gemaach. Du hues den Dag bruecht, dee s du ausgeruff hues, a si wäerten wéi ech sinn. 22Looss all hir Béisen viru dir kommen, an handele mat hinnen, wéi s du mat mir gehandelt hues wéinst all menge Sënnen. Well meng Säufzen si vill, a mäi Häerz ass leideg. 
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1Wéi huet den Här a senger Roserei d'Stad Zion mat Wolleken bedeckt! Hien huet d'Herrlechkeet vun Israel vun den Himmel op d'Äerd geheit an huet sech net un de Foussschemel vu senge Féiss erënnert um Dag vu senger Roserei. 2Den Här huet ouni Erbarmen all d'Stied vum Jakob verschléckt; a senger Roserei huet hien d'Festungen vun der Duechter Juda zerstéiert, hien huet se bis op d'Äerd erofgeheit an d'Kinnekräich an hir Prënzen entweit. 3An der Hëtzt vu senger Roserei huet hien d'Stäerkt vun Israel ofgeschnidden; hien huet seng riets Hand zréckgezunn virum Feind, an hien huet a Jakob gebrannt wéi e Feierflam, déi alles ronderëm friess. 4Hien huet säi Bou gespaant wéi e Feind, hien huet seng riets Hand opgestallt wéi e Géigner an huet all déi, déi d'Ae gär hunn, ëmbruecht; an der Zelter vun der Duechter Zion huet hien seng Roserei wéi Feier ausgoss. 5Den Här war wéi en Feind, hien huet Israel verschléckt; hien huet all seng Palaisen verschléckt, seng Festungen zerstéiert an huet an der Duechter vu Juda Trauer a Klo vergréissert. 6Hien huet säi Zelt wéi e Gaart zerstéiert, seng Festzäit zerstéiert; den Här huet zu Zion d'Festzäit an de Sabbat vergiess, a senger Roserei huet hien de Kinnek an de Priister veruecht. 7Den Här huet säin Altor verworf, säi Hellegtum ofgeleent; hien huet d'Mauere vu senge Palaisen an d'Hand vum Feind ausgeliwwert. Si hunn am Haus vum Här e Geräisch gemaach wéi um Dag vun enger Festzäit. 8Den Här huet geduecht, d'Mauer vun der Duechter Zion ze zerstéieren; hien huet d'Linn gezunn, seng Hand net zréckgezunn fir ze verschlécken, an de Festungswall an d'Mauer sinn zesummen verkommert. 9D'Paarten sinn an d'Äerd ënnergaangen, hien huet hir Rigelen zerstéiert a gebrach; hire Kinnek an hir Prënzen sinn ënner de Vëlker, et gëtt kee Gesetz, och hir Prophéiten hu keng Visioun vum Här fonnt. 10D'Eeleren vun der Duechter Zion sëtzen um Buedem a schwäigen; si hu Stëbs op hir Käpp gehuewen, Säck ëmgebonnen, d'Jongfraen vu Jerusalem hunn hir Käpp op d'Äerd erofgelooss. 11Mäi A ass duerch Tréinen zerstéiert, meng Ageweider si gerëselt, mäi Liewer ass op d'Äerd geschott wéinst dem Broch vun der Duechter vu mengem Vollek, well d'Kanner an d'Puppelcher an de Stroossen vun der Stad verschmuecht ginn. 12Si froen hir Mammen: «Wou ass Brout a Wäin?» während si wéi Verwonnter an de Stroosse vun der Stad verschmuecht gi, während hir Séilen an de Schouss vun hire Mammen ausgeschott ginn. 13Wat soll ech dir soen? Wéi soll ech dech vergläichen, Duechter vu Jerusalem? Wat soll ech dir gläichsetzen, fir dech ze tréischten, Jongfra, Duechter Zion? Well däi Broch ass grouss wéi d'Mier; wien kann dech heelen? 14Deng Prophéiten hunn dir Näischtzegkeet a Falschheet gesinn; si hunn net opgedeckt iwwer deng Schold, fir deng Gefaangeschaft zréckzebréngen, mee si hunn dir falsche Visioune gesinn, déi dech verféieren. 15All déi, déi laanscht de Wee goe, klappen hir Hänn iwwer dech, si päifen a rëselen hir Käpp iwwer d'Duechter vu Jerusalem: «Ass dat déi Stad, déi als Vollstännegkeet vun der Schéinheet an d'Freed vun der ganzer Äerd bezeechent gouf?» 16All deng Feinden hunn hir Mond géint dech opgemaach, si päifen a knirschen d'Zänn, si soen: «Mir hu se verschléckt! Dat ass den Dag, op dee mir gewaart hunn; mir hunn en erreecht, mir hunn en gesinn.» 17Den Här huet gemaach, wat hien geplangt hat, hien huet säi Wuert ausgefouert, dat hien zënter laanger Zäit ugebueden hat; hien huet zerstéiert an net geschount, hien huet de Feind iwwer dech gefreet, hien huet d'Muecht vun dengem Géigner erhéicht. 18Si hunn hir Häerzer zum Här geruff, d'Mauer vun der Duechter Zion, looss d'Tréinen wéi e Baach fléissen Dag an Nuecht; gëff dir keng Rou, looss däin A net schwäigen. 19Stéi op, jubel an der Nuecht, um Ufank vun den Nuechtwachen; gëss däi Häerz wéi Waasser virun dem Här aus, hiew deng Hänn zu him fir d'Liewe vun dengem Puppelcher, déi virun Honger um Ufank vun all Strooss verschmuecht ginn. 20Här, kuck a betruecht, wien hues du esou behandelt? Sollten d'Fraen hir eegen Kanner iessen, déi si mat Zäertlechkeet erzunn hunn? Sollten de Priister an de Prophéit am Hellegtum vum Här ëmbruecht ginn? 21Jongen an Eeleren leien op der Strooss, meng Jongfraen a meng jonke Männer sinn duerch d'Schwäert gefall; um Dag vun denger Roserei hues du ëmbruecht, geschluecht ouni ze schounen. 22Du hues geruff wéi um Dag vun enger Festzäit, meng Angscht ronderëm; um Dag vum Roserei vum Här war kee Flüchtling oder Iwwerliewenden, déi ech erzunn a vergréissert hu, meng Feinde hu se zerstéiert. 
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1Ech sinn de Mann, dee Leed gesinn huet ënner dem Staaf vu sengem Roserei. 2Hien huet mech gefouert an an d'Däischtert bruecht, net an d'Liicht. 3Awer géint mech huet hien seng Hand de ganzen Dag gewisen. 4Hien huet mäi Fleesch an Haut verschlësselt, meng Schanken gebrach. 5Hien huet géint mech gebaut a mech mat Gëft a Leed ëmgi. 6An d'Däischtert huet hien mech gesat, wéi déi, déi fir ëmmer gestuerwen sinn. 7Hien huet mech ageschloss, sou datt ech net eraus kann, a meng Ketten schwéier gemaach. 8Och wann ech jäizen a mäi Gebied maachen, huet hien et zougemaach. 9Hien huet meng Stroossen mat gehae Stee blockéiert, meng Weeër gekrëmmt. 10Hien läit op der Lauer wéi e Bier, wéi e Léiw an de Verstoppungen. 11Hien huet meng Weeër ofgewandelt, mech zerrappt, mech verwüst hannerlooss. 12Hien huet säi Bou gespaant a mech als Zil gesat fir de Feil. 13Hien huet meng Nieren duerchbohrt mat de Kécher vu sengem Feil. 14Ech sinn e Gespott fir mäi Vollek ginn, hir Lidd de ganzen Dag. 15Hien huet mech mat Bitterkeet gesättegt, mech mat Wermutt gedränkt. 16Hien huet meng Zänn mat Kiesel zerbrummt, mech an d'Äschen gedréckt. 17Meng Séil gouf vum Fridden verstouss, ech hunn dat Gutt vergiess. 18Ech hu gesot: Meng Éiwegkeet ass verluer, meng Hoffnung vum Här. 19Erënner dech un mäi Leed an d'Misär, un de Wermutt an de Gëft. 20Meng Séil erënnert sech drun a béit sech nidder. 21Dëst bréngen ech a mäi Häerz, dofir hoffen ech. 22D'Gnod vum Här ass net opgehalen, seng Barmhäerzegkeet huet keen Enn. 23Si sinn all Moien nei, grouss ass deng Trei. 24Mäi Deel ass den Här, seet meng Séil, dofir hoffen ech op hien. 25Gutt ass den Här fir déi, déi op hien hoffen, fir déi Séil, déi hien sichen. 26Gutt ass et roueg ze hoffen op d'Rettung vum Här. 27Gutt ass et fir de Mann, datt hien e Joch an der Jugend dréit. 28Hien soll eleng sëtzen a schwäigen, well hien et op sech geholl huet. 29Hien soll säi Mond an de Stëbs leeën, vläicht gëtt et Hoffnung. 30Hien soll seng Baak dem Schléiwer gi, gesättegt mat Schmach. 31Den Här verstéisst net fir ëmmer. 32Wann hien och bréngt Leed, hien erbarmt sech no der Gréisst vu senger Gnod. 33Hien dréckt net aus sengem Häerz d'Mënschenkanner. 34Fir d'Gefaangenen vun der Äerd ënner seng Féiss ze zerdrécken. 35Fir d'Gerechtegkeet vum Mann virum Allerhéchsten ze béien. 36Fir de Mënsch a sengem Sträit ze verdréinen, den Här gesäit et net. 37Wien schwätzt, an et geschitt, wann den Här et net ugebueden huet? 38Gëtt net Béises an dat Gutt aus dem Mond vum Allerhéchsten? 39Firwat soll de liewege Mënsch kloen, e Mann iwwer seng Sënn? 40Loosst eis eis Weeër sichen an ënnersichen a bis bei den Här zréckkéieren. 41Loosst eis eis Häerzer mat den Hänn zu Gott am Himmel ophiewen. 42Mir hu gesënnegt a rebelléiert, an du hues net verziehen. 43Du hues eis mat Roserei verfollegt an ëmbruecht, ouni ze schounen. 44Du hues dech mat engem Wolleken iwwerschatt, fir datt kee Gebiet eriwwergoe kann. 45Du hues eis zu Offall a Veruechtung ënner de Vëlker gesat. 46All eis Feinde hunn hir Mond opgemaach géint eis. 47Angscht an e Fal sinn eis ginn, Zerstéierung a Broch. 48Mäi A leeft a Stréim vu Waasser iwwer de Broch vun der Duechter vu mengem Vollek. 49Mäi A fléisst a gëtt net stëll, well et keng Ënnerbriechung gëtt. 50Bis den Här erofkuckt a gesäit aus dem Himmel. 51Mäi A mécht meng Séil wéinst all de Meedercher vu menger Stad. 52Meng Feinde hu mech gejot wéi e Vull, ouni Grond. 53Si hu mäi Liewen an de Pëtz gestierzt an e Steen op mech gehäit. 54Waasser ass iwwer mäi Kapp geschwommen, ech hu gesot: Ech sinn ofgeschnidden. 55Ech hunn däin Numm, Här, aus dem ënneschte Pëtz geruff. 56Du hues mäi Stëmm héieren, verstoppt deng Oueren net virun menger Erliichterung, mengem Hëllefruff. 57Du bass no komm den Dag wou ech dech geruff hunn, an hues gesot: Fäert net. 58Du hues meng Sträitfäll, Här, verdeedegt, mäi Liewen erléist. 59Du hues gesinn, Här, mäin Onrecht, riicht mäi Recht. 60Du hues all hir Revanche gesinn, all hir Gedanken géint mech. 61Du hues hir Schmach héieren, Här, all hir Gedanken géint mech. 62D'Lëpsen vun deenen, déi géint mech opstinn, hir Pläng géint mech de ganzen Dag. 63Kuck op hiert Sëtzen an Opstoen, ech sinn hiert Lidd. 64Gëff hinnen zréck, Här, hire Loun no de Wierker vun hire Hänn. 65Gëff hinnen en haart Häerz, däi Fluch soll si treffen. 66Verfolg si mat Roserei a zerstéier si ënner dem Himmel vum Här. 
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1Wéi ass d'Gold däischter gi, wéi huet sech dat reng Gold verännert! D'Steng vum Hellegtum sinn op all Strooss erausgeheit. 2Déi wäertvoll Jongen vu Zion, déi mat rengem Gold verglach goufen, wéi si se als irden Gefäss ugesinn ginn, d'Wierk vun engem Aulebäcker! 3Och d'Schakalen ginn hir Jonk d'Brust, mee d'Duechter vu mengem Vollek ass grausam gi wéi d'Straussen an der Wüst. 4D'Zong vum Puppelchen kleeft un sengem Gaum vum Duuscht; d'Kanner froen no Brout, mee et gëtt keen, deen et hinnen gëtt. 5Déi, déi Leckerbëssen giess hu, leien elo verwüst op de Stroossen; déi, déi op Karmoisin vertraut hunn, ëmarmen d'Mëschtkoup. 6D'Schold vun der Duechter vu mengem Vollek ass méi grouss wéi d'Sënn vu Sodom, déi an engem Ament ëmgestierzt gouf, ouni datt Hänn sech dru bedeelegt hunn. 7D'Nasiräer ware méi reng wéi Schnéi, méi wäiss wéi Mëllech; hir Haut war méi rout wéi Pärelen, hir Gestalt wéi Saphir. 8Hiert Ausgesinn ass méi däischter gi wéi d'Schwaarzt, si ginn op de Stroossen net méi erkannt; hir Haut pecht un hire Schanken, si ass dréche wéi Holz. 9Déi, déi duerch d'Schwäert gefall si, ware besser drun wéi déi, déi duerch Honger gestuerwe si, well déi duerchstach goufen, feelt d'Fruucht vum Feld. 10D'Hänn vun de barmhäerzege Fraen hunn hir Kanner gekacht; si sinn hinnen als Iessen am Broch vun der Duechter vu mengem Vollek ginn. 11Den Här huet säi Roserei fäerdeg gemaach, säi brennende Roserei ausgegoss; hien huet e Feier zu Zion ugefaangen, dat hir Grondlage ausgeschott huet. 12D'Kinneken vun der Äerd an all d'Awunner vun der Welt hätten net gegleeft, datt e Feind an d'Paarten vu Jerusalem erakéim. 13Wéinst de Sënne vun hire Prophéiten an den Ongerechtegkeete vun hire Priister, déi d'Blutt vun den Onschëllegen an hirer Mëtt vergoss hunn. 14Si si wéi blann op de Stroossen ëmgaangen, veronrengegen duerch Blutt, sou datt keen hir Kleeder konnt beréiere. 15«Ewech, onreng!» gouf hinnen zougeruff; «Ewech, ewech, beréiert net!» Well si entfloen an ëmhiergewandert si, sot een ënner de Vëlker: «Si wäerten net méi wunnen.» 16D'Gesiicht vum Här huet se verdeelt; hien wäert net méi op si kucken. D'Gesiicht vun de Priister gouf net erhuewen, an d'Eelere goufen net verschount. 17Nach ëmmer hunn eis Aen gewaart op eis Hëllef, eidel an eiser Waach; mir hu gewaart op e Vollek, dat net rette kann. 18Si hunn eis Schrëtt verfollegt, sou datt mir net op eise Plazen goe konnten; eist Enn ass no komm, eis Deeg sinn erfëllt, well eist Enn ass komm. 19Eis Verfolger ware méi séier wéi d'Aadler vum Himmel; si hunn eis op de Bierger verfollegt, an der Wüst hu si eis opgelauert. 20Den Otem vun eisem Roserei, de Gesaleften vum Här, gouf an hire Gruef gefaangen, vun deem mir gesot hunn: «An sengem Schiet wäerte mir liewen ënner de Natioune.» 21Free dech a si frou, Duechter vun Edom, déi an der Äerd vun Uz wunnt; och op dech wäert de Becher kommen, du wäerts dech bedrénken an entbléien. 22D'Schold vun der Duechter vu Zion ass ofgeschloss, hien wäert dech net méi an d'Gefangenschaft féieren; hien huet d'Duechter vun Edom nogekuckt, hien huet hir Sënnen opgedeckt. 
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1Erënner dech, Här, un dat, wat eis geschitt ass; kuck a gesinn eis Schmach. 2Eis Ierfschaft ass un Friemer iwwerginn, eis Haiser un Auslänner. 3Mir si Weesekanner ginn, ouni Papp, eis Mammen wéi Wittfraen. 4Eist Waasser musse mir fir Suen drénken, eist Holz kënnt nëmme fir e Präis. 5Mir gi verfollegt op eisem Hals; mir si midd a kréien keng Rou. 6Mir hunn eis Hänn ausgestreckt zu Egypten an Assur, fir Brout ze kréien. 7Eis Pappen hu gesënnegt, si sinn net méi, a mir droen hir Scholden. 8Knechten herrschen iwwer eis, an et gëtt keen, deen eis befreit. 9Mir bréngen eist Brout mat Gefor fir eist Liewen, wéinst dem Schwäert an der Wüst. 10Eis Haut ass wéi en Uewen verbrannt, wéinst der Gliddegkeet vum Honger. 11Fraen zu Zion goufen vergewaltegt, Jongfraen an de Stied vu Juda. 12Prinzen goufen duerch hir Hänn opgehaangen, d'Gesiichter vun den Alen net respektéiert. 13Jonk Männer droen d'Muelsteen, a Jongen struewelen ënner dem Holz. 14D'Alen hu bei der Stadpaart opgehalen, d'Jonk Männer hir Lidder. 15D'Freed vun eisem Häerz huet opgehalen, eise Danz gouf an Trauer verwandelt. 16Eis Kroun ass vun eisem Kapp gefall; Wee eis, well mir gesënnegt hunn. 17Dofir ass eist Häerz krank, dofir sinn eis Aen däischter ginn. 18Wéinst dem Bierg Zion, dee verwüst ass, d'Fuussen do wanderen. 19Du, Här, sëtzt éiweg, däin Troun ass vu Generatioun zu Generatioun. 20Firwat vergiess du eis fir ëmmer, verlooss eis fir eng laang Zäit? 21Bréng eis zréck, Här, zu dir, a mir wäerten zréckkommen; erneier eis Deeg wéi fréier. 22Ausser wann du eis ganz verworf hues, an du bass ganz rose mat eis. 
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1An dëst sinn d'Wierder vum Buch, déi de Baruch, de Jong vum Nerija, dem Jong vum Maaseja, dem Jong vum Zedekia, dem Jong vum Asadja, dem Jong vum Chelkija, zu Babylon geschriwwen huet. 2Am fënnefte Joer, am siwente Mount, wéi d'Chaldäer Jerusalem ageholl an et am Feier verbrannt hunn. 3An de Baruch huet d'Wierder vun dësem Buch virum Jechonja, dem Jong vum Jojakim, dem Kinnek vu Juda, an an den Oueren vum ganze Vollek, dat bei d'Buch koum, gelies. 4An an den Oueren vun de Muechtegen an de Kanner vun de Kinneken, an an den Oueren vun den Alen, an an den Oueren vum ganze Vollek, vu Kleng bis Grouss, déi zu Babylon um Floss Sud gewunnt hunn. 5A si hu gejaut, gefaascht a gebiet virum Här. 6A si hu Su gesammelt, wéi jidderee konnt, mat senger Hand. 7A si hunn et op Jerusalem geschéckt, un de Jojakim, de Jong vum Chelkija, dem Jong vum Schallum, de Priister, an un d'Priister an un dat ganzt Vollek, dat mat him zu Jerusalem fonnt gouf. 8Wéi hien d'Geeschter vum Haus vum Här, déi aus dem Tempel erausgeholl goufen, zréck an d'Land Juda bruecht huet, den zéngten Dag vum Siwan, d'Sëlwergeeschter, déi de Zedekia, de Jong vum Josia, de Kinnek vu Juda, gemaach huet. 9No der Deportatioun vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, vum Jechonja an den Herrscher an d'Gefaangener an d'Muechteg an d'Vollek vum Land vu Jerusalem, an hien huet se op Babylon bruecht. 10A si hu gesot: «Kuckt, mir hunn Iech Sëlwer geschéckt, kaaft domat Brandaffer an d'Sënnenaffer a Weihrauch a maacht Manna a bréngt et op den Altor vum Här, eisem Gott.» 11A biedt fir d'Liewe vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, a fir d'Liewe vum Belsazar, sengem Jong, datt hir Deeg wéi d'Deeg vum Himmel op der Äerd sinn. 12An de Här gëtt eis Kraaft a beliicht eis Aen, a mir wäerten ënner dem Schied vum Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, an ënner dem Schied vum Belsazar, sengem Jong, liewen a mir wäerten hinnen laang Deeg déngen a Gnod virun hinnen fannen. 13A biedt fir eis beim Här, eisem Gott, well mir hu géint de Här, eise Gott, gesënnegt, an de Roserei vum Här huet sech net vun eis gedréit bis zu dësem Dag. 14An Dir sollt dëst Buch liesen, dat mir Iech geschéckt hu, fir et am Haus vum Här an engem Festdag an an den Deeg vun der Zäit ze verkënnegen. 15An Dir sollt dem Här, eisem Gott, soen: «D'Gerechtegkeet ass beim Här, awer d'Verschmotzung vun de Gesiichter ass bei eis, wéi dësen Dag, fir d'Mënsche vu Juda an déi, déi zu Jerusalem wunnen.» 16A fir eis Kinneken an eis Herrscher an eis Priister an eis Propheten an eis Pappen. 17Well mir hu géint de Här gesënnegt. 18A mir waren net gehorsam a mir hunn net op d'Stëmm vum Här, eisem Gott, gelauschtert, fir no de Geboter vum Här ze goen, déi hien virun eis gesat huet. 19Vun deem Dag un, wou de Här eis Pappen aus dem Land Ägypten erausgefouert huet, bis zu dësem Dag, ware mir net gehorsam géint de Här, eise Gott, a mir hu geplangt, net op seng Stëmm ze lauschteren. 20An d'Béisen an de Fluch, deen de Här dem Moses, sengem Dénger, beoptragt huet, hunn eis erreecht, den Dag, wou hien eis Pappen aus dem Land Ägypten erausgefouert huet, fir eis e Land ze ginn, dat Mëllech a Hunneg fléisst, wéi dësen Dag. 21A mir hunn net op d'Stëmm vum Här, eisem Gott, gelauschtert, no all de Wierder vun de Propheten, déi hien zu eis geschéckt huet. 22A mir sinn all an de béise Gedanken vun eisem Häerz gaangen, fir anere Gëtter ze déngen an dat Béist an den Aen vum Här, eisem Gott, ze maachen. 

2

1An den Här huet säi Wuert, dat hien iwwer eis geschwat huet, op eis, eis Riichter, déi Israel geriicht hunn, eis Kinneken, eis Herrscher an op d'ganz Vollek vun Israel a Juda gesat. 2Ënnert dem ganze Himmel ass näischt geschitt wéi dat, wat zu Jerusalem geschitt ass, no deem wat am Gesetz vum Moses geschriwwen ass. 3Mir hu misse d'Fleesch vun eise Jongen an d'Fleesch vun eise Meedercher iessen. 4An hien huet eis ënner d'Herrschaft vun alle Kinnekräicher ronderëm eis gi, fir e Spott an e Fluch ënnert all de Vëlker, wouhin den Här eis verdeelt huet. 5Mir sinn ënnerleien an net iwwerleien, well mir géint den Här, eise Gott, gesënnegt hunn, andeems mir net op seng Stëmm gelauschtert hunn. 6Dem Här, eise Gott, gehéiert d'Recht, eis an eisen Éierepappen awer d'Verschmierung vun de Gesiichter, wéi et haut ass. 7All déi Béisen, déi den Här iwwer eis geschwat huet, si komm. 8Mir hunn net d'Gesiicht vum Här gesicht, fir jidderee vun de béise Gedanken vun hirem Häerz ofzewennen. 9Den Här huet iwwer d'Béisen gewaacht an den Här huet se iwwer eis bruecht, well den Här gerecht ass an all senge Wierker, déi hien eis befall huet. 10Mir hunn net op seng Stëmm gelauschtert, fir no de Geboter vum Här ze goen, déi hien virun eis gesat huet. 11An elo, Här, Gott vun Israel, deen däi Vollek aus dem Land Ägypten mat staarker Hand, Zeechen, Wonner, grousser Muecht an erhuewenem Aarm erausgefouert huet an dir selwer e Numm gemaach huet, wéi et haut ass. 12Mir hu gesënnegt, mir hu gehandelt, mir hunn onrecht gehandelt, Här, eise Gott, géint all deng Gerechtegkeeten. 13Looss däi Ros vun eis ofwenden, well mir sinn nëmmen e puer ënnert de Vëlker, wouhin s du eis verdeelt hues. 14Här, héier eis Gebied an eis Ufro a befreit eis wéinst dir selwer a gëff eis Gnod virun deene, déi eis an d'Gefangenschaft geholl hunn. 15Datt déi ganz Äerd erkennt, datt du den Här, eise Gott, bass, well däi Numm iwwer Israel an iwwer säi Geschlecht genannt gouf. 16Här, kuck aus dengem hellege Haus a lauschter op eis, béi deng Ouer an héier. 17Maach deng Aen op, Här, a kuck, well déi Doudeg am Hades, deenen hire Geescht vun hirem Kierper geholl gouf, ginn dem Här keng Éier a Gerechtegkeet. 18Mee déi Séil, déi iwwer d'Gréisst trauert, déi gebéit a krank geet, an déi Aen, déi verschwannen, an déi Séil, déi hongereg ass, ginn dir Éier a Gerechtegkeet, Här. 19Well mir leeën net eis Barmhäerzegkeet op d'Gerechtegkeete vun eisen Éierepappen an eise Kinneken virun dir, Här, eise Gott. 20Well du hues däi Ros an däi Ros iwwer eis gegoss, wéi s du duerch d'Hänn vun dengem Dénger, de Propheten, geschwat hues. 21Sou seet den Här: Beugt äre Schëller a schafft dem Kinnek vu Babylon a sëtzt op dem Land, dat ech ären Éierepappen ginn hunn. 22A wann dir net op d'Stëmm vum Här lauschtert, fir dem Kinnek vu Babylon ze schaffen, 23da wäert ech d'Freed an d'Jubelstëmm aus de Stied vu Juda an ausserhalb vu Jerusalem verschwannen loossen, d'Jubelstëmm vum Bräitchemann an d'Jubelstëmm vun der Bräit, an dat ganzt Land wäert onbewunnt ginn. 24Mir hunn net op deng Stëmm gelauschtert, fir dem Kinnek vu Babylon ze schaffen, an du hues deng Wierder, déi s du duerch d'Hänn vun dengem Dénger, de Propheten, geschwat hues, gesat, fir datt d'Knochen vun eise Kinneken an d'Knochen vun eisen Éierepappen aus hirem Plaz erausgeholl ginn. 25An do si se ausgestreckt an der Hëtzt vum Dag an am Frascht vun der Nuecht, a si sinn an ugestrengten Ustrengungen gestuerwen, am Honger, am Schwert an an der Verloossung. 26An Du hues d'Haus, op deem Däin Numm genannt gouf, esou gemaach wéi et haut ass, wéinst der Béisheet vum Haus Israel an dem Haus Juda. 27An Du hues mat eis gemaach, Här, eise Gott, no all Dengem Gnod an no all Dengem grousse Mëtsch. 28Wéi's Du duerch Dengem Dénger Moses gesot hues, den Dag wou's Du him befall hues, Däi Gesetz virun de Kanner Israel ze schreiwen, soend: 29Wann Dir net op meng Stëmm lauschtert, da wäert dës grouss a vill Stëmm zu enger klenger ginn ënner de Vëlker, wou ech se verdeelen. 30Well ech wousst, datt si net op mech lauschteren, well si e steife Vollek sinn, awer si wäerten an hirem Häerz zréckkommen an hirem Land vun der Gefaangenschaft. 31A si wäerten erkennen, datt ech den Här hire Gott sinn, an ech ginn hinnen e verstoend Häerz an héierend Oueren. 32A si wäerten mech luewen an hirem Land vun der Gefaangenschaft a si wäerten sech un mäin Numm erënneren. 33A si wäerten sech vun hirem haarde Réck ofwenden a vun hire béise Weeër, well si wäerten sech un de Wee vun hire Pappen erënneren, déi géint den Här gesënnegt hunn. 34An ech bréngen se zréck an d'Land, dat ech hire Pappen, dem Abraham, dem Isaak an dem Jakob geschwuer hunn, a si wäerten et besëtzen, an ech wäert se vermehren a si wäerten net méi kleng ginn. 35An ech wäert mat hinnen en éiwegt Bund maachen, fir datt ech hinnen e Gott sinn a si wäerten mir e Vollek sinn, an ech wäert mäi Vollek Israel net méi vun dem Land beweegen, dat ech hinnen ginn hunn. 
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1O Här, Gott vun Israel, eng Séil an Nout an e Geescht voller Trauer rifft zu dir. 2Héier, O Här, a schenk eis Barmhäerzegkeet, well mir hu géint dech gesënnegt. 3Du sëtzt fir ëmmer, mä mir ginn ënner fir ëmmer. 4O Här, Gott vun Israel, héier d'Gebied vun de Verstuerwenen vun Israel an d'Kanner, déi géint dech gesënnegt hunn, déi net op d'Stëmm vum Här, hirem Gott, gelauschtert hunn, an d'Onheil ass iwwer eis komm. 5Erënner dech net un d'Onrecht vun eise Pappen, mä erënner dech un deng Hand an un däin Numm an dëser Zäit. 6Well du bass den Här, eise Gott, a mir luewen dech, O Här. 7Dofir hues du däi Frucht an eise Häerzer gesat, fir däin Numm unzeruffen, a mir luewen dech an eiser Gefaangenschaft, well mir hunn all d'Onrecht vun eise Pappen, déi géint dech gesënnegt hunn, aus eise Häerzer ofgewandt. 8Kuck, mir sinn haut an eiser Gefaangenschaft, wou du eis versprengt hues, als Schmach an als Fluch wéinst all d'Onrecht vun eise Pappen, déi sech vum Här, eise Gott, ofgewandt hunn. 9Héier, Israel, d'Gebueter vum Liewen, lauschtert, fir Verstand ze kréien. 10Firwat, Israel, bass du am Land vun de Feinden, al ginn an engem frieme Land? 11Du hues dech verunreinigt a bass gezielt gi mat deenen, déi an den Hades erofginn. 12Du hues d'Quell vun der Wäisheet verlooss. 13Wa s du op de Wee vum Gott gaange wäers, géifs du fir ëmmer am Fridden wunnen. 14Léier, wou d'Verstand ass, wou d'Stäerkt ass, wou d'Erkenntnis ass, fir gläichzäiteg ze wëssen, wou d'Liewensdauer an d'Liewen ass, wou d'Liicht vun den Aen an de Fridden ass. 15Wien huet hire Plaz fonnt, a wien ass an hir Schatzkammer erakomm? 16Wou sinn d'Fürsten vun de Natiounen an déi, déi iwwer d'Déieren op der Äerd herrschen? 17Déi, déi mat de Villercher vum Himmel spillen, d'Sëlwer sammelen an d'Gold, op dat d'Mënschen vertraut hunn, an et gëtt keen Enn vun hire Besëtzer. 18Déi, déi d'Sëlwer veraarbechten a Suerge maachen, an et gëtt keng Erkenntnis vun hire Wierker. 19Si si verschwonnen an an den Hades erofgaangen, an anerer sinn opgestan amplaz vun hinnen. 20D'Jéngst hunn d'Liicht gesinn a gewunnt op der Äerd, mä de Wee vun der Erkenntnis hu si net erkannt. 21Si hunn hir Weeër net verstanen, an hir Kanner hu se net erfaasst, si si wäit vun hire Weeër ewech. 22Et gouf net a Kanaän héieren, nach gouf et an Theman gesinn. 23Och d'Kanner vun Agar, déi d'Erkenntnis op der Äerd sichen, d'Kaufleit vu Merran an Theman, déi Geschichtenerzieler an d'Sich no Erkenntnis, hunn de Wee vun der Wäisheet net erkannt, nach hu si hir Weeër erënnert. 24O Israel, wéi grouss ass d'Haus vum Gott, a wéi laang ass d'Plaz vu senger Schafung. 25Grouss an ouni Enn, héich an onmëssbar. 26Do goufen d'Risen gebuer, déi berühmt waren zënter dem Ufank, grouss a kräfteg am Krich. 27Mee Gott huet si net gewielt, an hien huet hinnen och net de Wee vun der Wäisheet ginn. 28Si sinn ënnergaang, well si keng Wäisheet haten, si sinn ënnergaang duerch hir Onverstand. 29Wien ass an den Himmel eropgaang a bruecht se erof aus de Wolleken? 30Wien ass iwwer d'Mier gaangen a fonnt se a bréngt se wéi reng Gold? 31Keen kennt hire Wee, nach denkt een un hire Pad. 32Mee deen, deen alles weess, kennt se; hien huet se fonnt duerch seng Wäisheet, hien, deen d'Äerd fir ëmmer gemaach huet a se mat véierbeenegen Déieren gefëllt huet. 33Hien schéckt d'Liicht a geet, hien huet et geruff an et huet him mat Angscht gehorcht. 34D'Stären hunn an hire Plazen geblénkt a waren erfreet. 35Hien huet se geruff a si hu geäntwert: 'Mir sinn hei', si hu mat Freed geblénkt fir deen, dee se gemaach huet. 36Dëst ass eise Gott, keen aneren gëtt mat him verglach. 37Hien huet all Wee vun der Wäisheet fonnt a se dem Jakob, sengem Jong, an dem Israel, sengem Léifsten, ginn. 38No dësem ass hien op der Äerd erschéngt a war ënner de Mënschen. 
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1Dëst ass d'Buch vun de Geboter vum Gott, an d'Gesetz dat fir ëmmer besteet. All déi, déi et halen, fannen d'Liewen, awer déi, déi et verloossen, stierwen. 2Kéier dech, Jakob, an ergräif et; wandert an d'Liicht vu senger Herrlechkeet. 3Gëff net deng Herrlechkeet engem aneren, nach deng Virdeeler engem frieme Vollek. 4Mir si glécklech, Israel, well wat Gott gefält, ass eis bekannt. 5Hutt Courage, mäi Vollek, d'Erënnerung un Israel. 6Dir sidd un d'Natioune verkaaft ginn, net fir d'Verderbung, mee well dir Gott rosen gemaach hutt, sidd dir un d'Géigner iwwerginn ginn. 7Dir hutt deen, deen iech gemaach huet, provozéiert, andeems dir un Dämonen geaffert hutt an net un Gott. 8Dir hutt de Gott vergiess, deen iech gefiddert huet, an hutt Jerusalem, déi iech opgezu huet, traureg gemaach. 9Si huet d'Roserei gesinn, déi vum Gott iwwer iech komm ass, a sot: «Héiert, Awunner vu Sion, Gott huet mir e grousst Trauer bruecht.» 10Ech hunn d'Gefangenschaft vu menge Jongen a Meedercher gesinn, déi den Éiwege hinnen bruecht huet. 11Ech hu se mat Freed opgezu, mee mat Tréinen a Leed weggeschéckt. 12Keng soll sech iwwer mech, d'Wittfra, freeën, déi vu ville verlooss gouf. Ech sinn duerch d'Sënne vu menge Kanner verwüst gi, well si vum Gesetz vu Gott ofgewichen sinn. 13Si hu seng Gerechtegkeeten net erkannt, si sinn net op de Weeër vu Gottes Geboter gaangen, nach hu si d'Stroosse vu senger Léier a senger Gerechtegkeet betreten. 14Loosst d'Awunner vu Sion kommen an erënnert iech un d'Gefangenschaft vu menge Jongen a Meedercher, déi den Éiwege hinnen bruecht huet. 15Hien huet e Vollek aus der Ferne bruecht, e frech a friemsproochegt Vollek, déi sech net geschummt hunn, den Alen ze schueden, nach hu si d'Kand verschount. 16Si hunn d'Léifste vun der Wittfra ewechgeholl an d'Meedercher eleng gelooss a verwüst. 17Ech kann iech net hëllefen. 18Deen, deen d'Béisen iwwer iech bruecht huet, wäert iech aus der Hand vun äre Feinden befreien. 19Gitt, Kanner, gitt, well ech sinn eleng gelooss ginn. 20Ech hunn d'Kleed vum Fridden ausgezunn an de Sak vu menger Bied gedroen; ech wäert zum Éiwege a mengen Deeg ruffen. 21Hutt Courage, Kanner, rifft zum Gott, an hien wäert iech aus der Muecht vun äre Feinden befreien. 22Ech hunn op den Éiwege gehofft fir är Erléisung, an d'Freed ass mir vum Hellegen komm, wéinst der Barmhäerzegkeet, déi séier vum Éiwege Retter zu iech kënnt. 23Ech hunn iech mat Leed a Gejäiz weggeschéckt, awer Gott wäert iech mat Freed a Frëndlechkeet fir ëmmer zréckginn. 24Wéi d'Awunner vu Sion elo är Gefangenschaft gesinn hunn, esou wäerten si séier d'Erléisung vu Gott gesinn, déi mat grousser Herrlechkeet an der Glanz vum Éiwege zu iech kënnt. 25Kanner, huelt d'Roserei vum Gott, déi zu iech komm ass, gedëlleg un. Äre Feind huet iech verfollegt, mee dir wäert séier seng Vernichtung gesinn an op sengem Hals trëppelen. 26Meng zärter Leit sinn op rau Stroossen gaangen, si goufen wéi eng Schofherd vun de Feinde entfouert. 27Hutt Courage, Kanner, a rifft zum Gott, well hien wäert un iech denken. 28Wéi är Gedanken sech beweegt hu, fir vum Gott ewech ze goe, sou sollt dir zéngfach zréckkommen, fir hien ze sichen. 29Dee, deen iech d'Leed bruecht huet, wäert iech och déi éiweg Freed mat ärem Erléisung bréngen. 30Hu Courage, Jerusalem, hien, deen dech genannt huet, wäert dech tréischten. 31Verflucht sinn déi, déi dech verletzt hunn a sech iwwer däi Fall gefreet hunn. 32Verflucht sinn d'Stied, wou deng Kanner gedéngt hu, verflucht ass déi, déi deng Jongen empfaangen huet. 33Wéi se sech iwwer däi Fall gefreet hu, sou wäerten se iwwer hir Eenzegkeet traureg sinn. 34Ech wäert hir Villzuel vun der Freed ewechhuelen, an hir Stolz wäert a Leed verwandelt ginn. 35E Feier wäert vun der Éiwegkeet komme, fir laang Deeg, an et wäert vun Dämonen fir déi meeschten Zäit bewunnt ginn. 36Kuck no Osten, Jerusalem, a gesinn d'Freed, déi vum Gott fir dech kënnt. 37Kuck, deng Jongen kommen, déi s du geschéckt hues, si komme versammelt vun Osten bis Westen, freeënd sech un der Herrlechkeet vum Gott. 
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1Zéi aus, Jerusalem, d'Kleeder vum Trauer an d'Leed, a kleed dech an d'Herrlechkeet, déi Gott fir ëmmer gëtt. 2Drapéier dech mat der Gerechtigkeit vu Gott a setz d'Kroun vun der éiweger Herrlechkeet op däi Kapp. 3Gott wäert däi Glanz ënner dem Himmel weisen. 4Däin Numm wäert vu Gott fir ëmmer genannt ginn: Fridden vun der Gerechtigkeit a Herrlechkeet vun der Gottesfuercht. 5Stéi op, Jerusalem, a stell dech op déi héich Plaz a kuck no Osten, a gesinn deng Kanner versammelt vu Westen bis Osten, déi sech freeën iwwer d'Erënnerung un Gott. 6Si sinn zu Fouss vun dir ewechgefouert gi, gefouert vun de Feinden, awer Gott bréngt se zréck zu dir mat Herrlechkeet wéi op engem Kinneksthron. 7Gott huet befall, datt all héich Bierg an Dune erofgesat ginn an d'Däller gefëllt gi, fir datt Israel sécher an der Herrlechkeet vu Gott ka goen. 8D'Bëscher an all duftend Beem iwwerschatten Israel mam Uerder vu Gott. 9Gott wäert Israel féieren mat Freed am Liicht vu senger Herrlechkeet, mat Barmhäerzegkeet a Gerechtegkeet, déi vun him kommen. 
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1Wéinst de Sënnen, déi dir virum Gott gemaach hutt, gitt dir vum Kinnek Nebukadnezar gefaange geholl a Babylon gefouert. 2Wann dir dann a Babylon ukomm sidd, wäert dir do vill Joren an eng laang Zäit bleiwen, bis siwe Generatiounen vergaange sinn; duerno wäert ech iech a Fridden erausféieren. 3Elo wäert dir a Babylon Gëtter gesinn, déi aus Gold, Sëlwer, Steen a Holz gemaach sinn, déi op d'Schëllere gedroe gi, fir de Vëlker Angscht ze maachen. 4Passt op, datt dir net wéi si gitt duerch hir friem Bräich, a fäert net, datt d'Angscht iech gräift. 5Wann dir d'Mass gesitt, déi virun an hannert hinnen unbeten, sot an äre Häerzer: 'Dich sollt een unbeten, Här.' 6Mäin Engel ass bei iech, an ech wäert äre Séilen nofroen. 7Hir Zongen si vum Handwierker poléiert, vergëllt a versëlbert, awer si si falsch a kënnen net schwätzen. 8Si sinn aus Gold gemaach, wéi eng Jongfra, déi hir Bijouen gär huet. 9Si hu sécherlech gëllen Krounen op hire Käpp, vun deenen d'Prieschter Gold a Sëlwer huelen a fir sech selwer benotzen. 10Si ginn och eppes dovun un Prostituéiert, a schmücken d'Meedercher; wa si et zréckkréien, schmücken si hir Gëtter. 11Awer si ginn net vun der Roust an der Motte befreit. 12Wa si mat purpurfaarwege Kleeder bedeckt si, wëschen si hir Gesiichter wéinst dem villen Stëbs am Haus. 13Si hunn e Zepter wéi e Mënsch, wéi e Riichter vun der Regioun, deen net deene vergëtt, déi géint hien sündegen. 14Si hunn och e Schwäert an eng Axt an der Hand, awer si kënne sech net vu Krich a Räiber befreien. Dofir sollt dir wëssen, datt si keng Gëtter sinn. 15Fäert si also net. Wéi e gebrachene Mënschekrug onbrauchbar gëtt, esou sinn och hir Gëtter. 16Wa si an engem Haus opgestallt si, sinn hir Aen voller Stëbs vun de Féiss vun deenen, déi erakommen. 17Wéi wann een e Kinnek beleidegt hätt, sinn d'Dieren zougemaach, oder wéi wann een e Mënsch an d'Graf bruecht hätt; esou schützen d'Prieschter d'Dieren mat Schlässer a Riegel, fir datt si net vun de Räiber ausgeraumt ginn. 18Si zünden hinnen vill Luuchten un, vun deene si keng gesinn kënnen; si si wéi d'Balken am Haus. 19Hir Häerzer soen, datt d'Schlaangen, déi vun der Äerd komme, si iessen, an hir Kleeder, a si spieren et net. 20Hir Gesiichter ginn duerch de Rauch, deen am Haus entsteet, schwaarz. 21Iwwer hire Kierper a Kapp fléien d'Nuechtegallen, d'Schwalben, d'Villercher an d'Kazen. 22Dofir sollt dir wëssen, datt si keng Gëtter sinn; fäert si also net. 23D'Gold, dat si hunn, ass nëmme fir d'Erscheinung; wann een d'Roust net ewechhëlt, blénken si net; si hunn et net gespuert, wéi si geschmolt goufen. 24Si sinn aus all Präis kaaft, an et ass kee Geescht an hinnen. 25Ouni Féiss gi si op d'Schëllere gedroen, a weisen hir Onwierdegkeet de Mënschen; och déi, déi si veréieren, solle sech schummen. 26Dofir, wa se op de Buedem falen, kënne se sech net selwer opriichten: an och wann een se opstellt, kënne se net eleng stinn; si kréien hir Gaben wéi un Doudeg. 27D'Priister verkafen hir Offeren a mëssbrauchen se; och d'Fraen huelen sech dovun, awer si ginn näischt un déi Krank oder déi Aarm. 28Aus hirem Affer ginn och déi onraim a menstruéierend beréiert. Wësst also, datt se keng Gëtter sinn, a fäert se net. 29Firwat gi se Gëtter genannt? Well d'Fraen hinnen Sëlwer-, Gold- a Holzstatuen opsetzen. 30An an hire Haiser sëtzen d'Priister mat zerrassene Kleeder, raséierte Käpp a Bäert, mat plakege Käpp. 31Si jäizen a ruffen géint hir Gëtter wéi bei engem Iessen fir Doudeg. 32D'Priister huelen hir Kleeder a bekleeden hir Fraen a Kanner domat. 33Wann hinnen eppes Schlechtes oder Guddes geschitt, kënne se näischt zréckginn; si kënnen och kee Kinnek maachen oder ewechhuelen. 34Si kënnen och keng Räichtum ginn oder eppes Schlechtes zréckginn. Wann een hinnen e Gelübd mécht an et net hält, froen se net no. 35Si kënne keen aus dem Doud retten, nach e Krank vun engem Stäerkeren befreien. 36Si kënnen e Blannen net d'Gesinn zréckginn; si kënne keen aus der Nout befreien. 37Si hu keng Barmhäerzegkeet mat de Witfraen, nach maachen se eppes Guddes fir d'Waisen. 38Hir Gëtter si wéi Steng vum Bierg, aus Holz, Steen, Gold a Sëlwer; déi, déi se veréieren, wäerten sech schummen. 39Wéi kann een da mengen oder soen, datt se Gëtter sinn? 40Och d'Chaldäer éieren se net; wa se héieren, datt se net schwätze kënne, bréngen se se bei de Bel a froen, datt en schwätzt. 41Wéi wann déi, déi kee Beweegung hu, kéinten eppes spieren! An och si, wa se et verstoen, loossen se se; hir Gëtter hunn nämlech kee Verstand. 42D'Fraen, ëmgi vu Seeler, sëtzen op de Stroossen a verbrennen Olivenkären. 43Wann eng vun hinnen vun engem Passant ugezunn gëtt a mat him schléift, gëtt hir Nopesch virgeworf, datt si net esou ugesi gëtt wéi si, an datt hire Seel net gerass ass. 44Alles, wat hinnen geschitt, ass falsch; wéi kann een da mengen oder soen, datt se Gëtter sinn? 45Si si vun Handwierker a Goldschmadd gemaach; si wäerten näischt anescht si, wéi dat, wat d'Priister wëllen. 46Och d'Handwierker, déi se maachen, liewen net laang; wéi kënnen da Saachen, déi vun hinnen gemaach goufen, Gëtter sinn? 47Si hunn näischt wéi falsch Saachen a Schimmt fir déi, déi no hinnen kommen. 48Wa Krich a Schlecht iwwer si kënnt, denken d'Priister, wou se sech mat hinnen verstoppe kënnen. 49Wéi kann een da mengen, datt se Gëtter sinn, déi sech net aus dem Krich befreien, nach aus dem Schlecht retten kënnen? 50Well se aus Holz, vergëllt a versëlwert si, wäerten all Natiounen a Kinneken herno wëssen, datt se falsch sinn; et ass evident, datt se keng Gëtter si, mee Wierker vu mënschlechen Hänn, an datt kee Wierk vu Gott bei hinnen ass. 51Dofir ass et bekannt, datt si keng Gëtter si, mee Wierker vun den Hänn vun de Mënschen, an et ass kee Wierk vu Gott an hinnen. 52Si kënnen net e Kinnek fir d'Regioun opriichten, nach kënne si de Mënschen Reen ginn. 53Si kënnen och net d'Geriicht ënnerscheeden, nach d'Länner vun Ongerechtegkeet befreien, well si näischt kënne, wéi d'Kraien tëscht dem Himmel an der Äerd. 54Wann e Feier an d'Haus vun de Gëtter aus Holz, Sëlwer a Gold kënnt, flüchten hir Priister a gi gerett, mee si selwer verbrennen wéi d'Balken an der Mëtt. 55Si kënnen och net géint e Kinnek oder e Krich widderstoen. Wéi kann een da mengen oder unhuelen, datt si Gëtter sinn? 56Déi Gëtter aus Holz, Steen, vergëlltem a versëlwertem Material kënne sech net vu Dieben oder Räiber befreien, déi méi staark sinn. 57Déi stiechen hinnen d'Gold, d'Sëlwer an d'Kleeder, mat deene si bedeckt sinn, a ginn ewech, ouni datt si sech selwer hëllefe kënnen. 58Et ass besser e Kinnek ze sinn, dee seng Kraaft weist, oder e nëtzlecht Gefäss am Haus, op dat de Besëtzer stolz ass, oder eng Dier am Haus, déi dat schützt, wat dran ass, wéi falsch Gëtter. 59D'Sonn, de Mound an d'Stären, déi hell sinn a fir Notze geschéckt gi, gehorchen. 60Och de Blëtz, wann en erschéngt, ass kloer ze gesinn, an de Wand bléist an all Regioun. 61D'Wolleken, wann hinnen vu Gott befall gëtt, de ganze Globus ze duerchqueren, maachen dat, wat hinnen befall gëtt. 62Och de Feier, dee vun uewen geschéckt gëtt, fir Bierger a Bëscher ze verbrennen, mécht dat, wat him befall gëtt. Dës si weder an Ausgesinn nach a Kraaft wéi si. 63Dofir soll een net mengen oder soen, datt si Gëtter si, wa si weder Geriicht hale kënnen nach eppes fir d'Mënschen maachen. 64Wësst also, datt si keng Gëtter sinn, an dofir sollt dir si net fäerten. 65Si kënnen och net de Kinneken fluchen oder se segnen. 66Si weisen och keng Zeechen um Himmel fir d'Natioune, nach leien si wéi d'Sonn, nach beliichten si wéi de Mound. 67Déieren si besser wéi si, well si kënnen ënner e Schutz flüchten a sech selwer hëllefen. 68Op kee Fall ass et eis evident, datt si Gëtter sinn, dofir sollt dir si net fäerten. 69Wéi eng Angschtfigur an engem Gurkefeld näischt schützt, esou sinn hir Gëtter aus Holz, Sëlwer a Gold. 70Op déiselwecht Manéier wéi eng wäiss Duerch an engem Gaart, op där all Vugel sëtzt, oder wéi e Doudegen an der Däischtert, sinn hir Gëtter aus Holz, Gold a Sëlwer. 71Vun der Purpur a Muschel, déi iwwer hinnen hänken, wësst dir, datt si keng Gëtter sinn: si ginn och schlussendlech giess a ginn e Schandfleck an der Regioun. 72E gerechte Mënsch, dee keng Gëtter huet, ass besser, well hien bleift vun der Schand befreit. 73De gerechte Mënsch, dee keng Gëtter huet, ass also besser drun; well hien bleift vun der Schand befreit! 
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1An et ass am drëssegte Joer, am véierte Mount, um fënneften Dag vum Mount, wéi ech an der Mëtt vun der Gefaangenschaft um Floss Kebar war, goufen d'Himmelen opgemaach an ech hunn d'Visiounen vu Gott gesinn. 2Am fënneften Dag vum Mount war dat d'fënneft Joer vun der Gefaangenschaft vum Kinnek Jojachin. 3D'Wuert vum Här ass zu Ezechiel, dem Jong vum Buzi, dem Priister, am Land vun de Chaldäer um Floss Kebar komm, an do war d'Hand vum Här op him. 4An ech hu gesinn, an do war e Stuerm, deen aus dem Norden koum, eng grouss Wollek an e Feier, dat gebrannt huet, an e Glanz war ronderëm, an aus der Mëtt dovun war wéi d'Ausgesinn vun engem blénkegen Metall aus dem Feier. 5An aus der Mëtt dovun eraus koumen véier lieweg Wiesen, an dëst war hiert Ausgesinn: si haten d'Gestalt vun engem Mënsch. 6Si haten véier Gesiichter an all eenzel hat véier Flilleken. 7An hir Féiss waren riicht Féiss, an d'Fousssuelen vun hire Féiss waren wéi d'Fousssuelen vun engem Kallef, a si blénkten wéi poléiert Bronze. 8An ënner hire Flilleken op hire véier Säiten waren d'Hänn vun engem Mënsch, an hir Gesiichter an hir Flilleken waren op alle véier Säiten. 9Si waren zesumme verbonnen, d'Flilleken hu sech net gedréit wa se gaange sinn, all Mënsch ass riicht viru gaangen. 10D'Form vun hirem Gesiicht war d'Gesiicht vun engem Mënsch, an op der rietser Säit haten si d'Gesiicht vun engem Léiw, an op der lénkser Säit d'Gesiicht vun engem Stéier, an d'Gesiicht vun engem Aadler op alle véier Säiten. 11Hir Gesiichter an hir Flilleken waren getrennt uewen; jidderee vun hinnen hat zwee Flilleken, déi sech verbannen, an zwee, déi hir Kierper bedecken. 12All Mann ass an d'Richtung vun hirem Gesiicht gaangen, wou de Geescht wollt goen, do si si gaangen, si hu sech net ëmgedréit wa se gaange sinn. 13D'Form vun de liewegen Déieren war wéi gléiend Kuelen, wéi d'Ausgesinn vu Fakelen, déi tëscht de liewegen Déieren gaangen ass, an de Glanz vum Feier, an aus dem Feier ass e Blëtz erausgaangen. 14An déi lieweg Wiese sinn hin an hier gelaf, wéi d'Zucke vun engem Blëtz. 15An ech hunn d'lieweg Wiesen gesinn, an do war e Rad op der Äerd nieft de liewegen Wiesen bei all véier Gesiichter. 16D'Ausgesinn vun de Rieder an hir Aarbecht war wéi d'A vu Beryll, an d'Form war déi selwecht fir all véier. D'Ausgesinn an d'Aarbecht vun hinnen war wéi wann e Rad an engem anere Rad wier. 17Si sinn iwwer déi véier Säiten gaangen, ouni sech ze dréinen wa se gaange sinn. 18An hir Felgen waren héich a voller Éierfurcht, an hir Felgen waren ronderëm voll mat Aen op alle véier Säiten. 19A wann d'lieweg Wiesen gaange si, sinn d'Rieder bei hinnen gaangen, a wann d'lieweg Wiesen vun der Äerd erhuewe goufen, goufen d'Rieder och erhuewen. 20Wou de Geescht wollt goen, do si se gaangen, an d'Rieder goufen erhuewen niewent hinnen, well de Geescht vun de liewegen Déieren war an de Rieder. 21Wa si gaange si, si si gaangen, a wa si stoe bliwwen si, si si stoe bliwwen, a wa si vun der Äerd erhuewe goufen, goufen d'Rieder niewent hinnen erhuewen, well de Geescht vun de liewegen Déieren an de Rieder war. 22An d'Form war iwwer de Kapp vun de liewege Wiesen, e Firmament wéi d'Ae vum schrecklechen Kristall, dat iwwer hire Kapp ausgebreet war. 23Ënner dem Himmelsgewëllef waren hir Flilleken riicht, jiddwereng vun hinnen hat zwee Flilleken, déi sech beréiert hunn, an zwee, déi hir Kierper bedeckt hunn. 24An ech hunn de Klang vun hire Flilleken héieren, wéi de Klang vu ville Waasser, wéi de Klang vum Allmächtegen, wa se gaange sinn, e Klang vun engem Kaméidi, wéi de Klang vun engem Lager, wa se stoungen, hunn hir Flilleken sech noléisse gelooss. 25An et war eng Stëmm iwwer dem Firmament, deen iwwer de Käpp vun hinnen war. Wa si stoe bliwwen sinn, hu sech hir Flilleken noléisse gelooss. 26An iwwer dem Himmelsgewëllef, dat op hire Käpp war, war d'Form vun engem Saphirsteen, d'Form vun engem Troun, an op der Form vum Troun war d'Form vun engem Mënsch uewen drop. 27An ech hu gesinn wéi d'Ae vum blénkegen Metall, wéi d'Ausgesinn vum Feier ronderëm, vun der Form vu senger Säit uewen an no ënnen, an ech hu gesinn wéi d'Ausgesinn vum Feier, an e Glanz war ronderëm. 28Wéi d'Ausgesinn vum Bou an der Wolleck um Reendag, sou war d'Ausgesinn vum Glanz ronderëm. Dëst war d'Ausgesinn vun der Form vun der Herrlechkeet vum Här. An ech hunn et gesinn a sinn op mäi Gesiicht gefall an hunn eng Stëmm héieren, déi geschwat huet. 
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1An hien huet zu mir gesot: «Mënschensjong, stéi op deng Féiss, an ech wäert mat dir schwätzen.» 2An de Geescht ass a mech komm, wéi hien zu mir geschwat huet, an hien huet mech op meng Féiss gestallt, an ech hunn déi Stëmm héieren, déi zu mir geschwat huet. 3An hien huet zu mir gesot: «Mënschensjong, ech schécken dech bei d'Kanner vun Israel, bei d'Natioune, déi géint mech rebelléiert hunn. Si an hir Pappen hu géint mech gesënnegt bis op dësen Dag.» 4An d'Kanner mat haarde Gesiichter a staarke Häerzer, ech schécken dech bei si, a so zu hinnen: «Esou seet den Här Gott.» 5A si, ob si lauschteren oder net, well si sinn e rebellesch Haus, wäerten erkennen, datt e Prophéit ënnert hinnen war. 6An du, Mënschensjong, solls net fäerten virun hinnen an och net virun hire Wierder. Och wann Där a Stachelen dech ëmginn an du tëscht Skorpiounen sëtzt, solls du net fäerten virun hire Wierder an net erschrecken virun hinnen, well si e rebellesch Haus sinn. 7Du solls meng Wierder zu hinnen schwätzen, ob si lauschteren oder opginn, well si e rebellesch Haus sinn. 8Awer du, Mënsch, lauschter op dat, wat ech zu dir schwätzen. Sidd net rebellesch wéi d'Haus vun der Rebellioun. Maach däi Mond op a iess, wat ech dir ginn. 9An ech hu gesinn, a kuck, eng Hand war ausgestreckt zu mir, an an hir war eng Schrëftrull. 10An hien huet se virun mir ausgebreet, an et war geschriwwen op der viischter an hënneschter Säit, an et stoungen drop Klagelidder, Gemurmel a Wehklagen. 
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1An hien huet zu mir gesot: «Du Mënsch, iess wat s du fënns, iess dës Schrëftrull, a ginn dann a schwätz zu dem Haus Israel.» 2Ech hu mäi Mond opgemaach, an hien huet mech dës Schrëftrull iessen gelooss. 3An hien huet zu mir gesot: «Mënschensjong, iess an dengem Bauch a fëll deng Gedäerms mat dëser Schrëftrull, déi ech dir ginn.» Ech hu se giess, a se war a mengem Mond wéi Hunneg, séiss. 4An hien huet zu mir gesot: «Mënschensjong, gi an d'Haus vun Israel a schwätz mat menge Wierder zu hinnen.» 5Well du bass net zu engem Vollek mat enger déifer Sprooch an enger schwéierer Zong geschéckt, mä zum Haus Israel. 6Net zu ville Vëlker mat enger déifer Sprooch an enger schwéierer Zong, déi hir Wierder net héieren. Wann ech dech zu hinnen geschéckt hätt, hätten si op dech gelauschtert. 7Awer d'Haus Israel wëllt net op dech lauschteren, well si wëllen net op mech lauschteren; all d'Haus Israel ass haart am Stier an haart am Häerz. 8Kuck, ech hunn däi Gesiicht staark gemaach géint hir Gesiichter an däi Stier haart géint hire Stier. 9Ech hunn däi Stier wéi en Dären, méi staark wéi e Feiersteen gemaach. Du solls si net fäerten an net virun hinnen erschrecken, well si sinn e rebellesch Haus. 10An hien huet zu mir gesot: «Mënschensohn, all meng Wierder, déi ech zu dir schwätzen, solls du an dengem Häerz huelen an an deng Oueren lauschteren.» 11Géi dann zu de Verbannten, zu de Kanner vun dengem Vollek, a schwätz zu hinnen a sot hinnen: 'Esou seet den Här Gott, ob si lauschteren oder net.' 12An de Geescht huet mech gedroen, an ech hunn hannert mir e grousse Kaméidi héieren: 'Geseent ass d'Herrlechkeet vum Här vu senger Plaz.' 13An de Klang vun de Flilleke vun de liewegen Déieren, déi sech géigesäiteg beréieren, an de Klang vun de Rieder nieft hinnen, an e grousse Kaméidi. 14An de Geescht huet mech gedroen a matgeholl, an ech si gaangen a Roserei vu mengem Geescht, an d'Hand vum Här war staark iwwer mir. 15Ech sinn zu den Exilanten zu Tel Aviv komm, déi beim Floss Kebar wunnen, an ech hunn do gesiess, wou si gesiess hunn, a siwen Deeg laang war ech erstaunt ënner hinnen. 16An um Enn vun de siwen Deeg ass d'Wuert vum Här zu mir komm a sot: 17Du Mënsch, ech hunn dech als Wächter fir d'Haus Israel gesat, an du solls aus mengem Mond e Wuert héieren a si vu mir warnen. 18Wann ech dem Schëllegen soen: 'Du wäerts stierwen,' an du hues hien net gewarnt oder net geschwat, fir de Schëllegen vu sengem béise Wee zréckzeféieren, fir datt hien lieft, da wäert hien a senger Schold stierwen, an ech wäert säi Blutt vun denger Hand verlaangen. 19A wanns du de Schëllegen gewarnt hues an hien sech net vu senger Schëllegkeet oder sengem schëllege Wee ofgewandelt huet, da wäert hien a senger Schold stierwen, mee du hues deng Séil gerett. 20Wann e Gerechte sech vu senger Gerechtegkeet ofdréit an Onrecht mécht, da leeën ech e Stoussteen virun hien. Hien wäert stierwen, well du hues hien net gewarnt. Hien wäert a senger Sënn stierwen, a seng Gerechtegkeeten, déi hien gemaach huet, ginn net erënnert. A seng Blutschold wäert ech vun denger Hand verlaangen. 21A wanns du e Gerechte gewarnt hues, fir datt hien net sënne soll, an hien net gesënnegt huet, da wäert hien liewen, well hien gewarnt gouf; an du hues deng Séil gerett. 22An d'Hand vum Här war do op mir, an hien huet zu mir gesot: «Stéi op, ginn eraus an de Dall, an do wäert ech mat dir schwätzen.» 23Ech sinn opgestan an erausgaangen an den Dall, an do war d'Herrlechkeet vum Här, wéi d'Herrlechkeet, déi ech um Floss Kebar gesinn hat, an ech sinn op mäi Gesiicht gefall. 24De Geescht koum an huet mech op meng Féiss gestallt, an hien huet mat mir geschwat a gesot: «Géi eran a schléiss dech an dengem Haus an.» 25Awer du, Mënschesjong, kuck, si wäerten Seeler op dech leeën a dech domat bannen, an du wäerts net aus hinnen erausgoen. 26An ech wäert deng Zong un dengem Gaum befestegen, an du wäerts stomm sinn an net fir si als een, deen zurechtweist, well si sinn e rebellesch Haus. 27A wann ech mat dir schwätzen, da maachen ech däi Mond op, an du solls zu hinnen soen: «Esou seet den Här Gott: Wien héiert, soll héieren, a wien ophält, soll ophale, well si sinn e rebellesch Haus.» 
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1An du, Mënschensohn, huelen dir eng Zill a lee se virun dir hin, a schreiwen drop eng Stad, Jerusalem. 2Du solls eng Belagerung géint se opriichten, e Belagerungswall drop bauen, e Wall géint se schëdden, Lager drop setzen a ronderëm se Sturmbocke placéieren. 3An du, hëll dir eng Eisenplack a placéier se als Mauer aus Eisen tëscht dir an der Stad. Du solls däi Gesiicht géint si preparéieren, an et soll eng Belagerung sinn. Dat ass e Zeechen fir d'Haus Israel. 4Du solls op denger lénkser Säit leien an d'Schold vum Haus Israel op dech leeën. Fir d'Zuel vun den Deeg, déi s du leien solls, wäert d'Schold vun hinnen droen. 5Ech hunn dir d'Zuel vun hire Scholden als d'Zuel vun den Deeg ginn: dräihonnertnonzeg Deeg, an du wäers d'Schold vum Haus Israel droen. 6Wa s du dës fäerdeg hues, solls du op denger rietser Säit leien an d'Schold vum Haus Juda véierzeg Deeg droen, eent fir all Joer, déi ech dir ginn hunn. 7An du solls däi Gesiicht géint d'Belagerung vu Jerusalem riichten, mat dengem entbléissten Aarm, an du solls géint si profezéieren. 8Kuck, ech hu Seeler op dech geluecht, sou datt s du net vun enger Säit op déi aner dréinen kanns, bis d'Deeg vun denger Belagerung eriwwer sinn. 9Du solls fir dech Weess, Gerescht, Bounen, Lënsen, Hiers a Spelz huelen a se an e Gefaass leeën, fir dir Brout ze maachen. D'Zuel vun den Deeg, déi s du op denger Säit leien solls, dräihonnertnonzeg Deeg, solls du et iessen. 10D'Iessen, dat s du iesse solls, soll gewien ginn: zwanzeg Schekel pro Dag. Vun Zäit zu Zäit solls du et iesse. 11An d'Waasser, dat s du drénks, solls de mat engem Sechstel Hin drénken, vun Zäit zu Zäit. 12Du solls e Kuch aus Gerescht iessen, deen op Mënschexkrementer gebak gëtt, virun hiren Aen. 13An de Här sot: «Esou wäerten d'Jongen vun Israel hiert onreint Brout ënner de Vëlker iessen, wou ech se verdreiwen.» 14Ech sot: «O Här, kuck, meng Séil ass net verunreinigt gi, well ech hunn ni Kadaver oder zerrassent Fleesch giess zënter menger Jugend bis elo, an et ass kee veruecht Fleesch a mäi Mond komm.» 15An hien huet zu mir gesot: «Kuck, ech hunn dir d'Mëscht vun de Ranner amplaz vun der Mënschemëscht ginn, an du solls däi Brout drop baken.» 16An hien huet zu mir gesot: «Mënschensohn, kuck, ech briechen de Staf vum Brout zu Jerusalem, a si wäerten d'Brout mat Gewiicht an Angscht iessen, an d'Waasser gi si mat Mooss an Entsetzen drénken.» 17Fir datt si Mangel u Brout a Waasser hunn, an datt all Mann a säi Brudder verwüst ginn, an datt si duerch hir Schold verschmuechten. 
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1An du, Mënschensohn, huelen dir e schaarft Schwäert, wéi e Raséiermesser vum Barbéier, an zéien et iwwer däi Kapp an däi Baart. Du solls och eng Wo fir d'Gewiicht huelen an d'Hoer deelen. 2Een Drëttel vun hinnen solls du am Feier an der Mëtt vun der Stad verbrennen, wann d'Deeg vun der Belagerung voll sinn. Een Drëttel solls du mam Schwäert ronderëm d'Stad schloen, an een Drëttel solls du an de Wand verstreeën, an ech zéien d'Schwäert no hinnen. 3An du solls e puer vun do mat der Zuel huelen a se an d'Flilleken vun dengem Kleedungsstéck setzen. 4Vun hinnen solls du nach e puer huelen a se an d'Mëtt vum Feier geheien a se am Feier verbrennen. Vun do aus geet d'Feier iwwer d'ganz Haus Israel. 5Esou seet den Här Gott: Dëst ass Jerusalem, dat ech an d'Mëtt vun de Vëlker gesat hunn, a ronderëm si sinn d'Länner. 6A si hu géint meng Gerechtegkeet rebelléiert, méi wéi d'Natioune ronderëm, a géint meng Statuten méi wéi d'Länner ronderëm si, well si meng Gerechtegkeet verworf hunn a meng Statuten net befollegt hunn. 7Dofir, esou seet den Här Gott: Well dir méi rebellesch sidd wéi d'Natioune ronderëm iech, an net a mengen Uerdnungen gaangen sidd, nach meng Uerteeler ausgefouert hutt, an och net wéi d'Uerteeler vun de Vëlker ronderëm iech gehandelt hutt. 8Dofir, esou seet den Här Gott: Kuck, ech si géint dech, och ech, an ech wäert Uerteeler an denger Mëtt maachen virun den Aen vun de Vëlker. 9An ech wäert mat dir maachen, wat ech nach ni gemaach hunn, an och ni méi maachen, wéinst all deng Ofscheiungen. 10Dofir wäerten d'Pappen hir Kanner an d'Mëtt vun dir iessen, an d'Kanner wäerten hir Pappen iessen. Ech wäert Uerteeler iwwer dech bréngen an de Rescht vun dir an all Wandrichtung verdeelen. 11Dofir, wéi ech liewen, seet den Här, well du mäi Hellegtum mat all dengem Ekel an dengem Gräuel onreng gemaach hues, wäert ech och net schounen, an och mäin A wäert net erbarmen. 12En Drëttel vun iech wäert duerch d'Pescht stierwen an duerch Honger an der Mëtt vun iech opgefriess ginn, en anert Drëttel wäert duerch d'Schwäert ronderëm iech falen, an dat lescht Drëttel wäert ech an all Wandrichtung verdeelen, an d'Schwäert wäert ech hannendrun zéien. 13Mäi Roserei wäert fäerdeg gemaach ginn, an ech wäert mäi Zorn op si nidderloossen, an ech wäert getréischt ginn. Da wäerten si wëssen, datt ech, den Här, geschwat hu, wann ech mäi Zorn op si fäerdeg gemaach hunn. 14Ech wäert dech zu enger Wüst an engem Schand maachen ënnert de Vëlker, déi ronderëm dech si, virun den Aen vun all deem, deen eriwwer geet. 15Du wäerts eng Schan, e Spott, eng Zucht an eng Verwüstung fir d'Natioune ronderëm dech si, wann ech meng Uerteeler mat Roserei, Zorn an heftege Reprocher iwwer dech bréngen. Ech, den Här, hu geschwat. 16Wann ech meng béis Feiler vum Honger op iech schécken, déi zur Zerstéierung geduecht sinn, déi ech schécken, fir iech ze verdierwen, da wäert ech Honger op iech bäifügen an ech wäert de Staf vum Brout fir iech briechen. 17Ech wäert Honger op iech schécken, béis Déieren, déi iech berauben, d'Pescht an d'Blutt wäert duerch dech goen, an d'Schwäert wäert ech op dech bréngen. Ech, den Här, hunn et gesot. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Mënsch, setz däi Gesiicht géint d'Bierger vun Israel a profezeier géint si. 3A so: Bierger vu Israel, héiert d'Wuert vum Här, Gott. Esou seet den Här, Gott, zu de Bierger, Hiwwelen, Baachbetter an Däller: Kuckt, ech bréngen e Schwäert géint iech a wäert är Kultplazen zerstéieren. 4Är Altär gi verwüst, är Sonnepilieren zerbrach, an ech wäert är Doudeg virun ären Idoler falen loossen. 5Ech wäert d'Läicher vun de Kanner vu Israel virun hiren Idolen leeën an ech wäert är Schanken ronderëm är Altär verdeelen. 6An all äre Wunnplazen ginn d'Stied verwüst an d'Héichten zerstéiert, fir datt är Altären verwüst ginn, är Idoler zerbrach an ofgeschaaft ginn, an är Sonnepilieren ofgehaen ginn, an är Wierker ausgeläscht ginn. 7An e Gefaalenen wäert tëscht iech leien, an dir wäert wëssen, datt ech den Här sinn. 8Ach wäert e puer vun iech iwwreg loossen, déi dem Schwäert entkommen, ënner de Vëlker, wann ech iech an d'Länner verdeelen. 9An déi, déi vun iech entkomm si, wäerten sech un mech erënneren ënnert de Natiounen, wou se gefaange geholl goufen, well ech hiert ontrout Häerz gebrach hunn, dat sech vu mir ofgewandt huet, an hir Aen, déi hiren Idoler nogaange sinn. Si wäerten sech eekelen iwwer d'Béises, dat se gemaach hu, mat all hire Gräisslechkeeten. 10A si wäerten wëssen, datt ech den Här sinn; net ëm näischt hunn ech geschwat, fir hinnen dëst Ongléck ze maachen.'» 11Esou seet den Här Gott: Schlo an deng Hänn a stamp mat dengem Fouss a so: Ach, iwwer all déi béis Gräueltaten vum Haus Israel, déi duerch d'Schwäert, den Honger an d'Pescht falen. 12Dee wäit ewech ass, stierft un der Pescht, an dee no ass, fält duerch d'Schwäert, an deen, deen iwwreg bleift an ënner Belagerung ass, stierft un Honger. Ech wäert mäi Roserei op si fäerdeg maachen. 13Da wäert dir wëssen, datt ech den Här si, wann hir Doudeger tëscht hire Gëtzen ronderëm hir Altär leien, op all héijer Hiwwel, op all Spëtzt vun de Bierger, ënner all gréngem Bam an ënner all décker Eech, op der Plaz, wou si e séisse Geroch fir hir Gëtzen gemaach hunn. 14An ech wäert meng Hand géint si ausstrecken an d'Land zur Verwüstung an zum Schrecken maachen, vun der Wüst Dibla un, an all hiren Uertschaften, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 2A du, Mënsch, esou seet den Här Gott zu der Äerd vun Israel: D'Enn kënnt, d'Enn kënnt iwwer déi véier Ecker vun der Äerd. 3Elo ass d'Enn iwwer dech komm, an ech schécken meng Roserei géint dech a riichten dech no dengen Weeër, a ginn all deng Ofschei op dech. 4Mäi A wäert net op dech schounen, an ech wäert keen Erbaarmen hu, well ech ginn deng Weeër géint dech, an deng Ofschei wäerten an der Mëtt vun dir sinn, an dir wäert wëssen datt ech den Här sinn. 5Esou seet den Här Gott: Eent Béises, eent Ongléck, kuck, et kënnt. 6D'Enn ass komm, d'Enn ass komm, et erwächt géint dech, kuck, et ass komm. 7D'Kroun ass komm op dech, Awunner vun der Äerd; d'Zäit ass komm, den Dag vun der Onrou ass no, an et gëtt kee Jubel vun de Bierger. 8Elo schëdden ech mäi Roserei iwwer dech aus, a mäi Roserei wäert ech op dech fäerdeg maachen; ech riichten dech no dengen Weeër a ginn dir all deng Ofschei. 9Mäi A wäert net schounen, an ech wäert net erbarmen; no dengen Weeër ginn ech dir, an deng Ofschei wäerten an der Mëtt vun dir sinn, an dir wäert wëssen datt ech den Här sinn, dee schléit. 10Kuck, den Dag ass do, kuck, hien ass komm, d'Kroun ass erauskomm, de Staf bléit, den Iwwermutt huet gebléit. 11D'Gewalt ass opgestanen als Staang vun der Ongerechtegkeet; net vun hinnen, net vun hirem Kaméidi, net vun hirem Villchen, an et gëtt kee Klo bei hinnen. 12D'Zäit ass komm, den Dag ass ukomm; de Keefer soll sech net freeën, an de Verkeefer soll net traueren, well Roserei ass iwwer all hir Kaméidi. 13Datt de Verkeefer net zréckkéiert zu deem wat verkaaft gouf, och wann hien nach am Liewen ass, well d'Visioun iwwer all hir Kaméidi net zréckkéiert, an de Mann a senger Schold wäert net gestäerkt ginn. 14Si blosen an d'Trompett a preparéieren alles, awer keen geet an de Krich, well mäi Roserei ass iwwer all hir Kaméidi. 15D'Schwert ass dobaussen, an d'Pescht an den Honger sinn am Haus; deen, deen am Feld ass, wäert duerch d'Schwert stierwen, an deen an der Stad ass, wäert den Honger an d'Pescht friessen. 16A si wäerten entkommen, hir Entkommenen wäerten op d'Bierger si wéi d'Dauf vun den Däller, all vun hinnen jäizend an hirer Schold. 17All Hänn wäerten schwaach ginn, an all Knéi wäerten wéi Waasser goen. 18Si wäerten sech mat Säck ëmgeet, an Angscht wäert si bedecken; op all Gesiicht wäert Schimmt sinn, an op all Käpp Kaalheet. 19Hiert Sëlwer wäerten se op d'Stroossen geheien, an hiert Gold wäert wéi Onrengegkeet sinn; hiert Sëlwer an hiert Gold kënne se net retten um Dag vun der Roserei vum Här; hir Séilen wäerten net gesiedegt ginn, an hir Bäicher wäerten net gefëllt gi, well et war en Hindernis vun hirer Schold. 20D'Herrlechkeet vun hirem Bijou huet hien fir Houfert gesat, an d'Biller vun hirem Ofschei, hir Scheisslechkeeten, hu se dra gemaach; dofir hunn ech et hinnen zu Onrengegkeet ginn. 21An ech ginn et an d'Hänn vun de Friemen als Bäit, an de Schëllegen vum Land als Raub, a si wäerten et entweien. 22Ech wäert mäi Gesiicht vun hinnen ofdréinen, a si wäerten mäi Verstopptes entweien; d'Räiber wäerten an et kommen a wäerten et entweien. 23Maach Ketten, well d'Land ass voll vu Bluttgeriichter an d'Stad ass voll vu Gewalt. 24Ech bréng béis Natiounen, déi hir Haiser ierwen, an ech maachen en Enn un de Stolz vun de Stäerken, an hir Hellegtümer ginn entweiht. 25Zerstéierung kënnt, si sichen no Fridden, mee et gëtt keen. 26Ongléck kënnt op Ongléck, an eng Rumeur op déi aner. Si sichen eng Visioun vum Prophéit, mee d'Gesetz geet vum Priister verluer, an de Rot vun den Alen. 27De Kinnek wäert traueren, an de Fürst wäert sech a Verwüstung kleeden, an d'Hänn vum Vollek vun der Äerd wäerten erschrecken. Ech maachen hinnen no hire Weeër, an ech riichten si no hirem Uerteel, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1An et ass geschitt am sechste Joer, am sechste Mount, um fënneften Dag vum Mount, wéi ech a mengem Haus souz an d'Ältesten vu Juda viru mir souzen, datt d'Hand vum Här Gott do op mech gefall ass. 2An ech hu gesinn, an do war eng Form wéi d'Ausgesinn vun engem Feier; vun de Lenden erof war et Feier, a vun de Lenden erop war et wéi de Glanz vun engem blénkegen Metall. 3An hien streckt eng Form vun enger Hand aus a gräift mech un der Quast vu mengem Kapp, an de Geescht huet mech tëscht der Äerd an dem Himmel gedroen an huet mech a Visiounen vu Gott op Jerusalem bruecht, bei den Entrée vum bannenzegen Paart, dat no Norden weist, wou de Sëtz vum Bild vun der Jalousie ass, dat Jalousie verursaacht. 4An do war d'Herrlechkeet vum Gott vun Israel, wéi d'Visioun, déi ech am Dall gesinn hat. 5An hien huet zu mir gesot: «Mënsch, hiew dach deng Aen an d'Richtung vum Norden.» An ech hu meng Aen an d'Richtung vum Norden gehuewen, an do war, nërdlech vum Altorpaart, dat Bild vun der Jalousie bei der Entrée. 6An hien huet zu mir gesot: «Mënsch, gesäis du wat si maachen, déi grouss Ofschei, déi d'Haus vun Israel hei mécht, fir mech vu mengem Hellegtum ewech ze drécken? An nach méi grouss Ofschei wäerts du gesinn.» 7Hien huet mech bei d'Dier vum Haff bruecht, an ech hu gesinn, an do war e Lach an der Mauer. 8An hien huet zu mir gesot: «Mënsch, gruew elo an der Mauer.» An ech hunn an der Mauer gegruewen, an do war eng Dier. 9An hien huet zu mir gesot: «Komm a kuck déi béis Grueweleien, déi si hei maachen.» 10Ech sinn erakomm an hu gesinn, an do war all Zort vu Kréichdéier an ofschäilech Béischten, an all d'Gëtze vum Haus Israel, agemeesselt op der Mauer ronderëm. 11An do stoungen siwwenzeg Männer vun den Eeleren vum Haus Israel, a Jaasanja, de Jong vum Schafan, stoung tëscht hinnen, jidderee mat sengem Räucherfaass an der Hand, an eng déck Wolleck vu Räucherwierk ass eropgaangen. 12An hien huet zu mir gesot: «Hues du gesinn, Mënsch, wat d'Ältesten vum Haus Israel an der Däischtert maachen, jidderee a sengem Bildzëmmer? Well si soen: 'Den Här gesäit eis net, den Här huet d'Land verlooss.'» 13An hien huet zu mir gesot: «Du wäerts nach méi grouss Ofschei gesinn, déi si maachen.» 14An hien huet mech bei d'Dier vum Paart vum Haus vum Här bruecht, dat bei den Norden ass, an do waren d'Fraen, déi de Tammuz beweent hunn. 15An hien huet zu mir gesot: «Hues du dat gesinn, Mënsch? Du wäers nach méi grouss Ofschei gesinn wéi dës.» 16An hien huet mech an de bannenzegen Haff vum Haus vum Här gefouert, an do ware bei der Entrée vum Tempel vum Här, tëscht dem Virhal an dem Altor, ongeféier fënnefanzwanzeg Männer, mat hirem Réck zum Tempel vum Här an hirem Gesiicht no Osten, déi sech virun der Sonn niddergehaen hunn. 17An hien huet zu mir gesot: «Hues du gesinn, Mënschensohn? Ass et eng kleng Saach fir d'Haus vu Juda, dës Ofschei hei ze maachen, déi si gemaach hunn? Well si hunn d'Land mat Gewalt gefëllt a si provozéieren mech ëmmer erëm. Kuck, si strecken d'Rief un hirer Nues.» 18Dofir wäert och ech an der Roserei handelen: Mäin A wäert net schounen, an ech wäert keen Erbarmen hunn. Och wa si mat grousser Stëmm zu mir ruffen, wäert ech si net héieren. 
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1An hien huet mat grousser Stëmm a mengem Ouer geruff a gesot: «Loosst d'Verantwortlech vun der Stad kommen, an all Mann mat sengem Zerstéierungsinstrument an der Hand.» 2An do gesinn ech sechs Männer komme vum Wee vun der ieweschter Paart, déi no Norden weist, an all Mann hat e Waff vun Zerschmetterung an der Hand. An ënnert hinnen war een, deen a Léngen ugekleet war, mat engem Tëntfaass vum Schrëftgeléierten un der Säit. Si koumen an hu sech nieft dem Kofferaltor opgestallt. 3An d'Herrlechkeet vum Gott vun Israel ass vun iwwer dem Cherub, deen iwwer him war, eropgaangen op d'Schwell vum Haus. An hien huet de Mann geruff, deen a Léngen ugekleet war, mat dem Tëntfaass vum Schrëftgeléierten un der Säit. 4An den Här sot zu him: «Géi duerch d'Mëtt vun der Stad, duerch Jerusalem, a maach e Zeechen op d'Stir vun de Männer, déi säufzen a jéimeren iwwer all déi Ofschei, déi an hir gemaach ginn.» 5Zu dësen huet hien a meng Oueren gesot: «Gitt duerch d'Stad hannert him a schloen; looss är Aen net schounen an huelt kee Mëtschong.» 6Alen, jonk Männer, Jongfraen, kleng Kanner a Fraen, sollt dir ëmbréngen a zerstéieren; awer un all Mann, op deem d'Zeechen ass, sollt dir net erukommen. Fänkt un a mengem Hellegtum, a si hunn ugefaangen bei den eelere Männer, déi virun dem Haus waren. 7An hien huet zu hinnen gesot: "Maacht d'Haus onrengeg a fëllt d'Haff mat Doudlechen. Gitt eraus a schloen an der Stad." 8A wéi si geschloen hu, blouf ech eleng iwwreg, an ech sinn op mäi Gesiicht gefall a geruff: «Ah, Här, Här, wäerts du de ganze Rescht vun Israel zerstéieren, wa s du däi Roserei iwwer Jerusalem ausgëss?» 9An hien sot zu mir: "D'Schold vum Haus Israel a Juda ass ganz grouss, an d'Äerd ass voll mat Blutt, an d'Stad ass voll mat Ongerechtegkeet; well si soen: 'Den Här huet d'Äerd verlooss, an den Här gesäit net.'" 10Och ech wäert meng Aen net schounen, an ech wäert kee Mënsch erbarmen; hire Wee ginn ech op hire Kapp. 11An do war de Mann, deen d'Gesei aus Léngen unhat an d'Tëntfaass un der Säit hat, a sot: «Ech hunn alles gemaach, wéi s du mir befall hues.» 
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1Ech hu gesinn, an do war eppes wéi e Saphirsteen iwwer dem Kapp vun de Chérubim, wéi d'Gestalt vun engem Troun, deen iwwer hinnen erschéngt. 2An hien huet zu dem Mann, dee a Léngen ugedoen war, gesot: «Géi eran tëscht d'Rieder ënner de Chéruben, fëll deng Hänn mat gléiende Kuelen aus dem Raum tëscht de Chéruben a sprëtz se iwwer d'Stad.» An hien ass viru meng Aen eragaangen. 3An d'Chérubim stoungen op der rietser Säit vum Haus, wéi de Mann erakoum, an d'Wollek huet de bannenzegen Haff gefëllt. 4D'Gloire vum Här ass vun de Chérubim op d'Schwell vum Haus eropgaangen, an d'Haus gouf vun der Wollek gefëllt, an den Haff gouf vum Glanz vun der Gloire vum Här erliicht. 5Den Toun vun de Flilleken vun de Chérubim war bis an den äusseren Haff ze héieren, wéi den Toun vum Allmächtegen, wann hien schwätzt. 6An et ass geschitt, wéi hien dem Mann, deen a Léngen ugedoen war, beoptraagt huet, ze soen: "Huel d'Feier aus der Plaz tëscht de Rieder an de Chérubim." An hien ass gaangen a stoung niewent dem Rad. 7An de Chérub streckt seng Hand aus tëscht de Chérubim zu d'Feier déi tëscht de Chérubim war, an hien huet et geholl an et an d'Hänn vum Mann a Léngen geluecht, an hien huet et geholl an ass erausgaangen. 8An et gouf d'Form vun enger Mënschenhand ënner de Flilleken vun de Chérubim gesi ginn. 9Ech hu gesinn, an do waren véier Rieder bei de Chérubim, e Rad bei all Chérub, an d'Erscheinung vun de Rieder war wéi d'A vun engem Beryllsteen. 10An d'Erscheinung vun de Rieder war all déi selwecht, wéi wann d'Rad an engem anere Rad wier. 11Wa se gaange si, si se an all véier Richtungen gaangen, ouni sech ze dréinen, well d'Plaz, wou de Kapp sech gedréint huet, war d'Plaz, wou se gaange sinn. 12An all d'Fleesch, an hir Réck, an hir Hänn, an hir Flilleken, an d'Rieder waren voll Aen ronderëm all véier. 13D'Rieder goufen a mengen Oueren 'Galgal' genannt. 14An et waren véier Gesiichter fir een: d'Gesiicht vum Chérub, d'Gesiicht vum Mënsch, d'Gesiicht vum Léiw an d'Gesiicht vum Aadler. 15An d'Cherubim hu sech erhuewen; et war dat liewegt Wiesen, dat ech um Floss Kebar gesinn hat. 16A wann d'Cherubim gaange si, sinn d'Rieder bei hinnen gaangen, a wann d'Cherubim hir Flilleken erhuewen hu, fir héich iwwer d'Äerd ze goen, hunn d'Rieder sech net vun hinnen ewech gedréint. 17Wa si stoungen, stounge si, a wa si erhuewe goufen, goufen si erhuewen, well de Geescht vun der lieweger Kreatur war an hinnen. 18D'Gloire vum Här ass vun der Schwell vum Haus erausgaangen an huet sech op d'Chérubim gestallt. 19An d'Cherubim hunn hir Flilleken erhuewen a si si vun der Äerd erhuewen, viru mengen Aen, wéi se erausgaange sinn, an d'Rieder waren niewent hinnen, a si stoungen um Paart vum Haus vum Här, an d'Gloire vum Gott vun Israel war iwwer hinnen. 20Si war dat liewegt Wiesen, dat ech ënner dem Gott vun Israel um Floss Kebar gesinn hat, an ech hunn erkannt, datt et Chérubim waren. 21All Cherub hat véier Gesiichter a véier Flilleken, an ënner hire Flilleken war d'Form vun enger Mënschenhand. 22An d'Form vun hire Gesiichter war déi, déi ech um Floss Kebar gesinn hat, an all Mann ass an déi Richtung gaangen, an déi säi Gesiicht gekuckt huet. 
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1De Geescht huet mech geholl an huet mech bei d'Ostpaart vum Haus vum Här bruecht, déi no Osten weist, an do waren zwanzeg-fënnef Männer, an ech hunn tëscht hinnen Jaasanja, de Jong vum Asur, a Pelatja, de Jong vum Benaja, gesinn, déi Cheffen vum Vollek waren. 2An hien huet zu mir gesot: «Jong vum Mënsch, dës Männer plangen Ongerechtegkeet a beroden béis Rotschléi an dëser Stad.» 3Si soen: «Et ass net Zäit fir Haiser ze bauen; dës Stad ass de Kessel, a mir sinn d'Fleesch.» 4Dofir, prophezeie géint si, prophezeie, Mënsch. 5An de Geescht vum Här ass op mech gefall, an hien huet zu mir gesot: «So, esou seet den Här: Sou hutt dir gesot, Haus Israel, an ech kennen är Gedanken.» 6Dir hutt vill Doudesfäll an dëser Stad verursaacht an hir Stroossen mat Doudegen gefëllt. 7Dofir, esou seet den Här Gott: Är Doudeg, déi dir an hirer Mëtt geluecht hutt, si sinn d'Fleesch, an et ass de Kessel; mee ech wäert iech aus hirer Mëtt eraushuelen. 8Dir hutt Angscht virum Schwäert, an ech bréngen d'Schwäert géint iech, seet den Här Gott. 9Ech wäert Iech aus hirer Mëtt erausgoen an Iech an d'Hänn vun de Friemen ginn, an ech wäert Uerteeler iwwer Iech halen. 10Dir wäert duerch d’Schwäert falen; um Grenz vun Israel wäert ech iech riichten, an dir wäert erkennen, datt ech den Här sinn. 11Si wäert iech net als Kessel déngen, an dir wäert net d'Fleesch an hirer Mëtt sinn; um Grenz vun Israel wäert ech iech riichten. 12An dir wäert wëssen, datt ech den Här sinn, deen net a menge Gesetzer gaang ass a meng Uerteeler net gemaach huet, mee wéi d'Uerteeler vun de Vëlker ronderëm iech gehandelt hutt. 13An et geschouch, wéi ech prophezeien, datt de Pelatiah, de Jong vum Benaiah, gestuerwen ass. An ech sinn op mäi Gesiicht gefall a krut mat grousser Stëmm: Ah, Här Här, wëlls du de Rescht vun Israel ganz zerstéieren? 14An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 15Mënsch, deng Bridder, deng Bridder, d'Männer vun denger Erléisung an dat ganzt Haus Israel, si déi, déi d'Awunner vu Jerusalem gesot hunn: 'Gitt ewech vum Här, dës Äerd ass eis als Ierfschaft ginn.' 16Dofir, esou seet den Här Gott: Obwuel ech si wäit ewech bei d'Natioune geschéckt hunn a si an d'Länner zerstreit gi si, wäert ech hinnen e klengt Hellegtum sinn an de Länner, wou se hikomm sinn. 17Dofir, esou seet den Här Gott: Ech wäert iech aus de Vëlker versammelen an iech aus de Länner sammelen, wou dir verstreet sidd, an ech ginn iech d'Äerd vun Israel. 18A si wäerten dohin kommen an all hir Scheisslechkeeten an all hir Ofschei vun do ewechhuelen. 19Ech ginn hinnen een Häerz an e neie Geescht an hir Mëtt, an ech huelen dat steent Häerz aus hirem Fleesch ewech a ginn hinnen e Fleeschhäerz. 20Fir datt si a mengen Statuten goen a meng Uerteeler halen a maachen, a si wäerten mir e Vollek sinn, an ech wäert hinnen e Gott sinn. 21Awer déi, deenen hiert Häerz no hirem Ofgëtzendéngscht an hirem Ofschei geet, hire Wee ginn ech op hirem Kapp, seet den Här, den Här. 22D'Cherubim hunn hir Flilleken opgehuewen, an d'Rieder waren nieft hinnen, an d'Herrlechkeet vum Gott Israel war iwwer hinnen uewen. 23D'Herrlechkeet vum Här ass vun der Mëtt vun der Stad eropgaangen an huet sech op de Bierg gestallt, deen am Osten vun der Stad ass. 24An de Geescht huet mech gedroen a mech bei d'Chaldäer an d'Exil an der Visioun vum Geescht vu Gott bruecht, an d'Visioun, déi ech gesinn hat, ass vu mir ewechgaangen. 25An ech hunn zu der Gefaangenschaft all d'Wierder vum Här gesot, déi hien mir gewisen hat. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Mënschensonn, du wunns an engem Haus vun der Rebellioun, déi Aen hu fir ze gesinn, awer net gesinn, an Oueren fir ze héieren, awer net héieren; well si sinn e rebellesch Haus. 3Du, Mënsch, maach dir Gepäck fir d'Verbannung a ginn am Dag virun hiren Aen an d'Verbannung. Du solls vun denger Plaz op eng aner Plaz virun hiren Aen goe, vläicht gesinn si et, well si sinn e rebellesch Haus. 4An du solls däi Gepäck wéi Gepäck fir d'Gefaangenschaft am Dag virun hiren Aen erausbréngen, an du solls owes virun hiren Aen erausgoen wéi déi, déi an d'Gefaangenschaft ginn. 5Virun hiren Aen solls du duerch d'Mauer gruewen an doduerch erausgoen. 6Virun hiren Aen solls du et op d'Schëller droen an an der Däischtert erausgoen. Däi Gesiicht solls du bedecken, datt du d'Land net gesäis, well ech hunn dech als Zeechen fir d'Haus Israel gesat. 7An ech hunn esou gemaach, wéi ech beoptraagt gouf: meng Gefierer hunn ech am Dag erausbruecht wéi Gepäck fir d'Exil, an owes hunn ech mat der Hand duerch d'Mauer gegruewen; an der Däischtert hunn ech et erausbruecht an op d'Schëller gedroen virun hiren Aen. 8An de Moien ass d'Wuert vum Här zu mir komm a gesot: 9Mënsch, hu si net zu dir gesot, d'Haus vun Israel, d'Haus vun der Rebellioun, wat mëss du? 10So hinnen: «Esou seet den Här Gott: Dëst Orakel bezitt sech op de Fürst zu Jerusalem an op d'ganz Haus vun Israel, dat do ass.» 11So: 'Ech sinn e Wonner fir iech. Wéi ech gemaach hunn, esou soll hinnen geschéien: Si ginn an d'Gefaangenschaft, an d'Exil wäerten si goen.' 12An de Fürst, deen tëscht hinnen ass, wäert an der Däischtert op senger Schëller droen a fortgoen. Si wäerten d'Mauer duerchbriechen, fir erauszekommen. Hien wäert säi Gesiicht verstoppen, well hien d'Land net gesi wäert. 13Ech wäert mäi Netz iwwer hien ausbreeden, an hien a mengem Fangnetz fänken. Ech bréngen hien op Babylon, d'Land vun de Chaldäer, awer hien wäert et net gesinn, an do wäert hien stierwen. 14All déi ronderëm hien, seng Hëllef an all seng Truppen, wäert ech an all Wandrichtung verdeelen, an ech zéien d'Schwäert hannert hinnen.' 15Si wäerten erkennen, datt ech den Här si, wann ech si ënnert de Vëlker zerstreien an an d'Länner verdeelen. 16Ech wäert e puer vun hinnen iwwreg loossen, déi dem Schwäert, dem Honger an der Pescht entkommen, fir datt si all hir Ofschei ënnert de Vëlker, wou si hikommen, erzielen, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn.' 17An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 18Du Mënsch, iess däi Brout mat Kaméidi a drénk däi Waasser mat Onrou a Suerg. 19A so zum Vollek vum Land: Esou seet den Här Gott zu de Bewunner vu Jerusalem an dem Land Israel: Si wäerten hiert Brout mat Suerg iessen an hiert Waasser mat Entsetzen drénken, fir datt hiert Land verwüst gëtt wéinst der Gewalt vun all deenen, déi dra wunnen. 20An d'Stied, déi bewunnt si, wäerten zerstéiert ginn, an d'Land wäert eng Wüst ginn, an dir wäert wëssen, datt ech den Här sinn. 21An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 22Jong vum Mënsch, wat ass dëst Spréchwuert fir Iech iwwer d'Äerd vun Israel, dat seet: D'Deeg gi laang an all Visioun geet verluer? 23Dofir so hinnen: Esou seet den Här Gott: Ech maachen en Enn mat dësem Spréchwuert, a si wäerten et net méi an Israel benotzen. Mee so hinnen: 'D'Deeg kommen no, an d'Wuert vun all Visioun wäert geschéien.' 24Well et wäert keng falsch Visioun oder glat Wahrsagerei méi am Haus Israel ginn. 25Well ech, den Här, schwätzen e Wuert, an et wäert geschéien; et wäert net méi verzögert ginn. An ären Deeg, Haus vun der Rebellioun, schwätzen ech e Wuert, an ech maachen et, seet den Här Gott. 26An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 27Jong vum Mënsch, kuck, d'Haus vun Israel seet: 'D'Visioun, déi hien gesäit, ass fir vill Deeg an d'Zäiten, déi hien prophezeit, sinn nach wäit ewech.' 28Dofir so hinnen: Sou seet den Här Gott: Keng vu mengen Wieder wäert nach verzögert ginn; wat ech schwätzen, wäert geschéien, seet den Här Gott. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 2Mënsch, profetéier géint d'Prophéiten vun Israel, déi profetéieren, a so zu deenen, déi aus hirem Häerz schwätzen: Héiert d'Wuert vum Här! 3Esou seet den Här Gott: Wéi schrecklech fir déi domm Prophéiten, déi hirem eegene Geescht noginn an näischt gesinn hunn. 4Wéi Fuussen an de Ruinen sinn deng Prophéiten, Israel. 5Dir sidd net an d'Bréch eropgaangen, an hutt keng Mauer fir d'Haus Israel gebaut, fir am Krich um Dag vum Här ze stoen. 6Si hunn Näischtzegkeet gesinn an eng falsch Wahrsagerei gemaach, a soen: 'D'Aussproch vum Här', obwuel den Här se net geschéckt huet, a si hoffen, datt d'Wuert bestoe bleift. 7Hutt dir net eng falsch Visioun gesinn an eng Wahrsagerei vu Ligen gemaach, a sot: 'D'Aussproch vum Här', obwuel ech net geschwat hunn? 8Dofir, esou seet den Här Gott: Well dir Ligen geschwat hutt a falsch Visiounen gesinn hutt, dofir sinn ech géint iech, seet den Här Gott. 9Meng Hand wäert géint déi Propheten sinn, déi falsch Visiounen hunn a Ligen erzielen. Si wäerten net am Rot vu mengem Vollek sinn, net an d'Schrëften vum Haus Israel geschriwwe ginn, an net an d'Äerd Israel kommen. Da wäert dir wëssen, datt ech den Här Gott sinn. 10Well si mäi Vollek verféiert hunn, andeems si gesot hunn: 'Fridden', obwuel et kee Fridden gëtt; an hien, deen eng Mauer baut, sträicht se mat Kallek. 11So zu deenen, déi mat Kallek sträichen, datt et fale wäert: Et wäert e staarke Reen kommen, an dir, grouss Kueren, wäert falen, an e Stuermwand wäert et duerchbriechen. 12A kuck, d'Mauer ass gefall; wäert et net zu iech gesot ginn: 'Wou ass de Verbotz, deen dir iwwerzunn hutt?' 13Dofir, esou seet den Här Gott: Ech wäert e Stuerm a menger Roserei opmaachen, an et wäert e stréimenden Reen a mengem Roserei sinn, an ech wäert zerstéierend Grouss Kueren a menger Roserei fir d'Enn schécken. 14Ech wäert d'Mauer, déi dir mat Kallek iwwerzunn hutt, ofbriechen an op de Buedem geheien, an hire Fundament wäert opgedeckt ginn. Si wäert falen, an dir wäert an hirer Mëtt zerstéiert ginn, an dir wäert wëssen, datt ech den Här sinn. 15Ech wäert meng Roserei op d'Mauer an op déi, déi se mat Kallek iwwerzunn hu, fäerdeg maachen, an ech wäert zu iech soen: Et gëtt keng Mauer méi, an et gëtt keng, déi se iwwerzunn hunn. 16D'Prophéiten vun Israel, déi zu Jerusalem prophezeien an eng Visioun vu Fridden fir si gesinn, obwuel et kee Fridden gëtt, seet den Här Gott. 17Awer du, Jong vum Mënsch, riicht däi Gesiicht géint d'Duechtere vun dengem Vollek, déi aus hirem Häerz prophezeien, a prophezeie géint si. 18A so: Esou seet den Här Gott: Wéi schrecklech fir déi, déi Këssen op all Aarmhiel nähen a Schleier op all Kapp maachen, fir Séilen ze fänken! Wëllt dir d'Séilen vu mengem Vollek fänken an är eege Séilen lieweg loossen? 19An dir entweid mech bei mengem Vollek fir eng Handvoll Geroch an e puer Stécker Brout, fir Séilen ëmzebréngen, déi net stierwe sollen, a fir Séilen lieweg ze loossen, déi net liewen sollen, duerch är Ligen zu mengem Vollek, déi op Ligen lauschteren. 20Dofir, esou seet den Här Gott: Kuckt, ech si géint är Këssen, mat deenen dir d'Seelen do fänkt, fir se fléien ze loossen, an ech wäert se vun ären Äerm zerräissen an d'Seelen, déi dir fänkt, fräiloossen, fir se fléien ze loossen. 21Ech wäert är Schleier zerräissen a mäi Vollek aus äre Hänn retten, a si wäerten net méi an äre Hänn als Fangnetz sinn, an dir wäert erkennen, datt ech den Här sinn. 22Well dir d'Häerz vum Gerechte mat Ligen verletzt hutt, obwuel ech him keng Péng bruecht hunn, an d'Hänn vum Gottlosen gestäerkt hutt, fir datt hien net vu sengem béise Wee zréckkënnt, fir hien lieweg ze halen. 23Dofir wäert dir keng Falschheet méi gesinn nach Wahrsagerei maachen, an ech wäert mäi Vollek aus äre Muechten retten, an dir wäert erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1An et koumen zu mir Männer vun den Eeleren vun Israel, a si sëtzen virun mir. 2An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 3Mënschesjong, dës Männer hunn hir Gëtzen op hiert Häerz erhuewen an hunn de Stoussteen vun hirer Schold virun hir Gesiichter gesat. Soll ech wierklech vun hinnen gefrot ginn? 4Dofir schwätz mat hinnen a so: Esou seet den Här Gott: Jiddereen aus dem Haus Israel, dee seng Gëtzen an d'Häerz ophëlt an de Stoussteen vu senger Schold virun säi Gesiicht setzt, a bei de Prophéit kënnt, ech, den Här, wäert him äntweren no der Villzuel vu senge Gëtzen. 5Fir datt ech d'Haus Israel an hirem Häerz erfaassen, well si sech vu mir duerch hir Gëtzen all entfremdet hunn. 6Dofir, so zum Haus Israel: Esou seet den Här Gott: Keert zréck a wend Iech vun Äre Gëtzen of, a vun all Äre Ofschei keert Äert Gesiicht ewech. 7Fir all Mann aus dem Haus Israel oder de Friemen, deen an Israel wunnt, wann hien sech vu mir ofwendt a seng Gëtzen a säin Häerz ophëlt an de Stoussteen vu senger Schold virun säi Gesiicht setzt, a bei de Prophéit kënnt fir mech ze froen, ech, den Här, wäert him äntweren. 8Ech wäert mäi Gesiicht géint dee Mann setzen a maachen, datt hien e Zeechen an e Spréchwuert gëtt, an ech wäert hien aus mengem Vollek ausschneiden, an dir wäert wësse, datt ech den Här sinn. 9An de Prophéit, wann hien verféiert gëtt a schwätzt e Wuert, da sinn ech, den Här, deen dee Prophéit verféiert huet, an ech strecken meng Hand géint hien aus a zerstéieren hien aus mengem Vollek Israel. 10Si wäerten hir Schold droen, wéi d'Schold vum dee sicht, wéi d'Schold vum Prophéit ginn. 11Fir datt d'Haus Israel net méi no mir geet an net méi duerch all hir Verbriechen onreng gëtt, a si wäerten mir e Vollek sinn, an ech wäert hinnen e Gott si, seet den Här, den Éternel. 12An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 13«Mënschesonn, wann e Land géint mech sënnegt duerch Ongerechtegkeet, da strecken ech meng Hand géint et aus, briechen de Staf vum Brout a schécken Hongersnout, fir Mënschen a Béischten auszeschneiden. 14A wann dës dräi Männer, Noah, Daniel a Job, an der Mëtt wieren, géifen si duerch hir Gerechtegkeet nëmmen hir eegen Seelen retten, seet den Här Gott. 15Wann ech e béist Déier iwwer d'Äerd schécken, an et géif alles verwüsten, sou datt keen méi duerchgoe kann wéinst de Béischten. 16Wann dës dräi Männer an et wieren, sou lieweg wéi ech si, seet den Här, si géifen weder Jongen nach Meedercher retten; si géifen nëmmen sech selwer retten, an d'Äerd géif verwüst ginn. 17Oder wann ech e Schwäert géint dat Land bréngen a soen: 'Schwäert, gei duerch d'Land,' an ech géif Mënschen a Béischten draus ausschneiden, 18Wann dës dräi Männer an hirer Mëtt wieren, sou lieweg wéi ech si, seet den Här, si géifen weder Jongen nach Meedercher retten; si géifen nëmmen sech selwer retten. 19Oder wann ech d'Pescht an dat Land schécken a mäi Roserei a Blutt géif ausginn, fir Mënschen a Béischten draus ze läschen. 20An Noah, Daniel a Job wieren an hirer Mëtt, sou lieweg wéi ech si, seet den Här, si géifen weder Jong nach Duechter retten; si géifen nëmmen hir eege Séilen duerch hir Gerechtegkeet retten. 21Esou seet den Här Gott: Wéi vill méi wann ech meng véier béis Geriichter, d'Schwert, den Honger, déi béis Déieren an d'Pescht, géint Jerusalem schécken, fir Mënschen a Béischten auszeschléissen. 22Awer kuckt, et bleift e Rescht an hir, déi erauskommen, Jongen a Meedercher. Si komme bei iech eraus, an dir wäert hir Weeër a Wierker gesinn, an dir wäert getréischt ginn iwwer dat Béist, dat ech iwwer Jerusalem bruecht hunn, alles wat ech bruecht hunn. 23Si wäerten iech tréischten, wann dir hir Weeër a Wierker gesitt, an dir wäert wëssen, datt ech net ëm näischt alles gemaach hu, wat ech an hir gemaach hu, seet den Här Gott. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 2Mënsch, wat ass de Wäistack am Verglach mat all anere Beem, déi am Bësch sinn? 3Kann een e Stéck Holz dovun huelen, fir eng Aarbecht ze maachen, oder kann een dovun e Nol huelen, fir all Gefaass drun opzehänken? 4Kuck, et gëtt dem Feier gi, fir gefriess ze ginn; seng zwee Enden gi vum Feier gefriess, an d'Mëtt ass verbrannt. Ass et da fir eng Aarbecht nëtzlech? 5Kuck, wann et intakt war, konnt et net fir eng Aarbecht benotzt ginn; wéi vill manner, wann d'Feier et gefriess huet an et verbrannt ass, kann et nach fir eng Aarbecht benotzt ginn? 6Dofir, esou seet den Här Gott: Wéi de Rief ënner de Beem am Bësch, deen ech dem Feier ginn hu fir ze verbrennen, esou ginn ech d'Bewunner vu Jerusalem. 7Ech gi mäi Gesiicht géint si, si sinn aus dem Feier erausgaangen, an d'Feier wäert si friessen. Da wësst dir, datt ech den Här si, wann ech mäi Gesiicht géint si setzen. 8An ech ginn d'Land zur Verwüstung, well si ontrei waren, seet den Här Gott. 
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1An et geschouch d'Wuert vum Här zu mir ze soen: 2Mënsch, maach Jerusalem seng Ofschei bekannt. 3Esou seet den Här zu Jerusalem: Deng Hierkonft an deng Gebuert sinn aus dem Land vun de Kana'aniter; däi Papp war en Amoriter an deng Mamm eng Hetit. 4An um Dag vun denger Gebuert gouf däi Nuebel net geschnidden, an du goufs net am Waasser gewäsch fir gereinegt ze ginn; du goufs net gesalzt nach agewéckelt. 5Keng A huet sech iwwer dech erbarmt fir eppes vun dësem fir dech ze maachen, fir sech iwwer dech ze erbarmen; mä du goufs an d'Gesiicht vum Feld gehäit, well deng Séil veruecht war um Dag wou's de gebuer goufs. 6An ech sinn eriwwergaangen an hunn dech gesinn, wéi's de an dengem Blutt zertrëppelt goufs, an ech hunn zu dir gesot: 'Liew!' An ech hunn nach emol zu dir gesot: 'Liew!' 7Ech hunn dech zu enger Zéngdausend gemaach wéi e Sprössling um Feld, an du hues vill ginn an hues dech entwéckelt, an du bass an d'Zäit vun der Schéinheet komm; deng Broscht war fest an deng Hoer si gewuess, mä du warst plakeg an entbléist. 8An ech sinn eriwwergaangen an hunn dech gesinn, an do war d'Zäit vun der Léift. Ech hu mäi Flillek iwwer dech ausgebreet an deng Plakegkeet bedeckt. Ech hunn dir geschwuer a sinn an e Bund mat dir agaangen, seet den Här Gott, an du goufs mäin. 9An ech hunn dech mat Waasser gewäsch, däi Blutt vun dir ofgespullt an dech mat Ueleg gesalft. 10Ech hunn dech mat faarweger Stéckerei ugedoen, Sandelen aus Dachs un d'Féiss gesat, an dech mat feinem Lengen agewéckelt a mat Seid bedeckt. 11An ech hunn dech mat Bijou geschmückt, Aarmbänner op deng Hänn gesat an eng Halskette op däi Hals. 12Ech hunn e Rank op deng Nues gesat, Ouerréng op deng Oueren an eng Kroun vun Herrlechkeet op däi Kapp gesat. 13Du hues dech mat Gold a Sëlwer geschmückt, an däi Gezei war aus feinem Lengen, Seid a faarwege Stéckereien. Du hues feint Miel, Hunneg an Ueleg giess, an du hues dech ganz schéin gemaach an hues et zu enger Kinnegin bruecht. 14An däi Numm ass bei de Vëlker erausgaangen duerch deng Schéinheet, well se ganz war an der Herrlechkeet, déi ech op dech gesat hu, seet den Här Gott. 15Awer du hues op deng Schéinheet vertraut an hues dech opgrond vun dengem Ruff prostituéiert, an du hues deng Prostitutioun iwwerall ausgestreet fir jiddereen, deen eriwwergaangen ass. 16Du hues vun dengen Kleeder geholl an hues dir gefleckte Héichten gemaach an hues Hurerei op hinnen bedriwwen, esou eppes ass ni geschitt an et wäert ni sinn. 17Du hues d'Gefässer vun denger Herrlechkeet aus mengem Gold a mengem Sëlwer geholl, déi ech dir ginn hat, an hues männlech Biller gemaach an hues Hurerei mat hinnen bedriwwen. 18Du hues deng faarweg Kleeder geholl an hues se domat bedeckt, a mäin Ueleg a mäi Räucherwierk hues de virun hinnen gesat. 19Mäi Brout, dat ech dir ginn hat, feint Miel, Ueleg an Hunneg, dat ech dir giess hat, hues de virun hinnen gesat als séissen Doft, an esou ass et geschitt, seet den Här Gott. 20Du hues deng Jongen an deng Meedercher geholl, déi's de mir gebuer hues, an hues se hinnen geaffert fir giess ze ginn. War deng Hurerei net genuch? 21An du hues meng Jongen geschluecht an hues se gi fir duerch d'Feier ze goe fir si. 22An all deng Ofschei an deng Hurerei hues du net un d'Deeg vun denger Jugend erënnert, wéi's de plakeg an entbléist warst, zertrëppelt an dengem Blutt. 23An no all dengem Béisen, Wee! Wee! fir dech, seet den Här Gott, 24hues de dir e Réck gebaut an hues dir eng Héicht op all Strooss gemaach. 25Op all Kapp vum Wee hues du deng Héicht gebaut, an du hues deng Schéinheet veruecht, an du hues deng Féiss fir all déi, déi eriwwergaange sinn, opgemaach, an du hues deng Hurerei vergréissert. 26Du hues dech mat de Jongen aus Egypten, dengem Noperen, déi wuessend am Fleesch si, prostituéiert an deng Prostitutioun vergréissert, fir mech ze rosen ze maachen. 27Kuck, ech hu meng Hand géint dech ausgestreckt, däi Gesetz verklengert an dech den Duechtere vun de Philister iwwerlooss, déi sech iwwer däi Wee schummen. 28Du hues dech och mat de Jongen aus Assyrien prostituéiert, ouni datt s du gesättegt gi bass, an och do war et net genuch fir dech. 29Du hues deng Hurerei bis an d'Land vu Kanaan an d'Chaldäer vergréissert, an och do war et net genuch fir dech. 30Wéi schwaach ass däin Häerz, seet den Här, Gott, datt s du all dës Saache gemaach hues, wéi eng dominant Prostituéiert. 31Du hues deng Héichten op all Wee gebaut an deng Kultplazen op all Strooss opgeriicht, an du war net wéi eng Prostituéiert, déi hire Loun veruecht. 32D'Fra, déi Ehebroch mécht, hëlt Friemer amplaz vun hirem Mann. 33All Hoer kritt ee Loun, mee du hues all denge Léifer Kaddoe ginn an hues si bestach, fir datt si vun iwwerall bei dech an deng Hurerei komme sollen. 34An et war bei dir dat Géigendeel vun de Fraen an denger Prostitutioun, well keen huet sech mat dir prostituéiert, an du hues de Loun ginn, awer keen Loun gouf dir, an du warst dat Géigendeel. 35Dofir, O Prostituéiert, lauschter d'Wuert vum Här. 36Esou seet den Här Gott: Well s du deng Onrengheet ausgoss hues an deng Plakegkeet an deng Hurerei mat dengen Liebhaber opgedeckt hues, an och wéinst all deng Ofgëtter an d'Blutt vun dengen Jongen, déi s du hinnen ginn hues. 37dofir, kuck, ech versammelen all deng Liebhaber, déi s du gär hues, an och déi, déi s du gehaasst hues, an ech versammelen se géint dech vun iwwerall, an ech decken deng Plakegkeet virun hinnen op, a si wäerten all deng Plakegkeet gesinn. 38An ech wäert dech riichten wéi Fraen, déi Ehebréch maachen a Blutt vergéissen, an ech ginn dech dem Blutt vu Roserei a Jalousie. 39Ech ginn dech an hir Hänn, a si wäerten däi Réck zerstéieren an deng Héichten nidderrappen. Si wäerten dech vun dengem Kleed ausdoen an all deng Herrlechkeet huelen, an dech plakeg loossen. 40Si wäerten eng Versammlung géint dech zesummekréien, a si wäerten dech mat Steng steinegen an dech mat hire Schwäerter duerchbueren. 41Si wäerten deng Haiser am Feier verbrennen an Uerteeler iwwer dech virun ville Fraen halen, an ech wäert dech ophalen, eng Prostituéiert ze sinn, an och däi Loun net méi ginn. 42Ech wäert meng Roserei géint dech nidderloossen, a meng Jalousie wäert vun dir ewechgoen, an ech wäert roueg sinn an net méi rose ginn. 43Well s du dech net un d'Zäiten vun denger Jugend erënnert hues a mech mat all dësem rosen gemaach hues, dofir, kuck, ech ginn däi Wee op däi Kapp, seet den Här Gott, an ech wäert net maachen, wéi wann ech d'Zimma op all deng Ofschei net gesinn hätt. 44Kuck, all déi, déi e Spréchwuert iwwer dech benotzen, wäerten soen: Wéi d'Mamm, esou d'Duechter. 45Du bass d'Duechter vun denger Mamm, déi hire Mann an hir Kanner verofscheet huet, an d'Schwëster vun denger Schwëster, déi hir Männer an hir Kanner verofscheet hunn. Är Mamm war eng Hetit an äre Papp en Amoriter. 46Deng grouss Schwëster ass d'Samaria, déi mat hire Meedercher op denger lénkser Säit wunnt, an deng kleng Schwëster, déi mat hire Meedercher op denger rietser Säit wunnt, ass d'Sodom. 47Du bass net op hire Weeër gaangen an hues net hir Ofschei gemaach, mä wéi wann dat ze wéineg gewiescht wier, hues du dech an all deng Weeër méi verdorwen wéi si. 48Ech liewen, seet den Här Gott, wann d'Sodom, deng Schwëster, si an hir Duechteren esou gemaach hu, wéi s du an deng Duechteren gemaach hues. 49Kuck, dëst war d'Schold vu Sodom, denger Schwëster: Houfert, Iwwerfloss vu Brout a rouege Fridden haten si an hir Duechteren, an d'Hand vum Aarmen an dem Bedierftegen hu si net gestäerkt. 50Si hu sech erhuewen an Ofschei viru mir gemaach, dofir hunn ech se ewechgeholl, wéi ech et gesinn hunn. 51An d'Samaria huet net hallef sou vill gesënnegt wéi du, an du hues däi Gräueltäter vergréissert, sou datt deng Schwësteren duerch deng Ofschei gerecht erschéngen. 52Och du, dro deng Schimmt, well du hues fir deng Schwëster gebiet. An deng Sënnen, déi méi eekleg waren, maachen si méi gerecht wéi dech. Schumm dech och du a dro deng Schimmt, well deng Schwësteren si gerecht. 53An ech wäert d'Gefaangenschaft vu Sodom an hire Meedercher zréckkéieren, an d'Gefaangenschaft vu Samaria an hire Meedercher, an deng Gefaangenschaft tëscht hinnen. 54Fir datt du deng Schan dréis a sech schämmst fir alles, wat du gemaach hues, wann du si tréischters. 55Deng Schwëster Sodom an hir Duechtere wäerten an hire fréiere Zoustand zréckkommen, an och Samaria an hir Duechtere wäerten an hire fréiere Zoustand zréckkommen, an du an deng Duechtere wäerten an äre fréiere Zoustand zréckkommen. 56An d'Sodom, deng Schwëster, war net emol eng Rumeur an dengem Mond am Dag vun dengem Houfert. 57Éier deng Ongléck opgedeckt goufen, wéi d'Zäit vun der Schand vun den Duechteren Aram an all hire Noperen, den Duechteren vun de Philister, déi dech ronderëm veruechten. 58Deng Schandtaten an deng Ofschei hues du gedroen, seet den Här. 59Esou seet den Här Gott: Ech maachen mat dir, wéi s du gemaach hues, well s du de Fluch veruecht hues fir de Bond ze briechen. 60Ech erënneren mech un mäi Bond mat dir aus den Deeg vun denger Jugend, an ech wäert fir dech en éiwegt Bond opriichten. 61An du wäers dech un deng Weeër erënneren a schumme dech, wanns du deng Schwësteren ophëls, déi méi grouss a méi kleng wéi s du sinn, an ech gi se dir als Duechteren, awer net duerch däi Bond. 62Ech wäert mäi Bond mat dir opriichten, an du wäerts wëssen, datt ech den Här sinn. 63Fir datt s du dech erënners a dech schummst, an du hues kee Grond méi fir ze schwätzen wéinst denger Schimmt, wann ech fir dech alles entsënnegen, wat s du gemaach hues, seet den Här Gott. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 2Jong vum Mënsch, virleeë e Rätsel a benotz e Spréchwuert fir d'Haus Israel. 3A so: Esou seet den Här Gott: De groussen Adler mat grousse Flilleken, laangem Aarm, voller Fiederen, déi schéin a faarweg sinn, ass op de Libanon komm an huet d'Spëtzt vun der Zeder geholl. 4Hien huet de Kapp vun de jonken Äscht ofgeschnidden a bruecht et an d'Land Kanaan, an enger Stad vun de Kafleute gesat. 5An hien huet e Som aus dem Land geholl a gesat en an e Feld bei vill Waasser, wéi eng Weidebam. 6An et ass gewuess a gouf zu enger Rief, déi sech ausgebreet huet, niddreg an der Héicht, mat hirem Aascht gedréit zu him, an hir Wuerzelen waren ënner him. Si gouf zu enger Rief, déi Staangen gemaach huet a seng Aaschten ausgestreckt huet. 7An et war en aneren grousse mächtegen Aadler mat grousse Flilleken a vill Fiederen, an d'Rief huet hir Wuerzelen zu him gebéit a seng Aaschten ausgestreckt, fir datt hien se aus de Beeter vun hirer Planzung géif drénken. 8Si war an e gutt Feld gesat, bei vill Waasser, fir Aaschten ze maachen a Fruucht ze droen, fir eng prächteg Rief ze ginn. 9So esou seet den Här, den Här: Wärt et geléngen? Wärt hien net hir Wuerzelen ofrappen an hir Fruucht ofschneiden, sou datt all hir Spréisslingen verdréchnen? Et wäert net mat grousser Kraaft oder mat vill Vollek gebraucht gi, fir se vun hire Wuerzelen ze hiewen. 10A kuck, wann et geplanzt ass, wäert et geléngen? Wou wäert et net verdorren, wann den Ostwand et beréiert? Et wäert verdorren op de Beeter vun hire Spréisslingen. 11An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 12Sot dach dem Haus vun der Rebellioun: Wësst dir net, wat dës Saachen bedeiten? Kuckt, de Kinnek vu Babylon ass op Jerusalem komm, huet hire Kinnek an hir Prënzen geholl a se mat sech op Babylon bruecht. 13Hien huet aus dem Som vum Kinnekräich geholl an huet mat him e Bond geschloss, an hien ënner Eed gesat. Hien huet och d'Cheffen vum Land geholl. 14Fir datt et e niddregt Kinnekräich bleift, dat sech net erhieft, fir säi Bond ze halen an ze bestoen. 15Awer hien huet géint hien rebelléiert, andeems hien seng Boten an Egypten geschéckt huet, fir him Päerd an e grousst Vollek ze ginn. Kann hien erfollegräich sinn? Kann hien, deen esou eppes mécht, entkommen, wann hien de Bond brécht? 16Ech schwieren, seet den Här, Gott: An der Plaz vum Kinnek, deen hien agesat huet, deen den Eed veruecht an de Bond gebrach huet, do an der Mëtt vu Babylon wäert hien stierwen. 17A net mat enger grousser Kraaft oder enger villzueler Versammlung wäert de Pharao am Krich handelen, wann hien e Wall ausschëdden an e Belagerungswall baut, fir vill Séilen ze zerstéieren. 18Hien huet den Eed veruecht, de Bond gebrach, an obwuel hien seng Hand ginn huet, huet hien all dës Saachen gemaach. Hien wäert net entkommen. 19Dofir, esou seet den Här, lieweg sinn ech: Wann net mäin Eed, deen hien veruecht huet, a mäi Bund, deen hien gebrach huet, wäert ech op säi Kapp bréngen. 20Ech wäert mäi Netz iwwer hien ausbreeden, an hien gëtt a mengem Netz gefaangen. Ech bréngen hien op Babylon, an do wäert ech mat him iwwert seng Ontrei riichten, déi hien géint mech begangen huet. 21All seng Flüchtlingen an all seng Truppen wäerten duerch d'Schwert falen, an déi, déi iwwreg bleiwen, wäerten an all Richtung zerstreit ginn. Da wäert dir wëssen, datt ech, den Här, geschwat hunn. 22Esou seet den Här Gott: Ech huelen vun der Spëtzt vun der héijer Zeder a planzen e jonken, zaarten Aascht op engem héije Bierg. 23Op dem héije Bierg vun Israel wäert ech et planzen, et wäert Aaschten droen a Fruucht bréngen, an et wäert eng mächteg Zeder sinn. All Vull vun all Flillek wäert ënner dem Schiet vun den Äscht wunnen. 24An all d'Beem vum Feld wäerten erkennen, datt ech, den Här, de héije Bam erofgesat hunn an den niddrege Bam erhéicht hunn, de grénge Bam verdréchent hunn an den dréchene Bam bléie gelooss hunn. Ech, den Här, hunn et geschwat a gemaach. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Firwat benotzt dir dëst Spréchwuert iwwer d'Äerd vu Israel a sot: «D'Pappen iessen onräif Drauwen, an d'Zänn vun de Kanner gi stumpf?» 3Ech liewen, seet den Här Gott, wann dëst Spréchwuert nach an Israel benotzt gëtt. 4Kuck, all d'Leit gehéieren mir; wéi d'Leit vum Papp, esou och d'Leit vum Jong gehéieren mir; déi Leit, déi sënnegen, déi wäerten stierwen. 5Wann e Mann gerecht ass a Recht a Gerechtegkeet mécht, 6Hien ësst net op de Bierger, an hien erhieft seng Aen net zu de Gëtze vum Haus Israel, an hien mécht d'Fra vu sengem Noper net onreng, an hien kënnt net bei eng Fra an hirer Onrengegkeet. 7An hien ënnerdréckt keen, gëtt säi Pand zréck, klaut net, gëtt dem Hongeregen säi Brout an deckt de Plakegen mat engem Kleed zou. 8Hien gëtt kee Zëns a hëlt kee Wucher, hält seng Hand vum Onrecht zréck a féiert e gerechte Prozess tëscht de Leit aus. 9Hien, deen a menge Statuter geet a meng Uerteeler hält fir d'Wourecht ze maachen, ass gerecht; hien wäert liewen, seet den Här. 10Wann hien e Jong op d'Welt bréngt, deen e gewalttätege Mënsch ass, Blutt vergéisst an eppes vun dësen Dinger mécht, 11An hien huet all dës Saachen net gemaach, well hien och op de Bierger giess huet an d'Fra vu sengem Frënd verunreinigt huet. 12Hien ënnerdréckt den Aarmen a Bedierftegen, raibert a gëtt de Pand net zréck, hie riicht seng Aen op d'Idolen an huet eng Ofschei gemaach. 13Hien huet Zëns ginn an Zëns geholl, an hien wäert net liewen. All dës Ofschei huet hien gemaach, hie soll stierwen, seng Bluttschold wäert op him sinn. 14A wann hien e Jong op d'Welt bréngt, an dee gesäit all d'Sënnen, déi säi Papp gemaach huet, an hien gesäit a mécht net esou wéi hien. 15Hien huet net op de Bierger giess, seng Aen net zu den Idolen vum Haus Israel erhuewen, an d'Fra vu sengem Noper net onreng gemaach. 16An hien ënnerdréckt keen, hëlt kee Pand, raibert näischt, gëtt säi Brout dem Hongeregen an de Plakegen e Kleed. 17Hien huet seng Hand vum Aarmen zréckgezunn, huet keen Zëns oder Wucher geholl, huet meng Uerteeler ausgefouert a meng Statuter agehalen: hien wäert net stierwen wéinst der Schold vu sengem Papp, hien wäert liewen. 18Säi Papp, well hien Ënnerdréckung ausgeübt huet, Raub gemaach huet, an net gutt ënner sengem Vollek gehandelt huet, ass gestuerwen a senger Schold. 19A wann dir sot: Firwat dréit de Jong net d'Schold vum Papp? Well de Jong huet Recht a Gerechtegkeet gemaach, all meng Statuter gehalen an ausgefouert: hien wäert liewen. 20D'Seel, déi sënnegt, wäert stierwen. De Jong wäert net d'Onrecht vum Papp droen, an de Papp wäert net d'Onrecht vum Jong droen. D'Gerechtegkeet vum Gerechten ass op him, an d'Gottlosegkeet vum Gottlosen ass op him. 21A wann de Schëllegen sech vun all senge Sënnen ofdréit, déi hien gemaach huet, a meng Statuten hält a Recht a Gerechtegkeet mécht, da wäert hien liewen a net stierwen. 22All seng Verbriechen, déi hien gemaach huet, ginn him net erënnert; duerch seng Gerechtegkeet, déi hien ausgefouert huet, wäert hien liewen. 23Hunn ech Gefalen um Doud vum Schëllegen, seet den Här, net éischter wann hien sech vu senge Weeër ofdréit a lieft? 24Wann e Gerechte sech vu senger Gerechtegkeet ofdréit an Onrecht mécht, wéi all déi Ofschei, déi de Schëllegen gemaach huet, wäert hien da liewen? All seng Gerechtegkeeten, déi hien gemaach huet, ginn net erënnert. Wéinst senger Ontrou, déi hien begangen huet, a senger Sënn, déi hien gesënnegt huet, wäert hien stierwen. 25A wann dir sot: «De Wee vum Här ass net gerecht.» Héiert dach, Haus Israel: Ass mäi Wee net gerecht? Sinn et net éischter är Weeër, déi net gerecht sinn? 26Wann e Gerechte sech vu senger Gerechtegkeet ofdréit an Onrecht mécht, da stierft hien wéinst deem Onrecht, dat hien gemaach huet. 27Wann de Schëllegen sech vu senger Schold ofdréit a Recht a Gerechtegkeet mécht, da wäert hien seng Séil retten. 28Hien huet gesinn an ass vun all senge Sënnen zréckgekéiert, déi hien gemaach huet; hie wäert liewen a net stierwen. 29Awer d'Haus Israel seet: «De Wee vum Här ass net gerecht.» Sinn et net éischter är Weeër, déi net gerecht sinn, Haus Israel? 30Dofir wäert ech iech no äre Weeër riichten, Haus Israel, seet den Här Gott. Keert zréck a wandelt vun all äre Verbriechen of, sou datt se iech net zu engem Stoussteen vun der Schold ginn. 31Geheit all är Sënnen ewech, déi dir begangen hutt, a maacht iech e neit Häerz an e neie Geescht. Firwat sollt dir stierwen, Haus Israel? 32Well ech fannen keng Freed um Doud vum, dee stierft, seet den Här Gott; keert zréck a liewt! 
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1An du, droe e Klolidd fir d'Fürsten vun Israel. 2A so: Wat war deng Mamm? Eng Léiwin, déi tëscht de Léiw gerascht huet, an tëscht de jonke Léiw hir Jonk erzunn huet. 3An ee vun hiren Jonken ass eropgaangen, gouf e jonke Léiw, an huet geléiert, Beit ze rappen, Mënschen ze friessen. 4D'Vëlker hunn dovun héieren, an hien an hirem Grouf gefaangen, a mat Haken an d'Land Egypten bruecht. 5Wéi si gesinn huet, datt hir Hoffnung ënnergaangen ass, huet si een vun hire Jonken geholl an en als jonke Léiw gesat. 6An hien ass tëscht de Léiw getrëppelt, gouf e jonke Léiw, an huet geléiert, Beit ze rappen, Mënschen ze friessen. 7An hien huet seng Witfraen erkannt, an hir Stied zerstéiert, an d'Land an hir Vollheet war verwüst vum Toun vu sengem Gebrëll. 8An d'Vëlker hu sech ronderëm aus de Provënzen géint hien gesat, a si hunn hiert Netz iwwer hien ausgebreet, an hien an hirem Grouf gefaangen. 9Si hunn hien an e Käfeg gesat, mat Haken, a bei de Kinnek vu Babylon bruecht, fir datt seng Stëmm net méi op d'Bierger vun Israel héieren gëtt. 10Deng Mamm war wéi eng Rief, déi an dengem Blutt op Waasser gepflanzt war, fruchtbar an aaschteg duerch vill Waasser. 11Si hat Staangen aus Kraaft fir d'Stämme vun de Regierer, an hir Héicht huet sech iwwer déi déck Strécker erhuewen, an hir Gréisst war duerch déi vill Aaschten ze gesinn. 12Awer si gouf an der Roserei op d'Äerd geheit, an de Wand aus dem Osten huet hir Fruucht verdréchnet; hir staark Staangen goufen ofgerappt a si goufen dréchen, an d'Feier huet se gefriess. 13Elo ass si an der Wüst geplanzt, an engem dréchene Land voller Duuscht. 14An et ass Feier aus dem Staf vun hire Staangen erausgaang, dat hir Fruucht gefriess huet, an et war kee staarke Staf méi dran, fir als Zepter ze regéieren. Et ass e Klolidd ginn, an et gouf zu engem Klolidd. 
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1An der siwenter Joer, um fënneften Dag vum zéngte Mount, sinn e puer vun den Eeleren vun Israel komm, fir den Här ze sichen, a si hu viru mir gesiess. 2An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 3Jong vum Mënsch, schwätz mat den Alen vun Israel a sot hinnen: Esou seet den Här Gott: Sidd dir komm, fir mech ze sichen? Ech, den Här, soen iech, ech wäert net vun iech gefrot ginn. 4Wëlls du si riichten, Mënsch? Riicht si a maach hinnen d'Ofschei vun hire Pappen bekannt. 5A sot hinnen: «Esou seet den Här Gott: Um Dag, wou ech Israel erausgesicht hunn, hunn ech meng Hand fir d'Som vum Haus Jakob erhuewen, an ech hu mech hinnen an Ägypten bekannt gemaach, a gesot: Ech sinn den Här, äre Gott.» 6An deem Dag hunn ech meng Hand fir si erhuewen, fir si aus dem Land Egypten eraus ze féieren an an e Land ze bréngen, dat ech fir si gesicht hunn, e Land dat Mëllech a Hunneg fléisst, dat schéinst vun allen Länner. 7An ech hunn hinnen gesot: Jiddereen soll d'Abominatiounen vu senge Aen ewech geheien a sech net mat den Idoler vun Egypten onreng maachen. Ech sinn den Här, äre Gott. 8A si hu géint mech rebelléiert an net op mech gelauschtert. Jiddwereen huet d'Ofschei vu senge Aen net ewechgehäit an d'Gëtzer vun Egypten net verlooss. Ech hu gesot, ech géif mäi Roserei iwwer si ausgëssen, fir mäi Roserei an hinnen an Ägyptenland fäerdeg ze maachen. 9Awer ech hunn et fir mäin Numm gemaach, fir datt en net entweit gëtt virun de Vëlker, bei deene si waren, an deenen ech mech hinnen bekannt gemaach hu, wéi ech si aus dem Land Ägypten erausgefouert hunn. 10A ech hu si aus dem Land Egypten erausgebruecht an an d'Wüst gefouert. 11Ech hunn hinnen meng Statuten ginn an hinnen meng Uerteeler bekannt gemaach, déi de Mënsch soll maachen, fir duerch si ze liewen. 12Och hunn ech hinnen meng Sabbater gi, fir e Zeechen tëscht mir an hinnen ze si, fir datt si wëssen, datt ech den Här sinn, dee si hellegt. 13Awer d'Haus vun Israel huet géint mech an der Wüst rebelléiert. Si sinn net a menge Statuten gaangen, hu meng Uerteeler verworf, déi de Mënsch soll maachen, fir duerch si ze liewen, a meng Sabbaten ganz entweit. Da sot ech, ech géif mäi Roserei iwwer si schëdden an der Wüst, fir si ze zerstéieren. 14Awer ech hunn et fir mäin Numm gemaach, fir datt en net entweit gëtt virun de Vëlker, bei deenen ech si erausgefouert hunn. 15Och hunn ech meng Hand an der Wüst erhuewen, fir si net an d'Land ze bréngen, dat ech hinnen ginn hat, e Land dat Mëllech a Hunneg fléisst, dat schéinst vun allen Länner. 16Dofir hu si meng Uerteeler verworf, sinn net a menge Statuter gaangen, a meng Sabbater entweit, well hiert Häerz de Gëtze nogaangen ass. 17Mäin A huet si geschount, fir si net ze zerstéieren, an ech hu si net an der Wüst vernicht. 18Ech hunn zu hire Kanner an der Wüst gesot: Gitt net a de Gesetzer vun äre Pappen, haalt hir Uerteeler net an, a maacht iech net mat hire Gëtze onreng. 19Ech sinn den Här, äre Gott; gitt a menge Statuten, haalt meng Reegelen a maacht se. 20Hellegt meng Sabbater, fir datt si e Zeechen tëscht mir an iech si, fir datt dir wësst, datt ech den Här, äre Gott sinn. 21Awer d'Jongen hu géint mech rebelléiert, si sinn net a menge Statuter gaangen, hu meng Uerteeler net gehalen, déi de Mënsch soll maachen, fir duerch si ze liewen, a meng Sabbater entweit. Da sot ech, ech géif mäi Roserei iwwer si schëdden, fir mäi Roserei an hinnen an der Wüst ze fäerdeg ze maachen. 22Awer ech hu meng Hand zréckgezunn a gehandelt fir mäin Numm, fir datt en net entweit gëtt virun de Vëlker, bei deenen ech si erausgefouert hunn. 23Och hunn ech meng Hand an der Wüst erhuewen, fir si ënner de Vëlker ze verdeelen an an d'Länner ze zerstreuen. 24Well si mäi Recht net gemaach hunn, hu meng Statuten verworf, meng Sabbater entweidert an hir Aen ware no de Gëtze vun hire Pappen. 25Och hunn ech hinnen Statuten ginn, déi net gutt waren, an Uerteeler, duerch déi si net kéinten liewen. 26Ech hu si onreng gemaach duerch hir Offeren, andeems si all Éischtgebuerenen duerch de Schouss féieren, fir si ze zerstéieren, fir datt si erkennen, datt ech den Här sinn. 27Dofir schwätz zum Haus Israel, Mënschensjong, a sot hinnen: «Esou seet den Här Gott: Nach ëmmer hu meng Pappen mech gelästert, andeems si mir ontrou waren.» 28Ech hu si an d'Äerd bruecht, déi ech mat menger Hand geschwuer hat hinnen ze ginn. Si hunn all héije Hiwwel an all décke Bam gesinn, an do hu si hir Affer bruecht, déi mech rosen gemaach hunn. Si hunn do hire séisse Geroch gesat an hir Drénkoffer ausgeschott. 29Ech hunn hinnen gesot: 'Wat ass dës Héicht, wou dir gitt?' An et gouf 'Bamah' genannt bis haut. 30Dofir, so zu Haus Israel: «Esou seet den Här, den Här: Dir sidd onreng op de Weeër vun äre Pappen a laaft no hire Gëtzen. 31A mat Ären Offeren, déi Dir bréngt, a mat de Kanner, déi Dir duerch d'Feier féiert, sidd Dir verunreinigt bis haut. An ech sollt vun iech gefrot ginn, Haus Israel? Sou liewen ech, seet den Här Gott, ech wäert net vun iech gefrot ginn. 32A wat an ärem Geescht eropgeet, wäert net geschéien, datt dir sot: 'Mir wäerte wéi d'Vëlker si, wéi d'Famillje vun den Äerd, fir Holz a Steen ze déngen.' 33Sou liewen ech, seet den Här Gott, wann net mat staarker Hand, ausgestrecktem Aarm a mat ausgegossener Roserei wäert ech iwwer iech regéieren. 34Ech wäert iech aus de Vëlker erausféieren an iech aus de Länner sammelen, wou dir verstreet sidd, mat staarker Hand, ausgestrecktem Aarm a mat ausgegossener Roserei. 35Ech bréngen Iech an d'Wüst vun de Vëlker, an do wäert ech mat iech riichten, Gesiicht zu Gesiicht. 36Wéi ech mat äre Pappen an der Wüst vum Land Ägypten geriicht hu, sou wäert ech mat iech riichten, seet den Här, den Här. 37Ech wäert iech ënner dem Staf duerchgoen loossen an iech an d'Band vun der Allianz bréngen. 38Ech wäert déi vun iech auswielen, déi rebelléieren a géint mech sënnegen. Ech wäert se aus dem Land vun hirem Openthalt erausféieren, awer si wäerten net an d'Land Israel kommen. Da wäert dir wëssen, datt ech den Här sinn. 39A dir, Haus Israel, esou seet den Här, den Här: Jidderee vun iech, geet a déngt ären Idolen, wann dir net op mech lauschtert. Mee profanéiert net méi mäin hellege Numm mat ären Offeren an ären Idolen. 40Op mengem hellege Bierg, op der héijer Plaz vun Israel, seet den Här Gott, do wäert dat ganzt Haus Israel mir déngen, an do wäert ech si akzeptéieren an hir Affer an hir Éischtlingsfruucht sichen. 41Mat engem angenehmen Doft wäert ech iech akzeptéieren, wann ech iech aus de Vëlker erausbréngen an iech aus de Länner sammelen, wou dir verstreet sidd, an ech wäert an iech helleg si virun den Aen vun de Natiounen. 42Da wäert dir wëssen, datt ech den Här si, wann ech iech an d'Äerd vun Israel bréngen, an d'Land, dat ech mat menger Hand geschwuer hunn, äre Pappen ze ginn. 43Do wäert dir iech un är Weeër erënneren an un all är Handlungen, an deenen dir iech onreng gemaach hutt, an dir wäert iech virun iech selwer eekelen wéinst all dem Béisen, dat dir gemaach hutt. 44Da wäert dir wëssen, datt ech den Här si, wann ech mat iech handelen fir mäin Numm, net no äre béise Weeër an äre verdierwten Handlungen, Haus Israel, seet den Här Gott. 45D'Parole vum Här ass mir an dëse Wierder zougeschwat ginn. 46Mënschesonn, dréi deng Gesiicht no Süden, a schwätz géint de Süden! Prophétiséier géint de Bësch vun de Felder am Süden! 47Du sollst zum Bësch am Süden soen: Lauschter d'Parole vum Här! Sou seet de Här, den Här: Ech wäert e Feier an dir entzünden, an et wäert all gréngen an dréchen Bam verschlécken; d'Flam wäert net ausgoen, an all Gesiicht wäert verbrannt gi, vum Süden bis an den Norden. 48An all Fleesch wäert gesinn, datt ech, den Här, et entzünd hunn. Et wäert net ausgoen. 49Ech sot: Ah, Här Här! Si soe vu mir: Ass hien net e Parabelendréier? 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Jong vum Mënsch, riicht däi Gesiicht no Süden a prophezeie géint de Bësch am Süden. 3A so zum Bësch am Süden: Lauschtert d'Wuert vum Här. Sou seet den Här Gott: Kuck, ech entzünden an dir e Feier, dat all gréngt an dréchent Holz verbrennt. D'Flam wäert net ausgoen, an all Gesiicht vu Süden bis Norden wäert verbrannt ginn. 4An all Fleesch wäert gesinn, datt ech, den Här, et verbrannt hunn; et wäert net ausgoen. 5An ech sot: Ah, Här Gott, si soen zu mir: 'Ass hien net nëmmen e Spréchwuert?' 6An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 7Mënsch, riicht däi Gesiicht op Jerusalem a prophezeie géint d'Hellegtümer an d'Äerd vun Israel. 8A so zum Land Israel: Esou seet den Här: Kuck, ech si géint dech, an ech zéien mäi Schwäert aus senger Scheed a schneiden de Gerechten an de Schëllegen of. 9Well ech de Gerechten an de Schëllegen aus dir ofgeschnidden hunn, dofir wäert mäi Schwäert aus senger Scheed erausgoen géint all Fleesch, vum Süden bis an den Norden. 10An all Fleesch wäert wëssen, datt ech, den Här, mäi Schwäert aus senger Scheed erausgeholl hunn; et wäert net méi zréckkommen. 11An du, Mënschensjong, kréin mat gebéite Lenden a mat Batterkeet virun hiren Aen. 12An et wäert geschéien, wa si zu dir soen: 'Firwat säiz du?', da solls du äntweren: 'Wéinst der Noricht, déi kënnt, an all Häerz wäert schmëlzen, all Hänn wäerten schwaach ginn, all Geescht wäert däischter ginn, an all Knéi wäert wéi Waasser ginn.' Kuck, si kënnt a gëtt geschéien, seet den Här Gott. 13An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 14Mënsch, prophezeie a so: Sou seet den Här: E Schwäert, e Schwäert ass geschäerft an och poléiert. 15Fir datt et eng Schluechtung gëtt, ass et geschäerft, fir datt et wéi e Blëtz blénkt, poléiert. Oder solle mir de Staf verwerfen, mäi Jong, dee jiddweree verwerft? 16An et gëtt der eng poléiert Klinge gi, fir se an der Hand vum Mërdere festzehalen. Et ass e geschäerft Schwäert, an et ass poléiert, fir et an d'Hand vum Doudesbrénger ze ginn. 17Kréien a jäizen, Mënsch, well et ass géint mäi Vollek, et ass géint all d'Fürsten vun Israel. Si sinn dem Schwäert iwwerlooss gi, mäi Vollek. Dofir schlo op d'Hëft. 18Datt et ass eng Probe, a wat wann och de Staf verworf gëtt? Seet den Här, den Här. 19An du, Mënschensjong, profetizéier a schlo Hand géint Hand. Verduebelt d'Zuel vum Schwäert, dat Schwäert vun den Doudgehaunen, dat grousst Schwäert, dat a si andréngt. 20Domat d'Häerz ziddert an et bei all hire Paarte vill Affer gëtt, hunn ech d'Spëtzt vum Schwäert gesat. Ach, et ass gemaach, fir wéi e Blëtz ze blénken, a geschäerft, fir ze schluechten. 21Vereenegt iech, gitt no riets oder no lénks, wuer och ëmmer d'Gesiicht geriicht ass. 22Och ech schloen meng Hand géint meng Hand a loossen mäi Roserei raschten. Ech, den Här, hu geschwat. 23An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 24A du, Mënsch, setz fir dech zwee Weeër, fir d'Komm vum Schwäert vum Kinnek vu Babylon, déi aus engem Land erauskommen. An eng Hand soll um Ufank vun der Strooss vun der Stad geformt ginn. 25Setz e Wee fir d'Komm vum Schwäert op Rabba vun de Kanner vun Ammon an op Juda zu Jerusalem, déi befestegt ass. 26Datt de Kinnek vu Babylon steet bei der Mamm vun de Weeër, um Kapp vun den zwou Weeër, fir Wahrsagerei ze maachen. Hien huet d'Feiler geschüttelt, d'Teraphim gefrot an an d'Liewer gekuckt. 27An a senger rietser Hand ass d'Orakel fir Jerusalem, fir Rampen opzestellen, de Mond opzemaachen am Muerd, d'Stëmm ze erhéijen am Triumph, Rampen géint d'Paarten opzestellen, e Wall opzeschëdden an e Belagerungswall opzebauen. 28An et wäert fir si wéi eng falsch Wahrsagung an den Aen vun hinnen sinn, e geschwuerene Eed fir si, awer hien ernimmt d'Schold fir ze ergräifen. 29Dofir, esou seet den Här Gott: Well är Schold erënnert gëtt, wann är Verbriechen opgedeckt gi, fir är Sënnen an all är Handlungen ze weisen, well dir erënnert gitt, da gitt dir an der Hand gefaange geholl. 30An du, entweiten a schëllegen Herrscher vun Israel, deng Zäit ass komm, an der Zäit vun der Schold um Enn. 31Esou seet den Här Gott: Huelt den Turban ewech an erhebt d'Kroun. Dëst ass net dat: Den Niddregen soll erhéicht ginn, an den Héijen soll erofgesat ginn. 32Ruin, Ruin, Ruin, ech setzen et souguer dat gëtt net, bis dee kënnt, deem d'Recht gehéiert, an ech ginn et him. 33An du, Mënschensjong, profetizéier a so: Esou seet den Här Gott zu de Jongen vun Ammon an zu hirem Schmach: E Schwäert, e Schwäert ass gezunn fir d'Schluechtung, poléiert fir ze friessen, fir ze blëtzen. 34An du gesäis Näischtzegkeet a wahrsäis Ligen, fir dech un d'Häls vun de Schëllegen ze bréngen, déi hire Dag erreecht hunn an der Zäit vun der Schold um Enn. 35Bréng et zréck an d'Scheed op d'Plaz, wou's de geformt gi bass, am Land vun denger Gebuert, do wäert ech dech riichten. 36Ech wäert meng Roserei iwwer dech ausgëssen, am Feier vu mengem Zorn blosen, an ech ginn dech an d'Hänn vun domme Männer, Handwierker vun der Zerstéierung. 37Du wäerts dem Feier zur Iess ginn, däi Blutt wäert an der Mëtt vun der Äerd sinn, an du wäerts net erënnt gi, well ech, den Här, hu geschwat. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Du, Jong vum Mënsch, wëlls du d'Stad vum Blutt riichten? Da maach hir all hir Ofschei bekannt. 3An du solls soen: 'Esou seet den Här Gott: D'Stad, déi Blutt vergéisst an hir Zäit bréngt, huet Gëtze gemaach fir sech ze verunreinegen.' 4Wéinst dem Blutt, dats de vergoss hues, bass de schëlleg ginn, an duerch d'Gëtzen, déi de gemaach hues, bass de onreng ginn. Du hues deng Deeg no bruecht an hues d'Joer erreecht. Dofir hunn ech dech zur Schan fir d'Natioune gemaach an zum Spott fir all d'Länner. 5Déi, déi no bei dir sinn, an déi, déi wäit ewech si, wäerten iwwer dech spotten, well däi Numm onreng ass an et vill Onrou gëtt. 6Kuck, d'Féiere vu Israel, all Mann mat sengem Aarm, waren an dir fir Blutt ze vergéissen. 7Papp a Mamm hunn dech veruecht, de Friemen huet an denger Mëtt ënnerdréckt, d'Weesekand an d'Wittfra goufen an dir ënnerdréckt. 8Du hues mäi Hellegtum veruecht a meng Sabbater entweit. 9D'Männer vu Klatz waren an dir fir Blutt ze vergéissen, an op de Bierger hu se giess, an an denger Mëtt hu se Schandtaten gemaach. 10D'Plakegkeet vum Papp gouf an dir opgedeckt, an d'Onrengegkeet vun der Nidda gouf an dir gedemiddert. 11An all Mann huet eng Ofschei mat der Fra vu sengem Frënd gemaach, an all Mann huet seng Schnauer an enger Schandtad onreng gemaach, an all Mann huet seng Schwëster, d'Duechter vu sengem Papp, gebéckt. 12D'Kaddoen goufen an dir geholl fir Blutt ze vergéissen, Zëns a Wucher goufen geholl, an du hues däi Frënd ënnerdréckt, a mech hues du vergiess, seet den Här Gott. 13Kuck, ech hu meng Hand géint däi Gewënn erhuewen, dee s du gemaach hues, an op d'Blutt, dat an dir vergoss gouf. 14Wäert däin Häerz bestoen oder wäerten deng Hänn staark sinn an deene Deeg, déi ech géint dech maachen? Ech, den Här, hunn et gesot a wäert et maachen. 15Ech wäert dech ënnert d'Vëlker zerstreuen an dech an d'Länner verdeelen, an ech wäert deng Onrengegkeet vun dir ewechhuelen. 16An du wäerts an dir selwer entweit gi virun den Aen vun de Vëlker, an du wäerts wëssen, datt ech den Här sinn. 17An d'Wuert vum Här koum zu mir fir ze soen: 18Mënsch, d'Haus Israel ass mir wéi Schlak ginn; si sinn all Koffer, Zënn, Eisen a Bläi an engem Schmelzuewen, si sinn d'Schlak vum Sëlwer ginn. 19Dofir, esou seet den Här Gott: Well dir all wéi Schlak sidd, wäert ech iech an d'Mëtt vu Jerusalem versammelen. 20Wéi eng Versammlung vu Sëlwer, Koffer, Eise, Bläi a Zënn an engem Schmelzuewen gesammelt gëtt, fir d'Feier driwwer ze blosen an ze schmëlzen, esou wäert ech iech a mengem Roserei versammelen a schmëlzen. 21Ech wäert iech versammelen a mäi Feier vum Roserei iwwer iech blosen, an dir wäert an der Mëtt geschmolt ginn. 22Wéi Sëlwer an der Mëtt vum Schmelzuewen geschmolt gëtt, esou wäert dir an der Mëtt geschmolt ginn, an dir wäert erkennen, datt ech, den Här, mäi Roserei iwwer iech ausgegoss hunn. 23An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 24Mënsch, so zu hatt: Du bass e Land, dat net gereinegt ass, an op deem et net gereent huet um Dag vum Roserei. 25Eng Verschwörung vun hiren Propheten ass an hirer Mëtt wéi e brëllende Léiw, dee seng Beit zerräisst. Si hu Séilen gefriess, Räichtum a Wäert geholl, an hir Wittfraen vergréissert an hirer Mëtt. 26Meng Priister hu mäi Gesetz gewaltsam verletzt an d'Hellegkeet entweit. Si hunn net tëscht dem Hellegen an dem Profanen ënnerscheet, an tëscht dem Onreinen an dem Reinen hu si net gewisen. Meng Sabbater hu si verstoppt, an ech war entweit an hirer Mëtt. 27D'Prënzen an der Mëtt si wéi Wëllef, déi d'Beit zerrappen, fir Blutt ze vergiessen, Seelen ze zerstéieren, fir Gewënn ze kréien. 28An hir Prophéiten hunn hinnen mat falschem Gips iwwerzunn, näischtzeg Visioone gesinn an hinnen Ligen gewisen, a gesot: 'Esou seet den Här Gott', obwuel den Här net geschwat huet. 29D'Vollek vum Land huet Ënnerdréckung a Raub verübt, den Aarmen an den Noutleiden Gewalt ugedoen, an de Friemen ënnerdréckt ouni Gerechtegkeet. 30Ech hunn ënner hinnen no engem Mann gesicht, deen eng Mauer baut an an der Bréch steet viru mir fir d'Land, fir datt et net zerstéiert gëtt, mee ech hu keen fonnt. 31Ech hu mäi Roserei iwwer si ausgegoss, duerch d'Feier vu menger Roserei hunn ech si fäerdeg gemaach. Hire Wee hunn ech op hire Kapp gi, seet den Här Gott. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 2Jong vum Mënsch, et waren zwou Fraen, d'Duechtere vun enger Mamm. 3Si hunn an Ägypten an hirer Jugend sech prostituéiert; do goufen hir Broschten zerdréckt, an do gouf hir Jongfralechkeet verletzt. 4An hir Nimm waren Ohola, déi Grouss, an Oholiba, hir Schwëster. Si si mir ginn a gebuer Jongen a Meedercher. An hir Nimm si Samaria fir Ohola a Jerusalem fir Oholiba. 5Ohola huet sech ënner mir prostituéiert a verléift sech an hir Léifer, d'Assyrer, déi hir Noperen sinn. 6Si waren a blo gekleet, Statthalter a Magistraten, schéin a jonke Männer, all Reider op Päerd. 7Si huet hir Hurerei op déi bescht Männer vun Assyrien ginn, an huet sech mat all hire Gëtzen entweiht. 8A si huet hir Prostitutioun aus Egypten net opginn, well si an hirer Jugend mat hinne geschlof hunn, a si hunn hir Broscht vun der Jongfralechkeet gedréckt, an hir Prostitutioun iwwer si ausgeschott. 9Dofir hunn ech si an d'Hänn vun hire Léifhaber, an d'Hänn vun den Assyrer ginn, déi si begiert hat. 10Si hunn hir Plakegkeet opgedeckt, hir Jongen an Duechteren geholl, a si mat dem Schwäert ëmbruecht. Si gouf e Numm ënner de Fraen, an Uerteeler goufen iwwer si gesprach. 11An hir Schwëster Oholiba huet dat gesinn, an hir Leidenschaft war nach méi verdorben wéi déi vun hirer Schwëster, an hir Hurerei war méi schlëmm wéi déi vun hirer Schwëster. 12Si huet sech verléift an d'Jongen vun Assur, Statthalter a Magistraten, déi prächteg gekleet waren, Reider op Päerd, all jonke Männer voller Schéinheet. 13An ech hu gesinn, datt si onreng war; si haten allebéid de selwechte Wee. 14Si huet hir Prostitutioun nach vergréissert an huet Männer gesinn, déi op der Mauer gravéiert waren, Biller vun de Chaldäer, an Zinnoberrout. 15Si waren ëm d'Lënsen gegürtet mat Rimmer, mat faarwege Kleeder op hire Käpp, all ausgesinn wéi Adjutanten, d'Bild vun de Jongen aus Babylon, Chaldäer, aus dem Land vun hirer Gebuert. 16Si huet sech verléift, wéi si se gesinn huet, a si huet Boten zu hinnen a Chaldäa geschéckt. 17D'Kanner vu Babel sinn zu hir komm fir hir Léifsten ze sinn, a si hu si onreng gemaach mat hirer Hurerei, an hir Séil huet sech vun hinnen getrennt. 18Si huet hir Hurerei opgedeckt an hir Plakegkeet verroden, a meng Séil huet sech vun hir getrennt, wéi meng Séil sech vun hirer Schwëster getrennt hat. 19Si huet hir Hurerei vergréissert, fir un d'Zäiten vun hirer Jugend ze erënneren, wéi si sech an Ägypten prostituéiert huet. 20Si huet sech verléift an hir Niewefraen, déi Fleesch wéi Eselen haten an hir Ausfloss war wéi dee vu Päerd. 21Du hues d'Onzucht vun denger Jugend erënnert, wéi d'Ägypter deng Broscht gedréckt hu wéinst de Broschte vun denger Jugend. 22Dofir, Oholiba, esou seet den Här Gott: Kuck, ech erwächen deng Léifsten géint dech, déi, vun deene s du dech lassgeléist hues, a bréngen se ronderëm dech. 23D'Jongen vu Babylon an all d'Chaldäer, Pekod, Schoa a Koa, all d'Jongen vun Assyrien, déi schéi Jonker, Gouverneuren a Magistraten, all Adjutanten a beruffene Reider op Päerd, si kommen all. 24Si wäerten op dech komme mat Waffen, Sträitwon a Rieder, an enger Versammlung vu Vëlker, mat grousse Schëlder, Schëlder a Helmer, déi se ronderëm dech setzen. Ech ginn hinnen d'Uerteel, a si riichten dech no hirem Recht. 25Ech wäert meng Jalousie an dir setzen, a si wäerten dech a Roserei behandelen. Si wäerten deng Oueren ewechhuelen, an däin Enn fält duerch d'Schwäert. Si huelen deng Jongen an deng Meedercher, an däin Enn gëtt am Feier gefriess. 26Si wäerten dech vun dengem Gezei ausdoen a wäerten deng Herrlechkeetsgeschier mathuelen. 27Ech maachen en Enn mat denger Schandtad an denger Prostitutioun aus dem Land Ägypten, a du wäers net méi deng Aen op si erhiewen, an Ägypten net méi erënneren. 28Datt esou seet den Här Gott: Kuck, ech ginn dech an d'Hänn vun deenen, déi's de gehaasst hues, an d'Hänn vun deene, vun deenen deng Séil sech lassgeléist huet. 29Si wäerten dech mat Haass behandelen, all deng Aarbecht huelen an dech plakeg an entbléckt verloossen. D'Nacktheit vun denger Prostitutioun, denger Schandtaten an denger Hurerei wäert opgedeckt ginn. 30Dëst hu se dir gemaach, well's de dech no de Vëlker prostituéiert hues an dech mat hire Gëtze verunreinegt hues. 31Du bass de Wee vun denger Schwëster gaangen, dofir ginn ech hire Becher an deng Hand. 32Esou seet den Här Gott: Du wäerts de Becher vun denger Schwëster drénken, dee déif an immens breet ass. E wäert fir Gelaachs a Spott si, well e vill enthält. 33Du wäerts mat Gedronks an Trauer gefëllt ginn, de Kielech vun Zerstéierung a Verwüstung, de Kielech vun denger Schwëster Samaria. 34Du wäerts en drénken an auspressen, an d'Potschierf briechen, an deng Broscht ofrappen, well ech hunn et gesot, seet den Här Gott. 35Dofir, esou seet den Här Gott: Well's du mech vergiess hues a mech hannert dengem Réck gehäit hues, solls du och d'Konsequenze vun dengen onmoraleschen an ontreie Verhalen droen. 36An de Här sot zu mir: «Mënsch, wäerts du Ohola an Oholiba riichten? Da verkënneg hinnen hir Ofschei.» 37Datt si Ehebruch gemaach hunn, an hiert Blutt ass an hire Muechten, a si hu mat hire Gëtzen Ehebruch gemaach, an och d'Kanner, déi si fir mech gebuer hunn, hu si hinnen als Iessen iwwerlooss. 38Nach dëst hu si mir gemaach: Si hu mäi Hellegtum onreng gemaach an deeselwechten Dag meng Sabbater entweit. 39A wa si hir Kanner fir hir Gëtzen geschluecht hu, si si a mäi Hellegtum an deem Dag komm, fir et ze entweien. Kuck, esou hu si a mengem Haus gehandelt. 40Awer och wanns du Männer aus der Distanz geschéckt hues, déi komm sinn, an du hues dech gewäsch, deng Aen geschminkt an dech mat Bijouen dekoréiert. 41An du hues op engem prächtege Bett gesiess, an en Dësch war virun hir gedeckt, mat mengem Räucherwierk an Ueleg drop gesat. 42An de Kaméidi vun der roueger Mënschheet war an hir, an et goufen Männer aus der grousser Zuel vun de Mënschen bruecht, déi Sëffer aus der Wüst waren. Si hunn Armbänner un hir Hänn gesat an eng Kroun vun Herrlechkeet op hir Käpp gesat. 43Ech sot zu der aler Fra vun Ehebroch: «Elo wäert si sech weider an der Hurerei prostituéieren.» 44A si sinn zu hir komm, wéi een zu enger Prostituéierter kënnt; sou si si zu Ohola an Oholiba komm, d'Fra vun der Schand. 45A gerecht Männer wäerten si riichten, wéi een Ehebrécherinnen a Bluttvergéissinnen riicht, well si hunn Ehebroch gemaach an hir Hänn si voller Blutt. 46Esou seet den Här, den Här: «Bréngt eng Versammlung géint si a gitt se der Onrou an dem Bäit aus.» 47D'Versammlung wäert si mat Steng bewierfen, an hir Schwäerter wäerten si schloen; hir Jongen an hir Meedercher ginn ëmbruecht, an hir Haiser gi mam Feier verbrannt. 48Ech wäert d'Onzucht aus dem Land ophiewen, an all Fraen ginn dozou geléiert, datt si net méi esou handelen. 49Si wäerten är Schandtaten op Iech bréngen an är Sënnen vun de Gëtzen droen, an dir wäert wëssen, datt ech den Här, den Här sinn. 
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1An et ass geschitt, d'Wuert vum Här ass zu mir komm am néngten Joer, am zéngten Mount, um zéngten Dag vum Mount, a sot: 2Mënschensjong, schreiw dir den Numm vun dësem Dag op, dësen Dag, well de Kinnek vu Babylon ass haut géint Jerusalem komm. 3Gëff e Spréchwuert un d'Haus vun der Rebellioun a sot hinnen: «Sou seet den Här Gott: Setzt de Kessel op, setzt en op a schëdd Waasser dran.» 4Sammel all gutt Stéck, de Schenkel an d'Schëller, a fëll se mat de beschte Schanken. 5Huelt dat Bescht vun der Klengvéi, a maacht e Krees vun de Schanken drënner; looss et kachen, och seng Schanken am Mëttelpunkt. 6Dofir, esou seet den Här, de Här: Wee der Stad vum Blutt, dem Dëppen, an deem säi Rascht ass, an de Rascht geet net eraus. Huelt d’Stécker eraus, ouni datt d'Lous drop fält. 7Well hiert Blutt war an hirer Mëtt; et war op engem plakege Fiels gesat, net op d'Äerd geschott, fir et mam Stëbs zouzedecken. 8Fir d'Roserei ze erhéijen an d'Revanche ze huelen, hunn ech hiert Blutt op de plakege Fiels geluecht, fir datt et net zougedeckt gëtt. 9Dofir, esou seet den Här, Wee der Stad vum Blutt! Ech wäert och de Scheeterkoup vergréisseren. 10Bréng vill Holz, entfacht d'Feier, kacht d'Fleesch gutt, a maach d'Zalot fäerdeg, sou datt d'Knochen verbrannt ginn. 11An du solls se op d'gléiend Kuelen stellen, fir datt se waarm gëtt an hir Bronze brennt, an hir Onrengegkeet ausgeschott gëtt, bis hir Rascht verschwënnt. 12Si huet sech midd gemaach, awer hir vill Rascht geet net eraus; am Feier bleift hir Rascht. 13An deng Onrengegkeet ass eng Schanddot; well ech hunn dech gereinegt, awer du bass net gereinegt ginn. Du wäerts net méi gereinegt gi, bis ech mäin Zorn op dech nidderloossen. 14Ech, den Här, hu geschwat; et kënnt, an ech maachen et. Ech wäert net zréckhalen, net schounen, an net berouen. No dengem Wee an dengem Wierk wäerts du geriicht gi, seet den Här. 15An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 16Mënsch, kuck, ech huelen vun dir déi Léifst vun dengen Aen duerch eng Plo ewech. Du solls net traueren, net kräischen, an däi Tréinen däerfen net fléissen. 17Seufz a schwieg, maach keng Trauer fir déi Doudeg. Däi Kapp soll gebonne sinn an deng Schong un dengen Féiss. Du solls dech net an de Baart awéckelen an d'Brout vun de Leit net iessen. 18Ech hunn de Moien zum Vollek geschwat, an owes ass meng Fra gestuerwen. De Moien hunn ech gemaach, wéi ech ugebueden gouf. 19An d'Vollek huet zu mir gesot: «Wëlls du eis net soe, wat dës Saachen fir eis bedeiten, wells du dat méchs?» 20Ech hunn hinnen gesot: «D'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot:» 21So zum Haus Israel: Esou seet den Här, Gott: Kuckt, ech entweien mäin Hellegtum, d'Pruecht vun äerer Kraaft, déi Léifst vun ären Aen an d'Freed vun ärem Liewen. Är Jongen an Är Meedercher, déi dir hannerlooss hutt, wäerten duerch d'Schwäert falen. 22Dir maacht wéi ech gemaach hunn: Dir sollt net äre Baart awéckelen an d'Brout vun de Leit net iessen. 23Äre Schmuck bleift op ärem Kapp an är Schong un äre Féiss. Dir sollt net traueren an net kräischen, mee verfaulen an äre Sënnen a jéimeren, jidderee bei sengem Brudder. 24Ezechiel wäert fir iech e Zeechen sinn: Wéi alles wat hien gemaach huet, sollt dir maachen. Wann dat geschitt, da wësst dir, datt ech den Här sinn. 25An du, Mënschensjong, wäert ech hinnen hiert Zouflucht ewechhuelen, d'Freed vun hirer Herrlechkeet, dat wat hir Aen erfreeën an hir Séil verlaangt, hir Jongen an hir Meedercher. 26An deem Dag wäert de Flüchtling bei dech komme, fir et an deng Oueren ze verkënnegen. 27An deem Dag wäert däi Mond opgoen mam Entkommene, an du wäerts schwätzen an net méi stomm sinn. Du wäerts fir si e Zeechen sinn, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm fir ze soen: 2Mënsch, riicht däi Gesiicht géint d'Kanner vun Ammon a profetiséier géint si. 3A so zu de Jongen vun Ammon: 'Lauschtert d'Wuert vum Här, Gott. Esou seet den Här, Gott: Well dir gesot hutt: Haha! géint mäi Hellegtum, well et entweit gouf, an d'Land Israel, well et verwüst gouf, an d'Haus Juda, well si an d'Gefaangenschaft gaange sinn.' 4dofir, kuckt, ech ginn iech un d'Kanner vum Osten als Ierfschaft, a si wäerten hir Zelter bei iech opschloen a bei iech wunnen. Si wäerten är Fruucht iessen an är Mëllech drénken. 5Ech gi Rabba als Hiertewunneng fir Kaméiler an d'Jongen vun Ammon als Léierplaz fir Schof, an dir wäert wëssen, datt ech den Här sinn. 6Esou seet den Här Gott: Well s du mat der Hand geschloen hues a mat de Féiss getrëppelt hues a frou war mat ganzer Veruechtung géint d'Land Israel, 7Dofir, kuck, ech strecken meng Hand géint dech aus a maachen dech zu enger Beute fir d'Natioune, an ech wäert dech vun de Vëlker ofschneiden an aus de Länner zerstéieren. Du wäerts wëssen, datt ech den Här sinn. 8Esou seet den Här Gott: Well Moab a Seir gesot hunn: 'Kuckt, d'Haus vu Juda ass wéi all déi aner Natiounen.' 9Dofir, kuck, ech maachen d'Säit vu Moab op, vun de Stied un, vun hiren Enner un, d'Herrlechkeet vum Land Beth-Jeschimoth, Baal-Meon a Kirjatajim. 10Fir d'Jongen vum Osten géint d'Jongen vun Ammon, an ech ginn et hinnen als Ierfschaft, fir datt d'Jongen vun Ammon net méi ënnert de Natiounen ernimmt ginn. 11An a Moab wäert ech Geriichter maachen, a si wäerten wëssen, datt ech den Här sinn. 12Esou seet den Här Gott: Well Edom sech um Haus Juda gerecht huet an domat schëlleg ginn ass, wäert ech mech un hinnen rächen. 13Dofir seet den Här Gott: Ech strecken meng Hand géint Edom aus a wäert Mënsch a Béischten ausrotten. Ech maachen et zu enger Wüst vu Téman bis Dedan, a si wäerten duerch d'Schwert falen. 14An ech gi meng Revanche op Edom an d'Muecht vu mengem Vollek Israel, a si wäerten an Edom handelen wéi meng Roserei a wéi mäin Zorn. Si wäerten meng Revanche erkennen, seet den Här Gott. 15Esou seet den Här Gott: Well d'Philister aus Veruechtung an hirer Séil Revanche gesicht hu, fir eng éiweg Feindschaft ze zerstéieren. 16Dofir seet den Här Gott: Kuck, ech strecken meng Hand géint d'Philister aus, an ech wäert d'Kreter ofschneiden an de Rescht vun der Küst vum Mier zerstéieren. 17Ech wäert grouss Revanchen an der Roserei maachen, a si wäerten erkennen, datt ech den Här si, wann ech meng Revanche un hinnen ausüben. 
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1An am zwielef Joer, um éischten Dag vum Mount, ass d'Wuert vum Här zu mir komm a gesot: 2Mënsch, well Tyrus iwwer Jerusalem gesot huet: «Ah! D'Dieren vun de Vëlker sinn zerbrach, si huet sech zu mir gedréit; elo wäert ech gefëllt gi, well si ass wüst.» 3Dofir, esou seet den Här Gott: Kuck, ech si géint dech, Tyrus, an ech bréngen vill Vëlker géint dech, wéi d'Mier seng Wellen bréngt. 4Si wäerten d'Maueren vun Tyrus zerstéieren an hir Tierm ofbriechen; ech wäert hiren Stëbs vun hir ewechschappen a si zu engem plakege Fiels maachen. 5Si wäert eng Plaz fir Netzer am Mier si, well ech et gesot hu, seet den Här Gott, a si wäert e Bäit fir d'Natioune sinn. 6An d'Duechteren, déi um Feld si, wäerten duerch d'Schwäert ëmbruecht ginn, a si wäerten wëssen, datt ech den Här sinn. 7Esou seet den Här Gott: Kuck, ech bréngen Nebukadnezar, de Kinnek vu Babel, vu Norden op Tyrus, de Kinnek vun de Kinneken, mat Päerd, Waggonen, Reider, enger grousser Versammlung a vill Leit. 8Hien wäert deng Stied um Feld mam Schwäert ëmbréngen, an hien wäert géint dech e Belagerungswall opriichten, e Wall géint dech opbauen an e grousse Schëld géint dech erhiewen. 9Hien wäert seng Rammschbocke géint deng Maueren setzen, an deng Tierm wäert hien mat senge Schwäerter nidderrappen. 10D'Iwwerfloss vu senge Päerd wäert dech mat Stëbs zoudecken, an d'Maueren wäerten duerch de Geräisch vun de Reider, Rieder a Waggonen wackelen, wann hien duerch deng Paarten erakënnt wéi an eng duerchbrach Stad. 11Mat de Huf vu sengen Päerd wäert hien all deng Stroossen zertrëppelen; däi Vollek wäert hien mam Schwäert ëmbréngen, an deng staark Sailen wäerten op d'Äerd erofgoen. 12Si wäerten däi Räichtum plëmmen an deng Wueren plëmmeren; si wäerten deng Maueren ofbriechen an deng kostbar Haiser nidderrappen. Deng Steng, Holz an Äerd wäerten an d'Mëtt vum Waasser gesat ginn. 13Ech wäert den Toun vun dengen Lidder ophalen, an d'Geräisch vun dengen Harfen wäert net méi héieren ginn. 14Ech wäert dech zu engem plakege Fiels maachen, eng Plaz fir Netzer auszebreeden. Du wäers ni méi opgebaut gi, well ech, den Här, hu geschwat, seet den Här Gott. 15Esou seet den Här Gott zu Tyrus: Ass et net vum Geräisch vun denger Ruin, wann d'Verwonnte jäimeren an d'Schluechtung an denger Mëtt geschitt, datt d'Inselen zitteren? 16All d'Prënzen vum Mier wäerten vun hirem Troun erofgoen, hir Mäntel ofhuelen an hir gestickte Kleeder ausdoen. Si wäerten Angscht undoen, um Buedem sëtzen a viru Schreck erstaunt sinn iwwer dech. 17Si wäerten e Kloolidd iwwer dech ophiewen a soen: «Wéi hues du, déi um Mier gewunnt huet, déi staark Stad, déi hir Angscht op all hir Awunner gesat huet, ënnergoen?» 18Elo wäerten d'Inselen um Dag vun denger Fal zitteren, an d'Inselen am Mier wäerten erschrecken iwwer denger Ausfahrt. 19Esou seet den Här Gott: Wann ech dech zu enger verwüstter Stad maachen, wéi d'Stied, déi net méi bewunnt si, wann ech d'Déift iwwer dech bréngen an déi vill Waasser dech iwwerdecken. 20Ech wäert dech erofbréngen mat deenen, déi an d'Gruww erofginn, bei d'Vollek vun der Éiwegkeet, an ech wäert dech an d'ënnescht Äerd setzen, wéi déi al Ruinen, mat deenen, déi an d'Gruww erofginn, fir datt s du net méi wunns, an ech wäert Herrlechkeet an d'Land vun de Liewegen setzen. 21Ech wäert dech zu engem Schrecken maachen, an du wäers net méi sinn; du wäers gesicht ginn, awer net méi fonnt gi fir ëmmer, seet den Här Gott. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir fir ze soen: 2Du, Mënschesjong, hief e Klolidd iwwer Tyrus. 3A so zu Tyrus, déi um Agank vum Mier wunnt, déi d'Vëlker bei villen Inselen handelt: Esou seet den Här Gott: Tyrus, du hues gesot: Ech sinn d'Vollendung vun der Schéinheet. 4An der Mëtt vum Mier sinn deng Grenzen; deng Baumeeschter hunn deng Schéinheet perfekt gemaach. 5Si hunn Zypressen aus dem Senir geholl fir all deng Planken ze bauen; si hunn Zeder aus dem Libanon geholl fir e Mast op dech ze maachen. 6Si hunn Eichen aus Basan fir deng Rudder gemaach; deng Planken hu si aus Elfebeen vun den Inselen vu Kittim gemaach. 7Fein Lengen aus Ägypten, mat Stéckerei, war däi Seegel, fir als Banner ze déngen; blo a purpurfaarweg Stoff vun den Inselen vun Elischa huet dech bedeckt. 8D'Awunner vu Sidon an Arwad waren deng Ruderer; deng weis Männer vu Tyrus waren bei dir, si waren deng Kapitänen. 9D'Alen a weis Männer vu Gebal waren an dir, fir deng Rëss ze stäerken; all d'Schëffer vum Mier an hir Séimänner waren an dir, fir deng Maart ze biergen. 10Persien, Lud a Put waren an denger Arméi, Männer vum Krich; si hu Schëlder a Helmer bei dir opgehaangen, si hunn deng Herrlechkeet vergréissert. 11D'Jongen vun Arwad an deng Arméi waren op deng Maueren ronderëm, an d'Gammadim waren an deng Tuerm; si hunn hir Schëlder op deng Maueren ronderëm opgehaangen, si hunn deng Schéinheet perfekt gemaach. 12Tarsis huet mat dir gehandelt wéinst dem Iwwerfloss vun all Räichtum; si hu Sëlwer, Eisen, Zënn a Bläi als Wueren ginn. 13Jawan, Tubal a Meschech waren deng Händler; si hu Mënschen a Koffer als Wueren bruecht. 14Aus dem Haus Togarma koumen Päerd, Reider a Mauliesel als Wueren. 15D'Jongen vun Dedan waren deng Händler; vill Inselen hunn Har, Elfebeen an Eebenholz als Geschenk zréckbruecht. 16Syrien huet mat dir gehandelt wéinst dem Iwwerfloss vun dengem Wierk; si hu Karfunkel, Purpur, Broderien, feint Léngen, Korallen a Rubinen als Wueren bruecht. 17Juda an d'Land Israel si deng Händler, si bréngen Weess vu Minnit, Gebäck, Hunneg, Ueleg a Balsam op däi Maart. 18Damaskus huet mat dir gehandelt wéinst dem Iwwerfloss vun dengem Wierk, wéinst dem Iwwerfloss vun allem Räichtum; si hu Wäi vun Helbon a wäiss Woll als Wuere bruecht. 19Wedan a Jawan vun Usal hunn an dengen Wueren Eise, Kassia a Rouer bruecht. 20Dedan war deng Händler mat Kleeder vun Decken fir ze reiden. 21Arabien an all d'Féier vu Kedar si Händler vun dir mat Lämmer, Béier a Bock. 22D'Händler vu Scheba a Raama waren deng Händler, si hunn all Parfum, all wäertvoll Steen a Gold als Wueren ginn. 23Haran, Kanneh an Ede ware mat deenen aus Seba, Assur a Kilmad déng Händler. 24Dat waren deng Händler mat prächtege Kleeder, mat bloen a purpuerfaarwege Stéckereien a mat Schazkëschte voll mat Pruechtkleeder, déi mat Seeler fest zougebonne waren. 25D'Schëffer vun Tarschisch hunn deng Wueren transportéiert, an du bass gefëllt ginn a ganz schwéier am Häerz vum Mier. 26Deng Séileit hunn dech op déi grouss Waasser gefouert; de Wand aus dem Osten huet dech am Häerz vum Mier gebrach. 27Äre Räichtum, Är Wueren, Äre Maart, Är Séimänner an Är Kapitänen, déi Är Schëff gefléckt hunn, an déi, déi Äre Maart iwwerwaacht hunn, all Är Krichsmänner, déi an Iech waren, an all d'Versammlung, déi an Ärer Mëtt war, wäerten am Häerz vum Mier falen um Dag vun Ärem Fall. 28Beim Kreesch vun dengen Piloten wäerten d'Weelander zidderen. 29An all déi, déi d'Rudder ergräifen, d'Séimänner, all d'Piloten vum Mier, wäerten vun hire Schëffer erofgoen an op d'Land stoen. 30Si wäerten hir Stëmm géint dech erhiewen a batter kräischen; si wäerten Stëbs op hir Käpp geheien a sech an d'Äschen wälzen. 31Si wäerten Iech kahl maachen, sech a Säck ëmgürten an iwwer Iech mat batterem Geescht traueren. 32A si wäerten eng Klo géint dech ustëmmen a kloen iwwer dech: «Wien ass wéi Tyrus, déi zerstéiert am Mier läit?» 33Wann deng Wueren aus de Mierer erausgaange sinn, hues du vill Vëlker gesiedegt; duerch däi grousse Räichtum an däi Maart hues du d'Kinneke vun der Äerd beräichert. 34Wéi s du aus de Mierer gebrach bass, an den Déiften vum Waasser, sinn däi Maart an all deng Versammlungen an denger Mëtt gefall. 35All d'Awunner vun den Inselen sinn iwwer dech erschreckt, an hir Kinneken hunn hir Gesiichter voller Schreck geziddert. 36D'Händler vun de Vëlker hunn iwwer dech gepäift; du bass zu engem Schrecken ginn, an du wäers ni méi sinn. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Mënschesjong, so zum Fürst vu Tyrus: Esou seet den Här Gott: Well däin Häerz sech erhuewen huet an du gesot hues: Ech sinn e Gott, ech sëtzen um Troun vu Gott am Häerz vum Mier, obwuel s du e Mënsch bass an net e Gott, hues du däin Häerz gemaach wéi dat vun engem Gott. 3Kuck, du bass méi weis wéi den Daniel; keng Geheimnisser sinn ze verstoppt fir dech. 4Mat dengem Wäisheet an dengem Verstand hues du fir dech Räichtum geschaf an hues Gold a Sëlwer an deng Schätz geluecht. 5Mat der Villzuel vun dengem Wäisheet an dengem Handel hues du däi Räichtum vergréissert, an däin Häerz ass houfreg ginn duerch däi Räichtum. 6Dofir, esou seet den Här Gott: Well's du däin Häerz wéi dat vun engem Gott gemaach hues, 7Dofir, kuck, ech bréngen Friemer, déi gewalttäteg Vëlker si, géint dech, a si wäerten hir Schwäerter géint d'Schéinheet vun denger Wäisheet zéien a wäerten däi Glanz entweien. 8Si wäerten dech an d'Graf erofbréngen, an du wäerts stierwen wéi déi, déi am Mier gefall sinn. 9Wäerts du dann nach soen: 'Ech sinn e Gott', virun deenen, déi dech ëmbréngen? Du bass e Mënsch an net e Gott an der Hand vun deenen, déi dech entweien. 10Du wäerts stierwen duerch d'Hänn vun de Friemen wéi déi Onbeschnidden, well ech hunn et gesot, seet den Här Gott. 11An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 12Jong vum Mënsch, droe Klagelidd iwwer de Kinnek vu Tyrus a sot zu him: Esou seet den Här Gott: Du bass de Sigel vun der Perfektioun, voll vu Wäisheet a komplett a Schéinheet. 13Am Gaart vun Eden, dem Gaart vu Gott, war all wäertvolle Steen deng Bedeckung: Sardin, Topas, Diamant, Beryll, Onyx, Jaspis, Saphir, Karfonkel, Smaragd a Gold. D'Aarbecht vun dengem Tamburin an dengem Flütt war bei dir, um Dag wou's de geschaf gouf, goufen se virbereet. 14Du bass e gesalften Cherub, deen iwwerdeckt; an ech hunn dech um hellege Bierg vu Gott gesat; du bass tëscht de Feiersteng gewandert. 15Du waars ouni Feeler an dengem Wee vum Dag un, wou's de geformt goufs, bis Onrecht an dir fonnt gouf. 16Duerch d'Villzuel vun dengem Handel gouf deng Mëtt voll vu Gewalt, an du hues gesënnegt; dofir hunn ech dech vum Bierg vu Gott entweit, an ech hunn dech, o Cherub, dee bedeckt, tëscht de Feiersteng zerstéiert. 17Däin Häerz gouf houfreg wéinst denger Schéinheet; du hues deng Wäisheet verdierwen duerch däi Glanz. Ech hunn dech op d'Äerd geheit; virun de Kinneken hunn ech dech gesat, fir datt si dech gesinn. 18Wéinst der Villzuel vun dengem Schold an dem Onrecht vun dengem Handel hues du däi Hellegtum entweit; ech hu Feier aus denger Mëtt erausbruecht, dat dech gefriess huet, an ech hunn dech zu Äschen op der Äerd gemaach, virun den Aen vun all deenen, déi dech gesinn hunn. 19All déi, déi dech ënner de Vëlker kannt hu, sinn erschreckt iwwer dech; du bass zu engem Schrecken ginn, an du wäers ni méi sinn. 20An d'Wuert vum Här ass zu mir komm fir ze soen: 21Mënsch, riicht däi Gesiicht géint Sidon a profetizéier géint hatt. 22A sot: Esou seet den Här Gott: Kuck, ech si géint dech, Sidon, an ech wäert mech an denger Mëtt verherrlechen. Da wäerten si wëssen, datt ech den Här si, wann ech Uerteeler an hatt maachen a mech an hatt hellegen. 23Ech wäert d'Pescht an d'Blutt an hir Stroossen schécken, an déi Verwonnte wäerten an hirer Mëtt duerch d'Schwäert falen, dat ronderëm si ass. Da wäerten si wëssen, datt ech den Här sinn. 24An et wäert net méi fir d'Haus Israel e schmerzhafte Stachel sinn, nach e verletzende Dar vun all deenen, déi ronderëm si sinn, déi si veruechten. Da wäerten si wëssen, datt ech den Här Här sinn. 25Esou seet den Här Gott: Wann ech d'Haus Israel aus de Vëlker versammelen, wou se verstreet goufen, da wäert ech an hinnen helleg si virun den Aen vun de Natiounen. Si wäerten op hirem Land wunnen, dat ech mengem Dénger Jakob ginn hunn. 26Si wäerten a Sécherheet do wunnen, Haiser bauen a Wéngerten planzen. Si wäerten a Sécherheet wunnen, wann ech Uerteeler iwwer all hir Noperen, déi se veruechten, ausféieren. Da wäerten si wëssen, datt ech den Här hire Gott sinn. 
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1Am zéngte Joer, am zéngten Dag vum zwielefte Mount, ass d'Wuert vum Här zu mir komm a sot: 2Mënsch, setz däi Gesiicht géint de Pharao, de Kinnek vun Egypten, a prophezeier géint hien an dat ganzt Egypten. 3Schwätz a sot: Esou seet den Här Gott: Kuck, ech si géint dech, Pharao, Kinnek vun Egypten, déi grouss Schlaang, déi an der Mëtt vun de Flëss läit, déi gesot huet: 'Mäi Floss gehéiert mir, an ech hu mech selwer gemaach.' 4Ech setzen Haken an deng Baaken a maachen d'Fësch vun dengen Flëss un deng Schuppen hänken, an ech zéien dech aus de Mëtt vun dengen Flëss eraus, mat all de Fësch vun dengen Flëss, déi un deng Schuppen hänken. 5Ech wäert dech an der Wüst verloossen, an all d'Fësch vun dengen Flëss wäerten op d'Uewerfläch vum Feld falen, si wäerten net gesammelt oder opgehuewen ginn, ech ginn dech als Iessen fir d'Déieren vun der Äerd an d'Villercher vum Himmel. 6An all d'Awunner vun Egypten wäerten erkennen, datt ech den Här si, well si waren eng Stäip fir d'Haus vun Israel. 7Wa si sech un deng Hand festhalen, zerdrécks de se, an du bréchs all hir Schëlleren. A wa si sech op dech stäipen, bréchs de, an du bréngs all hir Lenden zum Wackelen. 8Dofir, esou seet den Här Gott: Kuck, ech bréngen d'Schwäert géint dech, an ech wäert Mënsch a Béischten ausrotten. 9An d'Land Egypten wäert zu enger Verwüstung an engem Ruin ginn, a si wäerten erkennen, datt ech den Här si, well si gesot hunn: 'De Floss gehéiert mir, an ech hunn en gemaach.' 10Dofir, kuck, ech si géint dech an deng Flëss, an ech wäert d'Land Ägypten zu Ruinen maachen, vu Migdol bis bei d'Syene, bis un d'Grenz vu Kusch. 11Keng Mënschefouss wäert driwwer goen, a keng Béischtefouss wäert driwwer goen, a véierzeg Joer wäert keen do wunnen. 12An ech wäert d'Land Egypten zu enger Verwüstung maachen tëscht verwüsteten Länner, an hir Stied wäerten tëscht zerstéierte Stied eng Verwüstung si véierzeg Joer laang. An ech wäert d'Ägypter ënner d'Natiounen verstreeën a se an d'Länner zerstreuen. 13Esou seet den Här Gott: Um Enn vu véierzeg Joer wäert ech Egypten aus de Vëlker versammelen, wou se verstreet goufen. 14Ech wäert d'Gefaangeschaft vun Egypten zréckkéieren a se an d'Land Patros zréckbréngen, dat d'Land vun hirer Hierkonft ass, an do wäerten se e niddrege Kinnekräich sinn. 15Et wäert dat niddregst vun de Kinnekräicher sinn, an et wäert sech net méi iwwer d'Natioune erhiewen; ech wäert se verklengeren, fir datt se net méi iwwer d'Natioune herrschen. 16An d'Haus Israel wäert net méi eng Sécherheet sinn, déi un d'Schold erënnert, wa se sech no hinnen dréinen; da wäerten se wëssen, datt ech den Här Här sinn. 17An der siwenanzwanzegter Joer, am éischte Mount, um éischten Dag vum Mount, ass d'Wuert vum Här zu mir komm a sot: 18Jong vum Mënsch, Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, huet seng Arméi mat enger grousser Aarbecht géint Tyrus gedréckt; all Kapp gouf kaal an all Schëller gouf ausgerappt, awer et gouf kee Loun fir hien a seng Arméi vun Tyrus fir déi Aarbecht, déi si do gemaach hunn. 19Dofir, esou seet den Här Gott: Kuck, ech ginn dem Nebukadnezar, dem Kinnek vu Babylon, d'Land Ägypten. Hien hëlt säi Kaméidi, plëmmt säi Raub a plëmmeren hir Bäit, an et gëtt e Loun fir seng Arméi. 20D'Wierk, dat hien do gemaach huet, hunn ech him d'Land Ägypten gi, well si et fir mech gemaach hu, seet den Här Gott. 21An deem Dag wäert ech eng Stäerkt fir d'Haus Israel wuessen loossen, an dir wäert ech eng Ouverture vum Mond an hirer Mëtt ginn, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Mënsch, prophezeie a so: «Esou seet den Här Gott: Jäizt, wéi schrecklech ass den Dag!» 3Well den Dag ass no, jo, den Dag vum Här ass no, en Dag vun enger Wollek, eng Zäit vun de Natiounen. 4An d'Schwäert kënnt an Ägypten, an et wäert grouss Péng a Kusch si, wann d'Duerchbuerten an Ägypten falen, an hir Kaméidi geholl gëtt, an hir Fëllementer zerstéiert ginn. 5Kusch, Put, Lud an all d'Mëschung, Kub an d'Jongen vum Land vun der Allianz wäerten duerch d’Schwäert falen. 6Esou seet den Här: D'Stëtzen vun Ägypten falen, an d'Pruecht vun hirer Kraaft geet erof. Vu Migdol bis Syene falen se duerch d'Schwäert, seet den Här Gott. 7Si wäerten an der Mëtt vun de verwüsteten Länner leien, an hir Stied wäerten tëscht de ruinéierte Stied sinn. 8Da wäerten se wëssen, datt ech den Här si, wann ech Feier an Ägypten leeën an all hir Hëllefer gebrach ginn. 9Op deem Dag wäerten d'Engelen a Schëffer vu mir fortgoen, fir Kusch an hirer Sécherheet ze erschrecken, an et wäert Angscht bei hinnen sinn um Dag vun Ägypten, well kuck, et kënnt. 10Esou seet den Här Gott: Ech wäert de Kaméidi vun Ägypten duerch d'Hand vum Nebukadnezar, Kinnek vu Babel, ophalen. 11Hien a säi Vollek mat him, déi gewalttäteg Vëlker, ginn an d'Land, fir et ze zerstéieren; si wäerten hir Schwäerter géint Egypten zéien an d'Land mat Doudegen erfëllen. 12Ech wäert d'Flëss dréchen leeën an d'Land an d'Hänn vun de Béis iwwerloossen, an ech wäert d'Land an all seng Vollheet duerch friem Männer verwüsten. Ech, den Här, hunn et gesot. 13Esou seet den Här Gott: Ech wäert d'Gëtzen zerstéieren an d'Idolen aus Noph ewechhuelen. E Fürst wäert net méi am Land Egypten sinn, an ech wäert Angscht an Egypten verbreeden. 14Ech wäert Pathros verwüsten an e Feier zu Zoan setzen, an ech wäert Geriichter zu No bréngen. 15Ech wäert meng Roserei iwwer Sin, d'Festung vun Egypten, ausgëssen an d'Kaméidi vun No ofschneiden. 16Ech wäert Feier an Egypten setzen; Sin wäert sech winden, an No wäert duerchbrach ginn, an Noph wäert am Dag belagert ginn. 17D'jonk Männer vun Awen a Pi-Beset wäerten duerch d'Schwäert falen, a si wäerten an d'Gefaangenschaft goen. 18Zu Tachpanhes gëtt den Dag däischter, wann ech do d'Joch vun Egypten zerbriechen, an hir Pruecht ophält. Eng Wolleken wäert si bedecken, an hir Duechtere wäerten an d'Gefaangenschaft goen. 19Ech wäert Geriichter iwwer Ägypten bréngen, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 20An der eelefter Joer, am éischte Mount, um siwente Dag vum Mount, koum d'Wuert vum Här zu mir fir ze soen: 21Mënsch, ech hunn den Aarm vum Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, gebrach, an hien ass net gebonnen gi, fir Heelung ze bréngen, keng Bandage gouf ugeluecht, fir en ze stäerken, fir d'Schwäert ze halen. 22Dofir, esou seet den Här Gott: Kuck, ech si géint de Pharao, de Kinnek vun Ägypten, an ech briechen seng staark an och seng gebrach Aarm, an ech loossen d’Schwäert aus senger Hand falen. 23Ech wäert Egypten ënnert de Vëlker verstreeten a se an d'Länner verdeelen. 24An ech stäerken d'Äerm vum Kinnek vu Babylon a ginn him mäi Schwäert an d'Hand, an ech briechen d'Äerm vum Pharao, an hie wäert wéi e Verwonnte viru mir kräischen. 25Ech stäerken d'Äerm vum Kinnek vu Babylon, an d'Äerm vum Pharao falen. Si wäerten erkennen, datt ech den Här si, wann ech mäi Schwäert an d'Hand vum Kinnek vu Babylon ginn an hien et géint d'Land Ägypten ausstreckt. 26Ech wäert Egypten ënnert de Vëlker verstreeën a se an d'Länner verdeelen, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1An dem eelefte Joer, am drëtten Mount, um éischten Dag vum Mount, ass d'Wuert vum Här zu mir komm a sot: 2Mënsch, so zum Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, an zu sengem grousse Vollek: Wien gläichs du a senger Gréisst? 3Kuck, Assur ass eng Zeder am Libanon, schéin vun den Äscht, mat engem schattege Bësch an héijer Statur, an tëscht décke Ranken war seng Spëtzt. 4Waasser huet et wuessen gelooss, d'Déift huet et erhéicht, hir Flëss sinn ëm hir Planzung gelaf, an hir Kanäl huet se zu all de Beem vum Feld geschéckt. 5Dofir ass seng Héicht méi héich wéi all d'Beem vum Feld, an d'Äscht si vill ginn, an d'Zweige si méi laang gewuess duerch vill Waasser. 6An deenen hirem Gezweig hunn all d'Villercher vum Himmel genëscht, an ënner senge Äscht hunn all d'Déieren vum Feld hir Jongen gebuer, an a sengem Schiet hunn all déi vill Natioune gewunnt. 7Et war schéin a senger Gréisst, a senger Längt vun den Äscht, well seng Wuerzelen ware bei vill Waasser. 8Keng Zeder am Gaart vu Gott huet sech verstoppt, keng Zypressen hu senge Zweeër geglach, a keng Platanen waren wéi seng Äscht; keen eenzegt Bam am Gaart vu Gott huet senger Schéinheet geglach. 9Ech hunn hien schéin gemaach duerch d'Groussheet vu sengen Äscht, an all d'Beem vum Eden am Gaart vu Gott hunn hien beneit. 10Dofir seet den Här Gott: Well s du dech erhuewen hues an deng Spëtzt tëscht d'Wolleken gesat hues, an däin Häerz sech erhuewen huet an dengem Houfert, 11Ech ginn en an d'Hand vun engem Féierung vun de Natiounen, déi mat him maachen, wéi seng Gottlosegkeet et verdéngt, an ech hunn en verdriwwen. 12Friem, déi tyrannesch Natioune hunn hien ofgeschnidden an op d'Bierger geworf, an all seng Äscht sinn an d'Däller gefall, seng Zweeër sinn an all Waasserlaf gebrach, an d'Vëlker vun der Äerd hu sech aus sengem Schiet erofgezunn an hien verlooss. 13Op sengem Fall wunnen all d'Vullen vum Himmel, an op senge gebrochene Zweeër sinn all d'Déieren vum Feld. 14Fir datt all d'Beem vum Waasser sech net méi erhiewen an hir Spëtzt tëscht d'Schnouer setzen, an datt keng vun hinnen an hirer Héicht stoe bleiwen, well si all dem Doud iwwerginn sinn, an an d'ënnescht Äerd, tëscht de Mënschen, déi an d'Grouf erofgoen. 15Esou huet den Här Gott gesot: Um Dag wou hien an d'Douderäich erofgaangen ass, hunn ech getrauert, ech hunn d'Déift zougedeckt an d'Flëss gestoppt, sou datt vill Waasser zeréckgehale gouf. Ech hunn de Libanon däischter gemaach, an all d'Beem um Feld sinn iwwer hien verdriwwen. 16Vum Geräisch vu sengem Fall hunn ech d'Natioune gerëselt, wéi ech hien an d'Douderäich erofbruecht hu mat deenen, déi an d'Gruft erofginn. An an der ënneschter Äerd goufen all d'Beem vum Eden, déi bescht a schéinste vum Libanon, déi Waasser drénken, getréischt. 17Och si si mat him an d'Douderäich erofgaang, bei déi, déi duerch d'Schwäert gefall sinn, a seng Stäerkt huet am Schiet tëscht de Vëlker gewunnt. 18Wien gläichs du esou un Herrlechkeet a Gréisst ënner de Beem vum Éden? Du wäerts mat de Beem vum Éden an d'ënnescht Äerd erofbruecht ginn, an du wäerts tëscht den Onbeschniddenen leien, mat deenen, déi duerch d'Schwäert gefall sinn. Dat ass de Pharao an all seng Kaméidi, seet den Här Gott. 
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1Am zwielefte Joer, am zwielefte Mount, um éischten Dag vum Mount, ass d'Wuert vum Här zu mir komm a sot: 2Mënsch, hief eng Klage géint de Pharao, de Kinnek vun Ägypten, a so zu him: Du hues dech wéi e jonke Léiw ënner de Vëlker verglach, awer du bass wéi e Mieresongeheier an de Mierer; du bréchs duerch d'Flëss eraus, dréiws Waasser mat dengen Féiss an dréiws d'Flëss op. 3Esou seet den Här Gott: Ech wäert mäi Netz iwwer dech ausbreeden an enger Versammlung vu ville Vëlker, a si wäerten dech mat mengem Netz eropzéien. 4Ech wäert dech op der Äerd verloossen, op d'Fläch vum Feld geheien, an ech wäert all d'Vullen vum Himmel iwwer dech bréngen, an ech wäert d'Déieren vun der ganzer Äerd mat dir sättigen. 5Ech wäert däi Fleesch op d'Bierger leeën an d'Däller mat dengen Iwwerreschter fëllen. 6Ech wäert d'Land mat dengem Blutt tränken, bis bei d'Bierger, an d'Baachbetter wäerten aus dir gefëllt ginn. 7Ech wäert den Himmel zoudecken wann deng Luucht ausgeet, an ech wäert d'Stären däischter maachen; d'Sonn wäert ech mat enger Wolleck bedecken, an de Mound wäert säi Liicht net ginn. 8All d'Luuchten um Himmel wäert ech iwwer dech däischter maachen, an ech wäert Däischtert iwwer denger Äerd bréngen, seet den Här Gott. 9An ech wäert d'Häerz vu ville Vëlker rose maachen, wann ech däi Broch an d'Natioune bréngen, op Länner, déi's du net kannt. 10Ech wäert vill Vëlker iwwer dech erstaunen, an hir Kinneken wäerten iwwer dech erschrecken, wann ech mäi Schwäert virun hinnen schwiewen, a si wäerten zu all Moment fir hir Séil zitteren, um Dag vun denger Fal. 11Datt esou seet den Här Gott: D'Schwäert vum Kinnek vu Babel wäert kommen. 12Mat de Schwäerter vun den Helden wäert ech däi Kaméidi falen, all déi tyrannesch Vëlker, a si wäerten d'Pruecht vun Egypten zerstéieren, an all hiren Toun wäert vernicht ginn. 13Ech wäert all hir Béischten iwwer vill Waasser ënnergoe loossen, an d'Féiss vun de Mënschen wäerten et net méi verdrécken, an och d'Huffe vun de Béischten net. 14Dunn wäert ech hir Waasser kloer maachen, an hir Flëss wéi Ueleg fléissen loossen, seet den Här Gott. 15Wann ech d'Äerd vun Egypten zur Verwüstung ginn an d'Äerd vu senger Vollheet eidel maachen, andeems ech all seng Awunner schloen, da wäerten si wëssen, datt ech den Här sinn. 16Dëst ass e Klolidd, an d'Duechtere vun de Vëlker wäerten et klauen; si wäerten et iwwer Egypten an iwwer all hir Kaméidi klauen, seet den Här Gott. 17An am zwielefte Joer, am fënneften Mount, ass d'Wuert vum Här zu mir komm a sot: 18Mënschensjong, klot iwwer d'Groussheet vun Egypten a bréng si erof, si an déi mächteg Natioune, an déi ënnescht Deeler vun der Äerd, bei déi, déi an de Pëtz erofgaange sinn. 19Wien bass du méi agreabel wéi? Géi erof a leie bei den Onbeschniddenen. 20Si falen tëscht de Verwonnte vum Schwäert. D'Schwäert ass ginn, zitt si an all hir Kaméidi. 21D'Helden aus dem Doudegeplaz schwätzen zu him, mat senge Stäerkten, déi erofgaange sinn a leien bei den Onbeschniddenen, déi vum Schwäert verwonnt sinn. 22Do ass den Assyrien an all seng Versammlung ronderëm seng Griewer, all si sinn doud duerch d'Schwäert gefall. 23D'Griewer sinn an den hënneschte Plazen vum Pëtz gesat, an hir Versammlung ass ronderëm hir Begriefnes. All si sinn duerch d'Schwäert gefall, déi Schreck an der Äerd vun de Liewegen gesat hunn. 24Do ass Elam an all säi Kaméidi ronderëm säi Graf. All si sinn Duerchbuerten, déi duerch d'Schwäert gefall sinn, déi onbeschnidde sinn an an d'ënnescht Äerd erofgaange sinn, déi Schreck an der Äerd vun de Liewegen gesat hunn, a si droen hir Schan mat deenen, déi an de Pëtz erofgaange sinn. 25Tëscht de Verwonnte gouf e Lager fir si gesat, mat all hirem Kaméidi ronderëm hir Griewer. All si sinn onbeschnidde Verwonnte vum Schwäert, well si Schreck an der Äerd vun de Liewegen gesat hunn, a si droen hir Schan mat deenen, déi an de Pëtz erofgaange sinn, tëscht de Verwonnte gesat. 26Do sinn d'Meschech an d'Tubal an all hir Masse ronderëm hir Griewer. All si sinn onbeschnidden, duerch d'Schwäert verwonnt, well si Schreck an der Äerd vun de Liewegen gesat hunn. 27Si leien net bei de gefallene Helden vun den Onbeschniddenen, déi an d'Douderäich erofgaange si mat hire Krichswaffen, an hir Schwäerter ënner hire Käpp gesat hunn, an hir Schold ass op hire Schanken, well si Schreck vun de Helden an der Äerd vun de Liewegen gesat hunn. 28An du wäerts tëscht den Onbeschniddenen gebrach ginn a leien bei de Gefallenen vum Schwäert. 29Do ass Edom, seng Kinneken an all seng Fürsten, déi an hirer Kraaft bei de Verwonnte vum Schwäert gesat goufen; si leien bei den Onbeschniddenen an deenen, déi an de Pëtz erofgaange sinn. 30Do sinn d'Prënzen vum Norden, all d'Sidoner, déi mat den Doudesgefallenen erofgaange sinn, a si schummen sech iwwer hir Kraaft. Si leien onbeschnidden ënner de Verwonnte vum Schwäert a droen hir Schan mat deenen, déi an de Pëtz erofgaange sinn. 31Pharao wäert si gesinn a sech iwwer all seng Masse tréischten, déi verwonnt vum Schwäert si, Pharao an all seng Arméi, seet den Här Gott. 32Datt ech mäi Schreck an d'Äerd vun de Liewegen gesat hunn, an hien läit tëscht den Onbeschniddenen, bei de Gefallene vum Schwäert, Pharao an all säi Vollek, seet den Här Gott. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Mënschensjong, schwätz mat de Kanner vun dengem Vollek a so hinnen: Wann ech e Schwäert iwwer e Land bréngen, da soll d'Vollek vum Land een aus hirem Mëttel huelen an him als Wächter setzen. 3An hien gesäit d’Schwäert kommen iwwer d’Land a bléist an d'Schofar a warnt d'Vollek. 4Wann een den Toun vun der Schofaar héiert a sech net warnen léisst, an d'Schwäert kënnt a hëlt hien ewech, da wäert säi Blutt op sengem eegene Kapp sinn. 5Hien huet de Klang vun der Schofaar héieren a sech net gewarnt; säi Blutt wäert op him sinn. Hien, dee sech gewarnt huet, wäert seng Séil retten. 6A wann den Auskucker d'Schwäert komme gesäit an net an d'Schofar bléist, an d'Vollek net gewarnt gëtt, da kënnt d'Schwäert an hëlt eng Séil vun hinnen ewech. Hien gëtt a senger Schold ewechgeholl, an ech wäert seng Blutt vun der Hand vum Auskucker fuerderen. 7An du, Mënschensjong, ech hunn dech als Wächter fir d'Haus Israel gesat. Du solls d'Wuert aus mengem Mond héieren a si vu mir warnen. 8Wann ech dem Schëllegen soen: 'Du solls stierwen,' an du hues net geschwat, fir de Schëllegen vu sengem Wee ze warnen, da wäert hien a senger Schold stierwen, awer säi Blutt wäert ech vun denger Hand verlaangen. 9Awer wanns du de Schëllegen gewarnt hues, vu sengem Wee zréckzekommen, an hien net zréckkënnt, da wäert hien a senger Schold stierwen, awer du hues deng Séil gerett. 10An du, Mënsch, so zum Haus Israel: Sou sot dir: Eis Rebelliounen an eis Sënnen sinn op eis, a mir verfaulen an hinnen. Wéi kënne mir liewen? 11So hinnen: Ech liewen, seet den Här Gott, ech fannen keng Freed um Doud vum Schëllegen, mä datt de Schëllegen sech vu sengem Wee ofdréit a lieft. Keert zréck, keert zréck vun äre béise Weeër! Firwat sollt dir stierwen, Haus Israel? 12An du, Mënschensohn, so zu de Kanner vun dengem Vollek: D'Gerechtegkeet vum Gerechte wäert hien net retten um Dag vu senger Rebellioun, an d'Gottlosegkeet vum Gottlosen wäert hien net falen loossen um Dag vu senger Ëmkéier vun der Gottlosegkeet, an de Gerechte kann net liewen duerch seng Gerechtegkeet um Dag vu senger Sënn. 13Wann ech dem Gerechte soen, hien wäert liewen, an hien vertraut op seng Gerechtegkeet, awer hien mécht Onrecht, da wäert all seng Gerechtegkeet net erënnert ginn, a fir seng Ongerechtegkeet, déi hien gemaach huet, wäert hien stierwen. 14A wann ech dem Schëllegen soen: 'Du wäerts stierwen,' an hien dréit sech vu senger Sënn ëm a mécht Recht a Gerechtegkeet, 15Wann de Schëllegen de Pand zréckgëtt an de Raub zréckbezilt, a wandert an de Statuter vum Liewen ouni Onrecht ze maachen, da soll hien liewen an net stierwen. 16All seng Sënnen, déi hien begéint huet, ginn net géint hien erënnert; well hien huet Recht a Gerechtegkeet gemaach, soll hien liewen. 17A si soen, d'Jongen vun dengem Vollek: 'De Wee vum Här ass net gerecht,' mee hiren Wee ass net gerecht. 18Wann de Gerechte vu senger Gerechtegkeet zréckkéiert an Onrecht mécht, da wäert hien doran stierwen. 19A wann de Schëllegen vu senger Schold zréckkéiert a Recht a Gerechtegkeet mécht, da wäert hien liewen. 20A dir sot: 'De Wee vum Här ass net gerecht.' Ech wäert jiddereen no sengem Wee riichten, Haus Israel. 21An et geschouch am zwielefte Joer, am zéngte Mount, um fënneften Dag vum Mount vun eisem Exil, koum de Flüchtling aus Jerusalem bei mech a sot: «D'Stad ass geschloe ginn.» 22An d'Hand vum Här war bei mir den Owend, ier den Entkommene koum, an hien huet mäi Mond opgemaach bis hien de Moien bei mech koum, a mäi Mond gouf opgemaach an ech war net méi stomm. 23An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 24Mënschensonn, déi Leit, déi an dëse Ruinen op der Äerd vu Israel wunnen, soen: «Abraham war een an huet d'Land geierft, mee mir si vill, eis soll d'Land als Ierfschaft ginn.» 25Dofir, so hinnen: Esou seet den Här Gott: Dir iesst Blutt, an är Aen erhebt dir zu äre Gëtzen, an dir vergiesst Blutt, an d'Land wëllt dir ierwen? 26Dir stitt op ärem Schwäert, maacht Ofschei, an all Mann huet d'Fra vu sengem Frënd onreng gemaach, an d'Äerd wëllt dir ierwen? 27Esou solls du zu hinnen soen: Esou seet den Här, den Här: Ech liewen, wann net déi, déi an de Ruinen sinn, duerch d'Schwäert falen, an déi um Feld hunn ech de Béischten zum Friessen ginn, an déi an de Festungen an Hielen wäerten duerch d'Pescht stierwen. 28Ech wäert d'Äerd zu enger Wüst an engem Schrecken maachen, an d'Pruecht vun hirer Kraaft wäert ophalen, an d'Bierger vun Israel wäerten verwüst gi, well keen duerchgeet. 29Da wäerten si wëssen, datt ech den Här si, wann ech d'Äerd zu enger Wüst an engem Schrecken maachen, wéinst all den Ofscheien, déi si gemaach hunn. 30An du, Mënschesjong, deng Leit schwätzen iwwer dech bei de Maueren an un den Dieren vun den Haiser. Een seet zum aneren, all Mann zu sengem Brudder: 'Kommt, loosst eis héieren, wat fir e Wuert vum Här kënnt.' 31Si kommen zu dir wéi e Vollek, sëtzen virun dir als mäi Vollek a lauschteren op deng Wierder, mee si maachen se net. Si maachen mat hirem Mond Léift, mee hiert Häerz geet no hirem Gewënn. 32A kuck, du bass fir si wéi e Lidd vun der staarker Léift, schéin am Toun a gutt gespillt. Si héieren deng Wierder, mee si maachen se net. 33A wann et kënnt, kuck, et kënnt, da wäerten si wëssen, datt e Prophéit ënnert hinnen war. 
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1An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 2Jong vum Mënsch, prophezeie géint d'Hirten vun Israel, prophezeie a so hinnen, den Hirten: Esou seet den Här Gott: Wéi den Hirten vun Israel, déi sech selwer weeden! Mussen net d'Hirten d'Schof weeden? 3Dir iesst dat Bescht a kleet Iech mat der Woll, an Dir schluecht dat Fett, awer d'Klengvéi weid Dir net. 4Dir hutt déi Schwaach net gestäerkt, déi Krank net geheelt, déi Gebrach net gebonnen, déi Verdriwwen net zréckbruecht, an déi Verlueren net gesicht; mat Gewalt hutt Dir iwwer si geherrscht a mat Grausamkeet. 5Si goufen zerstreit, well et keen Hiert war, a si goufen zu Fudder fir all d'Déieren um Feld, a si goufen zerstreit. 6Meng Klengvéi hu sech verluer op all de Bierger an op all héije Hiwwel; iwwerall op der Uewerfläch vun der Äerd war meng Klengvéi zerstreit, an et war keen, deen no hinne gefrot huet. 7Dofir, Hiert, lauschtert d'Wuert vum Här. 8Ech liewen, seet den Här Gott, well meng Schof e Raib gi sinn an zu Iessen fir all Déier vum Feld gi si, well et keen Hiert war, a meng Hiert hunn net no menge Schof gefrot, mee d'Hiert hu sech selwer geweed, a meng Schof hu se net geweed. 9Dofir, Dir Hiert, lauschtert d'Wuert vum Här. 10Esou seet den Här Gott: Kuckt, ech si géint d'Hiert, an ech wäert meng Schof vun hirer Hand zréckfuerderen. Ech wäert se ophalen, Schof ze weeden, an d'Hiert wäerten net méi sech selwer weeden. Ech wäert meng Schof aus hirem Mond retten, sou datt se hinnen net méi als Iessen déngen. 11Datt esou seet den Här Gott: Kuck, ech selwer wäert meng Schof sichen an no hinnen kucken. 12Wéi en Hiert seng Häerd um Dag, wou hien tëscht senge Schof ass, déi verstreet sinn, esou wäert ech meng Schof sichen a se aus all de Plazen retten, wou se am Dag vun der Wollek an der Däischtert verstreet goufen. 13Ech wäert si vun de Vëlker erausféieren an aus de Länner sammelen, a si op hiert eegent Land bréngen; ech wäert si op de Bierger vun Israel weiden, an an de Baachbetter an op all de Wunnplazen vum Land. 14Op engem gudde Weidfeld wäert ech si weeden, an op de Bierger vun Israel wäert hir Wunneng sinn; do wäerten se sech an enger gudder Wunneng néierloossen an op fettegem Weidfeld bei de Bierger vun Israel weeden. 15Ech selwer wäert meng Schof weeden an ech wäert se raschte loossen, seet den Här Gott. 16Ech wäert déi verluer Schof sichen, déi verdriwwen zréckbréngen, déi gebrach verbannen, déi krank stäerken, awer déi fetteg an déi staark wäert ech zerstéieren; ech wäert se weeden mat Gerechtegkeet. 17Awer dir, meng Schof, esou seet den Här Gott: Kuck, ech riichten tëscht Schof a Schof, tëscht de Widder an de Bock. 18Ass et net genuch fir iech, datt dir op gudde Weeden weed, an de Rescht vun äre Weeden mat äre Féiss zertrëppelt, an dat gekläerte Waasser drénkt, an dat wat iwwreg bleift mat äre Féiss opwullt? 19A meng Schof wäerten dat iessen, wat mat äre Féiss niddergetrëppelt gouf, an dat drénken, wat mat äre Féiss opgewullt gouf. 20Dofir, esou seet den Här Gott: Kuckt, ech wäert riichten tëscht deenen décke Schof an deenen dënne Schof. 21Well dir mat der Säit an der Schëller fortgestouss hutt, a mat äre Kéiren all déi schwaach gestouss hutt, bis dir se eraus an d'Feld verstreet hutt. 22Ech wäert meng Schof retten, si wäerten net méi e Bäit sinn, an ech wäert riichten tëscht Schof a Schof. 23Ech wäert e Schäfer iwwer si opstellen, mäi Knecht David, hien wäert si weeden, an hien wäert hire Schäfer sinn. 24Ech, den Här, wäert fir si Gott sinn, a mäi Knecht David wäert e Fürst an hirer Mëtt sinn. Ech, den Här, hunn et gesot. 25Ech wäert e Friddensbond mat hinnen schléissen an déi béis Déieren aus dem Land ewechhuelen, sou datt si sécher an der Wüst wunnen an an de Bëscher schlofen. 26Ech wäert si an d'Géigend vu mengem Hiwwel mat Segen iwwerschëdden, an ech wäert de Reen zu senger Zäit erofgoen, et wäerten Reene vu Segen sinn. 27D'Beem vum Feld wäerten hir Friichten droen, an d'Äerd wäert hir Ernte ginn. Si wäerten a Sécherheet op hirem Buedem wunnen, a si wäerten erkennen, datt ech den Här si, wann ech d'Jochstäben briechen a se aus der Hand vun deenen, déi se déngen, befreien. 28Si wäerten net méi als Bäit fir d'Natiounen sinn, an d'Déiere vum Land wäerten se net méi friessen. Si wäerten a Sécherheet wunnen, an et gëtt keen, dee se erschreckt. 29Ech wäert hinnen eng Planzung fir e Numm opstellen, a si wäerten net méi als Hongersnout an der Äerd gesammelt ginn, nach wäerten si d'Verschmotzung vun de Vëlker droen. 30Si wäerten erkennen, datt ech den Här, hire Gott, mat hinne sinn, an datt si mäi Vollek sinn, d'Haus Israel, seet den Här, den Här. 31Dir sidd meng Schof, d'Schof vu menger Weide, Mënschen sidd dir, an ech sinn Äre Gott, seet den Här Gott. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 2Jong vum Mënsch, riicht däi Gesiicht géint de Bierg Seir a profetizéier géint hien. 3So him: Esou seet den Här Gott: Kuck, ech si géint dech, Bierg Seir, an ech strecken meng Hand géint dech aus a maachen dech zu enger Wüst. 4Ech maachen deng Stied zu Ruinen, an du wäerts eng Wüst ginn, an du wäerts wëssen, datt ech den Här sinn. 5Well du eng éiweg Feindschaft gehat hues an d'Kanner Israel mam Schwäert verfollegt hues zur Zäit vun hirem Ongléck, zur Zäit vun hirer Schold. 6Dofir, souwäit ech liewen, seet den Här Gott, ech maachen dech zu Blutt, an d'Blutt wäert dech verfollegen, well wanns de Blutt net gehaasst hues, wäert Blutt dech verfollegen. 7An ech ginn de Bierg Séir zu enger Verwüstung, enger totaler Verwüstung, an ech schneiden all déi of, déi duerchgoen oder zréckkommen. 8Ech fëllen d'Bierger mat de Gefallenen, op deng Hiwwelen an an deng Däller an all deng Baachbetter wäerten déi duerch d'Schwäert Gefallenen leien. 9Ech maachen dech zu enger éiweger Verwüstung, an deng Stied wäerten net méi bewunnt ginn, an dir wäert wëssen, datt ech den Här sinn. 10Dofir hues du gesot: Déi zwou Natiounen an déi zwou Länner wäerten mir gehéieren, an ech wäert se ierwen, obwuel den Här do war. 11Dofir, souwäit ech liewen, seet den Här Gott, ech maachen no dengem Roserei an no dengem Jalousie, déi's de aus Haass géint si gemaach hues, an ech wäert mech ënner hinnen bekannt maachen, wann ech dech riichten. 12An du wäerts wëssen, datt ech den Här sinn. Ech hunn all deng Lästerungen héieren, déi's de iwwer d'Bierger vun Israel gesot hues, a gesot: Si si verwüst gi, si sinn eis zum Iessen iwwerlooss. 13An dir hutt mat Ärem Mond géint mech grouss geschwat, an Är Wierder géint mech multiplizéiert; ech hunn et héieren. 14Esou seet den Här Gott: Wéi d'ganz Äerd sech freet, wa se verwüst gëtt, esou wäert ech et mat dir maachen. 15Wéi s du dech gefreet hues iwwer d'Ierfschaft vum Haus Israel, well se verwüst war, esou wäert ech et mat dir maachen. De Bierg Séir a ganz Edom wäert verwüst ginn, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1An du, Mënsch, prophezeie géint d'Bierger vun Israel a sot: Bierger vun Israel, héiert d'Wuert vum Här. 2Esou seet den Här Gott: Well de Feind iwwer iech gesot huet: Ah! D'Héichten vun der Éiwegkeet si fir eis als Ierfschaft ginn. 3Dofir prophezeie a so: Esou seet den Här Gott: Well dir verwüst an zerdréckt gouft vun all Säit, fir eng Ierfschaft fir de Rescht vun de Natiounen ze ginn, an dir sidd op d'Sprooch an zum Gespréich vum Vollek komm. 4Dofir, Bierger vun Israel, héiert d'Wuert vum Här Gott: Esou seet den Här Gott zu de Bierger an Hiwwelen, zu de Baachbetter an Däller, zu de verwüst Ruinen an de verloossene Stied, déi fir de Spott an d'Gespött vum Rescht vun de Natiounen ronderëm gi sinn. 5Dofir, esou seet den Här Gott: An der Glut vu mengem Jalousie hunn ech géint de Rescht vun de Vëlker an Edom geschwat, déi mäi Land mat ganzer Häerzlechkeet a Veruechtung fir sech als Ierfschaft geholl hu, fir et ze plëmmeren. 6Dofir, prophezeie géint d'Äerd vun Israel a so zu de Bierger, Hiwwelen, Baachbetter an Däller: Esou seet den Här Gott: Kuckt, a mengem Eifer an Zorn hunn ech geschwat, well dir d'Verschmähung vun de Natiounen gedroen hutt. 7Dofir, esou seet den Här Gott: Ech hu meng Hand erhuewen, datt d'Vëlker, déi ronderëm iech sinn, hir eege Schan droen. 8Awer dir, Bierger vun Israel, gitt är Äscht a bréngt är Fruucht fir mäi Vollek Israel, well si kommen no. 9Kuckt, ech sinn hei bei iech, a wäert mech zu iech dréinen, an dir wäert déngen a geséit ginn. 10Ech wäert vill Mënschen op iech bréngen, dat ganzt Haus Israel, an d'Stied ginn erëm bewunnt, an d'Ruinen ginn opgebaut. 11Ech wäert d'Zuel vun de Mënschen an de Béischten op iech vergréisseren, si wäerten wuessen a fruchtbar sinn, an ech wäert iech wéi an ären Ufäng restauréieren a besser maachen wéi virdrun, an dir wäert wëssen, datt ech den Här sinn. 12Ech wäert Mënschen iwwer Iech bréngen, mäi Vollek Israel, si wäerten dech ierwen, an du wäerts hinnen als Ierfschaft ginn, an du wäerts se net méi vun hire Kanner berauben. 13Esou seet den Här Gott: Well si zu dir soen, du friess Mënschen an du hues däi Vollek vu Leit beraubt. 14Dofir wäerts du keng Mënschen méi friessen, an däi Vollek wäert net méi struewelen oder vu Kanner beraubt gi, seet den Här Gott. 15An ech wäert dech net méi d'Verschmierung vun de Vëlker héiere loossen, nach d'Verschmierung vun de Leit droen, nach däi Vollek falen loossen, seet den Här Gott. 16An d'Wuert vum Här ass zu mir komm fir ze soen: 17Mënsch, d'Haus vun Israel, déi op hirem Land wunnen, hunn et duerch hir Weeër an hir Handlungen verunreegt, wéi d'Onrengegkeet vun der Nidder war hiren Wee viru mir. 18An ech hu meng Roserei iwwer si ausgegoss wéinst dem Blutt, dat si op d'Äerd vergoss hunn, an duerch hir Gëtzen hu si et verunreinegt. 19Ech hu si bei de Vëlker verstreet, a si sinn an d'Länner verdeelt ginn; wéi hir Weeër an hir Handlungen hunn ech si geriicht. 20A si sinn zu de Vëlker komm, wou si gaange sinn, an hu mäin hellege Numm entweihert, andeems se gesot hunn: 'Dëst ass d'Vollek vum Här, a si sinn aus sengem Land erausgaang.' 21Awer ech hat Mënschheet mat mengem hellege Numm, deen d'Haus Israel ënnert de Vëlker entweit huet, wou si higoungen. 22Dofir, so zum Haus Israel: Esou seet den Här, den Éternel: Net fir ärt Wuel maachen ech dat, Haus Israel, mee fir mäin hellege Numm, deen dir bei de Vëlker entweidert hutt, wou dir komm sidd. 23An ech wäert mäin groussen Numm hellegen, dee bei de Natiounen entweit gouf, deen dir an hirer Mëtt entweit hutt. D'Natiounen wäerten erkennen, datt ech den Här si, seet den Här Gott, wann ech mech an iech virun hiren Aen hellegen. 24Ech wäert iech aus de Vëlker huelen an iech aus all de Länner versammelen an iech op äert eegent Land bréngen. 25Ech wäert reng Waasser iwwer iech sprëtzen, an dir wäert gereinegt gi vun all ären Onrengegkeeten an all ären Gëtzen wäert ech iech rengegen. 26Ech ginn iech e neit Häerz a leeën en neie Geescht an iech. Ech huelen dat steent Häerz aus ärem Kierper eraus a ginn iech e Fleeschhäerz. 27Ech gi mäi Geescht an är Mëtt a maachen, datt dir a menge Gesetzer gitt a meng Uerteeler haalt a se maacht. 28Dir wäert an der Äerd wunnen, déi ech Äre Pappen ginn hunn, an dir wäert mäi Vollek sinn, an ech wäert Äre Gott sinn. 29Ech wäert iech vun all ären Onrengegkeeten retten, a ruffen de Kar un a vermehren en, an ech wäert keen Honger méi op iech bréngen. 30Ech wäert d'Fruucht vun de Beem an den Ertrag vum Feld vergréisseren, fir datt dir net méi d'Blaméierung vum Honger bei de Vëlker erliewt. 31Dir wäert iech un är béis Weeër an är net gutt Doten erënneren, an dir wäert iech virun iech selwer eekelen wéinst ären Ongerechtegkeeten an ären Ofschei. 32Net fir ärt Wuel maachen ech dat, seet den Här, den Här; dat sollt dir wëssen. Schummt iech a sidd beschämt wéinst äre Weeër, Haus Israel. 33Esou seet den Här Gott: Um Dag wou ech iech vun all äre Sënnen rengegen, wäert ech d'Stied erëm besetzen an d'Ruinen ginn opgebaut. 34An d'Äerd, déi verwüst war, gëtt erëm bewirtschaft ënner den Aen vun all deenen, déi laanschtgoen. 35A si wäerten soen: Dës verwüst Äerd ass wéi de Gaart vun Eden ginn, an d'Stied, déi wüst, verwüst an zerstéiert waren, si befestegt a bewunnt ginn. 36An d'Natioune ronderëm iech wäerten erkennen, datt ech, den Här, déi zerstéiert Plazen opgebaut an déi verwüst Äerd nees geplanzt hunn. Ech, den Här, hunn et geschwat a gemaach. 37Esou seet den Här Gott: Nach dëst wäert ech fir d'Haus Israel ufroen, fir si ze meeschteren wéi d'Schof vun de Mënschen. 38Wéi d'Schof vun der Hellegkeet, wéi d'Schof vu Jerusalem an hire Festzäiten, sou wäerten déi verwüst Stied voll vu Mënscheschof sinn, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1D'Hand vum Här war op mir, an hien huet mech am Geescht vum Här erausgefouert an an d'Mëtt vun engem Dall gesat, dee voll mat Schanken war. 2An hien huet mech iwwer si ronderëm gefouert, an ech hu gesinn, datt et vill, ganz vill, op der Uewerfläch vum Dall waren, a si waren ganz dréchen. 3An hien sot zu mir: «Mënsch, kënnen dës Schanken liewen?» An ech sot: «O Här, du weess et.» 4An hien sot zu mir: «Prophezeier iwwer dës Knochen a so zu hinnen: Dréchen Knochen, héiert d'Wuert vum Här!» 5Esou seet den Här Gott zu dëse Schanken: «Kuckt, ech bréngen Otem an iech, an dir wäert liewen.» 6Ech ginn iech Seen, ech bréngen Fleesch op iech, ech bedecken iech mat Haut an ech ginn iech Otem, an dir wäert liewen an erkennen, datt ech den Här sinn.» 7An ech hunn esou prophezeit, wéi ech ugebueden hat, an et war e Geräisch, wéi ech prophezeit hunn, a kuck, et war e Kaméidi, an d'Schanken hu sech zesummegesat, Schank bei Schank. 8Ech hu gesinn, a kuck, et waren Sehnen op hinnen, an d'Fleesch ass eropgaangen, an d'Haut huet se iwwerzunn, awer et war kee Geescht an hinnen. 9An hien huet zu mir gesot: «Prophezeier zum Geescht, prophezeier, Mënschensonn, a so zum Geescht: Esou seet den Här Gott: Komm, Geescht, aus de véier Wënnen a blos op dës Ermuerde, datt si liewen.» 10An ech hu prophezeiert wéi ech beoptraagt gouf, an de Geescht ass a si komm, a si si lieweg ginn an op hire Féiss gestan, eng ganz grouss a mächteg Arméi. 11An hien huet zu mir gesot: «Mënschensohn, dës Schanken sinn dat ganzt Haus Israel. Si soen: 'Eis Schanken si verdréchent, eis Hoffnung ass verluer, mir sinn ofgeschnidden.'» 12Dofir, prophezeien a so zu hinnen: «Esou seet den Här, Gott: Kuckt, ech maachen är Griewer op a bréngen iech aus äre Griewer, mäi Vollek, a féieren iech op d'Land Israel.» 13An dir wäert wëssen, datt ech den Här si, wann ech är Griewer opmaachen an iech aus äre Griewer eropbréngen, mäi Vollek. 14Ech wäert mäi Geescht an iech ginn, an dir wäert liewen, an ech leeën iech op ärem Land. An dir wäert wëssen, datt ech den Här geschwat hunn an et gemaach hu, seet den Här. 15An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 16Du, Mënsch, huelen e Bam a schreiwen drop: Fir Juda an d'Jongen vun Israel, seng Frënn. Huelen nach e Bam a schreiwen drop: Fir Joseph, de Bam vun Ephraim an dat ganzt Haus vun Israel, seng Frënn. 17Bréng se no beieneen, datt se zu engem Bam an deng Hand ginn. 18A wann d'Jongen vun dengem Vollek zu dir soen: 'Wëlls du eis net matdeelen, wat dës Saachen fir dech bedeiten?' 19So hinnen: Esou seet den Här, den Éternel: Kuck, ech huelen de Bam vum Joseph, deen an der Hand vum Ephraim ass, an d'Stämme vun Israel, seng Frënn, a ginn et op de Bam vum Juda a maachen se zu engem Bam, a se wäerten een a menger Hand sinn. 20An d'Hëlzer, déi s du opschreiws, wäerten an denger Hand virun hirem A sinn. 21So hinnen: Esou seet den Här Gott: Kuckt, ech huelen d'Kanner vun Israel aus de Vëlker, wou se gaange sinn, a versammelen se vun iwwerall a bréngen se op hiert Land. 22Ech maachen se zu engem Vollek am Land op de Bierger vun Israel, an e Kinnek wäert fir si all Kinnek sinn. Si wäerten net méi zwee Vëlker sinn an net méi an zwee Kinnekräicher gedeelt ginn. 23Si wäerten sech net méi duerch hir Gëtzen, hir Ofscheiungen an all hir Sënnen onreng maachen. Ech wäert se aus all hire Wunnplazen retten, wou se gesënnegt hunn, a se rengegen. Si wäerten mäi Vollek sinn, an ech wäert hire Gott sinn. 24Mäi Déngschtmann David wäert Kinnek iwwer si sinn, an e gemeinsame Hiert wäert fir si all sinn. Si wäerten a menge Gesetzer goen a meng Statuten halen a maachen. 25Si wäerten op dem Land wunnen, dat ech mengem Déngscht Jakob ginn hu, wou hir Pappen gewunnt hunn. Si, hir Kanner an d'Kanner vun hiren Kanner wäerten do fir ëmmer wunnen, an David, mäi Déngscht, wäert fir si fir ëmmer Fürst sinn. 26Ech schléissen e Friddensbond mat hinnen, e Bond fir ëmmer wäert mat hinnen sinn. Ech ginn hinnen a maachen se vill, an ech setzen mäi Hellegtum fir ëmmer an hir Mëtt. 27Mäi Wunneng wäert iwwer si sinn, an ech wäert fir si als Gott sinn, a si wäerten mäi Vollek sinn. 28D'Vëlker wäerten erkennen, datt ech, den Här, Israel hellegen, wa mäi Hellegtum fir ëmmer an hirer Mëtt ass. 
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1An d'Wuert vum Här ass zu mir komm a sot: 2Mënsch, riicht däi Gesiicht géint Gog, d'Land vu Magog, de Fürst vu Rosch, Meschech a Tubal, a profetéier géint hien. 3A so, esou seet den Här l'Éternel: Kuck, ech si géint dech, Gog, Fürst vu Meschech a Tubal. 4Ech zéien dech zréck a setzen Haken an deng Baken, a féieren dech eraus mat all denger Arméi, Päerd a Reider, all vollstänneg gekleet, eng grouss Versammlung mat Schëlder a Schwäerter. 5Persien, Kusch a Put sinn all mat hinnen, all mat Schëlder a Helmer bewaffent. 6Gomer an all seng Truppen, d'Haus vum Togarma, déi an der Nordregioun sinn, an all d'Vëlker, déi mat dir si, si vill. 7Bereet dech vir a maach dech prett, du an all deng Versammlung, déi sech bei dir versammelt hunn, a si wäerten ënner denger Wuecht stoen. 8No ville Joeren wäerts du ernannt ginn. An de leschte Joeren wäerts du an d'Land kommen, dat aus der Ruin vum Schwäert erëm opgebaut gouf, versammelt aus ville Vëlker op d'Bierger vun Israel, déi ëmmer eng Wüst waren. A si sinn aus de Vëlker erauskomm a wunnen all a Sécherheet. 9Du wäerts eropgoen wéi e Stuerm, du wäerts komme wéi eng Wollek fir d'Äerd ze bedecken, du an all deng Truppen a vill Vëlker mat dir. 10Esou seet den Här Gott: An deem Dag wäerten Iddien an dengem Häerz opkommen, an du wäers béis Gedanken hunn. 11An du wäers soen: Ech ginn an d'Land vun oppene Dierfer, ech ginn zu deenen, déi a Rou wunnen, déi sécher liewen, all si wunnen ouni Mauer, ouni Riegel a Dieren. 12Fir ze plëmmen an ze plëmmeren, fir deng Hand op d'Ruinen, déi nei bewunnt sinn, ze leeën, an op e Vollek, dat aus de Natioune gesammelt gouf, dat Véi a Besëtz huet an an der Mëtt vum Land wunnt. 13Seba an Dedan an d'Händler vu Tarschisch an all hir jonk Léiw wäerten zu dir soen: Bass du komm fir ze plëmmen? Hues du däi Vollek versammelt fir ze rauben, fir Sëlwer a Gold ze droen, fir Véi a Besëtz ze huelen, fir e grousse Raub ze maachen? 14Dofir, prophezeie, Mënschensjong, a sot zu Gog: «Esou seet den Här, den Här: Ass et net um Dag, wou mäi Vollek Israel a Sécherheet wunnt, datt s du et wëss?» 15Du wäers aus denger Plaz kommen, aus dem hënneschte Deel vum Norden, du a vill Vëlker mat dir, all déi op Päerd reiden, eng grouss Versammlung an eng mächteg Arméi. 16Du wäers op mäi Vollek Israel eropgoen wéi eng Wolleck, déi d'Äerd bedeckt. An de leschten Deeg wäert et geschéien, datt ech dech op mäi Land bréngen, fir datt d'Natioune mech kennen, wann ech duerch dech virun hirem Aen geheelt gi, Gog. 17Esou seet den Här Gott: Du bass deen, iwwer deen ech an de fréiere Deeg duerch meng Dénger, d'Prophéiten vun Israel, geschwat hunn, déi an deenen Deeg a Joren prophezeit hu, fir dech géint si ze bréngen. 18An et wäert geschéien op deem Dag, wann de Gog op d'Land Israel kënnt, seet den Här Här, da wäert mäi Roserei an der Nues opsteigen. 19An a menger Jalousie an am Feier vu menger Roserei hunn ech geschwat: Op deem Dag wäert et e grousst Äerdbiewen op dem Land Israel ginn. 20An et wäert viru mir zitteren: d'Fësch vum Mier, d'Vullen vum Himmel, d'Déieren vum Feld, all Kréichdéier dat op der Äerd krabbelt, an all Mënsch op der Äerd. D'Bierger wäerten zerstéiert ginn, d'Trappe wäerten falen, an all Mauer wäert op d'Äerd falen. 21An ech wäert d'Schwäert géint all meng Bierger ruffen, seet den Här Här; d'Schwäert vun engem Mann wäert géint säi Brudder sinn. 22An ech wäert mat him riichten duerch Pescht an duerch Blutt, an ech wäert e stréimende Reen, grouss Kueren, Feier a Schwiefel op hien, op seng Truppen an op vill Vëlker, déi mat him si, reenen. 23An ech wäert mech grouss maachen an hellegen, an ech wäert bekannt gi virun den Aen vu ville Vëlker, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 
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1An du, Mënschensohn, prophezeier géint Gog a so: Esou seet den Här, den Här: Kuck, ech si géint dech, Gog, Fürst vu Rosch, Meschech a Tubal. 2Ech wäert dech zréckkéieren, féieren an eropgoen aus de hënneschte Plazen vum Norden a bréngen dech op d'Bierger vun Israel. 3Ech wäert däi Bou aus denger lénkser Hand schloen an deng Feiler aus denger rietser Hand falen loossen. 4Op d'Bierger vun Israel wäerts du falen, du an all deng Truppen an d'Vëlker, déi mat dir sinn. Ech ginn dech als Iessen un d'Raubvillercher vun all Flillek an un d'Déieren vum Feld. 5Op der Uewerfläch vum Feld wäerts du falen, well ech hunn et geschwat, seet den Här Gott. 6Ech wäert Feier op Magog schécken an op déi, déi sécher op den Inselen wunnen, a si wäerten erkennen, datt ech den Här sinn. 7Ech wäert mäin hellege Numm bekannt maachen an der Mëtt vu mengem Vollek Israel, an ech wäert mäin hellege Numm net méi entweien loossen. D'Vëlker wäerten erkennen, datt ech den Här sinn, helleg an Israel. 8Kuck, et kënnt a gëtt geschitt, seet den Här Gott. Dat ass den Dag, deen ech geschwat hunn. 9D'Awunner vun de Stied vun Israel wäerten erausgoen a mat Waffen, Schëlder, Béi a Feiler, Stäiler a Spéere Feier maachen, a si wäerten siwe Joer laang brennen. 10Si wäerten net méi Holz aus dem Feld droen oder aus de Bëscher haen, well si wäerten mat de Waffen Feier maachen. Si wäerten déi plëmmen, déi si geplëmmt hunn, an déi plëmmeren, déi si geplëmmt hu, seet den Här Gott. 11An deem Dag wäert ech dem Gog eng Plaz ginn, dofir e Graf an Israel, am Dall vun deenen, déi duerchzéien, Richtung Osten vum Mier. Et wäert deenen, déi duerchzéien, de Wee versperren. Do wäerten se de Gog an all seng Kaméidi begruewen, an et wäert den Dall Hamon-Gog genannt ginn. 12D'Haus Israel wäert siwen Méint laang begruewen, fir d'Äerd ze rengegen. 13All d'Leit vum Land wäerten begruewen, an et wäert hinnen e Ruff ginn, um Dag wou ech mech verherrlecht, seet den Här. 14Männer wäerten ëmmer duerch d'Äerd goe, fir déi iwwreg bliwwen op der Uewerfläch vun der Äerd ze begruewen, fir se ze rengegen. Si wäerten siwe Méint laang sichen. 15An déi, déi duerch d'Äerd goe, wäerten e Mënsch seng Schanken gesinn an e Zeechen dernieft setzen, bis d'Begruewer et an den Dall vum Hamon-Gog begruewen. 16Och de Numm vun der Stad wäert Hamona sinn, a si wäerten d'Äerd rengegen. 17An du, Mënsch, esou seet den Här Gott: So zu all de Villercher mat Flilleken an zu all de Wëlddéieren vum Feld: Versammelt iech a kommt zesummen ronderëm mäin Affer, dat ech fir iech als grousst Affer op de Bierger vun Israel schluechten, fir datt dir Fleesch iesst a Blutt drénkt. 18Dir wäert d'Fleesch vun de staarke Männer iessen an d'Blutt vun de Fürsten vun der Äerd drénken, wéi Widder, Lämmer, Böck a fette Stéieren aus Basan, all zesummen. 19Dir wäert Fett iessen bis Dir gesättegt sidd a Blutt drénken bis Dir beruscht sidd, vun den Affer, déi ech fir Iech geschluecht hunn. 20An dir wäert iech sättigen un mengem Dësch mat Päerd a Sträitwon, mat staarke Männer a mat all de Krichsmänner, seet den Här Gott. 21Ech wäert meng Herrlechkeet ënnert de Vëlker ginn, an all d'Vëlker wäerten mäi Recht gesinn, dat ech gemaach hunn, a meng Hand, déi ech op si geluecht hunn. 22An d'Haus Israel wäert wëssen, datt ech den Här hire Gott si, vun dësem Dag un a weider. 23An d'Vëlker wäerten erkennen, datt d'Haus vun Israel wéinst hire Sënnen verbannt gouf, well si mir ontrei waren. Ech hu mäi Gesiicht vun hinnen verstoppt a si an d'Hänn vun hire Feinden ginn, an all si sinn duerch d'Schwäert gefall. 24No hirer Onrengegkeet an hire Verbrieche hunn ech mat hinne gemaach, an ech hu mäi Gesiicht virun hinnen verstoppt. 25Dofir, esou seet den Här: Elo bréngen ech d'Gefaangeschaft vum Jakob zréck an erbarmen mech iwwer dat ganzt Haus Israel, a mäi Numm wäert helleg sinn. 26Si wäerten hir Schimmt an all hir Ongerechtegkeet droen, déi si géint mech begangen hu, wa si sécher op hirem Land wunnen, ouni datt een hinnen Angscht mécht. 27Wann ech si vun de Vëlker zréckkéieren a se aus de Länner vun hire Feinden versammelen, da wäert ech an hinnen helleg si virun den Aen vu ville Natiounen. 28A si wäerten wëssen, datt ech den Här, hire Gott si, wann ech si bei d'Natiounen verbannen a se op hir Äerd versammelen, an ech wäert keen vun hinnen do loossen. 29Ech wäert mäi Gesiicht net méi vun hinnen verstoppen, well ech mäi Geescht iwwer d'Haus Israel ausgegoss hu, seet den Här, den Här. 
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1Am fënnefanzwanzegte Joer vun eiser Gefaangenschaft, um Ufank vum Joer, um zéngten Dag vum Mount, am véierzéngte Joer nodeems d'Stad geschloe gouf, war d'Hand vum Här op mir an huet mech dohinner bruecht. 2An enger Visioun vu Gott huet hien mech an d'Land Israel gefouert an huet mech op e ganz héije Bierg gesat, op deem eng Struktur wéi eng Stad am Süden war. 3An hien huet mech dohin bruecht, an do war e Mann, deem säin Ausgesinn wéi Bronze war, mat enger Flueschnouer an engem Moossstaf an der Hand, an hien stoung bei der Paart. 4An de Mann huet zu mir geschwat: «Jong vum Mënsch, kuck mat dengem Aen a lauschter mat dengem Ouer, a setz däin Häerz op alles, wat ech dir weisen, well du bass heihinner bruecht gi, fir et ze gesinn. Matdeel alles, wat s du gesäis, dem Haus Israel.» 5Kuck, do war eng Mauer baussen ëm d'Haus ronderëm. An der Hand vum Mann war e Moossstaf vu sechs Iel an engem Handbreet, an hien huet d'Breet vum Gebai gemooss, e Moossstaf, an d'Héicht, e Moossstaf. 6An hien ass bei d'Paart komm, déi no Osten weist, an hien ass eropgaangen op seng Stufen. An hien huet d'Schwell vun der Paart gemooss, ee Rouerstaf breet, an déi aner Schwell, ee Rouerstaf breet. 7An d'Kummer war e Moossstaf laang an e Moossstaf breet, an tëscht de Kummeren waren et fënnef Iel, an d'Schwell vun der Paart nieft dem Virhal vun der Paart vum Haus war e Moossstaf. 8An hien huet de Virhal vun der Paart vum Haus mat engem Moossstaf gemooss. 9Hien huet de Virhal vum Paart gemooss, aacht Iel, an d'Poteauen, zwee Iel, an de Virhal vum Paart war vum Haus. 10D'Kummeren vun der Paart, déi no Osten weist, waren dräi op där Säit an dräi op där Säit, all haten déi selwecht Mooss, an d'Poteauen op béide Säiten haten déi selwecht Mooss. 11An hien huet d'Breet vun der Entrée vun der Paart gemooss, zéng Iel, an d'Längt vun der Paart war dräizéng Iel. 12D'Grenz virun de Kummeren war een Iel, an een Iel war d'Grenz op där Säit, an de Kummer war sechs Iel op där Säit a sechs Iel op där Säit. 13Hien huet d'Paart gemooss, vum Dach vun der Kummer bis zum Dach, zwanzeg a fënnef Iel breet, Entrée géint Entrée. 14An hien huet d'Poteauen gemaach, sechzeg Iel, an zu de Poteauen vum Haff war d'Paart ronderëm. 15An iwwer d'Fron vum Paart, vum Agank bis virun dem Virhal vun der bannenzeger Paart, waren fofzeg Iel. 16D'Fënsteren waren zou bei d'Kummeren an d'Poteauen no bannen an d'Paart ronderëm, an och d'Virhaler haten Fënsteren ronderëm no bannen, an op de Poteauen waren et Palmedekoratiounen. 17An hien huet mech an den äusseren Haff bruecht, an do waren Kummeren an e Plätterbuedem, dee fir den Haff ronderëm gemaach war, drësseg Kummeren op de Plätterbuedem. 18D'Plätter war bei d'Säit vun de Paarten, géintiwwer der Längt vun de Paarten, d'Plätter war d'ënnescht. 19An hien huet d'Breet gemooss vun der viischter Säit vun der ënneschter Paart bis virun de bannenzegen Haff baussen, honnert Iel, den Osten an den Norden. 20D'Paart, déi an den Norden weist, fir den äusseren Haff, gouf a senger Längt a Breet gemooss. 21D'Kummere waren dräi op där Säit an dräi op där Säit, an d'Poteauen an d'Virhaler haten déi selwecht Mooss wéi d'éischt Paart, fofzeg Iel laang a fënnef an zwanzeg Iel breet. 22D'Fënsteren an d'Virhaler an d'Palmedekoratiounen haten déi selwecht Mooss wéi d'Paart, déi no Osten weist, an iwwer siwen Trapen goung een erop, an d'Virhaler waren do virun. 23D'Paart fir de bannenzegen Haff war géigeniwwer der Paart no Norden an Osten, an hien huet vun der Paart bis zur Paart honnert Iel gemooss. 24An hien huet mech op de Wee no Süden gefouert, an do war eng Paart, déi no Süden weist, an hien huet d'Poteauen an d'Virhaler gemooss, wéi dës Moossen. 25D'Fënsteren vum Virhal an de Virhaler waren ronderëm, wéi dës Fënsteren, fofzeg Iel laang a fënnef an zwanzeg Iel breet. 26Siwe Stufen hunn eropgefouert zu de Virhallen, an et waren Palmedekoratiounen op béide Säiten vun de Pilieren. 27D'Paart vum bannenzegen Haff war Richtung Süden, an hien huet d'Distanz vun der Paart bis zur Paart Richtung Süden gemooss, honnert Ellen. 28Hien huet mech an de bannenzegen Haff duerch d'Päert Richtung Süden gefouert an d'Päert gemooss, wéi déi aner Moossen. 29D'Kummeren, d'Piliere an d'Virhallen haten d'selwecht Moossen wéi dës, an et waren Fënsteren ronderëm, fofzeg Ellen laang a fënnefanzwanzeg Ellen breet. 30D'Virhalle waren ronderëm, zwanzeg Ellen laang a fënnef Ellen breet. 31D'Virhal féiert an den äusseren Haff, mat Palmedekoratiounen op de Pilieren, an et sinn aacht Stufen erop. 32Hien huet mech an de bannenzegen Haff duerch d'Paart Richtung Osten gefouert an d'Paart gemooss, wéi déi aner Moossen. 33D'Kummeren an d'Piliere an d'Virhallen haten d'selwecht Moossen, an et waren Fënsteren ronderëm, fofzeg Ellen laang a fënnefanzwanzeg Ellen breet. 34D'Virhal féiert an den äusseren Haff, an et si Palmedekoratiounen op béide Säiten vun de Pilieren, mat aacht Stufen erop. 35Hien huet mech bei d'Paart am Norden gefouert an d'Mooss gemooss, wéi déi aner Moossen. 36D'Kummeren an d'Piliere mat de Virhallen haten Fënsteren ronderëm, fofzeg Ellen laang a fënnefanzwanzeg Ellen breet. 37D'Piliere féieren an den äusseren Haff, an et waren Palmen op béide Säiten vun de Pilieren, mat aacht Stufen erop. 38An enger Kummer mat enger Dier bei de Poteauen vun de Paarten, do wäerten si d'Brandaffer rengegen. 39Am Virhal vun der Paart waren zwou Dëscher op dëser Säit an zwou Dëscher op därer Säit, fir d'Brandaffer, d'Sënnoffer an d'Scholdaffer ze schluechten. 40Bei der Schëller baussen un der Entrée vun der Paart Richtung Norden waren zwee Dëscher, an op der anerer Schëller vum Virhal waren zwee Dëscher. 41Op all Säit vun der Paart waren aacht Dëscher, op deenen d'Affer geschluecht goufen. 42Véier Dëscher fir d'Brandaffer waren aus gehaue Stee gemaach, eng Iel an eng hallef laang, eng Iel an eng hallef breet an eng Iel héich, fir d'Gefaasser ze placéieren, mat deenen d'Brandaffer an d'Affer geschluecht goufen. 43D'Dëppenhoken, een Handbreet laang, waren am Haus ronderëm befestegt, an op den Dëscher war d'Fleesch vum Affer. 44Baussen bei der Paart vum bannenzegen Haff waren d'Kummeren fir d'Priister, déi am Haff gesongen hunn, eng op der Säit vun der Paart Richtung Norden, an déi aner op der Säit vun der Paart Richtung Osten. 45An hien huet zu mir geschwat: «Dëst ass d'Kummer, déi Richtung Süden weist, fir d'Priister, déi den Déngscht am Haus bewaken.» 46An der Kummer, déi Richtung Norden weist, sinn d'Priister, déi d'Flicht um Altor bewaachen. Si sinn d'Kanner vum Zadok, déi aus de Kanner vum Levi kommen, déi dem Här déngen. 47Hien huet den Haff gemooss, honnert Ellen laang an honnert Ellen breet, quadratesch, an den Altor war virum Haus. 48Hien huet mech bei de Portik vum Haus gefouert an d'Portik gemooss, fënnef Ellen vun enger Säit a fënnef Ellen vun der anerer Säit, an d'Breet vum Paart war dräi Ellen vun enger Säit an dräi Ellen vun der anerer Säit. 49D'Längt vum Virhal war zwanzeg Ellen, an d'Breet war zwielef Ellen, mat Stufen, déi eropgefouert hunn, an et waren zwou Sailen op béide Säiten. 
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1Hien huet mech an den Tempel gefouert an d'Poteauen gemooss, déi sechs Ellen breet op béide Säiten waren, d'Breet vum Zelt. 2D'Breet vun der Dier war zéng Ellen, an d'Schëllere vun der Dier waren fënnef Ellen op béide Säiten. Hien huet d'Längt gemooss, véierzeg Ellen, an d'Breet, zwanzeg Ellen. 3Hien ass an d'Innertst gaangen an huet de Poteau vun der Dier gemooss, zwee Ellen, an d'Dier selwer, sechs Ellen, an d'Breet vun der Dier, siwen Ellen. 4Hien huet d'Längt vun zwanzeg Ellen gemooss an d'Breet vun zwanzeg Ellen virun dem Tempel, an huet zu mir gesot: «Dëst ass dat Hellegt Hellegtum.» 5Hien huet d'Mauer vum Haus gemooss, déi sechs Ellen breet war, an d'Breet vun der Säit war véier Ellen, ronderëm d'Haus. 6D'Säiten waren dräi an drësseg Kéieren, a si koumen an der Mauer vum Haus fir d'Säiten ronderëm ze sinn, awer net an der Mauer vum Haus agefaasst. 7An et gouf méi breet an huet sech eropgedréit fir d'Säiten, well d'Haus war ronderëm méi breet, sou datt d'Breet vum Haus eropgeet, an esou ass d'ënnescht eropgaang op d'mëttelst an d'iewescht. 8An ech hunn d'Haus gesinn, dat ronderëm eng Héicht hat, d'Fëllementer vun de Säitenzëmmeren waren e ganze Moossstaf vu sechs Ellen héich. 9D'Breet vun der Mauer, déi fir d'Säit no baussen ass, war fënnef Ellen, an d'Plaz vun de Säiten, déi zum Haus gehéieren. 10An tëscht de Kummeren ass d'Breet zwanzeg Ellen ronderëm d'Haus. 11D'Dier vun der Säit fir d'Plaz, eng Dier Richtung Norden an eng Richtung Süden, an d'Breet vun der Plaz war fënnef Ellen ronderëm. 12D'Gebai, dat vis-à-vis vun der ofgesonnter Plaz op der Westsäit läit, war siwwenzeg Ellen breet, an d'Mauer vum Gebai war fënnef Ellen breet ronderëm, an d'Längt war nonzeg Ellen. 13Hien huet d'Haus gemooss, dat eng Längt vun honnert Ellen hat, an d'ofgesonnert Plaz, d'Gebai an d'Maueren haten och eng Längt vun honnert Ellen. 14D'Breet vun der Front vum Haus an der ofgetrennte Plaz Richtung Osten war honnert Ellen. 15Hien huet d'Längt vum Gebai gemooss, dat vis-à-vis vun der Plaz läit, déi hannendrun ass, an d'Galerien op béide Säiten waren honnert Ellen laang, an den Tempel, de bannenzegen Deel an d'Virhal vum Haff. 16D'Schwellen an d'Fënsteren, déi zougemaach waren, an d'Galerien ronderëm dräi, vis-à-vis vun der Schwell, waren aus Holz getäfelt ronderëm, vun der Äerd bis zu de Fënsteren, an d'Fënsteren waren zougedeckt. 17Iwwer der Entrée a bis an d'Innere vum Haus an och baussen, zu all de Maueren ronderëm, bannenzeg a baussenzeg Moossen. 18Et waren Chéruben a Palmen dekoréiert, eng Palmen tëscht all Chérub, an all Chérub hat zwee Gesiichter. 19D'Gesiicht vum Mënsch war géint d'Palmedekoratioun op där enger Säit, an d'Gesiicht vum jonke Léiw war géint d'Palmedekoratioun op där anerer Säit, sou war et um ganze Haus ronderëm. 20Vun der Äerd bis iwwer d'Dier vun de Chérubim an de Palmen, déi gemaach sinn, an d'Mauer vum Tempel. 21Den Tempel hat eng quadratesch Dierpost, an d'Gesiicht vum Hellegtum war wéi d'Ausgesinn. 22Den Altor aus Holz war dräi Ellen héich, an d'Längt war zwou Ellen, an d'Ecken an d'Maueren waren aus Holz. Hien huet zu mir gesot: «Dëst ass den Dësch, dee virum Här ass.» 23Et waren zwou Dieren fir den Tempel an d'Hellegtum. 24Et waren zwou Dieren fir d'Dieren, zwou agefaasst Dieren fir eng Dier an zwou Dieren fir déi aner. 25An et war gemaach op den Dieren vum Tempel mat Cherubim a Palmen, wéi se op de Maueren gemaach waren, an et war e Balken aus Holz virun der Virhal baussen. 26An d'Fënsteren waren zougemaach an et waren Palmedekoratiounen op béide Säiten vun der Virhal, an d'Säiten an d'Déckt vum Haus. 
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1Hien huet mech eraus an den äusseren Haff gefouert, de Wee Richtung Norden, an huet mech an d'Lësch gefouert, déi vis-à-vis vun der ofgesënnter Plaz an dem Gebai am Norden läit. 2D'Entrée war honnert Ellen laang op der Nordsäit, an d'Breet war fofzeg Ellen. 3Géint déi zwanzeg, déi am banneschten Haff sinn, a géint d'Plätter vum äusseren Haff, war eng Galerie vis-à-vis vun enger anerer an der drëtter Etage. 4Virun de Kummeren war e Wee vun zéng Ellen Breet, an d'Dieren hunn op den Norden opgemaach. 5An déi héich Kummeren waren méi kuerz, well d'Galerien vun den ënneschten an de mëttleren ewechgeholl goufen. 6Well si dräifach sinn an et keng Sailen wéi d'Häff ginn, dofir si se vun den ënneschten an de mëttleren ewechgeholl. 7Eng Mauer war baussen, géintiwwer de Kummeren, laanscht den äusseren Haff, mat enger Längt vu fofzeg Ellen. 8D'Längt vun de Kummeren, déi zum äusseren Haff gehéieren, war fofzeg Ellen, an op der Säit vum Tempel honnert Ellen. 9Ënner de Kummeren an ënner dëse Kummeren ass d'Entrée, déi vum Osten kënnt, wann een aus dem baussenzegen Haff erakënnt. 10An der Breet vun der Mauer vum Haff, Richtung Osten, vis-à-vis vun der ofgesonnter Plaz an dem Gebai, waren d'Kummeren. 11An de Weeër virun hinnen si wéi d'Ausgesinn vun de Kummeren, déi Richtung Norden si, mat der selwechter Längt a Breet, an all hir Ausgäng an Uerteeler an Dieren. 12An d'Entrée vun de Sall, déi Richtung Süden sinn, ass eng Entrée um Kapp vum Wee, vis-à-vis vun der Afriddung, Richtung Osten, wann een erakënnt. 13An hien huet zu mir gesot: «D'Kummeren am Norden an am Süden, vis-à-vis vun der ofgesonnter Plaz, si fir d'Hellegtum, wou d'Priister, déi no beim Här sinn, déi helleg Saache iessen, d'Affer, d'Sënnoffer an d'Scholdaffer, well d'Plaz helleg ass.» 14Wann d'Priister erakommen, sollen se net aus dem Hellegtum an den äusseren Haff erausgoen, mee do hir Kleeder loossen, an deene se déngen, well se helleg sinn. Si sollen aner Kleeder undoen, wa se bei d'Vollek kommen. 15Wéi hien d'Mooss vum banneschten Haus fäerdeg gemaach hat, huet hien mech erausgefouert duerch d'Paart, déi Richtung Osten weist, an huet ronderëm gemooss. 16Hien huet d'Ostwand gemooss mat engem Moossstaf vun honnert Staangen, ronderëm. 17Hien huet d'Norden gemooss, fënnef honnert Rouer mat engem Moossstaf, ronderëm. 18Hien huet d'Richtung vum Süden gemooss, fënnef honnert Rouer mat engem Moossstaf. 19Hien ass ëmgaangen an huet Richtung Westen gemooss, fënnef honnert Rouer mat engem Moossstaf. 20Hien huet ronderëm véier Richtungen gemooss, eng Mauer ronderëm, honnert Ellen laang a breet, fir tëscht dem Hellegtum an dem Profanen ze trennen. 
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1Hien huet mech bei d'Paart gefouert, déi an den Osten weist. 2A kuck, d'Gloire vum Gott vun Israel koum aus dem Osten, a säi Klang war wéi de Klang vu ville Waasser, an d'Äerd huet duerch seng Gloire geblénkt. 3A wéi d'Visioun, déi ech gesinn hat, wéi ech komm si, fir d'Stad ze zerstéieren, an d'Visiounen waren wéi déi Visioun, déi ech um Floss Kebar gesinn hunn, an ech sinn op mäi Gesiicht gefall. 4An d'Herrlechkeet vum Här ass an d'Haus komm duerch d'Paart, dat no Osten weist. 5De Geescht huet mech opgehuewen an an de bannenzegen Haff bruecht, a kuck, d'Haus war voll vun der Herrlechkeet vum Här. 6An ech hunn héieren, wéi e mat mir aus dem Haus geschwat huet, an e Mann stoung bei mir. 7An hien huet zu mir gesot: «Mënsch, dëst ass d'Plaz vu mengem Troun an d'Plaz vun de Fousssuelen vu menge Féiss, wou ech ënner de Kanner Israel fir ëmmer wunnen, a si wäerten net méi mäin hellege Numm entweien, si an hir Kinneken, duerch hir Ontréiheet an d'Leichen vun hire Kinneken op hirem Héichten.» 8Si hunn hir Schwellen nieft meng Schwellen gesat an hir Dierposte bei meng Dierposten, an et war nëmmen eng Mauer tëscht mir an hinnen. Si hu mäin hellege Numm duerch hir Ofschei entweit, déi si gemaach hunn, an ech hu si a menger Roserei gefriess. 9Elo wäerten si hir Ontrou an d'Läichen vun hire Kinneken vu mir ewechhuelen, an ech wäert ënner hinnen fir ëmmer wunnen. 10Du, Jong vum Mënsch, solls dem Haus Israel d'Haus weisen, datt si sech fir hir Ongerechtegkeeten schummen, a si sollen de Plang moossen. 11Wa si sech schummen iwwer alles, wat si gemaach hunn, da solls du hinnen d'Form vum Haus, seng Struktur, seng Ausgäng an Entréeën, all seng Formen, all seng Statuten an all seng Gesetzer weisen an opschreiwen, fir datt si all seng Formen an all seng Statuten halen an ausféieren. 12Dëst ass d'Weisung vum Haus: Op der Spëtzt vum Bierg ass seng ganz Grenz ronderëm eent Hellegtum vun Hellegkeeten. Kuck, dëst ass d'Weisung vum Haus. 13An dës sinn d'Mooss vum Altor an Elle: eng Elle an eng Handbreet. De Schouss vun der Elle an eng Elle Breet, an de Rand ronderëm eng Handspan. Dëst ass de Réck vum Altor. 14Vum Schouss vun der Äerd bis bei den ënneschte Virhaff sinn zwou Ellen, an d'Breet ass eng Elle, a vun der klenger Virhaff bis bei de grousse Virhaff si véier Ellen, an d'Breet ass eng Elle. 15Den Altor ass véier Elle héich, an iwwer dem Altor sinn d'Hoer véier. 16Den Altor ass zwielef Ellen laang a zwielef Ellen breet, quadratesch op de véier Säiten. 17An d'Plaz ass véierzéng Ellen laang a véierzéng Ellen breet op hire véier Säiten, an de Rand ronderëm ass eng hallef Elle, an de Schouss ass eng Elle ronderëm, an d'Trapen dréinen sech no Osten. 18An hien huet zu mir gesot: «Mënschensjong, esou seet den Här Gott: Dëst sinn d'Gesetzer vum Altor um Dag, wou en gemaach gëtt, fir Brandaffer drop ze bréngen an d'Blutt drop ze sprëtzen.» 19An du solls de Priister, de Lévitten, déi aus dem Som vum Zadok sinn, déi mir déngen, e jonke Stéier als Sënnoffer gi, seet den Här Gott. 20Du solls vu sengem Blutt huelen an et op déi véier Hoer vum Altor setzen, an op déi véier Ecken vum Virhaff, an op de Rand ronderëm, an du solls en entsënnegen an entsühnen. 21Du solls de jonke Stéier fir d'Sënnoffer huelen an en op enger bestëmmter Plaz vum Haus baussen am Hellegtum verbrennen. 22An um zweeten Dag solls du e Geessebock ouni Feeler als Sënnoffer bréngen, a si sollen den Altor entsënnegen, wéi si et mam Stéier gemaach hunn. 23Wa s du fäerdeg bass mat entsënnegen, solls du e jonke Stéier an e Widder aus dem Klengvéi, all intakt, bréngen. 24Du solls se virum Här bréngen, an d'Prieschter sollen Salz drop geheien a se als Brandaffer dem Här opféieren. 25Siwen Deeg laang solls du all Dag e Geessebock als Sënnoffer maachen, an e jonke Stéier an e Widder aus dem Klengvéi, all intakt, sollen se maachen. 26Siwen Deeg laang sollen si den Altor entsühnen an en rengegen, a si sollen seng Hänn erfëllen. 27Wann d'Deeg fäerdeg sinn, um aachten Dag an doriwwer eraus, da sollen d'Priister op dem Altor är Brandaffer an är Friddensaffer maachen, an ech wäert iech akzeptéieren, seet den Här Gott. 
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1An hien huet mech zréck op de Wee vun der baussenzeger Paart vum Hellegtum, déi no Osten weist, a si war zou. 2An den Här sot zu mir: «Dës Paart wäert zou sinn, et gëtt net opgemaach, an et kënnt keen a, well den Här, de Gott vun Israel, ass duerch si erakomm, a si bleift zou.» 3De Prënz, well hien ass e Prënz, wäert do sëtzen fir Brout virum Här ze iessen. Hien wäert duerch de Virhal vun der Paart erakommen an duerch de selwechte Wee erausgoen. 4Hien huet mech iwwer de Wee vum nordleche Paart virun d'Haus gefouert, an ech hunn d'Herrlechkeet vum Här gesinn, déi d'Haus vum Här gefëllt huet, an ech sinn op mäi Gesiicht gefall. 5Den Här sot zu mir: «Mënschejong, pass op mat dengem Häerz, kuck mat dengem Aen a lauschter mat dengen Oueren op alles, wat ech dir iwwer d'Gesetzer vum Haus vum Här an iwwer seng Uerdnungen soen. Pass op de Wee vum Haus an op all Ausgank vum Hellegtum.» 6A so zu der Rebellioun vum Haus Israel: «Esou seet den Här, den Här: Genuch vun all ären Ofschei, Haus Israel!» 7Dir hutt d'Kanner vun de Friemen, déi onbeschnidden am Häerz an am Fleesch sinn, a mäi Hellegtum bruecht, fir mäi Haus ze entweien, wann dir mäi Brout, Fett a Blutt bruecht hutt, an domat meng Allianz gebrach duerch all är Ofschei. 8Dir hutt meng helleg Flicht net bewahrt, an dir hutt Friemer agesat fir meng Flicht a mengem Hellegtum fir iech ze halen. 9Esou seet den Här, den Här: Kee Friemen, deen onbeschnidden am Häerz an am Fleesch ass, däerf a mäi Hellegtum komme, keen vun de Friemen, déi tëscht de Kanner vun Israel sinn. 10Mee d'Levitten, déi sech vu mir distanzéiert hu, wéi Israel sech verlaf huet no hiren Idolen, si wäerten hir Schold droen. 11Si wäerten a mengem Hellegtum déngen, als Dénger bei de Paarten vum Haus, a si wäerten d'Haus déngen. Si wäerten d'Brandaffer an d'Affer fir d'Vollek schluechten, a si wäerten virun hinnen stoen, fir hinnen ze déngen. 12Well si virun hire Gëtzen déngen hunn an dem Haus Israel e Stoussteen vun der Schold waren, dofir hunn ech meng Hand géint si erhuewen, seet den Här, Gott, a si sollen hir Schold droen. 13Si däerfen net bei mir komme, fir mir als Priister ze déngen, nach zu all mengem Hellegtum komme, mä si sollen hir Schan an hir Ofschei droen, déi si gemaach hunn. 14Ech ginn hinnen d'Aufgab, d'Flicht vum Haus ze halen, fir all seng Aarbecht an alles, wat an him gemaach gëtt. 15Awer d'Priister, d'Lévitten, d'Kanner vum Zadok, déi d'Flicht vu mengem Hellegtum gehalen hu, wéi d'Kanner vun Israel sech vu mir ewech gedréit hu, si wäerten zu mir komme fir mir ze déngen a viru mir stoen fir Fett a Blutt ze opferen, seet den Här Gott. 16Si wäerten a mäi Hellegtum erakommen an zu mengem Dësch komme, fir mir ze déngen, a si wäerten meng Flicht behalen. 17A wa se bei d'Paarten vum bannenzegen Haff komme, solle si Kleeder aus Lengen undoen, a keng Woll soll op hinnen si, wa se an de Paarten vum bannenzegen Haff an am Haus déngen. 18D'Kappen aus Flues wäerten op hire Käpp sinn, an d'Boxen aus Flues wäerten op hire Lenden sinn; si wäerten net am Schweess ëmgürten. 19A wa si an de baussenzegen Haff bei d'Vollek erausginn, sollen si hir Kleeder, an deene si gedéngt hunn, ausdoen a se an der Kummer vum Hellegtum loossen a sollen aner Kleeder undoen, fir d'Vollek net mat hire Kleeder ze hellegen. 20Si sollen hir Käpp net raséieren, nach hir Hoer laang wuessen loossen; si sollen hir Käpp nëmme schneiden. 21Keng Priester sollen Wäin drénken, wa se an de bannenzegen Haff kommen. 22Si sollen keng Wittfra oder verstouss Fra fir sech als Fra huelen, ausser wann et eng Jongfra aus dem Haus Israel ass oder eng Wittfra, déi vun engem Priister war. 23Si wäerten mengem Vollek d'Ënnerscheeder tëscht dem Hellegen an dem Profanen léieren, an tëscht dem Onreinen an dem Reinen wësse maachen. 24An an engem Sträit sollen si stoen fir ze riichten, a si sollen no menge Rechter riichten; si sollen meng Gesetzer an Uerdnungen bei all meng Festzäiten halen a meng Sabbater hellegen. 25Si däerfen net bei e verstuerwene Mënsch goe, fir sech net ze verunreinegen, ausser fir hire Papp, hir Mamm, hire Jong, hir Duechter, hire Brudder oder hir Schwëster, déi net mat engem Mann verbonnen ass. 26An no senger Rengegung solle si siwen Deeg fir hien zielen. 27An um Dag, wann hien an d'Hellegtum an de bannenzegen Haff kënnt fir am Hellegtum ze déngen, bréngt hien seng Sënnoffer, seet den Här Gott. 28An et wäert fir si eng Ierfschaft sinn: Ech sinn hir Ierfschaft, a kee Besëtz sollt dir hinnen an Israel ginn; Ech sinn hiren Besëtz. 29D'Affer, d'Sënnoffer an d'Scholdoffer sollen si iessen, an all Bann an Israel wäert fir si sinn. 30Den Ufank vun all Éischtlingsfruucht an all Affer vun all Ären Affer soll de Priister gehéieren; an den Ufank vun Ärem Deeg sollt dir dem Priister gi, fir e Segen op Äert Haus ze bréngen. 31Keng Kadaver oder dat Zerrassent vun de Vullen oder Béischten sollen d'Priister net iessen. 
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1Wann dir d'Äerd als Ierfschaft verdeelt, sollt dir en Hellegtum fir den Här aus der Äerd ophiewen, fënnefanzwanzegdausend Längt an zéngdausend Breet, et soll helleg sinn an all senger Grenz ronderëm. 2Dëst soll fënnef honnert bei fënnef honnert quadratesch si, mat fofzeg Iel als Virland ronderëm. 3Vun dësem Mooss sollt dir fënnefanzwanzeg Dausend Längt an zéng Dausend Breet moossen, an do soll den Hellegtum, dat Allerhellegst, sinn. 4Et ass en Hellegtum vun der Äerd fir d'Priister, déi am Hellegtum déngen, déi no komme, fir dem Här ze déngen, an et soll fir si eng Plaz fir Haiser sinn an en Hellegtum fir d'Hellegtum. 5Fënnef an zwanzeg dausend Längt an zéng dausend Breet soll fir d'Levitten sinn, déi am Haus déngen, als Besëtz fir zwanzeg Kummeren. 6De Besëtz vun der Stad sollt fënnefdausend Breet a fënnefanzwanzegdausend Längt hu, géintiwwer dem Hellegtum, fir d'ganz Haus Israel. 7Fir de Fürst soll et vun dëser Säit an där Säit vum Hellegtum an dem Besëtz vun der Stad si, géint d'Gesiicht vum Hellegtum an dem Besëtz vun der Stad, vun der Westsäit bis zur Ostsäit, an d'Längt soll géintiwwer engem Deel vun der Grenz vum Westen bis zur Ostgrenz sinn. 8D'Äerd wäert fir hien als Besëtz an Israel sinn, an d'Fürsten sollen mäi Vollek net méi ënnerdrécken, an d'Äerd soll dem Haus Israel no hire Stämm ginn. 9Esou seet den Här Gott: Genuch fir iech, Fürsten vun Israel! Huelt d'Gewalt an d'Verwüstung ewech a maacht Recht a Gerechtegkeet. Ewech mat ärem Drock vu mengem Vollek, seet den Här Gott. 10Gerechte Wo, gerecht Épha a gerecht Bat sollt fir iech sinn. 11D'Épha an de Bat sollen datselwecht Mooss hu, fir d'Zéngten vum Homer, de Bat an d'Zéngten vum Homer, d'Épha, zu engem Homer sinn d'Mooss. 12An de Schekel soll zwanzeg Gera sinn; zwanzeg Schekel, fënnef an zwanzeg Schekel, zéng a fënnef Schekel, dat ass d'Mina, déi fir iech soll sinn. 13Dëst ass d'Affer, dat dir sollt bréngen: eng sechst Épha vu Weess aus engem Homer an eng sechst Épha vu Gerescht aus engem Homer. 14D'Gesetz fir den Ueleg ass, datt eng zéngtel Bat vum Ueleg aus engem Kor kënnt, well zéng Bat sinn e Homer. 15Een Schof vun den zwee honnert aus de Bewässerunge vun Israel fir d'Mincha, d'Brandaffer an d'Friddensaffer, fir si ze entsënnegen, seet den Här Gott. 16All d'Vollek vum Land soll zu dësem Affer fir de Fürst vun Israel sinn. 17Op den Härscher fält d'Verantwortung fir d'Brandaffer, d'Affer an d'Drénkoffer op de Fester, Neimounden a Sabbaten, an all d'Festzäiten vum Haus Israel. Hien soll d'Sënnoffer, d'Affer, d'Brandaffer an d'Friddensaffer maachen, fir d'Haus Israel ze entsënnegen. 18Esou seet den Här Gott: Am éischte Mount, den éischten Dag, solls du e jonke Stéier ouni Feeler huelen an d'Hellegtum entsënnegen. 19An de Priister soll vum Blutt vum Sënnoffer huelen an et un d'Dierpost vum Haus ginn, an un déi véier Ecken vum Virhaff beim Altor, an och un d'Dierpost vum Paart vum bannenzegen Haff. 20Esou solls du och am siwente Mount fir déi, déi ieren oder einfältëg si, maachen an d'Haus entsënnegen. 21Am éischte Mount, de véierzéngten Dag, ass fir iech d'Pessachfest, eng Woch laang soll ongesäiert Brout giess ginn. 22An deem Dag soll de Fürst fir sech an dat ganzt Vollek vum Land e jonke Stéier als Sënnoffer bréngen. 23An déi siwen Deeg vum Fest soll hien dem Här siwen jonk Stéieren a siwen intakt Widder als Brandaffer bréngen, an all Dag e Bock als Sënnoffer. 24Eng Afferung vun engem Épha fir de Stéier an engem Épha fir de Widder soll hien maachen, an e Hin Ueleg fir all Épha. 25Am siwente Mount, de fënneftezéngten Dag, um Fest, soll hien dës siwen Deeg maachen wéi d'Sënnoffer, d'Brandaffer, d'Affer an den Ueleg. 
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1Esou seet den Här Gott: D'Paart vum bannenzegen Haff, dat no Osten weist, soll während de sechs Aarbechtsdeeg zou si, mee um Sabbat an um Neimound soll et opgemaach ginn. 2An de Prënz wäert duerch de Virhal vun der Paart vu baussen erakommen an op der Dierpost stoen. D'Priister sollen seng Brandaffer an d'Friddensaffer bréngen, an hien soll sech op der Schwelle vun der Paart nidderbéien an dann erausgoen. D'Paart soll net zougemaach gi, bis den Owend kënnt. 3D'Vollek vum Land soll sech virun der Paart, déi um Sabbat an um Neimound ass, virum Här nidderbéien. 4An d'Offer, déi de Prënz fir den Här um Dag vum Sabbat bréngt, wäert sechs Lämm ouni Feeler an e Widder ouni Feeler sinn. 5Eng Offer vun engem Épha fir de Widder, an d'Offer fir d'Lämmer ass dat, wat seng Hand gëtt, an Ueleg, en Hin fir en Épha. 6An um Neimound soll hien e jonke fehlerfräie Stéier, sechs fehlerfräi Lämm an e fehlerfräie Widder bréngen. 7Eng Epha fir de Stéier an eng Epha fir de Widder als Affer, a fir d'Lämmer, wéi seng Hand erreecht, an Ueleg, e Hin fir eng Epha. 8A wann de Prënz duerch de Virhal vun der Paart erakënnt, wäert hien kommen, an duerch säi Wee wäert hien erausgoen. 9A wann d'Vollek vum Land virun dem Här bei de Festzäiten kënnt, soll deen, deen duerch d'Nordpaart erakënnt, duerch d'Südpaart erausgoen, an deen, deen duerch d'Südpaart erakënnt, soll duerch d'Nordpaart erausgoen. Keen soll duerch déi Paart zréckgoen, duerch déi hien erakoum, mee soll direkt erausgoen. 10An de Prënz wäert tëscht hinnen si, wa si erakommen, a wa si erausginn, wäert hien erausgoen. 11An un de Fester an un de festgeluechten Zäiten soll d'Affer eng Épha fir de Stéier sinn, an eng Épha fir de Widder, a fir d'Lämmer wat seng Hand gëtt, an Ueleg, e Hin fir eng Épha. 12Wann de Prënz e fräiwëllegt Brand- oder Friddensaffer dem Här bréngt, soll d'Ostpaart fir hien opgemaach ginn. Hien soll säi Brand- a Friddensaffer bréngen, wéi hien et um Sabbat mécht. Duerno soll hien erausgoen an d'Paart zougemaach ginn. 13All Dag solls du e fehlerfräie Schof am éischte Joer als Brandaffer dem Här moies bréngen. 14Du solls och all Moien e Sechstel vun engem Épha fein Miel als Affer mat engem Drëttel vun engem Hin Ueleg knieden, als éiwegt Gesetz fir den Här. 15Si sollen d'Lamm, d'Offer an den Ueleg all Moien als stännegt Brandaffer maachen. 16Esou seet den Här Gott: Wann de Fürst engem vu senge Jongen e Kaddo gëtt, da bleift et säin Ierfschaft. Et gëtt hinnen als Besëtz zougedeelt. 17A wann hien engem vu sengen Dénger e Kaddo aus sengem Ierfdeel gëtt, da bleift et bis zum Joer vun der Fräiheet bei him, an da kënnt et zréck bei de Fürst. Awer säin Ierfdeel bleift fir seng Jongen. 18An de Fürst däerf net aus dem Ierfdeel vum Vollek huelen, fir si ze ënnerdrécken. Hien soll säin eegene Besëtz un seng Jongen verierwen, fir datt mäi Vollek net verstreet gëtt, jidderee vu sengem Besëtz. 19Hien huet mech bei den Agank bruecht, deen op der Schëller vum Paart ass, bei d'Kummeren vum Hellegtum, déi no Norden weisen, an do war eng Plaz um hënneschten Deel, westlech. 20Hien huet zu mir gesot: «Dëst ass de Plaz, wou d'Priister d'Schold- an d'Sënnoffer kachen an d'Meeloffer baken, fir datt se net eraus an den äusseren Haff bréngen an d'Vollek hellegen.» 21Hien huet mech an den äusseren Haff erausgeféiert a mech zu de véier Ecker vum Haff gefouert, an do war e klengen Haff an all Eck vum Haff. 22An de véier Ecken vum Haff waren Hafferen, véierzeg Ellen laang an drësseg Ellen breet; all véier haten déi selwecht Gréisst. 23Ronderëm war eng Rei, an ënner de Reien waren d'Kachplazen gemaach. 24An hien huet zu mir gesot: «Dëst sinn d'Haiser vun de Käch, wou d'Déngschtlecher vum Haus d'Affer vum Vollek kachen.» 
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1Hien huet mech zréck bei d'Dier vum Haus bruecht, an ech gesinn, Waasser kënnt ënner dem Schwelle vum Haus eraus, an et fléisst no Osten, well d'Front vum Haus weist no Osten. D'Waasser leeft ënner der rietser Säit vum Haus erof, südlech vum Altor. 2Hien huet mech erausgeféiert duerch d'Nordpaart an huet mech ëmgedréit bis bei d'Baussenpaart, déi no Osten weist, an do war Waasser, dat vun der rietser Säit erausgelaf ass. 3Wéi de Mann no Osten erausgaangen ass, hat hien eng Linn an der Hand, an hien huet dausend Ellen gemooss an huet mech duerch d'Waasser gefouert, dat bis bei d'Fousssuelen gereecht huet. 4Hien huet dausend gemooss an huet mech duerch d'Waasser gefouert, dat bis bei d'Knéi gereecht huet. Hien huet nach eng Kéier dausend gemooss an huet mech duerch d'Waasser gefouert, dat bis bei d'Lenden gereecht huet. 5An hien huet dausend Moossen gemooss, an et war e Baach, deen ech net konnt iwwerschreiden, well d'Waasser war ze déif, e Baach, deen net konnt iwwerschratt ginn. 6An hien huet zu mir gesot: «Hues du gesinn, Mënsch?» An hien huet mech gefouert a mech un de Rand vum Baach gesat. 7Wéi ech zréckkéiert si, gesinn ech um Rand vum Baach vill Beem op béide Säiten. 8Hien huet zu mir gesot: «Dës Waasser ginn an d'ëstlech Géigend, si fléissen erof an d'Araba an erreechen d'Mier. Wa se an d'Mier komme, gëtt d'Waasser geheelt.» 9All liewegt Wiesen, dat sech do beweegt, wou de Stroum kënnt, wäert liewen. Et wäert vill Fësch gi, well wann dëst Waasser dohi kënnt, gëtt d'Mier gesond, an alles wäert liewen, wou de Stroum kënnt. 10An et wäert sinn, datt d'Fëscher wäerten do stoen, vun En-Gedi bis En-Eglajim, fir hir Netzer auszebreeden. D'Fësch wäerten an hirer Aart wéi d'Fësch vum grousse Mier ganz vill sinn. 11Awer d'Moore an d'Zisternen wäerten net geheelt ginn; si ginn dem Salz iwwerlooss. 12Op béide Säiten vum Floss wäerten all Zort vu Friichtenbeem wuessen, déi hir Blieder net verwelken an hir Friichten net ophale wäerten. All Mount wäerten se nei Friichten droen, well d'Waasser vum Hellegtum kënnt. Hir Friichten wäerten als Iessen déngen an hir Blieder als Heelmëttel. 13Esou huet den Här, den Här gesot: «Hei ass d'Grenz vum Land, dat dir ënner deenen zwielef Stämme vun Israel verdeelt. Joseph kritt zwee Deeler.» 14Dir wäert et ierwen, jidderee wéi säi Brudder, well ech meng Hand erhuewen hu, fir et äre Pappen ze ginn, an dëst Land wäert fir iech en Ierfdeel sinn. 15Dëst ass d'Grenz vum Land op der Säit vum Norden, vum grousse Mier laanscht de Wee op Hetlon bis bei Zedad. 16Hamat, Berota, Sibrajim, déi tëscht der Grenz vun Damaskus an der Grenz vun Hamat läit, Hazar-Hattikon, bei der Grenz vun Hauran. 17An d'Grenz geet vum Mier bis bei Hazar-Enon, d'Grenz vu Damaskus an den Norden, an d'Grenz vu Hamat, an dat ass d'Nordsäit. 18An d'Ostgrenz ass tëscht Hauran an Damaskus, tëscht Gilead an dem Land Israel, de Jordan als Grenz bis zum antike Mier. Dëst ass d'Ostsäit. 19An d'Eck vum Süden geet vun Tamar bis bei d'Waasser vu Meribot bei Kadesch, laanscht de Baach bis bei d'grouss Mier. Dëst ass d'Südsäit. 20An d'Westgrenz ass d'grouss Mier, vun der Grenz bis géintiwwer vu Lebo-Hamat. Dëst ass d'Westgrenz. 21Dir wäert dës Äerd fir d' Stämm vun Israel deelen. 22An et sollt fir iech an d'Friemen, déi bei iech wunnen an déi Kanner tëscht iech op d'Welt bruecht hunn, en Ierfdeel sinn. Si sollen iech wéi gebierteg Israeliten sinn an ënnert de Stämm vun Israel en Ierfdeel kréien. 23An et wäert sinn am Stamm, an deem de Friemen wunnt, do sollt dir him säin Ierfschaft gi, seet den Här Gott. 

48

1Dës sinn d'Nimm vun de Stämm, vum Enn am Norden bis bei d'Hand vum Wee vun Hetlon, fir an d'Hamat ze komme, bis zur Grenz vum Damaskus am Norden, an d'Hand vun Hamat. An et wäert eng Eck am Osten an d'Mier sinn, dat ass de Stamm Dan. 2An op der Grenz vum Dan, vun der Ostsäit bis bei d'Mier, ass den Aser een. 3An op der Grenz vum Aser, vun der Ostgrenz bis bei d'Mier, ass den Naphtali een. 4An op der Grenz vum Naphtali, vun der Ostgrenz bis bei d'Mier, ass de Manasse een. 5An op der Grenz vu Manasse, vun der Säit vum Osten bis bei d'Mier, ass den Ephraim een. 6Op der Grenz vum Ephraim, vun der Ostsäit bis bei d'Mier, ass de Ruben een. 7An op der Grenz vum Ruben, vun der Ostgrenz bis bei d'Mier, ass de Juda een. 8Op der Grenz vu Juda, vun der Ostgrenz bis bei d'Mier, soll d'Affer sinn, déi dir opbréngt, fënnef an zwanzeg dausend breet, an d'Längt wéi een Deel vun der Ostgrenz bis bei d'Mier, an d'Hellegtum soll an der Mëtt sinn. 9D'Affer, déi dir dem Här opbréngt, soll fënnef an zwanzeg dausend laang an zéng dausend breet sinn. 10An dës wäert d'Affer vum Hellegtum fir d'Priister sinn: am Norden fënnef an zwanzeg dausend, am Westen zéng dausend breet, am Osten zéng dausend breet, an am Süden fënnef an zwanzeg dausend laang, an d'Hellegtum vum Här wäert an der Mëtt sinn. 11Fir d'Priister, déi helleg sinn, aus de Kanner vum Zadok, déi meng Flicht gehalen hunn, déi net geiert hu, wéi d'Kanner vun Israel geiert hu, wéi d'Levitten geiert hunn. 12An et soll fir si eng helleg Offerportioun aus der Offer vum Land sinn, déi helleg vun den Hellegen ass, bis bei d'Grenz vun de Leviten. 13An d'Leviiten sinn niewent der Grenz vun de Priister, fënnefanzwanzeg Dausend an der Längt an zéng Dausend an der Breet; déi ganz Längt ass fënnefanzwanzeg Dausend an d'Breet zéng Dausend. 14Si däerfen näischt dovun verkafen, tauschen oder iwwerdroen, well et ass helleg fir den Här. 15An déi fënnefdausend, déi an der Breet iwwreg bleiwen, iwwer fënnefanzwanzegdausend, si fir d'Stad als Wunnuert a Weeland, an d'Stad wäert an hirer Mëtt sinn. 16Dëst sinn d'Moossen: d'Nordsäit fënnef honnert a véier Dausend, d'Südsäit fënnef honnert a véier Dausend, d'Ostsäit fënnef honnert a véier Dausend, an d'Westsäit fënnef honnert a véier Dausend. 17D'Weeland vun der Stad soll am Norden fofzeg an zweehonnert, am Süden fofzeg an zweehonnert, am Osten fofzeg an zweehonnert, an am Westen fofzeg an zweehonnert sinn. 18An dat, wat iwwreg bleift an der Längt, géintiwwer dem Affer vum Hellegtum, ass zéng Dausend am Osten an zéng Dausend am Westen, an et wäert géintiwwer dem Affer vum Hellegtum sinn, an d'Ernte wäert Brout fir d'Aarbechter vun der Stad sinn. 19An d'Aarbechter vun der Stad wäerten et aus alle Stämme vun Israel déngen. 20D'ganz Affer ass fënnef an zwanzeg Dausend an der Längt a fënnef an zwanzeg Dausend an der Breet, eng véiertel Affer, déi Dir sollt hiewen fir d'Hellegtum an de Besëtz vun der Stad. 21An dat, wat iwwreg bleift fir de Fürst, op béide Säiten vun der Offer vum Hellegtum an dem Besëtz vun der Stad, virun de fënnefanzwanzegdausend vun der Offer bis bei d'Grenz am Osten an am Westen, niewent de Portiounen fir de Fürst, an d'Offer vum Hellegtum an den Tempelhaus soll an hirer Mëtt sinn. 22An de Besëtz vun de Léviiten an de Besëtz vun der Stad wäert an der Mëtt sinn, déi dem Fürst gehéiert, tëscht der Grenz vu Juda an der Grenz vu Benjamin, fir de Fürst. 23An de Rescht vun de Stämm, vun der Säit vum Osten bis bei d'Säit vum Westen, Benjamin een. 24An iwwer der Grenz vu Benjamin, vun der Ostgrenz bis bei d'Westgrenz, ass Simeon een. 25An op der Grenz vu Simeon, vun der Ostgrenz bis bei d'Westgrenz, ass Issachar een. 26An iwwer der Grenz vun Issachar, vun der Ostgrenz bis zur Westgrenz, ass Zebulon een. 27An op der Grenz vun Zebulon, vun der Ostgrenz bis bei d'Westgrenz, ass Gad een. 28An iwwer der Grenz vu Gad, bei der Südegrenz, wäert d'Grenz vu Tamar bis bei d'Waasser vu Meribat-Kadesch, de Baach bis bei d'grousst Mier sinn. 29Dëst ass d'Land, dat dir als Ierfschaft un d'Stämme vun Israel verdeelt, an dës sinn hir Portiounen, seet den Här, den Här. 30Dës sinn d'Ausgäng vun der Stad vun der Nordspëtz, fënnef honnert a véierdausend Mooss. 31An d'Porten vun der Stad droen d'Nimm vun de Stämme vun Israel: dräi Porten am Norden, eng Port fir Reuben, eng fir Juda, an eng fir Levi. 32An op der Ostsäit, fënnef honnert a véierdausend, sinn et dräi Paarten: eng Paart vum Joseph, eng vum Benjamin, an eng vum Dan. 33Op der Südspëtz, fënnef honnert a véierdausend Mooss, sinn et dräi Paarten: eng Paart vum Simeon, eng vum Issachar, an eng vum Zebulon. 34Op der Westsäit, fënnef honnert a véierdausend, sinn hir Paarten dräi: eng Paart fir Gad, eng fir Aser, an eng fir Nephthali. 35Ronderëm aachtanzwanzegdausend Mooss, an den Numm vun der Stad vun dësem Dag un ass: 'Den Här ass do.' 
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1Am drëtten Joer vun der Herrschaft vum Kinnek Jojakim vu Juda koum Nebukadnezar, de Kinnek vu Babylon, op Jerusalem a belagerte se. 2An den Här huet de Jojakim, de Kinnek vu Juda, an e puer vun de Gefässer aus dem Haus vu Gott an d'Land Schinear bruecht, an hien huet se an d'Haus vu sengem Gott gesat, an d'Gefässer an de Schatzhaus vu sengem Gott gesat. 3An de Kinnek huet dem Aschpenas, dem Chef vun den Eunuquen, gesot, e puer vun de Jongen vun Israel, aus dem kinnekleche Som a vun de Prënzen, ze bréngen. 4Jongen, déi keng Mängel haten, gutt ausgesinn, verstänneg an all Wäisheet, wëssend an Erkenntnes, an déi Fäegkeet haten, am Palais vum Kinnek ze stoen, an hinnen d'Bicher an d'Sprooch vun de Chaldäer ze léieren. 5De Kinnek huet fir si bestëmmt, datt si all Dag eng Portioun vun der kinneklecher Delikatess an dem Wäin, deen hien drénkt, kréien, fir datt se dräi Joer erzunn ginn, an um Enn dovun sollten se virum Kinnek stoen. 6Ënnert hinnen waren aus de Jongen vu Juda: Daniel, Hananias, Mischael an Asarja. 7Den Offizéier vun den Eunuquen huet hinnen Nimm ginn: dem Daniel den Numm Beltschazar, dem Hanania den Numm Schadrach, dem Mischael den Numm Meschach an dem Asarja den Numm Abed-Nego. 8Daniel huet sech fest virgeholl, sech net mat der Portioun Iessen vum Kinnek an dem Wäin vu sengem Festmool ze veronrengegen, an huet de Chef vun den Eunuchen gefrot, datt hien dat net sollt maachen. 9A Gott huet dem Daniel Gnod a Barmhäerzegkeet virum Chef vun den Eunuquen ginn. 10An den Uféierer vun den Eunuquen huet zu Daniel gesot: «Ech fäerten mäi Här, de Kinnek, deen äert Iessen an äert Gedrénks bestëmmt huet; firwat sollt hien äert Gesiicht traureg gesinn am Verglach mat de Kanner vun ärem Alter, an da géift dir mäi Kapp virum Kinnek a Gefor bréngen?» 11An Daniel sot zum Verwalter, deen de Chef vun den Eunuquen iwwer Daniel, Hanania, Mischael an Azaria gesat hat. 12Probéier dach deng Dénger zéng Deeg, loosst eis Geméis iessen a Waasser drénken. 13An eis Gesiichter sollen virun dir gesi ginn, an d'Gesiicht vun de Kanner, déi d'Portioun vum Kinnek iessen; a wéi s de gesäis, maach mat dengen Dénger. 14An hien huet hinnen an dëser Saach nogelauschtert a si fir zéng Deeg op d'Prëf gestallt. 15An um Enn vun zéng Deeg war hiert Ausgesinn besser a si waren méi gesond wéi all déi Jongen, déi d'Iessen vum Kinnek giess hunn. 16An de Verwalter huet d'Iessen an de Wäin, dee si sollten drénken, vun hinnen ewechgeholl a si mat Geméis versuergt. 17An dës véier Jongen huet Gott Wëssen an Intelligenz an all Schrëft a Wäisheet ginn, an den Daniel huet all Visioun an Dreem verstan. 18An um Enn vun den Deeg, déi de Kinnek bestëmmt hat, fir se ze bréngen, huet de Chef vun den Eunuquen se virun Nebukadnezar bruecht. 19An de Kinnek huet mat hinnen geschwat, an et gouf keen ënnert hinnen fonnt wéi den Daniel, den Hanania, de Mischael an den Asarja, a si stoungen virum Kinnek. 20An all Wuert vu Wäisheet a Verständnes, deen de Kinnek vun hinnen gefrot huet, huet hien se zéng Mol besser fonnt wéi all d'Magier an d'Astrologen, déi a sengem ganze Kinnekräich waren. 21An Daniel ass bis zum éischte Joer vum Kinnek Kores bliwwen. 
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1Am zweete Joer vu senger Herrschaft huet de Kinnek Nebukadnezar Dreem gehat, déi säi Geescht onroueg gemaach hunn, an hien huet net méi schlofe kënnen. 2De Kinnek huet befall, d'Magier, d'Astrologen, d'Zauberer an d'Chaldäer ze ruffen, fir dem Kinnek seng Dreem ze erklären. Si koumen a stoungen virum Kinnek. 3De Kinnek sot zu hinnen: «Ech hunn e Dram gedreemt, a mäi Geescht ass onroueg, well ech wëll de Dram verstoen.» 4D'Chaldäer hunn op Aramäesch zum Kinnek gesot: «O Kinnek, liew éiweg! So deng Dénger de Dram, da wäerte mir d'Bedeitung soen.» 5De Kinnek huet de Chaldäer geäntwert a gesot: «D'Wuert ass vu mir fortgaangen: Wann dir mir den Dram an d'Bedeitung net erzielt, da gitt dir a Stécker gehackt, an är Haiser ginn zu Mëschtkoup gemaach.» 6Awer wann dir den Dram an d'Erklärung weist, da kritt dir Kaddoen, Belounungen a grouss Éier vu mir. So mir den Dram a seng Erklärung! 7Si hunn nach eng Kéier geäntwert a gesot: «De Kinnek soll de Dram senge Knechten soen, da wäerte mir d'Bedeitung weisen.» 8De Kinnek huet geäntwert a gesot: «Ech weess sécher, datt dir Zäit kafe wëllt, well dir gesitt, datt d'Wuert vu mir fortgaangen ass.» 9Wann dir mir den Dram net erzielt, gëtt et nëmmen een Dekret fir iech. Dir hutt Ligen a Falschheet virbereet, fir viru mir ze schwätzen, bis d'Zäit sech ännert. So mir den Dram, da weess ech, datt dir och d'Bedeitung weist. 10D'Chaldäer hunn dem Kinnek geäntwert a gesot: «Et gëtt kee Mënsch op der Äerd, deen dem Kinnek seng Ufro erkläre kann. Kee grousse Kinnek oder Herrscher huet jeemools esou eppes vun engem Zauberer, Astrolog oder Chaldäer gefrot.» 11D'Wuert, dat de Kinnek freet, ass edel, an et gëtt keen, deen et virum Kinnek ka weisen, ausser d'Gëtter, déi net mat de Mënschen sinn. 12Dofir gouf de Kinnek rosen a ganz rose, an hien huet befall, all déi weis Männer vu Babylon ëmzebréngen. 13An d'Dekret gouf erausginn, an d'weis Männer goufen ëmbruecht, an och de Daniel a seng Komeroden goufen gesicht fir ëmzebréngen. 14Dunn huet den Daniel mat Wäisheet an Uerdnung dem Arjoch, dem Chef vun de Garde vum Kinnek, geäntwert, deen erausgaangen ass, fir d'Weiser vu Babylon ëmzebréngen. 15Hien huet dem Arjok, dem Herrscher vum Kinnek, gesot: «Firwat ass dëst Dekret esou drénglech vum Kinnek erausginn?» Dunn huet den Arjok dem Daniel d'Wuert erkläert. 16An den Daniel ass eragaangen an huet de Kinnek gefrot, datt hien him Zäit géif gi, fir d'Erklärung dem Kinnek ze weisen. 17Duerno ass den Daniel heem gaangen an huet senge Frënn, dem Hananias, dem Misael an dem Asarja, d'Saach matgedeelt. 18Si hu Barmhäerzegkeet bei Gott vum Himmel gesicht iwwer dëst Geheimnis, fir datt den Daniel a seng Frënn net zesumme mat deenen anere weisen zu Babylon ëmkommen. 19Dunn gouf dem Daniel an enger Visioun an der Nuecht d'Geheimnis opgedeckt, an den Daniel huet Gott vum Himmel gelueft. 20Den Daniel huet geäntwert a gesot: «Gelueft soll de Numm vu Gott si, vun Éiwegkeet zu Éiwegkeet, well hien huet d'Wäisheet an d'Kraaft.» 21Hien ännert d'Zäiten an d'Joren, hie setzt Kinneken of a setzt se an. Hien gëtt Wäisheet un déi Weisen a Verstand un déi Verstänneg. 22Hie deckt dat Déift an dat Verstoppt op, hie weess, wat an der Däischtert ass, an d'Liicht ass bei him. 23Fir dech, Gott vu menge Pappen, sinn ech dankbar an ech luef dech, well du hues mir Wäisheet a Kraaft ginn, an elo hues du mir gewisen, wat mir vun dir gefrot hu, well du hues eis d'Wuert vum Kinnek bekannt gemaach. 24Dofir ass den Daniel bei den Arjoch gaangen, deen de Kinnek bestëmmt hat, fir d'Weiser vu Babylon ëmzebréngen, an hien huet zu him gesot: «Zerstéier d'Weiser vu Babylon net, bréng mech virun de Kinnek, an ech wäert dem Kinnek d'Erklärung weisen.» 25Dunn huet den Arjok séier den Daniel virun de Kinnek bruecht a gesot: «Ech hunn e Mann aus der Gefaangenschaft vu Juda fonnt, deen dem Kinnek d'Deutung bekanntmaache kann.» 26De Kinnek huet dem Daniel, dee Beltschazar genannt gëtt, geäntwert a gesot: «Bass du fäeg, mir de Dram, deen ech gesinn hunn, a seng Deitung ze soen?» 27Den Daniel huet virum Kinnek geäntwert a gesot: «D'Geheimnis, dat de Kinnek gefrot huet, kënnen déi Weisen, Astrologen, Zauberer a Wahrsager dem Kinnek net weisen.» 28Awer et gëtt e Gott am Himmel, deen d'Geheimnisser opdeckt, an hien huet dem Kinnek Nebukadnezar gewisen, wat an der Zukunft geschéie wäert. Dësen Dram an d'Visiounen, déi s du op dengem Bett gesinn hues, si folgend. 29Du, Kinnek, op dengem Bett sinn deng Gedanken eropgaangen iwwer dat, wat no dësem geschéie soll, an de Geheimnisseropdecker huet dir bekannt gemaach, wat geschéie soll. 30Ech sinn net duerch meng Wäisheet méi wéi all déi Lieweg, mä dëst Geheimnis gouf mir opgedeckt, fir datt d'Erklärung dem Kinnek bekannt gëtt an du d'Gedanken vun dengem Häerz erkenne kanns. 31Du, Kinnek, hues gesinn, an do war eng grouss Bild. D'Bild war immens grouss an hire Glanz war aussergewéinlech, si stoung virun dir an hirem Ausgesinn war schrecklech. 32D'Bild hat e Kapp aus rengem Gold, seng Broscht an Äerm aus Sëlwer, säi Bauch an d'Schenkel aus Bronze. 33D'Been waren aus Eisen, an d'Féiss waren deelweis aus Eisen an deelweis aus Leem. 34Du hues gesinn, bis e Steen, deen net duerch Mënschenhand geformt gouf, d'Bild op seng Féiss aus Eisen a Leem geschloen huet a se zerbrach. 35Dunn ass d'Eisen, de Leem, d'Bronze, d'Sëlwer an d'Gold alles zesummen zerbrach ginn, a si ware wéi d'Spree op enger Dreschplaz am Summer. De Wand huet se ewechgedroen, an et ass keng Spuer méi dovu Rescht bliwwen. De Steen awer, deen d'Statu getraff hat, ass zu engem grousse Bierg ginn an huet déi ganz Äerd ausgefëllt. 36Dëst ass den Dram an d'Deutung, déi mir dem Kinnek soen. 37Du, Kinnek, bass e Kinnek vun de Kinneken, dem Gott vum Himmel huet d'Kinnekräich, d'Muecht, d'Stäerkt an d'Herrlechkeet dir ginn. 38An iwwerall, wou d'Mënschen, d'Déieren vum Feld an d'Vullen vum Himmel wunnen, huet hien an deng Hand ginn an huet dech iwwer se all gesat. Du bass d'Kapp aus Gold. 39No dir wäert e Kinnekräich opstoen, méi niddereg wéi dat, an e weidert drëtt Kinnekräich aus Bronze, dat iwwer déi ganz Äerd herrsche wäert. 40An dat véiert Kinnekräich wäert staark wéi Eise si, well wéi Eisen alles zerdréckt a schléit, sou wäert et dës all zerdrécken an zerbriechen. 41D'Kinnekräich gëtt gedeelt, well s du d'Féiss an d'Zéiwe gesinn hues, déi deelweis aus Aulebäckerleem an deelweis aus Eise waren. Et wäert awer eppes vun der Stäerkt vum Eisen dra si, well s du gesinn hues, datt d'Eise mam Leem vermëscht war. 42An d'Zéi vun de Féiss sinn deelweis aus Eisen an deelweis aus Leem; e puer Deeler vum Kinnekräich wäerten staark sinn, an e puer wäerten gebrach sinn. 43An esou wéi s du gesinn hues, datt d'Eise sech mat Leem vermëscht, esou wäerte si sech duerch Bestietnes matenee vermëschen, awer si wäerten net unenee halen, grad wéi d'Eise sech net mam Leem verbënnt. 44An an deenen Deeg vun deene Kinneken wäert de Gott vum Himmel e Kinnekräich opriichten, dat ni zerstéiert gëtt, an dat Kinnekräich wäert net un e Vollek iwwerginn ginn, et wäert all déi Kinnekräicher zerbriechen an zerstéieren, an et wäert fir ëmmer bestoen. 45Well du gesinn hues, datt e Steen vum Bierg ofgebrach gouf, net duerch Mënschenhand, an d'Eisen, Bronze, Leem, Sëlwer a Gold zerbrach huet. De groussen Gott huet dem Kinnek gewisen, wat no dësem geschéie soll. De Dram ass sécher an d'Deitung ass zouverlässeg. 46Dunn ass de Kinnek Nebukadnezar op säi Gesiicht gefall an huet sech virum Daniel néiergeworf. Hien huet befall, datt Affer an e gudde Geroch fir hien bruecht ginn. 47De Kinnek huet dem Daniel geäntwert a gesot: «Et ass wouer, Äre Gott ass de Gott vun de Gëtter an den Här vun de Kinneken, an hien deckt d'Geheimnisser op, well du hues dëst Geheimnis opgedeckt.» 48Dunn huet de Kinnek de Daniel erhéicht a grouss Geschenker ginn. Hien huet hien iwwer déi ganz Provënz vu Babylon gesat an hien zum Chef vun alle Weisen zu Babylon gemaach. 49An de Daniel huet de Kinnek gefrot, fir de Schadrach, de Meschach an den Abed-Nego iwwer d'Aarbecht vun der Provënz Babylon ze setzen, während de Daniel beim Paart vum Kinnek bliwwen ass. 
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1Den Nebukadnezar, de Kinnek, huet eng gëllen Statu opgeriicht, déi sech sechzeg Coudée héich a sechs Coudée breet war, an huet se am Dall vun Dura an der Provënz Babylon opgeriicht. 2An de Kinnek Nebukadnezar huet seng Satrapen, Statthalter, Riichter, Schatzmeeschteren, Beroder an all d'Herrscher vun de Provënzen zesummegeruff fir d'Aweiung vum Bild, dat de Kinnek Nebukadnezar opgeriicht hat. 3Dunn hu sech d'Satrapen, d'Gouverneuren, d'Riichter, d'Schatzmeeschteren, d'Beroder an all d'Herrscher vun der Provënz versammelt fir d'Aweiung vum Bild, dat de Kinnek Nebukadnezar opgeriicht hat, a si stoungen do virun dem Bild, dat de Kinnek Nebukadnezar opgeriicht hat. 4An de Kräier huet mat Kraaft geruff: «Dir Vëlker, Natiounen a Sproochen, héiert!» 5Zu där Zäit, wann dir de Klang vun der Trompett, der Flütt, der Harf, der Zither, der Sambuca, dem Psalter, dem Duddelsak an all Zort Musek héiert, sollt dir virum gëllene Bild falen an et ubieden, dat de Kinnek Nebukadnezar opgeriicht huet. 6A wien net fällt an ubitt, gëtt an där Stonn an de Feieruewen geworf. 7Dofir, wéi all d'Vëlker de Klang vun der Trompett, der Flütt, der Harf, der Zither, der Sambuca an all Zort Musek héieren hu, sinn all d'Vëlker, Natiounen a Sproochen gefall an hunn dat gëllent Bild ugebiet, dat de Kinnek Nebukadnezar opgeriicht hat. 8Zu där Zäit sinn d'Chaldäer komm an hunn d'Judd ugeklot. 9Si hunn dem Kinnek Nebukadnezar geäntwert a gesot: «O Kinnek, liew éiweg!» 10Du, Kinnek, hues en Uerder ginn, datt all Mënsch, deen de Klang vun der Trompett, der Flütt, der Harf, der Zither, der Sambuca an all Zort Musek héiert, soll falen an dat gëllent Bild ubieden. 11Wien net fällt an ubied, gëtt an de Feieruewen geworf. 12Et gëtt e puer Männer vun de Judden, déi s du iwwer d'Aarbecht vun der Provënz Babylon gesat hues: Schadrach, Meschach an Abed-Nego. Dës Männer, Kinnek, hunn däin Uerder net respektéiert. Si déngen net deng Gëtter a biede net dat gëllent Bild un, dat s du opgeriicht hues. 13Dunn huet de Nebukadnezar, voller Roserei a Wut, gesot, datt d'Schadrach, de Meschach an den Abed-Nego virun de Kinnek bruecht solle ginn. 14De Nebukadnezar huet geäntwert a gesot: «Schadrach, Meschach an Abed-Nego, sidd dir bewosst, datt dir mengem Gott net déngt an dem gëllene Bild, dat ech opgeriicht hunn, net ubiet?» 15Elo, wann dir bereet sidd an de Klang vun der Trompett, der Flütt, der Harf, der Zither, der Sambuca, dem Psalter an all Zort Musek héiert, da sollt dir falen an d'Bild ubieden, dat ech gemaach hunn. Wann net, da gitt dir an déi gliddeg Feieruewen geworf. A wien ass de Gott, deen iech aus menger Hand rette kann? 16Schadrach, Meschach an Abed-Nego hunn dem Kinnek Nebukadnezar geäntwert: «Mir brauchen net op dëst ze äntweren.» 17Wann et eise Gott gëtt, deem mir déngen, kann hien eis aus dem gliddege Feieruewen retten, an hien wäert eis och aus denger Hand, Kinnek, retten. 18A wann net, da wees du, Kinnek, datt mir dengem Gott net déngen an dem gëllene Bild, dat du opgeriicht hues, net ubieden. 19Dunn gouf de Nebukadnezar voller Roserei, an d'Bild vu sengem Gesiicht huet sech géint de Schadrach, de Meschach an den Abed-Nego verännert. Hien huet befall, datt de Feieruewen siwe Mol méi waarm gemaach gëtt wéi gewinnt. 20An hien huet de staarke Männer aus senger Arméi befall, de Schadrak, Mëschak an Abed-Nego ze bannen an an de Feieruewen ze geheien. 21Dunn goufen dës Männer gebonnen an hire Boxen, Mäntel, an anere Kleeder a si goufen an de Feieruewen gehäit. 22Well de Befeel vum Kinnek esou streng war an de Feieruewen aussergewéinlech geheizt gouf, huet d'Flam déi Männer ëmbruecht, déi de Schadrach, Meschach an Abed-Nego eropgehuewen hunn. 23An dës dräi Männer, de Schadrak, de Mëschak an den Abed-Nego, si gebonnen an de glühende Feieruewen gefall. 24Dunn ass de Kinnek Nebukadnezar erféiert opgesprongen a sot zu senge Beroder: «Hu mir net dräi Männer gebonnen an d'Feier geheit?» Si hunn dem Kinnek geäntwert: «Jo, Kinnek.» 25Hien huet geäntwert an huet gesot: «Kuckt, ech gesinn véier Männer, déi fräi am Feier goen, an et ass kee Schued un hinnen. An de Véierten gesäit aus wéi e Jong vun de Gëtter.» 26Du koum den Nebukadnezar bei d'Dier vum Feieruewen a sot: «Schadrach, Meschach an Abed-Nego, Dénger vum héchste Gott, kommt eraus a kommt heihin!» Dunn sinn de Schadrach, de Meschach an den Abed-Nego aus dem Feier erausgaangen. 27D'Satrapen, d'Statthalter, d'Gouverneuren an d'Beroder vum Kinnek hu bei deene Männer gesinn, datt d'Feier keng Muecht iwwer hire Kierper hat. Net emol d'Hoer op hirem Kapp ware verbrannt, hir Kleeder waren net verännert, a si hunn net no Feier geroch. 28Den Nebukadnezar sot: «Geseent sief de Gott vum Schadrach, Meschach an Abed-Nego! Hien huet säin Engel geschéckt, fir seng Dénger ze retten, déi him vertraut hunn. Si hu sech dem Kinnek sengem Uerder widdersat an hunn éischter hire Kierper higinn, wéi engem anere Gott ze déngen oder en unzebieden, ausser hirem eegenen.» 29Ech ginn elo den Uerder, datt jiddereen aus all Vollek, Natioun oder Sprooch, deen eppes géint de Gott vum Schadrak, Meschak an Abed-Nego seet, a Stécker gehackt gëtt a säin Haus zu engem Koup Mëscht gemaach gëtt, well et keen anere Gott gëtt, deen esou rette kann. 30Dunn huet de Kinnek dem Schadrach, Meschach an Abed-Nego an der Provënz Babylon Erfolleg ginn. 31Den Nebukadnezar, de Kinnek, un all Vëlker, Natiounen a Sproochen, déi op der ganzer Äerd wunnen: Äre Fridde soll grouss ginn. 32Et gefält mir, d'Zeechen an d'Wonner ze verkënnegen, déi den héchste Gott mat mir gemaach huet. 33Wéi grouss si seng Zeechen, a wéi staark seng Wonner! Seng Herrschaft ass eng éiweg Herrschaft, a säi Kinnekräich dauert vu Generatioun zu Generatioun. 34Här, liwwert eis net fir ëmmer op wéinst Ärem Numm, a zerstéiert net Ären Testament. 35Huelt Är Barmhäerzegkeet net vun eis ewech, wéinst dem Abraham, Ärem Frënd, dem Isaak, Ärem Dénger, an dem Israel, Ärem Hellegen. 36Wéi du hinnen versprach hues, datt du hir Nofolger géifs vermehren wéi d'Stären um Himmel an de Sand um Mier. 37Well, Här, mir si méi kleng gi wéi all d'Natioune, an op der ganzer Äerd si mir ëmmer nach niddereg wéinst eise Sënnen. 38An dëser Zäit ass kee Prënz, kee Chef, kee Prophet, kee Brandopfer, kee Opfer, keng Offer, keen Räucherstäbchen, an och kee Plaz fir d'Primitiven virun Dir. 39Mee mat engem gebrachene Geescht an engem Geescht vun Demut solle mir ugeholl ginn. 40Wéi bei engem Brandaffer vu Widder a Stéieren, a wéi bei dausende vu fette Schof, soll eisen Offer haut virun Iech si, fir Iech ze gefalen, well et gëtt keng Schimmt fir déi, déi op Iech vertrauen. 41An elo verfolge mir Dech mat ganzem Häerz; mir fäerten Dech a sichen Däin Gesiicht. 42Verwirrt eis net, mee handelt mat eis no Ärer Sanftmut an no der Villfalt vun Ärer Barmhäerzegkeet. 43A rett eis duerch däi Wonner a gëff Herrlechkeet dengem Numm, Här. 44An all déi, déi dengen Dénger Béis weisen, solle beschämt ginn; si solle beschämt ginn an all däi Muecht, an hir Kraaft soll gebrach ginn. 45An datt si wëssen, datt du den Här Gott bass, deen eenzegen, a glorräich iwwer d'Äerd bass. 46An d'Déngschtleit vum Kinnek hunn net opgehalen, d'Uewen mat Naphtha, Stupp, Pech a Malleolen unzefänken. 47An d'Flam goung iwwer d'Ënn eraus, véierzeg néng Kubit héich. 48An d'Flam ass ausgebrach an huet déi verbrannt, déi bei der Uewen stoungen, vun de Chaldäer. 49Den Engel vum Här ass mat dem Azaria a sengen Frënn an d'Fuernaise erofkomm an huet d'Flam vum Feier aus der Fuernaise erausgeblosen. 50An d'Mëtt vun der Uewen gouf wéi e Wand vum Tau, an d'Feier huet si guer net beréiert, nach verursaacht et hinnen iergendeng Péng. 51Dunn hunn déi dräi wéi aus engem Mond Gott an der Uewen gelueft, veréiert a gesot: 52Geseent bass du, Här Gott vun eise Pappen: gelueft a glorreich, an erhuewen an Éiwegkeet. An däin hellege Numm vun Herrlechkeet ass geseent: gelueft an erhuewen an all Éiwegkeet. 53Geseent bass du am hellege Tempel vun denger Herrlechkeet: an iwwerall gelueft an iwwerall verherrlecht an Éiwegkeet. 54Geséint bass Du um Troun vun Denger Kinnekräich: héichgelueft an héich erhuewen an Éiwegkeet. 55Geseent bass du, deen d'Déiften kuckt an iwwer d'Cherubim sëtz: gelueft an erhuewen an Éiwegkeet. 56Geséint bass Du am Firmament vum Himmel: gelueft a glorräich an Éiwegkeet. 57Benedéit, all d'Wierker vum Här, den Här: lueft an erheeft hien an Éiwegkeet. 58Benedict, Engelen vum Här, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 59Segent, Himmelen, den Här; lueft an erhéicht hien an Éiwegkeet. 60Benedict, all d'Waasser, déi iwwer dem Himmel sinn, den Här: lueft an erhieft hien an Éiwegkeet. 61Benedict, all d'Kräften vum Här, den Här: lueft an erhieft hien an Éiwegkeet. 62Sonn a Mound, blesséiert den Här: lueft an erhieft hien an Éiwegkeet. 63Bënnegt, Stären vum Himmel, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 64Segent, all Reen an Dau, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 65Benedict, all Geeschter vu Gott, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 66Benedizéiert, Feier an Hëtzt, den Här; lueft an erhieft hien an Éiwegkeet. 67Keelt an Hëtzt, blesséiert den Här; lueft an erhieft hien an Éiwegkeet. 68Béit, Rousen a Frascht, den Här: lueft an erhieft hien an Éiwegkeet. 69Gelu a Keelt, blesséiert den Här: lueft an erhéicht hien an Éiwegkeet. 70Bënnt, Äis a Schnéi, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 71Nuechten an Deeg, bënnt den Här: lueft an erheeft hien an Éiwegkeet. 72Liicht an Däischtert, bënnt den Här: lueft an erheeft hien an Éiwegkeet. 73Benedizéiert, Blëtzer a Wolleken, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 74D'Äerd soll den Här blesséieren; lueft an erhieft hien an Éiwegkeet. 75Béit, Bierger a Hiwwelen, dem Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 76Benedéit, all d'Planzen op der Äerd, den Här: lueft an erheeft hien an Éiwegkeet. 77Benedizéiert, Quellen, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 78Segent, Mierer a Flëss, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 79Benedizéiert, Walen a wat sech an de Waasser beweegt, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 80Benedict, all d'Vullen vum Himmel, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 81Béit, all Déieren a Véi, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 82Benedizéiert, Kanner vun de Mënschen, den Här: lueft an erhéicht hien an Éiwegkeet. 83Israel soll den Här segnen: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 84Benedizéiert, Priister vum Här, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet. 85Benedict, Dénger vum Här, den Här: lueft an erhéicht hien an Éiwegkeet. 86Geeschter a Séilen vun de Gerechten, blesséiert den Här: lueft an erheeft hien an Éiwegkeet. 87Béit, Helleg an déi mat engem bescheidenen Häerz, den Här: lueft an erhieft hien an Éiwegkeet. 88Benedict, Anania, Azaria, Misael, den Här: lueft an erhebt hien an Éiwegkeet, well hien huet eis aus der Häll gerett, a vun der Hand vum Doud befreit, an eis aus der Mëtt vun der brennender Flam gerett. 89Lueft den Här, well hien ass gutt: well seng Barmhäerzegkeet ass an Éiwegkeet. 90Béit, all déi fromm, dem Här Gott vun de Gëtter: lueft a bekennt hien, well seng Barmhäerzegkeet ass an all Éiwegkeet. 91Dunn ass den Nebukadnezar, de Kinnek, opgestanen an huet séier gesot zu sengen Männeren: «Hu mir net dräi Männer gebonnen an d'Mëtt vum Feier geheit?» Si hunn dem Kinnek geäntwert a gesot: «Jo, Kinnek.» 92Hien huet geäntwert a gesot: «Kuckt, ech gesinn véier Männer fräi, déi an der Mëtt vum Feier goen, an et gëtt keng Korruptioun un hinnen, an d'Erscheinung vum Véierten ass wéi de Jong vu Gott.» 93Dann ass den Nebukadnezar bei d'Dier vun der brennender Uewen gaangen a gesot: «Sidrach, Misach, an Abdenago, Dénger vum héchste Gott, kommt eraus a kommt heihinner.» An direkt sinn de Sidrach, Misach, an Abdenago aus der Mëtt vum Feier erausgaangen. 94An d'Satrapen, d'Magistrater, d'Riichter an d'Mächteg vum Kinnek hunn déi Männer gekuckt, well d'Feier hat keng Muecht iwwer hire Kierper, an d'Hoer vun hirem Kapp waren net verbrannt, an hir Kleeder waren net geännert, an de Geroch vum Feier war net duerch si gaangen. 95An den Nebukadnezar huet ausgeruff a gesot: «Geseent ass hire Gott, de Sidrach, Misach, an Abdenago, dee säin Engel geschéckt huet an hir Dénger gerett huet, déi un hien gegleeft hunn, an d'Wuert vum Kinnek geännert hunn, an hir Kierper iwwerlooss hu, fir net engem anere Gott ze déngen oder unzebieden, ausser hirem Gott.» 96Vu mir ass dëst Dekret gesat: datt all Vollek, Stamm a Sprooch, déi géint de Gott vum Sidrach, Misach an Abdenago lästert, zerstéiert gëtt, an hir Haiser verwüst ginn: well et gëtt keen anere Gott, deen esou ka retten. 97Dann huet de Kinnek de Sidrach, Misach an Abdenago an der Provënz vu Babylon befërdert. 98Nebukadnezar, de Kinnek, un all d'Vëlker, Natiounen a Sproochen, déi op der ganzer Äerd wunnen: Fridden soll iech wuessen. 99D'Zeechen an d'Wonner, déi den héchsten Gott bei mir gemaach huet, si gutt virun mir ze verkënnegen. 100Seng Zeechen si grouss, a seng Wonner si staark: seng Herrschaft ass eng éiweg Herrschaft, a seng Muecht dauert vu Generatioun zu Generatioun. 
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1Ech, den Nebukadnezar, war roueg a bléiend a mengem Haus a mengem Palais. 2Ech hunn en Dram gesinn, dee mer Angscht gemaach huet, an d'Gedanken a mengem Bett an d'Visiounen a mengem Kapp hu mech erschreckt. 3Ech hunn en Uerder ginn, all déi weis Männer vu Babylon virun mech ze bréngen, fir datt si mir d'Bedeitung vum Dram soen. 4Dunn sinn d'Zauberer, d'Astrologen, d'Chaldäer an d'Wahrsager erakomm, an ech hunn hinnen de Dram erzielt, mee si konnten mir seng Bedeitung net soen. 5Bis zu gudder Lescht ass den Daniel komm, deem säin Numm Belteshazzar ass, nom Numm vu mengem Gott, an an deem de Geescht vun den hellege Gëtter ass, an ech hunn him de Dram gesot. 6«Beltschazar, Chef vun den Zauberer, well ech weess, datt de Geescht vun den hellege Gëtter an dir ass, an datt keng Visioun ze schwéier fir dech ass, so mer d'Visiounen vu mengem Dram, déi ech gesinn hunn, an hir Bedeitung.» 7An d'Visioun, déi ech a mengem Kapp hat, wéi ech a mengem Bett louch, war dës: Et stoung e Bam an der Mëtt vun der Äerd, an en hat eng gewalteg Héicht. 8De Bam ass gewuess a staark gi, seng Héicht huet den Himmel erreecht, an e war bis un d'Enn vun der ganzer Äerd ze gesinn. 9Seng Blieder ware schéin, e hat vill Friichten, an et war Iesse fir jiddereen dru. Ënner him hunn d'Déiere vum Feld Schied fonnt, an a sengen Äscht hunn d'Vigel vum Himmel gewunnt, an all Fleesch huet sech dovun erniert. 10Ech hunn a menge Visiounen a mengem Kapp op mengem Bett gesinn, a kuck, e Wiechter, e Hellegen, ass vum Himmel erofkomm. 11Hien huet haart geruff: «Haut de Bam ëm, schneit seng Äscht of, rëselt seng Blieder of a verstreet seng Friichten! D'Déiere sollen ënnert him fortlafen an d'Vigel vu sengen Äscht fortfléien.» 12Awer loosst de Stronk vun de Wuerzelen an der Äerd, an enger Ketten aus Eisen a Bronze, am Gras vum Feld. An hien soll vum Da vum Himmel naass gemaach ginn, a säin Deel soll mat den Déieren am Gras vun der Äerd sinn. 13Säi mënschlecht Häerz soll geännert ginn, an hie soll d'Häerz vun engem Déier kréien, a siwe Zäite sollen iwwer hie laanschtgoen. 14Dësen Uerder kënnt vun de Wiechter an ass e Befeel vun den Hellegen, fir datt déi Lieweg wëssen, datt den Allerhéchsten iwwer d'Kinnekräicher vun de Mënschen herrscht, se deene gëtt, deenen e wëll, an den niddregste Mënsch driwwer setzt. 15Dësen Dram hunn ech, Kinnek Nebukadnezar, gesinn. An du, Beltschazar, so seng Bedeitung, well all déi weis Männer vu mengem Kinnekräich kënne mir seng Bedeitung net soe, mee du kënns et, well de Geescht vun den hellege Gëtter an dir ass. 16Du ass den Daniel, deem säin Numm Beltschazar ass, ee Moment laang verstommt, a seng Gedanken hunn him Angscht gemaach. De Kinnek huet geäntwert a gesot: «Beltschazar, looss dech net vum Dram a senger Deitung erschrecken.» De Beltschazar huet geäntwert a gesot: «Mäin Här, ech wënschen, den Dram géif deng Feinde betreffen, a seng Deitung deng Géigner.» 17De Bam, dee s du gesinn hues, dee gewuess a staark ginn ass, an deem seng Héicht bis an den Himmel reecht, an deen ze gesinn ass bis un d'Enn vun der ganzer Äerd. 18Seng Blieder ware schéin, seng Friichte ware vill, an et war Iesse fir jiddereen drun. Ënnert him hunn d'Déiere vum Feld gewunnt, an a senge Branchen hu d'Vulle vum Himmel gewunnt. 19Du, Kinnek, bass deen, dee gewuess a staark ginn ass, an deng Gréisst ass gewuess an huet de Himmel erreecht, an deng Herrschaft bis un d'Enn vun der Äerd. 20An de Kinnek huet gesinn, e Wiechter, e Hellegen, ass vum Himmel erofkomm an huet gesot: «Ofhaen de Bam, awer loosst de Stronk vun de Wuerzelen an der Äerd, an enger Ketten aus Eisen a Bronze, am Gras vum Feld. An hie soll vum Tau vum Himmel naass gemaach ginn, a säin Deel soll mat den Déieren am Gras vum Feld si, bis siwe Zäiten iwwer hien laanschtgoen.» 21Dëst ass d'Erklärung, Kinnek, an dëst ass den Dekret vum Allerhéchsten, deen iwwer mäin Här, de Kinnek, komm ass. 22Dir wäert vun de Mënschen verdriwwe ginn, an Äre Wunnsëtz wäert mat den Déieren um Feld sinn. Si wäerten Iech Gras wéi Stéier ginn, an Dir wäert vum Da vum Himmel naass gemaach ginn. Siwe Zäiten wäerten iwwer Iech laanschtgoen, bis Dir erkennt, datt den Allerhéchsten iwwer d'Kinnekräicher vun de Mënschen herrscht an et gëtt, wien hien wëllt. 23An et gouf gesot, de Stronk vun de Wuerzelen vum Bam ze loossen, dat heescht, datt däi Kinnekräich fir dech bestänneg bleift, bis du erkenns, datt den Himmel herrscht. 24Duerfir, Kinnek, lauschter op mäi Rot: Léis dech vun denge Sënne fräi duerch Gerechtegkeet a vun denger Ongerechtegkeet duerch Barmhäerzegkeet mat den Aarmen, da gëtt deng Rou vläicht verlängert. 25All dëst ass iwwer de Kinnek Nebukadnezar komm. 26Zwielef Méint méi spéit, wéi de Kinnek a sengem kinnekleche Palais zu Babylon ronderëmgaangen ass, ass et geschitt. 27De Kinnek huet geäntwert a gesot: «Ass dat net déi grouss Babylon, déi ech mat menger Kraaft a Pruecht gebaut hu, fir mäi kinneklecht Haus?» 28Wéi de Kinnek dat Wuert nach am Mond hat, koum eng Stëmm vum Himmel, déi sot: «Dir, Kinnek Nebukadnezar, d'Herrschaft ass dir ewechgeholl ginn.» 29Du wäerts vun de Mënschen ausgestouss ginn a bei den Déieren um Feld liewen. Du wäerts Gras z'iesse kréie wéi d'Stéieren, a siwe Zäite wäerten iwwer dech ewechgoen, bis du unerkenns, datt den Allerhéchsten iwwer d'Kinnekräich vun de Mënschen Herr ass an et deem gëtt, deem hie wëll. 30An der selwechter Stonn huet sech d'Wuert iwwer den Nebukadnezar erfëllt: Hie gouf vun de Mënsche verdriwwen, huet Gras wéi d'Ochse giess a säi Kierper ass vum Tau vum Himmel naass gi, bis seng Hoer wéi Aadlerfiedere gewuess sinn a seng Neel wéi Vigelklauen. 31Um Enn vun deenen Deeg hunn ech, Nebukadnezar, meng Aen zum Himmel erhuewen, a mäi Verstand ass zréckkomm, an ech hunn den Allerhéchsten gelueft an de Liewegen, deen éiweg lieft, geéiert, well seng Herrschaft ass eng éiweg Herrschaft, a säi Kinnekräich dauert vu Generatioun zu Generatioun. 32All Awunner vun der Äerd ginn als näischt ugesinn, an hie mécht, wat e wëll, mat der Muecht vum Himmel a mat den Awunner vun der Äerd, an et gëtt keen, deen him an den Aarm fale kann oder zu him seet: «Wat hues du gemaach?» 33An där Stonn koum mäi Verstand erëm, an d'Herrlechkeet vu menger Herrschaft, meng Pruecht a mäi Glanz koumen erëm. Meng Conseilleren an d'Prënzen hu mech gesicht, an ech gouf nees a meng Herrschaft agesat, a meng Gréisst gouf nach méi grouss. 34Elo luefen, verherrlechen an erhiewen ech, den Nebukadnezar, de Kinnek vum Himmel, well all seng Wierker Wourecht a seng Weeër Gerechtegkeet sinn, an hien déi erniddrege kann, déi am Houfert ginn. 35All déi, déi op der Äerd si, sinn a sengen Aen näischt: hien handelt wéi et him passt mat der Arméi vum Himmel an den Awunner vun der Äerd, an et ass keen, dee seng Hand widderstoen kann an him seet: Wat méchs du? 36Zu där Zäit ass mäi Verstand zréckkomm; d'Herrlechkeet vu mengem Räich, meng Pracht an Herrlechkeet goufen mir erëm ginn; meng Beroder an déi Grouss hu mech gesicht; ech gouf a mäi Räich restauréiert, a meng Muecht huet nëmmen zougeholl. 37Elo, ech, Nebukadnezar, luewen, erhéijen a verherrlechen de Kinnek vum Himmel, deem seng Wierker all richteg sinn an deem seng Weeër gerecht sinn, an deen déi erofsetze kann, déi mat Stolz goen. 
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1Belschazar, de Kinnek, huet e grousst Festmoolzecht fir seng Dausend Hären gemaach, an hien huet Wäin virun den Dausend gedronk. 2Belschazar, ënner dem Afloss vum Wäin, huet befall, d'gëllen a sëlwer Geschier ze bréngen, déi säi Papp Nebukadnezar aus dem Tempel zu Jerusalem geholl hat, fir datt de Kinnek, seng Hären, seng Fraen a seng Konkubinnen draus drénke kéinten. 3Dunn hu si d'gëllen Geschier bruecht, déi aus dem Haus vu Gott zu Jerusalem geholl goufen, an de Kinnek, seng Hären, seng Fraen a seng Konkubinnen hunn draus gedronk. 4Si hunn de Wäin gedronk a Gëtter aus Gold, Sëlwer, Bronze, Eisen, Holz a Steen geluecht. 5An där Stonn sinn d'Fangere vun enger mënschlecher Hand erschéngen an hunn op d'Kallekmauer vum Kinnekspalais geschriwwen, an de Kinnek huet d'Hand gesinn, déi geschriwwen huet. 6Dunn huet de Kinnek d'Faarf geännert, seng Gedanken hunn hien erschreckt, d'Gelenker vu sengen Hëften hu sech geléist, a seng Knéien hu sech geschloen. 7De Kinnek huet mat Kraaft geruff, fir d'Astrologen, Chaldäer a Wahrsager eranzebréngen. De Kinnek huet zu de Weisen vu Babylon gesot: «Jiddereen, deen dës Schrëft liest a mir hir Bedeitung weist, soll a Purpur gekleet ginn, eng gëllen Ketten um Hals kréien an als Drëtten am Kinnekräich herrschen.» 8Dunn koumen all d'Wëssenschaftler vum Kinnek eran, mee si konnten d'Schrëft net liesen nach d'Deitung dem Kinnek bekannt maachen. 9Dunn gouf de Kinnek Belschazar ganz erschreckt, a säi Glanz huet sech verännert, an och seng Hären waren duercherneen. 10D'Kinnigin, wéinst de Wierder vum Kinnek a senge Prënzen, ass an de Festsaal komm. Si huet gesot: «O Kinnek, liewen éiweg! Looss deng Gedanken dech net erschrecken, an däi Gesiicht soll sech net veränneren.» 11Et gëtt e Mann an dengem Kinnekräich, an deem de Geescht vun den hellege Gëtter ass. An den Deeg vun dengem Papp gouf Liicht, Verstand an d'Wäisheet vun de Gëtter an him fonnt. Dengem Papp, dem Kinnek Nebukadnezar, huet hien zum Chef vun den Zauberer, Astrologen, Chaldäer a Wahrsager gemaach. 12Well en aussergewéinleche Geescht, Wëssen a Verstand, d'Fäegkeet Dreem ze deiten, Rätselen ze erklären a Knuet ze opléisen, an him fonnt goufen, am Daniel, deen de Kinnek Beltschazar genannt huet. Looss den Daniel geruff ginn, an hien wäert d'Deitung weisen. 13Dunn gouf den Daniel virun de Kinnek bruecht. De Kinnek huet gesot: «Du bass den Daniel, ee vun de Kanner vun der Gefaangenschaft vu Juda, déi mäi Papp, de Kinnek, aus Juda bruecht huet?» 14Ech hunn héieren, datt de Geescht vun de Gëtter an dir ass, an datt Liicht, Verstand an aussergewéinlech Wäisheet bei dir fonnt ginn. 15Elo sinn d'Wëssenschaftler an d'Astrologen viru mech bruecht gi, fir dës Schrëft ze liesen an hir Bedeitung mir matzedeelen, mee si konnten d'Bedeitung vun der Saach net weisen. 16Ech hunn héieren, datt s du d'Fäegkeet hues, Deitungen ze maachen a Knuet opzeléisen. Elo, wa s du dës Schrëft liese kanns an hir Bedeitung mir soen, da wäerts du Purpur undoen an eng Kette vu Gold ëm den Hals kréien, an du wäerts als Drëtten am Kinnekräich herrschen. 17Dunn huet den Daniel geäntwert a gesot virun dem Kinnek: «Deng Geschenker kanns de fir dech behalen, an deng Belounungen gëff engem aneren. Awer ech wäert d’Schrëft liesen an dem Kinnek d’Deitung soen.» 18Du, Kinnek, den héchste Gott huet dem Nebukadnezar, dengem Papp, d'Kinnekräich, d'Groussheet, d'Herrlechkeet an d'Majestéit ginn. 19An duerch d'Gréisst, déi him ginn ass, hunn all Vëlker, Natiounen a Sproochen virun him geziddert a gefaart. Wien hien wollt, huet hien ëmbruecht, a wien hien wollt, huet hien erhuewen, a wien hien wollt, huet hien erniddregt. 20A wéi säin Häerz erhuewe gouf a säi Geescht houfreg gouf, gouf hien vu sengem Troun vun der Herrschaft erofgesat an d'Herrlechkeet gouf him ewechgeholl. 21Hien ass vun de Mënschen verdriwwen ginn, a säin Häerz gouf wéi dat vun engem Déier. Hien huet mat de wëllen Ieselen gewunnt, Gras giess wéi d'Stéier, a säi Kierper gouf vum Tau vum Himmel naass gemaach, bis hien erkannt huet, datt den Allerhéchsten Gott iwwer d'Kinnekräicher vun de Mënschen herrscht an et deem gëtt, wien hien wëllt. 22An du, Belschazar, de Jong, hues däin Häerz net erniddregt, obwuel s du all dës Saachen gewosst hues. 23Du hues dech géint den Här vum Himmel erhuewen, an d'Gefäisser vu sengem Haus goufen virun dech bruecht. Du an deng Hären, d'Gemahlin an d'Niewefra, dir hutt Wäin draus gedronk. Du hues d'Gëtter vu Sëlwer, Gold, Bronze, Eisen, Holz a Steen gelueft, déi net gesinn, héieren oder wëssen. Awer de Gott, an deem seng Hand däin Otem ass an all deng Weeër, hues de net verherrlecht. 24Dunn gouf d'Hand vun him geschéckt, an dës Schrëft gouf geschriwwen. 25An dësen ass d'Schrëft, déi geschriwwen ass: Mene, Mene, Tekel, Ufarsin. 26Dëst ass d'Erklärung vum Wuert: Mene – Gott huet däi Kinnekräich gezielt an et fäerdeg gemaach. 27Tëkel, du goufs op der Wo gewien an ze liicht fonnt. 28Peres – däi Kinnekräich ass gedeelt ginn an un d'Meder an d'Perser iwwerginn. 29Dunn huet de Belschazar gesot, a si hunn den Daniel a Purpur gekleet an eng gëllen Halskette ëm säi Hals geluecht, an et gouf iwwer hien ausgeruff, datt hien den drëtten Herrscher am Kinnekräich soll sinn. 30An där Nuecht gouf de Belschazar, de Kinnek vun de Chaldäer, ëmbruecht. 31An de Darius, de Meder, huet d'Kinnekräich iwwerholl, wéi hien zwéi-an-sechzeg Joer al war. 
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1Den Darius, de Meder, huet d'Kinnekräich iwwerholl wéi hien zwou a sechzeg Joer al war. 2Et huet dem Darius gefall, honnertzwanzeg Satrapen iwwer d'Kinnekräich ze setzen. 3Iwwer si huet hien dräi Presidenten agesat, vun deenen den Daniel ee war, fir datt d'Satrapen hinne Rechnung ofleeë sollten, fir datt de Kinnek kee Schued kréich. 4Dunn huet den Daniel all d'Presidenten an d'Satrapen iwwertraff, wéinst dem aussergewéinleche Geescht, deen an him war, an de Kinnek huet sech iwwerluecht, hien iwwer dat ganzt Kinnekräich ze setzen. 5Dunn hunn d'Presidenten an d'Satrapen probéiert eng Geleeënheet ze fannen, fir eppes géint den Daniel a Saache vum Kinnekräich ze fannen, mee si konnten näischt fannen, well hien trei war, an et gouf keng Feeler oder Falschheet bei him fonnt. 6Dunn hunn dës Männer gesot: «Mir fannen näischt géint dësen Daniel, ausser mir fannen eppes géint hien am Gesetz vu sengem Gott.» 7Dunn hunn d'Presidenten an d'Satrapen sech géint de Kinnek versammelt a gesot: «O Kinnek Darius, liewen éiweg!» 8All d'Cheffen, d'Gouverneuren, d'Satrapen, d'Beroder an d'Statthalter vum Kinnekräich hunn zesumme beroden, fir e kinneklecht Dekret opzeriichten an e Verbuet ze verhäerden: Jiddereen, deen an deenen nächsten drësseg Deeg eppes vun engem Gott oder Mënsch freet, ausser vun dir, Kinnek, soll an d'Grouf vun de Léiw geworf ginn. 9Elo, Kinnek, bestäteg dëst Verbuet a schreiw et op, sou datt et net geännert ka ginn, no dem Gesetz vun de Meder a Perser, dat net ewechgeholl gëtt. 10Dofir huet de Kinnek Darius d'Dekret geschriwwen an ënnerschriwwen. 11Wéi den Daniel gewuer gouf, datt den Dekreet ënnerschriwwe war, ass hien a säin Haus gaang, wou d'Fënsteren a Richtung Jerusalem op waren. Dräimol am Dag huet hie geknéit, fir ze bieden a säi Gott ze luefen, esou wéi hien et och virdru gemaach hat. 12Dunn hunn dës Männer sech versammelt a fonnt, datt den Daniel viru sengem Gott gebiet huet. 13Dunn si si bei de Kinnek komm a gesot: «Hues du net e Verbuet geschriwwen, datt jiddereen, dee bannent drësseg Deeg eppes vun engem Gott oder Mënsch freet, ausser vun dir, Kinnek, an d'Léiwengrouf geworf gëtt?» De Kinnek huet geäntwert: «D'Wuert steet fest, no dem Gesetz vun de Meder a Perser, dat net geännert ka ginn.» 14Dunn hu si virum Kinnek gesot: «Daniel, deen aus de Kanner vun der Gefaangenschaft vu Juda ass, këmmert sech net ëm dech, Kinnek, nach ëm d'Dekret, dat s du geschriwwen hues, mee hien biet dräimol den Dag.» 15Wéi de Kinnek dat Wuert héieren huet, war hie ganz betraff a wollt den Daniel retten; bis d'Sonn ënnergaangen ass, huet hie sech ugestrengt, fir hien ze befreien. 16Dunn hunn déi Männer sech géint de Kinnek versammelt a gesot: «Wësst, Kinnek, datt d'Gesetz vun de Meder a Perser ass, datt keen Dekret oder Edikt, dat de Kinnek opriicht, geännert ka ginn.» 17Dunn huet de Kinnek befall, den Daniel ze bréngen an an d'Léiwengrouf ze geheien. De Kinnek sot zu Daniel: «Dein Gott, deem s du stänneg déngs, hien soll dech retten.» 18Du gouf e Steen bruecht an op d'Ouverture vun der Grouf geluecht, an de Kinnek huet e mat sengem eegene Sigel an dem Sigel vu senge Prënze versigelt, fir datt un der Saach vum Daniel näischt geännert kéint ginn. 19Dunn ass de Kinnek a säi Palais gaangen, huet déi ganz Nuecht gefaascht, keng Musek spille gelooss a keen A zougemaach. 20Dunn ass de Kinnek am fréie Mueren opgestanen an ass séier bei d'Grouf vun de Léiwe gaangen. 21Wéi de Kinnek bei der Gruew koum, huet hie mat enger traureger Stëmm geruff: «Daniel, Dénger vum liewege Gott, konnt däi Gott, deem s du stänneg déngs, dech vun de Léiwe retten?» 22Dunn huet den Daniel mam Kinnek geschwat: «Kinnek, liewen éiweg!» 23Mäi Gott huet säin Engel geschéckt an de Léiwen de Mond zougemaach, soudatt si mir kee Schued gemaach hu, well ech virun him onschëlleg fonnt gi sinn; an och virun dir, Kinnek, hunn ech näischt falsch gemaach. 24Dunn huet de Kinnek sech iwwer den Daniel gefreet an den Uerder ginn, hien aus der Grouf eropzehuelen. An den Daniel gouf aus der Grouf gehuewen, an hie war komplett onverletzt, well hien u säi Gott gegleeft hat. 25De Kinnek huet den Uerder ginn, déi Männer, déi den Daniel ugeklot hate, mat hire Kanner a Fraen an d'Léiwengrouf ze geheien. Si haten de Buedem vun der Grouf nach net erreecht, wéi d'Léiwe se gepaakt an all hir Schanken zerbrach hunn. 26Dunn huet de Kinnek Darius un all d'Vëlker, Natiounen a Sproochen, déi op der ganzer Äerd wunnen, geschriwwen: «Äre Fridden soll wuessen!» 27Ech ginn den Uerder, datt an all Herrschaft vu mengem Kinnekräich d'Leit virun dem Gott vum Daniel zitteren a fäerten, well hien ass de liewege Gott, deen éiweg bleift, a seng Herrschaft gëtt net zerstéiert, a seng Kinnekräich dauert bis zum Enn. 28Hien erléist a befreit, hie mécht Zeechen a Wonner am Himmel an op der Äerd, hien huet den Daniel vun der Hand vun de Léiw erléist. 29An dësen Daniel hat Erfolleg an der Herrschaft vum Darius an an der Herrschaft vum Kyrus, dem Perser. 
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1Am éischte Joer vum Kinnek Belschazar vu Babylon huet den Daniel en Dram gesinn an d'Visiounen vu sengem Kapp op sengem Bett. Dunn huet hien de Dram opgeschriwwen an d'Haaptpunkten erzielt. 2Den Daniel huet geäntwert an huet gesot: Ech hunn an der Nuechtvisioun gesinn, wéi déi véier Wënn vum Himmel op dat grousst Mier geblosen hunn. 3A véier grouss Déieren sinn aus dem Mier eropkomm, all anescht wéi dat anert. 4Dat éischt war wéi e Léiw an hat Flilleken wéi en Aadler. Ech hunn nogekuckt, bis seng Flilleken ausgerappt goufen, et gouf vun der Äerd opgehuewen an op zwee Féiss wéi e Mënsch gestallt, an et krut e Mënschehäerz. 5An ech hunn en anert Déier gesinn, dat zweet, dat engem Bier geglach huet. Et war op enger Säit opgeriicht an hat dräi Rëpper am Mond tëscht sengen Zänn, an et krut gesot: « Stéi op, friess vill Fleesch! » 6No dësem hunn ech gesinn, an do war en anert Déier, wéi e Leopard, mat véier Flilleken vun engem Vull um Réck. Dëst Déier hat véier Käpp, an et gouf him Herrschaft ginn. 7No dësem hunn ech an der Nuecht eng Visioun gesinn, an do war e véiert Déier, dat furchtbar, schrecklech a ganz staark war. Et hat grouss Eisenzänn, et huet gefriess, zerdréckt an de Rescht mat senge Féiss zertrëppelt. Et war anescht wéi all déi Déieren, déi virdrun waren, an et hat zéng Hörner. 8Ech hunn d'Häre betruecht, an du ass en anert, klengt Har tëscht hinnen eropkomm, a virun him goufen dräi vun den éischten Hären ausgerappt. An deem Har ware wéi Mënschenaen an e Mond, deen houfreg Riede gehalen huet. 9Ech hu gekuckt, bis Trounen opgeriicht goufen an den Ale vun Deeg sech gesat huet. Säi Kleed war wéi wäisse Schnéi an d'Hoer vu sengem Kapp wéi reng Woll. Säin Troun war wéi Flame aus Feier a seng Rieder wéi e brennend Feier. 10E Floss vu Feier ass vun him ausgaangen an huet gestréimt. Dausendmol Dausend hunn him gedéngt, an zéngdausendmol zéngdausend hu virun him gestanen. D'Geriicht huet ugefaangen, an d'Bicher goufen opgemaach. 11Ech hunn nogekuckt wéinst dem Kaméidi vun deene grousse Wierder, déi d'Huer geschwat huet. Ech hu gekuckt, bis d'Déier ëmbruecht gouf, säi Kierper zerstéiert an an d'Feier gehäit gouf. 12Fir de Rescht vun den Déieren gouf hir Herrschaft ewechgeholl, awer hir Liewen gouf hinne verlängert bis zu enger Zäit an engem Moment. 13Ech hunn an der Nuecht eng Visioun gesinn, a kuck, do koum mat de Wolleke vum Himmel een wéi e Mënschejong. E koum bis bei den Uralen Dag, a gouf virun hie bruecht. 14An him gouf Herrschaft, Herrlechkeet a Kinnekräich gi, sou datt all Vëlker, Natiounen a Sproochen him déngen. Seng Herrschaft ass eng éiweg Herrschaft, déi net vergaange gëtt, a säi Kinnekräich gëtt net zerstéiert. 15Ech, den Daniel, war bedréckt a mengem Geescht bannen am Kierper, an d'Visiounen vu mengem Kapp hu mech erschreckt. 16Ech sinn op een vun deenen, déi do stoungen, gaangen an hunn d'Wourecht vun him gefrot iwwer alles dëst, an hien huet mat mir geschwat an d'Bedeitung vun de Saache bekannt gemaach. 17Dës véier gewalteg Déieren si véier Kinneken, déi vun der Äerd opstoen. 18Awer d'Helleg vun den Héchsten wäerten d'Kinnekräich unhuelen an et fir ëmmer a fir all Éiwegkeet besëtzen. 19Dunn wollt ech d'Wourecht iwwer dat véiert Déier wëssen, dat anescht war wéi all déi aner, aussergewéinlech schrecklech, mat Eisen Zänn a Bronze Neel, dat gefriess, zerbrécht an de Rescht mat senge Féiss zertrëppelt huet. 20An iwwer déi zéng Hären op sengem Kapp an deen aneren, deen opgestan ass, virun deem dräi gefall sinn, nämlech deen Har, deen Aen hat an e Mond, dee gewalteg geschwat huet, an deem säin Ausgesinn méi grouss war wéi dat vun den aneren. 21Ech hu gesinn, wéi dëst Har Krich géint déi Helleg gefouert a géint si gewonnen huet. 22Bis den Uralen vun den Deeg koum an d'Geriicht den Hellegen vum Allerhéchsten ginn ass, an d'Zäit koum, datt d'Hellegen d'Kinnekräich besëtzen. 23Hien huet gesot: Dëst véiert Déier ass dat véiert Kinnekräich op der Äerd, dat anescht ass wéi all déi aner Kinnekräicher, an et wäert déi ganz Äerd friessen, zertrëppelen an zerbriechen. 24An déi zéng Hären sinn zéng Kinneken, déi aus dësem Kinnekräich opstinn, an en aneren wäert no hinnen opstoen, an hien wäert anescht si wéi déi éischt, an hien wäert dräi Kinneken niddermaachen. 25Hie wäert Aussoe géint den Allerhéchste maachen an d'Helleg vum Allerhéchste ploken. Hie wäert probéieren, d'Zäiten an d'Gesetz z'änneren, a si ginn him fir eng Zäit, fir Zäiten a fir eng hallef Zäit an d'Hand. 26Da gëtt awer Geriicht gehalen, a seng Herrschaft gëtt him ewechgeholl, fir dann endgülteg zerstéiert a vernichtegt ze ginn. 27D'Kinnekräich, d'Herrschaft an d'Groussheet vun de Kinnekräicher ënner dem ganze Himmel wäerten dem Vollek vun den Hellegen vum Allerhéchsten ginn. Seng Kinnekräich ass eng éiweg Kinnekräich, an all Herrschaften wäerten him déngen an héieren. 28Hei ass de Bericht zu Enn. Wat mech, den Daniel, ugeet: Meng Gedanken hu mech staark erschreckt, a mäi Gesiicht ass blatzeg ginn. Awer ech hunn dës Wierder a mengem Häerz behalen. 
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1Am drëtten Joer vum Kinnekräich vum Belschazar, dem Kinnek, ass eng Visioun dem Daniel gewise ginn, no där, déi him am Ufank gewise gouf. 2An ech hunn an der Visioun gesinn, wéi ech zu Schuschan am Palais war, deen an der Provënz Elam läit, an ech hunn an der Visioun gesinn, datt ech um Floss Ulai war. 3Ech hu meng Aen opgehuewen a gesinn, do stoung e Widder virum Floss, mat zwee héijen Haren, vun deenen een méi héich war wéi deen aneren, an deen héchste koum als leschten eraus. 4Ech hunn de Widder gesinn, wéi hien an de Westen, Norden a Süden gestouss huet, an all Déier konnt him net widderstoen, an et war keen, deen aus senger Hand rette konnt; hien huet gemaach, wéi hien wollt, a gouf grouss. 5Ech war am Versteesdemech, an do gesinn ech e Geessebock aus dem Westen kommen, iwwer d'ganz Äerd, ouni de Buedem ze beréieren, an de Bock hat e markant Har tëscht senge Aen. 6Hien ass bei de Widder komm, deen déi zwee Haren hat, déi ech virum Floss gesinn hunn, an ass mat senger ganzer Kraaft op hien zougelaf. 7Ech hu gesinn, wéi hien bei de Widder koum an hie batter géint hien gouf, an hien huet de Widder geschloen an déi zwou Haren gebrach. De Widder hat keng Kraaft, fir virun him ze stoen; hien huet hien op d'Äerd geheit a zertrëppelt, an et war keen, deen de Widder aus senger Hand rette konnt. 8An de Geessebock ass ganz grouss ginn, a wéi seng grouss Kraaft gebrach war, si véier markant Haren op seng Plaz gewuess, déi an déi véier Richtungen vum Himmel gewuess sinn. 9Aus engem vun hinnen ass e klengt Horn erausgaang, dat ganz grouss gouf, an de Süden, den Osten an d'Herrlechkeet. 10Et ass gewuess bis un d'Himmelsarméi, an et huet e puer vun der Arméi an d'Stären op d'Äerd geheit a si zertrëppelt. 11An et ass bis zum Chef vun der Arméi gewuess, an d'Tamid gouf vun him ewechgeholl, an d'Plaz vu sengem Hellegtum gouf erofgeheit. 12An d'Arméi gouf wéinst der Rebellioun op d'Wourecht geheit, an et huet gemaach an et war erfollegräich. 13Ech hunn een vun den Hellegen héieren, dee geschwat huet, an een Hellegen huet zu engem Bestëmmten geschwat: «Wéi laang wäert d'Visioun vum stännege Affer an der verwüstender Rebellioun daueren, déi d'Hellegtum an d'Arméi zertrëppelt?» 14An hien huet zu mir gesot: «Bis zweedausend dräihonnert Owender a Mueren, da gëtt d'Hellegtum gerecht gemaach.» 15Wéi ech, den Daniel, d'Visioun gesinn hunn, hunn ech no Verständnes gesicht, an do stoung viru mir e Mann wéi eng Gestalt. 16An ech hunn eng Stëmm vun engem Mënsch tëscht dem Ulai héieren, déi geruff huet a gesot huet: «Gabriel, verstoen him déi Visioun.» 17Hien ass bei mech komm, an ech war erschreckt a gefall op mäi Gesiicht. Hien huet zu mir gesot: «Verstéi, Mënsch, datt d'Visioun fir d'Zäit vum Enn ass.» 18Wéi hien mat mir geschwat huet, sinn ech an déifem Schlof op mengem Gesiicht op der Äerd gefall, awer hien huet mech beréiert a mech op meng Féiss gestallt. 19An hien huet gesot: «Kuck, ech deelen dir mat, wat geschéie wäert um Enn vun der Roserei, well et ass fir eng bestëmmte Zäit.» 20De Widder, dee s du gesinn hues, ass de Kinnek vu Medien a Persien. 21An de Geess ass de Kinnek vu Griicheland, an den Horn, deen tëscht sengen Aen ass, ass den éischte Kinnek. 22An déi gebrach ass, stinn véier ënner hir. Véier Kinnekräicher wäerten aus dem Vollek opstinn, awer net mat senger Kraaft. 23Um Enn vun hirem Kinnekräich, wann d'Rebellen opgehalen hu, wäert e Kinnek mat engem staarke Gesiicht opstoen, dee Rätselen versteet. 24A seng Kraaft wäert grouss sinn, awer net duerch seng eege Kraaft, an hien zerstéiert wonnerbar, an hien wäert erfollegräich sinn, an hien wäert d'Mächteg an d'hellegt Vollek zerstéieren. 25An duerch seng Klugheet wäert hien Bedruch an der Hand hunn, an hien wäert sech a sengem Häerz erhiewen, an an der Rou wäert hien vill zerstéieren, an hien wäert géint de Prënz vun de Prënzen stoen, awer ouni Mënschehand gëtt hien zerbrach. 26D'Visioun vum Owend an dem Mueren, déi gesot gouf, ass Wourecht, an du solls d'Visioun verstoppen, well se fir vill Deeg ass. 27Ech, den Daniel, si krank ginn a war e puer Deeg schwaach. Dunn sinn ech opgestanen a hunn d'Aarbecht vum Kinnek gemaach. Ech war erstaunt iwwer d'Visioun, awer keen huet se verstanen. 
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1Am éischte Joer vum Darius, dem Jong vum Ahasverus, aus dem Som vun de Meder, deen iwwer d'Kinnekräich vun de Chaldäer regéiert huet. 2Am éischte Joer vu senger Herrschaft hunn ech, den Daniel, an de Bicher verstanen, wéi vill Joer d'Wuert vum Här un de Jeremia, de Prophéit, gesot gouf, fir d'Ruine vu Jerusalem ze erfëllen, nämlech siwwenzeg Joer. 3An ech hu mäi Gesiicht dem Här, mengem Gott, zougewandt, fir Gebiet an Ufleeden ze sichen, mat Faaschten, Sak an Äschen. 4Ech hunn zum Här, mengem Gott, gebiet a mech bekannt a gesot: «O Här, du groussen an erschreckleche Gott, deen de Bund an d'Gnod hält fir déi, déi dech gär hunn an déi deng Geboter halen.» 5Mir hu gesënnegt, Ongerechtegkeet gemaach, béis gehandelt, mir hu rebelléiert a si vun dengen Geboter a Rechter ofgewandert. 6Mir hunn net op deng Déngschter, d'Prophéiten, gelauschtert, déi an dengem Numm zu eise Kinneken, eise Cheffen, eise Pappen an zu dem ganze Vollek vum Land geschwat hunn. 7Dir, Här, gehéiert d'Gerechtegkeet, eis awer d'Schimmt, wéi et haut ass, de Leit vu Juda, den Awunner vu Jerusalem an dem ganze Vollek vun Israel, déi no an déi wäit ewech sinn, an all de Länner, wou du se verdriwwen hues wéinst hirer Ontréi, déi se géint dech gemaach hunn. 8Här, eis gehéiert d'Schimmt am Gesiicht, eise Kinneken, eise Cheffen an eise Pappen, well mir géint dech gesënnegt hunn. 9Dem Här, eisem Gott, gehéiert Barmhäerzegkeet a Verzeiung, well mir géint hien rebelléiert hunn. 10Mir hunn net op d' Stëmm vum Här, eisem Gott, gelauschtert, fir a sengen Gesetzer ze goen, déi hien eis duerch seng Prophéiten ginn huet. 11Ganz Israel huet däi Gesetz iwwerschratt an huet sech ofgewand, fir net op deng Stëmm ze lauschteren. Dofir ass de Fluch an de Schwuer, déi am Gesetz vum Moses, dem Dénger vu Gott, geschriwwe stinn, iwwer eis ausgegoss gi, well mir géint hien gesënnegt hunn. 12An hien huet seng Wierder, déi hien iwwer eis an eis Riichter geschwat huet, opgeriicht, fir eis e grousst Ongléck ze bréngen, wéi et ënner dem Himmel nach net geschitt ass, wéi et zu Jerusalem geschitt ass. 13Wéi et am Gesetz vum Moses geschriwwen ass, ass all dës Béises iwwer eis komm, a mir hunn net d'Gesiicht vum Här, eisem Gott, gesicht, fir vun eise Sënnen zréckzekommen an an denger Wourecht ze verstoen. 14An de Här huet op d'Béisheet gewaacht an et iwwer eis bruecht, well de Här, eise Gott, ass gerecht an all senge Wierker, déi hien gemaach huet, a mir hunn net op seng Stëmm gelauschtert. 15Elo, Här, eise Gott, deen däi Vollek mat staarker Hand aus Egypten erausgefouert huet an dir e Numm gemaach huet, wéi et haut ass, mir hu gesënnegt, mir hu béis gehandelt. 16Här, no all denger Gerechtegkeet, w.e.g. looss deng Roserei an deng Zorn vun denger Stad Jerusalem, vun dengem hellege Bierg, zréckgoen, well wéinst eise Sënnen an den Ongerechtegkeete vun eise Pappen si Jerusalem an deng Vollek fir all eis Noperen zur Schan ginn. 17Elo, héier, Gott, op d'Gebiet vun dengem Dénger an op seng Ufleeden, a looss däi Gesiicht iwwer däi verwüst Hellegtum liichten, fir datt den Här veréiert gëtt. 18Béit, o Gott, deng Oueren an héier, maach deng Aen op a gesinn eis Verwüstungen an d'Stad, déi däin Numm dréit, well mir werfen eis Ufleeden net wéinst eiser Gerechtegkeet virun dech, mä wéinst denger grousser Barmhäerzegkeet. 19Här, lauschter, Här, verzeih, Här, oppass a maach, zéck net, wéinst dir, mäi Gott, well däin Numm ass iwwer deng Stad an däi Vollek geruff ginn. 20A wärend ech nach geschwat hunn a gebiet hunn, an ech hu meng Sënnen an d'Sënnen vu mengem Vollek Israel bekannt, an ech hu meng Ufleedung virum Här, mengem Gott, op dem hellege Bierg vu mengem Gott geworf. 21Wéi ech nach am Gebiet war, ass de Mann Gabriel, deen ech an der Visioun am Ufank gesinn hat, séier bei mech komm, wéi d'Zäit vum Owendsoffer war. 22An hien huet verstanen an huet mat mir geschwat a gesot: «Daniel, elo sinn ech erausgaang, fir dir Asiicht ze ginn.» 23Am Ufank vun dengem Flehen ass e Wuert erausgaangen, an ech si komm, fir et matzedeelen, well du bass eng Kostbarkeet. Versteh d'Wuert a verstinn d'Visioun. 24Siwwenzeg Wochen si festgeluecht iwwer däi Vollek an iwwer deng helleg Stad, fir d'Rebellioun ze beendegen, d'Sënnen zouzemaachen, d'Schold ze entsënnegen, éiweg Gerechtegkeet ze bréngen, d'Visioun an de Prophéit ze versigelen an d'Hellegtum ze salwen. 25Du solls wëssen a verstoen: Vun der Zäit, wou d'Wuert erausgeet, fir Jerusalem zréckzebauen, bis zum Gesaleften, dem Fürst, si siwen Wochen an zweeasechzeg Wochen; d'Strooss an de Gruef wäerten an enger Zäit vu Drock opgebaut ginn. 26No de sechzeger an zwee Wochen gëtt de Messias ofgeschnidden, an et gëtt näischt fir hien; d'Vollek vum Fürst, dee kënnt, zerstéiert d'Stad an d'Hellegtum, a säin Enn kënnt mat enger Iwwerschwemmung, a bis zum Enn vum Krich sinn d'Verwüstungen festgeluecht. 27Hien wäert de Bond mat ville fir eng Woch staark maachen, an an der Halschent vun der Woch wäert hien d'Affer an d'Mincha ophalen, an op der Flillek vun der Scheisslechkeet kënnt e Verwüster, bis d'Enn, dat festgeluecht ass, iwwer de Verwüster ausgegoss gëtt. 
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1Am drëtten Joer vum Kinnek Kyrus vu Persien gouf dem Daniel, deen och Beltschazar genannt gëtt, e Wuert opgedeckt. D'Wourecht vun dësem Wuert war grouss, an hien huet d'Visioun verstanen. 2An deenen Deeg war ech, den Daniel, a Trauer fir dräi Wochen. 3Ech hu kee kostbare Brout giess, a kee Fleesch oder Wäin ass a mäi Mond komm, an ech hu mech net gesalbt, bis déi dräi Wochen eriwwer waren. 4Um véieranzwanzegsten Dag vum éischte Mount war ech um Bord vum grousse Floss, dem Hiddekel. 5Ech hu meng Aen opgehuewen an ech gesinn, an do war e Mann, ugedoen a Léngen, mat de Lenden ëmgi vu rengem Gold vun Uphaz. 6Seng Kierper war wéi Chrysolith, säi Gesiicht wéi de Blëtz, seng Aen wéi Feierfakelen, seng Äerm a seng Féiss wéi poléiert Bronze, an de Klang vu senge Wierder war wéi de Klang vun enger grousser Mënschemass. 7Ech, den Daniel, hunn d'Visioun eleng gesinn, an d'Männer, déi bei mir waren, hunn d'Visioun net gesinn, awer eng grouss Angscht ass op si gefall, a si sinn an d'Versteck geflücht. 8Ech sinn eleng bliwwen an hunn dës grouss Visioun gesinn, an et war keng Kraaft méi a mir, a meng Herrlechkeet gouf a Verdierwen ëmgewandelt, an ech konnt keng Kraaft méi behalen. 9Ech hunn de Klang vu senge Wierder héieren, a wéi ech de Klang vu senge Wierder héieren hu, sinn ech an e déife Schlof gefall, mat mengem Gesiicht op d'Äerd. 10Kuck, eng Hand huet mech beréiert an huet mech op meng Knéien an d'Handflächen vu mengen Hänn gestallt. 11An hien huet gesot: «Daniel, Mann vu grousser Wäertschätzung, verstéi d'Wierder, déi ech zu dir schwätzen, a stéi op, well ech sinn elo zu dir geschéckt ginn.» A wéi hien dëst zu mir geschwat huet, stoung ech zitternd op. 12An hien huet zu mir gesot: «Fäert net, Daniel, well vum éischten Dag un, wou's du däi Häerz gesat hues fir ze verstoen an dech viru Gott ze deméien, goufen deng Wierder héieren, an ech si komm wéinst dengen Wierder.» 13De Prënz vum Kinnekräich vu Persien huet zwanzeg-eent Deeg géint mech gestanen, mä kuck, de Michael, een vun den éischte Prënzen, ass komm fir mir ze hëllefen, an ech blouf do bei de Kinneke vu Persien. 14Ech si komm, fir dech verstoen ze loossen, wat däi Vollek an der leschter Zäit geschéie wäert, well et ass nach eng Visioun fir déi Deeg. 15A wéi hien dës Wierder mat mir geschwat huet, hunn ech mäi Gesiicht op d'Äerd gesat a war stomm. 16Kuck, eng Gestalt wéi e Mënsch huet meng Lëpsen beréiert, an ech hu mäi Mond opgemaach a geschwat, a gesot zu deem, dee viru mir stoung: «Här, duerch d'Visioun si meng Péng op mech komm, an ech konnt keng Kraaft behalen.» 17Wéi kann de Sklav vun dësem Här mat dësem Här schwätzen? Well elo bleift keng Kraaft a mir, an et ass kee Otem a mir iwwreg. 18An hien huet weidergemaach a mech beréiert, wéi d'Gestalt vun engem Mënsch, a mech gestäerkt. 19An hien huet gesot: «Fäert net, Mann vu grousser Wäertschätzung, Fridden ass mat dir, stäerk dech, jo, stäerk dech.» A wéi hien mat mir geschwat huet, gouf ech gestäerkt a gesot: «Schwätz, mäin Här, well du hues mech gestäerkt.» 20An hien huet gesot: «Wëssens du, firwat ech bei dech komm sinn? Elo ginn ech zréck fir géint de Prënz vu Persien ze kämpfen, a wann ech erausgoen, kuck, de Prënz vu Jawan kënnt.» 21Awer ech wäert dir matdeelen, wat an der Schrëft vun der Wourecht opgeschriwwen ass, an et gëtt keen, dee mat mir géint dës Saachen staark ass, ausser Michael, äre Prënz. 
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1An ech stoung am éischte Joer vum Darius, dem Meder, fir hien ze stäerken an als Festung fir hien ze sinn. 2An elo soen ech dir d'Wourecht: Kuck, nach dräi Kinneken wäerten a Persien bestoen, an de véierte wäert méi räich gi wéi all déi aner, an duerch seng Kraaft wäert hien alles géint d'Kinnekräich vu Griicheland opwecken. 3An et wäert e staarke Kinnek stoe, deen iwwer eng grouss Herrschaft regéiert, an et wäert maachen, wéi et him gefällt. 4A wann et bestoe bleift, wäert säi Kinnekräich zerbrach ginn an an déi véier Wandsäiten vum Himmel gedeelt ginn, net fir säi Nokommen, an och net wéi seng Herrschaft war, well säi Kinnekräich wäert erausgerappt ginn an anerer ginn, ausser dësen. 5An de Kinnek vum Süden wäert staark ginn, awer ee vu senge Prënzen wäert méi staark gi wéi hien a wäert regéieren; seng Herrschaft wäert eng grouss Herrschaft sinn. 6No e puer Joer wäerten si sech verbannen, an d'Duechter vum Kinnek vum Süden wäert bei de Kinnek vum Norden komme, fir Gerechtegkeet ze maachen. Awer si wäert net d'Kraaft vum Aarm behalen, an och säi Aarm wäert net bestoen; si wäert iwwerlooss gi, souwéi déi, déi si bruecht huet, an hirem Papp, an deen, dee si zu där Zäit gestäerkt huet. 7A vun engem Schouss vun hire Wuerzelen wäert een opstoen op seng Plaz, an hien wäert géint d'Arméi kommen an an d'Festung vum Kinnek vum Norden erakommen a géint si handelen a staark sinn. 8Och hir Gëtter, mat hirem kostbarem Geschier vu Sëlwer a Gold, wäert hien a Gefaangenschaft a Gott mat sech huelen, an hien wäert e puer Joer méi staark si wéi de Kinnek vum Norden. 9An hien wäert an d'Herrschaft vum Kinnek vum Süden kommen, an hie wäert zréck op säin eegent Land goen. 10A seng Jongen wäerten sech opreegen a vill Arméien sammelen, an hien wäert kommen a wéi eng Iwwerschwemmung duerchgoen, an hien wäert zréckkommen a sech bis zu senger Festung kämpfen. 11An de Kinnek vum Süden wäert sech rosen a géint de Kinnek vum Norden erausgoen a mat him kämpfen, an hien wäert eng grouss Arméi opstellen, awer d'Arméi wäert a senger Hand ginn. 12An d'Zuel wäert erhéicht ginn, a säi Häerz wäert sech erhiewen, an hien wäert Myriaden falen, awer hien wäert net staark sinn. 13An de Kinnek vum Norden wäert zréckkommen an eng méi grouss Arméi opstellen wéi déi éischt, an no e puer Joer wäert hien mat enger grousser Arméi a vill Räichtum kommen. 14An an där Zäit wäerten vill géint de Kinnek vum Süden opstoen, an déi gewalttäteg Leit vun dengem Vollek wäerten sech erhiewen, fir d'Visioun ze bestätegen, awer si wäerten falen. 15An de Kinnek vum Norden wäert kommen an e Wall opstellen an eng befestegt Stad erueweren, an d'Muechten vum Süden wäerten net bestoen, och net seng gewielte Leit, well et gëtt keng Kraaft fir ze bestoen. 16Awer deen, dee géint hien kënnt, wäert maachen, wat hien wëllt, an et gëtt keen, deen him widderstoen kann; hien wäert an d'Land vun der Herrlechkeet kommen, an et wäert a senger Hand sinn. 17Hien wäert säi Gesiicht dréinen, fir mat der Kraaft vu senger ganzer Herrschaft ze kommen, an hien wäert riicht mat him handelen; hien wäert d'Duechter vun de Fraen gi, fir se ze zerstéieren, awer si wäert net stoen, an et wäert net fir hien sinn. 18An hien wäert säi Gesiicht op d'Inselen dréinen a vill erueweren, an e Prënz wäert seng Schmach ophiewen, ouni datt hien seng Schmach zréckgëtt. 19Hien dréint säi Gesiicht op d'Festungen vu sengem Land, awer hien struewelt a fält, an hien gëtt net fonnt. 20A senger Plaz trëtt een aneren un, deen e Steierandreiwer duerch déi ganz Pruecht vum Kinnekräich schéckt, mä no e puer Deeg gëtt hien zerbrach, an dat net duerch Roserei oder an engem Krich. 21An et wäert op sengem Sockel stoen, e veruechtene Mann, an d'Herrlechkeet vum Kinnekräich gëtt him net ginn. Hien wäert a Fridden kommen an d'Kinnekräich mat glëtschege Mëttelen festhalen. 22D'Iwwerschwemmungskräften wäerten virun him iwwerschwemmt ginn a gebrach ginn, och de Fürst vun der Allianz. 23A vun der Zäit un, wou hien sech mat him verbënnt, wäert hien Bedruch maachen, an hien wäert eropgoen a mat wéineg Leit staark ginn. 24An a Fridden wäert hien an déi fette Plazen vun der Provënz kommen, an hien wäert maachen, wat seng Pappen a seng Grousspappen net gemaach hunn; hien wäert Bäit, Raub a Räichtum ënner hinne verdeelen, an hien wäert seng Gedanken géint Festungen bis zu enger gewëssener Zäit plangen. 25An hie wäert seng Kraaft a säi Mutt géint de Kinnek vum Süden erhéijen mat enger grousser Arméi, an de Kinnek vum Süden wäert sech fir de Krich mat enger grousser a ganz staarker Arméi rüsten, awer hien wäert net bestoen, well si wäerten Pläng géint hien maachen. 26Déi, déi vu sengem Iessen iessen, wäerten hien zerstéieren, a seng Arméi wäert iwwerschwemmt ginn, a vill gefallener Krieger wäerten do sinn. 27An déi zwee Kinneken wäerten béis am Häerz sinn, a si wäerten um selwechten Dësch Ligen schwätzen, awer et wäert net geléngen, well d'Enn ass nach fir eng bestëmmte Zäit. 28Hien wäert mat groussem Räichtum op seng Äerd zréckkommen, a säin Häerz wäert géint de hellege Bond sinn, an hien wäert handelen an op seng Äerd zréckkommen. 29Zu der bestëmmter Zäit wäert hien zréckkommen an an de Süden kommen, awer et wäert net wéi déi éischt oder déi lescht sinn. 30Schëffer vu Kittim wäerten géint hien kommen, an hien wäert entmutegt ginn, a hie wäert zréckkommen a géint de hellege Bond roden, a hie wäert handelen a sech géint déi wenden, déi de hellege Bond verloossen. 31Aarm aus him wäerten opstoen a si wäerten d'Hellegtum vun der Festung entweien, an de stännege Service ewechhuelen a si wäerten de scheiwen Gëtz opstellen. 32An déi, déi de Bond briechen, wäert hien duerch Schmeicheleien zum Offall verféieren, awer d'Leit, déi hire Gott kennen, wäerte staark sinn an handelen. 33Déi verstänneg ënner dem Vollek wäerten vill verstoen, awer si wäerten duerch d'Schwäert, d'Flam, d'Gefaangenschaft an d'Bäit struewelen fir eng Zäit. 34Wa si struewelen, wäerten si e bëssen Hëllef kréien, awer vill wäerten sech mat glëtschege Motiver uschléissen. 35E puer vun de Verstännegen wäerten struewelen, fir se ze läuteren, ze reng maachen an ze wäissen bis zur Zäit vum Enn, well et ass nach fir eng bestëmmte Zäit. 36An de Kinnek wäert maachen wéi hien wëll, an hie wäert sech erhiewen a sech géint all Gott erhéijen, a géint de Gott vun de Gëtter wäert hien wonnerbar Saache schwätzen, an hie wäert geléngen bis de Roserei fäerdeg ass, well dat wat festgeluecht ass, gëtt gemaach. 37An hien wäert de Gott vu sengen Virfaren net verstoen, nach de Wonsch vun de Fraen, nach all Gott, well hien wäert sech iwwer alles erhéijen. 38Awer de Gott vu Festungen wäert hien op sengem Sockel éieren, an e Gott, dee seng Virfaren net kannt hu, wäert hien mat Gold, Sëlwer, wäertvolle Steng a Kostbarkeeten éieren. 39Hien wäert fir d'Festungen mat engem frieme Gott handelen, deen hien erkennt, a vill Éier kréien, an hien wäert iwwer villen herrschen an d'Äerd fir e Präis deelen. 40Zur Zäit vum Enn wäert de Kinnek vum Süden géint hien stoussen, an de Kinnek vum Norden wäert mat Sträitwon, Reider a vill Schëffer géint hien stiermen, an hien wäert an d'Länner kommen an iwwerschwemmen a passéieren. 41An hien wäert an d'Land vun der Pruecht kommen, a vill wäerten struewelen, awer dës wäerten aus senger Hand entkommen: Edom, Moab an den Ufank vun den Ammoniter. 42An hie wäert seng Hand iwwer d'Länner ausstrecken, an d'Land Ägypten wäert net fir d'Rettung sinn. 43An hie wäert iwwer d'Schätz vum Gold a Sëlwer regéieren an iwwer all d'Kostbarkeete vun Egypten, an d'Libyer an d'Kuschiter wäerten a sengen Schrëtt sinn. 44Awer Norichten aus dem Osten an dem Norden wäerten hien erschrecken, an hie wäert mat grousser Roserei erausgoen fir vill ze zerstéieren an ze vernichten. 45An hien wäert d'Zelter vu sengem Palais tëscht de Mierer an dem hellege Bierg vun der Herrlechkeet planzen, an hien wäert bis zu sengem Enn kommen, an et gëtt keen, deen him hëlleft. 
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1An där Zäit wäert de Michael, de groussen Prënz, deen iwwer d'Kanner vun denger Vollek steet, opstoen. Et wäert eng Zäit vu grousser Nout si, wéi et nach ni war, zënter et Vëlker gëtt, bis zu där Zäit. An an där Zäit wäert däi Vollek gerett ginn, all déi, déi am Buch geschriwwe stinn. 2Vill vun deenen, déi am Stëbs vun der Äerd schlofen, wäerten erwächen, déi eng zu engem éiwege Liewen, déi aner zu Schimmt an éiwege Veruechtung. 3An déi Verstänneg wäerten liichten wéi de Glanz vum Himmelsgewëllef, an déi vill Gerechte maachen, wéi d'Stären fir ëmmer an éiweg. 4Awer du, Daniel, solls d'Wierder verstoppen an d'Buch versigelen bis zur Zäit vum Enn; vill wäerten ëmhiergoen, an d'Wëssen wäert sech vergréisseren. 5Ech, Daniel, hu gesinn, an do stoungen zwee aner Männer, een op dëser Säit vum Floss an een op där anerer Säit. 6An hien huet zu dem Mann, dee Léngen unhat an iwwer dem Waasser vum Floss war, gesot: «Wéini wäert d'Enn vun dëse Wonner sinn?» 7An ech hunn de Mann héieren, dee Léngen unhat an iwwer de Waasser vum Floss war; hien huet seng riets a seng lénks Hand zum Himmel erhuewen an huet bei dem Éiwege geschwuer: «Et wäert fir eng Zäit, Zäiten an eng hallef Zäit sinn, a wann d'Muecht vum hellege Vollek zerbrach ass, da wäerten all dës Saachen fäerdeg sinn.» 8Awer ech hunn héieren, awer ech verstinn et net; an ech hu gesot: «Här, wat ass d'Enn vun dëse Saachen?» 9An hien huet gesot: «Géi, Daniel, well d'Wierder si verstoppt a versigelt bis zur Zäit vum Enn.» 10Vill wäerten reng gemaach, gebleecht a geläutert gi, mee déi Béis wäerten weider béis handelen, an déi Béis wäerten net verstoen, mee déi Verstänneg wäerten et verstoen. 11Vun der Zäit un, wou den ëmmer Opfer ewechgeholl gëtt an d'Abominatioun, déi d'Wüst bréngt, opgeriicht gëtt, wäerten et dausend zweehonnert an nonzeg Deeg sinn. 12Glécklech ass deen, deen hofft an déi dausend dräihonnert drësseg a fënnef Deeg erreecht. 13Awer du, gaang bis zum Enn, rascht a stéi op fir deng Lous um Enn vun den Deeg. 
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1An et war e Mann zu Babylon, a säin Numm war Joakim. 2An hien huet eng Fra mam Numm Susanna geholl, Duechter vum Helkias, déi ganz schéin war a Gott gefaart huet. 3Seng Elteren, déi gerecht waren, hunn hir Duechter no dem Gesetz vum Moses erzunn. 4Joakim war ganz räich, an hien hat e Gaart bei sengem Haus, an d'Judden koumen zu him, well hien den éierbarste vun allen war. 5An an deem Joer goufen zwou al Riichter aus dem Vollek bestëmmt, vun deenen den Här gesot hat: Well d'Onrecht vun de ale Riichter, déi geschéngt hunn d'Vollek ze regéieren, aus Babylon erauskomm ass. 6Si hunn d'Haus vum Joakim dacks besicht, an all déi, déi Geriichter haten, koumen bei si. 7Wéi d'Leit nomëttes zréckkoumen, ass Susanna an de Gaart vun hirem Mann gaangen a spadséiert. 8An déi al Männer hunn hatt all Dag gesinn eran an eraus goen, a si sinn an hirer Begierde fir hatt entbrannt. 9Si hunn hiren Sënn pervertéiert an hir Aen ofgewandt, fir den Himmel net ze gesinn a sech net un déi gerechte Geriichter ze erënneren. 10Si waren also béid verwonnt vun der Léift fir si, awer si hunn net eneen hir Leed verroden. 11Si haten nämlech Schimmt hir Begierde ze verroden, well si mat hir leien wollten. 12Si hunn hatt all Dag mat grousser Opmierksamkeet observéiert. An deen een huet zum aneren gesot: 13Loosst eis heemgoen, well et ass d'Iessenszäit. A si goungen eraus, si hu sech getrennt. 14Wéi si zréckkoumen, hu si sech getraff an no der Ursaach gefrot, an hunn hir Begier zouginn. Dunn hu si zesummen eng Zäit festgeluecht, wou si se eleng fannen kéinten. 15Wéi si en dag gesicht hunn, deen hinnen gepasst huet, ass si an de Gaart gaangen, wéi gëschter an den Dag virdrun, mat nëmmen zwee Meedercher, an huet sech wëlle wäschen, well et waarm war. 16An et war keen do, ausser déi zwee al Männer, déi sech verstoppt haten a si beobachteten. 17Si sot dunn zu de Meedercher: « Bréngt mir Ueleg a Salben, a maacht d'Dieren vum Gaart zou, dass ech bade kann. » 18A si hunn et gemaach wéi et ugewisen gouf: Si hunn d'Dieren vum Gaart zougemaach a si sinn duerch d'Hënneschtpaart erausgaangen fir dat ze bréngen wat ugewisen war; a si woussten net datt déi al Männer dobannen verstoppt waren. 19Wéi d'Meedercher erausgaange waren, sinn déi zwee al Männer opgestanen, si bei hatt gelaaf an hu gesot: 20Kuck, d'Dieren vum Gaart si zou a keen gesäit eis, a mir si voller Begier no dir; also stëmmt eis zou a vereenegt dech mat eis. 21Wa s du net wëlls, da soe mir géint dech aus, dass e jonke Mann bei dir war, an dofir hues du d'Meedercher weggeschéckt. 22Susanna huet geseufzt an huet gesot: « Ech sinn iwwerall an Angscht. Wann ech dat maachen, ass et mäi Doud; wann ech et awer net maachen, entkommen ech net äre Hänn. » 23Mä et ass besser fir mech ouni Schold an är Hänn ze falen, wéi virum Här ze sündegen. 24A Susanna huet mat enger grousser Stëmm geruff; awer och déi al Männer hu géint si geruff. 25An een ass bei d'Dieren vum Gaart gelaf an huet se opgemaach. 26Wéi d'Déngschter vum Haus de Gekrasch am Gaart héieren hu, si se duerch déi hënnescht Dier gestiermt fir ze kucken, wat lass war. 27Nodeems d'ale Männer geschwat haten, hunn d'Déngschter sech staark geschummt, well ni esou eppes iwwer Susanna gesot gi war. An den nächsten Dag ass komm. 28A wéi d'Vollek bei de Joakim, hire Mann, koum, koumen och déi zwee eelst Männer, voll béis Gedanken géint d'Susanna, fir si ëmzebréngen. 29A si soten virum Vollek: « Schéckt fir d'Susanna, Duechter vum Helcias, Fra vum Joakim. » An direkt huet een geschéckt. 30An hatt koum mat sengen Elteren, Kanner an all sengen Familljememberen. 31Dofir war d'Susanna ganz delikat an hat e schéint Ausgesinn. 32Awer déi béis Riichter hunn uerdent datt hatt sollt entbléist gi (well hatt war bedeckt), fir sech un hirer Schéinheet z'erlaben. 33Si hunn also hir an all déi, déi si kannt hu, geheit. 34Awer déi zwee Presbyter sinn an der Mëtt vum Vollek opgestan an hunn hir Hänn op säi Kapp geluecht. 35Si huet, ënner Tréinen, an den Himmel gekuckt, well hiert Häerz Vertrauen an den Här hat. 36An d'Presbyterer soten: « Wéi mir elenger am Gaart spadséiere goungen, ass si mat zwou Meedercher eran an huet d'Dieren vum Gaart zougemaach an d'Meedercher weggeschéckt. » 37An e jonke Mann, dee verstoppt war, koum bei hatt an huet mat hir geschlof. 38Mir waren an engem Eck vum Gaart, a wéi mir d'Onrecht gesinn hu, si mir op si zougelaf an hu si zesummen erwëscht. 39Mir konnten de jonke Mann net ergräifen, well hie méi staark wéi mir war, an nodeems hien d'Dieren opgemaach huet, ass hien entfouert. 40Wéi mir hatt ergräift haten, hu mir gefrot, wien dee jonke Mann wier, an hatt wollt eis net soen. Mir sinn Zeien vun dëser Saach. 41D'Leit hunn hinnen gegleeft, well si al a Riichter vum Vollek waren, a si hunn hatt zum Doud verurteelt. 42Dunn huet d'Susanna mat enger lauter Stëmm geruff a gesot: "Ewige Gott, deen d'Verborgent kennt an alles weess, ier et geschitt," 43Du weess, dass si e falscht Zeegnes géint mech bruecht hunn; an elo stierwen ech, obwuel ech näischt vun deem gemaach hu, wat si béis géint mech ausgeduecht hunn. 44Den Här huet hir Stëmm héieren. 45A wéi si zum Doud gefouert gouf, huet den Här de hellege Geescht vum jonke Mann erwächt, deen Daniel geheescht huet. 46An hien huet mat enger grousser Stëmm geruff: « Ech si reng vum Blutt vun dëser Fra! » 47An dat ganzt Vollek huet sech zu him gedréit a gesot: « Wien ass dëst Wuert, wat s du geschwat hues ? » 48Wéi hien an der Mëtt vun hinnen stoung, sot hien: « Sidd dir esou domm, Kanner vun Israel, datt dir d'Meedchen vun Israel veruerteelt hutt, ouni ze riichten an ouni d'Wourecht ze erkennen? » 49Gitt zréck bei d'Geriicht, well si e falscht Zeienausso géint hatt gesot hunn. 50D'Leit sinn also séier zréckgaangen, an d'Ältesten hunn him gesot: «Komm, sëtz an eiser Mëtt a so eis, well Gott huet dir d'Éier vum Alter ginn.» 51An Daniel sot zu hinnen: « Trennt si vuneneen wäit ewech, an ech wäert si riichten. » 52Wéi si also vuneneen getrennt waren, huet hien een vun hinnen geruff an zu him gesot: « Du alen am Béisen, elo sinn deng fréier Sënnen iwwer dech komm. » 53Du hues ongerecht geurteelt, onscheelleg ënnerdréckt an déi schëlleg fräigelooss, wann den Här gesot huet: Den onscheellegen an de Gerechte solls de net ëmbréngen. 54Elo, wanns du si gesinn hues, so ënner wéi engem Bam du si gesinn hues schwätzen. Hien huet geäntwert: Ënner engem Lëntisken. 55An Daniel sot: « Richteg gelunn hues du op däin Kapp; kuck, den Engel vu Gott, d'Urteel kritt vun him, zerräisst dech an der Mëtt. » 56An nodeems hien ewechgeholl gouf, huet hien den aneren geruff an him gesot: « Du bass e Somen vu Chanaan, net vu Juda; d'Schéinheet huet dech verfouert an d'Begier huet däin Häerz verdreift. » 57Sou maacht dir mat de Meedercher vun Israel, a si, aus Angscht, huet geschwat mat iechter: awer d'Meedchen vu Juda huet net ausgehalen äert Onrecht. 58Sot mir elo, ënner wéi engem Bam hues du se erwëscht, wéi se mateneen geschwat hunn. Hien huet geäntwert: Ënner engem Prunier. 59An Daniel sot zu him: « Du hues richteg gelunn, an dat geet op däi Kapp; den Engel vum Här steet do mat engem Schwert, fir dech an der Mëtt duerchzeschneiden an iech ëmzebréngen. » 60Dofir huet déi ganz Versammlung mat grousser Stëmm geruff, a si hunn de Gott gelueft, deen déi rett, déi op hien hoffen. 61A si goufen op géint déi zwou Aelst, well Daniel hat si iwwerzeegt mat hirem eegenen Mond falsch ze sinn Zeienausso, a si gemaach hinnen wéi schlecht si haten gemaach géint hire Noper. 62Datt si gemaach hunn no dem Gesetz vum Moses. A si hu se doutgemaach, an dat onschelegt Blutt gouf gerett op dësem Dag. 63Helkias a seng Fra hunn de Gott gelueft fir hir Duechter Susanna, zesumme mat hirem Mann Joakim an all hire Familljememberen, well näischt Onéierleches an hir fonnt gouf. 64Awer den Daniel gouf vun deem Dag un a virun de Leit grouss. 65An de Kinnek Astyages gouf bei seng Pappen bäigesat, an de Perser Cyrus huet säi Kinnekräich iwwerholl. 
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1Den Daniel war e Gaascht vum Kinnek an huet méi Éier wéi all seng Frënn kritt. 2Et et war och eng Götzenbild bei de Babylonier mam Numm Bel; all Dag goufen zwielef Artaben Miel, véierzeg Schof a sechs Amphoren Wäin fir si ausginn. 3De Kinneck huet en och veréiert an ass all Dag gaangen, fir en unzebieden; awer den Daniel huet säi Gott veréiert. 4Hien huet geäntwert an him gesot: «Ech verehren net déi vun Hand gemaachte Gëtter, mee de liewege Gott, deen den Himmel an d'Äerd erschaf huet an d'Muecht iwwer all Fleesch huet.» 5An de Kinnek sot zu him: « Schéngt dir Bel net en liewegen Gott ze sinn? Gesäis du net wéi vill hien all Dag ësst a drénkt? » 6An Daniel sot mat engem Laachen: « Täusch dech net, Kinnek; dësen ass bannen aus Leem a baussen aus Bronze, an huet ni eppes giess. » 7An de Kinnek, roseg, huet seng Priister geruff an hinnen gesot: « Wann dir mir net sot, wien dës Offeren ësst, da stierft dir. » 8Awer wann dir beweist, datt Bel dat iesst, da stierft den Daniel, well hien géint de Bel geblasphemt huet. An den Daniel sot zum Kinnek: «Gëff no dengem Wuert.» 9Et etlech Priister vum Bel waren der siechzeg, ouni hir Fraen a Kanner ze zielen. An de Kinnek ass mam Daniel an den Tempel vum Bel gaangen. 10An d'Prëster vum Bel soten: « Kuckt, mir ginn eraus; an du, Kinnek, setz d'Iessen a mësch de Wäin, maach d'Dier zou a versiegel se mat dengem Rank. » 11A wa s du moies erakënns an net alles giess vum Bel fënns, da stierwe mir, oder et ass den Daniel, dee géint eis gelunn huet. 12Si hunn et veruecht, well si ënner dem Dësch en verstoppten Entrée gemaach haten, an duerch déi si ëmmer eragaange sinn an d'Offeren gefriess hunn. 13Nodeems si erausgaange sinn, huet de Kinnek d'Iessen virum Bel gesat. Den Daniel huet senge Knéchte befall, Äsche matzebréngen, an hien huet se virum Kinnek am ganze Tempel verdeelt. Dunn si si erausgaangen, hunn d'Dier zougemaach a se mam Rank vum Kinnek versiegelt, a si si fortgaangen. 14Awer d'Prêster sinn nuets eran gaangen no hirer Gewunnecht, mat hire Fraen a Kanner, an hunn alles giess a gedronk. 15De Kinnek ass awer fréi moies opgestanen, an den Daniel war bei him. 16An de Kinnek sot: « Sinn d'Verschlëss intakt, Daniel? » An hien huet geäntwert: « Si sinn intakt, o Kinnek. » 17Soubal de Kinnek d'Dier opgemaach hat an op den Dësch gekuckt huet, huet hien mat enger grousser Stëmm geruff: « Grouss bass du, Bel, an et ass kee Bedruch bei dir. » 18An Daniel huet gelaacht an huet de Kinnek gehalen net eran ze goen, an huet gesot: « Kuckt de Buedem, bemierkt wien dës Foussofdrock sinn. » 19An de Kinnek sot: « Ech gesinn d'Spueren vun de Männer, Fraen a Kanner. » An de Kinnek gouf rosen. 20Dann huet hien d'Préister, hir Fraen an hir Kanner festgeholl, a si hunn him déi verstoppten Dieren gewisen, duerch déi si erakoumen an dat giess hu, wat op der Dësch louch. 21De Kinnek huet si also ëmbruecht an de Bel an d'Muecht vum Daniel ginn, deen hien a säin Tempel zerstéiert huet. 22An et war e groussen Drak op där Plaz, an d'Babylonier hunn hien vereiert. 23An de Kinnek sot zum Daniel: « Kuck, elo kanns du net soen, dass dësen net e liewegen Gott ass: bieden dofir hien un. » 24An huet gesot den Daniel: Ech veréieren den Här, mäi Gott, well hien ass e liewegen Gott; dësen ass awer kee liewegen Gott. 25Du awer, Kinnek, gëff mir d'Muecht, an ech dout den Drak ouni Schwert a Staf. An de Kinnek sot: Ech ginn dir. 26Dann huet den Daniel Pech, Fett an Hoer geholl, zesumme gekacht a Mass gemaach, déi hien an de Mond vum Draach ginn huet, an de Draach ass geplatzt. An hien huet gesot: « Kuckt, deen, deen dir veréiert hutt! » 27Wéi d'Babylonier dat héieren hu, ware si ganz rose ginn a si hu sech géint de Kinnek versammelt a gesot: «De Kinnek ass Jiddesch ginn; hien huet de Bel zerstéiert, den Drak doutgemaach an d'Priister ëmbruecht.» 28A si koumen bei de Kinnek, hu si gesot: "Gëff eis den Daniel, soss brénge mir dech ëm, an däin Haus." 29De Kinnek gesouch, datt si hefteg op hien stiermen, an aus Noutwendegkeet huet hien hinnen den Daniel ausgeliwwert. 30Si hunn hien an d'Gruef vun de Léiwen geheit, an hien ass do sechs Deeg bliwwen. 31An am Lach waren siwen Léiwen, an hinnen goufen all Dag zwee Kierper an zwee Schof ginn; mee dëst Kéier goufen hinnen näischt, fir datt si den Daniel géifen friessen. 32Den Habakuk, de Prophet, war a Judäa. Hien hat e Gedëns gekacht an d'Brout an enger Schossel gebrach. Hien ass an d'Feld gaang, fir et de Schnitteren ze bréngen. 33An den Engel vum Här sot zum Habakuk: « Bréng d'Iessen, dat s du hues, op Babylon bei den Daniel, deen an der Léiwengrouf ass. » 34An Habakuk sot: « Här, ech hunn ni Babylon gesinn, an ech kennen d'Gruef net. » 35An den Engel vum Här huet hien um Kapp gepaakt an hien un de Hoer vum Kapp gedroen, an hien zu Babylon iwwer de Séi gesat am Stuerm vu sengem Geescht. 36An Habakuk huet geruff: « Daniel, Déngscht vu Gott, huel d'Iessen dat Gott dir geschéckt huet. » 37An Daniel sot: « Du hues un mech geduecht, Gott, an du hues déi net verlooss, déi dech gären. » 38An den Daniel ass opgestan an huet giess. Duerno huet den Engel vum Här den Habakuk direkt op säi Plaz zréckgesat. 39Den Dag siwenten koum de Kinnek fir den Daniel ze bekloen; hien ass bei de Gruef gaangen an huet gekuckt, an do souz den Daniel an der Mëtt vun de Léiwen. 40An de Kinnek huet mat grousser Stëmm geruff: « Grouss bass du, Här, Gott vum Daniel. » An hien huet hien aus der Gruef vun de Léiwen erausgezunn. 41Duerfir huet hien déi, déi seng Vernichtung wollten, an de Lach gesat, a si goufen an engem Moment virun him verschlongen. 42Dann sot de Kinnek: Fäerten all déi wunnen an der ganzer Äerd de Gott vum Daniel: well hien ass Retter, dee Zeechen a Wonner mécht op der Äerd: deen den Daniel aus der Léiwengruef gerett huet. 65Nodeems de Kinnek Astyage bei seng Pappen komm ass, huet de Cyrus de Perser d'Kinnekräich iwwerholl. 
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1D'Wuert vum Här, dat zu Hosea, dem Jong vum Beeri, koum an der Zäit vum Usija, Jotam, Achaz an Hiskias, Kinneke vu Juda, an der Zäit vum Jerobeam, dem Jong vum Joas, Kinnek vun Israel. 2Den Ufank vum Wuert vum Här duerch Hosea: De Här sot zu Hosea: «Géi, huelen dir eng Fra vun der Prostitutioun an d'Kanner vun der Prostitutioun, well d'Land huet sech vun der Treie géint den Här ofgewandt.» 3Hosea ass gaangen an huet d'Gomer, d'Duechter vum Diblaim, geholl. Si gouf schwanger a gebuer him e Jong. 4An den Här sot zu mir: « Nenn hien Jezreel, well nach e bëssen, an ech wäert d'Blutt vu Jezreel um Haus vum Jehu bestrofen an d'Kinnekräich vum Haus Israel ophalen. » 5An et wäert geschéien op deem Dag, datt ech de Bou vun Israel am Dall vu Jizreel zerbriechen. 6Si gouf nach eng Kéier schwanger a krut eng Duechter, an den Här sot zu him: « Nenn si Lo-Ruchama, well ech wäert d'Haus Israel net méi verschounen, fir hinnen ze verzeien. » 7Awer iwwer d'Haus Juda wäert ech mech erbarmen, an ech wäert si duerch den Här, hire Gott, retten, awer net duerch Bou, Schwäert, Krich, Päerd oder Reider. 8Wéi si Lo-Ruchama ofgestallt hat, gouf si erëm schwanger a gebuer e Jong. 9An hien sot: « Nenn hien Lo-Ammi, well dir sidd net mäi Vollek, an ech wäert net fir iech sinn. » 10Awer d'Zuel vun de Kanner vun Israel wäert wéi de Sand vum Mier sinn, deen een net moosse kann an net zielen kann; an amplaz datt een hinnen seet: Dir sidd net mäi Vollek! wäert een hinnen soen: Kanner vum liewege Gott! 11D'Kanner vu Juda an d'Kanner vu Israel wäerten zesummekommen, si wäerten sech e Chef ginn, an aus dem Land erausgoen; well grouss wäert den Dag vu Jizreel sinn. 
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1An d'Zuel vun de Kanner vu Israel wäert wéi de Sand vum Mier sinn, deen net gemooss oder gezielt ka ginn. An op der Plaz, wou zu hinne gesot gouf: «Dir sidd net mäi Vollek», gëtt zu hinne gesot: «Dir sidd d'Kanner vum liewege Gott.» 2D'Jongen vu Juda an d'Jongen vu Israel wäerten zesumme versammelt ginn, a si wäerten sech ee Kapp setzen a vum Land eropgoen, well de Dag vu Jisreel wäert grouss sinn. 3Sot zu Äre Bridder: «Meng Vollek» an zu Äre Schwësteren: «Erbarmen». 4Sträit mat ärer Mamm, sträit, well si ass net meng Fra, an ech sinn net hire Mann. Si soll hir Zueguer aus hirem Gesiicht ewechhuelen an hire Ehebroch tëscht hire Broschten. 5Soss wäert ech si plakeg ausdoen a si stellen wéi um Dag vun hirer Gebuert. Ech wäert si wéi eng Wüst maachen a si wéi e dréchent Land setzen a si am Duuscht ëmbréngen. 6An hir Kanner wäert ech net barmhäerzeg si, well si Kanner vun der Prostitutioun sinn. 7Well hir Mamm huet sech prostituéiert, si huet sech geschummt, déi si empfaangen huet. Si huet gesot: «Ech ginn no menge Léifsten, déi mir mäi Brout a Waasser, meng Woll a Flues, mäin Ueleg a mäi Gedrénks ginn.» 8Dofir, kuck, ech wäert däi Wee mat Stachelen ëmzéien an eng Mauer bauen, sou datt si hir Weeër net fënnt. 9Si wäert hir Léifsten verfollegen, awer si wäert se net erreechen; si wäert se sichen, awer si wäert se net fannen. Dunn wäert si soen: «Ech ginn zréck bei mäin éischte Mann, well deemools war et mir besser wéi elo.» 10A si huet net gewosst, datt ech hir de Kar, de Wäin an den Ueleg ginn hunn, an ech hunn hir Sëlwer a Gold vergréissert, dat si fir de Baal gemaach hunn. 11Dofir wäert ech zréckkéieren a mäi Kar an der Zäit huelen, mäi neie Wäin an der Festzäit, an ech wäert meng Woll a mäi Flues ewechhuelen, fir hir Plakegkeet ze bedecken. 12Elo wäert ech hir Schändlechkeet virun den Aen vun hire Léifsten opdecken, a keen Mann wäert si aus menger Hand retten. 13Ech wäert all hir Freed ophiewen, hir Fester, hir Neimounden, hir Sabbater an all hir Festzäiten. 14Ech wäert hir Rief an hir Figebam zerstéieren, déi si gesot huet: «Si sinn e Loun fir mech, déi meng Léifsten mir ginn hunn.» Ech wäert se zu engem Bësch maachen, an d'Déieren vum Feld wäerten se friessen. 15Ech wäert op si d'Deeg vun de Baalen nokucken, un déi si geräichert huet, a si huet hir Ouerréng a Schmock ugedoen a si ass hanner hire Léifsten gaangen, a mech huet si vergiess, seet den Här. 16Dofir, kuck, ech wäert si verféieren an an d'Wüst féieren, an ech wäert zu hirem Häerz schwätzen. 17Ech ginn hir do hir Wéngerten zréck an den Dall vun Achor als eng Dier vun Hoffnung, an do wäert si äntweren wéi an den Deeg vun hirer Jugend, wéi den Dag wou si aus dem Land Ägypten eropgaangen ass. 18An op deem Dag, seet den Här, wäerts du mech 'Mann' nennen an net méi 'Mäi Meeschter'. 19Ech wäert d'Nimm vun de Baal'en aus hirem Mond ewechhuelen, a si wäerten net méi erënnert ginn. 20Ech wäert fir si en Allianz maachen op deem Dag mat den Déieren vum Feld, de Villercher vum Himmel an de Kréichdéiere vun der Äerd. Ech wäert de Bou, d'Schwäert an de Krich aus dem Land briechen, an ech wäert si a Sécherheet leien. 21Ech wäert dech fir ëmmer mat mir verloben; ech wäert dech mat Gerechtegkeet, Recht, Gnod a Barmhäerzegkeet verloben. 22Ech wäert dech mat Trei verloben, an du wäerts den Här erkennen. 23An et wäert geschéien op deem Dag, seet den Här, datt ech den Himmel äntweren, a si wäerten d'Äerd äntweren. 24An d'Äerd wäert de Kar, de Most an den Ueleg äntweren, a si wäerten Jisreel äntweren. 25An ech wäert se fir mech an d'Äerd séien, an ech wäert mech iwwer déi erbarmen, déi net erbaarmt goufen, an ech wäert zu deenen, déi net mäi Vollek si, soen: 'Du bass mäi Vollek', an hien wäert soen: 'Du bass mäi Gott.' 26An ech soen zu "Net mengem Vollek": "Du bass meng Vollek." 
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1An den Här sot zu mir: «Géi nach eng Kéier a léif eng Fra, déi vun engem aneren gär gehat gëtt an déi Ehebroch mécht, wéi den Här d'Kanner vun Israel gär huet, obwuel si sech zu anere Gëtter dréinen a Rosengekuch gär hunn.» 2An ech hu si fir fofzéng Sëlwerstécker an e Homer an e Lethech Gerescht kaaft. 3Ech hunn zu hir gesot: «Fir vill Deeg solls du bei mir bleiwen, du solls net ontrou sinn an net bei engem Mann sinn, an och ech wäert bei dir sinn.» 4Fir vill Deeg wäerten d'Kanner vun Israel ouni Kinnek, ouni Prënz, ouni Affer, ouni Gedenksteen, ouni Ephod an ouni Teraphim sinn. 5No dëser Zäit wäerten d'Jongen vun Israel zréckkéieren an den Här, hire Gott, sichen, an och de David, hire Kinnek. Si wäerten Angscht hu virum Här a virun senger Guttheet an de leschten Deeg. 
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1Héiert d'Wuert vum Här, Kanner vun Israel, well de Här huet e Sträit mat den Awunner vum Land, well et gëtt keng Wourecht, keng Gnod an och keng Kenntnes vu Gott am Land. 2Si schwieren, léien, morden, klauen a maachen Ehebréch; si briechen aus, an d'Blutt beréiert sech mat Blutt. 3Dofir wäert d'Äerd traueren, an all Awunner gëtt verkommert, mat de Béischten um Feld an de Vullen vum Himmel, an och d'Fësch vum Mier wäerten verschwannen. 4Awer keen soll streiden oder een aneren zurechtweisen, well denger Vollek ass wéi déi, déi mam Priister streiden. 5Du wäerts den Dag struewelen, an och de Prophéit wäert mat dir an der Nuecht struewelen, an ech wäert deng Mamm zerstéieren. 6Mäi Vollek gëtt zerstéiert aus Mangel u Wëssen; well du d'Wëssen verworf hues, wäert ech dech als Priister fir mech verwerfen. Well du d'Gesetz vun dengem Gott vergiess hues, wäert ech och deng Kanner vergiessen. 7Wéi vill si méi gi, sou hu si géint mech gesënnegt; hir Herrlechkeet wäert ech an d'Schimmt verwandelen. 8Si iessen d'Sënn vu mengem Vollek a si droen sech no hirer Schold. 9An et wäert si wéi de Vollek, sou de Priister; ech wäert hir Weeër bestrofen an hir Doten zréckkéieren op si. 10Si wäerten iessen a net satt ginn; si wäerten sech prostituéieren a sech net vermehren, well se de Här verlooss hu fir ze halen. 11Prostitutioun, Wäin an neie Wäin huelen d'Häerz fort. 12Mäi Vollek freet säi Bam, a säi Staf erzielt hinnen; well de Geescht vun der Prostitutioun huet se verleet, a si hu sech ënner hirem Gott prostituéiert. 13Si afferen op de Kapp vun de Bierger a brennen op den Hiwwelen, ënner der Eech, der Pëppel an der Terebint, well hire Schiet gutt ass; dofir wäerten är Duechteren sech prostituéieren an är Schnauer Ehebréch maachen. 14Ech wäert net op är Duechteren nokucken, well se sech prostituéieren, nach op är Schnauer, well se Ehebréch maachen; well si trennen sech mat de Prostituéierten a schluechten mat den Tempelprostituéierten, an e Vollek, dat net verstanen huet, wäert stierzen. 15Wann du dech prostituéiers, Israel, soll Juda net schëlleg ginn; kommt net op Gilgal, an erop op Beth-Awen, a schwiert net: 'Sou lieweg wéi den Här ass.' 16Datt Israel wéi eng rebellesch Kou ofgewandert ass, elo wäert de Här se wéi e Lamm op enger wäit Plaz weeden. 17Ephraim ass mat Gëtze verbonnen; looss hien eleng. 18Hir Wäin ass fortgaangen; si hu sech weider prostituéiert; si hunn d'Schimmt gär, hir Schëlder. 19De Geescht huet si an hire Flilleken agefaangen, a si wäerten sech vun hirem Affer schummen. 
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1Héiert dëst, dir Priister, a lauschtert, Haus Israel, an dir Haus vum Kinnek, gitt Ouer, well d'Uerteel ass fir iech. Dir sidd eng Fal ginn zu Mizpa an e Netz, dat iwwer den Thabor ausgebreet ass. 2Déi Rebellen hunn déif gegruewen, an ech sinn eng Zuchtegung fir all. 3Ech kennen Éphraïm, an Israel ass net viru mir verstoppt, well elo huet Éphraïm sech prostituéiert, an Israel ass onreng ginn. 4Hir Doten erlaben hinnen net, zréckzekommen zu hirem Gott, well e Geescht vun Ontreiheet ass an hinnen, an den Här kennen si net. 5Den Houfert vun Israel äntwert virun him, an Israel an Efraïm falen an hirem Sënn; och Juda fält mat hinnen. 6Si wäerten mat hire Schof a Ranner goe, fir de Här ze sichen, awer si wäerten hien net fannen; hien huet sech vun hinnen zréckgezunn. 7Si hunn de Här verroden, well si friem Jongen op d'Welt bruecht hunn. Elo wäert de Mount hir Deeler opfriessen. 8Bléist de Schofar zu Gibea, d'Trompett zu Rama; jäizt zu Beth-Awen, hannendrun, Benjamin! 9Ephraim wäert zu enger Schand ginn um Dag vun der Reproch; ënnert de Stämm vun Israel hunn ech et bekannt gemaach. 10D'Cheffen vu Juda si wéi déi, déi d'Grenzen verréckelen; ech wäert mäi Roserei wéi Waasser iwwer si ausgëssen. 11Ephraim ass ënnerdréckt, säi Recht ass zerdréckt, well hien gewielt huet, engem Gebot nozegoen. 12Ech si wéi eng Mott fir Ephraim a wéi Fäulnis fir d'Haus vu Juda. 13Ephraim huet seng Krankheet gesinn, a Juda seng Wonn; an Ephraim ass bei Assyrien gaangen a geschéckt zum Kinnek Jareb, awer hien kann iech net heelen an net vun iech d'Wonn ewechhuelen. 14Fir ech si wéi e Léiw fir Ephraim a wéi e jonke Léiw fir d'Haus vu Juda; ech, ech wäert zerrappen a fortgoen, an et gëtt keen, deen ewechhuele kann. 15Ech wäert goen a zréckkéieren op meng Plaz, bis si hir Schold erkennen a meng Presenz sichen; an hirer Nout wäerten si mech fläisseg sichen. 
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1Kommt, mir wëllen zréckgoen zum Här, well hien huet zerrappt, an hien wäert eis heelen; hien huet geschloen, an hien wäert eis verbannen. 2Hien wäert eis lieweg maachen no zwee Deeg, um drëtten Dag wäert hien eis opstoen loossen, a mir wäerten viru senger Presenz liewen. 3Loosst eis den Här erkennen, loosst eis no him streben; säin Ausgank ass sécher wéi d'Mueresrout, an hie kënnt wéi de Reen, wéi de Spéitreen, deen d'Äerd befeucht. 4Wat soll ech mat dir maachen, Ephraim? Wat soll ech mat dir maachen, Juda? Är Gnod ass wéi eng Muerewolleck, wéi den Da, dee fréi verschwënnt. 5Dofir hunn ech bei de Prophéiten gehaen, ech hu se mat de Wierder vu mengem Mond ëmbruecht; an däi Recht wäert erausgoen wéi d'Liicht. 6Datt ech Gnod wëll an net Affer, an d'Kenntnes vu Gott méi wéi Brandaffer. 7Awer si hunn de Bond gebrach wéi den Adam; do hu si mech verroden. 8Gilead ass eng Stad vun deenen, déi Ongerechtegkeet maachen; si sinn hannerlëschteg a voller Blutt. 9Wéi eng Trupp vu Männer, déi op eppes waarden, sou ass d'Gesellschaft vun de Priister; um Wee morden si zu Sichem, well si hunn eng Schandtad gemaach. 10Am Haus vun Israel hunn ech schrecklech Saachen gesinn; do ass d'Ontréiheet vun Ephraim, Israel ass onreng ginn. 11Och Juda huet eng Ernte fir dech gesat, wann ech d'Gefaangeschaft vu mengem Vollek zréckbréngen. 
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1Wann ech Israel heelen, gëtt d'Schold vun Ephraim an d'Béises vu Samaria opgedeckt, well si hu Ligen gewierkt; en Déif kënnt eran, eng Trupp plëmmt dobaussen. 2A si soen net an hirem Häerz: All hir Béise ginn ernimmen. Elo ëmgoen si hir Wierker, déi viru mengem Gesiicht sinn. 3Mat hirem Béisen freeën si de Kinnek, an d'Cheffen mat hire Ligen. 4Si sinn all Ehebriecher, wéi en Uewen, dee vum Bäcker brennt, deen ophält ze erwächen, bis den Deeg gesaier ass. 5Um Dag vun eisem Kinnek ginn d'Prënzen krank vum Wäin, hien streckt seng Hand mat de Spötter aus. 6Well hir Häerzer wéi en Uewen si, wa se laueren; hiren Bäcker schléift d'Nuecht iwwer, moies brennt et wéi eng Flam. 7All si ginn erhëtzt wéi en Uewen an iessen hir Riichter; all hir Kinneken falen, keen rifft bei mech. 8Ephraim mëscht sech ënner de Vëlker, hien ass e Kuch, deen net ëmgedréint gouf. 9Friemer friessen seng Kraaft, an hien weess et net; och gro Hoer sinn an him gestréit, an hien weess et net. 10Den Houfert vun Israel äntwert viru sengem Gesiicht, awer si sinn net zréck bei den Här, hire Gott, gekéiert, an hunn hien net gesicht trotz all dësem. 11An Ephraim ass wéi eng Dauf, déi einfältëg ass a keen Häerz huet; si ruffen Egypten un a ginn op Assyrien. 12Wéi si gi, breeden ech mäi Netz iwwer si aus, wéi e Vull vum Himmel bréngen ech si erof; ech züchtigen si, wéi hir Assemblée héiert. 13Wee hinnen, well si vu mir fortgelaf sinn! Zerstéierung fir si, well si géint mech gesënnegt hunn. Ech wäert si erléisst, mee si hunn iwwer mech Ligen erzielt. 14A si ruffen net zu mir aus hirem Häerz, well si jäizen op hire Better. Si versammelen sech fir Weess a Wäin, mee si hu sech vu mir ofgewandt. 15Ech hu si gezüchtigt an hir Kraaft gestäerkt, awer si denken nach ëmmer un dat Béist géint mech. 16Si wäerten net zréckkéieren zum Héchsten. Si si wéi e bedréigleche Bou. Hir Cheffen falen duerch d'Schwäert wéinst der Roserei vun hirer Zong. Dëst ass hire Spott am Land Ägypten. 
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1Bléist d'Schofar un d'Lëpsen! Wéi en Aadler kënnt et iwwer d'Haus vum Här, well si hu mäi Bond gebrach a géint mäi Gesetz gesënnegt. 2Si ruffen zu mir: «Mäi Gott, mir kennen dech, Israel!» 3Israel huet dat Gutt verstouss; de Feind wäert hien verfollegen. 4Si hu Kinneken agesat, mee net duerch mech; si hunn Herrscher ernannt, mee ech hunn et net gewosst. Mat hirem Sëlwer a Gold hu si sech Gëtzen gemaach, fir datt si zerstéiert ginn. 5Deng Kallef, o Samaria, si verstouss. Meng Roserei ass géint si entbrannt. Wéi laang wäerten si net onschei sinn? 6Well et vun Israel gemaach gouf, ass et kee Gott; et wäert zerbrach ginn, d'Kallef vu Samaria. 7Si séien de Wand a wäerten de Stuerm erniessen. Et gëtt kee Spréissling, an och wann eent entsteet, da verschléngen et d'Friemer. 8Israel ass elo verschléckt ginn; si sinn ënnert de Vëlker wéi e Gefaass, an deem keen Interesse huet. 9Datt si eropgaange sinn op Assyrien, wéi en wëllen Iesel, deen eleng ass. Ephraim huet Léift bezuelt. 10Och wa si ënnert de Vëlker bezuelen, wäert ech si elo versammelen, a si wäerten e bëssen ënner der Laascht vum Kinnek a senge Cheffen leiden. 11Datt Ephraim vill Altären gebaut huet fir ze sënnegen, si sinn him zu Altären fir ze sënnegen ginn. 12Ech hunn him meng vill Gesetzer geschriwwen, mee si ginn als friem ugesinn. 13Si bréngen Fleesch als Affer a iessen et, mee den Här huet keen Gefalen drun. Elo wäert hien sech un hir Schold erënneren an hir Sënnen bestrofen. Si wäerten zréck op Ägypten goen. 14Israel huet säin Erschaffer vergiess a Palaisen opgeriicht, a Juda huet vill befestegt Stied gebaut. Ech wäert Feier an hir Stied schécken, an et wäert hir Palaisen verzehren. 
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1Freet Iech net, Israel, wéi d'Vëlker, well Dir hutt Iech vun Ärem Gott ofgewandt an hutt de Loun vun der Ontrou gär op all d'Aire vum Weess. 2D'Dreschplaz an d'Wäipress wäerten hinnen näischt ginn, an de neie Wäin wäert se enttäuschen. 3Si wäerten net am Land vum Här wunnen; Ephraim wäert zréck an Egypten goen, an an Assyrien wäerten si onrengt Iessen hunn. 4Si wäerten dem Här kee Wäin ausschëdden, an hir Affer wäerten him net gefalen. Et wäert hinnen wéi Ongerechtegkeetsbrout sinn; all déi, déi et iessen, ginn onreng. Well hiert Brout ass fir hir Séil, et kënnt net an d'Haus vum Här. 5Wat wäert dir maachen um Dag vum Fest an um Dag vum Fest vum Här? 6Kuck, si sinn aus der Zerstéierung gaangen; Ägypten wäert se versammelen, Memphis wäert se begruewen. Hir wäertvoll Saachen gi vun der Brennessel iwwerholl, an Dëschtelen wäerten an hire Zelter wuessen. 7D'Deeg vun der Opsiicht sinn ukomm, d'Deeg vun der Vergällung sinn ukomm; Israel wäert et wëssen. De Prophéit ass e Narr, de Mann vum Geescht ass verréckt wéinst der Villzuel vun denger Schold an der grousser Feindschaft. 8Ephraim ass e Wächter mat Gott; de Prophéit ass e Vullefal op all seng Weeër, Feindschaft am Haus vu sengem Gott. 9Si hunn déif zerstéiert, wéi an den Deeg vu Gibea; Gott erënnert sech un hir Schold, hie wäert hir Sënnen bestrofen. 10Wéi Drauwen an der Wüst hunn ech Israel fonnt, wéi déi éischt Friichten vun enger Figebam am Ufank hunn ech är Pappen gesinn. Si sinn op Baal-Peor komm a si hu sech der Schimmt geweit a si goufen zu Ofgëtter wéi hir Léift. 11Ephraim seng Herrlechkeet wäert wéi e Vull verschwannen, vu Gebuert, aus dem Bauch an aus der Schwangerschaft. 12Och wa si hir Kanner grousszéien, wäert ech se vun de Mënschen ewechhuelen, well och Wee hinnen, wann ech mech vun hinnen ofwenden. 13Ephraim, wéi ech gesinn hunn, ass wéi Tyrus, gepflanzt an enger Hiertewunneng, an Ephraim soll seng Jongen zum Doud féieren. 14Här, gëff hinnen, wat solls du hinnen ginn? Gëff hinnen e Schouss, dee beraubt ass, a Broschten, déi verdréchnen. 15All hir Béise sinn zu Gilgal, well do hunn ech si gehaasst. Wéinst der Bosheet vun hire Wierker wäert ech se aus mengem Haus verdreiwen. Ech wäert hir Léift net méi weiderféieren, all hir Uféierer si Rebellen. 16Ephraim ass geschloen, seng Wuerzelen si verdorrt, si bréngen keng Friichten. Och wa si gebuer gi, wäert ech déi Léifst aus hirem Bauch ëmbréngen. 17Gott wäert si verwerfen, well si net op hien héieren hunn, a si wäerten ënner de Vëlker fortlafen. 
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1Israel ass e Wäistack, dee iwwerflësseg Fruucht dréit. Wéi seng Fruucht gewuess ass, sou huet hien d'Altären vermehrt; wéi säi Land gutt war, sou huet hien d'Säilen verbessert. 2Hiert Häerz ass glat ginn; elo gi si schëlleg. Hien wäert hir Altären briechen an hir Gedenksteng zerstéieren. 3Elo wäerten si soen: «Mir hu keen Kinnek, well mir den Här net gefaart hunn; an de Kinnek, wat kann hien fir eis maachen?» 4Si schwätzen näischtzeg Wuert, schwieren falsch, schléissen e Bond; an d'Gëft bléit wéi Gëftkraut op de Furen vum Feld. 5D'Awunner vu Samaria wäerten sech fäerten wéinst de Kälwer vu Beth-Awen; säi Vollek wäert traueren doriwwer, an hir Gëtzepriester wäerten doriwwer jubelen, well seng Herrlechkeet vun hinnen ewechgeholl gouf. 6Och hien gëtt als Affer an Assyrien bruecht, als Geschenk fir de Kinnek Jareb; Ephraim wäert Schan huelen, an Israel wäert sech schummen iwwer säi Rot. 7Samaria an hiren Kinnek wäerten zerstéiert gi, wéi Schaum op der Uewerfläch vum Waasser. 8D'Héichten vun der Ongerechtegkeet, d'Sënn vun Israel, wäerten zerstéiert ginn; Därecher an Dëschtelen wäerten op hir Altär eropgoen. Si wäerten zu de Bierger soen: «Verdeckt eis!» an zu den Hiwwelen: «Fält op eis!» 9Zënter den Deeg vu Gibeah hues du, Israel, gesënnegt; do stoungen se, an de Krich huet se net erreecht zu Gibeah géint déi Ongerechten. 10A mengem Wonsch wäert ech si züchtigen, an d'Vëlker wäerten sech géint si versammelen, wann ech si bannen, fir hir zwou Stäerkten. 11An Ephraim ass eng geléiert Kéi, déi ech gär dreschen hunn, an ech sinn iwwer hire gudden Hals gaangen; ech wäert Ephraim reiden, Juda soll plouen, Jakob soll fir sech selwer eegen. 12Séit fir iech Gerechtegkeet, ernt no der Gnod; brécht fir iech e neie Buedem op, well et ass Zäit, den Här ze sichen, bis hien kënnt a Gerechtegkeet op iech reent. 13Dir hutt Béischt geséit, Ongerechtegkeet geernt an d'Friichte vun der Ligen giess, well dir op ärem Wee vertraut hutt, op d'Villzuel vun ärem staarke Männer. 14Dofir wäert e Kaméidi an dengem Vollek opstoen, an all deng Festungen wäerten zerstéiert gi, wéi d'Schalman Beth-Arbel um Dag vum Krich zerstéiert huet, wou d'Mamm mat de Kanner zerschloe gouf. 15Esou wäert Bethel iech maachen wéinst der Béisheet vun ärem Béisen; bei der Mueresrout wäert de Kinnek vun Israel zerstéiert ginn. 
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1Wéi Israel e Jong war, hunn ech hien gär gehat, an aus Ägypten hunn ech mäi Jong geruff. 2Si hunn hinnen geruff, an dofir si si fortgaang; si hunn de Baalen Affer bruecht an de Gëtze geräichert. 3A ech hunn Ephraim geléiert goen, ech hu se op meng Äerm geholl, mee si hunn net erkannt, datt ech se geheelt hunn. 4Ech hu se mat de Seeler vum Mënsch gezunn, mat de Bänner vun der Léift, an ech war fir si wéi een, deen d'Joch ophieft vun hirem Kënn, an ech hunn hinnen Iessen ginn. 5Si wäerten net zréck an d'Land Egypten kommen, an Assyrien wäert hire Kinnek si, well si refuséiert hunn zréckzekommen. 6An d'Schwäert wäert an de Stied dréinen, et wäert hir Staangen zerstéieren an hir Pläng friessen. 7Mäi Vollek hänkt un hirer Ofwandlung, an obwuel se den Héichsten ruffen, wäert keen se erhéijen. 8Wéi kann ech dech, Ephraim, opginn? Wéi kann ech dech, Israel, iwwerginn? Wéi kann ech dech wéi Adma maachen? Wéi kann ech dech wéi Zeboiim setzen? Mäi Häerz huet sech ëmgedréit, mäi Matleed ass entbrannt. 9Ech wäert meng Roserei net ausféieren, ech wäert net zréckkéieren, fir Ephraim ze zerstéieren, well ech si Gott an net e Mann, helleg an dengem Mëtt, an ech wäert net an d'Opreegung kommen. 10Si wäerten dem Här no goe, wéi e Léiw brëllt; wann hien brëllt, wäerten d'Jongen aus dem Mier zitteren. 11Si wäerten zidderen wéi e Vull aus Ägypten, wéi eng Dauf aus dem Land Assyrien, an ech wäert se op hir Haiser sëtzen, seet den Här. 12Ephraïm ëmgiert mech mat Ligen, an d'Haus vun Israel mat Bedruch; Juda ass nach ëmmer ouni Brems géint Gott, géint den treien Hellegen. 
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1Ephraim huet mech mat Ligen ëmgi, an d'Haus Israel mat Bedruch; mä Juda wandert nach mat Gott a bleift trei bei den Hellegen. 2Ephraim weid de Wand a verfollegt den Osten de ganzen Dag; hien mécht vill Ligen a Verwüstung, schléisst e Bond mat Assyrien a bréngt Ueleg an Egypten. 3Den Här huet e Sträit mat Juda, an hie wäert Jakob no senge Weeër a senge Wierker zréckbezuelen. 4Am Bauch huet hien säi Brudder bedréit, an a senger Kraaft huet hien mat Gott gestridden. 5Hien huet mat engem Engel gestridden a gewonnen; hien huet gekrasch a Gnod gefrot. Zu Bethel huet hien hien fonnt, an do huet hien mat eis geschwat. 6Den Här, de Gott vun den Hären, den Här ass säi Numm. 7Du solls zu dengem Gott zréckkéieren, Gnod a Recht behalen, an ëmmer op däi Gott hoffen. 8Kanaan huet Bedruchsgewiichter an der Hand, hien huet d'Lëst gär. 9Ephraim seet: «Awer ech si räich ginn, ech hu Kraaft fonnt; an all meng Aarbecht fënnt een keng Schold, déi e Sënn wier.» 10Ech sinn den Här, däi Gott, zënter dem Land Ägypten; ech wäert dech nach an Zelter wunnen loossen wéi an de Deeg vun der Festzäit. 11An ech hunn iwwer d'Propheten geschwat, an ech hu vill Visiounen ginn an duerch d'Propheten gläichen gemaach. 12Wa Gilead Ongerechtegkeet ass, awer Näischtzegkeet sinn zu Gilgal; si hu Stéieren geaffert, och hir Altär si wéi Koup op de Furen vum Feld. 13Jakob ass an d'Feld vun Aram geflücht, an Israel huet fir eng Fra gedéngt a fir eng Fra opgepasst. 14An duerch e Prophéit huet den Här Israel aus Egypten eropgehuewen, an duerch e Prophéit gouf hien bewahrt. 15Ephraim huet Gott mat batterem Zorn veriergert, seng Blutt gëtt op hien gelooss, a seng Schmach gëtt him vum Här zréckbezuelt. 
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1Wéi Ephraim geschwat huet, war et Schreck; hien ass erhuewen an Israel, mä hien huet sech duerch de Baal schëlleg gemaach a gestuerwen. 2Elo sënnege si weider a maachen sech gegossent Biller aus hirem Sëlwer, no hirer Asiicht, Biller, d'Aarbecht vun den Handwierker; si soen: «Déi, déi Mënschen afferen, sollen d'Kälwer këssen.» 3Dofir wäerte si wéi d'Wolleken am Mueren si, wéi den Da, dee fréi fortgeet, wéi d'Spree, dat vum Plaz ewechgerappt gëtt, a wéi de Raach vun der Fënster. 4Ech sinn den Här, däi Gott, vun Ägypten; du solls keen anere Gott kennen, ausser mir gëtt et keen Retter. 5Ech hunn dech an der Wüst gewosst, am Land vun der Dréchent. 6Wéi si gesättigt goufen, gouf hiert Häerz héich, dofir vergiessen si mech. 7Ech sinn hinnen wéi e Léiw, wéi e Leopard, deen um Wee oplauert. 8Ech wäert se begéinen wéi e Bier, dat vu senge Jonken beraubt gouf, an ech wäert hir Häerz zerreißen; do wäert ech se friessen wéi e Léiw, d'Déieren vum Feld wäerten se zerräissen. 9Du hues dech selwer verdierwen, Israel, well deng Hëllef ass a mir. 10Wou ass däi Kinnek, fir dech an all dengen Uertschaften ze retten? A wou sinn deng Riichter, vun deene s du gesot hues: «Gëff mir e Kinnek an Herrscher»? 11Ech ginn dir e Kinnek a menger Roserei, an ech huelen en a mengem Zorn ewech. 12D'Schold vun Éphraïm ass gebonnen, seng Sënn si verstoppt. 13D'Péng vun der Gebuert kommen op hien, hien ass e Jong ouni Wäisheet, well wann d'Zäit kënnt, bleift hien net am Gebuertskanal. 14Ech wäert se aus der Muecht vum Doudegräich erléisen, ech wäert se vum Doud befreien. Wou ass deng Pescht, Doud? Wou ass deng Zerstéierung, Doudegräich? Berouung ass viru mengen Ae verstoppt. 15Och wann hien tëscht senge Bridder fruchtbar ass, wäert de Wand vum Här aus der Wüst komme, seng Quell wäert dréchnen, a seng Quellen wäerten dréchnen. Hien wäert de Schatz vun all kostbare Gefaass plëmmen. 16Samarie wäert bestrooft gi, well si sech géint hire Gott opgeleent huet. Si wäerten duerch d'Schwert falen; hir kleng Kanner wäerten zerdréckt ginn, an d'Bäich vun hire schwangere Frae wäert opgerappt ginn. 
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1Samaria wäert schëlleg gi, well et géint säi Gott rebelléiert huet; duerch d'Schwäert wäerten hir Kanner falen, si ginn zerschloen, an d'Frae, déi schwanger si, ginn opgeschnidden. 2Kéier zréck, Israel, bis bei den Här, däi Gott, well du bass gefall duerch deng Schold. 3Huelt mat iech Wierder a keert zréck bei den Här. Sot zu him: 'Vergëff all Schold a nimm dat Gutt un, sou datt mir d'Früchte vun eise Lëpsen bréngen.' 4Assyrien wäert eis net retten, mir wäerten net méi op Päerd reiden, a mir wäerten net méi soen: 'Eise Gott' zu de Wierker vun eise Hänn, well bei dir fënnt de Weesekand Barmhäerzegkeet. 5Ech wäert hir Ofwandlung heelen, ech wäert si fräiwëlleg gär hu, well meng Roserei huet sech vun hinnen ofgewandt. 6Ech wäert wéi den Da fir Israel sinn, hien wäert bléien wéi eng Lilie a seng Wuerzelen wéi de Libanon schloen. 7Seng Jonken wäerten goen, a seng Herrlechkeet wäert wéi en Olivebam sinn, a säi Geroch wéi de Libanon. 8Déi, déi ënner sengem Schiet wunnen, wäerten lieweg bleiwen wéi de Weess a bléien wéi eng Rief, säi Gediechtnes wäert wéi de Wäin vum Libanon sinn. 9Ephraim, wat hunn ech nach mat de Gëtzebiller ze dinn? Ech hu geäntwert an op hien opgepasst. Ech si wéi eng gréng Zypress, vu mir kënnt deng Fruucht. 10Wien ass weis a versteet dës Saachen? Wien ass verstänneg a weess se? D'Weeër vum Här si riicht, an déi Gerechten ginn op hinnen, mee d'Verbriecher falen op hinnen. 
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1D'Wuert vum Här, dat zu Joël, dem Jong vum Petuel, komm ass. 2Héiert dëst, dir Alen, a lauschtert, all Awunner vun der Äerd! Ass esou eppes an ären Deeg geschitt oder an de Deeg vun ären Pappen? 3Erzielt et äre Kanner, an är Kanner sollen et hire Kanner erzielen, an hir Kanner der nächster Generatioun. 4Wat de Gazam iwwreg gelooss huet, huet de Heesprénger gefriess; wat de Heesprénger iwwreg gelooss huet, huet de Jälek gefriess; wat de Jälek iwwreg gelooss huet, huet de Hasil gefriess. 5Erwächt, dir Gedronkener, a kräischen! Jäizt, all Wäindrénker, iwwer de Mouscht, well en aus ärem Mond ewechgeholl gouf. 6Well e Vollek ass op mäi Land eropkomm, mächteg a ouni Zuel; seng Zänn si wéi déi vun engem Léiw, an et huet Kiefer wéi eng Léiwin. 7Hien huet mäi Wäibam zu enger Wüst gemaach a mäi Figebam zu engem gespléckt; hien huet se entbléist an ewechgehäit, hir Ranken si wäiss ginn. 8Kloen wéi eng Jongfra, déi mat engem Sak ëmgiirt ass, iwwer de Mann vun hirer Jugend. 9D'Affer an den Drénkoffer sinn aus dem Haus vum Här ofgeschaaft ginn; d'Priister, déi dem Här déngen, sinn trauereg. 10D'Feld ass verwüst, d'Äerd trauert, well de Kar ass zerstéiert, de Most verdréchent, den Ueleg verkommert. 11Schummt iech, dir Baueren, jäizt, dir Wënzer, iwwer de Weess an d'Gerescht, well d'Recolte vum Feld ass verluer. 12D'Rief verdréchent, d'Figebam verkommert; de Granatapel, och d'Palm an den Apelbam, all d'Beem vum Feld si verdréchent, well d'Freed vun de Mënschen ewechgeholl gouf. 13Gürtelt Iech an, trauert, Dir Priister, jäizt, Dir Dénger vum Altor! Kommt a bleift an de Säck, Dir Dénger vu mengem Gott, well d'Affer an den Drénkoffer sinn aus dem Haus vun Ärem Gott zeréckgehale ginn. 14Hellegt e Faaschten, rifft eng Festversammlung, versammelt d'Eeleren an all d'Awunner vum Land an d'Haus vum Här, Ärem Gott, a rifft zum Här. 15Wéi schrecklech ass den Dag! Well den Dag vum Här ass no, an e kënnt wéi eng Zerstéierung vum Allmächtegen. 16Ass et net virun eisen Aen, datt d'Iessen ofgeschnidden ass, d'Freed an de Jubel aus dem Haus vun eisem Gott? 17D'Somen verfaulen ënner hire Schudderen, d'Späichere si verwüüst, d'Scheiere sinn ofgebrach, well de Weess verdréchent ass. 18Wéi séchz d'Béischten! D'Rannerhäerden si verwirrt, well et gëtt kee Weed fir si; och d'Häerden vum Klengvéi si schëlleg ginn. 19Zu Dir, Här, ruffen ech, well d'Feier huet d'Wunnsëtz vun der Wüst gefriess, an d'Flam huet all d'Beem vum Feld verbrannt. 20Och d'Béischten vum Feld séchelen zu Dir, well d'Baachbetter si verdréchent, an d'Feier huet d'Weed vun der Wüst gefriess. 
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1Bléist de Schofar op Zion, a jäizt um Bierg vun der Hellegkeet! All d'Awunner vum Land sollen zidderen, well den Dag vum Här kënnt, hien ass no. 2E Dag vun Däischtert an décker Däischtert, e Dag vu Wolleken an décke Wolleken. Wéi d'Mueresdämmerung sech iwwer d'Bierger ausbreet, kënnt e grousst a staarkt Vollek. Sou eppes gouf et nach ni, an et wäert och ni méi si, bis an d'Generatiounen. 3Virun him frësst d'Feier, an hannendrun brennt d'Flam. D'Land ass wéi de Gaart vun Eden virun him, an hannendrun ass et eng verwüst Wüst, an et gëtt keng Rettung fir si. 4Si gesinn aus wéi Päerd, a wéi Reider lafen se. 5Mat engem Geräisch vu Sträitwon sprangen se iwwer d'Bierger, wéi d'Geräisch vun enger Flam, déi d'Stréi frësst, wéi e staarkt Vollek, dat fir de Krich uerdent ass. 6Vun der Presenz vun him wäerten d'Vëlker sech dréinen, all Gesiicht gëtt bleech. 7Wéi staark Männer lafen si, wéi Krichsmänner klammen si d'Mauer erop. All Mann geet säi Wee, a si verloosse keng Strooss. 8Si drécken net géint hire Brudder, jidderee geet säi Wee. Wa se iwwer d'Spëtze falen, gi se net gebrach. 9An d'Stad stiermen se, iwwer d'Maueren lafen se, an d'Haiser klammen se erop, duerch d'Fënsteren komme se wéi en Déif. 10Virun hinne zittert d'Äerd, d'Himmel wackelen, d'Sonn an de Mound ginn däischter, an d'Stären verstoppen hiert Liicht. 11De Här gëtt seng Stëmm viru senger Arméi, well säi Lager ass ganz grouss. Staark ass deen, dee säi Wuert ausféiert. Grouss a furchtbar ass den Dag vum Här, a wien kann en erdroen? 12Awer och elo, seet den Här, keert zréck zu mir mat all ärem Häerz, mat Faaschten, Kräischen a Klo. 13Zerräisst äert Häerz an net är Kleeder, a kehrt zréck bei den Här, äre Gott, well hien ass gnädeg a barmhäerzeg, laangmideg a räich un Gnod, an hien berouet sech iwwer d'Béises. 14Wien weess, ob hien net zréckkéiert a sech berouegt, an e Segen, eng Offer an e Drénkoffer fir den Här, äre Gott, hannerléisst? 15Bléist de Schofar zu Zion, hellegt e Faaschten, rifft eng Festversammlung. 16Versammelt d'Leit, hellegt d'Versammlung, bréngt d'Eeleren zesummen, sammelt d'Kanner an d'Puppelcher, de Bräitchemann soll aus sengem Zëmmer kommen an d'Braut aus hirem Hochzäitskummar. 17Tëscht dem Virhal an dem Altor sollen d'Priister, déi dem Här déngen, kräischen a soen: "Schoun, Här, däi Vollek, a ginn däin Ierfdeel net der Schmach hin, datt d'Natioune iwwer si herrschen. Firwat sollen d'Leit soen: 'Wou ass hiren Gott?'" 18Da wäert de Här säi Land jalous verdeedegen an Erbarmen iwwer säi Vollek hunn. 19An de Här huet geäntwert a gesot zu sengem Vollek: «Kuckt, ech schécken iech Kar, neie Wäin an Ueleg, an dir wäert dofir genuch hunn. Ech wäert iech net méi zur Schmach ënner de Natiounen maachen.» 20An ech maachen den nërdleche Feind bei iech ewech a verdreiwen en an e Land vun Dréchent a Verwüstung, säi Gesiicht a Richtung vum Mier am Osten a säin Enn a Richtung vum Mier am Westen. Säi Gestank wäert opsteigen, well hie grouss Saache gemaach huet. 21Fäert net, Äerd, freet iech a si frou, well de Här huet grouss Saache gemaach. 22Fäert net, Béischten op de Felder, well d'Weeden an der Wüst spréissen, d'Beem droen hir Fruucht, d'Feigenbam an d'Rief ginn hir Kraaft. 23A Kanner vu Zion, freet iech a si frou am Här, ärem Gott, well hien huet iech de Fréireen zur Gerechtegkeet ginn, an hien huet de Reen erofgelooss, de Fréireen an de Spéitreen am éischte Mount. 24D'Denn gi voll vu Getreide, an d'Wäipressen iwwerfléissen mat neiem Wäin an Ueleg. 25Ech ginn iech d'Joren zréck, déi d'Heesprénger, de Gazam, d'Heesprénger an d'Gazam, meng grouss Arméi, déi ech ënner iech geschéckt hu, gefriess hunn. 26Dir wäert iessen a satt ginn, an dir wäert den Numm vum Här, ärem Gott, luewen, dee wonnerbar Saache mat iech gemaach huet. A mäi Vollek wäert ni méi beschämt ginn. 27An dir wäert wëssen, datt ech an der Mëtt vun Israel sinn, an ech, den Här, ären Gott, sinn, an et gëtt keen aneren. A mäi Vollek wäert ni méi beschämt ginn. 28No dësem wäert ech mäin Geescht iwwer all Mënschheet ausginn; Är Jongen an Är Meedercher wäerten profezéieren, Är Alen wäerten Dreem hunn, an Är Jonker wäerten Visiounen gesinn. 29Och iwwer d'Déngschter an d'Déngschtmeedercher wäert ech an deenen Deeg mäin Geescht ausginn. 30Ech wäert Zeechen um Himmel an op der Äerd erschéngen loossen, Blutt, Feier an Dampssäulen. 31D'Sonn wäert an Däischtert verwandelt ginn, an de Mound a Blutt, ier den Dag vum Här kënnt, dee groussen an erschrecklechen Dag. 32An da wäert jiddereen, deen den Numm vum Här urifft, gerett ginn; d'Rettung wäert um Bierg Zion an zu Jerusalem si, wéi den Här gesot huet, an ënner deenen, déi den Här rifft. 
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1An duerno wäert ech mäi Geescht iwwer all Fleesch ausgëssen, an är Jongen an är Meedercher wäerten prophezeien, är Alen wäerten Dreem hunn, an är Jonker wäerten Visiounen gesinn. 2Och op d'Dénger an d'Déngschtmeedercher wäert ech an deenen Deeg mäi Geescht ausgëssen. 3Ech wäert Zeechen am Himmel an op der Äerd ginn: Blutt, Feier a Rachsäile. 4D'Sonn wäert zu Däischtert ginn an de Mound zu Blutt, ier den Dag vum Här kënnt, dee grouss an erschreckend ass. 5An et wäert geschéien, datt jiddereen, dee den Numm vum Här urifft, gerett gëtt; well um Bierg Zion an zu Jerusalem wäert Rettung si, wéi den Här gesot huet, an ënner deenen, déi den Här rifft. 6Dir hutt d'Kanner vu Juda an d'Kanner vu Jerusalem un d'Kanner vu Javan verkaaft, fir se vun hirem Territoire ewechzebréngen. 7Kuckt, ech bréngen se zréck vun der Plaz, wou dir se verkaaft hutt, an ech wäert är Vergeltung op är Käpp zréckfalen. 8Ech wäert är Jongen an är Meedercher un d'Kanner vu Juda verkafen, a si wäerten se un d'Sabäer, eng wäit Natioun, verkafen; well den Här huet geschwat. 9Publizéiert dës Saachen ënnert de Natiounen! Bereet de Krich vir! Erwächt d'Helden! Loosst all d'Männer vu Krich sech no vir beweegen an eropklammen! 10Schmiedt Är Plouen zu Schwäerter an Är Séisselen zu Spéeren! Loosst de Schwachen soen: Ech si staark! 11Kommt, kommt, all Natiounen aus der Ëmgéigend, a versammelt Iech! Do, o Här, loosst deng Helden erofkommen! 12Loosst d'Natiounen erwächen an an d'Dall vu Josaphat eropklammen! Well do wäert ech sëtzen, fir all d'Natiounen aus der Ëmgéigend ze riichten. 13Huelt d'Fauscht, well d'Ernte ass reif! Kommt, dréckt, well de Press ass voll, d'Këschten lafen iwwer! Well hir Béissegkeet ass grouss. 14Et ass eng grouss Mënschheet, eng grouss Mënschheet, an der Dall vum Uerteel; well den Dag vum Här ass no, an der Dall vum Uerteel. 15D'Sonn an de Mound ginn däischter, an d'Stären zéien hiren Glanz zréck. 16Den Här brëllt vu Sion, an hie léisst seng Stëmm vu Jerusalem héieren; d'Himmel an d'Äerd wackelen. Mä den Här ass e Refuge fir säi Vollek, en Ënnerdaach fir d'Kanner vun Israel. 17An dir wäert wëssen, datt ech den Här, äre Gott, sinn, deen zu Zion wunnt, meng helleg Bierg. Jerusalem wäert helleg sinn, an Auslänner wäerten net méi duerch si goen. 18An dëser Zäit wäert de Wäin aus de Bierger fléissen, d'Mëllech aus de Hiwwelen lafen, an et wäert Waasser an all d'Baachen vu Juda ginn; eng Quell wäert och aus dem Haus vum Här erauskommen, an d'Dall vu Schittim bewässeren. 19Ägypten wäert verwüst ginn, an Edom wäert an e Wüst verwandelt gi, wéinst de Gewalt géint d'Kanner vu Juda, deene si onschëllegt Blutt an hirem Land vergoss hunn. 20Mä Juda wäert fir ëmmer bewunnt sinn, a Jerusalem vu Generatioun zu Generatioun. 21Ech wäert hiert Blutt rächen, dat ech nach net gerächt hunn, an den Här wäert zu Sion wunnen. 
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1Kuckt, an deenen Deeg an zu där Zäit, wann ech d'Gefangenschaft vu Juda a Jerusalem zréckbréngen. 2Ech wäert all d'Natiounen versammelen a se an d'Dall vu Josaphat erofbréngen, an do wäert ech mat hinnen iwwer mäi Vollek a mäin Ierfdeel Israel riichten, dat si ënnert de Natiounen verstreet hunn, a mäi Land opgedeelt hunn. 3Si hunn d'Lous iwwer mäi Vollek geworf, an de Jong fir eng Prostituéiert ginn, an d'Meedchen fir Wäin verkaaft, fir ze drénken. 4Awer wat hutt dir mat mir ze dinn, Tyrus a Sidon, an all d'Gebidder vu Philistea? Vergëelt dir mir dëst? Wann dir mir dëst vergëelt, da wäert ech séier är Vergëeltung op är Käpp zréckbréngen. 5Dir hutt mäi Sëlwer a mäi Gold geholl, a meng kostbar Saachen an är Tempelen bruecht. 6D'Jongen vu Juda an d'Jongen vu Jerusalem hutt dir un d'Jongen vun de Griichen verkaaft, fir datt se vun hirer Grenz ewechginn. 7Kuckt, ech erwächen se vun der Plaz, wou dir se verkaaft hutt, an ech bréngen är Belounung op är Käpp zréck. 8Ech wäert är Jongen an är Duechteren an d'Hänn vun de Jongen vu Juda verkafen, a si wäerten se un d'Sabäer, eng wäit Natioun, verkafen; well den Här huet geschwat. 9Rufft dëst bei de Vëlker aus: Hellegt e Krich, erwächt d'Helden, loosst all d'Krichsmänner erukommen an eropgoen. 10Schloen är Plougeschierer zu Schwäerter an är Rebmesser zu Lanzen; de Schwaachen soll soen: Ech sinn e staarke Mann. 11Kommt, all d'Natioune ronderëm, versammelt iech dohin; bréng, Här, deng Helden erof. 12Loosst d'Natioune erwächen an eropgoen an den Dall vu Josaphat, well do sëtzen ech fir all d'Natioune ronderëm ze riichten. 13Schéckt de Séchel, well d'Ernte ass reif; kommt erof, well d'Press ass voll, d'Keller iwwerlafen, well hir Béisegkeet ass grouss. 14Kaméidi, Kaméidi am Dall vum Uerteel, well den Dag vum Här ass no am Dall vum Uerteel. 15D'Sonn an de Mound ginn däischter, an d'Stären verstoppen hiert Liicht. 16An den Här brëllt vu Sion, an aus Jerusalem gëtt hien seng Stëmm; d'Himmel an d'Äerd zitteren, mee den Här ass eng Zuflucht fir säi Vollek, eng Festung fir d'Kanner vu Israel. 17An dir wäert wëssen, datt ech den Här, äre Gott, sinn, deen zu Zion, mengem hellege Bierg, wunnt; Jerusalem wäert helleg sinn, a Friemer wäerten net méi duerch hatt goen. 18An deem Dag wäerten d'Bierger vu Wäin drëpsen, an d'Hiwwelen wäerten Mëllech fléissen. All d'Baachbetter vu Juda wäerten voll Waasser sinn, an eng Quell aus dem Haus vum Här wäert erauskommen an de Baach vu Schittim bewässeren. 19Ägypten wäert eng Verwüstung ginn, an Edom wäert zu enger Wüst gi, wéinst der Gewalt vun de Kanner vu Juda, déi onschëllegt Blutt an hirem Land vergoss hunn. 20Awer Juda wäert fir ëmmer bestoen, a Jerusalem vu Generatioun zu Generatioun. 21Ech wäert d'Bluttschold net fräispriechen, déi net fräigesprach gouf, an den Här wäert zu Zion wunnen. 
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1D'Wierder vum Amos, deen e Schofziichter zu Tekoa war, déi hien iwwer Israel gesinn huet an den Deeg vum Kinnek Usija vu Juda an an den Deeg vum Kinnek Jerobeam, dem Jong vum Joas vu Israel, zwee Joer virum Äerdbiewen. 2An de Här brëllt vu Zion, an aus Jerusalem léisst hien seng Stëmm héieren; d'Wunnsëtz vun den Hiertë traueren, an de Kapp vum Karmel verdréchent. 3Esou seet den Här: Fir déi dräi Verbriechen vu Damaskus an déi véier wäert ech et net zréckkéieren, well si hunn de Gilead mat eisenem Plack zertrëppelt. 4An ech wäert Feier an d'Haus vum Hazael schécken, an et wäert d'Palais vum Ben-Hadad verschlécken. 5An ech wäert de Riegel vu Damaskus briechen an déi, déi am Dall vun Awen wunnen, ofschneiden, an deen, deen de Staf aus dem Haus vun Eden hält. An d'Vollek vun Aram wäert a Kir a Gefaangenschaft goe, seet den Här. 6Esou seet den Här: Fir dräi Sënnen vu Gaza a fir véier wäert ech et net zréckhuelen, well si eng ganz Gefaangenschaft verbannt hu, fir se un Edom auszeliefern. 7Ech wäert Feier an d'Mauer vu Gaza schécken, an et wäert hir Palaisen verschléngen. 8Ech wäert d'Awunner vun Aschdod ofschneiden an den Zepter vun Aschkelon ewechhuelen. Ech wäert meng Hand géint Ekron wenden, an de Rescht vun de Philister wäert ënnergoen, seet den Här. 9Esou seet den Här: Fir dräi Verbrieche vu Tyrus a fir véier wäert ech et net zréckhuelen, well si eng ganz Gefaangenschaft un Edom ausgeliwwert hunn an de Brudderbond net erënnert hunn. 10Ech wäert Feier an d'Mauer vu Tyrus schécken, an et wäert hir Paläis verschléngen. 11Esou seet den Här: Fir dräi Sënnen vun Edom, a fir véier, wäert ech et net zréckhuelen, well si hire Brudder mat engem Schwäert verfollegt hunn an hir Barmhäerzegkeet zerstéiert hunn. Hir Roserei huet fir ëmmer gedauert, an hire Zorn hu si fir ëmmer behalen. 12An ech schécken e Feier op Teman, an et wäert d'Palais vu Bozra verschlécken. 13Esou seet den Här: Fir déi dräi Sënnen vun de Kanner vun Ammon, a fir déi véier, wäert ech et net zréckhuelen, well si déi schwangere Fraen zu Gilead opgeschnidden hu, fir hir Grenz ze erweideren. 14Ech wäert e Feier an der Mauer vu Rabba ufeieren, dat hir Palaisen ësst, ënner dem Klang vun der Trompett um Dag vum Krich, an am Stuerm um Dag vun der Stuermwand. 15Hiren Kinnek wäert an d'Exil goen, hien an all seng Prënzen zesummen, seet den Här. 

2

1Esou seet den Här: Fir dräi Sënnen vu Moab, jo fir véier, wäert ech et net zréckhuelen, well si d'Gebeiner vum Kinnek vun Edom zu Kallek verbrannt hunn. 2Ech wäert e Feier op Moab schécken, dat d'Palais vu Keriot verfriess, a Moab wäert am Kaméidi stierwen, mat Trompetteschall. 3Ech wäert de Riichter aus senger Mëtt ofschneiden, an all seng Prënzen mat him ëmbréngen, seet den Här. 4Esou seet den Här: Fir déi dräi Verbrieche vu Juda, jo fir véier, wäert ech et net zréckhuelen, well si d'Gesetz vum Här verworf hunn a seng Statuten net gehalen hunn. Si goufen duerch hir Ligen verleet, deenen hir Pappen nogaange sinn. 5Ech wäert e Feier op Juda schécken, dat d'Palais vu Jerusalem verschléisst. 6Esou seet den Här: Fir dräi Sënnen vu Israel, jo fir véier, wäert ech et net zréckdréinen, well si de Gerechte fir Sëlwer verkafen an den Aarmen fir e puer Schong. 7Si zerdrécken de Stëbs vun der Äerd um Kapp vun den Aarmen a béien de Wee vun den Demiddegten. E Mann a säi Papp ginn zu engem Meedchen, fir mäin hellege Numm ze entweien. 8Si leien op Kleeder, déi als Pledges geholl goufen, nieft all Altor, a si drénken de Wäin vun deenen, déi bestrooft goufen, am Haus vun hirem Gott. 9Ech hunn d'Amoriter virun hinnen zerstéiert, déi sou héich wéi Zederen waren a sou staark wéi Eichen; ech hunn hir Fruucht vun uewen an hir Wuerzelen vun ënnen zerstéiert. 10Ech hunn Iech aus dem Land Ägypten eropbruecht an Iech véierzeg Joer duerch d'Wüst gefouert, fir d'Land vun den Amoriter ze ierwen. 11Ech hunn aus äre Kanner Prophéiten an aus äre jonke Männer Nasiräer erhuewen. Ass dat net esou, o Kanner vu Israel? seet den Här. 12Awer dir hutt de Nasiräer Wäin ze drénken ginn an de Prophéiten ugebueden: «Prophezeiert net.» 13Kuckt, ech wäert iech ënnerdrécken wéi e Won, dee mat Gaarwen gefëllt ass, ënnerdréckt. 14D'Flucht wäert dem Flénken ënnergoen, an de Staarke wäert seng Kraaft net stäerken, an de Held wäert säi Liewen net retten. 15Deen, deen de Bou ergräift, wäert net stoen, an de Liichtfouss wäert net entkommen, an de Reider um Päerd wäert seng Séil net retten. 16An de staarke Mann ënner de Stäerksten wäert plakeg flüchten op deem Dag, seet den Här. 
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1Héiert dëst Wuert, dat de Här iwwer iech, d'Kanner vun Israel, geschwat huet, iwwer déi ganz Famill, déi ech aus dem Land Egypten eropbruecht hunn, a sot: 2Nëmmen Iech hunn ech ënner all de Famillen op der Äerd erkannt; dofir wäert ech Iech fir all Är Ongerechtegkeeten bestrofen. 3Kënnen zwee zesummen goen, ausser si sinn averstanen? 4Brëllt e Léiw am Bësch, wann hien keen Beit huet? Gëtt e jonke Léiw seng Stëmm aus sengem Versteck, ausser hien huet eppes gefaangen? 5Fält e Vull an eng Fal op der Äerd, wann et keng Schléng dofir gëtt? Geet eng Fal vun der Äerd erop, wann et näischt gefaangen huet? 6Wann e Schofar an der Stad geblosen gëtt, wäert d'Vollek net erschrecken? Wann e Béises an der Stad geschitt, huet de Här et net gemaach? 7Datt den Här näischt mécht, ausser hien seng Geheimnisser un seng Prophéiten opdeckt. 8E Léiw huet gebrëllt, wien wäert net fäerten? De Här huet geschwat, wien wäert net prophezeien? 9Verkënnegt op de Palaisen zu Aschdod an op de Palaisen am Land Egypten a sot: Versammelt iech op de Bierger vu Samaria a kuckt déi grouss Onrouen an hirer Mëtt an d'Ënnerdréckung bannen an hir. 10Si wëssen net, wéi een Riichtegkeet mécht, seet de Här, déi Gewalt a Verwüstung an hire Palaisen späicheren. 11Dofir seet den Här: «E Feind wäert d'Land ëmginn, an deng Kraaft erofsetzen, an deng Palaisen gi geplëmmt.» 12Esou seet den Här: Wéi de Schéifer zwee Been oder e Stéck vun engem Ouer aus dem Mond vum Léiw rett, esou wäerten d'Kanner vun Israel, déi zu Samaria op der Eck vum Bett sëtzen, gerett ginn. 13Héiert a bezeegt am Haus vum Jakob, seet den Här, de Gott vun den Arméi. 14Well um Dag wou ech d'Verbrieche vun Israel bestrofen, wäert ech och d'Altären vu Béthel bestrofen, an d'Hären vum Altor ginn ofgeschloen a falen op d'Äerd. 15An ech wäert d'Haus vum Wanter op d'Haus vum Summer schloen, an d'Haiser aus Elfenbein ginn zerstéiert, a vill Haiser ginn ënner. Seet den Här. 
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1Héiert dëst Wuert, Kéi vu Basan, déi um Bierg vu Samaria sinn, déi déi Aarm ënnerdrécken, déi déi Bedierfteg zerdrécken, déi zu hire Meeschteren soen: "Bréngt eis, datt mir drénken!" 2Den Här, den Éiwege, huet bei senger Hellegkeet geschwuer: «Kuckt, et kommen Deeg iwwer iech, wou dir mat Haken ewechgedroe gitt, an är Reschter mat Fëschhaken.» 3Dir wäert duerch d'Brécher erausgoen, all Fra riicht virun, an dir wäert op Harmon gehäit gi, seet den Här. 4Kommt op Bethel a sënnegt, op Gilgal a sënnegt nach méi! Bréngt är Affer moies, är Zéngten all drëtten Dag. 5Räichert gesäiert Brout als Dankoffer, annoncéiert fräiwëlleg Affer, well esou hutt dir et gär, Kanner vu Israel, seet den Här, den Éternel. 6Och ech hunn iech Zännstompheet an all äre Stied ginn an e Mangel u Brout op all äre Plazen, an dir sidd net zu mir zréckkomm, seet den Här. 7Och ech hunn de Reen vun iech zréckgehalen dräi Méint virun der Recolte. Ech hunn op eng Stad gereent an op eng aner Stad net gereent; een Deel gouf gereent, an deen Deel, op deen net gereent gouf, ass verdréchent. 8An zwou oder dräi Stied wäerten zu enger anerer Stad goe, fir Waasser ze drénken, a si wäerten net gesättigt ginn, an dir sidd net zu mir zréckkomm, seet den Här. 9Ech hunn iech mat Kärbrand a Blatzegkeet geschloen; är Gäert, är Wéngerten, är Feigenbeem an är Olivenbeem goufen vum Gazam gefriess, an dir sidd net zu mir zréckkomm, seet den Här. 10Ech hunn d'Pescht ënner iech geschéckt wéi um Wee vun Ägypten, ech hunn är jonk Männer mam Schwäert ëmbruecht, zesumme mat der Gefaangenschaft vun äre Päerd, an ech hunn de Gestank vun ärem Lager an ärem Roserei eropgoe gelooss, an dir sidd net zu mir zréckkomm, seet den Här. 11Ech hunn iech ëmgedréint wéi Gott d'Sodom an d'Gomorra ëmgedréint huet, an dir sidd wéi e Brandstéck aus dem Feier gerett ginn, an dir sidd net zu mir zréckkomm, seet den Här. 12Dofir wäert ech esou mat dir maachen, Israel, well ech dat maachen. Maach dech prett fir dengem Gott ze begéinen, Israel. 13Kuck, hien, deen d'Bierger formt an de Geescht erschaaft, deen dem Mënsch seng Gedanken matdeelt, deen d'Mueresdämmerung an Däischtert verwandelt an iwwer d'Héichten vun der Äerd trëppelt: den Här, Gott vun den Arméien, ass säin Numm. 
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1Héiert dëst Wuert, dat ech als Klageleed iwwer iech droen, Haus Israel. 2Gefall ass d'Jongfra Israel, si wäert net méi opstoen; si ass op hirer Äerd verlooss, et gëtt keen, dee si opriicht. 3Esou seet den Här, den Här: D'Stad, déi mat dausend erausgeet, wäert honnert iwwreg loossen, an déi mat honnert erausgeet, wäert zéng iwwreg loossen fir d'Haus Israel. 4Esou seet den Här zum Haus Israel: Sich no mir a liewt. 5Sicht net no Béthel, gitt net op Gilgal, an iwwerquert net Beerscheba; well Gilgal gëtt verbannt a Béthel gëtt zu Ongerechtegkeet. 6Sicht den Här a liewt, datt net d'Feier am Haus vum Josef ausbrécht an et keen ass, fir et zu Bethel ze läschen. 7Dir, déi d'Recht zu Wermutt dréint an d'Gerechtegkeet op d'Äerd leet. 8Hien, deen d'Plejade an den Orion mécht, deen den Doudesschiet zum Mueren verkeiert an den Dag zur Nuecht verdonkelt, deen d'Waasser vum Mier rifft an et iwwer d'Äerd ausgéisst, den Här ass säin Numm. 9Hien, deen d'Verwüstung iwwer de Staarke blëtze léisst, an d'Zerstéierung iwwer d'Festung komme léisst. 10Si haassen deen, deen an der Paart riicht, an déi, déi mat Integritéit schwätzen, verafscheien si. 11Dofir, well dir déi Aarm zertratt hutt an hinnen d'Kären ofgeholl hutt, hutt dir Haiser aus gehaene Steng gebaut, mee dir wäert net an hinne wunnen; schéi Wéngerten hutt dir geplanzt, mee dir wäert net vun hirem Wäin drénken. 12Fir ech weess, wéi vill Är Verbriechen a wéi mächteg Är Sënnen sinn: Dir verfollegt déi Gerechten, hëlt Léisegeld an ënnerdréckt déi Aarm bei der Paart. 13Dofir wäert de Verstännegen zu där Zäit schweigen, well et ass eng béis Zäit. 14Sicht dat Guddes a guer net dat Béist, fir datt dir lieft, an da wäert den Här, de Gott vun den Arméien, mat iech si, wéi dir gesot hutt. 15Haast dat Béist a léift dat Gutt, a setzt d'Gerechtegkeet an der Paart op; vläicht wäert den Här, de Gott vun den Arméien, dem Rescht vu Joseph Gnod erweisen. 16Dofir seet den Här, Gott vun den Hären: An all Strooss gëtt et Kloen, an op all Plaz ruffen se: 'Wéi schrecklech!' Si ruffen d'Baueren zu der Trauer an déi, déi Kloen kennen, zu der Lamentatioun. 17An an all de Wéngerten gëtt et Kloen, well ech ginn duerch d'Mëtt vun dir, seet den Här. 18Wéi schrecklech fir déi, déi den Dag vum Här verlaangeren! Firwat verlaangert dir no dësem Dag vum Här? Et ass Däischtert an net Liicht. 19Wéi wann e Mann virum Léiw flüchte géif an de Bier begéint, an hie kënnt an d'Haus, leet seng Hand op d'Mauer, an d'Schlaang bäisst hien. 20Ass den Dag vum Här net Däischtert an net Liicht, donkel an ouni Glanz? 21Ech haassen a verwerfen är Fester, an ech kann är Festversammlungen net richen. 22Och wann dir mir Brandaffer an Är Gaben bréngt, wäert ech se net akzeptéieren; an op Är Friddensaffer wäert ech net kucken. 23Huelt de Kaméidi vun äre Lidder vu mir ewech, an d'Musek vun ären Harfen wëll ech net héieren. 24Mee d'Recht soll rullen wéi Waasser, an d'Gerechtegkeet wéi e staarke Baach. 25Hutt dir mir Affer an Don an der Wüst véierzeg Joer bruecht, Haus Israel? 26Dir hutt de Sikkuth, äre Kinnek, an de Kijun, d'Bild vun äre Gëtter, de Stär vun ärem Gott, deen dir iech gemaach hutt, gedroen. 27Ech wäert iech verbannen, weider wéi Damaskus, seet den Här, Gott vun den Hären, ass säin Numm. 
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1Wéi schrecklech fir déi, déi suerglos zu Zion sinn an déi, déi sech sécher op dem Bierg vu Samaria fillen, déi Éischt vun de Vëlker genannt ginn, zu deenen d'Haus Israel kënnt. 2Gitt eriwwer op Kalne a kuckt, a gitt vun do op Grousst Hamat, a klëmmt erof op Gat vun de Philister. Sinn dës Kinnekräicher besser wéi dës, oder ass hiert Gebitt méi grouss wéi äert? 3Dir, déi den Dag vum Béisen fortstousst, bréngt de Sëtz vun der Gewalt méi no. 4Dir, déi op Better aus Elfebeen leien an op hire Lager ausgestreckt sidd, déi Lämmcher vun de Schof a Kälwer aus dem Stall iesst. 5Dir, déi dir op der Harf klimpert wéi den David an iech Lidder ausdenkt. 6Déi, déi aus Schosselen Wäin drénken an déi, déi sech mat dem beschten Ueleg salwen, awer net bekëmmert sinn iwwer de Broch vum Joseph. 7Dofir gi si elo als Éischt an d'Verbannung, an d'Geféiers vun deene Lidderegen hält op. 8De Här, de Gott vun den Heeren, huet bei sech selwer geschwuer: «Ech verofscheien de Stolz vum Jakob a seng Palaisen haassen ech. Ech ginn d'Stad an hirer Vollheet ausgeliwwert.» 9An et wäert geschéien, wann zéng Männer an engem Haus iwwreg bleiwen, da stierwen si. 10An hire Léifsten, de Verbrenner, dréit d'Gebeener aus dem Haus eraus a seet zu deem, deen am hënneschten Deel vum Haus ass: «Ass nach een bei dir?» An deen äntwert: «Nee.» Da seet hien: «Roueg! Mir däerfen den Numm vum Här net ernimmen.» 11Datt kuck, de Här huet befall, an hie wäert dat grousst Haus a Brochstécker schloen an dat klengt Haus a Rëss zerbriechen. 12Lafen d'Päerd iwwer de Fiels, oder plouen d'Ranner do? Dir hutt d'Recht a Gëft ëmgedréit an d'Fruucht vun der Gerechtegkeet a Wermutt. 13Dir, déi frou sidd iwwer Näischt, déi soen: «Hu mir eis net mat eiser Kraaft Haren zougeluecht?» 14Well kuckt, ech wäert géint iech, Haus Israel, e Vollek opstellen, seet de Här, de Gott vun den Arméien, dat iech vun Hamat bis bei de Baach vun der Araba ënnerdréckt. 15Kuckt, well ech wäert eng Natioun géint iech erhiewen, Haus Israel, seet den Här, Gott vun den Arméien, déi iech zerdréckt vun der Entrée vun Emath bis zum Baach vun der Wüst. 
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1Esou huet de Här, mäi Gott, mir gewisen: Kuck, hien huet Heesprénger geformt, am Ufank vum Opsteigen vum Grom, an dat war nom Schnëtt vum Kinnek. 2An et ass geschitt, wa se d'Gras vun der Äerd gefriess haten, datt ech gesot hunn: «Här, Här, verzei dach! Wien kann Jakob oprecht halen, well hien ass kleng.» 3De Här huet et berouen iwwer dëst: «Et soll net si», sot de Här. 4Esou huet de Här mäi Gott mir gewisen: Kuck, de Här huet geruff fir e Sträit duerch Feier, an et huet déi grouss Déift opgefriess an och den Deel. 5An ech sot: «Här, Här, looss dach op! Wien kann Jakob oprecht halen, well hien ass kleng.» 6De Här huet et och iwwer dëst berouen: «Och dëst soll net si», sot de Här. 7Esou huet de Här mech gesinn, an do stoung hien op enger Mauer mat engem Lout an der Hand. 8An de Här huet zu mir gesot: «Wat gesäis du, Amos?» An ech hu geäntwert: «E Lout.» Da sot de Här: «Kuck, ech leeën e Lout an d'Mëtt vu mengem Vollek Israel; ech ginn net méi laanscht hinnen.» 9An d'Héichten vum Isaac gi verwüst, an d'Hellegtümer vun Israel ginn zerstéiert, an ech wäert géint d'Haus vum Jerobeam mat dem Schwäert opstoen. 10Amazia, de Priister vu Bethel, huet un de Kinnek Jerobeam vu Israel geschéckt a gesot: «Amos huet eng Verschwierung géint dech an der Mëtt vum Haus Israel ugefaangen. D'Land kann seng Wierder net droen.» 11Datt esou huet Amos gesot: «Mat dem Schwäert wäert Jerobeam stierwen, an Israel wäert vu sengem Land verbannt ginn.» 12Amazja huet zu Amos, dem Séier, gesot: «Géi fort, flüchte an d'Land Juda, iess do däi Brout a profetiséier do.» 13An zu Bethel solls du net méi profezeien, well et ass e Hellegtum vum Kinnek an e Kinnekräichshaus. 14Den Amos huet dem Amazja geäntwert: «Ech si kee Prophéit a kee Prophéitejong, mee en Hiert, deen d'Sykomoren zillt.» 15De Här huet mech vun hanner de Klengvéi geholl a gesot: «Géi a prophezeier zu mengem Vollek Israel.» 16Elo lauschter d'Wuert vum Här: Du sees, «Du solls net iwwer Israel profezeien, nach iwwer d'Haus vum Isaac drëpsen.» 17Dofir, esou seet den Här: «Deng Fra wäert an der Stad ontrou sinn, an deng Jongen an deng Duechtere wäerten duerch d'Schwert falen, an deng Äerd gëtt mat engem Seel opgedeelt. An du wäerts op onreiner Äerd stierwen, an Israel wäert vu sengem Land verbannt ginn.» 
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1Esou huet de Här Gott mir gewisen: Kuck, e Kuerf mat Summeruebst. 2An hie sot: «Wat gesäis du, Amos?» An ech sot: «E Kuerf mat Summeruebst.» An de Här sot zu mir: «D'Enn ass komm fir mäi Vollek Israel; ech ginn net méi laanscht hinnen.» 3An d'Lidder vum Tempel wäerten an deem Dag zu Kloen gi, seet de Här Gott. Vill Läichen ginn iwwerall gehäit, a Rou herrscht. 4Héiert dëst, déi dir déi Aarm zerdréckt an déi demiddeg vun der Äerd ophale wëllt. 5Si soen: Wéini geet de Mount eriwwer, fir datt mir Kär kafen, an de Sabbat, fir datt mir Kar opmaachen, d'Épha verklengeren an de Schekel vergréisseren, an d'Wo bedréien? 6Fir déi Aarm fir Sëlwer ze kafen an déi Bedierfteg fir e puer Schong, an Offallweess ze verkafen. 7De Här huet bei der Houfert vum Jakob geschwuer: Ech wäert all hir Wierker ni vergiessen. 8Sollt d'Äerd net zidderen wéinst dësem, an all déi, déi dra wunnen, wäerten traueren? Si wäert eropgoen wéi de Floss an ënnergoen wéi de Nil vun Ägypten. 9An deem Dag, seet den Här, wäert ech d'Sonn um Mëtteg ënnergoen loossen an d'Äerd am Dag vum Liicht verdonkelen. 10Ech wäert är Fester a Trauer verwandelen an är Lidder a Klolidder. Ech wäert op all Lenden e Sak leeën an op all Kapp Kaalheet bréngen. Ech wäert et maachen wéi d'Trauer ëm een eenzegen Jong, an hiert Enn wäert wéi e batteren Dag sinn. 11Kuckt, et kommen Deeg, seet den Här, wou ech Honger an d'Äerd schécken, net Honger no Brout oder Duuscht no Waasser, mä fir d'Wuert vum Här ze héieren. 12Si wäerten vum Mier bis zum Mier wanderen, an aus dem Norden bis an den Osten, si wäerten sichen no dem Wuert vum Här, mee si wäerten et net fannen. 13An deem Dag wäerten déi schéin Jongfraen an déi jonk Männer virum Duuscht schwaach ginn. 14Déi, déi bei der Schold vu Samaria schwieren a soen: 'Sou lieweg wéi däi Gott, Dan, a sou lieweg wéi de Wee vu Beer-Scheba', wäerten falen a ni méi opstoen. 
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1Ech hunn den Här gesinn, wéi hien um Altor stoung, an hien huet gesot: «Schlo de Knapp, datt d'Schwellen zitteren, a schneid se of um Kapp vun allen. An hir Enn wäert ech mam Schwäert ëmbréngen; kee vun hinnen wäert flüchten, an et gëtt keen Entkommenen.» 2Wa si sech an d'Doudesräich duerchgruewen, wäert meng Hand si och do huelen; a wa si an den Himmel eropklammen, wäert ech si erofbréngen. 3Wa se sech um Kapp vum Karmel verstoppen, wäert ech se do sichen a mathuelen; a wa se sech virun mengen Aen um Mieresgrond verstoppen, wäert ech der Schlaang befeelen, se ze bäissen. 4Wa si an d'Gefaangenschaft virun hire Feinden gi, wäert ech do dem Schwäert befeelen, si ëmzebréngen; an ech wäert meng Aen op si setzen fir Ongléck, net fir Wuelergehen. 5Den Här, den Här vun den Arméien, beréiert d'Äerd, a se schmëlzt, an all hir Awunner traueren; se geet erop wéi de Floss, an ënnergeet wéi de Floss vun Egypten. 6Hien, dee seng Trapen am Himmel baut a seng Bëndel op der Äerd festleet; hien rifft d'Waasser vum Mier a schëtt se iwwer d'Äerd. Här ass säin Numm. 7Sidd dir net wéi d'Kanner vun den Ethiopier fir mech, Kanner vun Israel? seet den Här. Hunn ech net Israel aus dem Land Egypten erausgefouert, d'Philister aus Kaftor an d'Aramäer aus Kir? 8Kuck, d'Aen vum Här, dem Här, sinn op d'sënnegt Kinnekräich geriicht, an ech wäert et vun der Äerdfläch zerstéieren; awer ech wäert d'Haus vum Jakob net ganz zerstéieren, seet den Här. 9Kuck, ech ginn de Befeel an ech wäert d'Haus Israel ënner all de Vëlker rëselen, wéi een eppes an engem Sift rëselt, an et wäert kee Steenchen op d'Äerd falen. 10All d'Sënner vu mengem Vollek wäerten duerch d'Schwäert stierwen, déi soen: «D'Béises wäert eis net erreechen oder eis iwwerraschen.» 11An deem Dag wäert ech d'Hütt vum David, déi gefall ass, opriichten, an ech wäert hir Bréch zoumaachen; ech wäert hir Ruin opriichten a se bauen wéi an den alen Deeg. 12Fir datt si de Rescht vun Edom an all d'Vëlker ierwen, déi mäin Numm geruff hu, seet den Här, deen dat mécht. 13Kuck, et kommen Deeg, seet den Här, wou de Bauer de Schnitter erreecht an de Wäintrieder de Somzéier, an d'Bierger wäerten neie Wäin drëpsen, an all d'Hiwwelen wäerten ziddéieren. 14Ech wäert d'Gefaangeschaft vu mengem Vollek Israel zréckkéieren, si wäerten déi verwüst Stied bauen an dra wunnen, si wäerten Wéngerten planzen a vun hirem Wäin drénken, si wäerten Gäert maachen a vun hire Friichten iessen. 15Ech wäert se op hirem Buedem planzen, a si wäerten ni méi vun hirem Buedem erausgerappt ginn, deen ech hinnen ginn hu, seet den Här, däi Gott. 
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1D'Visioun vum Obadja. Esou seet den Här Gott iwwer Edom: Mir hunn eng Noricht vum Här héieren, an e Gesandten ass bei d'Natioune geschéckt ginn: «Stitt op, loosst eis géint si an de Krich zéien!» 2Kuck, ech hunn dech kleng gemaach ënner de Vëlker; du bass ganz veruecht. 3D'Hochnässegkeet vun dengem Häerz huet dech verféiert, du, deen an de Splécke vum Fiels wunnt, op der héijer Plaz vu sengem Sëtz, dee seet a sengem Häerz: «Wien kann mech erof op d'Äerd bréngen?» 4Wa s du dech erhéichs wéi en Aadler, an däi Nascht tëscht de Stäre setz, och vun do wäert ech dech erofbréngen, seet den Här. 5Wann Déif bei dech komme, wann Nuetsräiber komme, wéi wäerts du zerstéiert ginn! Wäerten se net nëmmen dat klauen, wat se brauchen? Wa Wäinlieser bei dech komme, wäerten se net e puer Nolieser iwwreg loossen? 6Wéi ass den Esau duerchsicht gi, seng verstoppt Saache fonnt ginn! 7Bis un d'Grenz hunn dech all deng Frënn geschéckt; déi, mat deene s du e Bund hat, hunn dech verféiert an iwwerwonnen; déi, déi däi Brout iessen, leeën eng Fal ënner dech. Et gëtt keen Verstand an him. 8Sollt ech net, seet den Här, an deem Dag déi Weisen aus Edom verschwannen loossen, an de Verstand vum Bierg Esau? 9Deng Helden zu Teman wäerten erschrecken, fir datt all Mann vum Bierg Esau duerch d'Massaker ofgeschnidde gëtt. 10Wéinst der Gewalt géint däi Brudder Jakob wäert d'Schimmt dech zoudecken, an du wäerts fir ëmmer ofgeschnidde ginn. 11Am Dag, wou s du stoungs, géinteniwwer, am Dag, wou Friemer säi Räichtum geholl hunn, an Auslänner a seng Paart erakomm sinn a géint Jerusalem d'Lous geworf hu, war och du wéi een vun hinnen. 12Du solls net kucken op den Dag vun dengem Brudder, um Dag vu sengem Ongléck, an du solls net frou sinn iwwer d'Jongen vu Juda um Dag vun hirem Ënnergang, an du solls däi Mond net grouss maachen um Dag vun der Nout. 13Du solls net an d'Paart vu mengem Vollek kommen um Dag vun hirem Ongléck, och du solls net kucken op säi Béises um Dag vu sengem Ongléck, an du solls net seng Kraaft usichen um Dag vu sengem Ongléck. 14Du däerfs net um Kräizwee stoen, fir seng Entkommenen ofzeschneiden, an du däerfs seng Iwwerliewenden net ausliwweren um Dag vun der Nout. 15Datt den Dag vum Här no ass iwwer all d'Natioune. Wéi s du gemaach hues, esou wäert et dir gemaach ginn; däi Loun wäert op däi Kapp zréckkommen. 16Datt wéi s dir gedronk hutt op mengem hellege Bierg, esou wäerten all d'Natioune stänneg drénken; si wäerten drénken a schlécken, a si wäerten wéi net gewiescht sinn. 17Awer um Bierg Zion wäert et Rettung ginn, an et wäert helleg sinn; an d'Haus vum Jakob wäert hir Besëtzer ierwen. 18D'Haus vum Jakob wäert e Feier sinn, an d'Haus vum Josef eng Flam, an d'Haus vum Esau wäert Stréi sinn; si wäerten an hinnen brennen a si friessen, an et wäert keen Iwwerliewenden am Haus vum Esau gi, well den Här huet geschwat. 19Si wäerten de Süden ierwen, de Bierg Esau, an d'Flaachland d'Philister; si wäerten d'Felder vun Ephraim an d'Samaria ierwen, an de Benjamin de Gilead. 20D'Gefaangenschaft vun dësem Festungswall vun de Kanner Israel, déi bei de Kanaaniter bis op Zarephath sinn, an d'Gefaangenschaft vu Jerusalem, déi zu Sefarad ass, wäerten d'Stied vum Süden ierwen. 21Retter wäerten op de Bierg Zion eropgoen, fir de Bierg Esau ze riichten, an d'Herrschaft wäert dem Här gehéieren. 
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1D'Prophezeiung vum Prophet Obadja ass erfëllt ginn. 
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  Jona

1

1D'Wuert vum Här koum zu Jonas, dem Jong vum Amittai, a sot: 2« Stéi op, ginn op Ninive, déi grouss Stad, a ruff géint si, well hir Béisheet ass viru mir eropgestigen. » 3Jonas ass opgestanen, fir op Tarschisch ze flüchten, ewech vum Här. Hien ass op Jaffa erofgaangen an huet e Schëff fonnt, dat op Tarschisch fiert. Hien huet de Präis bezuelt an ass mat hinnen op Tarschisch gefuer, ewech vum Här. 4Mä den Här huet e grousse Wand op d'Mier geheien, an et gouf e grousse Stuerm um Mier, sou datt d'Schëff bal gebrach ass. 5D'Matrouse kruten Angscht a kruten all zu sengem Gott. Si hunn d'Gefaasser, déi um Schëff waren, an d'Mier geheit, fir et méi liicht ze maachen. Mä Jonas war an den hënneschten Deel vum Schëff erofgaang, huet sech geluecht a war an e déife Schlof gefall. 6De Kapitän koum bei hien a sot: « Wat schléifs du? Stéi op, ruff zu dengem Gott! Vläicht wäert Gott un eis denken, datt mir net ënnerginn. » 7Si soten zueneen: « Kommt, loosst eis Lousen zéien, fir erauszefannen, wéinst wiem dëst Ongléck eis getraff huet. » Si hunn d'Lousen gezunn, an d'Lous ass op Jonas gefall. 8Si soten zu him: « So eis, wéinst wiem dëst Ongléck eis getraff huet. Wat ass deng Aarbecht? Vu wou kënns du? Wat ass däi Land? A vu wéi engem Vollek bass du? » 9Hien huet geäntwert: « Ech sinn en Hebräer, an ech fäerten den Här, de Gott vum Himmel, deen d'Mier an d'dréchent Land gemaach huet. » 10D'Männer kruten eng grouss Angscht a soten zu him: « Wat hues du gemaach? » Well si woussten, datt hien virum Här fortgelaf war, well hien hat et hinnen gesot. 11Si soten zu him: « Wat solle mir mat dir maachen, datt de Mier roueg gëtt fir eis? » Well de Mier gouf ëmmer méi stiermesch. 12Hien huet geäntwert: « Huelt mech a werft mech an d'Mier, da gëtt d'Mier roueg fir iech. Well ech weess, datt dëse grousse Stuerm wéinst mir iwwer iech komm ass. » 13D'Männer hunn awer probéiert, zréck op d'dréchent Land ze rudderen, mä si konnten net, well d'Mier géint si stiermesch war. 14Si hunn zum Här geruff a gesot: « O Här, looss eis dach net ënnergoen wéinst dësem Mann sengem Liewen, a looss keng Blutschold op eis falen, well du, Här, hues gemaach, wéi et dir gefall huet. » 15Si hu Jonas geholl a geheit hien an d'Mier, an d'Mier huet opgehalen ze raschten. 16D'Männer kruten eng grouss Angscht virum Här, hunn Affer bruecht an e Gelübd gemaach. 17Den Här huet e grousse Fësch bestëmmt, fir Jonas ze verschléngen, a Jonas war am Bauch vum Fësch dräi Deeg an dräi Nuechten. 
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1Den Här huet e grousse Fësch bestëmmt, fir Jonas ze verschléngen, a Jonas war am Bauch vum Fësch dräi Deeg an dräi Nuechten. 2Jonas huet zum Här, sengem Gott, aus dem Bauch vum Fësch gebiet. 3An hien huet gesot: « Ech hunn an der Nout zum Här geruff, an hien huet mir geäntwert. Aus dem Bauch vun der Douderäich hunn ech geschriwwen, an du hues meng Stëmm héieren. » 4« Du hues mech an d'Déift geheit, an d'Häerz vum Mier, an d'Stroum huet mech ëmginn; all deng Wellen an deng Wogen sinn iwwer mech gaangen. » 5Ech hu gesot: Ech si verdriwwen aus dengem Bléck, awer ech wäert nach ëmmer op däin hellege Tempel kucken. 6D'Waasser huet mech bis bei d'Liewen ëmginnen, d'Déift huet mech ëmgoen, Riet war ëm mäi Kapp gebonnen. 7« Ech sinn erofgaang bis op d'Basen vun de Bierger; d'Äerd mat hire Riegel war fir ëmmer hannert mir. Mä du hues mäi Liewen aus der Grouf eropbruecht, Här, mäi Gott. » 8« Wéi meng Séil a mir verschwannt ass, hunn ech un den Här geduecht, a mäi Gebiet ass zu dir komm, an däin hellege Tempel. » 9« Déi, déi eidel Gëtter halen, verloossen hir Gnod. » 10« Mä ech wäert mat Stëmm vun Dank afferen, wat ech gelueft hu, wäert ech bezuelen. D'Rettung ass beim Här. » 11An den Här huet dem Fësch befall, an de Fësch huet de Jonas op dat dréchent Land ausgespaut. 
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1An d'Wuert vum Här koum fir déi zweet Kéier bei Jonas a sot: 2Stéi op, go op Ninive, déi grouss Stad, a ruff do déi Botschaft, déi ech dir soen. 3Da stoung Jona op a goung op Ninive, wéi de Här gesot hat. Ninive war eng grouss Stad viru Gott, eng Rees vun dräi Deeg. 4Jonas huet ugefaang an d'Stad ze goen, eng Dagrees, an huet geruff a gesot: « Nach véierzeg Deeg, an Ninive gëtt ëmgestierzt! » 5D'Leit vu Ninive hunn un Gott gegleeft, si hunn e Faaschten ausgeruff a sech an Zäck gekleet, vum Groussen bis bei de Klengen. 6D'Nouvelle erreecht de Kinnek vu Ninive, an hien ass vu sengem Troun opgestan, huet säi Mantel ofgeluecht, sech an e Sak gekleet a sech an d'Äsche gesat. 7Hien huet an Ninive ausruffe gelooss, duerch den Uerder vum Kinnek a senge Grousse: « Keen Mënsch a keng Béischten, keng Ranner a keng Schof sollen eppes schmaachen, si sollen net weeden a kee Waasser drénken. 8Mënsch a Béischten sollen an Zäck gehüllt sinn, a si sollen mat Kraaft zu Gott ruffen. Jidderee soll vu sengem béise Wee zréckkommen an d'Gewalt, déi an hire Hänn ass, opginn. 9Wien weess, vläicht kéiert Gott zréck a berout sech, a léisst seng Roserei falen, sou datt mir net ënnerginn. 10Gott huet gesinn, wat si gemaach hunn, datt si vun hire béise Weeër zréckkoumen. Da huet Gott sech getréischt iwwer dat Ongléck, dat hien hinnen ugedroen hat, a hien huet et net gemaach. 
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1A Jona war ganz onzefridden, an hien ass roseg ginn. 2Hien huet zum Här gebiet a gesot: « O Här, war dat net mäi Wuert, wéi ech nach a mengem Land war? Dofir wollt ech virdru fortlafen op Tarschisch, well ech wousst, datt du e gnädege a barmhäerzege Gott bass, laangmideg a räich un Gnod, an dech iwwer d'Béises berouen. 3Elo, Här, huelen dach meng Séil vu mir, well et ass besser fir mech ze stierwen wéi ze liewen. » 4An den Här huet gesot: «Ass et richteg, datt s du roseg bass?» 5Jonas ass aus der Stad erausgaangen an huet am Osten vun der Stad gesiess. Hien huet do eng Hütt gebaut an ass am Schiet dovunner bliwwen, fir ze gesinn, wat mat der Stad geschéie géif. 6An den Här Gott huet eng Rizinusplanz wuessen gelooss, déi iwwer dem Jonas sengem Kapp Schiet gespent huet, fir hien vu sengem Misär ze befreien. An de Jonas huet sech iwwer d'Rizinusplanz immens gefreet. 7A Gott huet e Wuerm bestëmmt, deen d'Rizinusplanz bei der Dämmerung vum nächsten Dag ugegraff huet, sou datt se verdréchent ass. 8Wéi d'Sonn opgegaangen ass, huet Gott e gliddege Ostwand geschéckt, an d'Sonn huet op dem Jonas sengem Kapp gebrannt, sou datt hien schwaach ginn ass. Hien huet gefrot, fir ze stierwen, a gesot: «Et ass besser, datt ech stierwen, wéi datt ech liewen.» 9An de Gott huet zum Jona gesot: «Ass et richteg, datt s du roseg bass wéinst der Rizinusplanz?» An hien huet geäntwert: «Jo, ech si roseg bis zum Doud.» 10An den Här sot: «Du hues Matleed mat der Rizinusplanz gehat, fir déi s du net geschafft hues an déi s du net wuessen hues, déi an enger Nuecht entstanen ass an an enger Nuecht ënnergaangen ass.» 11An ech sollt net Erbarmen hu mat Ninive, der grousser Stad, an där méi wéi zwielef Myriaden Mënschen sinn, déi net tëscht hirer rietser an hirer lénkser Hand ënnerscheede kënnen, an och vill Béischten? 
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1D'Wuert vum Här, dat zu Micha, dem Moreschtiter, an der Zäit vum Jotam, Achaz an Hiskias, Kinneke vu Juda, koum, dat hien iwwer Samaria a Jerusalem gesinn huet. 2Héiert, all Vëlker, lauschtert, Äerd an hir Fëllung! De Här, Gott, sollt géint iech als Zeien aus sengem hellege Tempel kommen. 3Kuckt, de Här geet aus senger Plaz eraus, hie geet erof a schreit op d'Héichten vun der Äerd. 4An d'Bierger schmëlzen ënner him, an d'Däller ginn op wéi Wues virum Feier, wéi Waasser dat erofleeft. 5Fir d'Verbrieche vu Jakob geschitt dat alles, an d'Sënnen vum Haus Israel. Wien ass d'Verbriechung vu Jakob? Ass et net Samaria? A wien ass d'Héicht vu Juda? Ass et net Jerusalem? 6Ech maachen aus Samaria e Steekoup am Feld, eng Plaz fir Wäibierger, ech schëdden hir Steng an den Dall, an hir Grondlage ginn opgedeckt. 7All hir Gëtze ginn zerbrach, all hir Prostitutiounslounen verbrannt, an all hir Gëtze ginn zu enger Wüst gemaach, well si se aus Prostitutiounslounen gesammelt huet, a si ginn erëm zu Prostitutiounslounen. 8Dofir traueren ech a jäizen, ech gi geplëmmt a plakeg, ech maachen eng Trauer wéi d'Schakalen an eng Trauer wéi d'Straussen. 9Well hir Plag ass onheelbar, si ass bis op Juda komm, si huet d'Paart vu mengem Vollek erreecht, bis op Jerusalem. 10Zu Gat sollt dir et net erzielen, kräischen net! Zu Beth-Leafra wälzt iech am Stëbs. 11Zéit weider, Awunner vu Schaphir, plakeg a voller Schan. D'Awunner vu Zaanan sinn net erauskomm. D'Trauer vu Beth-Ezel hëlt iech all Stäip. 12D'Awunner vu Marot waarden op Guddes, well dat Béist ass vum Här erofgaang bis op d'Paart vu Jerusalem. 13Span d'Sträitwon un de Coursier, Awunner vu Lachisch! Si war den Ufank vun der Sënn fir d'Duechter vu Zion, well bei dir goufen d'Verbrieche vun Israel fonnt. 14Dofir gitt Entloossungen un Moreschet-Gat. D'Haiser vun Achsib ginn zu engem Trug fir d'Kinneke vun Israel. 15Ech bréngen nach en Ierwen fir dech, Awunner vu Marescha. Bis op Adullam kënnt d'Herrlechkeet vun Israel. 16Maach dech kaal a schneit dech, wéinst de Kanner vun denger Freed. Maach deng Kaalheet breet wéi en Aadler, well si si vun dir fortgaang. 
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1Wéi schrecklech fir déi, déi Ongerechtegkeet plangen an dat Béist op hire Better maachen! Am Liicht vum Mueren setzen si et ëm, well si hunn d'Kraaft an der Hand. 2Si begieren Felder a raiberen se, Haiser a huelen se ewech; si ënnerdrécken de Mann a säin Haus, de Mënsch a säin Ierfdeel. 3Dofir seet den Här: Kuckt, ech plangen eppes Béises géint dës Famill, dat dir net vun do ewech kënnt. Dir wäert net houfreg goe, well et ass eng Zäit vum Ongléck. 4Op deem Dag wäert een e Spréchwuert iwwer iech ophiewen an a Kloen ausbriechen: 'Mir sinn zerstéiert! Den Deel vu mengem Vollek gëtt gewiesselt. Wéi kann hien et mir ewechhuelen? Hien deelt eis Felder un Rebellen.' 5Dofir wäert keen do si, fir Iech e Seel an der Versammlung vum Här ze geheien. 6Prophezeiert net, se sollen net prophezeien. Si sollen dës Schimmt net zréckhalen. 7Sot d'Haus vum Jakob, ass de Geescht vum Här kuerz? Sinn dës seng Wierker? Si meng Wierder net gutt fir deen, dee gerecht geet? 8Mäin Vollek huet sech gëschter wéi e Feind erhuewen; géintiwwer de Kleeder hutt dir de Prachtmantel ausgezunn vun deenen, déi a Sécherheet eriwwergaange si, wéi déi, déi aus dem Krich zréckkommen. 9Dir verdréit d'Fraen vu mengem Vollek aus hirem Haus vun der Freed; iwwer hir Kanner hëlt dir meng Herrlechkeet fir ëmmer ewech. 10Stitt op a gitt fort, well dëst ass net d'Plaz vun der Rou; wéinst der Onrengegkeet gëtt et zerstéiert, an d'Zerstéierung ass schwéier. 11Wann e Mann mat Geescht a Ligen géif kommen a soen: 'Ech wäert Iech Wäin a staarkt Gedrénks prophezeien', da wier hien de Prophet fir dëst Vollek. 12Ech wäert Jakob ganz versammelen, ech wäert de Rescht vun Israel versammelen. Ech wäert se zesummen setzen wéi d'Schof an engem Schofstall, wéi eng Häerd an der Mëtt vun hirem Weidland; si wäerten Kaméidi maachen wéinst der Villzuel vu Leit. 13Deen, deen duerchbrécht, geet virun hinnen; si briechen duerch an zéien duerch d'Paart eraus. Hiren Kinnek geet virun hinnen, an den Här ass un hirer Spëtzt. 
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1An ech sot: «Héiert dach, Dir Kapp vu Jakob an Dir Cheffen vum Haus Israel! Ass et net un Iech, d'Recht ze kennen?» 2Dir haasst dat Gutt a gär dat Béist, Dir raibt d'Haut vun de Leit a Fleesch vun hire Schanken. 3Si iessen d'Fleesch vu mengem Vollek, zéien d'Haut vun hinnen aus, briechen hir Schanken a verdeelen se wéi Fleesch am Dëppen, wéi Fleesch an engem Kessel. 4Dunn wäerten si zum Här ruffen, awer hien wäert hinnen net äntweren; hien verstoppt säi Gesiicht virun hinnen zu där Zäit, well si béis gehandelt hunn. 5Esou seet den Här iwwer d'Prophéiten, déi mäi Vollek täuschen: Wa se mat hirem Mond bäissen, ruffen se Fridden, mä wann een hinnen näischt gëtt, hellege se de Krich géint hien. 6Dofir wäert et fir iech Nuecht ginn ouni Visioun, an et gëtt däischter fir iech ouni Wahrsagung. D'Sonn geet iwwer d'Propheten ënner, an den Dag gëtt fir si däischter. 7D'Séiere wäerten sech schummen, an d'Wahrsager wäerten zu Schan ginn. Si wäerten all hir Moustache bedecken, well et gëtt keng Äntwert vu Gott. 8Awer ech si voll vu Kraaft duerch de Geescht vum Här, vu Recht a vu Stäerkt, fir dem Jakob seng Rebellion an dem Israel seng Sënn ze verkënnegen. 9Héiert dach dëst, Dir Cheffen vum Haus Jakob an Dir Uféierer vum Haus Israel, déi d'Recht verofscheien an all Gerechtegkeet verdréinen. 10Si bauen Zion mat Blutt a Jerusalem mat Ongerechtegkeet. 11D'Käpp riichten fir Bestechung, d'Priister léieren fir Geld, an d'Prophéiten wahrsagen fir Sëlwer; an trotzdeem vertrauen se op den Här a soen: «Ass den Här net an eiser Mëtt? Kee Béises wäert eis treffen.» 12Dofir wäert Zion wéinst Iech wéi e Feld gepflügt gi, Jerusalem wäert zu enger Steekoup ginn, an de Bierg vum Haus wäert zu enger Héicht vum Bësch ginn. 
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1An de leschten Deeg wäert de Bierg vum Haus vum Här fest op der Spëtzt vun de Bierger stoen, an hien gëtt erhuewen iwwer d'Héiwelen, an d'Vëlker wäerten dozou stréimen. 2Vill Natioune wäerten goen a soen: «Kommt, loosst eis op de Bierg vum Här eropgoen, an an d'Haus vum Gott vum Jakob, datt hien eis seng Weeër léiert, an datt mir op senge Stécker goen.» Well vun Zion wäert d'Gesetz erausgoen, an d'Wuert vum Här vu Jerusalem. 3Hien wäert tëscht ville Vëlker riichten an Natioune bis an d'Ferne zurechtweisen. Si wäerten hir Schwäerter zu Plouen auserneen, an hir Spéere zu Rebmesser. Kee Vollek wäert géint en anert Schwäert ophiewen, a si wäerten net méi léieren, Krich ze féieren. 4Jidderee wäert ënner sengem Wäistack a sengem Feigenbam sëtzen, an et gëtt keen, deen Angscht mécht, well de Mond vum Här Zebaoth huet geschwat. 5All d'Vëlker wäerten am Numm vun hirem Gott goe, mee mir wäerten am Numm vum Här, eisem Gott, goe fir ëmmer an éiweg. 6An deem Dag, seet den Här, wäert ech déi Hënkelnd sammelen an déi Verdréinte versammelen, an déi, déi ech behandelt hunn. 7Ech wäert déi Hënkelnd zu engem Rescht maachen an déi Verdréinte zu engem staarke Vollek, an den Här wäert iwwer si regéieren um Bierg Zion vun elo un bis an d'Éiwegkeet. 8An du, Tuerm vun der Häerd, Hiwwel vun der Duechter Zion, bis bei dech kënnt d'éischt Herrschaft, d'Kinnekräich vun der Duechter Jerusalem. 9Elo, firwat jäizs du esou, Stad? Ass keen Kinnek bei dir? Ass däi Beroder verluer gaangen, datt d'Péng wéi bei enger Gebärender dech erfaasst hunn? 10Kréim a jäiz, Duechter Sion, wéi eng Fra an de Wehen, well elo muss du aus der Stad erausgoen an um Feld wunnen, an du wäerts bis op Babylon kommen. Do wäerts du gerett ginn, do wäert den Här dech aus der Hand vun dengem Feind erléisen. 11Elo si vill Natioune géint dech versammelt, déi soen: «Si soll entweiht ginn, an eis Aen sollen op Zion kucken.» 12Awer si wëssen net d'Gedanken vum Här, a si verstoen säi Plang net, well hien huet si gesammelt wéi Gaarwen op der Dënn. 13Stéi op a dresch, Duechter Zion, well ech maachen deng Hörner aus Eisen an deng Huffer aus Bronze, an du wäerts vill Vëlker zerstoussen, an hir Gewënn wäerts du dem Här weihen, an hir Räichtum dem Här vun der ganzer Äerd. 14Elo, schneid dech, Duechter vun der Trupp, well eng Belagerung ass géint eis. Si schloen de Riichter vun Israel mat engem Staf op d'Baak. 
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1An du, Betlehem Efrata, kleng ënner de Stied vu Juda, aus dir wäert een erauskommen, deen iwwer Israel regéiert, deem seng Urspréng aus der Éiwegkeet sinn. 2Dofir wäert hien se gi, bis déi Zäit, wou déi, déi gebiert, gebuer huet, an de Rescht vu senge Bridder wäert zréckkommen zu de Kanner Israel. 3An hien wäert stoen a weiden mat der Kraaft vum Här, an der Majestéit vum Numm vum Här, sengem Gott, a si wäerten wunnen, well elo wäert hien grouss gi bis un d'Enner vun der Äerd. 4An dëst wäert Fridden sinn: Wann den Assyrer an eist Land kënnt an eis Palaisen trëtt, da wäerte mir géint hien siwe Hiert an aacht Fürsten opstellen. 5Si wäerten d'Land vun Assur mam Schwäert weede, an d'Land vum Nimrod bei senge Paarten, an hien wäert eis vun Assur retten, wann hien an eist Land kënnt an eis Grenzen betrëtt. 6An de Rescht vum Jakob wäert an der Mëtt vu ville Vëlker si, wéi den Da vum Här, wéi de Reen op d'Gras, deen net op e Mënsch waart an net op d'Kanner vun de Mënschen hofft. 7An de Rescht vum Jakob wäert ënnert de Natioune sinn, an der Mëtt vu ville Vëlker, wéi e Léiw ënnert de Béischten am Bësch, wéi e jonke Léiw ënnert den Häerden, dee, wann hien duerchgeet, zertrëppelt a zerrappt, an et gëtt keen, dee rett. 8Deng Hand wäert iwwer deng Géigner erhuewen ginn, an all deng Feinden wäerten ofgeschnidde ginn. 9An deem Dag, seet den Här, wäert ech deng Päerd aus der Mëtt vun dir ewechhuelen an deng Sträitwon zerstéieren. 10Ech wäert d’Stied vun dengem Land ofschneiden an all deng Festungen ofbriechen. 11Ech wäert d’Zauberei aus denger Hand ofschneiden, an et wäert keng Wahrsager méi bei dir sinn. 12Ech wäert deng Gëtzebiller an deng Stengsäile aus der Mëtt vun dir ewechhuelen, an du wäerts net méi virun de Wierker vun dengen Hänn nidderknéien. 13Ech wäert deng helleg Beem aus der Mëtt vun dir erausrappen an deng Stied zerstéieren. 14An a mengem Roserei a mengem Gëft wäert ech Venjanz un de Vëlker huelen, déi net gelauschtert hunn. 15Ech wäert meng Rache mat Roserei an Zorn iwwer d'Natioune bréngen, déi net gelauschtert hunn. 
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1Héiert dach, wat den Här seet: Stéi op, streit mat de Bierger, an d'Hiwwelen sollen deng Stëmm héieren. 2Héiert, Bierger, de Sträit vum Här, an och dir, staark Grondlage vun der Äerd; well den Här huet e Sträit mat sengem Vollek, an hie wäert Israel zur Rechenschaft zéien. 3Mäi Vollek, wat hunn ech dir gemaach, a wéi hunn ech dech midd gemaach? Äntwert mir! 4Ech hunn dech aus dem Land Ägypten eropgefouert an aus dem Haus vun de Sklaven erléist; ech hu virun dir geschéckt: de Moses, den Aaron an d'Miriam. 5Mäi Vollek, erënnert iech un dat, wat de Balak, Kinnek vu Moab, geplangt huet, a wat de Bileam, de Jong vum Beor, him geäntwert huet, vun de Schittim bis op Gilgal, fir datt dir d'Gerechtegkeete vum Här erkennt. 6Wéi soll ech dem Här entgéint komme, wéi soll ech mech virum héije Gott béien? Soll ech mat Brandaffer viru komme, mat Kälwer vun engem Joer? 7Hätt den Här Gefalen un Dausende vu Widder, un Zéngdausende vu Stréim Ueleg? Soll ech mäin Éischtgebuerene fir mäi Verbriechen ginn, d'Fruucht vu mengem Bauch fir d'Sënn vu menger Séil? 8Hien huet dir gewisen, Mënsch, wat gutt ass; a wat freet den Här vun dir, ausser Recht ze maachen, Léift zur Gnod ze hunn a bescheiden mat dengem Gott ze goen? 9D'Stëmm vum Här rifft an d'Stad, an d'Wäisheet gesäit däin Numm. Lauschtert op de Staf an op wien en bestëmmt. 10Gëtt et nach am Haus vum Béisen d'Späicher vum Béisen an eng verfluchte kleng Épha? 11Kann ech reng si mat falsche Gewiichter an engem Sak vu Bedruch? 12D'Räicher vun der Stad si voll vu Gewalt, an hir Awunner schwätzen Ligen, an hir Zongen si voller Bedruch an hire Mond. 13Och ech hunn dech geschloen, fir dech ze verwüsten wéinst dengen Sënnen. 14Du wäerts iessen an net sat ginn, an d'Niddergeschloenheet wäert an dir sinn. Du wäerts ewechhuelen an net retten, a wat du retts, wäert ech dem Schwäert ginn. 15Du wäerts séien an net erniessen, Oliven trieden an net mat Ueleg salwen, an neie Wäin maachen an net Wäin drénken. 16D'Gesetzer vum Omri ginn agehalen an all d'Dote vum Haus vum Ahab, an dir gitt hire Pläng no, fir datt ech dech zu engem Entsetzen maachen an d'Awunner zu engem Gepäifs, an d'Opprobre vu mengem Vollek droen. 
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1Wéi traureg ass et fir mech, well ech si wéi déi, déi am Summer no der Recolte sammelen, wéi déi, déi no der Wäilies noliesen. Et gëtt keng Drauwekludder fir z'iessen, meng Séil verlaangt no den éischte Friichten. 2De Frommen ass verschwonnen aus dem Land, an et gëtt kee Gerechte méi ënner de Mënschen. Jidderee lauert op Blutt, si joen all hire Brudder mat engem Netz. 3Si maachen hir Hänn bereet fir dat Béist ze maachen: de Prënz freet, an de Riichter urdeelt fir Belounung, an de Groussen schwätzt d'Verderwen aus senger Séil, an zesumme flechten si et. 4De Beschten ënner hinnen ass wéi eng Där, an de Gerechte méi wéi eng Därenheck. Den Dag vun denger Opsiicht kënnt, elo wäert hir Verwirrung kommen. 5Vertraut net op e Frënd, verloosst iech net op e Vertrauten. Bewach d'Entrée vun denger Mond virun där, déi an dengem Schouss läit. 6Well de Jong veruecht säi Papp, d'Duechter steet op géint hir Mamm, d'Braut géint hir Schwéiermamm; d'Feinde vun engem Mann sinn d'Männer vu sengem Haus. 7Awer ech wäert op den Här waarden, ech hoffen op de Gott vu menger Rettung; mäi Gott wäert mech héieren. 8Freu dech net iwwer mech, meng Feindin, well wann ech gefall si, stinn ech erëm op; wann ech an der Däischtert sëtzen, ass den Här mäi Liicht. 9Ech droen den Zorn vum Här, well ech géint hien gesënnegt hu, bis hien mäi Sträit ausféiert a mäi Recht schaaft. Hien wäert mech an d'Liicht bréngen, an ech wäert seng Gerechtegkeet gesinn. 10Mäi Feind wäert et gesinn, an d'Schimmt wäert si bedecken, déi zu mir gesot huet: «Wou ass den Här, däi Gott?» Meng Aen wäerten op hatt kucken; elo wäert si getrëppelt gi wéi Leem op der Strooss. 11Et wäert en Dag komme, fir deng Maueren opzebauen; op deem Dag wäerten d'Grenzen wäit ewech sinn. 12Op deem Dag wäerten si zu dir komme, vu Assur an d'Stied vun der Festung, vu Festung bis zum Floss, vu Mier zu Mier, a vu Bierg zu Bierg. 13An d'Äerd wäert eng Verwüstung gi wéinst deenen, déi dra wunnen, wéinst der Fruucht vun hire Wierker. 14Hiert däi Vollek mat dengem Staf, d'Kleinvéi vun dengem Ierfdeel, dat eleng am Bësch an der Mëtt vum Karmel wunnt. Si solle weiden zu Basan an zu Gilead wéi an den alen Deeg. 15Wéi an den Deeg vun dengem Auszuch aus dem Land Ägypten, wäert ech hinnen Wonner weisen. 16D'Natioune wäerten et gesinn a si wäerten sech schummen iwwer hir ganz Kraaft. Si wäerten hir Hand op de Mond leeën, hir Oueren wäerten stomm ginn. 17Si wäerten de Stëbs lecken wéi d'Schlaangen, wéi déi, déi sech um Buedem beweegen. Si wäerten aus hire Verstopplécher zitteren, si wäerten Angscht virum Här, eisem Gott, hunn a si wäerten sech virun dir fäerten. 18Wien ass e Gott wéi du, deen d'Schold dréit an iwwer d'Sënn vun de Reschter vu sengem Ierfschaft ewechgeet? Hien hält net fir ëmmer un senger Roserei fest, well hien huet Freed un der Gnod. 19Hien wäert sech erëm erbarmen, eis Scholden ënnerdrécken, an all hir Sënnen an d'Déifte vum Mier geheien. 20Du wäerts d'Wourecht un de Jakob ginn, d'Gnod un den Abraham, wéi s du et eise Vorfaren an den alen Deeg geschwuer hues. 
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1D'Ausso iwwer Ninive, d'Buch vun der Visioun vum Nahum, dem Elkoschiter. 2Gott ass eifer an hie rächt sech; den Här rächt sech a seng Roserei ass grouss. Den Här rächt sech un de Feinden a bewacht seng Géigner. 3Den Här ass gedëlleg a grouss a Kraaft, an hien léisst net onschëlleg. Den Här geet am Stuerm an am Onwieder, an d'Wolleken sinn de Stëbs vu senge Féiss. 4Hien menacéiert d'Mier a mécht et dréchen, an all d'Flëss mécht hien dréchen. Basan an de Karmel verwelken, an d'Bléi vum Libanon verwelken. 5D'Bierger zitteren viru him, an d'Hiwwelen schmëlzen. D'Äerd zitt zréck viru sengem Gesiicht, d'Welt an all hir Awunner. 6Wien kann viru sengem Zorn bestoen? Wien kann an der Hëtzt vu sengem Roserei opstoen? Seng Roserei gëtt wéi Feier ausgeschott, an d'Fielsen ginn duerch hien zerstéiert. 7Den Här ass gutt, eng Festung am Dag vun der Nout, an hien erkennt déi, déi bei him Zouflucht sichen. 8Mat engem iwwerschwemmenden Stroum wäert hien d'Plaz vun de Feinden zerstéieren, an hien verfollegt seng Feinde an d'Däischtert. 9Wat plangt dir géint den Här? Hien mécht en Enn, an d'Nout wäert net zweemol opstoen. 10Déi verflechte sech wéi Däre an drénken sech voll wéi Wäin, si gi gefriess wéi dréchen Stréi. 11Vun dir ass een erausgaangen, dee Béises géint den Här plangt, e béisaartege Beroder. 12Esou seet den Här: Och wa se ganz a vill si, wäerten se ofgeschnidde ginn an duerchgoen. Ech hunn dech gedemiddeg, awer ech wäert dech net méi demiddeg maachen. 13Elo wäert ech säi Joch vun dir briechen an deng Fesselen ofrappen. 14An den Här huet iwwer dech gebueden: Däin Numm soll net méi geséit ginn. Aus dem Haus vun dengem Gott wäert ech geschnëtzt Bild a gegossent Bild ofschneiden; ech wäert däi Graf maachen, well du bass veruecht ginn. 15Kuckt, op de Bierger sinn d'Féiss vum Bréifdréier, deen de Fridden ugekënnegt! Feier deng Fester, Juda, erfëll deng Gelübd! Well de Béisen wäert net méi duerch dech goen, hien ass komplett zerstéiert. 
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1Kuck, op de Bierger sinn d'Féiss vum Verkënneger, dee Fridden bréngt. Feier deng Fester, Juda, bezuel deng Gelübd, well de Béisen wäert net méi duerch dech zéien; hien ass komplett ofgeschnidden. 2De Verstreeter ass géint dech eropgaangen. Bewaach d'Festung, kuck op de Wee, stäerk deng Lenden, stäerk deng Kraaft ganz. 3Well den Här huet d'Pruecht vu Jakob zréckbruecht, wéi d'Pruecht vun Israel, well d'Verwüster hu se verwüst an hir Rief zerstéiert. 4D'Schëlder vun hire staarke Männer si rout, d'Krichsmänner si scharlachrout. D'Ween blénke wéi Feier um Dag vun hirer Preparatioun, an d'Zypressen ziddere. 5D'Wagen rasen duerch d'Stroossen, si stierzen sech op d'Plazen. Hiren Ausgesinn ass wéi Fakelen, si lafen wéi Blëtzer. 6Hien erënnert sech un seng Mächteg, si struewelen an hirem Gank, si hecken sech op d'Mauer, an de Schutz gëtt preparéiert. 7D'Paarten vun de Flëss ginn opgemaach, an de Palais ziddere. 8Et gëtt opgedeckt, et gëtt eropgehuewen, an hir Déngschtmeedercher jéimere wéi Dauf, schloen op hir Häerzer. 9Ninive war wéi e Weier vu Waasser zënter den Deeg, awer si flüchten. "Stitt, stitt!" awer keen dréit sech ëm. 10Plëmmer d'Sëlwer, plëmmer d'Gold, well et gëtt keen Enn vun der Pruecht vun all de kostbare Gefässer. 11Eidelkeet, Zerstéierung a Verwüstung! D'Häerz verschmëlzt, d'Knéien zidderen, an alle Lenden ass eng grouss Péng, an d'Gesiichter vun alle si blatzeg. 12Wou ass d'Wunnuert vun de Léiw an d'Weed fir déi jonke Léiw, wou de Léiw an d'Léiwin gaange sinn, de jonke Léiw, an et war keen, deen erschreckt huet? 13De Léiw zerrappt genuch fir seng Jonk, erwiergt fir seng Léiwinnen, an hie fëllt seng Hielen mat Beit a seng Wunnengen mat Zerrassentem. 14Kuck, ech si géint dech, seet den Här Zebaoth, an ech wäert däi Sträitwon am Raach verbrennen, an deng jonke Léiw gi vum Schwäert gefriess. Ech wäert däi Beit vun der Äerd ofschneiden, an et wäert keen Toun vun dengem Engel méi héieren ginn. 
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1Wéi schrecklech ass d'Stad vun de Bluttvergiessen! Si ass voll vu Ligen an Iwwergrëff, an d'Raub bleift ni ewech. 2D'Gerausch vun der Peitsch, d'Kaméidi vun de Rieder, d'Päerd am Galopp, d'Sträitwon sprangen. 3D'Reider klammen erop, d'Schwäerter blénken, d'Speere glänzen, eng Villzuel vu Verwonnte, eng Masse vu Läichen, si falen iwwer hir Läichen. 4Wéinst der Villzuel vun den Ontreiheeten vun der Prostituéierter, der agreabeler Zauberin, déi Natioune verkeeft duerch hir Ontreiheet a Familljen duerch hir Zauberei. 5Kuck, ech si géint dech, seet den Här Zebaoth, an ech wäert däi Saum opdecken virun de Natioune an däi Schan virun de Kinnekräicher weisen. 6Ech wäert Scheisslechkeeten op dech geheien an dech veruechten, an ech wäert dech zu engem Spektakel maachen. 7All déi, déi dech gesinn, wäerten vun dir fortlafen a soen: Ninive ass verwüst! Wien soll fir si traueren? Wou soll ech Tréischter fir dech sichen? 8Bist du besser wéi No-Amon, déi bei de Flëss wunnt, mat Waasser ronderëm si, hir Festung war d'Mier, hir Mauer war vum Mier? 9Kusch an Egypten, déi keng Enn haten, Put an d'Libyer waren an hirer Hëllef. 10Och si goung an d'Gefaangenschaft, hir Kanner goufen op all Strooss zerschloen, an iwwer hir Éiereg gouf d'Lous geworf, all hir Grouss goufen an d'Fessel gebonnen. 11Och du wäerts dech bedrénken, du wäerts verstoppt sinn, och du wäerts eng Festung vum Feind sichen. 12All deng Festungen si wéi Figebam mat éischte Friichten: wa se gerëselt gi, falen se an de Mond vum Iesser. 13Kuck, däi Vollek ass wéi Fraen an der Mëtt vun dir, d'Paarten vun dengem Land sinn opgemaach fir deng Feinden, d'Feier huet deng Rigel gefriess. 14Schäff Waasser fir d'Belagerung, stäerk deng Festungen, komm an de Bulli, trëppel am Leem, stäerk d'Zillen. 15Dohin wäert d'Feier dech friessen, d'Schwäert wäert dech ofschneiden, et wäert dech friessen wéi d'Heesprénger. Verherrlech dech wéi d'Heesprénger, verherrlech dech wéi d'Heesprénger. 16Du hues deng Händler méi gemaach wéi d'Stären um Himmel, d'Heesprénger breeden sech aus a fléien fort. 17Deng Prënzen si wéi d'Heesprénger, an deng Offizéier wéi d'Heesprénger, déi an den Afriddungen am kale Dag lageren. Wann d'Sonn opgeet, fléien se fort, an hir Plaz ass net bekannt. 18Deng Hiert sinn ageschlof, Kinnek vun Assur, deng Mächteg si verstreet, däi Vollek läit op de Bierger, an et gëtt keen, dee se versammelt. 19Et gëtt keng Heelung fir däi Broch, däi Schlag ass schwaach, all déi, déi vun dir héieren, klappen d'Hänn iwwer dech, well iwwer wien ass däi Béises net ëmmer gaangen? 



  
    Habakuk

    
    
  
  Habakuk

1

1D'Aussproch, déi de Prophéit Habakuk gesinn huet. 2Wéi laang, Här, soll ech jäizen, an du lauschterst net? Ech ruffen no Hëllef wéinst der Gewalt, an du hëlleft net. 3Firwat gesäis du Ongerechtegkeet a kucks op d'Méi? Virun mir si Verwüstung a Gewalt, an et gëtt Sträit an Zank entstinn. 4Dofir gëtt d'Gesetz schwaach an d'Gerechtegkeet kënnt net eraus fir ëmmer, well de Béisen ëmgëtt de Gerechte, dofir kënnt d'Uerteel verdreift eraus. 5Kuckt an d'Natioune, a betruecht, a wonnert Iech, wonnert Iech! Well ech wierken e Wierk an Ärer Zäit, dat Dir net gleeft, wann et erzielt gëtt. 6Well kuckt, ech erhiewen d'Kaldäer, dat batter a séier Vollek, dat iwwer d'Land geet, fir Wunnengen ze besetzen, déi net hinne gehéieren. 7Hien ass schrecklech an angschtanfléissend, säi Recht a seng Majestéit ginn aus him eraus. 8Hir Päerd si méi séier wéi Leoparden, méi schaarf wéi Owendswëllef. Hir Reider sprangen, hir Reider kommen aus der Ferne, si fléien wéi en Aadler, deen op d'Iessen stéisst. 9Si kommen all fir Gewalt, hir Gesiichter sinn no Osten geriicht, a si sammelen Gefaangener wéi de Sand. 10Hien wäert iwwer d'Kinneken spotten an d'Prënzen zu engem Spott maachen. Fir all Festung wäert hien laachen, Stëbs ophäifen a se erueweren. 11Dunn ännert sech de Geescht a geet eriwwer, a si gi schëlleg, well hir Kraaft ass hire Gott. 12Bist du net vun Éiwegkeet, Här, mäi Gott, mäi Hellegen? Mir wäerten net stierwen. Här, du hues si fir d'Gerechtegkeet gesat, an du, Fiels, hues si gegrënnt fir ze riichten. 13Deng Aen si ze reng fir dat Béis ze gesinn, an du kanns net op d'Ongerechtegkeet kucken. Firwat kucks du op déi Verrotter a bleifs roueg, wann de Schëllegen de Gerechte verschléckt, dee méi gerecht ass wéi hien? 14Du hues de Mënsch wéi d'Fësch vum Mier gemaach, wéi Kréichdéier, dat keen Herrscher huet. 15All gi si mat der Fëschhak eropgezunn, si ginn an hirem Netz gefaangen, a si ginn an hirem Fangnetz gesammelt. Dofir freeën si sech a jubelen. 16Dofir wäert hien sengem Netz e Opfer bréngen an et mat Räucherwierk éieren, well duerch si ass säin Deel fett a seng Iessen räich. 17Soll hien dofir säi Netz eidel maachen an ëmmer d'Vëlker ëmbréngen ouni Erbarmen? 
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1Ech wäert op menger Wuecht stoen a mech op der Festung stellen, fir ze gesinn, wat de Här zu mir seet a wat ech op mäi Reproch äntweren. 2An de Här huet mir geäntwert a gesot: «Schreif d'Visioun op an erkläer se op d'Tafelen, fir datt deen, deen et liest, lafe kann.» 3Datt nach eng Visioun fir d'bestëmmte Zäit ass, déi sech séier wäert erfëllen; et wäert net léien. Wann et zéckt, waart drop, well et wäert sécher kommen, et wäert net zécken. 4Kuck, seng Séil ass opgeblosen, si ass net riicht an him; mä de Gerechte wäert duerch seng Trei liewen. 5Och wann de Wäin verroden ass, ass de Mann houfreg a wäert net wunnen; hien huet seng Séil wéi d'Scheol vergréissert an ass wéi den Doud, dee net zefridden ass. Hien versammelt all d'Natiounen bei sech an all d'Vëlker. 6Wäert net all dës géint hien e Spréchwuert ophiewen an e Rätsel iwwer hien soen: «Wéi dem, deen net him gehéiert, bis wéini? An deen, deen eng schwéier Laascht op sech hëlt.» 7Wäert net plëtzlech déi opstoen, déi dech bäissen, an déi, déi dech erschrecken, wäerten erwächen, an du wäerts hinnen zur Plënderung ginn. 8Well du vill Vëlker geplëmmt hues, wäerten all déi Reschtvëlker dech plëmmen, wéinst dem Blutt vun de Mënschen an der Gewalt géint d'Land, d'Stad an all déi, déi dra wunnen. 9Wéi dem, deen e béise Gewënn fir säin Haus mécht, fir säi Nascht an der Héicht ze setzen, fir sech aus der Hand vum Béisen ze retten. 10Du hues Schan beroden fir däin Haus, andeems du vill Vëlker ofgeschnidden hues an domat géint deng eege Séil gesënnegt hues. 11Datt de Steen aus der Mauer wäert jäizen, an de Balke aus dem Holz wäert äntweren. 12Wéi! Deen eng Stad op Blutt baut an eng Festung op Ongerechtegkeet opriicht. 13Ass et net esou, datt et vum Här Zebaoth kënnt, datt d'Vëlker sech fir d'Feier ploen an d'Natiounen sech ëmsoss midd maachen? 14Datt d'Äerd gefëllt gëtt mat der Erkenntnis vun der Herrlechkeet vum Här, wéi Waasser d'Mier bedeckt. 15Wéi dem, dee sengem Frënd ze drénken gëtt, an him säi Becher mat Wäin fëllt, fir datt hien op hir Plakegkeet kucke kann. 16Du hues dech mat Schimmt gesättigt amplaz vun Herrlechkeet; drénk och du, a wees onbeschnidden. De Becher vun der rietser Hand vum Här wäert dech ëmgoen, an d'Schimmt wäert op deng Herrlechkeet kommen. 17Fir d'Gewalt géint de Libanon wäert dech iwwerdecken, an d'Zerstéierung vun de Béischten wäert dech erschrecken, wéinst dem Blutt vun de Mënschen an der Gewalt géint d'Land, d'Stad an all hir Awunner. 18Wat notzt e Gëtzebild, dat säi Schëpfer geschnëtzt huet, e gegossent Bild, dat nëmmen Ligen weist? Well de Schëpfer vertraut op säi Wierk, fir stomm Gëtter ze maachen. 19Wéi! Du sees zum Bam: Erwäch! Zum rouege Steen: Erwäch! Kann et léieren? Kuck, et ass iwwerzunn mat Gold a Sëlwer, an et ass kee Geescht an him. 20Mä den Här ass a sengem hellege Tempel; roueg soll all d'Äerd viru sengem Gesiicht sinn. 
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1E Gebied vum Habakuk, dem Prophéit, op Schiggajon. 2Här, ech hunn deng Noriicht héieren an ech hu gefaart. Här, an der Mëtt vun de Joeren lieweg maachen, an der Mëtt vun de Joeren bekannt maachen; an der Roserei erënner dech un d'Barmhäerzegkeet. 3Gott kënnt aus Teman, an den Hellegen vum Bierg Paran. Sela. Seng Herrlechkeet deckt den Himmel, a säi Luef fëllt d'Äerd. 4An engem Glanz wéi Liicht ginn d'Stralen aus senger Hand, an do ass d'Verstoppt vu senger Kraaft. 5Virun him geet d'Pest, an d'Fonk geet eraus bei seng Féiss. 6Hien ass gestan an huet d'Äerd gemooss, hien huet gesinn an d'Natioune sprangen; déi éiweg Bierger zerbrachen, déi al Hiwwelen hu sech gebéit; seng Weeër si fir ëmmer. 7Ënner Ongerechtegkeet hunn ech d'Zelt vu Kuschan gesinn, d'Zeltdicher vum Land Midian zitteren. 8Wou d'Flëss, war den Här rosen, oder war Däi Roserei géint d'Mierer, datt s Du op Deng Päerd geridden bass, Deng Sträitwon vun der Rettung? 9Däin Bou gouf entbléisst, d'Schwüre vun de Stäff goufen gesot. Sela. D'Flëss hunn d'Äerd gespléckt. 10D'Bierger hunn dech gesinn a geziddert, d'Strom vu Waasser ass eriwwergaangen. Den Ofgrond huet seng Stëmm gi, seng Héicht huet seng Hänn opgehuewen. 11D'Sonn an de Mound stoungen an hirem Wunnsëtz, beim Liicht vun Deng Feiler si se gaangen, beim Glanz vun Dengem Blëtz vun der Lanz. 12Am Roserei trëppels Du iwwer d'Äerd, am Roserei zerdrécks Du d'Vëlker. 13Du bass erausgaang fir d'Rettung vun dengem Vollek, fir d'Rettung vun dengem Gesaleften. Du hues de Kapp vum Haus vum Gottlosen zerbrach, seng Grondlag bis zum Hals eidel gemaach. Sela. 14Du hues de Kapp vun den Uféierer mat dengem Staf duerchbrach, déi stiermen, fir mech ze verdeelen, hir Freed ass wéi déi vun engem, deen de Geplotten am Verstoppten ësst. 15Du hues mat dengem Päerd duerch d'Mier getrëppelt, duerch eng Koup vu vill Waasser. 16Ech hunn héieren, a mäi Bauch huet geziddert, bei der Stëmm hu meng Lëpsen geziddert; Fäulnis ass a meng Schanken komm, an ënner mir hunn ech geziddert, well ech muss rouen um Dag vun der Nout, wann hien géint d'Vollek eropgeet, dat eis iwwerfält. 17Och wann de Figebam net bléit an et keng Recolte bei de Rief gëtt, wann d'Olivebam hir Frucht verleegnen an d'Felder keng Liewensmëttel bréngen, wann d'Schof aus der Schofpäerch geschnidde ginn an et keng Ranner an de Ställ gëtt. 18da wäert ech am Här jubelen, ech wäert mech freeën am Gott vu menger Rettung. 19Den Här, mäi Gott, ass meng Kraaft, hien mécht meng Féiss wéi déi vun den Hirschen, an hien féiert mech op meng Héichten. Fir de Chouerchef, mat mengem Lidd. 
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1D'Wuert vum Här, dat zu Zefanja, dem Jong vum Kuschi, dem Jong vum Gedalja, dem Jong vum Amarja, dem Jong vum Hiskia, komm ass an den Deeg vum Josia, dem Jong vum Amon, Kinnek vu Juda. 2Ech wäert alles vun der Uewerfläch vun der Äerd ewechhuelen, seet den Här. 3Ech wäert Mënschen an Déieren ewechhuelen, d'Villercher vum Himmel an d'Fësch vum Mier, an d'Gottlosen mat hire Stolpersteng. Ech wäert d'Mënschen vun der Uewerfläch vun der Äerd ewechhuelen, seet den Här. 4Ech wäert meng Hand géint Juda an all d'Awunner vu Jerusalem ausstrecken. Ech wäert aus dëser Plaz de Rescht vum Baal ewechhuelen, den Numm vun de Gëtzepriister zesumme mat de Priister. 5Ech wäert déi bestrofen, déi sech op den Diech nidderwerfen fir d'Himmelsheer, an déi, déi dem Här schwieren an och dem Milkom. 6Ech wäert déi bestrofen, déi sech vum Här ofgewandt hunn, déi de Här net gesicht hunn an net gefrot hunn. 7Schwäigt virum Här, Gott, well den Dag vum Här ass no. Den Här huet en Affer preparéiert, hien huet seng Gäscht geheelt. 8An um Dag vum Affer vum Här wäert ech géint d'Prënzen an d'Kanner vum Kinnek virgoen, a géint all déi, déi friem Kleeder undoen. 9Ech wäert géint all déi virgoen, déi op d'Schwell sprangen, déi d'Haus vun hirem Här mat Gewalt a Bedruch fëllen. 10An deem Dag, seet den Här, gëtt et e Gejäiz vun der Fëschpaart, e Kloen aus dem Zweeten Quartier an e groussen Zerstéierungsschlag vun den Hiwwelen. 11Kloot, Awunner vum Maktesch, well dat ganzt Händlervollek gëtt zerstéiert, all déi, déi Sëlwer ofweien, ginn ëmbruecht. 12An där Zäit wäert ech Jerusalem mat Luuchten duerchsichen a géint déi Männer virgoen, déi op hirem Dréche sëtzen a soen an hirem Häerz: 'Den Här mécht weder gutt nach béis.' 13Hiert Räichtum gëtt geplëmmt, hir Haiser ginn zu Wüstungen. Si bauen Haiser, mee wäerten net dra wunnen; si planzen Wéngerten, mee wäerten net hire Wäin drénken. 14Den Dag vum Här ass no, e grousse Dag ass no a kënnt ganz séier. De Klang vum Dag vum Här ass batter, do jäizt de staarke Mann. 15E Dag vum Roserei ass deen Dag, e Dag vun Nout an Angscht, e Dag vu Verwüstung an Zerstéierung, e Dag vun Däischtert an Dunkelheet, e Dag vu Wolleken an décke Wolleken. 16E Dag vum Schall vun der Trompett an dem Alarm géint déi befestegt Stied an déi héich Tierm. 17Ech wäert d'Leit an Angscht versetzen, si wäerten wéi Blann goe, well si géint den Här gesënnegt hunn. Hiert Blutt gëtt wéi Stëbs vergoss an hir Fleesch wéi Dreck. 18Och hiert Sëlwer an hiert Gold kënne si net retten um Dag vum Roserei vum Här. An der Flam vu sengem Jalousie gëtt d'ganz Äerd verschléckt, well hien wäert e komplette Enn maachen mat all de Bewunner vun der Äerd. 
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1Sammelt iech, sammelt iech, Vollek dat net verlaangt gëtt. 2Éier d'Gesetz gebuer gëtt, wéi d'Spree vum Dag, éier den Zorn vum Här iwwer iech kënnt, éier den Dag vum Zorn vum Här iwwer iech kënnt. 3Sicht den Här, all déi Demütig vun der Äerd, déi säi Recht ausgefouert hunn. Sucht Gerechtegkeet, sucht Demut, vläicht kënnt dir verstoppt ginn um Dag vum Zorn vum Här. 4Well Gaza wäert verlooss ginn, an Aschkelon gëtt zur Verwüstung. Aschdod gëtt am Mëtteg verdriwwen, an Ekron gëtt erausgerappt. 5Wéi schrecklech fir d'Awunner vum Miergurt, d'Vollek vun de Kreter! D'Wuert vum Här ass géint iech, Kanaan, Land vun de Philister, an ech wäert dech zerstéieren, sou datt keen do wunnt. 6An de Miergurt wäert zu Weiden fir Hiert ginn an zu Schofställen. 7An de Miergurt wäert fir de Rescht vum Haus Juda sinn; si wäerten do weiden. An den Haiser vun Aschkelon wäerten se owes raschten, well den Här, hire Gott, wäert sech ëm si këmmeren an hir Gefaangeschaft zréckbréngen. 8Ech hunn d'Beleidigungen vu Moab héieren an d'Verschmähungen vun de Kanner Ammon, déi mäi Vollek beleidegt hunn a sech géint hir Grenz erhuewen hunn. 9Dofir, sou warnt den Här Zebaoth, de Gott vun Israel: Moab wäert wéi Sodom ginn an d'Kanner Ammon wéi Gomorra, eng Plaz vu Brennesselen, eng Salzgruef, eng éiweg Verwüstung. De Rescht vu mengem Vollek wäert se plëmmeren, an de Rescht vun de Natioune wäert se ierwen. 10Dëst wäert hinnen geschéien wéinst hirem Stolz, well si de Vollek vum Här Zebaoth beleidegt an erhuewen hunn. 11Den Här wäert schrecklech géint si si, well hien all d'Gëtter vun der Äerd ausmagere wäert. An all d'Inselen vun de Natioune wäerten him aus hirer Plaz unbidden. 12Och dir, Kuschiten, wäert duerch mäi Schwäert gefall ginn. 13Hien wäert seng Hand géint den Norden ausstrecken an Assyrien zerstéieren; hien wäert Ninive zu enger Verwüstung maachen, dréchen wéi eng Wüst. 14An d'Déieren wäerten an hire Mëtt raschten, all d'Wëld vun de Natioune; och de Pelikan an de Kéiseker wäerten an hire Kapiteller iwwernuechten. E Geräisch wäert an de Fënsteren héieren gi, Verwüstung op der Schwell, well d'Zederenaarbecht ass opgedeckt. 15Dëst ass déi frou Stad, déi a Sécherheet wunnt, déi a sengem Häerz gesot huet: 'Ech sinn et, an et gëtt keen aneren.' Wéi ass si zu engem Entsetzen ginn, eng Léierplaz fir d'Déieren! All déi laanschtgoen, päifen a wackelen hir Hand. 
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1Wéi schrecklech ass déi rebellesch an entweidegt Stad, déi ënnerdréckt! 2Si huet net op d'Ruff gelauschtert, keng Léier ugeholl; si huet net op den Här vertraut, net zu hirem Gott komm. 3Hir Herrscher an hirer Mëtt si brëllend wéi Léiw, hir Riichter si Wëllef vum Owend, déi näischt bis de Moien iwwreg loossen. 4Hir Prophéiten si liichtfankeg, Männer vu Bedruch; hir Priister entweien d'Hellegtum a briechen d'Gesetz. 5Den Här ass gerecht an hirer Mëtt, mécht keng Ongerechtegkeet; all Moien gëtt hien säi Recht am Liicht, et feelt net, mee de Béisen kennt keng Schimmt. 6Ech hunn d'Natioune vernicht, hir Tierm sinn zerstéiert; ech hunn hir Stroosse verwüst, sou datt keen duerchgeet; hir Stied sinn zerstéiert, ouni Mënsch, ouni Awunner. 7Ech sot: 'Sicherlech wäerts du mech fäerten, Léier unhuelen, sou datt hir Wunneng net zerstéiert gëtt, trotz allem, wat ech géint si bestrooft hunn.' Mee si hu fréi opgestanen a weider zerstéiert. 8Dofir waart op mech, seet den Här, bis den Dag, wou ech opstinn fir ze strafen; well mäi Recht ass et, d'Natioune ze versammelen, d'Kinnekräicher ze sammelen, fir mäi Roserei iwwer si auszeheien, all meng Roserei; well an der Feier vu mengem Jalousie gëtt déi ganz Äerd verzeiert. 9Dann wäert ech d'Vëlker eng reng Sprooch gi, sou datt si all den Numm vum Här ruffen an him mat engem Schëller déngen. 10Vun der Säit vun de Flëss vu Kusch wäerten meng Verstreete, d'Duechter vu mengem Vollek, mäi Affer bréngen. 11An deem Dag wäerts du dech net méi schummen wéinst all deng Handlungen, mat deene s du géint mech gesënnegt hues; well dann ewechhuelen ech aus denger Mëtt déi frou iwwer deng Houfert sinn, an du wäers net méi houfreg sinn op mengem hellege Bierg. 12Ech wäert an denger Mëtt e Vollek loossen, dat aarm an demiddeg ass, a si wäerten op den Numm vum Här vertrauen. 13De Rescht vun Israel wäert keng Ongerechtegkeet maachen, keng Ligen schwätzen, an et wäert keng bedréiglech Zong an hire Mond fonnt ginn; well si wäerten weeden a raschten, an et gëtt keen, deen hinnen Angscht mécht. 14Jubel, Duechter Zion, jäiz, Israel! Freu dech a triumphéier aus ganzem Häerz, Duechter Jerusalem! 15Den Här huet däi Recht ewechgeholl, hien huet däi Feind verdriwwen. Den Här, de Kinnek vun Israel, ass an denger Mëtt; du brauchs keng Angscht méi virum Béisen ze hunn. 16Op deem Dag gëtt zu Jerusalem gesot: „Hues keng Angscht, Zion! Loos deng Hänn net schwaach ginn!“ 17Den Här, däi Gott, ass an denger Mëtt, e staarke Retter. Hien freet sech iwwer dech mat Freed, hien schweigt a senger Léift, hien jubelt iwwer dech mat Gesang. 18Ech sammelen déi, déi vun der Festzäit bedréckt waren; si waren eng Belaaschtung fir dech, eng Schimmt. 19Kuck, ech maachen all deng Bedrécker zu där Zäit ewech, ech retten déi, déi hinken, an ech sammelen déi, déi verdriwwen sinn. Ech maachen si zu engem Luef an engem Numm an all de Länner, wou si Schimmt haten. 20Zu där Zäit bréngen ech dech zréck, an zu där Zäit sammelen ech dech; well ech ginn dir e Numm an e Luef bei all de Vëlker vun der Äerd, wann ech däi Gefaangeschaft virun dengen Aen zréckbréngen, seet den Här. 
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1Am zweete Joer vum Kinnek Darius, am sechste Mount, um éischten Dag vum Mount, ass d'Wuert vum Här duerch d'Hand vum Prophéit Haggai zu Zerubbabel, dem Jong vum Schealtiel, dem Gouverneur vu Juda, an zu Josua, dem Jong vum Jehozadak, dem groussen Priister, komm. 2Esou seet den Här vun den Arméien: Dëst Vollek seet: Et ass nach net d'Zäit komm, d'Zäit fir d'Haus vum Här ze bauen. 3An d'Wuert vum Här koum duerch d'Hand vum Prophéit Haggai a sot: 4Ass et d'Zäit fir iech, an ären eegenen, verstoppten Haiser ze wunnen, während dëst Haus verwaist ass? 5Elo seet den Här vun den Arméien: Setzt äert Häerz op är Weeër. 6Dir hutt vill geséit, awer wéineg agebruecht; dir iesst, awer sidd net gesättigt; dir drénkt, awer sidd net voll; dir zitt un, awer sidd net waarm; an deen, dee verdéngt, verdéngt a setzt et an e Bëndel mat Lächer. 7Esou seet den Här vun den Arméien: "Setzt äert Häerz op äre Wee." 8Steigt op de Bierg, bréngt Holz a baut d'Haus, datt ech Gefalen drun hunn a verherrlecht gi, seet den Här. 9Dir hutt vill gesicht, mee et ass wéineg gewuess; an dat wat dir bruecht hutt, hunn ech ewechgeblosen. Firwat? seet den Här vun den Arméien. Well mäin Haus leie bleift, während jidderee vun iech zu sengem eegene Haus leeft. 10Dofir hunn d'Himmelen iwwer iech den Tau zréckgehalen, an d'Äerd huet hir Recolte gespaart. 11An ech hunn Dréchent geruff iwwer d'Äerd, iwwer d'Bierger, iwwer d'Kären, iwwer de Wäin, iwwer den Ueleg, iwwer alles wat d'Äerd ervirbréngt, iwwer de Mënsch an d'Béischten, an iwwer all d'Aarbecht vun den Hänn. 12Zerubbabel, de Jong vum Schealtiel, an de Josua, de Jong vum Jehozadak, de Grousspriister, an de ganze Rescht vum Vollek hunn op d'Wuert vum Här, hirem Gott, gelauschtert an op d'Wierder vum Prophéit Haggai, wéi de Här, hire Gott, hien geschéckt hat. An d'Vollek hat Éierfurcht virum Här. 13An den Haggai, den Engel vum Här, huet an der Botschaft vum Här zum Vollek gesot: «Ech si mat iech», seet de Här. 14An de Här huet de Geescht vum Zerubbabel, dem Jong vum Schealtiel, dem Gouverneur vu Juda, erwächt, an och de Geescht vum Josua, dem Jong vum Jehozadak, dem Grousspriister, an de Geescht vum ganze Rescht vum Vollek. Si si komm an hunn d'Aarbecht am Haus vum Här Zebaoth, hirem Gott, gemaach. 15Um véieranzwanzegsten Dag vum sechste Mount am zweete Joer vum Kinnek Darius. 
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1Am siwenten Mount, um eenanzwanzegsten Dag, koum d'Wuert vum Här duerch den Haggai, de Prophéit, fir ze soen. 2So dach zu Zerubbabel, dem Jong vum Schealtiel, dem Gouverneur vu Juda, an zu Josua, dem Jong vum Jehozadak, dem groussen Priister, an zum Rescht vum Vollek: 3Wien ënnert iech ass nach do, deen dëst Haus a senger fréierer Herrlechkeet gesinn huet? A wéi gesitt dir et elo? Ass et net wéi näischt an ären Aen? 4Awer elo, Zerubabel, seet den Här, sidd staark, an och du, Josua, Jong vum Jehozadak, de groussen Priister, an all d'Vollek vum Land, seet den Här, handelt, well ech si mat iech, seet den Här Zebaoth. 5D'Wuert, dat ech mat iech geschloss hu, wéi dir aus Egypten erausgaang sidd, a mäi Geescht bleift an ärem Mëtt. Fäert net! 6Esou seet den Här vun den Arméien: Nach eng kleng Zäit, an ech wäert den Himmel, d'Äerd, d'Mier an dat Dréchent rëschelen. 7Ech wäert all d'Vëlker zidderen, an d'Kostbarkeet vun all de Vëlker wäert kommen, an ech wäert dëst Haus mat Herrlechkeet fëllen, seet den Här vun den Arméien. 8Mir gehéiert d'Sëlwer an d'Gold, sot den Här vun den Arméien. 9D'Herrlechkeet vun dësem leschte Haus wäert méi grouss si wéi déi vum éischten, seet den Här vun den Arméien, an op dëser Plaz wäert ech Fridden gi, seet den Här vun den Arméien. 10Um véierzéngten Dag vum néngte Mount am zweete Joer vum Kinnek Darius ass d'Wuert vum Här un den Haggai, de Prophéit, komm a sot: 11Esou seet den Här vun den Arméien: Fro dach d'Priister iwwer d'Gesetz a sot: 12Kuck, wann e Mann hellegt Fleesch am Saum vu sengem Kleed dréit an et beréiert Brout, Iesebulli, Wäin, Ueleg oder all Iessen, gëtt dat dann helleg? D'Priister hu geäntwert a gesot: Nee. 13An den Haggai sot: «Wann eng onreng Persoun all dës Saachen beréiert, gëtt et dann onreng?» An d'Prêster hu geäntwert a gesot: «Jo, et gëtt onreng.» 14An den Haggai huet geäntwert a gesot: «Sou ass dëst Vollek an esou ass dës Natioun viru mir, seet den Här, an esou ass all d'Wierk vun hire Hänn; wat si do bréngen, ass onreng.» 15A lo, setzt dach äert Häerz vun dësem Dag un an d'Zukunft, éier e Steen op deen aneren am Tempel vum Här geluecht gëtt. 16Wéi si bei e Koup vu zwanzeg koumen, waren et nëmmen zéng; wéi si bei d'Kelter koumen, fir fofzeg ze schöpfen, waren et nëmmen zwanzeg. 17Ech hunn iech mat Kärbrand, Blatzegkeet a Knëppelsteng geschloen, all d'Wierk vun ären Hänn, an trotzdeem sidd dir net zu mir zréckkomm, seet den Här. 18Setzt dach äert Häerz vun dësem Dag un a weider, vum 24. Dag vum néngte Mount, vum Dag un, wou de Fundament vum Tempel vum Här geluecht gouf, setzt äert Häerz drop. 19Ass de Som nach an der Scheier? Bis elo hunn d'Rief, d'Feigen, d'Granatapelen an d'Olivebeem näischt gedroen. Vun dësem Dag un wäert ech seegenen. 20An d'Wuert vum Här koum eng zweet Kéier zu Haggai de véieranzwanzegsten Dag vum Mount a sot: 21So zu Zerubbabel, dem Gouverneur vu Juda: Ech wäert den Himmel an d'Äerd erschütteren. 22An ech wäert d'Throne vun de Kinnekräicher ëmstierzen an d'Kraaft vun de Kinnekräicher vun de Vëlker zerstéieren. An ech wäert d'Wagen an hir Reider ëmstierzen, an d'Päerd an hir Reider wäerten duerch d'Schwäert vun hirem Brudder falen. 23An deem Dag, seet den Här vun den Arméien, wäert ech dech, Zerubabel, de Jong vum Schealtiel, mäi Knecht, huelen, seet den Här, an ech wäert dech wéi e Sigel setzen, well ech hunn dech gewielt, seet den Här vun den Arméien. 24An deem Dag, seet den Här vun den Arméien, huelen ech dech, Zorobabel, Jong vum Salathiel, mäi Knecht, seet den Här: an ech setzen dech wéi e Sigel, well ech dech gewielt hu, seet den Här vun den Arméien. 
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1Am aachte Mount vum zweete Joer vum Kinnek Darius koum d'Wuert vum Här zu Zacharias, dem Jong vum Berechja, dem Jong vum Iddo, dem Prophéit, a sot: 2De Här war ganz rose géint är Pappen. 3So hinnen: Esou seet den Här Zebaoth: Keert zréck bei mech, seet den Här Zebaoth, an ech wäert bei iech zréckkommen, seet den Här Zebaoth. 4Sidd net wéi är Pappen, un déi d'Prophéiten vun der Vergaangenheet geruff hunn a gesot hunn: Esou seet den Här Zebaoth: Keert dach zréck vun äre béise Weeër an äre béise Wierker. Mä si hunn net gelauschtert an net op mech opgepasst, seet den Här. 5Wou sinn är Pappen? An d'Prophéiten, liewen si fir ëmmer? 6Mä meng Wierder a meng Gesetzer, déi ech meng Knechten, de Prophéiten, gebueden hunn, hu se net är Pappen erreecht? Si sinn zréckkomm a gesot: Wéi den Här Zebaoth geplangt hat, eis no eise Weeër an eise Wierker ze behandelen, esou huet hien et mat eis gemaach. 7Den 24. Dag vum elleften Mount, dat ass de Mount Schebat, am zweete Joer vum Kinnek Darius, koum d'Wuert vum Här zu Zacharias, dem Jong vum Berechja, dem Jong vum Iddo, dem Prophéit, a sot: 8Ech hunn an der Nuecht gesinn, an do war e Mann, deen op engem roude Päerd geridden ass, an hien huet tëscht de Myrten gestan, déi an der Déift waren, an hannert him ware rout, gesprenkelt a wäiss Päerd. 9Ech hu gefrot: «Wat sinn dës, Här?» An den Engel, dee mat mir geschwat huet, sot zu mir: «Ech wäert dir weisen, wat dës sinn.» 10An de Mann, deen tëscht de Myrten stoung, huet geäntwert a gesot: «Dës sinn déi, déi de Här geschéckt huet, fir d'Äerd ze duerchkrauchen.» 11Si hunn dem Engel vum Här, deen tëscht de Myrten stoung, geäntwert a gesot: «Mir hunn d'Äerd duerchkraucht, an do ass déi ganz Äerd roueg a friddlech.» 12An den Engel vum Här huet geäntwert a gesot: «O Här Zebaoth, wéi laang wäert Dir Iech net iwwer Jerusalem an d'Stied vu Juda erbarmen, déi Dir elo scho siwwenzeg Joer veriergert hutt?» 13An de Här huet dem Engel, dee mat mir geschwat huet, gutt a tréischtend Wierder geäntwert. 14An den Engel, dee mat mir geschwat huet, sot zu mir: «Ruff aus a sot: Esou seet de Här Zebaoth: Ech si mat grousser Jalousie fir Jerusalem a fir Zion äifernd.» 15«Ech si mat grousser Roserei géint d'Natioune rose ginn, déi suergfräi sinn; well ech war nëmme wéineg rose gi, mee si hunn zur Béisheet bäigedroen.» 16Dofir, esou seet de Här: «Ech si mat Barmhäerzegkeet zréckkomm op Jerusalem; mäi Haus soll an hatt gebaut gi, seet de Här Zebaoth, an eng Linn soll iwwer Jerusalem gespaant ginn.» 17Ruff nach aus a sot: Esou seet de Här Zebaoth: «Mäi Stied wäerten nach vu Guddem iwwerlafen, an de Här wäert nach Zion tréischten an nach Jerusalem eraussichen.» 18Ech hu meng Aen opgehuewen an ech hu gekuckt, an do ware véier Hären. 19Ech hunn den Engel gefrot, dee mat mir geschwat huet: Wat bedeiten dës Hären? An hien huet geäntwert: Dëst sinn d'Hären, déi Juda, Israel a Jerusalem verdeelt hunn. 20Den Här huet mir véier Schmadd gesinn gelooss. 21Ech hu gefrot: Firwat si si komm? An hien huet geäntwert: Dëst sinn d'Hären, déi Juda esou verdeelt hunn, datt keen de Kapp erhieft; an dës Schmadd si komm, fir se ze erschrecken an d'Hären vun de Natioune nidderzeschloen, déi d'Hären géint d'Land vu Juda erhuewen hu, fir d'Awunner ze verdeelen. 
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1Ech hu meng Aen opgehuewen an ech hu gesinn, a kuck, véier Haren. 2Ech hunn zum Engel geschwat, dee mat mir geschwat huet: «Wat sinn dës?» An hien huet mir geäntwert: «Dës sinn d'Haren, déi Juda, Israel a Jerusalem verstreet hunn.» 3An den Här huet mir véier Handwierker gewisen. 4Ech hu gefrot: «Wat kommen dës ze maachen?» An hien huet geäntwert: «Dëst sinn d'Hären, déi Juda verstreet hu, sou datt keen säi Kapp konnt ophiewen. A si komme, fir se ze erschrecken an d'Hären vun de Natioune fortzedreiwen, déi hir Kraaft géint d'Land Juda erhuewen hu, fir et ze verdeelen.» 5Ech hu meng Aen opgehuewen an ech hu gesinn, do war e Mann mat enger Moosschnouer an der Hand. 6Ech hu gefrot: «Wou gees du hin?» An hien huet mir geäntwert: «Fir Jerusalem ze moossen, fir ze gesinn wéi breet a wéi laang et ass.» 7An do war den Engel, dee mat mir geschwat huet, erausgaang, an en aneren Engel koum him entgéint. 8An hien huet zu him gesot: «Laf a schwätz mat deem jonken Mann a sot: Jerusalem wäert wéi en oppent Duerf wunnen, wéinst der Villzuel vu Mënschen a Béischten an hirem Mëtt.» 9An ech wäert fir si, seet den Här, eng Mauer aus Feier ronderëm sinn, an ech wäert hir Herrlechkeet an hirem Mëtt sinn. 10Wéi! Wéi! Flücht aus dem Land vum Norden, seet den Här, well ech hunn iech wéi déi véier Wandsrichtungen vum Himmel ausgebreet, seet den Här. 11Wéi! Zion, rëtsch dech, déi zu Babel wunnt. 12Esou seet den Här vun den Hären: No der Herrlechkeet huet hien mech zu de Vëlker geschéckt, déi iech geplëmmt hu, well deen, deen iech beréiert, beréiert den Aapel vu sengem A. 13Kuckt, ech schwéngen meng Hand géint si, a si wäerten e Raub fir hir eegen Dénger ginn, an dir wäert wëssen, datt den Här vun den Hären mech geschéckt huet. 14Jubelt a freet iech, Duechter vu Zion, well ech kommen an ech wunnen an denger Mëtt, seet den Här. 15Vill Natioune wäerten sech un den Här uschléissen op deem Dag, a si wäerten mäi Vollek sinn, an ech wunnen an denger Mëtt, an du wäerts wëssen, datt den Här Zebaoth mech zu dir geschéckt huet. 16Den Här wäert Juda als säin Deel op der helleger Äerd ierwen, an hie wäert Jerusalem erëm eraussichen. 17Schwäigt all Mënsch virum Här, well hien ass erwächt aus senger helleger Wunneng. 
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1An hien huet mir de Josua, de Grousspriister, gewisen, dee virum Engel vum Här stoung, an de Satan stoung op senger rietser Säit fir hien unzekloen. 2An de Här sot zum Satan: «De Här soll dech menacéieren, Satan! De Här, dee Jerusalem erausgesicht huet, soll dech menacéieren! Ass dëst net e Brandstéck, dat aus dem Feier gerett gouf?» 3An de Josua war mat dreckegen Kleeder ugedoen a stoung virum Engel. 4An hien huet geäntwert an zu deenen, déi virun him stoungen, gesot: «Huelt déi dreckeg Kleeder vun him ewech.» An hie sot zu him: «Kuck, ech hunn deng Schold vun dir ewechgeholl, an ech wäert dech mat festleche Kleeder bekleeden.» 5An ech sot: «Setzt e reng Turban op säi Kapp.» Si hunn de reng Turban op säi Kapp gesat an hien a Kleeder ugedoen, während den Engel vum Här do stoung. 6An den Engel vum Här huet dem Josua gesot: 7«Esou seet den Här Zebaoth: Wa s du op menge Weeër gees a meng Flichten halts, da wäerts du mäi Haus riichten an och meng Haff bewaachen, an ech ginn dir Zougank tëscht dësen, déi hei stinn.» 8«Héier elo, Josua, Grousspriister, du an deng Frënn, déi virun dir sëtzen, si sinn Zeeche; well ech bréngen mäi Knecht, de Sprössling.» 9«Kuck, de Steen, deen ech virum Josua geluecht hunn, op deem Steen si siwen Aen; kuck, ech wäert seng Gravur agravéieren, seet den Här Zebaoth, an ech wäert d'Schold vun dësem Land an engem Dag ewechhuelen.» 10«An op deem Dag, seet den Här Zebaoth, wäert jiddereen säi Frënd ënner de Wäistack an ënner de Figebam ruffen.» 
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1An den Engel, dee mat mir geschwat huet, ass zréckkomm an huet mech erwächt wéi e Mann, deen aus sengem Schlof erwächt. 2An hie sot zu mir: «Wat gesäis du?» An ech sot: «Ech gesinn, kuck, e gëllene Liichter mat enger Schossel uewen drop a siwen Lämpen drop, siwen a siwen Röhre fir d'Lämpen, déi uewen drop sinn.» 3An zwou Olivebeem stinn drop, eng op der rietser Säit vun der Schossel an eng op der lénkser Säit. 4An ech hu geäntwert an zum Engel, dee mat mir geschwat huet, gesot: «Wat sinn dës, Här?» 5An den Engel, dee mat mir geschwat huet, huet geäntwert an zu mir gesot: «Wëssens du net, wat dës sinn?» An ech sot: «Nee, Här.» 6An hie geäntwert an zu mir gesot: «Dëst ass d'Wuert vum Här un Zerubbabel: Net duerch Kraaft, nach duerch Muecht, mee duerch mäi Geescht, seet den Här Zebaoth.» 7«Wien bass du, grousst Bierg? Virum Zerubbabel solls du zu Flaachland ginn, an hien wäert de Kappsteen erausbréngen ënner Kaméidi vu Gnod, Gnod fir hien.» 8An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 9D'Hänn vum Zerubbabel hunn dëst Haus gegrënnt, a seng Hänn wäerten et fäerdeg maachen. Da wäert dir wëssen, datt den Här Zebaoth mech zu iech geschéckt huet. 10Wien huet de klengen Ufank veruecht? Si wäerten sech freeën a gesinn de Bläisteen an der Hand vum Zerubbabel. Dës si siwen, d'Aen vum Här, déi d'ganz Äerd duerchkucken. 11Ech hu geäntwert a gesot: «Wat sinn déi zwee Olivebeem op der rietser an op der lénkser Säit vum Liichter?» 12Ech hunn nach eng Kéier gefrot a gesot: «Wat sinn déi zwee Olivestengelen, déi duerch déi gëllene Päifen d'Gold erausginn?» 13Hien huet zu mir gesot: «Weess du net, wat dat ass?» An ech hu geäntwert: «Nee, Här.» 14Hien huet gesot: «Dës sinn déi zwee gesalften, déi virum Här vun der ganzer Äerd stinn.» 
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1Ech hunn zréckgekuckt an hunn eng Schrëftrull gesinn, déi flitt. 2Hien huet zu mir gesot: «Wat gesäis du?» An ech hu geäntwert: «Ech gesinn eng fléigend Schrëftrull, hir Längt ass zwanzeg Iel an hir Breet zéng Iel.» 3Hien huet gesot: «Dëst ass de Fluch, deen iwwer d'ganz Äerd erausgeet. Jiddereen, dee stielt, gëtt wéi dëst fräigesprach, a jiddereen, dee falsch schwiert, gëtt wéi dëst fräigesprach.» 4Ech wäert et erauskommen loossen, seet den Här Zebaoth, an et wäert an d'Haus vum Déif kommen an an d'Haus vun deem, deen a mengem Numm falsch schwiert. Et wäert an der Mëtt vu sengem Haus bleiwen a seng Hëlzer a seng Steng zerstéieren. 5Den Engel, dee mat mir geschwat huet, ass erausgaangen a sot zu mir: «Hiew deng Aen op a kuck, wat erausgeet.» 6Ech hu gesot: «Wat ass dat?» An hien huet geäntwert: «Dëst ass d'Épha, déi erausgeet.» An hien huet gesot: «Dëst ass hir Gestalt iwwer d'ganz Äerd.» 7Kuck, e Bläitalent gouf gehuewen, an do war eng Fra, déi an der Mëtt vun der Épha souz. 8Hien huet gesot: «Dëst ass d'Gottlosegkeet.» An hien huet se an d'Épha geheit an de Bläisteen op hire Mond geheit. 9Ech hu meng Aen opgehuewen an ech hu gesinn, an do ware zwee Fraen, déi erauskoumen, an de Wand war an hire Flilleken. Si haten Flilleken wéi d'Stuerkeflilleken, a si hunn d'Épha tëscht dem Buedem an dem Himmel gedroen. 10Ech hunn zum Engel geschwat, dee mat mir geschwat huet, a gesot: «Wou féieren si d'Épha hin?» 11Hien huet mir geäntwert: «Fir hir e Haus am Land Schinear ze bauen, an et soll do op hirem Sockel gesat ginn.» 
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1Ech sinn zréckkomm an hu meng Aen opgehuewen, an ech hu gesinn, an do ware véier Sträitwon, déi tëscht zwee Bierger erauskoumen, an déi Bierger ware vu Bronze. 2Am éischte Won ware rout Päerd, an am zweeten Won ware schwaarz Päerd. 3Am drëtten Won ware wäiss Päerd, an am véierte Won ware gesprenkelte, staark Päerd. 4Ech hunn den Engel gefrot, dee mat mir geschwat huet: «Wat bedeiten dës, Här?» 5Den Engel huet geäntwert a gesot: «Dës si véier Geeschter vum Himmel, déi erausginn, nodeems se virum Här vun der ganzer Äerd stoungen.» 6Déi schwaarz Päerd ginn an d'Land vum Norden, an déi wäiss ginn hannendrun, an déi gesprenkelte ginn an d'Land vum Süden. 7Déi staark Päerd sinn erausgaangen a wollten d'Äerd duerchwanderen. An hien huet gesot: «Gitt, duerchwandert d'Äerd!» A si hunn d'Äerd duerchwandert. 8Hien huet mech geruff a mat mir geschwat a gesot: «Kuck, déi, déi an d'Land vum Norden erausgaange sinn, hu mäi Geescht am Land vum Norden berouegt.» 9An d'Wuert vum Här koum zu mir a sot: 10Huel vun deenen, déi aus dem Exil zréckkoumen, vun Heldai, Tobija a Jedaja, an du solls an deem Dag an d'Haus vum Josia, dem Jong vum Zefanja, goen, déi aus Babel komm sinn. 11Du solls Sëlwer a Gold huelen a Krounen maachen, a se op de Kapp vum Josua, dem Jong vum Jehozadak, dem héije Priister, setzen. 12Du solls zu him soen: 'Esou seet den Här Zebaoth: Kuckt, et gëtt e Mann, säin Numm ass Spréissling, an ënner him wäert et spréissen, an hien wäert den Tempel vum Här bauen.' 13Hien wäert den Tempel vum Här bauen, an hien wäert Herrlechkeet droen, a sëtzen a regéieren op sengem Troun, an hien wäert e Priister op sengem Troun sinn, an de Rot vum Fridden wäert tëscht béiden sinn. 14D'Krounen sollen fir Helem, Tobija, Jedaja an Hen, de Jong vum Zefanja, als Erënnerung am Tempel vum Här sinn. 15An déi, déi wäit ewech si, wäerten kommen an um Tempel vum Här bauen, an dir wäert wëssen, datt den Här Zebaoth mech zu iech geschéckt huet. An dat wäert geschéien, wann dir dem Stëmm vum Här, ärem Gott, nolauschtert. 
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1An der véierter Joer vum Kinnek Darius koum d'Wuert vum Här un de Prophet Zacharias, am véierte Mount, dem néngten, Kislew. 2Bethel huet de Scharezer an de Regem-Melech mat hire Männer geschéckt, fir d'Gesiicht vum Här ze sichen. 3Si sollten de Priisteren am Haus vum Här Zebaoth an de Prophéiten soen: «Soll ech am fënnefte Mount weider kräischen an traueren, wéi ech et scho vill Jore gemaach hunn?» 4An d'Wuert vum Här Zebaoth koum zu mir a sot: 5So zu all dem Vollek vum Land an zu de Priisteren: Wann dir am fënnefte an am siwente Mount gefaascht a getrauert hutt, dës siwwenzeg Joer, hutt dir da wierklech fir mech gefaascht? 6A wann dir iesst an drénkt, sidd dir net déi, déi iesst an drénkt? 7Sidd dat net d'Wierder, déi den Här duerch d'Hand vun de fréiere Prophéiten geschwat huet, wéi Jerusalem bewunnt a friddlech war, mat senge Stied ronderëm, an de Süden an d'Flaachland bewunnt waren? 8An d'Wuert vum Här koum zu Zacharias a sot: 9Esou seet den Här Zebaoth: Riicht mat Gerechtegkeet, a maacht Gnod a Barmhäerzegkeet jidderee mat sengem Brudder. 10Ënnerdréckt net d'Wittfra, d'Weesekand, de Friemen an den Aarmen, a plangt kee Béises an ärem Häerz géint äre Brudder. 11Awer si hunn net gelauschtert, si hunn hir Schëller ofgewisen a si hunn hir Oueren zougemaach fir net ze héieren. 12Si hunn hir Häerzer wéi Diamant gemaach, fir net d'Gesetz an d'Wierder ze héieren, déi den Här Zebaoth duerch säi Geescht duerch déi fréier Prophéiten geschéckt huet. An et koum e grousse Roserei vum Här Zebaoth. 13An et ass geschitt, wéi hien geruff huet a si net gelauschtert hu, sou wäerten si ruffen an ech wäert net héieren, seet den Här Zebaoth. 14Ech hu si ënnert all d'Natioune gestiermt, déi si net kannt hunn, an d'Land ass hannert hinnen verwüst gi, sou datt keen duerchgeet oder zréckkënnt, a si hunn d'Land vun der Wonsch zu enger Wüst gemaach. 
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1An d'Wuert vum Här Zebaoth koum a sot: 2Esou seet den Här Zebaoth: Ech si mat engem groussen Äifer fir Zion äifreg, a mat engem grousse Roserei sinn ech fir hatt äifreg. 3Esou seet den Här: Ech sinn zréck op Zion komm an ech wunnen an der Mëtt vu Jerusalem. Jerusalem soll d'Wourecht Stad genannt ginn, an de Bierg vum Här Zebaoth soll de Bierg vun der Hellegkeet sinn. 4Esou seet den Här vun den Hären: Nach wäerten al Männer an al Fraen an de Stroossen vu Jerusalem sëtzen, jidderee mat sengem Staf an der Hand wéinst der laanger Liewenszäit. 5An d'Plazen an der Stad wäerten gefëllt si mat Kanner a Meedercher, déi an de Stroossen spillen. 6Esou seet den Här vun den Arméien: Wann et an den Aen vum Rescht vun dësem Vollek an deenen Deeg e Wonner ass, soll et och a mengen Aen e Wonner si, seet den Här vun den Arméien. 7Esou seet den Här vun den Arméien: Kuck, ech wäert mäi Vollek aus dem Land vum Osten an aus dem Land vum Sonnenënnergang retten. 8Ech bréngen si zréck, a si wäerten an der Mëtt vu Jerusalem wunnen. Si wäerten mäi Vollek sinn, an ech wäert hire Gott sinn an der Wourecht an an der Gerechtegkeet. 9Esou seet den Här vun den Arméien: Loosst är Hänn staark sinn, dir déi dës Wierder héiert an dësen Deeg, déi aus dem Mond vun de Prophéiten komm si, wéi den Tempel vum Här vun den Arméien gegrënnt gouf fir gebaut ze ginn. 10Well virun dësen Deeg gouf et kee Loun fir de Mënsch an och kee Loun fir d'Béischten, an et war kee Fridden fir deen, deen erausgaang ass oder erakomm ass, wéinst dem Feind; ech hunn all Mënsch géint säi Frënd geschéckt. 11Awer elo sinn ech net wéi an den éischten Deeg fir de Rescht vun dësem Vollek, seet den Här vun den Arméien. 12Well de Som vum Fridden wäert wuessen, de Wäistack gëtt seng Fruucht, d'Äerd gëtt hiren Ertrag, an den Himmel gëtt säin Da; an ech wäert de Rescht vun dësem Vollek mat all dësem ierwen. 13An et wäert geschéien, wéi dir e Fluch ënner de Natiounen war, Haus vu Juda an Haus vun Israel, sou wäert ech iech retten, an dir wäert e Segen sinn. Fäert net, loosst är Hänn staark sinn. 14Esou seet den Här vun den Arméien: Wéi ech geplangt hat, iech ze schueden, wéi Är Pappen mech rosen gemaach hu, seet den Här vun den Arméien, an ech hunn net bereut. 15Sou hunn ech elo an dësen Deeg geplangt, Jerusalem an d'Haus Juda gutt ze maachen. Fäert net! 16Dëst sinn d'Wierder, déi dir maache sollt: Schwätzt Wourecht jidderee mat sengem Noper, a riicht Gerechtegkeet a Fridden an äre Paarten. 17An denkt net Béises géint äre Noper an ärem Häerz, an huelt keng falsch Eed gär, well all dës Saachen haassen ech, seet den Här. 18An d'Wuert vum Här vun den Hären koum zu mir a sot: 19Esou seet den Här vun den Hären: D'Faaschten am véierte, fënnefte, siwente an zéngte Mount wäerten dem Haus Juda zu Freed a Frëndlechkeet ginn, an zu gudden Festzäiten. A gär hu Wourecht a Fridden. 20Esou seet den Här vun den Arméien: Nach wäerten d'Vëlker kommen an d'Awunner vu ville Stied. 21An d'Awunner vun enger Stad wäerten zu enger anerer goen a soen: 'Kommt, loosst eis goe, fir d'Gesiicht vum Här ze sichen an den Här vun den Arméien ze froen; ech ginn och mat.' 22An et wäerten vill Vëlker a mächteg Natiounen komme, fir den Här vun den Arméien zu Jerusalem ze sichen an d'Gesiicht vum Här ze froen. 23Esou seet den Här vun den Arméien: An deenen Deeg wäerten zéng Männer aus all de Sproochen vun de Vëlker de Saum vun engem jiddesche Mann ergräifen a soen: «Mir gi mat iech, well mir hunn héieren, datt Gott mat iech ass.» 
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1D'Wuert vum Här ass an d'Land Hadrach komm, an Damaskus ass seng Rou, well den Här d'Aen op d'Mënschen an op all d'Stämme vun Israel geriicht huet. 2Och Hamat grenzt un hatt, souwéi Tyrus a Sidon, well si ganz weis sinn. 3Tyrus huet sech eng Festung gebaut an huet Sëlwer gesammelt wéi Stëbs a Gold wéi Bulli op der Strooss. 4Kuckt, den Här wäert hatt ierwen an d'Mier schloen, an hatt wäert am Feier verzeiert ginn. 5Aschkelon wäert et gesinn an Angscht hu, Gaza wäert ganz vill zitteren, an Ekron, well seng Hoffnung gëtt zu Scham. De Kinnek vu Gaza wäert ënnergoen, an Aschkelon wäert net méi wunnen. 6E Friemen wäert zu Aschdod wunnen, an ech wäert den Houfert vun de Philister ofschneiden. 7Ech wäert säi Blutt aus sengem Mond ewechhuelen a seng Ofgëtter tëscht senge Zänn. Hien wäert och fir eise Gott iwwreg bleiwen a wéi e Chef zu Juda sinn, an Ekron wéi e Jebusit. 8Ech wäert mäi Haus géint déi, déi duerchzéien an zréckkommen, schützen, an et wäert keen Ënnerdrécker méi iwwer si komme, well elo hunn ech mat mengen Aen gesinn. 9Jubelt, Duechter vu Zion, jäiz, Duechter vu Jerusalem! Kuck, däi Kinnek kënnt bei dech, gerecht an erléist, aarm a reitend op engem Iesel, op engem Ieselsfillen, dem Jong vun enger Ieselin. 10Ech wäert de Sträitwon aus Ephraim ewechhuelen an d'Päerd aus Jerusalem, an de Krichsbou wäert gebrach ginn. Hien wäert Fridden de Vëlker verkënnegen, a seng Herrschaft geet vum Mier bis zum Mier, vum Floss bis un d'Enner vun der Äerd. 11Och du, duerch d'Blutt vun dengem Bond, hunn ech deng Gefaangener aus der Pëtz erausgeschéckt, wou kee Waasser dran ass. 12Keert zréck an d'Festung, dir Gefaangener vun der Hoffnung! Och haut verkënnegen ech, datt ech dir duebel zréckginn. 13Ech hu Juda als mäi Bou gespaant, Ephraim gefëllt, an ech hunn deng Jongen, Zion, géint deng Jongen, Jawan, erwächt, an ech maachen dech wéi e Schwäert vun engem staarke Mann. 14An den Här wäert iwwer hinnen erschéngen, a säi Feil wäert wéi e Blëtz erausgoen. Den Här, Gott, wäert de Schofar blosen an am Stuerem vum Süden goen. 15Den Här vun den Arméien wäert si beschützen, si wäerten iessen an d'Stéin vun der Schleider ënnerwerfen, si wäerten drénken a brëllen wéi vum Wäin, si wäerten gefëllt gi wéi d'Schosselen, wéi d'Ecker vum Altor. 16An den Här, hire Gott, wäert si op deem Dag retten wéi d'Kléngvéi vu sengem Vollek, well si wäerten wéi d'Diademstécker op sengem Land blénken. 17Wéi grouss ass seng Guttheet a wéi schéin ass seng Schéinheet! D'Kären wäerten de jonke Männer an de neie Wäin de Jongfraen erfrëschen. 
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1Frot den Här no Reen zur Zäit vum Spéitreen, den Här mécht Blëtzer, an hie gëtt hinnen Reen, fir jiddereen Gras um Feld. 2D'Teraphim hunn Ongerechtegkeet geschwat, an d'Wahrsager hu Ligen gesinn, an d'Dramen vun der Näischtzegkeet schwätzen, si tréischt mat Eidelkeet. Dofir si se wéi Schof fortgezunn, si si gedemiddegt, well et keen Hiert gëtt. 3Géint d'Hirten ass mäi Roserei entbrannt, an d'Bécker wäert ech bestrofen; well den Här Zebaoth këmmert sech ëm seng Häerd, d'Haus vu Juda, a mécht se wéi säi majestéitescht Päerd am Krich. 4Vun hinnen kënnt de Wénkelsteen, vun hinnen de Plock, vun hinnen de Krichsbou, vun hinnen all Zaldot zesummen. 5Si wäerte wéi staark Männer sinn, déi de Bulli op de Stroossen am Krich zertrëppelen; well den Här ass mat hinnen, an d'Reider op de Päerd wäerten sech schummen. 6Ech wäert d'Haus vu Juda stäerken an d'Haus vu Joseph retten; ech bréngen se zréck, well ech hu se gär, a si wäerten si, wéi wann ech se ni verstouss hätt; well ech sinn den Här, hire Gott, an ech wäert hinnen äntweren. 7Ephraim wäert wéi e staarke Mann sinn, an hirem Häerz wäert sech freeën wéi vum Wäin; hir Kanner wäerten et gesinn a sech freeën, an hirem Häerz wäert sech am Här freeën. 8Ech wäert hinnen päifen a se versammelen, well ech hu se erléist; a si wäerten vill si, wéi se virdru waren. 9Ech wäert se ënnert de Vëlker séien, a si wäerten sech a wäit ewech Länner un mech erënneren; si wäerten liewen mat hire Kanner a zréckkommen. 10Ech bréngen se zréck aus dem Land Egypten an aus Assyrien versammelen ech se; ech bréngen se an d'Land vu Gilead an de Libanon, an et wäert net genuch Plaz fir si sinn. 11Hien wäert duerch d'Mier vun der Nout goen an d'Wellen am Mier schloen, an all d'Déiften vum Nil wäerten verdréchent ginn; den Houfert vun Assyrien wäert erofkommen, an de Staf vun Egypten wäert ewechgoen. 12Ech wäert se am Här stäerken, a si wäerten a sengem Numm wanderen, seet den Här. 
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1Maach op, Libanon, deng Dieren, datt d'Feier an deng Zederen friessen kann. 2Jäiz, Zypress, well d'Zeder gefall ass, déi mächteg sinn zerstéiert ginn. Jäiz, Eichen vu Basan, well de Bësch, dee befestegt war, erofgaangen ass. 3Et ass e Gejäiz vun de Schäfer ze héieren, well hir Herrlechkeet zerstéiert gouf. Et ass e Gebrëlls vun de jonke Léiw, well d'Pruecht vum Jordan verwüst gouf. 4Esou huet den Här, mäi Gott, gesot: «Weed d'Klengvéi vun der Schluechtung. 5Déi, déi se kafen, bréngen se ëm a si fillen sech net schëlleg; an déi, déi se verkafen, soen: 'Geseent ass den Här, well ech si räich ginn.' An hir Hiert hu keen Erbarmen mat hinnen. 6Ech wäert net méi Erbarmen hu mat de Bewunner vum Land, seet den Här. Kuck, ech ginn d'Mënschen an d'Muecht vun hire Frënn an hire Kinnek, a si wäerten d'Land zerbriechen, an ech wäert se net aus hirer Muecht retten. 7Ech hunn d'Klengvéi vun der Schluechtung geweed, déi aarm Schof. Ech hunn zwee Stäff geholl; den een hunn ech 'Schéinheet' genannt an den aneren 'Schëffsleit', an ech hunn d'Klengvéi geweed. 8Ech hunn dräi Hiert an engem Mount vernicht, well meng Séil war kuerz mat hinnen, an och hir Séil hat Eekel mat mir. 9Ech hu gesot: 'Ech wäert iech net méi weeden. Déi, déi stierwen, sollen stierwen, an déi, déi vernicht gi, sollen vernicht ginn, an déi, déi iwwreg bleiwen, sollen d'Fleesch vun hire Frënn iessen.' 10Ech hu mäi Staf 'Schéinheet' geholl an ofgebrach, fir mäi Bond mat de Vëlker ze briechen. 11An et gouf gebrach op deem Dag, an déi aarm Schof, déi mech beobacht hunn, hunn erkannt, datt et d'Wuert vum Här war. 12Ech hunn zu hinnen gesot: 'Wann et iech gutt schéngt, da gitt mir mäi Loun; wann net, da loosst et.' A si hu mäi Loun gewien, drësseg Sëlwerstécker. 13Den Här huet zu mir gesot: 'Geheit se dem Aulebäcker, déi prächteg Schätzung, déi ech vun hinnen geschat hunn.' Ech hunn déi drësseg Sëlwerstécker geholl a se an d'Haus vum Här geheit, dem Aulebäcker. 14Ech hu mäi zweeten Staf 'Schëffsleit' geholl an ofgebrach, fir d'Bridderlechkeet tëscht Juda an Israel ze briechen. 15An den Här sot zu mir: «Nimm nach emol d'Instrumenter vun engem dommen Hiert.» 16Kuck, ech setzen en Hiert an d'Land, deen net oppasst op déi verluer, net sicht déi jonk, net heelt déi gebrach, an net ernährt déi, déi stoe bleiwen. Mee hie wäert d'Fleesch vun deene fette friessen an hir Huffer ofrappen. 17Wéi! Du Hiert, dee Gëtt, deen d’Schof verléisst! E Schwäert géint säin Aarm a géint säin rietst A. Säin Aarm soll verdorren, a säin rietst A soll däischter ginn. 
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1Dëst ass d'Aussproch vum Här iwwer Israel: Den Här, deen den Himmel ausstreckt, d'Äerd grënnt an de Geescht vum Mënsch bannen him formt, seet. 2Kuck, ech maachen Jerusalem zu engem Schossel vum Taumel fir all d'Vëlker ronderëm, an och op Juda wäert et an der Belagerung vu Jerusalem sinn. 3An op deem Dag wäert ech Jerusalem zu engem schwéiere Steen fir all d'Vëlker maachen; all déi, déi et ophiewen, wäerten sech verletzen, an all d'Natioune vun der Äerd wäerten sech géint et versammelen. 4Op deem Dag, seet den Här, wäert ech all Päerd mat Verwirrung schloen an hir Reider mat Wansinn; mä op d'Haus vu Juda wäert ech meng Aen opmaachen, an all d'Päerd vun de Vëlker wäert ech mat Blannheet schloen. 5An d'Cheffen vu Juda wäerten an hirem Häerz soen: D'Stäerkt vun de Bewunner vu Jerusalem ass am Här Zebaoth, hirem Gott. 6Op deem Dag wäert ech d'Cheffen vu Juda wéi e Feierbecken an de Beem maachen, a wéi eng Fakel vum Feier an enger Gaarf; si wäerten all d'Vëlker ronderëm op der rietser an op der lénkser Säit friessen, a Jerusalem wäert nach ëmmer op hirem Plaz zu Jerusalem wunnen. 7Den Här wäert als éischt d'Zelter vu Juda retten, fir datt d'Herrlechkeet vum Haus David an d'Herrlechkeet vun den Awunner vu Jerusalem net méi grouss si wéi déi vu Juda. 8An deem Dag wäert den Här d'Awunner vu Jerusalem beschützen, an deen, deen ënner hinnen struewelt, wäert wéi David sinn, an d'Haus David wäert wéi Gott si, wéi den Engel vum Här virun hinnen. 9An deem Dag wäert ech sichen, all d'Natiounen ze zerstéieren, déi géint Jerusalem kommen. 10Ech wäert de Geescht vu Gnod an Ufleeden iwwer d'Haus David an d'Awunner vu Jerusalem ausgëssen, a si wäerten op dee kucken, dee si duerchgestach hunn, a si wäerten ëm hien traueren wéi een ëm een eenzegen Jong trauert, a si wäerten batter ëm hien klagen wéi een ëm den Éischtgebuerene klot. 11An deem Dag wäert d'Trauer zu Jerusalem grouss si, wéi d'Trauer zu Hadadrimmon am Dall vu Megiddo. 12An d'Land wäert traueren, all Famill fir sech: d'Famill vum Haus David fir sech an hir Fraen fir sech, d'Famill vum Haus Nathan fir sech an hir Fraen fir sech. 13D'Famill vum Haus Levi fir sech an hir Fraen fir sech, d'Famill vun de Schimeiiter fir sech an hir Fraen fir sech. 14All déi iwwreg Familljen, all Famill fir sech an hir Fraen fir sech. 
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1An deem Dag gëtt eng Quell opgemaach fir d'Haus vum David an d'Awunner vu Jerusalem, fir d'Sënn an d'Onrengegkeet ze rengegen. 2An deem Dag, seet den Här vun den Arméien, wäert ech d'Nimm vun de Gëtzen aus dem Land ofschneiden, a si wäerten net méi ernimmt ginn. Och d'Prophéiten an den Onrenge Geescht wäert ech aus dem Land ewechhuelen. 3Wann een nach prophezeie wäert, da wäerten säi Papp a seng Mamm, déi hien op d'Welt bruecht hunn, zu him soen: 'Du solls net liewen, well du hues Ligen am Numm vum Här geschwat.' A säi Papp a seng Mamm, déi hien op d'Welt bruecht hu, wäerten hien duerchstiechen, wann hien prophezeiert. 4An deem Dag wäerten d'Prophéiten sech schummen, all Mann iwwer seng Visioun, wann hien prophezeiert, a si wäerten net méi e Mantel aus Hoer undoen, fir ze léien. 5Hien wäert soen: 'Ech sinn net e Prophéit, ech sinn e Mann, dee Buedem schafft, well e Mënsch huet mech vu menger Jugend un dofir geholl.' 6Wann een zu him freet: 'Wat sinn dat fir Schléi tëscht dengen Hänn?' da wäert hien äntweren: 'Dat sinn d'Schléi, déi ech am Haus vu menge Frënn krut.' 7Schwäert, erwäch géint mäi Hiert, géint de Mann, mäi Matmënsch, seet den Här Zebaoth. Schlo den Hiert, an d’Schof ginn zerstreit, an ech dréinen meng Hand géint déi Kleng. 8An et wäert geschéien am ganze Land, seet den Här, datt zwee Drëttel dovun ofgeschnidde ginn a stierwen, mee den drëtten Deel bleift iwwreg. 9An ech bréngen den drëtten Deel duerch d’Feier a läuteren se wéi Sëlwer geläutert gëtt, a préiwen se wéi Gold gepréift gëtt. Si wäerten mäin Numm ruffen, an ech äntweren hinnen. Ech soen: 'Si si mäi Vollek', a si wäerten soen: 'Den Här ass mäi Gott.' 
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1Kuck, en Dag kënnt fir den Här, an däi Bäit gëtt an denger Mëtt gedeelt. 2Ech wäert all d'Natioune géint Jerusalem versammelen fir de Krich, an d'Stad gëtt ageholl, d'Haiser geplëmmt an d'Fraen vergewaltegt. D'Halschent vun der Stad geet an d'Gefangenschaft, mee de Rescht vum Vollek gëtt net aus der Stad ofgeschnidden. 3Den Här wäert erausgoen a géint déi Natioune kämpfen, wéi hien et gemaach huet um Dag vum Kampf. 4An op deem Dag wäerten seng Féiss um Olivenbierg stoen, dee vis-à-vis vu Jerusalem am Osten läit. An de Bierg gëtt an der Mëtt gespléckt, vun Osten bis Westen, zu engem grousse Dall, an d'Halschent vum Bierg wäert sech no Norden an d'Halschent no Süden beweegen. 5Dir wäert an de Dall vun de Bierger flüchten, well de Biergdall wäert bis op Azal reechen. Dir wäert flüchten, wéi dir virum Äerdbiewen an den Deeg vum Usija, dem Kinnek vu Juda, geflücht sidd. An den Här, mäi Gott, wäert kommen, an all déi Helleg mat him. 6An op deem Dag gëtt et kee Liicht, déi wäertvoll Saache wäerten gefruer sinn. 7Et gëtt een eenzegen Dag, deen dem Här bekannt ass, net Dag an net Nuecht, mee um Owend gëtt et Liicht. 8An op deem Dag wäerten liewegt Waasser aus Jerusalem fléissen, d'Halschent dovun an d'Ostmier an d'Halschent an d'Westmier, am Summer an am Wanter. 9Den Här wäert Kinnek iwwer déi ganz Äerd sinn. Op deem Dag gëtt den Här een, a säin Numm een. 10D'ganz Äerd gëtt wéi d'Araba, vu Geba bis op Rimmon am Süden vu Jerusalem. D'Stad gëtt erhuewen a bleift op hirem Plaz, vum Benjamin Paart bis bei d'Plaz vum éischte Paart, bis bei d'Eckpaart, a vum Tuerm Hananel bis bei d'Kelter vum Kinnek. 11Si wäerten an hir wunnen, an et gëtt kee Bann méi, a Jerusalem wäert a Sécherheet wunnen. 12Dëst ass d'Plo, déi den Här iwwer all d'Natioune bréngt, déi géint Jerusalem gekämpft hunn: hire Fleesch wäert verfaulen, während si op hire Féiss stinn, hir Aen wäerten an hire Lächer verfaulen, an hir Zong wäert an hirem Mond verfaulen. 13An op deem Dag gëtt et e grousse Tumult vum Här ënner hinnen, a si wäerten d'Hand vun hirem Noper ergräifen, an d'Hand vun engem wäert géint d'Hand vun engem aneren opgoen. 14Och Juda wäert zu Jerusalem kämpfen, an de Räichtum vun all de Natioune ronderëm gëtt gesammelt: Gold, Sëlwer a Kleeder a grousser Villzuel. 15Esou gëtt et och d'Plo fir d'Päerd, d'Mauliesel, d'Kaméil, den Iesel an all d'Béischten, déi an hire Lager si, wéi dës Plo. 16All déi, déi vun all de Natioune iwwreg bleiwen, déi géint Jerusalem komm si, wäerten all Joer eropgoen fir sech virum Kinnek, dem Här vun den Arméien, ze béien an d'Fest vun den Zelter ze feieren. 17A wann eng Famill vun der Äerd net eropgeet fir sech virum Kinnek, dem Här vun den Arméien, ze béien, da gëtt et kee Reen op si. 18A wann d'Famill vun Egypten net eropgeet an net kënnt, da gëtt et d'Plo op si, déi den Här iwwer d'Natioune bréngt, déi net eropginn fir d'Fest vun den Zelter ze feieren. 19Dëst gëtt d'Sënn vun Egypten an d'Sënn vun all de Natioune, déi net eropginn fir d'Fest vun den Zelter ze feieren. 20Op deem Dag wäerten op de Klacken vun de Päerd stoe: Hellegtum fir den Här. An d'Dëppen am Haus vum Här wäerten wéi d'Schosselen virum Altor sinn. 21All Dëppen zu Jerusalem an a Juda wäerten Hellegtum fir den Här vun den Arméien sinn, an all déi, déi afferen, wäerten kommen a vun hinnen huelen a kachen. An et gëtt kee Händler méi am Haus vum Här vun den Arméien op deem Dag. 



  
    Maleachi

    
    
  
  Maleachi

1

1D'Aussproch vum Här un Israel duerch d'Hand vum Malachi. 2«Ech hunn iech gär,» seet den Här. Awer dir sot: «Wéi hues du eis gär?» War Esau net de Brudder vum Jakob? seet den Här. Awer ech hunn de Jakob gär. 3Awer Esau hunn ech gehaasst, an ech hu seng Bierger zur Verwüstung gemaach a säin Ierfdeel de Schakalen an der Wüst ginn. 4Wann Edom seet: «Mir sinn zerstéiert, awer mir wäerten d'Ruinen erëm opbauen,» da seet den Här Zebaoth: «Si kënnen opbauen, awer ech wäert ofbriechen. Si wäerten d'Grenz vun der Gottlosegkeet genannt ginn, an d'Vollek, dat den Här fir ëmmer verflucht huet.» 5An är Aen wäerten et gesinn, an dir wäert soen: «De Här gëtt grouss iwwer d'Grenz vun Israel.» 6E Jong éiert säi Papp, an e Knecht säi Meeschter. Wann ech e Papp si, wou ass dann meng Éier? A wann ech e Meeschter si, wou ass dann meng Fuercht? seet den Här Zebaoth zu iech, d'Priister, déi mäin Numm veruechten. Awer dir sot: «Wéi hu mir däin Numm veruecht?» 7Dir bréngt op mäin Altor veronrengegt Brout, an dir sot: «Wéi hu mir dech veronrengegt?» Andeems dir sot: «Den Dësch vum Här ass veruecht.» 8Wann dir e Blannen als Affer bréngt, ass dat net schlecht? A wann dir e Lam oder e Krank bréngt, ass dat net schlecht? Bréngt et dach emol zu dengem Gouverneur! Wëllt hien dech akzeptéieren oder däi Gesiicht unhiewen? seet den Här Zebaoth. 9Elo, erweicht dach d'Gesiicht vu Gott, datt hien eis Gnod erweist. Vun ären Hänn ass dat komm. Wëllt hien vun iech d'Gesiicht unhiewen? seet den Här Zebaoth. 10Wien ënnert iech wäert d'Dieren zoumaachen, fir datt dir mäin Altor net ëm näischt beliicht? Ech hu keen Wëllen an iech, seet den Här Zebaoth, an ech akzeptéieren keen Affer vun ären Hänn. 11Vu Sonnenopgang bis Sonnenënnergang ass mäin Numm grouss ënnert de Natioune, an op all Plaz gëtt Räucherwierk a reng Affer zu mengem Numm bruecht, well mäin Numm ass grouss ënnert de Natioune, seet den Här Zebaoth. 12Awer dir entweient et, andeems dir sot: «Den Dësch vum Här ass veronrengegt, a seng Fruucht, säin Iessen, ass veruecht.» 13An dir sot: «Kuck, wat eng Middegkeet!» An dir blost et aus, seet den Här Zebaoth. An dir bréngt geklaut, lam a krank, an dir bréngt dat als Affer. Soll ech dat vun ären Hänn akzeptéieren? seet den Här. 14Verflucht ass den Täuscher, deen e männlecht Déier a senger Häerd huet, e Gelübd mécht an dann e verdierftent Déier dem Här offréiert. Well ech sinn e grousse Kinnek, seet den Här Zebaoth, a mäi Numm gëtt ënner de Vëlker gefaart. 
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1An elo, dës Gebot ass fir iech, Priister. 2Wann dir net lauschtert an net opmierksam sidd fir mengem Numm Éier ze gi, seet den Här Zebaoth, da schécken ech e Fluch op iech a verfluchen äre Segen. Jo, ech hunn et schonn verflucht, well dir net opmierksam sidd. 3Kuckt, ech wäert äre Som menacéieren an Dreck op äert Gesiicht streuen, den Dreck vun äre Fester, an hien wäert iech mat sech huelen. 4Da wäert dir wëssen, datt ech dës Gebot zu iech geschéckt hu, fir datt mäi Bund mat Levi bestoe bleift, seet den Här Zebaoth. 5Mäi Bund mat him war Liewen a Fridden, an ech hunn him dës gi, fir datt hien mech fäert, an hien huet mech gefaart a mäi Numm geéiert. 6D'Gesetz vun der Wourecht war a sengem Mond, an et gouf keng Ongerechtegkeet op senge Lëpsen fonnt. Hien ass a Fridden a Gerechtegkeet mat mir gaangen an huet vill vun der Sënn zréckbruecht. 7D'Lëpsen vum Priister solle Wëssen behalen, an d'Gesetz soll vu sengem Mond gesicht gi, well hien ass den Engel vum Här Zebaoth. 8Awer dir sidd vum Wee ofgewach, hutt vill duerch d'Gesetz struewelen gelooss an hutt de Bund vum Levi zerstéiert, seet den Här Zebaoth. 9Dofir hunn ech iech veruecht a niddreg gemaach virun all de Leit, well dir meng Weeër net gehalen hutt an am Gesetz parteiisch gewiescht sidd. 10Huet net een eenzege Papp eis all erschaf? Firwat verréit jiddereen säi Brudder fir de Bond vun eise Virfaren ze entweien? 11Juda huet verroden, an eng Ofschei gouf an Israel an zu Jerusalem gemaach, well Juda huet d'Hellegkeet vum Här entweit, déi hien gär hat, an huet sech mat der Duechter vun engem frieme Gott bestuet. 12Den Här wäert de Mann, deen dat mécht, ofschneiden, egal ob hien erwächt oder äntwert, aus den Zelter vum Jakob, och wann hien dem Här vun den Zebaoth en Affer bréngt. 13An dat ass déi zweet Saach, déi dir maacht: Dir bedeckt den Altor vum Här mat Tréinen, Gejéimers a Klo, well hien sech net méi zu ärem Affer dréit an et net méi mat Gonscht aus ären Hänn unhëlt. 14An dir sot: «Firwat?» Well den Här tëscht dir an der Fra vun denger Jugend Zeien ass, déi s du verroden hues, obwuel si deng Gefährtin an d'Fra vun dengem Bund ass. 15Huet net een et gemaach, an hien hat nach e Rescht vum Geescht? A wat huet deen een gesicht? E Som vu Gott. Dofir passt op äre Geescht op, a verrot net d'Fra vun denger Jugend. 16Well ech haassen d'Schécken, seet den Här, de Gott vun Israel, an hien deckt d'Gewalt mat sengem Kleed, seet den Här Zebaoth. Dofir passt op äre Geescht op, a verrot net. 17Dir hutt den Här midd gemaach mat äre Wierder, an dir sot: «Wéi hu mir hien midd gemaach?» Andeems dir sot: «All déi, déi Béis maachen, si gutt an den Aen vum Här, an hien huet Gefalen un hinnen,» oder: «Wou ass de Gott vum Recht?» 
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1Kuckt, ech schécken mäin Engel, an hien wäert de Wee viru mir preparéieren. An op eemol kënnt a säin Tempel den Här, deen dir sicht, an den Engel vum Bund, un deem dir Gefalen hutt. Kuckt, hien kënnt, seet den Här Zebaoth. 2Wien kann den Dag vu sengem Kommen erdroen, a wien kann bestoen, wann hien erschéngt? Well hien ass wéi d'Feier vum Läuteren an d'Seef vun de Wäscheren. 3An hie wäert sëtzen als Läuteren a pur maachen vu Sëlwer, an hien huet d'Jongen vu Levi pur gemaach a si wéi Gold a Sëlwer raffinéieren, a si wäerten dem Här Affer a Gerechtegkeet bréngen. 4Da wäert dem Här d'Affer vu Juda a Jerusalem agreabel si, wéi an den alen Deeg a wéi an de fréiere Joeren. 5Ech wäert no bei iech komme fir d'Geriicht, an ech wäert e séiere Zeien si géint d'Zauberer, d'Ehebriecher, déi falsch schwieren, déi de Loun vum Dagléiner ënnerdrécken, d'Wittfra an de Weesekand, an déi de Friemen ënnerdrécken a mech net fäerten, seet den Här Zebaoth. 6Ech, den Här, hu mech net geännert, an dir, Kanner vu Jakob, sidd net zerstéiert ginn. 7Vun den Deeg vun äre Pappen un hutt dir meng Statuten verlooss an net gehalen. Keert zréck zu mir, an ech wäert zréckkommen zu iech, seet den Här Zebaoth. An dir sot: «Wéi solle mir zréckkommen?» 8Kann e Mënsch Gott berauben? An awer hutt dir mech beraubt. An dir sot: «Wéi hu mir dech beraubt?» An den Zéngten an den Affer. 9Dir sidd ënner engem Fluch, well dir, d'ganz Natioun, hutt mech beraubt. 10Bréngt all den Zéngten an d'Haus vum Späicher, datt et Fudder a mengem Haus gëtt, a préift mech elo an dësem, seet den Här Zebaoth, ob ech net d'Fënsteren vum Himmel fir iech opmaachen an iech e Segen erausschëdden, bis et keng Plaz méi gëtt. 11Ech wäert de Friesser fir iech zréckweisen, an hien wäert net d'Fruucht vun der Äerd fir iech zerstéieren, an d'Rief am Feld wäert fir iech net onfruchtbar si, seet den Här Zebaoth. 12An all d'Natiounen wäerten iech glécklech nennen, well dir wäert e Land vum Gefalen si, seet den Här Zebaoth. 13Är Wierder sinn haart géint mech, seet den Här. Dir sot: 'Wat hu mir géint dech geschwat?' 14Dir sot: 'Et ass eidel, Gott ze déngen, a wat fir e Gewënn hu mir, datt mir seng Virschrëften gehalen hunn an an Trauer virum Här Zebaoth gaange sinn?' 15Elo preise mir déi Stolz sinn, och déi, déi Béis maachen, ginn opgebaut; och déi, déi Gott prouwen, entkommen. 16Dunn hunn déi, déi den Här fäerten, ënnereneen geschwat, an den Här huet nogelauschtert an héieren, an e Gedenkbuch gouf viru sengem Gesiicht geschriwwen fir déi, déi den Här fäerten an déi säin Numm denken. 17Si wäerten mäin Eegentum si, seet den Här vun den Hären, um Dag, deen ech maachen, a ech wäert se schounen, wéi e Mann säi Jong schount, deen him déngt. 18An da wäert dir zréckkommen an den Ënnerscheed gesinn tëscht dem Gerechten an dem Gottlosen, tëscht dem, dee Gott déngt, an deem, deen him net déngt. 19Kuckt, den Dag kënnt, dee wéi en Uewen brennt, an all déi Stolz an déi, déi Gottlosegkeet maachen, wäerten wéi Stréi sinn. Den Dag, dee kënnt, wäert se verbrennen, seet den Här Zebaoth, sou datt se keng Wuerzel nach Aascht hannerloossen. 20A fir déi, déi mäin Numm fäerten, wäert d'Sonn vun der Gerechtegkeet opgoen mat Heelung an hire Flilleken, an dir wäert erausgoen a sprangen wéi Kälwer aus dem Stall. 21An dir wäert d'Gottlos zertrëppelen, well si wäerten wéi Äschen ënner de Féiss sinn, um Dag, deen ech maachen, seet den Här Zebaoth. 22Erënnert iech un d'Tora vum Moïse, mengem Dénger, déi ech him um Horeb fir ganz Israel ugebueden hu, mat Gesetzer a Virschrëften. 23Kuckt, ech schécken iech den Elia, de Prophéit, ier den Dag vum Här kënnt, dee grouss a furchtbar ass. 24An hien wäert d'Häerzer vun de Pappen zu de Kanner zréckféieren an d'Häerzer vun de Kanner zu hire Pappen, datt ech net kommen an d'Land mat engem Bann schloen. 
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1Kuckt, den Dag kënnt, gliddeg wéi eng Uewen. All déi houfreg an all déi béis wäerten wéi Stréi sinn; den Dag, dee kënnt, wäert se verbrennen, seet den Här vun den Arméien, an hien wäert hinnen weder Wuerzel nach Zweig loossen. 2Awer fir iech, déi mäin Numm fäerten, wäert d'Sonn vun der Gerechtegkeet opgoen, an d'Heilung wäert ënner hire Flilleke sinn; dir wäert erausgoen a sprangen wéi Kälwer aus der Stall. 3An dir wäert déi Béise zertrëppelen, well si wäerten wéi Äschen ënner de Sole vun äre Féiss sinn, um Dag, deen ech virbereeden, seet den Här vun den Arméien. 4Erënnert iech un d'Gesetz vum Moses, mengem Dénger, dat ech him um Horeb fir ganz Israel uvertraut hu, mat Statuten an Uerteeler. 5Kuckt, ech schécken iech de Prophet Elia, éier den Dag vum Här kënnt, dee grouss an erschreckend ass. 6Hien wäert d'Häerzer vun de Pappen zu hire Kanner zréckbréngen, an d'Häerzer vun de Kanner zu hire Pappen, fir datt ech net kommen an d'Land mat engem Bann schloen. 
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  1 Makkabäer

1

1No der Victoire vum Alexander, dem Jong vum Philippus, dem Makedoner, deen aus dem Land Kittim koum an de Kinnek Dareios vun de Perser an de Meder geschloen huet, huet hien iwwer Griicheland regéiert. 2Hien huet vill Kricher gefouert, Festungen ageholl an d'Kinneke vun der Äerd ëmbruecht. 3Hien ass bis un d'Enner vun der Äerd gereest, huet d'Vëlker geplëmmt, an d'Äerd war roueg virun him; säi Stolz ass gewuess. 4Hien huet eng staark Muecht gesammelt, iwwer Länner an Herrscher regéiert, a si hunn him Tribut bezuelt. 5No dësem ass hien op sengem Bett gefall an huet erkannt, datt hien géif stierwen. 6Hien huet seng éierlech Frënn, déi mat him opgewuess si, geruff an d'Kinnekräich opgedeelt, während hien nach gelieft huet. 7Alexander huet zwielef Joer regéiert an ass gestuerwen. 8Seng Jongen hunn all an hirem Gebitt regéiert. 9Si hunn all d'Kroun opgesat nom Doud vum Alexander, an hir Jongen no hinnen, fir vill Joren, an d'Béis huet sech an der Äerd vergréissert. 10Aus hinnen ass eng béis Wuerzel ervirgaangen, den Antiochos Epiphanes, de Jong vum Kinnek Antiochos, deen als Geisel zu Roum war, an hien huet am 137. Joer vun der griichescher Herrschaft regéiert. 11An deenen Deeg sinn aus Israel gesetzlos Jongen ervirgaangen, déi vill ugestëft hunn a gesot hunn: «Loosst eis mat de Vëlker ronderëm eis en Ofkommes maachen, well zënter mir vun hinnen getrennt sinn, hu mir vill Béis fonnt.» 12Dës Propose huet hinnen an den Aen gefall. 13E puer aus dem Vollek waren bereet a si sinn zum Kinnek gaangen, deen hinnen d'Erlaabnes ginn huet, d'Gesetzer vun de Vëlker ze maachen. 14Si hunn e Gymnase zu Jerusalem gebaut, no de Gesetzer vun de Vëlker. 15Si hu sech onbeschnidde gemaach, hu sech vum hellege Bund ofgewandt, sech mat de Vëlker verbonnen a sech verkaf, fir dat Béis ze maachen. 16D'Kinnekräich war virbereet virum Antiochos, an hien huet geduecht, iwwer d'Land vun Ägypten ze regéieren, fir iwwer déi zwee Kinnekräicher ze regéieren. 17Hien ass mat enger grousser Muecht an Ägypten erakomm, mat Ween, Elefanten, Reider a grousser Flott. 18Hien huet géint de Kinnek Ptolemäus vun Ägypten gekämpft, an de Ptolemäus ass virun him geflücht, an et si vill Verwonnter gefall. 19Hien huet déi befestegt Stied an Ägypten ageholl an d'Beute vum Land geholl. 20Antiochos ass zréckkomm, nodeems hien Ägypten geschloen hat, am 143. Joer, an hien ass op Israel eropgaangen an ass mat enger grousser Muecht op Jerusalem eropgaangen. 21Hien ass mat Arroganz an dat hellegt Gebitt erakomm an huet den Altor, d'Goldkäerzenstänn an all hir Gefierer geholl. 22D'Dësch vum Schéibrout, d'Libatiounsbecher, d'Goldschalen, d'Veilchen, d'Këschten, d'Goldschmuck virum Tempel, an hien huet alles ofgeschielt. 23Hien huet d'Sëlwer, d'Gold an déi gewënschte Gefierer geholl an d'geheime Schätz fonnt. 24Nodeems hien alles geholl hat, ass hien a säi Land zréckgaangen, huet Mord gemaach a grouss Arroganz geschwat. 25An et gouf grouss Trauer iwwer Israel an all hire Plazen. 26An d'Fürsten an d'Äeltesten hu geseufzt, d'Jofferen an d'Jonge ware krank, an d'Schéinheet vun de Fraen huet sech verännert. 27All Bräitchemann huet getrauert, an déi, déi am Hochzäitskummer souz, huet geklot. 28D'Äerd huet geziddert wéinst deenen, déi drop gewunnt hunn, an d'ganz Haus vum Jakob huet sech a Schimmt gekleet. 29No zwee Joer huet de Kinnek en Ugeordnete fir d'Steiere bei d'Stied vu Juda geschéckt, an hien ass mat engem schwéiere Vollek op Jerusalem komm. 30Hien huet hinne Wierder vu Fridden geschwat, awer a List, a si hunn him vertraut. Dunn ass hien op d'Stad gefall, huet se mat engem grousse Schlag getraff an huet vill Leit aus Israel ëmbruecht. 31Hien huet d'Beute vun der Stad geholl, se mat Feier verbrannt, d'Haiser ofgerappt an d'Maueren ronderëm zerstéiert. 32Si hunn d'Fraen an d'Kanner gefaangen an d'Véi geholl. 33Si hunn d'Stad David mat engem héije Mauer an héije Tierm befestegt, an et gouf hinnen eng Festung. 34Si hunn do e sündegt Vollek gesat, Männer, déi d'Gesetz gebrach hunn, a si waren do staark. 35Si hunn do Waffen a Liewensmëttel gesat, d'Beute vu Jerusalem gesammelt an do geluecht, an et gouf eng grouss Fal. 36Et gouf eng Ambush fir d'Hellegtum an e béise Feind fir Israel fir ëmmer. 37Si hunn onschëllegt Blutt ronderëm d'Hellegtum vergoss an et entweidert. 38D'Awunner vu Jerusalem sinn duerch si geflücht, an et gouf eng Wunnplaz fir Friemer. Et gouf friem fir seng Nofolger, an hir Kanner hunn et verlooss. 39D'Hellegtum gouf wéi eng Wüst, hir Fester goufen zu Trauer, hir Sabbater zu Schimmt, an hir Éier zu Veruechtung. 40Wéi hir Herrlechkeet gewuess ass, sou ass hir Schimmt gewuess, an hir Héicht gouf zu Trauer. 41De Kinnek huet an all sengem Räich geschriwwen, datt all Vollek eenzege Vollek soll sinn. 42Jidderee soll seng Gesetzer opginn, an d'Natioune hunn nogelauschtert dem Wuert vum Kinnek. 43Vill aus Israel hunn zougestëmmt senger Götzendéngscht, hunn den Idolen geaffert an de Sabbat entweidert. 44De Kinnek huet Bicher duerch d'Hand vu Boten op Jerusalem an d'Stied vu Juda geschéckt, fir de frieme Gesetzer vum Land nozegoen. 45Hien huet verbueden, Brandaffer, Affer an Drénkaffer aus dem Hellegtum ze bréngen, an d'Sabbater an d'Fester ze entweidert. 46D'Hellegtum an d'Hellegen sollten entweidert ginn. 47Si sollten Altär, Tempelen an Idolen bauen an onreint Schwäin an aner Déiere schloen. 48Si sollten hir Jongen onbeschnidden loossen, hir Séilen mat Onreinem an Entweidung verunreinigen. 49Sou datt si d'Gesetz vergiessen an all d'Rechter änneren. 50An deen, deen net nom Wuert vum Kinnek handelt, soll stierwen. 51An hien huet an all sengem Räich geschriwwen an Iwwerwaacher iwwer de ganze Vollek gesat, an hien huet de Stied vum Juda befall, an all Stad a Stad ze opferen. 52Vill aus dem Vollek hu sech bei hinnen versammelt, all déi, déi d'Gesetz verlooss hunn, a si hu Béis an der Äerd gemaach. 53A si hunn Israel an de Verstopplëcher gesat, an all hire Flüchtlingsplazen. 54An um fënneftezehnten Dag vum Mount Chaslew am honnertfënnefanzwanzegste Joer hu si en Ofschauung gebaut op den Altor, an an de Stied vum Juda ronderëm hu si Altär gebaut. 55An op den Dieren vun den Haiser an op de Plazen hu si geräichert. 56An d'Bicher vum Gesetz, déi si fonnt hunn, hu si verbrannt am Feier nodeems si se zerrappt hunn. 57A wou och ëmmer e Buch vun der Bund fonnt gouf oder wann een dem Gesetz zougestëmmt huet, war d'Uerteel vum Kinnek, datt hien ëmbruecht gëtt. 58An hirer Kraaft hu si Israel behandelt, déi fonnt goufen, an all Mount an de Stied. 59An um fënnefanzwanzegsten Dag vum Mount hu si geaffert op den Altor, deen op dem Altor war. 60An d'Fraen, déi hir Kanner beschneit haten, hu si ëmbruecht no dem Befehl. 61A si hunn d'Kanner vun hirem Hals opgehaangen an hir Haiser an déi, déi se beschneit haten. 62A vill an Israel hu sech gestäerkt an a sech selwer befestegt, fir net Onreint ze iessen. 63A si hu sech bereet erkläert ze stierwen, fir net duerch d'Iessen onreint ze ginn an net d'helleg Bund ze verunreinigen, a si si gestuerwen. 64An et gouf e groussen Zorn iwwer Israel, ganz staark. 65A vill aus dem Vollek Israel hunn decidéiert, net Onreint ze iessen, a si hu gewielt, éischter ze stierwen, wéi sech duerch onreint Iessen ze verunreinigen. 66A si wollten d'Gesetz vu Gott net briechen, a si goufen ëmbruecht. 67An et gouf e groussen Zorn iwwer d'Vollek, ganz staark. 
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1An deenen Deeg ass de Mattathias, de Jong vum Johannes, dem Simeon, e Priister aus der Famill vum Joarib, vu Jerusalem opgestanen an huet sech zu Modeïn néiergelooss. 2Hien hat fënnef Jongen: de Johannes, genannt Gaddi. 3De Simon, genannt Thassi. 4De Judas, genannt Makkabäus. 5Den Eleazar, genannt Avaran, an de Jonathan, genannt Apphus. 6Hien huet déi Lästerungen gesinn, déi a Judäa an zu Jerusalem geschitt sinn. 7An hien huet gesot: «O, firwat sinn ech gebuer gi, fir d'Zerstéierung vu mengem Vollek an der helleger Stad ze gesinn, an do ze sëtzen, wa se an d'Hänn vun de Feinde gefall ass, an d'Hellegtum an d'Hänn vun de Friemen? 8Deen Tempel ass wéi e Mann ouni Éier ginn. 9D'Gefässer vu senger Herrlechkeet goufen als Krichsbeute ewechgeholl, d'Kanner goufen an de Stroossen ëmbruecht, an d'Jongen duerch d'Schwert vum Feind. 10Wéi eng Natioun huet net vun hirem Räichtum geierft a profitéiert? 11All hir Herrlechkeet gouf ewechgeholl, anstatt fräi ze si, gouf si eng Déngerin. 12Kuckt, eis Hellegtümer, eis Herrlechkeet an eis Schéinheet goufen verwüst, an d'Natioune hu se entweiht. 13Firwat solle mir nach liewen? 14De Mattathias a seng Jongen hunn hir Kleeder zerrappt, hu sech a Sack gehüllt a si hu staark getrauert. 15D'Leit vum Kinnek, déi d'Oflehnung zwéngen, koumen an d'Stad Modeïn fir ze opferen. 16Vill aus Israel koumen bei si, an de Mattathias a seng Jongen hu sech versammelt. 17D'Leit vum Kinnek hu geäntwert a gesot zum Mattathias: «Du bass e Leader, éierbar a grouss an dëser Stad, ënnerstëtzt vun dengem Jongen a Bridder. 18Komm elo als Éischt a maach d'Uerdnung vum Kinnek, wéi all d'Natioune, d'Männer vu Judäa an déi, déi zu Jerusalem bleiwen, gemaach hunn, an du an deng Jongen wäerten ënnert de Frënn vum Kinnek sinn, an du an deng Jongen wäerten duerch Sëlwer, Gold a vill Gaben geéiert ginn. 19De Mattathias huet geäntwert a gesot mat enger lauter Stëmm: «Och wann all d'Natioune am Räich vum Kinnek him nolauschteren, fir vun der Verehrung vun hire Pappen ofzestinn a seng Geboter ze wielen, 20ech a meng Jongen a meng Bridder wäerten am Bund vun eise Pappen goen. 21Et ass eis net erlaabt, d'Gesetz an d'Rechter ze verloossen. 22Mir wäerten net op d'Wierder vum Kinnek lauschteren, fir eis Verehrung riets oder lénks ze veränneren. 23Wéi hien opgehalen huet dës Wierder ze schwätzen, koum e jiddesche Mann virun allen, fir um Altor zu Modeïn ze opferen, no dem Uerder vum Kinnek. 24De Mattathias huet dat gesinn an ass eifersüchteg gi, seng Nieren hu gezittert, an hien huet gehandelt a sengem Roserei, an hien huet hien um Altor ëmbruecht. 25An och d'Leit vum Kinnek, déi gezwongen hunn ze opferen, huet hien ëmbruecht, an den Altor ofgerappt. 26An hien huet fir d'Gesetz gebrannt, wéi Phinees géint Zambri, de Jong vum Salom, gehandelt huet. 27An de Mattathias huet an der Stad mat lauter Stëmm geruff a gesot: «All déi, déi fir d'Gesetz brennen an de Bund halen, sollen mir nogoen!» 28An hien ass mat senge Jongen an d'Bierger geflücht a si hunn alles hannerlooss, wat si an der Stad haten. 29Dunn si vill, déi Gerechtegkeet a Geriicht gesicht hunn, an d'Wüst erofgaang, fir do ze bleiwen. 30Si, hir Jongen, hir Fraen an hir Déiere sinn do gaang, well d'Leed iwwer si schwéier war. 31An et gouf de Männer vum Kinnek an de Kräften, déi zu Jerusalem an der Stad vum David waren, gemellt, datt Männer, déi d'Gebot vum Kinnek gebrach hunn, an d'Verstoppten an der Wüst erofgaange sinn. 32A vill sinn hinnen nogelaf a si hu se ageholl a géint si gekämpft um Sabbatdag. 33A si hunn zu hinne gesot: «Kommt eraus a maacht no dem Wuert vum Kinnek, da wäert dir liewen!» 34A si hu geäntwert: «Mir ginn net eraus a mir maachen net no dem Wuert vum Kinnek, fir de Sabbatdag ze entweien.» 35A si hunn de Krich géint si beschleunegt. 36A si hunn hinnen net geäntwert, kee Steen op si gehäit an d'Verstoppten net zougemaach. 37Si hu gesot: «Mir stierwen all an eiser Einfachheet; den Himmel an d'Äerd bezeien géint eis, datt dir eis zerstéiert ouni Grond.» 38A si sinn opgestan a géint si gekämpft um Sabbatdag, a si si gestuerwen, si, hir Fraen, hir Kanner an hir Déiere, bis zu dausend Séilen. 39An de Mattathias a seng Frënn hunn et gewuer ginn a si hunn déif getrauert. 40An e Mann huet zu sengem Noper gesot: «Wann mir all maachen, wéi eis Bridder gemaach hunn, a mir net géint d'Natioune kämpfe fir eis Séilen an eis Rechter, da wäerten si eis séier vun der Äerd zerstéieren.» 41A si hu sech den Dag beroden a gesot: «All Mënsch, dee géint eis an de Krich kënnt um Sabbatdag, géint dee kämpfe mir, a mir stierwen net all, wéi eis Bridder an de Verstoppten gestuerwen sinn.» 42Dunn huet sech d'Versammlung vun den Asidäer, staark a Kraaft aus Israel, bei hinnen versammelt, all déi, déi fräiwëlleg dem Gesetz nogaange sinn. 43An all déi, déi vun de Béisen geflücht sinn, hu sech hinnen ugeschloss a si goufen hinnen zu engem Stäip. 44A si hunn eng Kraaft opgebaut a si hunn d'Onéierlechen an hirem Zorn geschloen an d'Gesetzloseg an hirem Roserei, an déi Rescht sinn an d'Natioune geflücht, fir gerett ze ginn. 45An de Mattathias a seng Frënn hunn d'Altär ëmkreest an ofgerappt. 46A si hunn d'Kanner, déi net beschnidde waren, beschnidde, esou vill wéi si an de Grenzen vun Israel fonnt hu, mat Kraaft. 47A si hunn d'Jongen vun der Iwwerhieflechkeet verfollegt an d'Aarbecht war an hirer Hand gelongen. 48A si hunn d'Gesetz aus der Hand vun den Natioune an de Kinneken erhalen a si hu kee Horn dem Sënner ginn. 49An d'Deeg vum Mattathias waren komm, fir ze stierwen, an hien huet zu senge Jongen gesot: «Elo ass d'Iwwerhieflechkeet gestäerkt ginn an d'Veruechtung an d'Zäit vun der Zerstéierung an de Roserei vum Zorn.» 50«Elo, Kanner, brennt fir d'Gesetz a gitt är Séilen fir de Bund vun eise Pappen.» 51Erënnert iech un d'Dote vun eise Vorfahren, déi si an hire Generatiounen gemaach hunn, a kritt eng grouss Herrlechkeet an en éiwegt Numm. 52Abraham gouf net an der Versuchung fonnt, a seng Glawen gouf him als Gerechtegkeet zougerechent. 53Joseph huet an der Zäit vu senger Nout d'Gebuet gehalen a gouf Här vun Ägypten. 54Phinees, eise Papp, huet duerch säin Eifer eng éiweg Prieschterschaft kritt. 55Josua gouf duerch d'Erfëllung vum Wuert e Riichter an Israel. 56Kaleb huet duerch säi Zeien an der Versammlung d'Land als Ierfschaft kritt. 57David huet duerch seng Barmhäerzegkeet de Troun vum Kinnekräich fir ëmmer geierft. 58Elia gouf duerch säin Eifer fir d'Gesetz an den Himmel opgeholl. 59Ananias, Azarias a Misael goufen duerch hiren Glawen aus der Flam gerett. 60Daniel gouf duerch seng Einfachheet aus dem Mond vun de Léiw gerett. 61An esou sollt dir an all Generatioun bedenken, datt all déi, déi op hien hoffen, net wäerten versoe. 62Fäert net d'Wierder vun engem sënnege Mann, well seng Herrlechkeet gëtt zu Dreck a Wuerm. 63Haut gëtt hien erhuewen, a muer gëtt hien net fonnt, well hien zréckkomm ass an de Stëbs, a seng Gedanken ginn zerstéiert. 64Kanner, sidd staark a stäerkt iech am Gesetz, well an him wäert dir veréiert ginn. 65Kuckt, äre Brudder Simeon, ech weess, datt hien e Mann vu Rot ass; héiert op hien all d'Deeg, hien wäert äre Papp sinn. 66A Judas Makkabäus, staark a Kraaft vu senger Jugend un, wäert äre Leader vun der Arméi sinn a wäert de Krich vum Vollek féieren. 67Bréngt all déi bei iech, déi d'Gesetz maachen, a vollzitt d'Vergeltung fir äert Vollek. 68Gitt d'Vergeltung un d'Natioune a passt op d'Gebuet vum Gesetz. 69Hien huet si geseent a gouf bei seng Vorfahren bäigefüügt. 70An hien ass am sechs-an-véierzëgsten an honnertste Joer gestuerwen a gouf an de Griewer vu senge Vorfahren zu Modeïn begruewen, a ganz Israel huet him e groussen Trauer gehalen. 
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1An de Judas, genannt Makkabäus, ass als Nofolger vu sengem Papp opgestan. 2All seng Bridder an déi, déi sengem Papp trei waren, hunn him gehollef a si hu mat Freed fir Israel gekämpft. 3Hien huet sengem Vollek Éier bruecht, huet sech wéi e Riese mat engem Broschtpanzer ugedoen a seng Krichsgeräter ugeluecht, a Kricher gefouert, déi d'Lag mat sengem Schwäert verdeedegt hunn. 4Hien huet gehandelt wéi e Léiw a sengem Wierk, wéi e jonke Léiw, dee brëllt fir ze jagen. 5Hien huet d'Gesetzlos verfollegt an déi, déi säi Vollek gestéiert hu, verbrannt. 6D'Gesetzlos hu sech viru sengem Frucht gefaart, an all déi, déi d'Onrecht gedriwwen hu, waren erschreckt, an duerch seng Hand gouf et Erléisung. 7Hien huet vill Kinneken veriergert, awer de Jakob huet sech iwwer seng Wierker gefreet, a säi Gedenken bleift fir ëmmer e Segen. 8Hien ass duerch d'Stied vu Juda gaangen an huet d'Ongleeweg aus hinnen zerstéiert an den Zorn vun Israel ofgewandelt. 9Säi Numm gouf bis un d'Enn vun der Äerd bekannt, an hien huet déi gesammelt, déi verluer waren. 10Apollonius huet Vëlker gesammelt an eng grouss Kraaft aus Samaria, fir géint Israel ze kämpfen. 11De Judas huet dat gewuer ginn, ass erausgaangen, huet hien geschloen an ëmbruecht, während vill verwonnt goufen an déi Rescht geflücht sinn. 12Si hunn hir Beut geholl, an de Judas huet d'Apollonius seng Schwäert geholl a säi Liewe laang benotzt. 13Siron, de Chef vun der syrescher Kraaft, huet héieren, datt de Judas eng Versammlung vu Glawensgenossen gesammelt hat, déi bereet waren, an de Krich ze goen. 14Hien huet gesot, hie géif sech e Numm maachen an an der Kinnekschaft veréiert ginn, andeems hien géint de Judas an déi kämpft, déi dem Kinneks Wuert veruechten. 15Hien huet sech mat enger staarker Arméi vu Gesetzlosen zesummegedoen, fir him ze hëllefen, d'Kanner vun Israel ze rächen. 16Si si bis bei d'Opstig vu Bethoron komm, an de Judas ass mat wéinege Leit erausgaangen, fir hinnen ze begéinen. 17Wéi si d'Arméi gesinn hunn, déi hinnen entgéint koum, hu si zum Judas gesot: «Wéi kënne mir, déi wéineg si, géint esou eng staark Mass kämpfen, a mir si haut hongereg?» 18De Judas huet geäntwert: «Et ass einfach, vill an d'Hänn vun e puer ze gi, well et gëtt kee Ënnerscheed virum Himmel, ob hien mat ville oder wéinege rett.» 19«D'Victoire am Krich hänkt net vun der Kraaft of, mä d'Kraaft kënnt vum Himmel.» 20«Si komme géint eis mat vill Stolz an Onrecht, fir eis, eis Fraen an eis Kanner ze plëmmeren.» 21«Mä mir kämpfen fir eis Séilen an eis Gesetzer.» 22«An hien wäert si virun eis zerstéieren, an dir sollt keng Angscht virun hinnen hunn.» 23Wéi hien opgehalen huet ze schwätzen, huet hien se ugegraff, an de Siron a seng Arméi goufen zerstéiert. 24Si hu se verfollegt bis bei d'Ofstig vu Bethoron an op d'Feld, a 800 Männer si vun hinnen gefall, an déi Rescht sinn an d'Land vun de Philister geflücht. 25D'Angscht virum Judas a seng Bridder huet sech verbreet, an d'Natiounen ronderëm si waren erschreckt. 26An de Numm vum Judas gouf bis bei de Kinnek bekannt, an d'Natioune schwätze vun de Schluechte géint hien. 27Wéi de Kinnek Antiochos dës Wierder héieren huet, gouf hien immens rosen a schéckt aus a versammelt all d'Muechten vu sengem Räich, eng ganz staark Arméi. 28Hien huet seng Schatzkammer opgemaach an de Sold fir d'Muechten fir ee Joer ginn an hinnen opgedroen, bereet ze si fir all Noutwendegkeet. 29Hien huet gesinn, datt d'Suen aus de Schatzkammeren ofgeholl hunn an d'Steiere vum Land wéineg waren wéinst der Zwietracht an der Plage, déi hien am Land verursaacht huet, fir d'Gesetzer opzehiewen, déi zënter den éischten Deeg do waren. 30Hien huet gefaart, datt hien net méi hätt wéi eemol oder zweemol fir d'Ausgaben an d'Geschenker, déi hien virdru mat oppener Hand ginn huet, an hien huet méi wéi déi virdrun Kinneken iwwerschratt. 31Hien war an enger grousser Séilenot a beréit sech, fir a Persien ze goen an d'Steiere vun de Länner ze huelen a vill Suen ze sammelen. 32Hien huet de Lysias, e glorräiche Mann aus dem kinnekleche Geschlecht, iwwer d'Affäre vum Kinnek gelooss, vum Floss Euphrat bis un d'Grenze vun Ägypten. 33Hien huet him opgedroen, den Antiochos, säi Jong, ze versuergen, bis hien zréckkënnt. 34Hien huet him d'Halschent vun de Muechten an d'Elefanten iwwerlooss an him iwwer alles opgedroen, wat hien wollt, an iwwer d'Awunner vu Judäa a Jerusalem. 35Hien huet him opgedroen, eng Kraaft géint si ze schécken, fir d'Kraaft vun Israel an de Rescht vu Jerusalem opzehiewen an hir Erënnerung aus dem Land ze läschen. 36Hien huet opgefuerdert, Söhne vun anere Vëlker an all hire Grenzen unzesidelen an hir Land ze verdeelen. 37De Kinnek huet d'Halschent vun de Muechten, déi bliwwen si, geholl a vun Antiochien, der Stad vu sengem Räich, fortgaang am siwwenzéngten Joerhonnert a véierzegsten Joer an huet de Floss Euphrat iwwerschratt an ass duerch déi iewescht Länner gereest. 38De Lysias huet de Ptolemäus, de Jong vum Dorymenes, de Nikanor an de Gorgias, mächteg Männer aus de Frënn vum Kinnek, gewielt. 39Hien huet mat hinnen véierzegdausend Männer a siwwendausend Reider geschéckt, fir an d'Land Judäa ze kommen an et no dem Wëlle vum Kinnek ze zerstéieren. 40Si si mat all hirer Muecht fortgaang a komm a bei Emmaus an der ebener Land gelagert. 41D'Kaufleit vum Land hunn hire Numm héieren a vill Sëlwer a Gold geholl a si sinn an d'Lager komm, fir d'Kanner vun Israel als Sklaven ze huelen, an eng Muecht vu Syrien an anere Vëlker huet sech hinnen ugeschloss. 42De Judas a seng Bridder hu gesinn, datt d'Béisen zougeholl hunn an d'Muechten an hire Grenzen gelagert hunn, a si hunn d'Wierder vum Kinnek erkannt, déi hien dem Vollek zur Zerstéierung an Enn opgefuerdert huet. 43Si hu gesot: «Loosst eis d'Zerstéierung vun eisem Vollek ophiewen a fir eist Vollek an d'Hellegtümer kämpfen.» 44D'Versammlung huet sech versammelt, fir bereet fir de Krich ze sinn an ze bieden an Erbaarmung a Mëtschgefill ze froen. 45Jerusalem war wéi eng Wüst, ouni deen, deen erakoum oder erausgaang ass, an hir Felder goufen zertrampelt, an d'Hellegtum gouf entweiht, an d'Kanner vun anere Vëlker hunn an der Festung gewunnt, als Ënnerdaach fir d'Natioune, an d'Freed ass aus Jakob verschwonnen, an d'Flütt an d'Harfe sinn opgehalen. 46Si hu sech versammelt a sinn op Mizpa vis-à-vis vu Jerusalem gaangen, well et virdru fir Israel eng Plaz vum Gebied war. 47Si hunn deen Dag gefaascht, sech a Sack gehüllt, Asche op hir Käpp gestréit an hir Kleeder zerrappt. 48Si hunn d'Buch vum Gesetz opgeschloen, iwwer dat d'Natioune gefuerscht hu, fir d'Biller vun hire Gëtter ze fannen. 49Si hunn d'Kleeder vum Priestertum, d'Erstgebueren an d'Zéngten bruecht an d'Naziräer, déi hir Deeg erfëllt haten, erhuewen. 50Si hunn zum Himmel geruff a gesot: «Wat solle mir mat dëse maachen, a wou solle mir se bréngen?» 51An deng Hellegtümer si getrëppelt an entweiht ginn, an deng Priister sinn a Leed an Erniddregung. 52An hei sinn d'Natioune versammelt géint eis, fir eis auszeschléissen; du weess, wat si géint eis plangen. 53Wéi kënne mir géint si bestoen, wanns du eis net hëllefs? 54Si hunn d'Trompetten geblosen an hu mat grousser Stëmm geruff. 55Duerno huet Juda Führer agesat iwwer d'Vollek: dausend, honnert, fofzeg an zéng. 56Hien huet deenen, déi Haiser bauen, Fraen bestueden, Wéngerten planzen an de Feigen, gesot, si sollen heemgoen, wéi et am Gesetz steet. 57D'Truppe sinn opgebrach an hu sech südlech vun Emmaus gelagert. 58Juda sot: «Gürtel un, gitt Männer a sidd bereet mueres géint dës Natioune ze kämpfen, déi géint eis versammelt si, fir eis an eis Hellegtümer auszeschléissen.» 59Et ass besser fir eis am Krich ze stierwen, wéi d'Leed vun eisem Vollek an eise Hellegtümer ze gesinn. 60Wéi et am Himmel gewollt ass, esou soll et geschéien. 
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1Gorgias huet fënnefdausend Männer an dausend ausgewielte Reider geholl an ass nuets fortgaangen. 2Hien hat d'Absicht, d'Lager vun de Judden unzegräifen a se iwwerraschend ze schloen, an d'Leit vun der Festung waren seng Guiden. 3Judas huet dat héieren an ass mat de Stäerkste fortgaang, fir d'Kinneksarméi bei Emmaus unzegräifen. 4D'Kräften waren nach ëmmer verspreet vum Lager. 5Gorgias ass nuets an d'Lager vun de Judden komm, mee hien huet keen fonnt an huet se an de Bierger gesicht, well hien geduecht huet, si flüchten virun eis. 6Moies huet Judas sech am Feld mat dräitausend Männer gewisen, mee si haten net déi Rëschtungen a Schwäerter, déi si wollten. 7Si hunn d'Arméi vun de staarke, gepanzerte Natiounen gesinn, ëmgi vu Reider, déi am Krich trainéiert waren. 8Judas huet zu senge Männer gesot: «Loosst Iech net vun hirer Zuel fäerten, a loosst Iech net vun hirer Attack erschrecken.» 9«Erënnert Iech, wéi eis Pappen um Rout Mier gerett goufen, wéi de Pharao si mat senger Muecht verfollegt huet.» 10«Loosst eis elo zum Himmel ruffen, ob hien eis wëll, an ob hien sech un den Éed vun eise Pappen erënnert an dëst Lager virun eis zerstéiert.» 11«Da wäerten all d'Natiounen wëssen, datt et een ass, deen Israel befreit a rett.» 12D'Feinden hunn hir Aen opgehuewen a gesinn, datt si géint si koumen. 13Si sinn aus dem Lager erausgaang, fir ze kämpfen, an d'Leit vum Judas hunn d'Trompett geblosen. 14Si hunn ugegraff, an d'Natiounen goufen zerstéiert a si sinn an d'Feld geflücht. 15Déi Lescht sinn all duerch d'Schwert gefall, a si hu se bis op Gazara an d'Felder vun Edom, Asdod a Jamnia verfollegt, an dräitausend Männer vun hinnen si gefall. 16Judas a seng Kraaft sinn zréckkomm vun der Verfolgung. 17Hien huet zum Vollek gesot: «Verlaangt net no der Beute, well de Krich ass nach géint eis.» 18«Gorgias a seng Kraaft sinn an de Bierger no bei eis, mee stitt elo géint eis Feinden a kämpft géint si, an duerno kënnt Dir d'Beute mat Fräiheet huelen.» 19Wärend de Judas nach geschwat huet, ass e puer Deel aus dem Bierg erauskomm. 20Hien huet gesinn, datt si geflücht sinn an d'Lager verbrannt hu, well de Rauch huet gewisen, wat geschitt ass. 21Déi, déi dat gesinn hu, waren erschreckt, a si hunn och gesinn, datt d'Lager vum Judas am Feld bereet war fir d'Parade. 22Si sinn all an d'Land vun de Feinden geflücht. 23Judas ass zréckgaang fir d'Beute vum Lager ze huelen, a si hu vill Gold, Sëlwer, Hyazinth a purpurfaarweg Kleeder an e grousse Räichtum geholl. 24Si sinn zréckkomm, hu gesongen a Gott gelueft, well hien ass gutt, well seng Barmhäerzegkeet ass éiweg. 25An et gouf eng grouss Erléisung fir Israel op deem Dag. 26Déi vun de Friemen, déi entkomm sinn, hunn dem Lysias alles erzielt, wat geschitt war. 27Wéi hien dat héieren huet, war hien duercherneen a betrëbt, well net dat geschitt war, wat hien fir Israel gewënscht hat, an net dat, wat de Kinnek him befall hat. 28Am nächste Joer huet hien sechzéngdausend ausgewielte Männer a fënnefdausend Reider versammelt, fir géint si ze kämpfen. 29Si sinn an Idumäa komm a hunn zu Bethsur gelagert, an de Judas ass hinnen mat zéngdausend Männer begéint. 30Wéi hien d'staark Lager gesinn huet, huet hien gebiet a gesot: «Geséint bass du, Retter vun Israel, deen d'Kraaft vum Muechtege mat der Hand vun dengem Dénger David zerbrach huet an d'Lager vun de Friemen an d'Hänn vum Jonathan, dem Jong vum Saul, an dem, dee seng Waffen gedroen huet, iwwerliwwert huet.» 31«Schléiss och dëst Lager an d'Hänn vun dengem Vollek Israel a, loosst si sech fir hir Kraaft a fir hir Päerd schummen.» 32«Gëff hinnen Angscht a schmëlz d'Mut vun hirer Kraaft, loosst si duerch hir Néierlag wackelen.» 33«Fäll si duerch d'Schwert vun deenen, déi dech gär hunn, a loosst all déi, déi däin Numm kennen, dech an Hymnen luewen.» 34Si hu géinteneen gekämpft, an aus dem Lager vum Lysias si fënnefdausend Männer gefall, déi géint si gefall sinn. 35Wéi de Lysias d'Néierlag vu senger Arméi gesinn huet an d'Mut vum Judas, wéi si bereet waren, entweder ze liewen oder tapfer ze stierwen, ass hien op Antiochien zréckgezunn a war entschloss, mat enger nach méi grousser Arméi zréck a Judäa ze kommen. 36De Judas a seng Bridder hu gesot: «Kuckt, eis Feinde sinn zerstéiert gi, loosst eis eropgoen, fir d'Hellegtum ze rengegen an nei ze weien.» 37D'ganz Arméi huet sech versammelt an ass op de Bierg Zion eropgaangen. 38Si hunn d'Hellegtum verwüst gesinn, den Altor entweiht, d'Dieren verbrannt, an an den Haff goufen Planzen wéi an engem Bësch oder op engem Bierg fonnt, an d'Zëmmeren waren zerstéiert. 39Si hunn hir Kleeder zerrappt, e grousst Gejäiz gemaach a sech mat Äsche bedeckt. 40Si sinn op d'Äerd gefall, hunn an d'Trompeten geblosen an zum Himmel geruff. 41De Judas huet Männer beoptraagt, géint déi op der Festung ze kämpfen, bis d'Hellegtum gereinegt wier. 42Hien huet onbefleckt Priister ausgewielt, déi de Gesetz gär haten. 43Si hunn d'Hellegtum gereinegt an d'Verschmotzungssteng op eng onreine Plaz bruecht. 44Si hunn iwwer den entweihten Altor vum Brandopfer beroden, wat si domat maache sollten. 45Si hunn decidéiert, en ofzebriechen, fir datt et hinnen net als Schan géif bleiwen, well d'Natioune haten en entweit, a si hunn den Altor ofgebrach. 46Si hunn d'Steng op de Bierg vum Haus geluecht, op eng passend Plaz, bis e Prophet géif komme, fir iwwer si ze entscheeden. 47Si hu ganz Steng geholl, wéi et am Gesetz steet, an hunn en neien Altor gebaut, wéi den éischten. 48Si hunn d'Hellegtum an d'Innen vum Haus gebaut an d'Haff geheelt. 49Si hunn nei helleg Gefässer gemaach an d'Luucht, den Altor vum Räucheren an den Dësch an den Tempel bruecht. 50Si hunn um Altor geräuchert, d'Luuchten op der Luucht ugefaangen, an et huet am Tempel geschéngt. 51Si hunn d'Brout op den Dësch geluecht an d'Virhänger ausgebreet, an all d'Aarbechten ofgeschloss, déi si gemaach haten. 52Si sinn de Moien opgestanen, um fënnefanzwanzegsten Dag vum néngte Mount, dat ass de Mount Kislew, am honnertvierzéngten Joer. 53Si hunn no dem Gesetz en Affer um neien Altor fir d'Brandaffer bruecht, dat si gemaach haten. 54Zur selwechter Zäit an um selwechten Dag, wéi d'Natioune et entweiht haten, gouf et mat Lidder, Harfen, Zitheren a Cymbaler nei geweit. 55An all d'Leit sinn op d'Gesiicht gefall, hu Gott ugebiet an de Gott gepriesen, deen hinnen gehollef huet. 56Si hunn d'Weihung vum Altor aacht Deeg gefeiert a Brandaffer mat Freed bruecht, a si hunn e Friddensaffer a Luewaffer geaffert. 57Si hunn d'Front vum Tempel mat gëllene Krounen a klengen Schëlder dekoréiert, d'Paarten an d'Kammeren nei geweit an Dieren drun gemaach. 58Et war eng grouss Freed ënnert de Leit, an d'Verschmähung vun den Natioune gouf ofgewandelt. 59Judas a seng Bridder, zesumme mat der ganzer Versammlung vun Israel, hu festgeluecht, datt d'Deeg vun der Weihung vum Altor all Joer aacht Deeg laang, vum fënnefanzwanzegsten Dag vum Mount Kislew, mat Freed a Freed gefeiert solle ginn. 60Zu där Zäit hu si de Bierg Zion mat héije Maueren a staarke Tierm ëmgebaut, fir datt d'Natioune net erëm kéimen, fir et ze zertreten, wéi si et virdru gemaach haten. 61Si hunn eng Garnisoun do stationéiert, fir et ze bewaachen, an d'Beth-Zur befestegt, fir datt d'Vollek eng Festung géint Idumäa hätt. 
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1An et geschouch, wéi d'Natioune ronderëm héieren hunn, datt den Altor opgebaut an d'Hellegtum wéi virdrun nei geweit gouf, goufen si ganz rosen. 2Si hunn decidéiert, d'Gesiicht vum Jakob sengem Vollek, dat tëscht hinnen war, ze hiewen an hunn ugefaangen, d'Leit ëmzebréngen. 3Judas huet géint d'Kanner vum Esau an Idumäa bei Akrabattene gekämpft, well si Israel belagert hunn, an hien huet si mat enger grousser Plaz geschloen, si verjot an hir Beute geholl. 4Hien huet sech un d'Béisheet vun de Kanner vum Baean erënnert, déi dem Vollek eng Fal an e Skandal waren, andeems si se op de Stroossen iwwerfall hunn. 5Si goufen an d'Tierm agespaart, an hien huet géint si gelagert, si verflucht an d'Tierm mat allem, wat dran war, a Brand gesat. 6Hien ass weidergaangen zu de Kanner vun Ammon an huet eng staark Hand a vill Leit fonnt, mat Timotheus als hirem Leader. 7Hien huet vill Kricher géint si gefouert a si goufen viru sengem Gesiicht geschloen. 8Hien huet d'Jazer an hir Dierfer ageholl an ass zréck an d'Judäa gaangen. 9D'Natioune vun der Galaad hu sech géint Israel, dat op hire Grenzen war, versammelt, fir si ze zerstéieren, a si sinn an d'Festung Dathéma geflücht. 10Si hu Bréiwer un de Judas a seng Bridder geschéckt a gesot: «D'Natioune ronderëm eis si versammelt, fir eis ze zerstéieren.» 11«Si bereede sech vir, fir d'Festung, an déi mir geflücht sinn, ze huelen, an den Timotheus féiert hir Kraaft.» 12«Komm elo a befreit eis aus hirer Hand, well vill vun eis si gefall.» 13«All eis Bridder, déi bei den Tubias waren, sinn ëmbruecht ginn, a si hunn hir Fraen, Kanner an d'Gepäck gefaangen an hunn do ongeféier dausend Männer verluer.» 14Wärend d'Bréiwer gelies goufen, koumen aner Boten aus Galiläa, déi hir Kleeder zerrappt haten, a si hunn dës Saachen erzielt. 15Si soten: «Si sinn aus Ptolemaïs, Tyrus, Sidon an der ganzer Galiläa vun de Friemen versammelt, fir eis ze zerstéieren.» 16Wéi de Judas an d'Leit dës Wierder héieren hunn, hu si eng grouss Versammlung zesummegeruff, fir ze beroden, wat si fir hir Bridder, déi a Leed sinn an ugegraff gi, maache sollen. 17De Judas sot zu sengem Brudder Simon: «Wielt Männer aus a gitt a befreit är Bridder an der Galiläa; ech a mäi Brudder Jonathan wäerte bei d'Galaaditer goen.» 18Hien huet de Joseph, de Jong vum Zacharias, an den Azarias als Leader vum Vollek an der Judäa hannerlooss, fir d'Leit ze schützen. 19Hien huet hinnen ugeroden: «Passt op dëst Vollek op a féiert kee Krich géint d'Natioune, bis mir zréckkommen.» 20Dem Simon goufen dräitausend Männer zougedeelt, fir an d'Galiläa ze goen, an dem Judas aacht dausend Männer, fir bei d'Galaaditer ze goen. 21De Simon ass an d'Galiläa gaangen a gefouert vill Kricher géint d'Natioune, an d'Natioune goufen viru sengem Gesiicht zerstéiert. 22Hien huet si bis bei d'Porte vun der Ptolemaïs verfollegt, an dräitausend Männer vun de Natioune si gefall, an hien huet hir Beute geholl. 23Hien huet déi aus der Galiläa an Arbat mat hire Fraen, Kanner an alles, wat si haten, geholl a mat grousser Freed an d'Judäa bruecht. 24De Judas Makkabäus a säi Brudder Jonathan hunn de Jordan iwwerschratt a si sinn dräi Deeg duerch d'Wüst gaangen. 25Si sinn de Nabataeer begéint, déi si friddlech empfaangen hunn, an hunn hinnen alles erzielt, wat hire Bridder an der Galaad geschitt ass. 26A si hunn héieren, datt vill vun hinnen zu Bosorra, Bosor, an Alemois, Chaspho, Maked a Karnain gefaange gehale ginn, all dës Stied si fest a grouss. 27An an deenen anere Stied vun der Galaaditid gi se gefaange gehale, a si plangen muer d'Festungen unzegräifen, se ze erueweren an all dës Leit an engem Dag auszeläschen. 28Judas a seng Arméi hu sech op de Wee an d'Wüst vu Bosorra gemaach, d'Festung iwwerfall, all männlecht Wiesen mat dem Schwäert ëmbruecht, all hir Beute geholl a se mat Feier verbrannt. 29Si sinn do fortgaangen an hunn d'Nuecht duerch gereest bis bei d'Festung. 30An de Moie fréi hu se hir Aen opgehuewen, a gesinn, do war eng grouss Vollek, ouni Zuel, déi Leitern a Maschinnen droen, fir d'Festung unzegräifen. 31Judas huet gesinn, datt de Kampf ugefaangen huet, an d'Geschrei vun der Stad ass bis an den Himmel eropgaang mat Trompeten a groussem Geschrei. 32Hien huet zu de Männer gesot: «Kämpft haut fir eis Bridder!» 33Hien ass mat dräi Gruppen erausgaangen, huet d'Trompeten geblosen an am Gebied geruff. 34D'Arméi vum Timotheus huet erkannt, datt et de Makkabäus war, a si si virun him geflücht. Hien huet hinnen eng grouss Néierlag zougefougt, an op deem Dag sinn aacht dausend Männer gefall. 35Hien huet sech op Alema gedréit, d'Festung ugegraff, all männlecht Wiesen ëmbruecht, d'Beute geholl a se mat Feier verbrannt. 36Vun do ass hien fortgaangen an huet Chaspho, Maked, Bosor an déi aner Stied vun der Galaaditid eruewert. 37No dëse Wierder huet Timotheus eng aner Arméi gesammelt a géint Raphon op der anerer Säit vum Floss Stellung geholl. 38Judas huet Spionen geschéckt, fir d'Arméi ze iwwerwaachen, a si hunn him gemellt, datt all d'Natiounen ronderëm sech bei him versammelt hunn, eng ganz staark Kraaft. 39D'Araberen hu se agestallt, fir hinnen ze hëllefen, a si hunn op der anerer Säit vum Floss gelagert, bereet, géint dech an de Krich ze zéien. Judas ass hinnen entgéint gaangen. 40Timotheus huet zu de Leader vu senger Kraaft gesot: «Wann Judas a seng Arméi bei de Floss kommen, a si als éischt iwwersetzen, kënne mir net géint si bestoen, well si wäerten eis iwwerwannen.» 41«Wann hien awer zéckt an op der anerer Säit vum Floss lageren, wäerte mir géint hien iwwersetzen a kënne géint hien kämpfen.» 42Wéi Judas bei de Floss koum, huet hien d'Schreiwer vum Vollek opgestallt an hinnen befall: «Loosst keen Mann lageren, mee all sollen an de Krich goen.» 43Hien ass als éischt iwwert si gaangen, an dat ganzt Vollek hannert him, an all d'Natiounen si virun hinnen zerschloen ginn, hunn hir Waffen ewechgehäit a sinn an den Tempel vu Karnain geflücht. 44Si hunn d'Stad eruewert an den Tempel mat all deenen, déi dran waren, mat Feier verbrannt. Karnain war besiegt a konnt net méi géint Judas bestoen. 45Judas huet all Israel, déi an der Galaaditid waren, gesammelt, vu Kleng bis Grouss, mat hire Fraen a Kanner an hirem Gepäck, eng ganz grouss Arméi, fir an d'Land Juda ze kommen. 46Si si bis op Efron komm, eng grouss Stad um Wee, ganz fest, an et war net méiglech, riets oder lénks ofzewäichen, mee si missten duerch si goen. 47D'Leit vun der Stad hunn d'Porte mat Steng zougemaach a verweigert, se duerch ze loossen. 48Judas huet hinnen friddlech Wierder geschriwwen a gesot: «Mir wäerten duerch äert Land goe, fir an eist Land ze kommen, a keen wäert iech eppes undoen, ausser datt mir duerchgoen.» Mee si wollten him net opmaachen. 49Judas huet befall, datt jidderee soll lageren, wou hien ass. 50D'Männer vun der Arméi hunn opgestallt, an hien huet d'ganz Stad de ganzen Dag an d'Nuecht iwwer ugegraff, an d'Stad gouf a seng Hand iwwerginn. 51An hien huet all männlecht Wiesen mat dem Schwäert ëmbruecht, d'Plaz zerstéiert, d'Beute geholl an duerch d'Stad iwwer déi Doudeg gezunn. 52Si hunn de Jordan iwwerquert an d'grouss Fläch vis-à-vis vu Bethsan erreecht. 53Judas huet déi, déi hannen dru waren, gesammelt an de Leit zougeruff, bis hien an d'Land Judäa koum. 54Si sinn op de Bierg Zion eropgaangen a voller Freed a Bruecht Brandaffer, well keen vun hinnen gefall war, bis si a Fridden zréckkoumen. 55An deene Deeg, wou Judas a Jonathan am Land Gilead waren, a Simon, säi Brudder, an der Galiläa vis-à-vis vu Ptolemaïs. 56Joseph, de Jong vum Zacharias, an Azarias, d'Führer vun der Arméi, héieren, wat geschitt war. 57Si gesot: «Loosst eis och eise Numm maachen a géint d'Natiounen ronderëm eis zéien.» 58Si hunn deenen aus hirer Arméi beoptraagt a sinn op Jamnia gezunn. 59Gorgias a seng Männer sinn aus der Stad erausgaangen, fir hinnen am Krich ze begéinen. 60Joseph an Azarias goufen zréckgedréckt bis un d'Grenze vu Judäa, an op deem Dag sinn zwou dausend Männer aus dem Vollek Israel gefall. 61Et gouf eng grouss Néierlag am Vollek, well si net op Judas a seng Bridder gelauschtert hu, mee dachten, si kéinten heroesch sinn. 62Si waren net aus deene Männer, deenen d'Spuer vun der Erléisung fir Israel duerch hir Hänn ginn ass. 63Judas a seng Bridder goufen am ganze Israel an ënnert all de Natiounen, déi hire Numm héieren hu, veréiert. 64Si hu sech bei hinnen versammelt a si gelueft. 65Judas a seng Bridder sinn erausgaangen an hunn d'Kanner vum Esau am Land am Süden bekämpft, Hebron an hir Dierfer geschloen, hir Festungen zerstéiert an hir Tierm ronderëm verbrannt. 66Si hunn d'Rees an d'Land vun de Friemen ugefaangen a sinn duerch Marisa gezunn. 67Op deem Dag sinn d'Prêsteren am Krich gefall, well si heroesch wollte si, wéi si ouni Berodung an de Krich gezunn sinn. 68Judas huet sech op Asdod, d'Land vun de Friemen, geriicht, hir Altär zerstéiert, d'Gëtterstatuen mat Feier verbrannt, d'Beute vun de Stied geholl an ass zréck an d'Land Judäa. 
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1An de Kinnek Antiochos ass duerch déi iewescht Länner gereest an huet héieren, datt et zu Elymais an der Persis eng räich Stad gëtt, voller Sëlwer a Gold. 2An de Tempel do war ganz räich, mat gëllene Kleeder, Brustpanzer a Waffen, déi de Kinnek Alexander, de Jong vum Philippus, deen als éischten iwwer d'Griichen regéiert huet, do hannerlooss hat. 3Hien ass gaangen an huet versicht, d'Stad anzehuelen an ze plëmmen, mee hien huet et net gepackt, well d'Leit aus der Stad et gewuer gi sinn. 4Si hunn him widderstanen am Krich, an hien ass geflücht a mat grousser Trauer zréck op Babylon gaangen. 5An et koum een, deen him an der Persis gemellt huet, datt d'Truppen, déi an d'Land Judäa gaange sinn, zréckgedréckt goufen. 6Lysias ass mat enger staarker Muecht gaangen, mee hien ass vun hinnen zréckgedréckt ginn, a si hu vill Waffen, Muecht a Beute vun de geschloene Truppen geholl. 7Si hunn den Ofgott, deen op den Altor zu Jerusalem gebaut gouf, ofgerappt an d'Hellegtum wéi virdrun mat héije Maueren ëmgi an d'Festung Beth-Zur. 8Wéi de Kinnek dës Noriichte héieren huet, war hien erschreckt an erschüttert, an hien ass op säi Bett gefall a krank ginn aus Trauer, well et net esou gaangen ass, wéi hien et sech virgestallt hat. 9Hien ass do vill Deeg bliwwen, well eng grouss Trauer iwwer hien komm ass, an hien huet geduecht, datt hien géif stierwen. 10Hien huet all seng Frënn geruff a sot zu hinnen: «De Schlof ass vu mengen Aen gewiesselt, a mäi Häerz ass vun der Suerg beschwéiert.» 11An ech hunn zu mengem Häerz gesot: «Wéi laang wäert ech an dëser Trauer a grousser Stierm sinn, an där ech elo si, well ech war gutt a beléift a menger Herrschaft.» 12Elo erënneren ech mech un d'Béisen, déi ech zu Jerusalem gemaach hu, wéi ech all d'Sëlwer- a Goldgeschir geholl hunn an d'Awunner vu Judäa eidel geschéckt hunn. 13Ech weess, datt wéinst dëse Saachen dës Béisen mech fonnt hunn, an ech ginn an enger friemer Land duerch grouss Trauer ënner. 14Hien huet de Philippus, ee vu senge Frënn, geruff a säi ganze Räich him iwwerlooss. 15Hien huet him d'Kroun, seng Kleeder an de Rank gi, fir den Antiochos, säi Jong, ze bréngen an hien ze erzéien, fir ze regéieren. 16An de Kinnek Antiochos ass do gestuerwen am honnertvéierzegnéngte Joer. 17Lysias huet gewosst, datt de Kinnek gestuerwen ass, an hien huet den Antiochos, säi Jong, als Kinnek agesat, deen hien als jonke Mann erzunn huet, an hien huet him den Numm Eupator ginn. 18Déi aus der Festung hunn d'Hellegtum agekreest an hunn de Béises géint Israel gesicht an hunn de Vëlker gehollef. 19Judas huet geduecht, si ewechzehuelen, an hien huet de ganze Vollek versammelt, fir géint si ze kämpfen. 20Si hu sech zesummegesat an hunn d'Festung am honnertfënnefzegste Joer belagert a Belagerungsmaschinnen opgeriicht. 21E puer vun hinnen sinn aus dem Ëmschloss erausgaangen an hu sech mat e puer vun den ongläiche Leit aus Israel ugeschloss. 22Si sinn zum Kinnek gaangen a gesot: «Wéi laang wäerts du net Recht maachen a fir eis Bridder rächen?» 23«Mir waren zefridden, dem Papp ze déngen a seng Uerder ze befollegen a seng Gesetzer ze halen.» 24«Si hunn eis belagert, an eis Leit si vun eis entfremdet ginn, ausser déi, déi fonnt goufen, goufen ëmbruecht, an eis Ierfschaften goufen geplëmmt.» 25«Si hunn net nëmmen d'Hand géint eis erhuewen, mee och géint all hir Grenzen.» 26An haut hu se d'Festung zu Jerusalem belagert, fir se anzehuelen, an d'Hellegtum an d'Bethsura befestegt. 27A wanns de se net séier iwwerwältegs, wäerten se nach méi Saache maachen, an du wäers se net kënnen iwwerwannen. 28De Kinnek gouf rosen, wéi hien dat héieren huet, an huet all seng Frënn an d'Feldhären zesummegeruff. 29Aus anere Kinnekräicher an Inselen koumen och Söldner bei hien. 30D'Zuel vu sengen Truppen war honnertdausend Fousssoldaten, zwanzegdausend Reider an zwou an drësseg Elefanten, déi am Krich trainéiert waren. 31Si sinn duerch Idumäa komm an hu Bethsura belagert a vill Deeg gekämpft, Maschinnen gebaut a se mat Feier verbrannt, a si hunn tapfer gekämpft. 32Judas ass vun der Festung fortgaangen an huet zu Beth-Zacharia gelagert, vis-à-vis vum Lager vum Kinnek. 33De Kinnek ass moies opgestanen an huet d'Lager gefouert, laanscht de Wee op Beth-Zacharia, an d'Truppen hu sech fir de Kampf preparéiert an d'Trompetten erkléngen. 34Si hunn den Elefanten Drauweblutt a Maulbeeren gewisen, fir se an de Kampf ze bréngen. 35D'Déieren goufen an d'Phalanxen opgedeelt, an all Elefant hat dausend Männer mat Panzer an Helm, a fënnefhonnert Reider, déi ausgewielt waren. 36Dës Männer sinn ëmmer bei den Déieren bliwwen, egal wou se gaange sinn. 37Holztierm, déi befestegt waren, stoungen op all Déier, mat staarke Männer drop, déi gekämpft hunn, an hirem Inder. 38Déi reschtlech Kavallerie stoung op béide Säite vum Lager, an d'Phalanxen hu sech beweegt. 39Wéi d'Sonn op d'gëllen an d'bronzen Schëlder geschéngt huet, hunn d'Bierger geblénkt wéi Feierfakel. 40En Deel vum Lager vum Kinnek huet sech op déi héich Bierger ausgebreet, anerer op déi niddereg Plazen, a si si sécher a reegelméisseg virgaang. 41All déi, déi d'Geräisch vun der Masse héieren hu, waren erschreckt, well d'Arméi war immens grouss a staark. 42Judas huet seng Truppen opgestallt, an am Kampf si sechshonnert Männer aus dem Lager vum Kinnek gefall. 43Eleazar, de Jong vum Avaran, huet en Déier gesinn, dat mat kinnekleche Rüstungen dekoréiert war, an hien huet geduecht, de Kinnek wier drop. 44Hien huet sech entscheet, säi Vollek ze retten a sech ewechzebréngen. 45Hien ass an d'Mëtt vun der Phalanx gestiermt, huet riets a lénks geschloen, an d'Leit sinn op d'Säite gewiesselt. 46Hien ass ënner den Elefant geklommen, huet en erstach, an d'Déier ass op hien gefall, an hien ass do gestuerwen. 47Si hunn d'Kraaft an d'Heftigkeit vun der Kinnekstruppe gesinn a si hu sech zréckgezunn. 48D'Leit aus dem Lager vum Kinnek sinn op Jerusalem zougaangen, an de Kinnek huet a Judäa an op de Bierg Zion gelagert. 49Hien huet Fridde mat de Leit vu Bethsura gemaach, a si sinn aus der Stad erausgaangen, well si haten do keng Versuergung, well et Sabbat am Land war. 50De Kinnek huet Bethsura ageholl an do eng Garnisoun hannerlooss, fir se ze bewaachen. 51An hien huet vill Deeg virum Hellegtum gelagert a Katapulte, Maschinnen, Feierwerfer, Steewërfer an aner Waffen opgeriicht fir Pfeiler a Steng ze schleuderen. 52Si hunn och Maschinnen géint hir Maschinnen gebaut a vill Deeg gekämpft. 53Mee et war keng Liewensmëttel méi an de Behälter, well et dat siwenten Joer war, an déi, déi aus de Natioune bei Judäa geflücht waren, haten de Rescht vun de Vorräter opgebraucht. 54An et blouwe just e puer Männer am Hellegtum, well de Honger si iwwerwältegt hat, an all Mann ass zréck a säi Land gaangen. 55Lysias huet héieren, datt Philippus, deen de Kinnek Antiochos während senger Liewenszäit agesat hat, fir säi Jong Antiochos ze erzéien, fir hien als Kinnek ze maachen. 56Hien ass aus Persien a Medien zréckkomm, an d'Truppen, déi mam Kinnek gaange waren, waren mat him, an hien huet versicht, d'Muecht ze iwwerhuelen. 57Hien huet sech gehaascht an huet gesot, datt si fortgoen, an huet zum Kinnek an zu de Führer vun der Muecht gesot: «Mir verléieren all Dag Männer, an eis Liewensmëttel ginn eis aus, an d'Plaz, wou mir lageren, ass befestegt, an d'Kinnekräich ass géint eis.» 58«Loosst eis dëse Männer d'Hand ginn a Fridde mat hinnen an hirem ganze Vollek maachen.» 59«Loosst eis hinnen erlaben, no hire Gesetzer ze liewen, wéi virdrun, well wéinst hire Gesetzer, déi mir zerstéiert hu, si si rosen ginn an hunn all dës Saache gemaach.» 60D'Wuert huet dem Kinnek an de Fürsten gefall, an hien huet hinnen eng Friddensdelegatioun geschéckt, a si hunn et akzeptéiert. 61De Kinnek an d'Fürsten hunn hinnen geschwuer, a si sinn aus der Festung erausgaang. 62De Kinnek ass op de Bierg Zion gaangen, huet d'Festung vun der Plaz gesinn, an huet den Eed gebrach, deen hien geschwuer hat, an huet befall, d'Mauer ronderëm ofzebriechen. 63Hien ass fortgaang, ass zréck op Antiochien, an huet Philippus fonnt, deen d'Muecht iwwer d'Stad hat, an hien huet géint hien gekämpft a mat Gewalt d'Stad ageholl. 
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1Am Joer honnertfënnefzeg-eent ass Demetrius, de Jong vum Seleukus, vu Roum fortgaangen an ass mat e puer Männer an eng Küstestad eropgaangen an huet do regéiert. 2Wéi hien an d'Residenz vu senge Virfaren erakoum, hunn d'Truppen den Antiochus an de Lysias gefaangen an zu him bruecht. 3Wéi hien doriwwer gewuer gouf, sot hien: «Weist mir net hir Gesiichter.» 4D'Truppen hu si ëmbruecht, an Demetrius huet sech op de Kinneksstroun gesat. 5Gesetzlos a gotteslästerlech Männer aus Israel koumen bei hien, an den Alkimos huet si gefouert, well hien d'Priistertum wollte kréien. 6Si hunn dem Kinnek géint d'Vollek geklot a gesot: «Judas a seng Bridder hunn all deng Frënn ëmbruecht an eis aus eisem Land verdriwwen.» 7«Schéck elo een, deem s du vertraus, fir d'Zerstéierung ze gesinn, déi hien eis an dem Land vum Kinnek ugedoen huet, a looss hien si bestrofen an all déi, déi hinnen hëllefen.» 8De Kinnek huet de Bakchides, ee vu senge Frënn, gewielt, deen iwwer d'Géigend hannert dem Floss regéiert huet an dem Kinnek trei war. 9Hien huet hien zesumme mam gotteslästerlechen Alkimos geschéckt, huet him d'Priistertum ginn an him beoptraagt, d'Rache un de Kanner Israel ze huelen. 10Si sinn opgebruecht a mat vill Kraaft an d'Land Juda komm an hu Boten zum Judas a seng Bridder mat friedsamen, awer bedréigleche Wierder geschéckt. 11Si hunn net op hir Wierder gelauschtert, well si gesinn hunn, datt si mat vill Kraaft komm sinn. 12D'Schrëftgeléierten hu sech bei den Alkimos an de Bakchides versammelt, fir Gerechtegkeet ze sichen. 13D'Hasidäer waren déi éischt vun de Kanner Israel, déi bei si komm sinn a Fridden gefrot hunn. 14Si hu gesot: «E Mann, e Priister aus dem Samen vum Aaron, ass mat Kräften komm a wäert eis net onrecht maachen.» 15Hien huet mat hinnen friedsamen Wierder geschwat a geschwuer, datt hien hinnen an hire Frënn näischt Béis wëll. 16Si hunn him vertraut, awer hien huet sechzég Männer vun hinnen geschnappt a se an engem Dag ëmbruecht, wéi et geschriwwen ass. 17D'Fleesch vun den Hellegen an hiert Blutt gouf ronderëm Jerusalem vergoss, an et war keen, dee se begruewe konnt. 18De Schrecken an d'Angscht sinn op d'ganz Vollek gefall, well si gesot hunn: «Et ass keng Wourecht an hinnen, si hunn de Pakt gebrach an den Eed, dee si geschwuer hunn.» 19De Bakchides ass vu Jerusalem fortgaangen an huet sech zu Bethzaith gelagert. Hien huet vill vun de Männer, déi zu him iwwergaange si, gefaangen an e puer aus dem Vollek an huet se an de grousse Brunn geheit. 20Hien huet d'Land dem Alkimos iwwerlooss an eng Kraaft bei him gelooss, fir him ze hëllefen, an de Bakchides ass zréck bei de Kinnek gaangen. 21Den Alkimos huet ëm d'Hohepriistertum gekämpft. 22All déi, déi d'Vollek gestéiert hunn, hu sech bei hien versammelt, a si hunn d'Land Juda iwwerholl a grouss Schied an Israel ugeriicht. 23Judas huet d'Béis gesinn, dat den Alkimos an déi mat him bei de Kanner Israel méi wéi d'Natiounen ugeriicht hunn. 24Hien ass duerch d'Grenze vu Judäa gaangen a huet Rache un de Männer geholl, déi iwwergaange sinn, a si hunn opgehalen, an d'Land erauszegoen. 25Wéi den Alkimos gesinn huet, datt Judas an déi mat him staark gi sinn, an erkannt huet, datt hien hinnen net widderstoen konnt, ass hien zréck bei de Kinnek gaangen a huet schlecht iwwer si geklot. 26An de Kinnek huet de Nikanoor, ee vu senge glorräiche Fürsten, geschéckt, deen den Israel haasst an him beoptraagt, d'Vollek auszeschalten. 27Nikanoor ass mat enger grousser Muecht op Jerusalem komm an huet dem Judas a senge Bridder mat falsche friddleche Wierder geschriwwen. 28«Loosst keng Schluecht tëscht mir an iech sinn; ech komme mat wéinege Männer, fir iech a Fridden ze gesinn.» 29An hien ass bei de Judas komm, a si hu sech friddlech begréisst, awer d'Feinde waren bereet, de Judas ze fänken. 30De Judas huet verstanen, datt hien mat Bedruch komm ass, an hien huet sech vun him distanzéiert a wollt säi Gesiicht net méi gesinn. 31Nikanoor huet gemierkt, datt säi Plang entdeckt gouf, an hien ass géint de Judas a Schluecht bei Kafarsalama gezunn. 32Ronn fënnefhonnert Männer vum Nikanoor si gefall, an de Rescht ass an d'Stad David geflücht. 33No dëse Wierder ass de Nikanoor op de Bierg Zion eropgaangen, an d'Priister an d'Ältesten vum Vollek sinn erauskomm, fir hien friddlech ze begréissen an him d'Brandaffer ze weisen, déi fir de Kinnek bruecht ginn. 34Awer hien huet si verspott, gelaacht an entweiht a stolz geschwat. 35Hien huet geschwuer a Roserei gesot: «Wann de Judas a seng Truppen net a meng Hänn iwwerreecht gi, wäert ech dëst Haus a Brand setzen, wann ech zréckkommen.» An hien ass fortgaangen a grousser Roserei. 36D'Priister sinn agaangen, hu virum Altor an dem Tempel gestanen, gekrasch a gesot: 37«Du hues dëst Haus gewielt, fir däin Numm driwwer geruff ze ginn, als Haus vum Gebied a Flehen fir däi Vollek. 38Maach Revanche un dësem Mann a senger Arméi, looss si duerch d'Schwert falen, erënner dech un hir Beleidegungen a ginn hinnen keng Rou. 39Nikanoor ass aus Jerusalem erausgaangen, huet sech zu Bethoron gelagert, an eng syresch Arméi huet sech him ugeschloss. 40De Judas huet sech zu Adasa mat dräitausend Männer gelagert a gebiet: «Här, wann déi vum Kinnek gelästert hunn, ass däin Engel erausgaangen an huet honnertfënnefachtzegdausend vun hinnen geschloen. 41Zerbriech dës Arméi haut virun eis, sou datt déi Rescht wëssen, datt si schlecht iwwer däi Hellegtum geschwat hunn, a riicht hien no senger Béisheet. 42An d'Arméie sinn den dräizéngten Dag vum Mount Adar an d'Schluecht gezunn, an d'Arméi vum Nikanoor gouf zerstéiert, an hien ass als Éischten am Krich gefall. 43Wéi seng Arméi gesinn huet, datt de Nikanoor gefall war, hu si hir Waffen ewechgehäit a si geflücht. 44Si goufen ee ganzen Dag vun Adasa bis op Gazara verfollegt, an d'Trompeten hunn hannert hinnen geblosen. 45D'Leit aus alle Dierfer vu Judäa sinn erauskomm, hu si ëmkreest an ëmbruecht, an et gouf keen eenzege vun hinnen iwwreg. 46Si hunn d'Beute geholl, d'Kapp vum Nikanoor a seng riets Hand, déi hien stolz ausgestreckt hat, ofgeschnidden a bei Jerusalem bruecht. 47D'Vollek war ganz frou, a si hunn deen Dag als grousse Freedefest gefeiert. 48Si hunn decidéiert, dësen Dag all Joer den dräizéngten Adar ze feieren. 49An d'Land Judäa hat fir e puer Deeg Rou. 50An d'Land Judäa hat e puer Deeg Rou. 
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1An de Judas huet vum Numm vun de Réimer héieren, datt si staark a Muecht sinn an datt si Frëndschaft mat all deenen halen, déi sech hinnen uschléissen, an datt si staark a Muecht sinn. 2Si hunn him vun hire Kricher erzielt an de grousse Taten, déi si géint d'Galater gemaach hunn, an datt si se iwwerwonnen hunn an hinnen Tribut opgezwongen hunn. 3An och wat si am Land vu Spuenien gemaach hu, fir d'Metaller vu Sëlwer a Gold do ze kontrolléieren. 4Si hunn de ganze Landstréch duerch hir Berodung an hir Gedold iwwerholl, obwuel d'Géigend ganz wäit vun hinne war, an d'Kinneken, déi géint si komm si, vun engem Enn vun der Äerd bis si se zerstéiert hunn an hinnen eng grouss Néierlag zougefougt hunn, an déi Iwwerliewend ginn hinnen all Joer Tribut. 5Si hunn de Philippus an de Perseus, de Kinnek vun de Kitier, an déi, déi géint si erhuewe waren, am Krich besiegt an iwwerholl. 6An den Antiochus, de grousse Kinnek vun Asien, dee mat honnertzwanzeg Elefanten, Päerd, Ween a vill Kraaft géint si gezunn ass, gouf vun hinne besiegt. 7Si hunn hien lieweg gefaangen an him opgezwongen, him an de Kinneken, déi mat him regéiert hunn, e grousse Tribut ze ginn a Geiselen an Ënnerscheedung ze ginn. 8Si hunn d'Indien, Medien a Lydien, déi schéinste Länner vun hinnen, geholl an dem Eumenes, dem Kinnek, ginn. 9Déi aus Griicheland haten geplangt, géint si ze kommen a se ze zerstéieren. 10Si hunn dovun héieren an een eenzege Generol géint si geschéckt, a si hu géint si gekämpft, vill vun hinne goufen verwonnt, a si hunn hir Fraen a Kanner gefaangen, si geplëmmt an d'Land iwwerholl, hir Festunge zerstéiert a si versklavt bis haut. 11Déi aner Kinnekräicher an Inselen, déi jeemools géint si stoungen, hu si zerstéiert an hir Frënn a Vertrauenspersounen hu si an der Frëndschaft behalen. 12Si hunn d'Kinneken, déi no an déi wäit ewech waren, iwwerwonnen, an all déi, déi hire Numm héieren hunn, hu sech virun hinne gefaart. 13Wien si wëllen hëllefen a regéieren, dee regéiert, a wien si wëllen ofsetzen, dee setzen si of, a si sinn immens erhuewen. 14An trotz all deem huet keen vun hinnen e Diadem opgesat oder purpurfaarweg Kleeder gedroen, fir sech domat ze brüsten. 15Si hunn e Rot vun dräihonnertzwanzeg Männer gegrënnt, déi all Dag iwwer d'Vollek beroden, fir et gutt ze regéieren. 16Si vertrauen engem eenzege Mann, fir si all Joer ze regéieren, an hien huet d'Muecht iwwer dat ganzt Land, an all héieren op deen eenzege, an et gëtt kee Neid oder Eifersucht ënner hinnen. 17De Judas huet den Eupolemus, de Jong vum Johannes vun Akko, an de Jason, de Jong vum Eleazar, gewielt a si op Roum geschéckt, fir Frëndschaft a Bündnis opzestellen. 18Fir de Joch vun hinnen ewechzehuelen, well si gesinn hunn, datt d'Kinnekräich vun de Griichen den Israel an d'Knechtschaft bruecht huet. 19Si sinn op Roum gereest, an de Wee war ganz laang, a si sinn an de Rot agaangen, hu geäntwert a gesot: 20De Judas, genannt Makkabäus, a seng Bridder an d'Vollek vun de Judden hunn eis zu iech geschéckt, fir mat iech e Bündnis a Fridden opzestellen an eis als är Alliéierten a Frënn ze schreiwen. 21D'Wuert huet hinnen gefall. 22Dëst ass d'Kopie vum Bréif, dee si op bronzene Placken geschriwwen hunn a si op Jerusalem geschéckt hu, fir do als Erënnerung un de Fridden a Bündnis ze sinn. 23Et soll de Réimer an dem Vollek vun de Judden gutt goen um Mier an um Land fir ëmmer, an d'Schwert an de Feind soll vun hinnen ewech bleiwen. 24Wann e Krich an der Herrschaftsberäich vu Roum oder all hire Alliéierten ausbrécht, 25da wäert d'Vollek vun de Judden hinnen hëllefen, wéi d'Zäit et erfuerdert. 26An déi, déi Krich féieren, ginn hinnen weder Iessen nach Waffen, Sëlwer oder Schëffer, wéi et Roum gefall huet, a si halen hir Verpflichtungen ouni eppes dofir ze huelen. 27An op déiselwecht Manéier, wann e Krich géint d'Vollek vun de Judden entsteet, wäerten d'Réimer mat ganzer Séil hëllefen, wéi d'Zäit et erlaabt. 28An déi, déi hëllefen, kréien weder Iessen nach Waffen, Sëlwer oder Schëffer, wéi et Roum gefall huet, a si halen dës Verpflichtungen ouni Bedruch. 29No dëse Wierder hunn d'Réimer mat dem Vollek vun de Judden ofgemaach. 30Wann no dëse Wierder dës oder déi entscheeden, eppes derbäi ze maachen oder ewechzehuelen, da wäerten si et no hirer Wiel maachen, an dat, wat si derbäi maachen oder ewechhuelen, wäert gëlteg sinn. 31An iwwer d'Onrecht, dat de Kinnek Demetrius hinnen ugedoen huet, hu mir him geschriwwen a gesot: Firwat hues du däi Joch op eis Frënn, d'Judden, d'Alliéiert, beschwéiert? 32Wa si nach ëmmer géint dech virgoen, wäerte mir hinnen d'Geriicht halen a géint dech duerch d'Mier an iwwer d'Land kämpfen. 
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1Den Demetrius huet héieren, datt den Nikanor gefall war a seng Muecht am Krich zerstéiert gouf, an hien huet de Bakchides an den Alkimos nach eng Kéier an d'Land Judäa geschéckt, mat der rietser Flank bei hinnen. 2Si sinn de Wee op Galgala gaangen a si hunn zu Masaloth bei Arbela gelagert a vill Leit ëmbruecht. 3Am éischte Mount vum 152. Joer hu si sech zu Jerusalem gelagert. 4Si sinn op Beroea gezunn mat zwanzegdausend Männer a zwoudausend Päerd. 5De Judas war zu Elasa gelagert mat dräidausend ausgewielte Männer. 6Wéi si d'Grousszuel vun den Truppen gesinn hunn, hu si sech gefaart a vill si fortgelaf, sou datt nëmmen aacht honnert Männer bliwwe sinn. 7De Judas huet gesinn, datt seng Truppen fortgelaf sinn an de Krich huet hien gedréckt, an hien huet sech gebrach gefillt, well hien net d'Zäit hat, si erëm zesummenzebréngen. 8Hien huet opgemaach a gesot zu deenen, déi bliwwen sinn: «Loosst eis opstoen a géint eis Géigner goe, wann et méiglech ass, géint si ze kämpfen.» 9Si hunn him geäntwert: «Mir kënnen net, loosst eis eis selwer retten an zréckzéien, an eis Bridder wäerten mat eis kämpfen, well mir si wéineg.» 10De Judas huet gesot: «Mäi Gott, loosst eis net verhënnert gi, vun hinnen ze flüchten, och wann eis Zäit komm ass, loosst eis mat Mutt stierwen fir eis Bridder a keng Schimmt op eis Éier loossen.» 11D'Truppen sinn aus dem Lager gaangen a si stoungen hinnen entgéint, an d'Kavallerie gouf an zwee gedeelt, an d'Schleeder an d'Béischten si virun der Muecht gaangen, an all déi staark Männer waren d'Pionéier, de Bakchides war op der rietser Flank. 12D'Phalanx ass vun zwou Säiten komm, an d'Trompetten hunn erkléngt, an déi vum Judas hunn och op hir Trompetten geblosen. 13D'Äerd huet gezittert vun der Stëmm vun den Truppen, an de Krich huet vun der Mueresstonn bis owes gedauert. 14De Judas huet gesinn, datt de Bakchides an déi stäerkst vun der Trupp op der rietser Säit waren, an all déi couragéiert Männer sinn him gefollegt. 15Si hunn déi rietser Flank zerstéiert an hu se bis op den Asdod Bierg verfollegt. 16Déi op der lénkser Flank hu gesinn, datt déi rietser Flank zerstéiert gouf, a si sinn hannert dem Judas an deenen, déi bei him waren, zréckgaangen. 17De Krich gouf schwéier, an et si vill Verwonnter op béide Säite gefall. 18De Judas ass gefall, an déi aner si geflücht. 19De Jonathan an de Simon hunn hire Brudder Judas geholl a si hunn hien am Graf vun hire Pappen zu Modeïn begruewen. 20Ganz Israel huet hien beweint a getrauert, a si hunn him vill Deeg laang beweint a gesot: 21«Wéi konnt de Starken, deen Israel gerett huet, falen?» 22Déi aner Geschichten vum Judas, seng Tapferkeeten an déi grouss Doten, déi hien vollbruecht huet, goufen net opgeschriwwen, well et waren der vill. 23Nom Doud vum Judas sinn déi Ongerechten an all de Grenzen vun Israel opgestan, an all déi, déi Ongerechtegkeet gemaach hu, sinn opkomm. 24An deenen Deeg gouf et eng grouss Hongersnout, an d'Land huet sech mat hinnen zesummegedoen. 25De Bakchides huet déi ongerechte Männer ausgewielt an huet se als Häre vum Land agesat. 26Si hunn d'Frënn vum Judas gesicht a se bei de Bacchides bruecht, deen hinnen de Prozess gemaach a se verspott huet. 27Et war eng grouss Nout am Israel, wéi et se net gouf, zënter et kee Prophet méi bei hinne war. 28All d'Frënn vum Judas hu sech versammelt a soten zum Jonathan: 29«Zënter däi Brudder Judas gestuerwen ass, gëtt et keen, deen eraus- an erakënnt géint d'Feinden an de Bacchides an déi, déi géint eist Vollek sinn. 30Dofir hu mir dech haut gewielt, fir eise Leader ze sinn an de Krich fir eis ze féieren.» 31Jonathan huet d'Féierung zu där Zäit ugeholl a stoung un der Plaz vu sengem Brudder Judas. 32De Bacchides huet dat gewuer ginn a probéiert hien ëmzebréngen. 33Jonathan a säi Brudder Simon an all déi bei hinne sinn an d'Wüst vun Tekoa geflücht an hunn um Waasser vum Lach Asfar gelagert. 34De Bacchides huet dat um Sabbat gewuer ginn a koum mat senger Arméi iwwer de Jordan. 35Hien huet säi Brudder als Leader vum Vollek geschéckt an d'Nabateer, seng Frënn, gefrot, hir vill Gepäck ze halen. 36D'Jambri Söhne vu Medaba sinn erauskomm, hunn de Johannes gefaangen an alles geholl, wat hien hat. 37No dëse Saache gouf dem Jonathan a sengem Brudder Simon gemellt, datt d'Jambri Söhne eng grouss Hochzäit maachen an d'Braut vun Nadabath, d'Duechter vun engem vun de grousse Fürsten vu Kanaän, mat grousser Begleedung féieren. 38Si hu sech un d'Blutt vum Johannes, hirem Brudder, erënnert, sinn eropgaang an hu sech ënner dem Schied vum Bierg verstoppt. 39Si hunn hir Aen opgehuewen a gesinn, do war e Kaméidi a vill Gepäck, an de Bräitchemann war erauskomm mat senge Frënn a senge Bridder, fir se mat Trommelen, Musek a villen Waffen ze begéinen. 40Si sinn aus dem Hannerhalt gesprongen, hu se ëmbruecht, vill goufe blesséiert, an déi Rescht sinn op de Bierg geflücht, a si hunn all hir Beute geholl. 41D'Hochzäit gouf zu Trauer an d'Musek zu Klo. 42Si hunn d'Blutt vun hirem Brudder gerecht a sinn zréck an d'Moos vum Jordan. 43De Bacchides huet dat héieren a koum um Sabbat bis bei d'Foussbasis vum Jordan mat vill Muecht. 44Jonathan sot zu deenen, déi bei him waren: «Loosst eis opstoen a fir eis Séilen kämpfen, well haut ass et net wéi gëschter an den Dag virdrun. 45Kuckt, de Krich ass virun an hannert eis, an d'Waasser vum Jordan ass op béide Säiten, an et gëtt keng Plaz fir ze flüchten. 46Rufft elo zum Himmel, fir datt dir aus der Hand vun eise Feinde gerett gitt.» 47De Kampf huet ugefaangen, a Jonathan huet seng Hand ausgestreckt, fir de Bacchides ze schloen, an hien huet sech vun him zréckgezunn. 48Jonathan an déi bei him sinn an de Jordan gesprongen a si sinn op déi aner Säit geschwommen, an de Jordan ass net iwwer si gaangen. 49Op där Dag sinn dausend Männer bei Bacchides gefall. 50Hien ass zréck op Jerusalem gaangen a si hu befestegt Stied a Judäa gebaut, d'Festung zu Jericho, Emmaus, Bethoron, Bethel, Thamnatha, Pharathon an Tefon mat héije Maueren, Dieren a Riegel. 51An hien huet eng Garnisoun do gesat fir Israel ze feinden. 52Hien huet d’Stied Bet-Sur, Gazara an d’Festung befestegt a Stäerkten an Iessen do gesat. 53Hien huet d’Söhne vun de Leaderen aus dem Land geholl a se als Geiselen an der Festung zu Jerusalem agespaart. 54Am dräihonnertfënnefzegsten Joer, am zweete Mount, huet Alkimos befall d’Mauer vum Haff vun den Hellegen erofzerappen an huet d’Aarbechte vun de Propheten ënnerbrach. 55Zu där Zäit gouf Alkimos geschloen, seng Aarbechte goufen ënnerbrach, säi Mond gouf zougemaach, an hien konnt net méi schwätzen oder iwwer säin Haus bestëmmen. 56Alkimos ass zu där Zäit gestuerwen, ënner grousser Péng. 57Wéi Bakkides gesinn huet, datt Alkimos gestuerwen ass, ass hien zréck bei de Kinnek gaangen, an d’Land Judäa huet zwee Joer Rou gehat. 58D’Gesetzlos hunn zesumme gesot: «Kuckt, Jonathan an déi bei him liewen a Rou, vertrauend. Loosst eis de Bakkides ruffen, fir se an enger Nuecht ze fänken.» 59Si si gaangen an hunn him hire Plang erzielt. 60Hien ass komm mat enger grousser Muecht a schéckt Bréiwer un all seng Alliéiert a Judäa, fir Jonathan an déi bei him ze fänken, awer si konnten net, well hire Plang bekannt gouf. 61Si hunn aus dem Land fënnefzeg Männer vun de Leaderen vun der Béisegkeet gefaangen an ëmbruecht. 62Jonathan, Simon an déi bei him sinn an d’Wüst op Bet-Basi gaangen an hunn déi zerstéiert Plazen erëm opgebaut a befestegt. 63Bakkides huet dat gewuer ginn, huet seng ganz Arméi versammelt a Judäa befall. 64Hien ass komm, huet sech bei Bet-Basi gelagert, huet vill Deeg gekämpft a Maschinnen opgestallt. 65Jonathan huet säi Brudder Simon an der Stad gelooss an ass an d’Land gaangen. 66Hien huet Odomeer, seng Bridder an d’Söhne vu Phasiron an hirem Lager geschloen an ugefaangen ze kämpfen. 67Simon an déi bei him sinn aus der Stad erausgaangen an hunn d’Maschinnen verbrannt. 68Si hu géint de Bakkides gekämpft, hien gouf vun hinne geschloen a staark bedrängt, well säi Plang a säi Virstouss eidel waren. 69Hien huet sech géint d’Gesetzlos, déi him geroden haten an d’Land ze komme, rosen, huet vill vun hinnen ëmbruecht a geplangt, a säi Land zréckzegoen. 70Jonathan huet dat erkannt a Gesandten zu him geschéckt, fir Fridden ze schléissen an d’Gefaangenen zréckzeginn. 71Hien huet akzeptéiert, no senge Wierder gehandelt a geschwuer, him während sengem Liewen näischt Béis ze sichen. 72Hien huet d’Gefaangenen zréckginn, déi hien virdru vun der Judäa geholl hat, an ass zréck a säi Land gaangen, an hien ass net méi an hir Grenzen komm. 73D’Schwert huet an Israel opgehalen, a Jonathan huet zu Michmas gewunnt, huet ugefaangen d’Vollek ze riichten an huet d’Onéierlech aus Israel verdriwwen. 
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1Am honnertsechzeger Joer ass den Alexander, de Jong vum Antiochus Epiphanes, opgestan an huet Ptolemaïs ageholl, a si hunn hien empfaangen an hien huet do regéiert. 2De Kinnek Demetrius huet dat héieren an huet vill Truppen zesummegezunn a si sinn erausgaang, fir him am Krich ze begéinen. 3De Demetrius huet dem Jonathan Bréiwer mat friddleche Wierder geschéckt, fir hien ze erhéijen. 4Hien huet gesot: «Loosst eis Fridde mat hinnen maachen, éier hien sech mam Alexander géint eis verbënnt.» 5Hien wäert sech un all d'Béisen erënneren, déi mir him a sengen Bridder an dem Vollek ugedoen hunn. 6Hien huet him d'Muecht ginn, Truppen ze sammelen a Waffen ze maachen, an hien als säi Verbündeten ze hunn, an d'Geessele vun der Festung huet hien gesot, him ze ginn. 7De Jonathan ass op Jerusalem komm an huet d'Bréiwer virun de ganze Leit an deenen aus der Festung virgelies. 8Si hunn e groussen Angscht kritt, wéi si héieren hunn, datt de Kinnek him d'Muecht ginn huet, eng Arméi ze sammelen. 9Déi aus der Festung hunn dem Jonathan d'Geessele ginn, an hien huet se zréckginn un hir Elteren. 10De Jonathan huet zu Jerusalem gewunnt an huet ugefaangen, d'Stad opzebauen an ze erneieren. 11Hien huet de Baueren gesot, d'Maueren an de Bierg Zion mat quadratesche Steng ronderëm ze bauen, fir se ze befestegen, a si hunn esou gemaach. 12Déi Friem, déi an de Festungen waren, déi de Bacchides gebaut hat, si geflücht. 13All eenzel huet seng Plaz verlooss an ass a säi Land zréckgaangen. 14Awer zu Bethsura sinn e puer vun deenen, déi d'Gesetz an d'Verordnungen verlooss haten, bliwwen, well et e Refuge war. 15De Kinnek Alexander huet vun de Verspriechen héieren, déi de Demetrius dem Jonathan geschéckt hat, a si hunn him vun de grousse Taten erzielt, déi hien a seng Bridder gemaach hunn, an deene Mëssstänn, déi si haten. 16Hien huet gesot: «Mir fannen keen aneren esou Mann, lo maache mir hien zu eisem Frënd a Verbündeten.» 17Hien huet Bréiwer geschriwwen a si him geschéckt mat dëse Wierder. 18«De Kinnek Alexander un de Brudder Jonathan, Fridde.» 19«Mir hunn héieren, datt s du e staarke Mann bass a gëeegent, eise Frënd ze sinn.» 20«An elo hu mir dech haut zum Héichpriister vun dengem Vollek ernannt an als Frënd vum Kinnek, an hunn dir e purpurroude Mantel an eng gëllen Kroun geschéckt, fir d'Frëndschaft mat eis ze halen.» 21De Jonathan huet déi helleg Kleedung am siwente Mount vum honnertsechzeger Joer un, um Fest vun den Zelter, an huet Truppen zesummegezunn a vill Waffen gemaach. 22De Demetrius huet dës Wierder héieren a war traureg. 23Hien huet gesot: «Wat hu mir gemaach, datt den Alexander eis virkomm ass, fir Frëndschaft mat de Judden als Stäip ze maachen?» 24«Ech schreiwen hinnen och Wierder vun Encouragement an Erhéijung a Gaben, fir datt si mat mir an der Hëllef sinn.» 25An de Kinnek Demetrius huet hinnen dës Wierder geschéckt: «Un d'Vollek vun de Judden, Fridde.» 26Well dir d'Verträg mat eis agehalen hutt an eis Frëndschaft bewahrt hutt an net bei eis Feinde gaange sidd, hu mir héieren a si frou ginn. 27An elo bleift weiderhin trei an haalt d'Vertrauen mat eis, a mir wäerten iech gutt Saache gi fir dat, wat dir mat eis maacht. 28Mir wäerten iech vill Scholden erléischt an iech Gaben ginn. 29An elo erléischen ech iech an all d'Juden vun de Steieren, der Salzsteuer an de Krounesteieren. 30An amplaz vum Drëttel vun der Aussaat an der Halschent vun de Friichten, déi ech huelen, erléischen ech vun haut un a fir ëmmer d'Judea an déi dräi Provënzen, déi derbäi komme, vun der Samaria a Galiläa. 31A Jerusalem soll helleg sinn an erléischt ginn, an hir Grenzen, d'Dezenter an d'Enner. 32Ech erléischen och d'Muecht vun der Festung zu Jerusalem a gi se dem Héichpriister, fir datt hien Männer auswielt, déi se bewaachen. 33An all jiddesch Séil, déi aus Judea gefaange geholl gouf, erléischen ech fräi a gratis, an all d'Steieren vun hinnen an hirem Véi. 34An all d'Feierdeeg, d'Sabbater, d'Neimounden an déi bestëmmten Deeg, an dräi Deeg virun an dräi Deeg no der Feier, sollen all fräi an erléischt si fir all d'Juden a mengem Räich. 35Keen däerf d'Muecht hu, si ze belästegen oder hinnen eppes ze maachen. 36D'Juden sollen an d'Kinneksarméie geschriwwe ginn, drëssegdausend Männer, a si kréien Ënnerhalt wéi all d'Kinneksarméien. 37An aus hinnen ginn an de grousse Festunge vum Kinnek agesat, an aus hinnen ginn déi agesat, déi d'Bedierfnesser vum Räich erfëllen, an hir Cheffen sollen aus hinnen sinn, a si sollen no hire Gesetzer liewen, wéi de Kinnek et a Judea uerdent. 38An déi dräi Provënzen, déi der Judea bäigefüügt goufen aus dem Land Samaria, sollen der Judea bäigefüügt gi, fir datt se ënner engem gerechent ginn an net enger anerer Muecht ënnerstinn wéi dem Héichpriister. 39Ptolemaïs an déi, déi derbäi gehéieren, ginn als Gaben den Hellegen zu Jerusalem fir déi noutwendeg Ausgaben. 40An ech ginn all Joer fofzéngdausend Sikel Sëlwer aus de Kinnekskonten vun de Plazen, déi dozou gehéieren. 41An alles, wat iwwreg bleift, wat net vun de Bedierfnesser zréckbezuelt gouf wéi an de fréiere Joren, gëtt elo fir d'Aarbechte vum Haus ginn. 42An zousätzlech fënnefdausend Sikel Sëlwer, déi vun de Bedierfnesser vum Hellegtum geholl goufen, ginn och erléischt, well se den Déngerpriesteren zoustinn. 43An all déi, déi an den Tempel zu Jerusalem flüchten an an all senge Grenzen, déi dem Kinnek Scholden hu, sollen befreit ginn, an alles, wat se a mengem Räich hunn. 44A fir d'Bauaarbechten an d'Renovatioun vun den Hellegen Aarbechten gëtt d'Ausgab aus de Kinnekskonten bezuelt. 45A fir d'Maueren vu Jerusalem ze bauen an ze befestegen, gëtt d'Ausgab aus de Kinnekskonten bezuelt, a fir d'Maueren an der Judea ze bauen. 46Wéi Jonathan an d'Leit dës Wierder héieren hunn, hu si hinnen net gegleeft an hu se net ugeholl, well si sech un déi grouss Béise erënnert hunn, déi hien an Israel gemaach huet a si staark gedréckt huet. 47A si hu sech iwwer den Alexander gefreet, well hien hinnen e Friddenswierder Leader ginn ass, a si hunn all d'Deeg mat him gekämpft. 48An den Alexander huet grouss Arméie gesammelt a géint den Demetrius gelagert. 49An déi zwee Kinneke sinn an de Krich gaangen, an d'Demetrus seng Arméi ass geflücht, an den Alexander huet se verfollegt a war staark géint si. 50An de Krich gouf ganz staark bis d'Sonn ënnergaangen ass, an den Demetrius ass op deem Dag gefall. 51An den Alexander huet Gesandter bei de Kinnek Ptolemäus vun Ägypten geschéckt mat dëse Wierder: 52«Nodeems ech zréck a mäi Räich komm sinn an op de Troun vu menge Pappen gesiess hunn, hunn ech d'Muecht iwwerholl an den Demetrius zerstéiert an d'Land iwwerholl. 53Ech hu géint hien gekämpft, an hien a seng Arméi goufen duerch eis zerstéiert, an ech hunn op sengem Troun gesiess. 54Loosst eis elo Frëndschaft schléissen, a gëff mir däi Meedchen als Fra, an ech wäert däi Schwéierpapp ginn an dir Kaddoe ginn, déi dir wäert sinn. 55De Kinnek Ptolemäus huet geäntwert: «Et ass eng gutt Dag, wou s du zréck an d'Land vun dengen Ahnen komm bass an op hirem Troun gesiess hues. 56Ech wäert maachen, wat s du geschriwwen hues, mee komm op Ptolemaïs, fir datt mir eis gesinn an ech däi Schwéierpapp gi, wéi s du gesot hues. 57De Ptolemäus ass aus Ägypten erausgaang, hien an d'Kleopatra, seng Duechter, a si sinn op Ptolemaïs komm am zweehonnertsechzéngte Joer. 58Den Alexander, de Kinnek, huet hien do getraff an huet him d'Kleopatra, seng Duechter, ginn, a si hunn d'Hochzäit zu Ptolemaïs gefeiert mat grousser Herrlechkeet, wéi et de Kinnek passt. 59Den Alexander, de Kinnek, huet dem Jonathan geschriwwen, fir hien ze treffen. 60Hien ass mat Herrlechkeet op Ptolemaïs gaangen an huet déi zwee Kinneke getraff an hinnen Sëlwer a Gold ginn, an och hire Frënn vill Kaddoen, an hien huet Gnod bei hinnen fonnt. 61Mënschen aus Israel, déi béis waren, sinn zesummekomm, fir géint hien ze klagen, mee de Kinnek huet hinnen net nogelauschtert. 62De Kinnek huet befall, datt dem Jonathan seng Kleeder auszéien an hien a Purpur unzedoen, an esou gouf et gemaach. 63De Kinnek huet hien nieft sech gesat a senge Fürsten gesot: «Gitt mat him an d'Mëtt vun der Stad a verkënnegt, datt keen géint hien klage soll iwwer eppes, an datt keen him iwwerhaapt stéieren soll. 64Wéi déi, déi géint hien geklot hu, seng Herrlechkeet gesinn hu, wéi et verkënnegt gouf, an hien a Purpur gekleet war, si se all geflücht. 65De Kinnek huet hien geéiert a geschriwwen, datt hien zu senge wichtegste Frënn gehéiert, an hien als Uewerkommandant an Herrscher gesat. 66De Jonathan ass zréckkomm op Jerusalem mat Fridden a Freed. 67Am fënnefanzwanzegsten an honnertsechzéngte Joer koum den Demetrius, de Jong vum Demetrius, vu Kreta an d'Land vu senge Pappen. 68Den Alexander, de Kinnek, huet dat héieren a war ganz traureg an ass zréckgezunn op Antiochien. 69Den Demetrius huet den Apollonius iwwer Koilesyrien agesat, an hien huet eng grouss Arméi gesammelt an ass op Jamnia gezunn an huet dem Jonathan, dem Héichpriister, geschriwwen: 70«Du hues dech géint eis erhuewen, an ech sinn duerch dech zum Gespött an zur Schmach ginn. Firwat hues du d'Muecht iwwer eis an de Bierger? 71Wa s du op deng Muecht vertraus, da komm erof bei eis an d'Feld, a mir wäerten eis do moossen, well d'Muecht vun de Stied ass mat mir. 72Fro a léier, wien ech sinn, an déi aner, déi eis hëllefen, soen, datt dir kee Stand géint eis hutt, well är Pappen zweemol an hirem Land besiegt goufen. 73An elo wäert s du net fäeg si, géint esou eng Kavallerie a Muecht am Feld ze bestoen, wou kee Steen, kee Kies an och kee Fluchtwee ass. 74Wéi de Jonathan d'Wierder vum Apollonius héieren huet, gouf hien an der Geescht beweegt, an hien huet zéngdausend Männer gewielt an ass aus Jerusalem erausgaang, a säi Brudder Simon ass him zur Hëllef komm. 75Si hunn zu Joppe gelagert, an d'Leit vun der Stad hunn d'Dieren zougemaach, well d'Garnisoun vum Apollonius zu Joppe war, a si hunn d'Garnisoun ugegraff. 76An d'Leit aus der Stad hunn Angscht kritt an d'Dieren opgemaach, sou datt de Jonathan Joppe ageholl huet. 77De Apollonius huet dat héieren an huet dräitausend Reider zesummegestallt an eng grouss Kraaft, an hien ass op Asdod gezunn, wéi wann hien duerch d'Land géif reesen, an hien huet sech op d'Feld beweegt, well hien eng grouss Zuel vu Reider hat an op si vertraut huet. 78De Jonathan huet hien bis op Asdod verfollegt, an d'Arméie sinn an d'Schluecht getrueden. 79De Apollonius huet dausend Reider am Geheime hannert hinne gelooss. 80De Jonathan huet gemierkt, datt et eng Fal hannert him war, a si hunn d'Arméi ëmkreest an d'Leit vun der Mueresstonn bis owes ugegraff. 81D'Leit stoungen, wéi de Jonathan hinnen befall hat, an d'Reider waren midd. 82De Simon huet seng Kraaft zesummegezunn an d'Phalanx ugegraff, well d'Reider waren zerbrach a si si geflücht. 83D'Reider sinn am Feld zerstreut ginn a si sinn op Asdod geflücht an an den Tempel vun hirem Gëtt Dagon agaangen, fir sech ze retten. 84De Jonathan huet Asdod an d'Ëmgéigend Stied a Brand gesat an hir Beute geholl, an den Tempel vum Dagon an déi, déi sech do verstoppt haten, huet hien am Feier verbrannt. 85Déi, déi duerch d'Schwert gefall sinn, zesumme mat deene verbrannten, waren aacht dausend Männer. 86De Jonathan ass vun do fortgaangen an huet sech bei Askalon gelagert, an d'Leit aus der Stad sinn him mat grousser Éier entgéint komm. 87De Jonathan ass zréck op Jerusalem komm mat vill Beute. 88Wéi de Kinnek Alexander dës Noriichte héieren huet, huet hien nach méi gewënscht, de Jonathan ze éieren. 89Hien huet him eng gëllen Broscht gespillt geschéckt, wéi et Sitte war, un d'Familljememberen vun de Kinneken ze ginn, an hien huet him Ekron an all seng Grenzgebidder als Ierfschaft ginn. 
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1An de Kinnek vun Ägypten huet vill Truppen gesammelt, wéi de Sand um Mier, a vill Schëffer, a wollt d'Kinnekräich vum Alexander duerch List iwwerhuelen an et zu sengem Kinnekräich derbäisetzen. 2Hien ass mat friddleche Wierder a Syrien erakomm, an d'Leit vun de Stied hunn him d'Dieren opgemaach, well et den Uerder vum Kinnek Alexander war, him ze begéinen, well hien säi Schwéierpapp war. 3Wéi hien an d'Stied erakoum, huet de Ptolemäus an all Stad Garnisounen gesat. 4Wéi si bei Asdod ukomm sinn, hu si him den Tempel vum Dagon gewisen, deen a Brand gestach war, an Asdod an d'Ëmgéigend goufen zerstéiert, an d'Leichen waren iwwerall verdeelt, an déi verbrannt, déi am Krich verbrannt goufen, hu si op sengem Wee geluecht. 5Si hunn dem Kinnek erzielt, wat de Jonathan gemaach huet, fir hien ze beschëllegen, an de Kinnek huet geschwiegen. 6De Jonathan huet de Kinnek zu Joppe getraff, mat Éier, a si hu sech begréisst an do iwwernuecht. 7De Jonathan ass mam Kinnek bis bei de Floss Eleutherus gaangen an ass dann zréck op Jerusalem. 8De Kinnek Ptolemäus huet d'Küstestied bis bei Seleucia eruewert an huet Pläng géint den Alexander geschmied. 9Hien huet Gesandten un de Kinnek Demetrius geschéckt a gesot: «Komm, loosst eis en Accord maachen, an ech ginn dir meng Duechter, déi den Alexander hat, an du wäerts iwwer d'Kinnekräich vun dengem Papp regéieren.» 10Ech bedaueren, datt ech him meng Duechter ginn hu, well hien huet probéiert, mech ëmzebréngen. 11Hien huet hien beschëllegt, well hien no sengem Kinnekräich gestrebt huet. 12Hien huet seng Duechter ewechgeholl an huet se dem Demetrius ginn, an hien huet sech géint den Alexander gewandelt, an hir Feindschaft gouf evident. 13De Ptolemäus ass an Antiochien erakomm an huet d'Kroun vun Asien opgesat an huet zwee Krounen op säi Kapp gesat, déi vun Ägypten an Asien. 14De Kinnek Alexander war zu där Zäit a Kilikien, well d'Leit vun do hu sech géint hien erhuewen. 15Den Alexander huet héieren a koum géint hien am Krich, an de Ptolemäus ass erausgaang an huet hien mat enger staarker Hand getraff a besiegt. 16Den Alexander ass an d'Arabien geflücht, fir do Schutz ze fannen, an de Kinnek Ptolemäus huet sech erhuewen. 17De Zabdiel, den Araber, huet dem Alexander de Kapp ofgeschloen an et dem Ptolemäus geschéckt. 18De Kinnek Ptolemäus ass um drëtten Dag gestuerwen, an déi, déi a senge Festungen waren, goufen duerch déi an de Festungen zerstéiert. 19An Demetrius huet am sechzéngten Joer regéiert. 20An deenen Deeg huet de Jonathan d'Leit aus Judäa gesammelt, fir d'Festung zu Jerusalem ze belagern, an hien huet vill Maschinnen géint se opgestallt. 21E puer Männer, déi hiert Vollek haassen, sinn zum Kinnek gaangen a gemellt, datt de Jonathan d'Festung belagert. 22Wéi hien dat héieren huet, gouf hien rosen, an direkt wéi hien héieren huet, ass hien op Ptolemaïs gaangen an huet dem Jonathan geschriwwen, d'Belagerung ze stoppen an hien zu Ptolemaïs ze treffen. 23Wéi de Jonathan dat héieren huet, huet hien d'Belagerung gestoppt an huet d'Ältesten an d'Priister vun Israel gewielt an huet sech an d'Gefor ginn. 24Hien huet Kaddoe geholl, Sëlwer a Gold a Kleeder a vill aner Gaben, an ass op Ptolemaïs gaangen, fir de Kinnek ze treffen, an hien huet Gonscht fonnt virun him. 25A puer Männer aus sengem Vollek hu géint hien geschwat. 26An de Kinnek huet him gemaach wéi seng Virgänger an huet hien erhuewen virun all senge Frënn. 27Hien huet him d'Hohepriistertum ginn an all déi Éiere, déi hien virdru hat, an huet hien zu engem vun de wichtegste Frënn gemaach. 28Jonathan huet de Kinnek gefrot, Judäa steierfräi ze maachen an déi dräi Bezierker an d'Samarie, a versprach him dräihonnert Talenter. 29De Kinnek war domat averstanen a huet dem Jonathan Bréiwer geschriwwen, déi folgendes enthale hunn. 30Kinnek Demetrius un de Brudder Jonathan a d'Vollek vun de Judden, Fridde. 31D'Kopie vum Bréif, dee mir un eise Familljemember Lasthenes geschriwwen hunn, hu mir och un iech geschriwwen, fir datt dir Bescheed wësst. 32Kinnek Demetrius un de Papp Lasthenes, Fridde. 33Fir d'Vollek vun de Judden, eise Frënn, déi gerecht mat eis handelen, hu mir et gutt fonnt, hinnen Gnod ze weisen wéinst hirer Gonscht géintiwwer eis. 34Mir hunn d'Grenze vu Judäa festgeluecht an déi dräi Bezierker Aphairema, Lydda a Rathamin der Judäa zougeschloen, vun der Samarie ofgetrennt, an alles, wat hinnen zousteet, fir déi, déi zu Jerusalem opféieren, amplaz vun de kinnekleche Rechter, déi de Kinnek virdru vun hinnen all Joer vun de Friichte vum Land an den Uebstgärten krut. 35An déi aner Saachen, déi eis gehéieren, vun elo un, vun den Zéngten an den Taxen, déi eis gehéieren, an d'Mieressalzen an d'Krounen, déi eis gehéieren, wäerte mir hinnen erlaben. 36An näischt dovun wäert vun elo un jeemools ofgeschaf ginn. 37Maacht elo e Kopie vun dëse Saachen a gitt se dem Jonathan a loosst se um hellege Bierg op enger markanter Plaz leeën. 38An de Kinnek Demetrius huet gesinn, datt d'Land virun him roueg war an näischt him widderstoung, an hien huet all seng Truppen entlooss, jidderee bei seng Plaz, ausser de frieme Truppen, déi hien aus den Inselen vun de Natioune rekrutéiert hat, an all d'Truppen vun de Pappen hunn him gehaasst. 39Tryphon, dee virdru bei Alexander war, huet gesinn, datt all d'Truppen géint Demetrius gemotzt hunn, an hien ass bei Imalkue, den Araber, gaangen, deen den Antiochus, de Jong vum Alexander, opgezu huet. 40Hien huet him gedéngt, fir datt hien him iwwerreecht, fir datt hien amplaz vu sengem Papp regéiert, an hien huet him erzielt, wat Demetrius gemaach huet an d'Feindschaft, déi seng Truppen géint hien haten, an hien ass do vill Deeg bliwwen. 41Jonathan huet un de Kinnek Demetrius geschriwwen, fir d'Leit aus der Festung zu Jerusalem erauszegeheien, an déi an de Festungen, well si géint Israel gekämpft hunn. 42Demetrius huet dem Jonathan geschriwwen a gesot: Ech wäert net nëmmen dat fir dech an däi Vollek maachen, mee ech wäert dech an däi Vollek éieren, wann ech d'Geleeënheet hunn. 43Schéck mir elo Männer, déi mir hëllefen, well all meng Truppen sinn oftrünneg ginn. 44Jonathan huet dräitausend staark Männer op Antiochien geschéckt, a si sinn zum Kinnek komm, an de Kinnek war frou iwwer hiren Zousproch. 45D'Leit vun der Stad hu sech versammelt, zwielefdausend Männer, a wollten de Kinnek ëmbréngen. 46De Kinnek ass an den Haff geflücht, an d'Leit vun der Stad hunn d'Weeër besat an ugefaange mat kämpfen. 47De Kinnek huet d'Judden geruff fir Hëllef, a si hu sech zesumme versammelt a sech an der Stad verdeelt an hunn an deem Dag zéngdausend ëmbruecht. 48Si hunn d'Stad a Brand gesat a vill Beute geholl an deem Dag a si hunn de Kinnek gerett. 49D'Leit vun der Stad hu gesinn, datt d'Judden d'Kontroll iwwer d'Stad haten, wéi si wollten, a si hunn an hirem Geescht noginn a si hunn de Kinnek mat Uleies geruff a gesot: 50Gëff eis d'Rechtshänn a loosst d'Judden ophalen, géint eis a géint d'Stad ze kämpfen. 51A si hunn d'Waffen ofgeluecht an hu Fridde gemaach, an d'Juden goufen virum Kinnek an all deenen a sengem Räich veréiert, a si sinn zréck op Jerusalem komm mat vill Beute. 52An Demetrius, de Kinnek, huet sech op de Troun vu sengem Räich gesat, an d'Land war roueg virun him. 53Awer hien huet all seng Versprieche gebrach an huet sech vum Jonathan entfremdet, an hien huet him net déi Gonschten zréckginn, déi hien him gewisen hat, an hien huet hien staark gedréckt. 54No dësem ass Tryphon zréckkomm mat engem jonke Antiochus, an hien huet regéiert an eng Kroun opgesat. 55An all d'Truppen, déi Demetrius verjot hat, hu sech bei hien versammelt a géint hien gekämpft, an hien ass geflücht a gouf besiegt. 56Tryphon huet d'Déieren geholl an d'Kontroll iwwer Antiochia iwwerholl. 57An den Antiochus, de jonke, huet dem Jonathan geschriwwen a gesot: «Ech setzen dech an d'Positioun vum Héichpriister an iwwer déi véier Provënzen, an du solls e Frënd vum Kinnek sinn.» 58An hien huet him Goldgeschir geschéckt an eng Déngschtleeschtung, an hien huet him d'Muecht ginn, a Goldgeschir ze drénken an a Purpur ze sinn an eng gëllen Brosch ze hunn. 59An hien huet säi Brudder Simon als Generol vun der Regioun vu Tyrus bis un d'Grenze vun Ägypten ernannt. 60An de Jonathan ass erausgaang an huet iwwer de Floss gereest an an d'Stied, an all d'Truppen aus Syrien hu sech bei him versammelt fir eng Allianz, an hien ass op Askalon komm, an d'Leit vun der Stad hunn him éierlech empfaangen. 61An hien ass vun do op Gaza gaangen, an d'Leit vu Gaza hunn d'Dieren zougemaach, an hien huet d'Géigend belagert an d'Virstied mat Feier verbrannt an ausgeraibert. 62D'Leit vu Gaza hunn de Jonathan gefrot, an hien huet hinnen d'Rechter ginn, an hien huet d'Jongen vun hire Fürsten als Geiselen geholl an op Jerusalem geschéckt, an hien ass duerch d'Land bis op Damaskus gereest. 63An de Jonathan huet héieren, datt d'Fürsten vum Demetrius mat enger grousser Muecht op Kedes an der Galiläa komm si, wëllend hien aus der Positioun ze drécken. 64An hien ass géint si gaangen, a säi Brudder Simon huet hien an der Regioun hannerlooss. 65An de Simon huet sech bei Bethsura gelagert a si fir vill Deeg belagert an agespaart. 66Si hunn hien gefrot, d'Rechter ze ginn, an hien huet hinnen d'Rechter ginn, an hien huet si vun do verdriwwen an d'Stad ageholl an eng Garnisoun do gesat. 67An de Jonathan a seng Arméi hu sech beim Waasser vu Gennesar gelagert a si sinn de Moien an d'Feld vun Asor gaangen. 68An do war d'Arméi vun den Auslänner, déi him am Feld begéint sinn, a si hunn eng Hannerhal géint hien an de Bierger gesat, a si sinn him entgéint komm. 69D'Hannerhal ass aus hire Plazen opgestan an huet ugefaangen ze kämpfen. 70An all déi vum Jonathan si geflücht, an et blouf keen ausser Matatias, dem Jong vum Absalom, a Judas, dem Jong vum Chalfi, déi Leader vun der Arméi waren. 71An de Jonathan huet seng Kleeder zerrass, a Buedem op säi Kapp geluecht an huet gebiet. 72An hien ass zréckgaang fir géint si ze kämpfen, an hien huet si besiegt, a si si geflücht. 73Déi, déi vun him geflücht sinn, hunn et gesinn a si sinn zréck komm, a si hu mat him gejot bis op Kedes, bis bei hir Lager, an do hu si sech gelagert. 74An dräitausend Männer vun den Auslänner sinn op deem Dag gefall, an de Jonathan ass zréck op Jerusalem komm. 
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1An de Jonathan huet gesinn, datt d'Zäit him gënschteg war, an hien huet Männer ausgewielt a si op Roum geschéckt, fir d'Frëndschaft mat hinnen ze erneieren. 2Hien huet och Bréiwer un d'Spartaner an aner Plazen geschéckt, op déi selwecht Manéier. 3Si sinn op Roum gaangen an an de Rot erakomm a gesot: «Jonathan, den Héichpriister, an d'Vollek vun de Judden hunn eis geschéckt, fir d'Frëndschaft an d'Allianz mat iech ze erneieren, wéi virdrun.» 4Si hunn hinnen Bréiwer gi, fir datt si sécher an de Land Judäa zréckkéiere kënnen. 5Dëst ass d'Kopie vun de Bréiwer, déi de Jonathan un d'Spartaner geschriwwen huet. 6Jonathan, den Héichpriister, an de Rot vum Vollek, d'Priister an de Rescht vum Vollek vun de Judden, un d'Spartaner, eis Bridder, Gréiss. 7Virdru goufen Bréiwer un den Onias, den Héichpriister, vum Areios, dem Kinnek vun iech, geschéckt, datt mir Bridder si, wéi d'Kopie weist. 8Den Onias huet den Emissär éierlech empfaangen an d'Bréiwer kritt, an deenen d'Allianz an d'Frëndschaft erkläert goufen. 9Mir brauchen dës Saachen net, well mir d'helleg Schrëfte bei eis hunn. 10Mir hu probéiert, d'Bridderlechkeet an d'Frëndschaft mat iech ze erneieren, fir datt mir net entfremdet gi, well vill Zäit vergaangen ass, zënter dir eis geschriwwen hutt. 11Mir erënneren eis ëmmer un iech, besonnesch op eise Festdeeg an an eise Gebieder, wéi et passend ass, un eis Bridder ze denken. 12Mir freeën eis iwwer äre Ruhm. 13Mir sinn ëmgi vu villen Nout a Kricher, an d'Kinneken ronderëm eis hu géint eis gekämpft. 14Mir wollten iech an eis Frënn net mat dëse Kricher belaaschten. 15Mir hunn Hëllef vum Himmel kritt, déi eis gehollef huet, an eis Feinde goufen gedemütigt. 16Mir hunn de Numenius, den Antiochus, an den Antipater, de Jason, ausgewielt a si bei d'Réimer geschéckt, fir d'Frëndschaft an d'Allianz mat hinnen ze erneieren. 17Mir hunn hinnen och beoptraagt, bei iech ze goen, iech ze begréissen an iech d'Bréiwer vun eis iwwer d'Erneierung vun eiser Bridderlechkeet ze ginn. 18An elo géift dir gutt maachen, eis op dës Saachen ze äntweren. 19Dëst ass d'Kopie vun de Bréiwer, déi un den Onias geschéckt goufen. 20Areios, de Kinnek vun de Spartaner, un den Onias, den héije Priister, Gréiss. 21Et gouf an de Schrëfte fonnt, datt d'Spartaner an d'Judden Bridder sinn an aus dem Geschlecht vum Abraham kommen. 22An elo, zënter mir dat gewuer gi si, géift dir gutt maachen, eis iwwer äre Fridden ze schreiwen. 23Mir schreiwen iech och, datt äre Besëtz a mir gehéieren, an eis gehéieren iech. Mir beoptraen, datt dat iech matgedeelt gëtt. 24De Jonathan huet héieren, datt d'Führer vum Demetrius mat enger méi grousser Kraaft zréckkoumen, fir géint hien ze kämpfen. 25Hien ass fortgaangen aus Jerusalem an huet hinnen an der Amathitis-Géigend begéint, well hien hinnen net erlaabt huet, a säi Land anzegoen. 26An hien huet Spione bei hiren Lager geschéckt, a si sinn zréckkomm an hunn him gemellt, datt si sech virbereeden, an der Nuecht unzegräifen. 27Wéi d'Sonn ënnergaangen ass, huet de Jonathan seng Männer ugewisen, waakreg ze bleiwen an d'Waffen bereet ze halen fir de ganze Krich an der Nuecht, an hien huet Wuechter ronderëm d'Lager gesat. 28D'Feinde hunn héieren, datt de Jonathan a seng Männer sech op de Krich virbereet haten, a si kruten Angscht a waren an hirem Häerz erschreckt, a si hu Feier an hirem Lager ugefaangen. 29De Jonathan a seng Männer hunn et net gewosst bis moies, well si d'Feier gesinn hunn, déi gebrannt hunn. 30De Jonathan huet si verfollegt, awer hien huet se net erreecht, well si de Floss Eleutherus iwwerschratt haten. 31De Jonathan huet sech géint d'Araberen, déi Zabadäer genannt gi, gedréit, huet si geschloen an hir Beute geholl. 32Hien ass op Damaskus gaangen an huet d'ganz Land gereest. 33De Simon ass erausgaangen an huet bis op Askalon gereest an déi nooste Festungen, an hien huet sech op Joppe gedréit an et ageholl. 34Hien huet héieren, datt si d'Festung un déi vum Demetrius wollten iwwerginn, an hien huet do eng Garnisoun gesat, fir se ze schützen. 35De Jonathan ass zréckkomm an huet d'Ältesten vum Vollek versammelt an huet mat hinnen beroden, fir Festungen a Judäa ze bauen. 36An d'Maueren vu Jerusalem ze erhéijen an eng héich Mauer tëscht der Zitadell an der Stad ze bauen, fir se vun der Stad ze trennen, sou datt si net kafen oder verkafen kënnen. 37Si hunn ugefaangen, d'Stad ze bauen, an d'Mauer vum Bach, déi am Osten war, ass gefall, an hien huet déi genannt Chaphenatha reparéiert. 38De Simon huet d'Adida an der Schefela gebaut an huet se befestegt an Dieren a Riegel gesat. 39De Tryphon huet versicht, iwwer Asien ze regéieren an d'Kroun unzeleeën an d'Hand géint de Kinnek Antiochus ze erhiewen. 40Hien huet gefaart, datt de Jonathan him net géif erlaben an datt hien géif géint hien kämpfen, an hien huet versicht, hien ze fänken, fir hien ëmzebréngen, an hien ass op Bethsan gaangen. 41De Jonathan ass him mat véierzegdausend ausgewielte Männer entgéintgaangen an ass op Bethsan komm. 42De Tryphon huet gesinn, datt hien mat enger grousser Muecht komm ass, an hien huet gefaart, d'Hand géint hien ze erhiewen. 43Hien huet hien éierlech empfaangen an huet hien all senge Frënn virgestallt an huet him Gaben ginn an huet senge Frënn an Truppen ugewisen, him wéi sech selwer ze follegen. 44Hien huet dem Jonathan gesot: «Firwat hues du de ganze Vollek belaascht, wann et kee Krich géint eis gëtt?» 45«Schéck se elo zréck an hir Haiser, wielt Iech e puer Männer aus, déi mat Iech sinn, a kommt mat mir op Ptolemaïs, an ech ginn Iech et an déi aner Festungen an d'Rescht vun de Kräften an all déi, déi iwwer d'Bedierfnesser sinn, an ech ginn zréck, well dofir sinn ech hei.» 46Hien huet him vertraut an huet gemaach, wéi hien gesot huet, an hien huet d'Truppen zréckgeschéckt, a si sinn an d'Land Judäa gaangen. 47Hien huet dräitausend Männer bei sech gehalen, vun deenen zweedausend an der Galiläa bliwwe sinn, an dausend si mat him gaangen. 48Wéi de Jonathan op Ptolemaïs erakoum, hunn d'Leit vu Ptolemaïs d'Porte zougemaach an hien agefaangen, an all déi, déi mat him erakomm si, mat dem Schwert ëmbruecht. 49De Tryphon huet Truppen a Kavallerie an d'Galiläa an d'grouss Fläch geschéckt, fir all déi vum Jonathan ëmzebréngen. 50Si hunn erkannt, datt hien gefaange geholl an ëmbruecht gouf, a si hu sech getréischt a si sinn zesumme gereest, bereet fir de Krich. 51An d'Verfolleger hunn erkannt, datt et ëm hiert Liewen geet, a si sinn zréckgezunn. 52Si sinn all a Fridden an d'Land Judäa komm, an hunn de Jonathan an déi mat him getrauert. Ganz Israel huet e grousst Trauerfest gehalen, a si waren ganz erféiert. 53All d'Natioune ronderëm si hu gesicht, si auszeschléissen, well si gesot hunn: «Si hunn elo keen Herrscher an Hëllefer méi. Loosst eis géint si kämpfen a säit hiert Gediechtnes aus de Mënschen.» 54Si hu keen Herrscher an Hëllefer: Loosst eis se elo iwwerwannen an hiert Gediechtnes aus de Mënschen huelen. 
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1An de Simon huet héieren, datt den Tryphon eng grouss Arméi versammelt huet, fir an d'Land Judäa ze kommen an et ze zerstéieren. 2An hien huet gesinn, datt d'Leit Angscht haten, an hien ass op Jerusalem eropgaangen an huet d'Leit versammelt. 3An hien huet si encouragéiert a gesot: «Dir wësst, wéi vill ech, meng Bridder an d'Haus vu mengem Papp fir d'Gesetzer an d'Hellegtümer gemaach hunn, an d'Krichen an d'Nout, déi mir gesinn hunn. 4Dofir sinn all meng Bridder gestuerwen fir Israel, an ech sinn eleng bliwwen. 5An elo, loosst et net geschéien, datt ech meng Séil an Zäite vun Nout schounen, well ech sinn net besser wéi meng Bridder. 6Awer ech wäert fir mäi Vollek, d'Hellegtümer, d'Fraen an d'Kanner vun iech kämpfen, well all d'Natioune si versammelt, fir eis aus Feindschaft ze zerstéieren.» 7An de Geescht vum Vollek gouf gestäerkt, wéi si dës Wierder héieren hunn. 8A si hu mat grousser Stëmm geäntwert a gesot: «Du bass eise Leader amplaz vum Judas an dem Jonathan, dengem Brudder. 9Kämpf eise Krich, a mir wäerten alles maachen, wat s du eis sees.» 10An hien huet all d'Krichsmänner versammelt an huet sech gehaascht, d'Mauere vu Jerusalem fäerdeg ze maachen an huet se ronderëm befestegt. 11An hien huet de Jonathan, de Jong vum Absalom, mat enger grousser Kraaft op Joppe geschéckt an huet déi, déi do waren, erausgehäit an hien ass do bliwwen. 12An den Tryphon ass vu Ptolemaïs fortgaangen mat enger grousser Kraaft, fir an d'Land Judäa ze kommen, an de Jonathan war mat him an der Prisong. 13De Simon huet sech zu Adida vis-à-vis vum Feld gelagert. 14An den Tryphon huet erkannt, datt de Simon amplaz vum Jonathan, sengem Brudder, opgestan ass an datt hien sech bereet gemaach huet, géint hien ze kämpfen, an hien huet Emissären zu him geschéckt a gesot: 15«Wéinst dem Sëlwer, dat däi Brudder Jonathan dem Kinnek schëlleg war, hu mir hien festgeholl. 16Schéck elo honnert Talenter Sëlwer a seng zwee Jongen als Geiselen, fir datt hien net, wann hie fräigelooss gëtt, vun eis offält, an da loossen mir hien fräi.» 17De Simon huet erkannt, datt si mat List zu him geschwat hunn, an hien huet geschéckt, fir d'Sëlwer an d'Kanner ze huelen, fir datt hien net eng grouss Feindschaft géint d'Vollek opbréngt. 18Si soten, datt hien net d'Sëlwer an d'Kanner geschéckt huet, an hien ass gaangen. 19An hien huet d'Kanner an déi honnert Talenter geschéckt, awer den Tryphon huet gelunn an huet de Jonathan net fräigelooss. 20No dësem ass den Tryphon komm, fir d'Land anzefalen an et ze zerstéieren, an hien huet de Wee ëm Adora geholl, an de Simon a seng Arméi hunn him iwwerall entgéintgestallt, wou hien gaangen ass. 21Déi aus der Festung hunn Emissären zu Tryphon geschéckt, fir hien ze presséieren, bei si duerch d'Wüst ze kommen an hinnen Iessen ze schécken. 22Den Tryphon huet seng ganz Kavallerie virbereet, fir ze kommen, an an där Nuecht war vill Schnéi, an hien ass net komm wéinst dem Schnéi, an hien ass fortgaangen an an d'Gileadit geluecht. 23Wéi hien zu Baskama ukomm ass, huet hien de Jonathan ëmbruecht an hien do begruewen. 24Den Tryphon ass zréckgaangen an a säi Land fortgaangen. 25De Simon huet d'Gebeiner vu sengem Brudder Jonathan geholl an hien an der Stad Modin, der Stad vu senge Pappen, begruewen. 26A ganz Israel huet him grouss Trauer gemaach a si hunn hien vill Deeg beweint. 27Simon huet um Graf vu sengem Papp a senge Bridder gebaut an et mat geschniddene Steng erhéicht, souwuel hannen wéi vir. 28Hien huet siwe Pyramiden opgeriicht, eng vis-à-vis vun der anerer, fir säi Papp, seng Mamm an déi véier Bridder. 29Op dësen huet hien grousse Stäiler gesat an op de Stäiler Rüstungen gemaach, fir en éiwegt Erënneren, an nieft de Rüstungen Schëffer, déi vun all deenen, déi um Mier fueren, kënne gesi ginn. 30Dëst ass d'Graf, dat hien zu Modeïn gebaut huet, bis op dësen Dag. 31Tryphon ass mat List géint den Antiochus, de jonke Kinnek, gaangen an huet hien ëmbruecht. 32Hien huet un senger Plaz regéiert, d'Kroun vun Asien ugeholl an huet grousse Schued am Land gemaach. 33Simon huet d'Festungen vu Judäa gebaut, mat héije Tierm, grousse Maueren, Paarten a Riegel, an huet Liewensmëttel an d'Festungen gesat. 34Simon huet Männer ausgewielt a si bei Demetrius, de Kinnek, geschéckt, fir d'Land fräi ze maachen, well all d'Doten vum Tryphon Raub waren. 35Demetrius, de Kinnek, huet him no dëse Wierder geschriwwen an him esou e Bréif geschéckt. 36Kinnek Demetrius un de Simon, den héije Priister, Frënd vun de Kinneken, den Ältesten an d'Vollek vun de Judden, Gréiss. 37Mir hunn d'Kroun aus Gold an d'Palmen, déi dir geschéckt hutt, kritt a si bereet, Iech grousse Fridden ze maachen an un d'Affären ze schreiwen, fir Iech d'Fräiheet ze ginn. 38Wat mir festgeluecht hu, bleift bestoen, an d'Festungen, déi dir gebaut hutt, sollen Iech gehéieren. 39Mir verzeien d'Ignoranz an d'Sënnen bis haut an d'Kroun, déi dir schëlleg sidd, an alles anert, wat zu Jerusalem besteiert gouf, soll net méi besteiert ginn. 40Wann e puer vun Iech wëllen opgeholl gi, sollen se opgeholl ginn, an et soll Fridden tëscht eis sinn. 41Am honnertste a siwwenzegste Joer gouf d'Joch vun de Natioune vum Israel ewechgeholl. 42D'Vollek huet ugefaang an de Schreiwen an den Ofkommes ze schreiwen: Am éischte Joer vum Simon, dem héije Priister, grousse Leader a Chef vun de Judden. 43An deenen Deeg huet hien zu Gazara gelagert, d'Géigend ëmkreest an eng Belagerungsmaschinn gebaut, déi hien un d'Stad bruecht huet, an hien huet en eenzege Tuerm geschloen an ageholl. 44Déi an der Belagerungsmaschinn sinn an d'Stad gesprongen, an et gouf e grousst Beweegung an der Stad. 45Déi an der Stad si mat Fraen a Kanner op d'Mauer geklommen, hunn hir Kleeder zerrappt a mat grousser Stëmm geruff, fir de Simon ëm Gnod ze bieden. 46Si hu gesot: «Behandelt eis net no eise Béisen, mee no dengem Barmhäerzegkeet.» 47Simon huet sech erbarmt, huet net géint si gekämpft, mee huet si aus der Stad erausgehäit an d'Haiser, wou d'Gëtterbiller waren, gereinegt, an esou ass hien an d'Stad agaangen, luewend a blessend. 48Hien huet all Onreinheet erausgehäit, Männer gelooss, déi de Gesetz halen, an huet se befestegt an huet sech do eng Wunneng gebaut. 49Déi vun der Festung zu Jerusalem konnten net erausgoen oder an d'Land erakommen, fir ze kafen oder ze verkafen, a si hu grousse Honger gelidden, a vill vun hinnen sinn duerch Honger gestuerwen. 50Si hunn de Simon gefrot, hinnen Gnod ze ginn, an hien huet hinnen Gnod ginn, huet si erausgehäit an d'Festung vun Onreinheeten gereinegt. 51A si sinn an d'Stad erakomm den drëtten an zwanzegsten Dag vum zweete Mount am éischt honnert a siebzéngte Joer, mat Luef a Palmzweige, mat Harfen, Zimbelen a Lieren, mat Hymnen a Lidder, well e grousse Feind vun Israel zerstéiert gouf. 52An hien huet festgeluecht, datt dësen Dag all Joer mat Freed gefeiert soll ginn, an hien huet de Bierg vum Tempel bei der Festung gestäerkt, an hien huet do gewunnt mat deenen, déi bei him waren. 53An de Simon huet gesinn, datt säi Jong Johannes e Mann war, an hien huet hien als Chef vun allen Truppen agesat, an hien huet zu Gazara gewunnt. 54An de Simon huet gesinn, datt säi Jong Johannes e staarke Krichsmann war, an hien huet hien als Leader vun allen Arméien agesat, an hien huet zu Gazara gewunnt. 
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1Am Joer honnertvieranzwanzeg huet de Kinnek Demetrius seng Arméi versammelt an ass a Medien gezunn, fir Hëllef ze kréien, fir géint den Tryphon ze kämpfen. 2De Kinnek Arsakes vu Persien a Medien huet héieren, datt den Demetrius a seng Gebidder erakomm ass, an huet een vu senge Fürsten geschéckt, fir hien lieweg ze fänken. 3Hien ass gaangen, huet d'Lager vum Demetrius ugegraff, hien gefaangen an zum Arsakes bruecht, wou hien an de Prisong gesat gouf. 4D'Land Judäa hat Rou all d'Deeg vum Simon, an hien huet sengem Vollek Gutt gedoen. Seng Herrschaft an Herrlechkeet hunn hinnen all Dag gefall. 5Mat senger ganzer Herrlechkeet huet hien Joppe als Hafen ageholl an en Zougang zu den Inselen am Mier geschaf. 6Hien huet d'Grenze vu sengem Vollek erweidert an d'Land ënner senger Kontroll bruecht. 7Hien huet vill Gefaangener gesammelt, Gazara, Bethsura an d'Festung ageholl an d'Onsécherheeten ewechgeholl, an et war keen, deen him widderstanen huet. 8D'Leit hunn hir Länner a Fridden bewirtschaft, an d'Land huet seng Friichten ginn, an d'Beem vun de Felder hir Friichten. 9D'Ältesten hunn op de Plazen gesiess a Saache geschwat, an d'Jonge Männer hunn Herrlechkeet a Krichskleeder ugedoen. 10Hien huet d'Stied mat Iessen versuergt a se mat Ausrüstung ausgestatt, bis säin Numm vun Herrlechkeet bis un d'Enn vun der Äerd bekannt war. 11Hien huet Fridden am Land geschaf, an Israel huet sech mat grousser Freed gefreet. 12Jidderee souz ënner senger Wäintraube a sengem Feigenbam, an et war keen, deen hinnen Angscht gemaach huet. 13D'Feinde sinn aus dem Land verschwonnen, an d'Kinneken goufen an deenen Deeg gebrach. 14Hien huet déi Niddreg vum Vollek gestäerkt, de Gesetz gesicht an all Béisheet ewechgeholl. 15Hien huet d'Hellegtümer veréiert an d'Geeschter vergréissert. 16Zu Roum gouf héieren, datt de Jonathan gestuerwen ass, an och zu Sparta, a si waren ganz traureg. 17Wéi si héieren hunn, datt de Simon, säi Brudder, den héije Priister ginn ass an d'Land an d'Stied kontrolléiert, waren si frou. 18Si hunn op Bronzeplacken geschriwwen, fir d'Frëndschaft an d'Allianz mat him ze erneieren, déi si mat Juda an dem Jonathan, senge Bridder, haten. 19Dës goufen an der Versammlung zu Jerusalem virgelies. 20D'Kopie vun de Bréiwer, déi d'Spartaner, d'Spartanesch Herrscher an d'Stad un de Simon, de groussen Priister, an d'Ältesten an d'Priister an de Rescht vum jüdesche Vollek geschéckt hunn, huet gesot: «Bridder, mir wënschen Iech Fridden.» 21D'Emissären, déi bei eise Vollek geschéckt goufen, hunn eis iwwer Är Herrlechkeet an Éier erzielt, a mir waren frou iwwer hiren Arrivée. 22Mir hunn dat, wat si gesot hunn, an de Berodunge vun eisem Vollek opgeschriwwen: Numenius, den Antiochus an den Antipatros, d'Emissären vun de Judden, sinn zu eis komm, fir d'Frëndschaft mat eis ze erneieren. 23Et huet dem Vollek gefall, d'Männer éierlech opzehuelen an d'Kopie vun hire Wierder an de Bicher vun eisem Vollek ze setzen, fir datt d'Vollek vun de Spartaner sech drun erënnert. D'Kopie dovun hu si un de Simon, den héije Priister, geschéckt. 24No dësem huet de Simon den Numenius op Roum geschéckt, mat enger grousser gëllener Schëld vu dausend Minen, fir d'Allianz mat hinnen ze erneieren. 25Wéi d'Vollek dës Wierder héieren huet, hu si gesot: «Wéi eng Gnod solle mir dem Simon a senge Jongen zréckginn?» 26Hien a seng Bridder an d'Haus vun hirem Papp hunn d'Feinde vun Israel bekämpft an d'Fräiheet bruecht. Si hunn dat op bronzenen Tafelen festgehalen an op Steng um Bierg Zion gesat. 27Dëst ass d'Kopie vun der Schreiwen, den 18. Elul am Joer honnert siwenanzwanzeg, dat war dat drëtt Joer vum Simon als Héichpriister zu Asaramel. 28An enger grousser Versammlung vun de Priister, dem Vollek, den Herrscher vum Vollek an den Ältesten vun der Regioun gouf et eis bekannt gemaach. 29Well et oft Kricher am Land gouf, huet Simon, de Jong vum Mattathias, Priister vun de Kanner vum Jojarib, a seng Bridder sech a Gefor bruecht an hunn de Feinden vun hirem Vollek widderstanen, fir hir Hellegtümer an de Gesetz ze schützen an hirem Vollek grousse Ruhm ze bréngen. 30Jonathan huet d'Vollek versammelt an ass hire Priister ginn an huet sech zu sengem Vollek gesellt. 31D'Feinde wollten an hiert Land andréngen an hir Hellegtümer ugräifen. 32Simon huet sech dofir agesat a gekämpft fir säi Vollek, huet vill vu sengem eegene Geld ausginn, d'Männer vu senger Kraaft bewaffnet an hinnen Zaldotepay ginn. 33Hien huet d'Stied vu Judäa befestegt, besonnesch Beth-Zur un de Grenzen vu Judäa, wou fréier d'Waffen vun de Feinde waren, an huet do eng jüdesch Garnisoun gesat. 34Hien huet och Joppe um Mier a Gazara un de Grenzen vun Ashdod befestegt, wou fréier d'Feinde gewunnt hunn, an huet do Judden ugesidelt an alles néideg gesat fir hir Erhuelung. 35D'Vollek huet d'Simon seng Treie gesinn an d'Éier, déi hien dem Vollek brénge wollt, an huet hien als hire Leader an Héichpriister gesat, well hien all dat gemaach huet an d'Gerechtegkeet an d'Treie, déi hien fir säi Vollek behalen huet, an hien huet op all Manéier gesicht, säi Vollek ze erhéijen. 36An a sengen Deeg huet hien et fäerdeg bruecht, d'Natiounen aus hirem Land ze verdreiwen an déi an der Stad David zu Jerusalem, déi sech eng Festung gebaut haten, aus där si erausgaange sinn an d'Hellegtümer ronderëm verunreinegt hunn an eng grouss Plage an der Hellegkeet verursaacht hunn. 37Hien huet do Judden ugesidelt an d'Festung fir d'Sécherheet vum Land an der Stad befestegt an d'Maueren vu Jerusalem erhéicht. 38De Kinnek Demetrius huet him d'Priistertum bestätegt. 39Hien huet hien zu senge Frënn gemaach an him grousse Ruhm ginn. 40Hien huet héieren, datt d'Judden vun de Réimer als Frënn, Alliéierten a Bridder unerkannt goufen an datt d'Simon seng Ambassadeuren éierlech empfaange goufen. 41D'Judden an d'Priister hu fonnt, datt Simon hire Leader an Héichpriister fir ëmmer soll si, bis en treie Prophet opsteet. 42Hien soll iwwer si als Generol sinn a sech ëm d'Hellegtümer këmmeren, d'Land, d'Waffen an d'Festungen. 43Hien soll sech ëm d'Hellegtümer këmmeren a vun allen héieren ginn, all Schreiwen am Land soll a sengem Numm geschriwwe ginn, an hien soll Purpur undoen a Gold droen. 44Keen aus dem Vollek oder de Priister däerf eppes dovun ofleenen oder géint dat, wat vun him gesot gëtt, schwätzen oder eng Versammlung am Land ouni hien ofhalen oder Purpur undoen oder eng gëllen Brosch droen. 45Wien awer géint dës Saachen handelt oder eppes dovun ofleent, wäert schëlleg sinn. 46An dat ganzt Vollek huet fonnt, datt Simon dës Wierder ëmsetzen soll. 47Simon huet akzeptéiert a fonnt, datt hien als Héichpriister, Generol an Nationalleader vun de Judden a Priister soll sinn an iwwer alles bestëmmen. 48Si hu gesot, dës Schreiwen op bronzenen Tafelen ze setzen a se an der Ëmgéigend vun den Hellegtümer opzeriichten. 49D'Kopien dovun sollen am Schatzhaus gesat gi, fir datt Simon a seng Jongen se hunn. 
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1An den Antiochos, de Jong vum Kinnek Demetrius, huet Bréiwer vun de Mieresinselen un de Simon, de Priister an de Leader vun de Judden, an un dat ganzt Vollek geschéckt. 2An d'Bréiwer stoungen esou: Kinnek Antiochos un de Simon, de groussen Priister an de Leader vum Vollek vun de Judden, Gréiss. 3Well verschidde Plagen d'Kinnekräich vun eise Vorfahre befall hu, wëll ech d'Kinnekräich zréckgewannen, fir et wéi fréier opzebauen. Ech hunn eng grouss Arméi gesammelt a Krichsschëffer gebaut. 4Ech wëll an d'Land goe fir déi ze bestrofen, déi eist Land zerstéiert hunn an déi vill Stied a mengem Kinnekräich verwüst hunn. 5Elo loossen ech dir all d'Fräiloossen, déi meng Virgänger dir ginn hunn, an all déi aner Gaben, déi si dir geschenkt hunn. 6Ech erlaben dir, eng eegestänneg Mënz an dengem Land ze prägen. 7Jerusalem an d'Hellegtümer sollen fräi sinn, an all d'Waffen, déi's du gebaut hues, an d'Festungen, déi's du opgebaut hues, sollen bei dir bleiwen. 8All kinneklech Scholden an déi zukünfteg kinneklech Scholden sollen dir vun elo un fir ëmmer erlooss ginn. 9Wann ech mäi Kinnekräich erëmgewannen, wäerte mir dech an däi Vollek an d'Hellegtum mat grousser Herrlechkeet éieren, sou datt är Herrlechkeet an der ganzer Welt bekannt gëtt. 10Am véierundsiebzéngten an honnertste Joer ass den Antiochos an d'Land vu senge Vorfahre gezunn, an all d'Truppen hu sech him ugeschloss, sou datt nëmmen e puer beim Tryphon bliwwe sinn. 11Den Antiochos huet den Tryphon verfollegt, an hien ass op Dora geflücht, dat um Mier läit. 12Hien hat gewosst, datt d'Onheil iwwer hien komm war, well seng Truppen hien verlooss haten. 13Den Antiochos huet bei Dora gelagert mat zwielefdausend Krichsmänner a siweachtdausend Reider. 14Hien huet d'Stad ëmkreest, an d'Schëffer hunn d'Attack vum Mier aus ugegraff. Hien huet d'Stad vun der Land- an der Mieressäit bedrängt an huet keen eraus- oder erakomme gelooss. 15Den Numenius an déi bei him waren, koumen aus Roum mat Bréiwer un d'Kinneken an d'Länner, an deene folgendes geschriwwe stoung: 16De Lucius, de Konsul vun de Réimer, un de Kinnek Ptolemäus, Gréiss. 17D'Gesandten vun de Judden, eis Frënn a Verbündeten, sinn zu eis komm, fir d'Frëndschaft an d'Allianz vun Ufank un ze erneieren, geschéckt vum Simon, dem héije Priister, an dem Vollek vun de Judden. 18Si hunn eng gëllene Schëld bruecht, déi dausend Minen wäert ass. 19Mir hunn decidéiert, un d'Kinneken an d'Länner ze schreiwen, datt si hinnen näischt Béis maachen an net géint si oder hir Stied a Länner kämpfen, an datt si sech net mat deene verbënnt, déi géint si kämpfen. 20Mir hunn och decidéiert, d'Gëlleschëld vun hinnen unzehuelen. 21Wann e puer Plagen aus hirem Land bei iech geflücht si, gitt se dem Simon, dem héije Priister, eraus, fir datt hien se no hirem Gesetz bestrofe kann. 22Déi selwecht Bréiwer goufen un de Kinnek Demetrius, den Attalus, den Ariarathes an den Arsaces geschéckt. 23An un all d'Länner, un d'Samsames, d'Spartaner, Delos, Myndos, Sikyona, Karia, Samos, Pamphylia, Lykia, Halikarnassos, Rhodos, Phaselis, Kos, Side, Arados, Gortyn, Knidos, Zypern a Kyrene. 24D'Kopie vun dëse Bréiwer gouf un de Simon, den héije Priister, geschéckt. 25Den Antiochos, de Kinnek, huet bei Dora gelagert an d'Belagerung weidergefouert, andeems hien d'Hand géint si erhuewen huet a Maschinnen opgebaut huet, fir den Tryphon anzeschléissen, sou datt hien net eraus- oder erakomme konnt. 26An de Simon huet him zweedausend ausgewielte Männer geschéckt, fir mat him ze verbannen, an och Sëlwer, Gold a genuch Gefierer. 27Awer hien huet net gewëllt, dës unzehuelen, mee hien huet alles verworf, wat hie virdru mat him ofgemaach hat, an hien huet sech vun him entfremdet. 28Hien huet den Athenobius, ee vu senge Frënn, zu him geschéckt, fir mat him ze verhandelen a gesot: «Dir haalt d'Joppe, d'Gazara an d'Festung zu Jerusalem, d'Stied vu mengem Räich.» 29«Dir hutt hir Grenzen verwüst an eng grouss Schied op d'Land verursaacht an hutt vill Plazen a mengem Räich ënnerworf.» 30«Gitt elo d’Stied zréck, déi dir ageholl hutt, an d’Steieren vun de Plazen, déi dir ausserhalb vun de Grenzen vu Judäa ënnerworf hutt.» 31«Wann net, gitt fënnefhonnert Talenter Sëlwer fir si a fir d’Zerstéierung, déi dir verursaacht hutt, an nach fënnefhonnert Talenter fir d'Steieren vun de Stied. Wann net, komme mir a féiere Krich géint iech.» 32Den Athenobius, de Frënd vum Kinnek, ass zu Jerusalem komm an huet d'Herrlechkeet vum Simon gesinn, d'Kelchhaus mat Gold a Sëlwer, an eng grouss Versammlung, an hien war erstaunt an huet him d'Wierder vum Kinnek matgedeelt. 33De Simon huet geäntwert a gesot: «Mir hu weder friem Land geholl nach friem Besëtz, mee d'Vermaachtnis vun eise Pappen, dat zu enger Zäit vun eise Feinde onrechtméisseg ageholl gouf.» 34«Mir, déi d'Geleeënheet haten, halen un der Vermaachtnis vun eise Pappen fest.» 35«Wat d'Joppe an d'Gazara ugeet, déi s du fuerdert, si hunn am Vollek eng grouss Schied verursaacht, an dofir gi mir fir dës honnert Talenter.» 36Hien huet him keng Äntwert gi, mee ass zréckgaang bei de Kinnek a mat Roserei d'Wierder an d'Herrlechkeet vum Simon erzielt, an de Kinnek war ganz rosen. 37Den Tryphon ass op e Schëff gaangen a geflücht op Orthosia. 38De Kinnek huet de Kendebaios als Kommandant vun der Küst ernannt an huet him Fousstruppen a Kavallerie ginn. 39Hien huet him beoptraagt, géint Judäa ze lageren an d'Kedron opzebauen an d’Porte ze befestegen, während de Kinnek den Tryphon verfollegt huet. 40De Kendebaios ass zu Jamnia ukomm an huet ugefaang, de Vollek ze provozéieren, an ass an d'Judäa agebrach, huet de Vollek gefaangen an ëmbruecht. 41Hien huet d'Kedron gebaut a Kräfte do stationéiert, fir d'Weeër vun der Judäa ze iwwerwaachen, wéi de Kinnek him beoptraagt hat. 
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1An de Johannes ass vu Gazara eropgaangen an huet sengem Papp Simon erzielt, wat Kendebaios gemaach hat. 2An de Simon huet seng zwee eelst Jongen, Juda a Johannes, geruff a sot zu hinnen: «Ech a meng Bridder an d'Haus vu mengem Papp hu vu jonken un bis haut d'Krich vum Israel gefouert, an et ass eis oft gelongen, Israel ze retten.» 3«Elo sinn ech al ginn, an dir sidd an de Joren genuch, fir a menger Plaz an där vu mengem Brudder ze kämpfen. Gitt a kämpft fir eist Vollek, an d'Hëllef vum Himmel soll mat iech sinn.» 4Hien huet zwanzegdausend Krichsmänner aus dem Land ausgewielt, a si sinn op Kendebaios gezunn a si hunn zu Modeïn iwwernuecht. 5An de Moie si si an d'Feld gezunn, an do war eng grouss Muecht vu Fousssoldaten a Reider, an e Bach war tëscht hinnen. 6Hien huet seng Leit opgestallt, an hien a säi Vollek hunn de Bach als éischt iwwerschratt, wéi si gesinn hunn, datt d'Leit Angscht haten, eriwwer ze goen. 7Hien huet d'Leit opgedeelt, an d'Reider waren tëscht de Fousssoldaten, obwuel d'Feindesreider vill waren. 8Si hunn d'Trompett geblosen, an de Kendebaios a seng Arméi sinn an d'Flucht geschloen, a vill vun hinnen goufe blesséiert, an déi Rescht sinn an d'Festung geflücht. 9De Juda, de Brudder vum Johannes, gouf blesséiert, an de Johannes huet si verfollegt bis op Kedron, déi hie gebaut hat. 10Si sinn an d'Tierm op de Felder vun Ashdod geflücht, an hien huet se verbrannt, an zweedausend Männer si gefall, an hien ass mat Fridden an d'Judäa zréckkomm. 11De Ptolemäus, de Jong vum Abubus, war als Generol zu Jericho agesat ginn, an hien hat vill Sëlwer a Gold. 12Hien war de Schwéierjong vum Héichpriister. 13Seng Häerz gouf houfreg, an hien huet geduecht, d'Land ze iwwerhuelen, an hien huet geplangt, de Simon a seng Jongen ëmzebréngen. 14De Simon war an de Stied vum Land ënnerwee, fir sech ëm hir Betreiung ze këmmeren, an hien ass mat senge Jongen Matatias a Juda op Jericho erofgaangen am siwenten a siechzéngten Joer am elften Mount, genannt Sabat. 15De Jong vum Abubus huet si an d'Festung Dok agelueden, déi hien gebaut hat, an huet hinnen e grousse Festmahl gemaach, an hien huet do Männer verstoppt. 16Wéi de Simon a seng Jongen gedronk haten, ass de Ptolemäus mat senge Männer opgestan, huet hir Waffen geholl an ass op de Simon beim Festmahl gefall an huet hien a seng zwee Jongen an e puer vu senge Jongen ëmbruecht. 17Hien huet eng grouss Verréideri gemaach an huet Béis fir Gutt zréckginn. 18De Ptolemäus huet dat geschriwwen an et dem Kinnek geschéckt, fir datt hien him Truppen als Hëllef schéckt an d'Land an d'Stied iwwergëtt. 19Hien huet aner Männer op Gazara geschéckt, fir de Johannes ëmzebréngen, an huet Bréiwer un d'Offizéier geschéckt, fir bei hien ze komme, fir hinnen Sëlwer, Gold a Kaddoen ze ginn. 20An hien huet aner Männer geschéckt, fir Jerusalem an de Bierg vum Tempel ze huelen. 21E Mann ass virgelaf an huet dem Johannes zu Gazara gemellt, datt säi Papp a seng Bridder ëmbruecht goufen, an datt hien och geschéckt gouf, fir hien ëmzebréngen. 22Wéi hien dat héieren huet, war hien erschreckt, an hien huet d'Männer, déi komm waren, fir hien ëmzebréngen, gefaangen an ëmbruecht, well hien erkannt huet, datt si hien ëmbrénge wollten. 23An déi aner Geschichten vum Johannes, seng Tapferkeeten, déi hien gewisen huet, an d'Opbau vun de Maueren, déi hien opgebaut huet, a seng Taten, 24si sinn an engem Buch vun den Deeg vu senger Héichpriisterschaft geschriwwen, zënter hien Héichpriister nom Doud vu sengem Papp gouf. 
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1Un d'Bridder Judden an Ägypten, d'Bridder Judden zu Jerusalem an an der Judäa wënschen Iech Fridden a Wuelstand. 2Gott soll Iech gutt maachen an un säi Bund mat Abraham, Isaak a Jakob, senge gläichegebleiwene Dénger, erënneren. 3Hien soll Iech all e grousse Wëlle gi, fir hien ze éieren a seng Geboter mat engem grousse Häerz an enger gewëllter Séil ze erfëllen. 4Hien soll Äert Häerz fir säi Gesetz a seng Geboter opmaachen an Iech Fridden ginn. 5Hien soll Är Gebieder héieren, Iech versöhnen an Iech net an enger schlechter Zäit verloossen. 6An elo biet mir fir Iech. 7Am Joer 169 vun der Herrschaft vum Demetrius hu mir Judden Iech geschriwwen, wéi mir an der Nout waren, déi eis an dëse Joren getraff huet, zënter dem Jason an deenen, déi mat him waren, vun der helleger Land a vum Kinnekräich fortgaange sinn. 8Si hunn d'Porte verbrannt an onschëllegt Blutt vergoss. Mir hunn den Här ugeruff, an hien huet eis héieren. Mir hunn Affer bruecht, d'Lampen ugefaangen an d'Brout opgestallt. 9An elo, fir datt Dir d'Deeg vum Laubhüttenfest am Mount Chaslew am Joer 188 feiert. 10D'Judden zu Jerusalem an an der Judäa, d'Ältesten an de Judas un den Aristobulus, den Enseignant vum Kinnek Ptolemäus, deen aus der Priisterfamill kënnt, an un d'Judden an Ägypten wënschen Iech Fridden a Gesondheet. 11Aus grousse Geforen gerett, soe mir Gott villmools Merci, wéi wa mir virum Kinnek stinn. 12Hien huet déi verdriwwen, déi sech an der helleger Stad opgestallt haten. 13An der Persis, wou de Gouverneur an déi, déi mat him waren, als onbesiegbar ugesi goufen, goufen si am Tempel vun der Nanaia duerch d'List vun den Nanaia-Priister geschloen. 14Wéi den Antiochus a seng Frënn ukomm si, fir mat hir ze wunnen an d'Geld als Meedechesgeld ze kréien. 15D'Priister vun der Nanaia hunn d'Geld opgestallt, an hien ass mat e puer an de Tempelgaart gaangen, an d'Priister hunn d'Tempel zougemaach, wéi den Antiochus erakoum. 16Si hunn d'geheim Dier am Plafong opgemaach, Steng geworf an de Gouverneur erschloen, seng Glidder zerstéiert an d'Käpp ofgeholl, déi si erausgehäit hunn. 17Eise Gott ass iwwerall gelueft, deen déi, déi sech géint hien gestallt hunn, iwwerliwwert huet. 18Mir wëllen Iech matdeelen, datt mir am Chaslew den 25. den Tempel gereinegt hu, fir datt Dir och d'Laubhüttenfest an d'Feier feiert, wéi den Nehemia, deen den Tempel an den Altor opgebaut huet, Affer bruecht huet. 19Wéi eis Pappen an d'Persis gefouert goufen, hunn déi fromm Priister vun deemools Feier vum Altor geholl a verstoppt an engem dréchenen Brunn, wou si et geséchert hu, sou datt keen de Plaz wousst. 20No ville Joren, wéi et Gott gewollt huet, huet den Nehemia, vum Kinnek vun der Persis geschéckt, d'Enkel vun de Priister, déi et verstoppt haten, op d'Feier geschéckt. Wéi si eis gesot hunn, datt si kee Feier fonnt hu, mee déckt Waasser, huet hien hinnen geheescht, et ze huelen. 21Wéi d'Affer opgestallt waren, huet den Nehemia d'Priister geheescht, d'Holz an d'Affer mat dem Waasser ze besprëtzen. 22Wéi dat gemaach gouf an d'Zäit vergaangen ass, huet d'Sonn, déi virdru bewölkt war, eng grouss Feier entfacht, sou datt jiddereen erstaunt war. 23D'Priister hunn eng Gebied gemaach, wéi d'Affer verbrannt gouf, d'Priister an all déi aner hunn ugefaange mat dem Jonathan, an déi aner hu wéi den Nehemia geäntwert. 24D'Gebied war esou: Här, Här, Gott, Schëpfer vun allem, furchtbar a mächteg, gerecht a barmhäerzeg, den eenzege Kinnek a gutt. 25Den eenzege Spender, den eenzege Gerechte, allmächteg an éiweg, deen Israel aus all Nout rett, deen d'Pappen gewielt an helleg gemaach huet. 26Här, nimm d'Affer un fir däi ganzt Vollek Israel a beschütz däi Ierfschaft a maach se helleg. 27Sammel eis Zerstreete, befreit déi, déi ënner de Vëlker versklavt sinn, a looss déi Veruecht a Verhaasst gesinn, datt s du eise Gott bass. 28Straf déi, déi eis mat Arroganz ënnerdrécken a beleidegen. 29Planz däi Vollek an däi hellege Plaz, wéi de Moses gesot huet. 30D'Prêsteren hunn d'Hymnen gesongen. 31Wéi d'Affer verbrannt war an d'Iwwerschosswaasser, huet den Nehemia befall, méi grouss Steng ze schëdden. 32Wéi dat geschitt ass, ass eng Flam entstanen, an d'Liicht vum Altor huet opgeblénkt. 33Wéi d'Gesiicht bekannt gouf an dem Kinnek vun de Perser erzielt gouf, datt op der Plaz, wou d'Feier verstoppt war, Waasser fonnt gouf, hunn déi ronderëm den Nehemia d'Affer gereinegt. 34De Kinnek huet d'Plaz ëmginn an e hellegt Gebai gemaach, nodeems hien d'Gesiicht gepréift hat. 35De Kinnek huet vill verschidde Saachen ugebueden a verdeelt. 36Déi ronderëm den Nehemia hunn dat Nephthar genannt, wat iwwersat Rengegung heescht, an et gëtt bei de meeschten Nephthai genannt. 37E gewëssene Razis, ee vun den Ältesten zu Jerusalem, gouf dem Nicanor denoncéiert; hien war e Mann, dee seng Matbierger gär hat, mat engem gudde Ruff, a gouf de Papp vun de Judden genannt wéinst senger Wueltaategkeet. 38An den Zäiten virdrun, wou et néideg war, all Kontakt mat de Heedner ze vermeiden, gouf hien beschëllegt, e Jude ze sinn, an huet mat onbezwingbarer Standhaftigkeit säi Kierper a säi Liewe fir de Judaismus agesat. 39De Nicanor, wëll hien seng Feindschaft géint d'Judden beweisen, huet méi wéi fënnef honnert Zaldoten geschéckt, fir hien ze fänken. 40Hien huet net gezweiwelt, datt seng Verhaftung e grousse Schlag géint d'Judden wier. 41D'Truppe waren dobäi, den Tuerm ze erueweren an d'Entrée vum Vestibül ze zwéngen; scho war den Uerder ginn, et a Brand ze setzen an d'Dieren ze verbrennen. Awer wéi hie gefaange geholl gi sollt, huet de Razis sech op säin Schwert gestierzt. 42Hien huet léiwer nobel gestuerwen, wéi a kriminell Hänn ze falen an onwierdeg Beleidegungen ze erliewen. 43Awer well hien an der Hektik net déi richteg Plaz getraff huet, an d'Mass duerch d'Dieren gestiermt ass, ass hien mat Courage op d'Mauer gelaf a sech tapfer an d'Mass gestierzt. 44All hu sech zréckgezunn, an et huet sech eidel Raum gebilt, an deem hien gefall ass. 45Nach ootmend an d'Geescht entflammt, ass hien opgestan, ganz voller Blutt, an trotz schreckleche Wonnen ass hien duerch d'Mass gerannt an huet sech op eng Fiels gestallt, déi do stoung. 46Hien hat säi ganzt Blutt verluer, huet seng Innewänn erausgerappt, se mat béide Hänn op d'Mass gehäit, an huet de Meeschter vum Liewen an der Séil gefrot, se him eemol zréckzeginn; esou ass hien gestuerwen. 
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1Et gëtt an den Opzeechnungen vum Prophet Jeremia fonnt, datt hien deenen, déi koumen, befall huet, d'Feier ze huelen, wéi et uginn ass. 2An de Prophet huet deenen, déi koumen, d'Uerder ginn, de Gesetz ze halen, fir datt si net d'Verordnungen vum Här vergiessen an net vun de gëllenen a silbere Statuen ofgeleet ginn. 3An andeems hien esou Saache gesot huet, huet hien opgefuerdert, de Gesetz net aus hirem Häerz ze loossen. 4Et war an der Schrëft, wéi de Prophet befall huet, d'Zelt an d'Arche ze huelen, nodeems hien eng Offenbarung krut, an hien ass op de Bierg gaangen, wou de Moses d'Vermaachung vum Gott gesinn huet. 5An de Jeremia ass komm an huet eng Höhl fonnt, an hien huet d'Zelt, d'Arche an den Altor vum Räucherdëft do bruecht an d'Dier zougemaach. 6E puer vun deenen, déi him gefollegt si, sinn no vir komm, fir de Wee ze markéieren, mee si konnten et net fannen. 7Wéi de Jeremia dat gewuer gouf, huet hien hinnen gesot, datt d'Plaz onbekannt bleiwe wäert, bis Gott d'Versammlung vum Vollek erëm zesummebréngt an hinnen gnädeg ass. 8An dann wäert den Här dës Saachen weisen, an d'Herrlechkeet vum Här wäert erschéngen, wéi et dem Moses gewisen gouf, wéi och de Salomon gefrot huet, datt d'Plaz groussaarteg geheelt gëtt. 9Et gouf och erkläert, wéi hien, voller Wäisheet, d'Aweiungsoffer an d'Vollendung vum Tempel bruecht huet. 10Wéi de Moses zum Här gebiet huet, ass Feier vum Himmel erofkomm an huet d'Affer verbrannt, esou huet och de Salomon gebiet, an d'Feier ass erofkomm an huet d'Brandaffer verbrannt. 11An de Moses huet gesot, datt et verbrannt gouf, well et net giess sollt ginn. 12Esou huet och de Salomon déi aacht Deeg gefeiert. 13An et gouf an den Opzeechnungen an den Erënnerungen ënner dem Nehemia erkläert, wéi hien d'Bibliothéik opgebaut huet an d'Bicher vun de Kinneken, de Propheten an dem David gesammelt huet, wéi och d'Bréiwer vun de Kinneken iwwer d'Weihungen. 14Esou huet och de Judas alles gesammelt, wat duerch de Krich verluer gaangen ass, an et ass bei eis. 15Wann dir also eppes braucht, schéckt déi, déi et fir iech bréngen. 16Mir hunn iech geschriwwen, well mir d'Rengung feieren, an dir maacht gutt, wann dir dës Deeg feiert. 17De Gott, dee säi ganze Vollek gerett huet an d'Vermaachung, d'Kinnekräich, d'Priistertum an d'Hellegung un all ginn huet, 18wéi hien duerch de Gesetz versprach huet, mir hoffen op Gott, datt hien eis séier gnädeg wäert sinn an eis aus der ganzer Ënner dem Himmel an déi helleg Plaz sammelt, well hien huet eis aus grousse Leed gerett an d'Plaz gereinegt. 19D'Geschichten iwwer de Judas Makkabäus a seng Bridder an d'Rengung vum gréissten Tempel an d'Aweiung vum Altor, 20an och d'Krich géint den Antiochus Epiphanes a säi Jong Eupator, 21an d'Gesiichter, déi deene gewise goufen, déi sech fir de Judentum agesat hu, sou datt si, obwuel si wéineg waren, d'ganz Land geplëmmt hunn an déi barbaresch Masse verfollegt hunn, 22an d'berühmte helleg Saachen zréckbruecht hunn, d'Stad befreit hunn an d'Gesetzer, déi ofgeschaf sollte ginn, erëm opgeriicht hu, well den Här hinnen gnädeg war. 23Beschriwwe vum Jason vu Kyrene an a fënnef Bicher, wäerte mir probéieren, et an engem Band zesummenzefassen. 24Well mir d'Onmass vun den Zuelen an d'Onbequemlechkeet fir déi, déi sech an d'Geschicht wëlle vertiefe wëlle, gesinn hu, wéinst der Villzuel vum Material, 25hu mir eis beméit, deenen, déi liese wëllen, Ënnerhalung ze bidden, deenen, déi sech wëlle erënnere, Einfachheet ze bidden, an all deenen, déi et begéinen, e Virdeel ze bidden. 26Fir eis, déi d'Leed vun der Zesummefaassung op sech geholl hunn, ass et net einfach, well et verlaangt Schweess an Onrou. 27Wéi een, deen e Festmahl preparéiert an d'Wuel vun aneren sicht, wäerte mir trotz der Schwieregkeeten d'Leed mat Freed droen, wéinst der Dankbarkeet vun de ville Leit. 28D'Detailer iwwerlooss mir dem Auteur, während mir eis beméien, d'Zesummefaassung no de Virlagen ze maachen. 29Wéi bei engem neie Gebai, wou den Architekt sech ëm d'Gesamtpläng këmmert, an deen, deen dekoréiert, sech ëm d'Dekoratioun këmmert, esou schéngt et och bei eis ze sinn. 30D'Exploratioun an d'Déift vun der Geschicht gehéiert dem Auteur, deen d'Geschicht schreift. 31D'Kierzt vun der Ausso an d'Komplexitéit vun der Ausféierung soll dem Iwwersetzer iwwerlooss ginn. 32Vun hei un wäerte mir d'Erzielung ufänken, nodeems mir dat gesot hu, wat virdru gesot gouf, well et ass domm, virun der Geschicht ze vill ze soen an an der Geschicht selwer ze kuerz ze sinn. 33Vun hei un wäerte mir d'Erzielung ufänken: et ass genuch, iwwer d'Virwuert ze schwätzen. Et ass domm, virun der Geschicht ze vill ze schwätzen an an der Geschicht selwer ze kuerz ze sinn. 
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1Déi helleg Stad gouf a voller Fridden bewunnt, an d'Gesetzer goufen duerch d'Frëmmegkeet an d'Gerechtegkeet vum Héichpriister Onias op déi bescht Manéier agehale. 2Och d'Kinneken hunn d'Plaz geéiert an den Tempel mat de beschte Gaben veréiert. 3Sou huet och de Seleukus, de Kinnek vun Asien, aus senge perséinleche Mëttelen all d'Ausgaben fir d'Opfer finanzéiert. 4Awer e Mann mam Numm Simon aus dem Stämm vu Benjamin, deen als Virsëtzer vum Tempel agesat war, huet sech mam Héichpriister iwwer d'Verwaltung vun der Stad gestridden. 5Well hien den Onias net konnt iwwerwannen, ass hien bei den Apollonius, de Gouverneur vu Koilesyrien a Phönikien, gaangen. 6Hien huet gemellt, datt den Tresor zu Jerusalem mat onerméissege Räichtümer gefëllt wier, déi net fir d'Opfer gebraucht ginn an ënner d'Kontroll vum Kinnek kéinte falen. 7Den Apollonius huet dem Kinnek vun de gemellten Räichtümer erzielt, an de Kinnek huet den Heliodorus, säi Vertrieder, geschéckt mat der Uerder, dës Räichtümer ze sammelen. 8De Heliodorus huet sech direkt op de Wee gemaach, offiziell fir d'Stied vu Koilesyrien a Phönikien ze iwwerpréiwen, awer eigentlech fir dem Kinnek seng Uerder auszeféieren. 9Wéi hien zu Jerusalem ukomm ass, gouf hien vum Héichpriister vun der Stad frëndlech empfaangen. Hien huet d'Informatiounen iwwer säi Besuch erkläert a gefrot, ob dës Saachen wouer wieren. 10De Héichpriister huet erkläert, datt d'Räichtümer Depôten vu Witfraen a Weesen wieren. 11E puer gehéieren och dem Hyrcanus, dem Tobia säi Jong, engem Mann vun héijer Positioun. De béise Simon huet falsch beschëllegt, datt alles véierhonnert Talenter Sëlwer an zweehonnert Talenter Gold wieren. 12Déi, déi op d'Hellegkeet vun der Plaz vertraut hunn, ze verletzen, war onméiglech wéinst der weltwäiter Éier an der Asylrecht vum Tempel. 13De Heliodorus huet gesot, datt hien, wéinst de kinneklechen Uerder, dës Saachen an de kinnekleche Besëtz huele misst. 14Hien huet en Dag festgeluecht, fir d'Räichtümer ze iwwerpréiwen, an et war eng grouss Onrou an der ganzer Stad. 15D'Priister hu sech virum Altor an hire priisterleche Kleeder niddergelooss an den Himmel ugeruff, fir déi, déi d'Depôten hannerlooss hunn, ze schützen. 16D'Gesiicht vum Héichpriister huet gewisen, wéi seng Séilqual war, well seng Faarf an Ausdrock seng bannenzeg Angscht verroden hunn. 17E Gefill vu Furcht an Zittern huet de Mann ëmfaasst, wat deenen, déi hien gesinn hu, kloer gemaach huet, wéi grouss säi Schmerz war. 18D'Leit sinn aus hire Haiser gelaf, fir kollektiv ze bieden, well si gefaart hunn, datt d'Plaz entweidert géif ginn. 19D'Fraen, déi mat Sackkleeder ënner de Broscht gegürtet waren, hunn d'Gäss gefëllt, an d'Jongfraen, déi agespaart waren, sinn op d'Porte gelaf, op d'Maueren geklommen oder duerch d'Fënsteren erausgekuckt. 20All hunn hir Hänn an den Himmel erhuewen a gebiet. 21Et war erbäermlech, d'Verzweiflung vun der Masse an d'Erwaardung vum Héichpriister ze gesinn, dee grouss Angscht hat. 22Si hunn den almuechtege Här ugeruff, fir d'Depôten sécher ze halen. 23De Heliodorus huet weidergemaach, wéi geplangt. 24Wéi hien an den Tresor koum, huet de Meeschter vun de Geeschter a vun all Muecht eng grouss Erscheinung gewisen, sou datt all déi, déi sech getraut haten, vun der Kraaft vu Gott erschreckt goufen an an Angscht gefall sinn. 25Si hunn e furchtbare Päerd gesinn, mat engem Reider, dee mat enger schéiner Rüstung dekoréiert war. D'Päerd huet sech op den Heliodorus gestierzt an hien mat senge viischte Been ugegraff, während de Reider eng gëllen Rüstung unhat. 26Aner zwee jonk Männer, staark a schéin, erschéngen him a schloen hien vun allebéide Säiten mat ville Schléi. 27Plëtzlech, wéi hien op de Buedem gefall ass an an déif Däischtert gehüllt war, hu se hien opgehuewen an op eng Breet gedroen. 28Deen, deen nach viru kuerzem mat grousser Pomp an all senger Garde an d'Schatzkammer erakoum, gouf elo hëlleflos erausgedroen, an et gouf kloer, datt d'Muecht vu Gott gewierkt huet. 29Hien war duerch d'göttlech Kraaft stomm a vun all Hoffnung a Rettung beraubt. 30Déi, déi den Här gelueft hunn, hunn de Gott, dee säi Plaz veréiwegt huet, geéiert, an de Tempel, dee kuerz virdrun voller Angscht a Stéierung war, gouf duerch d'Erscheinung vum Här mat Freed a Frëndlechkeet gefëllt. 31Séier hunn e puer vun de Frënn vum Heliodorus den Onias gefrot, den Allerhéchsten unzeruffen, fir dem Mann, deen um Enn vu senger Kraaft louch, d'Liewen ze schenken. 32De Chefpriest, besuergt, datt de Kinnek kéint mengen, d'Judden hätten eppes Béises géint den Heliodorus gemaach, huet eng Affer fir d'Rettung vum Mann bruecht. 33Wärend de Chefpriest d'Versöhnung gemaach huet, sinn déi selwecht jonk Männer erëm dem Heliodorus erschéngen, an hunn him gesot, datt hien dem Onias, dem Chefpriest, vill Merci sollt soe, well duerch hien huet den Här him d'Liewen geschenkt. 34Du, geschloen vum Himmel, solls d'Majestéit vu Gott verkënnegéieren. No dëse Wierder si se verschwonnen. 35Den Heliodorus huet dem Här en Affer bruecht an déi gréisste Gelübd gemaach, dem, deen him d'Liewen erhalen huet, an huet den Onias empfaangen, ier hien zréck bei de Kinnek gaangen ass. 36Hien huet bezeegt, wat hien gesinn huet, d'Doten vum gréisste Gott. 37Wéi de Kinnek den Heliodorus gefrot huet, wien nach gëeegent wier, nach eng Kéier op Jerusalem geschéckt ze ginn, huet hien geäntwert: 38«Wann s du e Feind hues oder een, deen intrigéiert, schéck hien dohin, an du kriss hien zréck, geschloen, wann hien iwwerlieft, well et ass wierklech eng Kraaft vu Gott iwwer dëser Plaz.» 39Deen, deen am Himmel wunnt, ass de Beschützer vun dëser Plaz, an hie schléit a zerstéiert déi, déi komme, fir Schued ze maachen. 40Sou ass et mam Heliodorus a mat der Iwwerwaachung vun der Schatzkammer gaangen. 
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1De Simon, dee virdru genannt gouf, huet den Onias beschëllegt, datt hien den Heliodorus géif ënnerstëtzen an d'Ursaach vun de Problemer wier. 2Hien huet den Onias, de Benefacteur vun der Stad an de Beschützer vun de Matbierger, als Verschwörer géint d'Interessen bezeechent. 3D'Feindschaft ass esou eskaléiert, datt duerch e puer vum Simon sengem Lager Mord geschitt ass. 4Den Onias huet d'Gefor vun der Sträiterei gesinn an den Apollonius, de General vu Koilesyrien a Phönizien, huet d'Situatioun vum Simon verschlechtert. 5Hien ass bei de Kinnek gaangen, net fir d'Bierger unzekloen, mee fir dat Allgemengt an dat Besonnescht vun der Situatioun ze erklären. 6Hien huet erkannt, datt ouni d'Virsiicht vum Kinnek et onméiglech wier, Fridden ze erreechen, an datt de Simon net géif ophalen mat senger Verrécktheet. 7Nodeems de Seleukos gestuerwen ass, an den Antiochos, genannt Epiphanes, d'Kinnekräich iwwerholl huet, huet de Jason, den Onias säi Brudder, d'Hohepriistertum ënnergruewen. 8Hien huet dem Kinnek verséchert, dräihonnert a sechzeg Talenter Sëlwer ze ginn, an och aachtzeg Talenter aus aneren Akommesquellen. 9Zousätzlech huet hien versprach, fënnefzig Talenter ze bezuelen, wann hien d'Erlaabnis kritt, e Gymnasium an eng Jugendakademie ze grënnen an d'Awunner vu Jerusalem als Antiochianer anzeschreiwen. 10Nodeems de Kinnek zougestëmmt huet, huet de Jason ugefaangen, seng Matbierger an de griichesche Stil ëmzewandelen. 11Hien huet déi frëndlech Dekreter, déi de Judden duerch de Johannes, de Papp vum Eupolemus, deen d'Allianz mat de Réimer gemaach huet, ofgeschaaft an illegal Praktiken agefouert. 12Hien huet mat Freed e Gymnasium ënner der Festung opgeriicht an déi bescht vun de jonke Männer an de griichesche Stil bruecht. 13Et war eng Zäit, wou den Hellenismus an auslännesche Sitten duerch de Jason seng iwwerdriwwe Fräiheet gefërdert goufen. 14D'Priister ware net méi motivéiert fir d'Aufgaben um Altor ze maachen, mee hunn d'Geleeënheet genotzt, fir un illegalen Aktivitéiten an der Arena deelzehuelen. 15Si hunn déi traditionell Éieren ignoréiert an déi griichesch als déi schéinste betruecht. 16Dofir koum eng schwéier Situatioun iwwer si, well déi, deene si nogeäifert hu, goufen hir Feinden a Strof. 17Et ass net einfach, géint déi gëttlech Gesetzer ze verstoen, an d'Zäit wäert d'Konsequenze weisen. 18Wärend dem fënnefjäerleche Concours zu Tyrus, wou de Kinnek och do war, huet de Jason Vertrieder geschéckt. 19De Jason huet Vertrieder als Antiochianer aus Jerusalem geschéckt, déi dräihonnert Drachmen Sëlwer fir d'Opfer vum Herakles presentéiert hunn. 20Dës Suen goufen net fir d'Opfer benotzt, mee fir d'Konstruktioun vun Triremen. 21Den Apollonius, de Männesch vum Mnestheus, gouf an Ägypten geschéckt, an den Antiochos huet sech ëm seng eege Sécherheet gekëmmert. 22Hien ass zu Joppe ukomm an ass dann op Jerusalem gaangen, wou hien mat grousser Éier empfaange gouf. 23No dräi Joer huet de Jason de Menelaus, de Brudder vum Simon, geschéckt, fir dem Kinnek d'Suen ze bréngen. 24De Menelaus huet sech dem Kinnek ugeschloss an d'Hohepriistertum iwwerholl, andeems hien de Jason ëm dräihonnert Talenter iwwertraff huet. 25Hien huet d'kinneklech Uerder kritt, awer hien huet sech net wéi en Hohepriister bewisen, mee wéi en grausamen Tyrann. 26An de Jason, dee säin eegene Brudder bedréit hat, gouf selwer bedréit an ass an d'Land vun Amman geflücht. 27De Menelaos huet d'Muecht iwwerholl, mee konnt dem Kinnek déi versprachene Suen net bréngen. 28Wéi de Sostratos, de Kommandant vun der Festung, d'Fuerderung gemaach huet, goufen déi zwee beim Kinnek geruff. 29De Menelaos huet säi Brudder Lysimachos als Nofolger an der héijer Priisterschaft hannerlooss, während de Sostratos de Krates iwwer d'Cyprioten gesat huet. 30An dëser Situatioun hunn d'Leit vu Tarsus a Mallos géint d'Geschenk vun der Konkubine vum Kinnek protestéiert. 31De Kinnek ass séier komm, fir d'Situatioun ze berouegen, an huet den Andronikos als säi Vertrieder hannerlooss. 32De Menelaos huet d'Geleeënheet genotzt, fir e puer gëllen Objeten aus dem Tempel ze klauen an dem Andronikos ze ginn, an huet aner Saachen zu Tyros a ronderëm verkaaft. 33De Onias, deen dat erkannt huet, huet sech an e hellege Refuge zu Daphne bei Antiochien zréckgezunn. 34De Menelaos huet den Andronikos privat iwwerzeegt, de Onias ze fänken, an huet hien aus dem Refuge gelackelt, obwuel hien ënner Verdacht stoung. 35D'Juden an och vill vun aneren Natiounen waren empört iwwer den ongerechte Mord un dësem Mann. 36Wéi de Kinnek aus Kilikien zréckkoum, hunn d'Juden an d'Griichen zesummegedoen, fir géint den ongerechte Mord un Onias ze protestéieren. 37De Kinnek Antiochos war déif betraff, huet d'Weisheet an d'Gerechtegkeet vum Onias bewonnert a vergoss Tréinen. 38An engem Anfall vu Roserei huet hien dem Andronikos seng purpurfaarweg Kleeder ofgerappt, hien duerch d'Stad gefouert an op der Plaz, wou hien den Onias ëmbruecht hat, exekutéiert. 39Vill Tempelraiberien goufen an der Stad duerch de Lysimachos mam Accord vum Menelaos duerchgefouert, wat d'Leit opgereegt huet. 40D'Leit waren opgereegt, an de Lysimachos huet dräitausend Männer bewaffnet, fir d'Leit ze attackéieren. 41D'Leit hu Steng, Holzstécker an aner Objeten opgehuewen an op de Lysimachos seng Männer geheit. 42Si hu vill vun hinnen blesséiert, e puer ëmbruecht an de Rescht an d'Flucht geschloen, an de Lysimachos beim Schatzhaus gefaangen. 43D'Affär gouf viru de Menelaos bruecht. 44Wéi de Kinnek zu Tyros ukoum, hunn dräi Männer vum Ältestenrot d'Uklo géint hien gemaach. 45De Menelaos huet dem Ptolemäus vill Suen versprach, fir de Kinnek ze beaflossen. 46De Ptolemäus huet de Kinnek an e kille Raum gesat, fir hien ze berouegen. 47De Menelaos, den Haaptverantwortleche fir d'Krich, gouf fräigelooss, während déi, déi d'Wourecht gesot hunn, zum Doud veruerteelt goufen. 48D'Uklo géint si war ongerechte, a si hu séier hir Strof erhalen. 49D'Tyrianer, déi d'Onrecht erkannt hunn, hunn d'Begriefnesfeier fir si organiséiert. 50De Menelaos ass wéinst der Gier vun de Muechtbesëtzer an der Muecht bliwwen, als grousse Feind vun de Bierger. 
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1Zu dëser Zäit huet den Antiochos seng zweet Campagne géint Ägypten gestart. 2An der ganzer Stad si fir bal véierzeg Deeg Reider mat gëllene Kleeder an d'Luucht gerannt. 3Reidertruppen waren opgestallt, a si hu sech ugegraff, mat Schëlder a Spéere gekämpft. 4D'Leit hu geduecht, datt dës Erscheinung eppes Guddes bréngt. 5Wéi d'Nouvelle verbreet gouf, datt den Antiochos gestuerwen ass, huet de Jason mat iwwer dausend Männer d'Attack op d'Stad ugefaangen. 6De Jason huet seng eege Bierger massakréiert, ouni un d'Wuel vun de Familljen ze denken. 7Hien huet d'Muecht net erreecht an ass zréck an d'Ammanit geflücht. 8Hien huet en tragescht Enn fonnt, gejot a gehaasst vun allen, als Verréider vu sengem Vollek. 9Hien ass bei d'Spartaner geflücht, an der Hoffnung op Schutz wéinst der Verwandtschaft. 10Hien ass onbedauert gestuerwen, ouni Begriefnes an ouni Graf. 11Wéi de Kinnek vun de Vorkommnisser héieren huet, huet hien decidéiert, datt Judäa oftrënneg ginn ass. 12Hien huet seng Zaldoten ugewisen, jiddereen, dee se fannen, ze töten. 13Et gouf e Massaker un Jonken an Alen, Männer, Fraen a Kanner. 14Aachtzigdausend goufen ëmbruecht, véierdausend goufen verkaaft. 15Den Antiochos huet dat hellegste Gebitt geplëmmt, mam Menelaos als Guide. 16Hien huet déi helleg Géigestänn mat onreinen Hänn geholl. 17Den Antiochos war arrogant a verstan net, datt Gott nëmme kuerz rosen war. 18Wéinst de Sënnen vun de Leit gouf et keng direkt Strooss wéi beim Heliodoros. 19Gott huet net de Plaz, mee d'Vollek gewielt, an huet de Plaz ëmgedréint. 20De Plaz huet un de Misär vum Vollek deelgeholl, mee gouf spéider restauréiert. 21Den Antiochos huet 800 Talenter geholl a gaangen zréck op Antiochien. 22Hien huet de Philippus hannerlooss, e brutale Mann, fir d'Vollek ze tyranniséieren. 23Zu Garizim huet hien den Andronikos agesat, an de Menelaos war nach méi verhaasst. 24Hien huet den Apollonios geschéckt, fir all Männer ze töten. 25Den Apollonios ass ukomm a huet sech friddlech gestallt bis zum Sabbat. 26Wéi d'Judden erausgaange sinn, huet hien ugegraff a vill Leit massakréiert. 27De Judas, genannt Makkabäus, ass an d'Wüst geflücht a gelieft wéi e Wëld. 
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1No enger kuerzer Zäit huet de Kinnek en ale Mann aus Athen geschéckt, fir d'Juden ze zwéngen, hir traditionell Gesetzer opzeginn an net méi nom Gesetz vum Gott ze liewen. 2Hien huet och befall, den Tempel zu Jerusalem ze entweien an en dem Zeus Olympios ze widmen, an den Tempel op Garizim dem Zeus Xenios, wéi et d'Awunner vun der Plaz wollten. 3D'Erhéijung vun der Bosheit war schwéier a schmerzhaf fir jiddereen. 4Den hellege Tempel gouf vun de Natioune mat Ausschweefungen a Fester gefëllt, wou si mat Fraen an de hellege Gäng verkehrt hunn an onpassend Saachen erabruecht hunn. 5Den Altor gouf mat verbuedene Saachen gefëllt, déi net dem Gesetz entspriechen. 6Et war net erlaabt, de Sabbat ze halen, d'Feierdeeg vun de Vorfahren ze feieren oder sech einfach als Jude ze bekennen. 7Si goufen zwéngend gefouert, un der monatlecher Gebuertsfeier vum Kinnek deelzehuelen, an um Fest vum Dionysos goufen si gezwongen, mat Kranze gekréint, am Zuch matzegoen. 8E Dekret gouf an déi griechesch Nopeschstied geschéckt, dat vum Ptolemäus proposéiert gouf, fir déi selwecht Behandlung géint d'Juden unzewenden. 9Déi, déi net wollten, op d'Griichescht iwwerzegoen, goufen ëmbruecht, an d'Nout war evident. 10Zwee Fraen, déi hir Kanner beschneit haten, goufen opgegraff, an nodeems si d'Kanner un hir Broschten opgehaangen haten, goufen si ëffentlech duerch d'Stad gefouert an iwwer d'Mauer geheit. 11Anerer, déi sech an de Grotten versammelt haten, fir de Sabbat am Verborgene ze halen, goufen, nodeems si beim Philippus gemellt goufen, verbrannt, well si net wollten sech selwer verdeedegen op der helleger Dag. 12Ech bieden déi, déi dës Buch liesen, net ofgeschreckt ze ginn duerch d'Leed, mee d'Bestrofungen als Erzéiung fir eist Vollek ze gesinn. 13Datt déi, déi béis handelen, net laang bestrooft gi, mee séier, ass e grousst Zeeche vun der Gnod. 14Gott handelt net mat eis wéi mat anere Vëlker, déi hien mat Gedold erwaart, bis si hir Sënnen vollbruecht hu, fir si ze bestrofen. 15Dëst geschitt, fir datt mir net bis zum Schluss vun eise Sënnen kommen an dann bestrooft ginn. 16Dofir entzitt hien eis ni seng Barmhäerzegkeet, mee erzitt eis duerch d'Leed a verléisst säi Vollek net. 17Bis elo looss eis dat ernimmt hunn, a looss eis elo op d'Geschicht kommen. 18Eleazar, ee vun de féierende Schrëftgeléierten, e Mann am héijen Alter a schéinen Ausgesinn, gouf gezwongen, Schwäinefleesch ze iessen. 19Hien huet awer de glorräichen Doud gewielt, éischter wéi e liewen an der Schimmt, an huet sech selwer op d'Folterbank geluecht. 20Hien huet d'Fleesch ausgespaut, wéi et sech fir déi gehéiert, déi bereet si, fir d'Gesetzer ze verteidegen, déi verbuedene Saachen net ze iessen. 21Déi, déi mam illegalem Mëtschwon gehollef hunn, hunn hien opgefuerdert, privat Fleesch ze bréngen, dat hie dierf iessen, an ze maachen, wéi wann hien dat Fleesch iessen géif, dat vum Kinnek befall gouf. 22Duerch dëst kéint hien dem Doud entkommen an duerch déi al Frëndschaft mat hinnen Gnod fannen. 23Hien huet awer eise Verstand benotzt, deen der Würd vum Alter entsprécht, an huet séier geäntwert, datt hien léiwer an den Hades geschéckt gëtt. 24Et ass net der Wäert, datt eise Alter sech verleet, fir datt déi Jonk mengen, den Eleazar hätt sech zum Auslännertum bekannt. 25Si kéinten duerch meng Verstellung verleet ginn, an ech géif Schimmt a Fleck op mäin Alter bréngen. 26Och wann ech elo der Strof vun de Mënschen entkommen, kann ech den Hänn vum Allmächtegen weder lieweg nach dout entkommen. 27Dofir wäert ech elo couragéiert mäi Liewen ofschléissen an als e Mann vum Alter ugesi ginn. 28Ech wäert de Jonken e staarkt Beispill hannerloossen, fir mat Freed a Courage fir déi helleg Gesetzer ze stierwen, an nodeems ech dëst gesot hu, goung ech direkt op d'Trommel. 29Déi, déi mech gefouert hunn, hunn hir kleng Gonscht a Feindschaft verwandelt, well si meng Wierder als Wahnsinn ugesinn hunn. 30Wéi ech kuerz virum Doud duerch d'Schléi war, hunn ech zum Här gesot, deen déi helleg Erkenntnis huet: 'Et ass evident, datt ech, obwuel ech kéint befreit ginn, dës schwéier Péng um Kierper erdroen, awer an der Séil mat Freed, wéinst sengem Respekt, leiden.' 31An esou huet hien op dës Manéier net nëmmen de Jonken, mee och de meeschten aus dem Vollek säin Doud als Beispill vu Courage an Erënnerung un Tugend hannerlooss. 
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1Et ass geschitt, datt siwe Bridder mat hirer Mamm gefaange geholl goufen an ënner dem Drock vum Kinnek gezwongen goufen, verbuedent Fleesch ze iessen, wärend si mat Peitschen a Strécke gefoltert goufen. 2Ee vun hinnen, deen als Spriecher opgetrueden ass, sot: «Firwat wëlls du eis froen a léieren? Mir si bereet ze stierwen éischter wéi eis Gesetzer ze verletzen.» 3De Kinnek, voller Roserei, huet befall, datt d'Pannen an d'Kesselen erhëtzt solle ginn. 4Wéi dës erhëtzt waren, huet hien befall, datt dem éischte seng Zong erausgeschnidde gëtt an hien virun den Aen vun de Bridder an der Mamm verstümmelt gëtt. 5Wéi hien net méi konnt schwätzen, huet de Kinnek befall, hien an d'Feier ze geheien, nach lieweg, an ze broden. Wärend de Damp vum Brat sech verbreet huet, hunn déi aner sech mat hirer Mamm opgefuerdert, tapfer ze stierwen, a gesot: 6«De Här, Gott, gesäit eis a gëtt eis Kraaft, wéi et duerch d'Lidd vum Moses gesongen gouf, an hien wäert sech iwwer seng Dénger erbarmen.» 7No dem Doud vum Éischten hu si den Zweete geholl, fir hien op déiselwecht Manéier ze verspotten. Si hunn d'Haut vu sengem Kapp mat den Hoer ofgezunn a gefrot, ob hien iessen géif, éier säi Kierper Stéck fir Stéck gequält gëtt. 8Hien huet mat der Stëmm vu senge Vorfaren geäntwert: «Nee.» An och hien huet déiselwecht Folter erlieft wéi den Éischten. 9Wéi hien um Enn vu sengem Liewen war, sot hien: «Du béise Mann, du befreis eis vum Liewen an dëser Welt, mä de Kinnek vun der Welt wäert eis, déi fir seng Gesetzer stierwen, erëm opwecken zu engem éiwegt Liewen.» 10No dësem gouf den Drëtten verspott, an op Ufro huet hien seng Zong erausgestreckt a seng Hänn tapfer ausgestreckt. 11An hien huet tapfer gesot: «Vum Himmel hunn ech dës kritt, a fir seng Gesetzer veruechten ech se, a vun him hoffen ech se erëm ze kréien.» 12Dëst huet de Kinnek an déi bei him erstaunt iwwer d'Géigewier vum jonke Mann, well hien d'Péng net gezielt huet. 13No dësem, wéi hien gestuerwen ass, gouf de Véierten op déiselwecht Manéier gequält. 14Wéi hien um Enn vu sengem Liewen war, sot hien: «Et ass besser, vun de Mënschen ëmbruecht ze ginn an d'Hoffnung ze hu, vu Gott erëm opgestan ze ginn. Fir dech gëtt et keng Opstéiung zum Liewen.» 15No dësem gouf de Fënneften erausgeholl a gequält. 16Hien huet de Kinnek ugekuckt a gesot: «Du hues Muecht iwwer d'Mënschen, well du stierflech bass, a mëss wat s de wëlls. Mä meng net, datt eise Geschlecht vu Gott verloosse gëtt.» 17«Waart a gesinn déi grouss Kraaft vu sengem Herrschaft, wéi hien dech an däi Nofolleg wäert bestrofen.» 18No dësem gouf de Sechsten erausgeholl, an hie sot, wéi hien stierwen war: «Verféier dech net. Mir leiden dës Saachen wéinst eise Sënnen géint eise eegene Gott.» 19«Mä du solls net mengen, datt du onschëlleg bleiwe kanns, well du probéiert hues, géint Gott ze kämpfen.» 20D'Mamm war besonnesch bewonnerenswäert an der Erënnerung wäert, well si gesinn huet, wéi hir siwe Jongen an engem Dag gestuerwen sinn, a si huet et mat Tapferkeet gedroen, well si hir Hoffnung op den Här gesat huet. 21Si huet jidderee vun hinnen an der Sprooch vun hire Vorfaren encouragéiert, mat engem staarke Geescht, an huet hire weibleche Verstand mat männlechem Mutt gestäerkt, a sot zu hinnen: 22«Ech weess net, wéi dir a mäi Bauch komm sidd, an ech hunn och net de Geescht an d'Liewen un iech ginn, an ech hunn och net d'Elementer vun all eenzelen arrangéiert.» 23«Dofir gëtt de Schëpfer vun der Welt, deen d'Gebuert vum Mënsch geformt huet an d'Gebuert vun allem entdeckt huet, de Geescht an d'Liewen erëm un iech mat Barmhäerzegkeet, well dir iech selwer fir seng Gesetzer veruecht hutt.» 24Antiochos, mengend datt hien veruecht gouf, an d'Beleidegung vun der Stëmm gesinn huet, huet probéiert, de jonke Mann ze iwwerzeegen, net nëmme mat Wierder, mä och mat Eeden, datt hien him Räichtum géif ginn an hien glécklech maachen, wann hien sech vun de Gesetzer vu senge Vorfaren ofwendt, an hien als Frënd géif hunn an him Vertrauen an all Nout géif schenken. 25Wéi de jonke Mann net opgepasst huet, huet de Kinnek d'Mamm geruff an opgefuerdert, hire Jong ze beroden, fir seng Rettung. 26No villen Ustrengungen huet hien probéiert, säi Jong ze iwwerzeegen. 27Si huet sech zu him gebéit, de grausame Tyrann verspott, a sot an hirer Mammesprooch: «Mäi Jong, huelt Iech un d'Häerz, ech hunn Iech néng Méint am Bauch gedroen, dräi Joer gestëllt, an Iech opgezu bis zu dësem Alter. 28Ech bieden dech, Kand, kuck an den Himmel an op d'Äerd, a verstinn, datt Gott alles erschaf huet, wat do ass, an datt d'Mënschegeschlecht esou entstanen ass. 29Fäert net dësen Henker, mä sidd äre Bridder wäert a akzeptéiert den Doud, fir datt ech dech mat dengem Bridder an der Barmhäerzegkeet erëmfannen. 30Wärend si nach geschwat huet, sot de jonke Mann: «Firwat waart Dir? Ech lauschteren net op d'Uerder vum Kinnek, mä op d'Gesetz, dat eise Vorfaren duerch Moses ginn ass. 31Du, deen all Béisen géint d'Hebräer erfonnt huet, wäerts net den Hänn vu Gott entkommen. 32Mir leiden wéinst eisen eegene Sënnen. 33Mä fir den Zweck vun der Zucht an der Léier huet eise liewegen Här sech kuerz opgereegt, an hie wäert sech erëm mat senge Knéchten versöhnen. 34Du, onhellege a veruechtlechst vun allen Mënschen, erhief dech net eidle mat der Hand géint déi himmlesch Kanner. 35Du hues nach net d'Uerteel vum almuechtege Gott entkomm. 36Eis Bridder hunn e kuerze Leed gedroen a si falen ënner dem Bund vun der éiweger Liewen, mä du wäerts duerch d'Uerteel vu Gott déi gerechte Strof fir deng Iwwerhieflechkeet droen. 37Ech, wéi meng Bridder, gi mäi Kierper a meng Séil fir d'Gesetzer vun eise Vorfaren, a ruffen Gott un, séier gnädeg zu eisem Vollek ze sinn, an dech duerch Prouwen a Geißelungen ze bekennen, datt hien eleng Gott ass. 38An duerch mech a meng Bridder soll den Zorn vum Allmächtegen, dee gerecht iwwer eis ganz Rass komm ass, gestoppt ginn. 39De Kinnek, voller Roserei, huet hien méi schlecht behandelt wéi déi aner, well hien de Spott net konnt erdroen. 40An och hien ass gestuerwen, ganz vertraut op den Här. 41Als lescht ass och d'Mamm vun hire Jongen gestuerwen. 42D'Enn vun der Barmhäerzegkeet an de Folterungen ass domat erkläert. 
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1Judas, och genannt de Makkabäer, an déi, déi bei him waren, hu sech an d'Dierfer geschlach an hunn hir Familljen an déi, déi am Judentum bliwwe sinn, zesummegeruff, bis se sech zu sechsdausend versammelt haten. 2Si hunn den Här ugeruff, fir op d'Vollek ze kucken, dat vun allen ënnerdréckt gouf, an erbarmen sech iwwer den Tempel, dee vun ongläiche Mënsche verontreiwelt gouf. 3Si hunn och gefrot, d'Gnod iwwer d'Stad ze weisen, déi zerstéiert gouf an drop war, platt gemaach ze ginn, an d'Blutt vun deenen, déi zu him geruff hunn, ze héieren. 4Si hunn och gefrot, sech un d'ongerecht Vernichtung vun den onschëllege Kanner ze erënneren an un d'Lästerungen, déi a sengem Numm geschitt sinn, an d'Feindlechkeet géint d'Béis ze weisen. 5De Makkabäer, dee sech an engem Zoustand vun Onstoppbarkeet befand, gouf schonn eng Plage fir d'Natiounen, well den Zorn vum Här a Gnod verwandelt gouf. 6Hien ass onerwaart an d'Stied an Dierfer erakomm, huet se verbrannt an huet d'Feinde bei Geleeënheeten iwwerwältegt. 7Besonnesch an der Nuecht huet hien dës Attacken duerchgefouert, an d'Ried vu senger Tapferkeet huet sech iwwerall verbreet. 8De Philippus, dee gesinn huet, wéi de Mann lues a lues Fortschrëtter gemaach huet an ëmmer méi Erfolleg hat, huet un de Ptolemäus, de General vu Koilesyrien a Phönikien, geschriwwen, fir Hëllef bei de Saache vum Kinnek ze froen. 9Hien huet séier den Nikanor, de Jong vum Patroklus, ee vun de wichtegste Frënn, ernannt an huet him d'Verantwortung gi, mat net manner wéi zwanzegdausend Mann d'ganz Judäa ze zerstéieren. Hien huet och de Gorgias, e Mann mat militärescher Erfahrung, bei him gesat. 10De Nikanor huet sech virgeholl, de Steier vum Kinnek un d'Réimer, zwoudausend Talenter, aus dem Verkaaf vun de jiddesche Gefaangenen ze bezuelen. 11Hien huet direkt un d'Küstestied geschriwwen, fir d'Kaf vun de jiddesche Kierper unzebidden, a versprach, néngzeg Kierper pro Talent ze liwweren, ouni d'Geriicht vum Allmächtegen ze berécksiichtegen, dat iwwer him kënnt. 12Dem Judas gouf d'Nouvelle vun der Invasioun vum Nikanor matgedeelt, an hien huet d'Präsenz vum Lager mat deenen, déi bei him waren, gedeelt. 13Déi, déi Angscht haten an net un d'Geriicht vu Gott gegleeft hu, si fortgelaf a verstoppt. 14Anerer hunn alles verkaaft, wat se haten, a gefrot den Här, si vun der béiser Hand vum Nikanor ze retten, ier se verkaf goufen. 15Net nëmme fir si, mee och wéinst dem Bund mat hire Pappen an dem Numm, dat iwwer hinne geruff gouf. 16De Makkabäer huet déi, déi bei him waren, versammelt, sechsdausend Mann, an huet se encouragéiert, net vun de Feinden erschreckt ze ginn, nach vun der Zuel vun deenen, déi onrechtméisseg géint si koumen, mee tapfer ze kämpfen. 17Si sollten d'Beleedegung, déi dem hellege Plaz zougefougt gouf, an d'Verschmierung vun der Stad an d'Zerstéierung vun hirer virfaarteger Gesellschaft virun Aen hunn. 18Hien huet gesot, datt déi op hir Waffen an hirer Dreistheet vertrauen, mee mir vertrauen op den Allmächtege Gott, deen déi, déi géint eis kommen, an déi ganz Welt mat engem eenzege Bléck stierze kann. 19Hien huet hinnen och vun de fréiere Befreiungen erzielt, wéi de Senacherib mat honnertfënnefachtzéngdausend zerstéiert gouf. 20An d'Bataille an der Babylonie géint d'Galater, wéi d'Leit, aachtdausend, zesumme mat véierdausend Makedonier, déi a Nout waren, d'zwielefdausend Feinde zerstéiert hu, wéinst der Hëllef, déi hinnen vum Himmel koum, a si vill Virdeel kruten. 21Mat dësen Erzielungen huet hien se couragéiert gemaach a bereet, fir d'Gesetzer an d'Heemecht ze stierwen, an huet d'Arméi a véier Deeler opgedeelt. 22Hien huet seng Bridder als Leader vun all Eenheet gesat: de Simon, de Joseph an de Jonathan, an huet all eenzel vun hinnen mat dausendfënnefhonnert Mann ënnerstëtzt. 23Hien huet och den Eleazar d'helleg Schrëft liesen gelooss an d'Parol vun der Hëllef vu Gott ginn, an huet d'Attack géint den Nikanor ugefaangen. 24Mat dem Allmächtegen als Alliéierten hu se méi wéi néngdausend Feinde ëmbruecht, an déi meescht vun der Arméi vum Nikanor verwonnt an onfäeg gemaach, an hunn all gezwongen ze flüchten. 25Si hunn d'Geld vun deenen, déi komm waren, fir se ze kafen, geholl, an hu se wäit verfollegt, bis se vun der Zäit ageschloss goufen. 26Et war den Dag virum Sabbat, dofir hu si net laang nogejot. 27Si hunn d'Feinde entwaffnet an d'Beute gehollt, an um Sabbat hu si Gott iwwerflësseg gelueft an him Merci gesot, well hien hinnen bis zu dësem Dag Barmhäerzegkeet gewisen huet. 28Nom Sabbat hu si d'Beute mat de Gepléiten, Witfraen a Weesen gedeelt, an de Rescht hu si ënner sech an hir Kanner opgedeelt. 29Nodeems si dat gemaach haten, hu si eng gemeinsam Ufro un de barmhäerzege Här gemaach, fir datt hien seng Diener bis zum Schluss versöhnt. 30Si hu géint d'Truppe vum Timotheus a Bacchides gekämpft an iwwer zwanzegdausend vun hinnen ëmbruecht, a si goufen Meeschter vun héije Festungen a verdeelt méi Beute gläichméisseg ënner sech, de Gepléiten, de Weesen, de Witfraen an och den eeleren. 31Si hu sech suergfälteg bewaffnet an alles op déi passend Plazen gesat, an de Rescht vun der Beute hu si op Jerusalem bruecht. 32Si hunn den Anführer vun den Truppe vum Timotheus ëmbruecht, en onhellege Mann, deen de Judden vill Leed zougefougt hat. 33Si hunn an hirer Heemecht e Fest gefeiert fir d'Verbrennung vun den hellege Paarten ze rächen, an de Kallistenes, deen an e klengt Haus geflücht war, verbrannt, an hien huet de Loun fir seng Gottlosegkeet kritt. 34Den Nicanor, deen d'Tausend Händler bruecht hat fir d'Judden ze verkafen, gouf verflucht. 35Hien gouf vun deenen, déi hien fir déi Klengst gehalen huet, duerch d'Hëllef vum Här gedemütigt, huet seng prächteg Kleeder ofgeluecht an ass wéi e Flüchter duerch d'Land gaangen, bis hien zu Antiochien ukomm ass, iwwer d'Zerstéierung vun der Arméi verzweifelt. 36Hien, dee versprach hat, d'Gefangennahm vun deenen zu Jerusalem un d'Réimer ze verkafen, huet gemellt, datt d'Judden e staarke Schutz haten an duerch dëse Wee onverwonnbar waren, well si de Gesetzer gefollegt hunn, déi hinne virgeschriwwe goufen. 
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1Zu där Zäit koum den Antiochos op eng onuerdentlech Manéier aus de Géigende vu Persien zréck. 2Hien hat versicht, d'Persepolis ze plëmmeren an d'Leit ze ënnerdrécken, mee d'Awunner hu sech mat Waffen gewiert an hien huet misse flüchten. 3Wéi hien zu Ekbatana war, huet hien d'Nouvelle iwwer d'Nikanor an den Timotheus kritt. 4An engem Ros vu Roserei huet hien decidéiert, seng Ros op d'Juden ze entlueden, an huet säi Fuersmann ugewisen, d'Rees ze beschleunegen. 5Mee de Gott vun Israel huet hien mat enger onsichtbarer a schwéierer Plag geschloen, an hien huet u schreckleche Péng gelidden. 6Dat war gerecht, well hien vill Leit mat komesche Plagen gequält hat. 7Hien huet net opgehalen, d'Juden ze haassen, mee ass gefall an huet sech all seng Glidder verstaucht. 8Hien, dee geduecht huet, hie kéint d'Mier an d'Bierger beherrschen, gouf elo op enger Bäer gedroen, wat d'Muecht vu Gott gewisen huet. 9Wierm hunn aus sengem Kierper geklommen, an d'Fleesch ass ofgefall, sou datt säi Gestank onerdrobar war. 10Keen konnt hien droen, well säi Gestank onerdrobar war. 11Hien huet ugefaangen, seng Arroganz ze erkennen, well d'Hand vu Gott hien geschloe hat. 12Hien huet gesot, et wier gerecht, sech Gott z'ënnerwerfen an net wéi e Gott ze denken. 13Hien huet gewosst, datt Gott hien net géif verschounen. 14Hien huet versprach, d'helleg Stad net ze zerstéieren, mee fräi ze maachen. 15Hien huet gesot, hien géif d'Juden wéi d'Athener behandelen. 16Hien huet versprach, de geplëmmerte schéine Tempel mat Gaben ze dekoréieren an d'Geeschtlechkeet ze ënnerstëtzen. 17Hien huet gesot, hien géif e Jude ginn an d'Muecht vu Gott verkënnegen. 18Mee seng Péng hunn net nogelooss, an hien huet eng Bittschrëft un d'Juden geschriwwen. 19Un d'Juden, d'Bierger, mat vill Gréiss, Antiochos, de Kinnek a Generol. 20Wann et iech an äre Kanner gutt geet, ass dat meng Hoffnung. 21Ech erënneren mech un är Frëndlechkeet, wéi ech aus Persien zréckkoum. 22Ech hunn Hoffnung, meng Krankheet ze iwwerwannen. 23Mäi Papp huet, wéi hien an deene Géigende war, säi Nofolger bestëmmt. 24Wann eppes geschitt, sollen d'Leit wëssen, wien d'Gouvernance iwwerhëlt. 25Ech hu mäi Jong Antiochos als Nofolger bestëmmt an et geschriwwen. 26Ech bieden iech, d'Frëndschaft mat mir a mengem Jong ze erhalen. 27Hien wäert iech gutt behandelen. 28De Mënschemoorder a Blasphemer ass op friemem Terrain gestuerwen. 29Säi Kierper gouf vum Philippus, sengem Begleeder, zum Ptolemäus a Richtung Ägypten bruecht. 
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1De Makkabäus an déi, déi bei him waren, goufen duerch d'Hëllef vum Här gefouert an hunn de Tempel an d'Stad erëmfonnt. 2Si hunn d'Altären, déi vun de Friemen opgeriicht goufen, an d'Hellegtümer zerstéiert. 3Nodeems si de Tempel gereinegt haten, hu si en neien Altor gebaut, d’Steng erhëtzt an d’Feier gehollt, fir no zwee Joer erëm Affer, Räucherwierk, Luuchten an d’Virstellung vun de Brout ze maachen. 4Si hunn de Här gefrot, op de Buedem gefall, datt si ni méi esou Leed erliewen, mä wa si jeemools versoen, datt si duerch seng Gnod erzunn ginn an net un blasphemesch Natioune verkaaft ginn. 5Op deem Dag, wou de Tempel vun de Friemen entweit gouf, geschouch et, datt d’Reinigung vum Tempel op deemselwechten Dag stattfond, de 25. vum Mount Chaslew. 6Si hunn aacht Deeg mat Freed gefeiert, wéi d’Fest vun de Zelter, erënnerend, wéi si kuerz virdrun d’Fest an de Bierger an Hielen gefeiert hunn. 7Si hu Sträiss a schéine Branche gehalen a gesongen, dem Här, deen erlaabt huet, datt säi Plaz gereinegt gouf. 8Si hunn decidéiert, duerch e gemeinsamt Dekret, datt d'ganz Natioun vun de Judden dës Deeg all Joer feiere soll. 9Sou war d’Enn vum Antiochus, genannt Epiphanes. 10Elo wäerte mir d’Evenementer ënner dem Antiochus Eupator, dem Jong vum ongerechte Kinnek, kuerz beschreiwen. 11Hien huet d’Kinnekräich iwwerholl an de Lysias als General iwwer Koilesyrien a Phönizien ernannt. 12De Ptolemäus, genannt Macron, huet probéiert, gerecht géint d’Judden ze si, wéinst der Ongerechtegkeet, déi hinnen zougefouert gouf. 13Dofir gouf hien vun de Frënn beim Eupator als Verréider bezeechent, well hien d’Zypern, déi him vum Philometor uvertraut gouf, verlooss huet. 14De Gorgias, als General ernannt, huet d’Judden ugegraff an d’Géigend geplëmmt. 15Zesumme mat den Idumäer, déi Festunge besat haten, hu si d’Judden ugegraff an déi, déi aus Jerusalem geflücht waren, opgeholl. 16De Makkabäus a seng Männer hunn de Gott gefrot, hire Verbündeten ze sinn, an hunn d’Festunge vun den Idumäer ugegraff. 17Si hunn d’Festunge ugegraff, d’Plazen ageholl an déi, déi op de Mauere gekämpft hu, besiegt. 18Méi wéi néngdausend hu sech an zwee befestegt Tierm geflücht, déi gutt fir eng Belagerung equipéiert waren. 19De Makkabäus huet de Simon, de Joseph an de Zakkai mat genuch Männer hannerlooss, fir d’Belagerung, an ass weidergezunn. 20Déi ronderëm de Simon goufen verleet a vun e puer aus den Tierm bestieche gelooss, fir si fir siwe Mol zéngdausend Drachmen ze loossen. 21Wéi de Makkabäus vun dësem Virfall héieren huet, huet hien d’Leader vum Vollek zesummegeruff an hinnen virgeworf, datt si hir Bridder fir Suen verkaaft hunn. 22Hien huet déi, déi als Verréider gehandelt hunn, ëmbruecht an d’Tierm direkt ageholl. 23Mat senge Waffen huet hien zwanzegdausend an deenen zwou Festungen zerstéiert. 24Den Timotheus, dee virdru vun de Judden besiegt gouf, huet auslännesche Kräfte gesammelt an net wéineg Kavallerie aus Asien, fir Judäa als Krichsgefaangene ze huelen. 25De Makkabäus a seng Männer hunn ugekënnegt, de Gott ëm Hëllef ze bieden, mat de Käpp um Buedem an de Lenden mat Sackkleeder gegürtet. 26Si sinn op d'Plattform vis-à-vis vum Altor gefall an hu gefrot, datt Gott hinnen gnädeg wier an hir Feinden zerstéiere géif, wéi et am Gesetz steet. 27No der Gebied hu si hir Waffen opgeholl an d'Festung verlooss, a wéi si no bei d'Feinde komm si, waren si bereet ze kämpfen. 28Wéi d'Dagesliicht ugefaang huet, hunn déi zwou Säiten ugegraff, déi eng mat Vertrauen op Gott fir Erfolleg an déi aner mat bloussem Mutt. 29Während der haarder Schluecht si Männer op Päerd mat gëllene Zaumzéi komm, déi d'Juden ugeféiert hunn. 30Si hunn de Makkabäer an hirer Mëtt geholl a mat hirer Rüstung geschützt, sou datt hien net verletzt gouf, während si Pfeiler a Blëtzer op d'Feinde geschoss hunn. 31Zwanzegdausend fënfhonnert Feinde goufen ëmbruecht, an och sechshonnert Reider. 32Den Timotheus selwer ass an d'Festung Gazara geflücht, déi vum Chaireas geleet gouf. 33D'Männer ronderëm de Makkabäer hunn d'Festung véier Deeg belagert. 34Déi bannen, déi op d'Sécherheet vum Standuert vertraut hunn, hunn iwwer d'Maß gelästert a verbuedene Wierder gesot. 35Wéi d'Dagesliicht vun der fënnefter Dag ugefaang huet, hunn zwanzeg Männer vum Makkabäer, duerch d'Blasphemien rosen, d'Maueren ugegraff. 36Anerer sinn och eropgaangen, hunn d'Tierm ugefaangen ze verbrennen an d'Lästerer verbrannt. 37Den Timotheus, dee verstoppt war, gouf ëmbruecht, zesumme mat sengem Brudder Chaireas an dem Apollophanes. 38No dësen Evenementer hu si mat Luefgesäng Gott gepriesen, deen dem Israel seng Gnod gewisen an hinnen d'Victoire ginn huet. 
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1No enger kuerzer Zäit huet de Lysias, de Regent vum Kinnek a säi Verwandten, dee fir d'Affären zoustänneg war, schwéier ënner deene Saachen gelidden, déi geschitt waren. 2Hien huet ongeféier aacht Zéngdausend Mann a seng ganz Kavallerie versammelt an ass géint d'Juden gezunn, an der Hoffnung, d'Stad zu enger griichescher Siidlung ze maachen. 3Hien hat vir, den Tempel wéi déi aner Hellegtümer vun de Vëlker ze versilberen an d'Hohepriistertum all Joer ze verkafen. 4Hien huet d'Muecht vum Gott net berücksichtegt, mee war geduecht, duerch seng Zéngdausend Fousstruppen, seng dausend Kavalleristen an aachtzeg Elefanten, alles ze erueweren. 5Wéi hien a Judäa erakoum an d'Festung Bet-Zur, déi ongeféier fënnef Stadien vu Jerusalem ewech war, ugegraff huet, huet hien se belagert. 6Wéi d'Leit vum Makkabäer héieren hunn, datt hien d'Festung belagert huet, hu si mat Tréinen de Här gefleht, en gudden Engel ze schécken, fir Israel ze retten. 7De Makkabäer huet als Éischten d'Waffen opgeholl an déi aner encouragéiert, mat him zesummen hir Bridder ze verteidegen, a si sinn all mat grousser Bereetschaft ausgezunn. 8Wéi si bei Jerusalem waren, ass en Engel an enger wäisser Kleedung mat enger gëllener Rüstung virun hinnen opgedaucht. 9Si hunn all de barmhäerzege Gott gelueft a goufen an hire Séilen gestäerkt, bereet net nëmmen géint Mënschen, mee och géint déi geféierlechst Déieren a stahlhar Maueren ze kämpfen. 10Si sinn an d'Preparatioun gaangen, mat dem Hëllefer aus dem Himmel, deen hinnen duerch de Här geschéckt gouf. 11Si hu sech wéi Léiw op d'Feinde gestierzt a vun hinnen dausend Fousstruppen a sechshonnert Kavalleristen ëmbruecht, an de Rescht gezwongen ze flüchten. 12Vill vun hinnen, verwonnt a plakeg, konnten entkommen, an och de Lysias ass schändlech geflücht. 13Obwuel hien net onklug war, huet hien iwwer d'Verloschter nogeduecht an erkannt, datt d'Hebräer onbesiegbar waren, well Gott hinnen gehollef huet. 14Hien huet Verhandlunge gestart a versprach, all hir Fuerderunge z'erfëllen, an och de Kinnek ze iwwerzeegen, hinnen frëndlech gesënnt ze sinn. 15De Makkabäer huet all d'Fuerderunge vum Lysias akzeptéiert, well hien geduecht huet, datt et am Beschten wier. Alles, wat de Makkabäer dem Lysias schrëftlech iwwer d'Juden ginn huet, huet de Kinnek guttgeheescht. 16D'Bréiwer, déi un d'Juden geschriwwe goufen, hunn ugefaangen mat: «Lysias un d'Vollek vun de Juden, Gréiss!» 17Johannes an Abessalom, déi vun iech geschéckt goufen, hunn de geschriwwene Message iwwerreecht a gefrot, iwwer déi Saachen ze verhandelen. 18Ech hunn alles, wat dem Kinnek virgeluecht sollt ginn, erkläert, an hien huet alles guttgeheescht, wat méiglech war. 19Wann dir d'Wuelwëllen an de Saache behält, wäert ech probéieren, weiderhin e Grond fir gutt Saachen ze sinn. 20Ech hunn Instruktioune ginn, iwwer dës an aner Saachen mat iech ze schwätzen. 21Bleift gesond am Joer 148, den 24. Dag vum Mount Dioskorinthios. 22De Bréif vum Kinnek huet ugefaangen: «Kinnek Antiochos un de Brudder Lysias, Gréiss!» 23Nodeems eise Papp bei d'Gëtter opgeholl gouf, wëlle mir, datt d'Leit vum Räich an hirem eegene Fridden liewen. 24Mir hunn héieren, datt d'Juden net mat der griichescher Kultur, déi eise Papp agefouert huet, averstane si, mee hir eege Traditioune virzéien a froen, datt hinnen hir Gesetzer erlaabt ginn. 25Mir hunn decidéiert, datt och dëst Vollek ouni Stéierungen soll liewen, an datt den Tempel hinnen zréckginn soll, fir datt si no hire Gebräicher liewe kënnen. 26Du géifs gutt drun doen, wanns de hinnen eng Noriicht géifs schécken an hinnen d'Hand géifs reechen, sou datt si eis Intentioune verstinn a frou bleiwen a sech mat Freed ëm hir eegen Ugeleeënheeten këmmeren. 27D'Bréif vum Kinnek un d'Vollek war esou: Kinnek Antiochos un de Rot vun de Judden an déi aner Judden, Moien. 28Wann dir gesond sidd, ass dat wéi mir et wëllen, an och mir si gesond. 29Menelaos huet eis gewisen, datt dir wëllt zréckkommen an ënnert ären eegenen liewen. 30Fir déi, déi bis den drëssegsten Xanthikos reesen, gëtt et Fräiheet mat der Sécherheet. 31D'Judden dierfen hir eegen Ausgaben a Gesetzer benotzen, wéi virdrun, a keen vun hinnen gëtt op iergendeng Manéier gestéiert iwwer dat, wat se net woussten. 32Ech hunn och de Menelaos geschéckt, fir iech ze invitéieren. 33Bleift gesond, am Joer honnert-a-véierzeg-aacht, de fënneftezéngten Xanthikos. 34Och d'Réimer hunn hinnen e Bréif geschéckt, deen esou geet: Quintus Memmius an Titus Manius, d'Gesandter vun de Réimer, un d'Vollek vun de Judden, Moien. 35Wat de Lysias, de Verwandte vum Kinnek, iech zougestëmmt huet, stëmme mir och zou. 36Wat nach virgeluecht soll ginn un de Kinnek, schéckt een direkt, fir datt mir et passend fir iech maachen, well mir bréngen et bei Antiochien. 37Dofir schéckt séier e puer Leit, fir datt mir verstinn, wéi är Meenung ass. 38Bleift gesond, am Joer honnert-a-véierzeg-aacht, de fënneftezéngten Xanthikos. 
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1Nodeems dës Ofkommes gemaach goufen, ass de Lysias zréckgaangen bei de Kinnek, während d'Juden sech ëm d'Landwirtschaft gekëmmert hunn. 2Vun de Generälen an der Géigend hunn den Timotheus, den Apollonius, den Hieronymus, den Demophon an den Nikanor, de Gouverneur vu Cypern, d'Juden net zur Rou komme gelooss. 3D'Leit vu Joppe hunn e grousse Verbriechen begangen, andeems si d'Juden, déi bei hinne gewunnt hunn, invitéiert hu, mat hire Fraen a Kanner op d'Booter ze goen, déi si bereet haten, ouni Feindschaft ze weisen. 4No engem Beschloss vun der Stad, an nodeems d'Juden d'Invitatioun ugeholl haten, wéi wa si Fridde wollten a keng Verdächtegungen haten, hu si d'Juden op d'Mier gefouert an erdronk, net manner wéi zweehonnert Leit. 5De Judas, nodeems hien vun dëser Grausamkeet géint seng Landsleit héieren hat, huet seng Männer instruiert. 6Hien huet de gerechte Gott ugeruff an ass géint d'Mäerder vu senge Bridder virgaangen, huet de Hafen an der Nuecht a Brand gesat an d'Booter verbrannt, an déi, déi do geflücht waren, ëmbruecht. 7Nodeems hien d'Géigend zerstéiert hat, huet hien sech zréckgezunn, mat der Absicht zréckzekommen an d'ganz Bevëlkerung vu Joppe auszeschaffen. 8Hien huet och déi zu Jamnia ugegraff, déi datselwecht géint d'Juden, déi do gewunnt hu, maache wollten. 9An hien huet d'Jamniater an der Nuecht ugegraff, de Hafen an d'Flott verbrannt, sou datt d'Liicht bis op Jerusalem ze gesi war, iwwer zwou honnert véierzeg Stadien ewech. 10Vun do aus, nodeems si néng Stadien gereest waren, hu si den Timotheus ugegraff, begleet vun Araber, net manner wéi fënnefdausend Fousssoldaten a fënnefhonnert Reider. 11No enger haarder Schluecht, an duerch d'Hëllef vu Gott, hunn d'Leit vum Judas d'Iwwerhand gewonnen, an d'Nomaden hu gefrot, de Judas soll hinnen d'Hand gi, verspriechend, hinnen Liewensmëttel ze ginn an an anere Saachen ze hëllefen. 12De Judas huet erkannt, datt si a ville Saachen nëtzlech kéinte sinn, an huet zougestëmmt, Fridden mat hinnen ze maachen, an nodeems si d'Hand ginn hu, si si ausernee gaangen. 13Hien huet och eng befestegt Stad ugegraff, déi mat Brécken a Maueren ëmgi war, an déi vu verschiddene Vëlker bewunnt war, mam Numm Kasphin. 14Déi bannen, vertrauend op d'Festung vun de Maueren an d'Vorräte vu Liewensmëttel, hu sech iwwer d'Leit vum Judas erhuewen, si beleidegt a gotteslässeg geschwat. 15D'Leit vum Judas hunn de grousse Gott vun der Welt ugeruff, deen d'Mauere vu Jericho an de Joeren vum Josua ouni Ramme geschloen huet, an hunn d'Mauere mat grousser Kraaft ugegraff. 16Si hunn d'Festung duerch d'Muecht vu Gott ageholl an hunn eng onzielbar Massakrer gemaach, sou datt de Séi, zwee Stadien breet, mat Blutt gefëllt war. 17Vun do aus, nodeems si siwen honnert fofzeg Stadien gereest waren, hu si de Charax erreecht, bei d'Tubianer Judden. 18Den Timotheus hu si net fonnt, well hien d'Géigend verlooss hat, awer hien hat eng Garnisoun an enger ganz starker Plaz hannerlooss. 19Den Dositheus an de Sosipater, zwee vun de Leader vum Makkabäer, hunn déi, déi den Timotheus hannerlooss hat, an der Festung ugegraff a méi wéi zéngdausend Männer ëmbruecht. 20De Makkabäer huet seng Truppen opgedeelt an huet den Timotheus ugegraff, deen zwielefdausend Fousssoldaten an zwoudausend fënnefhonnert Reider hat. 21Den Timotheus, gesinn d'Approche vum Judas, huet seng Fraen, Kanner an déi aner Saachen an d'Plaz genannt Karnion geschéckt, déi schwéier ze belagere war wéinst der Enge vun der Plaz. 22Wéi d'Truppen vum Judas koumen, ass Angscht op d'Feinden gefall, an duerch d'Erscheinung vum Gott, deen alles gesäit, si si an d'Flucht geschloen, jidderee leeft an eng aner Richtung, sou datt si dacks vun hiren eegenen Leit blesséiert goufen an duerch d'Schäerft vun de Schwäerter gestach goufen. 23De Judas huet d'Verfollegung weidergefouert an dräidausend Männer ëmbruecht. 24Den Timotheus ass an d'Hänn vum Dositheus an dem Sosipater gefall, an hien huet mat vill Flehen gefrot, hie lieweg ze loossen, well hien vill Elteren a Bridder hat, déi géifen ëmbruecht ginn. 25Hien huet versprach, si zréckzeginn, a si hunn hien fräigelooss wéinst der Rettung vun de Bridder. 26Nodeems hien op Karnion an Atergateion gaangen ass, huet hien zwou Myriaden a fënnefdausend Leit ëmbruecht. 27No der Néierlag an dem Ënnergang vun dësen huet hien géint d'staark befestegt Stad Efron gekämpft, wou Lysias an eng grouss Zuel vu jonke Männer wunnen, déi virun de Maueren staark gekämpft hunn, an et gouf vill Asätz vu Maschinnen a Pfeilen. 28Si hunn den Här ugeruff, dee mat Kraaft d'Festunge vun de Feinden zerstéiert, an d’Stad ageholl, an zwou Myriaden a fënnefdausend vun deenen, déi do waren, ëmbruecht. 29Vun do aus gezunn, si si géint d'Stad vun de Skythen gezunn, déi sech sechshonnert Stadien vu Jerusalem ewech befënnt. 30D'Juden, déi do waren, hu bestätegt, datt d'Skythopoliten hinnen an Zäite vun Ongléck mat Gonscht begéint sinn. 31Si hunn hinnen Merci gesot an opgefuerdert, och weiderhin dem Vollek gënschteg ze sinn, a si sinn zu Jerusalem ukomm, wéi d'Fest vun de Wochen ugefaangen huet. 32No der sougenannter Pentekost si si géint de Gorgias, de Kommandant vun Idumäa, gezunn. 33Hien ass mat dräitausend Fousssoldaten a véierhonnert Reider erauskomm. 34An der Schluecht sinn e puer vun de Judden gefall. 35Dositheus, e staarke Mann aus der Trupp vum Bacenor, huet de Gorgias gefaangen an huet probéiert, hien als Gefaangenen ze huelen, awer e Thraker Reider huet him gehollef, an de Gorgias ass op Marisa geflücht. 36D'Leit ronderëm den Esdrin hu weider gekämpft a waren erschöpft, an de Judas huet den Här ugeruff, fir als Alliéierten ze erschéngen an de Krich ze féieren. 37Hien huet ugefaangen, an der Sprooch vu senge Vorfahren mat Hymnen ze ruffen, an huet d'Leit vum Gorgias iwwerrascht an hir Flucht verursaacht. 38De Judas huet d'Truppe gesammelt an ass an d’Stad Adullam komm, a wéi d’Woch ugefaangen huet, hu si sech do gereinegt an de Sabbat gefeiert. 39Den nächsten Dag sinn d'Leit vum Judas komm, fir d'Leichen vun de Gefallenen ze sammelen a se mat hire Familljen an déi paträresch Griewer ze bréngen. 40Si hunn ënner de Kleeder vun de Gefallenen Götzeamulette vu Jamnia fonnt, déi de Gesetz de Judden verbitt, an et gouf kloer, datt si wéinst dësem gefall sinn. 41Si hunn d'Här gelueft, deen d'Verstopptes opdeckt, an hunn hien gepriesen. 42Si hu sech zu him gewannt, fir d’Feeler, déi geschitt si, vollstänneg ausgeläscht ze kréien, an de couragéierte Judas huet d'Leit opgefuerdert, sech selwer ze bewahren, fir net ze sündegen, nodeems si gesinn hu, wat wéinst der Sënn vun de Gefallenen geschitt ass. 43Hien huet zweedausend Drachmen gesammelt a se op Jerusalem geschéckt, fir e Sënneoffall ze bréngen, an huet domat gutt an nobel gehandelt, well hien un d’Operstéiung gegleeft huet. 44Wann hien net gegleeft hätt, datt d’Gefallenen operstinn, wier et iwwerflësseg an domm gewiescht, fir d’Doudeg ze bieden. 45Hien huet gegleeft, datt fir déi, déi a Frëmmegkeet entschlof sinn, e schéint Loun bereet war, an et war eng helleg a fromm Iddi, dofir huet hien d'Sühne gemaach, fir datt d'Doudeg vun hire Sënnen befreit ginn. 46Et ass also eng helleg a gesond Iwwerleeung, fir fir d'Doudeg ze bieden, datt si vun hire Sënnen befreit ginn. 
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1Am 149. Joer koum den Antiochos Eupator mat enger grousser Arméi an d'Judäa géint de Judas. 2Mat him war de Lysias, de Regent, deen d'Kontroll iwwer d'Geschäfter hat, mat 11.000 Fousssoldaten, 5.300 Reider, 22 Elefanten a 300 Krichswagen. 3De Menelaos huet sech hinnen ugeschloss an huet den Antiochos opgefuerdert, net fir d'Rettung vum Land, mee fir seng eege Muecht ze kämpfen. 4De Kinnek vun de Kinneken huet den Antiochos géint de Menelaos rosen gemaach, an de Lysias huet hien als Ursaach vun allem Béisen beschëllegt, sou datt hien befall gouf, hien zu Beröa ëmzebréngen. 5An deem Land war e Tuerm vu fofzeg Ellen héich, gefëllt mat Äsche, an et war steil ronderëm, wou d'Leit an d'Äsche gefouert goufen. 6Déi, déi schëlleg un Hellegeschennung oder anere grousse Verbrieche waren, goufen an dësen Tuerm gedréckt a zerstéiert. 7Op dës Manéier ass de Menelaos, de Gesetzesbriecher, gestuerwen, ouni d'Äerd ze beréieren. 8Ganz gerecht, well hien vill Sënnen um Altor begaangen huet, wou d'Feier helleg war an d'Äsche fonnt gouf. 9De Kinnek, mat engem barbaresche Geescht, war ugedriwwe fir dat Schlëmmst, wat ënner sengem Papp geschitt war, géint d'Juden ze maachen. 10De Judas huet d'Leit opgefuerdert, den Här unzeruffen, fir d'Gesetz, d'Heemecht an den hellege Tempel ze schützen. 11Hien huet gefrot, datt de kierzlech opgestanene Vollek net den ongléckleche Natiounen ënnerworf gëtt. 12All hu mat Gebieder an Tréinen den Här ugeruff, an de Judas huet befall, sech virzebereeden. 13Mat den Ältesten huet hien decidéiert, d'Arméi vum Kinnek net an d'Judäa erakënnen ze loossen, mee mat der Hëllef vu Gott d'Kontroll iwwer d'Stad ze behalen. 14Hien huet d'Verantwortung dem Schëpfer vun der Welt iwwerlooss an d'Leit opgefuerdert, bis zum Doud fir d'Gesetzer, den Tempel, d'Stad an d'Heemecht ze kämpfen. 15Hien huet d'Parol vun der Gottessieg ginn, an déi beschte jonke Männer ausgewielt, huet hien nuets d'Kinnekslager ugegraff. 16Si hunn d'Lager mat Verwirrung gefëllt an hu sech zréckgezunn. 17Wéi den Dag ugefaang huet, war dëst geschitt duerch de Schutz vum Här. 18De Kinnek, beandrockt vun der Tapferkeet vun de Juden, huet probéiert, d'Plazen duerch List ze huelen. 19Hien huet d'Festung Bet-Zur ugegraff, mee gouf zréckgeschloen. 20De Judas huet deene bannen dat Noutwendegt geschéckt. 21De Rhodokos, aus der jüdescher Rei, huet d'Geheimnisser un d'Feinde verroden, gouf gefaangen an agespaart. 22De Kinnek huet mat de Leit vu Bet-Zur verhandelt, hinnen d'Rechter ginn, an ass fortgaang, fir de Judas unzegräifen, mee gouf besiegt. 23Hien huet héieren, datt de Philippus zu Antiochien d'Muecht iwwerholl huet, an huet sech mat de Juden versöhnt, hinnen versprach, all hir Rechter ze respektéieren. 24Hien huet de Makkabäer als Frënd ugeholl an huet hien als Gouverneur vu Ptolemaïs bis bei d'Gerrer ernannt. 25Hien ass op Ptolemaïs gaangen, mee d'Leit ware mat de Konditioune net zefridden. 26De Lysias ass op d'Tribün gaangen, huet sech verdeedegt an d'Leit berouegt, an ass zréck op Antiochien gaangen, sou datt d'Affäre vum Kinnek an der Ugrëff an der Réckzuch geregelt goufen. 
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1No dräi Joer koum Demetrius, de Jong vum Seleukus, mat enger staarker Arméi a Flott iwwer de Port vu Tripolis bei de Judas. 2Hien hat d'Land eruewert an den Antiochus an de Lysias, säi Regent, besiegt. 3Den Alkimos, e fréiere Grousspriister, dee sech während der Zäit vun der Onreinheet verunreinegt hat, huet erkannt, datt hien op keng Manéier gerett kéint ginn an och net méi zum hellege Altor zougänglech wier. 4Hien ass bei de Kinnek Demetrius gaangen, am éischten a fënnefzegsten an honnertste Joer, a bruecht him eng gëllen Kroun an e Palmenzweig, an op där Dag hat hien Rou fonnt. 5Hien huet d'Geleeënheet vun der eegener Onverstand genotzt, wéi hien an de Rot vum Demetrius geruff gouf a gefrot gouf, wéi d'Judden agestallt sinn. 6Hien huet gesot, datt déi, déi als Hasidäer bekannt si, gefouert vum Judas Makkabäus, Krich féieren an d'Kinnekräich net zur Rou komme loossen. 7Dofir, nodeems ech meng virfaarlech Herrlechkeet verluer hunn, heescht d'Grousspriistertum, sinn ech elo hei. 8Éischtens, well ech éierlech un déi denken, déi dem Kinnek gehéieren, an zweetens, well ech och un meng eegen Landsleit denken, well duerch d'Onverstand vun de virdru genannten, geet eise ganze Vollek net kleng verluer. 9Verstitt all dës Saachen, Kinnek, a këmmert Iech ëm d'Land an ëm eist Vollek, wéi Dir ëmmer mat grousser Mënschlechkeet handelt. 10Solang de Judas do ass, ass et onméiglech, Fridden ze hunn. 11No dëse Wierder vum Alkimos hunn déi aner Frënn, déi dem Judas feindlech gesënnt waren, de Demetrius nach méi opgestëppelt. 12Hien huet direkt den Nikanor, deen Elefantarch war, als Generol vu Judäa ernannt a geschéckt. 13Hien huet him den Optrag ginn, de Judas ze fänken, seng Männer ze verdeelen an den Alkimos als Grousspriister vum hellege Tempel anzesetzen. 14Déi, déi a Judäa virum Judas geflücht waren, hu sech a Masse mam Nikanor zesummegedoen, well si d'Mëssgeschécker vun de Judden als hir eege Gléck ugesinn hunn. 15Wéi si vun der Ukënnegung vum Nikanor héieren hunn, hu si sech op de Buedem geworf an de Gott ugebiet, dee säi Vollek gegrënnt huet an ëmmer mat Herrlechkeet sengem Deel bäisteet. 16Op Uerder vum Leader si si direkt gezunn an hu sech mam Feind am Duerf Dessau getraff. 17De Simon, de Brudder vum Judas, war mam Nikanor a Kontakt, awer wéinst der plëtzlecher Attack vun de Géigner war hien zéckt. 18Trotzdem, wéi de Nikanor vun der Tapferkeet vum Judas a sengen Männer héieren huet, huet hien sech gescheit gefillt, d'Entscheedung net duerch Blutt ze treffen. 19Dofir huet hien de Posidonius, den Theodotus an de Mattathias geschéckt, fir Friddensbedéngungen ze verhandelen. 20No laanger Diskussioun an nodeems de Leader d'Massen informéiert hat an eng eenheetlech Meenung opgetaucht ass, hu si d'Verträg akzeptéiert. 21Si hunn en Dag festgeluecht, wou si sech all zesumme begéinen, an hunn opgestallt, datt jidderee seng Plaz hätt. 22De Judas huet bewaffnet Männer op strategesche Plazen positionéiert, fir datt, wann d'Feinde plëtzlech eng schlecht Handlung géifen maachen, si bereet wieren, a si hunn d'Verhandlungen gefouert. 23De Nikanor huet sech zu Jerusalem opgehalen an huet näischt Onpassendes gemaach, an d'Gruppen, déi sech versammelt haten, huet hien entlooss. 24Hien huet de Judas ëmmer gutt behandelt an huet sech zu him geneigt. 25Hien huet hien invitéiert ze bestueden an eng Famill ze grënnen, an de Judas huet geheiert, stabiliséiert a säi Liewen ugefaangen. 26Wéi den Alkimos déi Frëndschaft tëscht hinnen an déi gemaachte Verträg gesinn huet, ass hien bei den Demetrius gaangen a sot, datt den Nikanor anescht denkt wéi d'Interesse vum Räich, well hien de Judas, den Intrigant géint d'Kinnekräich, als Nofolger ernannt huet. 27De Kinnek, rosen a vun de béise Verleumdungen opgereegt, huet dem Nikanor geschriwwen, datt hien d'Verträg schwéier hëlt an de Makkabäer als Gefaangenen séier op Antiochien schécke soll. 28Wéi dëst dem Nikanor zougedroen gouf, war hien duercherneen a konnt net verstoen, firwat hien d'Verträg brieche sollt, well de Mann näischt falsch gemaach hat. 29Well et net passend war, dem Kinnek ze widderstoen, huet hien e Plang gemaach, fir dëst z'erreechen. 30De Makkabäer huet gemierkt, datt den Nikanor méi streng géint hien war an datt seng Begréisung méi rau war wéi gewinnt, an hien huet verstanen, datt dës Strengheet net aus dem Beschte koum. Hien huet sech mat e puer vu senge Männer verstoppt. 31Den Nikanor, bewosst, datt de Mann tapfer gehandelt huet, ass an dat grousst an hellegt Tempel gaangen, wou d'Priister hir üblech Offere bruecht hunn, an huet gefrot, de Mann auszeliefern. 32Si hunn ënner Eed gesot, datt si net woussten, wou de Gesichte war. 33Den Nikanor huet seng riets Hand erhuewen an um Tempel geschwuer: «Wann dir mir de Judas net als Gefaangenen ausliwwert, wäert ech dëse Tempel vum Gott an e Feld maachen, den Altor ofrappen an hei en hellegt Tempel fir den Dionysos opriichten.» 34No dëse Wierder ass hien fortgaangen, an d'Priister hunn hir Hänn zum Himmel erhuewen an den Här, de stännege Verdeedeger vun eisem Vollek, ugeruff. 35«Du, Här vun allem, deen näischt brauch, hues gewielt, datt e Tempel fir däi Wunnen ënnert eis soll sinn. 36An elo, hellege Här vun all Hellegkeet, erhal dëse viru kuerzem gereinegte Haus fir ëmmer onbefleckt.» 37De Razis, ee vun den eeleren aus Jerusalem, gouf dem Nikanor gemellt. Hien war e Patriote a gouf wéinst senger Frëndlechkeet als Papp vun de Judden bezeechent. 38Hien hat an der Vergaangenheet fir de Judentum gekämpft an huet säi Kierper a seng Séil mat grousser Hingabe fir de Judentum agesat. 39Den Nikanor, wëllend seng Feindschaft géint d'Judden ze weisen, huet méi wéi fënnefhonnert Zaldoten geschéckt, fir hien ze fänken. 40Hien huet geduecht, datt d'Festnam vun dësem Mann eng grousse Schued kéint verursaachen. 41Wéi d'Massen de Tuerm iwwerhuelen wollten an d'Dier mat Gewalt opgemaach gouf, an d'Feier un d'Dieren geluecht gouf, huet hien sech mat engem Schwäert erstach. 42Hien huet léiwer gestuerwen, wéi sech de Schurken ausgeliwwert ze ginn a seng Eegenheet onwierdeg ze verléieren. 43Wéi d'Wonn net déidlech war, wéinst der Ustrengung vum Kampf an d'Massen an d'Dieren agedrongen sinn, ass hien tapfer op d'Mauer gelaf an huet sech an d'Massen erofgeheit. 44Wéi d'Leit séier zréckgetruede sinn, ass hien an d'Mëtt gefall. 45Nach ëmmer lieweg an duerch seng Roserei erhuewen, huet hien, obwuel d'Blutt a Stréim gefloss ass an d'Wonnen schwéier waren, duerch d'Massen gelaf an op engem Fiels gestanen. 46Bluttleeg ginn, huet hien seng Där erausgezunn, se mat béide Hänn geholl a se de Massen gewisen, an huet den Här, den Här vum Liewen a Geescht, ugeruff, fir dës Saachen him zréckzeginn, an op dës Manéier ass hien gestuerwen. 
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1Den Nikanor, nodeems hien d'Leit ronderëm de Juda bei sech geholl hat, huet an de Géigende vu Samaria geplangt, si um Dag vun der Rou mat aller Sécherheet unzegräifen. 2D'Juden, déi gezwongen waren, him ze follegen, hunn him gesot, hien sollt net esou grausam a barbaresch zerstéieren, mee d'Éier dem Dag ginn, dee vum Allesgesinnenden helleg gehal gëtt. 3De béise Mann huet gefrot, ob et am Himmel e Muechtvollen gëtt, deen d'Observatioun vum Sabbatdag befall huet. 4Si hu geäntwert, datt de liewege Gott am Himmel de Muechtvollen ass, deen d'Observatioun vun der Woch befall huet. 5Deen aneren huet gesot, datt hien och e Muechtvollen op der Äerd ass, dee befielt, d'Waffen opzehiewen an d'Kinneksgeschäfter auszeféieren, awer hien huet net fäerdeg bruecht, säi béise Plang auszeféieren. 6Den Nikanor, voller Stolz, hat decidéiert, e gemeinsamt Monument fir d'Männer ronderëm de Juda opzestellen. 7De Makkabäer war onermiddlech voller Vertrauen, datt hien Hëllef vum Här kréich. 8Hien huet déi bei him opgefuerdert, net Angscht virun der Attack vun de Vëlker ze hu, mee sech un déi fréier Hëllef vum Himmel ze erënneren an och elo d'Victoire vum Allmächtegen ze erwaarden. 9Hien huet si duerch d'Gesetz an d'Propheten getréischt an un déi Kämpf erënnert, déi si scho gefouert haten, fir si méi motivéiert ze maachen. 10Hien huet hir Geescht erwächt, andeems hien d'Gottlosegkeet vun de Vëlker an d'Briechung vun den Eeden gewisen huet. 11Hien huet jidderee mat gudde Wierder bewaffnet, net mat Schëlder a Spéere, an huet hinnen e glafwierdegen Dram erzielt, dee si gefreet huet. 12D'Dram war esou: Onias, de fréiere Grousspriister, e schéinen a gudde Mann, dee respektvoll an houfreg war, huet seng Hänn ausgestreckt an huet fir d'Vollek vun de Judden gebiet. 13Duerno erschéngt en anere Mann, groem Hoer a voller Herrlechkeet, mat enger wonnerbarer a majestéitescher Präsenz. 14Den Onias huet gesot, dëst ass de Jeremiah, de Prophet vu Gott, dee vill fir d'Vollek an déi helleg Stad biet. 15De Jeremiah huet seng riets Hand ausgestreckt an dem Juda e gëllene Schwäert ginn an huet gesot: 16„Huel dëse hellege Schwäert, e Kaddo vu Gott, mat deem s du d'Feinde wäerts zerstéieren.“ 17D'Wierder vum Juda hunn d'Männer motivéiert, fir tapfer ze kämpfen, well d'Stad, d'Hellegtum an de Tempel a Gefor waren. 18D'Angscht ëm Fraen a Kanner, souwéi Bridder a Famill war manner wichteg wéi d'Angscht ëm den hellege Tempel. 19Fir déi an der Stad war d'Angscht net manner, well si woussten, datt d'Attack dobausse stattfanne sollt. 20Si waren all op d'Entscheedung gefaasst, an d'Feinde waren scho bereet, mat der Arméi opgestallt an d'Bestien op hir Plazen gesat, an d'Kavallerie war op de Flanke positionéiert. 21De Makkabäer, wéi hien d'Géigner gesinn huet, huet seng Hänn zum Himmel erhuewen an de wonnerwierkenden Här ugeruff, wëssend, datt d'Victoire net duerch Waffen kënnt, mee wéi et dem Här gefält. 22Hien huet gebiet: „Här, du hues en Engel geschéckt, fir de Kinnek Hiskia vu Juda ze retten an de Sennacherib seng Arméi vu 185.000 Mann ëmzebréngen. 23Schéck och elo en gudden Engel, fir Angscht a Schrecken virun eis ze verbreeden. 24Lass d'Muecht vun dengem Aarm si veronsécheren, déi mat Lästerung géint däi hellege Vollek kommen.“ 25Déi ronderëm den Nikanor hunn ugefaangen, mat Trompetten a Gesang unzegräifen. 26Déi ronderëm de Juda hunn no Uruffungen a Gebieder géint d'Feinden ugegraff. 27Mat den Hänn hu si gekämpft, an an hirem Häerz hu si zu Gott gebiet, a si hunn dräizéngdausend fënnefhonnert Feinde niddergeluecht, a si waren duerch d'Erscheinung vum Gott immens erfreet. 28Nodeems si d'Gefecht ofgeschloss haten a mat Freed zréckkoumen, hu si erkannt, datt den Nikanor mat senger ganzer Rüstung gefall war. 29Bei der grousser Juegd a Verwirrung hu si de Muechtvollen an hirer Patréisprooch gelueft. 30Deen, deen de Leader vum ganze Kierper a Séil war, huet befall, d'Kapp vum Nikanor an d'Hand mat der Schëller ofzeschneiden an op Jerusalem ze bréngen. 31Wéi hien do ukomm ass, huet hien d'Leit an d'Prêsteren virum Altor versammelt an d'Leit vun der Festung geruff. 32Hien huet d'Kapp vum onreinen Nikanor an d'Hand gewisen, déi hien géint den hellege Haus vum Allmächtegen ausgestreckt hat. 33D'Zong vum gotteslästerlechen Nikanor huet hien ofgeschnidden a gesot, datt hien se Stéck fir Stéck de Villercher géif ginn, an d'Iwwerreschter vun der Narretei géif hien virum Tempel ophänken. 34All d'Leit hunn den Här am Himmel gelueft a gesot: «Geseent ass deen, dee säi Plaz onbefleckt erhalen huet.» 35Hien huet d'Kapp vum Nikanor vun der Festung ofgeholl, als kloert a siichtbart Zeechen vun der Hëllef vum Här. 36Si hunn decidéiert, datt dësen Dag ni soll vergiess ginn, an hunn den dräizéngten Dag vum Mount Adar als festgeluegt Dag virun der Mordechai-Dag genannt. 37D'Evenementer géint den Nikanor goufen esou ofgeschloss, an zënter där Zäit war d'Stad an den Hänn vun den Hebräer, an ech wäert hei mäi Wuert ophalen. 38Wann et gutt a korrekt geschriwwen ass, war et och mäi Wonsch; wann et einfach a mëttelméisseg war, war et dat Bescht, wat ech konnt maachen. 39Wéi et net gutt ass, ëmmer nëmmen Wäin oder ëmmer nëmmen Waasser ze drénken, mä ofwiesselnd ass et agreabel, esou ass et och mat der Liesung, wann de Sproch ëmmer exakt ass, wäert et net agreabel sinn. 40Hei wäert et ofgeschloss sinn. 
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1D'Buch vun der Genealogie vum Jesus Christus, dem Jong vum David, dem Jong vum Abraham. 2Abraham huet den Isaak geziicht, den Isaak huet de Jakob geziicht, an de Jakob huet de Juda a seng Bridder geziicht. 3De Juda huet de Phares an de Zara vun der Tamar geziicht, de Phares huet den Esrom geziicht, an den Esrom huet den Aram geziicht. 4Den Aram huet den Aminadab geziicht, den Aminadab huet den Naasson geziicht, an den Naasson huet de Salmon geziicht. 5De Salmon huet de Boas vun der Rahab geziicht, de Boas huet den Obed vun der Ruth geziicht, an den Obed huet den Isai geziicht. 6Den Isai huet de Kinnek David geziicht, de Kinnek David huet de Salomo vun der Fra vum Urias geziicht. 7De Salomo huet de Roboam geziicht, de Roboam huet den Abia geziicht, an den Abia huet den Asa geziicht. 8Den Asa huet de Joschafat geziicht, de Joschafat huet de Joram geziicht, an de Joram huet den Osias geziicht. 9Den Osias huet de Jotam geziicht, de Jotam huet den Achaz geziicht, an den Achaz huet den Ezechias geziicht. 10Den Ezechias huet de Manasse geziicht, de Manasse huet den Amos geziicht, an den Amos huet de Josia geziicht. 11De Josia huet de Jechonja a seng Bridder geziicht zur Zäit vun der Deportatioun op Babylon. 12No der Deportatioun op Babylon huet de Jechonja de Salathiel geziicht, an de Salathiel huet de Serubbabel geziicht. 13De Serubbabel huet den Abiud geziicht, den Abiud huet den Eliakim geziicht, an den Eliakim huet den Azor geziicht. 14Den Azor huet de Sadok geziicht, de Sadok huet den Achim geziicht, an den Achim huet den Eliud geziicht. 15Den Eliud huet den Eleasar geziicht, den Eleasar huet de Matthan geziicht, an de Matthan huet de Jakob geziicht. 16De Jakob huet de Jousef geziicht, de Mann vun der Maria, aus där de Jesus, dee Christus genannt gëtt, gebuer gouf. 17Also sinn all d'Generatiounen vun Abraham bis David véierzéng Generatiounen, vun David bis zur Deportatioun op Babylon véierzéng Generatiounen, a vun der Deportatioun op Babylon bis de Christus véierzéng Generatiounen. 18D'Gebuert vum Jesus Christus war esou: Wéi seng Mamm Maria mam Jousef verlobt war, gouf si, ier si zesummekomm si, fonnt, datt si am Bauch hat duerch den hellege Geescht. 19De Joseph, hire Mann, dee gerecht war an net wollt si ëffentlech weisen, huet beschloss, si heemlech ze entloossen. 20Wéi hien dës Saachen iwwerleet huet, ass en Engel vum Här him am Dram erschéngt a sot: «Jousef, Jong vum David, hu keng Angscht, fir d'Maria, deng Fra, bei dech ze huelen, well dat, wat an hatt geziilt gouf, ass vum hellege Geescht.» 21Si wäert e Jong op d'Welt bréngen, an du solls him den Numm Jesus gi, well hien wäert säi Vollek vun hire Sënnen retten. 22Dat alles ass geschitt, fir datt erfëllt géif gi, wat vum Här duerch de Prophéit gesot gouf: 23«Kuckt, d'Jongfra gëtt schwanger a bréngt e Jong op d'Welt, a si ginn him den Numm Immanuel, wat iwwersat heescht: Gott ass mat eis.» 24Wéi de Jousef aus dem Schlof erwächt ass, huet hien gemaach, wéi den Engel vum Här him befall hat, an huet seng Fra bei sech geholl. 25An hien huet si net erkannt, bis si hire Jong gebuer huet, an hien huet säin Numm Jesus genannt. 
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1Wéi Jesus zu Bethlehem an der Judäa zur Zäit vum Kinnek Herodes gebuer gouf, koumen Magier aus dem Osten op Jerusalem. 2Si hu gefrot: «Wou ass de gebuerene Kinnek vun de Judden? Mir hu säi Stär am Osten gesinn a si komm, fir hien unzebieden.» 3Wéi de Kinnek Herodes dat héieren huet, gouf hien beonrouegt, a ganz Jerusalem mat him. 4Hien huet all d'Héichpriister an d'Schrëftgeléierten zesummegeruff a gefrot, wou de Christus gebuer soll ginn. 5Si hunn him geäntwert: «Zu Bethlehem an der Judäa, well esou steet et beim Prophéit geschriwwen.» 6An du, Bethlehem am Land Juda, bass op kee Fall déi klengst ënner den Herrscher vu Juda, well aus dir geet en Herrscher ervir, dee mäi Vollek Israel féiert. 7Dunn huet den Herodes déi Magier heemlech geruff a genee vun hinne gefrot, wéini d'Zäit vum erschéngende Stär war. 8Hien huet si op Bethlehem geschéckt a gesot: «Gitt a fuerscht genee no dem Kand, a wann dir et fannt, mellt mir et, datt och ech kommen an et unbieden.» 9Nodeems si dem Kinnek nogelauschtert haten, si si fortgaangen. An hei, de Stär, dee si am Osten gesinn haten, ass viru gaangen, bis en iwwer der Plaz stoung, wou d'Kand war. 10Wéi si de Stär gesinn hunn, hu si sech mat grousser Freed gefreet. 11An nodeems si an d'Haus komm sinn, hu si d'Kand mat senger Mamm Maria gesinn, a si sinn erofgefall an hunn et ugebiet. Si hunn hir Schätz opgemaach an hunn him Kaddoen bruecht: Gold, Wäirauch a Myrrhe. 12An no engem Dram gewarnt, net bei den Herodes zréckzekommen, si si op engem anere Wee an hiert Land zréckgezunn. 13Wéi si fortgaange waren, erschéngt en Engel vum Här am Dram dem Jousef a seet: « Stéi op, huelen d'Kand a seng Mamm a flüchte bei Ägypten. Bleif do, bis ech dir soe, well Herodes wëll d'Kand sichen, fir et ëmzebréngen. » 14An hien ass opgestanen, huet d'Kand a seng Mamm an der Nuecht geholl a si sinn an Ägypten fortgaang. 15An hien ass do bliwwen bis zum Doud vum Herodes, fir datt erfëllt géif gi, wat vum Här duerch de Prophéit gesot gouf: « Aus Ägypten hunn ech mäi Jong geruff. » 16Wéi den Herodes gemierkt huet, datt d'Magier en hannergaangen haten, ass e ganz rose ginn. Hien huet den Uerder ginn, zu Bethlehem an an der ganzer Géigend all d'Kanner vun zwee Joer an drënner ëmzebréngen, an zwar no deem Zäitpunkt, deen e genee bei de Magier nogefrot hat. 17Dunn gouf erfëllt, wat duerch de Prophéit Jeremia gesot gouf: 18«Eng Stëmm gouf zu Rama héieren, Gejäiz a vill Klo, d'Rachel huet iwwer hir Kanner gekrasch an huet sech net wëlle tréischte loossen, well si net méi do sinn.» 19Wéi den Herodes gestuerwen ass, koum en Engel vum Här am Dram bei de Jousef an Ägypten. 20Hien huet gesot: « Stéi op, huelen d'Kand an d'Mamm a ginn an d'Land Israel, well déi, déi dem Kand säi Liewen nogeet hu, si gestuerwen. » 21De Jousef ass opgestanen, huet d'Kand an d'Mamm geholl a si an d'Land Israel gaangen. 22Wéi hien héieren huet, datt den Archelaos iwwer Judäa regéiert huet amplaz vu sengem Papp Herodes, huet hien Angscht gehat, dohin ze goen. Awer no enger gëttlecher Warnung am Dram ass hien an d'Géigend vu Galiläa zréckgezunn. 23An hien ass komm a sech an enger Stad néiergelooss, déi Nazareth genannt gëtt, fir datt erfëllt géif gi, wat duerch d'Prophéite gesot gouf: « Hien wäert Nazarener genannt ginn. » 
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1An deenen Deeg koum de Johannes, den Deefer, a priedegt an der Wüst vu Judäa. 2Hien huet gesot: «Kéiert ëm, well d'Kinnekräich vun den Himmelen ass no komm.» 3Dëst ass deen, iwwer deen de Jesaja, de Prophéit, geschwat huet, wéi hien gesot huet: «Eng Stëmm vun engem, dee rufft an der Wüst: Bereet de Wee vum Här, maacht seng Paden riicht.» 4De Johannes hat e Kleed aus Kaméilhaar an e Liederbändel ëm seng Lenden, a seng Nierung war Heesprénger a wëllt Hunneg. 5Dunn ass Jerusalem, ganz Judäa an déi ganz Géigend vum Jordan bei hien erausgaang. 6Si goufen am Jordan vun him gedeeft, wärend si hir Sënnen bekannt hunn. 7Wéi hien vill vun de Pharisäer an de Sadduzäer gesinn huet, déi op seng Daf komm si, sot hien zu hinnen: «Dir Schlaangennowuess, wien huet iech gewisen, virun dem kommende Roserei ze flüchten?» 8Bréngt dofir Frucht, déi der Ëmkéier wäert ass. 9An denkt net bei iech selwer ze soen: 'Mir hunn den Abraham als Papp.' Ech soen iech, Gott kann aus dëse Steng Kanner fir den Abraham maachen. 10D'Aaxt läit schonn un der Wuerzel vun de Beem; all Bam, deen net gutt Frucht bréngt, gëtt ofgehackt a gëtt an d'Feier geheit. 11Ech deefen iech zwar mat Waasser zur Ëmkéier, mee deen, deen no mir kënnt, ass méi staark wéi ech, an ech sinn net wäert, seng Schong ze droen. Hien wäert iech mat dem hellege Geescht an dem Feier deefen. 12Säi Worfschëpp ass an der Hand, an hien wäert seng Dëschplaz rengegen a säi Weess an d'Scheier sammelen, mee d'Kaff wäert hien mat onläschbarem Feier verbrennen. 13Du koum Jesus aus der Galiläa bei de Jordan bei de Johannes, fir vun him gedeeft ze ginn. 14Awer de Johannes huet hien verhënnert a gesot: «Ech brauch vun dir gedeeft ze ginn, an du kënns bei mech?» 15Jesus huet geäntwert an him gesot: «Looss et elo sou si, well esou ass et ubruecht, datt mir all Gerechtegkeet erfëllen.» Dunn huet hien et zougelooss. 16Wéi Jesus gedeeft war, ass hien direkt aus dem Waasser eropgaangen, an hei goufen d'Himmelen opgemaach, an hien huet de Geescht vu Gott wéi eng Dauf erofkommen gesinn. 17An hei war eng Stëmm aus dem Himmel, déi gesot huet: «Dëst ass mäi beléifte Jong, un deem ech Gefalen hunn.» 
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1Du gouf Jesus vum Geescht an d'Wüst gefouert, fir vum Däiwel versicht ze ginn. 2An nodeems hien véierzeg Deeg a véierzeg Nuechten gefaascht hat, krut hien Honger. 3An de Versucher koum bei hien a sot: «Wann s du de Jong vu Gott bass, da so datt dës Steng zu Brout ginn.» 4A Jesus huet geäntwert: «Et steet geschriwwen: De Mënsch lieft net vum Brout eleng, mee vun all Wuert, dat aus dem Mond vu Gott kënnt.» 5Du huet den Däiwel hien an déi helleg Stad geholl a gesat hien op d'Zënn vum Tempel. 6An hien huet gesot: «Wann s du de Jong vu Gott bass, gehei dech erof, well et steet geschriwwen: Hien huet seng Engelen befuelen, iwwer dech opzepassen, an op Hänn wäerten si dech droen, datt du net mat dengem Fouss géint e Steen stousst.» 7Jesus huet geäntwert: «Erëm steet geschriwwen: Du solls den Här, däi Gott, net op d'Prouf stellen.» 8Erëm huet den Däiwel hien op e ganz héije Bierg geholl a gewisen him all d'Kinnekräicher vun der Welt an hir Herrlechkeet. 9An hien sot zu him: «All dëst ginn ech dir, wa s du nidderfäls a mech ubiets.» 10Da sot Jesus zu him: «Fort mat dir, Satan! Well et steet geschriwwen: Du solls den Här, däi Gott, ubieden an nëmmen him déngen.» 11Du huet den Däiwel hien verlooss, a kuck, Engelen sinn erukomm an hunn him gedéngt. 12Wéi Jesus héieren huet, datt Johannes verroden gouf, huet hien sech an d'Galiläa zréckgezunn. 13An hien huet Nazareth verlooss an ass an d'Kafarnaum gaangen, eng Stad um Mier, an de Gebidder vu Sebulon an Naftali. 14Dëst ass geschitt, fir datt erfëllt géif gi, wat duerch de Prophéit Jesaja gesot gouf. 15«Land vu Sebulon a Land vu Naftali, um Wee vum Mier, op der anerer Säit vum Jordan, Galiläa vun de Natiounen.» 16D'Vollek, dat an der Däischtert gesiess huet, huet e grousst Liicht gesinn, an deenen, déi an der Géigend an am Schiet vum Doud gesiess hunn, ass e Liicht opgegaangen. 17Vun deem Moment un huet Jesus ugefaangen ze priedegen a gesot: «Kéiert ëm, well d'Kinnekräich vun den Himmelen ass no komm.» 18Wéi Jesus laanscht d'Mier vu Galiläa gaangen ass, huet hien zwee Bridder gesinn: de Simon, genannt Péitrus, an den André, säi Brudder, déi hir Netzer an d'Mier geheien hu, well si ware Fëscher. 19An hien huet zu hinne gesot: «Kommt no mir, an ech maachen iech zu Fëscher vu Mënschen.» 20Si hunn direkt hir Netzer gelooss an hunn him nogefollegt. 21Wéi hien weidergaangen ass, huet hien aner zwee Bridder gesinn: de Jakobus, de Jong vum Zebedäus, an de Johannes, säi Brudder, déi am Boot mat hirem Papp Zebedäus hir Netzer gefléckt hunn, an hien huet si geruff. 22Si hunn direkt d'Boot an hire Papp gelooss an hunn him nogefollegt. 23An hien ass duerch ganz Galiläa gezunn, huet an hire Synagogen geléiert an d'Evangelium vum Kinnekräich verkënnegt, an huet all Krankheet an all Schwächt am Vollek geheelt. 24An d'Noriicht iwwer hien huet sech a ganz Syrien verbreet, a si hunn him all déi bruecht, déi krank waren, vu verschiddene Krankheeten a Péng geplot, déi vum Dämon besat, moundsiichteg oder geläämt waren, an hien huet si geheelt. 25A vill Leit aus Galiläa, Dekapolis, Jerusalem, Judäa an op der anerer Säit vum Jordan sinn him nogaangen. 
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1Wéi hien d'Leit gesinn huet, ass hien op de Bierg geklommen an nodeems hien sech gesat hat, si seng Jünger bei hien komm. 2An hien huet säi Mond opgemaach an huet si geléiert, andeems hien gesot huet: 3Glécklech sinn déi Aarm am Geescht, well hinnen gehéiert d'Kinnekräich vun den Himmelen. 4Geseent sinn déi, déi traueren, well si getréischt ginn. 5Glécklech sinn déi Sanftmüteg, well si wäerten d'Äerd ierwen. 6Glécklech sinn déi, déi Honger an Duuscht no Gerechtegkeet hu, well si gi gesiedegt. 7Glécklech sinn déi Barmhäerzeg, well si wäerten Barmhäerzegkeet erlangen. 8Glécklech sinn déi Reng am Häerz, well si wäerten Gott gesinn. 9Glécklech sinn déi Friddensstëfter, well si wäerten Kanner vu Gott genannt ginn. 10Glécklech sinn déi, déi wéinst Gerechtegkeet verfollegt gi, well hinnen gehéiert d'Kinnekräich vun den Himmelen. 11Geseent sidd dir, wann d'Leit iech beleidegen a verfollegen an allméiglech béis Saachen géint iech soe, léien wéinst mir. 12Freet iech a jubelt, well äre Loun ass grouss an den Himmelen; esou hu si d'Prophéiten verfollegt, déi virun iech waren. 13Dir sidd d'Zalot vun der Äerd. Wann d'Zalot awer fad gëtt, mat wat soll et gesalzt ginn? Et ass zu näischt méi nëtzlech, ausser fir dobaussen erausgehäit an ënner d'Féiss vun de Leit getrëppelt ze ginn. 14Dir sidd d'Liicht vun der Welt. Eng Stad, déi uewen op engem Bierg läit, kann net verstoppt ginn. 15Och zünden d'Leit keng Luucht un, fir se ënner e Scheffel ze stellen, mee si setzen se op e Liichter, fir datt se all deenen am Haus liicht. 16Esou soll äert Liicht virun de Mënschen liichten, datt si är gutt Wierker gesinn an äre Papp am Himmel verherrlechen. 17Denkt net, datt ech komm si, fir d'Gesetz oder d'Prophéiten ofzeschafen; ech sinn net komm, fir ofzeschafen, mee fir ze erfëllen. 18Wourechtlech soen ech iech, bis den Himmel an d'Äerd vergaange si, wäert kee Jota oder Stréch vum Gesetz vergaange si, bis alles geschitt ass. 19Wien also eng vun dëse klengste Geboter opléist a sou d'Mënschen léiert, dee wäert als klengst am Kinnekräich vun den Himmel genannt ginn; mee wien se mécht a léiert, dee wäert als grouss genannt ginn am Kinnekräich vun den Himmel. 20Ech soen iech, wann är Gerechtegkeet net méi grouss ass wéi déi vun de Schrëftgeléierten a Pharisäer, da wäert dir net an d'Kinnekräich vun den Himmel erakommen. 21Dir hutt héieren, datt zu den Alen gesot gouf: Du solls net ëmbréngen; an deen, deen ëmbréngt, ass schëlleg virum Geriicht. 22Ech awer soen iech: Jiddereen, deen op säi Brudder rose gëtt, ass dem Geriicht schëlleg. Wien zu sengem Brudder seet: 'Raka', ass dem Héije Rot schëlleg. A wien seet: 'Du Dommen!', ass dem Feier vun der Gehenna schëlleg. 23Wa s du däin Affer op den Altor bréngs an do drun erënners, datt däi Brudder eppes géint dech huet, 24da loosst do däin Affer virum Altor, an da gees du d'éischt a verséins dech mat dengem Brudder, an dann komm zréck a bréng däin Affer. 25Sief séier frëndlech mat dengem Géigner, wärend s du mat him ënnerwee bass, datt hien dech net dem Riichter ausliwwert, an de Riichter dem Dénger, an du an de Prisong geworf gëss. 26Amen, ech soen dir: Du kënns do net eraus, bis du de leschte Quadrant bezuelt hues. 27Dir hutt héieren, datt gesot gouf: Du solls keen Ehebruch begoen. 28Awer ech soen iech, datt jiddereen, deen eng Fra ukuckt, fir se ze begieren, huet schonn a sengem Häerz mat hir Ehebruch begaangen. 29Wann däin rietst A dech zu Fall bréngt, da rëss et eraus a gehei et vun dir ewech; well et ass besser fir dech, datt ee vun dengen Deeler verluer geet, wéi datt däi ganze Kierper an d'Häll geheit gëtt. 30A wann deng riets Hand dech zu Fall bréngt, da schneid se of a gehei se vun dir ewech; well et ass besser fir dech, datt ee vun dengen Deeler verluer geet, wéi datt däi ganze Kierper an d'Häll geet. 31Et gouf gesot: Wien seng Fra entloosst, soll hir e Scheedungsbréif ginn. 32Awer ech soen iech, datt jiddereen, dee seng Fra entloosst, ausser am Fall vun Onzuucht, mécht, datt si Ehebruch begaangen gëtt; an deen, deen eng entloosse Fra bestit, begaangen och Ehebruch. 33Erëm hutt dir héieren, datt zu den Alen gesot gouf: Du solls net falsch schwieren, mee dem Här deng Eed halen. 34Awer ech soen iech: Schwiert iwwerhaapt net, weder beim Himmel, well et ass de Troun vu Gott, 35nach op d'Äerd, well si de Foussschemel vu senge Féiss ass, nach op Jerusalem, well se d'Stad vum grousse Kinnek ass. 36An och net bei dengem Kapp solls du schwieren, well du kanns keen eenzegt Hoer wäiss oder schwaarz maachen. 37Äert Wuert sollt jo jo sinn, oder nee nee; wat doriwwer erausgeet, kënnt vum Béisen. 38Dir hutt héieren, datt gesot gouf: 'A fir A, an Zant fir Zant.' 39Awer ech soen iech, widdersto net dem Béisen; mee wann een dech op déi riets Wang schléit, da bidd him och déi aner un. 40An dem, deen dech viru Geriicht brénge wëllt a däin Hiem huele wëll, loos him och däi Mantel. 41A wann een dech zwéngt, eng Meil mat him ze goen, da gi mat him zwou. 42Gëff dem, deen dech freet, a kehr dem net de Réck, dee vun dir léine wëll. 43Dir hutt héieren, datt gesot gouf: Du solls däin Noper gär hunn an däin Feind haassen. 44Awer ech soen iech: Hutt är Feinden gär a bied fir déi, déi iech verfollegen, 45fir datt dir Kanner vun ärem Papp am Himmel gitt. Hien léisst seng Sonn opgoen iwwer déi Béise an déi Gutt, an hie léisst reenen iwwer déi Gerechten an déi Ongerechten. 46Wann dir nëmmen déi gär hutt, déi iech gär hu, wat fir eng Belounung hutt dir dann? Maachen net och d'Zöllner datselwecht? 47A wann dir nëmmen är Bridder begréisst, wat maacht dir dann Aussergewéinleches? Maachen net och d'Heedener datselwecht? 48Dir sollt also vollkomme si, wéi äre Papp am Himmel vollkomme ass. 
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1Passt op, datt dir är Gerechtegkeet net virun de Mënschen maacht, fir vun hinnen gesi ze ginn; soss hutt dir kee Loun bei ärem Papp am Himmel. 2Wa s du also Almosen gëss, blos net d'Trompett virun dir, wéi d'Heuchler et an de Synagogen an op de Stroossen maachen, fir vun de Mënschen geéiert ze ginn. Amen, ech soen iech, si hunn hire Loun schonn. 3Awer wa s du Almosen gëss, soll däi lénks Hand net wëssen, wat däi riets Hand mécht. 4Datt däin Almosen am Verstoppten ass, an däi Papp, deen am Verstoppten gesäit, wäert dir zréckginn. 5A wann dir biet, sidd net wéi d'Heuchler, déi gären an de Synagogen an op de Stroossecken stinn a bieden, fir datt si vun de Mënschen gesi ginn. Amen, ech soen iech: Si hunn hire Loun schonn kritt. 6Du awer, wanns du biet, da gitt an däi klenge Raum, maach d'Dier zou a bied zu dengem Papp, deen am Verstoppten ass; an däi Papp, deen am Verstoppten gesäit, wäert dir zréckginn. 7Wann dir biet, da braddelt net wéi d'Heeden, well si mengen, si géife wéinst hirem ville Schwätzen erhéiert ginn. 8Sidd also net wéi si, well äre Papp weess, wat dir braucht, nach éier dir hien freet. 9Esou sollt dir bieden: Eise Papp am Himmel, däin Numm soll geheiligt ginn. 10Däi Kinnekräich soll kommen, däi Wëlle soll geschéien, wéi am Himmel, esou och op der Äerd. 11Gëff eis haut eist deeglecht Brout. 12A verzei eis eis Scholden, wéi och mir deene verzeien, déi eis Scholdner sinn. 13A féier eis net an d'Prouf, mee befrei eis vum Béisen. 14Wann dir de Mënschen hir Verfeelungen verzeit, da wäert och äre Papp am Himmel iech verzeien. 15Mee wann dir de Mënschen net verzeit, da wäert och äre Papp iech net verzeien. 16Wann dir faascht, sidd net wéi d'Heuchler, déi hir Gesiichter traureg maachen, fir datt si de Mënschen als faaschtend erschéngen. Amen, ech soen iech, si hunn hire Loun schonn. 17Du awer, wanns du faaschts, salw däi Kapp a wäscht däi Gesiicht, 18fir datt du net de Mënschen als faaschtend erschéngs, mee däi Papp, deen am Verborgene ass, an däi Papp, deen am Verborgene gesäit, wäert dir zréckginn. 19Sammelt net fir iech Schätz op der Äerd, wou Motten an Iessen zerstéieren an Déif duerchbriechen a klauen. 20Mee sammelt fir iech Schätz am Himmel, wou weder Motten nach Iessen zerstéieren an Déif net duerchbriechen nach klauen. 21Wou däin Schatz ass, do wäert och däin Häerz sinn. 22D'Luucht vum Kierper ass d'A; wann däin A gesond ass, wäert däi ganze Kierper hell sinn. 23Wann däin A awer béis ass, wäert däi ganze Kierper däischter sinn. Wann d'Liicht an dir Däischtert ass, wéi grouss ass dann d'Däischtert! 24Keen kann zwee Hären déngen; entweder hie haasst deen een an huet deen aneren gär, oder hie hält un engem fest a veruecht deen aneren. Dir kënnt net Gott déngen an dem Mammon. 25Dofir soen ech iech: Maacht iech keng Suergen ëm äert Liewen, wat dir iesst oder drénkt, nach ëm äre Kierper, wat dir unhuet. Ass d'Liewen net méi wéi d'Iessen, an de Kierper méi wéi d'Kleeder? 26Kuckt d'Villercher vum Himmel: Si séien net, si erniere net, a si sammelen net an d'Scheieren, an dach ernärt äre Papp am Himmel si. Sidd dir net vill méi wäert wéi si? 27Wien vun iech kann duerch Suergen seng Liewenslängt ëm och nëmmen een El verlängeren? 28A firwat maacht dir iech Suergen ëm d'Kleeder? Kuckt d'Lilien um Feld, wéi si wuessen: Si schaffen net, a si spinnen net. 29Awer ech soen iech, net emol de Salomo an all senger Herrlechkeet war esou gekleet wéi eng vun dësen. 30Wa Gott d'Gras um Feld, dat haut do ass a muer an den Uewen gehäit gëtt, esou bekleet, wäert hien net vill méi iech bekleeden, dir klenggleeweg? 31Maacht iech also keng Suergen a sot net: 'Wat solle mir iessen?' oder 'Wat solle mir drénken?' oder 'Wat solle mir undoen?' 32All dës Saachen sichen d'Natioune. Ären himmlesche Papp weess awer, datt dir dat alles braucht. 33Sicht awer éischt d'Kinnekräich vu Gott a seng Gerechtegkeet, an all dës Saache ginn iech derbäigesat. 34Maacht iech also keng Suergen ëm muer, well muer wäert sech ëm sech selwer këmmeren. All Dag huet seng eege Béisheet genuch. 
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1Riicht net, fir datt dir net geriicht gitt. 2Well mat deem Urteel, dat dir sprécht, gitt dir geriicht, a mat deem Mooss, dat dir moosst, gëtt iech gemooss. 3Firwat gesäis du de Spiessel am A vun dengem Brudder, mee de Balken an dengem eegene A iwwerleens du net? 4Oder wéi kanns du zu dengem Brudder soen: 'Looss mech de Spiessel aus dengem A eraushuelen', wann do de Balken an dengem eegene A ass? 5Heuchler, erausgeheien éischt de Balken aus dengem eegene A, an dann kanns du kloer gesinn, fir de Spiessel aus dem A vun dengem Brudder erauszehuelen. 6Gitt dat Hellegt net den Hënn a werft är Pärelen net virun d'Schwäin, datt se se net mat hire Féiss niddertrëppelen a sech ëmdréinen an iech zerräissen. 7Frot, an et gëtt iech ginn; sicht, an dir fannt; klappt un, an et gëtt iech opgemaach. 8Well jiddereen, dee freet, kritt; an dee sicht, fënnt; an dem, deen unklappt, gëtt opgemaach. 9Oder wien ënnert iech ass e Mënsch, deem säi Jong Brout freet, an hien gëtt him e Steen? 10Oder wann hien e Fësch freet, gëtt hien him eng Schlaang? 11Wann dir, déi béis sidd, wësst, wéi een gutt Gof un är Kanner gëtt, wéi vill méi wäert äre Papp am Himmel gutt Saache ginn un déi, déi hien froen. 12Alles, wat dir wëllt, datt d'Leit iech maachen, dat maacht och hinnen; dëst ass nämlech d'Gesetz an d'Prophéiten. 13Gitt eran duerch déi enk Paart, well breet ass d'Paart a raimeg de Wee, deen an d'Verderwen féiert, a vill sinn déi, déi doduerch eragoen. 14Well enk ass d'Paart an de Wee ass schwéier, deen an d'Liewen féiert, an nëmme wéineg fannen en. 15Passt op virun de falsche Prophéiten, déi bei iech kommen a Schofskleeder, mee vu bannen si se räissend Wëllef. 16Un hire Friichten erkennt dir se. Sammelen d'Leit Drauwen vun Daren oder Feigen vun Dëschtelen? 17Esou bréngt all gutt Bam gutt Friichten, mee e faules Bam bréngt schlecht Friichten. 18E gutt Bam kann net schlecht Friichten droen, an och net e faules Bam gutt Friichten. 19All Bam, dat keng gutt Friichten dréit, gëtt ofgehackt a gëtt an d'Feier gehäit. 20Dofir, un hire Friichten erkennt dir se. 21Net jiddereen, deen zu mir seet: «Här, Här», wäert an d'Kinnekräich vun den Himmelen erakommen, mee nëmmen deen, deen de Wëlle vu mengem Papp an den Himmelen mécht. 22Vill wäerten op deem Dag zu mir soen: «Här, Här, hu mir net an dengem Numm profezeit, an an dengem Numm Dämonen erausgedriwwen, an an dengem Numm vill Muechten gewierkt?» 23An deemools soen ech hinnen: 'Ech hunn iech ni kannt. Gitt fort vu mir, dir déi d'Gesetzlosegkeet wierkt!' 24Jiddereen, deen dës meng Wierder héiert a se mécht, wäert engem klugen Mann gläichen, dee säin Haus op de Fiels gebaut huet. 25An de Reen ass gefall, an d'Flëss si komm, an d'Wand hu geblosen an hunn op dat Haus geschloen; awer et ass net gefall, well et war op de Fiels gegrënnt. 26A jiddereen, deen dës meng Wierder héiert a se net mécht, wäert engem dommen Mann gläichen, dee säin Haus op de Sand gebaut huet. 27An de Reen ass gefall, an d'Flëss si komm, an d'Wand hu geblosen an hunn op dat Haus geschloen; an et ass gefall, an de Fall dovun war grouss. 28An et geschouch, wéi Jesus dës Wierder vollbruecht hat, ware d'Leit erstaunt iwwer seng Léier. 29Well hien huet si geléiert wéi een, deen Autoritéit huet, an net wéi hir Schrëftgeléiert. 
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1Wéi hien vum Bierg erofkomm ass, sinn him vill Leit nogaangen. 2An hei koum en Aussätzegen bei hien, huet hien ugebiet a gesot: «Här, wanns du wëlls, kanns du mech rengegen.» 3An hien huet seng Hand ausgestreckt, hien beréiert a gesot: «Ech wëll, gëff gereinegt.» An direkt war hien vum Aussaz gereinegt. 4A Jesus sot zu him: «Pass op, so kengem eppes, mee goe, weis dech dem Priister a bréng dat Affer, dat de Moses uerdent huet, als Zeegnes fir si.» 5Wéi hien an d'Kafarnaum erakoum, koum en Zenturio bei hien a huet hien gebieden. 6An hien huet gesot: «Här, mäi Knecht läit doheem geläämt a gëtt schrecklech gequält.» 7Jesus sot zu him: «Ech kommen a maachen hien gesond.» 8De Zenturio huet geäntwert: «Här, ech sinn net wäert, datt s du ënner mäi Daach kënns; so nëmmen e Wuert, a mäi Dénger gëtt geheelt.» 9«Ech sinn och e Mënsch ënner Autoritéit, an ech hunn Zaldoten ënner mir. Ech soen zu dësem: 'Géi,' an hie geet; an zu engem aneren: 'Komm,' an hie kënnt; an zu mengem Dénger: 'Maach dëst,' an hie mécht et.» 10Wéi Jesus dat héieren huet, war hien erstaunt a sot zu deenen, déi him nogoungen: «Wourechtlech, ech soen iech, esou e grousse Glawen hunn ech net emol an Israel fonnt.» 11«Ech soen iech, vill wäerten aus dem Osten an dem Westen kommen a mat Abraham, Isaak a Jakob am Himmelräich zu Dësch sëtzen.» 12Awer d'Jongen vum Kinnekräich wäerten an déi baussenzeg Däischtert erausgeheit ginn; do wäert d'Kräischen an d'Zännknirschen sinn. 13Jesus sot zum Zenturio: «Géi, wéi s du gegleeft hues, soll et dir geschéien.» An de Dénger gouf an där Stonn geheelt. 14A wéi Jesus an d'Haus vum Péitrus koum, huet hien d'Mamm vu senger Fra gesinn, déi am Bett louch a Féiwer hat. 15Hien huet hir Hand beréiert, an d'Féiwer huet si verlooss. Si ass opgestanen an huet him gedéngt. 16Den Owend hu si vill Leit, déi vum Dämon besat waren, bei hien bruecht. Hien huet d'Geeschter mat engem Wuert erausgedriwwen an all déi Krank geheelt. 17Dëst ass geschitt, fir datt erfëllt géif gi, wat duerch de Jesaja, de Prophéit, gesot gouf: «Hien huet eis Schwächten geholl an eis Krankheeten gedroen.» 18Wéi Jesus déi vill Leit ronderëm hien gesinn huet, huet hien uerdent, op déi aner Säit ze goen. 19An e Schrëftgeléierten ass bei hien komm a sot: «Meeschter, ech wäert dir nogoen, wou och ëmmer s du gees.» 20Jesus sot zu him: «D'Fuussen hunn Hielen an d'Villercher vum Himmel hunn Naschtercher, mee de Mënschesonn huet net wou hien säi Kapp kann nidderleeën.» 21En aneren vun de Jünger sot zu him: «Här, erlaben mer fir d'éischt fortzegoen a mäi Papp ze begruewen.» 22Mee Jesus sot zu him: «Folleg mir, a loos d'Doudeg hir Doudeg begruewen.» 23An hien ass an e Schëff eraklommen, a seng Jünger sinn him nogaangen. 24An hei, et koum e groussen Stuerm op d'Mier, sou datt d'Schëff vun de Wellen iwwerdeckt gouf, mee hien huet geschlof. 25A si sinn zu him komm, hunn hien erwächt a gesot: «Här, rette eis, mir ginn ënner.» 26An hien sot zu hinnen: «Firwat sidd dir esou ängschtlech, klenggleeweg?» Dunn ass hien opgestanen, huet de Wand an d'Mier zurechtgewisen, an et gouf eng grouss Rou. 27Awer d'Mënschen hu gestaunt a gesot: «Wat fir een Mann ass dësen, datt souguer de Wand an d'Mier him follegen?» 28A wéi hien op déi aner Säit an d'Géigend vun de Gadarener koum, begéinen him zwee vum Dämon besate Männer, déi aus de Griewer erausgaange si, ganz wëll, sou datt keen de Wee konnt laanschtgoen. 29A kuck, si hu geruff a gesot: «Wat hu mir mat dir ze dinn, Jesus, Jong vu Gott? Bass du komm fir eis virun der Zäit ze quälen?» 30A wäit vun hinnen war eng grouss Trapp Schwäin, déi geweed gouf. 31An d'Dämonen hunn hien gebueden a gesot: «Wann s du eis erausgeheis, schéck eis an d'Trapp Schwäin.» 32An hien huet hinnen gesot: «Gitt.» A si sinn erausgaang an an d'Schwäin gefuer, a kuck, déi ganz Trapp huet sech de Bierg erof an d'Mier gestierzt an ass am Waasser gestuerwen. 33An déi, déi geweed hu, si geflücht, an an d'Stad gaang a si hunn alles erzielt, och wat mat de vum Dämon besate geschitt ass. 34A kuck, déi ganz Stad ass erausgaang fir Jesus ze begéinen, a wéi si hien gesinn hunn, hu si hien gebueden, datt hien aus hire Grenzen fortgeet. 
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1An hien ass an e Boot geklommen, huet d'Mier iwwerquert an ass a seng eege Stad komm. 2An hei hu si him e Geläämten op engem Bett bruecht. Wéi de Jesus hire Glawen gesinn huet, sot hien zum Geläämten: «Hues Courage, Kand, deng Sënnen si verginn.» 3An hei hunn e puer vun de Schrëftgeléierten bei sech selwer gesot: «Dësen lästert.» 4A Jesus, deen hir Gedanken erkannt huet, sot: «Firwat denkt dir Béis an äre Häerzer?» 5Wat ass méi einfach ze soen: 'Deng Sënnen si vergoen' oder 'Stéi op a goen?' 6Fir datt dir awer wësst, datt de Mënschesonn Muecht huet op der Äerd d'Sënnen ze vergoen, sot hien zum Geläämten: «Stéi op, hief däi Bett op a giess an däin Haus.» 7An hien ass opgestan a fortgaangen a säin Haus. 8Wéi d'Leit dat gesinn hunn, hu si gefaart an hunn de Gott verherrlecht, deen esou eng Muecht de Mënschen ginn huet. 9A wéi Jesus vun do weidergaangen ass, huet hien e Mann gesinn, deen am Zollbüro souz, mam Numm Matthäus. An hien huet zu him gesot: «Folleg mir no!» An hien ass opgestanen a gouf him nogefollegt. 10An et ass geschitt, wéi hien am Haus um Dësch souz, koumen vill Zöllner a Sënner a souzen mat Jesus a senge Jünger um Dësch. 11Wéi d'Pharisäer dat gesinn hunn, hu si zu senge Jünger gesot: «Firwat ësst äre Meeschter mat den Zöllneren a Sënneren?» 12Awer wéi hien dat héieren huet, sot hien: «Net déi Gesond brauchen en Dokter, mee déi Krank.» 13Gitt a léiert, wat dat heescht: 'Ech wëll Barmhäerzegkeet an net Affer.' Well ech sinn net komm, fir Gerechte ze ruffen, mee Sënner.» 14Du koumen dem Johannes seng Jünger bei hien a soten: «Firwat faaschten mir an d'Pharisäer vill, mee deng Jünger faaschten net?» 15A Jesus sot hinnen: «Kënnen d'Frënn vum Bräitchemann traueren, soulaang de Bräitchemann bei hinnen ass? Awer et kommen Deeg, wann de Bräitchemann vun hinnen ewechgeholl gëtt, an dann wäerten si faaschten.» 16Keen setzt en neie Flicken op en ale Mantel, well de Flicken zitt sech vum Mantel of, an et gëtt e méi schlëmmt Lach. 17Och schëdden se net neie Wäin an al Schläich, soss platzen d'Schläich, de Wäin leeft eraus an d'Schläich ginn zerstéiert. Mee si schëdden neie Wäin an nei Schläich, an esou gi béid erhalen. 18Wärend hien dëst gesot huet, koum en Uféierer, huet sech virun him niddergeknéit a gesot: «Meng Duechter ass grad gestuerwen, mee komm, lee deng Hand op hatt, an hatt wäert liewen.» 19An de Jesus ass opgestanen a goung him no, an och seng Jünger. 20Kuck, eng Fra, déi zënter zwielef Joer u Bluddung gelidden huet, koum vun hannen a beréiert de Bord vu sengem Kleed. 21Si sot bei sech selwer: «Wann ech nëmmen säi Kleed beréieren, da wäert ech geheelt ginn.» 22De Jesus huet sech ëmgedréit, si gesinn a gesot: «Courage, Duechter, däi Glawen huet dech gerett.» An d'Fra gouf vun där Stonn un geheelt. 23Wéi Jesus an d'Haus vum Uféierer koum a gesinn huet, wéi d'Flüttisten an d'Volleksmass Kaméidi gemaach hunn, 24sot hien: «Gitt ewech, d'Meedchen ass net gestuerwen, mee et schléift.» A si hunn hien ausgelacht. 25Wéi d'Volleksmass erausgedriwwe gouf, ass hien erakomm, huet d'Hand vum Meedchen geholl, an d'Meedchen ass opgestan. 26An dëse Ruff huet sech iwwer dat ganzt Land verbreet. 27A wéi Jesus vun do weidergaangen ass, sinn zwee blann Männer him nogaangen a si hu geruff: «Hunn Barmhäerzegkeet mat eis, du Jong vum David!» 28Wéi hien an d'Haus koum, sinn déi blann bei hien erukomm, a Jesus sot zu hinnen: «Gleeft dir, datt ech dëst maache kann?» Si hunn him geäntwert: «Jo, Här.» 29Da beréiert hien hir Aen a sot: «No ärem Glawen soll et geschéien.» 30An hir Aen goufen opgemaach, a Jesus huet si gewarnt a gesot: «Passt op, datt keen et gewuer gëtt.» 31Awer si sinn erausgaangen a hunn hien an där ganzer Géigend bekannt gemaach. 32Wéi si erausgaange sinn, hunn d'Leit en dämonbesate Mann, dee stomm war, bei hien bruecht. 33Wéi den Dämon erausgeheit gouf, huet de stomm Mann geschwat, an d'Leit waren erstaunt a soten: «Esou eppes ass nach ni an Israel gesi ginn.» 34Awer d'Pharisäer hu gesot: «Hien dreift d'Dämonen duerch de Fürst vun den Dämonen aus.» 35A Jesus ass duerch all d'Stied an Dierfer gaangen, huet an hire Synagogen geléiert, d'Evangelium vum Kinnekräich verkënnegt an all Krankheet a Schwächt geheelt. 36Wéi hien d'Volleksmassen gesinn huet, hat hien Matleed mat hinnen, well si geploot a wéi Schof ouni Hiert zerstreut waren. 37Dunn sot hien zu senge Jüngeren: «D'Ernte ass grouss, mee d'Aarbechter si wéineg.» 38Biet dofir den Här vun der Ernte, datt hien Aarbechter a seng Ernte schéckt. 
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1An hien huet seng zwielef Jünger geruff a si mat der Muecht iwwer onrenge Geeschter ausgestatt, sou datt si se erausgeheien an all Krankheet an all Schwächt heelen konnten. 2D'Nimm vun den zwielef Apostelen sinn dës: Éischtens Simon, genannt Péitrus, an André, säi Brudder; Jakobus, de Jong vum Zebedäus, a Johannes, säi Brudder. 3Philippus a Bartholomäus; Thomas a Matthäus, de Steierzéier; Jakobus, de Jong vum Alphäus, an Thaddäus. 4Simon, de Kanaanäer, a Judas Iskariot, deen hien verroden huet. 5Jesus huet dës zwielef ausgeschéckt an hinnen ugebueden: «Gitt net op de Wee vun de Heeden a gitt net an d'Stied vun de Samariter. 6Mee gitt éischter bei déi verluer Schof vum Haus Israel. 7An op ärem Wee priedegt a sot: 'D'Kinnekräich vun den Himmelen ass no komm.' 8Heelt déi Krank, erwächt déi Doudeg, rengegt déi Aussätzeg, dreift Dämonen aus. Gratis hutt dir kritt, gratis gitt. 9Huelt kee Gold, Sëlwer oder Koffer fir äre Rimm mat. 10Huelt keng Täsch fir de Wee, keng zwou Hiemer, keng Schong a kee Staf, well de Aarbechter ass seng Nierung wäert. 11An an déi Stad oder dat Duerf, wou dir erakënnt, freet, wien do wäert ass, a bleift do, bis dir fortgitt. 12Wann dir an d'Haus erakënnt, da begréisst et. 13A wann d'Haus wäert ass, soll äre Fridden op et kommen; wann et awer net wäert ass, soll äre Fridden zu iech zréckkommen. 14A wann een iech net unhëlt oder net op är Wierder lauschtert, da schëdd de Stëbs vun äre Féiss of, wann dir aus deem Haus oder där Stad erausgitt. 15Amen, ech soen iech, et wäert méi erdrobar si fir d'Stied vu Sodom a Gomorra um Dag vum Geriicht wéi fir déi Stad. 16Kuckt, ech schécken iech wéi Schof tëscht de Wëllef. Sidd dofir klug wéi d'Schlaangen an onschëlleg wéi d'Dauf. 17Passt op d'Mënschen op, well si wäerten iech un d'Geriichter ausliwweren an an hire Synagogen iech geißelen. 18An dir wäert viru Gouverneuren a Kinneke bruecht gi wéinst mir, fir e Zeegnes fir si an d'Natiounen ze sinn. 19Wa si iech ausliwweren, sollt dir iech net suergen, wéi oder wat dir schwätze sollt, well et gëtt iech an där Stonn gi, wat dir schwätze sollt. 20Net dir sidd déi schwätzen, mee de Geescht vum ärem Papp schwätzt an iech. 21E Brudder wäert säi Brudder zum Doud ausliwweren, an e Papp säi Kand; d'Kanner wäerten sech géint hir Elteren erhiewen a si ëmbréngen. 22An dir wäert vun allen gehaasst gi wéinst mengem Numm, mee deen, deen ausdauernd bis zum Enn bleift, wäert gerett ginn. 23Wa si iech an dëser Stad verfollegen, da flitt an déi aner. Amen, ech soen iech, dir wäert d'Stied vun Israel net fäerdeg maachen, bis de Mënscheson kënnt. 24E Jünger ass net iwwer sengem Meeschter, nach e Sklav iwwer sengem Här. 25Et ass genuch fir de Jünger, datt hien wéi säi Meeschter gëtt, an de Sklav wéi säin Här. Wa si de Haus-Här Beelzebul genannt hu, wéi vill méi seng Hausleit! 26Fäert si dofir net, well näischt ass verstoppt, wat net opgedeckt gëtt, an näischt Geheimes, wat net bekannt gëtt. 27Wat ech iech an der Däischtert soen, dat sot am Liicht, a wat dir an d'Ouer héiert, dat priedegt op den Daach. 28An hutt net Angscht virun deenen, déi de Kierper ëmbréngen, awer d'Séil net kënne ëmbréngen. Hutt éischter Angscht virun deem, deen d'Séil an de Kierper an der Häll zerstéiere kann. 29Ginn net zwee Spatzen fir eng kleng Mënz verkaaft? An net een dovun fält op d'Äerd ouni Äre Papp. 30Awer och d'Hoer vun Ärem Kapp sinn all gezielt. 31Fäert dofir net, dir sidd méi wäert wéi vill Spatzen. 32Jiddereen, dee mech virun de Mënschen bekennt, dee wäert ech och viru mengem Papp am Himmel bekennen. 33Awer wien mech virun de Mënschen verleegent, dee wäert ech och viru mengem Papp am Himmel verleegnen. 34Denkt net, datt ech komm si, Fridden op d'Äerd ze bréngen; ech sinn net komm, Fridden ze bréngen, mee e Schwäert. 35Ech si komm, well ech e Mënsch géint säi Papp, eng Duechter géint hir Mamm, an eng Braut géint hir Schwéiermamm entzweien. 36An d'Feinde vun engem Mënsch wäerten seng Hausleit sinn. 37Wien säi Papp oder seng Mamm méi gär huet wéi mech, ass menges net wäert; a wien säi Jong oder seng Duechter méi gär huet wéi mech, ass menges net wäert. 38A wien säi Kräiz net hëlt a mir nogeet, ass menges net wäert. 39Wien säi Liewen fënnt, wäert et verléieren; a wien säi Liewen wéinst mir verléiert, wäert et fannen. 40Wien iech empfänkt, empfänkt mech; a wien mech empfänkt, empfänkt deen, dee mech geschéckt huet. 41Wien e Prophéit am Numm vum Prophéit empfänkt, kritt de Loun vum Prophéit; a wien e Gerechten am Numm vum Gerechten empfänkt, kritt de Loun vum Gerechten. 42A wien och ëmmer engem vun dëse Klengen e Becher kal Waasser am Numm vum Jünger gëtt, Amen, ech soen iech, hien wäert säi Loun net verléieren. 
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1Wéi Jesus opgehalen hat, den zwielef Jünger Uweisungen ze ginn, ass hien vun do fortgaangen fir an hire Stied ze léieren an ze priedegen. 2Awer de Jang, deen am Prisong war, huet vun de Wierker vum Christus héieren a seng Jünger geschéckt. 3Hien huet gefrot: «Bass du deen, dee kënnt, oder solle mir op en aneren waarden?» 4Jesus huet hinnen geäntwert: «Gitt a sot dem Johannes, wat dir héiert a gesitt.» 5Blann gesinn erëm, Lam goen, Aussätzeger gi gereinegt, Daf héieren, Doudeg stinn op, an den Aarmen gëtt d'Evangelium verkënnegt. 6Glécklech ass deen, deen net un mir Anstouss hëlt. 7Wéi déi fortgaange sinn, huet Jesus ugefaangen de Leit iwwer de Johannes ze schwätzen: «Firwat sidd dir an d'Wüst erausgaangen? Fir e Schilfrohr ze gesinn, dat vum Wand gewackelt gëtt?» 8«Awer firwat sidd dir erausgaangen? Fir e Mann a mëlle Kleeder ze gesinn? Kuckt, déi, déi mëll Kleeder droen, sinn an de Kinneksheiser.» 9Mee wat sidd dir erausgaang fir ze gesinn? E Prophéit? Jo, ech soen iech, esouguer méi wéi e Prophéit. 10«Dësen ass et, iwwer dee geschriwwen ass: 'Kuckt, ech schécken mäin Engel virun dir, deen däi Wee virbereet virun dir.'» 11«Amen, soen ech iech, ënner de Gebuere vu Fraen ass keen méi grouss wéi de Johannes de Baptiste, awer dee Klengsten am Kinnekräich vun den Himmelen ass méi grouss wéi hien.» 12«Vun den Deeg vum Johannes de Baptiste bis elo gëtt d'Kinnekräich vun den Himmelen mat Gewalt geholl, an déi Gewalt ugewannen et.» 13«Fir all d'Prophéiten an d'Gesetz hu bis zum Johannes profezeit.» 14«An wann dir wëllt unhuelen, hien ass den Elias, dee komme soll.» 15«Wien Oueren huet, soll héieren.» 16Mat wiem soll ech dës Generatioun vergläichen? Si ass wéi Kanner, déi op de Maartplaze sëtzen a ruffen deenen aneren zou. 17Si soen: 'Mir hunn iech geflitt, an dir hutt net gedanzt; mir hu geklot, an dir hutt net getrauert.' 18Well Johannes ass komm, weder iessend nach drénkend, a si soen: 'Hien huet en Dämon.' 19De Mënschesonn ass komm, iessend a drénkend, a si soen: 'Kuckt, e Mënsch, e Frësser an e Wäindrénker, e Frënd vun de Steierzéiescher a Sënner.' Awer d'Wäisheet ass gerechtfäerdegt duerch hir Wierker. 20Duerno huet hien ugefaangen, d'Stied ze schëllegen, an deenen déi meescht vu senge Muechten geschitt si, well si sech net ëmkéiert hunn. 21Wee dir, Chorazin! Wee dir, Bethsaida! Well wann zu Tyrus an zu Sidon déi Kraaften geschitt wieren, déi bei iech geschitt si, si hätten sech laang an Zäck an Äschen ëmkéiert. 22Awer ech soen iech, et wäert méi erdrobar si fir Tyrus a Sidon um Dag vum Geriicht wéi fir iech. 23An du, Kafarnaum, wäerts du bis an den Himmel erhuewe ginn? Du wäerts bis an den Hades erofgoen. Well wann zu Sodom déi Muechten geschitt wieren, déi bei dir geschitt sinn, et hätt bis haut bestanen. 24Awer ech soen iech, et wäert méi erdrobar si fir d'Land vu Sodom um Dag vum Geriicht wéi fir dech. 25Zu där Zäit huet Jesus geäntwert a gesot: «Ech luewen dech, Papp, Här vum Himmel an der Äerd, well du hues dës Saachen virun de Wäisen a Verstännege verstoppt an hues se de Kanner verroden.» 26«Jo, Papp, well esou war et däi gudde Wëllen.» 27«Alles ass mir vum Papp iwwerginn ginn, a keen erkennt de Jong ausser de Papp, an och keen erkennt de Papp ausser de Jong an deen, un deen de Jong et wëll verroden.» 28«Kommt bei mech, all déi, déi schaffen a belaascht sinn, an ech ginn iech Rou.» 29«Huelt mäi Joch op iech a léiert vu mir, well ech si mëll a bescheiden am Häerz, an dir fannt Rou fir är Séilen.» 30«Well mäi Joch ass gutt a meng Laascht ass liicht.» 
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1Zu där Zäit ass Jesus op de Sabbat duerch d'Kornfelder gaangen, a seng Jünger haten Honger a fingen un, d'Éi ze rappen an ze iessen. 2Awer wéi d'Pharisäer dat gesinn hunn, hu si zu him gesot: «Kuck, deng Jünger maachen eppes, wat net erlaabt ass um Sabbat.» 3Awer hien huet hinnen geäntwert: «Hutt dir net gelies, wat den David gemaach huet, wéi hien an déi mat him Honger haten?» 4Wéi hien an d'Haus vu Gott gaangen ass an d'Brout vun der Uleeung giess huet, wat net erlaabt war him ze iessen, nach deenen, déi mat him waren, ausser de Priister eleng. 5Oder hutt dir net am Gesetz gelies, datt d'Priister am Tempel um Sabbat de Sabbat profanéieren an onschëlleg sinn? 6Awer ech soen iech, datt hei eppes méi Grousses wéi de Tempel ass. 7Wann dir verstanen hätt, wat et heescht: 'Barmhäerzegkeet wëll ech, an net Affer', hätt dir déi Onschëlleg net verurteelt. 8Well de Mënschesonn ass Här vum Sabbat. 9An hien ass vun do fortgaangen a koum an hir Synagog. 10An do war e Mann mat enger dréchener Hand, a si hunn hien gefrot: «Ass et erlaabt um Sabbat ze heelen?» fir hien unzekloen. 11Awer hien huet hinnen geäntwert: «Wien vun iech huet e Schof, a wann dat um Sabbat an e Grouf fält, hält hien et net fest a zitt et eraus?» 12Wéi vill méi wäertvoll ass e Mënsch wéi e Schof! Dofir ass et erlaabt um Sabbat gutt ze maachen. 13Dunn sot hien dem Mann: «Streck deng Hand aus.» An hien huet se ausgestreckt, a si gouf gesond wéi déi aner. 14Awer d'Pharisäer sinn erausgaangen a si hunn e Rot geholl géint hien, fir hien ëmzebréngen. 15Mee Jesus, wéi hien dat gewuer gouf, huet sech vun do zeréckgezunn, a vill Leit sinn him nogaangen, an hien huet se all geheelt. 16An hien huet hinnen ugeroden, datt si hien net bekannt maachen. 17Dëst war, fir datt erfëllt géif gi, wat duerch de Prophéit Jesaja gesot gouf: 18«Kuckt, mäi Knecht, deen ech gewielt hu, mäi Beléiften, un deem meng Séil Gefalen huet; ech wäert mäi Geescht op hien leeën, an hien wäert d'Geriicht un d'Natioune verkënnegen.» 19Hien wäert net streiden nach jäizen, a keen wäert seng Stëmm op de Stroossen héieren. 20E gebrachene Riet wäert hien net zerbriechen, an e flammende Flachs net ausläschen, bis hien d'Geriicht zum Victoire bréngt. 21An a sengem Numm wäerten d'Natiounen hoffen. 22Du gouf en dämonbesate Blannen a Stommen bei Jesus bruecht, an hien huet hien geheelt, sou datt de Stomme geschwat an de Blanne gesinn huet. 23An all d'Volleksmass ware verwonnert a soten: «Ass dësen net de Jong vum David?» 24Awer d'Pharisäer, wéi si dat héieren hu, soten: «Dësen dreift d'Dämonen nëmmen duerch Beelzebul, de Fürst vun den Dämonen, eraus.» 25Jesus, deen hir Gedanken wousst, sot zu hinnen: «All Kinnekräich, dat sech selwer deelt, gëtt verwüst, an all Stad oder Haus, dat sech selwer deelt, kann net bestoen.» 26«Wann de Satan de Satan erausgeheit, dann ass hien géint sech selwer gedeelt; wéi kann da säi Kinnekräich bestoen?» 27«A wann ech d'Dämonen duerch Beelzebul erausdreift, duerch wiem dreift dann är Kanner se eraus? Dofir wäerten si är Riichter sinn.» 28«Awer wann ech d'Dämonen duerch de Geescht vu Gott erausdreift, dann ass d'Kinnekräich vu Gott bei iech ukomm.» 29«Oder wéi kann een an d'Haus vun engem Staarken erakommen a seng Saache rauben, wann hien net d'éischt de Staarke bannen? Dunn kann hien säin Haus plënneren.» 30«Wien net mat mir ass, ass géint mech, a wien net mat mir versammelt, zerstreet.» 31Duerch dëst soen ech dir: All Sënn an all Gotteslästerung gëtt de Mënschen vergoen, awer d'Gotteslästerung géint de Geescht gëtt net vergoen. 32«A wien e Wuert géint de Mënschesonn schwätzt, deem gëtt verzie; awer wien géint den hellege Geescht schwätzt, deem gëtt net verzie, weder an dësem Zäitalter nach am kommende.» 33«Maacht de Bam gutt, da gëtt seng Frucht gutt; oder maacht de Bam schlecht, da gëtt seng Frucht schlecht; well un der Frucht gëtt de Bam erkannt.» 34«Schlaangenzucht, wéi kënnt dir gutt Saache schwätzen, wann dir béis sidd? Well aus dem Iwwerschoss vum Häerz schwätzt de Mond.» 35«De gudde Mënsch bréngt gutt Saachen aus sengem gudde Schatz ervir, an de béise Mënsch bréngt béis Saachen aus sengem béise Schatz ervir.» 36«Awer ech soen iech, datt d'Mënschen fir all nëtzlos Wuert, dat si schwätzen, am Dag vum Geriicht Rechenschaft ofleeë mussen.» 37«Well duerch deng Wierder wäerts du gerechtfäerdegt ginn, an duerch deng Wierder wäerts du veruerteelt ginn.» 38Duerno hunn e puer vun de Schrëftgeleerten an de Pharisäer him geäntwert a gesot: «Meeschter, mir wëllen e Zeechen vun dir gesinn.» 39Awer hien huet hinnen geäntwert: «Eng béis an ontrei Generatioun sicht no engem Zeechen, mee kee Zeechen gëtt hir ginn, ausser dem Zeechen vum Prophet Jona.» 40Wéi Jona dräi Deeg an dräi Nuechten am Bauch vum grousse Fësch war, esou wäert de Mënschesjong dräi Deeg an dräi Nuechten am Häerz vun der Äerd sinn. 41D'Männer vun Ninive wäerten am Geriicht mat dëser Generatioun opstoen a si verurteelen, well si hunn op d'Priedegt vum Jona ëmgekéiert, an hei ass eppes méi Grousses wéi Jona. 42D'Kinnigin vum Süden wäert am Geriicht mat dëser Generatioun opstoen a si verurteelen, well si ass vun de Grenzer vun der Äerd komm, fir d'Wäisheet vum Salomo ze héieren, an hei ass eppes méi Grousses wéi Salomo. 43Wann Geescht onrein aus engem Mënsch erausgeet, geet hien duerch dréchen Uertschafte sichend no Rou, a fënnt se net. 44Dunn seet hien: «Ech ginn zréck a mäin Haus, vun deem ech erausgaange sinn.» A wann hien ukomm ass, fënnt hien et eidel, gekiert a verschéinert. 45Da geet hien a bréngt siwe aner Geeschter mat sech, déi méi béis si wéi hien, a si kommen eran a wunnen do. An d'Enn vun deem Mënsch gëtt méi schlëmm wéi den Ufank. Esou wäert et och mat dëser béiser Generatioun sinn. 46Wärend hien nach mat de Leit geschwat huet, koum seng Mamm a seng Bridder stoungen dobaussen a wollten mat him schwätzen. 47Een huet him gesot: «Kuck, deng Mamm an deng Bridder stinn dobaussen a wëlle mat dir schwätzen.» 48Awer hien huet geäntwert an dem, deen him gesot huet, gesot: «Wien ass meng Mamm a wien si meng Bridder?» 49An hien huet seng Hand ausgestreckt iwwer seng Jünger a gesot: «Kuck, meng Mamm a meng Bridder.» 50Well jiddereen, deen de Wëlle vu mengem Papp am Himmel mécht, ass mäi Brudder, meng Schwëster a meng Mamm. 

13

1Op deem Dag ass Jesus aus dem Haus erausgaangen an huet sech bei d'Mier gesat. 2Vill Leit hu sech ëm hien versammelt, sou datt hien an e Boot geklommen ass, während d'Volleksmass um Strand stoung. 3Hien huet hinnen vill a Parabelen erzielt a gesot: «Kuckt, e Séiwer ass erausgaangen ze séien. 4Beim Séien ass eppes laanscht de Wee gefall, an d'Villercher koumen a friessen et op. 5Anerer Saamen ass op stengege Buedem gefall, wou net vill Äerd war, an ass direkt opgewuess, well et keng Déift vun der Äerd hat. 6Wéi d'Sonn opgeet, gouf et verbrannt, a well et keng Wuerzel hat, ass et verdréchent. 7Aneres ass an d'Daren gefall, an d'Daren sinn eropgewuess an hunn et erstéckt. 8Aneres ass op gutt Äerd gefall a bruecht Frucht, eent honnertfach, eent sechzegfach, an eent drëssegfach. 9Wien Oueren huet, dee soll héieren. 10D'Jünger sinn zu him komm a gefrot: «Firwat schwätzs du zu hinnen a Parabelen?» 11Hien huet hinnen geäntwert: «Euch ass et ginn, d'Geheimnisser vum Kinnekräich vun den Himmelen ze verstoen, hinnen awer net. 12Wien huet, deem gëtt ginn, an hie wäert am Iwwerfloss hunn; awer wien net huet, och dat, wat hien huet, gëtt ewechgeholl. 13Dofir schwätzen ech zu hinnen a Parabelen, well si gesinn, awer net gesinn, an héieren, awer net héieren oder verstoen. 14An hinnen erfëllt sech d'Profezeiung vum Jesaja, déi seet: «Dir wäert héieren, awer net verstoen, a gesinn, awer net gesinn.» 15Well d'Häerz vun dësem Vollek ass onempfindlech ginn, an hir Oueren héieren schwéier, an hir Aen hu si zougemaach, datt si net gesinn, héieren a verstoen, a sech ëmdréinen, an ech si heelen. 16Awer är Aen si glécklech, well si gesinn, an är Oueren, well si héieren. 17Wouerlech, ech soen iech, vill Prophéiten a Gerechte hu verlaangt ze gesinn, wat dir gesitt, a si hunn et net gesinn, an ze héieren, wat dir héiert, a si hunn et net héiert. 18Héiert also de Verglach vum Séier. 19Wien d'Wuert vum Kinnekräich héiert a net versteet, da kënnt de Béisen a raubt dat, wat a sengem Häerz geséit gouf; dëst ass deen, dee laanscht de Wee geséit gouf. 20Deen, deen op stengege Buedem geséit gouf, ass deen, deen d'Wuert héiert an et direkt mat Freed unhëlt. 21Awer hien huet keng Wuerzel a sech selwer, mee ass nëmme fir eng Zäit; wann Nout oder Verfollegung wéinst dem Wuert kënnt, fält hien direkt. 22Awer deen, deen an d'Daren geséit gouf, ass wéi deen, deen d'Wuert héiert, an d'Suerg vun dësem Zäitalter an de Bedruch vum Räichtum erstécken d'Wuert, an et gëtt onfruchtbar. 23Deen, deen op gutt Äerd geséit gouf, ass deen, deen d'Wuert héiert a versteet, dee Frucht dréit an eent honnertfach, eent sechzegfach, an eent drëssegfach bréngt. 24Eng aner Parabel huet hien hinnen erzielt a gesot: D'Kinnekräich vun den Himmelen ass wéi e Mënsch, dee gutt Som a säin Akerland geséit. 25Awer wéi d'Mënschen geschlof hu, koum säin Feind, huet Onkraut tëscht de Weess geséit an ass fortgaang. 26Wéi d'Gras gewuess ass an d'Frucht bruecht huet, ass och d'Onkraut sichtbar ginn. 27D'Dénger vum Haus-Här koumen bei hien a soten: «Här, hues du net gutt Som op däi Feld geséit? Wouhier kënnt dann d'Onkraut?» 28Hien huet hinnen geäntwert: E Feind huet dat gemaach. D'Dénger soten zu him: Wëlls du, datt mir ginn an et sammelen? 29Hien sot: Nee, datt dir net beim Sammelen vum Onkraut och de Weess entwuerzelt. 30Loosst béid zesumme wuessen bis zur Ernte. An zur Zäit vun der Ernte soen ech de Schnëtter: Sammelt fir d'éischt dat Onkraut a bann et a Bëndel, fir et ze verbrennen; awer de Weess bréngt a meng Scheier. 31Eng aner Parabel huet hien hinnen erzielt a gesot: D'Kinnekräich vun den Himmelen ass wéi e Moschterkär, deen e Mënsch geholl an a säin Akerland geséit huet. 32Obwuel et dat klengst vun allen Som ass, gëtt et, wann et gewuess ass, méi grouss wéi all d'Geméis a gëtt e Bam, sou datt d'Villercher vum Himmel kommen a sech an deenen Äscht nidderloossen. 33Eng aner Parabel huet hien hinnen erzielt: D'Kinnekräich vun den Himmelen ass wéi Sauerdeeg, deen eng Fra geholl an an dräi Mooss Miel verstoppt huet, bis alles duerchsaier war. 34All dës Saachen huet Jesus a Parabelen zu de Leit geschwat, an ouni Parabel huet hien näischt zu hinnen geschwat. 35Datt erfëllt géif gi, wat duerch de Prophéit gesot gouf: Ech wäert mäi Mond a Parabelen opmaachen, ech wäert Saachen verkënnegen, déi verstoppt waren zënter der Grënnung. 36Dunn huet hien d'Volleksmass verlooss an ass an d'Haus gaangen. Seng Jünger sinn zu him komm a soten: «Erziel eis d'Parabel vum Onkraut um Feld!» 37Hien huet geäntwert a gesot: Deen, deen dat gutt Som séit, ass de Mënschesonn. 38Den Aker ass d'Welt; de gudde Som sinn d'Kanner vum Kinnekräich, an d'Onkraut sinn d'Kanner vum Béisen. 39De Feind, deen et geséit huet, ass den Däiwel, d'Ernte ass d'Enn vun der Welt, an d'Schnëtter sinn d'Engelen. 40Esou wéi d'Onkraut gesammelt a mam Feier verbrannt gëtt, esou wäert et och um Enn vun der Welt sinn. 41De Mënschesonn wäert seng Engelen ausschécken, a si wäerten aus sengem Kinnekräich all d'Skandaler an déi, déi Ongerechtegkeet maachen, sammelen. 42A si wäerten se an de Schmelzuewen vum Feier geheien; do wäert d'Kräischen an d'Zännknirschen sinn. 43Dunn wäerten déi Gerechten wéi d'Sonn an dem Kinnekräich vun hirem Papp strahlen. Wien Oueren huet, soll héieren. 44D'Kinnekräich vun den Himmelen ass wéi e Schatz, dee verstoppt an engem Feld läit. Wann en entdeckt gëtt vun engem Mënsch, verstoppt hien en erëm, an aus Freed geet hien fort, verkeeft alles wat hien huet a keeft dat Feld. 45Erëm ass d'Kinnekräich vun den Himmelen wéi e Mënsch, e Kafmann, deen no schéine Perlen sicht. 46Wann hien eng ganz wäertvoll Perle fënnt, geet hien fort, verkeeft alles wat hien hat a keeft se. 47Erëm ass d'Kinnekräich vun den Himmelen wéi e Netz, dat an d'Mier gehäit gëtt an all Zort vu Fësch zesummebréngt. 48Wann et voll ass, zéien se et op d'Ufer, setzen sech a sammelen déi gutt Fësch an d'Gefässer, awer déi schlecht geheien se eraus. 49Esou wäert et um Enn vun der Zäit sinn: d'Engelen ginn eraus a trennen déi Béise vun de Gerechten. 50A se geheien se an de Schmelzuewen vum Feier; do wäert d'Kräischen an d'Zännknirschen sinn. 51Hutt dir dat alles verstanen? Si soen zu him: Jo. 52An hien sot zu hinnen: Dofir ass all Schrëftgeléierten, deen am Kinnekräich vun den Himmelen geléiert gouf, wéi e Mënsch, en Haus-Här, deen aus sengem Schatz nei an al Saachen erausbréngt. 53An et geschouch, wéi Jesus dës Parabelen ofgeschloss hat, datt hien vun do fortgaang ass. 54An hien ass a seng Heemecht komm a geléiert si an hirer Synagog, sou datt si verwonnert waren a gesot hunn: «Vu wou huet dësen dës Wäisheet an dës Kraaft?» 55Ass dësen net de Jong vum Schräiner? Heescht seng Mamm net Maria, a seng Bridder Jakobus, Joses, Simon a Judas? 56A sinn net all seng Schwësteren bei eis? Wouhier huet hien dann all dës Saachen? 57A si hu sech un him gestouss. Awer Jesus sot zu hinnen: «E Prophéit ass net ongeéiert, ausser a senger Heemecht an a sengem Haus.» 58An hien huet do net vill Wonner gemaach wéinst hirem Onglawen. 
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1An där Zäit huet den Herodes, den Tetrarch, d'Nouvelle vum Jesus héieren. 2An hien huet zu senge Leit gesot: «Dëst ass de Johannes, den Deefer; hien ass vun den Doudegen opgestanen, an dofir wierken d'Kräften an him.» 3Well den Herodes hat de Johannes festgeholl, gebonnen an an de Prisong gesat wéinst der Herodias, der Fra vu sengem Brudder Philippus. 4De Johannes hat him nämlech gesot: «Et ass dir net erlaabt, si ze hunn.» 5An obwuel hien hien ëmbrénge wollt, huet hien de Vollek gefaart, well si hunn hien als Prophéit gehalen. 6A wéi den Herodes Gebuertsdag gefeiert huet, huet d'Duechter vun der Herodias an der Mëtt gedanzt an huet dem Herodes gefall. 7Dofir huet hien hir mat engem Eed versprach, hir ze gi, wat och ëmmer si géif froen. 8Ugestëft vun hirer Mamm, sot si: «Gëff mir hei op engem Plat de Kapp vum Johannes, dem Deefer.» 9An de Kinnek war traureg, awer wéinst den Eed an déi, déi mat him zu Dësch souzen, huet hien befall, datt et soll ginn. 10An hien huet geschéckt an de Johannes am Prisong gekäppt. 11A säi Kapp gouf op engem Plat bruecht an dem Meedchen ginn, a si huet et hirer Mamm bruecht. 12D'Jünger koumen, hu säi Läichnam geholl a begruewen, a si si gaangen a hunn et dem Jesus gemellt. 13Wéi Jesus dat héieren huet, ass hien vun do fortgaangen an engem Boot op eng einsam Plaz fir sech eleng ze sinn. Awer d'Leit hunn dat gewuer ginn a si sinn him zu Fouss aus de Stied nogaangen. 14Wéi hien erausgaangen ass, huet hien eng grouss Volleksmass gesinn, an hien hat Matleed mat hinnen a huet hir Kranker geheelt. 15Wéi et Owend ginn ass, sinn d'Jünger bei hien komm a soten: «Dëst ass eng einsam Plaz an d'Zäit ass schonn vergaangen. Looss d'Leit fortgoen, datt si an d'Dierfer ginn a sech Iessen kafen.» 16Awer Jesus sot zu hinnen: «Si brauchen net fortzegoen, gitt hinnen dir z'iessen.» 17Si soten zu him: «Mir hunn hei näischt, ausser fënnef Brout an zwee Fësch.» 18Hien sot: «Bréngt se mir hei.» 19Hien huet d'Leit geheescht sech op d'Gras ze setzen, huet déi fënnef Brout an déi zwee Fësch geholl, an huet an den Himmel gekuckt, se geséint, gebrach an d'Brout de Jünger ginn, an d'Jünger hunn et de Leit ginn. 20Si hunn all giess a si goufen sat, a si hunn d'Iwwerreschter vun de Brochstécker gesammelt, zwielef Kuerf voll. 21Déi, déi giess hu, waren ongeféier fënnefdausend Männer, ouni d'Fraen an d'Kanner. 22An direkt huet hien d'Jünger gezwongen, an e Boot ze klammen a virauszegoen op déi aner Säit, bis hien d'Leit entlooss hätt. 23An nodeems hien d'Leit entlooss hat, ass hien eleng op e Bierg eropgaang fir ze bieden. Wéi den Owend koum, war hien eleng do. 24Mee d'Boot war schonn vill Stadien vun der Küst ewech a gouf vun de Wellen geplot, well de Wand war géint si. 25An der véierter Nuetswaach koum hien zu hinnen, andeems hien iwwer d'Mier gaangen ass. 26Wéi d'Jünger hien iwwert d'Mier goe gesinn hu, waren si erschreckt a soten: «Et ass e Gespenst!» An aus Angscht hu si geruff. 27Mee direkt huet Jesus zu hinne geschwat a gesot: «Huelt Courage, ech sinn et, fäert net!» 28Péitrus huet geäntwert a gesot: «Här, wanns du et bass, befiel mir, bei dech op d'Waasser ze kommen.» 29An hien huet gesot: «Komm!» A Péitrus ass aus dem Boot geklommen, ass op d'Waasser gaangen a koum bei Jesus. 30Awer wéi hien de staarke Wand gesinn huet, huet hien Angscht kritt an huet ugefaangen ënnerzegoen. Hien huet geruff a gesot: «Här, rëtsch mech!» 31Direkt huet Jesus seng Hand ausgestreckt, hien gehalen a gesot: «Du klenggleewege, firwat hues du gezweiwelt?» 32A wéi si an d'Boot geklommen sinn, huet de Wand sech geluecht. 33Awer déi am Schëff hu sech virun him gebéit a gesot: «Wierklech, du bass de Jong vu Gott!» 34An nodeems si d'Mier iwwerquert haten, koumen si op d'Land vu Gennesaret. 35An d'Männer vun där Plaz hunn hien erkannt a si hunn an déi ganz Ëmgéigend geschéckt a bruecht him all déi krank waren. 36A si hunn hien gebieden, datt si nëmmen de Bord vu sengem Kleed dierften beréieren, an all déi, déi et beréiert hu, goufen geheelt. 

15

1Du koumen d'Pharisäer an d'Schrëftgeléierten vu Jerusalem bei Jesus a soten: 2«Firwat iwwertreten deng Jünger d'Traditioun vun den Eelsten? Si wäschen hir Hänn net, wa se Brout iessen.» 3Awer hien huet hinnen geäntwert: «Firwat iwwertret dir d'Gebot vu Gott wéinst ärer Traditioun?» 4Gott huet gesot: 'Éier däi Papp an deng Mamm,' a 'Wien säi Papp oder seng Mamm verflucht, soll mam Doud bestrooft ginn.' 5Awer dir sot: 'Wien zu sengem Papp oder senger Mamm seet: "Wat och ëmmer vu mir als Geschenk ass, dat soll dir notzen,"' 6hien brauch säi Papp net méi ze éieren. An esou maacht dir d'Wuert vu Gott ongëlteg duerch är Traditioun. 7Dir Heuchler, Jesaja huet gutt iwwer iech profezeit, andeems hien gesot huet: 8«Dëst Vollek éiert mech mat de Lëpsen, awer hiert Häerz ass wäit vu mir ewech. 9Ëmsoss veréieren si mech, well si léieren d'Gebueter vun de Mënschen als Léier.» 10An hien huet d'Leit geruff a gesot: «Héiert a verstitt!» 11Net dat, wat an de Mond erakënnt, mécht de Mënsch onreng, mee dat, wat aus dem Mond erauskënnt, dat mécht de Mënsch onreng. 12Dunn sinn d'Jünger bei hien komm a gesot: «Wëssens du, datt d'Pharisäer sech geiergert hu, wéi si dat Wuert héieren hunn?» 13Hien huet geäntwert a gesot: «All Planz, déi mäi himmlesche Papp net gepflanzt huet, gëtt erausgerappt.» 14Loosst si; si si blann Guiden. Wann e Blannen e Blannen leet, falen allebéid an eng Grouf. 15Petrus huet geäntwert a gesot: «Erklär eis dës Parabel.» 16Hien huet gesot: «Sidd dir nach ëmmer onverstänneg?» 17«Verstitt dir net, datt alles, wat an de Mond erakënnt, an de Bauch geet an an d'Latrinn erausgehäit gëtt?» 18«Mee dat, wat aus dem Mond erauskënnt, kënnt aus dem Häerz, an dat mécht de Mënsch onreng.» 19«Well aus dem Häerz komme béis Gedanken, Morden, Ehebréch, Onzucht, Déifställ, falsch Zeegnes, Lästerungen.» 20«Dës Saache sinn et, déi de Mënsch onreng maachen; mee mat ongewäschene Hänn iessen mécht de Mënsch net onreng.» 21A Jesus ass vun do fortgaangen an huet sech an d'Géigend vun Tyrus a Sidon zréckgezunn. 22Kuck, eng kanaanäesch Fra koum aus deene Gebidder eraus a rifft: «Här, Jong vum David, hu Barmhäerzegkeet mat mir! Meng Duechter ass vum Dämon besat.» 23Awer hien huet hir kee Wuert geäntwert. Seng Jünger koumen a froten hien: «Schéck si fort, well si rifft hannert eis hier.» 24Hien huet geäntwert: «Ech sinn nëmme geschéckt ginn zu de verluerene Schof vum Haus Israel.» 25Awer si koum, huet hien ugebiet a gesot: «Här, hëllef mir!» 26Awer hien huet geäntwert: «Et ass net gutt, de Kanner hiert Brout ewechzehuelen an et den Hënnchen ze geheien.» 27Si huet gesot: «Jo, Här, awer och d'Hënnchen iessen d'Bréisel, déi vun den Dëscher vun hire Meeschteren falen.» 28Dunn huet Jesus geäntwert: «O Fra, däi Glawen ass grouss! Et soll dir geschéien, wéi s du wëlls.» An hir Duechter gouf vun där Stonn un geheelt. 29An nodeems Jesus vun do fortgaangen ass, koum hien bei d'Mier vu Galiläa, klomm op e Bierg an huet sech do gesat. 30Vill Leit koumen zu him a bruechten déi Stomm, Blann, Lam, Verstümmelt an aner Kranke mat sech a leeën se bei seng Féiss, an hien huet se geheelt. 31D'Volleksmass war erstaunt, wéi se gesinn hunn, datt d'Stomm geschwat hunn, d'Verstümmelt geheelt waren, d'Lam gaange sinn an d'Blann gesinn hunn, a si hunn de Gott vun Israel geéiert. 32Jesus huet seng Jünger geruff a gesot: «Ech hu Matleed mat der Volleksmass, well si sinn elo dräi Deeg bei mir an hunn näischt ze iessen. Ech wëll se net ouni Iessen heemschécken, datt se net op der Strooss ermatten.» 33D'Jünger hunn him geäntwert: «Wou solle mir an der Wüst genuch Brout hierkréien, fir esou eng grouss Volleksmass z'iessen?» 34A Jesus sot hinnen: «Wéi vill Brout hutt dir?» Si hu geäntwert: «Siwen an e puer kleng Fësch.» 35Hien huet der Volleksmass befall, sech op d'Äerd ze sëtzen. 36Hien huet déi siwe Brout an d'Fësch geholl, Merci gesot, se gebrach an un d'Jünger ginn, an d'Jünger hu se un d'Volleksmass verdeelt. 37All hu giess a si goufen sat, a si hunn déi iwwereg Brochstécker gesammelt, siwe Kuerf voll. 38Awer déi, déi giess hu, waren véierdausend Männer, ouni d'Fraen an d'Kanner. 39Nodeems hien d'Leit fortgeschéckt hat, ass hien an e Schëff geklommen a koum an d'Géigend vu Magadan. 
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1An d'Pharisäer an d'Sadduzäer koumen bei hien a froen hien, fir hinnen e Zeechen aus dem Himmel ze weisen. 2Awer hien huet hinnen geäntwert a gesot: «Owes sot dir: 'Et gëtt schéint Wieder, well den Himmel rout ass.'» 3A moies sot dir: 'Haut gëtt et Stuerm, well den Himmel ass däischter rout.' D'Gesiicht vum Himmel kënnt dir erkennen, awer d'Zeechen vun den Zäiten kënnt dir net. 4Eng béis an ontrei Generatioun sicht no engem Zeechen, awer kee Zeechen gëtt hir ginn, ausser dem Zeechen vum Jona.» An hien huet si verlooss a fortgaang. 5A wéi d'Jünger op déi aner Säit komm sinn, hu si vergiess Brout matzehuelen. 6Awer de Jesus sot zu hinnen: «Passt op a sidd virsiichteg virum Sauerdeeg vun de Pharisäer a Sadduzäer.» 7Si hunn ënner sech nogeduecht a gesot: «Mir hu kee Brout geholl.» 8Awer Jesus, wéi hien dat wousst, sot hien: «Firwat iwwerleet dir, klenggleeweg, datt dir kee Brout geholl hutt?» 9Verstitt dir nach net a kënnt dir iech net un déi fënnef Brout fir déi fënnefdausend erënneren, a wéi vill Kuerf dir geholl hutt? 10Och net un déi siwen Brout fir déi véierdausend, a wéi vill Kuerf dir geholl hutt? 11Wéi kënnt dir net verstoen, datt ech net iwwer Brout geschwat hu, mee datt dir oppasse sollt virum Sauerdeeg vun de Pharisäer a Sadduzäer?» 12Dunn hu si verstanen, datt hien net gesot huet, si sollten oppassen virum Sauerdeeg vum Brout, mee vun der Léier vun de Pharisäer a Sadduzäer. 13Wéi Jesus an d'Géigend vu Cäsarea Philippi koum, huet hien seng Jünger gefrot: «Wien soen d'Leit, datt de Mënschesonn ass?» 14Si hu geäntwert: «E puer soen de Johannes den Deefer, anerer den Elias, an nach anerer de Jeremia oder ee vun de Prophéiten.» 15Hien huet hinnen gesot: «A wat soot dir, wien ech sinn?» 16De Simon Petrus huet geäntwert: «Du bass de Christus, de Jong vum liewege Gott.» 17A Jesus huet him geäntwert: «Glécklech bass du, Simon, Jong vum Jona, well net Fleesch a Blutt hunn dir dat verroden, mee mäi Papp am Himmel.» 18An ech soen dir, du bass Petrus, an op dësem Fiels wäert ech meng Kierch bauen, an d'Paarten vun der Häll wäerten se net iwwerwannen.» 19Ech ginn dir d’Schlëssele vum Himmelräich, a wat och ëmmer du op der Äerd banns, wäert am Himmel gebonne sinn, a wat och ëmmer du op der Äerd lassméchs, wäert am Himmel lassgemaach sinn.» 20Duerno huet hien de Jünger beoptraagt, datt si kengem soe sollten, datt hien de Christus ass. 21Vun deemools un huet Jesus ugefaangen, senge Jünger ze weisen, datt hien muss op Jerusalem goen a vill leiden vun den Eelsten, den Héije Priister an de Schrëftgeléierten, an ëmbruecht ginn an um drëtten Dag opstoen. 22An de Péitrus huet hien beiseite geholl an ugefaangen, him ze widderstoen, a gesot: «Gott bewart, Här, dëst soll dir net geschéien.» 23Awer hien huet sech ëmgedréint a gesot zum Péitrus: «Géi fort hannert mech, Satan! Du bass mir en Ulafstee, well du denks net un dat, wat vu Gott ass, mee un dat, wat vu Mënschen ass.» 24Du sot Jesus zu senge Jüngeren: «Wann een hannert mir komme wëll, soll hien sech selwer verleegnen, säi Kräiz ophuelen a mir nogoen.» 25Well deen, dee säi Liewen rette wëll, verléiert et; awer deen, dee säi Liewen wéinst mir verléiert, fënnt et. 26Wat hëlleft et engem Mënsch, wann hien déi ganz Welt gewënnt, awer seng Séil verléiert? Oder wat kann e Mënsch als Géigewäert fir seng Séil ginn? 27Well de Mënschesjong wäert an der Herrlechkeet vu sengem Papp mat senge Engelen kommen, an da wäert hien jiddwerengem no sengen Doten zréckbezuelen. 28Amen, ech soen iech, et sinn der e puer hei, déi net den Doud schmaachen, bis si de Mënschesjong a sengem Kinnekräich komme gesinn. 
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1An no sechs Deeg huet Jesus de Péitrus, de Jakobus an de Johannes, säi Brudder, matgeholl an huet si op e héije Bierg eleng bruecht. 2An hien huet sech virun hinne verwandelt, a säi Gesiicht huet wéi d'Sonn gestrahlt, a seng Kleeder goufen esou wäiss wéi d'Liicht. 3An hei erschéngen hinnen de Moses an den Elias, déi mat him geschwat hunn. 4De Péitrus huet dem Jesus geäntwert a gesot: «Här, et ass gutt, datt mir hei sinn. Wa s du wëlls, da maachen ech hei dräi Zelter: een fir dech, een fir de Moses an een fir den Elia.» 5Wärend hie nach geschwat huet, koum eng liichtend Wollek a schiedert si, an eng Stëmm aus der Wollek sot: «Dëst ass mäi beléifte Jong, un deem ech Gefalen hunn; héiert op hien!» 6Wéi d'Jünger dat héieren hu, si si op hire Gesiichter gefall a ware ganz erféiert. 7Jesus koum bei si, huet si beréiert a gesot: «Stitt op a fäert net.» 8Wéi si hir Aen opgehuewen hunn, hu si keen aneren gesinn wéi nëmmen de Jesus eleng. 9A wéi si vum Bierg erofgaange sinn, huet de Jesus hinnen befall gesot: «Sot kengem vun dëser Visioun, bis de Mënschesonn vun den Doudegen operstanen ass.» 10D'Jünger hunn hien gefrot: «Firwat soen d'Schrëftgeléierten, datt den Elias als éischt komme muss?» 11Hien huet geäntwert a gesot: «Den Elias kënnt zwar a wäert alles erëm hierstellen.» 12Awer ech soen iech, den Elias ass schonn komm, a si hunn hien net erkannt, mee si hunn him gemaach, wat si wollten. Esou wäert och de Mënschesonn vun hinne leiden.» 13Dunn hunn d'Jünger verstanen, datt hien hinnen iwwer de Johannes den Deefer geschwat huet. 14A wéi si bei d'Leit komm si, koum e Mann, dee sech virun him geknéit huet. 15An hie sot: «Här, hu Barmhäerzegkeet mat mengem Jong, well hien ass moundkrank a leet vill. Hie fält dacks an d'Feier an dacks an d'Waasser.» 16An ech hunn hien bei deng Jünger bruecht, mee si konnten hien net heelen. 17Jesus huet geäntwert: «O, ongleeweg a verdreift Generatioun, wéi laang soll ech nach bei iech sinn? Wéi laang soll ech iech nach erdroen? Bréngt hien hei bei mech.» 18A Jesus huet hien bestrooft, an den Dämon ass vun him erausgaangen, an d'Kand gouf vun där Stonn un geheelt. 19Dunn sinn d'Jünger privat bei de Jesus komm a gefrot: «Firwat konnte mir hien net erausdrécken?» 20Hien sot hinnen: «Wéinst ärem klénge Glawen. Amen, ech soen iech, wann dir Glawen hutt wéi e Moschterkär, da kënnt dir zu dësem Bierg soen: 'Géi vun hei dohinner,' an hie wäert goen, an näischt wäert iech onméiglech sinn.» 21Mee dës Zort geet nëmmen duerch Gebied a Faaschten eraus. 22Wéi si sech an der Galiläa versammelt haten, sot Jesus zu hinnen: «De Mënschesonn wäert an d'Hänn vun de Mënschen ausgeliwwert ginn.» 23«Si wäerten hien ëmbréngen, an um drëtten Dag wäert hien opstoen.» A si ware ganz traureg. 24Wéi si zu Kafarnaum ukomm si, sinn déi, déi d'Drachmen sammelen, bei de Péitrus komm a soten: «Bezilt äre Meeschter net d'Drachmen?» 25Hien huet geäntwert: «Jo.» Wéi hien an d'Haus koum, war Jesus schonn do a sot: «Wat mengs du, Simon? Vu wiem huelen d'Kinneken vun der Äerd d'Steieren oder den Tribut? Vun hire Kanner oder vun de Friemen?» 26Wéi hien geäntwert huet: «Vun de Friemen», sot Jesus zu him: «Dann sinn d'Kanner fräi.» 27Fir datt mir si net zu Fall bréngen, gees du bei d'Mier, gehei eng Angel eraus, an deen éischte Fësch, deen eropkënnt, hëll en, a wa s du säi Mond opmaachs, fënns de eng Stater. Huel déi a gi se hinnen fir mech a fir dech. 
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1Zu där Zäit koumen d'Jünger bei Jesus a froten: «Wien ass dann de Gréissten am Kinnekräich vun den Himmelen?» 2An hien huet e klengt Kand bäigeruff an et an hir Mëtt gestallt. 3An hien huet gesot: «Amen, ech soen iech, wann dir net ëmgekéiert gitt a wéi d'Kanner gitt, kënnt dir net an d'Kinnekräich vun den Himmelen erakommen.» 4Wien sech also demiddegt wéi dëst Kand, dee gëtt de Gréissten am Kinnekräich vun den Himmelen. 5An deen, deen esou e Kand a mengem Numm unhëlt, hëlt mech un. 6Awer wann een ee vun dëse klenge gleewende Mënschen zu Fall bréngt, wier et besser fir hien, wann e grousse Millesteen ëm säin Hals géif gehaang ginn an hien an d'Mier erdrénkt géif ginn. 7Wee der Welt wéinst de Skandaler! Et ass noutwenneg, datt d'Skandaler kommen, awer Wee dem Mënsch, duerch deen de Skandal kënnt. 8Wann deng Hand oder däi Fouss dech zu Fall bréngt, da schneid en of a gehei en ewech vun dir. Et ass besser fir dech, verstümmelt oder lam an d'Liewen anzegoen, wéi mat zwou Hänn oder zwou Féiss an dat éiwegt Feier gehäit ze ginn. 9A wann däin A dech zu Fall bréngt, da rëss et eraus a gehei et ewech vun dir. Et ass besser fir dech, mat engem A an d'Liewen anzegoen, wéi mat zwou Aen an d'Gehenna vum Feier gehäit ze ginn. 10Passt op, datt dir net een vun dëse Klengen veruecht, well ech soen iech, datt hir Engelen am Himmel ëmmer d'Gesiicht vu mengem Papp am Himmel gesinn. 11Well de Mënschesonn ass komm, fir dat Verlueren ze retten. 12Wat mengt dir? Wann e Mënsch honnert Schof huet an ee vun hinnen verluer geet, léisst hien net déi néngannonzeg op de Bierger a geet dat verluerent sichen? 13A wann hien et fënnt, soen ech iech wouerlech, hie freet sech méi doriwwer wéi iwwer déi néngannonzeg, déi net verluer waren. 14Esou ass et net de Wëlle vun ärem Papp am Himmel, datt een vun dëse Klengen verluer geet. 15Wann däi Brudder géint dech sënnegt, da ginn a weis him seng Feeler ënner véier Aen. Wann hien op dech lauschtert, hues de däi Brudder gewonnen. 16Wann hien awer net lauschtert, da huelen nach een oder zwee mat, fir datt all Wuert duerch de Mond vun zwee oder dräi Zeien bestätegt gëtt. 17Wann hien och op si net lauschtert, da so et der Versammlung. Wann hien och op d'Versammlung net lauschtert, da soll hien fir dech wéi en Heed oder e Steierzollner sinn. 18Wourechtlech soen ech iech, wat dir op der Äerd bannen, wäert am Himmel gebonnen sinn, a wat dir op der Äerd lassmaacht, wäert am Himmel lassgemaach sinn. 19Erëm soen ech iech, wann zwee vun iech op der Äerd iwwer all Saach, déi si froen, d'accord sinn, da wäert et hinnen vum mengem Papp am Himmel ginn. 20Wou zwee oder dräi a mengem Numm versammelt sinn, do sinn ech an hirer Mëtt. 21Du koum de Péitrus bei Jesus a sot: «Här, wéi oft soll mäi Brudder géint mech sënnegen, an ech soll him vergoen? Bis siwemol?» 22Jesus sot zu him: «Ech soen dir net bis siwemol, mee bis siwwenzegmol siwen.» 23Dofir ass d'Kinnekräich vun den Himmelen wéi e Kinnek, deen decidéiert huet, mat senge Knechten ofzerechnen. 24Wéi hien ugefaang huet ofzerechnen, gouf en Schëllegner bei hien bruecht, deen him zéngdausend Talenter schëlleg war. 25Well hien net konnt bezuelen, befall säi Meeschter, hien ze verkafen, mat senger Fra, senge Kanner an alles wat hien hat, fir d’Schold ze begleichen. 26Den Dénger ass op de Buedem gefall, huet him ugebiet a gesot: «Sief gedëlleg mat mir, an ech ginn dir alles zréck.» 27De Meeschter hat Matleed mat him, entlooss hien a vergi him d’Schold. 28Dee Knecht ass erausgaangen a fonnt ee vu senge Matknechten, deen him honnert Denare schëlleg war. Hien huet hien gepaakt a gewiergt a gesot: «Gëff zréck, wanns de eppes schëlleg bass.» 29De Matknecht ass op d'Knéie gefall a huet hien gebueden: «Hues Gedold mat mir, an ech ginn dir alles zréck.» 30Mee hien huet net gewollt, mee ass fortgaangen an huet hien an de Prisong gehäit, bis hien d’Schold zréckbezuelt hätt. 31Wéi seng Matknechten dat gesinn hu, waren si ganz traureg a si gaangen, fir hire Meeschter alles ze erzielen, wat geschitt war. 32Da rufft säi Meeschter hien bei sech a sot: «Du béise Knecht, ech hunn dir déi ganz Schold vergi, wells de mech gebueden hues. 33Sollt net och du Matleed mat dengem Matknecht hu, wéi ech Matleed mat dir hat?» 34An a senger Roserei huet säi Meeschter hien un d’Péiniger ausgeliwwert, bis d’Schold géif zréckbezuelt ginn. 35Esou wäert och mäin himmlesche Papp mat iech handelen, wann dir net jidderee sengem Brudder vu ganzem Häerz verzeit. 
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1Wéi Jesus dës Wierder ofgeschloss hat, ass hien aus Galiläa fortgaangen an an d'Grenze vu Judäa op der anerer Säit vum Jordan komm. 2Vill Leit sinn him nogaangen, an hien huet si do geheelt. 3An d'Pharisäer koumen bei hien, fir hien ze prouwen, a soten: «Ass et erlaabt fir e Mann seng Fra aus all Grond ze scheeden?» 4Hien huet hinnen geäntwert a gesot: «Hutt dir net gelies, datt deen, dee vun Ufank un geschaf huet, si männlech a weiblech gemaach huet?» 5An hien huet gesot: «Dofir wäert e Mann säi Papp a seng Mamm verloossen a sech un seng Fra uschléissen, an déi zwee wäerten ee Fleesch sinn.» 6Sou si se net méi zwee, mee ee Fleesch. Wat Gott also zesummegesat huet, soll de Mënsch net trennen.» 7Si soten zu him: «Firwat huet dann de Moses ugebueden, e Scheedungsbréif ze ginn a si ze scheeden?» 8Hien sot hinnen: «Wéinst der Häerzenshäert vun iech huet de Moses iech erlaabt, är Fraen ze scheeden, mee vun Ufank un war et net esou.» 9Ech soen iech awer: «Wien seng Fra net wéinst Onzucht scheet a sech mat enger anerer bestit, begaangen Ehebruch, an och deen, deen eng Geschiedent bestit, begaangen Ehebruch.» 10D'Jünger soten zu him: «Wann dat de Fall vum Mann mat der Fra ass, ass et net nëtzlech ze bestueden.» 11Hien huet hinnen geäntwert: «Net jiddereen kann dëst Wuert unhuelen, mee nëmmen déi, deenen et ginn ass.» 12Et ginn nämlech Eunuchen, déi aus dem Bauch vun hirer Mamm esou gebuer goufen, an et ginn Eunuchen, déi vun de Mënschen kastréiert goufen, an et ginn Eunuchen, déi sech selwer kastréiert hu wéinst dem Kinnekräich vun den Himmelen. Wien et unhuele kann, soll et unhuelen.» 13Duerno goufen d'Kanner bei hien bruecht, fir datt hien hinnen d'Hänn opleet a biede géif; mee d'Jünger hunn hinnen dat verbueden. 14Awer Jesus sot: «Loosst d'Kanner bei mech kommen a verhënnert se net, well esou een gehéiert d'Kinnekräich vun den Himmelen.» 15An nodeems hien hinnen d'Hänn opgeleeën hat, ass hien vun do fortgaangen. 16An hei koum een bei hien a sot: «Meeschter, wat Gutt soll ech maachen, fir datt ech dat éiwegt Liewen hunn?» 17Hien awer sot zu him: «Firwat frot's du mech iwwer dat Gutt? Een ass gutt. Wa s du awer an d'Liewen erakomme wëlls, da hal d'Gebueter.» 18Hien freet: «Wéi eng?» A Jesus sot: «Du solls net ëmbréngen, du solls keen Ehebruch begoen, du solls net stielen, du solls kee falscht Zeegnes ginn.» 19«Éier däi Papp an deng Mamm, an du solls däi Noper gär hu wéi dech selwer.» 20De jonke Mann sot zu him: «All dës Saachen hunn ech gehalen. Wat feelt mir nach?» 21Jesus sot zu him: «Wann s du perfekt wëlls sinn, da ginn a verkaf alles, wat s du hues, a ginn et den Aarmen, an du wäerts e Schatz am Himmel hunn. Da komm a folleg mir.» 22Wéi de jonke Mann dat héieren huet, ass hien traureg fortgaangen, well hien hat vill Besëtz. 23Awer Jesus sot zu senge Jünger: «Amen, ech soen iech, datt e Räichen schwéier an d'Kinnekräich vun den Himmelen erakënnt.» 24An erëm soen ech iech: «Et ass méi einfach fir e Kaméil duerch d'Lach vun enger Nol ze goe, wéi fir e Räichen an d'Kinnekräich vu Gott anzegoen.» 25Wéi d'Jünger dat héieren hu, ware si ganz erstaunt a soten: «Wien kann dann gerett ginn?» 26Jesus huet si ugekuckt a gesot: «Bei de Mënschen ass dëst onméiglech, mee bei Gott ass alles méiglech.» 27Dunn huet de Péitrus geäntwert a gesot: «Kuck, mir hunn alles verlooss a sinn der nogaangen; wat kréie mir dann?» 28De Jesus sot zu hinnen: «Amen, ech soen iech, datt dir, déi mir nogaange sidd, an der Neigebuert, wann de Mënschesonn op sengem Troun vun der Herrlechkeet sëtzt, och op zwielef Trounen sëtzt a riicht déi zwielef Stämm vun Israel.» 29An all déi, déi Haiser oder Bridder oder Schwësteren oder Papp oder Mamm oder Fra oder Kanner oder Felder wéinst mengem Numm verlooss hu, wäerten honnertfach kréien an dat éiwegt Liewen ierwen. 30Awer vill, déi éischt si, wäerten déi lescht sinn, an déi lescht wäerten déi éischt sinn. 
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1D'Kinnekräich vun den Himmelen ass wéi e Mann, en Hausbesëtzer, deen owes fréi erausgaangen ass fir Aarbechter fir säi Wéngert ze lounen. 2Hien huet mat den Aarbechter ofgemaach, hinnen en Denar pro Dag ze ginn, an huet si a säi Wéngert geschéckt. 3Géint déi drëtt Stonn ass hien erausgaangen an huet aner Leit gesinn, déi op der Maartplaz stoungen an näischt gemaach hunn. 4Hien huet zu hinnen gesot: «Gitt och dir an de Wéngert, an ech ginn iech, wat gerecht ass.» 5Si sinn dann gaangen. Hien ass erëm erausgaangen géint déi sechst an néngt Stonn a huet datselwecht gemaach. 6Géint déi eeleft Stonn ass hien erausgaangen an huet nach aner Leit fonnt, déi stoungen, an hien huet zu hinnen gesot: «Firwat stitt dir hei de ganze Dag ouni ze schaffen?» 7Si hunn him geäntwert: «Well keen eis agestallt huet.» Hien huet zu hinnen gesot: «Gitt och dir an de Wéngert.» 8Wéi den Owend komm ass, sot den Här vum Wéngert zu sengem Verwalter: «Ruff d'Aarbechter a bezuel hinnen hire Loun, ugefaang bei deene Leschten bis bei déi Éischt.» 9Déi, déi géint déi eeleft Stonn komm sinn, hu jeeweils en Denar kritt. 10Wéi déi éischt komm sinn, hu si geduecht, si géifen méi kréien, mee och si hu jeeweils en Denar kritt. 11Wéi si en kritt hunn, hu si géint den Hausbesëtzer gemotzt. 12Si soen: « Dës Lescht hunn nëmmen eng Stonn geschafft, an du hues si eis gläich gemaach, obwuel mir d'Laascht vum Dag an d'Hëtzt gedroen hunn. » 13Hien huet engem vun hinnen geäntwert: «Frënd, ech maachen dir keen Onrecht. Hues du net en Denar mat mir ofgemaach?» 14«Nimm däin Deel a goen. Ech wëll dësem leschte gi, wéi och dir.» 15«Ass et net erlaabt, datt ech mat mengem maachen, wat ech wëll? Oder ass däin A béis, well ech gutt sinn?» 16Esou wäerten déi lescht éischt sinn, an déi éischt wäerten lescht sinn. 17A wéi de Jesus op Jerusalem eropgaangen ass, huet hien déi zwielef Jünger privat matgeholl an hinnen um Wee gesot. 18«Kuckt, mir ginn op Jerusalem erop, an de Mënschesohn gëtt den Héichpriister an de Schrëftgeléierten ausgeliwwert, a si wäerten hien zum Doud verurteelen.» 19«Si wäerten hien den Heede ausliwweren, fir verspott ze gi, gegeesselt a gekräizegt ze ginn, an um drëtten Dag wäert hien opstoen.» 20Dunn ass d'Mamm vun de Jongen vum Zebedäus bei hien komm, zesumme mat hire Jongen, an huet sech virun him niddergelooss a gefrot, fir eppes vun him ze kréien. 21Hien huet hir gesot: «Wat wëlls du?» Si huet geäntwert: «Sot, datt dës zwee Jongen vu mir, een zu denger rietser Hand an een zu denger lénkser, an dengem Kinnekräich sëtzen.» 22Jesus huet geäntwert: «Dir wësst net, wat dir freet. Kënnt dir de Becher drénken, deen ech drénken?», a si hunn him gesot: «Mir kënnen.» 23Hien huet hinnen gesot: «Dir wäert mäi Becher drénken, mee zu menger rietser oder lénkser Hand ze sëtzen, ass net un mir ze gi, mee et ass fir déi, fir déi et vu mengem Papp virbereet gouf.» 24Wéi déi zéng dat héieren hu, waren si rosen iwwer déi zwee Bridder. 25Mee Jesus huet si geruff a gesot: «Dir wësst, datt d'Herrscher vun de Natiounen iwwer si herrschen, an déi Grouss üben Autoritéit iwwer si aus.» 26Esou soll et net bei iech sinn; mee wann een ënnert iech grouss wëll gi, soll hien äre Dénger sinn. 27An deen, deen ënnert iech éischt wëll si, soll äre Sklav sinn. 28Esou wéi de Mënschesonn net komm ass, fir gedéngt ze gi, mee fir ze déngen a säi Liewen als Léisegeld fir vill ze ginn. 29A wéi si aus Jericho erausgaange sinn, huet eng grouss Volleksmass him nogefollegt. 30An hei, zwee blann Männer souzen laanscht de Wee, a wéi si héieren hunn, datt Jesus laanschtgeet, hu si geruff a gesot: «Här, hu Matleed mat eis, du Jong vum David!» 31Awer d'Leit hunn hinnen zougemaach, datt si solle stëll sinn. Awer si hunn nach méi haart geruff: «Här, hu Matleed mat eis, du Jong vum David!» 32An de Jesus ass stoe bliwwen, huet si geruff a gesot: «Wat wëllt dir, datt ech fir iech maachen?» 33Si hunn him gesot: «Här, datt eis Aen opginn.» 34A Jesus, voller Matleed, huet hir Aen beréiert, an direkt konnten si erëm gesinn a si hunn him nogefollegt. 
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1Wéi si bei Jerusalem ukomm sinn an zu Bethphage um Olivenbierg gaange sinn, huet Jesus zwee Jünger geschéckt. 2Hien sot zu hinnen: «Gitt an d'Duerf, dat vis-à-vis vun iech läit, an direkt fannt dir en Iesel, deen ugebonnen ass, an e Fillen bei him. Maacht se lass a bréngt se bei mech!» 3«A wann een iech eppes freet, sot datt de Här se brauch, an hie wäert se direkt zréckschécken.» 4Dëst ass geschitt, fir datt erfëllt géif gi, wat duerch de Prophéit gesot gouf: 5Sot der Duechter Zion: Kuck, däi Kinnek kënnt bei dech, sanftmüdeg an eraklammen op engem Iesel an op engem Fillen, dem Jong vun engem Lastdéier. 6D'Jünger si gaangen a hu gemaach, wéi Jesus hinnen befall hat. 7Si hunn den Iesel an de Fillen bruecht, hir Kleeder drop geluecht, an hien huet sech drop gesat. 8Mee déi meescht Leit hunn hir Kleeder op de Wee geluecht, anerer hunn Äscht vun de Beem ofgeschnidden a se op de Wee geluecht. 9D'Leit, déi viru gaange sinn an déi nogaange sinn, hu geruff: «Hosanna dem Jong vum David! Geséint ass deen, deen am Numm vum Här kënnt! Hosanna an den Héichsten!» 10Wéi hien zu Jerusalem erakoum, war déi ganz Stad an Opreegung a sot: «Wien ass dësen?» 11D'Leit hu geäntwert: «Dëst ass de Prophéit Jesus, vun Nazareth a Galiläa.» 12A Jesus ass an den Tempel gaangen an huet all déi erausgeheit, déi do verkaf a kaf hunn, an hien huet d'Dëscher vun de Geldwiessler ëmgeworf an d'Sëtzer vun deenen, déi d'Dauf verkaf hunn. 13An hien huet hinnen gesot: «Et steet geschriwwen: Mäin Haus soll e Gebiedshaus genannt gi, mee dir maacht et zu enger Raiberhiel.» 14An et koumen blann a lahm Leit bei hien an den Tempel, an hien huet si geheelt. 15Wéi d'Héichpriister an d'Schrëftgeléierten déi wonnerbar Saachen gesinn hunn, déi hien gemaach huet, an d'Kanner, déi am Tempel geruff hunn: «Hosanna dem Jong vum David!», si si empéiert ginn. 16A si hunn him gesot: «Héiers du, wat dës soen?» A Jesus huet hinnen geäntwert: «Jo, hutt dir ni gelies, datt aus dem Mond vun de Kanner an de Stillenden hues du Luef bereet?» 17An hien huet si verlooss, ass aus der Stad erausgaangen op Bethanien an huet do iwwernuecht. 18Fréi moies, wéi hien zréck an d'Stad koum, hat hien Honger. 19An hien huet eng Figebam laanscht de Wee gesinn, ass bei si gaangen, mee hien huet näischt fonnt ausser Blieder. An hien huet gesot: «Keng Frucht soll jeemools méi aus dir kommen.» An d'Figebam ass direkt verdréchent. 20Wéi d'Jünger dat gesinn hu, ware si erstaunt a soten: «Wéi konnt d'Figebam esou séier verdréchnen?» 21Jesus huet hinnen geäntwert: «Amen, ech soen iech, wann dir Glawen hutt an net zweiwelt, da kënnt dir net nëmmen dat mat der Figebam maachen, mee och wann dir zu dësem Bierg sot: 'Hief dech op a geheit dech an d'Mier,' da wäert et geschéien.» 22An alles, wat dir am Gebied freet, gleewend, wäert dir kréien. 23A wéi hien an den Tempel koum, sinn déi héich Priister an déi Eelst vum Vollek bei hien erukomm, während hien enseignéiert huet, a si hunn him gesot: «A wat fir enger Autoritéit mëss du dës Saachen, a wien huet dir dës Autoritéit ginn?» 24A Jesus huet hinnen geäntwert: «Ech froen iech och eng Saach, a wann dir mir äntwert, da soen ech iech, a wat fir enger Autoritéit ech dës Saachen maachen.» 25D'Daf vum Johannes, vu wou war se? Aus dem Himmel oder vun de Mënschen?» Si hunn ënner sech iwwerleet a gesot: «Wann mir soen, aus dem Himmel, da wäert hien eis froen: Firwat hutt dir him dann net gegleeft?» 26«A wa mir soe, vun de Mënschen, da fäerte mir d'Leit, well all hunn de Johannes als Prophéit ugesinn.» 27A si hunn dem Jesus geäntwert a gesot: «Mir wëssen et net.» An hien huet hinnen gesot: «Dann soen ech iech och net, a wat fir enger Autoritéit ech dës Saachen maachen.» 28Wat mengt dir? E Mann hat zwee Kanner. Hien ass bei dat éischt komm a sot: «Kand, ginn haut an de Wéngert schaffen.» 29Awer hien huet geäntwert: «Ech wëll net.» Mä spéider huet hien et berout an hien ass gaangen. 30Hien ass och bei dat zweet komm a sot datselwecht. An dat huet geäntwert: «Ech, Här.» Mä hien ass net gaangen. 31Wien vun den zwee huet de Wëlle vum Papp gemaach? Si soten: «Den Éischten.» Jesus sot zu hinnen: «Amen, ech soen iech, datt d'Zöllner an d'Prostituéiert virun iech an d'Kinnekräich vu Gott agoen.» 32Well Johannes ass bei iech komm um Wee vun der Gerechtegkeet, an dir hutt him net gegleeft. Awer d'Zöllner an d'Prostituéiert hunn him gegleeft. An dir, och wann dir dat gesinn hutt, hutt et net berout fir him ze gleewen. 33Héiert eng aner Parabel: E Mënsch, e Haus-Här, huet e Wéngert geplanzt, eng Heck ronderëm gesat, eng Wäikelter gegruewen an en Tuerm gebaut. Dunn huet hien en un d'Baueren verpacht an ass fortgereest. 34Wéi d'Zäit vun de Friichten koum, huet hien seng Dénger bei d'Baueren geschéckt, fir d'Friichten ze huelen. 35Awer d'Baueren hunn d'Dénger geholl, een geschloen, een ëmbruecht an een anere gesteenegt. 36Hien huet nach méi Dénger geschéckt wéi déi éischt, an d'Baueren hunn hinnen datselwecht gemaach. 37Endlech huet hien säi Jong geschéckt a gesot: «Si wäerten mäi Jong respektéieren.» 38Awer wéi d'Baueren de Jong gesinn hunn, hu si gesot: «Dëst ass den Ierwen. Kommt, loosst eis hien ëmbréngen, an d'Ierfschaft wäert eis gehéieren.» 39Si hunn hien geholl, erausgeheit aus dem Wéngert an ëmbruecht. 40Wann also den Här vum Wéngert kënnt, wat wäert hien mat deene Baueren maachen? 41Si hunn him geäntwert: «Hien wäert déi béis Männer schlecht ëmbréngen an de Wéngert un aner Baueren verpachten, déi him d'Friichten zur richteger Zäit ginn.» 42Jesus sot zu hinnen: «Hutt dir ni an de Schrëften gelies: De Steen, deen d'Bauer verworf hunn, ass zum Ecksteen ginn; dëst ass vum Här geschitt an ass wonnerbar an eisen Aen.» 43Dofir soen ech iech: D'Kinnekräich vu Gott gëtt vun iech ewechgeholl an engem Vollek ginn, dat seng Friichten bréngt. 44Wien op dëse Steen fält, wäert zerbrach ginn; op wiem hien fält, dee wäert zermuel ginn. 45Wéi d'Héichpriister an d'Pharisäer seng Parabelen héieren hunn, hu si erkannt, datt hien iwwer si geschwat huet. 46A si wollten hien gräifen, mee si haten Angscht virum Vollek, well si hien als Prophéit gehalen hunn. 
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1A Jesus huet erëm an de Parabelen zu hinne geschwat a gesot: 2D'Kinnekräich vun den Himmel ass wéi e Kinnek, deen eng Hochzäit fir säi Jong gemaach huet. 3An hien huet seng Dénger geschéckt, fir déi Geruffener op d'Hochzäit ze ruffen, mee si wollten net kommen. 4Erëm huet hien aner Dénger geschéckt a gesot: 'Sot de Geruffenen, kuckt, mäi Festiessen ass virbereet, meng Stéieren an déi gemaascht Déieren si geschluecht, an alles ass fäerdeg. Kommt op d'Hochzäit.' 5Mee si hunn et vernoléissegt a si fortgaang, een op säi Feld, een a säi Geschäft. 6Awer déi aner hu seng Dénger gepaakt, si beleidegt an ëmbruecht. 7De Kinnek gouf rosen a schéckt seng Arméi, fir déi Mäerder ze zerstéieren an hir Stad a Brand ze stiechen. 8Dunn huet hien zu senge Dénger gesot: 'D'Hochzäit ass fäerdeg, mee déi Geruffener waren net wierdeg.' 9Gitt also op d'Kräizunge vun de Stroossen a rifft jiddereen, deen dir fannt, op d'Hochzäit. 10D'Dénger sinn erausgaang op d'Stroossen a hunn all gesammelt, déi si fonnt hu, béis a gutt, an d'Hochzäitssall gouf voll mat Gäscht. 11Wéi de Kinnek eragaangen ass, fir déi um Dësch ze gesinn, huet hien do e Mënsch gesinn, deen net fir op eng Hochzäit ugedoen war. 12Hien huet zu him gesot: 'Frënd, wéi bass du hei erakomm ouni e Hochzäitskleed?' An de Mann war verstummt. 13Dunn huet de Kinnek zu de Dénger gesot: 'Bann seng Féiss a seng Hänn a geheien hien eraus an déi baussenzeg Däischtert; do wäert d'Kräischen an d'Zännknirschen sinn.' 14Well vill si geruff, mee wéineg sinn auserwielt. 15Dunn sinn d'Pharisäer gaangen a si hunn e Rot gehalen, fir hien an de Wuert ze fänken. 16Si hunn hir Jünger mat den Herodianer bei hien geschéckt a gesot: «Meeschter, mir wëssen, datt s du wouer bass an de Wee vu Gott an der Wourecht léiers, an et këmmert dech net ëm d'Meenung vun de Mënschen. 17So eis dann, wat mengs du? Ass et erlaabt, dem Keeser Steier ze ginn oder net?» 18Mee Jesus huet hir Bosheet erkannt a gesot: «Firwat versicht dir mech, dir Heuchler? 19Weist mir d'Mënz vun der Steier.» Si hunn him e Denar bruecht. 20An hien huet si gefrot: «Wien seng Bild an Inschrift ass dat?» 21Si hunn him geäntwert: «Dem Keeser seng.» Dunn sot hien zu hinnen: «Gitt dem Keeser dat, wat dem Keeser gehéiert, a Gott dat, wat Gott gehéiert.» 22Wéi si dat héieren hu, ware si erstaunt a si sinn ewechgaangen. 23Op deem Dag koumen d'Sadduzäer bei hien a soten, et géif keng Operstéiung ginn, a si hunn hien gefrot. 24Si soten: «Meeschter, Moses huet gesot: Wann een stierft ouni Kanner, soll säi Brudder seng Fra huelen a sengem Brudder Nokommen opstellen.» 25Bei eis waren siwen Bridder; den éischten huet sech bestuet, ass gestuerwen an huet keng Nokommen hannerlooss, a seng Fra ass dem Brudder hannerlooss ginn. 26Esou ass et och mam zweete geschitt an dem drëtten, bis bei déi siwen. 27Zum Schluss ass och d'Fra gestuerwen. 28An der Operstéiung, vu wiem vun de siwen wäert si d'Fra sinn? Well si hunn all si gehat. 29Jesus huet hinnen geäntwert: «Dir iert iech, well dir d'Schrëften net kennt nach d'Kraaft vu Gott.» 30An der Operstéiung bestueden se sech weder nach gi se an d'Bestietnes, mee si si wéi d'Engelen am Himmel. 31A wat d'Operstéiung vun den Doudegen ugeet, hutt dir net gelies, wat Gott iech gesot huet? 32Ech sinn de Gott vum Abraham, de Gott vum Isaak an de Gott vum Jakob. Hien ass net de Gott vun den Doudegen, mee vun de Liewegen. 33An d'Volleksmass, déi dat héieren haten, ware staunend iwwer seng Léier. 34Awer wéi d'Pharisäer héieren hunn, datt hien d'Sadduzäer verstëllt hat, hu si sech zesummefonnt. 35An een vun hinnen, e Gesetzesgeléierten, huet hien gefrot, fir hien ze versichen: 36«Meeschter, wat fir eent ass dat grousst Gebot am Gesetz?» 37Hien huet geäntwert: «Du solls den Här, däi Gott, gär hu mat dengem ganze Häerz, mat denger ganzer Séil a mat dengem ganze Verstand. 38Dëst ass dat grousst an dat éischt Gebot. 39An dat zweet, dat him gläich ass: Du solls däi Noper gär hu wéi dech selwer. 40Un dësen zwee Geboter hänkt dat ganzt Gesetz an d'Prophéiten. 41Wéi d'Pharisäer versammelt waren, huet Jesus si gefrot: 42«Wat mengt dir iwwer de Christus? Wien säi Jong ass hien?» Si hunn him geäntwert: «Vum David.» 43Hien huet hinnen gesot: «Wéi nennt dann de David am Geescht hien Här a seet:» 44De Här huet zu mengem Här gesot: Sëtz un menger rietser Säit, bis ech deng Feinden ënner deng Féiss leeën. 45Wann also de David hien Här nennt, wéi kann hien da säi Jong sinn?» 46An et konnt keen him eng Äntwert ginn, nach huet een sech getraut, vun deem Dag un, hien nach weider ze froen. 
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1Dunn huet de Jesus zu de Leit an zu senge Jünger geschwat. 2Hien huet gesot: «Op dem Sëtz vum Moses sëtzen d’Schrëftgeléiert an d’Pharisäer. 3Maacht a befollegt alles, wat si iech soen, awer maacht net no hire Wierker, well si soen et, mee maachen et net. 4Si bannen schwéier Laaschten a leeën se op d’Schëllere vun de Leit, mee si selwer wëlle se net mat engem Fanger beweegen. 5Awer all hir Wierker maachen si, fir vun de Mënschen gesi ze ginn. Well si maachen hir Gebietsriemer breet a vergréisseren d'Frang un hirem Kleed. 6Si hunn déi éischt Plazen op de Festmoolzechten an déi éischt Sëtzer an de Synagogen gär. 7Si sichen d’Begréissungen op de Maartplazen a wëllen, datt d’Leit si Rabbi nennen. 8Dir sollt Iech awer net Rabbi nennen loossen, well een ass Äre Léiermeeschter, an dir sidd all Bridder. 9An nennt keen op der Äerd Äre Papp, well een ass Äre Papp, deen am Himmel. 10An och net sollt dir iech Meeschter nenne loossen, well nëmmen een ass äre Meeschter, de Christus. 11Awer dee Gréissten ënnert iech soll ären Dénger sinn. 12Wien sech selwer erhieft, gëtt demiddegt, a wien sech selwer demiddegt, gëtt erhuewen. 13Wee dir, Schrëftgeléiert a Pharisäer, Heuchler! Well dir maacht d'Kinnekräich vun den Himmelen virun de Mënschen zou; dir gitt selwer net eran, an déi, déi wëllen eran, loosst dir net eran. 14Wee iech, Schrëftgeléiert a Pharisäer, Heuchler! Well dir d'Haiser vun de Witfraen opfriest, a fir den Ubléck maacht dir laang Gebieder; dofir wäert dir méi streng veruerteelt ginn. 15Wee dir, Schrëftgeléiert a Pharisäer, Heuchler! Well dir reest iwwer Mier an dréchent Land fir een eenzege Proselyt ze maachen, a wann hien et gëtt, maacht dir hien zu engem Jong vun der Gehenna duebel sou wéi dir. 16Wee dir, blann Guiden, déi soen: 'Wien am Tempel schwiert, dat ass näischt; mee wien um Gold vum Tempel schwiert, ass verflicht.' 17Dommer a Blann! Wat ass méi grouss, d'Gold oder den Tempel, deen d'Gold hellegt? 18An: 'Wien um Altor schwiert, dat ass näischt; mee wien um Geschenk driwwer schwiert, ass verflicht.' 19Blann! Wat ass méi grouss, d'Affer oder den Altor, deen d'Affer hellegt? 20Wien um Altor schwiert, schwiert domat an alles, wat drop ass. 21A wien um Tempel schwiert, schwiert domat an deem, deen dran wunnt. 22A wien um Himmel schwiert, schwiert um Troun vu Gott an deem, deen drop sëtzt. 23Wee dir, Schrëftgeléiert a Pharisäer, Heuchler! Well dir gitt den Zéngte vu Mënz, Anis a Kräizkümmel, mee déi méi schwéier Saache vum Gesetz, d'Geriicht, d'Barmhäerzegkeet an de Glawen, hutt dir vernoléissegt. Dëst sollt dir maachen, ouni dat anert ze vernoléissegen. 24Blan Guiden, déi d'Méck filteren, mee d'Kaméil verschlécken! 25Wee dir, Schrëftgeléiert a Pharisäer, Heuchler! Well dir rengegt d'Äusseres vum Becher a Plat, mee bannendran si se voll vu Raub an Onmooss. 26Blanne Pharisäer, rengeg éischt dat bannendran am Becher a Plat, fir datt och dat Äusseres reng gëtt. 27Wee dir, Schrëftgeléiert a Pharisäer, Heuchler! Well dir gläicht gekallekte Griewer, déi vu baussen schéin ausgesinn, mee bannendran si se voll vu Schanken vun doudege Leit an all Onreinheet. 28Esou sidd och dir vu baussen de Mënschen gerecht, mee bannendran sidd dir voll vun Heuchlerei an Ongerechtegkeet. 29Wee dir, Schrëftgeléiert a Pharisäer, Heuchler! Well dir baut d'Griewer vun de Prophéiten a dekoréiert d'Monumenter vun de Gerechten. 30An dir sot: 'Wann mir an den Deeg vun eise Pappen gewiescht wieren, hätte mir net mat hinnen deelgeholl un der Blutt vun de Prophéiten.' 31Sou bezeegt dir géint iech selwer, datt dir d'Jongen vun deene sidd, déi d'Prophéiten ëmbruecht hunn. 32Fëllt och dir d'Mooss vun äre Pappen. 33Schlaangen, Nowuess vu Viperen, wéi kënnt dir der Veruerteelung vun der Gehenna entkommen? 34Dofir, kuckt, ech schécken Iech Prophéiten, Wäis a Schrëftgeléierten. E puer vun hinnen wäert Dir ëmbréngen a kräizegen, an e puer wäert Dir an Äre Synagogen gäisselen a vun enger Stad an déi aner verfollegen. 35Sou datt all gerecht Blutt, dat op der Äerd vergoss gouf, op Iech kënnt, vum Blutt vum gerechte Abel bis zum Blutt vum Zacharias, dem Jong vum Barachias, deen Dir tëscht dem Tempel an dem Altor ëmbruecht hutt. 36Amen, ech soen Iech, all dës Saachen wäerten op dës Generatioun kommen. 37Jerusalem, Jerusalem, déi d'Prophéiten ëmbréngt an déi geschéckt goufen, steengeet! Wéi oft wollt ech deng Kanner versammelen, wéi eng Hong hir Jippelcher ënner hir Flilleken versammelt, an dir hutt net gewollt. 38Kuckt, Äert Haus gëtt Iech verlooss hannerlooss. 39Ech soen Iech, Dir wäert mech net méi gesinn, bis Dir sot: 'Geséint ass deen, deen am Numm vum Här kënnt.' 
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1A Jesus ass aus dem Tempel erausgaangen, an d'Jünger koumen bei hien, fir him d'Gebai vum Tempel ze weisen. 2Awer hien huet hinnen geäntwert: «Gesitt dir net all dës Saachen? Wourechtlech, ech soen iech, kee Steen wäert op dem aneren bleiwen, deen net zerstéiert gëtt.» 3Wéi hien um Olivenbierg souz, koumen d'Jünger privat bei hien a soten: «So eis, wéini wäert dat geschéien, a wat ass d'Zeechen vun denger Präsenz an dem Enn vun der Weltzäit?» 4A Jesus huet hinnen geäntwert a gesot: «Oppasst, datt keen iech irféiere soll.» 5«Vill wäerten a mengem Numm kommen a soen: 'Ech sinn de Christus', a si wäerten vill irféieren.» 6«Dir wäert vu Kricher héieren an Noriichten iwwer Kricher. Kuckt, datt dir net beonrouegt sidd, well et muss geschéien, mee d'Enn ass nach net.» 7«Well eng Natioun wäert géint eng aner Natioun opstoen, an e Kinnekräich géint e Kinnekräich, an et wäerten Hongersnout an Äerdbiewen op verschiddene Plazen sinn.» 8«Awer all dës Saache sinn den Ufank vun de Péng.» 9«Dann wäerten si iech an d'Bedrängnis ausliwweren a wäerten iech ëmbréngen, an dir wäert vun alle Natiounen gehaasst gi wéinst mengem Numm.» 10«An dann wäerten vill zu Fall kommen, a si wäerten een deen aneren ausliwweren a sech géigesäiteg haassen.» 11«A vill falsch Prophéiten wäerten opstoen a vill irféieren.» 12«An duerch d'Zounam vun der Ongerechtegkeet wäert d'Léift vun deene ville kal ginn.» 13«Awer deen, deen ausdauernd bis zum Enn bleift, dee wäert gerett ginn.» 14An dëst Evangelium vum Kinnekräich gëtt an der ganzer Welt verkënnegt als Zeegnes fir all Natiounen, an dann wäert d'Enn kommen. 15«Wann dir also d'Grel vun der Verwüstung gesitt, déi duerch den Daniel, de Prophéit, gesot gouf, stoend op der helleger Plaz (deen, deen et liest, soll verstoen),» 16«dann sollen déi, déi a Judäa sinn, op d'Bierger flüchten.» 17«Deen, deen um Daach ass, soll net erofgoen, fir eppes aus sengem Haus ze huelen.» 18«An deen, deen am Feld ass, soll net zréckkommen, fir säi Kleed ze huelen.» 19«Wee deenen, déi schwanger sinn an deenen, déi an deene Deeg stillen.» 20«Bitt, datt är Flucht net am Wanter oder um Sabbat geschitt.» 21«Well dann wäert eng grouss Bedrängnis si, wéi et net war zënter dem Ufank vun der Welt bis elo, an och net wäert sinn.» 22A wann déi Deeg net verkierzt gi wieren, géif keng Mënsch gerett ginn; mee wéinst deenen Auserwielten wäerten déi Deeg verkierzt ginn. 23«Dann, wann een iech seet: 'Kuckt, hei ass de Christus' oder 'Do ass hien', gleeft et net.» 24«Well falsch Christe a falsch Prophéiten wäerten opstoen a grouss Zeechen a Wonner gi, sou datt, wann et méiglech wier, och déi Auserwielten irféiere géifen.» 25«Kuckt, ech hunn et iech viraus gesot.» 26«Wann si also iech soen: 'Kuckt, hien ass an der Wüst', gitt net eraus; 'Kuckt, hien ass an de Kummeren', gleeft et net.» 27«Well wéi de Blëtz aus dem Osten kënnt a bis an de Westen schéngt, esou wäert d'Kommes vum Mënschesonn sinn.» 28«Wou och ëmmer d'Läich ass, do wäerten d'Aadler versammelt ginn.» 29«Direkt no der Bedrängnis vun deene Deeg wäert d'Sonn verdäischtert ginn, an de Mound wäert säi Liicht net ginn, an d'Stären wäerten aus dem Himmel falen, an d'Kräften vun den Himmelen wäerten erschüttert ginn.» 30«An dann wäert d'Zeeche vum Mënschesonn am Himmel erschéngen, an dann wäerten all d'Vëlker vun der Äerd kloen, a si wäerten de Mënschesonn gesinn, kommend op de Wolleken vum Himmel mat grousser Kraaft a vill Herrlechkeet.» 31«An hien wäert seng Engelen mat engem grousse Trompetteschall schécken, a si wäerten seng Auserwielten aus de véier Winde versammelen, vun engem Enn vum Himmel bis zum aneren.» 32Vun der Figebam léiert d'Parabel: Wann hir Aascht schonn zart gëtt an d'Blieder ausdreiwen, da wësst dir, datt de Summer no ass. 33Esou och dir, wann dir all dës Saache gesitt, da wësst, datt et no ass, bei den Dieren. 34Amen, ech soen iech, dës Generatioun wäert net vergoen, bis all dës Saache geschéien. 35Den Himmel an d'Äerd wäerten vergoen, mee meng Wierder wäerten net vergoen. 36Awer iwwer deen Dag an déi Stonn weess keen, och net d'Engelen am Himmel, nach de Jong, mee nëmmen de Papp. 37Wéi et an den Deeg vum Noach war, esou wäert och d'Komme vum Mënschesjong sinn. 38Wéi an den Deeg virun der Iwwerschwemmung, wou si giess a gedronk hu, bestuet an an d'Bestietnes gi, bis den Noach an d'Arche gaangen ass, 39a si net erkannt hu, bis d'Iwwerschwemmung koum an all ewechgeholl huet, esou wäert och d'Komme vum Mënschesjong sinn. 40Dann wäerten zwee am Feld sinn; een gëtt geholl an een gëtt gelooss. 41Zwee wäerten um Millesteen muelen; eng gëtt geholl an eng gëtt gelooss. 42Dofir waakreg bleiwen, well dir net wësst, op wéi engem Dag äre Här kënnt. 43Mee wësst dëst: Wann den Haus-Här gewosst hätt, a wéi enger Waach de Déif kënnt, hätt hien gewaakreg bliwwen an net erlaabt, datt säin Haus duerchbrieche gëtt. 44Dowéinst sollt och dir bereet si, well de Mënschesonn kënnt zu enger Zäit, wou dir et net mengt. 45Wien ass dann de trei a verstännege Sklav, dee säi Här iwwer säi Hauspersonal gesat huet, fir hinnen d'Iessen zur richteger Zäit ze ginn? 46Glécklech ass den Dénger, dee säi Här, wann hien kënnt, esou maachend fënnt. 47Amen, ech soen iech, hien wäert hien iwwer all seng Besëtzer setzen. 48Awer wann dee béise Sklav a sengem Häerz seet: Mäin Här zéckt, 49an ufänkt seng Matkniecht ze schloen an iessen an drénken mat de Besoffenen, 50da wäert de Här vun deem Sklav op engem Dag komme, wou hien et net erwaart, an zu enger Stonn, déi hien net kennt, 51An hien wäert en an zwee schneiden a säin Deel mat den Heuchler setzen. Do wäert de Kräischen an de Zännknirschen sinn. 
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1Dunn gëtt d'Kinnekräich vun den Himmelen verglach mat zéng Jongfraen, déi hir Luuchten geholl hunn a gaange si, fir dem Bräitchemann entgéint ze goen. 2Fënnef vun hinnen waren domm a fënnef waren klug. 3Déi domm hunn hir Luuchten geholl, awer kee Ueleg mat sech geholl. 4Mee déi klug hunn Ueleg an hire Behälter mat hire Luuchten geholl. 5Wéi de Bräitchemann verspéit war, sinn all ageschlof. 6An der Mëtt vun der Nuecht gouf et e Schrei: 'Kuckt, de Bräitchemann kënnt, gitt eraus, fir him ze begéinen.' 7Du sinn all d'Jongfraen opgestanen an hunn hir Luuchten preparéiert. 8Déi domm hunn zu de Klugen gesot: 'Gitt eis vun ärem Ueleg, well eis Luuchten ginn aus.' 9Mee déi Klug hu geäntwert: 'Vläicht geet et net duer fir eis an iech, geet léiwer bei déi, déi verkafen, a kaaft fir iech selwer.' 10Wéi si gaange si, fir ze kafen, koum de Bräitchemann, an déi bereet waren, si mat him an d'Hochzäit gaangen, an d'Dier gouf zougemaach. 11Duerno koumen och déi aner Jongfraen a soten: 'Här, Här, maach eis op.' 12Mee hien huet geäntwert: 'Amen, ech soen iech, ech kennen iech net.' 13Dofir waacht, well dir kennt weder den Dag nach d'Stonn. 14Et ass wéi e Mann, deen op eng Rees gaangen ass, seng Dénger geruff huet an hinnen säi Besëtz iwwerlooss huet. 15Eem huet hien fënnef Talenter ginn, engem aneren zwee, an engem aneren een, jiddwerengem no senger Fäegkeet, an hien ass direkt fortgaangen. 16Deen, deen déi fënnef Talenter kritt huet, ass gaangen a schafft domat a gewënnt nach fënnef dobäi. 17Op déiselwecht Manéier huet deen, deen zwee kritt huet, nach zwee gewonnen. 18Mee deen, deen een kritt huet, ass fortgaangen, huet an d'Äerd gegruewen an d'Geld vu sengem Här verstoppt. 19No laanger Zäit koum de Meeschter vun deene Sklaven zréck a wollt mat hinnen ofrechnen. 20An deen, deen déi fënnef Talenter krut, ass komm an huet nach fënnef aner Talenter matbruecht a gesot: «Här, fënnef Talenter hues du mir ginn; kuck, ech hunn nach fënnef Talenter dobäi gewonnen.» 21Säi Meeschter sot zu him: «Gutt gemaach, du gudde a trei Dénger! Du wars trei iwwer e puer Saachen; ech wäert dech iwwer vill setzen. Komm an d'Freed vun dengem Här.» 22Deen, deen déi zwee Talenter kritt hat, koum och a sot: «Här, du hues mir zwee Talenter ginn; kuck, ech hunn nach zwee gewonnen.» 23Säi Meeschter sot zu him: «Gutt gemaach, du gudde a trei Dénger! Du wars trei iwwer e puer Saachen; ech wäert dech iwwer vill setzen. Komm an d'Freed vun dengem Här.» 24Deen, deen een Talent kritt hat, koum och a sot: «Här, ech wousst, datt du e strenge Mann bass, deen ernt wou hien net geséit, an zesummesammelt wou hien net verdeelt huet.» 25An aus Angscht sinn ech fortgaang an hunn däin Talent an der Äerd verstoppt. Kuck, hei hues du däin. 26Säi Meeschter huet geäntwert a sot zu him: «Du béise a faulen Dénger! Du hues gewosst, datt ech ernten wou ech net geséit hunn, an zesummesammelen wou ech net verdeelt hunn. 27Du häss mäi Geld bei d'Bankiere solle leeën, an ech hätt mäin mat Zënsen zréckkréien kënnen. 28Huelen also d'Talent vun him ewech a gitt et deem, deen déi zéng Talenter huet. 29Fir jiddereen, deen huet, gëtt nach méi ginn, an hien wäert iwwerflësseg hunn; mee vun deem, deen net huet, gëtt och dat ewechgeholl, wat hien huet. 30An deene onnëtze Sklav erausgeheien an déi baussenzeg Däischtert; do wäert d'Kräischen an d'Zännknirschen sinn. 31Wann de Mënscheson an der Herrlechkeet kënnt an all d'Engelen mat him, da wäert hien op sengem herrleche Troun sëtzen. 32An all d'Natioune wäerten sech virun him versammelen, an hien trennt se vuneneen, wéi de Schäfer d’Schof vun de Geessen trennt. 33An hien stellt d’Schof op seng riets Säit, an d’Geessen op seng lénks Säit. 34Da wäert de Kinnek zu deenen op senger rietser Säit soen: «Kommt, dir Geséinte vu mengem Papp, ierft d’Kinnekräich, dat fir iech zënter der Grënnung vun der Welt virbereet gouf.» 35Ech hat nämlech Honger an dir hutt mir z'iessen ginn. Ech hat Duuscht an dir hutt mir ze drénken ginn. Ech war e Friemen an dir hutt mech opgeholl. 36Ech war plakeg, an dir hutt mech ugekleet; ech war krank, an dir hutt mech besicht; ech war am Prisong, an dir sidd bei mech komm. 37Da wäerten déi Gerechten him äntweren a soen: «Här, wéini hu mir dech hongereg gesinn a gefiddert, oder duuschtereg a gedronk?» 38«Wéini hu mir dech als Friemen gesinn a opgeholl, oder plakeg a bekleet?» 39«Wéini hu mir dech krank oder am Prisong gesinn a si bei dech komm?» 40An de Kinnek wäert äntweren a soen: «Amen, ech soen iech, wat dir engem vun dëse menge klengste Bridder gemaach hutt, dat hutt dir mir gemaach.» 41Da wäert hien och zu deenen op senger lénkser Säit soen: «Gitt vu mir ewech, dir Verfluchte, an dat éiwegt Feier, dat fir de Däiwel a seng Engelen virbereet ass.» 42Ech hat nämlech Honger an dir hutt mir näischt z'iessen ginn. Ech hat Duuscht an dir hutt mir näischt ze drénken ginn. 43Ech war e Friemen, an dir hutt mech net opgeholl; plakeg, an dir hutt mech net bekleet; krank an am Prisong, an dir hutt mech net besicht. 44Da wäerten och si äntweren a soen: «Här, wéini hu mir dech hongereg oder duuschtereg oder als Friemen oder plakeg oder krank oder am Prisong gesinn a hunn dir net gedéngt?» 45Da wäert hien hinnen äntweren a soen: «Amen, ech soen iech, wat dir engem vun dëse klengste net gemaach hutt, dat hutt dir mir och net gemaach.» 46An dës wäerten an déi éiweg Strof goen, awer déi Gerechten an dat éiwegt Liewen. 
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1An et geschouch, wéi Jesus all dës Wierder vollbruecht hat, sot hien zu senge Jüngeren: 2Dir wësst, datt no zwee Deeg d'Pessach kënnt, an de Mënschesonn gëtt ausgeliwwert fir gekräizegt ze ginn. 3Dunn hu sech d'Héichpriister an d'Eelst vum Vollek am Haff vum Héichpriister, genannt Kajaphas, versammelt. 4A si hunn zesumme beroden, wéi si Jesus duerch Lëscht kéinte festhuelen an ëmbréngen. 5Awer si soten: «Net während dem Fest, fir datt kee Kaméidi am Vollek entsteet.» 6Wéi Jesus zu Bethanien am Haus vum Simon, dem Aussätzegen, war, 7koum eng Fra mat engem Alabasterfläsch vu wäertvolle Parfum bei hien a schëdden et op säi Kapp, während hien um Dësch louch. 8Wéi d'Jünger dat gesinn hu, ware si empéiert a soten: «Firwat dës Verschwendung?» 9«Dëst hätt kënne fir vill verkaf ginn an d'Aarm ginn.» 10Awer Jesus, deen dat wousst, sot zu hinnen: «Firwat maacht dir der Fra Schwieregkeeten? Si huet e gutt Wierk fir mech gemaach.» 11«D'Aarm hutt dir ëmmer bei iech, mee mech hutt dir net ëmmer.» 12«Indem si dëse Parfum op mäi Kierper gegoss huet, huet si et fir mäi Begriefnes gemaach.» 13«Amen, ech soen iech, wou och ëmmer dëst Evangelium an der ganzer Welt verkënnegt gëtt, do wäert och dat, wat si gemaach huet, zu hirem Erënnerung gesot ginn.» 14Dunn ass ee vun den Zwielef, de Judas Iskariot genannt, bei d'Héije Priister gaangen. 15Hien huet gesot: «Wat wëllt dir mir gi, wann ech hien iech ausliwweren?» Si hunn him drësseg Sëlwerstécker ugebueden. 16Vun deem Moment un huet hien no enger Geleeënheet gesicht, fir hien ze verroden. 17Um éischten Dag vun den Ongesäierten koumen d'Jünger bei Jesus a froten: «Wou wëlls du, datt mir dir d'Pessach virbereeden, fir et z'iessen?» 18Hien sot: «Gitt an d'Stad bei dee Mann a sot him: De Meeschter seet: Meng Zäit ass no. Ech feieren d'Pessach bei dir mat menge Jünger.» 19D'Jünger hu gemaach, wéi Jesus hinnen uerdnet hat, a si hunn d'Pessach virbereet. 20Wéi den Owend komm ass, huet hien sech mat den zwielef Jünger zu Dësch gesat. 21An iwwerdeems si iessen, sot hien: «Wourechtlech soen ech iech, een vun iech wäert mech verroden.» 22Si waren ganz traureg a jidderee vun hinnen huet ugefaang him ze froen: «Här, sinn ech et?» 23Hien huet geäntwert: «Dee mat mir seng Hand an d'Schossel taucht, dee wäert mech verroden.» 24De Mënschesonn geet, wéi et iwwer hien geschriwwe steet, awer Wee dem Mënsch, duerch deen de Mënschesonn verroden gëtt! Et wier besser fir hien, wann hien net gebuer wier.» 25Judas, deen hien verroden huet, huet geäntwert: «Sinn ech et, Rabbi?» Hien sot zu him: «Du hues et gesot.» 26Wéi si giess hunn, huet Jesus Brout geholl, et geseent, gebrach an et de Jüngeren ginn a gesot: «Hëlt a iesst, dëst ass mäi Kierper.» 27An hien huet e Becher geholl, Merci gesot, hinnen ginn a gesot: «Drénkt all dovun.» 28«Dëst ass mäi Blutt vum Bund, dat fir vill vergoss gëtt zur Verzeiung vun de Sënnen.» 29Ech soen iech, ech wäert vun elo un net méi vun dësem Friicht vum Wäistock drénken, bis zu deem Dag, wann ech et nei mat iech am Kinnekräich vu mengem Papp drénken.» 30An nodeems si e Loflidd gesongen haten, si si op de Bierg vun den Oliven erausgaangen. 31Du sot Jesus hinnen: «All vun iech wäerten dës Nuecht un mir Anstouss huelen, well et steet geschriwwen: 'Ech wäert de Schäfer schloen, an d’Schof vun der Häerd wäerten zersprengt ginn.'» 32Awer nodeems ech opgestanen si, wäert ech iech an d'Galiläa virausgoen. 33De Péitrus huet him geäntwert: «Och wann all un dir Anstouss huelen, ech wäert ni Anstouss huelen.» 34Jesus sot him: «Amen, ech soen dir, dës Nuecht, ier den Hu kräischt, wäerts du mech dräimol verleegnen.» 35De Péitrus sot zu him: «Och wann ech mat dir stierwe muss, wäert ech dech ni verleegnen.» An all d'Jünger hunn datselwecht gesot. 36Duerno koum Jesus mat hinnen op eng Plaz genannt Gethsemane a sot zu de Jünger: «Sëtzt hei, bis ech dohinner ginn a bieden.» 37An hie huet de Péitrus an déi zwee Jongen vum Zebedäus matgeholl an huet ugefaang traureg a beklemmt ze ginn. 38Da sot hien zu hinnen: «Meng Séil ass déif traureg bis zum Doud; bleift hei a waacht mat mir.» 39An e bëssen ewech gaangen, ass hien op säi Gesiicht gefall a gebiet: «Mäi Papp, wann et méiglech ass, soll dëse Becher laanscht mech goen; awer net wéi ech wëll, mee wéi s du wëlls.» 40An hien ass bei d'Jünger komm an huet se schlofen fonnt, an huet zum Péitrus gesot: «Sou, dir konnt net eng Stonn mat mir waakreg bleiwen?» 41«Waacht a biet, datt dir net an d'Versuchung kommt; Geescht ass zwar bereet, mee d'Fleesch ass schwaach.» 42Erëm, fir déi zweet Kéier, ass hien fortgaangen a gebiet: «Mäi Papp, wann dëst net ka laanschtgoen, ausser ech drénken et, soll däi Wëlle geschéien.» 43An hien ass erëm zréckkomm a fonnt se schlofen, well hir Aen waren schwéier. 44Hien huet se verlooss, ass erëm fortgaang a fir déi drëtt Kéier gebiet, datselwecht gesot. 45Duerno koum hien bei d'Jünger a sot zu hinnen: «Schlooft elo a rascht; kuckt, d'Zäit ass komm, an de Mënschesonn gëtt an d'Hänn vun de Sënner ausgeliwwert.» 46«Stitt op, loosst eis goen; kuckt, deen, dee mech verroden, ass no.» 47An nach während hien nach geschwat huet, koum Judas, een vun den Zwielef, mat enger grousser Volleksmass, bewaffnet mat Schwäerter a Stäcker, vun den Héije Priister an den Eelsten vum Vollek. 48Deen, deen hien verroden huet, hat hinnen e Zeechen ginn a gesot: «Wien ech kussen, deen ass et; gräift hien.» 49An direkt ass hien op Jesus duergaangen a sot: «Moien, Rabbi!» an hien huet hien gekusst. 50Mee Jesus sot zu him: «Frënd, maach wat's de komm bass ze maachen.» Dunn koumen si, hunn hir Hänn op Jesus geluecht a festgeholl. 51An hei, een vun deenen, déi bei Jesus waren, huet seng Hand ausgestreckt, säi Schwäert gezunn an op de Knecht vum Héije Priister geschloen an hien huet him d'Ouer ofgeschnidden. 52Dunn sot Jesus zu him: «Stiech däi Schwäert zréck op seng Plaz; well all déi, déi e Schwäert huelen, wäerten duerch e Schwäert ëmkomen.» 53Mengs du net, datt ech mäi Papp kéint bieden, an hien géif mir elo méi wéi zwielef Legiounen Engelen schécken? 54Mee wéi sollen d’Schrëften erfëllt ginn, déi soen, datt et esou muss geschéien? 55An där Stonn sot Jesus zu de Volleksmassen: «Sidd dir erauskomm wéi géint e Räiber, mat Schwäerter a Stäcker, fir mech ze fänken? All Dag war ech am Tempel, sëtzen a léieren, an dir hutt mech net festgeholl.» 56Mee dëst ass alles geschitt, fir datt d'Schrëfte vun de Prophéiten erfëllt ginn. Dunn hunn all d'Jünger hien verlooss a si geflücht. 57Awer déi, déi de Jesus festgeholl hunn, hunn hien bei de Kajaphas, den Héichpriister, gefouert, wou d’Schrëftgeléierten an d’Eelst zesumme waren. 58De Péitrus ass him vu wäitem nogaangen bis an den Haff vum Héichpriister a sëtzt do mat den Dénger, fir d’Enn ze gesinn. 59Awer d'Héichpriister an de ganze Rot hunn no falschem Zeegnes géint de Jesus gesicht, fir hien ëmzebréngen. 60Awer si hunn näischt fonnt, obwuel vill falsch Zeien komm sinn. Endlech sinn zwee komm. 61Si hu gesot: «Dësen huet gesot: Ech kann de Tempel vu Gott zerstéieren an an dräi Deeg erëm opbauen.» 62Den Héichpriister ass opgestan a sot zu him: «Äntwerts du näischt? Wat soen dës géint dech aus?» 63Awer de Jesus huet geschwiegen. Den Héichpriister sot zu him: «Ech beschwieren dech beim liewege Gott, datt s du eis sees, ob s du de Christus, de Jong vu Gott bass.» 64De Jesus huet geäntwert: «Du hues et gesot. Awer ech soen iech, vun elo un wäert dir de Mënschesonn sëtzend op der rietser Säit vun der Kraaft gesinn, wéi hien op de Wolleken vum Himmel kënnt.» 65Dunn huet den Héichpriister seng Kleeder zerrass a gesot: «Hien huet gelästert! Wat brauche mir nach Zeien? Kuckt, elo hutt dir d’Lästerung héieren.» 66«Wat mengt dir?» Si hu geäntwert: «Hien ass schëlleg vum Doud.» 67Dunn hu si him an d’Gesiicht gespuert a geschloen, an anerer hunn hien geklappt. 68Si hu gesot: «Profezeie fir eis, Christus, wien huet dech geschloen?» 69Petrus souz dobaussen am Haff, an eng Déngschtmeedchen koum bei hien a sot: «Du wars och mat Jesus, dem Galiläer.» 70Mee hien verleegent et virun allen a sot: «Ech weess net, wat's du sees.» 71Wéi hien bei d'Paart erausgaangen ass, gesouch hien eng aner a sot zu deenen do: «Dësen hei war och mat Jesus, dem Nazarener.» 72An erëm verleegent hien et mat engem Eed a sot: «Ech kennen de Mënsch net.» 73Kuerz drop koumen déi, déi do stoungen, bei Petrus a sot: «Wierklech, och du bass ee vun hinnen, well deng Sprooch verréit dech.» 74Dunn huet hien ugefaangen ze verfluchen an ze schwieren: «Ech kennen de Mënsch net.» An direkt huet den Hu gekräischt. 75Petrus huet sech un d'Wuert vum Jesus erënnert, dee gesot hat: «Ier den Hu kräischt, wäerts du mech dräimol verleegnen.» An hien ass erausgaangen an huet bitterlech gegréisst. 
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1De Moien hunn all d'Héichpriister an d'Eelst vum Vollek e Rot géint Jesus geholl, fir hien ëmzebréngen. 2Si hunn hien gebonnen, ewechgefouert an dem Pilatus, dem Gouverneur, ausgeliwwert. 3Wéi de Judas, deen hien verroden hat, gesinn huet, datt hien veruerteelt gouf, huet hien et berout an d'drësseg Sëlwerstécker un d'Héichpriister an d'Eelst zréckbruecht. 4Hien huet gesot: «Ech hu gesënnegt, well ech onschëllegt Blutt verroden hunn.» Si hu geäntwert: «Wat geet eis dat un? Kuck du selwer.» 5Hien huet d'Sëlwerstécker an den Tempel gehäit, ass fortgaangen an huet sech erhänkt. 6D'Héichpriister hunn d'Sëlwerstécker geholl a gesot: «Et ass net erlaabt, se an de Korban ze leeën, well et ass Bluttgeld.» 7Si hunn e Rot geholl a vum Geld de Feld vum Dëppegéisser fir d'Begriefnes vun de Friemen kaaft. 8Dofir gëtt den Aker bis haut Bluttaker genannt. 9Dunn gouf erfëllt, wat duerch de Prophéit Jeremia gesot gouf: «Si hunn d'drësseg Sëlwerstécker geholl, de Präis vum Geschätzten, deen d'Kanner vun Israel geschat hunn.» 10An hu se fir de Feld vum Dëppegéisser gi, wéi de Här mir befall huet. 11De Jesus stoung virum Gouverneur, an de Gouverneur huet hien gefrot: «Bass du de Kinnek vun de Judden?» An de Jesus sot: «Du sees et.» 12An obwuel hien vun den Héichpriister an den Eelste beschëllegt gouf, huet hien näischt geäntwert. 13Da sot de Pilatus zu him: «Héiers du net, wéi vill si géint dech aussot?» 14Awer hien huet him op kee Wuert geäntwert, sou datt de Gouverneur ganz erstaunt war. 15Bei all Fest war et d'Gewunnecht vum Gouverneur, engem Gefaangenen, deen de Vollek wollt, fräizeloossen. 16Zu där Zäit haten si e bekannte Gefaangenen, genannt Barabbas. 17Wéi si versammelt waren, huet de Pilatus si gefrot: «Wien wëllt dir, datt ech iech fräiloossen? De Barabbas oder de Jesus, dee Christus genannt gëtt?» 18Hien hat nämlech gewosst, datt si hien aus Näid ausgeliwwert haten. 19Wéi hien um Riichterstull souz, huet seng Fra zu him geschéckt a gesot: «Hues näischt mat där gerechter Affär ze dinn, well ech hunn haut vill wéinst him am Dram gelidden.» 20Awer d'Héichpriister an d'Eelste hunn d'Volleksmass iwwerzeegt, datt si de Barabbas froen an de Jesus zerstéieren. 21De Gouverneur huet hinnen geäntwert a gesot: «Wien vun deenen zwee wëllt dir, datt ech iech fräiloossen?» Si hu geäntwert: «De Barabbas.» 22De Pilatus sot zu hinnen: «Wat soll ech dann mam Jesus maachen, dee Christus genannt gëtt?» Si hunn all gesot: «Kräizegt hien!» 23Hien huet gesot: «Wat huet hien dann Béis gemaach?» Awer si hunn nach méi haart geruff: «Kräizegt hien!» 24Wéi de Pilatus gesinn huet, datt näischt gehollef huet, mee éischter Oprou entstanen ass, huet hien Waasser geholl a seng Hänn virun der Volleksmass gewäsch a gesot: «Ech sinn onschëlleg um Blutt vun dësem Mann; dat ass är Saach.» 25An dat ganzt Vollek huet geäntwert: «Säi Blutt soll op eis an op eis Kanner kommen.» 26Duerno huet hien de Barabbas fräigelooss, mee de Jesus huet hien, nodeems hien hie gegeesselt hat, ausgeliwwert fir gekräizegt ze ginn. 27Dunn hunn d'Zaldoten vum Gouverneur de Jesus an d'Pretorium geholl an déi ganz Kohort géint hien zesummebruecht. 28A si hunn hien ausgezunn an him e scharlachroude Mantel ëmgeluecht. 29A si hunn eng Kroun aus Daren geflecht, op säi Kapp gesat an him eng Lëtschen an déi riets Hand ginn. Si si virun him op d'Knéie gefall an hunn de Spott mat him gedriwwen, a gesot: «Freed dech, Kinnek vun de Judden!» 30Si hunn op hien gespäitzt, de Lëtschen geholl a sengem Kapp geschloen. 31Wéi si hien verspott haten, hu si him de Mantel ausgezunn, seng Kleeder ugedoen an hien ewechgefouert fir gekräizegt ze ginn. 32Wéi si erausgaange sinn, hu si e Mann aus Kyrene mam Numm Simon fonnt; dësen hu si gezwongen, säi Kräiz ze droen. 33A si koumen op eng Plaz genannt Golgotha, dat heescht Schiedelplaz. 34Si hunn him Wäin gi, gemëscht mat Gal, an nodeems hien dovu geschmaacht hat, wollt hien net drénken. 35Awer nodeems si hien gekräizegt haten, hu si seng Kleeder verdeelt, andeems si d'Lous gezunn hunn. 36A si sëtzen do a bewaachen hien. 37An iwwer sengem Kapp hu si d'Ursaach vu senger Veruerteelung geschriwwen: «Dëst ass Jesus, de Kinnek vun de Judden.» 38Dunn goufen zwou Raiber mat him gekräizegt, een op der rietser an een op der lénkser Säit. 39An déi, déi laanschtgaange sinn, hunn hien gelästert, hir Käpp gewénkt. 40An hu gesot: «Du, deen de Tempel zerstéiert an an dräi Deeg erëm opbaut, rette dech selwer! Wa s du de Jong vu Gott bass, steig erof vum Kräiz!» 41Och d'Héichpriister, zesumme mat de Schrëftgeléierten an den Eelsten, hunn hien verspott. 42Si hu gesot: «Anerer huet hien gerett, sech selwer kann hien net retten. Wann hien de Kinnek vun Israel ass, soll hien elo vum Kräiz erofgoen, da gleewen mir un hien.» 43Hien huet op Gott vertraut; looss hien hien elo retten, wann hien hien wëll. Hien huet gesot: «Ech sinn de Jong vu Gott.» 44Och d'Raiber, déi mat him gekräizegt goufen, hunn hien beleidegt. 45Vun der sechster Stonn un ass Däischtert iwwer d'ganz Land komm bis zur néngter Stonn. 46Géint déi néngt Stonn huet de Jesus mat grousser Stëmm geruff a gesot: «Eli, Eli, lema sabachthani?» Dat heescht: «Mäi Gott, mäi Gott, firwat hues du mech verlooss?» 47E puer vun deenen, déi do stoungen, hunn dat héieren a gesot: «Hien rifft den Elias.» 48Direkt ass een vun hinnen gelaf, huet e Schwamp geholl, en an Esseg gedréckt, op eng Lëtsche gesat a him ze drénke ginn. 49Awer déi aner hu gesot: «Looss eis kucken, ob den Elias kënnt, fir hien ze retten.» 50Awer Jesus huet erëm mat grousser Stëmm geruff an huet säi Geescht verloos. 51An hei, de Schleier vum Tempel gouf vun uewen bis ënnen an zwee gespléckt, an d'Äerd huet geziddert an d'Fielsen goufen gespléckt. 52An d'Griewer goufen opgemaach a vill Kierper vun den hellege Verstuerwenen sinn opgestanen. 53A si koumen aus de Griewer no senger Operstéiung an déi helleg Stad an erschéngen ville Leit. 54Awer de Centurio an déi, déi mat him waren a Jesus bewaacht hunn, hu gesinn, wat geschitt ass, a si hu staark gefaart a gesot: «Wierklech, dëse war de Jong vu Gott.» 55Do waren och vill Fraen, déi vu wäitem nogekuckt hunn, déi dem Jesus vu Galiläa nogefollegt sinn an him gedéngt hunn. 56Ënnert hinnen waren d'Maria Magdalena, d'Maria, d'Mamm vum Jakobus a Jousef, an d'Mamm vun de Jongen vum Zebedäus. 57Nom Owend koum e räiche Mann aus Arimathäa mam Numm Jousef, deen och e Jünger vum Jesus war. 58Hien ass bei de Pilatus gaangen a gefrot, ob hien de Kierper vum Jesus kréie kéint. De Pilatus huet befall, datt en him ausgeliwwert gëtt. 59A Jousef huet de Kierper geholl an en a rengem Léngent Duch agewéckelt. 60Hien huet en a säin neit Graf geluecht, dat hien an de Fiels gehaen hat, an huet e grousse Steen virun d'Dier vum Graf gerullt an ass fortgaangen. 61D'Maria Magdalena an déi aner Maria waren do a sëtzen vis-à-vis vum Graf. 62Den nächsten Dag, deen no der Virbereedung war, hu sech d'Héichpriister an d'Pharisäer beim Pilatus versammelt. 63Si hu gesot: «Här, mir erënneren eis, datt dee Bedréier gesot huet, wéi hien nach gelieft huet: 'No dräi Deeg wäert ech opstoen.'» 64«Befielt dofir, datt de Graf bis den drëtten Dag geséchert gëtt, datt seng Jünger net kommen an hien klauen an dem Vollek soen: 'Hien ass vun den Doudegen opgestanen.' Dëst Iertum wier méi schlëmm wéi dat éischt.» 65De Pilatus sot zu hinnen: «Dir hutt eng Wuecht; gitt a séchert de Graf, wéi dir wësst.» 66Si si gaangen, hunn de Graf geséchert an de Steen versigelt mat der Wuecht. 
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1Nomëttes no de Sabbater, wéi et ugefaangen huet, den éischten Dag vun der Woch ze gi, koumen d'Maria Magdalena an déi aner Maria fir de Graf ze gesinn. 2An hei, et gouf e grousst Äerdbiewen, well en Engel vum Här koum vum Himmel erof, huet de Steen ewechgerullt an huet sech drop gesat. 3Seng Ausgesinn war wéi e Blëtz, a seng Kleedung war wäiss wéi Schnéi. 4Awer vun der Angscht virun him hunn d'Garde geziddert a si goufen wéi dout. 5Den Engel huet de Fraen geäntwert a gesot: «Fäert net, ech weess, datt dir Jesus, dee gekräizegt gouf, sicht.» 6Hien ass net hei, well hien ass erwächt, wéi hien gesot hat. Kommt a kuckt d'Plaz, wou hien geluecht war. 7Gitt séier a sot senge Jünger, datt hien opgestanen ass vun den Doudegen, an hei, hien geet virun iech an d'Galiläa; do wäert dir hien gesinn. Kuckt, ech hunn iech gesot. 8A si si séier vum Graf fortgaangen mat Angscht a grousser Freed a si si gelaf, fir et senge Jünger ze verkënnegen. 9An hei, Jesus ass hinnen begéint a sot: «Sech freeën!» Si sinn duergaangen, hu seng Féiss gehalen a si hunn hien ugebiet. 10Du sot de Jesus zu hinnen: «Hutt keng Angscht! Gitt a sot menge Bridder, datt si a Galiläa goe sollen; do wäerten si mech gesinn.» 11Wéi si fortgaange si, koumen e puer vun der Wuecht an d'Stad a mellen den Héijepriister alles, wat geschitt war. 12An nodeems si sech mat den Eelsten versammelt haten, hu si e Rot geholl an hunn de Zaldoten genuch Sëlwer ginn. 13Si hunn hinne gesot: «Sot, datt seng Jünger nuets komm sinn an hien geklaut hu, während mir geschlof hunn.» 14A wann de Gouverneur dovun héiert, wäerte mir hien iwwerzeegen an iech suergelos maachen. 15Si hunn d'Geld geholl a gemaach, wéi si geléiert goufen. An dëst Wuert gouf ënner de Judden verbreet bis haut. 16Awer déi eelef Jünger sinn an d'Galiläa op de Bierg gaangen, wou Jesus hinnen bestëmmt hat. 17A wéi si hien gesinn hunn, hu se hien ugebiet, awer e puer hu gezweiwelt. 18A Jesus ass bei si komm a sot zu hinnen: «Mir ass all Muecht ginn am Himmel an op der Äerd.» 19Gitt also hin a maacht all Natioune zu Jünger, andeems dir se am Numm vum Papp, vum Jong a vum hellege Geescht deeft. 20Léiert se alles ze halen, wat ech iech befall hunn, a kuckt, ech sinn all Dag bei iech bis un d'Enn vun der Weltzäit. 
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1Den Ufank vum Evangelium vum Jesus Christus. 2Wéi et am Jesaja, dem Prophéit, geschriwwen ass: Kuckt, ech schécken mäin Engel virun dir, deen däi Wee virbereet. 3Eng Stëmm vun engem, dee rufft an der Wüst: Bereet de Wee vum Här vir, maacht seng Paden riicht. 4Et koum de Johannes, deen an der Wüst gedeeft huet an eng Daf vun der Ëmkéier gepredigt huet fir de Pardon vun de Sënnen. 5An d'ganz Judäa an all d'Leit vu Jerusalem sinn zu him komm a goufen am Jordan vun him gedeeft, wärend si hir Sënnen bekannt hunn. 6Johann war ugedoen a Kaméilhaer a mat engem Liederbändel ëm seng Lenden, an hien huet Heesprénger a wëllen Hunneg giess. 7An hien huet gepredigt a gesot: «No mir kënnt een, dee méi staark ass wéi ech, an ech sinn net wäert, mech ze bécken an de Rimm vu senge Schong lasszemaachen.» 8Ech hunn iech mat Waasser gedeeft, awer hien deeft iech mam hellege Geescht. 9An et geschouch an deenen Deeg, datt Jesus vun Nazareth a Galiläa koum an am Jordan vum Johannes gedeeft gouf. 10An direkt wéi hien aus dem Waasser eropkoum, gesouch hien d'Himmel opgemaach an de Geescht wéi eng Dauf op hien erofkommen. 11An eng Stëmm koum aus dem Himmel: «Du bass mäi beléifte Jong, un dir hunn ech Gefalen fonnt.» 12An direkt huet de Geescht hien an d'Wüst erausgedriwwen. 13An hien ass véierzeg Deeg an der Wüst gewiescht, versicht vum Satan. Hien war bei de wëllen Déieren, an d'Engelen hunn him gedéngt. 14An nodeems de Johannes verroden gouf, koum de Jesus an d'Galiläa a priedegt d'Evangelium vu Gott. 15Hien huet gesot: «D'Zäit ass erfëllt, an d'Kinnekräich vu Gott ass no. Kéiert ëm a gleeft un d'Evangelium!» 16Wéi hien laanscht d'Mier vu Galiläa gaangen ass, huet hien de Simon an den André gesinn, de Brudder vum Simon, déi hir Netzer an d'Mier ausgeworf hu, well si ware Fëscher. 17An de Jesus sot zu hinnen: «Kommt no mir, an ech maachen iech zu Fëscher vu Mënschen.» 18An direkt hu si hir Netzer gelooss a si him nogaangen. 19Wéi hien e bëssen weidergaangen ass, huet hien de Jakobus, de Jong vum Zebedäus, an de Johannes, säi Brudder, gesinn, déi am Boot hir Netzer gefléckt hunn. 20An direkt huet hien si geruff, a si hunn hire Papp Zebedäus am Boot mat den Dagléiner gelooss a si him nogaangen. 21Si sinn an d'Kafarnaum erakomm, an direkt um Sabbat huet hien an der Synagog geléiert. 22D'Leit ware verblüfft iwwer seng Léier, well hien huet si geléiert wéi een, deen Autoritéit huet, an net wéi d'Schrëftgeléierten. 23An direkt war an hirer Synagog e Mënsch mat engem onrenge Geescht, an hien huet jäizt. 24Hien huet gesot: «Wat hu mir mat dir ze dinn, Jesus vun Nazareth? Bass du komm eis ze zerstéieren? Ech weess, wien s du bass: den Hellegen vu Gott.» 25A Jesus huet him streng gesot: «Verstomm a fuert aus him eraus!» 26An den onrenge Geescht huet hien gezerrt an haart geschriwwen, an ass aus him erausgaang. 27A si waren all erstaunt, sou datt si ënnereneen diskutéiert hunn a gesot hunn: «Wat ass dat? Eng nei Léier mat Autoritéit! Hien befielt esouguer den onrenge Geeschter, a si follegen him.» 28An direkt huet sech säi Ruff iwwerall an der ganzer Géigend vu Galiläa verbreet. 29An direkt nodeems si aus der Synagog erausgaange si, si si an d'Haus vum Simon an dem André gaangen, zesumme mam Jakobus an dem Johannes. 30D'Schwéiermamm vum Simon louch mat Féiwer am Bett, an direkt hu si him vun hir erzielt. 31Hien ass bei hatt komm, huet hatt bei der Hand geholl an hatt opgeriicht; d'Féiwer huet hatt verlooss, an hatt huet hinnen gedéngt. 32Wéi et Owend gouf an d'Sonn ënnergaangen ass, hunn d'Leit all déi Krank an déi vum Dämon Besate bei hien bruecht. 33An déi ganz Stad war bei der Dier versammelt. 34Hien huet vill Kranker mat verschiddene Krankheeten geheelt a vill Dämonen ausgedriwwen, an hien huet deenen Dämonen net erlaabt ze schwätzen, well si hien erkannt hunn. 35An an der Fréi, wéi et nach ganz däischter war, ass hien opgestan, ass erausgaangen an op eng verloosse Plaz gaangen, an do huet hien gebiet. 36De Simon an déi, déi bei him waren, hunn hien gesicht. 37Si hunn hien fonnt an him gesot: «All Mënsch sicht dech.» 38An hien sot zu hinnen: « Loosst eis an déi nächst Uertschaften goe, fir datt ech och do priedegen; dofir sinn ech erausgaangen. » 39An hien ass duerch ganz Galiläa gaangen, huet an hire Synagogen gepredigt an d'Dämonen ausgedriwwen. 40An en Aussätzegen koum bei hien, huet hien gebiet an ass op d'Knéien gefall, a sot: «Wann s du wëlls, kanns du mech rengegen.» 41A Jesus, voller Matleed, huet seng Hand ausgestreckt, hien beréiert a gesot: «Ech wëll, gëff rengegt.» 42An direkt ass den Aussaz vun him fortgaangen, an hien ass rengegt ginn. 43A Jesus huet hien streng gewarnt an direkt erausgeschéckt. 44An hien huet him gesot: «Kuck, datt du kengem eppes sees, mee goen a weis dech dem Priister a bréng d'Offer fir deng Rengegung, wéi de Moses et virgeschriwwen huet, als Zeegnes fir si.» 45Mee hien ass erausgaangen an huet ugefaangen vill ze priedegen an d'Wuert ze verbreeden, sou datt Jesus net méi konnt ëffentlech an d'Stad goe, mee hien ass dobaussen op einsame Plazen bliwwen, an d'Leit koumen vu iwwerall bei hien. 
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1An nodeems hien erëm zu Kafarnaum erakoum no e puer Deeg, gouf et bekannt, datt hien am Haus war. 2Vill Leit hu sech versammelt, sou datt et keng Plaz méi war, net emol bei der Dier, an hien huet hinnen d'Wuert gepredigt. 3An et koumen e puer, déi en Gelähmten bruecht hu, gedroen vu véier Männer. 4A well si net bei hien hikoumen duerch d'Volleksmass, hu si den Daach opgemaach, wou hien war, an nodeems si en opgebrach haten, hu si de Bett erofgelooss, op deem de Gelähmten louch. 5Wéi Jesus hire Glawen gesinn huet, sot hien zum Gelähmten: «Kand, deng Sënnen si vergi.» 6Awer e puer vun de Schrëftgeléierten souzen do a geduecht an hirem Häerz: 7«Firwat schwätzt dësen esou? Hie lästert. Wien kann d'Sënnen vergi sinn ausser Gott?» 8An direkt, wéi Jesus a sengem Geescht erkannt huet, datt si esou geduecht hu, sot hien zu hinnen: «Firwat denkt dir dës Saachen an ärem Häerz?» 9«Wat ass méi einfach, dem Gelähmten ze soen: Deng Sënnen si vergi, oder ze soen: Stéi op, hief deng Matratz op a goen?» 10«Awer fir datt dir wësst, datt de Mënschesonn Muecht huet op der Äerd d'Sënnen ze vergi si,» sot hien zum Gelähmten: 11«Ech soen dir, stéi op, hief deng Matratz op a goen an däin Haus.» 12An hien ass opgestanen, huet direkt seng Matratz opgehuewen an ass erausgaangen virun all de Leit, sou datt jiddereen erstaunt war a Gott verherrlecht huet a gesot huet: «Esou eppes hu mir nach ni gesinn.» 13An hien ass erëm bei d'Mier gaangen, an déi ganz Volleksmass koum bei hien, an hien huet si geléiert. 14A wéi hien laanschtgaangen ass, huet hien de Levi, de Jong vum Alphäus, gesinn, wéi hien am Zollbüro souz, an hien huet zu him gesot: «Folleg mir no!» An hien ass opgestanen a gouf him nogaangen. 15An et geschouch, datt hien a sengem Haus louch, a vill Zöllner a Sënner waren mat Jesus a senge Jünger bei Dësch, well et waren der vill, déi him nogaangen. 16An d'Schrëftgeléierten vun de Pharisäer, wéi si gesinn hunn, datt hien mat de Sënner a Zöllner iesst, hunn zu senge Jünger gesot: «Firwat iesst hien mat de Zöllner a Sënner?» 17A Jesus, wéi hien dat héieren huet, sot zu hinnen: «Net déi Gesond brauchen en Dokter, mee déi Krank. Ech sinn net komm, fir Gerechte ze ruffen, mee Sënner.» 18An d'Jünger vum Johannes an d'Pharisäer waren am Faaschten, a si kommen a soen zu him: «Firwat faaschten d'Jünger vum Johannes an d'Jünger vun de Pharisäer, mee deng Jünger faaschten net?» 19A Jesus sot zu hinnen: «Kënnen d'Frënn vum Bräitchemann faaschten, solang de Bräitchemann bei hinnen ass? Solang se de Bräitchemann bei sech hu, kënne se net faaschten.» 20«Mee et kommen Deeg, wann de Bräitchemann vun hinnen ewechgeholl gëtt, an dann wäerten se an deem Dag faaschten.» 21«Keen setzt en neie Stéck Stoff op en ale Kleed; wann net, zitt de neie Stéck vum ale Stoff ewech, an de Rass gëtt méi schlëmm.» 22«An och keen schëdden neie Wäin an al Wäinsäck; wann net, platzt de Wäin d'Säck, an de Wäin gëtt verluer an d'Säck och. Mee neie Wäin soll an nei Wäinsäck geschott ginn.» 23An et geschouch, datt hien um Sabbat duerch d'Kornfelder goung, a seng Jünger hunn ugefaangen, d'Ären ofzerappen. 24An d'Pharisäer soen zu him: «Kuck, wat maachen se um Sabbat, wat net erlaabt ass?» 25An hien sot zu hinnen: «Hutt dir ni gelies, wat den David gemaach huet, wéi hien an déi bei him Honger haten? 26Wéi hien an d'Haus vu Gott erakoum, ënner dem Héichpriister Abiathar, an d'Brout vun der Virstellung giess huet, dat net erlaabt war ze iessen, ausser fir d'Priister, an hien huet et och deene ginn, déi bei him waren?» 27An hien sot zu hinnen: «De Sabbat ass fir de Mënsch gemaach, an net de Mënsch fir de Sabbat.» 28«Dofir ass de Mënschesonn Här och vum Sabbat.» 
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1An hien ass erëm an d'Synagog agaangen, an do war e Mann mat enger dréchener Hand. 2Si hunn hien beobacht, ob hien um Sabbat géif heelen, fir datt si hien kéinte ukloen. 3An hien huet dem Mann mat der dréchener Hand gesot: «Stéi op an d'Mëtt!» 4An hien huet hinnen gesot: «Ass et erlaabt um Sabbat Gutt ze maachen oder Béis, eng Séil ze retten oder ëmzebréngen?» A si hu geschwiegen. 5An hien huet si mat Roserei ugekuckt, bedréckt iwwer d'Verhäerdung vun hirem Häerz, an huet dem Mann gesot: «Streck deng Hand aus!» An hien huet se ausgestreckt, a seng Hand gouf erëm hiergestallt. 6D'Pharisäer sinn erausgaangen an hunn direkt mat den Herodianer Rot geschloen, wéi si hien kéinte ëmbréngen. 7Jesus huet sech mat senge Jünger zréckgezunn bei d'Mier, an eng grouss Villzuel vu Leit aus Galiläa an aus Judäa ass him nogaangen. 8Och aus Jerusalem, Idumäa, iwwer de Jordan, an aus der Géigend vun Tyrus a Sidon koum eng grouss Villzuel vu Leit, well si héieren haten, wat hien gemaach huet. 9An hien huet senge Jünger gesot, datt si e klengt Boot bereet hale sollten, wéinst der Volleksmass, fir datt si hien net drécken. 10Well hien vill geheelt hat, sinn all déi, déi Ploen haten, op hien gefall, fir hien ze beréieren. 11An déi onrenge Geeschter, wa si hien gesinn hu, si si virun him néiergefall a geschriwwen: «Du bass de Jong vu Gott!» 12An hien huet si vill bestrooft, datt si hien net solle bekannt maachen. 13An hien ass op de Bierg eropgaangen a geruffen déi, déi hien wollt, a si sinn zu him komm. 14An hien huet zwielef ernannt, fir datt si bei him wieren an datt hien si kéint ausschécken fir ze priedegen. 15An datt si d'Muecht hätten, d'Dämonen auszedreiwen. 16An hien huet d'Simone Péitrus genannt. 17An de Jakobus, de Jong vum Zebedäus, an de Johannes, de Brudder vum Jakobus, huet hien Boanerges genannt, dat heescht 'Jongen vum Donner'. 18An den Andréas, de Philippe, de Bartholomäus, de Matthäus, den Thomas, de Jakobus, de Jong vum Alphäus, den Thaddäus an de Simon de Kanaaniter. 19An de Judas Iskariot, deen hien verroden huet. 20An hien ass an d'Haus komm, an erëm huet sech eng Volleksmass versammelt, sou datt si net emol Brout konnte iessen. 21A wéi seng Famill dat héieren huet, si si erausgaangen, fir hien ze halen, well si gesot hunn, datt hien ausser sech wier. 22An d'Schrëftgeléiert, déi vu Jerusalem erofkomm sinn, hu gesot: «Hien huet de Beelzebul, an duerch de Fürst vun den Dämonen dreift hien d'Dämonen aus.» 23An hie rufft se bei sech a sot hinnen a Parabelen: «Wéi kann de Satan de Satan erausgeheien?» 24Wann e Kinnekräich géint sech selwer gedeelt ass, kann dat Kinnekräich net bestoen. 25A wann e Haus géint sech selwer gedeelt ass, kann dat Haus net bestoen. 26A wann de Satan géint sech selwer opgestan ass a gedeelt ass, kann hien net bestoen, mee hien huet en Enn. 27Mee keen kann an d'Haus vun engem Staarken erakommen a seng Saachen plëmmeren, ausser hien huet als éischt de Staarken gebonnen, an dann plëmmt hien säin Haus. 28Amen, ech soen iech: All d'Sënnen an d'Gotteslästerungen, déi d'Mënschen maachen, ginn hinnen vergi. 29Awer wien géint den hellege Geescht lästert, huet ni Verzeiung, mee ass schëlleg un enger éiweger Sënn. 30Well si gesot hunn: «Hien huet en onrengen Geescht.» 31An da koumen seng Mamm a seng Bridder, an dobaussen stoungen se a schécken e Message un hien fir hien ze ruffen. 32An eng Volleksmass souz ronderëm hien, a si soen zu him: «Kuck, deng Mamm an deng Bridder sichen dech dobaussen.» 33An hien äntwert hinnen a seet: «Wien ass meng Mamm oder meng Bridder?» 34An hien huet sech ronderëm gekuckt op déi, déi ronderëm hien souzen, a seet: «Kuck, hei si meng Mamm a meng Bridder.» 35Wien nämlech de Wëlle vum Gott mécht, deen ass mäi Brudder, meng Schwëster a meng Mamm. 
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1An erëm huet hien ugefaangen laanscht d'Mier ze léieren, an eng grouss Volleksmass huet sech bei hien versammelt, sou datt hien an e Boot geklommen ass an do gesiess huet, während d'ganz Volleksmass um Land laanscht d'Mier war. 2An hien huet si vill a Parabelen geléiert an hinnen a senger Léier gesot. 3«Héiert! Kuckt, de Séier ass erausgaang fir ze séien. 4An et ass geschitt, wéi hien geséit huet, datt e puer Somen laanscht de Wee gefall sinn, an d'Vullen koumen a friessen se op. 5Aner Somen sinn op stengege Buedem gefall, wou et net vill Äerd hat, an direkt si se opgewuess, well se keng Déift vun der Äerd haten. 6A wéi d'Sonn opgeet, si se verbrannt ginn, a well se keng Wuerzel haten, si se verdréchent. 7Aner Somen sinn an d'Daren gefall, an d'Daren sinn eropgewuess an hu se erstéckt, sou datt se keng Frucht gedroen hunn. 8Aner Somen sinn op gutt Äerd gefall an hu Frucht gedroen, déi eropgewuess an zougeholl ass, an et huet drëssegfach, sechzegfach an honnertfach gedroen. 9An hien huet gesot: «Wien Oueren huet fir ze héieren, soll héieren.» 10A wéi hien eleng war, hunn déi ronderëm hien zesumme mat den zwielef hien iwwer d'Parabelen gefrot. 11An hien huet hinnen gesot: «Dir ass d'Geheimnis vum Kinnekräich vu Gott gi, mee fir déi dobaussen gëtt alles a Parabelen.» 12Fir datt si gesinn, mee net gesinn, an héieren, mee net verstoen, datt si net ëmdréinen an hinnen vergi gëtt. 13An hien huet hinnen gesot: «Verstitt dir dës Parabel net? Wéi wäert dir all d'Parabelen verstoen? 14De Séier séit d'Wuert. 15Dës sinn déi laanscht de Wee, wou d'Wuert geséit gëtt, a wa si héieren, kënnt direkt de Satan a hëlt d'Wuert ewech, dat a si geséit gouf. 16An och dës sinn déi op stengege Buedem geséit ginn, déi, wa si d'Wuert héieren, et direkt mat Freed unhuelen. 17Awer si hu keng Wuerzel a sech selwer, mee si sinn nëmme fir eng Zäit; wann dann Nout oder Verfollegung wéinst dem Wuert kënnt, falen si direkt of. 18An aner sinn déi, déi an d'Dären geséit ginn; dës sinn déi, déi d'Wuert héieren. 19Awer d'Suergen vun dëser Welt, d'Täuschung vum Räichtum an déi aner Begierden, déi erakommen, erstécken d'Wuert, an et gëtt onfruchtbar. 20Awer déi, déi op déi gutt Äerd geséit gi, sinn déi, déi d'Wuert héieren, unhuelen a Frucht droen, drëssegfach, sechzegfach an honnertfach. 21An hien huet hinnen gesot: «Kommt d'Luucht fir ënner de Scheffel oder ënner d'Bett gesat ze ginn, oder net éischter fir op de Liichter gestallt ze ginn?» 22«Näischt ass verstoppt, dat net sollt offenbart ginn, an näischt ass geheim, dat net sollt bekannt ginn.» 23«Wann een Oueren huet fir ze héieren, da lauschtert!» 24An hien huet hinnen gesot: «Passt op, wat dir héiert! Mat deem Mooss, mat deem dir moosst, gëtt och iech gemooss ginn, an et gëtt iech nach derbäiginn.» 25«Wien huet, deem gëtt ginn; a wien net huet, deem gëtt och dat eent ewechgeholl, wat hien huet.» 26An hien huet gesot: «Esou ass d'Kinnekräich vu Gott: wéi wann e Mënsch de Som op d'Äerd géif geheien.» 27«An hie schléift an erwächt, Nuecht an Dag, an de Som sproosst a wiisst, wéi hien et net weess.» 28«Vun sech aus dréit d'Äerd Frucht: als éischt Gras, dann d'Éi, dann de vollen Weess am Éi.» 29«Wann d'Frucht reif ass, schéckt hien direkt d'Séchel, well d'Ern ass do.» 30An hien huet gesot: «Wéi solle mir d'Kinnekräich vu Gott vergläichen? Oder mat wéi enger Parabel solle mir et duerstellen?» 31«Et ass wéi e Moschterkär, dee, wann e geséit gëtt op d'Äerd, dat klengst vun allen Somen op der Äerd ass.» 32«A wann e geséit gëtt, wiisst e erop a gëtt méi grouss wéi all d'Geméis a mécht grouss Äscht, sou datt d'Villercher vum Himmel ënner sengem Schiet kënne wunnen.» 33An a ville sou Parabelen huet hien hinnen d'Wuert gesot, wéi si et konnte verstoen. 34Ouni Parabel huet hien hinnen net gesot, mee privat huet hien senge Jüngeren alles erkläert. 35An hien sot zu hinnen um Owend vun deem Dag: «Loosst eis op déi aner Säit goen.» 36An nodeems si d'Leit verlooss hunn, hu si hien matgeholl, wéi hien am Boot war, an et waren aner Booter bei him. 37An et koum e grousse Stuerm op, an d'Wellen hunn an d'Boot geschloen, sou datt et schonn ugefaang huet voll ze ginn. 38An hien war am Heck vum Boot, op engem Kappkëssen schlofend. Si hunn hien erwächt a gesot: «Meeschter, këmmert et dech net, datt mir ëmkomen?» 39An hien ass erwächt, huet de Wand zurechtgewisen a gesot zur Mier: «Schwäig, verstomm!» An de Wand huet nogelooss, an et gouf eng grouss Rou. 40An hien huet si gefrot: «Firwat sidd dir esou ängschtlech? Hutt dir nach ëmmer kee Glawen?» 41A si haten eng grouss Angscht a soten zueinander: «Wien ass dësen, datt souguer de Wand an d'Mier him follegen?» 
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1A si koumen op déi aner Säit vum Mier an d'Géigend vun de Gerasener. 2Wéi hien aus dem Boot erausgaang ass, koum direkt en Mann mat engem onrenge Geescht aus de Griewer him entgéint. 3Hien huet an de Griewer gewunnt, a keen huet hien nach kënne mat Ketten bannen. 4Well hien dacks mat Fesselen a Ketten gebonne war, an d'Ketten vun him zerrass goufen an d'Fesselen zerbrach, a keen hien zëme konnt. 5Dag an Nuecht war hien an de Griewer an op de Bierger, huet geschriwwen a sech selwer mat Steng verletzt. 6Wéi hien de Jesus vu wäitem gesinn huet, ass hien gelaf a huet sech virun him niddergeknéit. 7An hien huet mat enger grousser Stëmm geruff: «Wat hunn ech mat dir ze dinn, Jesus, Jong vum héchste Gott? Ech beschwieren dech bei Gott, quäl mech net!» 8Well hien hat him gesot: «Komm eraus, du onreinen de Geescht, aus dësem Mënsch!» 9An hien huet hien gefrot: «Wéi ass däin Numm?» An hien huet geäntwert: «Mäi Numm ass Legioun, well mir si vill.» 10An hien huet him vill gebueden, datt hien se net aus dem Land erausschéckt. 11Do war eng grouss Trapp Schwäin, déi um Bierg geweed gouf. 12A si hunn him gebueden a gesot: «Schéck eis an d'Schwäin, datt mir a si erakommen.» 13An hien huet et hinnen erlaabt. An déi onraim Geeschter sinn erausgaang an an d'Schwäin erakomm, an d'ganz Trapp huet sech de Bierg erof an d'Mier gestierzt, ongeféier zweedausend, a si sinn am Mier erdronk. 14An déi, déi se geweed hu, si geflücht an hunn et an d'Stad an op d'Felder gemellt, an d'Leit sinn erausgaang fir ze gesinn, wat geschitt war. 15A si koumen bei de Jesus a gesinn den, dee vum Dämon besat war, sëtzen, ugekleet a bei Verstand, den, deen d'Legioun hat, a si hunn Angscht kritt. 16Déi, déi et gesinn haten, hunn hinnen erzielt, wéi et mam Besate geschitt war an iwwer d'Schwäin. 17A si hunn ugefaangen, hien ze bieden, datt hien aus hire Grenzen fortgeet. 18Wéi hien an d'Boot geklommen ass, huet den, dee vum Dämon besat war, hien gebueden, datt hien bei him dierft bleiwen. 19Mee hien huet et him net erlaabt, mee gesot: «Géi heem bei deng Leit a verziel hinnen, wéi vill de Här fir dech gemaach huet a wéi hien sech iwwer dech erbaarmt huet.» 20An hien ass fortgaang an huet an der Dekapolis ugefaangen ze verkënnegen, wéi vill de Jesus fir hien gemaach huet, an all d'Leit hu gestaunt. 21An nodeems Jesus erëm mat dem Boot op déi aner Säit gefuer war, huet sech eng grouss Volleksmass bei him versammelt, an hien war bei der Mier. 22An et koum een vun de Synagogevirstéier, mam Numm Jairus, a wéi hien hien gesinn huet, ass hien virun him op d'Knéie gefall. 23An hien huet hien vill gebiet, a gesot: «Meng kleng Duechter ass um Stierwen; komm, lee deng Hänn op hatt, datt hatt gerett gëtt a lieft.» 24An hien ass mat him gaangen, an eng grouss Volleksmass ass him nogaangen a si hunn hien gedréckt. 25An do war eng Fra, déi zënter zwielef Joer un engem Bluttfloss gelidden huet. 26A si hat vill ënner villen Dokteren gelidden an hire ganze Besëtz ausginn, awer et huet näischt gehollef; am Géigendeel, et ass nach méi schlëmm ginn. 27Wéi hatt vu Jesus héieren hat, ass hatt an der Volleksmass komm a huet säi Kleed vun hannen beréiert. 28Well hatt sot: «Wann ech nëmmen säi Kleed beréieren, da ginn ech geheelt.» 29An direkt ass d'Quell vun hirem Blutt opgedréchent, an hatt huet a sengem Kierper gemierkt, datt hatt vun der Plag geheelt war. 30An direkt huet Jesus erkannt, datt eng Kraaft aus him erausgaangen ass, an hien huet sech an der Volleksmass ëmgedréit a gesot: «Wien huet mäi Kleed beréiert?» 31A seng Jünger hunn him gesot: «Du gesäis d'Volleksmass, déi dech dréckt, an du sees: Wien huet mech beréiert?» 32An hien huet sech ëmgekuckt, fir déi ze gesinn, déi dat gemaach hat. 33Awer d'Fra, déi Angscht hat a geziddert huet, well hatt wousst, wat mat hatt geschitt war, koum a fält virun him nidder a sot him déi ganz Wourecht. 34Awer hien sot zu hir: «Duechter, däi Glawen huet dech gerett. Géi a Fridden a sief vun denger Krankheet geheelt.» 35Wärend hien nach geschwat huet, koumen e puer Leit vum Synagogevirstéier a soten: «Deng Duechter ass gestuerwen; wat beméis de nach de Meeschter?» 36Mee Jesus, deen dat Wuert héieren hat, sot zum Synagogevirstéier: «Hues keng Angscht, gleef just.» 37An hien erlaabt keen, mat him ze goen, ausser dem Péitrus, dem Jakobus an dem Johannes, dem Brudder vum Jakobus. 38Si koumen an d'Haus vum Synagogevirstéier, an hien gesäit d'Kaméidi, d'Leit, déi kräischen a vill jäizen. 39An nodeems hien erakoum, sot hien zu hinnen: «Firwat maacht der Kaméidi a kraischt? D'Kand ass net gestuerwen, mee et schléift.» 40Si hunn hien ausgelacht. Mee hien huet all erausgeheit, huet de Papp an d'Mamm vum Kand matgeholl an ass an de Raum gaangen, wou d'Kand war. 41Hien huet d'Hand vum Kand geholl a sot zu him: «Talitha koum», dat heescht: «Meedchen, ech soen dir, stéi op!» 42An direkt ass d'Meedche opgestanen an ass gaangen, well hatt war zwielef Joer al. Si waren direkt ausser sech vu groussem Staunen. 43Hien huet hinnen streng befall, datt keen dat wësse sollt, an huet gesot, si sollt eppes z'iessen kréien. 
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1An hien ass vun do fortgaangen a koum a seng Heemecht, a seng Jünger sinn him nogefollegt. 2Wéi de Sabbat komm ass, huet hien ugefaangen an der Synagog ze léieren, an déi vill Leit, déi héieren hu, ware verblüfft a soten: «Wouhier huet dësen dat alles, a wat fir eng Wäisheet ass him ginn, datt esou Kraaften duerch seng Hänn geschéien?» 3Ass dësen net de Schräiner, de Jong vu Maria, de Brudder vum Jakobus, Joses, Judas a Simon? A sinn net seng Schwësteren hei bei eis?» A si hu sech un him gestouss. 4An de Jesus sot zu hinnen: «E Prophéit ass net veruecht, ausser a senger Heemecht, bei senge Familljememberen an a sengem Haus.» 5An hien konnt do keng Kraaftwierker maachen, ausser e puer Kranker d'Hänn opzeleeën a se ze heelen. 6An hien huet sech gewonnert iwwer hiren Onglawen. An hien ass duerch d'Dierfer ronderëm gaangen a geléiert. 7An hien huet déi Zwielef bei sech geruff an ugefaangen, si zwee bei zwee auszeschécken, an huet hinnen Muecht iwwer déi onrenge Geeschter ginn. 8An hien huet hinnen ugeroden, näischt mat op de Wee ze huelen, ausser engem Staf eleng, kee Brout, kee Sak, keng Suen am Rimm. 9Mee si sollten Sandalen undoen an net zwee Kleeder unzéien. 10An hien huet hinnen gesot: «Wou och ëmmer dir an e Haus gitt, bleift do, bis dir vun do fortgitt.» 11A wann eng Plaz iech net unhëlt an net op iech lauschtert, da schüttelt de Stëbs vun äre Féiss als Zeegnes géint si, wann dir vun do fortgitt.» 12A si sinn erausgaangen a priedegen, datt d'Leit solle sech bekéieren. 13A si hu vill Dämonen ausgedriwwen, vill Kranker mat Ueleg gesalwt a geheelt. 14An de Kinnek Herodes huet héieren, well säin Numm gouf bekannt, an d'Leit hu gesot: «Johannes, deen deeft, ass vun den Doudegen opgestanen, an dofir wierken d'Kräften an him.» 15Anerer awer hu gesot: «Et ass den Elias.» An nach anerer hu gesot: «Et ass e Prophéit wéi ee vun de Prophéiten.» 16Wéi Herodes dat héieren huet, sot hien: «Johannes, deen ech gekäppt hunn, ass opgestanen.» 17Well den Herodes hat selwer de Johannes festgeholl a gespaart am Prisong wéinst der Herodias, der Fra vu sengem Brudder Philippe, well hien hatt bestuet hat. 18Johannes hat nämlech dem Herodes gesot: «Et ass net erlaabt, d'Fra vun dengem Brudder ze hunn.» 19Mee Herodias hat eppes géint hien a wollt hien ëmbréngen, mee si konnt net. 20Well den Herodes hat Angscht virum Johannes, wëssend datt hien e gerechte Mann an hellege war, an hien huet hien bewahrt. Wann hien vill vun him héieren huet, war hien perplex, an hien huet gären vun him héieren. 21An et koum en Dag, wou Herodes op sengem Gebuertsdag eng Festmoolzecht gemaach huet fir seng Hären, d'Tribunen an déi Éischt vu Galiläa. 22An d'Duechter vun Herodias koum eran an huet gedanzt, an et huet dem Herodes an deenen, déi mat him um Dësch souzen, gefall. De Kinnek sot dem Meedchen: «Fro mech, wat s du wëlls, an ech ginn et dir.» 23An hien huet hir geschwuer: «Wat och ëmmer s du mech fros, ech ginn et dir, bis zur Hallschent vu mengem Kinnekräich.» 24A si ass erausgaang a sot hirer Mamm: «Wat soll ech froen?» A si sot: «De Kapp vum Johannes, dem Deefer.» 25An direkt ass si mat Eifer bei de Kinnek gaangen a gefrot: «Ech wëll, datt s du mir direkt op engem Plat de Kapp vum Johannes, dem Deefer, gëss.» 26De Kinnek gouf ganz traureg, mee wéinst sengen Eeden an deenen, déi mat him um Dësch souzen, wollt hien hir net ofsoen. 27An direkt huet de Kinnek e Garde geschéckt a befall, de Kapp vum Johannes ze bréngen. Hien ass gaangen an huet hien am Prisong gekäppt. 28An hien huet de Kapp op engem Plat bruecht an et dem Meedchen ginn, an d'Meedchen huet et hirer Mamm ginn. 29Wéi seng Jünger dat héieren hu, koumen si, hu seng Läich geholl a se an e Graf geluecht. 30An d'Apostelen hu sech beim Jesus versammelt an hunn him alles erzielt, wat si gemaach a geléiert haten. 31An hien sot zu hinnen: «Kommt dir eleng op eng eidel Plaz a rascht e bëssen aus.» Well vill Leit koumen a goungen, a si haten net emol Zäit z'iessen. 32A si sinn am Boot op eng verloosse Plaz fir sech gefuer. 33A si hu si gesinn fortgoen, a vill hunn et erkannt. Zu Fouss si se vun all de Stied dohinner gelaf a si si virun hinnen ukomm. 34An hien ass erausgaangen an huet eng grouss Volleksmass gesinn, an hie krut Matleed mat hinnen, well si wéi Schof ouni Hiert waren, an hien huet ugefaang, si vill ze léieren. 35Wéi et schonn spéit war, si seng Jünger bei hien komm a soten: «Dës Plaz ass eidel an et ass schonn spéit. 36Schéck si fort, datt si an d'Felder an d'Dierfer ronderëm ginn a sech eppes z'iessen kafen.» 37Awer hien huet hinnen geäntwert: «Gitt dir hinnen z'iessen.» Si soten zu him: «Solle mir zweehonnert Denaren Brout kafen a si z'iessen ginn?» 38Hien sot zu hinnen: «Wéi vill Brout hutt dir? Gitt a kuckt.» A wéi si et gewuer goufen, soten si: «Fënnef Brout a zwee Fësch.» 39An hien huet hinnen befall, all d'Leit a Gruppen op dat gréngt Gras sëtzen ze loossen. 40A si hu sech a Reien gesat, zu honnert an zu fofzeg. 41An hien huet déi fënnef Brout an déi zwee Fësch geholl, an den Himmel gekuckt, geseent an d'Brout gebrach. Hien huet et senge Jünger gi, fir datt si et hinnen virsetzen, an hien huet och déi zwee Fësch un all verdeelt. 42An all hu giess a si goufen sat. 43A si hunn zwielef Kuerf voller Brochstécker an och vun de Fësch gesammelt. 44An déi, déi d'Brout giess hu, waren fënnefdausend Männer. 45An direkt huet hien seng Jünger gezwongen an d'Boot ze klammen a viraus op déi aner Säit bei Bethsaida ze goe, wärend hien d'Leit entlooss huet. 46An nodeems hien hinnen Äddi gesot hat, ass hien op de Bierg gaangen fir ze bieden. 47A wéi et Owend ginn ass, war d'Boot an der Mëtt vum Mier an hien eleng um Land. 48An hien huet gesinn, datt si gequält goufen beim Rudderen, well de Wand war géint si. An ëm déi véiert Wuecht vun der Nuecht koum hien bei si, iwwer d'Mier goend, an hien wollt laanscht si goen. 49Awer wéi si hien iwwer d'Mier goe gesinn hunn, hu si geduecht, et wier e Gespenst, an hu geschriwwen. 50Well si hunn hien all gesinn a waren beonrouegt. Awer hien huet direkt mat hinne geschwat a gesot: «Huelt Courage, ech sinn et, fäert net!» 51An hien ass bei si an d'Boot geklommen, an de Wand huet opgehalen. A si waren immens erstaunt a sech selwer. 52Well si haten net verstanen, wat mat de Brout geschitt war, mee hiert Häerz war verhäert. 53An nodeems si d'Mier iwwerquert haten, koumen si op d'Land bei Gennesaret an hunn ugeleeën. 54A wéi si aus dem Boot erausgaange sinn, hunn d'Leit hien direkt erkannt. 55Si sinn duerch déi ganz Géigend gelaf an hunn ugefaangen déi Krank op de Better ze droen, wou si héieren hunn, datt hien do wier. 56An iwwerall wou hien an Dierfer oder Stied oder Felder gaangen ass, hu si déi Krank op de Maartplazen geluecht a si hunn hien gebieden, datt si op d'mannst de Frang vu sengem Kleed kéinte beréieren, an all déi, déi hien beréiert hu, goufen geheelt. 
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1An d'Pharisäer an e puer vun de Schrëftgeléierten, déi vu Jerusalem komm waren, hu sech bei hien versammelt. 2Si hunn e puer vu senge Jünger gesinn, déi mat ongewäschene Hänn Brout giess hunn. 3D'Pharisäer an all d'Jiddesch Leit iessen net, ausser si wäschen hir Hänn grëndlech, well si d'Traditioun vun den Eelsten halen. 4A wa si vum Maart kommen, iessen si net, ausser si wäschen sech. Et gi vill aner Saachen, déi si iwwerholl hu, wéi d'Wäschunge vu Becheren, Krouen, Kesselen a Better. 5An d'Pharisäer an d'Schrëftgeléierten froen hien: «Firwat goen deng Jünger net no der Traditioun vun den Eelsten, mee iessen d'Brout mat onrengen Hänn?» 6Hien huet hinnen geäntwert: «Jesaja huet gutt iwwer iech Heuchler profezeit, wéi geschriwwen ass: Dëst Vollek éiert mech mat de Lëpsen, mee hiert Häerz ass wäit vu mir ewech. 7Awer ëmsoss veréieren si mech, well si léieren als Léieren d'Gebueter vun de Mënschen. 8Dir loosst d'Gebuet vu Gott a festhaalt d'Traditioun vun de Mënschen. 9An hien huet hinnen gesot: «Gutt leent dir d'Gebot vu Gott of, fir är Traditioun ze halen.» 10Moses huet gesot: Éier däi Papp an deng Mamm, an: Wien säi Papp oder seng Mamm verflucht, soll stierwen. 11Awer dir sot: Wann een zu sengem Papp oder senger Mamm seet: Korban, dat heescht, e Geschenk, wat dir vu mir profitéiert, 12da erlabet dir hien net méi, eppes fir säi Papp oder seng Mamm ze maachen. 13Dir maacht d'Wuert vu Gott ongëlteg duerch är Traditioun, déi dir iwwerliwwert hutt. An esou Saache maacht dir vill. 14An hien huet erëm d'Volleksmass bäigeruff a gesot: «Héiert all op mech a verstitt. 15Näischt, wat vu baussen an de Mënsch erakënnt, kann hien onreng maachen, mee wat aus dem Mënsch erauskënnt, dat mécht de Mënsch onreng. 16Wann een Oueren huet fir ze héieren, soll hien héieren. 17Wéi hien an d'Haus gaangen ass, ewech vun de Leit, hu seng Jünger hien iwwer d'Parabel gefrot. 18Hien huet hinnen gesot: «Sidd och dir esou onverstänneg? Versteht dir net, datt alles, wat vu baussen an de Mënsch erakënnt, hien net onreng maache kann? 19Well et geet net a säin Häerz, mee an de Bauch a geet an d'Latrinn eraus, an domat gëtt all Iessen gereinegt.» 20An hien huet gesot: «Wat aus dem Mënsch erausgeet, dat mécht de Mënsch onreng.» 21Well vu bannen, aus dem Häerz vun de Mënschen, kommen déi béis Gedanken eraus: Onzucht, Déifstall, Mord, 22Ehebruch, Gier, Bosheet, Bedruch, Onzucht, e béisen A, Lästerung, Houfert, Dommheet. 23All dës béis Saache komme vu bannen eraus a maachen de Mënsch onreng. 24Vun do ass hien opgestanen an an d'Géigend vu Tyrus gaangen. Hien ass an e Haus erakomm a wollt net datt een et gewuer gëtt, mee hien konnt net verstoppt bleiwen. 25Mee gläich huet eng Fra, déi iwwer hien héieren hat an där hir kleng Duechter vun engem onrenge Geescht besat war, komm a sech zu senge Féiss néiergeworf. 26D'Fra war eng Griichin, vu syrophönizescher Ofstamung, an huet hien gefrot, datt hien de Dämon aus hirer Duechter erausdréit. 27Hien huet hir geäntwert: «Looss d'Kanner éischt sat gi, well et ass net gutt d'Brout vun de Kanner ze huelen an et den Hënnchen ze geheien.» 28Awer si huet geäntwert a gesot: «Här, och d'Hënnchen ënner dem Dësch iessen d'Bréiseler vun de Kanner.» 29Hien huet hir gesot: «Wéinst dësem Wuert, gees du, de Dämon ass aus denger Duechter erausgaangen.» 30Si ass heem gaangen a fonnt, datt d'Kand op d'Bett geheit war an de Dämon erausgaangen ass. 31An erëm ass hien aus de Grenze vun Tyrus erausgaangen a koum duerch Sidon bei d'Mier vu Galiläa, tëscht de Grenze vun der Dekapolis. 32Si bréngen him en daf Mann, deen och schwéier geschwat huet, a biede hien, datt hien seng Hand op hien leeë sollt. 33Hien huet hien vun der Volleksmass ewechgeholl, huet seng Fanger an d'Oueren vum Mann geluecht an, nodeems hien gespäizt hat, huet hien seng Zong beréiert. 34Hien huet an den Himmel gekuckt, geseufzt a gesot: «Effata», dat heescht «Maach dech op». 35Direkt goufen dem Mann seng Oueren opgemaach, an de Band vu senger Zong gouf geléist, an hien huet richteg geschwat. 36Hien huet hinnen ugeroden, et kengem ze soe, mee jee méi hien et hinnen verbueden huet, desto méi hu si et verkënnegt. 37Si ware ganz erstaunt a soten: «Hien huet alles gutt gemaach; hien mécht déi Daf héieren an déi Stomm schwätzen.» 
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1An deenen Deeg, wéi erëm vill Leit do waren an näischt haten ze iessen, huet Jesus seng Jünger geruff a gesot: 2«Ech hu Matleed mat der Volleksmass, well si schonn dräi Deeg bei mir sinn an näischt hunn ze iessen. 3Wann ech si nüchtern heem schécken, wäerten se ënnerwee midd gi, well e puer vun hinnen si vu wäitem komm.» 4D'Jünger hunn him geäntwert: «Wouhier soll een hei an der Wüst Brout kréien fir dës Leit z'iesse ginn?» 5Hien huet si gefrot: «Wéi vill Brout hutt dir?» Si hu geäntwert: «Siwen.» 6Da huet hien der Volleksmass befall, sech op d'Äerd ze setzen. Hien huet déi siwe Brout geholl, Merci gesot, gebrach an un d'Jünger gi, fir datt si et der Volleksmass virsetzen. 7Si haten och e puer kleng Fësch, an nodeems hien se geseent hat, huet hien gesot, si sollten och déi virsetzen. 8Si hu giess a goufen sat, a si hu siwe Kuerf mat Iwwerschoss vu Brochstécker opgehuewen. 9Et waren ongeféier véierdausend Leit, an hien huet si heemgeschéckt. 10An direkt ass hien an d'Boot geklommen mat senge Jünger a koum an d'Géigend vun Dalmanutha. 11An d'Pharisäer sinn erauskomm an hunn ugefaang mat him ze diskutéieren, well si vun him e Zeechen vum Himmel gefrot hu, fir hien ze versichen. 12An hie geséifzt déif a sengem Geescht a sot: «Firwat freet dës Generatioun no engem Zeechen? Amen, ech soen iech, kee Zeechen gëtt dëser Generatioun ginn.» 13An hien huet si verlooss, ass erëm an d'Boot geklommen a fortgaang op déi aner Säit. 14A si haten vergiess Brout ze huelen an haten nëmmen een Brout mat sech am Schëff. 15An hien huet si gewarnt a gesot: «Passt op, hüt iech virum Sauerdeeg vun de Pharisäer an dem Sauerdeeg vum Herodes.» 16A si hunn ënnereneen diskutéiert a gesot, datt si kee Brout hätten. 17An hien, wëssend dat, sot zu hinnen: «Firwat diskutéiert dir, datt dir kee Brout hutt? Verstitt dir nach net a begräift dir net? Hutt dir e verhäert Häerz?» 18«Hutt dir Aen a gesitt net? Hutt dir Oueren an héiert net? An erënnert dir iech net?» 19«Wéi ech déi fënnef Brout gebrach hu fir déi fënnefdausend, wéi vill Kuerf voll Brochstécker hutt dir opgehuewen?» Si soen zu him: «Zwieleft.» 20«Wéi ech déi siwen Brout fir déi véierdausend gebrach hat, wéi vill Kuerf voll Brochstécker hutt dir opgehuewen?» Si soen: «Siwen.» 21An hien sot zu hinnen: «Verstitt dir nach ëmmer net?» 22A si kommen op Bethsaida, an d'Leit bréngen him e Blannen a bieden hien, datt hien en beréiert. 23An hien hëlt d'Hand vum Blannen, féiert en eraus aus dem Duerf, späizt op seng Aen, leet seng Hänn op hien a freet: «Gesäis du eppes?» 24An hien kuckt erop a seet: «Ech gesinn d'Leit, si gesinn aus wéi Beem, déi ronderëm goen.» 25Duerno leet hien nach eng Kéier seng Hänn op seng Aen, an hien gesäit kloer, an hien ass erëm hiergestallt a gesäit alles däitlech. 26An hien schéckt hien heem a seet: «Géi net an d'Duerf eran.» 27An de Jesus ass mat senge Jünger an d'Dierfer vu Cäsarea Philippus gaangen, an ënnerwee huet hien seng Jünger gefrot: «Wien soen d'Leit, datt ech sinn?» 28Si hunn him geäntwert: «E puer soe Johannes den Deefer, anerer Elias, an nach anerer ee vun de Prophéiten.» 29Da freet hien si: «A wat so dir, wien sinn ech?» Péitrus huet geäntwert: «Du bass de Christus.» 30An hien huet hinnen beoptraagt, datt si kengem soe sollten, wien hien ass. 31An hien huet ugefaangen, hinnen ze léieren, datt de Mënscheson vill leiden a vun den Eelsten, den Héijepriister an de Schrëftgeléierten verworf a getot soll ginn, an no dräi Deeg operstoen. 32Hien huet dat ganz oppen geschwat. Da huet Péitrus hien op d'Säit geholl an ugefaangen, him ze widderstoen. 33Mee Jesus huet sech ëmgedréit, seng Jünger ugekuckt an de Péitrus zurechtgewisen: «Géi fort, Satan! Du denks net un dat, wat vu Gott ass, mee un dat, wat vu Mënschen ass.» 34An hie geruff d'Volleksmass mat senge Jünger a sot hinnen: «Wann een hannendrun mir komme wëll, soll hien sech selwer verleegnen, säi Kräiz ophuelen a mir nogoen.» 35«Wien säi Liewen wëll retten, verléiert et; mee wien säi Liewen wéinst mir an dem Evangelium verléiert, wäert et retten.» 36«Wat hëlleft et engem Mënsch, wann hien déi ganz Welt gewënnt, mee seng Séil verléiert?» 37«Wat kann e Mënsch als Géigewäert fir seng Séil ginn?» 38Wien sech menger a menge Wierder an dëser eebriecherescher a sënneger Generatioun schummt, vun deem wäert sech och de Mënschesohn schummen, wann hien an der Herrlechkeet vu sengem Papp mat den hellegen Engelen kënnt. 39An hien huet hinnen gesot: « Amen, ech soen iech, et sinn e puer vun deenen, déi hei stinn, déi den Doud net schmaachen, bis si d'Kinnekräich vu Gott gesinn kommen an der Kraaft. » 
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1An hien huet hinnen gesot: «Amen, ech soen iech, et sinn der hei, déi de Doud net schmaache wäerten, bis si d'Kinnekräich vu Gott an der Kraaft gesinn hunn.» 2An no sechs Deeg huet Jesus de Péitrus, de Jakobus an de Johannes matgeholl an huet si op e héicht Bierg eleng mat sech geholl, an hien huet sech virun hinnen verwandelt. 3A seng Kleeder si stralend wäiss gi, wéi kee Wäscher op der Äerd et fäerdegbrénge kann, se esou wäiss ze maachen. 4An den Elias erschéngt hinnen zesumme mam Moses, a si hu mat Jesus geschwat. 5An de Péitrus huet geäntwert an zu Jesus gesot: «Rabbi, et ass gutt, datt mir hei sinn; loosst eis dräi Zelter maachen, ee fir dech, ee fir de Moses an ee fir den Elias.» 6Hien wousst nämlech net, wat hien äntwere sollt, well si waren erféiert. 7An eng Wollek huet si iwwerschiedert, an eng Stëmm ass aus der Wollek komm: «Dëst ass mäi beléifte Jong, héiert op hien!» 8An op eemol, wéi si sech ëmkuckten, hu si keen anere gesinn wéi nëmmen Jesus bei sech. 9A wéi si vum Bierg erofgaange sinn, huet hien hinnen ugewisen, datt si keenem solle soe, wat si gesinn haten, bis de Mënschesonn aus den Doudegen operstoe géif. 10A si hunn dat Wuert bei sech gehalen a gefrot, wat dat heescht, aus den Doudegen operstoen. 11A si hunn hien gefrot: «Firwat soen d'Schrëftgeléierten, datt den Elias éischt komme muss?» 12An hien huet hinnen geäntwert: «Den Elias kënnt zwar éischt a restauréiert alles, a wéi ass et geschriwwen iwwer de Mënschesonn, datt hien vill leide muss a veruecht gëtt?» 13Awer ech soen iech, den Elias ass komm, a si hunn him gemaach, wat si wollten, wéi et iwwer hien geschriwwen ass.» 14Wéi si bei d'Jünger komm sinn, hu si eng grouss Volleksmass ronderëm si gesinn an d'Schrëftgeléierten, déi mat hinnen diskutéiert hunn. 15An direkt, wéi d'Volleksmass hien gesinn huet, ware si erstaunt a si sinn zougelaf a begréisst hien. 16An hien huet si gefrot: «Wat diskutéiert dir mateneen?» 17Een aus der Volleksmass huet geäntwert: «Meeschter, ech hu mäi Jong bei dech bruecht, deen e stommen Geescht huet. 18Wou och ëmmer hien hie packt, zerräisst hien hien, hie schaumt, knirscht mat den Zänn a gëtt steif. Ech hunn deng Jünger gefrot, datt si en erausgeheien, mee si konnten net.» 19Hien huet geäntwert a gesot: «Ongleeweg Generatioun, wéi laang soll ech bei iech sinn? Wéi laang soll ech iech erdroen? Bréngt hien bei mech.» 20A si hunn hien bei hien bruecht, a wéi de Geescht hien gesinn huet, huet hien hien direkt mat Gewalt gerëselt, an hien ass op den Äerd gefall a sech gewälzt, während hie geschäumt huet. 21Hien huet säi Papp gefrot: «Wéi laang ass et hier, datt dëst him geschitt?» An hien huet geäntwert: «Vun der Kandheet un. 22Oft huet hien hien an d'Feier an an d'Waasser gehäit, fir hien ëmzebréngen. Mee wanns du eppes kanns, hëllef eis a huelt Matleed mat eis.» 23Jesus huet him geäntwert: «Wann s du kanns! Alles ass méiglech fir deen, dee gleeft.» 24Direkt huet de Papp vum Kand geruff: «Ech gleewen, hëllef mengem Onglawen!» 25Wéi Jesus gesinn huet, datt d'Volleksmass zesummelaf, huet hien dem onrenge Geescht bestrofen a gesot: «Du stommen a daf Geescht, ech befeelen dir, erauszegoen an net méi an hien eran ze goen.» 26An hien huet gekrasch a vill gezerrt, ass erausgaangen a gouf wéi dout, sou datt vill gesot hunn, datt hien gestuerwen ass. 27Mee Jesus huet hien bei der Hand geholl an hien opgeriicht, an hien ass opgestanen. 28Wéi hien an d'Haus erakomm ass, hunn d'Jünger hien privat gefrot: «Firwat konnten mir en net erausgeheien?» 29An hien huet hinnen geäntwert: «Dës Aart kann duerch näischt erausgoen, ausser duerch Gebied.» 30Vun do si si duerch Galiläa gaangen, an hien wollt net datt iergendeen et gewuer gëtt. 31Hien huet seng Jünger geléiert a gesot: «De Mënschesonn gëtt an d'Hänn vun de Mënschen ausgeliwwert, a si bréngen hien ëm. Nodeems hien ëmbruecht ginn ass, steet hien no dräi Deeg erëm op.» 32Awer si hunn d'Ausso net verstanen a si hu sech net getraut, hien ze froen. 33Si koumen op Kafarnaum, an doheem huet hien si gefrot: «Iwwer wat hutt dir ënnerwee diskutéiert?» 34Awer si hu geschwiegen, well si ënnerwee mateneen diskutéiert haten, wien dee Gréisste wier. 35Hien huet sech gesat, d'Zwielef geruff a gesot: «Wann een éischt wëll si, soll hien de leschte vun allen an de Dénger vun allen sinn.» 36Hien huet e Kand geholl, et an d'Mëtt vun hinnen gestallt, et an d'Äerm geholl a gesot: 37«Wien esou e Kand a mengem Numm unhëlt, hëlt mech un; an deen, dee mech unhëlt, hëlt net mech un, mee deen, dee mech geschéckt huet.» 38Johann huet him gesot: «Meeschter, mir hunn een gesinn, deen an dengem Numm Dämonen ausgedriwwen huet, a mir hunn him verbueden, well hien eis net nogaangen ass.» 39Mee Jesus huet gesot: «Verbitt him net, well keen, deen e Wonner a mengem Numm mécht, kann séier schlecht iwwer mech schwätzen. 40Wien net géint eis ass, ass fir eis.» 41Wien iech e Becher Waasser ze drénken gëtt am Numm vum Christus, Amen, ech soen iech, hien verléiert säi Loun net. 42A wann een eent vun dëse klenge gleewenden zu Fall bréngt, et wier besser fir hien, wann e grousse Millesteen ëm säi Hals gebonnen an an d'Mier geheit géif. 43A wann deng Hand dech zu Fall bréngt, da schneid se of; et ass besser verstümmelt an d'Liewen anzegoen, wéi mat zwee Hänn an d'Gehenna, an dat onläschbar Feier, ze goen. 44Wou hire Wuerm net stierft an d'Feier net ausläscht. 45A wann däi Fouss dech zu Fall bréngt, da schneid en of; et ass besser lam an d'Liewen anzegoen, wéi mat zwee Féiss an d'Gehenna geheit ze ginn. 46Wou hire Wuerm net stierft an d'Feier net ausläscht. 47A wann däin A dech zu Fall bréngt, da reiss et eraus; et ass besser mat engem A an d'Kinnekräich vu Gott anzegoen, wéi mat zwee Aen an d'Gehenna geheit ze ginn. 48Wou hire Wuerm net stierft an d'Feier net ausläscht. 49All Mënsch gëtt nämlech mat Feier gesalzt. 50Salz ass gutt, mee wann d'Salz fad gëtt, mat wat wäert dir et wierzen? Hutt Salz an iech selwer a liewt a Fridden mateneen. 51Hutt Salz an iech selwer, a sëtzt a Fridden ënnereneen. 
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1An hien ass vun do fortgaangen an an d'Géigend vu Judäa komm, op der anerer Säit vum Jordan. An d'Leit sinn erëm bei hien komm, a wéi hien gewinnt war, huet hien si erëm geléiert. 2A si hunn hien gefrot, ob et engem Mann erlaabt ass, seng Fra ze scheeden, fir hien ze versichen. 3Hien huet hinnen geäntwert a gesot: «Wat huet Moses iech befall?» 4Si hu gesot: «Moses huet erlaabt, e Scheedungsbréif ze schreiwen a si ze entloossen.» 5Jesus huet hinnen gesot: «Wéinst der Häerzenshäert vun iech huet hien iech dëst Gebot geschriwwen.» 6Awer vum Ufank vun der Schöpfung huet Gott si männlech a weiblech gemaach. 7Dofir wäert de Mënsch säi Papp a seng Mamm verloossen a sech un seng Fra uschléissen. 8An déi zwee wäerten ee Fleesch si, sou datt si net méi zwee, mee ee Fleesch sinn. 9Wat Gott zesummegesat huet, soll de Mënsch net trennen. 10An doheem hunn d'Jünger hien erëm iwwer dëst gefrot. 11An hien huet hinnen gesot: «Wien seng Fra entléisst a sech mat enger anerer bestit, begaangen hien Ehebruch géint si.» 12A wa si hire Mann scheed an en anere bestit, da begeet si Ehebruch. 13A si hunn him Kanner bruecht, fir datt hien se géif beréieren, mee d'Jünger hunn hinnen dat verbueden. 14Wéi Jesus dat gesinn huet, war hien empéiert an huet gesot: «Loosst d'Kanner bei mech kommen a verhënnert se net, well esou een gehéiert d'Kinnekräich vu Gott.» 15Wourechtlech soen ech iech, wann een d'Kinnekräich vu Gott net wéi e Kand unhëlt, wäert hien net an et erakommen. 16An hien huet se an d'Äerm geholl, se geseent a seng Hänn op se geluecht. 17A wéi hien op de Wee gaangen ass, koum een zougelaf, huet sech virun him geknéit a gefrot: «Gudde Meeschter, wat soll ech maachen, fir dat éiwegt Liewen ze ierwen?» 18Jesus sot zu him: «Firwat nenns du mech gutt? Keen ass gutt, ausser Gott eleng.» 19Du kenns d'Gebueter: Du solls net ëmbréngen, net Ehebruch begoen, net stielen, net falsch Zeegnes ginn, net bedréien; éier däi Papp an deng Mamm.» 20Hien huet geäntwert: «Meeschter, all dës Saache hunn ech gehalen zënter menger Jugend.» 21Jesus huet hien ugekuckt, huet hien gär gehat a gesot: «Eng Saach feelt der: Géi, verkaf alles wat's de hues a ginn et den Aarmen, an du wäerts e Schatz am Himmel hunn; komm dann a folleg mir.» 22Mee hie gouf traureg bei dësem Wuert a goung fort, well hie vill Besëtz hat. 23Jesus huet sech ëmgekuckt a gesot zu senge Jünger: «Wéi schwéier ass et fir déi, déi Räichtum hunn, an d'Kinnekräich vu Gott anzegoen!» 24D'Jünger ware erstaunt iwwer seng Wierder. Mee Jesus huet erëm geäntwert a gesot: «Kanner, wéi schwéier ass et, an d'Kinnekräich vu Gott anzegoen!» 25Et ass méi einfach fir e Kaméil duerch d'Lach vun enger Nol ze goe, wéi fir e Räichen an d'Kinnekräich vu Gott anzegoen. 26Si ware ganz erstaunt a soten zu sech selwer: «Wien kann dann nach gerett ginn?» 27Jesus huet si ugekuckt a gesot: «Bei de Mënschen ass et onméiglech, mee net bei Gott; well bei Gott ass alles méiglech.» 28Petrus huet ugefaangen ze soen: «Kuck, mir hunn alles verlooss a sinn dir nogaangen.» 29Jesus sot: «Amen, ech soen iech, keen deen Haus, Bridder, Schwësteren, Mamm, Papp, Kanner oder Felder wéinst mir an dem Evangelium verlooss huet, 30kritt net honnertfach elo an dëser Zäit Haiser, Bridder, Schwësteren, Mammen, Kanner a Felder, mat Verfollegungen, an an der zukünfteger Welt dat éiwegt Liewen. 31Awer vill, déi éischt si, wäerten déi lescht sinn, an déi lescht wäerten déi éischt sinn.» 32Si waren um Wee erop op Jerusalem, a Jesus goung viraus. D'Jünger waren erstaunt, an déi, déi nogoungen, haten Angscht. Hien huet dunn erëm déi zwielef gehollt a ugefaangen hinnen ze soe, wat him geschéie géif. 33«Kuckt, mir ginn erop op Jerusalem, an de Mënschesonn gëtt den Héije Priister an de Schrëftgeléierten ausgeliwwert. Si wäerten hien zum Doud verurteelen an un d'Heede iwwerginn. 34Si wäerten hien verspotten, op hien spëtzen, hie gäisselen an ëmbréngen. A no dräi Deeg wäert hien operstoen. 35Da koumen de Jakobus an de Johannes, d'Jongen vum Zebedäus, bei hien a soten: «Meeschter, mir wëllen, datt s du eis gëss, wat mir froen.» 36Hien huet hinnen geäntwert: «Wat wëllt dir, datt ech fir iech maachen?» 37Si soten zu him: «Gëff eis, datt een vun eis zu denger rietser an een zu denger lénkser Säit an denger Herrlechkeet sëtzt.» 38Jesus sot hinnen: «Dir wësst net, wat dir freet. Kënnt dir de Becher drénken, deen ech drénken, oder mat der Daf gedeeft gi, mat där ech gedeeft ginn?» 39Si soten zu him: «Mir kënnen et.» A Jesus sot hinnen: «De Becher, deen ech drénken, wäert dir drénken, an d'Daf, mat där ech gedeeft gi, wäert dir gedeeft ginn. 40Awer fir zu menger rietser oder lénkser Säit ze sëtzen, ass net un mir ze gi, mee et ass fir déi, fir déi et virbereet ass.» 41Wéi déi zéng dat héieren hunn, hu si ugefaangen, sech iwwer de Jakobus an de Johannes ze empéieren. 42Jesus huet si bei sech geruff a gesot: «Dir wësst, datt déi, déi als Herrscher vun de Vëlker gëllen, iwwer si dominéieren, an déi Grouss ënnerdrécken si. 43Mee esou soll et net bei iech sinn. Wien ënnert iech grouss wëll gi, soll äre Dénger sinn. 44An deen, deen ënnert iech éischt wëll si, soll de Sklav vun allen sinn. 45Well och de Mënschejong ass net komm fir bedéngt ze gi, mee fir ze déngen a säi Liewen als Léisegeld fir vill ze ginn. 46A si kommen op Jericho, a wéi hien aus Jericho erausgaang ass mat senge Jünger an enger grousser Volleksmass, sou souz de blanne Bettler Bartimäus, de Jong vum Timäus, laanscht de Wee. 47Wéi hien héieren huet, datt et de Jesus vun Nazareth war, huet hien ugefaangen ze jäizen a gesot: «Jong vum David, Jesus, hu Barmhäerzegkeet mat mir!» 48Vill Leit hunn hien zurechtgewisen, datt hien sollt schweigen, mee hien huet nach méi haart geruff: «Jong vum David, hu Barmhäerzegkeet mat mir!» 49An de Jesus ass stoe bliwwen a sot: «Ruft hien.» Si hunn de Blannen geruff a gesot: «Hu Courage, stéi op, hien rifft dech.» 50Hien huet säi Mantel ewechgeheit, ass opgesprongen a koum bei de Jesus. 51An de Jesus huet him geäntwert a gesot: «Wat wëlls du, datt ech fir dech maachen?» An de Blannen huet him gesot: «Rabbuni, datt ech erëm gesinn.» 52An de Jesus sot zu him: «Géi, däi Glawen huet dech geheelt.» An direkt huet hien erëm gesinn a hien ass him op sengem Wee nogaangen. 53An direkt huet hien erëm gesinn an ass dem Jesus um Wee nogaangen. 
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1A wéi si bei Jerusalem, zu Bethphage a Bethanien, beim Olivenbierg ukomm sinn, huet hien zwee vu senge Jünger geschéckt. 2An hien huet hinnen gesot: «Gitt an dat Duerf vis-à-vis vun iech, an direkt wann dir erakënnt, fannt dir en Ieselsfillen ugebonnen, op deen nach kee Mënsch gesiess ass; maacht en lass a bréngt en. 3A wann een iech freet: 'Wat maacht dir do?', sot: 'De Här brauch en', an hie schéckt en direkt erëm hei hin. 4Si si fortgaang a fannen den Ieselsfillen ugebonnen bei enger Dier dobaussen op der Kräizung, a si hunn en lassgemaach. 5E puer vun deenen, déi do stoungen, hunn hinnen gesot: «Wat maacht dir, wann dir den Ieselsfillen lassmaacht?» 6Si hunn hinnen gesot, wéi Jesus gesot hat, a si hu se gelooss. 7Si hunn den Ieselsfillen bei Jesus bruecht, hunn hir Kleeder drop geluecht, an hien huet sech drop gesat. 8Vill Leit hunn hir Kleeder op de Wee geluecht, an anerer hunn Aascht geschnidden aus de Felder. 9An déi, déi virgaange sinn an déi, déi nogaange sinn, hu geruff: «Hosanna! Geséint ass deen, deen am Numm vum Här kënnt!» 10«Geséint ass dat Kinnekräich vun eisem Papp David, dat kënnt! Hosanna an den Héichsten!» 11An hien ass zu Jerusalem an den Tempel eragaangen, huet sech alles ugekuckt, a well et schonn owes war, ass hien mat den zwielef op Bethanien erausgaangen. 12An den nächsten Dag, wéi si vu Bethanien fortgaange sinn, hat Jesus Honger. 13An hien huet vu wäitem e Feigenbam gesinn, dee Blieder hat, an hien ass dohinner gaangen, fir ze kucken, ob hien eppes dorop fënnt. A wéi hien dohinner koum, huet hien näischt fonnt ausser Blieder, well et war net d'Zäit vun de Feigen. 14An hien huet geäntwert a gesot: «Soll keen méi Friicht vun dir iessen an Éiwegkeet.» A seng Jünger hunn et héieren. 15Si sinn op Jerusalem komm, a wéi Jesus an den Tempel gaangen ass, huet hien ugefaangen, déi erauszedreiwen, déi am Tempel verkaf a kaf hunn, an hien huet d'Dëscher vun de Geldwiessler an d'Sëtz vun deenen, déi Dauf verkaf hunn, ëmgeworf. 16An hien huet net erlaabt, datt een e Gefäss duerch den Tempel dréit. 17An hien huet geléiert a gesot: «Steet net geschriwwen: Mäin Haus soll e Gebiedshaus fir all Natiounen genannt ginn? Awer dir hutt et zu enger Hiel vu Raiber gemaach.» 18An d'Héichpriister an d'Schrëftgeléierten hunn dat héieren a gesicht, wéi si hien ëmbrénge kéinten, well si haten Angscht virun him, well d'Volleksmass war iwwer seng Léier erstaunt. 19A wann et owes gouf, si si aus der Stad erausgaang. 20An de Moien, wéi si laanschtgaange sinn, hu si de Figebam gesinn, dee vun de Wuerzelen ugedréchent war. 21An de Péitrus, erënnert sech, huet gesot: «Rabbi, kuck, de Feigenbam, dee s du verflucht hues, ass ugedréchent.» 22A Jesus huet geäntwert a gesot: «Hutt Glawen un Gott.» 23Wourechtlech soen ech iech: Wann een zu dësem Bierg seet: «Géi ewech an d'Mier», an net am Häerz zweiwelt, mee gleeft, datt wat hien seet geschitt, da wäert et him geschéien. 24Dofir soen ech iech: Alles, wat dir am Gebied freet, gleeft, datt dir et kritt, an et wäert iech ginn. 25A wann dir stitt a bied, verzeiht, wann dir eppes géint een hutt, fir datt och äre Papp am Himmel iech är Verfeelungen verzeiht. 26Awer wann dir net verzeit, wäert äre Papp am Himmel iech och net är Verfeelungen verzeien. 27A si kommen erëm op Jerusalem, a wéi hien am Tempel spadséiert, kommen déi héich Priister, d'Schrëftgeléiert an déi Eelst bei hien. 28A si soen zu him: «Mat wat fir enger Autoritéit mëss du dës Saachen, oder wien huet dir dës Autoritéit ginn, datt du dës Saachen mëchs?» 29A Jesus sot zu hinnen: «Ech froen iech eng Fro, an äntwert mir, da soen ech iech, mat wéi enger Autoritéit ech dës Saachen maachen.» 30«D'Daf vum Johannes, war se vum Himmel oder vun de Mënschen? Äntwert mir.» 31A si hunn ënnereneen iwwerleet a gesot: «Wa mir soe, 'Vum Himmel', da wäert hien soen: 'Firwat hutt dir him dann net gegleeft?'» 32«Mee wa mir soe, 'Vun de Mënschen', hu si Angscht virum Vollek, well jidderee war iwwerzeegt, datt Johannes wierklech e Prophéit war.» 33A si hunn dem Jesus geäntwert a gesot: «Mir wëssen et net.» A Jesus sot zu hinnen: «Dann soen ech iech och net, mat wéi enger Autoritéit ech dës Saachen maachen.» 
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1An hien huet ugefaang hinnen a Parabelen ze schwätzen: E Mann huet e Wéngert geplanzt, eng Heck ronderëm gesat, eng Kelter gegruewen an en Tuerm gebaut. Dunn huet hien en un d'Wënzer verpacht an ass fortgereest. 2Zur richteger Zäit huet hien e Knecht bei d'Wënzer geschéckt, fir datt hien vun de Friichte vum Wéngert géif kréien. 3A si hunn hien geholl, geschloen an eidele Hänn zréckgeschéckt. 4Erëm huet hien en anere Knecht geschéckt, an och deen hu si um Kapp verletzt a veruecht. 5Hien huet nach en anere geschéckt, an och deen hu si ëmbruecht. An esou vill anerer, déi si geschloen oder ëmbruecht hunn. 6Hien hat nach een eenzege beléifte Jong. Hien huet hien als leschten zu hinne geschéckt a gesot: 'Si wäerten mäi Jong respektéieren.' 7Awer d'Wënzer hunn ënner sech gesot: 'Dësen ass den Ierwen. Kommt, loosst eis hien ëmbréngen, an d'Ierfschaft wäert eis gehéieren.' 8Si hunn hien geholl, ëmbruecht an erausgeheit aus dem Wéngert. 9Wat wäert de Besëtzer vum Wéngert maachen? Hien wäert kommen, d'Wënzer zerstéieren an de Wéngert un aner ginn. 10Hutt dir dës Schrëft net gelies: 'De Steen, deen d'Bauer verworf hunn, ass zum Ecksteen ginn.' 11Dëst ass vum Här geschitt an ass wonnerbar an eisen Aen. 12Si hunn hien wëlle festhuelen, mee si haten Angscht virum Vollek, well si erkannt hunn, datt hien d'Parabole géint si gesot huet. A si hunn hien verlooss a si fortgaangen. 13A si hunn e puer vun de Pharisäer an den Herodianer bei hien geschéckt, fir hien duerch seng Wierder ze fänken. 14Si koumen a soten zu him: «Meeschter, mir wëssen, datt s du wouer bass an dir këmmert dech net ëm d'Meenung vun de Mënschen, well s du kucks net op d'Gesiicht vun de Leit, mee du léiers de Wee vu Gott an der Wourecht. Ass et erlaabt, dem Keeser Steier ze ginn oder net? Sollen mir ginn oder net ginn?» 15Mee hien, wëssend hir Heuchelei, sot zu hinnen: «Firwat versicht dir mech? Bréngt mir e Denar, fir datt ech gesinn.» 16Si hunn en bruecht, an hien sot zu hinnen: «Wien säi Bild an d'Inscriptioun ass dat?» Si hunn him geäntwert: «Vum Keeser.» 17Jesus sot zu hinnen: «Gitt dem Keeser, wat dem Keeser gehéiert, an dem Gott, wat dem Gott gehéiert.» A si hu sech iwwer hien gewonnert. 18An d'Sadduzäer koumen bei hien, déi soen, datt et keng Operstéiung gëtt, a si hunn hien gefrot a gesot: 19«Meeschter, de Moses huet eis geschriwwen: Wann e Brudder stierft an eng Fra hannerléisst ouni Kanner, da soll säi Brudder d'Fra huelen an Nokommen fir säi Brudder opriichten. 20Et waren siwen Bridder. Den éischten huet eng Fra geholl an ass gestuerwen ouni Nokommen ze hannerloossen. 21An den zweeten huet si geholl an ass gestuerwen ouni Nokommen ze hannerloossen, an den drëtten och esou. 22An all siwen hu keng Nokommen hannerlooss. Zum Schluss ass och d'Fra gestuerwen. 23Bei der Operstéiung, wa si operstoen, vu wiem vun hinnen wäert si d'Fra sinn? Well siwen haten si als Fra. 24De Jesus sot zu hinnen: «Iert dir iech net dofir, well dir d'Schrëften net kennt nach d'Kraaft vu Gott? 25Wa si nämlech aus den Doudegen operstoen, bestueden si sech weder nach gi si bestuet, mee si si wéi d'Engelen am Himmel. 26Awer iwwer d'Doudeger, datt si operstoen: Hutt dir net am Buch vum Moses gelies, wéi Gott bei dem Busch zu him gesot huet: 'Ech sinn de Gott vum Abraham, de Gott vum Isaak an de Gott vum Jakob'? 27Hien ass net de Gott vun den Doudegen, mee vun de Liewegen. Dir iert iech vill.» 28An ee vun de Schrëftgeléierten, deen héieren hat, wéi si diskutéiert hunn, a gesinn huet, datt hien hinnen gutt geäntwert hat, huet hien gefrot: «Wat ass dat éischt Gebot vun allen?» 29Jesus huet geäntwert: «Dat éischt ass: 'Héier, Israel, den Här, eise Gott, den Här ass een.'» 30«Du solls den Här, däi Gott, gär hunn aus ganzem Häerz, aus ganzer Séil, aus ganzem Verstand an aus ganzer Kraaft.» 31«Dat zweet ass dëst: 'Du solls däi Noper gär hu wéi dech selwer.' Et gëtt kee Gebot méi grouss wéi dës.» 32An de Schrëftgeléierten huet him gesot: «Gutt, Meeschter, du hues richteg gesot, datt hien een ass an et gëtt keen aneren ausser him.» 33«An hien aus ganzem Häerz, aus ganzer Verstand an aus ganzer Kraaft gär ze hunn, an däi Noper wéi dech selwer gär ze hunn, ass méi wéi all Brandoffer an Affer.» 34An de Jesus, wéi hien gesinn huet, datt hien verständlech geäntwert huet, sot zu him: «Du bass net wäit vum Kinnekräich vu Gott.» A keen huet sech méi getraut, hien ze froen. 35A Jesus huet am Tempel geléiert a gesot: «Wéi kënnen d'Schrëftgeléierten soen, datt de Christus de Jong vum David ass?» 36De David selwer huet am hellege Geescht gesot: «De Här huet zu mengem Här gesot: Sëtz un menger rietser Säit, bis ech deng Feinden ënner deng Féiss leeën.» 37De David nennt hien Här, wéi kann hien dann säi Jong sinn? An déi grouss Volleksmass huet him gären nogelauschtert. 38An a senger Léier huet hien gesot: «Passt op d’Schrëftgeléierten op, déi gären a laange Kleeder ronderëm goen a Begréissungen op de Maartplazen sichen.» 39«An déi Éieresëtz an de Synagogen an Éiereplazen op de Festmoolzechten sichen.» 40«Si friessen d'Haiser vun de Wittfraen op a bieden laang als Virwand. Dës wäerten e méi strengt Urteel kréien.» 41An hien huet sech vis-à-vis vun der Afferkëscht gesat a gekuckt, wéi d'Leit Mënzen an d'Afferkëscht geheit hunn, a vill Räicher hu vill geheit. 42An eng aarm Wittfra koum a huet zwee kleng Mënzen geheit, déi e Quadrant sinn. 43An hien huet seng Jünger geruff a gesot: «Amen, ech soen iech, dës aarm Wittfra huet méi geheit wéi all déi, déi an d'Afferkëscht geheit hunn.» 44Well all hu vun hirem Iwwerfloss geheit, mee si huet aus hirer Nout alles geheit, wat si hat, hiert ganzt Liewen. 
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1A wéi hien aus dem Tempel erausgaangen ass, sot een vu senge Jünger zu him: «Meeschter, kuck, wat fir eng Steeër a wat fir Gebaier!» 2A Jesus sot zu him: «Gesäis du dës grouss Gebaier? Kee Steen wäert op deem anere bleiwen, dee net ofgerappt gëtt.» 3A wéi hien um Bierg vun den Oliven vis-à-vis vum Tempel souz, froten hien privat de Péitrus, de Jakobus, de Johannes an den Andréas. 4«So eis, wéini wäert dat geschéien, a wat ass dat Zeechen, wann all dat erfëllt soll ginn?» 5A Jesus huet ugefaang hinnen ze soen: «Passt op, datt keen iech irféiere soll.» 6Vill wäerten a mengem Numm kommen a soen: 'Ech sinn et', a si wäerten vill irféieren. 7Wann dir vu Kricher a Krichsgerüchter héiert, sidd net beonrouegt; et muss geschéien, mee d'Enn ass nach net. 8Well Natioun géint Natioun wäert opstoen, a Kinnekräich géint Kinnekräich; et wäerten Äerdbiewen op verschiddene Plazen sinn, an et wäerten Hongersnouten sinn. Dëst ass den Ufank vun de Péng. 9Passt op iech selwer op, well si wäerten iech un d'Geriichter ausliwweren, an an d'Synagogen wäerten iech schloen, a virun Gouverneuren a Kinneken wäert dir wéinst mir stoen, als Zeegnes fir si. 10An d'Evangelium muss fir d'éischt un all Natioun verkënnegt ginn. 11A wa si iech féieren an ausliwweren, maacht iech keng Suergen, wat dir sollt schwätzen; mee wat iech an där Stonn gëtt, dat schwätzt, well net dir sidd déi schwätzen, mee den hellege Geescht. 12An de Brudder wäert de Brudder zum Doud ausliwweren, an de Papp säi Kand; an d'Kanner wäerten géint hir Elteren opstoen a si ëmbréngen. 13An dir wäert vun allen gehaasst gi wéinst mengem Numm; mee deen, dee bis zum Enn aushält, dee wäert gerett ginn. 14Wann dir d'Grel vun der Verwüstung gesitt, déi do steet, wou se net soll, da loosst déi a Judäa an d'Bierger flüchten. 15Wien um Daach ass, soll net erofgoen an eppes aus sengem Haus huelen. 16An deen, deen um Feld ass, soll net zréckkommen fir säi Kleed ze huelen. 17Wee deenen, déi an deene Deeg schwanger sinn oder stillen! 18Biet, datt et net am Wanter geschitt. 19Well déi Deeg wäerten eng Nout bréngen, wéi et nach ni zënter dem Ufank vun der Schafung, déi Gott geschaf huet, bis elo war an och net méi wäert ginn. 20A wann den Här d'Deeg net verkierzt hätt, géif keen Mënsch gerett gi, mee wéinst deenen, déi hien erausgewielt huet, huet hien d'Deeg verkierzt. 21An da wann een iech seet: 'Kuckt, hei ass de Christus!' oder 'Kuckt, do ass hien!', gleeft et net. 22Well falsch Christe wäerten opstoen a falsch Prophéiten, déi Zeechen a Wonner gi, fir wann et méiglech wier, déi Auserwielten ze verféieren. 23Awer oppasst, ech hunn iech alles virausgesot. 24Mee an deenen Deeg, no där Nout, gëtt d'Sonn verduerster an de Mound gëtt keng Luucht méi vu sech. 25An d'Stären falen vum Himmel erof an d'Kräften am Himmel ginn erschüttert. 26An dann gesinn si de Mënscheson kommen an de Wolleken mat vill Kraaft a Herrlechkeet. 27An dann schéckt hien d'Engelen aus a versammelt déi Auserwielten aus de véier Wandsrichtungen, vun engem Enn vun der Äerd bis zum aneren Enn vum Himmel. 28Vun der Figebam léiert d'Gleichnis: Wann den Aascht schonn zart gëtt an d'Blieder erausdréien, da wësst dir, datt de Summer no ass. 29Esou och dir: Wann dir dës Saachen geschéien gesitt, da wësst datt et no ass, bei den Dieren. 30Amen, ech soen iech, dës Generatioun wäert net vergoen, bis all dës Saachen geschéien. 31Den Himmel an d'Äerd wäerten vergoen, mee meng Wierder wäerten net vergoen. 32Awer iwwer deen Dag oder déi Stonn weess keen, och net d'Engelen am Himmel, nach de Jong, mee nëmmen de Papp. 33Passt op a bleift waakreg, well dir wësst net, wéini d'Zäit ass. 34Et ass wéi e Mënsch, deen op Rees geet, säin Haus verléisst a seng Dénger mat Autoritéit ausstafféiert, jiddwerengem säi Wierk zouweist, an dem Dierwiechter befielt, waakreg ze sinn. 35Dofir waacht, well dir wësst net, wéini den Här vum Haus kënnt, ob owes, um Mëtternuecht, beim Hunnekréien oder moies fréi. 36Datt hien net plëtzlech kënnt a fënnt iech schlofen. 37Wat ech iech soen, dat soen ech zu jidderengem: Bleift waakreg! 
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1Et war d'Pessach an d'Fest vun den Ongesäierten no zwee Deeg, an d'Héichpriister an d'Schrëftgeléierten hunn iwwerleet, wéi si hien duerch Bedruch kéinte festhuelen an ëmbréngen. 2Si hu gesot: «Net während dem Fest, datt net e Kaméidi ënnert dem Vollek entsteet.» 3An hien war zu Bethania am Haus vum Simon, dem Aussätzegen, a wéi hien zu Dësch louch, koum eng Fra mat enger Alabasterfläsch vu wäertvolle Parfum vun Nardus, huet d'Fläsch zerbrach an et iwwer säi Kapp gegoss. 4Awer e puer waren empör géint sech selwer a soten: «Firwat dës Verschwendung vum Parfum?» 5Well dëse Parfum hätt kënne fir méi wéi dräihonnert Denaren verkaf ginn an d'Geld un déi Aarm verdeelt ginn. A si hunn hir streng virgeworf. 6Mee Jesus sot: «Loosst si a Rou! Firwat maacht dir hir Schwieregkeeten? Si huet e gutt Wierk un mir gemaach. 7Déi Aarm hutt dir ëmmer bei iech, a wann dir wëllt, kënnt dir hinnen gutt maachen, mee mech hutt dir net ëmmer. 8Si huet gemaach, wat si konnt; si huet mäi Kierper virum Begriefnes gesalwt. 9Amen, ech soen iech, wou och ëmmer d'Evangelium an der ganzer Welt verkënnegt gëtt, do wäert och erzielt gi, wat si gemaach huet, als Erënnerung un si. 10An de Judas Iskariot, een vun den Zwielef, ass bei d'Héichpriister gaangen, fir hien un si ze verroden. 11Awer wéi si dat héieren hunn, hu si sech gefreet a versprach him Suen ze ginn. An hien huet gesicht, wéi hien hien zur richteger Zäit kéint verroden. 12An um éischten Dag vun den Ongesäierten, wéi d'Pessach geschluecht gouf, hunn d'Jünger him gefrot: «Wou wëlls du, datt mir ginn a virbereeden, fir datt s du d'Pessach ies?» 13An hien huet zwee vu senge Jünger geschéckt a gesot: «Gitt an d'Stad, an et wäert iech e Mann begéinen, deen e Krou mat Waasser dréit; folgt him.» 14A wou hien erakënnt, sot dem Haus-Här: «De Meeschter seet: Wou ass meng Herberg, wou ech d'Pessach mat menge Jünger ies?» 15An hien wäert iech e grousse Sall uewenop weisen, deen ausgebreet a prett ass. Bereet do alles fir eis vir. 16An d'Jünger sinn erausgaangen an an d'Stad komm. Si hunn et fonnt wéi hien hinnen gesot hat an hunn d'Pessach virbereet. 17A wéi et Owend ginn ass, koum hien mat den Zwielef. 18A wéi si um Dësch souzen an iessen, sot Jesus: «Amen, ech soen iech, een vun iech, dee mat mir ësst, wäert mech verroden.» 19Si hunn ugefaang traureg ze ginn an hunn him een nom aneren gesot: «Ass et ech?» 20An hien sot hinnen: «Een vun den zwielef, dee mat mir an d'Schossel zapt.» 21«De Mënschesonn geet, wéi et iwwer hien geschriwwen ass, awer Wee dem Mënsch, duerch deen de Mënschesonn verroden gëtt! Et wier besser fir hien, wann dee Mënsch net gebuer wier.» 22A wéi si giess hunn, huet hien Brout geholl, geseent, gebrach an hinnen ginn a gesot: «Hëlt, dëst ass mäi Kierper.» 23An hien huet e Becher geholl, Merci gesot, hinnen ginn, an all hunn dovun gedronk. 24An hien sot hinnen: «Dëst ass mäi Blutt vun der Allianz, dat fir vill ausgegoss gëtt.» 25«Amen, ech soen iech, ech wäert net méi vun der Fruucht vum Wäistock drénken, bis deen Dag, wann ech et nei drénken am Kinnekräich vu Gott.» 26An nodeems si e Loflidd gesongen haten, si si erausgaang op de Bierg vun den Oliven. 27A Jesus sot hinnen: «Dir all wäert zu Fall komme, well et ass geschriwwen: Ech wäert den Hiert schloen, an d’Schof wäerten zersprengt ginn.» 28Mee nodeems ech opgestanen si, wäert ech iech an d'Galiläa virausgoen. 29Awer de Péitrus sot him: «Och wann all zu Fall kommen, ech net.» 30A Jesus sot him: «Amen, ech soen dir, haut, an dëser Nuecht, ier den Hunn zweemol kräischt, wäerts du mech dräimol verleegnen.» 31Awer hien huet iwweraus gesot: «Och wann ech mat dir stierwe muss, wäert ech dech net verleegnen.» An datselwecht hunn och all gesot. 32Si koumen op eng Plaz mam Numm Gethsemane, an hien sot zu senge Jünger: «Setzt iech hei, bis ech gebiet hunn.» 33An hien hëlt de Péitrus, de Jakobus an de Johannes mat sech, an hien huet ugefaang ganz erschreckt an ängschtlech ze ginn. 34An hien sot zu hinnen: «Meng Séil ass déif traureg bis zum Doud; bleift hei a waacht.» 35An hien ass e bëssen weidergaangen, ass op de Buedem gefall an huet gebiet, datt wann et méiglech wier, dës Stonn un him virubäigéif goen. 36An hien huet gesot: «Abba, Papp, alles ass méiglech fir dech; huelen dëse Becher vu mir ewech, awer net wat ech wëll, mee wat du wëlls.» 37Hien ass zréckkomm an huet si schlofen fonnt, an hien sot zum Péitrus: «Simon, schléifs du? Kéins de net eng Stonn waakreg bleiwen?» 38«Waakreg sinn a bieden, fir datt dir net a Versuchung kommt; Geescht ass zwar bereet, mee d'Fleesch ass schwaach.» 39An hien ass erëm fortgaangen an huet datselwecht gebiet. 40An erëm ass hien zréckkomm an huet si schlofen fonnt, well hir Aen schwéier waren, a si woussten net, wat si him äntwere sollten. 41An hien ass fir déi drëtt Kéier komm a sot zu hinnen: «Schlooft elo a rascht; et ass genuch, d'Zäit ass komm; kuckt, de Mënschesonn gëtt an d'Hänn vun de Sënner ausgeliwwert.» 42«Stitt op, loosst eis goen; kuckt, mäi Verroder ass no.» 43An direkt wéi hien nach geschwat huet, koum Judas, een vun den zwielef, mat enger Volleksmass mat Schwäerter a Stäff, geschéckt vun den Héije Priister, de Schrëftgeléierten an den Eelsten. 44Deen, deen hien verroden huet, hat hinnen e Zeechen ginn a gesot: «Deen, deen ech kussen, ass et; gräift hien a féiert hien sécher fort.» 45An direkt wéi hien ukoum, goung hien op hien duer a sot: «Rabbi!» an huet hien gekusst. 46Si hunn hir Hänn op hien geluecht a festgeholl. 47Awer een vun deenen, déi do stoungen, huet säi Schwäert gezunn, de Sklav vum Héije Priister geschloen an him d'Ouer ofgeschnidden. 48A Jesus huet hinnen geäntwert a gesot: «Sidd dir erauskomm wéi géint e Raiber, mat Schwäerter a Stäff, fir mech ze ergräifen?» 49All Dag war ech bei iech am Tempel a léieren, an dir hutt mech net festgeholl; mee dat ass geschitt, fir datt d'Schrëfte erfëllt ginn. 50A si hunn hien verlooss a sinn all geflücht. 51An e jonke Mann ass him nogaangen, gewéckelt an e Léngent Duch iwwer seng plakeg Haut, a si hunn hien festgeholl. 52Mee hien huet d'Léngent Duch hannerlooss a fortgelaf, plakeg. 53A si hunn de Jesus bei den Héichpriister gefouert, an all d'Héichpriister, d'Eelst an d'Schrëftgeléiert sinn zesummekomm. 54De Péitrus ass vu wäitem nogaangen, bis an den Haff vum Héichpriister, an hien huet sech mat de Beamten zesummegesat a sech beim Feier gewiermt. 55D'Héichpriister an de ganze Rot hunn no engem Zeegnes géint de Jesus gesicht, fir hien ëmzebréngen, mee si hunn näischt fonnt. 56Vill hu falsch géint hien ausgesot, mee hir Zeegneser ware net gläich. 57An e puer sinn opgestanen an hu falsch géint hien ausgesot a gesot. 58«Mir hunn hien soen héieren: Ech wäert dësen Tempel, dee mat Hänn gemaach ass, zerstéieren an an dräi Deeg en aneren, net mat Hänn gemaachten, opbauen.» 59Mee och esou war hiert Zeegnes net gläich. 60An den Héichpriister ass an d'Mëtt opgestan an huet de Jesus gefrot: «Äntwerts du näischt op dat, wat dës géint dech aussoen?» 61Mee hien huet geschwiegen an näischt geäntwert. Den Héichpriister huet hien nach eng Kéier gefrot a gesot: «Bass du de Christus, de Jong vum Geseenten?» 62An de Jesus huet geäntwert: «Ech sinn et, an dir wäert de Mënschesonn gesinn, sëtzend op der rietser Säit vun der Kraaft, a kommen op de Wolleken vum Himmel.» 63Den Héichpriister huet seng Kleeder zerrass a gesot: «Wat brauche mir nach Zeien?» 64«Dir hutt d'Lästerung héieren; wat mengt dir?» An all hunn hien als schëlleg vum Doud veruerteelt. 65An e puer hunn ugefaangen, op hien ze spëtzen, säi Gesiicht ze verhëllen, hien ze schloen a gesot: «Prophéit!» An d'Dénger hunn hien mat Schléi geholl. 66Wéi de Péitrus ënnen am Haff war, koum eng vun de Mägde vum Héijepriister. 67A wéi si de Péitrus gesinn huet, dee sech gewiermt huet, huet si hien ugekuckt a gesot: «Och du waars mat dem Jesus vun Nazareth.» 68Mee hien huet et verleegent a gesot: «Ech weess net a verstinn net, wat s du sees.» An hien ass eraus an de Virhaff gaangen, an de Hunn huet gekräischt. 69D'Meedchen huet hien erëm gesinn an ugefaang deenen, déi do stoungen, ze soen: «Dësen ass ee vun hinnen.» 70Mee hien huet et erëm verleegent. Kuerz drop hunn déi, déi do stoungen, dem Péitrus gesot: «Wierklech, du bass ee vun hinnen, well du bass e Galiläer, an deng Sprooch verréit dech.» 71Da fänkt hien un ze fluchen an ze schwieren: «Ech kennen dëse Mënsch net, vun deem dir schwätzt.» 72An direkt huet de Hu fir déi zweet Kéier gekräischt, an de Péitrus huet sech un d'Wuert erënnert, dat Jesus him gesot hat: «Ier de Hunn zweemol kräischt, wäerts du mech dräimol verleegnen.» An hien huet ugefaang ze kräischen. 

15

1An direkt fréi moies hunn d'Héichpriister mat den Eelsten an de Schrëftgeléierten an dem ganze Sanhedrin e Rot gehalen, an nodeems si de Jesus gebonnen haten, hu si hien ewechgefouert a Pilatus ausgeliwwert. 2An de Pilatus huet hien gefrot: «Bass du de Kinnek vun de Judden?» An hien huet geäntwert: «Du sees et.» 3An d'Héichpriister hunn hien a ville Saachen ugeklot. 4Awer de Pilatus huet hien erëm gefrot a gesot: «Äntwers du näischt? Kuck, wéi vill Saachen si géint dech kloen.» 5Mee de Jesus huet näischt méi geäntwert, sou datt de Pilatus sech gewonnert huet. 6Awer um Fest huet hien hinnen ëmmer ee Gefaangenen fräigelooss, dee si gefrot haten. 7Et war een, genannt Barabbas, dee mat den Opstänneger gebonnen war, déi am Opstand e Mord gemaach haten. 8An d'Leit sinn eropgaangen an hunn ugefaangen ze verlaangen, wéi hien et ëmmer gemaach huet. 9De Pilatus huet hinnen geäntwert a gesot: «Wëllt dir, datt ech iech de Kinnek vun de Judden fräiloossen?» 10Hien hat wëssen, datt d'Héichpriister hien aus Näid ausgeliwwert haten. 11Awer d'Héichpriister hunn d'Leit opgehetzt, fir datt si léiwer de Barabbas fräiloossen. 12De Pilatus huet erëm geäntwert a gesot: «Wat soll ech dann mat deem maachen, deen dir de Kinnek vun de Judden nennt?» 13Si hunn erëm geruff: «Kräizeg hien!» 14De Pilatus huet gesot: «Wat huet hien dann Béis gemaach?» Awer si hunn nach méi haart geruff: «Kräizeg hien!» 15De Pilatus, wëllend dem Vollek zefridden ze stellen, huet de Barabbas fräigelooss an de Jesus, nodeems hien hie gegeesselt hat, ausgeliwwert fir gekräizegt ze ginn. 16D'Zaldoten hunn hien an den Haff gefouert, dat ass d'Pretorium, an hunn déi ganz Kohort zesummegeruff. 17Si hunn him e purpurroude Mantel ugedoen an eng Kroun aus Dären geflecht a gesat. 18Si hunn ugefaangen hien ze begréissen: «Heil dir, Kinnek vun de Judden!» 19Si hunn him op de Kapp mat engem Rouer geschloen, op hien gespaut an, op d'Knéien gefall, hien ugebiet. 20An nodeems si him gespot haten, hu si him de purpurenen Mantel ausgedoen an him seng eege Kleeder nees ugedoen. Dunn hu si hien erausgefouert, fir hien ze kräizegen. 21Si hunn een, dee laanschtgaangen ass, gezwongen, de Simon vu Kyrene, de Papp vum Alexander a vum Rufus, fir säi Kräiz ze droen. 22A si hunn hien op d'Plaz Golgotha bruecht, dat heescht 'Schädelplaz'. 23A si hunn him Wäin, mat Myrrhe vermëscht, gi, mee hien huet en net geholl. 24A si hunn hien gekräizegt a seng Kleeder opgedeelt, andeems si d'Lous gezunn hu, fir ze bestëmmen, wien wat géif kréien. 25Et war déi drëtt Stonn, wéi si hien gekräizegt hunn. 26An d'Inschrift vun der Ursaach vu senger Veruerteelung war: 'De Kinnek vun de Judden'. 27An zesumme mat him hu si zwee Raiber gekräizegt, een op senger rietser an een op senger lénkser Säit. 28An esou gouf d’Schrëft erfëllt, déi seet: 'Hien ass ënnert d’Verbriecher gerechent ginn.' 29An déi, déi laanschtgaange sinn, hunn hien gelästert, hir Käpp beweegt a gesot: 'Ha! Du, deen de Tempel zerstéiert an an dräi Deeg opbaut,' 30'Rett dech selwer a steig erof vum Kräiz!' 31An op déiselwecht Manéier hunn och d'Héichpriister zesumme mat de Schrëftgeléierten gespott a gesot: «Anerer huet hien gerett, sech selwer kann hien net retten!» 32De Christus, de Kinnek vun Israel, soll elo vum Kräiz erofgoen, fir datt mir gesinn a gleewen. An déi, déi mat him gekräizegt goufen, hunn hien och geschmäipt. 33An der sechster Stonn koum Däischtert iwwer d'ganz Land bis zur néngter Stonn. 34An der néngter Stonn huet de Jesus mat grousser Stëmm geruff: «Eloi, Eloi, lema sabachthani?», dat heescht iwwersat: «Mäi Gott, mäi Gott, firwat hues du mech verlooss?» 35E puer vun deenen, déi do stoungen, hunn dat héieren a gesot: «Kuckt, hien rifft den Elias.» 36An een ass gelaf a fëllt e Schwamp mat Esseg, setzt en op eng Lëtschen a gëtt him ze drénken, a seet: «Loosst eis gesinn, ob den Elias kënnt, fir hien erofzehuelen.» 37Awer de Jesus huet eng grouss Stëmm vergoen an huet de Geescht opginn. 38An de Schleier vum Tempel ass vun uewen bis ënnen ausernee gerass. 39Wéi de Centurio, deen do stoung, gesinn huet, wéi hien esou gestuerwen ass, sot hien: «Wierklech, dëse Mënsch war de Jong vu Gott.» 40Et waren awer och Fraen do, déi vu wäitem nogekuckt hunn, ënner hinnen d'Maria Magdalena, d'Maria, d'Mamm vum klengen Jakobus a Joses, an d'Salome. 41Si haten him a Galiläa nogefollegt a gedéngt, an et waren nach vill aner Fraen, déi mat him op Jerusalem komm sinn. 42An et war schonn Owend gi, well et war d'Virbereedung, dat heescht de Virsabbat. 43Jousef vun Arimathäa, en éierbare Rotshär, deen och selwer d'Kinnekräich vu Gott erwaart huet, huet sech getraut bei de Pilatus ze goen an huet de Kierper vum Jesus gefrot. 44De Pilatus war erstaunt, ob hien schonn gestuerwen ass, an huet de Zenturio geruff a gefrot, ob hien laang dout wier. 45An nodeems hien et vum Zenturio gewuer gouf, huet hien d'Läich dem Jouseph geschenkt. 46Hien huet e Léngenduch kaf, hien erofgeholl, an et agewéckelt, an hien an e Graf geluecht, dat aus dem Fiels erausgehauen war, an e Steen virun d'Dier vum Graf gerullt. 47D'Maria Magdalena an d'Maria, d'Mamm vum Joses, hunn nogekuckt, wou hien geluecht gouf. 
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1An nodeems de Sabbat eriwwer war, hunn d'Maria Magdalena, d'Maria, d'Mamm vum Jakobus, an d'Salome Gewierzer kaaft, fir hien ze salwen. 2A ganz fréi moies um éischten Dag vun der Woch komme si bei d'Graf, wéi d'Sonn opgaangen ass. 3Si hu sech gefrot: «Wien wäert eis de Steen vun der Dier vum Graf ewechrullen?» 4A wéi si eropgekuckt hunn, hu si gesinn, datt de Steen scho fortgerullt war, well en immens grouss war. 5Wéi si an d'Graf erakomm sinn, hu si e jonke Mann gesiess, deen op der rietser Säit souz, a wäiss Kleeder unhat, a si waren erschreckt. 6Mee hien huet hinnen gesot: «Fäert net! Dir sicht Jesus vun Nazareth, dee gekräizegt gouf. Hien ass opgestanen, hien ass net hei. Kuckt, hei ass d'Plaz, wou si hien geluecht hunn.» 7Mee gitt a sot senge Jünger an dem Péitrus, datt hien iech viraus an d'Galiläa geet; do wäert dir hien gesinn, wéi hien iech gesot huet. 8Si sinn erausgaang a fortgelaf vum Graf, well si haten Angscht a ware ganz erstaunt. Si hunn näischt zu kengem gesot, well si gefaart hunn. 9Wéi hien awer fréi moies um éischten Dag vun der Woch operstanen ass, ass hie fir d'éischt der Maria Magdalena erschéngt, bei där hie siwen Dämonen ausgedriwwen hat. 10Si ass gaangen a sot et deenen, déi mat him waren, déi getrauert a gekrasch hunn. 11A wéi si héieren hunn, datt hien lieft a vun hir gesi gouf, hu si net gegleeft. 12No dësem ass hien zwee vun hinnen erschéngt, wéi si um Wee op d'Feld waren, an enger anerer Gestalt. 13A si sinn zréckgaangen a sot et deenen aneren, mee och déi hunn net gegleeft. 14Duerno erschéngt hien den eelef Apostelen, déi um Dësch souzen, a reprochéiert hinnen hire Onglawen an hir Häerzenshärt, well si net gegleeft hunn, déi hien no senger Operstéiung gesinn haten. 15An hien sot zu hinnen: «Gitt an déi ganz Welt a verkënnegt d'Evangelium all Kreatur.» 16Wien gleeft a sech deefe léisst, gëtt gerett; awer wien net gleeft, gëtt veruerteelt. 17An dës Zeechen wäerten déi begleeden, déi gleewen: A mengem Numm wäerten si Dämonen erausgeheien a mat neie Sproochen schwätzen. 18Si huelen Schlaangen op, an och wa si eppes déidleches drénken, schuet et hinnen net. Si leeën hir Hänn op déi Krank, an déi gi gesond. 19Den Här Jesus, nodeems hien mat hinnen geschwat hat, gouf an den Himmel opgeholl a souz un der rietser Hand vu Gott. 20Si sinn erausgaang a priedegten iwwerall, während den Här mat hinnen geschafft huet an d'Wuert duerch déi Zeechen bestätegt huet, déi gefollegt sinn. 
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1Well scho vill probéiert hunn, e Bericht iwwer déi Saachen zesummenzestellen, déi sech bei eis ofgespillt hunn, 2wéi se eis vun den Ufanks un vun den Aenzeien an Dénger vum Wuert iwwerliwwert goufen, 3Ech hunn och geduecht, nodeems ech alles vun Ufank un genee nogefollegt hunn, et der Rei no fir dech opzeschreiwen, héichgeéiert Theophilus. 4fir datt du d'Gewëssheet iwwer déi Wierder erkenns, déi s du geléiert hues. 5An den Deeg vum Kinnek Herodes vu Judäa war do e Priister mam Numm Zacharias aus der Klass vum Abia, an hien hat eng Fra aus den Duechteren vum Aaron, an hire Numm war Elisabeth. 6Si waren allebéid gerecht viru Gott a si hunn an allen Geboter an Uerteeler vum Här gelieft, ouni Tadel. 7Si haten awer kee Kand, well d'Elisabeth war onfruchtbar, an allebéid waren si am Alter fortgeschratt. 8An et geschouch, wéi hien an der Rei vu senger Déngschtgrupp viru Gott als Priister déngt huet, 9datt hien no der Gewunnecht vum Priisteramt duerch d'Lous gewielt gouf, fir an den Tempel vum Här anzegoen an d'Räucherwierk ze verbrennen. 10An déi ganz Villzuel vum Vollek war dobaussen an der Stonn vum Räucherwierk am Gebied. 11An en Engel vum Här erschéng him, stoend op der rietser Säit vum Altor vum Räucherwierk. 12An de Zacharias gouf beonrouegt, wéi hien dat gesinn huet, an Angscht ass op hien gefall. 13Awer den Engel sot zu him: «Fäert net, Zacharias, well deng Ufro ass erhéiert ginn, an deng Fra Elisabeth wäert dir e Jong gebären, an du solls him den Numm Johannes ginn.» 14«An hien wäert dir Freed a grouss Freed bréngen, a vill Leit wäerten sech iwwer seng Gebuert freeën.» 15«Hien wäert grouss si virun dem Här, an hien wäert weder Wäin nach staarkt Gedrénks drénken, an hien wäert vum hellege Geescht gefëllt sinn, nach aus dem Bauch vu senger Mamm eraus.» 16«An hien wäert vill vun de Kanner Israel zréckféiere bei den Här, hire Gott.» 17An hien geet virun him am Geescht an an der Kraaft vum Elias, fir d'Häerzer vun de Pappen op d'Kanner ëmzéien an déi Ongehorsam an d'Klugheet vun de Gerechten ze féieren, fir dem Här e Vollek virzebereeden. 18An de Zacharias sot zum Engel: «Wéi kann ech dat wëssen? Well ech sinn en ale Mann, a meng Fra ass am Alter fortgeschratt.» 19An den Engel huet geäntwert a sot zu him: «Ech sinn de Gabriel, dee viru Gott steet, an ech si geschéckt gi, fir mat dir ze schwätzen an dir dës gutt Noriicht ze bréngen.» 20«An hei, du wäerts stëll sinn an net kënne schwätzen, bis den Dag, wou dat geschitt, well du meng Wierder net gegleeft hues, déi zu hirer Zäit erfëllt ginn.» 21An d'Vollek huet op de Zacharias gewaart, a si hu sech gewonnert, datt hien esou laang am Tempel bliwwen ass. 22Wéi hien erauskoum, konnt hien net mat hinne schwätzen, a si hunn erkannt, datt hien eng Visioun am Tempel gesinn hat, an hien huet hinne mat Zeechen gemaach a blouf stomm. 23An et gouf, wéi d'Deeg vu sengem Déngscht voll waren, datt hien a säin Haus gaangen ass. 24No dësen Deeg huet d'Elisabeth, seng Fra, empfaangen, a si huet sech fënnef Méint verstoppt, a gesot: 25Esou huet den Här fir mech gemaach an den Deeg, déi hien observéiert huet, fir meng Schan ënner de Mënschen ewechzehuelen. 26Am sechste Mount gouf den Engel Gabriel vu Gott an eng Stad a Galiläa geschéckt, déi Nazareth heescht. 27Bei enger Jongfra, déi mat engem Mann verlobt war, dee Jousef geheescht huet an aus dem Haus vum David war. Dës Jongfra huet Maria geheescht. 28An hien ass bei si erakomm a sot: «Freed dech, du Begnodegt, de Här ass mat dir.» 29Si war iwwer seng Wierder beonrouegt a geduecht, wat dës Begréissung kéint bedeiten. 30An den Engel sot zu hir: «Fäert net, Maria, well du hues Gnod bei Gott fonnt.» 31«Kuck, du wäerts e Jong empfänken a gebuer ginn, an du solls him den Numm Jesus ginn.» 32«Hie wäert grouss sinn an de Jong vum Allerhéchsten genannt ginn, an de Här Gott wäert him den Troun vu sengem Papp David ginn.» 33«Hie wäert iwwer d'Haus vum Jakob fir ëmmer regéieren, a sengem Kinnekräich wäert keen Enn sinn.» 34D'Maria sot zum Engel: «Wéi soll dat geschéien, well ech kee Mann kenne?» 35An den Engel huet hir geäntwert: «Den hellege Geescht wäert op dech kommen, an d'Kraaft vum Héchsten wäert dech iwwerschiermen. Dofir gëtt dat, wat gebuer gëtt, helleg genannt, de Jong vu Gott.» 36«Kuck, och deng Familljememberin Elisabeth huet an hirem Alter e Jong empfaangen, an dëst ass de sechste Mount fir si, déi steril genannt gouf.» 37Well bei Gott ass näischt onméiglech. 38D'Maria sot: «Kuck, ech sinn d'Déngerin vum Här; soll et mir no dengem Wuert geschéien.» An den Engel ass vun hir fortgaangen. 39An deenen Deeg ass Maria opgestanen a si ass mat Eifer an d'Biergerland vu Juda gereest. 40A si ass an d'Haus vum Zacharias eragaangen an huet d'Elisabeth begréisst. 41Wéi d'Elisabeth de Gréiss vun der Maria héieren huet, ass d'Kand an hirem Bauch gesprongen, an d'Elisabeth gouf vum hellege Geescht erfëllt. 42Si huet mat grousser Stëmm geruff a gesot: «Geseent bass du ënner de Fraen, a geseent ass d'Frucht vun denger Gebärmutter.» 43A wouhier ass et mir, datt d'Mamm vum Här mäin bei mech kënnt? 44«Kuck, wéi deng Begréissung meng Oueren erreecht huet, ass d'Kand viru Freed a mengem Bauch gesprongen.» 45A glécklech ass déi, déi gegleeft huet, datt et erfëllt gëtt, wat hir vum Här gesot gouf. 46An d'Maria sot: «Mäi Séil vergréissert den Här,» 47A mäi Geescht huet sech gefreet iwwer Gott, mäi Retter. 48«well hien op d'Niddregkeet vu senger Déngerin gekuckt huet. Kuck, vun elo un wäerten all Generatiounen mech glécklech preisen,» 49«well de Mächteger grouss Saache fir mech gemaach huet, an helleg ass säin Numm.» 50«Seng Barmhäerzegkeet ass vu Generatioun zu Generatioun fir déi, déi hien fäerten.» 51«Hien huet seng Kraaft gewisen a sengem Aarm, an hien huet déi houfreg an hirem Häerz zerstreut.» 52«Hien huet Herrscher vun hirem Troun erofgeholl an déi Niddereg erhuewen.» 53«Hien huet déi Hongereg mat Guddem gefëllt an déi Räich eidel fortgeschéckt.» 54«Hien huet sengem Israel, sengem Knecht, gehollef, sech un seng Barmhäerzegkeet ze erënneren,» 55«wéi hien zu eise Pappen geschwat huet, zu Abraham an zu sengem Som fir ëmmer.» 56D'Maria ass bei hir bliwwen ongeféier dräi Méint a si ass zréck an hiert Haus gaangen. 57Awer d'Zäit war komm, datt d'Elisabeth sollt nidderkommen, a si huet e Jong gebuer. 58An hir Noperen an hir Familljememberen hunn héieren, datt den Här seng Barmhäerzegkeet mat hir vergréissert huet, a si hu sech mat hir gefreet. 59An um aachten Dag koumen si, fir d'Kand ze beschneiden, a si wollten et mam Numm vum Papp, Zacharias, nennen. 60Awer seng Mamm huet geäntwert: «Nee, mee et soll Johannes genannt ginn.» 61Si hunn zu hir gesot: «Keen an denger Famill gëtt mat dësem Numm genannt.» 62Si hunn dem Papp Zeeche gemaach, fir erauszefannen, wéi hien et genannt wëll hunn. 63Hien huet eng Schreiftafel gefrot an drop geschriwwen: «Johannes ass säin Numm.» An all waren erstaunt. 64Direkt gouf säi Mond opgemaach a seng Zong geléist, an hien huet Gott gelueft. 65Angscht koum iwwer all déi, déi ronderëm wunnen, an am ganze Biergland vu Judäa gouf alles erzielt. 66All déi, déi et héieren hunn, hunn et an hirem Häerz behalen a gesot: «Wat wäert dëst Kand ginn?» Well d'Hand vum Här war mat him. 67An de Zacharias, säi Papp, gouf vum hellege Geescht erfëllt an huet profezeit gesot: 68« Geseent ass den Här, de Gott vun Israel, well hien huet säi Vollek besicht an erléisst. 69Hien huet eis e Kraaft vun Erléisung am Haus vum David, sengem Dénger, opgeriicht, 70wéi hien duerch de Mond vu senge hellege Prophéiten zënter Éiwegkeet geschwat huet: 71Eng Erléisung vun eise Feinden an aus der Hand vun all deenen, déi eis haassen; 72fir Barmhäerzegkeet mat eise Pappen ze maachen an un säi hellege Bund ze erënneren, 73Den Eed, deen hien eisem Papp Abraham geschwuer huet, fir eis ze ginn, 74datt mir, ouni Angscht aus der Hand vun eise Feinden befreit, him déngen kënnen, 75A Frommheet a Gerechtegkeet viru sengem Gesiicht all eis Deeg. 76An du, Kand, wäerts Prophéit vum Héchsten genannt gi, well du wäerts virun dem Här goe, fir seng Weeër virzebereeden. 77fir sengem Vollek d'Erkenntnis vun der Erléisung ze ginn duerch de Pardon vun hire Sënnen, 78duerch déi déif Barmhäerzegkeet vun eisem Gott, an deenen den Opgang aus der Héicht eis besiche wäert, 79fir deenen, déi an der Däischtert an am Schiet vum Doud sëtzen, ze liichten, fir eis Féiss op de Wee vum Fridden ze leeden. 80An d'Kand ass gewuess a gouf staark am Geescht, an et war an de Wüsten bis zum Dag vu senger Manifestatioun un Israel. 
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1An deenen Deeg koum e Befehl vum Keeser Augustus, datt déi ganz Welt sollt ageschriwwe ginn. 2Dës éischt Vollekszielung gouf gemaach, wéi de Quirinius Gouverneur vu Syrien war. 3An all Mënsch goung sech aschreiwen, jidderee bei seng eege Stad. 4An och Jousef ass vun der Stad Nazareth a Galiläa eropgaang an d'Judäa, an d'Stad vum David, déi Bethlehem genannt gëtt, well hien aus dem Haus an der Famill vum David war. 5Hie goung sech aschreiwen mat Maria, senger verlobter Fra, déi schwanger war. 6An et geschouch, wéi si do waren, datt d'Deeg voll goufen, datt si sollt gebuer ginn. 7A si huet hire Jong, den Éischtgebuerene, op d'Welt bruecht, huet hien agewéckelt an an eng Krëpp geluecht, well et keng Plaz fir si an der Herberg gouf. 8An et waren Hiert an där Géigend, déi um Feld bliwwe sinn an d'Nuechtwaach iwwer hir Schof gehale hunn. 9An en Engel vum Här koum bei si, an d'Herrlechkeet vum Här huet si ëmstraalt, a si haten grouss Angscht. 10An den Engel sot zu hinnen: «Fäert net, well ech bréngen iech eng grouss Freed, déi fir dat ganzt Vollek wäert sinn. 11Haut ass iech e Retter gebuer ginn, deen de Christus, den Här, an der Stad vum David ass. 12An dëst ass iech d'Zeechen: Dir fannt e Puppelchen, dat an e Wéckelduch gewéckelt an an enger Krëpp geluecht ass.» 13An op eemol war mat dem Engel eng Villzuel vun himmlesche Heerscharen, déi Gott gelueft hunn a gesot hunn: 14«Herrlechkeet Gott an den héchsten Himmelen, a Fridden op der Äerd bei de Mënschen, déi säi Wuelgefaalen hunn.» 15A wéi d'Engel vun hinnen an den Himmel zréckgaange sinn, hunn d'Hiert gesot: «Loosst eis bis op Bethlehem goen an dat Wuert gesinn, dat geschitt ass, wat den Här eis bekannt gemaach huet.» 16A si koumen séier an hunn d'Maria, de Jousef an de Puppelchen, deen an der Krëpp louch, fonnt. 17A wéi si et gesinn hunn, hu si bekannt gemaach, wat hinnen iwwer dëst Kand gesot gi war. 18An all déi, déi et héieren hunn, hu sech gewonnert iwwer dat, wat d'Hiert hinnen erzielt hunn. 19Awer d'Maria huet all dës Wierder bewahrt a si an hirem Häerz nogeduecht. 20An d'Hiert sinn zréckgaangen, veréierend a luewend Gott fir alles, wat si héieren a gesinn haten, wéi et hinnen gesot gi war. 21A wéi déi aacht Deeg voll waren, fir hien ze beschneiden, gouf säin Numm Jesus genannt, wéi den Engel et genannt hat, éier hien am Bauch empfaange gouf. 22A wéi d'Deeg vun hirer Rengegung no dem Gesetz vum Moses voll waren, hu si hien op Jerusalem bruecht, fir en dem Här ze presentéieren. 23Wéi et am Gesetz vum Här geschriwwen ass: All männlecht, dat de Mutterleib opmécht, soll helleg dem Här genannt ginn. 24A fir en Affer ze gi, wéi et am Gesetz vum Här gesot ass, e Puer Tourterellen oder zwee jonk Dauwen. 25An hei war zu Jerusalem e Mann mam Numm Simeon, an dëse Mann war gerecht a fromm, hien huet op den Trouscht vun Israel gewaart, an den hellege Geescht war op him. 26An et war him duerch den hellege Geescht gewise ginn, datt hien de Doud net geséich, ier hien de Christus vum Här gesinn hätt. 27An hien ass am Geescht an den Tempel komm, a wéi d'Elteren de klenge Jesus erabruecht hu, fir no dem Brauch vum Gesetz mat him ëmzegoen, 28huet hien hien an d'Äerm geholl, Gott gelueft a gesot: 29«Elo léiss du däi Dénger, Här, no dengem Wuert a Fridden goen, 30well meng Aen däi Rettung gesinn hunn, 31déi's du virbereet hues virun allen Vëlker, 32E Liicht fir d'Offenbarung vun de Natiounen an Herrlechkeet vun däi Vollek Israel. 33A säi Papp a seng Mamm ware verwonnert iwwer dat, wat iwwer hien gesot gouf. 34An de Simeon huet si geseent a sot zu Maria, senger Mamm: «Kuck, dësen ass gesat fir de Fall an d'Operstéiung vu villem an Israel an als Zeechen, dat widdersprach gëtt, 35an och dir selwer wäert e Schwäert duerch d'Séil goe, fir datt d'Gedanken aus villem Häerzer opgedeckt ginn.» 36An et war eng Prophéitin, d'Anna, d'Duechter vum Phanuel, aus dem Stamm vum Aser. Si war schonn an engem héijen Alter an hat siwe Joer mat hirem Mann gelieft, vun hirer Hochzäit un. 37a si war eng Wittfra bis zu véier an aachtzeg Joer, déi net vum Tempel fortgaangen ass, déngend mat Faaschten a Gebieder Dag an Nuecht. 38An an där Stonn koum si derbäi, huet Gott gelueft a geschwat iwwer hien zu allen, déi d'Erléisung vu Jerusalem erwaart hunn. 39A wéi si alles no dem Gesetz vum Här vollbruecht haten, si si zréck an d'Galiläa an hir Stad Nazareth. 40An d'Kand ass gewuess a staark ginn, erfëllt mat Wäisheet, an d'Gnod vu Gott war op him. 41An all Joer sinn dem Jesus seng Elteren op Jerusalem fir d'Fest vum Pessach gaangen. 42Wéi hien zwielef Joer al war, si si eropgaangen no der Gewunnecht vum Fest. 43Wéi d'Deeg eriwwer waren a si zréckgaange sinn, ass de Jesus, de Jong, zu Jerusalem bliwwen, ouni datt seng Elteren et gemierkt hunn. 44Si hu geduecht, hien wier an der Reesgesellschaft, an no engem Dag Wee hu si hien ënner de Familljememberen a Bekannten gesicht. 45A wéi si hien net fonnt hu, si si zréck op Jerusalem gaangen, fir hien ze sichen. 46No dräi Deeg hu si hien am Tempel fonnt, sëtzend tëscht de Léiermeeschteren, lauschternd a froend. 47An all déi, déi him nogelauschtert hu, ware erstaunt iwwer säi Verstand an d'Äntwerten, déi hien ginn huet. 48Wéi seng Elteren hien gesinn hu, ware si erstaunt, a seng Mamm sot zu him: «Kand, firwat hues du eis dat ugedoen? Kuck, däi Papp an ech hu mat Péng no dir gesicht.» 49Hien huet hinnen geäntwert: «Firwat hutt dir mech gesicht? Wousst dir net, datt ech am Haus vu mengem Papp muss sinn?» 50Awer si hunn d'Wuert net verstanen, dat hien hinnen gesot huet. 51Hien ass mat hinnen erofgaang op Nazareth a war hinnen ënnergeuerdent, a seng Mamm huet all dës Wierder an hirem Häerz behalen. 52A Jesus ass an der Wäisheet, am Alter an an der Gnod bei Gott an de Mënschen gewuess. 
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1Am fofzéngte Joer vun der Herrschaft vum Keeser Tiberius, wéi de Pontius Pilatus Gouverneur vu Judäa war, an den Herodes Tetrarch vu Galiläa, säi Brudder Philippus Tetrarch vun Ituräa an Trachonitis, an de Lysanias Tetrarch vun Abilene, 2an der Zäit vum Héichpriister Annas a Kajaphas, koum d'Wuert vu Gott zu Johannes, dem Jong vum Zacharias, an der Wüst. 3Hien ass an déi ganz Géigend vum Jordan gaangen, a gepredigt d'Daf vun der Ëmkéier fir de Pardon vun de Sënnen. 4Wéi et am Buch vum Jesaja, dem Prophéit, geschriwwen ass: «Eng Stëmm vun engem, dee rufft an der Wüst: Bereet de Wee vum Här, maacht seng Weeër riicht.» 5All Dall soll gefëllt ginn, an all Bierg an Hiwwel soll erniddregt ginn; wat kromm ass, soll riicht ginn, an déi stengeg Weeër sollen glat ginn. 6An all Fleesch wäert d'Rettung vu Gott gesinn. 7Hien huet zu de Leit, déi komm si, fir vun him gedeeft ze gi, gesot: «Dir Nowuess vu Gëftschlaangen, wien huet iech gewisen, vun der zukünfteger Roserei ze flüchten?» 8Bréngt also Friichten, déi der Ëmkéier würdeg sinn, a sot net bei iech selwer: 'Mir hunn de Papp Abraham.' Well ech soen iech, Gott kann aus dëse Steng Kanner fir den Abraham opstoen. 9D'Aaxt läit schonn un der Wuerzel vun de Beem; all Bam, deen net gutt Friichten dréit, gëtt ofgehackt a gëtt an d'Feier geheit. 10D'Leit hunn hien gefrot a gesot: «Wat solle mir dann maachen?» 11Hien huet hinnen geäntwert: «Wien zwee Hiemer huet, soll deem eent ginn, dee keent huet, a wien Iessen huet, soll et grad esou maachen.» 12Awer och d'Steierandreiwer koumen fir gedeeft ze ginn an hu gesot zu him: «Meeschter, wat solle mir maachen?» 13Hien huet hinnen geäntwert: «Maacht näischt méi wéi dat, wat iech uvertraut gouf.» 14D'Soldaten hunn hien och gefrot a gesot: «Wat solle mir maachen?» An hien huet hinnen geäntwert: «Erpresst keen, klot net falsch un, a sidd zefridde mat ärem Loun.» 15Wéi d'Vollek an Erwaardung war an all an hirem Häerz iwwer de Johannes noduecht, ob hien net vläicht de Christus wier, 16huet de Johannes hinnen all geäntwert a gesot: «Ech deefen iech zwar mat Waasser, mee et kënnt een, dee méi staark ass wéi ech, deem seng Schongriemen ech net wäert sinn opzeléisen; hien wäert iech mat dem hellege Geescht a mat Feier deefen.» 17Seng Worfschëpp ass an der Hand, fir seng Dëschplaz duerchrenzegéieren an de Weess a seng Scheier ze sammelen, mee d'Kaff wäert hien an engem onläschbare Feier verbrennen. 18Mat villen aneren Ermahnungen huet hien d'Vollek d'Evangelium verkënnegt. 19Awer de Herodes, de Tetrarch, dee vun him iwwer d'Herodias, d'Fra vu sengem Brudder, an iwwer all déi aner béis Saachen, déi de Herodes gemaach hat, zurechtgewisen gouf, 20huet och dëst derbäigesat: hien huet de Johannes an de Prisong gesat. 21An et geschouch, wéi de ganze Vollek gedeeft gouf an och de Jesus gedeeft an am Gebied war, datt den Himmel opgaangen ass. 22An de hellege Geescht koum an enger kierperlecher Form wéi eng Dauf op hien erof, an eng Stëmm aus dem Himmel sot: «Du bass mäi beléifte Jong, un dir hunn ech Gefalen fonnt.» 23An de Jesus war ongeféier drësseg Joer al, wéi hien ugefaangen huet, an hie war, wéi gemengt gouf, de Jong vum Jousef, dem Eli. 24Dem Matthat, dem Levi, dem Melchi, dem Jannai, dem Jousef. 25Dem Mattathias, dem Amos, dem Nahum, dem Esli, dem Naggai. 26Dem Maath, dem Mattathias, dem Semein, dem Josech, dem Joda. 27Dem Joanan, dem Resa, dem Serubbabel, dem Salathiel, dem Neri. 28Dem Melchi, dem Addi, dem Kosam, dem Elmadam, dem Er. 29Dem Jesus, dem Elieser, dem Jorim, dem Matthat, dem Levi. 30De Simeon, de Juda, de Jousef, de Jonam, den Eliakim. 31Dem Melea, dem Menna, dem Mattatha, dem Nathan, dem David. 32Dem Isai, dem Obed, dem Boas, dem Sala, dem Naasson. 33Dem Aminadab, dem Admin, dem Arni, dem Esrom, dem Phares, dem Juda. 34Dem Jakob, dem Isaak, dem Abraham, dem Thara, dem Nahor. 35Dem Seruch, dem Ragau, dem Phalek, dem Eber, dem Sala. 36Dem Kainan, dem Arphaxad, dem Sem, dem Noach, dem Lamech. 37Dem Methusalem, dem Henoch, dem Jared, dem Maleleel, dem Kainan. 38Dem Enos, dem Seth, dem Adam, dem Gott. 

4

1Jesus, voll vum hellege Geescht, koum vum Jordan zréck a gouf vum Geescht an d'Wüst gefouert. 2Hien gouf véierzeg Deeg laang vum Däiwel versicht an huet an där Zäit näischt giess; um Enn hat hien Honger. 3De Däiwel sot zu him: «Wann s du de Jong vu Gott bass, da so zu dësem Steen, datt e Brout soll ginn.» 4Jesus huet him geäntwert: «Et steet geschriwwen: De Mënsch lieft net nëmme vum Brout.» 5De Däiwel huet hien op eng héich Plaz gefouert an him an engem Ament all d'Kinnekräicher vun der Welt gewisen. 6An de Däiwel sot zu him: «Ech ginn dir all dës Muecht an Herrlechkeet, well si mir ginn ass, an ech gi se, wiem ech wëll.» 7«Wann s du mech ubiets, da gëtt alles dir.» 8Jesus huet geäntwert: «Et steet geschriwwen: Du solls den Här, däi Gott, ubieden an nëmmen him déngen.» 9De Däiwel huet hien op Jerusalem gefouert, op d'Zënn vum Tempel gesat an zu him gesot: «Wann s du de Jong vu Gott bass, da gehei dech vun hei erof.» 10«Et steet geschriwwen: Hien wäert seng Engelen iwwer dech befielen, fir dech ze beschützen.» 11«An op hire Hänn wäerten si dech droen, datt du net mat dengem Fouss géint e Steen stéisst.» 12Jesus huet geäntwert: «Et ass gesot: Du solls den Här, däi Gott, net op d'Prouf stellen.» 13An nodeems den Däiwel all Versuchung fäerdeg gemaach hat, huet hien sech vun him ewechgehalen bis zu enger Zäit. 14A Jesus ass an der Kraaft vum Geescht zréck an d'Galiläa komm, an de Ruff iwwer hien huet sech an der ganzer Ëmgéigend verbreet. 15An hien huet an hiren Synagogen geléiert a gouf vun allen geéiert. 16An hien ass op Nazareth komm, wou hien opgewuess war, an ass, wéi et seng Gewunnecht war, um Sabbat an d'Synagog gaangen an huet sech erhuewen fir ze liesen. 17An et gouf him d'Buch vum Prophéit Jesaja ginn, an hien huet d'Buch opgemaach an déi Plaz fonnt, wou geschriwwe stoung: 18«De Geescht vum Här ass op mir, well hie mech gesaleft huet, fir den Aarmen d'Evangelium ze verkënnegen. Hien huet mech geschéckt, fir de Gefaangenen d'Fräiloossung ze priedegen an de Blannen d'Aeliicht, fir déi Zerschloen a Fräiheet ze setzen.» 19Fir d'Joer vum Här, dat ugeholl gëtt, ze priedegen.» 20An nodeems hien d'Buch zourullt hat, huet hien et dem Dénger zréckginn a sech gesat. An all d'Aen an der Synagog ware fest op hien geriicht. 21An hien huet ugefaangen hinnen ze soen: «Haut ass dës Schrëft an ären Oueren erfëllt.» 22A jiddereen huet him Zeegnes ofgeluecht an huet sech gewonnert iwwer déi gnädeg Wierder, déi aus sengem Mond erauskoumen, a si hu gesot: «Ass dësen net dem Jousef säi Jong?» 23An hien sot zu hinnen: «Sécher wäert dir mir dës Parabel soen: 'Dokter, heel dech selwer! Alles wat mir héieren hu, wat zu Kafarnaum geschitt ass, maach och hei an denger Heemecht!'» 24An hien huet gesot: «Amen, ech soen iech, kee Prophéit ass a senger Heemecht ugeholl.» 25Ech soen iech awer an der Wourecht, et ware vill Wittfraen an den Deeg vum Elias am Israel, wéi den Himmel zougemaach war fir dräi Joer a sechs Méint, wéi eng grouss Hongersnout iwwer d'ganz Land war. 26An zu keng vun hinnen ass den Elias geschéckt ginn, ausser zu Sarepta an der Sidonien, bei eng Wittfra. 27An et ware vill Leid mat Lepra an Israel zur Zäit vum Prophéit Eliseus, awer keen vun hinnen ass reng gemaach ginn ausser dem Naaman, dem Syrer. 28An all Mënsch an der Synagog gouf voller Roserei, wéi si dat héieren hunn. 29A si sinn opgestan, hunn hien aus der Stad erausgeheit an hien bis op d'Spëtzt vum Bierg gefouert, op deem hir Stad gebaut war, fir hien erofzestierzen. 30Awer hien ass duerch si gaangen a weidergaangen. 31An hien ass erofkomm op Kafarnaum, eng Stad a Galiläa, an hien huet si um Sabbat geléiert. 32A si waren iwwerrascht iwwer seng Léier, well säi Wuert war mat Autoritéit. 33An an der Synagog war e Mann, deen en onreinen Dämon hat, an hien huet mat lauter Stëmm geruff. 34«Ah, wat hu mir mat dir ze dinn, Jesus vun Nazareth? Bass du komm fir eis ze zerstéieren? Ech weess, wien s du bass, den Hellegen vu Gott.» 35An de Jesus huet hien bestrooft a gesot: «Verstomm a fuert aus him eraus!» An den Dämon huet hien an d'Mëtt gehäit an ass aus him erausgaangen, ouni him ze schueden. 36An all waren erstaunt a si hunn ënnereneen geschwat a gesot: «Wat fir e Wuert ass dëst, datt hien mat Autoritéit a Kraaft den onrengen Geeschter befielt, a si ginn eraus?» 37An de Ruff iwwer hien ass an all d'Géigend erausgaangen. 38An hien ass vun der Synagog opgestan an an d'Haus vum Simon gaangen. D'Schwéieschmamm vum Simon war vun engem héije Féiwer geploot, a si hunn hien ëm si gefrot. 39An hien ass bei si komm, huet de Féiwer bestrooft, an et huet si verlooss. Direkt ass si opgestan an huet hinnen gedéngt. 40Wéi d'Sonn ënnergaangen ass, hunn all déi, déi Kranke mat verschiddene Krankheeten haten, se bei hien bruecht, an hien huet jiddwerengem vun hinnen d'Hänn opgehalen a si geheelt. 41Och Dämonen sinn aus ville Leit erausgaangen, déi geschriwwen a gesot hunn: «Du bass de Jong vu Gott.» An hien huet si bestrooft a si net schwätze gelooss, well si woussten, datt hien de Christus war. 42Wéi et Dag ginn ass, ass hien erausgaangen an op eng einsam Plaz gaangen. D'Leit hunn hien gesicht, si si bei hien komm a wollten hien net vun hinnen fortgoen loossen. 43Awer hien huet hinnen gesot: «Ech muss och an anere Stied d'Kinnekräich vu Gott priedegen, well dofir sinn ech geschéckt ginn.» 44An hien huet an de Synagogen a Judäa gepredigt. 
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1Et geschouch, wéi d'Leit sech ëm hien drängten, fir d'Wuert vu Gott ze héieren, stoung hien bei der Séi vu Gennesaret. 2An hien huet zwee Schëffer gesinn, déi bei dem Séi stoungen; awer d'Fëscher waren erauskomm an hunn d'Netzer gewäsch. 3Hien ass an ee vun de Schëffer geklommen, dat dem Simon gehéiert huet, an huet hien gefrot, e bëssen vun der Land ze fueren. Duerno huet hien sech gesat an d'Leit aus dem Schëff geléiert. 4Wéi hien opgehalen huet ze schwätzen, sot hien zum Simon: «Fuert an d'Déift eraus a loosst är Netzer fir e Fang erof.» 5An de Simon huet geäntwert: «Meeschter, mir hunn déi ganz Nuecht geschafft an näischt gefaangen, awer op däi Wuert loossen ech d'Netzer erof.» 6A wéi si dat gemaach hunn, hu si eng grouss Villzuel vu Fësch agefaangen, awer hir Netzer hunn ugefaang ze zerräissen. 7Si hunn hire Partneren am anere Schëff gewénkt, fir hinnen ze hëllefen. Si si komm a si hunn déi zwee Schëffer gefëllt, sou datt se bal ënnergaange sinn. 8Wéi de Simon Péitrus dat gesinn huet, ass hien virun de Knéi vum Jesus gefall a sot: «Här, gëff vu mir ewech, well ech sinn e Sënner.» 9Well e grousse Staunen hat hien an all déi, déi mat him waren, erfaasst iwwer de Fang vu Fësch, dee si gemaach haten. 10Och Jakobus a Johannes, d'Jongen vum Zebedäus, déi Partner vum Simon waren, waren erstaunt. Jesus sot zum Simon: «Fäert net, vun elo un wäerts du Mënschen fänken.» 11Si hunn d'Schëffer op d'Land bruecht, alles verlooss a si him nogaangen. 12An et geschouch, wéi hien an enger vun de Stied war, do war e Mann voller Aussaz. Wéi hien de Jesus gesinn huet, ass hien op säi Gesiicht gefall an huet hien ugebiet: «Här, wanns du wëlls, kanns du mech rengegen.» 13An hien huet seng Hand ausgestreckt, hien ugeréiert a gesot: «Ech wëll, gëff gereinegt.» An direkt ass den Aussaz vun him fortgaangen. 14An hien huet him ugebueden, et kengem ze soe, mee: «Géi, weis dech dem Priister a bréng d'Offer fir deng Rengegung, wéi de Moses virgeschriwwen huet, als Zeegnes fir si.» 15Mee d'Wuert iwwer hien huet sech ëmmer méi verbreet, a vill Leit koumen zesummen, fir ze lauschteren a vun hire Krankheeten geheelt ze ginn. 16Hien huet sech awer an d'Wüsten zeréckgezunn a gebiet. 17An et geschouch op engem vun den Deeg, datt hien am Léieren war, an et souzen do Pharisäer a Gesetzesléierer, déi aus all Duerf vu Galiläa, Judäa a Jerusalem komm waren, an d'Kraaft vum Här war do fir hien ze heelen. 18An hei koumen e puer Männer, déi e gelähmte Mann op engem Bett bruecht hunn, a si versichten hien virun hien ze bréngen. 19A well si net fonnt hu, wéi si hien duerch d'Volleksmass erabrénge kéinten, si si op den Daach geklommen an hunn hien duerch d'Daachzillen erofgelooss, zesumme mat sengem klengen Bett, an d'Mëtt virun Jesus. 20A wéi hien hire Glawen gesinn huet, sot hien: «Mënsch, deng Sënnen si dir vergi.» 21An d'Pharisäer an d'Schrëftgeléierten hunn ugefaangen ze iwwerleeën a gesot: «Wien ass dësen, deen esou Lästerungen schwätzt? Wien kann d'Sënnen vergi, ausser Gott eleng?» 22A Jesus, deen hir Gedanken erkannt huet, huet geäntwert a gesot: «Firwat denkt dir esou an äre Häerzer?» 23«Wat ass méi einfach ze soen: Deng Sënnen si dir vergi, oder: Stéi op a wandel?» 24«Awer fir datt dir wësst, datt de Mënschesonn Muecht huet op der Äerd d'Sënnen ze vergi, sot hien zum Gelähmten: Ech soen dir, stéi op, hief däi klengt Bett op a ginn an däin Haus.» 25An direkt stoung hien op virun hinnen, huet dat gehuewen, op deem hien geluecht war, a goung a säin Haus, Gott veréiernd. 26An all waren an Extas, a si hu Gott veréiert a ware voller Angscht a soten: «Mir hunn haut erstaunlech Saache gesinn.» 27An nodeems dat geschitt war, ass hien erausgaangen an huet e Steierzollner mam Numm Levi gesinn, deen am Zollbüro souz, an hien huet zu him gesot: «Folleg mir no!» 28An hien huet alles verlooss, ass opgestanen an huet him nogefollegt. 29An de Levi huet him e grousst Fest a sengem Haus ginn, an et war eng grouss Volleksmass vu Steierzöllneren an aneren, déi mat hinnen zu Dësch louchen. 30D'Pharisäer an hir Schrëftgeléierten hunn iwwer seng Jünger grommelt a gesot: «Firwat iesst a drénkt dir mat de Steierzollneren a Sënner?» 31Jesus huet hinnen geäntwert: «Net déi Gesond brauchen en Dokter, mee déi Krank.» 32Ech sinn net komm, fir Gerechte ze ruffen, mee Sënner zur Ëmkéier. 33Si hunn zu him gesot: «D'Jünger vum Johannes faaschten dacks a maachen Gebieder, an och déi vun de Pharisäer, mee deng iesse a drénken.» 34Hien huet hinnen geäntwert: «Kënnt dir d'Jongen vun der Hochzäitszaal faaschte loossen, wann de Bräitchemann bei hinnen ass?» 35Mee et kommen Deeg, wou de Bräitchemann vun hinnen ewechgeholl gëtt, an dann wäerten si an deenen Deeg faaschten. 36Hien huet hinnen och eng Parabel erzielt: «Keen rifft e Stéck aus engem neie Kleed eraus, fir et op en ale Kleed ze setzen; soss gëtt dat neit zerrass, an dat Stéck vum neie passt net op dat al.» 37An och kee schëtt neie Wäin an al Schläich; soss platzt de Wäin d'Schläich, an de Wäin gëtt ausgoss, an d'Schläich ginn zerstéiert. 38Mee neie Wäin muss an nei Schläich gesat ginn. 39A keen, deen alen Wäin gedronk huet, wëll neien, well hien seet: «Den ale Wäin ass gutt.» 

6

1Et war op engem Sabbat, wéi hien duerch d'Kornfelder goung, datt seng Jünger d'Éi gerappt hunn a se mat den Hänn geriwwe giess hunn. 2E puer vun de Pharisäer hu gesot: «Firwat maacht dir dat, wat um Sabbat net erlaabt ass?» 3Jesus huet hinnen geäntwert: «Hutt dir net gelies, wat David gemaach huet, wéi hien an déi bei him Honger haten?» 4Wéi hien an d'Haus vu Gott erakoum, huet hien d'Brout vun der Virstellung geholl, giess an och deenen, déi bei him waren, ginn, obwuel et nëmme fir d'Priister erlaabt war ze iessen. 5An hien huet hinnen gesot: «De Mënschesonn ass Här vum Sabbat.» 6An engem aneren Sabbat ass hien an d‘Synagog eragaangen an huet geléiert. Do war e Mënsch, deem seng riets Hand dréchen war. 7D'Schrëftgeléierten an d'Pharisäer hunn hien beobacht, ob hien um Sabbat heelt, fir eppes ze fannen, fir hien unzekloen. 8Awer hien huet hir Gedanken gewosst a sot zu dem Mann mat der geläämter Hand: «Stéi op a komm an d'Mëtt.» An hien ass opgestan a stoung do. 9Jesus huet hinnen gesot: «Ech froen iech, ass et erlaabt um Sabbat Gutt ze maachen oder Béis, eng Séil ze retten oder ze zerstéieren?» 10Hien huet sech ëmgekuckt an hinnen all gesot: «Streck deng Hand aus.» An hien huet et gemaach, a seng Hand gouf erëm hiergestallt. 11Awer si goufen voller Roserei an hunn ënnereneen diskutéiert, wat si mam Jesus kéinte maachen. 12An deenen Deeg ass hien op e Bierg gaangen, fir ze bieden, an hien huet d'ganz Nuecht am Gebied zum Gott verbruecht. 13A wéi den Dag komm ass, huet hien seng Jünger geruff an zwielef vun hinnen erausgesicht, déi hien och Apostelen genannt huet. 14Simon, deen hien och Péitrus genannt huet, an André, säi Brudder, Jakobus a Johannes, Philippe a Bartholomäus. 15Matthäus an Thomas, Jakobus, de Jong vum Alphäus, a Simon, deen Zelot genannt gouf. 16A Judas, de Jong vum Jakobus, a Judas Iskariot, deen e Verréider gouf. 17An nodeems hien mat hinnen erofgaangen ass, ass hien op enger flaacher Plaz stoe bliwwen, an eng grouss Zuel vu senge Jünger an eng Villzuel vu Leit aus ganz Judäa, Jerusalem an der Küstegéigend vu Tyrus a Sidon war do. 18Déi komm waren, fir hien ze héieren a vun hire Krankheeten geheelt ze ginn, an déi vun onrenge Geeschter geploot goufen, goufen geheelt. 19An déi ganz Volleksmass huet versicht, hien unzepaken, well eng Kraaft vun him ausgaangen ass an all geheelt huet. 20An hien huet seng Aen op seng Jünger geriicht a gesot: «Glécklech sinn déi Aarm, well ärt ass d'Kinnekräich vu Gott.» 21Glécklech sinn déi, déi elo Honger hu, well si wäerten sat ginn. Glécklech sinn déi, déi elo kräischen, well si wäerten laachen. 22Glécklech sidd dir, wann d'Mënschen iech haassen, wa si iech ausschléissen, iech schmähen a ären Numm als béis verwerfen wéinst dem Mënschesjong. 23Freed iech op deem Dag a spréngt vir Freed, well äre Loun ass grouss am Himmel; nämlech esou hunn hir Pappen mat de Prophéiten gemaach. 24Awer Wee iech, déi räich si, well dir hutt ären Trouscht schonn kritt. 25Wee iech, déi elo sat si, well dir wäert Honger hunn. Wee iech, déi elo laachen, well dir wäert traueren a kräischen. 26Wee iech, wann all Mënsch gutt vun iech schwätzt, well esou hunn hir Pappen mat de falsche Prophéiten gemaach. 27Awer ech soen iech, déi dir nolauschtert: Léift är Feinden a maacht Gutt un déi, déi iech haassen. 28Seent déi, déi iech verfluchen, a biet fir déi, déi iech mësshandelen. 29Wann een dech op d'Back schléit, bidd och déi aner un; an dem, deen däi Mantel hëlt, verweiger och däi Kleed net. 30Gëff jidderengem, deen dech freet, a fuerder net zréck, wat vun dir geholl gouf. 31Maacht och esou mat de Leit, wéi dir wëllt, datt si mat iech maachen. 32Wann dir nëmmen déi gär hutt, déi iech gär hu, wat fir eng Gnod ass dat fir iech? Och d'Sënner hunn déi gär, déi si gär hunn. 33A wann dir nëmmen Gutt maacht un déi, déi iech Gutt maachen, wat fir eng Gnod ass dat fir iech? Och d'Sënner maachen dat selwecht. 34A wann dir nëmmen deene léint, vun deenen dir hofft zréckzekréien, wat fir eng Gnod ass dat fir iech? Och d'Sënner léinen d'Sënner, fir dat gläicht zréckzekréien. 35Awer léift är Feinden, maacht Gutt a léint, ouni eppes zréckz'erwaarden, an äre Loun wäert grouss sinn, an dir wäert Kanner vum Héichsten si, well hien ass gutt zu den ondankbaren a béisen. 36Sidd barmhäerzeg, wéi äre Papp barmhäerzeg ass. 37Riicht net, an dir wäert net geriicht ginn; veruerteelt net, an dir wäert net veruerteelt ginn; loosst fräi, an dir wäert fräigelooss ginn. 38Gitt, an da kritt dir: e gutt, gedréckt, gerëselt an iwwerfléissend Mooss gëtt iech an de Schouss geschott. Well mat deem Mooss, mat deem dir moosst, gëtt iech och erëmgemooss. 39An hien huet hinnen och eng Parabel gesot: Kann e Blannen e Blannen féieren? Falen net béid an e Gruef? 40E Schüler ass net iwwer sengem Léiermeeschter; mee wann hien voll ausgebilt ass, wäert hien wéi säi Léiermeeschter sinn. 41Firwat gesäis de de Spiesselchen am A vun dengem Brudder, mee de Balken an dengem eegene A gesäis de net? 42Wéi kanns de zu dengem Brudder soen: 'Brudder, loosst mech de Spiesselchen aus dengem A erausgeheien,' wanns de selwer de Balken an dengem A net gesäis? Heuchler, erausgeheien éischt de Balken aus dengem A, an dann gesäis de kloer, fir de Spiesselchen aus dem A vun dengem Brudder erauszehuelen. 43Et gëtt keen gudde Bam, dee schlecht Friichten dréit, nach e schlechte Bam, dee gutt Friichten dréit. 44All Bam gëtt un sengen eegene Friichten erkannt. Well aus Daren sammelen se keng Feigen, an aus engem Trausch liesen se keng Drauwen. 45De gudde Mënsch bréngt dat Gutt aus dem gudde Schatz vu sengem Häerz ervir, an de béise Mënsch bréngt dat Béist aus dem béise Schatz ervir. Well aus dem Iwwerschoss vum Häerz schwätzt säi Mond. 46Firwat nennt dir mech Här, Här, an dir maacht net, wat ech soen? 47Jiddereen, dee bei mech kënnt, meng Wierder héiert a se mécht, ech weisen iech, mat wiem hien ze vergläichen ass. 48Hien ass wéi e Mënsch, deen e Haus baut, dee gegruewen a verdéift huet an d'Fundament op de Fiels geluecht huet. Wéi d'Iwwerschwemmung koum, huet de Floss géint dat Haus geschloen, mee et konnt net erschüttert gi, well et gutt gebaut war. 49Awer deen, deen héiert a net mécht, ass wéi e Mënsch, deen e Haus op d'Äerd ouni Fundament gebaut huet. Wéi de Floss geschloen huet, ass et direkt zesummegefall, an de Ruin vun deem Haus war grouss. 
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1Wéi hien all seng Wierder un d'Oueren vum Vollek ofgeschloss hat, ass hien an d'Kafarnaum eragaangen. 2E Sklav vun engem Zenturio, deen héich geschätzt war, louch krank a stoung kuerz virum Doud. 3Wéi de Zenturio vum Jesus héieren huet, huet hien d'Eelst vun de Judden zu him geschéckt, fir hien ze bieden, säi Sklav ze heelen. 4Wéi si bei de Jesus ukomm sinn, hu si him gebueden a gesot: «Hie verdéngt et, datt s du dëst méchs, 5well hien huet eist Vollek gär an huet eis d'Synagog gebaut.» 6Jesus ass mat hinnen gaangen. Wéi hien net wäit vum Haus ewech war, huet de Zenturio Frënn geschéckt a gesot: «Här, beméi dech net, well ech sinn net wäert, datt s du ënner mäin Daach kënnt. 7Dofir hunn ech mech och net gewot, bei dech ze kommen. Mee so just e Wuert, a mäi Dénger gëtt geheelt. 8Ech sinn och e Mënsch ënner Autoritéit, an ech hunn Zaldoten ënner mir. Ech soen zu engem: 'Géi,' an hie geet; an zu engem aneren: 'Komm,' an hie kënnt; an zu mengem Dénger: 'Maach dëst,' an hie mécht et. 9Wéi de Jesus dëst héieren huet, huet hien gestaunt an huet sech zu der Volleksmass, déi him nogoung, gedréit a gesot: «Ech soen iech, net emol an Israel hunn ech esou e grousse Glawen fonnt.» 10A wéi déi geschéckt goufen zréck an d'Haus koumen, hu si den Dénger gesond fonnt. 11An duerno ass Jesus an eng Stad gaangen, déi Nain genannt gëtt, a seng Jünger an eng grouss Volleksmass si mat him gaangen. 12Wéi hien bei d’Paart vun der Stad koum, gouf en eenzege Jong vu senger Mamm erausgedroen, a si war eng Wittfra, an eng grouss Volleksmass aus der Stad war bei hir. 13Wéi den Här si gesinn huet, hat hien Matleed mat hir a sot zu hir: «Kräischen net.» 14An hien ass erukomm an huet de Sarg beréiert, an déi, déi en droen hu, stoungen, an hien huet gesot: «Jonke Mann, ech soen dir, stéi op!» 15An de Verstuerwenen huet sech opgesat an ugefaang ze schwätzen, an hien huet hien senger Mamm zréckginn. 16Angscht huet all d’Leit ergraff, a si hu Gott veréiert a gesot: «E grousse Prophéit ass ënnert eis opgestanen, a Gott huet säi Vollek besicht.» 17An dëst Wuert iwwer hien ass an der ganzer Judäa an an der ganzer Ëmgéigend erausgaangen. 18An d’Jünger vum Johannes hunn him alles erzielt, an de Johannes huet zwee vu senge Jünger geruff. 19Hien huet zwee vu senge Jünger bei den Här geschéckt a gesot: «Bass du deen, dee komme soll, oder solle mir en aneren erwaarden?» 20Wéi d'Männer bei Jesus ukomm sinn, hu si gesot: «Johannes den Deefer huet eis bei dech geschéckt a gesot: 'Bass du deen, dee komme soll, oder solle mir en aneren erwaarden?'» 21An där Stonn huet hien vill Leit vun hire Krankheeten, Plagen a béise Geeschter geheelt, a vill Blannen huet hien d'Gesiicht geschenkt. 22An hien huet geäntwert a gesot: «Gitt a sot dem Johannes, wat dir gesinn a gehéiert hutt: Blann gesinn erëm, Lam goen, Aussätzeger gi gereinegt, Daf héieren, Doudeg ginn erwächt, an den Aarmen gëtt d'Evangelium verkënnegt.» 23«Glécklech ass deen, deen net Anstouss un mir hëlt.» 24Wéi d'Jünger vum Johannes fortgaange sinn, huet Jesus ugefaangen zu de Leit iwwer de Johannes ze schwätzen: «Wat sidd dir an d'Wüst gaang kucken? E Riet, dat vum Wand gewackelt gëtt?» 25«Awer wat sidd dir gaang kucken? E Mënsch, dee mat mëllen Kleeder bekleet ass? Kuckt, déi, déi prächtlech Kleeder droen a Genoss hu, sinn an de Kinnekspalaisen.» 26Mee wat sidd dir erausgaang gesinn? E Prophéit? Jo, soen ech iech, a méi wéi e Prophéit. 27«Dësen ass deen, iwwer dee geschriwwe steet: 'Kuckt, ech schécken mäin Engel virun dir, deen däi Wee virbereet virun dir.'» 28«Ech soen iech, ënner deenen, déi vu Frae gebuer sinn, ass keen méi grouss wéi de Johannes, awer de Klengsten am Kinnekräich vu Gott ass méi grouss wéi hien.» 29An all d'Vollek, och d'Zöllner, hu Gott gerechtfäerdegt, nodeems si d'Daf vum Johannes ugeholl hunn. 30Awer d'Pharisäer an d'Gesetzesgeleerten hunn de Rot vu Gott fir sech verworf, well si sech net vun him deefe gelooss hunn. 31«Mat wiem soll ech d'Leit vun dëser Generatioun vergläichen, a wiem si si gläich?» 32Si si wéi Kanner, déi um Maart sëtzen a sech géigesäiteg uruffen: 'Mir hunn iech Flütt gespillt, an dir hutt net gedanzt; mir hu gekloet, an dir hutt net gekrasch.' 33«Well de Johannes den Deefer ass komm, net iessend nach drénkend, an dir sot: 'Hien huet en Dämon.'» 34«De Mënschesonn ass komm, iessend a drénkend, an dir sot: 'Kuckt, e Mënsch, e Frësser a Wäindrénker, e Frënd vun Zöllner a Sënner.'» 35«Awer d'Wäisheet ass gerechtfäerdegt vun all hire Kanner.» 36E Pharisäer huet hien gefrot, fir mat him z'iessen, an hien ass an d'Haus vum Pharisäer gaangen a sech gesat. 37An do war eng Fra an der Stad, déi eng Sënnerin war, a wéi si gewuer gouf, datt hien am Haus vum Pharisäer war, huet si eng Alabasterfläsch mat Parfum bruecht. 38Si stoung hannert him bei senge Féiss a kräischen, huet ugefaangen seng Féiss mat Tréinen naass ze maachen, huet se mat hirem Hoer ofgewëscht, seng Féiss gekusst a mat Parfum gesalwen. 39Wéi de Pharisäer, deen hien agelueden hat, dat gesinn huet, sot hien bei sech: «Wann dësen e Prophéit wier, géif hien wëssen, wien a wat fir eng Zort Fra hien beréiert, well si ass eng Sënnerin.» 40Jesus huet geäntwert a gesot: «Simon, ech hunn eppes fir dir ze soen.» An hien huet geäntwert: «Meeschter, so et.» 41«Zwee Scholdner waren engem Gläubeger schëlleg; een huet fënnefhonnert Denaren, an den aneren fofzeg. 42Well si näischt haten, fir zréckzebezuelen, huet hien hinnen allebéid d’Schold erlooss. Wien vun hinnen wäert hien méi gär hunn?» 43Simon huet geäntwert: «Ech mengen, deen, deem hien méi erlooss huet.» An hien huet gesot: «Richteg geurteelt.» 44Hien huet sech zu der Fra gedréint a gesot zu Simon: «Gesäis du dës Fra? Ech sinn an d'Deeg komm, an du hues mir kee Waasser fir meng Féiss gi, mee si huet meng Féiss mat Tréinen gebotzt a mat hirem Hoer ofgewëscht. 45Du hues mer kee Kuss ginn; awer si huet net opgehalen, meng Féiss ze kussen, zënter ech erakoum. 46Du hues mäi Kapp net mat Ueleg gesalft, mee si huet meng Féiss mat Parfum gesalft. 47Dofir soen ech dir, hir vill Sënnen sinn erlooss, well si vill Léift gehat huet; mee wien wéineg erlooss gëtt, huet wéineg Léift.» 48An hien sot zu hir: "Deng Sënnen sinn dir vergi." 49Déi, déi mat him um Dësch souzen, hunn ugefaangen bei sech selwer ze soen: «Wien ass dësen, deen och d'Sënnen erloosst?» 50An hien huet zu der Fra gesot: «Deng Glawen huet dech gerett; goen a Fridden.» 
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1An duerno ass et geschitt, datt hien duerch d'Stied an Dierfer gereest ass, fir d'Kinnekräich vu Gott ze verkënnegen, an déi zwielef waren mat him. 2An e puer Fraen, déi vu béise Geeschter a Krankheeten geheelt gi waren, dorënner Maria, déi Magdalena genannt gëtt, aus där siwen Dämonen erausgaange waren. 3A Johanna, d'Fra vum Chuza, dem Verwalter vum Herodes, an d'Susanna a vill aner, déi hinnen aus hirem Besëtz gedéngt hunn. 4Wéi sech eng grouss Volleksmass versammelt huet an d'Leit aus de Stied bei hien koumen, huet hien hinnen an enger Parabel gesot: 5«E Séiër ass erausgaang fir säi Som ze séien. E puer Somkäre si laanscht de Wee gefall, goufen niddergetrëppelt an d'Villercher vum Himmel hu se gefriess. 6Anerer sinn op de Fiels gefall, an nodeems se gewuess si, si se verdréchent, well se keng Fiichtegkeet haten. 7Anerer sinn an d'Daren gefall, an d'Daren, déi opgewuess sinn, hu se erstéckt. 8An en aneren ass op déi gutt Äerd gefall, ass opgewuess an huet honnertfacht Frucht gedroen. Beim Erzielung vun dësem huet hien geruff: «Wien Oueren huet fir ze héieren, soll héieren!» 9D'Jünger hunn hien gefrot, wat dës Parabel bedeit. 10Hien huet geäntwert: «Euch ass et ginn, d'Geheimnisser vum Kinnekräich vu Gott ze verstoen, mä fir déi aner gëtt et a Parabelen, fir datt si kucken, awer net gesinn, an héieren, awer net verstoen. 11Dës Parabel bedeit: De Som ass d'Wuert vu Gott. 12Déi laanscht de Wee sinn déi, déi héieren, mä de Däiwel kënnt a hëlt d'Wuert aus hirem Häerz ewech, fir datt si net gleewen a gerett ginn. 13Déi op de Fiels sinn déi, déi d'Wuert mat Freed unhuelen, wa se et héieren, mä si hu keng Wuerzel. Si gleewen nëmme fir eng Zäit, a wann d'Versuchung kënnt, falen se of. 14Awer déi, déi an d'Däre gefall si, sinn déi, déi héieren hu, mee si gi vun de Suergen, dem Räichtum an de Freedë vum Liewen erstéckt an droen net Fruucht. 15Déi op der gudder Äerd sinn déi, déi d'Wuert an engem gudden an éierlechen Häerz héieren, et festhalen a mat Gedold Frucht droen. 16Keen, deen eng Luucht usteet, deckt se mat engem Gefäss zou oder setzt se ënner e Bett, mee setzt se op e Liichter, fir datt déi, déi erakommen, d'Liicht gesinn. 17Näischt ass verstoppt, wat net sollt siichtbar ginn, an näischt ass geheim, wat net sollt bekannt ginn an un d'Liicht kommen. 18Passt also op, wéi dir héiert! Wien huet, deem gëtt nach méi ginn; a wien net huet, deem gëtt och dat ewechgeholl, wat hie mengt ze hunn. 19D'Mamm an d'Bridder vu Jesus koumen bei hien, mä si konnten net bei hien komme wéinst der Volleksmass. 20Et gouf him gemellt: "Deng Mamm an deng Bridder stinn dobaussen a wëllen dech gesinn." 21Hien huet geäntwert: «Meng Mamm a meng Bridder sinn déi, déi d'Wuert vu Gott héieren a maachen.» 22Eemol ass et geschitt, datt hien an e Boot geklommen ass, an och seng Jünger, an hien huet zu hinne gesot: «Loosst eis op déi aner Säit vum Séi fueren.» A si sinn ofgefuer. 23Wéi si gefuer sinn, ass hien ageschlof. An et koum e Stuerm op de Séi, an d'Boot huet sech gefëllt, a si waren a Gefor. 24Si sinn zu him komm, hunn hien erwächt a gesot: «Meeschter, Meeschter, mir ginn ënner!» Hien ass erwächt, huet de Wand an d'Wellen zurechtgewisen, an et gouf Rou. 25Hien huet zu hinne gesot: «Wou ass äre Glawen?» Si waren erféiert a verwonnert a soten zueneen: «Wien ass dësen, datt hien de Wands an dem Waasser befielt, a si him follegen?» 26Si sinn an d'Géigend vun de Gerasener komm, déi vis-à-vis vu Galiläa läit. 27Wéi hien aus dem Boot erausgaang ass, huet hien engem Mann begéint, deen Dämonen hat. Hien huet scho laang keng Kleeder un an huet net an engem Haus gewunnt, mee an de Griewer. 28Wéi hien de Jesus gesinn huet, huet hien haart geruff, ass virun him niddergefall a mat grousser Stëmm gesot: «Wat hunn ech mat dir ze dinn, Jesus, Jong vum héchste Gott? Ech bieden dech, quäl mech net!» 29Hien hat dem onrenge Geescht befall, aus dem Mënsch erauszegoen, well vill Zäiten hat hien hien gepaakt. Hien gouf mat Ketten a Fesselen gebonnen, mee hien huet d'Fesselen zerrass an de Dämon huet hien an d'Wüsten gedriwwen. 30Jesus huet hien gefrot: «Wéi heeschs du?» An hien huet geäntwert: «Legioun,» well vill Dämonen an hien eragaange waren. 31Si hu gebieden, datt hien hinnen net befielt, an den Ofgrond ewechzegoen. 32Do war eng grouss Trapp Schwäin, déi um Bierg geweed huet, a si hu gebieden, datt hien hinnen erlaabt, an déi eranzegoen. An hien huet et hinnen erlaabt. 33D'Dämonen sinn aus dem Mann erausgaang, an d'Schwäin eragaangen, an d'ganz Trapp huet sech de Bierg erof an de Séi gestierzt an ass erdrénkt. 34Wéi d'Hiert gesinn hu, wat geschitt war, si si geflücht an hunn et an d'Stad an op d'Felder erzielt. 35D'Leit sinn erausgaang, fir ze gesinn, wat geschitt war, a si koumen bei Jesus a fannen de Mann, aus deem d'Dämonen erausgaange waren, ugekleet a bei Verstand, sëtzend bei de Féiss vu Jesus, a si hunn Angscht kritt. 36Déi, déi et gesinn haten, hunn hinnen erzielt, wéi de Mann, dee vum Dämon besat war, geheelt gouf. 37D'Villzuel vun der Ëmgéigend vun de Gerasener huet hien gebieden, vun hinnen ewechzegoen, well si vun enger grousser Angscht erfaasst waren. Hien ass an d'Boot geklommen an zréckgefuer. 38De Mann, vun deem d'Dämonen erausgaange waren, huet gebieden, bei him ze bleiwen, mee de Jesus huet hien entlooss a gesot: 39«Géi zréck an däin Haus a verziel, wat Gott fir dech gemaach huet.» An hien ass fortgaang an huet an der ganzer Stad verkënnegt, wat Jesus fir hien gemaach hat. 40Wéi de Jesus zréckkoum, huet d'Volleksmass hien empfaangen, well si all op hien gewaart hunn. 41An do koum e Mann mam Numm Jairus, deen e Virsëtzer vun der Synagog war, an hien ass virun d'Féiss vum Jesus gefall a huet hien gebieden, a säin Haus ze kommen. 42Well hien hat eng eenzeg Duechter vu ronn zwielef Joer, a si war um Stierwen. Wéi hien gaang ass, huet d'Volleksmass hien gedréckt. 43An et war eng Fra, déi zënter zwielef Joer un engem Bluttfloss gelidden huet, an déi hiert ganzt Verméige bei Dokteren ausginn hat, ouni vun engem geheelt ze ginn. 44Si ass vun hannen erukomm a huet de Saum vu sengem Kleed beréiert, an direkt ass hire Bluttfloss gestoppt. 45An de Jesus sot: «Wien huet mech beréiert?» Wéi all d'Leit et verleegnen, sot de Péitrus: «Meeschter, d'Leit bedrängen dech an drécken dech.» 46Awer Jesus sot: «Een huet mech beréiert, well ech hu gemierkt, datt Kraaft vu mir erausgaangen ass.» 47Wéi d'Fra gesinn huet, datt si net verstoppt bliwwe war, koum si zitternd a fiel virun him nidder a sot virun all de Leit, firwat si hien beréiert hat an datt si direkt geheelt gi war. 48Hien sot zu hir: «Duechter, däi Glawen huet dech gerett; gi an de Fridden.» 49Wéi hien nach geschwat huet, koum een aus dem Haus vum Synagogevirstéier a sot: «Deng Duechter ass gestuerwen; beméi dech net méi mam Meeschter.» 50Awer wéi Jesus dat héieren huet, huet hien geäntwert: «Fäert net, gleef nëmmen, a si wäert gerett ginn.» 51Wéi hien an d'Haus koum, huet hien keen eragelooss, ausser Péitrus, Johannes, Jakobus an de Papp an d'Mamm vum Kand. 52All d'Leit hu gekrasch a gekloen, awer hien huet gesot: «Kräischt net, si ass net gestuerwen, mee schléift.» 53A si hunn hien ausgelacht, wëssend datt si gestuerwen ass. 54Awer hien huet hir Hand geholl a geruff: «Meedchen, stéi op!» 55Hiren de Geescht ass zréckkomm, a si ass direkt opgestanen. Hien huet befall, datt si eppes z'iessen kréich. 56Hir Elteren waren ausser sech, awer hien huet hinnen uerderen, keen eppes dovun ze soen. 
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1Nodeems hien déi Zwielef zesummegeruff hat, huet hien hinnen Kraaft an Autoritéit iwwer all Dämonen ginn a fir Krankheeten ze heelen. 2An hien huet si ausgeschéckt fir d'Kinnekräich vu Gott ze verkënnegen an déi Krank ze heelen. 3An hien huet zu hinnen gesot: «Huelt näischt mat op de Wee, weder Staf nach Sak, weder Brout nach Sëlwer, och net zwee Hiemer.» 4An an all Haus, an dat dir erakënnt, bleift do an da gitt vun do fort. 5An all déi, déi iech net unhuelen, wann dir vun där Stad erausgitt, schüttelt de Stëbs vun äre Féiss als Zeegnes géint si. 6Si sinn erausgaangen an duerch d'Dierfer gaangen, d'Evangelium verkënnegen an iwwerall heelen. 7Herodes, de Tetrarch, huet alles héieren, wat geschitt ass, an hien war onsécher, well e puer gesot hunn, datt Johannes aus den Doudegen opgestanen ass. 8Awer e puer soten, datt den Elias erschéngt ass, an anerer, datt e Prophéit vun den ale opgestanen ass. 9Mee den Herodes sot: «Ech hu de Johannes gekäppt. Wien ass dann dësen, iwwer deen ech esou Saachen héieren?» An hien huet probéiert, hien ze gesinn. 10An d'Apostelen sinn zréckkomm an hunn him erzielt, wat si gemaach haten. Hien huet si matgeholl an huet sech an eng Stad mam Numm Bethsaida zréckgezunn. 11Awer d'Leit hunn et gewuer ginn a si sinn him nogaangen. Hien huet si empfaangen an hinnen iwwer d'Kinnekräich vu Gott geschwat an déi geheelt, déi et gebraucht hunn. 12Wéi den Dag ugefaang huet sech ze béien, sinn déi zwielef bei hien komm a soten: «Schéck d'Leit fort, fir datt si an d'Dierfer an d'Felder ronderëm ginn an Iessen fannen, well mir sinn hei op enger einsamer Plaz.» 13Awer hien sot zu hinnen: «Gitt hinnen dir eppes z'iessen.» Si soten: «Mir hunn net méi wéi fënnef Brout an zwee Fësch, ausser mir ginn a kafen Iessen fir all dës Leit.» 14Et waren ongeféier fënnefdausend Männer. Hien sot zu senge Jüngeren: «Loosst si sech a Gruppen vu fofzeg sëtzen.» 15Si hunn esou gemaach an hu se all gesat. 16Hien huet déi fënnef Brout an déi zwee Fësch geholl, an den Himmel gekuckt, se geseent, gebrach an un d'Jünger gi, fir se der Volleksmass virzesetzen. 17Si hunn all giess a si goufen sat, an et goufen zwielef Kuerf mat Brochstécker gesammelt, déi iwwreg bliwwe sinn. 18An et geschouch, wéi hien eleng am Gebied war, koumen d'Jünger bei hien an hien huet si gefrot: «Wien soen d'Leit, datt ech sinn?» 19Si hu geäntwert: « De Johannes den Deefer, anerer soen den Elias, an nach anerer, datt ee vun den ale Prophéiten operstanen ass. » 20Hien huet si gefrot: «A wat so dir, wien ech sinn?» Péitrus huet geäntwert: «De Christus vu Gott.» 21Awer hien huet si bestrooft an hinnen ugeroden, dëst kengem ze soen. 22Hien huet gesot: «De Mënschesjong muss vill leiden, verworf gi vun den Eelsten, den Héijepriister an de Schrëftgeléierten, ëmbruecht ginn an um drëtten Dag operstoen.» 23Hien huet zu allen gesot: «Wann een hannert mir wëll komme, soll hien sech selwer verleegnen, säi Kräiz all Dag ophuelen a mir nogoen.» 24Well deen, dee seng Séil wëllt rëtten, verléiert se; mee deen, dee seng Séil wéinst mir verléiert, dee rett se. 25«Wat hëlleft et engem Mënsch, wann hien déi ganz Welt gewënnt, awer sech selwer verléiert oder Schued leet?» 26«Wien sech menger a menger Wierder schummt, deem wäert de Mënschesjong sech och schummen, wann hien a senger Herrlechkeet kënnt, an der Herrlechkeet vu sengem Papp an den hellegen Engelen.» 27«Ech soen iech wierklech, et sinn der e puer hei, déi net den Doud schmaachen, bis si d'Kinnekräich vu Gott gesinn.» 28No dëse Wierder, ongeféier aacht Deeg méi spéit, huet Jesus de Péitrus, de Johannes an de Jakobus matgeholl an ass op e Bierg eropgaange fir ze bieden. 29Während hien gebiet huet, huet sech d'Ausgesinn vu sengem Gesiicht geännert a seng Kleeder si blénkeg wäiss ginn. 30An hei, zwee Männer, Moses an Elias, hu mat him geschwat. 31Si erschéngen an Herrlechkeet a schwätzen iwwer säin Depart, deen hien zu Jerusalem erfëlle sollt. 32De Péitrus an déi bei him waren, waren vum Schlof belaascht, mee wéi si waakreg goufen, hu si seng Herrlechkeet gesinn an déi zwee Männer, déi bei him stoungen. 33Wéi si sech vun him getrennt hu, sot de Péitrus zu Jesus: «Meeschter, et ass gutt, datt mir hei sinn; loosst eis dräi Zelter maachen, een fir dech, een fir de Moses an een fir den Elias», ouni ze wëssen, wat hien sot. 34Wéi hien dat gesot huet, koum eng Wollek a iwwerschiedert si, a si kruten Angscht, wéi si an d'Wollek erakoumen. 35An eng Stëmm koum aus der Wollek a sot: «Dësen ass mäi gewielte Jong, héiert op hien!» 36Wéi d'Stëmm opgehalen huet, war Jesus eleng. Si hu geschwiegen an an deenen Deeg hu si kengem eppes vun deem erzielt, wat si gesinn haten. 37Den Dag drop, wéi si vum Bierg erofkomm si, koum eng grouss Volleksmass him entgéint. 38An e Mann aus der Volleksmass huet geruff a gesot: «Meeschter, ech bieden dech, kuck op mäi Jong, well hien ass mäin eenzege.» 39Kuck, e Geescht hëlt hien, an op eemol rifft hien a gëtt mat Schaum gezerrt, a mat Méi geet en ewech, zerdréckt hien. 40Ech hunn deng Jünger gefrot, datt si en erausgeheien, mee si konnten et net. 41Jesus huet geäntwert a gesot: «O Generatioun ongleeweg a verdréit, wéi laang soll ech bei iech sinn a mat iech Gedold hunn? Bréng hei däi Jong.» 42Wéi hien nach erukoum, huet den Dämon hien zerrass a gerëselt. Mee Jesus huet dem onrenge Geescht bestrooft, de Jong geheelt a him sengem Papp zréckginn. 43An all waren verblüfft iwwer d'Majestéit vu Gott. Wéi all sech gewonnert hunn iwwer alles, wat hien gemaach huet, huet hien zu senge Jünger gesot: 44«Leet dës Wierder an är Oueren: De Mënschesonn wäert an d'Hänn vu Mënschen ausgeliwwert ginn.» 45Awer si hunn dat Wuert net verstanen, well et war hinne verstoppt, fir datt si et net verstéingen, a si hu sech gefaart, hien doriwwer ze froen. 46Da koum et zu engem Sträit tëscht hinnen, wien vun hinnen dee Gréisste wier. 47Awer Jesus, deen d'Gedanken vun hirem Häerz kannt huet, huet e Kand geholl a bei sech gestallt. 48An hien huet zu hinnen gesot: «Wien dëst Kand a mengem Numm unhëlt, hëlt mech un; a wien mech unhëlt, hëlt deen un, dee mech geschéckt huet. Well deen, deen ënnert iech all de Klengste ass, ass grouss.» 49Johannes huet geäntwert a gesot: «Meeschter, mir hunn een gesinn, deen an dengem Numm Dämonen erausgeheit huet, a mir hunn hien verhënnert, well hien net mat eis nogeet.» 50Awer Jesus huet zu him gesot: «Verhënnert hien net, well wien net géint iech ass, ass fir iech.» 51Wéi d'Deeg vu senger Opnam komm sinn, huet hien säi Gesiicht festgemaach fir op Jerusalem ze goen. 52An hien huet Engel viru sech geschéckt, déi an e Samariterduerf gaange si, fir alles virzebereeden. 53Awer si hunn hien net opgeholl, well säi Gesiicht war op Jerusalem geriicht. 54Wéi Jakobus a Johannes dat gesinn hunn, hu si gesot: «Här, wëlls du, datt mir Feier vum Himmel erofruffen, fir si ze zerstéieren?» 55Mee hien huet sech ëmgedréit an huet si zurechtgewisen. 56A si sinn an en anert Duerf gaangen. 57Wéi si op hirem Wee waren, sot een zu him: «Ech wäert dir nogoen, egal wou's de gees.» 58An de Jesus sot zu him: «D'Fuussen hunn Hielen an d'Villercher vum Himmel hunn Naschtercher, mee de Mënschesonn huet keng Plaz, wou hien säi Kapp nidderleeë kann.» 59An hien sot zu engem aneren: «Folleg mir.» Awer deen huet geäntwert: «Här, erlaben mer fir d'éischt mäi Papp ze begruewen.» 60Mee Jesus sot zu him: «Looss déi Doudeg hir Doudeg begruewen, du awer gees a verkënnegs d'Kinnekräich vu Gott.» 61An en aneren sot: «Här, ech wäert dir nogoen, mee erlaben mer fir d'éischt Äddi zu deenen doheem ze soen.» 62Jesus sot zu him: «Keen, dee seng Hand un de Plou leet an zréckkuckt, ass gëeegent fir d'Kinnekräich vu Gott.» 
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1No dëse Saachen huet den Här och aner zwee-a-siwwenzeg bestëmmt a si zwee-a-zwee viru sech an all Stad a Plaz geschéckt, wou hien selwer wollt goen. 2Hien huet hinnen gesot: «D'Ernte ass grouss, mee d'Aarbechter si wéineg. Biet dofir den Här vun der Ernte, datt hien Aarbechter a seng Ernte schéckt.» 3Gitt, ech schécken iech wéi Lämmchen tëscht Wëllef. 4Huelt kee Beidel, kee Sak, keng Schong mat, a begréisst keen ënnerwee. 5An an dat Haus, wou dir erakënnt, sot als éischt: «Fridden dësem Haus!» 6A wann do e Jong vum Fridden ass, da wäert äre Fridden op him rouen; wann net, da kënnt en op iech zréck. 7Bleift an deem Haus, iesst a drénkt, wat si iech gi, well den Aarbechter ass sengem Loun wäert. Gitt net vun engem Haus an dat anert. 8An an déi Stad, wou dir erakënnt a si iech empfänken, iesst, wat viru iech gesat gëtt. 9An heelt déi Krank, déi do sinn, a sot hinnen: 'D'Kinnekräich vu Gott ass no bei iech.' 10A wann dir an eng Stad gitt a si iech net unhuelen, da gitt eraus op hir Stroossen a sot: 11An de Stëbs, deen un eis pecht aus ärer Stad, wësche mir vun eise Féiss of. Awer dëst sollt dir wëssen: D'Kinnekräich vu Gott ass no komm. 12Ech soen iech, fir Sodom wäert et an deem Dag méi erdrobar si wéi fir déi Stad. 13Wee dir, Chorazin! Wee dir, Bethsaida! Well wann zu Tyrus a Sidon déi Muechten geschitt wieren, déi bei iech geschitt sinn, hätten si laang a Sak a Äschen sëtzend ëmkéiert. 14Mee fir Tyrus a Sidon wäert et am Geriicht méi erdrobar si wéi fir iech. 15An du, Kafarnaum, wäerts du bis an den Himmel erhuewe ginn? Bis an den Hades wäerts du erofbruecht ginn. 16Wien iech nolauschtert, lauschtert mir; an deen, deen iech ofleent, leent mech of; an deen, dee mech ofleent, leent deen of, dee mech geschéckt huet. 17Déi siwwenzeg-zwee koumen zréck mat Freed a soten: «Här, och d'Dämonen ënnerwerfen sech eis an dengem Numm.» 18An hien sot zu hinnen: «Ech hunn de Satan wéi e Blëtz vum Himmel fale gesinn.» 19Kuckt, ech hunn iech d'Autoritéit ginn, iwwer Schlaangen a Skorpiounen ze trieden an iwwer all d'Kraaft vum Feind, an näischt wäert iech schueden. 20Awer freet iech net, datt d'Geeschter iech ënnerwerfen, mee freet iech, datt är Nimm am Himmel ageschriwwe sinn. 21Zu där Zäit huet hien am hellege Geescht gejubelt a gesot: «Ech luewen dech, Papp, Här vum Himmel an der Äerd, datt du dës Saachen virun de Weisen a Verstännegen verstoppt hues a se un d'Kanner verroden hues. Jo, Papp, esou war et däi gudde Wëllen.» 22Alles ass mir vum Papp iwwerginn ginn, a keen erkennt, wien de Jong ass, ausser de Papp, a wien de Papp ass, ausser de Jong an deen, un deen de Jong et wëll verroden. 23An hie wandt sech zu de Jünger a sot privat: «Glécklech sinn d'Aen, déi gesinn, wat dir gesitt.» 24Ech soen iech, vill Prophéiten a Kinneken wollten gesinn, wat dir gesitt, a si hunn et net gesinn, an héieren, wat dir héiert, a si hunn et net héieren. 25An hei, e Gesetzesgeleéierten stoung op, fir hien op d'Prouf ze stellen, a sot: «Meeschter, wat muss ech maachen, fir dat éiwegt Liewen ze ierwen?» 26Hien awer sot zu him: «Am Gesetz, wat steet geschriwwen? Wéi lies du et?» 27Hien huet geäntwert: «Du solls den Här, däi Gott, gär hu mat dengem ganze Häerz, mat denger ganzer Séil, mat denger ganzer Kraaft a mat dengem ganze Verstand, an däin Nächsten wéi dech selwer.» 28Hien sot zu him: «Richteg hues du geäntwert; maach dat, a du wäerts liewen.» 29Awer hien, wëllend sech selwer gerechtfäerdegen, sot zu Jesus: «A wien ass mäi Noper?» 30Jesus huet geäntwert a gesot: «E Mënsch ass vu Jerusalem erofgaangen op Jericho a gouf vun Déif iwwerfall, déi hien ausgezunn a geschloen hunn, a si sinn ewechgaangen, nodeems si hien hallef dout gelooss hunn.» 31Zoufälleg ass awer e Priister deen do Wee erofgaangen. Wéi hien hien gesinn huet, ass hien laanschtgaangen. 32An och e Levit koum op déi Plaz, a wéi hien e gesinn huet, ass hien laanschtgaangen. 33Awer e Samariter, deen ënnerwee war, koum bei hien, a wéi hien hien gesinn huet, hat hien Matleed mat him. 34Hien ass bei hien erukomm, huet seng Wonne verbonnen, Ueleg a Wäin drop geschott, en dunn op säi Véi gesat, an eng Wiertschaft bruecht a sech ëm e gekëmmert. 35Den nächsten Dag huet hien zwee Denaren erausgeholl, se dem Wiert ginn a gesot: «Këmmere dech ëm hien, a wat s du méi ausgëss, dat bezuelen ech dir, wann ech zréckkommen.» 36Wien vun dësen dräi mengs du war de Noper vun deem, deen an d'Déif gefall ass? 37Hien huet geäntwert: «Deen, dee Barmhäerzegkeet mat him gemaach huet.» A Jesus sot zu him: «Géi a maach datselwecht.» 38Wéi si op hirem Wee waren, ass hien an e gewëssent Duerf erakomm, an eng Fra mam Numm Marta huet hien opgeholl. 39Si hat eng Schwëster mam Numm Maria, déi sech bei d'Féiss vum Jesus gesat hat an op seng Wuert gelauschtert huet. 40Marta war awer beschäftegt mat vill Déngscht a koum bei hien a sot: «Här, këmmert et dech net, datt meng Schwëster mech eleng gelooss huet fir ze déngen? So hir, si soll mir hëllefen.» 41Den Här huet geäntwert a gesot: «Marta, Marta, du këmmers dech a méchs dir Suergen ëm vill Saachen. 42Awer et ass nëmmen ee Besoin: Maria huet de gudden Deel gewielt, deen hir net ewechgeholl gëtt. 
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1An et geschouch, wéi hien op enger Plaz amgaang war ze bieden, datt, wéi hien opgehalen huet, ee vu senge Jünger zu him gesot huet: «Här, léier eis bieden, wéi och de Johannes seng Jünger geléiert huet.» 2An hien sot zu hinnen: «Wann dir bied, sot: Papp, däin Numm soll geheiligt ginn, däi Kinnekräich soll kommen.» 3Gëff eis eist deeglecht Brout Dag fir Dag. 4A verzei eis eis Sënnen, well och mir verzeien all deenen, déi eis schëlleg sinn. Féier eis net an d'Versuchung. 5An hien sot zu hinnen: «Wien vun iech huet e Frënd, a geet bei hien um Mëtternuecht a seet zu him: Frënd, léin mir dräi Brout?» 6Well e Frënd vu mir ass vun engem Wee bei mech komm, an ech hunn näischt, wat ech him virstellen kann. 7An deen aneren äntwert vu bannen a seet: «Maach mir keng Méi, d'Dier ass schonn zou, a meng Kanner si mat mir am Bett; ech kann net opstoen a ginn dir eppes.» 8Ech soen iech, wann hien och net opsteet a gëtt him eppes, well hien säi Frënd ass, da wéinst senger Opdrénglechkeet wäert hien opstoen a gëtt him, sou vill hien brauch. 9An ech soen iech: Frot, an et gëtt iech ginn; sicht, an dir fannt; klappt un, an et gëtt iech opgemaach. 10Well jiddereen, dee freet, kritt; an deen, dee sicht, fënnt; an deem, deen unklappt, gëtt opgemaach. 11Wien vun iech, wa säi Jong ëm e Fësch freet, géif him amplaz vun engem Fësch eng Schlaang ginn? 12Oder wann hien e Ee freet, gëtt him e Skorpioun? 13Wann dir also, déi béis sidd, wësst, wéi een gutt Gof un är Kanner gëtt, wéi vill méi wäert de Papp aus dem Himmel de hellege Geescht deene ginn, déi hien froen?» 14An hien huet en Dämon ausgedriwwen, dee stomm war. Wéi de Dämon erausgaang ass, huet de Stomme geschwat, an d'Leit ware verwonnert. 15Awer e puer vun hinnen hu gesot: «Hien dreift d'Dämonen duerch Beelzebul, de Fürst vun den Dämonen, aus.» 16Anerer awer, déi hien op d'Prouf gestallt hunn, hunn e Zeechen aus dem Himmel vun him gefrot. 17Mee hien, deen hir Gedanken erkannt huet, sot zu hinnen: «All Kinnekräich, dat a sech selwer gespléckt ass, gëtt verwüst, an Haus géint Haus fält.» 18Wann och de Satan géint sech selwer gedeelt ass, wéi kann säi Kinnekräich bestoen? Well dir sot, ech dreift d'Dämonen duerch Beelzebul aus. 19Wann ech d'Dämonen duerch Beelzebul ausdreift, duerch wien dreift dann är Jongen se aus? Dofir wäerten si är Riichter sinn. 20Mee wann ech d'Dämonen mam Fanger vu Gott ausdreift, dann ass d'Kinnekräich vu Gott bei iech ukomm. 21Wann e staarke Mann bewaffnet säin Haff bewaacht, da si seng Besëtzer a Fridden. 22Mee wann een, dee méi staark ass, kënnt an hien iwwerwannt, hëlt hien all seng Waffen ewech, op déi hien vertraut huet, a verdeelt seng Beut. 23Wien net mat mir ass, ass géint mech, a wien net mat mir versammelt, zerstreet. 24Wann den onrenge Geescht vun engem Mënsch erausgeet, geet hien duerch dréchen Plazen, sicht Rou a fënnt keng. Dunn seet hien: «Ech ginn zréck a mäin Haus, vun deem ech erausgaang sinn.» 25A wann hien ukënnt, fënnt hien et gekiert a verschéinert. 26Dann geet hien a bréngt siwe aner Geeschter mat, déi méi béis si wéi hien, a si kommen eran a wunnen do. An d'Enn vun deem Mënsch gëtt méi schlëmm wéi den Ufank. 27An et geschouch, wéi hien dës Saache gesot huet, huet eng Fra aus der Mass hir Stëmm erhuewen a gesot: «Geseent ass de Schouss, deen dech gedroen huet, an d'Broscht, déi dech geniert huet!» 28Hien awer sot: « Villméi si glécklech déi, déi d'Wuert vu Gott héieren an halen. » 29Wéi d'Volleksmass sech versammelt huet, huet hien ugefaang ze soen: «Dës Generatioun ass eng béis Generatioun; si sicht no engem Zeechen, mee kee Zeechen gëtt hir ginn, ausser dem Zeechen vum Jona.» 30Wéi de Jona e Zeechen fir d'Niniviten war, esou wäert och de Mënschesohn fir dës Generatioun sinn. 31D'Kinnigin vum Süden wäert am Geriicht mat de Männer vun dëser Generatioun opstoen a si verurteelen, well si vun de Grenz vun der Äerd komm ass, fir d'Wäisheet vum Salomo ze héieren; an hei ass méi wéi de Salomo. 32D'Männer vun Ninive wäerten am Geriicht mat dëser Generatioun opstoen a si verurteelen, well si sech op d'Priedegt vum Jona bekeiert hunn; an hei ass méi wéi de Jona. 33Keen zündt eng Luucht un a setzt se an eng verstoppte Plaz oder ënner de Scheffel, mee op de Liichter, fir datt déi, déi erakommen, d'Liicht gesinn. 34D'A vun dengem Kierper ass d'Luucht; wann däin A gesond ass, ass däi ganze Kierper hell; mee wann et béis ass, ass däi Kierper däischter. 35Pass also op, datt d'Liicht an dir net Däischtert ass. 36Wann däi Kierper ganz hell ass, ouni eppes däischteres, da wäert et ganz hell si, wéi wann eng Luucht mat hirem Blëtz dech beliicht. 37Wéi hien nach geschwat huet, huet en Pharisäer hien gefrot, fir bei him ze iessen. Hien ass erakomm an huet sech néiergelooss. 38De Pharisäer war erstaunt, well hien sech net virum Iessen gewäsch hat. 39Den Här sot zu him: «Elo, dir Pharisäer, maacht de Becher an de Plat vu baussen propper, mee bannen dran sidd dir voll vu Raub an Onheel.» 40Onverständeg, huet net deen, deen de Baussen gemaach huet, och de Bannen gemaach? 41Gitt awer dat, wat dran ass, als Almous, an alles wäert fir iech propper sinn. 42Mee Wee iech, Pharisäer, well dir gitt den Zéngte vu Mënz, Raut an all Geméis, mee vergiess d'Geriicht an d'Léift vu Gott. Dëst sollt dir maachen, ouni dat anert ze vergiessen. 43Wee iech, Pharisäer, well dir gär déi éischt Plazen an de Synagogen hutt an d'Begréissungen op de Maartplazen. 44Wee iech, well dir sidd wéi onsichtbar Griewer, an d'Leit, déi driwwer goe, wëssen et net. 45Een vun de Gesetzesgeléierten huet geäntwert a gesot: «Meeschter, mat dëse Wierder beleidegs du och eis.» 46Hien huet geäntwert: «Och iech, Gesetzesgeléierten, Wee iech, well dir d'Leit mat schwéieren Laaschten belaascht, mee selwer rührt dir se net mat engem Fanger un.» 47Wee iech, well dir baut d'Griewer vun de Prophéiten, déi är Pappen ëmbruecht hunn. 48Also sidd dir Zeien a stëmmt de Wierker vun ären Pappen zou, well si hu se zwar ëmbruecht, an dir baut se op. 49Dofir huet d'Wäisheet vu Gott gesot: «Ech wäert Prophéiten an Apostelen zu hinnen schécken, an e puer vun hinnen wäerten se ëmbréngen a verfollegen.» 50Datt d'Blutt vun allen Prophéiten, dat vun der Grënnung vun der Welt un vergoss gouf, vun dëser Generatioun gefrot gëtt, 51vun dem Blutt vum Abel bis zum Blutt vum Zacharias, deen tëscht dem Altor an dem Haus ëmbruecht gouf. Jo, ech soen iech, et wäert vun dëser Generatioun gefrot ginn. 52Wee iech, dir Gesetzesgeléierten, well dir hutt de Schlëssel vum Wëssen ewechgeholl. Dir sidd selwer net eragaangen an déi, déi eragoen wollten, hutt dir verhënnert. 53Wéi hien fortgaang ass, hunn d'Schrëftgeléierten an d'Pharisäer ugefaangen, hien schwéier ze bedrängen an iwwer vill Saachen ausfroen. 54Si hunn him eng Fal gestallt, fir eppes aus sengem Mond ze fänken. 
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1Wéi d'Leit a grousser Zuel zesumme komm si, sou datt si sech bal niddertrëppelen, huet hien ugefaang zu senge Jüngeren ze soen: «Passt op virun der Sauerdeeg vun de Pharisäer, déi Heuchelei ass.» 2Näischt ass verstoppt, wat net opgedeckt gëtt, an näischt Geheimes, wat net bekannt gëtt. 3Wat dir an der Däischtert gesot hutt, gëtt am Liicht héieren, a wat dir an d'Ouer an de Kummer gesot hutt, gëtt op den Diecher verkënnegt. 4Ech soen iech, meng Frënn: Fäert net déi, déi de Kierper ëmbréngen an dono näischt méi kënne maachen. 5Ech weisen iech, wien dir sollt fäerten: Fäert deen, deen d'Muecht huet, no dem Doud an d'Gehenna ze geheien. Jo, ech soen iech, dëse sollt dir fäerten. 6Ginn net fënnef Spatzen fir zwee kleng Mënzen verkaaft? An awer ass keen eenzegen dovun viru Gott vergiess. 7Mee och d'Hoer vun ärem Kapp sinn all gezielt. Fäert net, dir sidd méi wäert wéi vill Spatzen. 8Ech soen iech, jiddereen, dee mech virun de Mënschen bekennt, de Mënschesohn wäert hien och virun den Engelen vu Gott bekennen. 9Awer deen, dee mech virun de Mënschen verleegent, wäert och virun den Engelen vu Gott verleegent ginn. 10Jiddereen, deen e Wuert géint de Mënschesonn seet, gëtt vergi, awer deen, dee géint den hellege Geescht lästert, gëtt net vergi. 11Wa si iech an d'Synagogen an d'Herrschaften an d'Autoritéiten bréngen, maacht iech keng Suergen, wéi oder wat dir äntwert oder wat dir seet. 12Den hellege Geescht wäert iech an där Stonn léieren, wat dir sollt soen. 13An een aus der Volleksmass sot zu him: «Meeschter, so mengem Brudder, datt hien d'Ierfschaft mat mir deele soll.» 14Awer hien sot zu him: «Mënsch, wien huet mech als Riichter oder Deeler iwwer iech agesat?» 15An hien sot zu hinnen: «Passt op a schützt iech virun all Gier, well d'Liewen vun engem hänkt net vu sengem Besëtz of.» 16An hien erzielt hinnen eng Parabel: «D'Land vun engem räiche Mënsch huet vill Frucht gedroen.» 17An hien huet sech geduecht a gesot: «Wat soll ech maachen, well ech hunn net wou ech meng Friichten zesummebrénge kann?» 18An hien sot: «Dëst wäert ech maachen: Ech wäert meng Scheieren ofrappen a méi grouss bauen, an do wäert ech all mäi Weess a meng Gidder sammelen.» 19An ech soen zu menger Séil: 'Séil, du hues vill gutt Saachen leien fir vill Joer; rascht elo, iess, drénk a free dech.' 20Awer Gott sot zu him: «Domm, dës Nuecht gëtt deng Séil vun dir gefuerdert; wat's du virbereet hues, fir wien wäert et sinn?» 21Esou geet et deem, dee Schätz fir sech selwer sammelt an net räich ass bei Gott. 22An hien huet zu senge Jünger gesot: «Dofir soen ech iech, maacht iech keng Suergen ëm äert Liewen, wat dir iesst, nach ëm äre Kierper, wat dir unhuet.» 23D'Liewen ass méi wéi d'Iessen, an de Kierper méi wéi d'Kleedung. 24Kuckt d'Raven: Si séien net, an och net ernten, si hu weder Späicher nach Scheier, an awer ernärt Gott se. Wéi vill méi wäertvoll sidd dir wéi d'Villercher! 25Wien awer vun iech kann duerch Suergen seng Liewenslängt ëm eng Elle verlängeren? 26Wann dir net emol dat Klengst kënnt maachen, firwat suergt dir iech dann ëm déi aner Saachen? 27Kuckt d'Lilien, wéi se wuessen: Si schaffen net, an och net spinnen; awer ech soen iech, net emol de Salomo an all senger Herrlechkeet war esou gekleet wéi eng vun hinnen. 28Wann awer Gott d'Gras um Feld, dat haut do ass a muer an den Uewen geheit gëtt, esou kleet, wéi vill méi wäert hien iech kleeden, dir klenggleeweg! 29An dir, suergt net, wat dir iesst oder drénkt, a sidd net onsécher. 30All dës Saache sichen d'Natioune vun der Welt, mee äre Papp weess, datt dir se braucht. 31Sicht awer no sengem Kinnekräich, an dës Saachen ginn iech derbäigesat. 32Fäert net, klengen Häerd, well ären Papp huet Gefalen drun fonnt, iech d'Kinnekräich ze ginn. 33Verkaaft äre Besëtz a gitt Almosen. Maacht iech Portmonnien, déi net veralen, e Schatz am Himmel, deen onerschëpflech ass, wou keen Déif hikënnt a keng Mott e frësst. 34Wou äre Schatz ass, do wäert och äert Häerz sinn. 35Loosst är Lenden ëmgegëertelt sinn an är Luuchten brennen. 36An dir sollt wéi Mënschen sinn, déi hire Meeschter erwaarden, wann hien zréckkënnt vun der Hochzäit, fir datt, wann hien kënnt a klappt, si him direkt opmaachen. 37Glécklech sinn déi Dénger, déi de Meeschter waakreg fënnt, wann hien kënnt. Amen, ech soen iech, hien wäert sech ëmgegëertelt a si zu Dësch setzen an hinnen déngen. 38Och wann hien an der zweeter oder drëtter Nueschtwaach kënnt a fënnt se waakreg, glécklech sinn déi Dénger. 39Wësst awer dëst: Wann de Haus-Här gewosst hätt, zu wéi enger Stonn den Déif kënnt, hätt hien net zougelooss, datt säin Haus duerchbriechen gëtt. 40Sidd och dir bereet, well zu där Stonn, wou dir et net mengt, kënnt de Mënschesonn. 41De Péitrus huet gesot: «Här, erzielt Dir dës Parabel nëmme fir eis oder och fir jiddereen?» 42An den Här sot: « Wien ass dann den trei a kluge Verwalter, deen den Här iwwer seng Gesënn setzt, fir datt hien hinnen zur richteger Zäit d'Iessensratioun gëtt? » 43Glécklech ass deen Dénger, deen den Här, wann hien kënnt, esou handelt fënnt. 44Ech soen iech wierklech, hien wäert hien iwwer all seng Besëtzer setzen. 45Awer wann deen Dénger a sengem Häerz seet: „Mäi Här zéckt ze kommen“, an hie fänkt un, d'Knechten an d'Meedercher ze schloen, an iessen an drénken a sech voll drénken, 46De Meeschter vun deem Dénger kënnt op engem Dag, wou hien et net erwaart, an zu enger Stonn, déi hien net kennt. Hien wäert hien an zwee schneiden a säin Deel mat den Ongleewegen deelen. 47Awer deen Dénger, deen de Wëlle vu sengem Här kennt an net virbereet oder maacht, wat hie wëllt, dee kritt vill Schléi. 48Awer deen, deen et net kennt a Saache mécht, déi Schléi verdéngen, wäert wéineg Schléi kréien. Vun all deem, deem vill ginn ass, gëtt vill gefrot, a vun deem, deem vill uvertraut gouf, gëtt méi verlaangt. 49Ech si komm, fir Feier op d'Äerd ze geheien, a wéi wéilt ech, datt et schonn ugefaang hätt ze brennen! 50Ech hunn eng Daf, mat där ech gedeeft ginn, a wéi bedrängt sinn ech, bis se vollbruecht ass! 51Mengt dir, datt ech komm si, fir Fridden op d'Äerd ze bréngen? Ech soen iech: Nee, mee éischter Spaltung. 52Vun elo un wäerten a fënnef an engem Haus verdeelt sinn: dräi géint zwee an zwee géint dräi. 53De Papp géint de Jong an de Jong géint de Papp, d'Mamm géint d'Duechter an d'Duechter géint d'Mamm, d'Schwéieschmamm géint d'Schnauer an d'Schnauer géint d'Schwéieschmamm. 54An hien huet och zu de Leit gesot: «Wann dir eng Wollek am Westen opstinn gesitt, da sot dir direkt: 'Et kënnt Reen', an esou geschitt et.» 55A wann de Südwand bléist, sot dir: 'Et gëtt Hëtzt', an et geschitt. 56Dir Heuchler, d'Ausgesinn vun der Äerd an dem Himmel wësst dir ze préiwen, mee dës Zäit kënnt dir net préiwen? 57Firwat riicht dir net selwer, wat gerecht ass? 58Wa s du mat dengem Géigner op de Riichter ënnerwee bass, beméi dech, vun him befreit ze gi, soss schleeft hien dech bei de Riichter, an de Riichter liwwert dech dem Geriichtsdéngscht aus, an de Geriichtsdéngscht geheien dech an de Prisong. 59Ech soen dir, du wäers net vun do erausgoen, bis de leschte Cent bezuelt ass. 
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1Zu där Zäit waren do e puer, déi him erzielt hunn iwwer d'Galiläer, deenen hiert Blutt de Pilatus mat hiren Affer vermëscht hat. 2An hien huet hinnen geäntwert a gesot: «Meng dir, datt dës Galiläer méi grouss Sënner waren wéi all déi aner Galiläer, well si dat gelidden hunn? 3Nee, soen ech iech, mee wann dir net ëmkéiert, da gitt dir all op déiselwecht Manéier ënner. 4Oder déi uechtzéng, op déi den Tuerm zu Siloam gefall ass an déi ëmbruecht huet, meng dir, datt si méi schëlleg waren wéi all déi aner Leit, déi zu Jerusalem wunnen? 5Neen, soen ech iech, mee wann dir net ëmkéiert, kommt dir och esou ëm. 6Hien huet dës Parabel erzielt: E Mann hat eng Figebam a sengem Wéngert geplanzt, an hien ass komm, fir Frucht drun ze sichen, mee hien huet keng fonnt. 7Da sot hien zum Wënzer: 'Kuck, dräi Joer sinn ech komm, fir Frucht un dëser Figebam ze sichen, an ech fannen keng. Schneid se of! Firwat soll se d'Äerd onfruchtbar maachen?' 8Mee hien huet geäntwert: 'Här, loosst se nach dëst Joer, bis ech ronderëm se gruewen an Dünger drop geheien.' 9Wa se dann an der Zukunft Frucht bréngt, gutt; wann net, da kanns de se ofschneiden.' 10An hien huet an enger vun de Synagogen um Sabbat geléiert. 11Kuck, eng Fra, déi uechtzéng Joer laang vun engem Geescht vun der Krankheet geploot war, war gebéckt an net fäeg sech ganz opzerriichten. 12Wéi de Jesus si gesinn huet, huet hien si ugeruff a gesot: «Fra, du bass vun denger Krankheet befreit.» 13An hien huet hir d'Hänn opgeleeën, an direkt huet si sech opriichten an huet Gott veréiert. 14De Virsëtzer vun der Synagog, empört datt de Jesus um Sabbat geheelt hat, sot zu de Leit: «Et si sechs Deeg, an deenen ee soll schaffen; kommt also an deenen Deeg fir geheelt ze ginn, an net um Sabbat.» 15Awer den Här huet him geäntwert a gesot: «Heuchler, léist net jidderee vun iech um Sabbat säin Ochs oder Iesel vun der Krëpp a féiert en eraus fir ze drénken?» 16Sollt dës Duechter vum Abraham, déi de Satan zéng an aacht Joer gebonnen hat, net vun dëser Ketten um Sabbatdag befreit ginn? 17Wéi hien dat gesot huet, goufen all seng Géigner beschummt, an d'ganz Volleksmass huet sech gefreet iwwer all déi herrlech Saachen, déi vun him geschitt sinn. 18Hien huet gesot: «Wéi ass d'Kinnekräich vu Gott, a mat wat kann ech et vergläichen?» 19Et ass wéi e Moschterkär, deen e Mann geholl huet an a säi Gaart gesat huet. Et ass gewuess an zu engem Bam ginn, an d'Villercher vum Himmel hunn an deenen Äscht gewunnt. 20An hien huet erëm gesot: «Mat wat kann ech d'Kinnekräich vu Gott vergläichen?» 21Et ass wéi Sauerdeeg, deen eng Fra geholl an an dräi Mooss Miel verstoppt huet, bis alles duerchsaier war. 22An hien ass duerch d'Stied an Dierfer gaangen, huet geléiert a war um Wee op Jerusalem. 23Een huet him gefrot: «Här, sinn et nëmmen e puer, déi gerett ginn?» An hien huet hinnen geäntwert: 24Strieft iech un, fir duerch déi enk Dier eran ze goe, well ech soen iech, vill wäerten probéieren eran ze goe, mee si wäerten et net kënnen. 25Wann de Haus-Här opsteet an d'Dier zoumécht, da wäert dir dobaussen stoen a klappen a soen: „Här, maach eis op!“ A hien wäert äntweren: „Ech weess net, vu wou dir sidd.“ 26Da wäert dir ufänken ze soen: „Mir hu virun dir giess a gedronk, an an eise Stroossen hues du geléiert.“ 27Awer hien wäert soen: „Ech weess net, vu wou dir sidd. Gitt ewech vu mir, all dir, déi Ongerechtegkeet schafft!“ 28Do wäert d'Kräischen an d'Zännknirschen si, wann dir den Abraham, den Isaak an de Jakob an all d'Prophéiten am Kinnekräich vu Gott gesitt, mee dir selwer erausgeheit gitt. 29A si wäerten aus dem Osten an dem Westen, aus dem Norden an dem Süden kommen a sech am Kinnekräich vu Gott nidderloossen. 30A kuckt, et sinn déi Lescht, déi éischt wäerte sinn, an déi Éischt, déi lescht wäerte sinn. 31Zu där Zäit koumen e puer Pharisäer bei hien a soten: «Géi fort vun hei, well Herodes wëll dech ëmbréngen.» 32Hien huet hinnen geäntwert: «Gitt a sot deem Fuuss: Kuckt, ech verdreiwen Dämonen a vollbréngen Heelungen haut an och muer, an um drëtten Dag wäert ech fäerdeg sinn.» 33Awer ech muss haut, muer an den Dag drop weidergoen, well et ass net méiglech, datt e Prophéit ausserhalb vu Jerusalem ëmkomme géif. 34Jerusalem, Jerusalem, déi d'Prophéiten ëmbréngt an déi, déi zu dir geschéckt si, steengegt, wéi oft hunn ech gewënscht, deng Kanner ze versammelen, wéi eng Hong hir Brutt ënner hir Flilleke versammelt, an dir hutt net gewollt. 35Kuckt, äert Haus gëtt iech verlooss. Ech soen iech, dir wäert mech net gesinn, bis déi Zäit kënnt, wou dir sot: «Geséint ass deen, deen am Numm vum Här kënnt.» 
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1An et geschouch, wéi hien an d'Haus vun engem vun den Uféierer vun de Pharisäer gaangen ass fir um Sabbat Brout ze iessen, datt si hien beobacht hunn. 2An hei war e Mann mat Waassersucht virun him. 3A Jesus huet zu de Gesetzesgeléierten a Pharisäer gesot: «Ass et erlaabt um Sabbat ze heelen oder net?» 4Awer si bloufen roueg, an hien huet hien ugepaakt, geheelt an entlooss. 5An hien huet zu hinnen gesot: «Wien vun iech huet e Jong oder en Ochs, deen an e Pëtz fält, an hie wäert hien net direkt eraus zéien um Sabbat?» 6A si konnten him dorop keng Äntwert ginn. 7An hien huet zu deenen, déi invitéiert waren, eng Parabel erzielt, wéi si sech déi éischt Plazen erausgesicht hunn, a sot zu hinnen: 8Wa s du vun engem op eng Hochzäit geruff gëss, da sëtzt dech net op d'Éiereplaz, datt net eent méi geéiert wéi du kéint invitéiert si vun him. 9An deen, deen dech an hien invitéiert huet, kënnt a seet zu dir: 'Gëff dësem d'Plaz', an dann fänks du mat Scham un, déi lescht Plaz ze besetzen. 10Mee wa s du geruff gëss, da sëtzt dech op déi lescht Plaz, fir datt, wann deen, deen dech invitéiert huet, kënnt, hie zu dir seet: 'Frënd, komm méi héich erop.' Da wäert et dir Éier si virun all deenen, déi mat dir um Dësch leien. 11Well jiddereen, dee sech selwer erhieft, wäert erniddregt ginn, an deen, dee sech selwer erniddregt, wäert erhuewe ginn. 12An hien huet och zu deem gesot, deen hien invitéiert hat: «Wann s du e Moolzecht oder Owesiessen méchs, ruff net deng Frënn, nach deng Bridder, nach deng Famill, nach räich Noperen, datt net och si dech zeréck invitéieren an et dir vergolte gëtt. 13Mee wa s du e Fest méchs, ruff déi Aarm, déi Verkrëppelt, déi Lam an déi Blann. 14An du wäerts glécklech si, well si hunn net, fir dir zréckzeginn; et wäert dir vergolte ginn an der Operstéiung vun de Gerechten.» 15Wéi een aus deenen, déi mat um Dësch souzen, dat héieren huet, sot hien zu him: «Geseent ass deen, dee Brout iesst am Kinnekräich vu Gott.» 16An hien huet zu him gesot: «E Mann huet eng grouss Owesiessen gemaach an huet vill Leit invitéiert.» 17An hien huet säin Dénger zur Zäit vum Owesiessen geschéckt fir de Gelueden ze soen: «Kommt, well alles ass schonn bereet.» 18A si hunn all ugefaang vun engem sech ze entschëllegen. Den Éischten sot zu him: «Ech hunn e Feld kaf an ech muss erausgoen, et ze gesinn; ech bieden dech, entschëlleg mech.» 19An en aneren sot: «Ech hu fënnef Puer Ochs kaf an ech gi se préiwen; ech bieden dech, entschëlleg mech.» 20En aneren sot: «Ech hunn eng Fra bestuet, an dofir kann ech net kommen.» 21De Knecht koum zréck a mellt sengem Här dat alles. Dunn gouf de Meeschter vum Haus rose a sot zu sengem Knecht: «Géi séier eraus op d'Stroossen an d'Gaassen vun der Stad a bréng déi Aarm, Krëppelen, Blann a Lam hei eran.» 22An de Knecht sot: «Här, et ass geschitt, wéi s du befall hues, an et ass nach Plaz.» 23An de Här sot zu sengem Knecht: «Géi eraus op d'Weeër an d'Hecken a zwéng se eran ze kommen, datt mäi Haus voll gëtt.» 24Ech soen iech, kee vun deene Männer, déi agelueden waren, wäert vu mengem Owesiessen schmaachen.» 25Vill Leit sinn him nogaangen, an hien huet sech ëmgedréint a gesot zu hinnen: 26Wann een zu mir kënnt an net säi Papp, seng Mamm, seng Fra, seng Kanner, seng Bridder a seng Schwësteren haasst, an och säi Liewen, kann hien net mäi Jünger sinn. 27Wien och ëmmer säi Kräiz net dréit a mir nokënnt, dee kann net mäi Jünger sinn. 28Wien vun iech, deen e Tuerm wëllt bauen, setzt sech net fir d'éischt a berechent d'Käschten, ob hien et huet fir et fäerdeg ze maachen? 29Fir datt net, wann hien d'Fundament geluecht huet an net fäerdeg bréngt, all déi, déi et gesinn, ufänken, de Geck mat him ze maachen. 30a soen: «Dësen Mënsch huet ugefaangen ze bauen a konnt et net fäerdeg maachen.» 31Oder wéi enge Kinnek, dee géint en anere Kinnek an de Krich zitt, setzt sech net fir d'éischt hin a beréit sech, ob hien mat zéngdausend Mann dem aneren, dee mat zwanzegdausend op hien duerkënnt, begéinen kann? 32Wann net, während deen nach wäit ewech ass, schéckt hien eng Ambassade a freet no Fridden. 33Esou kann och keen vun iech, deen net op alles verzicht, wat hien huet, mäi Jünger sinn. 34D'Salz ass gutt, mee wann d’Salz fad gëtt, mat wat soll et gewierzt ginn? 35Et ass weder fir d'Äerd nach fir de Mëscht gëeegent; si geheien et eraus. Wien Oueren huet fir ze lauschteren, soll lauschteren. 
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1Awer all d'Zöllner an d'Sënner sinn zu him komm fir hien ze héieren. 2An d'Pharisäer an d'Schrëftgeléierten hu sech beschwéiert a gesot: «Dësen hëlt d'Sënner op a ësst mat hinnen.» 3Da sot hien hinnen dës Parabel: 4«Wien vun iech, deen honnert Schof huet a verléiert een dovun, léisst net déi néngannonzeg an der Wüst a geet no dem verluerene bis hien et fënnt? 5A wann hien et fënnt, leet hien et voller Freed op seng Schëlleren. 6A wann hien heem kënnt, rifft hien seng Frënn an Noperen zesummen a seet zu hinnen: «Freet iech mat mir, well ech hu mäi verluerent Schof erëmfonnt!» 7Ech soen iech, esou gëtt et Freed am Himmel iwwer een eenzege Sënner, dee sech ëmkéiert, méi wéi iwwer néngannonzeg Gerechte, déi keng Ëmkéier brauchen. 8Oder wéi eng Fra, déi zéng Drachmen huet a verléiert eng Drachm, mécht net eng Luucht un, kéiert d'Haus a sicht suergfälteg, bis si se fënnt? 9A wa si se fënnt, rifft si hir Frëndinnen a Noperen a seet: «Freed iech mat mir, well ech hunn déi Drachm erëmfonnt, déi ech verluer hat.» 10Esou soen ech iech, gëtt et Freed virun den Engelen vu Gott iwwer ee Sënner, deen ëmkéiert. 11An hien huet gesot: «E Mann hat zwee Jongen.» 12An de jonkste vun hinne sot zu sengem Papp: «Papp, gëff mir den Deel vum Besëtz, dee mir zousteet.» An hien huet hinnen d'Liewen opgedeelt. 13Net laang duerno huet de jéngste Jong alles zesummegepaakt an ass an e wäit ewech Land gereest, an do huet hien säi Besëtz verschwënnt duerch e liederlecht Liewen. 14Wéi hien alles ausginn hat, koum eng staark Hongersnout an deem Land, an hien huet ugefaangen ze leiden. 15An hien ass gaangen a sech engem Bierger vun deem Land ugeschloss, an deen huet hien op seng Felder geschéckt fir d'Schwäin ze weeden. 16Hien huet sech geseent, säi Bauch mat de Schouten ze fëllen, déi d'Schwäin gefriess hu, mee keen huet him eppes ginn. 17Wéi hien zu sech selwer koum, sot hien: «Wéi vill Dagléiner vu mengem Papp hu Brout am Iwwerfloss, an ech stierwen hei virun Honger. 18Ech wäert opstoen a bei mäi Papp goen a soen: Papp, ech hu géint den Himmel a virun dir gesënnegt. 19Ech sinn net méi wierdeg däi Jong genannt ze ginn. Maach mech wéi een vun dengen Dagléiner. 20An hien ass opgestanen a bei säi Papp gaangen. Wéi hien nach wäit ewech war, huet säi Papp hien gesinn a Matleed mat him gehat; hien ass gelaf, huet him ëm den Hals gefall a gekusst. 21De Jong huet zu him gesot: «Papp, ech hu géint den Himmel a virun dir gesënnegt; ech sinn net méi wäert, däi Jong genannt ze ginn.» 22Mee de Papp huet zu senge Knechten gesot: «Bréngt séier dat éischt Gewand a zitt et him un, gitt him e Rank un d'Hand an d'Schong un d'Féiss. 23Bréngt de gemaaschte Kallef a schluecht en. Loosst eis iessen a frou sinn. 24Dëse, mäi Jong, war dout an ass nees lieweg ginn; hien war verluer a gouf fonnt.» A si hunn ugefaangen, sech ze freeën. 25Dee méi eelere Jong war um Feld, a wéi hien zréckkoum an d'Haus no koum, huet hien Musek a Gedanz héieren. 26Hien huet ee vun de Knechten geruff a gefrot, wat dat sollt bedeiten. 27Hien huet him gesot: «Däi Brudder ass zréckkomm, an däi Papp huet dat gemaaschtent Kallef geschluecht, well hien hien gesond zréckkrut.» 28Mee hien ass rose ginn an huet net wëllen eragoen. Säi Papp ass dofir erausgaangen an huet him gebueden. 29Hien huet geäntwert a sengem Papp gesot: «Kuck, esou vill Joren déngen ech dir, an ech hunn ni däi Gebot iwwerschratt, an du hues mir ni e Geessekitz gi, fir datt ech mat menge Frënn frou sinn. 30Wéi awer dësen däi Jong, deen däi Liewen mat Huer opgebraucht huet, zréckkoum, hues du fir hien dat gemaaschtent Kallef geschluecht! 31Mee hien huet zu him gesot: «Kand, du bass ëmmer bei mir, an alles wat ech hunn, ass däint. 32Mee et war néideg, sech ze freeën a frou ze si, well däi Brudder war dout an ass nees lieweg ginn; hien war verluer a gouf fonnt.» 
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1Jesus huet och zu senge Jünger gesot: «Et war e räiche Mann, deen en Verwalter hat, an dësen ass bei him ugeklot ginn, datt hien säi Besëtz verschwenden géif.» 2Hien huet hien geruff a gesot: «Wat héieren ech iwwer dech? Gëff Rechnung vun denger Verwaltung, well du kanns net méi Verwalter sinn.» 3An de Verwalter sot bei sech: «Wat soll ech maachen, well mäin Här mir d'Verwaltung ewechhëlt? Gruewen kann ech net, a fir ze bëttelen, schummen ech mech.» 4Ech weess, wat ech maachen, fir datt, wann ech entlooss gi, si mech an hir Haiser ophuelen.» 5An hien huet jiddweree vun de Scholdner vu sengem Här bäigeruff a sot zum Éischten: «Wéi vill bass du mengem Här schëlleg?» 6Deen éischten huet geäntwert: «Honnert Fässer Ueleg.» Hien huet gesot: «Huel däi Schrëftstéck, sëtzt dech a schreiw fofzeg.» 7Duerno huet hien en aneren gefrot: «A wéi vill bass du schëlleg?» Hien huet geäntwert: «Honnert Mooss Weess.» Hien huet gesot: «Huel däi Schrëftstéck a schreiw achtzeg.» 8De Meeschter huet de Verwalter vun der Ongerechtegkeet gelueft, well hien klug gehandelt huet. D'Kanner vun dëser Welt sinn an hirer Generatioun méi klug wéi d'Kanner vum Liicht.» 9Ech soen iech: Maacht iech Frënn mam ongerechte Mammon, fir datt, wann en opgeet, si iech an déi éiweg Wunnenge ophuelen.» 10Wien trei am Klengsten ass, ass och trei am Groussen, a wien am Klengsten ongerecht ass, ass och am Groussen ongerecht.» 11Wann dir also net trei am ongerechte Räichtum sidd, wien wäert iech da dat Wouert vertraue? 12A wann dir am Friemen net trei sidd, wien wäert iech dat Är ginn?» 13Keen Dénger kann zwee Hären déngen; entweder hie wäert den eene haassen an den aneren gär hunn, oder hie wäert un engem festhalen an den aneren veruechten. Dir kënnt net Gott déngen a Mammon.» 14D'Pharisäer, déi gëizeg waren, hunn dat alles héieren a si hunn hien ausgelacht. 15An hien huet hinnen gesot: «Dir sidd déi, déi sech selwer virun de Mënschen gerechtfäerdegen, awer Gott kennt är Häerzer; well wat bei de Mënschen héich ass, ass viru Gott en Grel.» 16D'Gesetz an d'Prophéiten hu bis bei Johannes gedauert; zënterhier gëtt d'Kinnekräich vu Gott gepredigt, a jiddereen dréckt sech an et eran.» 17Et ass méi einfach, datt den Himmel an d'Äerd vergoen, wéi datt een eenzege Stréch vum Gesetz fale géif.» 18Jiddereen, dee seng Fra entléisst a sech mat enger anerer bestit, begaangen Ehebruch, an deen, deen eng entlooss Fra bestit, begaangen och Ehebruch.» 19Et war eemol e räiche Mann, dee sech a Purpur a feinem Léngen gekleet huet an all Dag prächteg gefeiert huet. 20An et war en aarme Mann mam Numm Lazarus, dee voller Geschwéier bei sengem Paart geluecht gouf. 21Hien huet sech geseent, fir sech mat de Bréidercher z'ernieren, déi vum Dësch vum räiche Mann gefall sinn; an och d'Hënn koumen a lecken seng Geschwéier. 22Et geschouch, datt den aarme Mann gestuerwen ass, an d'Engelen hunn hien an den Abraham säi Schouss gedroen; och de räiche Mann ass gestuerwen a gouf begruewen. 23An an der Häll huet hien seng Aen opgehuewen, wéi hien a Péng war, an hien huet den Abraham vu wäitem gesinn an de Lazarus a sengem Schouss. 24An hien huet geruff a gesot: «Papp Abraham, huelt Iech menger un a schéckt de Lazarus, datt hien d'Spëtzt vu sengem Fanger an d'Waasser taucht a meng Zong ofkillt, well ech leiden an dëser Flam.» 25Awer den Abraham sot: «Kand, erënner dech, datt s du deng gutt Saachen an dengem Liewen krus, an de Lazarus och déi schlecht; elo gëtt hien hei getréischt, an du leidst.» 26An iwwer all dëst ass eng grouss Kluft tëscht eis an iech befestegt, datt déi, déi wëlle, vun hei bei iech net kënne goen, an och net vun do bei eis iwwerschreiden. 27Hien sot awer: «Ech bieden dech, Papp, schéck hien an d'Haus vu mengem Papp.» 28Ech hunn nämlech fënnef Bridder, datt hien hinne bezeie kann, fir datt och si net op dës Plaz vun der Péng kommen.» 29Den Abraham sot: «Si hunn de Moses an d'Prophéiten; si sollen hinnen nolauschteren.» 30Awer hien sot: «Nee, Papp Abraham, mee wann een aus den Doudegen zu hinne geet, da wäerten si sech ëmkéieren.» 31Awer hien sot zu him: «Wann si dem Moses an de Prophéiten net nolauschteren, da wäerten si och net iwwerzeegt gi, wann een aus den Doudegen operstéigt.» 
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1An hien huet zu senge Jünger gesot: «Et ass onméiglech, datt keng Ulafsteng komme, mee Wee deem, duerch dee se kommen!» 2«Et wier besser fir hien, wann e Millesteen ëm säin Hals geluecht géif ginn an hien an d'Mier gehäit géif gi, wéi datt hien een vun dëse Klengen zu Fall bréngt.» 3«Passt op iech selwer op! Wann däi Brudder sënnegt, da wees hien zurecht; a wann hien sech ëmkéiert, da verzei him.» 4«An och wann hien siwemol am Dag géint dech sënnegt a siwemol zréckkënnt a seet: 'Ech beréien', solls du him verzeien.» 5D'Apostelen hunn zum Här gesot: «Gëff eis méi Glawen!» 6An de Här huet gesot: «Wann dir Glawen hätt wéi e Moschterkär, da kéint dir zu dësem Maulbierbam soen: 'Entwuerzel dech a planz dech am Mier', an hien géif iech follegen.» 7«Wien vun iech, deen e Sklav huet, dee plougt oder d'Hénger hidd, géif zu him soe, wann hien vum Feld kënnt: 'Komm gläich a sëtzt dech un den Dësch'?» 8«Sidd éischter net, datt hien him seet: 'Bereet vir, wat ech giess ginn, a gëff mir ze iessen a ze drénken, an du kanns duerno iessen a drénken'?» 9«Hien huet kee Merci fir de Sklav, well hien dat gemaach huet, wat him befall gouf.» 10«Esou och dir, wann dir alles gemaach hutt, wat iech befall gouf, sot: 'Mir sinn onnëtz Sklaven; mir hunn nëmmen dat gemaach, wat mir schëlleg waren ze maachen.'» 11An et geschouch, wéi hien op Jerusalem gereest ass, datt hien duerch d'Samaria an d'Galiläa gaangen ass. 12A wéi hien an eent Duerf eragaangen ass, koumen zéng aussätzeg Männer him entgéint, déi vu wäitem stoungen. 13A si hunn hir Stëmm erhuewen a gesot: «Jesus, Meeschter, erbaarm dech eiser!» 14Wéi hien si gesinn huet, sot hien zu hinnen: «Gitt a weist iech de Priisteren.» An et geschouch, wéi si gaange sinn, datt si gereinegt goufen. 15Ee vun hinnen, wéi hien gesinn huet, datt hien geheelt war, koum zréck a verherrlecht Gott mat enger grousser Stëmm. 16Hien ass virun d'Féiss vum Jesus gefall a sot him Merci; an hien war e Samariter. 17Jesus huet geäntwert a gesot: «Sinn net déi zéng gereinegt ginn? A wou sinn déi néng?» 18«Keen ass fonnt gi, fir Gott Herrlechkeet ze ginn, ausser dësen Auslänner.» 19An hien sot zu him: « Stéi op a géi; däi Glawen huet dech gerett. » 20Wéi d'Pharisäer hien gefrot hu, wéini d'Kinnekräich vu Gott kënnt, huet hien hinnen geäntwert a gesot: «D'Kinnekräich vu Gott kënnt net mat Beobachtung. 21An et gëtt net gesot: 'Kuckt hei!' oder 'Do ass et!' Well d'Kinnekräich vu Gott ass bannen an iech. 22Hien huet zu de Jünger gesot: «Et kommen Deeg, wou dir wäert verlaangeren, een vun de Deeg vum Mënschesonn ze gesinn, an dir wäert et net gesinn. 23A si wäerten dir soen: 'Kuckt do!' oder 'Hei ass et!' Gitt net fort an och net nosichen. 24Well wéi de Blëtz, dee vun ënner dem Himmel blëtzt a bis ënner den Himmel liicht, esou wäert de Mënschesonn a sengem Dag sinn. 25Awer als éischt muss hien vill leiden a vun dëser Generatioun verworf ginn. 26An esou wéi et an den Deeg vum Noah war, esou wäert et och an den Deeg vum Mënschesonn sinn. 27Si hu giess, gedronk, bestuet bis den Dag, wou den Noah an d'Arch gaangen ass, an d'Iwwerschwemmung koum an huet se all zerstéiert. 28Op déiselwecht Manéier wéi et an den Deeg vum Lot war: Si hu giess, gedronk, kaaft, verkaaft, geplanzt a gebaut. 29Awer den Dag, wou de Lot vu Sodom erausgaangen ass, huet et Feier a Schwiefel vum Himmel gereent an huet se all zerstéiert. 30Esou wäert et sinn, den Dag wou de Mënschesohn sech offenbart. 31Op deem Dag soll deen, deen um Daach ass a seng Saachen am Haus huet, net erofgoen fir se ze huelen, an deen, deen um Feld ass, soll net zréckkommen. 32Erënnert iech un d'Fra vum Lot. 33Wien säi Liewen versicht ze retten, verléiert et, a wien et verléiert, erhaalt et. 34Ech soen iech, an där Nuecht wäerten zwee op engem Bett sinn; deen eene gëtt geholl, an deen aneren gelooss. 35Zwee wäerten zesummen muelen; déi eng gëtt geholl, an déi aner gelooss. 36Zwee wäerten am Feld sinn; deen eene gëtt geholl, an deen aneren gelooss. 37A si hunn him geäntwert a gesot: «Wou, Här?» An hien huet hinnen gesot: «Wou de Kierper ass, do wäerten d'Aadler sech versammelen.» 
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1An hien huet hinnen eng Parabel erzielt, datt si ëmmer solle bieden an net midd ginn. 2Hien huet gesot: «An enger Stad war e Riichter, deen net Gott gefaart huet an och net de Mënsch respektéiert huet.» 3An an där Stad war eng Wittfra, déi ëmmer erëm bei hien koum a gesot huet: «Räch mech vu mengem Géigner.» 4Fir eng Zäit wollt hien net, mee duerno huet hien bei sech selwer gesot: «Och wann ech Gott net fäerten an de Mënsch net respektéieren,» 5«awer well dës Wittfra mir Méi mécht, wäert ech si rächen, datt si net ëmmer erëm kënnt a mech pléckt.» 6An den Här huet gesot: «Héiert, wat de Riichter vun der Ongerechtegkeet seet.» 7«An Gott sollt net d'Rache vun deenen auserwielten maachen, déi Dag an Nuecht zu him ruffen, an hien ass gedëlleg mat hinnen?» 8Ech soen iech, hien wäert hir Rache séier maachen. Awer wann de Mënschesjong kënnt, wäert hien da Glawen op der Äerd fannen? 9An hien huet och zu e puer geschwat, déi sech selwer vertraut hunn, datt si gerecht wieren an déi aner veruecht hunn, dës Parabel. 10Zwee Männer sinn an den Tempel eropgaangen fir ze bieden, den een e Pharisäer an den aneren e Steierzollner. 11De Pharisäer stoung a gebiet zu sech selwer: «O Gott, ech soen dir Merci, datt ech net si wéi déi aner Mënschen, déi Raiber, Ongerechter, Ehebriecher, oder och wéi dëse Steierzollner.» 12Ech faaschten zweemol an der Woch a ginn den Zéngten vun allem, wat ech besëtzen. 13Awer de Steierzollner stoung vu wäitem a wollt net emol seng Aen an den Himmel ophiewen, mee huet op seng Broscht geschloen a gesot: «O Gott, si mir gnädeg, ech sinn e Sënner.» 14Ech soen iech, dësen ass gerechtfäerdegt a säin Haus erofgaangen, am Géigesaz zu deem aneren. Well jiddereen, dee sech selwer erhieft, gëtt erniddregt, an deen, dee sech selwer erniddregt, gëtt erhieft. 15Si hunn och déi kleng Kanner bei hien bruecht, fir datt hien se géif beréieren. Wéi d'Jünger dat gesinn hunn, hu se hinnen dat verbueden. 16Mee Jesus huet d'Kanner bei sech geruff a gesot: «Loosst d'Kanner bei mech kommen a verhënnert se net, well esou wéi si ass d'Kinnekräich vu Gott.» 17Wourechtlech soen ech iech: Wien d'Kinnekräich vu Gott net wéi e Kand unhëlt, wäert net an et erakommen. 18An e gewësse Leader huet hien gefrot a gesot: «Gudde Meeschter, wat muss ech maachen, fir dat éiwegt Liewen ze ierwen?» 19Jesus huet him geäntwert: «Firwat nenns du mech gutt? Keen ass gutt ausser Gott eleng.» 20Du kenns d'Gebueter: «Du solls keen Ehebruch begoen, net ëmbréngen, net stielen, net falsch Zeegnes ginn, éier däi Papp an deng Mamm.» 21Hien huet gesot: «Dëst alles hunn ech vu menger Jugend un gehalen.» 22Wéi Jesus dat héieren huet, sot hien zu him: «Et feelt der nach eppes: Verkaaf alles, wat s du hues, a verdeel et un déi Aarm, an du wäerts e Schatz am Himmel hunn; komm dann a folleg mir.» 23Wéi hien dat héieren huet, gouf hien ganz traureg, well hien war ganz räich. 24Jesus huet hien ugekuckt a gesot: «Wéi schwéier ass et fir déi, déi Räichtum hunn, an d'Kinnekräich vu Gott eranzekommen!» 25«Et ass méi einfach fir e Kaméil duerch d'Lach vun enger Nol ze goe, wéi fir e Räichen an d'Kinnekräich vu Gott eranzekommen.» 26Awer déi, déi dat héieren hunn, hu gesot: «Wien kann dann nach gerett ginn?» 27Hien huet geäntwert: «Wat onméiglech bei de Mënschen ass, ass méiglech bei Gott.» 28Petrus huet gesot: «Kuck, mir hunn alles verlooss a sinn dir nogaangen.» 29Hien huet hinnen geäntwert: «Amen, ech soen iech, keen ass, deen Haus oder Fra oder Bridder oder Elteren oder Kanner wéinst dem Kinnekräich vu Gott verlooss huet, 30deen net villfach méi an dëser Zäit kritt, an am kommende Zäitalter dat éiwegt Liewen.» 31An hien huet déi zwielef geholl a gesot: «Kuckt, mir ginn erop op Jerusalem, an alles, wat duerch d'Prophéiten iwwert de Mënschesonn geschriwwe steet, wäert erfëllt ginn.» 32Well hien nämlech un d'Heede verroden gëtt, a si wäerten hien verspotten, mësshandelen an uspaut ginn. 33Si wäerten hien geißelen an ëmbréngen, an um drëtten Dag wäert hien operstoen. 34A si hunn näischt dovun verstanen, well dës Ausso war virun hinnen verstoppt, a si hunn net erkannt, wat gesot gouf. 35Wéi hien sech Jericho genéiert huet, souz e blanne Mann laanscht de Wee a bëttelt. 36Wéi hien d'Volleksmass héieren huet, déi laanschtgaangen ass, huet hien gefrot, wat dat wier. 37Si hunn him gesot, datt Jesus vun Nazareth laanschtgeet. 38An hien huet ugefaang ze ruffen: «Jesus, Jong vum David, hu Barmhäerzegkeet mat mir!» 39Déi, déi virgaange sinn, hunn him gesot, hien sollt schweigen, mee hien huet nach méi haart geruff: «Jong vum David, hu Barmhäerzegkeet mat mir!» 40Jesus ass stoe bliwwen an huet befall, datt hien bei hien bruecht gëtt. Wéi hien no koum, huet Jesus hien gefrot. 41«Wat wëlls du, datt ech fir dech maachen?» An hien huet gesot: «Här, datt ech erëm gesinn.» 42An de Jesus sot him: «Gesinn erëm! Däin Glawen huet dech gerett.» 43An direkt huet hien erëm gesinn an huet him nogefollegt, Gott verherrlecht. An all d'Leit, déi dat gesinn hunn, hu Gott gelueft. 
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1An hien ass an d'Jericho erakomm an duerch d'Géigend gaangen. 2An hei war e Mann mam Numm Zachäus, hien war den ieweschte Steierandreiwer an hien war räich. 3Hien huet probéiert, Jesus ze gesinn, wien hien ass, mee hien konnt net wéinst der Volleksmass, well hien war kleng vun der Statur. 4Hien ass virausgelaf an op e Maulbierfigebam geklommen, fir Jesus ze gesinn, well hien géif do laanscht goen. 5Wéi Jesus op déi Plaz koum, huet hien eropgekuckt a gesot: «Zachäus, komm séier erof, well haut muss ech an denger Haus bleiwen.» 6An hien ass séier erofgaang a huet Jesus mat Freed empfaangen. 7Wéi si dat gesinn hunn, hunn all gemotzt a gesot: «Hien ass an d'Haus vun engem Sënner gaangen, fir do ze bleiwen.» 8Zachäus ass stoe bliwwen a sot zum Här: «Kuck, Här, d'Hallschent vu mengem Besëtz ginn ech den Aarmen, a wann ech een erpresst hu, ginn ech et véierfach zréck.» 9Jesus sot zu him: «Haut ass d'Rettung an dëst Haus komm, well och hien ass e Jong vum Abraham.» 10Fir de Mënschesonn ass komm, fir ze sichen an ze retten, wat verluer war. 11Wéi si dëst héieren hunn, huet hien eng Parabel erzielt, well hien no bei Jerusalem war a si geduecht hunn, datt d'Kinnekräich vu Gott gläich erschéngt. 12Hien huet gesot: «E Mann vun héijer Gebuert ass an e wäit Land gereest, fir sech e Kinnekräich ze huelen an zréckzekommen. 13Hien huet zéng vu senge Knechten geruff, hinnen zéng Minen ginn a gesot: 'Handelt domat, bis ech zréckkommen.'» 14Mee seng Bierger hunn hien gehaasst a si hunn eng Delegatioun hannendrun geschéckt a gesot: 'Mir wëllen net, datt dësen iwwer eis regéiert.' 15Wéi hien zréckkomm ass, nodeems hien d'Kinnekräich kritt hat, huet hien déi Knechten geruff, deenen hien d'Geld ginn hat, fir ze wëssen, wat si domat gehandelt haten. 16Den éischten ass ukomm a sot: 'Här, deng Mina huet zéng Minnen derbäi gewonnen.' 17Hien huet zu him gesot: 'Gutt gemaach, du gudde Knecht! Well du trei warst am Klengsten, solls du Muecht iwwer zéng Stied hunn.' 18Den zweeten ass komm a sot: 'Här, deng Mina huet fënnef Minen gemaach.' 19Hien huet och zu dësem gesot: 'An du solls iwwer fënnef Stied sinn.' 20An en aneren koum a sot: «Här, kuck, hei ass deng Mina, déi ech an engem Duch versuergt hat.» 21Ech hat Angscht virun dir, well du bass e strenge Mann; du hëls, wat du net geluecht hues, an du ernt, wat du net geséit hues.' 22Hien huet zu him gesot: 'Aus dengem Mond riichten ech dech, du béise Knecht! Du hues gewosst, datt ech e strenge Mann sinn, deen hëlt, wat ech net geluecht hunn, an ernt, wat ech net geséit hunn.' 23Firwat hues du dann net mäi Geld op d'Bank geluecht, sou datt ech et bei mengem Komme mat Zënsen hätt kritt?' 24An zu deenen, déi do stoungen, huet hien gesot: 'Huelt d'Mina vun him a gitt se deem, deen zéng Minen huet.' 25Si hunn zu him gesot: 'Här, hien huet schonn zéng Minen.' 26Ech soen iech, datt jiddwerengem, deen huet, gëtt ginn; mee vun deem, deen net huet, gëtt och dat ewechgeholl, wat hien huet. 27Awer meng Feinden, déi net wollten, datt ech iwwer si regéieren, bréngt se hei a schluecht se viru mir.' 28An nodeems hien dat gesot hat, ass hien virun eropgaang op Jerusalem. 29An et geschouch, wéi hien bei Betfage a Betanien ukomm ass, bei de Bierg genannt Olivenbierg, huet hien zwee vun de Jünger geschéckt. 30Hie sot: «Gitt an d'Duerf vis-à-vis. Wann dir erakënnt, fannt dir en Ieselsfillen, dat ugebonnen ass, op deem nach ni e Mënsch gesiess huet. Maacht et lass a bréngt et heihinner.» 31A wann een iech freet, firwat dir en lassmaacht, sot: 'De Här brauch en.'» 32An déi, déi geschéckt goufen, si fortgaang a fonnt et esou, wéi hien hinne gesot hat. 33Wéi si de Fillen lassgemaach hunn, hunn d'Besëtzer gesot: «Firwat maacht dir de Fillen lass?» 34Si hu geäntwert: «De Här brauch en.» 35Si hunn en zu Jesus bruecht, hunn hir Kleeder op de Fillen geheit an hunn de Jesus drop gesat. 36Wéi hien weidergaang ass, hunn d'Leit hir Kleeder op de Wee geluecht. 37Wéi hien bei den Ofstig vum Olivenbierg komm ass, huet déi ganz Villzuel vun de Jünger ugefaang, Gott mat grousser Freed ze luewen fir all déi Muecht, déi si gesinn haten. 38Si hu geruff: «Geseent ass de Kinnek, deen am Numm vum Här kënnt! Fridden am Himmel an Herrlechkeet an den Héichsten!» 39An e puer vun de Pharisäer aus der Mass hunn zu him gesot: «Meeschter, weis deng Jünger zurecht!» 40An hien huet geäntwert: « Ech soen dir, wann dës schwäigen, da wäerten d'Steng jäizen. » 41A wéi hien bei d'Stad koum, huet hien iwwer si gekrasch. 42Hien huet gesot: «Wann s du an dësem Dag verstanen häss, wat zum Fridden déngt! Mee elo ass et vun dengen Aen verstoppt.» 43Well et kommen Deeg, wou deng Feinden e Wall géint dech opwerfen, dech ëmschléissen an dech vun alle Säiten an d'Enkt drécken. 44«Si wäerten dech an deng Kanner an dir zerstéieren a kee Steen op Steen loossen, well s du net den Zäitpunkt vun denger Heemsichung erkannt hues.» 45An hien ass an den Tempel gaangen an huet ugefaang, déi erauszegeheien, déi verkaaft hunn. 46Hien huet hinnen gesot: «Et steet geschriwwen: 'Mäi Haus soll e Gebiedshaus sinn', mee dir hutt et zu enger Raiberhiel gemaach.» 47An hien huet all Dag am Tempel geléiert, mee d'Héichpriister an d'Schrëftgeléierten hunn hien gesicht, fir ëmzebréngen. 48A si konnten net erausfannen, wat se maache sollten, well dat ganzt Vollek huet him opmierksam nogelauschtert. 
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1An et geschouch an engem vun den Deeg, wéi hien d'Vollek am Tempel geléiert an d'Evangelium verkënnegt huet, koumen d'Héichpriister an d'Schrëftgeléierten zesumme mat den Eelsten. 2Si hunn zu him gesot: «So eis, mat wat fir enger Autoritéit mëss du dës Saachen, oder wien huet dir dës Autoritéit ginn?» 3Awer hien huet hinnen geäntwert a gesot: «Ech froen och iech eppes, a sot mir.» 4«D'Daf vum Johannes, war se vum Himmel oder vun de Mënschen?» 5Si hunn ënnereneen iwwerleet a gesot: «Wann mir soe, vum Himmel, da wäert hien froen: Firwat hutt dir him dann net gegleeft?» 6«Awer wa mir soe, vun de Mënschen, da wäert dat ganzt Vollek eis stengegen, well si sinn iwwerzeegt, datt Johannes e Prophéit war.» 7A si hu geäntwert, datt si net woussten, vu wou se war. 8A Jesus huet hinnen gesot: «Dann soen ech iech och net, mat wat fir enger Autoritéit ech dës Saachen maachen.» 9An hien huet ugefaang dem Vollek dës Parabel ze erzielen: E Mënsch huet e Wéngert geplanzt, huet en un d'Baueren verlount an ass fir eng laang Zäit fortgaangen. 10Zur Zäit huet hien e Knecht bei d'Baueren geschéckt, fir datt si him eppes vun der Frucht vum Wéngert ginn. Awer d'Baueren hunn hien geschloen a fortgeschéckt, eidel. 11Hien huet en anere Knecht geschéckt, awer och deen hu si geschloen, veruecht a fortgeschéckt, eidel. 12An hien huet nach en drëtten geschéckt, awer och dësen hu si verwonnt an erausgeheit. 13De Besëtzer vum Wéngert sot: 'Wat soll ech maachen? Ech schécken mäi beléifte Jong; vläicht wäerten si hien respektéieren.' 14Wéi d'Baueren hien gesinn hunn, hu si ënnereneen iwwerleet a gesot: 'Dëst ass den Ierwen. Loosst eis hien ëmbréngen, fir datt d'Ierfschaft eis gëtt.' 15Si hunn hien aus dem Wéngert erausgehäit an ëmbruecht. Wat wäert de Besëtzer vum Wéngert dann mat hinnen maachen? 16Hien wäert kommen, dës Baueren zerstéieren an de Wéngert un aner ginn.' Wéi si dat héieren hunn, hu si gesot: 'Dat soll net geschéien!' 17Hien huet si ugekuckt a gesot: 'Wat bedeit dann dëst Geschriwwent: De Steen, deen d'Bauer verwerfen hunn, ass zum Ecksteen ginn?' 18Jiddereen, deen op dëse Steen fält, wäert zerbriechen; a wann en op een fält, wäert en hien zermëllen.' 19D'Schrëftgeléierten an d'Héije Priister hu probéiert hien festzehuelen, awer si hu gefaart virum Vollek, well si erkannt hunn, datt hien dës Parabel géint si gesot huet. 20A si hunn hien iwwerwaacht a Spionen geschéckt, déi sech als gerecht Leit ausginn hu, fir hien an der Ried ze fänken, sou datt si hien der Autoritéit vum Gouverneur kéinten ausliwweren. 21Si hunn hien gefrot a gesot: «Meeschter, mir wëssen, datt s du richteg schwätz a léiers, an du kucks net op d'Persoun, mee du léiers de Wee vu Gott an der Wourecht.» 22Ass et eis erlaabt, dem Keeser Steier ze ginn oder net? 23Mee hien huet hir List erkannt a sot zu hinnen: 24«Weist mir e Stéck Geld. Wien säi Bild an Inschrëft huet et?» Si hu geäntwert: «Vum Keeser.» 25Da sot hien zu hinnen: «Gitt dem Keeser, wat dem Keeser gehéiert, a Gott, wat Gott gehéiert.» 26Si konnten hien net virum Vollek an der Ried fänken, a si waren erstaunt iwwer seng Äntwert a si hu geschwiegen. 27Awer e puer vun de Sadduzäer, déi behaapten, datt et keng Operstéiung gëtt, koumen bei hien a froten hien. 28Si soten: «Meeschter, Moses huet eis geschriwwen: Wann engem säi Brudder stierft an eng Fra hannerléisst ouni Kanner, da soll säi Brudder d'Fra huelen an Nokommen fir säi Brudder opriichten.» 29Et waren also siwe Bridder. Den éischten huet eng Fra geholl, ass gestuerwen an huet keng Kanner hannerlooss. 30An den zweeten och. 31An den drëtten huet si geholl, an esou och all siwen, si hu keng Kanner hannerlooss a si gestuerwen. 32Zum Schluss ass och d'Fra gestuerwen. 33An der Operstéiung, vu wiem vun hinnen gëtt si d'Fra? Well siwe haten hatt als Fra. 34A Jesus sot zu hinnen: «D'Kanner vun dësem Zäitalter bestueden sech a ginn an d'Bestietnes.» 35Awer déi, déi wierdeg geschat gi, fir dat Zäitalter z'erreechen an d'Operstéiung vun den Doudegen, bestueden sech weder nach gi si an d'Bestietnes. 36Well si kënnen net méi stierwen, si si wéi d'Engelen a si sinn d'Kanner vu Gott, well si d'Kanner vun der Operstéiung sinn. 37A wat d'Operstéiung vun den Doudegen ugeet, och Moses huet gewisen, beim Busch, wéi hien den Här Gott vum Abraham, Gott vum Isaak a Gott vum Jakob nennt. 38Hien ass net e Gott vun den Doudegen, mee vun de Liewegen, well fir hien liewen all. 39Awer e puer vun de Schrëftgeléierten hu geäntwert: «Meeschter, du hues gutt geschwat.» 40Well si hu sech net méi getraut, him nach eppes ze froen. 41Awer hien huet zu hinnen gesot: «Wéi kënne si soen, datt de Christus de Jong vum David ass?» 42Well de David selwer seet am Buch vun de Psalmen: «De Här huet zu mengem Här gesot: Sëtz un menger rietser Säit, 43bis ech deng Feinden zu engem Foussschemel fir deng Féiss maachen.» 44Also nennt de David hien Här, wéi kann hien dann säi Jong sinn? 45Wéi dat ganzt Vollek nogelauschtert huet, huet hien zu senge Jünger gesot: 46«Passt op virun de Schrëftgeléierten, déi gär a laange Kleeder spadséieren a Begréissungen op de Maartplazen hunn, an déi Éieresëtzer an de Synagogen an Éiereplazen op de Festmoolzechten hunn. 47Si friessen d'Haiser vun de Wittfraen op a bieden laang als Virwand. Dës wäerten e méi strengt Urteel kréien.» 
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1An hien huet eropgekuckt an déi räich gesinn, déi hir Gaben an d'Afferkëscht geluecht hunn. 2An hien huet eng aarm Wittfra gesinn, déi do zwee kleng Mënzen geluecht huet. 3An hien huet gesot: «Wierklech, ech soen iech, dës aarm Wittfra huet méi geluecht wéi all déi aner.» 4Well all déi hunn aus hirem Iwwerfloss geluecht, mee si huet aus hirem Mangel alles geluecht, wat si hat fir ze liewen. 5An e puer hunn iwwer de Tempel geschwat, datt en mat schéine Steng an Dekoratioune geschmückt wier, an hien huet gesot: 6"Dës Saachen, déi dir gesitt, et wäert Deeg gi, wou kee Steen op Steen bleiwe wäert, dee net zerstéiert gëtt." 7Si hunn hien gefrot a gesot: "Meeschter, wéini wäerten dës Saachen geschéien, a wat ass dat Zeechen, wa se geschéien?" 8Hien huet geäntwert: "Passt op, datt dir net veréiert gitt, well vill wäerten a mengem Numm kommen a soen: 'Ech sinn et' an 'D'Zäit ass komm'. Gitt net hannendrun." 9"Wann dir vu Kricher a Stéierungen héiert, erschreckt net; well dës Saachen mussen éischt geschéien, awer d'Enn ass net direkt." 10Du sot hien zu hinnen: "Vollek wäert géint Vollek opstoen, a Kinnekräich géint Kinnekräich." 11"Et wäerten grouss Äerdbiewen sinn, an op verschiddene Plazen Hongersnout a Pescht, an et wäerten erschreckend Saachen a grouss Zeechen vum Himmel sinn." 12"Awer virun dësen all wäerten se hir Hänn op iech leeën a verfollegen, iech an d'Synagogen a Prisongen ausliwweren, viru Kinneken a Gouverneuren wéinst mengem Numm." 13"Dëst wäert iech als Zeegnes déngen." 14Setzt also an är Häerzer, net viraus nozedenken, wéi dir iech verdeedege sollt. 15"Well ech wäert iech Mond a Wäisheet ginn, déi all är Géigner net wäerten widderstoen oder widderspriechen kënnen." 16"Dir wäert och vun Elteren, Bridder, Verwandten a Frënn verroden ginn, an e puer vun iech wäerten ëmbruecht ginn." 17"An dir wäert vun allen wéinst mengem Numm gehaasst ginn." 18"Awer kee Hoer vun ärem Kapp wäert verluer goen." 19"An duerch är Gedold wäert dir är Séilen besëtzen." 20Wann dir gesitt, datt Jerusalem vun Arméien ëmginn ass, da wësst, datt hir Verwüstung no ass. 21Dunn sollen déi, déi an der Judäa sinn, op d'Bierger flüchten, an déi an der Mëtt vun hirer Stad sollen erausgoen, an déi op dem Land sollen net an d'Stad erakommen. 22Well dat sinn d'Deeg vun der Rach, fir datt alles erfëllt gëtt, wat geschriwwen ass. 23Wee deenen, déi an deene Deeg schwanger sinn oder déi stillen, well et wäert grouss Nout op der Äerd sinn an Zorn géint dëst Vollek. 24Si wäerten duerch d'Schneid vum Schwäert falen a gefaange geholl ginn an all d'Natiounen, a Jerusalem wäert vun de Natiounen zertrëppelt gi, bis d'Zäite vun de Natiounen erfëllt sinn. 25An et wäerten Zeechen un der Sonn, um Mound an un de Stären sinn, an op der Äerd wäerten d'Natiounen an Angscht a Verlegenheet si wéinst dem Kaméidi vum Mier an de Wellen. 26D'Mënschen wäerten viru Furcht an Erwaardung vun deem, wat iwwer d'Welt kënnt, de Geescht opginn, well d'Kraaften vum Himmel wäerten erschüttert ginn. 27An dann wäerten si de Mënschesonn gesinn, wéi hien op enger Wollek mat grousser Kraaft a Herrlechkeet kënnt. 28Wann dës Saachen ufänken ze geschéien, da kuckt op an hiewt är Käpp, well är Erléisung kënnt no. 29An hien huet hinnen eng Parabel erzielt: «Kuckt op de Feigenbam an op all d'Beem. 30Wa se schonn ausschloen, da wësst dir selwer, datt de Summer no ass. 31Esou och dir, wann dir dës Saache gesitt geschéien, da wësst, datt d'Kinnekräich vu Gott no ass. 32Wourechtlech soen ech iech, dës Generatioun wäert net vergoen, bis alles geschitt ass. 33Den Himmel an d'Äerd wäerten vergoen, mee meng Wierder wäerten net vergoen. 34Passt op iech selwer op, datt är Häerzer net beschwéiert ginn duerch Rausch, Drénken an d'Suergen vum Liewen, an datt deen Dag net stënterlech iwwer iech kënnt. 35Well wéi eng Fal wäert hien iwwer all déi kommen, déi op der ganzer Äerd sëtzen. 36Bleift waakreg a bied an all Zäit, datt dir staark genuch sidd, fir all dës Saachen, déi geschéien, ze entkommen a virum Mënschesjong ze stoen. 37An hien huet iwwer Dag am Tempel geléiert, an iwwer Nuecht ass hien erausgaangen an huet um Bierg vun den Oliven iwwernuecht. 38An all d'Leit si moies fréi bei hien an den Tempel komm, fir hien ze héieren. 
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1D'Fest vun den Ongesäierten, dat Pessach genannt gëtt, war no. 2An d'Héichpriister an d'Schrëftgeléiert hu gesicht, wéi si hien ëmbrénge kéinten, well si d'Vollek gefaart hunn. 3A Satan ass an de Judas, genannt Iskariot, agedronge ginn, deen zu den zwielef gehéiert huet. 4Hien ass fortgaang a schwätzt mat den Héichpriister a Kommandanten, wéi hien hinnen hie verrode kéint. 5Si waren frou a si sinn eens ginn, him Sëlwer ze ginn. 6Hien huet zougestëmmt a gesicht eng Geleeënheet, fir hien hinnen ouni d'Volleksmass ze verroden. 7An den Dag vun den Ongesäierten koum, wou d'Pessach sollt geschluecht ginn. 8An hien huet de Péitrus an de Johannes geschéckt a gesot: «Gitt a preparéiert eis d'Pessach, fir datt mir iessen.» 9Si hunn hien gefrot: «Wou wëlls du, datt mir et virbereeden?» 10Hien huet geäntwert: «Kuckt, wann dir an d'Stad gitt, wäert dir engem Mann begéinen, deen e Krug Waasser dréit. Follegt him an d'Haus, wou hien erakënnt.» 11A sot dem Här vum Haus: «De Meeschter seet dir: Wou ass d'Gaaschtzëmmer, wou ech d'Pessach mat menge Jünger iessen kann?» 12An hien wäert iech e groussen ieweschte Sall weisen, deen ausgebreet ass. Do preparéiert et. 13Si sinn ewechgaangen a fonnt, wéi hien hinnen gesot hat, an hunn d'Pessach preparéiert. 14Wéi d'Zäit komm war, huet hien sech niegelooss an d'Apostelen mat him. 15An hien huet zu hinnen gesot: «Mat groussem Verlaangeren hunn ech dëst Pessach mat iech iessen, éier ech leiden.» 16Ech soen iech, ech wäert et net méi iessen, bis et erfëllt gëtt am Kinnekräich vu Gott. 17An hien huet de Becher geholl, Merci gesot a gesot: «Hëlt dëst a verdeelt et ënnert iech.» 18Ech soen iech, ech wäert net méi vun der Fruucht vum Wäistock drénken, bis d'Kinnekräich vu Gott kënnt. 19An hien huet de Brout geholl, Merci gesot, et gebrach an hinnen ginn a gesot: «Dëst ass mäi Kierper, dee fir iech ginn ass. Maacht dëst zu menger Erënnerung.» 20An och de Becher, nom Owendiessen, a gesot: «Dëst ass de Becher vun der neier Bund a mengem Blutt, dat fir iech ausgegoss gëtt.» 21Awer kuckt, d'Hand vum Verréider ass mat mir um Dësch. 22Well de Mënscheson geet, wéi et bestëmmt ass, mee wee dem Mënsch, duerch deen hien verroden gëtt. 23A si hunn ugefaang, sech ze froen, wien vun hinnen dat géif maachen. 24Et koum och zu engem Sträit tëscht hinnen, wien vun hinnen de Gréisste wier. 25A Jesus sot hinnen: «D'Kinneken vun de Natioune beherrschen si, an déi, déi d'Muecht iwwer si hu, ginn als Wueldäter bezeechent.» 26«Mee bei iech soll et net esou sinn; de Gréisste soll wéi de Jéngste sinn, an deen, dee féiert, wéi deen, dee déngt.» 27«Wien ass méi grouss, deen um Dësch sëtzt oder deen déngt? Ass et net deen, deen um Dësch sëtzt? Awer ech sinn ënnert iech wéi deen, deen déngt.» 28Dir sidd déi, déi bei mir bliwwen sidd a mengen Versuchungen. 29An ech setzen iech e Kinnekräich fest, wéi mäi Papp et mir festgesat huet. 30Fir datt dir iesst a drénkt un mengem Dësch a mengem Kinnekräich, an dir wäert op Trounen sëtzen an d'zwielef Stämm vun Israel riichten. 31Simon, Simon, kuck, de Satan huet verlaangt, iech ze siften wéi de Weess. 32Awer ech hu fir dech gebiet, datt däi Glawen net feelt; an du, wanns de zréckkomm bass, stäerk deng Bridder. 33Hien sot him: «Här, mat dir sinn ech bereet, an de Prisong an an den Doud ze goen.» 34Awer hien sot: «Ech soen dir, Péitrus, haut wäert de Hunn net kräischen, bis du dräimol verleegnes, mech ze kennen.» 35An hien sot hinnen: «Wéi ech iech ouni Beidel, Sak a Schong geschéckt hunn, huet iech eppes gefeelt?» Si hu geäntwert: «Näischt.» 36Awer elo, sot hien hinnen, «deen, deen e Beidel huet, soll en huelen, an och e Sak; an deen, dee keen huet, soll säi Kleed verkafen a sech e Schwäert kafen.» 37«Ech soen iech, datt dëst, wat geschriwwe steet, muss un mir erfëllt ginn: 'An hien gouf bei d'Gesetzlosen gezielt.' Well wat iwwer mech geschriwwe steet, huet säin Enn.» 38Si hu geäntwert: «Här, kuck, hei sinn zwee Schwäerter.» An hien sot hinnen: «Dat ass genuch.» 39An hien ass erausgaangen an huet sech, wéi gewinnt, op de Bierg vun den Oliven beginn, an och seng Jünger sinn him nogaangen. 40Wéi hien op der Plaz ukomm ass, huet hien hinne gesot: «Biet, datt dir net an d'Versuchung kommt.» 41An hien huet sech vun hinnen ewechgezunn, ongeféier esou wäit wéi ee Steen ka geheien, an huet seng Knéi gebéit a gebiet. 42Hien huet gesot: «Papp, wanns du wëlls, huelen dëse Becher vu mir ewech; awer net mäi Wëlle, mee däin soll geschéien.» 43An en Engel vum Himmel erschéngt him a stäerkt hien. 44An hie war an Doudesangscht an huet nach méi äifreg gebiet, a säi Schweess war wéi grouss Bluddrëpsen, déi op d'Äerd gefall sinn. 45An hien ass vun der Gebied opgestan, ass zréck bei seng Jünger komm an huet si schlofen fonnt, well si traureg waren. 46An hien huet hinnen gesot: «Firwat schléift dir? Stitt op a biet, datt dir net an d'Versuchung kënnt.» 47Wärend hien nach geschwat huet, koum eng Volleksmass, an de Judas, een vun den zwielef, huet si gefouert an ass bei de Jesus komm fir hien ze kussen. 48Mee de Jesus sot zu him: «Judas, verrods de de Mënschesonn mat engem Kuss?» 49Wéi déi ronderëm hien gesinn hu, wat geschéie géif, hu si gesot: «Här, solle mir mat engem Schwäert schloen?» 50An een vun hinnen huet de Sklav vum Héijepriister geschloen an huet säin rietst Ouer ofgeschnidden. 51Mee de Jesus huet geäntwert: «Loosst et bis heihinner.» An hien huet d'Ouer beréiert an de Mann geheelt. 52De Jesus sot zu den Héijepriister, den Tempelkommandanten an den Eelsten, déi bei hien zoukomm sinn: «Sidd dir erauskomm wéi géint e Räiber, mat Schwäerter a Stäck?» 53Dag fir Dag war ech bei iech am Tempel, an dir hutt net d'Hänn ausgestreckt géint mech, mee dëst ass är Stonn an d'Muecht vun der Däischtert. 54Si hunn hien festgeholl an an d'Haus vum Héichpriister gefouert, an de Péitrus ass vu wäitem nogaangen. 55Awer wéi si an der Mëtt vum Haff e Feier ugefaang hunn an zesumme gesiess sinn, huet de Péitrus sech bei hinnen gesat. 56Eng Déngschtmeedchen huet hien beim Liicht gesinn, huet hien ugekuckt a gesot: «Dësen hei war och mat him.» 57Mee hien huet et verleegent a gesot: «Fra, ech kennen hien net.» 58Kuerz drop huet en aneren hien gesinn a gesot: «Du bass och ee vun hinnen.» Awer de Péitrus huet geäntwert: «Mënsch, ech sinn et net.» 59No ongeféier enger Stonn huet nach een aneren fest behaapt: «An der Wourecht, dësen hei war och mat him, well hien ass e Galiläer.» 60De Péitrus huet geäntwert: «Mënsch, ech weess net, wat s du sees.» An direkt, während hien nach geschwat huet, huet den Hu gekräischt. 61Den Här huet sech ëmgedréit, de Péitrus ugekuckt, an de Péitrus huet sech un d'Wuert vum Här erënnert, wéi hien gesot hat: «Ier den Hunn haut kräischt, wäerts du mech dräimol verleegnen.» 62An hien ass erausgaangen an huet bitterlech gegréisst. 63An d'Männer, déi hien festgehalen hunn, hunn hien verspott a geschloen. 64Si hunn him d'Aen zougedeckt a gefrot: «Profezeie, wien huet dech geschloen?» 65An nach vill aner Lästerungen hu si géint hien gesot. 66A wéi den Dag ugaangen ass, hunn den Eelsterot vum Vollek, d'Héichpriister an d'Schrëftgeléierten sech versammelt an hien an hire Sanhedrin gefouert. 67Si hu gesot: «Wann s du de Christus bass, so eis dat.» Awer hien huet hinnen geäntwert: «Wann ech et iech soe, gleeft dir net. 68A wann ech froen, äntwert dir net. 69Vun elo un wäert de Mënschesonn sëtzen op der rietser Säit vun der Kraaft vu Gott.» 70Si hunn all gesot: «Du bass also de Jong vu Gott?» An hien huet hinnen geäntwert: «Dir sot, datt ech et sinn.» 71Si hu gesot: «Wat brauche mir nach weider Zeegnes? Mir hunn et selwer aus sengem Mond héieren.» 
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1An déi ganz Mass vun hinnen ass opgestan an huet hien bei de Pilatus bruecht. 2Si hunn ugefaangen, hien unzekloen a soten: « Mir hunn dësen entdeckt, wéi hien eist Vollek verdréit a verhënnert huet, dem Keeser Steieren ze ginn, a gesot huet, hie wier de Christus, e Kinnek. » 3Pilatus huet hien gefrot: «Bass du de Kinnek vun de Judden?» An hien huet geäntwert: «Du sees et.» 4Pilatus sot zu den Héijepriister an der Volleksmass: «Ech fannen keng Schold an dësem Mënsch.» 5Mee si hunn insistéiert a gesot: «Hien hëtzt d'Vollek op, andeems hien duerch ganz Judäa léiert, ugefaang vu Galiläa bis hei.» 6Wéi Pilatus héieren huet, datt hien e Galiläer ass, huet hien gefrot: 7An nodeems hien erkannt huet, datt hien aus der Autoritéit vum Herodes ass, huet hien hien zu Herodes geschéckt, deen och zu Jerusalem an dësen Deeg war. 8Awer wéi den Herodes de Jesus gesinn huet, huet hien sech immens gefreet, well hien hat scho laang gewënscht, hien ze gesinn, well hien vill iwwer hien héieren hat a gehofft huet, e Wonner vun him ze gesinn. 9Hien huet hien mat ville Wierder gefrot, mee hien huet him näischt geäntwert. 10D'Héijepriister an d'Schrëftgeléierten stoungen do a kloen hien hefteg un. 11Herodes huet hien zesumme mat senge Zaldoten veruecht a verspott, huet hien a glänzend Kleeder gepecht a zréck bei de Pilatus geschéckt. 12An op deem Dag goufen den Herodes an de Pilatus Frënn, obwuel si virdrun a Feindschaft géinteneen waren. 13De Pilatus huet awer d'Héichpriister, d'Uféierer an d'Vollek zesummegeruff. 14Hien huet hinnen gesot: «Dir hutt dëse Mann bei mech bruecht als een, deen d'Vollek ofwënnt, an ech hunn hien virun iech ënnersicht a fonnt, datt hien näischt gemaach huet, wat déi Uklo géint hien rechtfäerdegt.» 15Och Herodes huet näischt fonnt, well hien huet hien zréckgeschéckt, an et ass näischt geschitt, wat de Doud verdéngt. 16Ech wäert hien züchtigen an dann entloossen. 17All Fest war hien verflicht, hinnen een Gefaangenen fräizeloossen. 18Awer si hunn all zesummen geruff: « Ewech mat dësem Mann! Looss eis de Barabbas fräi! » 19Dëse war wéinst engem Opstand an der Stad a Mord an de Prisong gesat ginn. 20Pilatus huet nach eng Kéier probéiert, Jesus fräizeloossen. 21Awer si hu gejaut a gesot: «Kräizeg hien! Kräizeg hien!» 22Fir déi drëtt Kéier huet hien hinne gesot: «Wat huet dësen dann Béis gemaach? Ech hunn näischt fonnt, wat de Doud verdéngt. Ech wäert hien züchtigen an dann entloossen.» 23Mee si hunn haart gedréckt a gefrot, datt hien gekräizegt gëtt, an hir Stëmmen hu sech duerchgesat. 24Pilatus huet decidéiert, datt hir Ufro soll erfëllt ginn. 25Hien huet deen, dee wéinst Opstand a Mord an de Prisong gesat war, fräigelooss, wéi si gefrot haten, a Jesus huet hien hirem Wëllen iwwerlooss. 26A wéi si hien ewechgefouert hunn, hu si Simon, e Kyrenäer, dee vum Feld koum, gepaakt an him de Kräiz opgeluecht fir et hannert Jesus ze droen. 27Vill Leit aus dem Vollek an och Fraen, déi gekrasch a geklot hu, sinn him nogaangen. 28Jesus huet sech ëmgedréint a gesot: «Duechtere vu Jerusalem, kraischt net iwwer mech, mä kraischt iwwer iech selwer an iwwer är Kanner.» 29Well kuckt, et kommen Deeg, an deene gesot gëtt: 'Glécklech sinn déi onfruchtbar, déi Bäicher, déi net gebuer hunn, an déi Broscht, déi net gestëllt hunn.' 30Da wäerten se zu de Bierger soen: 'Faal op eis!' an zu den Hiwwelen: 'Verstoppt eis!' 31Well wa se dat mam gréngen Holz maachen, wat geschitt dann mam dréchene? 32Awer et goufen och zwee aner Verbriecher mat him gefouert, fir ëmbruecht ze ginn. 33A wéi si op déi Plaz koumen, déi Schädel genannt gëtt, do hu si hien an déi Verbriecher gekräizegt, een op senger rietser an deen aneren op senger lénker Säit. 34A Jesus sot: «Papp, verzeih hinnen, well si wëssen net, wat si maachen.» A si hu seng Kleeder gedeelt a Lous geworf. 35An d'Vollek stoung do a gekuckt, awer och d'Uféierer hu gespott a gesot: «Anerer huet hien gerett; da soll hien sech selwer retten, wann hien de Christus, den Auserwielten vu Gott, ass.» 36Awer och d'Zaldoten hunn hien verspott, si koumen bei hien an hunn him Esseg ugebueden. 37Si hu gesot: «Wann s du de Kinnek vun de Judden bass, da rette dech selwer!» 38Et war och eng Inschrift iwwer him: «Dëst ass de Kinnek vun de Judden.» 39Een vun de Verbriecher, déi hänken, huet hien gelästert a gesot: «Bass du net de Christus? Rette dech selwer an eis!» 40Awer den aneren huet hien zurechtgewisen a gesot: «Fäerts du Gott net, well s du ënner dem selwechten Urteel bass?» 41«Mir kréien gerecht, wat mir verdéngt hu, fir dat wat mir gemaach hunn; awer dësen huet näischt falsch gemaach.» 42An hien sot: «Jesus, erënner dech un mech, wa s du an däi Kinnekräich kënns.» 43An hien sot zu him: «Amen, ech soen dir, haut wäerts du mat mir am Paradäis sinn.» 44An et war schonn ongeféier déi sechst Stonn, an Däischtert koum iwwer dat ganzt Land bis zur néngter Stonn. 45D'Sonn huet opgehalen ze schéngen, an de Schleier vum Tempel ass an der Mëtt zerrass. 46A Jesus huet mat enger grousser Stëmm geruff: «Papp, an deng Hänn leeën ech mäi Geescht.» An nodeems hien dat gesot hat, huet hien de Geescht opginn. 47Wéi den Hauptmann gesinn huet, wat geschitt ass, huet hien Gott geéiert a gesot: «Wierklech, dëse Mënsch war gerecht.» 48An all d'Leit, déi sech versammelt haten, fir dëst Spektakel ze gesinn, sinn zréckgaangen an hu sech op d'Broscht geschloen. 49A seng Bekannten, an och d'Fraen, déi him vu Galiläa nogefollegt waren, stoungen aus der Distanz a gesinn dat alles. 50An hei war e Mann mam Numm Joseph, e Rotshär, e gudde a gerechte Mann. 51Hien hat net zougestëmmt mat hirem Rot an hirem Wierk. Hie koum aus der Stad Arimathäa vun de Judden a waart op d'Kinnekräich vu Gott. 52Dësen ass bei de Pilatus gaangen a huet de Kierper vum Jesus gefrot. 53Hien huet hien erofgeholl, an e Léngent Duch agewéckelt an an e Graf geluecht, dat an de Fiels gehaen war, wou nach kee geluecht war. 54An et war den Dag vun der Virbereedung, an de Sabbat huet ugefaangen. 55D'Fraen, déi aus Galiläa komm waren, sinn him nogaangen a gesinn d'Graf a wéi säi Kierper geluecht gouf. 56Si sinn zréckgaangen a hu Gewierzer a Salef virbereet. An de Sabbat hu si gerascht no dem Gebot. 
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1Um éischten Dag vun der Woch, ganz fréi moies, si si bei d'Graf komm a bruecht déi Gewierzer, déi si virbereet haten. 2Si hunn de Steen ewechgerullt vum Graf fonnt. 3A wéi si erakoumen, hu si de Kierper vum Jesus net fonnt. 4Wärend si perplex waren doriwwer, stoungen op eemol zwee Männer bei hinnen an engem blëtzende Gewand. 5Si waren erschreckt a béien hir Gesiichter op de Buedem. D'Männer hunn zu hinnen gesot: «Firwat sicht dir de Liewegen ënner deenen Doudegen?» 6«Hien ass net hei, mee hien ass opgestanen. Erënnert iech, wéi hien iech gesot huet, wéi hien nach an der Galiläa war.» 7«De Mënschesonn muss an d'Hänn vu Sënner ausgeliwwert gi, gekräizegt ginn an um drëtten Dag operstoen.» 8Si hu sech un seng Wierder erënnert. 9Si sinn zréckgaang vum Graf a hunn alles dëst den eelef an deenen aneren erzielt. 10D'Maria Magdalena, d'Johanna an d'Maria, d'Mamm vum Jakobus, an déi aner mat hinnen hunn dëst den Apostelen erzielt. 11An dës Wierder schéngen hinnen wéi Geschwätz, a si hunn hinnen net gegleeft. 12De Péitrus ass opgestanen, ass bei d'Graf gelaf, huet sech gebéckt an d'Läinendicher eleng gesinn. Hien ass fortgaang, verwonnert iwwer dat, wat geschitt war. 13A kuck, zwee vun hinnen waren op deem Dag ënnerwee an en Duerf, dat sechzeg Stadien vu Jerusalem ewech louch, an dat Emmaus heescht. 14Si hu sech ënnerhalen iwwer all déi Saachen, déi geschitt waren. 15An et geschouch, wéi si sech ënnerhalen an diskutéiert hunn, datt Jesus selwer koum a mat hinnen gaangen ass. 16Awer hir Aen waren verhënnert, datt si hien net erkannt hunn. 17Hien huet si gefrot: «Wat sinn dat fir Wierder, déi dir matenee schwätzt, wéi dir trëppelt?» A si stoungen traureg. 18Ee vun hinnen, mam Numm Kleopas, huet geäntwert a gesot: «Bass du deen eenzegen, deen zu Jerusalem wunnt an net weess, wat do geschitt ass an dësen Deeg?» 19Hien huet si gefrot: «Wat dann?» Si hunn him geäntwert: «Déi Saachen iwwer Jesus vun Nazareth, deen e Mann war, e Prophéit, mächteg am Wierk an am Wuert viru Gott an dem ganze Vollek. 20Wéi eis Héichpriister an Uféierer hien zum Doud veruerteelt an hien gekräizegt hunn. 21Awer mir haten gehofft, datt hien deen ass, deen Israel erléise sollt. An nieft all deem ass et haut den drëtten Dag, zënter datt dat geschitt ass. 22Awer och e puer Fraen aus eisem Grupp hunn eis erstaunt, well si moies fréi bei d'Graf gaange sinn. 23A si hu säi Kierper net fonnt, si koumen zréck a soten, si hätten eng Visioun vun Engelen gesinn, déi soen, hien lieft. 24E puer vun eise Leit sinn och bei d'Graf gaangen a fonnt et esou, wéi d'Fraen gesot haten, awer hien hu si net gesinn. 25An hien huet zu hinnen gesot: «O onverstänneg a lues am Häerz, fir ze gleewen un alles, wat d'Propheten geschwat hunn! 26Huet de Christus net misse leiden an a seng Herrlechkeet agoen?» 27An hien huet ugefaang vum Moses an all de Prophéiten, an huet hinnen an all de Schrëften erkläert, wat iwwer hien geschriwwe stoung. 28Si koumen no bei d'Duerf, wou si higoungen, an hien huet gemaach, wéi wann hien weidergoe géif. 29Awer si hunn hien gedrängt a gesot: «Bleif bei eis, well et geet op den Owend zou an den Dag ass schonn gebéit.» An hien ass eran, fir bei hinnen ze bleiwen. 30An et geschouch, wéi hien mat hinnen souz, huet hien d'Brout geholl, et geseent, gebrach an hinnen ginn. 31Da goufen hir Aen opgemaach a si hunn hien erkannt, an hien ass verschwonnen vun hinnen. 32Si hunn zueneen gesot: «War net eist Häerz brennend an eis, wéi hien mat eis geschwat huet um Wee an eis d'Schrëften erkläert huet?» 33Si sinn direkt opgestan a sinn zréck op Jerusalem gaangen, wou si d'eelef an déi bei hinne versammelt fonnt hunn. 34Si hu gesot: «Den Här ass wierklech opgestanen an hien ass dem Simon erschéngt.» 35Si hunn erzielt, wat um Wee geschitt war a wéi hien am Broutbriechen vun hinnen erkannt gouf. 36Wéi si dës Saachen erzielt hunn, ass hien an hir Mëtt getrueden. 37Si waren erschreckt a voller Angscht, well si geduecht hu, si géifen e Geescht gesinn. 38Hien sot zu hinnen: «Firwat sidd dir beonrouegt, a firwat klammen esou Gedanken an ärem Häerz op?» 39«Kuckt meng Hänn a meng Féiss, datt ech et selwer sinn. Taascht mech un a kuckt, well e Geescht huet kee Fleesch a Schanken, wéi dir gesitt, datt ech hunn.» 40Nodeems hien dat gesot hat, huet hien hinnen seng Hänn a seng Féiss gewisen. 41A well si viru Freed nach ëmmer net gegleeft hunn a sech gewonnert hu, sot hien zu hinnen: «Hutt dir hei eppes z'iessen?» 42Si hunn him e Stéck gebrotene Fësch ginn. 43Hien huet et geholl an et virun hinnen giess. 44Hien sot zu hinnen: «Dëst sinn d'Wierder, déi ech zu iech geschwat hu, wéi ech nach bei iech war, datt alles erfëllt muss gi, wat am Gesetz vum Moses, an de Prophéiten an an de Psalmen iwwer mech geschriwwen ass.» 45Da huet hien hinnen de Verstand opgemaach, fir d’Schrëften ze verstoen. 46Hien sot zu hinnen: «Esou steet et geschriwwen, datt de Christus leide muss an um drëtten Dag aus den Doudegen operstoen.» 47«An datt a sengem Numm d'Ëmkéier an de Pardon vun de Sënnen un all Natiounen gepredigt gëtt, ugefaange vun zu Jerusalem.» 48Dir sidd Zeien vun dësem. 49«An hei, ech schécken d'Verspriechen vu mengem Papp op iech. Dir sollt awer an der Stad bleiwen, bis dir mat Kraaft aus der Héicht ugedoen gitt.» 50Hien huet si bis bei Bethanien gefouert, an hien huet seng Hänn opgehuewen a si geseent. 51An et geschouch, wéi hien si geseent huet, datt hien sech vun hinnen getrennt huet an an den Himmel eropgehuewen gouf. 52A si hunn hien ugebiet a si si mat grousser Freed zréck op Jerusalem gaangen. 53A si waren ëmmer am Tempel, Gott luewend. 
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1Am Ufank war d'Wuert, an d'Wuert war bei Gott, a Gott war d'Wuert. 2Hien war am Ufank bei Gott. 3Alles ass duerch hien entstanen, an ouni hien ass guer näischt entstanen, wat entstanen ass. 4An him war d'Liewen, an d'Liewen war d'Liicht vun de Mënschen. 5An d'Liicht schéngt an der Däischtert, an d'Däischtert huet et net erfaasst. 6Et koum e Mënsch, vu Gott geschéckt, säin Numm war Johannes. 7Dësen ass komm als Zeegnes, fir iwwer d'Liicht ze bezeien, fir datt all duerch hien gleewen. 8Hien war net d'Liicht, mee hien sollt Zeegnes ofleeën iwwer d'Liicht. 9D'Liicht, dat wierklech ass, beliicht all Mënsch, deen an d'Welt kënnt. 10Hien war an der Welt, an d'Welt ass duerch hien entstanen, an d'Welt huet hien net erkannt. 11Hien ass bei seng eegen komm, mee seng eegen hunn hien net ugeholl. 12Awer all déi, déi hien ugeholl hunn, huet hien d'Muecht gi, Kanner vu Gott ze ginn, déi un säin Numm gleewen. 13Déi net aus Blutt, nach aus dem Wëlle vum Fleesch, nach aus dem Wëlle vun engem Mann, mee aus Gott gebuer sinn. 14An d'Wuert ass Fleesch ginn an huet ënnert eis gewunnt, a mir hu seng Herrlechkeet gesinn, d'Herrlechkeet vum eenzeggebuerene vum Papp, voll vu Gnod a Wourecht. 15Johannes bezeegt iwwer hien an huet geruff: «Dësen ass dee, vun deem ech gesot hunn: Den, deen no mir kënnt, ass viru mir gi, well hien war éischten wéi ech.» 16Well aus senger Vollkommenheet hu mir all Gnod fir Gnod kritt. 17Well d'Gesetz gouf duerch de Moses, mee d'Gnod an d'Wourecht sinn duerch de Jesus Christus komm. 18Keen huet Gott jeemools gesinn; den eenzeggebuerene Gott, deen am Schouss vum Papp ass, huet hien erkläert. 19An dëst ass d'Zeechen vum Johannes, wéi d'Jiddin aus Jerusalem Priister a Leviten geschéckt hu, fir hien ze froen: «Wien bass du?» 20An hien huet bekannt a net verleegnet, mä bekannt: «Ech sinn net de Christus.» 21A si hunn hien gefrot: «Bass du dann den Elias?» An hien huet gesot: «Ech sinn et net.» «Bass du de Prophéit?» An hien huet geäntwert: «Nee.» 22Si hunn him gesot: «Wien bass du? Datt mir eng Äntwert kënne ginn un déi, déi eis geschéckt hunn. Wat sees du iwwer dech selwer?» 23Hien huet gesot: «Ech sinn d’Stëmm vun engem, dee rufft an der Wüst: 'Maacht de Wee vum Här riicht', wéi de Prophéit Jesaja gesot huet.» 24A si waren aus de Pharisäer geschéckt. 25A si hunn hien gefrot a gesot: «Firwat deefs du dann, wanns du net de Christus, nach den Elias, nach de Prophéit bass?» 26Johannes huet hinnen geäntwert a gesot: «Ech deefe mat Waasser, mee an ärer Mëtt steet een, deen dir net kennt.» 27«Hien, deen no mir kënnt, deem seng Sandalen opzemaachen ech net wäert sinn.» 28Dëst ass zu Bethanien geschitt, op der anerer Säit vum Jordan, wou de Johannes gedeeft huet. 29Den nächsten Dag gesäit hien de Jesus bei sech kommen an hie seet: «Kuckt, dat ass d'Lamm vu Gott, dat d'Sënn vun der Welt ewechhëlt.» 30Dësen ass deen, iwwer deen ech gesot hunn: No mir kënnt e Mann, dee viru mir war, well hien éischter wéi ech war. 31An ech hunn hien net kannt, mee fir datt hien Israel bekannt gemaach géif ginn, dowéinst sinn ech komm an deefe mat Waasser. 32An de Johannes huet bezeegt a gesot: «Ech hunn de Geescht gesinn erofkommen wéi eng Dauf aus dem Himmel an hien ass op him bliwwen.» 33An ech hunn hien net kannt, mee deen, dee mech geschéckt huet Waasser ze deefen, huet mir gesot: «Op wiem s Geescht erofkommen an op him bleiwen gesäis, dat ass deen, deen am hellege Geescht deeft.» 34An ech hu gesinn an hu bezeegt, datt dësen den Auserwielten vu Gott ass. 35Den nächsten Dag stoung de Johannes erëm mat zwee vu senge Jünger. 36An hien huet de Jesus gesinn, wéi hien gaangen ass, a sot: «Kuckt, d'Lamm vu Gott!» 37An déi zwee Jünger hunn hien héieren schwätzen a si sinn dem Jesus nogaangen. 38Jesus huet sech ëmgedréit, gesäit si nogoen a freet si: «Wat sicht dir?» Si hunn him geäntwert: «Rabbi» (dat heescht Meeschter), «wou wunns du?» 39Hien huet hinnen gesot: «Kommt a kuckt.» Si sinn also komm a gesinn, wou hien wunnt, a si sinn deen Dag bei him bliwwen. Et war ongeféier déi zéngt Stonn. 40Andreas, de Brudder vum Simon Péitrus, war ee vun deenen zwee, déi vum Johannes héieren haten an him nogaange sinn. 41Hien huet als éischt säi Brudder Simon fonnt a sot zu him: «Mir hunn de Messias fonnt» (dat heescht Christus). 42Hien huet hien bei Jesus bruecht. Jesus huet hien ugekuckt a gesot: «Du bass Simon, de Jong vum Johannes; du wäerts Kephas genannt ginn» (dat heescht Péitrus). 43Den nächsten Dag wollt Jesus an d'Galiläa goen, an hien huet de Philipp fonnt a sot zu him: «Folleg mir.» 44De Philippus war vu Bethsaida, aus der Stad vum André an dem Péitrus. 45De Philippus fënnt den Nathanael a seet zu him: «Mir hunn dee fonnt, iwwer deen de Moses am Gesetz an d'Prophéiten geschriwwen hunn: de Jesus, de Jong vum Jousef, aus Nazareth.» 46Den Nathanael sot zu him: «Kann aus Nazareth eppes Guddes kommen?» De Philipp sot zu him: «Komm a kuck.» 47De Jesus huet den Nathanael op sech duerkomme gesinn an huet gesot iwwer hien: «Kuckt, wierklech en Israelit, an deem et keng Falschheet gëtt.» 48Den Nathanael sot zu him: «Wouhier kenns du mech?» Jesus huet geäntwert a sot zu him: «Éier de Philipp dech geruff huet, hunn ech dech ënner der Figebam gesinn.» 49Nathanael huet him geäntwert: «Rabbi, du bass de Jong vu Gott, du bass de Kinnek vun Israel.» 50Jesus huet geäntwert a sot zu him: «Gleefs du, well ech dir gesot hunn, datt ech dech ënner der Figebam gesinn hunn? Du wäerts nach méi Grousses gesinn.» 51An hien sot zu him: «Amen, amen, ech soen iech, dir wäert den Himmel opgemaach gesinn an d'Engelen vu Gott erop- an erofgoen op de Mënschesonn.» 
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1An um drëtten Dag gouf et eng Hochzäit zu Kana an der Galiläa, an d'Mamm vum Jesus war do. 2Jesus a seng Jünger waren och op d'Hochzäit invitéiert. 3Wéi de Wäin ausgaangen ass, sot d'Mamm vum Jesus zu him: «Si hu kee Wäin méi.» 4An de Jesus sot zu hir: «Wat hunn ech mat dir ze dinn, Fra? Meng Stonn ass nach net komm.» 5D'Mamm sot zu den Dénger: «Maacht alles, wat hien iech seet.» 6Do stounge sechs steener Waasserkrouen fir d'Rengegung vun de Jiddin, an all Krou huet zwou oder dräi Moossen gefaasst. 7Jesus sot zu hinnen: «Fëllt d'Krouen mat Waasser.» A si hu se bis uewen gefëllt. 8An hien sot zu hinnen: «Schäfft elo a bréngt et dem Festmeeschter.» A si hunn et bruecht. 9Wéi de Festmeeschter d'Waasser, dat zu Wäin ginn ass, geschmaacht huet an net wousst, vu wou et koum, awer d'Dénger, déi d'Waasser geschäfft haten, woussten et, huet de Festmeeschter de Bräitchemann geruff. 10An hien sot zu him: «All Mënsch setzt als éischt de gudde Wäin vir, a wann d'Leit voll sinn, dann de manner gudden. Du hues de gudde Wäin bis elo behalen.» 11Dëst war den Ufank vun de Wonner, déi Jesus zu Kana an der Galiläa gemaach huet, an hien huet seng Herrlechkeet gewisen, a seng Jünger hunn un hien gegleeft. 12No dësem ass hien a Kafarnaum erofgaangen, zesumme mat senger Mamm, senge Bridder a senge Jünger, an do si si net vill Deeg bliwwen. 13An d'Pessachfest vun de Jiddin war nobäi, an de Jesus ass op Jerusalem eropgaangen. 14An am Tempel huet hien déi fonnt, déi Ochs, Schof an Dauwen verkaaft hunn, an d'Geldwiessler, déi do souzen. 15An hien huet eng Gäissel aus Seeler gemaach an huet se all aus dem Tempel erausgeheit, d’Schof an d’Ochsen, an d’Mënzen vun de Geldwiessler huet hien ausgescheet an d’Dëscher ëmgedréint. 16Zu deenen, déi Dauwen verkaaft hunn, huet hien gesot: «Huelt dës Saachen hei ewech; maacht net d'Haus vu mengem Papp zu engem Maart.» 17Dunn hu seng Jünger sech erënnert, datt geschriwwen ass: Den Äifer fir däin Haus wäert mech opfriessen. 18Dunn hunn d'Judd hien gefrot: «Wat fir e Zeechen weist du eis, datt s du dës Saache méchs?» 19Jesus huet geäntwert a gesot zu hinnen: «Maacht dësen Tempel futti, an an dräi Deeg wäert ech en erëm opriichten.» 20D'Juddë soten dofir: «Dëse Tempel ass a véierzeg Joer gebaut ginn, an du wëlls en an dräi Deeg opriichten?» 21Awer hien huet iwwer de Tempel vu sengem Kierper geschwat. 22Wéi hien dann aus den Doudegen opgestanen ass, hu seng Jünger sech erënnert, datt hien dat gesot hat, a si hunn der Schrëft gegleeft an dem Wuert, dat Jesus gesot hat. 23Wéi hien zu Jerusalem war um Pessachfest, hu vill un säin Numm gegleeft, well si d'Zeechen gesinn hunn, déi hien gemaach huet. 24Mee Jesus huet sech hinnen net uvertraut, well hien all Mënsch kannt huet. 25An hien hat keng Nout, datt een iwwer de Mënsch bezeie misst, well hien selwer wousst, wat am Mënsch war. 
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1Et war e Mann vun de Pharisäer mam Numm Nikodemus, en Uféierer vun de Judden. 2Hien ass nuets bei Jesus komm a sot zu him: «Rabbi, mir wëssen, datt du als Léiermeeschter vu Gott komm bass, well keen kann déi Zeeche maachen, déi s du méchs, wann net Gott mat him ass.» 3Jesus huet geäntwert a sot zu him: «Amen, amen, ech soen dir, wann een net vun uewen neigebuer gëtt, kann hien d'Kinnekräich vu Gott net gesinn.» 4Nikodemus sot zu him: «Wéi kann e Mënsch gebuer gi, wann hien al ass? Hie kann dach net zréck an de Bauch vu senger Mamm goen an eng zweet Kéier gebuer ginn?» 5Jesus huet geäntwert: «Amen, amen, ech soen dir, wann net een aus Waasser an Geescht gebuer gëtt, kann hien net an d'Kinnekräich vu Gott erakommen.» 6Wat aus dem Fleesch gebuer ass, ass Fleesch, a wat aus Geescht gebuer ass, ass Geescht. 7Staun net, datt ech dir gesot hunn: Dir musst vun uewen gebuer ginn. 8De Geescht bléist wou e wëll, an du héiers seng Stëmm, mee du weess net, vu wou e kënnt a wou e geet; esou ass et mat all deem, deen aus dem Geescht gebuer ass. 9Nikodemus huet geäntwert a sot zu him: «Wéi kann dat geschéien?» 10Jesus huet geäntwert a sot zu him: «Du bass de Léiermeeschter vun Israel an du weess dat net?» 11Amen, amen, ech soen dir, datt mir dat schwätzen, wat mir wëssen, an dat, wat mir gesinn hu, bezeien, an dir hëlt eis Zeegnes net un. 12Wann ech iech vun ierdesche Saache gesot hunn an dir net gleeft, wéi wäert dir gleewen, wann ech iech vun himmlesche Saache soen? 13Keen ass an den Himmel eropgaang, ausser deen, deen aus dem Himmel erofkomm ass, de Mënschesonn. 14Wéi de Moses d’Schlaang an der Wüst erhuewen huet, esou muss och de Mënschesonn erhuewe ginn, 15Fir datt jiddereen, deen un hien gleeft, éiwegt Liewen huet. 16Gott huet d’Welt esou gär gehat, datt hien säin eenzege gebuerene Jong ginn huet, fir datt all, deen un hien gleeft, net verluer geet, mee dat éiwegt Liewen huet. 17Gott huet säi Jong nämlech net an d'Welt geschéckt, fir datt hien d'Welt riicht, mee fir datt d'Welt duerch hien gerett gëtt. 18Deen, deen un hien gleeft, gëtt net geriicht; mee deen, deen net gleeft, ass schonn geriicht, well hien net un den Numm vum eenzege gebuerene Jong vu Gott gegleeft huet. 19Dëst ass d’Urteel: D’Liicht ass an d’Welt komm, mee d’Mënschen hunn d’Däischtert méi gär gehat wéi d’Liicht, well hir Wierker béis waren. 20All, deen dat Schlecht mécht, haasst d’Liicht a kënnt net bei d’Liicht, fir datt seng Wierker net iwwerféiert ginn. 21Mee deen, deen d’Wourecht mécht, kënnt bei d’Liicht, fir datt seng Wierker gewise gi, well se a Gott gewierkt sinn. 22No dëst ass de Jesus mat senge Jünger an d'Judea gaangen, an do ass hien mat hinnen bliwwen an huet gedeeft. 23De Johannes huet och zu Aenon no bei Salim gedeeft, well do vill Waasser war, an d'Leit koumen a goufen do gedeeft. 24Well de Johannes war nach net an de Prisong gesat. 25Et koum zu enger Diskussioun tëscht de Jünger vum Johannes an engem Judd iwwer d'Rengegung. 26A si koumen zum Johannes a soten him: «Rabbi, deen, dee mat dir op der anerer Säit vum Jordan war, an iwwert dee s du bezeegt hues, kuck, hien deeft an all kommen zu him.» 27Johannes huet geäntwert a gesot: «E Mënsch kann näischt huelen, wann et him net vum Himmel ginn ass.» 28Dir selwer bezeegt mir, datt ech gesot hunn: Ech sinn net de Christus, mee ech si geschéckt virun him. 29Den, deen d'Braut huet, ass de Bräitchemann; an de Frënd vum Bräitchemann, deen do steet an hien héiert, freet sech iwwer d'Freed vun der Stëmm vum Bräitchemann. Dës meng Freed ass elo erfëllt. 30Hien muss wuessen, an ech muss ofhuelen. 31Deen, dee vun uewen kënnt, ass iwwer all; deen, dee vun der Äerd ass, ass vun der Äerd a schwätzt vun der Äerd. Deen, deen aus dem Himmel kënnt, ass iwwer all. 32Wat hien gesinn a gehéiert huet, dat bezeegt hien, an awer hëlt keen säi Zeegnes un. 33Deen, dee säi Zeegnes unhëlt, versiegelt, datt Gott wouer ass. 34Deen, dee Gott geschéckt huet, schwätzt d'Wierder vu Gott, well hien de Geescht net a Mooss gëtt. 35De Papp huet de Jong gär an huet alles a seng Hand ginn. 36Deen, deen un de Jong gleeft, huet éiwegt Liewen; awer deen, deen dem Jong net gleeft, wäert d'Liewen net gesinn, mee de Roserei vu Gott bleift op him. 
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1Wéi Jesus gewuer gouf, datt d'Pharisäer héieren haten, datt hien méi Jünger mécht a deeft wéi de Johannes, 2obwuel Jesus selwer net gedeeft huet, mee seng Jünger. 3Hien huet Judäa verlooss an ass erëm an d'Galiläa gaangen. 4Hien huet awer missen duerch Samaria goen. 5Hien ass an eng Stad vu Samaria komm, genannt Sychar, no bei dem Stéck Land, dat Jakob sengem Jong Jousef ginn huet. 6Do war d'Quell vum Jakob. Jesus, midd vun der Rees, huet sech bei der Quell gesat. Et war ongeféier déi sechst Stonn. 7Eng Fra aus Samaria koum Waasser schäffen. Jesus sot zu hir: «Gëff mir ze drénken.» 8Seng Jünger waren an d'Stad gaangen, fir Iessen ze kafen. 9D'Samariterin sot zu him: «Wéi kanns du, als Judd, mech, eng Samariterin, ëm eppes ze drénken froen?» Well d'Judden hunn näischt mat de Samariter ze dinn. 10Jesus huet geäntwert an zu hir gesot: «Wann s du de Kaddo vu Gott géifs kennen a wien et ass, deen zu dir seet: 'Gëff mir ze drénken', da géifs du hien froen, an hien géif dir liewegt Waasser ginn.» 11D'Fra sot zu him: «Här, du hues näischt fir ze schäffen, an de Pëtz ass déif. Wouhier hues du dann dat liewegt Waasser?» 12Bass du méi grouss wéi eise Papp Jakob, deen eis de Pëtz ginn huet an hien selwer draus gedronk huet, an och seng Jongen a säi Véi? 13Jesus huet geäntwert an zu hir gesot: «Jiddereen, dee vun dësem Waasser drénkt, wäert erëm Duuscht hunn.» 14«Awer deen, dee vun dem Waasser drénkt, dat ech him gi, wäert ni méi Duuscht hunn. Dat Waasser, dat ech him gi, wäert an him eng Quell ginn, déi an d'éiwegt Liewen spréngt.» 15D'Fra sot zu him: «Här, gëff mir dëst Waasser, fir datt ech net méi duuschtereg ginn an och net méi heihinner komme muss, fir Waasser ze schäffen.» 16Jesus sot zu hir: «Géi, ruff däi Mann a komm hei.» 17D'Fra huet geäntwert an zu him gesot: «Ech hu keen Mann.» Jesus sot zu hir: «Du hues richteg gesot: 'Ech hu keen Mann.'» 18«Well du hues fënnef Männer gehat, an deen, dee s du elo hues, ass net däi Mann. Dëst hues du wouer gesot.» 19D'Fra sot zu him: «Här, ech gesinn, datt du e Prophéit bass.» 20Eis Pappen hunn op dësem Bierg Gott ugebiet, an dir sot, datt zu Jerusalem d'Plaz ass, wou een ubieden muss. 21Jesus sot zu hir: «Gleef mir, Fra, et kënnt eng Zäit, wou weder op dësem Bierg nach zu Jerusalem dir de Papp wäert ubidden.» 22Dir biet dat un, wat dir net wësst; mir bieden dat un, wat mir wëssen, well d'Rettung kënnt vun de Judden. 23«Awer et kënnt eng Zäit, an et ass elo, wou déi richteg Ubidder de Papp am Geescht an an der Wourecht wäerten ubidden, well de Papp sicht esou Ubidder.» 24«Gott ass Geescht, an déi, déi hien ubidden, mussen am Geescht an an der Wourecht ubidden.» 25D'Fra sot zu him: «Ech weess, datt de Messias kënnt, dee Christus genannt gëtt. Wann hien kënnt, da verkënnegt hien eis alles.» 26De Jesus sot zu hir: «Ech sinn et, dee mat dir schwätzt.» 27An do koumen seng Jünger a ware verwonnert, datt hien mat enger Fra geschwat huet, mee keen huet gefrot: «Wat sichs du?» oder «Firwat schwätzs du mat hir?» 28D'Fra huet hir Waasserkrou gelooss an ass an d'Stad gaangen a sot zu de Leit: 29Kommt a kuckt, do ass e Mënsch, dee mir alles gesot huet, wat ech gemaach hunn. Kéint dësen de Christus sinn? 30Si sinn aus der Stad erausgaangen a koumen bei hien. 31An der Tëschenzäit hunn d'Jünger hie gefrot a gesot: «Rabbi, iess!» 32Awer hien huet hinnen geäntwert: «Ech hunn Iessen, dat dir net kennt.» 33D'Jünger hu sech dofir gefrot: «Huet iergendeen him eppes z'iessen bruecht?» 34Jesus sot hinnen: «Mäi Iessen ass, de Wëlle vun deem ze maachen, dee mech geschéckt huet, a säi Wierk ze vollbréngen.» 35Sot dir net: «Et sinn nach véier Méint, bis d'Ern kënnt?» Kuckt, ech soen iech: Hieft är Aen op a kuckt d'Felder, si si schonn wäiss fir d'Ern. 36Den, deen d'Rekolt eranhëlt, kritt e Loun a sammelt Frucht fir d'éiwegt Liewen, fir datt deen, dee séit, an deen, deen d'Rekolt eranhëlt, sech zesumme freeën. 37An dësem Fall ass de Wuert wouer: «Een séit, an en aneren aarn.» 38Ech hunn iech geschéckt fir ze aarnen, wat dir net geschafft hutt. Anerer hu geschafft, an dir sidd an hir Aarbecht erakomm. 39Aus där Stad hu vill vun de Samariter un hien gegleeft wéinst dem Wuert vun der Fra, déi bezeegt huet: «Hien huet mir alles gesot, wat ech gemaach hunn.» 40Wéi dunn déi Samariter bei hien koumen, hu si hien gefrot, bei hinnen ze bleiwen, an hien ass do zwee Deeg bliwwen. 41An nach vill méi hunn un hien gegleeft wéinst sengem Wuert. 42Si hunn der Fra gesot: «Mir gleewen net méi nëmmen duerch däi Wuert, mee mir hu selwer héieren a wëssen, datt dëse wierklech de Retter vun der Welt ass.» 43No den zwee Deeg ass hien vun do fortgaangen an d'Galiläa. 44Well Jesus selwer bezeegt huet, datt e Prophéit an der eegener Heemecht keng Éier huet. 45Wéi hien an d'Galiläa koum, hunn d'Galiläer hien empfaangen, well si alles gesinn haten, wat hien zu Jerusalem op der Fest gemaach hat; si waren nämlech och op d'Fest komm. 46Hien ass erëm op Kana an der Galiläa komm, wou hien d'Waasser a Wäin verwandelt hat. Do war e kinnekleche Beamten, deem säi Jong zu Kafarnaum krank louch. 47Wéi dësen héieren huet, datt Jesus aus Judäa an d'Galiläa komm war, ass hien bei hien gaangen a gefrot, datt hien erofkéim a säi Jong géif heelen, well hien amgaang war ze stierwen. 48De Jesus sot zu him: «Wann dir keng Zeechen a Wonner gesitt, da gleeft dir net.» 49De kinnekleche Mann sot zu him: «Här, komm erof, ier mäi Kand stierft!» 50Jesus sot zu him: «Géi, däi Jong lieft!» De Mann huet dem Wuert gegleeft, dat Jesus him gesot hat, an hien ass fortgaangen. 51Wéi hien nach ënnerwee war, koumen seng Dénger him entgéint a soten: «Däin Jong lieft.» 52Hien huet si gefrot, zu wéi enger Stonn et him besser gaangen ass. Si hunn him geäntwert: «Gëschter um siwenter Stonn huet d'Féiwer hien verlooss.» 53De Papp huet erkannt, datt et déi Stonn war, wou Jesus zu him gesot hat: «Däi Jong lieft.» An hien huet gegleeft, an och säi ganz Haus. 54Dëst war dat zweet Zeechen, dat de Jesus gemaach huet, wéi hien aus der Judäa an d'Galiläa koum. 
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1No dësen Evenementer war e Fest vun de Judden, a Jesus ass eropgaang op Jerusalem. 2Zu Jerusalem gëtt et bei der Schofspaart e Baseng, deen op Hebräesch Bethesda genannt gëtt, mat fënnef Säilehallen. 3An dësen Hale louchen eng Villzuel vun de kranke Leit, déi blann, lam oder geläämt waren. 4Well vun Zäit zu Zäit koum en Engel erof an huet d'Waasser opgewullt; an deen, deen als éischt eragaangen ass nodeems d'Waasser opgewullt war, gouf geheelt, egal wéi eng Krankheet hien hat. 5Do war e Mënsch, deen drësseg aacht Joer an der Krankheet gelidden huet. 6Wéi Jesus dëse Mann leien gesinn huet an erkannt huet, datt hien schonn eng laang Zäit krank war, huet hien him gesot: «Wëlls du gesond ginn?» 7De kranke Mann huet him geäntwert: «Här, ech hunn net een, dee mech an de Baseng leet, wann d'Waasser opgewullt gëtt; a wann ech komme, geet en aneren virun mir erof.» 8Jesus sot zu him: «Stéi op, hief däi Bett op a giess.» 9An direkt gouf de Mënsch gesond, huet seng Matratz geholl an ass gaangen. Et war awer Sabbat op deem Dag. 10Dofir hunn d'Judden zu deem geheelte Mann gesot: «Et ass de Sabbat, an et ass dir net erlaabt däi Bett opzehiewen.» 11Hien huet hinnen geäntwert: «Deen, dee mech gesond gemaach huet, huet mir gesot: 'Hief däi Bett op a giess.'» 12Si hunn hien gefrot: «Wien ass de Mann, deen dir gesot huet: 'Hief op a giess'?» 13De geheelte Mann wousst awer net, wien et war, well Jesus war verschwonnen, well et vill Leit op der Plaz waren. 14No dësem huet Jesus hien am Tempel fonnt an huet zu him gesot: «Kuck, du bass gesond ginn; sënneg net méi, fir datt dir näischt Schlëmmeres geschitt.» 15De Mënsch ass fortgaangen an huet de Judden matgedeelt, datt et de Jesus ass, deen hien geheelt huet. 16An dofir hunn d'Jiddin de Jesus verfollegt, well hien dës Saachen um Sabbat gemaach huet. 17Mee Jesus huet hinnen geäntwert: «Mäi Papp schafft bis elo, an ech schaffen och.» 18Dofir hunn d'Jiddesch Leit nach méi versicht, hien ëmzebréngen, well hien net nëmmen de Sabbat gebrach huet, mee och Gott säi Papp genannt huet, a sech selwer Gott gläich gemaach huet. 19Jesus huet also geäntwert an hinnen gesot: «Amen, amen, ech soen iech, de Jong kann näischt vu sech selwer maachen, ausser hien gesäit de Papp et maachen; wat de Papp mécht, dat mécht och de Jong op déi selwecht Manéier.» 20Well de Papp huet de Jong gär a weist him alles, wat hien mécht, an hie wäert him nach méi grouss Wierker weisen, fir datt dir staunt. 21Esou wéi de Papp déi Doudeg erwächt a lieweg mécht, esou mécht och de Jong déi lieweg, déi hie wëllt. 22De Papp riicht och keen, mee huet dat ganzt Geriicht dem Jong ginn. 23Fir datt all de Jong éieren, wéi si de Papp éieren. Wien de Jong net éiert, éiert och de Papp net, deen hien geschéckt huet. 24Amen, amen, ech soen iech, wien mäi Wuert héiert a gleeft un deen, dee mech geschéckt huet, huet éiwegt Liewen a kënnt net an d'Geriicht, mee ass vum Doud an d'Liewen iwwergaangen. 25Amen, amen, ech soen iech, et kënnt eng Zäit, an elo ass se schonn, wou d'Doud déi Stëmm vum Jong vu Gott héieren, an déi, déi héieren, wäerten liewen. 26Wéi de Papp Liewen a sech selwer huet, esou huet hien och dem Jong gi, Liewen a sech selwer ze hunn. 27An hien huet him d'Muecht gi, Geriicht ze halen, well hien de Mënschesonn ass. 28Staunt net doriwwer, well et kënnt eng Zäit, an där all déi an de Griewer seng Stëmm héieren wäerten. 29An déi, déi gutt gemaach hu, wäerten erausgoen zu enger Operstéiung vum Liewen, an déi, déi schlecht gehandelt hunn, zu enger Operstéiung vum Geriicht. 30Ech kann näischt aus mir selwer maachen; wéi ech héieren, esou riichten ech, a mäi Geriicht ass gerecht, well ech sichen net mäi Wëlle, mee de Wëlle vun deem, dee mech geschéckt huet. 31Wann ech iwwer mech selwer bezeien, ass mäi Zeegnes net wouer. 32Et gëtt een aneren, deen iwwer mech bezeien, an ech weess, datt säi Zeegnes iwwer mech wouer ass. 33Dir hutt bei de Johann geschéckt, an hien huet der Wourecht bezeien. 34Ech huelen net d'Zeegnes vun engem Mënsch un, mee ech soen dëst, fir datt dir gerett gitt. 35Hien war d'Luucht, déi gebrannt a geschéngt huet, an dir hutt gewollt, fir eng Zäit a sengem Liicht ze frou ze sinn. 36Awer ech hunn e méi grousst Zeegnes wéi dat vum Johann, well d'Wierker, déi mäi Papp mir ginn huet fir ze vollbréngen, déi Wierker, déi ech maachen, bezeien iwwer mech, datt de Papp mech geschéckt huet. 37An de Papp, dee mech geschéckt huet, huet selwer iwwer mech bezeien. Dir hutt ni seng Stëmm héieren nach seng Gestalt gesinn. 38A säi Wuert bleift net an iech, well dir gleeft net un deen, deen hien geschéckt huet. 39Dir sich d'Schrëften, well dir mengt datt dir an hinnen d'éiweg Liewen hutt; a si sinn et, déi iwwer mech bezeien. 40Awer dir wëllt net bei mech komme, fir datt dir Liewen hutt. 41Ech huelen net Herrlechkeet vun de Mënschen un. 42Mee ech kennen iech, datt dir d'Léift vu Gott net an iech hutt. 43Ech sinn am Numm vu mengem Papp komm, an dir hëlt mech net un; wann een aneren a sengem eegene Numm kënnt, deen hëlt dir un. 44Wéi kënnt dir gleewen, wann dir Herrlechkeet vuneneen hëlt an d'Herrlechkeet vum eenzege Gott net sicht? 45Denkt net, datt ech iech beim Papp ukloe wäert; et ass de Moses, deen iech ukloet, op deen dir gehofft hutt. 46Wann dir dem Moses gegleeft hätt, géift dir mir gleewen, well hien huet iwwer mech geschriwwen. 47Awer wann dir senge Schrëften net gleeft, wéi wäert dir da menge Wierder gleewen? 
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1No dësem ass Jesus op déi aner Säit vum Mier vu Galiläa, dat och Tiberias genannt gëtt, gaangen. 2Eng grouss Volleksmass ass him nogaangen, well si d'Zeechen gesinn hunn, déi hien un de Kranken gemaach huet. 3Jesus ass op e Bierg eropgaangen an huet do mat senge Jünger gesiess. 4Et war awer d'Pessach, d'Fest vun de Jiddin, nobäi. 5Wéi Jesus seng Aen opgehuewen huet an déi grouss Volleksmass op sech zoukoum gesinn huet, sot hien zu Philippe: «Wou solle mir Brout kafen, fir datt dës Leit iessen?» 6Dëst awer sot hien, fir hien ze versichen, well hien wousst, wat hien amgaang war ze maachen. 7De Philippe huet him geäntwert: «Brout am Wäert vun zweehonnert Denaren geet net duer, fir datt jiddereen e bëssen eppes kritt.» 8Ee vun de Jünger, André, de Brudder vum Simon Péitrus, sot zu him: 9«Hei ass e Jong, deen huet fënnef Gerstebrout an zwee Fësch, mee wat ass dat fir esou vill Leit?» 10Jesus sot: «Maacht d'Leit sech néierleeën.» Et war vill Gras op där Plaz, an d'Männer, ongeféier fënnefdausend, hu sech néiergeluecht. 11Jesus huet d'Brout geholl an, nodeems hien Merci gesot hat, huet hien et un déi, déi um Dësch souzen, verdeelt. Grad esou huet hien och vum Fësch verdeelt, sou vill wéi se wollten. 12Wéi si sat waren, sot hien zu senge Jünger: «Sammelt d'Iwwerreschter vun de Brochstécker, datt näischt verluer geet.» 13Si hunn also zwielef Kuerf mat Brochstécker gefëllt, déi vun de fënnef Geeschtebrout iwwereg bliwwe sinn, déi giess goufen. 14D'Leit, déi dat Zeechen gesinn hunn, dat hien gemaach huet, hu gesot: «Dësen ass wierklech de Prophéit, deen an d'Welt kënnt.» 15Wéi Jesus gemierkt huet, datt si komme, fir hien als Kinnek ze maachen, huet hien sech erëm eleng op de Bierg zréckgezunn. 16Wéi et Owend ginn ass, si seng Jünger bei d'Mier erofgaangen. 17Si sinn an e Boot geklommen an ugefaangen op déi aner Säit vum Mier op Kafarnaum ze fueren, an et war schonn däischter ginn, a Jesus war nach net bei si komm. 18D'Mier gouf duerch e grousse Wand opgewullt. 19Wéi si dann ongeféier zwanzeg fënnef oder drësseg Stadien gefuer sinn, hu si de Jesus gesinn, wéi hien iwwer d'Mier gaangen ass an no beim Schëff war, a si kruten Angscht. 20Mee hien huet hinne gesot: «Ech sinn et, fäert net.» 21Si wollten also hien an de Schëff huelen, an direkt ass de Schëff op d'Land komm, wou si hi wollten. 22Den nächsten Dag huet d'Volleksmass, déi op der anerer Säit vum Mier stoung, gesinn, datt kee klengt Boot do war ausser een, an datt de Jesus net mat sengen Jünger an d'Boot gaangen ass, mee nëmmen seng Jünger si fortgaangen. 23Mee et koumen kleng Schëffercher aus Tiberias no bei d'Plaz, wou si de Brout giess haten, nodeems den Här Merci gesot hat. 24Wéi d'Volleksmass gesinn huet, datt weder Jesus nach seng Jünger do waren, si si an déi kleng Booter geklommen a sinn op Kafarnaum gefuer, fir de Jesus ze sichen. 25A wéi si hien op der anerer Säit vum Mier fonnt hunn, hu si him gesot: «Rabbi, wéini bass du hei ukomm?» 26De Jesus huet hinnen geäntwert a gesot: «Wourechtlech, wourechtlech, ech soen iech, dir sicht mech net well dir Zeeche gesinn hutt, mee well dir vun de Brout giess hutt a sat gi sidd.» 27Schafft net fir d'Iessen, dat vergaangen ass, mee fir d'Iessen, dat bleift fir d'éiwegt Liewen, dat de Mënschesonn iech gëtt; dësen huet nämlech de Papp, Gott, versigelt. 28Si hunn him gesot: «Wat solle mir maachen, fir datt mir d'Wierker vu Gott wierken?» 29Jesus huet hinnen geäntwert a gesot: «Dëst ass d'Wierk vu Gott: datt dir un dee gleeft, deen hien geschéckt huet.» 30Si hunn him gesot: «Wat Zeechen méchs du, datt mir gesinn a gleewen? Wat schaffs du?» 31Eis Pappen hunn d'Manna an der Wüst giess, wéi et geschriwwe steet: 'Hien huet hinnen Brout aus dem Himmel gi, fir z'iessen.' 32Du sot de Jesus zu hinnen: «Amen, amen, ech soen iech: Net de Moses huet iech d'Brout aus dem Himmel gi, mee mäi Papp gëtt iech dat richtegt Brout aus dem Himmel.» 33Well d'Brout vu Gott ass deen, deen aus dem Himmel erofkënnt an der Welt d'Liewen gëtt. 34Si hunn him gesot: «Här, ginn eis ëmmer dëst Brout.» 35Jesus huet hinnen gesot: «Ech sinn d'Brout vum Liewen; deen, deen zu mir kënnt, wäert ni Honger hunn, an deen, deen un mech gleeft, wäert ni Duuscht hunn.» 36Awer ech hunn dir gesot, datt dir mech gesinn hutt an net gleeft. 37Alles, wat de Papp mir gëtt, kënnt zu mir, an deen, deen zu mir kënnt, wäert ech net erausgeheien. 38Ech sinn aus dem Himmel erofkomm, net fir mäi Wëlle ze maachen, mee de Wëlle vun deem, dee mech geschéckt huet. 39Dëst ass de Wëlle vun deem, dee mech geschéckt huet: datt ech näischt verléieren vun deem, wat hien mir ginn huet, mee et um leschten Dag operstoen. 40Dëst ass de Wëlle vu mengem Papp: datt jiddereen, deen de Jong gesäit an un hien gleeft, éiwegt Liewen huet, an ech wäert hien um leschten Dag operstoen. 41D'Judd hunn dofir iwwer hien grommelt, well hie gesot hat: «Ech sinn dat Brout, dat vum Himmel erofkomm ass.» 42Si hu gesot: «Ass dësen net Jesus, de Jong vum Jousef, deem säi Papp a seng Mamm mir kennen? Wéi kann hien elo soen: 'Ech sinn aus dem Himmel erofkomm?'» 43Jesus huet hinnen geäntwert: «Grommelt net ënnereneen. 44Keen kann zu mir komme, wann net de Papp, dee mech geschéckt huet, hien zitt, an ech wäert hien um leschten Dag operstoen. 45Et ass an de Prophéiten geschriwwen: 'An all wäerten vu Gott geléiert ginn.' Jiddereen, dee vum Papp héiert a léiert, kënnt zu mir. 46Net datt een de Papp gesinn huet, ausser deen, dee vu Gott ass; dësen huet de Papp gesinn. 47Amen, amen, ech soen iech: Deen, dee gleeft, huet éiwegt Liewen. 48Ech sinn d'Brout vum Liewen. 49Är Pappen hunn d'Manna an der Wüst giess a si gestuerwen. 50Dëst ass dat Brout, dat vum Himmel erofkënnt, fir datt een dovun ësst an net stierft. 51Ech sinn dat liewegt Brout, dat aus dem Himmel erofkomm ass. Wann een vun dësem Brout ësst, da wäert hien an Éiwegkeet liewen. An dat Brout, dat ech ginn, ass mäi Fleesch, dat ech fir d'Liewe vun der Welt ginn. 52D'Jiddin hunn ënnereneen gestridden a gesot: «Wéi kann dësen eis säi Fleesch gi fir ze iessen?» 53Du sot de Jesus zu hinnen: «Amen, amen, ech soen iech: Wann dir net d'Fleesch vum Mënschesjong iesst a säi Blutt drénkt, hutt dir kee Liewen an iech.» 54Wien mäi Fleesch ësst a mäi Blutt drénkt, huet éiwegt Liewen, an ech wäert hien um leschten Dag operstoen. 55Well mäi Fleesch ass wouer Iessen a mäi Blutt ass wouer Gedrénks. 56Wien mäi Fleesch ësst a mäi Blutt drénkt, bleift a mir an ech a him. 57Wéi de liewegen Papp mech geschéckt huet an ech duerch de Papp liewen, esou wäert och deen, dee mech ësst, duerch mech liewen. 58Dëst ass dat Brout, dat vum Himmel erofkomm ass. Net wéi d'Pappen giess hunn a gestuerwe sinn; wien dëst Brout ësst, wäert éiweg liewen. 59Dëst huet hien an der Synagog zu Kafarnaum geléiert. 60Vill vun de Jünger, déi dat héieren hu, soten: «Dëst Wuert ass haart; wien kann et unhéieren?» 61Mee Jesus, deen a sech selwer wousst, datt seng Jünger doriwwer grommelen, sot zu hinnen: «Bréngt dëst iech zu Fall?» 62Wat wann dir de Mënscheson gesitt eropgoen, wou hien virdru war? 63De Geescht ass et, dee lieweg mécht; d'Fleesch bréngt näischt. D'Wierder, déi ech iech gesot hu, si Geescht a Liewen. 64Mee et sinn e puer vun iech, déi net gleewen. Well Jesus wousst nämlech vun Ufank un, wien déi sinn, déi net gleewen, a wien deen ass, deen hien ausliwweren wäert. 65An hien sot: « Dofir hunn ech iech gesot, datt keen zu mir komme kann, wann et him net vum Papp ginn ass. » 66Vun deem Moment un si vill vun de Jünger zréckgaangen a sinn net méi mat him gaangen. 67Da sot Jesus zu den Zwielef: «Wëllt och dir fortgoen?» 68De Simon Péitrus huet geäntwert: «Här, bei wien solle mir goen? Du hues d'Wierder vum éiwege Liewen.» 69A mir gleewen a wëssen, datt du de Hellegen vu Gott bass.» 70Jesus huet hinnen geäntwert: «Hunn ech net iech Zwielef erausgesicht? An awer ass een ënnert iech en Däiwel.» 71Hien huet awer vum Judas, dem Simon säi Jong, Iskariot, geschwat, well dëse war amgaang hien ze verroden, een vun den Zwielef. 72Hien huet awer iwwer de Judas, de Jong vum Simon Iskariot, geschwat: dësen nämlech war deen, deen hie verrode sollt, well hien ee vun den zwielef war. 
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1An no dësem ass de Jesus an der Galiläa gaangen, well hien net an der Judäa wëll goe, well d'Jiddin him wollten ëmbréngen. 2D'Fest vun de Laafhütten vun de Jiddin war no. 3Dofir hu seng Bridder zu him gesot: «Géi fort vun hei an d'Judäa, datt och deng Jünger déi Wierker gesinn, déi s du mëss. 4Keen mécht nämlech eppes am Geheimen a sicht selwer an der Fräiméissegkeet ze sinn. Wa s du dës Saache méchs, da weist dech selwer der Welt. 5Och seng Bridder hunn net un hien gegleeft. 6Jesus sot also zu hinnen: "Meng Zäit ass nach net komm, mä är Zäit ass ëmmer bereet." 7D'Welt kann iech net haassen, mä mech haasst se, well ech bezeechen, datt hir Wierker béis sinn. 8Gitt dir op d'Fest erop; ech ginn net op dëst Fest erop, well meng Zäit nach net erfëllt ass.» 9No dëse Wierder ass hien an der Galiläa bliwwen. 10Wéi seng Bridder op d'Fest eropgaange sinn, ass hien och eropgaangen, net ëffentlech, mä wéi am Verstoppten. 11D'Jiddin hunn hien op der Fest gesicht a gesot: «Wou ass deen?» 12An et war vill Gegrommels iwwer hien ënnert de Leit; déi eng soten: «Hien ass gutt», an déi aner soten: «Nee, mee hien ierféiert d'Leit.» 13Awer keen huet fräi iwwer hien geschwat, wéinst der Angscht virun de Jiddin. 14Wéi d'Fest an der Mëtt war, ass Jesus an den Tempel eropgaangen an huet geléiert. 15D'Jiddin hunn dofir gestaunt a gesot: «Wéi kann dësen d'Schrëft wëssen, ouni jeemools geléiert ze hunn?» 16Jesus huet hinnen geäntwert a gesot: «Meng Léier ass net meng, mee vum, deen, dee mech geschéckt huet.» 17«Wann een de Wëlle vu Gott maache wëll, wäert hien erkennen, ob dës Léier vu Gott ass oder ob ech vu mir selwer schwätzen.» 18«Deen, dee vu sech selwer schwätzt, sicht seng eege Herrlechkeet; mee deen, deen d'Herrlechkeet vum Schécker sicht, ass wouer, an et ass keng Ongerechtegkeet an him.» 19«Huet Moses iech net d'Gesetz ginn? An awer mécht keen vun iech d'Gesetz. Firwat sicht dir mech ëmzebréngen?» 20D'Volleksmass huet geäntwert: «Du hues en Dämon. Wien wëllt dech ëmbréngen?» 21Jesus huet hinnen geäntwert a gesot: «Ech hunn een eenzegt Wierk gemaach, an dir staunt all.» 22«Dofir huet Moses iech d'Beschneidung ginn, net datt se vu Moses ass, mee vun den Éierepappen, an um Sabbat beschneit dir e Mënsch.» 23«Wann e Mënsch um Sabbat d'Beschneidung kritt, fir datt d'Gesetz vu Moses net opgeléist gëtt, firwat gitt dir rosen op mech, well ech e ganze Mënsch um Sabbat geheelt hunn?» 24«Riicht net no der Erscheinung, mee riicht e gerechte Geriicht.» 25E puer vun de Leit vu Jerusalem hu gesot: «Ass dësen net deen, dee se sichen ëmzebréngen?» 26«Kuckt, hien schwätzt fräi, an näischt soe se him. Huet et vläicht d'Cheffen erkannt, datt dësen de Christus ass?» 27«Mee dëse kenne mir, vu wou hien ass; wann de Christus kënnt, weess keen, vu wou hien ass.» 28Also huet Jesus am Tempel geléiert a gesot: «Dir kennt mech a wësst, vu wou ech sinn. Ech sinn net vu mir selwer komm, mee deen, dee mech geschéckt huet, ass wierklech, an dir kennt hien net.» 29«Ech kennen hien, well ech si vu him, an hien huet mech geschéckt.» 30Si hunn hien gesicht ze gräifen, mee keen huet d'Hand op hien geluecht, well seng Stonn nach net komm war. 31Vill vun der Volleksmass hunn un hien gegleeft a gesot: «Wann de Christus kënnt, wäert hien méi Zeeche maachen wéi dësen?» 32D'Pharisäer hunn héieren, datt d'Volleksmass iwwer hien grommelt, an d'Héichpriister an d'Pharisäer hunn Dénger geschéckt, fir hien ze gräifen. 33Jesus sot: «Ech sinn nach eng kleng Zäit bei iech, an da ginn ech bei deen, dee mech geschéckt huet.» 34«Dir wäert mech sichen a net fannen, an do wou ech si, kënnt dir net kommen.» 35D'Judd hunn also zu sech gesot: «Wou wäert dëse goen, datt mir hien net fannen? Wëll hien an d'Diaspora vun de Griichen goen an d'Griichen léieren?» 36«Wat ass dëst Wuert, dat hien gesot huet: 'Dir wäert mech sichen a net fannen, an do wou ech si, kënnt dir net kommen?'» 37An um leschten Dag, dem groussen Dag vum Fest, stoung de Jesus an huet geruff: «Wann een Duuscht huet, soll hien bei mech kommen an drénken!» 38Wien un mech gleeft, wéi d'Schrëft et seet, aus sengem Bauch fléissen Stréim vu liewegem Waasser. 39Dëst sot hien iwwer Geescht, deen déi, déi un hien gleewen, sollten empfänken; well Geescht war nach net do, well Jesus nach net verherrlecht war. 40Aus dem Vollek, nodeems si dës Wierder héieren haten, soten: «Dësen ass wierklech de Prophéit.» 41Anerer soten: «Dëst ass de Christus.» Awer e puer soten: «Kommt de Christus dann aus Galiläa?» 42Sot d'Schrëft net, datt de Christus aus dem Som vum David kënnt an aus Bethlehem, dem Duerf wou den David war? 43Also gouf et eng Trennung ënner dem Vollek wéinst him. 44E puer vun hinnen wollten hien gräifen, awer keen huet seng Hänn op hien geluecht. 45Déi Dénger koumen also bei d'Héichpriister an d'Pharisäer a si hunn hinnen gesot: «Firwat hutt dir hien net bruecht?» 46D'Dénger hu geäntwert: «Nach ni huet e Mënsch esou geschwat.» 47D'Pharisäer hunn hinnen geäntwert: «Sidd och dir verfouert?» 48Huet keen vun den Autoritéiten oder vun de Pharisäer un hien gegleeft? 49Mee dës Volleksmass, déi de Gesetz net kennt, ass verflucht. 50Nikodemus, dee fréier bei hien komm war an ee vun hinnen ass, sot zu hinnen: 51Riicht eist Gesetz net e Mënsch, wann hien net fir d'éischt vun him héiert a weess, wat hien mécht? 52Si hunn him geäntwert a gesot: «Bist och du aus Galiläa? Fuersch a kuck, datt kee Prophéit aus Galiläa kënnt.» 53An all Mënsch ass zréck a säin Haus gaangen. 
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1De Jesus ass op de Bierg vun den Oliven gaang. 2De Moien awer koum hien nees an den Tempel, an all d'Vollek koum bei hien, an hien huet sech gesat an huet si geléiert. 3D'Schrëftgeléiert an d'Pharisäer hunn eng Fra bruecht, déi beim Ehebruch erwëscht gouf, an hu se an d'Mëtt gestallt. 4Si hunn zu Jesus gesot: «Meeschter, dës Fra gouf am Ehebruch erwëscht. 5Moïses huet eis am Gesetz befall, esou Fraen ze steenen; wat sees du dozou?» 6Si hunn dat gesot, fir hien op d'Prouf ze stellen, datt si eppes hätten, fir hien unzekloen. Mee de Jesus huet sech gebéckt a mam Fanger op de Buedem geschriwwen. 7Wéi si weidergemaach hunn, hien ze froen, huet hien sech opgeriicht an zu hinnen gesot: «Deen, deen ouni Sënn ënner iech ass, soll als éischten de Steen op si geheien.» 8An erëm huet hien sech gebéckt an op de Buedem geschriwwen. 9Wéi si dat héieren haten, goufen si vun hirem Gewëssen ugeklot a si goungen een nom aneren fort, ugefaange bei den Eelsten bis zum Leschten, a Jesus blouf eleng mat der Fra an der Mëtt stoen. 10Jesus huet sech opgeriicht a, wéi hien nëmmen d'Fra gesinn huet, huet hien zu hir gesot: «Fra, wou sinn déi, déi dech verklot hunn? Huet keen dech verurteelt?» 11Si huet geäntwert: «Keen, Här.» A Jesus huet gesot: «Ech verurteelen dech och net; ginn a sënn net méi.» 12Da huet de Jesus erëm zu hinne geschwat a gesot: «Ech sinn d'Liicht vun der Welt. Wien mir nogeet, wäert net an der Däischtert goe, mee hie wäert d'Liicht vum Liewen hunn.» 13D'Pharisäer hunn him gesot: «Du bezees iwwer dech selwer; däi Zeegnes ass net wouer.» 14Jesus huet geäntwert a gesot: «Och wann ech iwwer mech selwer bezeien, ass mäi Zeegnes wouer, well ech weess, vu wou ech kommen a wou ech ginn. Dir wësst awer net, vu wou ech kommen oder wou ech ginn.» 15Dir riicht no der Fleesch, ech riichten keen.» 16«A wann ech riichten, ass mäin Urteel richteg, well ech sinn net eleng, mee ech an de Papp, dee mech geschéckt huet.» 17«An ärem Gesetz steet geschriwwen, datt d'Zeegnes vun zwee Mënschen wouer ass.» 18«Ech sinn deen, deen iwwer sech selwer bezeegt, an de Papp, dee mech geschéckt huet, bezeegt iwwer mech.» 19Si hunn him gesot: «Wou ass däi Papp?» Jesus huet geäntwert: «Dir kennt weder mech nach mäi Papp. Wann dir mech kennt, géift dir och mäi Papp kennen.» 20Dës Wierder huet hien an der Schatzkummer geschwat, während hien am Tempel geléiert huet, a keen huet hien ugegraff, well seng Zäit war nach net komm. 21Da sot hien erëm zu hinnen: «Ech gi fort, an dir wäert mech sichen, an an äre Sënnen wäert dir stierwen; wou ech fortgoen, kënnt dir net kommen.» 22Dofir hunn d'Jiddesch Leit gesot: «Gëtt hien sech ëmbréngen, well hien seet: 'Wou ech gi, kënnt dir net kommen'?» 23An hien sot zu hinnen: «Dir sidd vun ënnen, ech si vun uewen. Dir sidd vun dëser Welt, ech sinn net vun dëser Welt.» 24Dofir hunn ech iech gesot, datt dir an äre Sënnen stierft. Wann dir net gleeft, datt ech et si, stierft dir an äre Sënnen.» 25Si hunn him dofir gesot: «Wien bass du?» A Jesus sot zu hinnen: «Ech sinn dat, wat ech iech vun Ufank un gesot hunn.» 26Ech hu vill iwwer iech ze soen an ze riichten, awer deen, dee mech geschéckt huet, ass wouer, an ech soen der Welt, wat ech vun him héieren hunn.» 27Si hunn net gewosst, datt hien hinnen vum Papp gesot huet. 28Dofir sot Jesus: «Wann dir de Mënschesonn erhieft hutt, da wäert dir erkennen, datt ech et sinn, an datt ech näischt aus mir selwer maachen, mee wéi de Papp mech geléiert huet, esou schwätzen ech.» 29An deen, dee mech geschéckt huet, ass mat mir; hien huet mech net eleng gelooss, well ech maachen ëmmer dat, wat him gefält.» 30Wéi hien dës Saachen geschwat huet, hu vill un hien gegleeft. 31Du sot de Jesus zu de Jiddin, déi un hien gegleeft hunn: «Wann dir a mengem Wuert bleift, sidd dir wierklech meng Jünger.» 32An dir wäert d'Wourecht erkennen, an d'Wourecht wäert iech fräi maachen. 33Si hunn him geäntwert: «Mir sinn Nokomme vum Abraham a mir hunn ni engem gedéngt. Wéi kanns du soen, datt mir fräi wäerte ginn?» 34Jesus huet hinnen geäntwert: «Amen, amen, ech soen iech, jiddereen, deen d'Sënn mécht, ass e Sklav vun der Sënn.» 35«De Sklav bleift net fir ëmmer am Haus, mee de Jong bleift fir ëmmer.» 36Wann de Jong iech also wierklech befreit, da sidd dir fräi. 37«Ech weess, datt dir Nokomme vum Abraham sidd, mee dir sicht mech ëmzebréngen, well mäi Wuert net an iech Plaz huet.» 38Ech schwätzen, wat ech beim Papp gesinn hunn, an dir maacht, wat dir vun ärem Papp héieren hutt. 39Si hu geäntwert an him gesot: «Eise Papp ass den Abraham.» Jesus sot zu hinnen: «Wann dir Kanner vum Abraham sidd, da géift dir d'Wierker vum Abraham maachen.» 40Awer elo sicht dir mech ëmzebréngen, e Mënsch, deen iech d'Wourecht gesot huet, déi ech vu Gott héieren hunn. Dat huet Abraham net gemaach. 41Dir maacht d'Wierker vun ärem Papp.» Si hunn him gesot: «Mir sinn net aus Onzucht gebuer; mir hunn een eenzege Papp, Gott.» 42De Jesus sot zu hinnen: «Wann Gott Äre Papp wier, géift Dir mech gär hu, well ech si vum Gott erausgaang an hei komm. Ech sinn net vu mir selwer komm, mee hien huet mech geschéckt.» 43Firwat erkennt dir net meng Sprooch? Well dir mäi Wuert net héiere kënnt. 44Dir sidd vum Papp, dem Däiwel, an dir wëllt d'Begierde vun ärem Papp maachen. Hien war e Mënschemäerder vun Ufank un an huet net an der Wourecht gestanen, well keng Wourecht an him ass. Wann hien d'Ligen schwätzt, schwätzt hien aus sengem Eegenen, well hien ass e Ligener an de Papp dovun. 45Awer well ech d'Wourecht soe, gleeft dir mir net. 46Wien vun iech kann mech iwwer Sënn iwwerféieren? Wann ech d'Wourecht soe, firwat gleeft dir mir net? 47Wien aus Gott ass, héiert d'Wierder vu Gott. Dowéinst héiert dir net, well dir net aus Gott sidd. 48D'Juden hu geäntwert an zu him gesot: «Soe mir net richteg, datt s du e Samariter bass an e Dämon hues?» 49Jesus huet geäntwert: «Ech hu keen Dämon, mee ech éieren mäi Papp, an dir veruecht mech.» 50Ech sichen net meng Herrlechkeet; et gëtt een, dee sicht a riicht. 51Wourechtlech, wourechtlech soen ech iech: Wann een mäi Wuert hält, wäert hien den Doud ni gesinn. 52D'Jiddesch Leit hunn him geäntwert: «Elo wësse mir, datt s du e Geescht hues. Abraham ass gestuerwen, an d'Prophéiten och, an du sees: Wann een mäi Wuert hält, wäert hien den Doud ni schmaachen.» 53Bass du méi grouss wéi eise Papp Abraham, dee gestuerwen ass? An och d'Prophéiten si gestuerwen. Fir wien hält s du dech? 54Jesus huet geäntwert: «Wann ech mech selwer verherrlechen, ass meng Herrlechkeet näischt. Mäi Papp ass deen, dee mech verherrlecht, vun deem dir seet, hien ass eise Gott.» 55An dir kennt hien net, ech awer kennen hien. Wann ech géif soen, ech géif hien net kennen, da wier ech e Ligener wéi dir. Mee ech kennen hien an halen säi Wuert. 56Äre Papp Abraham huet sech gefreet, fir mäin Dag ze gesinn, an hien huet et gesinn an huet sech gefreet. 57D'Jiddesch Leit hunn him gesot: «Du bass nach net fofzeg Joer al, an du hues Abraham gesinn?» 58Jesus huet hinnen geäntwert: «Wourechtlech, wourechtlech soen ech iech: Ier Abraham war, sinn ech.» 59Si hunn dofir Steng opgehuewen, fir op hien ze geheien, mee Jesus huet sech verstoppt an ass aus dem Tempel erausgaangen. 
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1A wéi hien laanschtgaangen ass, huet hien e Mënsch gesinn, dee vu Gebuert u blann war. 2D'Jünger hunn hien gefrot: «Rabbi, wien huet gesënnegt, hien oder seng Elteren, datt hien blann gebuer gouf?» 3Jesus huet geäntwert: «Weder dësen nach seng Elteren hu gesënnegt, mee dat ass geschitt, fir datt d'Wierker vu Gott un him gewise ginn.» 4Mir mussen d'Wierker vun deem maachen, dee mech geschéckt huet, soulaang et Dag ass; d'Nuecht kënnt, wa keen méi ka schaffen. 5Esoulaang ech an der Welt si, sinn ech d'Liicht vun der Welt. 6Nodeems hien dat gesot hat, huet hien op de Buedem gespaut an aus dem Spaut Leem gemaach. Hien huet de Leem op seng Aen gestrach. 7An hien huet zu him gesot: «Géi a wäscht dech am Baseng vu Siloam» – dat heescht 'Geeschterten'. Hien ass gaangen, huet sech gewäsch an ass gesinn zréckkomm. 8D'Nopeuren an déi, déi hien fréier gesinn hu, wéi hien e Bettler war, hu gesot: «Ass dat net deen, deen do sëtzt a biedelt?» 9Anerer hu gesot: «Jo, dat ass hien.» Anerer hu gesot: «Nee, mee hien ass nëmmen änlech wéi hien.» Hien selwer huet gesot: «Ech sinn et.» 10Si hunn him gesot: «Wéi goufen deng Aen opgemaach?» 11Hien huet geäntwert: «De Mënsch, dee Jesus genannt gëtt, huet Leem gemaach an op meng Aen gesalft a mir gesot: 'Géi bei de Siloah a wäscht dech.' Ech si gaangen, hu mech gewäsch an ech hunn erëm gesinn.» 12Si hunn him gesot: «Wou ass deen?» Hien huet geäntwert: «Ech weess et net.» 13Si hunn hien bei d'Pharisäer bruecht, deen eemol blann war. 14Et war e Sabbat, wéi Jesus de Leem gemaach huet a seng Aen opgemaach huet. 15D'Pharisäer hunn hien erëm gefrot, wéi hien erëm gesäit. Hien huet hinnen geäntwert: «Hien huet Leem op meng Aen geluecht, ech hu mech gewäsch, an elo gesinn ech.» 16E puer vun de Pharisäer hu gesot: «Dësen Mënsch ass net vu Gott, well hien de Sabbat net hält.» Anerer hu gesot: «Wéi kann e Sënner esou Zeechen maachen?» An et war eng Spléckung ënner hinnen. 17Si hunn dem Blannen erëm gesot: «Wat sees du iwwer hien, well hien deng Aen opgemaach huet?» Hien huet geäntwert: «Hien ass e Prophéit.» 18D'Jiddesch hunn net gegleeft, datt hien blann war an erëm gesäit, bis si d'Eltere vun deem, deen erëm gesäit, geruff hunn. 19A si hu si gefrot a gesot: «Ass dëst äre Jong, vun deem dir sot, datt hien blann gebuer gouf? Wéi gesäit hien dann elo?» 20D'Elteren hu geäntwert: «Mir wëssen, datt dëst eise Jong ass an datt hien blann gebuer gouf. 21Wéi hien awer elo gesäit, wësse mir net, oder wien seng Aen opgemaach huet, wësse mir och net. Frot hien, hien ass al genuch a kann fir sech selwer schwätzen. 22Dëst hu seng Elteren gesot, well si Angscht haten virun de Jiddesch, well d'Jiddesch haten schonn ofgemaach, datt wann een hien als Christus bekennt, soll hien aus der Synagog ausgeschloss ginn. 23Dofir hu seng Elteren gesot: «Hien ass al genuch, fro hien.» 24Si hunn de Mënsch, dee blann war, erëm geruff a gesot: «Gëff Gott d'Éier! Mir wëssen, datt dëse Mënsch e Sënner ass.» 25Hien huet geäntwert: «Ob hien e Sënner ass, weess ech net. Ee Saach weess ech: Ech war blann, an elo gesinn ech.» 26Si hunn him gesot: «Wat huet hien dir gemaach? Wéi huet hien deng Aen opgemaach?» 27Hien huet hinnen geäntwert: «Ech hunn iech schonn gesot, an dir hutt net gelauschtert. Firwat wëllt dir et nach eng Kéier héieren? Wëllt dir och seng Jünger ginn?» 28Si hunn hien beleidegt a gesot: «Du bass säi Jünger, mee mir sinn d'Jünger vum Moses. 29Mir wëssen, datt Gott mam Moses geschwat huet, mee vun dësem wësse mir net, vu wou hien ass. 30De Mënsch huet geäntwert a gesot: «Dëst ass wonnerbar, datt dir net wësst, wou hien hier ass, an hien huet meng Aen opgemaach. 31Mir wëssen, datt Gott net op d'Sënner lauschtert, mee wann een gottesfürchteg ass a säi Wëlle mécht, op dee lauschtert hien. 32Zënter dem Ufank vun der Welt ass et net héieren ginn, datt een d'Aen vun engem Blanngebuerene opgemaach huet. 33Wann dësen net vu Gott wier, kéint hien näischt maachen. 34Si hunn him geäntwert a gesot: «Du bass ganz an d'Sënn gebuer, an du wëlls eis léieren?» A si hunn hien erausgeheit. 35Jesus huet héieren, datt si hien erausgeheit haten, an nodeems hien hien fonnt huet, sot hien: «Gleews du un de Mënschesonn?» 36Hien huet geäntwert a gesot: «Wien ass et, Här, fir datt ech un hien gleewe kann?» 37Jesus sot zu him: «Du hues hien gesinn, an deen, dee mat dir schwätzt, ass hien.» 38An hien sot: «Här, ech gleewen», an hien huet sech virun him niddergeknéit. 39An de Jesus sot: «Fir en Urteel sinn ech an dës Welt komm, fir datt déi, déi net gesinn, gesinn, an déi, déi gesinn, blann ginn.» 40E puer vun de Pharisäer, déi bei him waren, héieren dat a soten zu him: «Sinn och mir blann?» 41Jesus sot zu hinnen: «Wann dir blann wiert, géift dir keng Sënn hunn. Elo awer, well dir sot: 'Mir gesinn', bleift är Sënn.» 
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1Amen, amen, ech soen iech: Wien net duerch d'Dier an de Schofhaff erakënnt, mee vun anzwousch anescht eropklëmmt, deen ass e Déif an e Raiber. 2Awer deen, deen duerch d'Dier erakënnt, ass den Hiert vun de Schof. 3Dem Hiert mécht den Dierwiechter d'Dier op, an d’Schof héieren seng Stëmm. Hien rifft seng eege Schof beim Numm a féiert se eraus. 4Wann hien seng eege Schof all erausgedriwwen huet, geet hien virun hinnen, an d’Schof follegen him, well si seng Stëmm kennen. 5Awer engem Friemen wäerten si net nogoen, mee si wäerten vun him fortlafen, well si d’Stëmm vun de Friemen net kennen. 6Dëst Gläichnes huet de Jesus hinnen erzielt, mee si hunn net verstanen, wat hien hinne gesot huet. 7Jesus huet hinnen nach eng Kéier gesot: Amen, amen, ech soen iech: Ech sinn d'Dier vun de Schof. 8All déi, déi viru mir koumen, sinn Déif a Raiber, mee d'Schof hunn net op si gelauschtert. 9Ech sinn d'Dier; wann een duerch mech erakënnt, gëtt hien gerett, an hie wäert erakommen an erausgoen a Weid fannen. 10De Déif kënnt nëmmen, fir ze klauen, ze schluechten an ze zerstéieren. Ech si komm, datt si Liewen hunn an et am Iwwerfloss hunn. 11Ech sinn den Hiert, de gudde Hiert, dee säi Liewen hiergëtt fir d'Schof. 12Den Dagléiner, deen net den Hiert ass an deem d’Schof net gehéieren, gesäit de Wollef kommen a verlooss d’Schof a flüchten, an de Wollef rappt se a zerstreeën se. 13Well hien e Söldner ass an et him net ëm d’Schof geet. 14Ech sinn de gudden Hiert, an ech kennen meng Schof, a meng Schof kennen mech. 15Wéi de Papp mech kennt, an ech de Papp kennen, an ech leeën mäi Liewen nidder fir d’Schof. 16Ech hunn nach aner Schof, déi net aus dësem Haff sinn; och déi muss ech féieren, a si wäerten op meng Stëmm lauschteren, an et wäert eng Häerd an een Hiert ginn. 17Dofir huet de Papp mech gär, well ech mäi Liewen nidderleeën, fir et erëm ze huelen. 18Keen hëlt et vu mir, mee ech leeën et vu mir selwer nidder. Ech hunn d’Autoritéit, et nidderzeleeën, an ech hunn d’Autoritéit, et erëm ze huelen. Dëst Gebot hunn ech vu mengem Papp kritt. 19Et koum erëm zu enger Spléckung ënner de Jiddin wéinst dëse Wierder. 20Vill vun hinnen hu gesot: «Hien huet en Dämon a verréckt ass hien. Firwat héiert dir op hien?» 21Anerer hu gesot: «Dës Wierder sinn net vun engem, dee vum Dämon besat ass. Kann e Dämon d'Ae vun de Blannen opmaachen?» 22Et war dunn d'Aweiung zu Jerusalem, an et war Wanter. 23A Jesus ass am Tempel an der Säilehal vum Salomo gaangen. 24D'Jiddin ëmginn hien a soten zu him: «Wéi laang wëlls du eis Séil an Onsécherheet halen? Wa s du de Christus bass, so eis et fräi eraus!» 25Jesus geäntwert hinnen: «Ech hunn iech gesot, an dir gleeft net. D'Wierker, déi ech am Numm vu mengem Papp maachen, déi bezeien iwwer mech. 26Awer dir gleeft net, well dir net vu menge Schof sidd. 27Meng Schof héieren meng Stëmm, an ech kennen se, a si follegen mir. 28An ech ginn hinnen éiwegt Liewen, a si ginn ni verluer, a keen wäert se aus menger Hand rappen. 29Mäi Papp, dee mir se ginn huet, ass méi grouss wéi alles, an et ka keen se aus der Hand vum Papp rappen. 30Ech an de Papp si eins. 31D'Jiddin hunn erëm Steng opgehuewen, fir hien ze stengegen. 32Jesus geäntwert hinnen: «Vill gutt Wierker hunn ech iech vum Papp gewisen; fir wéi een dovun stengegt dir mech?» 33D'Jiddin geäntwerten him: «Fir e gutt Wierk stengege mir dech net, mee fir Gotteslästerung, well du, e Mënsch, dech selwer zu Gott méchs.» 34Jesus huet hinnen geäntwert: «Steet net geschriwwen an ärem Gesetz: 'Ech hu gesot, dir sidd Gëtter'?» 35Wann hien déi Gëtter genannt huet, zu deenen d'Wuert vu Gott komm ass, an d'Schrëft net kann opgeléist ginn, 36soot dir da vu deem, deen de Papp geheelt a geschéckt huet an d'Welt: 'Du lästers', well ech gesot hunn: 'Ech sinn de Jong vu Gott'? 37Wann ech d'Wierker vu mengem Papp net maachen, da gleeft mir net. 38Awer wann ech se maachen, och wann dir mir net gleeft, gleeft de Wierker, fir datt dir erkennt a wësst, datt de Papp a mir ass an ech am Papp.» 39Si hunn erëm probéiert hien ze gräifen, mee hien ass hinnen aus der Hand entkomm. 40An hien ass erëm op déi aner Säit vum Jordan gaangen, op déi Plaz, wou de Johannes als éischt gedeeft huet, an hien ass do bliwwen. 41A vill Leit sinn zu him komm an hu gesot, datt de Johannes zwar kee Zeechen gemaach huet, mee alles wat de Johannes iwwer dëse gesot huet, war wouer. 42An do hu vill un hien gegleeft. 
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1Et war een, dee Lazarus geheescht huet, krank zu Bethanien, dem Duerf vun der Maria an hirer Schwëster Martha. 2D'Maria war déi, déi den Här mat Parfum gesalft a seng Féiss mat hiren Hoer ofgewëscht huet, hire Brudder Lazarus war krank. 3Dofir hunn d’Schwësteren zu him geschéckt a gesot: «Här, kuck, deen, dee s du gär hues, ass krank.» 4Wéi de Jesus dat héieren huet, sot hien: «Dës Krankheet féiert net zum Doud, mee ass fir d'Herrlechkeet vu Gott, fir datt de Jong vu Gott doduerch verherrlecht gëtt.» 5De Jesus hat d’Martha, hir Schwëster an de Lazarus gär. 6Wéi hien héieren huet, datt hien krank war, ass hien nach zwee Deeg op der Plaz bliwwen, wou hien war. 7Duerno sot hien zu senge Jüngeren: «Loosst eis erëm an d’Judäa goen.» 8D'Jünger hunn him gesot: «Rabbi, elo wollten d'Jiddin dech stengegen, an du gees erëm dohin?» 9De Jesus huet geäntwert: «Sinn et net zwielef Stonnen am Dag? Wann een am Dag geet, stéisst hien net un, well hien d’Liicht vun dëser Welt gesäit.» 10«Mee wann een an der Nuecht geet, stéisst hien un, well d’Liicht net an him ass.» 11Dëst huet hien gesot, an duerno sot hien zu hinnen: «Lazarus, eise Frënd, ass ageschlof, mee ech ginn dohin, fir hien opzewächen.» 12D’Jünger hunn him gesot: «Här, wann hien ageschlof ass, da gëtt hien gesond.» 13De Jesus hat awer iwwer säin Doud geschwat, mee si hu geduecht, datt hien iwwer de Schlof geschwat huet. 14Du sot de Jesus fräiméisseg zu hinnen: «De Lazarus ass gestuerwen.» 15«An ech freeë mech fir iech, datt ech net do war, fir datt dir gleeft. Mee loosst eis bei hien goen.» 16Dofir sot den Thomas, deen Didymus genannt gëtt, zu de Matjünger: «Loosst eis goe, fir datt mir mat him stierwen.» 17Wéi de Jesus ukomm ass, huet hien erausfonnt, datt de Lazarus schonn véier Deeg am Graf louch. 18Bethanien war no bei Jerusalem, ongeféier fofzéng Stadien ewech. 19Vill Judden waren zu der Martha an der Maria komm, fir si wéinst hirem Brudder ze tréischten. 20Wéi d'Martha héieren huet, datt de Jesus kënnt, ass si him entgéint gaangen, mee d'Maria ass am Haus bliwwen. 21Dunn sot d'Martha zum Jesus: «Här, wanns du hei gewiescht wiers, da wier mäi Brudder net gestuerwen.» 22«Awer och elo weess ech, datt Gott dir alles gëtt, wat s du vun him froos.» 23Jesus sot zu hir: "Däi Brudder wäert operstoen." 24D'Martha sot zu him: «Ech weess, datt hien an der Operstéiung um leschten Dag operstoen wäert.» 25De Jesus sot zu hir: «Ech sinn d'Operstéiung an d'Liewen; deen, deen un mech gleeft, wäert liewen, och wann hien stierft.» 26«An all déi, déi liewen a gleewen un mech, wäerten ni stierwen. Gleefs du dat?» 27Si sot zu him: «Jo, Här, ech gleewen, datt s du de Christus bass, de Jong vu Gott, deen an d'Welt kënnt.» 28Nodeems si dat gesot hat, ass si fortgaang a rifft d'Maria, hir Schwëster, heemlech a sot: «De Meeschter ass do a rifft dech.» 29Wéi si dat héieren huet, ass si séier opgestan a gaangen, fir bei hien ze kommen. 30De Jesus war nach net an d'Duerf komm, mee war nach op der Plaz, wou d'Martha him begéint war. 31D'Judden, déi mat hir am Haus waren a si getréischt hunn, hunn d'Maria gesinn, datt si séier opgestan ass an erausgaangen ass. Si sinn hir nogaangen, well si geduecht hunn, datt si bei d'Graf geet, fir do ze kräischen. 32Wéi d'Maria do ukomm ass, wou de Jesus war, an hien gesinn huet, ass si bei seng Féiss gefall a sot him: «Här, wa s du hei gewiescht wäers, da wier mäi Brudder net gestuerwen.» 33Wéi Jesus gesinn huet, datt si kräischen, an d'Jiddesch Leit, déi bei hatt waren, och kräischen, gouf hien am Geescht déif bewegt an huet sech opgereegt. 34Hien huet gefrot: «Wou hutt dir hien geluecht?» Si hunn him geäntwert: «Här, komm a kuck.» 35Jesus huet Tréinen vergoss. 36D'Jiddesch Leit hunn dofir gesot: «Kuckt, wéi hie hien gär hat.» 37Awer e puer vun hinnen hu gesot: «Konnt dësen, deen d'Aen vum Blannen opgemaach huet, net och verhënneren, datt dëse stierft?» 38De Jesus, deen erëm a sech selwer zudéifst bewegt war, koum bei d'Graf. Et war eng Hiel an e Steen louch drop. 39Jesus sot: «Huelt de Steen ewech.» D'Martha, d’Schwëster vum Verstuerwenen, sot him: «Här, hie sténkt schonn, well hien ass véier Deeg dout.» 40Jesus sot zu hatt: «Hunn ech dir net gesot, wanns du gleefs, wäerts du d'Herrlechkeet vu Gott gesinn?» 41Si hunn also de Steen ewechgeholl, an de Jesus huet seng Aen no uewen erhuewen a gesot: «Papp, ech soen dir Merci, well du hues mech héieren.» 42Ech wousst, datt du mech ëmmer héiers, awer wéinst der Volleksmass, déi hei steet, hunn ech dat gesot, fir datt si gleewen, datt du mech geschéckt hues.» 43Nodeems hien dat gesot hat, huet hien mat lauter Stëmm geruff: «Lazarus, komm eraus!» 44An de Verstuerwenen ass erauskomm, seng Féiss an Hänn mat Bänner gebonnen, a säi Gesiicht war mat engem Duch ëmgebonnen. Jesus sot zu hinnen: «Maacht hien lass a loosst hien goen.» 45Vill vun de Judden, déi bei Maria komm waren a gesinn hu, wat hien gemaach huet, hunn un hien gegleeft. 46Awer e puer vun hinnen sinn zu de Pharisäer gaangen an hunn hinne gesot, wat de Jesus gemaach hat. 47Déi héich Priister an d'Pharisäer hunn de Rot zesummegeruff a gesot: «Wat solle mir maachen? Dëse Mënsch mécht vill Zeechen.» 48«Wann mir hien esou loossen, da gleewen all un hien, an d'Réimer kommen a huelen eis d'Plaz an d'Natioun ewech.» 49Ee vun hinnen, de Kajaphas, deen dat Joer héije Priister war, sot zu hinnen: «Dir wësst näischt.» 50«Dir denkt net, datt et besser fir iech ass, datt een Mënsch fir d'Vollek stierft, an net déi ganz Natioun ëmkënnt.» 51Dëst sot hien net aus sech selwer, mee als héije Priister dat Joer profezeit hien, datt Jesus fir d'Natioun stierwe géif. 52An net nëmme fir d'Natioun, mee och fir d'Kanner vu Gott, déi verspreet sinn, an ee versammelen. 53Vun deem Dag un hu si beschloss, hien ëmzebréngen. 54Dofir ass de Jesus net méi fräi ënnert de Judden gaangen, mee hien ass vun do fort an d'Géigend bei der Wüst an eng Stad mam Numm Ephraim gaangen, an do ass hien mat senge Jüngeren bliwwen. 55D'Pessach vun de Judden war no, a vill sinn aus dem Land op Jerusalem eropgaangen virum Pessach, fir sech ze rengegen. 56Si hunn no Jesus gesicht a stoungen am Tempel a soten ënnereneen: «Wat mengt dir? Kënnt hien net op d'Fest?» 57Déi héich Priister an d'Pharisäer haten Uerder ginn, datt wann een wéisst, wou hien ass, sollt hien et matdeelen, fir datt si hien kéinte gräifen. 
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1Jesus koum sechs Deeg virum Pessach op Bethanien, wou de Lazarus war, deen hien aus den Doudegen opgestanen hat. 2Si hunn him do en Owesiessen preparéiert, an d'Martha huet gedéngt, während de Lazarus ënnert deene war, déi mat him um Dësch sëtzen. 3D'Maria huet e Pond rengem, wäertvolle Nardusparfum geholl, huet dem Jesus seng Féiss gesalbt a se mat hire Hoer ofgewëscht. An d'Haus gouf vum Geroch vum Parfum gefëllt. 4De Judas Iskariot, ee vun de Jünger, deen hien verroden sollt, sot: 5Firwat gouf dëse Salef net fir dräihonnert Denar verkaaft an deenen Aarmen ginn? 6Hien huet dat net gesot, well hien sech ëm déi Aarm gekëmmert huet, mee well hien e Déif war an d'Keess hat an dra geholl huet, wat dra geluecht gouf. 7Jesus sot: «Looss si, datt si et fir den Dag vu mengem Begriefnes behalen kann.» 8«Déi Aarm hutt dir ëmmer bei iech, mee mech hutt dir net ëmmer.» 9Dofir huet eng grouss Mass vun de Judden gewosst, datt hien do war, a si sinn net nëmmen wéinst dem Jesus komm, mee och fir de Lazarus ze gesinn, deen hien aus den Doudegen erweckt hat. 10D'Hohepriister hunn dofir beschloss, och de Lazarus ëmzebréngen, 11well vill vun de Judden wéinst him gaange sinn a gegleeft hunn un Jesus. 12Den nächsten Dag huet eng grouss Volleksmass, déi op d'Fest komm war, héieren, datt Jesus op Jerusalem kënnt. 13Si hunn d'Palmblieder geholl a si gaange him entgéint a geruff: «Hosanna! Geséint ass deen, deen am Numm vum Här kënnt, de Kinnek vun Israel!» 14Jesus huet en Ieselsfillen fonnt an huet sech drop gesat, wéi et geschriwwen ass: 15«Fäert net, Duechter Zion! Kuck, däi Kinnek kënnt, sëtzend op engem Ieselsfillen.» 16Dës Saache hu seng Jünger als éischt net verstanen, mee wéi Jesus verherrlecht gouf, hu si sech erënnert, datt dës Saache vun him geschriwwe waren an datt si dës Saache mat him gemaach hunn. 17D'Volleksmass, déi bei him war, huet bezeegt, wéi hien de Lazarus aus dem Graf geruff an hien aus den Doudegen opgestanen huet. 18Dofir ass d'Volleksmass him entgéint gaangen, well si héieren haten, datt hien dëst Zeechen gemaach hat. 19D'Pharisäer hunn dofir zu sech selwer gesot: «Kuckt, mir notzen näischt; d'ganz Welt leeft him no.» 20Et waren e puer Griichen ënnert deenen, déi eropgaange si, fir unzebieden op der Fest. 21Dës koumen bei de Philippus, deen aus Bethsaida a Galiläa war, a froten hien a soten: «Här, mir wëllen de Jesus gesinn.» 22De Philippe kënnt a seet dem André, an den André an de Philippe kommen an erzielen et dem Jesus. 23De Jesus huet hinnen geäntwert a gesot: «D'Zäit ass komm, datt de Mënschesonn verherrlecht gëtt.» 24Wourechtlech, wourechtlech, soen ech iech: Wann de Weesskär net an d'Äerd fält a stierft, bleift en eleng; mee wann en stierft, bréngt en vill Frucht. 25Wien säi Liewen gär huet, verléiert et; mee wien säi Liewen an dëser Welt haasst, wäert et fir d'éiweg Liewen behalen. 26Wann een mir déngt, soll hien mir nogoen, a wou ech sinn, do wäert och mäin Dénger sinn. Wann een mir déngt, wäert de Papp hien éieren. 27Elo ass meng Séil opgewullt, a wat soll ech soen? Papp, rette mech aus dëser Stonn! Mee fir dëst sinn ech an dës Stonn komm. 28Papp, verherrlech däin Numm! Da koum eng Stëmm aus dem Himmel: Ech hunn en verherrlecht an ech wäert en nach eng Kéier verherrlechen. 29D'Leit, déi do stoungen an héieren hu, soten, et wier e Donner gewiescht; anerer soten, en Engel hätt mat him geschwat. 30Jesus huet geäntwert a gesot: Dës Stëmm ass net wéinst mir komm, mee wéinst iech. 31Elo ass d'Geriicht vun dëser Welt; elo gëtt de Fürst vun dëser Welt erausgeheit. 32An ech, wann ech vun der Äerd erhuewe gi, wäert all Mënschen zu mir zéien. 33Dëst huet hien gesot, fir unzeweisen, wéi engem Doud hien géif stierwen. 34D'Leit hunn him geäntwert: Mir hunn aus dem Gesetz héieren, datt de Christus fir ëmmer bleift. Wéi kanns du da soen, datt de Mënschesonn erhuewe muss ginn? Wien ass dëse Mënschesonn? 35Jesus sot zu hinnen: «Nach eng kleng Zäit ass d'Liicht bei iech. Gitt, soulaang dir d'Liicht hutt, fir datt d'Däischtert iech net erfaasst; an deen, deen an der Däischtert geet, weess net, wou hie geet.» 36Gleeft un d'Liicht, wéi dir et hutt, fir datt dir Kanner vum Liicht gitt. Dëst huet Jesus geschwat, an hie goung fort a verstoppt sech vun hinnen. 37Obwuel hien esou vill Zeechen virun hinnen gemaach huet, hu si net un hien gegleeft. 38Dëst war, fir datt d'Wuert vum Prophéit Jesaja erfëllt géif ginn, dee gesot huet: «Här, wien huet eiser Noriicht gegleeft, a wien ass den Aarm vum Här offenbart ginn?» 39Dofir konnten si net gleewen, well Jesaja nach eng Kéier gesot huet: 40Hien huet hir Aen blann gemaach an hir Häerzer verhäert, fir datt si net mat den Aen gesinn an net mat dem Häerz verstoen, an net ëmgedréit ginn, an ech si si geheelt. 41Dëst huet Jesaja gesot, well hien seng Herrlechkeet gesinn huet an iwwer hien geschwat huet. 42Trotzdeem hunn och vill vun den Autoritéiten un hien gegleeft, mee wéinst de Pharisäer hu se et net zouginn, fir net aus der Synagog ausgeschloss ze ginn. 43Well si hunn d'Éier vun de Mënschen méi gär gehat wéi d'Éier vu Gott. 44Jesus huet geruff a gesot: «Wien un mech gleeft, gleeft net nëmmen un mech, mee un deen, dee mech geschéckt huet.» 45«An deen, dee mech gesäit, gesäit deen, dee mech geschéckt huet.» 46Ech sinn als Liicht an d'Welt komm, fir datt jiddereen, deen un mech gleeft, net an der Däischtert bleift. 47A wann een meng Wierder héiert an net hält, da riichten ech hien net, well ech sinn net komm, fir d'Welt ze riichten, mee fir d'Welt ze retten. 48«Wien mech ofleent a meng Wierder net unhëlt, huet schonn deen, deen hien riicht: d'Wuert, dat ech geschwat hunn, dat wäert hien um leschten Dag riichten.» 49«Well ech hunn net aus mir selwer geschwat, mee de Papp, dee mech geschéckt huet, huet mir e Gebot gi, wat ech soen a schwätzen soll.» 50An ech weess, datt säin Gebot éiwegt Liewen ass. Also schwätzen ech, wéi de Papp mir gesot huet, esou schwätzen ech. 
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1Virum Fest vum Pessach, wousst de Jesus datt seng Stonn komm war fir aus dëser Welt bei de Papp ze goen. Hien hat déi, déi him an der Welt gehéiert hu, gär an hien hat si bis zum Schluss gär. 2Beim Owesiessen, wéi de Däiwel schonn dem Judas, dem Jong vum Simon Iskariot, an d'Häerz geluecht hat, fir hien ze verroden, 3Wéi hien wousst, datt de Papp him alles an d'Hänn ginn hat an datt hien vu Gott komm war an nees bei Gott géif goen, 4Hien ass vum Dësch opgestan, huet seng Kleeder ofgeluecht, e Lengenhandduch geholl an et ëm sech gebonnen. 5Duerno huet hien Waasser an eng Wäschschossel gegoss an ugefaangen, d'Féiss vun de Jünger ze wäschen a se mam Handduch ofzewëschen, dat hien ëm sech hat. 6Hien koum bei de Simon Péitrus, deen him gesot huet: «Här, wäers du mir d'Féiss wäschen?» 7Jesus huet him geäntwert a gesot: «Wat ech maachen, verstees du elo nach net, mee du wäers et duerno verstoen.» 8Péitrus sot him: «Du wäers mir ni d'Féiss wäschen.» Jesus huet geäntwert: «Wann ech dech net wäschen, hues du kee Deel mat mir.» 9Simon Péitrus sot him: «Här, dann net nëmmen meng Féiss, mee och meng Hänn a mäi Kapp.» 10Jesus sot him: «Wien gebuede gouf, brauch nëmmen d'Féiss gewäsch ze kréien, an hien ass ganz reng. An dir sidd reng, mee net all.» 11Hien wousst nämlech, wien hien verroden huet; dofir sot hien: «Dir sidd net all reng.» 12Wéi hien hinnen d'Féiss gewäsch hat, huet hien seng Kleeder ugedoen a sech erëm gesat an hinne gesot: «Verstitt dir, wat ech iech gemaach hunn?» 13«Dir nennt mech 'Meeschter' a 'Här', an dir sot richteg, well ech sinn et.» 14«Wann ech, den Här an de Meeschter, iech d'Féiss gewäsch hu, sollt och dir een deem aneren d'Féiss wäschen.» 15«Ech hunn iech e Beispill ginn, datt dir maacht, wéi ech iech gemaach hunn.» 16«Wourechtlech, wourechtlech, ech soen iech: E Knecht ass net méi grouss wéi säi Meeschter, nach en Apostel méi grouss wéi deen, deen hien geschéckt huet.» 17Wann dir dës Saache wësst, sidd dir glécklech, wann dir se maacht. 18Ech schwätzen net iwwer iech all; ech weess, wien ech erausgesicht hunn. Mee et muss d’Schrëft erfëllt ginn: 'Deen, dee mäi Brout ësst, huet seng Fierscht géint mech erhuewen.' 19Ech soen iech elo, ier et geschitt, fir datt, wann et geschitt, dir gleeft, datt ech et sinn. 20Wourechtlech, wourechtlech, ech soen iech: Wien een unhëlt, deen ech schécken, unhëlt mech; an deen, dee mech unhëlt, unhëlt deen, dee mech geschéckt huet. 21Nodeems Jesus dat gesot hat, gouf hien am Geescht beonrouegt an huet bezeegt: 'Wourechtlech, ech soen iech, een vun iech wäert mech verroden.' 22D’Jünger hunn een deen aneren ugekuckt, perplex iwwer wien hie schwätzt. 23Een vun de Jüngeren loung um Dësch bei Jesus, dee Jesus gär hat. 24Simon Péitrus huet dësem gewénkt, fir erauszefannen, wien hie mengt. 25Deen huet sech op d’Broscht vum Jesus geluecht a gesot: 'Här, wien ass et?' 26Jesus huet geäntwert: 'Et ass deen, deem ech d’Stéck ginn, nodeems ech et an d’Schossel gedaucht hunn.' An nodeems hien d’Stéck gedaucht hat, huet hien et dem Judas, dem Jong vum Simon Iskariot, ginn. 27An nom Stéck ass de Satan an hien eragaangen. Jesus sot zu him: 'Wat s du méchs, maach et séier.' 28Awer keen vun deenen, déi um Dësch sëtzen, wousst firwat hien et zu him gesot huet. 29E puer haten geduecht, well de Judas d’Keess hat, datt Jesus him gesot huet: 'Kaf, wat mir fir d’Fest brauchen,' oder datt hien eppes deenen Aarmen soll ginn. 30Nodeems hien d’Stéck geholl hat, ass hien direkt erausgaangen. An et war Nuecht. 31Wéi hien erausgaangen ass, sot Jesus: « Elo ass de Mënschesonn verherrlecht ginn, a Gott ass an him verherrlecht ginn. » 32Wa Gott an him verherrlecht ginn ass, da wäert Gott hien och a sech selwer verherrlechen, an direkt wäert hien hien verherrlechen. 33Kannercher, nach e bëssen sinn ech bei iech. Dir wäert mech sichen, a wéi ech de Judden gesot hunn: « Wou ech hi gi, kënnt dir net kommen », esou soen ech et elo och iech. 34Ech ginn iech e neit Gebot: Dir sollt een deen aneren gär hu, wéi ech iech gär hat, esou sollt och dir een deen aneren gär hunn. 35Duerch dëst wäerten all d'Leit erkennen, datt dir meng Jünger sidd, wann dir Léift ënnereneen hutt. 36De Simon Petrus sot zu him: «Här, wou gees du hin?» Jesus huet geäntwert: «Wou ech hi gi, kanns du mir elo net nogoen, mee du wäerts méi spéit nogoen.» 37De Petrus sot zu him: «Här, firwat kann ech dir elo net nogoen? Ech wäert mäi Liewen fir dech ginn.» 38Jesus huet geäntwert: «Géifs du däi Liewen fir mech opginn? Amen, ech soen dir, den Hu wäert net kräischen, bis de mech dräimol verleegnes.» 
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1Loosst äert Häerz net beonrouegt ginn; gleeft un Gott a gleeft och un mech. 2An dem Haus vu mengem Papp si vill Wunnengen; wann et net esou wier, hätt ech iech gesot, datt ech gi, fir iech eng Plaz virzebereeden? 3A wann ech ginn an iech eng Plaz virbereeden, da kommen ech erëm a huelen iech bei mech, fir datt och dir do sidd, wou ech sinn. 4A wou ech ginn, do kennt dir de Wee. 5Den Thomas sot zu him: «Här, mir wëssen net, wou's de gees; wéi kënne mir de Wee wëssen?» 6Jesus sot him: «Ech sinn de Wee, d'Wourecht an d'Liewen. Keen kënnt bei de Papp, ausser duerch mech.» 7Wann dir mech kannt hätt, hätt dir och mäi Papp kannt; vun elo un kennt dir hien a gesitt hien.» 8De Philippe sot zu him: «Här, wees eis de Papp, an et geet eis duer.» 9Jesus sot zu him: «Ech sinn esou laang bei iech, an du hues mech net erkannt, Philippe? Wien mech gesinn huet, huet de Papp gesinn. Wéi kanns du soen: 'Wees eis de Papp?'» 10Gleefs du net, datt ech am Papp sinn an de Papp a mir ass? D'Wierder, déi ech zu iech schwätzen, schwätzen ech net vu mir selwer; mee de Papp, deen a mir bleift, mécht seng Wierker. 11Gleeft mir, datt ech am Papp sinn an de Papp a mir ass; wann net, gleeft wéinst de Wierker selwer. 12Amen, amen, ech soen iech, deen un mech gleeft, wäert déi Wierker maachen, déi ech maachen, an nach méi grouss wéi dës, well ech bei de Papp ginn. 13A wat och ëmmer dir a mengem Numm freet, dat wäert ech maachen, fir datt de Papp am Jong verherrlecht gëtt. 14Wann dir mech a mengem Numm ëm eppes freet, wäert ech et maachen. 15Wann dir mech gär hutt, da wäert dir meng Geboter halen. 16An ech wäert de Papp bieden, an hien gëtt iech en aneren Tréischter, fir datt hien ëmmer bei iech bleift. 17De Geescht vun der Wourecht, deen d'Welt net kann huelen, well si en net gesäit an och net kennt. Dir kennt en, well en bei iech bleift an an iech ass. 18Ech loossen iech net als Weesekanner, ech komme bei iech. 19Nach e bëssen, an d'Welt gesäit mech net méi, mee dir gesitt mech, well ech liewen an dir wäert och liewen. 20An deem Dag wäert dir wëssen, datt ech am Papp sinn, an dir a mir, an ech an iech. 21Wien meng Geboter huet a se hält, deen huet mech gär; an deen, dee mech gär huet, gëtt vum mengem Papp gär gehat, an ech wäert hien gär hunn a mech him weisen. 22Judas, net den Iskariot, sot zu him: «Här, firwat wëlls du dech eis weisen an net der Welt?» 23Jesus huet geäntwert an zu him gesot: «Wann een mech gär huet, hält hien mäi Wuert, a mäi Papp wäert hien gär hunn, a mir wäerten bei hien kommen a bei him wunnen.» 24Wien mech net gär huet, hält meng Wierder net. An d'Wuert, dat dir héiert, ass net mäin, mee vum Papp, dee mech geschéckt huet. 25Dëst hunn ech iech gesot, während ech nach bei iech sinn. 26Awer de Paraklet, de hellege Geescht, deen de Papp a mengem Numm schéckt, wäert iech alles léieren an iech un alles erënneren, wat ech iech gesot hunn. 27Fridden loossen ech iech, mäi Fridden ginn ech iech; net wéi d'Welt gëtt, ginn ech iech. Äert Häerz soll net beonrouegt ginn an och net Angscht hunn. 28Dir hutt héieren, datt ech gesot hunn: Ech gi fort a kommen erëm bei iech. Wann dir mech géift gär hu, géift dir iech freeën, datt ech bei de Papp gi, well de Papp méi grouss ass wéi ech. 29An elo hunn ech iech gesot, ier et geschitt, fir datt, wann et geschitt, dir gleeft. 30Ech wäert net méi vill mat iech schwätzen, well de Fürst vun dëser Welt kënnt, an hien huet näischt a mir. 31Mee fir datt d'Welt wësst, datt ech de Papp gär hunn, a wéi de Papp mir befale gouf, esou maachen ech. Steet op, mir gi vun hei fort. 
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1Ech sinn de richtegen Wäistock, a mäi Papp ass de Wënzer. 2All Rief, dat keng Friichten dréit, hëlt hien ewech, an all dat Friichten dréit, rengegt hien, fir datt et méi Friichten dréit. 3Dir sidd schonn reng duerch d'Wuert, dat ech iech gesot hunn. 4Bleift a mir, an ech an iech. Wéi d'Rief keng Friichten dréit, wann et net um Wäistock bleift, esou och dir net, wann dir net a mir bleift. 5Ech sinn de Wäistock, dir sidd d'Rief. Wien a mir bleift, an ech an him, dee bréngt vill Friichten, well ouni mech kënnt dir näischt maachen. 6Wann een net a mir bleift, gëtt hien erausgehäit wéi d'Rief an dréchent aus; si sammelen et, geheien et an d'Feier, an et verbrennt. 7Wann dir a mir bleift a meng Wierder an iech bleiwen, da freet, wat dir wëllt, an et wäert iech geschéien. 8An dësem gëtt mäi Papp verherrlecht, datt dir vill Friichten dréit a meng Jünger gitt. 9Wéi de Papp mech gär huet, hunn ech och iech gär. Bleift a menger Léift. 10Wann dir meng Geboter haalt, bleift dir a menger Léift, wéi ech d'Geboter vu mengem Papp gehalen hunn a seng Léift bleiwen. 11Dëst hunn ech iech gesot, fir datt meng Freed an iech ass an är Freed vollstänneg gëtt. 12Dëst ass mäi Gebot: datt dir een deen aneren gär hutt, wéi ech iech gär hunn. 13Keen huet méi grouss Léift wéi dës: datt een säi Liewen fir seng Frënn hëlt. 14Dir sidd meng Frënn, wann dir maacht, wat ech iech befalen. 15Ech nennen iech net méi Dénger, well en Dénger weess net, wat säin Här mécht. Ech hunn iech Frënn genannt, well ech iech alles matgedeelt hu, wat ech vu mengem Papp héieren hunn. 16Net dir hutt mech gewielt, mee ech hunn iech gewielt an iech bestëmmt, datt dir fortgitt a Frucht bréngt, an datt är Frucht bleift, fir datt alles, wat dir de Papp a mengem Numm freet, hien iech gëtt. 17Dëst befalen ech iech: datt dir een deen aneren gär hutt. 18Wann d'Welt iech haasst, wësst datt si mech als éischt gehaasst huet. 19Wann dir vun der Welt wiert, géif d'Welt hiert Eege gär hunn. Mee dir sidd net vun der Welt, well ech iech aus der Welt erausgewielt hunn, an dowéinst haasst d'Welt iech. 20Erënnert iech un d'Wuert dat ech iech gesot hunn: E Knecht ass net méi grouss wéi säi Meeschter. Wa si mech verfollegt hu, wäerten si och iech verfollegen; wa si mäi Wuert gehalen hu, wäerten si och äert Wuert halen. 21Awer all dëst wäerten si iech maachen wéinst mengem Numm, well si kennen net deen, dee mech geschéckt huet. 22Wann ech net komm wier a mat hinnen geschwat hätt, hätten si keng Sënn. Awer elo hu si keng Virwand méi fir hir Sënn. 23Deen, dee mech haasst, haasst och mäi Papp. 24Wann ech d'Wierker net bei hinnen gemaach hätt, déi keen anere gemaach huet, hätten si keng Sënn; awer elo hu si gesinn an hu mech an och mäi Papp gehaasst. 25Mee fir datt d'Wuert erfëllt gëtt, dat an hirem Gesetz geschriwwen ass: 'Si hu mech ëmsoss gehaasst.' 26Wann de Tréischter kënnt, deen ech vun der Säit vum Papp schécken, de Geescht vun der Wourecht, dee vum Papp ausgeet, dee wäert iwwer mech bezeien. 27An och dir bezeiet, datt dir vun Ufank u mat mir sidd. 
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1Dës Saache hunn ech iech gesot, fir datt dir net zu Fall kommt. 2Si wäerten iech aus der Synagog ausschléissen; awer et kënnt eng Zäit, wou jiddereen, deen iech ëmbréngt, mengt, datt hien Gott e Gottesdéngscht bréngt. 3An dat wäerten si maachen, well si weder de Papp nach mech erkannt hunn. 4Awer dës Saache hunn ech iech gesot, fir datt wann hir Zäit kënnt, dir iech erënnert, datt ech iech dat gesot hunn. Dës Saache hunn ech iech net vum Ufank u gesot, well ech bei iech war. 5Elo awer ginn ech zu deem, dee mech geschéckt huet, a keen vun iech freet mech: 'Wou gees du?' 6Awer well ech iech dës Saache gesot hunn, huet d'Trauregkeet äert Häerz gefëllt. 7Awer ech soen iech d'Wourecht: Et ass nëtzlech fir iech, datt ech fortgoen. Well wann ech net fortgoen, kënnt den Tréischter net bei iech; mee wann ech goe, schécken ech hien bei iech. 8A wann hien kënnt, wäert hien d'Welt iwwerzeegen iwwer d'Sënn, d'Gerechtegkeet an d'Geriicht. 9Iwwer d'Sënn, well si net un mech gleewen; 10Iwwer d'Gerechtegkeet awer, well ech bei de Papp ginn an dir gesitt mech net méi. 11an iwwer d'Geriicht, well de Fürst vun dëser Welt scho veruerteelt ass. 12Ech hunn nach vill Saachen iech ze soe, mee dir kënnt se elo net droen. 13Mee wann hien, de Geescht vun der Wourecht, kënnt, wäert hien iech an all Wourecht féieren. Hien schwätzt net aus sech selwer, mee wat hien héiert, dat schwätzt hien, an hie wäert iech d'Zukunft verkënnegen. 14Hien wäert mech verherrlechen, well hien aus dem Mäin hëlt an et iech verkënnegt. 15Alles wat de Papp huet, ass mäin; dofir hunn ech gesot, datt hien vu mengem hëlt a verkënnegt et iech. 16Eng kleng Zäit an dir gesitt mech net méi, an erëm eng kleng Zäit an dir wäert mech gesinn. 17Dunn hunn e puer vun de Jünger zueneen gesot: «Wat bedeit dat, wat hien eis seet: Eng kleng Zäit an dir gesitt mech net, an erëm eng kleng Zäit an dir wäert mech gesinn, an datt ech bei de Papp ginn?» 18Si hunn also gesot: «Wat ass dëst, wat hien seet: Eng kleng Zäit? Mir wëssen net, wat hien schwätzt.» 19Jesus huet erkannt, datt si hien froe wollten, an hien huet hinnen gesot: «Frot dir ënnereneen iwwer dat, wat ech gesot hunn: Eng kleng Zäit an dir gesitt mech net, an erëm eng kleng Zäit an dir wäert mech gesinn?» 20Wourechtlech, wourechtlech, ech soen iech: Dir wäert kräischen a kloen, mee d'Welt wäert sech freeën. Dir wäert traureg si, mee är Trauregkeet wäert zu Freed ginn. 21Wann eng Fra e Kand op d'Welt bréngt, huet si Leed, well hir Zäit komm ass. Awer wa si d'Kand gebuer huet, erënnert si sech net méi un d'Nout wéinst der Freed, datt e Mënsch op d'Welt komm ass. 22An och dir hutt elo Leed, mee ech wäert iech erëm gesinn, an äert Häerz wäert sech freeën, an är Freed wäert keen iech ewechhuelen. 23An deem Dag wäert dir mech näischt froen. Amen, amen, ech soen iech, wann dir de Papp ëm eppes freet a mengem Numm, wäert hien iech et ginn. 24Bis elo hutt dir näischt a mengem Numm gefrot. Frot, an dir wäert kréien, fir datt är Freed erfëllt ass. 25Dës Saachen hunn ech iech a Gläichnesser gesot. Et kënnt eng Zäit, wou ech net méi a Gläichnesser mat iech schwätzen, mee fräi iwwer de Papp verkënnegen. 26An deem Dag wäert dir a mengem Numm froen, an ech soen iech net, datt ech de Papp fir iech froen. 27Well de Papp selwer huet iech gär, well dir mech gär hutt a gegleeft hutt, datt ech vum Gott erausgaang sinn. 28Ech si vum Papp erausgaangen an an d'Welt komm; elo verloossen ech d'Welt a ginn zréck bei de Papp. 29D'Jünger hunn him gesot: «Kuck, elo schwätzs du fräi a soes keng Gläichnes méi.» 30Elo wëssen mir, datt du alles weess an net muss gefrot ginn; dofir gleewen mir, datt du vu Gott komm bass. 31Jesus huet hinnen geäntwert: «Gleeft dir elo?» 32Kuckt, d'Zäit kënnt an ass schonn do, datt jidderee vun iech an déi eegen zerstreit gëtt a mech eleng loosst; mee ech sinn net eleng, well de Papp ass mat mir. 33Dëst hunn ech iech gesot, fir datt dir a mir Fridden fannt. An der Welt hutt dir Bedrängnis, mee faasst Courage, ech hunn d'Welt iwwerwonnen. 
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1Nodeems Jesus dës Saachen gesot hat, huet hien seng Aen an den Himmel erhuewen a gesot: «Papp, d'Zäit ass komm; verherrlech däi Jong, fir datt de Jong dech verherrlecht.» 2Wéi s du him Muecht iwwer all Mënsch ginn hues, fir datt hien all deenen, déi s du him ginn hues, éiwegt Liewen gëtt. 3An dëst ass dat éiwegt Liewen: datt si dech erkennen, den eenzege woure Gott, an deen, dee s du geschéckt hues, Jesus Christus. 4Ech hunn dech op der Äerd verherrlecht, andeems ech d'Aarbecht vollbruecht hunn, déi s du mir ginn hues fir ze maachen. 5An elo, Papp, verherrlech mech bei dir selwer mat der Herrlechkeet, déi ech bei dir hat, éier d'Welt war. 6Ech hunn däin Numm de Mënschen offenbart, déi s du mir aus der Welt ginn hues. Si waren deng, an du hues si mir ginn, a si hunn däi Wuert gehalen. 7Elo wëssen si, datt alles, wat s du mir ginn hues, vun dir kënnt. 8Well déi Wierder, déi s du mir ginn hues, hunn ech hinnen ginn, a si hu se ugeholl a si hu wierklech erkannt, datt ech vun dir erausgaange sinn, a si gleewen, datt s du mech geschéckt hues. 9Ech bieden fir si, net fir d'Welt bieden ech, mee fir déi, déi s du mir ginn hues, well si deng sinn. 10Alles, wat mäin ass, ass däin, a wat däin ass, ass mäin, an ech sinn an hinnen verherrlecht ginn. 11An ech sinn net méi an der Welt, mee si sinn an der Welt, an ech kommen zu dir, hellege Papp. Erhal si an dengem Numm, dee s du mir ginn hues, fir datt si een si, wéi mir. 12Wéi ech bei hinnen war, hunn ech si an dengem Numm, dee s du mir ginn hues, erhalen. An ech hu si bewaacht, a keen vun hinnen ass verluer gaangen, ausser de Jong vun der Verdierwung, fir datt d'Schrëft erfëllt gëtt. 13Elo kommen ech zu dir, an ech soen dëst an der Welt, fir datt si meng Freed a sech vollstänneg hunn. 14Ech hunn hinnen däi Wuert ginn, an d'Welt huet si gehaasst, well si net vun der Welt si, wéi ech net vun der Welt sinn. 15Ech bieden net, datt s du si aus der Welt hëls, mee datt s du si vum Béisen erhëls. 16Si sinn net vun der Welt, wéi ech net vun der Welt sinn. 17Helleg si an der Wourecht; däi Wuert ass Wourecht. 18Wéi s du mech an d'Welt geschéckt hues, hunn ech si och an d'Welt geschéckt. 19A fir si hellegen ech mech selwer, fir datt och si an der Wourecht geheelt sinn. 20Ech bieden net nëmmen fir dës, mee och fir déi, déi duerch hiert Wuert un mech gleewen. 21Fir datt si all eent si, wéi du, Papp, a mir bass an ech an dir, datt och si an eis eent si, fir datt d'Welt gleeft, datt du mech geschéckt hues. 22An ech hunn hinnen d'Herrlechkeet ginn, déi s du mir ginn hues, fir datt si eent si, wéi mir eent sinn. 23Ech sinn an hinnen an du bass a mir, fir datt si vollkomme eent si, fir datt d'Welt erkennt, datt s du mech geschéckt hues a si gär hues, wéi s du mech gär hues. 24Papp, ech wëll, datt déi, déi's du mir ginn hues, och do si, wou ech si, fir datt si meng Herrlechkeet gesinn, déi's du mir ginn hues, well's du mech gär hues virun der Grënnung vun der Welt. 25Gerechte Papp, d'Welt huet dech net erkannt, mee ech hunn dech erkannt, an dës hunn erkannt, datt's du mech geschéckt hues. 26An ech hunn hinnen däin Numm bekannt gemaach a wäert et nach maachen, fir datt d'Léift, déi's du mech gär hues, an hinnen ass an ech an hinnen. 
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1Nodeems Jesus dëst gesot hat, goung hien mat senge Jünger op déi aner Säit vum Stroum Kidron, wou e Gaart war, an deen hien a seng Jünger erakoumen. 2Judas, deen hien verroden huet, wousst och vun där Plaz, well Jesus dacks do mat senge Jünger zesumme war. 3Judas koum dohin mat enger Kohort an Dénger vun den Héichpriister an de Pharisäer, mat Fackelen, Luuchten a Waffen. 4Jesus, dee wousst, wat alles iwwer hien komme géif, goung eraus a sot zu hinnen: «Wien sicht dir?» 5Si äntwerten him: «Jesus, den Nazarener.» Hien sot zu hinnen: «Ech sinn et.» An och Judas, deen hien verroden huet, stoung bei hinnen. 6Wéi hien zu hinne sot: «Ech sinn et», si si zréckgaangen an op de Buedem gefall. 7Hien huet si nach eng Kéier gefrot: «Wien sicht dir?» Si sot: «Jesus, den Nazarener.» 8Jesus äntwert: «Ech hunn iech gesot, datt ech et sinn. Wann dir mech sicht, loosst dës hei goen.» 9Dëst geschouch, fir datt d'Wuert erfëllt géif ginn, dat hien gesot hat: «Vun deenen, déi du mir ginn hues, hunn ech keen eenzege verluer.» 10Simon Petrus, deen e Schwäert hat, zéit et, schléit op den Dénger vum Héichpriister a schneit him dat rietst Ouer of. Deen Dénger säin Numm war Malchus. 11Jesus sot dofir zum Petrus: «Stiech däi Schwäert an d'Scheek. Soll ech net de Becher drénken, deen de Papp mir ginn huet?» 12D'Kohort, de Tribun an d'Dénger vun de Judden hunn dofir Jesus ergräift a gebonnen. 13Si hunn de Jesus als éischt bei den Annas bruecht, well hien de Schwéierpapp vum Kajaphas war, deen an deem Joer den Héijepriister war. 14Et war de Kajaphas, deen de Judden geroden hat, datt et nëtzlech wier, wann een eenzege Mënsch fir d'Vollek stierft. 15De Simon Péitrus an en anere Jünger sinn dem Jesus nogaangen. Dee Jünger war dem Héijepriister bekannt a goung mat Jesus an den Haff vum Héijepriister. 16De Péitrus stoung dobaussen bei der Dier. Den anere Jünger, deen dem Héijepriister bekannt war, ass erausgaangen, huet mat der Dierwiechterin geschwat an de Péitrus erabruecht. 17D'Dierwiechterin sot dofir zum Péitrus: «Bass och du net ee vun de Jünger vun dësem Mënsch?» Hien huet geäntwert: «Ech sinn et net.» 18D'Dénger an d'Beamten stoungen do a maachen eng Kuelefeier, well et kal war, a si hu sech gewiermt. De Péitrus stoung och bei hinnen a wiermt sech. 19Den Héijepriister huet de Jesus gefrot iwwer seng Jünger an iwwer seng Léier. 20De Jesus huet geäntwert: «Ech hunn oppen zu der Welt geschwat. Ech hunn ëmmer an der Synagog an am Tempel geléiert, wou all d'Jiddin zesummekommen, an ech hunn näischt am Geheime geschwat. 21Firwat frot dir mech? Frot déi, déi héieren hu, wat ech hinne gesot hunn. Si wëssen, wat ech gesot hunn.» 22Wéi hien dat gesot huet, huet een vun den Dénger, déi do stoungen, dem Jesus e Schlag ginn a gesot: «Äntwerts du esou dem Héijepriister?» 23Jesus huet him geäntwert: «Wann ech schlecht geschwat hu, bezeig dat Béist; wann awer gutt, firwat schléiss du mech?» 24Den Annas huet hien dann, gebonnen, bei de Kajaphas, den Héijepriister, geschéckt. 25De Simon Péitrus stoung a wiermt sech. Si hunn him gesot: «Bass och du net ee vu sengen Jünger?» Hien huet verleegent a gesot: «Ech sinn et net.» 26Een vun den Dénger vum Héijepriister, e Verwandten vun deem, deem de Péitrus d'Ouer ofgeschnidden hat, sot: «Hunn ech dech net am Gaart bei him gesinn?» 27De Péitrus huet erëm verleegent, an direkt huet den Hu gekräischt. 28Si hunn de Jesus vum Kajaphas an d'Pretorium gefouert. Et war fréi moies, a si sinn net an d'Pretorium eragaangen, fir net onreng ze gi, mee fir d'Pessach z'iessen. 29De Pilatus ass dobaussen erausgaangen bei si a sot: «Wat fir eng Uklo bréngt dir géint dëse Mënsch?» 30Si hunn him geäntwert a gesot: «Wann dësen net eppes Béis gemaach hätt, hätte mir hien net un dech ausgeliwwert.» 31De Pilatus sot zu hinnen: «Huelt hien a riicht hien no ärem Gesetz.» D'Jiddin hunn him geäntwert: «Et ass eis net erlaabt, iergendeen ëmzebréngen.» 32Dëst war, fir datt d'Wuert vum Jesus erfëllt géif ginn, dat hien gesot hat, andeems hien ugedeit huet, wéi engem Doud hien géif stierwen. 33De Pilatus ass erëm an d'Pretorium eragaangen, huet de Jesus geruff a gesot: «Bass du de Kinnek vun de Jiddin?» 34De Jesus huet geäntwert: «Sees du dëst vun dir selwer, oder hunn anerer dir iwwer mech gesot?» 35De Pilatus huet geäntwert: «Sinn ech e Judd? Däi Vollek an d'Héichpriister hunn dech un mech ausgeliwwert. Wat hues du gemaach?» 36De Jesus huet geäntwert: «Mäi Kinnekräich ass net vun dëser Welt. Wa mäi Kinnekräich vun dëser Welt wier, géifen meng Dénger kämpfen, fir datt ech net un d'Jiddin ausgeliwwert géif ginn. Mee mäi Kinnekräich ass net vun hei.» 37De Pilatus sot zu him: «Also bass du e Kinnek?» De Jesus huet geäntwert: «Du sees, datt ech e Kinnek sinn. Fir dëst sinn ech gebuer ginn a fir dëst sinn ech an d'Welt komm, fir der Wourecht Zeegnes ofzeleeën. Jiddereen, deen aus der Wourecht ass, héiert meng Stëmm.» 38De Pilatus sot zu him: «Wat ass Wourecht?» An nodeems hien dëst gesot hat, ass hien erëm bei d'Jiddin erausgaangen a sot zu hinnen: «Ech fannen keng Schold un him.» 39«Et ass awer eng Gewunnecht bei iech, datt ech iech een um Pessach fräiloossen. Wëllt dir also, datt ech iech de Kinnek vun de Jiddin fräiloossen?» 40Si hunn erëm geschriwwen a gesot: «Net dëse, mee de Barabbas!» An de Barabbas war e Raiber. 
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1Dunn huet de Pilatus de Jesus geholl an hie gegeesselt. 2An d'Zaldoten hunn eng Kroun aus Daren geflecht a si op säi Kapp gesat an e purpurroude Mantel ëm hien geluecht. 3Si koumen bei hien a soten: «Heil dir, Kinnek vun de Judden!» an hunn him Schléi ginn. 4An de Pilatus goung erëm eraus a sot zu hinnen: «Kuckt, ech féieren hien eraus bei iech, fir datt dir wësst, datt ech kee Grond un him fannen.» 5De Jesus ass also erausgaangen, droend déi Därekréin an de purpurroude Mantel, an hien sot zu hinnen: «Kuckt, hei ass de Mënsch!» 6Wéi d'Héichpriister an d'Dénger hien gesinn hunn, hu si geschriwwen: «Kräizegt, kräizegt hien!» De Pilatus sot zu hinnen: «Huelt hien dir a kräizegt hien, well ech fannen keng Schold un him.» 7D'Jiddin hunn him geäntwert: «Mir hunn e Gesetz, an no deem Gesetz muss hien stierwen, well hien sech selwer als Gottessjong gemaach huet.» 8Wéi de Pilatus dëst héieren huet, krut hien nach méi Angscht. 9Hien ass erëm an d'Pretorium gaangen a sot zu Jesus: «Vu wou bass du?» Awer de Jesus huet him keng Äntwert ginn. 10De Pilatus sot dofir zu him: «Schwätz du net mat mir? Weess du net, datt ech d'Muecht hunn, dech fräizeloossen an d'Muecht hunn, dech ze kräizegen?» 11De Jesus huet geäntwert: «Du häss keng Muecht géint mech, wann et net vun uewen gi wier. Dofir huet deen, dee mech dir ausgeliwwert huet, eng méi grouss Sënn.» 12Vun deem Moment un huet de Pilatus probéiert, hien fräizeginn, awer d'Judden hu geschriwwen: «Wann s du dëse fräilooss, bass du kee Frënd vum Keeser. Jiddereen, dee sech selwer als Kinnek mécht, widdersprécht dem Keeser.» 13Wéi de Pilatus dës Wierder héieren huet, huet hien de Jesus erausgefouert an huet sech op de Riichterstull gesat, op enger Plaz genannt Lithostroton, op Hebräesch Gabbata. 14Et war d'Virbereedung fir d'Pessach, ongeféier déi sechst Stonn, an hie sot zu de Judden: «Kuckt, äre Kinnek!» 15Si hunn also geschriwwen: «Ewech, ewech, kräizegt hien!» De Pilatus sot zu hinnen: «Soll ech äre Kinnek kräizegen?» D'Héichpriister hu geäntwert: «Mir hu keen anere Kinnek wéi de Keeser.» 16Dunn huet hien Jesus un si ausgeliwwert, fir datt hien gekräizegt géif ginn. Si hunn also Jesus geholl. 17An hien huet säi Kräiz gedroen an ass erausgaang op déi Plaz, déi Kranienplaz genannt gëtt, op Hebräesch Golgotha. 18Do hu si hien gekräizegt, a mat him zwee anerer, een op all Säit, an an der Mëtt de Jesus. 19Pilatus huet och eng Opschrëft geschriwwen an op de Kräiz gesat: «Jesus vun Nazareth, de Kinnek vun de Judden.» 20Dës Opschrëft hu vill Judden gelies, well d'Plaz, wou Jesus gekräizegt gouf, no bei der Stad war. Si war op Hebräesch, Latäin a Griichesch geschriwwen. 21Déi héich Priister vun de Judden hunn zu Pilatus gesot: «Schreif net: De Kinnek vun de Judden, mee datt hien gesot huet: Ech sinn de Kinnek vun de Judden.» 22Pilatus huet geäntwert: «Wat ech geschriwwen hunn, dat hunn ech geschriwwen.» 23Dofir, wéi d'Zaldoten de Jesus gekräizegt haten, hu si seng Kleeder geholl a véier Deeler gemaach, fir all Zaldot een Deel, an och de Mantel. De Mantel war awer ouni Naht, vun uewen erof duerchgewiwwelt. 24Si hunn dofir gesot: «Loosst eis en net zeräissen, mee loosst eis d'Lous zéien, fir ze gesinn, wien e kritt.» Sou gouf d'Schrëft erfëllt: «Si hu meng Kleeder ënner sech gedeelt an iwwer meng Kleedung d'Lous gezunn.» D'Zaldoten hunn dat gemaach. 25Bei dem Kräiz vu Jesus stoung seng Mamm, d'Maria, d'Fra vum Klopas, an d'Maria Magdalena. 26Wéi Jesus seng Mamm gesinn huet an de Jünger, deen hien gär hat, dobäi stoe gesinn huet, sot hien zu senger Mamm: «Fra, kuck, däi Jong!» 27Duerno sot hien zu dem Jünger: «Kuck, deng Mamm!» A vun där Stonn un huet de Jünger si bei sech opgeholl. 28No dësem, wëssend datt alles schonn vollbruecht war, fir datt d'Schrëft erfëllt géif gi, sot Jesus: «Ech hu Duuscht.» 29Do stoung e Gefäss voll Esseg. Si hunn e Schwamp mat Esseg gefëllt, en op en Isop gestach an him un de Mond gehalen. 30Wéi de Jesus den Esseg geholl hat, sot hien: «Et ass vollbruecht.» An hien huet säi Kapp gebéit an huet säi Geescht opginn. 31D'Judd, well et d'Virbereedung war, hunn de Pilatus gefrot, datt d'Kierper net um Kräiz solle bleiwen um Sabbat, well deen Dag war e grousse Sabbat. 32D'Zaldoten koumen dofir a gebrach d'Been vum Éischten an och vum Aneren, dee mat him gekräizegt war. 33Awer wéi si bei Jesus koumen a gesinn hunn, datt hien schonn dout war, hu si him d'Been net gebrach. 34Mee ee vun den Zaldoten huet seng Säit mat enger Lanz duerchgestach, an direkt koum Blutt a Waasser eraus. 35An deen, deen et gesinn huet, huet bezeien, a säi Zeegnes ass wouer, an hien weess datt hien d'Wourecht seet, fir datt och dir gleeft. 36Dëst ass geschitt, fir datt d'Schrëft erfëllt gëtt: «Keng vu senge Schanken gëtt gebrach.» 37An nach eng aner Schrëft seet: Si wäerten op dee kucken, dee si duerchgestach hunn. 38No dëst huet de Jousef vun Arimathäa, e Jünger vum Jesus, dee sech aus Angscht virun de Judden verstoppt hat, de Pilatus gefrot, ob hien de Kierper vum Jesus kéint huelen. De Pilatus huet et erlaabt, an hien ass komm an huet de Kierper geholl. 39Och de Nikodemus, deen an der Nuecht fir d'éischt bei hien komm war, ass komm a bruecht eng Mëschung vu Myrrhe an Aloe, ongeféier honnert Pond. 40Si hunn de Kierper vum Jesus geholl a mat Läinendicher an de Gewierzer gebonnen, wéi et de Judden hire Brauch ass fir ze begruewen. 41Op der Plaz, wou hie gekräizegt gouf, war e Gaart, an an deem Gaart war e neit Graf, an deem nach kee geluecht war. 42Dofir, wéinst der Virbereedung vun de Judden, well d'Graf no war, hu si de Jesus do geluecht. 
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1Den éischten Dag vun der Woch koum Maria Magdalena fréi moies, wéi et nach däischter war, bei d'Graf an huet gesinn, datt de Steen vum Graf ewechgeholl war. 2Si leeft also a kënnt bei de Simon Péitrus an den anere Jünger, deen de Jesus gär hat, a seet zu hinnen: «Si hunn den Här aus dem Graf geholl, a mir wëssen net, wou si hien geluecht hunn.» 3De Petrus an den anere Jünger sinn erausgaang a sinn op d'Graf komm. 4Si sinn allebéid zesumme gelaf, awer den anere Jünger ass méi séier gelaf wéi de Petrus a koum als Éischten op d'Graf. 5Hien huet sech gebéckt, d'Läinendicher gesinn leien, ass awer net eran gaangen. 6Simon Péitrus koum dann och no him an ass an de Graf eran an huet déi Läinendicher leie gesinn. 7An d'Duch, dat um Kapp vum Jesus war, louch net bei de Läinendicher, mee war separat op enger Plaz zesummegeklappt. 8Dunn ass och den anere Jünger, deen als Éischten op d'Graf komm war, eran gaangen, huet gesinn a gegleeft. 9Si haten nach net d'Schrëft verstanen, datt hien aus den Doudegen operstoe misst. 10D'Jünger sinn dann erëm zréckgaang bei sech selwer. 11Maria stoung dobaussen beim Graf a krutzeleg, wéi si krutzel, huet si sech gebéckt an d'Graf erakuckt. 12An do gesäit si zwee Engelen a wäisse Kleeder sëtzen, een um Kapp an een bei de Féiss, wou de Kierper vum Jesus geluecht war. 13Si hunn hir gesot: «Fra, firwat kräischen?» Si sot hinnen: «Si hu mäi Här ewechgeholl, an ech weess net, wou se hien geluecht hunn.» 14Nodeems si dat gesot hat, huet si sech ëmgedréit a gesäit de Jesus stoen, mee si huet net gewosst, datt et Jesus war. 15Jesus sot zu hir: «Fra, firwat kräischen? Wien sichs du?» Mengend, datt et de Gäertner wier, sot si zu him: «Här, wanns du hien ewechgeholl hues, so mir, wou's de hien geluecht hues, an ech huelen hien.» 16Jesus sot zu hir: «Maria!» Si huet sech ëmgedréit a sot zu him op Hebräesch: «Rabbouni!» dat heescht «Meeschter». 17Jesus sot zu hir: «Beréier mech net, well ech sinn nach net bei de Papp eropgaangen. Géi awer bei meng Bridder a so hinnen: Ech ginn erop bei mäi Papp an äre Papp, bei mäi Gott an äre Gott.» 18Maria Magdalena ass bei d'Jünger komm a verkënnegt hinnen: «Ech hunn den Här gesinn!» An dat huet si hinnen gesot. 19Den Owend vun deem éischten Dag vun der Woch, wéi d'Dieren zou waren, aus Angscht virun de Judden, koum Jesus an huet sech an d'Mëtt gestallt a sot zu hinnen: «Fridden sief mat iech.» 20Nodeems hien dat gesot hat, huet hien hinnen seng Hänn an d'Säit gewisen. D'Jünger hu sech gefreet, wéi si de Här gesinn hunn. 21Du sot de Jesus nach eng Kéier zu hinnen: "Fridden ass mat iech! Wéi de Papp mech geschéckt huet, esou schécken ech iech." 22Nodeems hien dat gesot hat, huet hien op si geblosen a gesot: «Kritt den hellege Geescht.» 23Wann dir iergendee seng Sënnen verzeit, si si verzie; wann dir se festhält, si si festgehalen. 24Thomas, een vun den Zwielef, genannt Didymus, war net bei hinnen, wéi Jesus koum. 25Déi aner Jünger hunn him gesot: «Mir hunn de Här gesinn.» Awer hien sot zu hinnen: «Wann ech net an deenen Hänn seng Nolzeeche gesinn a mäi Fanger an d'Nolzeeche leeën a meng Hand a seng Säit leeën, wäert ech net gleewen.» 26Aacht Deeg drop waren d'Diszipelen nees dobannen, an den Thomas war bei hinnen. Jesus koum, obwuel d'Dieren zou waren, an hien huet sech an d'Mëtt gestallt a gesot: «Fridden ass mat iech.» 27Duerno sot hien zum Thomas: «Bréng däi Fanger hei a kuck meng Hänn; bréng deng Hand a lee se a meng Säit. Sief net ongleeweg, mee gleeweg.» 28Den Thomas huet geäntwert an zu him gesot: «Mäi Här a mäi Gott!» 29De Jesus sot zu him: «Well's du mech gesinn hues, gleefs du. Glécklech sinn déi, déi net gesinn an dach gleewen!» 30Jesus huet nach vill aner Zeechen virun den Diszipelen gemaach, déi net an dësem Buch geschriwwe sinn. 31Mee dës sinn opgeschriwwe gi, fir datt dir gleeft, datt Jesus de Christus, de Jong vu Gott ass, an datt dir, andeems dir gleeft, d'Liewen a sengem Numm hutt. 
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1No dësem huet Jesus sech erëm de Jüngeren um Mier vu Tiberias gewisen, an esou ass et geschitt. 2Simon Petrus, Thomas genannt Didymus, Nathanael vu Kana a Galiläa, d'Jongen vum Zebedäus an nach zwee vun de Jünger waren zesummen. 3De Simon Péitrus sot zu hinnen: «Ech gi fëschen.» Si soten zu him: «Mir kommen och mat dir.» Si sinn erausgaang an an d'Boot geklommen, mee an där Nuecht hu si näischt gefaang. 4Wéi et moies gouf, stoung Jesus um Ufer, awer d'Jünger hunn net erkannt, datt et Jesus war. 5Jesus sot zu hinnen: «Kanner, hutt dir eppes z'iessen?» Si hunn him geäntwert: «Nee.» 6Hien sot zu hinnen: «Geheit d'Netz op déi riets Säit vum Boot, da fannt dir eppes.» Si hunn et gemaach, a si konnten et net méi zéien wéinst der Villzuel u Fësch. 7De Jünger, dee Jesus gär hat, sot zu Péitrus: «Et ass de Här.» Wéi Simon Péitrus héieren huet, datt et de Här war, huet hien säin Iwwergezei ugedoen, well hien plakeg war, an huet sech an d'Mier geheit. 8Déi aner Jünger sinn am klengen Boot komm, well si waren net wäit vum Land, ongeféier zweehonnert Elen, an hunn d'Netz mat de Fësch gezunn. 9Wéi si op d'Land koumen, hu si e Kuelefeier gesinn, wou Fësch drop louchen, an och Brout. 10Jesus sot zu hinnen: «Bréngt vun de Fësch, déi dir elo gefaangen hutt.» 11Simon Petrus ass eropgaang an huet d'Netz op d'Land gezunn, voll mat groussen Fësch, honnertdräifofzeg dräi, an obwuel et esou vill waren, ass d'Netz net gerass. 12Jesus sot zu hinnen: «Kommt an iesst!» Awer keen vun de Jünger huet sech getraut, hien ze froen: «Wien bass du?», well si woussten, datt et den Här war. 13Jesus koum, huet d'Brout geholl an hinnen ginn, an de Fësch och esou. 14Dëst war schonn déi drëtt Kéier, datt Jesus sech de Jüngeren gewisen huet, nodeems hien aus den Doudegen opgestanen ass. 15Wéi si also giess haten, sot Jesus zum Simon Péitrus: «Simon, Jong vum Johannes, hues du mech méi gär wéi dës?» Hien äntwert him: «Jo, Här, du weess, datt ech dech gär hunn.» Jesus sot him: «Weed meng Lämmchen.» 16Hien sot him nach eng Kéier, déi zweet: «Simon, Jong vum Johannes, hues du mech gär?» Hien äntwert him: «Jo, Här, du weess, datt ech dech gär hunn.» Jesus sot him: «Hidd meng Schof.» 17Hien sot him déi drëtt Kéier: «Simon, Jong vum Johannes, hues du mech gär?» Péitrus war traureg, well hien him déi drëtt Kéier gefrot huet: «Hues du mech gär?» An hien äntwert him: «Här, du weess alles; du weess, datt ech dech gär hunn.» Jesus sot him: «Weed meng Schof.» 18Wourechtlech, wourechtlech, ech soen dir: Wéi's du méi jonk warst, hues du dech selwer gegürtet a bass gaang, wou s du wollts; mee wa s du al gëss, strecks du deng Hänn aus, an en aneren wäert dech gürten an dech féieren, wou s du net wëlls. 19Dëst sot hien, fir unzeweisen, wéi engem Doud hien Gott géif verherrlechen. An nodeems hien dat gesot hat, sot hien zu him: «Folleg mir.» 20Wéi de Péitrus sech ëmgedréit huet, huet hien de Jünger gesinn, deen de Jesus gär hat, deen him nogoung an deen och beim Owesiessen op seng Broscht geluecht war a gefrot hat: «Här, wien ass et, deen dech verroden wäert?» 21Wéi de Petrus dëse gesinn huet, sot hien zu Jesus: «Här, wat ass mat dësem?» 22Jesus sot zu him: «Wann ech wëll, datt hien bleift, bis ech komme, wat geet dat dech un? Folleg du mir.» 23Esou ass dëst Wuert bei d'Bridder erausgaangen, datt dee Jünger net stierwe géif. Awer Jesus hat net gesot, datt hien net stierwe géif, mee: «Wann ech wëll, datt hien bleift, bis ech komme, wat geet dat dech un?» 24Dëst ass de Jünger, dee vun dëse Saachen zeegt an déi geschriwwen huet, a mir wëssen, datt säi Zeegnes wouer ass. 25Et gi nach vill aner Saachen, déi de Jesus gemaach huet, a wann déi all eenzel geschriwwe géife gi, mengen ech, datt d'Welt selwer d'Bicher net kéint faassen, déi geschriwwe géife ginn. 
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1Ech hunn den éischte Wuert iwwer alles gemaach, o Theophilus, wat de Jesus ugefaangen huet ze maachen an ze léieren. 2Bis zu deem Dag, wou hien den Apostelen, déi hien erausgesicht hat, duerch den hellege Geescht Uweisungen ginn hat, opgeholl gouf. 3Hien huet sech hinnen als lieweg gewisen no sengem Leed duerch vill Beweiser, véierzeg Deeg laang erschéngt hien hinnen a sot hinnen iwwer d'Kinnekräich vu Gott. 4A wéi hien mat hinnen zesumme war, huet hien si opgefuerdert, net vu Jerusalem fortzegoen, mee op d'Verspriechen vum Papp ze waarden, dat si vu mir héieren hunn. 5Datt de Johannes zwar mat Waasser gedeeft huet, mee dir wäert mam hellege Geescht gedeeft ginn net no ville vun dësen Deeg. 6Also hunn déi, déi zesummekoumen, hien gefrot a gesot: «Här, wäerts du an dëser Zäit d'Kinnekräich fir Israel erëm opstellen?» 7Awer hien huet zu hinnen gesot: «Et ass net fir iech, d'Zäiten oder d'Momenter ze wëssen, déi de Papp a senger eegener Autoritéit festgeluecht huet.» 8Mee dir kritt Kraaft, wann den hellege Geescht op iech kënnt, an dir wäert meng Zeien sinn zu Jerusalem, an an der ganzer Judäa, a Samaria, a bis un d'Enn vun der Äerd. 9An nodeems hien dës Saachen gesot hat, gouf hien virun hiren Aen erhuewen, an eng Wollek huet hien vun hirem Bléckfeld geholl. 10A wéi si fest an den Himmel gekuckt hu, wéi hien gaangen ass, stoungen op eemol zwee Männer a wäisse Kleeder bei hinnen. 11A si hu gesot: «Männer vu Galiläa, firwat stitt dir hei an den Himmel ze kucken? Dëse Jesus, dee vun iech an den Himmel opgeholl gouf, wäert op déiselwecht Manéier zréckkommen, wéi dir hien an den Himmel fuere gesinn hutt.» 12Dunn si si zréck op Jerusalem vum Bierg, deen Olivebierg genannt gëtt, deen no bei Jerusalem ass, e Sabbatswee wäit. 13A wéi si an d'Uewerkummer eragaange si, wou si sech opgehalen hu, waren do de Péitrus, de Johannes, de Jakobus, den André, de Philippe, den Thomas, de Bartholomäus, de Matthäus, de Jakobus, de Jong vum Alphäus, de Simon, den Äiferer, an de Judas, de Jakobus sengem Frënd. 14Dës all waren eensgesënnt am Gebiet, zesumme mat de Fraen an der Maria, der Mamm vum Jesus, a mat senge Bridder. 15An an dësen Deeg ass de Péitrus an der Mëtt vun de Bridder opgestan a sot: Et war eng Versammlung vun ongeféier honnertzwanzeg Leit. 16Männer a Bridder, et war néideg, datt d'Schrëft erfëllt gëtt, déi de hellege Geescht duerch de Mond vum David iwwer de Judas virausgesot huet, deen e Guide gouf fir déi, déi de Jesus gefaangen hunn. 17Well hien zu eis gezielt war an den Undeel un dësem Déngscht duerch d'Lous krut. 18Deen huet sech also mam Loun fir seng Ongerechtegkeet e Stéck Land kaf, ass do kappiwwer gefall, an der Mëtt auserneegebrach an all säi Banneschtes ass erausgequoll. 19An et gouf bekannt bei all deenen, déi zu Jerusalem wunnen, sou datt dat Feld an hirer eegener Sprooch Akeldama genannt gouf, dat heescht 'Feld vum Blutt'. 20Et ass geschriwwen an der Buch vun de Psalmen: 'Seng Wunneng soll verlooss sinn, an et soll keen dra wunnen.' An: 'Een aneren soll seng Aufgab iwwerhuelen.' 21Et muss also vun deenen, déi mat eis versammelt si, Männer sinn, déi all d'Zäit, wou den Här Jesus bei eis agegaangen an erausgaangen ass. 22Ufänkend vun der Daf vum Johannes bis zu deem Dag, wou hien vun eis opgeholl gouf, soll een vun dësen e Zeie vu senger Operstéiung mat eis ginn. 23A si hunn zwee opgestallt: de Jousef, genannt Barsabas, deen och Justus genannt gouf, an de Matthias. 24An nodeem si gebiet hunn, hu si gesot: « Du, Här, Häerzekenner vun allen, wees wien s du aus dësen zwee erausgewielt hues. » 25Fir d'Plaz vun dësem Déngscht an Apostolat z'iwwerhuelen, vun deem de Judas ofgewach ass, fir op seng eege Plaz ze goen. 26Si hunn d'Lous gezunn an d'Lous ass op de Matthias gefall, an hien ass bei déi eelef Apostelen derbäigezielt ginn. 
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1A wéi den Dag vun der Péngschten sech erfëllt huet, waren all zesummen op där selwechter Plaz. 2An op eemol koum e Klang aus dem Himmel, wéi e gewaltege Wandstouss, an huet d'ganz Haus gefëllt, wou si sëtzen. 3An et sinn hinnen Zongen erschéngt, déi wéi Feier ausgesinn hunn, an déi sech verdeelt hunn a sech op all eenzelen vun hinnen gesat hunn. 4A si goufen all mam hellege Geescht gefëllt an hunn ugefaangen, an anere Sproochen ze schwätzen, wéi Geescht hinnen d'Fäegkeet ginn huet. 5An zu Jerusalem hu fromm Judden, Männer aus all Natioun ënner dem Himmel, gewunnt. 6Wéi dës Stëmm erklang, koum d'Villzuel zesummen an huet sech duerchernee bruecht, well jidderee si a senger eegener Sprooch schwätzen héieren huet. 7Si ware ganz erstaunt an hu gestaunt a gesot: «Kuckt, sinn net all dës, déi schwätzen, Galiläer?» 8A wéi héiere mir all jiddwereen an eiser eegener Sprooch, an där mir gebuer sinn? 9Parther, Meder an Elamiter, an déi, déi a Mesopotamien, Judäa a Kappadozien, am Pontus an an Asien wunnen. 10Phrygien a Pamphylien, Ägypten an d'Deeler vu Libyen bei Kyrene, an och d'Réimer, déi op Besuch waren. 11Judden a Proselyten, Kreter an Araber, mir héiere si an eise Sprooche vun de grousse Wierker vu Gott schwätzen. 12Awer all waren ausser sech an onsécher, a seet een zum aneren: «Wat wëll dat sinn?» 13Mä anerer hu si verspott a gesot: «Déi si jo voll mat séissem Wäin.» 14Awer de Péitrus, zesumme mat den Eelef, huet seng Stëmm erhuewen a gesot: «Männer vu Judäa an all déi, déi zu Jerusalem wunnen, dëst sollt dir wëssen an op meng Wierder lauschteren.» 15Dës Männer sinn net besoff, wéi dir mengt; et ass nämlech eréischt déi drëtt Stonn vum Dag. 16Awer dëst ass dat, wat duerch de Prophéit Joel gesot gouf. 17An an de leschten Deeg, seet Gott, wäert ech mäi Geescht op all Mënsch ausgëssen. Är Jongen an Är Meedercher wäerten profezéien, an Är jonk Männer wäerten Visiounen gesinn, an Är eelst Männer wäerten Dreem dreemen. 18An och iwwer meng Dénger an Déngschtmeedercher wäert ech an deenen Deeg mäi Geescht ausgiessen, a si wäerten profezeien. 19An ech wäert Wonner am Himmel uewen an Zeechen op der Äerd ënnen ginn: Blutt, Feier a Damp. 20D'Sonn wäert an Däischtert verwandelt ginn, an de Mound a Blutt, ier de groussen a glorräichen Dag vum Här kënnt. 21An et wäert sinn, datt jiddereen, deen den Numm vum Här urifft, gerett gëtt. 22Männer vun Israel, héiert dës Wierder: Jesus, den Nazarener, e Mann bewisen vu Gott fir iech duerch Kraaft, Wonner an Zeechen, déi Gott duerch hien an der Mëtt vun iech gemaach huet, wéi dir selwer wësst. 23Dësen ass nom festgesate Rot a Virauswësse vu Gott ausgeliwwert ginn, an dir hutt hien duerch d'Hand vu gesetzlose Männer un d'Kräiz geschloen an ëmbruecht. 24Gott huet hien operwächt, d'Wéien vum Doud opgeléist, well et net méiglech war, datt hien dovun gehal gouf. 25Den David seet nämlech iwwert hien: 'Ech gesinn den Här ëmmer virun mir, well hien ass zu menger rietser Säit, fir datt ech net gerëselt ginn.' 26Duerch dëst huet mäin Häerz sech gefreet a mäin Zong huet gejubelt; och mäi Fleesch wäert an Hoffnung wunnen. 27Well du wäerts meng Séil net an den Hades verloossen, an du wäerts net erlaben, datt däin Hellegen d'Verderben gesäit. 28Du hues mir d'Weeër vum Liewen bekannt gemaach; du wäert mech mat Freed virun denger Präsenz fëllen. 29Männer a Bridder, et ass méiglech mat Fräiméissegkeet zu iech iwwer de Patriarch David ze schwätzen, datt hien gestuerwen ass a begruewen gouf, a säi Graf ass bis haut bei eis. 30Als Prophéit, a wësst, datt Gott him mat engem Eed geschwuer huet, aus der Frucht vu sengen Lenden op sengem Troun ze sëtzen. 31Hien huet virausgesinn an iwwer d'Operstéiung vum Christus geschwat, datt weder hien an den Hades verlooss gouf, nach säi Fleesch Verfall gesinn huet. 32Dëse Jesus huet Gott opgestan, vun deem si mir all Zeien. 33Also, erhuewen duerch déi riets Hand vu Gott, huet hien d'Versprieche vum hellege Geescht vum Papp kritt an dëst ausgegoss, wat dir gesitt an héiert. 34Fir de David ass net an den Himmel eropgaangen; awer hien seet: «Den Här huet zu mengem Här gesot: Setz dech op menger rietser Säit.» 35Bis ech d'Deeglech Feinde als Foussschemel fir deng Féiss leeën. 36Sécherlech soll all Haus vun Israel wëssen, datt Gott dëse Jesus, deen dir gekräizegt hutt, souwuel zum Här wéi och zum Christus gemaach huet. 37Wéi si dat héieren hu, goufen hir Häerzer duerchgestach, a si hu gesot zu Péiter an den aneren Apostelen: «Männer, Bridder, wat solle mir maachen?» 38Péitrus awer sot zu hinnen: «Kéiert ëm, an all eenzel vun iech soll am Numm vum Jesus Christus gedeeft gi fir d'Verzeiung vun äre Sënnen, an dir wäert den Don vum hellege Geescht kréien.» 39Fir iech ass d'Verspriechen an är Kanner an all déi, déi wäit ewech si, sou vill wéi den Här, eise Gott, ruffe wäert. 40An hien huet mat anere Wierder vill bezeien a si ermuntert, andeems hien gesot huet: "Rett Iech vun dëser verkéierter Generatioun!" 41Déi, déi säi Wuert ugeholl hu, goufen gedeeft, an op deem Dag goufen ongeféier dräitausend Séilen derbäigesat. 42Si waren awer ausdauernd an der Léier vun den Apostelen, an der Gemeinschaft, an der Briechung vum Brout an de Gebieder. 43An eng Angscht koum iwwer all Séil, a vill Wonner an Zeechen goufen duerch d'Apostelen geschitt. 44An all déi, déi gegleeft hu, waren zesummen an haten alles gemeinsam. 45Si hunn hir Besëtz a Gidder verkaaft an hu se un all verdeelt, jee nodeem wéi jiddereen et gebraucht huet. 46Dag fir Dag si si eensgesënnt am Tempel bliwwen, an hunn doheem Brout gebrach an d'Iessen mat grousser Freed an Einfachheet vum Häerz geholl. 47Si hunn de Gott gelueft an haten Gnod bei dem ganze Vollek, an den Här huet all Dag déi, déi gerett goufen, derbäigesat. 
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1Péitrus an de Johannes sinn an den Tempel eropgaang zur Stonn vum Gebiet, déi néngt war. 2An et war en Mann, deen zanter senger Gebuert lam war, an hien gouf all Dag bei d'Dier vum Tempel, déi Schéin genannt gëtt, gedroen, fir Almosen ze froen vun deenen, déi an den Tempel eragaange sinn. 3Wéi hien de Péitrus an de Johannes gesinn huet, déi amgaang waren an den Tempel eranzegoen, huet hien ëm Almous gefrot. 4Péitrus huet, zesumme mam Johannes, hien fest ugekuckt a gesot: «Kuck eis un!» 5Hien huet awer op si opgepasst, erwaardend eppes vun hinnen ze kréien. 6Awer de Péitrus sot: «Sëlwer a Gold hunn ech net, mee wat ech hunn, dat ginn ech dir am Numm vum Jesus Christus, dem Nazarener: Géi!» 7An hien huet hien un der rietser Hand gegräift an hien opgehuewen; direkt goufen seng Féiss an d'Knëchelen gestäerkt. 8An hien ass opsprongen, stoung a goung, an hien ass mat hinnen an den Tempel eragaangen, trëppelend a sprangen an huet Gott gelueft. 9An dat ganzt Vollek huet hien trëppelen a Gott luewen gesinn. 10Si hunn hien erkannt, datt dësen dee war, dee bei der Schéiner Paart vum Tempel fir Almousen gesiess war, a si ware voller Staunen an Extas iwwer dat, wat him geschitt war. 11Wéi hien de Péitrus an de Johannes festgehalen huet, ass dat ganzt Vollek bei si op d'Säilehal, déi Salomo genannt gëtt, erstaunt zesummelaf. 12Wéi de Peter dat gesinn huet, huet hien dem Vollek geäntwert: «Männer vu Israel, firwat staunt dir iwwer dëst? Oder firwat kuckt dir op eis, wéi wann et duerch eis eege Kraaft oder Frëmmegkeet wier, datt hien goe kéint?» 13Den Här, de Gott vum Abraham, vum Isaak a vum Jakob, de Gott vun eise Pappen, huet säi Jong Jesus verherrlecht, deen dir ausgeliwwert a verleegent hutt virum Pilatus, wéi hien decidéiert hat, hie fräizeloossen. 14Awer dir hutt den Hellegen an de Gerechte verleegent an hutt gefrot, datt e Mäerder iech sollt geschenkt ginn. 15Awer den Uféierer vum Liewen hutt dir ëmbruecht, dee Gott aus den Doudegen opgestan huet, vun deem si mir Zeien. 16An duerch de Glawen un säin Numm huet dësen, deen dir gesitt a kennt, säin Numm gestäerkt, an de Glawen duerch hien huet him dës vollstänneg Heelung virun iech alleguer ginn. 17An elo, Brudder, ech weess datt dir et aus Onwëssenheet gemaach hutt, grad wéi och är Uféierer. 18Awer Gott huet dat, wat hien duerch de Mond vun all de Prophéiten versprach hat, nämlech datt säi Christus leide misst, esou erfëllt. 19Kéiert also ëm an dréit iech, fir datt är Sënnen ausgeläscht ginn. 20Sou datt Zäiten vun der Erfrëschung vun der Presenz vum Här kommen, an hien de Christus Jesus, deen Iech bestëmmt gouf, schéckt. 21Deen de Himmel muss empfänken bis zu den Zäiten vun der Restauratioun vun allem, wat Gott duerch de Mond vu sengen hellege Prophéiten zënter Éiwegkeet gesot huet. 22De Moses huet gesot: «De Här, äre Gott, wäert fir iech e Prophéit aus äre Bridder opstellen, wéi ech, an dir sollt op hien lauschteren, wat ëmmer hien iech seet.» 23Awer all Séil, déi net op dëse Prophéit héiert, wäert aus dem Vollek zerstéiert ginn. 24An all d'Prophéiten vu Samuel un an déi der Rei no, all déi geschwat hunn, hunn dës Deeg verkënnegt. 25Dir sidd d'Kanner vun de Prophéiten an dem Bond, deen de Gott mat äre Pappen geschloss huet, wéi hien zum Abraham gesot huet: An dengem Som wäerten all d'Familljen vun der Äerd geseent ginn. 26Gott huet als éischt säi Jong operwächt an hien zu iech geschéckt, fir iech ze seenen a jiddereen vun iech vun äre Schlechtkeeten ofzewennen. 

4

1Wärend si mat dem Vollek geschwat hu, sinn d'Priister, de Kommandant vum Tempel an d'Sadduzäer bei si komm. 2Si waren opbruecht, well si d'Vollek enseignéiert hunn an am Jesus d'Operstéiung vun den Doudegen verkënnegt hunn. 3Si hunn hinnen d'Hänn opgeleet a si an d'Prisong gesat bis muer, well et schonn Owend war. 4Awer vill vun deenen, déi d'Wuert héieren hunn, hu gegleeft, an d'Zuel vun de Männer ass op ongeféier fënnefdausend gewuess. 5Den Dag drop hu sech d'Uféierer, déi Eelst an d'Schrëftgeléierten zu Jerusalem versammelt. 6An den Annas, den héichpriister, an de Kajaphas, de Johannes, den Alexander an all déi, déi aus der héichpriisterlecher Famill waren. 7A si hu si an de Mëttelpunkt gestallt a gefrot: «An wéi enger Kraaft oder a wéi engem Numm hutt dir dëst gemaach?» 8Dunn huet de Péiter, voller vum hellege Geescht, zu hinnen gesot: «Uféierer vum Vollek an Eelsten,» 9Wa mir haut ënnersicht gi wéinst enger Wueldot un engem kranke Mënsch, a wéi dëse geheelt gouf, 10Et sollt iech alleguer an dem ganze Vollek vun Israel bekannt sinn, datt am Numm vum Jesus Christus, dem Nazarener, deen dir gekräizegt hutt an dee Gott aus den Doudegen erweckt huet, dëse Mann hei gesond virun iech steet. 11Dat ass de Steen, dee vun Iech, de Baumeeschteren, verworf gouf, dee zum Ecksteen ginn ass. 12An et gëtt an engem aneren keen Erléisung, well ënner dem Himmel gëtt et keen aneren Numm, deen de Mënschen ginn ass, an deem mir gerett solle ginn. 13Wéi si d'Fräiheet vum Péitrus an dem Johannes gesinn hunn an erkannt hunn, datt si ongeléiert an einfach Leit si, ware si erstaunt an hunn erkannt, datt si mat Jesus waren. 14A wéi si de Mënsch, dee geheelt war, mat hinnen stoen gesinn hunn, haten si näischt ze widderspriechen. 15A si hunn hinnen ugebueden, de Sanhedrin ze verloossen, a si hunn ënnerteneen diskutéiert. 16Si hu gesot: «Wat solle mir mat dëse Leit maachen? Well et ass bekannt, datt e Zeechen duerch si geschitt ass, dat fir all déi, déi zu Jerusalem wunnen, evident ass, a mir kënnen et net verleegnen.» 17Mee fir datt et sech net weider ënner dem Vollek verbreet, solle mir hinnen bedroen, net méi an dësem Numm zu iergendengem Mënsch ze schwätzen. 18A si hu si geruff an hinnen ugebueden, iwwerhaapt net am Numm vum Jesus ze schwätzen oder ze léieren. 19Awer de Péitrus an de Johannes hunn hinnen geäntwert: «Riicht selwer, ob et viru Gott gerecht ass, méi op iech wéi op Gott ze lauschteren.» 20Well mir kënnen net ophalen, dat wat mir gesinn a gehéiert hunn, ze schwätzen. 21Awer nodeems si hinnen gedreet haten, hu si si fräigelooss, ouni eppes ze fannen, wéi si si kéinte bestrofen, wéinst de Leit, well all Gott veréiert hu fir dat, wat geschitt war. 22De Mënsch, op deen dëst Zeechen vun der Heelung geschitt ass, war méi wéi véierzeg Joer al. 23Nodeems si entlooss goufen, si si bei hir eege Leit komm an hunn hinnen alles erzielt, wat d'Héichpriister an d'Eelsten hinne gesot haten. 24Awer wéi si dat héieren hunn, hu si eensgesënnt hir Stëmm zu Gott erhuewen a gesot: «Här, du hues den Himmel, d'Äerd, d'Mier an alles, wat dran ass, erschaf.» 25Du hues duerch den hellege Geescht vum Mond vum David, dengem Dénger, gesot: 'Firwat tobelen d'Natioune an d'Leit iwwerleeën ëmsonst?' 26D'Kinneken vun der Äerd stoungen dobäi an d'Féierer hu sech versammelt géint den Här a géint säi Christus. 27Well an dëser Stad hu sech Herodes an de Pontius Pilatus mat de Natiounen an dem Vollek Israel géint däin hellege Kniecht Jesus, dee s du gesalft hues, versammelt. 28Fir ze maachen, wat deng Hand an däi Rot am Viraus bestëmmt hat, ze geschéien. 29An elo, Här, kuck op hir Bedroungen a ginn dengen Dénger d'Fräiheet, däi Wuert mat aller Fräiméissegkeet ze schwätzen. 30A wanns du deng Hand ausstrecks fir Heelung, an Zeechen a Wonner geschéien duerch den Numm vun dengem hellege Kniecht Jesus. 31An nodeems si gebiet hunn, ass d'Plaz, wou si versammelt waren, erschüttert ginn, a si goufen all mam hellege Geescht gefëllt an hunn d'Wuert vu Gott mat Fräiméissegkeet geschwat. 32D'Villzuel vun deenen, déi gegleeft hu, war een Häerz an eng Séil, an och net een huet gesot, datt eppes aus sengem Besëtz him eleng géif gehéieren, mee alles war fir si gemeinsam. 33A mat grousser Kraaft hunn d'Apostelen d'Zeegnes vun der Operstéiung vum Här Jesus ofginn, an eng grouss Gnod war op hinnen all. 34Et war och keen Aarmen ënner hinnen, well jiddereen, deen Terrainen oder Haiser hat, huet se verkaaft an de Wäert vun deem, wat verkaaft gouf, bruecht. 35A si hunn et bei d'Féiss vun den Apostelen geluecht, an et gouf un all eenzelne verdeelt, wéi jidderee Besoin hat. 36De Jousef, dee vun den Apostelen Barnabas genannt gouf, wat iwwersat heescht 'Jong vun der Ermunnerung', war e Levit vun der Famill vun Zypern. 37Hien hat e Feld, huet et verkaaft, d'Geld bruecht an et bei d'Féiss vun den Apostelen geluecht. 
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1E Mann mam Numm Ananias huet mat senger Fra Saphira e Besëtz verkaf. 2Hien huet eppes vum Präis ënnerschloen, mat Wëssen vu senger Fra, an huet e puer vun de Suen bei d'Féiss vun den Apostelen geluecht. 3Awer de Péitrus sot: « Ananias, firwat huet de Satan däin Häerz gefëllt, fir géint den hellege Geescht ze léien an eppes vun der Präis vum Land ze ënnerschloen? » 4Ass et net bei dir bliwwen, a wann et verkaaft gouf, war et net an denger Muecht? Firwat hues du dës Saach an denger Häerz geluecht? Du hues net de Mënschen, mee Gott belunn. 5Wéi den Ananias dës Wierder héieren huet, ass hien erofgefall an ass gestuerwen, an eng grouss Angscht koum iwwer all déi, déi et héieren hunn. 6D'Jonk sinn opgestan, hunn hien agewéckelt, erausgedroen a begruewen. 7No ongeféier dräi Stonnen ass seng Fra, déi net wousst, wat geschitt war, erakomm. 8Péitrus huet hir geäntwert: «So mir, hutt dir d'Land fir esou vill verkaaft?» Si huet geäntwert: «Jo, fir esou vill.» 9Awer de Péitrus sot zu hir: « Firwat hutt dir matenee gewëllt, de Geescht vum Här ze testen? Kuck, d'Féiss vun deenen, déi däi Mann begruewen hu, stinn virun der Dier a wäerten dech erausdroen. » 10Si ass direkt bei seng Féiss gefall an ass gestuerwen. Déi jonk Männer koumen eran, hu si dout fonnt an hu si erausgedroen a bei hire Mann begruewen. 11Eng grouss Angscht koum iwwer déi ganz Kierch an iwwer all déi, déi dat héieren hunn. 12Duerch d'Hänn vun den Apostelen si vill Zeechen a Wonner am Vollek geschitt, a si waren all eensgesënnt an der Säilehal vum Salomo. 13Awer vun deenen aneren huet keen et gewot, sech hinnen unzeschléissen, mee de Vollek huet si vergréissert. 14Awer ëmmer méi Leit, déi un den Här gegleeft hu, goufen derbäigesat: vill Männer a Fraen. 15Sou datt si och déi Krank op d'Stroossen erausgedroen hunn a se op kleng Better a Matratzen geluecht hu, fir datt wann de Péitrus kënnt, säi Schiet op d'mannst een vun hinnen iwwerschatte kéint. 16An och d'Leit aus de Stied ronderëm Jerusalem sinn zesummekomm, bruecht hu si déi Krank an déi vun onrengen Geeschter geplagten, an all goufen geheelt. 17Awer den Héije Priister an all déi, déi mat him waren, d'Grupp vun de Sadduzäer, si goufen voller Äifer. 18A si hunn d'Hänn op d'Apostelen geluecht an hu si ëffentlech an de Prisong gesat. 19Awer en Engel vum Här huet an der Nuecht d'Dieren vun der Prisong opgemaach, huet si erausgefouert an zu hinne gesot: 20Gitt a stitt am Tempel a schwätzt dem Vollek all d'Wierder vun dësem Liewen. 21Wéi si dat héieren haten, si si fréi moies an den Tempel gaangen an hu geléiert. Den Héije Priister an déi, déi mat him waren, hunn de Sanhedrin an den Eelsterot vun den Israeliten zesummeruffen an hunn an d'Prisong geschéckt, fir si ze bréngen. 22Awer wéi d'Dénger ukomm sinn, hu si se net an der Prisong fonnt; si sinn zréckgaang an hunn et gemellt. 23Si hu gesot: « Mir hunn de Prisong zou fonnt an all Sécherheet, an d'Wiechter stoungen op den Dieren, awer wéi mir opgemaach hunn, hu mir keen dobannen fonnt. » 24Wéi si dës Wierder héieren hu, ware de Kommandant vum Tempel an d'Héichpriister veronséchert iwwer wat dëst kéint ginn. 25Awer e Mann koum a sot hinnen: «Kuckt, déi Männer, déi dir an de Prisong gesat hutt, stinn am Tempel a léieren d'Vollek.» 26Dunn ass de Kommandant mat den Dénger fortgaangen a si hu si ouni Gewalt matgeholl, well si haten Angscht virum Vollek, datt si net gestengegt géifen ginn. 27Si hu si bruecht an hu si virun de Sanhedrin gestallt, an den Héichpriister huet si gefrot. 28Mir hunn iech strengstens beoptraagt, net an dësem Numm ze léieren, a kuckt, dir hutt Jerusalem mat ärer Léier gefëllt a wëllt d'Blutt vun dësem Mënsch iwwer eis bréngen. 29Awer de Péitrus an d'Apostelen hu geäntwert: «Mir mussen éischter Gott follegen wéi de Mënschen.» 30De Gott vun eise Pappen huet Jesus erweckt, deen dir ëmbruecht hutt, andeems dir hien op Holz gehaang hutt. 31Dësen huet Gott als Prënz a Retter erhuewen duerch seng riets Hand, fir dem Israel Ëmkéier an de Pardon vun de Sënnen ze ginn. 32A mir sinn Zeien vun dëse Wierder, an de Geescht den hellege, dee Gott deene ginn huet, déi him follegen. 33Wéi si dat héieren hu, si si rose ginn a wollte si ëmbréngen. 34Awer e Pharisäer mam Numm Gamaliel, e respektéierte Gesetzesléierer, stoung am Sanhedrin op an huet befall, d'Leit fir eng kuerz Zäit eraus ze bréngen. 35Hien huet zu hinnen gesot: « Männer vun Israel, passt op Iech op bei dëse Mënschen, wat Dir maache wëllt. » 36Virun enger Zäit ass den Theudas opgestanen an huet behaapt, hie wier eppes. Ronn véierhonnert Männer hu sech him ugeschloss. Hien ass ëmbruecht ginn, an all déi, déi him nogaange si, goufe verspreet, an et ass näischt draus ginn. 37No dësem ass de Judas, de Galiläer, an den Deeg vun der Vollekszielung opgestanen an huet e Vollek hannert sech gezunn. An och hien ass ëmbruecht ginn, an all déi, déi him gegleeft hu, goufen zerstreit. 38An elo soen ech iech, distanzéiert iech vun dëse Leit a loosst si, well wann dëse Rot oder dëst Wierk vun de Mënschen ass, da gëtt et zerstéiert ginn. 39Wann et awer vu Gott ass, kënnt dir si net zerstéieren, soss kënnt dir als Kämpfer géint Gott fonnt ginn. Si goufen iwwerzeegt vun him. 40Si hunn d'Apostelen geruff, si geschloen an hinnen beoptraagt, net am Numm vum Jesus ze schwätzen, an hu si entlooss. 41Si sinn also frou vun der Präsenz vum Héije Rot fortgaangen, well si als wierdeg gehalen goufen, fir de Numm veruecht ze ginn. 42All Dag am Tempel an an deenen Haiser hu si net opgehalen, ze léieren an d'Evangelium vum Christus Jesus ze verkënnegen. 
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1An deenen Deeg, wéi d'Zuel vun de Jünger gewuess ass, koum et zu engem Gemurmel vun den Hellenisten géint d'Hebräer, well hir Wittfraen am deeglechen Déngscht vernoléissegt goufen. 2D'Zwielef hunn d'Villzuel vun de Jüngeren zesummegeruff a gesot: «Et ass net agreabel, datt mir d'Wuert vu Gott verloossen, fir un den Dëscher ze déngen.» 3Awer, Brider, sicht aus iech siwen Männer eraus, déi voll vum Geescht a Wäisheet sinn, déi mir fir dës Noutwendegkeet asetzen. 4Mir wäerten awer am Gebiet an am Déngscht vum Wuert bestänneg sinn. 5Dës Ried huet der ganzer Versammlung gefall, a si hunn de Stephanus erausgesicht, e Mann voller Glawen an hellege Geescht, an de Philippe, de Prochorus, den Nikanor, den Timon, de Parmenas an den Nikolaus, e Proselyt aus Antiochia. 6Déi hu si virun d'Apostelen gestallt, an nodeems si gebiet hunn, hu si hinnen d'Hänn opgeleeën. 7An d'Wuert vum Gott ass gewuess, an d'Zuel vun de Jünger zu Jerusalem ass staark gewuess, an eng grouss Volleksmass vun de Priistere huet dem Glawen nogelauschtert. 8De Stephanus, voll vu Gnod a Kraaft, huet grouss Wonner an Zeechen ënner dem Vollek gemaach. 9Awer e puer vun der Synagog, déi d'Libertiner, d'Kyrener, d'Alexandréier an déi aus Kilikien an Asien waren, hunn ugefaangen, mam Stephanus ze diskutéieren. 10A si konnten net der Wäisheet an dem Geescht, mat deem hien geschwat huet, widderstoen. 11Dunn hu si Männer ustëft, déi gesot hunn, datt mir héieren hu, wéi hien lästerlech Wierder géint de Moses an de Gott geschwat huet. 12Si hunn d'Vollek, d'Eelst an d'Schrëftgeléierten opgewullt, si sinn derbäikomm, hunn hien gepak an an de Sanhedrin bruecht. 13Si hu falsch Zeien opgestallt, déi gesot hunn: «Dëse Mann hält net op, Wierder géint dës helleg Plaz an d'Gesetz ze schwätzen.» 14Mir hunn nämlech héieren, wéi hien gesot huet, datt Jesus vun Nazaret dës Plaz zerstéieren an d'Bräich, déi de Moses eis iwwerliwwert huet, änneren wäert. 15An all déi, déi am Sanhedrin souzen, hunn op hien gekuckt an hu gesinn, datt säi Gesiicht wéi dat vun engem Engel war. 
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1An den Héije Priister sot: «Ass dat esou?» 2An hien sot: «Männer, Bridder a Pappen, héiert! De Gott vun der Herrlechkeet ass eisem Papp Abraham erschéngt, wéi hien nach an der Mesopotamien war, ier hien zu Haran gewunnt huet.» 3An hien huet zu him gesot: «Géi eraus aus denger Äerd an aus denger Famill a komm an d'Land, dat ech dir weisen.» 4Dunn ass hien aus dem Land vun de Chaldäer erausgaangen an huet zu Haran gewunnt. Vun do aus, nodeems säi Papp gestuerwen ass, huet hien hien an dëst Land bruecht, an deem dir elo wunnt. 5An hien huet him hei keng Ierfschaft ginn, net emol e Schrëtt Buedem, awer hien huet versprach, et him a sengem Nokommen no him ze ginn, obwuel hien nach keen Kand hat. 6Gott huet awer esou geschwat, datt säi Som als Friemen an engem frieme Land wäert wunnen, a si wäerten et versklaven a mësshandelen fir véierhonnert Joer. 7An d'Natioun, där si déngen, wäert ech riichten, sot Gott, an duerno wäerten si erausgoen a mir op dëser Plaz déngen. 8An hien huet him de Bond vun der Beschneidung ginn, an esou huet hien den Isaak op d'Welt bruecht an hien um aachten Dag beschnidden, an den Isaak huet de Jakob geziilt, an de Jakob déi zwielef Patriarchen. 9An d'Patriarchen, déi de Jousef beneit hunn, hunn hien an Ägypten verkaaft, an de Gott war mat him. 10An hien huet hien aus all senger Nout gerett an huet him Gnod a Wäisheet virum Pharao, dem Kinnek vun Ägypten, ginn an hien als Leeder iwwer Ägypten a säin ganzt Haus gesat. 11Awer et koum eng Hongersnout iwwer ganz Ägypten a Kanaan, an et war eng grouss Nout, an eis Pappen hu keng Iessen fonnt. 12Wéi de Jakob héieren huet, datt et Iessen an Ägypten gëtt, huet hien eis Pappen als éischt geschéckt. 13An an der zweeter Kéier gouf de Jousef senge Bridder bekannt, an dem Pharao gouf d'Famill vum Jousef bekannt. 14Awer de Jousef huet de Jakob, säi Papp, an all seng Famill mat fënnefasiwwenzeg Séilen geruff. 15An de Jakob ass an Ägypten erofgaangen, an hien ass gestuerwen, an och eis Pappen. 16A si goufen op Sichem bruecht a goufen an dat Graf geluecht, dat den Abraham fir e Präis vu Sëlwer vun de Jongen vum Hemor zu Sichem kaaft hat. 17Wéi d'Zäit vum Verspriechen, dat Gott dem Abraham versprach hat, méi no koum, ass de Vollek gewuess an huet sech an Ägypten vergréissert. 18Bis en anere Kinnek iwwer Ägypten opgestanen ass, deen de Jousef net kannt huet. 19Deen huet eist Vollek mat Lëscht behandelt an eis Pappen esou mësshandelt, datt si hir Puppelcher hu missen aussetzen, fir datt déi net um Liewe sollte bleiwen. 20An där Zäit gouf de Moses gebuer an hien war schéin viru Gott. Hien ass dräi Méint am Haus vu sengem Papp opgewuess. 21Wéi hien ausgesat gouf, huet dem Pharao seng Duechter hien opgeholl an hien fir sech selwer als Jong erzunn. 22An de Moses gouf an all der Wäisheet vun den Ägypter erzéit an hien war fäeg a senge Wierder an Aarbechten. 23Wéi hien véierzeg Joer al war, ass et him an d'Häerz komm, seng Bridder, d'Kanner vun Israel, ze besichen. 24An hien huet gesinn, wéi engem Onrecht gemaach gouf, an hien huet hien verdeedegt an dem Ënnerdréckten Recht verschaaft, andeems hien den Ägypter erschloen huet. 25Hien huet geduecht, datt d'Bridder verstinn, datt Gott duerch seng Hand hinnen Rettung gëtt, mee si hunn et net verstanen. 26An den nächsten Dag ass hien hinnen erschéngt, wéi si gestridden hunn, an huet si versöhnt fir Fridden, a gesot: «Männer, dir sidd Bridder! Firwat maacht dir een deem aneren Onrecht?» 27Awer deen, dee sengem Noper Onrecht gemaach huet, huet hien zréckgestouss a gesot: «Wien huet dech als Uféierer a Riichter iwwer eis gesat?» 28Wëlls du mech ëmbréngen, wéi s du gëschter den Ägypter ëmbruecht hues? 29Moses ass awer bei dësem Wuert geflücht an ass als Friemen an d'Land Midian gaangen, wou hien zwee Jongen op d'Welt bruecht huet. 30An nodeems véierzeg Joer vergaange waren, erschéngt him an der Wüst vum Bierg Sinai en Engel an enger Feierflam aus engem Därebusch. 31Awer wéi de Moses d'Visioun gesinn huet, war hien erstaunt. Wéi hien erukoum fir se ze betruechten, huet d'Stëmm vum Här sech gemellt. 32Ech sinn de Gott vun dengem Papp, de Gott vum Abraham, vum Isaak a vum Jakob. Moses ass zitterend ginn an huet sech net getraut, ze kucken. 33An den Här sot zu him: « Maach d'Schong vun dengen Féiss of, well de Plaz, op deem s du stees, ass helleg Äerd. » 34Ech hunn d'Leed vu mengem Vollek an Ägypten gesinn an hir Seufzer héieren. Ech sinn erofkomm, fir si ze retten, an elo schécken ech dech an Ägypten. 35Dëse Moses, dee si verleegnen hunn, andeems si gesot hunn: «Wien huet dech als Uféierer a Riichter agesat?», huet Gott als Uféierer an Erléiser geschéckt, mat der Hand vum Engel, deen him am Trausch erschéngt ass. 36Dësen huet si erausgefouert nodeems hien Wonner an Zeechen an Ägypten, am Roude Mier an an der Wüst véierzeg Joer laang gemaach hat. 37Dëst ass de Moses, deen zu de Jongen Israel gesot huet: 'Gott wäert fir iech e Prophéit aus äre Bridder opstoen loossen, wéi ech.' 38Dësen ass deen, deen an der Versammlung an der Wüst mat dem Engel war, deen um Bierg Sinai mat him geschwat huet an och mat eise Pappen. Hien huet déi lieweg Wierder empfaangen, fir se eis ze ginn. 39Eise Pappen wollten net gehorsam si, mee si hunn ofgestouss an an hirem Häerz zréck op Ägypten gedréit. 40Si hunn dem Aaron gesot: « Maach eis Gëtter, déi virun eis gi, well dëse Moses, deen eis aus dem Land Ägypten erausgefouert huet, mir wëssen net, wat mat him geschitt ass. » 41An an deenen Deeg hu si e Kallef gemaach an hunn dem Idol Affer bruecht an hu sech gefreet iwwer d'Wierker vun hiren Hänn. 42Awer Gott huet sech ëmgedréit an huet si der Déngscht vun der Arméi vum Himmel iwwerlooss, wéi et am Buch vun de Prophéiten geschriwwe steet: «Hutt dir mir während véierzeg Joer an der Wüst keng Schlachtofferen an Affer bruecht, Haus Israel?» 43An dir hutt d'Zelt vum Moloch an de Stär vun ärem Gott Rephan matgeholl, déi Biller, déi dir gemaach hutt, fir se unzebieden. Dofir wäert ech iech bis iwwer Babylon eraus verschleefen. 44D'Zelt vum Zeegnes war bei eise Pappen an der Wüst, wéi de Schwätzende dem Moses befall huet, et no dem Virbild ze maachen, dat hien gesinn hat. 45Déi eis Pappen iwwerholl hunn, hu se mat Josua an d'Land bruecht, dat d'Natioune besat haten, déi Gott virun eise Pappen verdriwwen huet, bis zu den Deeg vum David. 46Hien huet Gnod virum Gott fonnt an huet gefrot, eng Wunnplaz fir de Gott vum Jakob ze fannen. 47Awer de Salomon huet him en Haus gebaut. 48Mee den Héchsten wunnt net an Haiser, déi mat Hänn gemaach si, wéi de Prophéit seet. 49Den Himmel ass mäi Troun, an d'Äerd ass de Foussschemel vu menge Féiss. Wat fir en Haus wëllt dir mir bauen, seet den Här, oder wat ass de Plaz vu menger Rou? 50Huet net meng Hand all dës Saachen gemaach? 51Dir Stuerkäpp, dir mat ären onbeschniddenen Häerzer an Oueren! Dir widdersetzt iech ëmmer dem hellege Geescht. Wéi är Pappen, esou maacht och dir et. 52Wien vun de Prophéiten hunn är Pappen net verfollegt? Si hunn déi ëmbruecht, déi d'Ukommen vum Gerechte virausgesot hunn, an elo sidd dir Verréider a Mäerder ginn. 53Dir, déi de Gesetz duerch d'Uerdnung vun den Engelen kritt hutt, hutt et net gehalen. 54Wéi si dëst héieren hu, goufen hir Häerzer rosen a si hunn d'Zänn géint hien geknirscht. 55Awer voller vum hellege Geescht huet hien an den Himmel gekuckt an d'Herrlechkeet vu Gott gesinn an de Jesus, deen zur rietser Hand vu Gott stoung. 56An hien huet gesot: «Kuck, ech gesinn d'Himmel opgemaach an de Mënschesonn, deen op der rietser Säit vu Gott steet.» 57A si hu mat enger grousser Stëmm geschriwwen, hunn hir Oueren zougemaach a sinn all zesummen op hien zougerannt. 58A si hunn hien aus der Stad erausgeworf an ugefaang ze stengegen, an d'Zeien hunn hir Kleeder bei de Féiss vun engem jonke Mann, dee Saul genannt gouf, ofgeluecht. 59A si hunn de Stephanus gesteent, deen den Här Jesus ugeruff huet a gesot: «Här Jesus, huelen mäi Geescht op.» 60An hien huet seng Knéien op de Buedem geluecht an huet mat grousser Stëmm geruff: «Här, rechent hinnen dës Sënn net un.» Nodeems hien dat gesot hat, ass hien entschlof. 

8

1De Saul war awer mat der Ermuerdung vun him averstanen. An deem Dag ass eng grouss Verfollegung géint d'Kierch zu Jerusalem entstanen, an all si goufen an d'Géigende vu Judäa a Samaria verspreet, ausser den Apostelen. 2Awer fromm Männer hunn de Stephanus begruewen an eng grouss Doudklo ëm hie gehalen. 3Mee de Saul huet d'Kierch verwüst, andeems hien an d'Haiser erakoum, Männer a Fraen erausgezunn huet a se an de Prisong geliwwert huet. 4Déi, déi verspreet goufen, sinn duerch d'Géigend gezunn an hunn d'Wuert verkënnegt. 5Philipp ass awer erofgaang an d'Stad vu Samaria a priedegt hinnen de Christus. 6Mee d'Volleksmass huet eensgesënnt op dat gelauschtert, wat de Philippe gesot huet, wéi si d'Zeechen, déi hien gemaach huet, gesinn hunn. 7Vill vun deenen, déi onrenge Geeschter haten, si mat grousser Stëmm erausgaangen, an och vill Gelähmter an Hinker goufen geheelt. 8An et gouf vill Freed an där Stad. 9Awer e Mann mam Numm Simon war virdru an der Stad a war e Zauberer, deen d'Vollek vu Samaria erstaunt huet, andeems hien gesot huet, hien wier e grousse Mann. 10Op hien hunn all opgepasst, vum Klengsten bis zum Gréissten, a si hu gesot: «Dësen ass d'Kraaft vu Gott, déi Grouss genannt gëtt.» 11Si hunn awer op hien opgepasst, well hien si fir eng laang Zäit mat senger Zauberei erstaunt hat. 12Awer wéi si dem Philippe gegleeft hunn, deen d'Evangelium iwwer d'Kinnekräich vu Gott an den Numm vum Jesus Christus gepredigt huet, goufen si, Männer an och Fraen, gedeeft. 13Awer och de Simon huet gegleeft an nodeems hien gedeeft war, ass hien beim Philippe bliwwen, erstaunt iwwer déi grouss Zeechen a Kraaften, déi geschitt sinn. 14Wéi d'Apostelen zu Jerusalem héieren hunn, datt d'Samaria d'Wuert vum Gott empfaangen huet, hu si de Péitrus an de Johannes bei si geschéckt. 15Si sinn erofgaang an hu fir si gebiet, datt si den hellege Geescht kréien. 16Well de Geescht war nach net op kee vun hinne gefall, si waren eleng am Numm vum Här Jesus gedeeft. 17Dunn hu si hir Hänn op si geluecht, a si hunn den hellege Geescht empfaangen. 18Wéi de Simon gesinn huet, datt de Geescht duerch d'Opleeën vun den Hänn vun den Apostelen ginn ass, huet hien hinnen Geld ugebueden. 19An hie sot: « Gitt och mir dës Muecht, datt op wien ech meng Hänn leeën, den hellege Geescht kréie kann. » 20Péitrus awer sot zu him: «Deng Suen sollen mat dir an d'Verderbnis goe, well s du gemengt hues, datt d'Don vu Gott duerch Geld ka kritt ginn.» 21Du hues keen Deel nach Ierfschaft an dësem Wuert, well däin Häerz net riicht viru Gott ass. 22Kéier dech also vun dëser Béisheet of a bied den Här, ob d'Gedanken vun dengem Häerz dir vläicht verzie ginn. 23Well ech gesinn, datt du an der Gal vu Bitterkeet an am Band vun Ongerechtegkeet bass. 24De Simon huet geäntwert an huet gesot: «Biet fir mech bei den Här, datt näischt vun deem, wat dir gesot hutt, iwwer mech kënnt.» 25Nodeems si d'Wuert vum Här bezeechent a geschwat haten, si si zréck op Jerusalem gaangen an hunn a villen Dierfer vun de Samariter d'Evangelium verkënnegt. 26En Engel vum Här huet zu Philippe gesot: «Stéi op a géi Richtung Süden op de Wee, dee vu Jerusalem op Gaza erofgeet; dësen ass eng Wüst.» 27An hien ass opgestan an ass gaangen, an hei war e Mann, en Äthiopier, en Eunuch, e Muechtvollen vun der Kandake, der Kinnigin vun den Äthiopier, deen iwwer hire ganze Schatz war, an hien war op Jerusalem komm fir unzebieden. 28Hien ass zréckkomm an huet op sengem Sträitwon gesiess an huet de Prophéit Jesaja gelies. 29Awer de Geescht sot zum Philippe: «Géi dohinner a schléiss dech un dëse Sträitwon.» 30De Philippe ass dohigelaf an huet héieren, wéi hien de Jesaja, de Prophéit, gelies huet, an hie sot: «Verstees de, wat s de lies?» 31An hien huet gesot: «Wéi kéint ech, wann net een mech féiert?» An hien huet de Philippe gefrot, mat him eropzeklammen a sech nieft hien ze setzen. 32An d'Plaz vun der Schrëft, déi hien gelies huet, war dës: Wéi e Schof gouf hien op d'Schlacht gefouert, a wéi e Lamm virun sengem Schéierer stomm ass, esou huet hien säi Mond net opgemaach. 33An der Erniddregung ass säin Urteel geholl ginn; wien wäert seng Generatioun erzielen, well säi Liewen gëtt vun der Äerd geholl? 34Den Eunuch huet dem Philippe geäntwert a gesot: «Ech bieden dech, iwwer wien schwätzt de Prophéit dëst? Iwwer sech selwer oder iwwer een aneren?» 35Philippe huet säi Mond opgemaach an huet vun dëser Schrëft aus ugefaangen, him de Jesus ze verkënnegen. 36Wéi si de Wee weidergaange si, koumen si bei e Waasser, an den Eunuch sot: «Kuck, hei ass Waasser; wat verhënnert mech, gedeeft ze ginn?» 37Philippe sot: Wa s du mat all dengem Häerz gleefs, ass et méiglech. Den Eunuch huet geäntwert: Ech gleewen, datt de Jesus Christus de Jong vu Gott ass. 38An hien huet befall, de Won unzehalen, a si sinn allebéid an d'Waasser erofgaangen, de Philippe an den Eunuch, an hien huet hien gedeeft. 39Wéi si aus dem Waasser erauskoumen, huet de Geescht vum Här de Philippe ewechgerappt, an den Eunuch huet hien net méi gesinn; hien ass frou weidergaangen op sengem Wee. 40Awer de Philippe gouf zu Asdod fonnt, an hien ass duerch all d'Stied gaangen an huet d'Gutt Noriicht verkënnegt, bis hien zu Cäsarea koum. 
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1Awer de Saul, nach ëmmer bedrouend an ermuerdend géint d'Jünger vum Här, ass bei den Héije Priister gaangen. 2Hien huet bei him Bréiwer gefrot fir d'Versammlungen zu Damaskus, datt wann hien e puer vum Wee fënnt, Männer a Fraen, déi gebonnen si, se op Jerusalem féiert. 3A wéi hien ënnerwee war an no bei Damaskus koum, huet op eemol e Liicht aus dem Himmel ronderëm hien gestrahlt. 4An hien ass op den Äerd gefall an huet eng Stëmm héieren, déi zu him gesot huet: «Saul, Saul, firwat verfolgst de mech?» 5Hien huet gesot: «Wien bass du, Här?» An hien huet geäntwert: «Ech sinn de Jesus, dee s du verfollegs.» 6Mee stéi op an trëtt an d'Stad an et wäert dir gesot gi, wat s du maache solls. 7D'Männer, déi mat him gereest si, stoungen awer sproochlos do, well si zwar d'Stëmm héieren, awer kee gesinn hunn. 8Saul ass vun der Äerd opgestan, an obwuel seng Aen op waren, huet hien näischt gesinn; si hunn hien un der Hand gefouert an hien an Damaskus bruecht. 9An hien war dräi Deeg ouni ze gesinn an huet näischt giess oder gedronk. 10Et war en Jünger zu Damaskus mam Numm Ananias, an den Här huet zu him an enger Visioun gesot: «Ananias!» An hien huet geäntwert: «Hei sinn ech, Här.» 11Den Här sot zu him: «Stéi op a géi an d'Gaass, déi 'Riicht' genannt gëtt, a sich am Haus vum Judas no engem mam Numm Saul vun Tarsus, well hien ass am Gaang ze bieden.» 12An hien huet an enger Visioun e Mann mam Numm Ananias gesinn, deen erakoum a seng Hänn op hien geluecht huet, fir datt hien erëm kéint gesinn. 13Ananias huet geäntwert: «Här, ech hu vu ville Leit iwwer dëse Mann héieren, wéi vill Béises hien dengen Hellegen zu Jerusalem ugedoen huet.» 14An hei huet hien d'Autoritéit vun den Héichpriister fir all déi, déi däin Numm uruffen, festzehuelen. 15De Här sot zu him: «Géi, well dëse Mann ass e gewielte Gefääss fir mäin Numm virun de Natiounen, de Kinneken an de Kanner vun Israel ze droen.» 16Ech wäert him weisen, wéi vill hien fir mäin Numm muss leiden. 17Ananias ass fortgaang an an d'Haus eragaang, huet seng Hänn op hien geluecht a gesot: «Brudder Saul, den Här Jesus, deen dir um Wee erschéngt ass, huet mech geschéckt, fir datt s du erëm gesi kanns a mam hellege Geescht gefëllt gëss.» 18An direkt sinn him wéi Schuppe vun den Aen gefall, an hien huet erëm gesinn, an hien ass opgestanen a gouf gedeeft. 19An nodeems hien Iessen hat, gouf hien gestäerkt. Hien ass e puer Deeg mat de Jünger zu Damaskus bliwwen. 20An direkt huet hien an de Synagogen de Jesus gepredigt, datt dësen de Jong vu Gott ass. 21Awer all déi, déi et héieren hu, ware verwonnert a soten: «Ass dësen net deen, deen zu Jerusalem déi verfollegt huet, déi dësen Numm ugeruff hunn? An ass hien net hei komm, fir si gebonnen zu den Héije Priister ze féieren?» 22Awer de Saul gouf ëmmer méi staark an huet d'Judd, déi zu Damaskus gewunnt hunn, duerchernee bruecht, andeems hien bewisen huet, datt dësen de Christus ass. 23Wéi awer d'Deeg genuch waren, hunn d'Juden beschloss, hien ëmzebréngen. 24Awer de Saul huet vun hirem Komplott gewosst, a si hunn d'Paarten Dag an Nuecht iwwerwaacht, fir hien ëmzebréngen. 25Awer d'Jünger hunn hien an der Nuecht duerch d'Mauer erofgelooss an engem Kuerf. 26Wéi hien zu Jerusalem ukomm ass, huet hien probéiert sech de Jünger unzeschléissen, awer si hunn all Angscht gehat, well si net gegleeft hunn, datt hien e Jünger wier. 27Awer de Barnabas huet hien ugegraff an zu den Apostelen gefouert, an huet hinnen erzielt, wéi hien um Wee den Här gesinn hat an datt hien mat him geschwat huet, a wéi hien zu Damaskus fräiméisseg am Numm vum Jesus geschwat huet. 28An hien ass mat hinnen an an aus zu Jerusalem gaangen a fräi am Numm vum Här geschwat. 29Hien huet mat den Helleniste geschwat an diskutéiert, awer si hu probéiert, hien ëmzebréngen. 30Wéi d'Bridder et erkannt hunn, hu si hien op Cäsarea erofbruecht an hien op Tarsus geschéckt. 31D'Kierch a ganz Judäa, Galiläa a Samaria hat Fridden, si gouf opgebaut an ass am Respekt vum Här gaangen, an duerch den Trouscht vum hellege Geescht ass si vergréissert ginn. 32Et geschouch awer, wéi de Péitrus duerch all d'Stied gereest ass, datt hien och bei déi Helleg komm ass, déi zu Lydda gewunnt hunn. 33Do huet hien e Mann mam Numm Aeneas fonnt, deen zënter aacht Joer op sengem Bett geluecht war, well hien geläämt war. 34An de Péitrus sot zu him: «Aeneas, Jesus Christus heelt dech; stéi op an deck dech selwer!» An direkt ass hien opgestan. 35An all déi, déi zu Lydda an am Saron gewunnt hunn, hunn hien gesinn a si sinn zum Här zréckkomm. 36Zu Joppe war eng Jüngerin mam Numm Tabitha, déi iwwersat Dorkas genannt gëtt. Si war voll vu gudde Wierker an Almousen, déi si gemaach huet. 37An an deenen Deeg ass si krank ginn a gestuerwen; si hunn hir gewäsch a si an der Uewerkummer geluecht. 38Wéi Lydda no bei Joppe war an d'Jünger héieren hunn, datt de Péitrus do war, hu si zwee Männer bei hien geschéckt a gefrot: «Zéck net, bis bei eis ze kommen!» 39De Péitrus ass opgestan an ass mat hinnen gaangen. Wéi hien ukomm ass, hu si hien an d'Uewerkummer gefouert. All d'Wittfraen, déi gekrasch hu, stoungen nieft him a gewisen him d'Kleeder, déi d'Dorkas mat hinnen gemaach hat. 40Den Apostel Péitrus huet jiddereen erausgeschéckt, huet seng Knéien gebéit an huet gebiet. Dunn huet hien sech zum Kierper gedréit a gesot: «Tabitha, stéi op!» Si huet hir Aen opgemaach a, wéi si de Péitrus gesinn huet, huet si sech opgeriicht. 41Hien huet hir d'Hand ginn an huet si opgeriicht; duerno huet hien d'Helleg an d'Witfraen geruff a si lieweg virun hinne gestallt. 42Dat gouf bekannt an der ganzer Joppe, a vill hunn un den Här gegleeft. 43Et ass geschitt, datt hien eng Zäit laang zu Joppe bei engem Simon, engem Gierwer, bliwwen ass. 
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1Zu Cäsarea war e Mann mam Numm Kornelius, e Centurion vun der sougenannter italienescher Kohort. 2Hien war fromm an huet Gott gefaart mat senger ganzer Famill, huet vill Almousen un d'Leit ginn an huet ëmmer zu Gott gebiet. 3Hien huet an enger Visioun däitlech, ongeféier ronderëm déi néngt Stonn vum Dag, en Engel vu Gott gesinn, deen zu him koum an him gesot huet: «Kornelius!» 4Hien huet hien fest ugekuckt a, voller Angscht gi, gesot: «Wat ass et, Här?» An hien sot zu him: «Deng Gebieder an deng Almousen sinn als Erënnerung virun Gott eropgaangen.» 5An elo schéck Männer op Joppe a looss de Simon, deen och Péitrus genannt gëtt, kommen. 6«Hien ass Gaascht bei engem Simon, engem Gierwer, deem säin Haus bei der Mier ass.» 7Wéi den Engel, dee mat him geschwat hat, fortgaangen ass, huet hien zwee vun den Dénger an e fromme Zaldot, déi him trei gedéngt hu, geruff. 8An nodeems hien hinnen alles erkläert hat, huet hien si an d'Joppe geschéckt. 9Den nächsten Dag, wéi si ënnerwee waren an der Stad méi no koumen, ass de Péitrus op den Daach eropgaangen, fir iwwer d'sechste Stonn ze bieden. 10Awer hien gouf ganz hongereg a wollt eppes schmaachen, a während si et virbereet hunn, ass hien an Extas gefall. 11An hien huet den Himmel opgemaach gesinn an e Gefääss, wéi e grousst Läinenduch, dat un de véier Ecken erofgelooss gouf op d'Äerd. 12An deem waren all d'Véierféisser an d'Reptiler vun der Äerd an d'Villercher vum Himmel. 13An et koum eng Stëmm zu him: «Péitrus, stéi op, schluecht an iess!» 14Awer de Péitrus sot: « Op kee Fall, Här, well ech hunn nach ni eppes Gemeinsames oder Onreines giess. » 15An eng Stëmm koum nach eng Kéier vun der zweeter Kéier zu him: «Wat Gott gereinegt huet, dat solls du net onreng maachen.» 16Dëst ass dräimol geschitt, an direkt gouf d'Gefäss an den Himmel opgehuewen. 17Wéi de Péitrus a sech selwer onsécher war, wat d'Visioun, déi hien gesinn hat, kéint bedeiten, koumen d'Männer, déi vum Kornelius geschéckt gi waren, bei d'Paart vum Simon sengem Haus. 18A si hu geruff a gefrot, ob de Simon, deen och Péitrus genannt gëtt, hei ophält. 19Wéi de Péitrus nach iwwer d'Visioun nogeduecht huet, sot de Geescht zu him: «Kuck, do si Männer, déi dech sichen.» 20Mee stéi op, géi erof a géi mat hinnen, ouni ze zécken, well ech si geschéckt hunn. 21De Péiter ass erofgaang bei d'Männer an huet gesot: «Kuckt, ech sinn deen, deen dir sicht. Wat ass de Grond firwat dir hei sidd?» 22Si soten: « De Kornelius, e gerechte Mann an e Gottfäerdegen, dee vun der ganzer Natioun vun de Judden als Zeien ugesi gëtt, gouf vun engem hellegen Engel beoptraagt, fir dech a säin Haus ze ruffen a Wierder vun dir ze héieren. » 23Doropshin huet hien si erageruff a bei sech opgeholl. Den Dag drop ass hien opgestan a mat hinnen erausgaangen, an e puer vun de Bridder aus Joppe si mat him gaangen. 24Den nächsten Dag ass hien an d'Cäsarea erakomm, an de Kornelius huet op si gewaart an huet seng Familljememberen an déi néideg Frënn zesummegeruff. 25Wéi de Péitrus erakoum, ass de Kornelius him entgéintkomm, ass op seng Féiss gefall an huet hien ugebiet. 26Awer de Péiter huet hien opgeriicht a gesot: « Stéi op, ech sinn och nëmmen e Mënsch. » 27A während hien sech mat him ënnerhalen huet, ass hien eragaangen an huet vill Leit fonnt, déi zesummekomm waren. 28An hien huet zu hinnen gesot: «Dir wësst, wéi et engem Judd verbueden ass, sech mat engem Friemen ze verbannen oder bei hien ze goen. Mee Gott huet mir gewisen, datt ech kee Mënsch als onhelleg oder onreng sollt nennen.» 29Dofir sinn ech ouni Widdersproch komm, wéi ech geruff gouf. Elo froen ech iech, firwat hutt dir mech geruff? 30An de Kornelius sot: «Vun dem véierten Dag bis zu dëser Stonn war ech um néngten Ament am Bieden a mengem Haus, an hei stoung e Mann viru mir an enger heller Kleedung.» 31An hien huet gesot: « Kornelius, däi Gebied ass erhéiert ginn, an deng Almousen si viru Gott erënnert ginn. » 32Schéck also op Joppe a looss de Simon, deen och Péitrus genannt gëtt, ruffen. Hien ass am Haus vum Simon, dem Gierwer, bei der Mier. 33Ech hunn direkt zu dir geschéckt, an du hues gutt gemaach, hei ze kommen. Elo si mir all virun dem Gott, fir alles ze héieren, wat dir vum Här befall gouf. 34Awer de Péitrus huet säi Mond opgemaach a gesot: «Ech verstinn elo wierklech, datt Gott net op d'Persoun kuckt.» 35Awer an all Natioun ass deen, deen hien respektéiert a Gerechtegkeet wierkt, vu Gott ugeholl. 36D'Wuert, dat hien un d'Jongen vun Israel geschéckt huet, verkënnegt de Fridden duerch Jesus Christus; hien ass den Här vun allen. 37Dir wësst, wat an der ganzer Judäa geschitt ass, ugefaangen an der Galiläa, no der Daf, déi de Johannes gepredigt huet. 38Jesus vun Nazareth, wéi Gott hien mam hellege Geescht a mat Kraaft gesalwen huet, deen duerch d'Land gaangen ass, Gutt gemaach huet an all déi geheelt huet, déi vum Däiwel ënnerdréckt goufen, well Gott mat him war. 39A mir sinn Zeien vun allem, wat hien am Land vun de Judden an zu Jerusalem gemaach huet, a si hunn hien ëmbruecht, andeems si hien un e Bam gehaangen hunn. 40Dësen huet Gott um drëtten Dag opgestanen an hien siichtbar gemaach. 41Net all dem Vollek, mee deene Zeien, déi vu Gott viraus auserwielt goufen, déi mat him giess a gedronk hunn, nodeems hien aus den Doudegen opgestan ass. 42An hien huet eis uerderen, dem Vollek ze priedegen an ze bezeien, datt hien deen ass, dee vu Gott als Riichter vun de Liewegen an den Doudegen bestëmmt gouf. 43All d'Prophéiten bezeien him, datt duerch säin Numm all déi, déi un hien gleewen, Verzeiung vun de Sënnen kréien. 44Wéi de Péitrus nach dës Wierder geschwat huet, ass den hellege Geescht op all déi gefall, déi d'Wuert héieren hunn. 45An déi Gleeweg aus der Beschneidung, déi mam Péitrus zesumme waren, ware erstaunt, datt och op d'Heeden d'Géift vum hellege Geescht ausgegoss gouf. 46Well si héieren hu, wéi se a Sproochen geschwat hunn an de Gott gelueft hunn. Dunn huet de Péitrus geäntwert. 47Kann een d'Waasser verhënneren, datt dës net gedeeft ginn, déi den hellege Geescht kruten, wéi och mir? 48Hien huet hinnen ugebueden, am Numm vum Jesus Christus gedeeft ze ginn. Dunn hu si hien gefrot, fir e puer Deeg bei hinnen ze bleiwen. 
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1D'Apostelen an d'Bridder, déi an der Judäa waren, hunn héieren, datt och d'Heede d'Wuert vu Gott empfaangen hunn. 2Wéi de Péitrus an d'Jerusalem eropgaangen ass, hunn déi aus der Beschneidung géint hien diskutéiert. 3Si hu gesot: « Du bass bei Männer gaangen, déi onbeschnidde sinn, an hues mat hinnen giess. » 4A Péitrus huet ugefaang, hinnen der Rei no alles z'erklären, a gesot: 5Ech war an der Stad Joppe am Gebied an hunn an enger Extas eng Visioun gesinn, wéi e grousst Läinenduch, dat un de véier Ecker aus dem Himmel erofgelooss gouf a bis bei mech koum. 6An déi ech fest ugekéckt hunn, hunn ech d'Véierféisser vun der Äerd, d'wëll Déieren, d'Reptilien an d'Villercher vum Himmel gesinn. 7Awer ech hunn eng Stëmm héieren, déi zu mir sot: « Péitrus, stéi op, schluecht an iess! » 8Awer ech hu gesot: «Guer net, Här, well ni eppes Onrenges oder Onreines ass a mäi Mond erakomm.» 9Awer eng Stëmm aus dem Himmel huet eng zweet Kéier geäntwert: «Wat Gott gereinegt huet, dat solls du net onhelleg maachen.» 10Dëst ass dräimol geschitt, an alles gouf erëm an den Himmel zréckgeholl. 11A kuck, direkt dräi Männer si bei d'Haus komm, wou mir waren, geschéckt vu Cäsarea zu mir. 12An de Geescht huet mir gesot, ech soll mat hinnen zesummekommen ouni ze zécken. An dës sechs Bridder si mat mir komm a mir sinn an d'Haus vum Mann eragaangen. 13Hien huet eis erzielt, wéi hien den Engel a sengem Haus stoe gesinn huet, dee gesot huet: «Schéck op Joppe a looss de Simon, dee Péitrus genannt gëtt, ruffen.» 14Hien wäert dir Wierder soen, duerch déi du an däin ganzt Haus gerett gëss. 15A wéi ech ugefaang hunn ze schwätzen, ass den hellege Geescht op si gefall, wéi och op eis am Ufank. 16Ech hu mech un d'Wuert vum Här erënnert, wéi de Johannes gesot huet: «Hien huet zwar mat Waasser gedeeft, mee dir wäert mam hellege Geescht gedeeft ginn.» 17Wann also Gott hinnen dat gläicht Geschenk ginn huet wéi eis, déi un den Här Jesus Christus gegleeft hu, wien war ech, datt ech Gott kéint verhënneren? 18Wéi si dës héieren hu, si si roueg ginn an hunn de Gott verherrlecht a gesot: «Also huet Gott och den Natiounen d'Ëmkéier zum Liewen ginn.» 19Déi, déi duerch d'Nout, déi wéinst dem Stephanus geschitt ass, zerstreut goufen, si bis op Phönizien, Zypern an Antiochia gaangen, ouni mat iergendeen d'Wuert ze schwätzen, ausser just mat de Judden. 20Awer et waren e puer Männer aus Zypern an aus Kyrene, déi an Antiochia ukomm sinn an och zu den Hellenisten d'Evangelium vum Här Jesus verkënnegt hunn. 21An d'Hand vum Här war mat hinnen, an eng grouss Zuel vu Leit huet gegleeft a sech zum Här gedréit. 22D'Nouvelle koum an d'Ouer vun der Kierch zu Jerusalem iwwer si, a si hunn de Barnabas bis op Antiochia geschéckt. 23Wéi hien ukomm ass an d'Gnod vum Gott gesinn huet, huet hien sech gefreet an huet all ermunnert, mat engem oprechte Häerz beim Här ze bleiwen. 24Well hien war en gudde Mann, voll vum hellege Geescht an dem Glawen, an et gouf eng grouss Zuel vu Leit dem Här derbäigefüügt. 25Hien ass awer op Tarsus gaangen, fir de Saul ze sichen. 26An hien huet hien fonnt an hien op Antiochia bruecht. An et ass geschitt, datt si e ganzt Joer an der Kierch versammelt waren an eng grouss Zuel vu Leit geléiert hunn, an zu Antiochia goufen d'Jünger fir d'éischt Chrëschten genannt. 27An dësen Deeg si Prophéiten vu Jerusalem op Antiochia komm. 28An ee vun hinnen, mam Numm Agabus, ass opgestan an huet duerch de Geescht eng grouss Hongersnout ugekënnegt, déi iwwer d'ganz Welt sollt komme, wat och ënner dem Claudius geschitt ass. 29D'Jünger hu, wéi jidderee konnt, decidéiert, eppes als Déngscht un d'Bridder an der Judäa ze schécken. 30Dat hu si och gemaach, andeems si et un d'Eelsten duerch d'Hand vum Barnabas an dem Saul geschéckt hunn. 
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1Zu där Zäit huet de Kinnek Herodes seng Hänn ausgestreckt, fir e puer vun der Kierch ze mësshandelen. 2Hien huet de Jakob, de Brudder vum Johann, mam Schwäert ëmbruecht. 3Wéi hien gesinn huet, datt et de Jiddin gefall huet, huet hien decidéiert och de Péitrus ze verhaften. Et waren d'Deeg vun den ongesäierte Brout. 4Deen hien ergräift hat, huet hien an de Prisong gesat an hien u véier Véierergruppe vu Zaldoten iwwerliwwert, fir hien ze bewaachen, wëllend hien no der Pessach dem Vollek ze presentéieren. 5De Péitrus gouf also an der Prisong bewaacht, mee d'Kierch huet äifreg fir hien zu Gott gebiet. 6Wéi den Herodes hie virféiere wollt, huet de Péitrus an där Nuecht tëscht zwee Zaldoten geschlof, mat zwou Ketten gebonnen, an d'Wiechter hunn d'Prison virun der Dier bewaacht. 7A kuck, en Engel vum Här ass opgetaucht an e Liicht huet an der Prisong gestraalt. Hien huet dem Péitrus d'Säit geschloen, hien opgeweckt a gesot: «Stéi séier op!» An d'Ketten sinn him vun den Hänn gefall. 8Den Engel sot zu him: «Gëff dech un a setz deng Sandalen un.» An hien huet et esou gemaach. Dunn sot den Engel: «Déi däi Mantel un a folleg mir.» 9An hien ass erausgaangen an huet him nogefollegt, an hien huet net gewosst, datt dat, wat duerch den Engel geschitt ass, wierklech war, mee hien huet geduecht, hien hätt eng Visioun gesinn. 10Si sinn duerch déi éischt an déi zweet Waach gaangen a koumen op d'Eisenpaart, déi an d'Stad féiert. Déi huet sech vun eleng opgemaach. Si sinn erausgaangen an hunn eng Gaass erofgaangen, an direkt huet den Engel sech vun him ewechgemaach. 11An de Péitrus, wéi hien bei sech selwer koum, sot: «Elo weess ech wierklech, datt den Här säin Engel geschéckt huet a mech aus der Hand vum Herodes an aus all der Erwaardung vum jiddesche Vollek gerett huet.» 12Wéi hien dat verstanen hat, ass hien an d'Haus vun der Maria, der Mamm vum Johannes, genannt Markus, gaangen, wou vill Leit versammelt waren a gebiet hunn. 13Wéi hien un d'Dier vum Paart geklappt huet, ass eng Mod mam Numm Rhoda komm, fir ze lauschteren. 14A wéi si d' Stëmm vum Péitrus erkannt huet, huet si viru Freed net d' Paart opgemaach, mee si ass eralaf an huet gemellt, datt de Péitrus virun der Paart steet. 15Si hunn zu hir gesot: «Du bass verréckt!» A si huet insistéiert, datt et sou ass. Si hunn awer gesot: «Et ass säin Engel.» 16Awer de Péitrus blouf klappen, a wéi si opgemaach hunn an hien gesinn hu, ware si erstaunt. 17Hien huet hinnen awer mat der Hand gewénkt, fir ze schwäigen, an huet hinnen erzielt, wéi den Här hien aus dem Prisong erausgefouert huet. Hien huet gesot: «Verzielt dem Jakobus an de Bridder dëst.» Dunn ass hien fortgaangen op eng aner Plaz. 18Wéi den Dag komm ass, war et keng kleng Onrou ënner den Zaldoten iwwer dat, wat mam Péitrus geschitt war. 19Herodes huet hien gesicht a wéi hien hien net fonnt huet, huet hien d'Wiechter befrot an uerdent, si solle fortgefouert ginn. Dunn ass hien vu Judäa op Cäsarea erofkomm a blouf do. 20Den Herodes war rosen op d'Awunner vun Tyrus a Sidon. Déi koumen awer zesumme bei hien, an nodeems si de Blastus, de Chamberhär vum Kinnek, fir sech gewonnen haten, hu si ëm Fridde gefrot, well hiert Land vum Kinnek senge Lännereien ofhängeg war. 21Um festgeluechten Dag huet den Herodes sech a kinneklech Kleeder ugedoen, sech op den Troun gesat an hinnen eng Ried gehalen. 22Awer d'Vollek huet geruff: «Dëst ass d' Stëmm vu Gott an net vun engem Mënsch!» 23Direkt awer huet en Engel vum Här hien geschloen, well hien dem Gott net d'Herrlechkeet ginn huet, an hien ass vun de Wierm gefriess ginn a gestuerwen. 24Awer d'Wuert vu Gott ass gewuess a sech vermehrt. 25Barnabas an de Saul sinn zréck op Jerusalem komm, nodeems si den Déngscht erfëllt haten, an hu de Johannes, genannt Markus, matgeholl. 
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1An der Kierch zu Antiochia ware Prophéiten a Léiermeeschteren: de Barnabas, de Simeo, genannt Niger, de Lucius de Kyrenäer, de Manaen, dee mam Herodes, dem Tetrarch, opgewuess war, an de Saul. 2Wärend si dem Här déngten a gefaascht hunn, huet den hellege Geescht gesot: «Sënnert mir de Barnabas an de Saul aus fir d'Aarbecht, fir déi ech si geruff hunn.» 3Dunn, nodeems si gefaascht a gebiet hunn, hu si hinnen d'Hänn opgeluecht a si entlooss. 4Si goufen also vum hellege Geescht geschéckt, si sinn op Seleukia erofgaangen a vun do aus op Zypern gesegelt. 5A wéi si zu Salamis ukoumen, hu si d'Wuert vu Gott an de Synagogen vun de Judden verkënnegt, a si haten och de Johannes als Dénger dobäi. 6Wéi si d'ganz Insel bis op Paphos duerchgaange sinn, hu si e Mann fonnt, e Magier, e falsche Prophéit, e Judd, mam Numm Bar-Jesus. 7Dee war mat dem Prokonsul Sergius Paulus, engem verstännege Mann. Dësen huet de Barnabas an de Saul geruff, fir d'Wuert vu Gott ze héieren. 8Awer Elymas, den Zauberer, huet hinnen widderstanen, well esou gëtt säin Numm iwwersat, an hien huet versicht, de Proconsul vum Glawen ofzehalen. 9Awer de Saul, deen och Paul genannt gëtt, voll vum hellege Geescht, huet hien fest ugekuckt. 10An hien huet gesot: «O du, voll vun all Bedruch an all Béisaartegkeet, Jong vum Däiwel, Feind vun all Gerechtegkeet, wäerts du net ophalen, d'Weeër vum Här ze verdréien?» 11An elo, kuck, d'Hand vum Här ass op dir, an du wäerts blann sinn, net d'Sonn gesinn bis zu enger bestëmmter Zäit. Direkt ass Däischtert an Niwwel op hien gefall, an hien huet ronderëm gaangen a Leeder gesicht. 12Wéi de Proconsul gesinn huet, wat geschitt war, huet hien gegleeft, verblüfft iwwer d'Léier vum Här. 13Nodeems si vu Paphos fortgaange si, sinn déi ronderëm de Paul op Perge a Pamphylien komm. De Johannes huet sech awer vun hinnen getrennt a goung zréck op Jerusalem. 14Si si vun der Stad Perga weidergaangen a koumen zu Antiochia a Pisidien. Si sinn an d'Synagog um Sabbat agaangen a si sech gesat. 15Nodeems d'Gesetz an d'Prophéiten gelies gi waren, hunn d'Synagogevirstéier si geschéckt a gesot: «Männer, Bridder, wann et e Wuert vun Ermunterung fir d'Vollek gëtt, sot et!» 16De Paul ass opgestanen, huet mat der Hand gewénkt a gesot: «Männer vun Israel an déi, déi Gott fäerten, héiert!» 17Den Här, de Gott vun dësem Vollek Israel, huet eis Pappen erausgesicht an d'Vollek erhuewen an der Friemschaft an Ägypten an huet si mat engem héijen Aarm do erausgefouert. 18A wéi hien si véierzeg Joer an der Wüst gedroen huet. 19An nodeems hien siwen Natiounen an der Äerd vu Kanaan zerstéiert hat, huet hien hinnen hiert Land als Ierfschaft zougedeelt. 20No ongeféier véierhonnertfofzeg Joer huet hien hinnen Riichter gi bis zum Prophéit Samuel. 21An do hu si no engem Kinnek gefrot, an de Gott huet hinnen de Saul, de Jong vum Kis, e Mann aus dem Stamm Benjamin, fir véierzeg Joer ginn. 22An nodeems hien ofgesat gouf, huet hien de David als Kinnek fir si erhuewen, vun deem hien gesot huet: «Ech hunn de David, de Jong vum Isai, fonnt, e Mann no mengem Häerz, deen all meng Wënsch erfëllt.» 23Aus dësem sengem Som huet Gott, dem Verspriechen no, dem Israel de Retter Jesus bruecht. 24Wéi de Johannes virun der Entrée vu Jesus d'Daf vun der Ëmkéier fir all d'Vollek Israel verkënnegt huet, 25Wéi de Johannes säi Laf vollbruecht huet, sot hien: «Wat mengt dir, wien ech sinn? Ech sinn net deen. Mee kuckt, no mir kënnt een, deem ech net wäert si, seng Schong vun de Féiss lasszemaachen.» 26Männer, Bridder, Jongen aus der Famill vum Abraham an all déi, déi ënner iech Gott fäerten, ass de Wuert vun dëser Rettung un eis geschéckt ginn. 27Well déi, déi zu Jerusalem wunnen an hir Uféierer, dësen net erkannt hunn an d'Stëmmen vun de Prophéiten, déi all Sabbat gelies gi, veruerteelt hunn, hu si d'Prophézéiungen erfëllt. 28An obwuel si kee Grond fir den Doud fonnt hunn, hu si de Pilatus gefrot, hien ëmzebréngen. 29A wéi si alles, wat iwwer hien geschriwwen ass, vollbruecht haten, hu si hien vum Holz erofgeholl an an e Graf geluecht. 30Awer Gott huet hien aus den Doudegen erwächt. 31Hien ass gesinn ginn iwwer vill Deeg vun deenen, déi mat him vu Galiläa op Jerusalem eropgaange sinn, déi elo seng Zeien virum Vollek sinn. 32A mir verkënnegen iech d'Evangelium vun der Verspriechen, déi un d'Pappen gemaach gouf. 33Datt Gott dës Verspriechen un eis Kanner erfëllt huet, andeems hien de Jesus opgestanen huet, wéi et och am zweete Psalm geschriwwen steet: «Du bass mäi Jong, haut hunn ech dech gezeien.» 34Mee datt hien hien aus den Doudegen operhuewen huet, net méi zréck an d'Verderbnis ze kommen, huet hien esou gesot: «Ech ginn iech déi helleg an trei Saachen vum David.» 35Dofir seet hien och an engem aneren: «Du léiss net zou, datt däin Hellegen d'Verderbnis gesäit.» 36Den David huet zwar senger eegener Generatioun nom Rot vu Gott gedéngt, ass entschlof an zu senge Pappen bäigesat ginn an huet d'Verderben gesinn. 37Mee deen, deen de Gott opgeweckt huet, huet kee Verderben gesinn. 38Dofir sollt dir wëssen, Männer a Bridder, datt duerch dësen iech de Pardon vun de Sënnen verkënnegt gëtt an datt dir net konnt gerechtfäerdegt ginn duerch alles, wat dir am Gesetz vum Moses net konnt maachen. 39An dësem gëtt all, dee gleeft, gerechtfäerdegt. 40Passt also op, datt net dat geschitt, wat bei de Prophéiten gesot gouf. 41«Kuckt, dir Veruechter, a wonnert iech a gitt zugronn, well ech dinn e Wierk an ären Deeg, e Wierk, dat dir net gleewe wäert, wann een et iech erzielt.» 42Wéi si erausgaange sinn, hu si gefrot, fir hinnen déi Wierder um nächste Sabbat ze schwätzen. 43Nodeems d'Versammlung an der Synagog opgeléist war, si vill vun de Judden an de fromme Proselyten dem Paulus an dem Barnabas nogaangen. Si hunn, andeems si mat hinne geschwat hu, si iwwerzeegt, bei der Gnod vu Gott ze bleiwen. 44Awer um nächste Sabbat ass bal déi ganz Stad zesumme komm, fir d'Wuert vum Här ze héieren. 45Wéi d'Judd d'Volleksmassen gesinn hu, si si voller Jalousie ginn an hu géint dat, wat vum Paulus geschwat gouf, widdersprach a gelästert. 46De Paulus an de Barnabas hu fräi geschwat a gesot: «Et war néideg, datt d'Wuert vu Gott als éischt iech gesot gëtt; mee well dir et verworf hutt an iech selwer net als wierdeg fir d'éiweg Liewen ugesinn hutt, dréine mir eis elo zu de Natiounen.» 47Esou huet den Här eis beoptraagt: Ech hunn dech als Liicht fir d'Natioune gesat, fir datt s du eng Rettung bis un d'Enn vun der Äerd bass. 48Wéi d'Natiounen dat héieren hunn, hu si sech gefreet an d'Wuert vum Här verherrlecht, an all déi, déi fir d'éiweg Liewen bestëmmt waren, hu gegleeft. 49An d'Wuert vum Här huet sech duerch d'ganz Land verbreet. 50Awer d'Judd hunn déi fromm an éierbar Fraen an déi éischt Männer vun der Stad opgestëppelt an hunn eng Verfollegung géint de Paulus an de Barnabas ausgeléist an hu si aus hirem Gebitt verdriwwen. 51Awer si hunn de Stëbs vun hire Féiss ofgeschëdden géint si a sinn op Ikonion gaangen. 52D'Matleefer goufen erfëllt mat Freed an dem hellege Geescht. 
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1Zu Ikonion ass et geschitt, datt si an d'Synagog vun de Judden agaange sinn an esou geschwat hunn, datt vill Judden an och Griichen gegleeft hunn. 2Awer déi Jiddin, déi net gegleeft hunn, hunn d'Séilen vun den Heeden géint d'Bridder opgehetzt an hinnen Schued zougefouert. 3Si hunn eng laang Zäit do verbruecht a fräi iwwer den Här geschwat, deen d'Wuert vu senger Gnod bestätegt huet, andeems hien Zeechen a Wonner duerch hir Hänn geschéie gelooss huet. 4Mee d'Leit vun der Stad waren gespléckt: e puer waren mat de Judden, anerer mat den Apostelen. 5Wéi awer en Ugrëff vun den Natiounen an de Jiddin mat hiren Uféierer geschitt ass, fir si ze mësshandelen an ze stengegen, 6Si hunn erkannt a si an d'Stied vun der Lykaonie geflücht, an zwar op Lystra an Derbe an an déi Ëmgéigend. 7An do hu si d'Evangelium verkënnegt. 8An zu Lystra war e Mann, deen net op de Féiss stoe konnt, well hien zënter senger Gebuert lam war an nach ni gaangen ass. 9Dësen huet de Paulus héieren schwätzen, an deen huet hien fest ugekuckt a gesinn, datt hien de Glawen hat fir gerett ze ginn. 10Hien huet mat grousser Stëmm gesot: «Stéi op op deng Féiss!» An hien ass gesprongen an ass gaangen. 11Wéi d'Leit gesinn hu, wat de Paulus gemaach huet, hu si hir Stëmm erhuewen a soten op Lykaonesch: «D'Gëtter sinn a Mënschegestalt bei eis erofkomm!» 12Si hunn de Barnabas Jupiter genannt, an de Paulus Hermes, well hien den Haaptriedner vun der Parole war. 13De Priister vum Jupiter, deem säin Tempel virun der Stad war, huet Stéieren a Kränz bei d'Porte bruecht, fir mat de Leit ze afferen. 14Wéi d'Apostelen de Barnabas an de Paulus dat héieren hunn, hu si hir Kleeder zerrass a sinn an d'Volleksmass gesprongen a geruff. 15A si soen: «Männer, firwat maacht dir dëst? Mir sinn och Mënschen vun der selwechter Natur wéi dir, a mir priedegen iech d'Evangelium, fir datt dir vun dësen eidele Saachen op de liewege Gott zréckkommt, deen den Himmel, d'Äerd an d'Mier an alles, wat dran ass, geschaf huet.» 16Hien huet an de vergaangene Generatiounen all d'Natioune gelooss, hiren eegene Wee ze goen. 17An dach huet hie sech net ouni Zeie gelooss: Hien huet Guddes gedoen, iech vum Himmel Reen a fruchtbar Zäite ginn an är Häerzer mat Iessen a Freed gefëllt. 18An trotz dësen Aussoen hu si knapps d'Volleksmass dovun ofgehalen, hinnen net ze afferen. 19Awer Judden aus Antiochea an Ikonion si komm an hunn d'Leit iwwerzeegt, an nodeems si de Paulus gestengegt haten, hu si hien aus der Stad erausgezunn, well si geduecht hunn, hien wier dout. 20Awer wéi d'Jünger ëm hien versammelt waren, ass hien opgestan an an d'Stad eragaangen. Den nächsten Dag ass hien mat dem Barnabas op Derbe gaangen. 21Nodeems si d'Evangelium an där Stad verkënnegt a genuch Jünger gemaach haten, si si zréck op Lystra, Ikonion an Antiochia gereest. 22Si hunn d'Liewen vun de Jünger gestäerkt, si encouragéiert am Glawen ze bleiwen, an datt mir duerch vill Bedrängnisser an d'Kinnekräich vu Gott mussen agoen. 23Si hunn an all Kierch Eelsten ernannt, an nodeems si gebiet a gefaascht haten, hu si se dem Här uvertraut, un dee si gegleeft haten. 24An nodeems si duerch Pisidien gaange si, koumen si an d'Pamphylien. 25An nodeems si zu Perge d'Wuert geschwat haten, si si op Attalia erofgaangen. 26Vun do aus si si op Antiochia gereest, wou si der Gnod vu Gott uvertraut gi waren, fir d'Wierk ze vollenden, dat si erfëllt haten. 27Wéi si ukomm sinn an d'Kierch versammelt haten, hu si verkënnegt, wat Gott mat hinnen gemaach huet an datt hien d'Dier vum Glawen fir d'Natiounen opgemaach huet. 28Si hunn awer eng Zäit net wéineg mat de Jünger verbruecht. 
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1An e puer Leit, déi vu Judäa erofkomm sinn, hunn d'Bridder geléiert, datt wann dir net nom Brauch vum Moses beschneit gitt, dir net gerett kënnt ginn. 2Wéi et zu engem Sträit an enger Diskussioun tëscht dem Paul an dem Barnabas koum, hu si decidéiert, datt de Paul an de Barnabas mat e puer anere vun hinnen op Jerusalem bei d'Apostelen an d'Eelstere goe sollten, fir iwwer dës Fro ze schwätzen. 3Déi, déi vun der Kierch geschéckt goufen, sinn duerch Phönizien a Samaria gereest, a si hunn d'Bekeierung vun de Vëlker erzielt, an et huet all de Bridder grouss Freed bruecht. 4Wéi si zu Jerusalem ukomm si, goufen si vun der Kierch, den Apostelen an den Eeleren empfaangen, a si hunn alles verkënnegt, wat Gott mat hinnen gemaach huet. 5Awer e puer vun der Sekt vun de Pharisäer, déi gegleeft haten, sinn opgestan a gesot, datt si musse beschnidden an hinnen befielen, de Gesetz vum Moses ze halen. 6D'Apostelen an d'Eelsten hu sech versammelt, fir iwwer dëst Wuert ze beroden. 7No vill Diskussioun ass de Péitrus opgestanen a sot zu hinnen: «Männer, Brudder, dir wësst, datt Gott scho viru laanger Zäit duerch mäi Mond d'Natiounen d'Wuert vum Evangelium héiere gelooss huet a si gegleeft hunn.» 8An den Häerzekenner Gott huet si bezeegt, andeems hien hinnen den hellege Geescht ginn huet, wéi och eis. 9An hien huet keen Ënnerscheed tëscht eis an hinnen gemaach, well hien hir Häerzer duerch de Glawen gereinegt huet. 10Elo, firwat versicht dir Gott, andeems dir e Joch op den Hals vun de Jünger leet, dat weder eis Pappen nach mir konnten droen? 11Mee mir gleewen, datt mir duerch d'Gnod vum Här Jesus gerett gi, wéi och si. 12D'Mënschemass ass roueg ginn an huet dem Barnabas an dem Paulus nogelauschtert, wéi si erzielt hu, wéi vill Zeechen a Wonner Gott duerch si bei den Natiounen gemaach huet. 13Nodeems si opgehalen haten ze schwätzen, huet de Jakob geäntwert a gesot: «Männer a Bridder, lauschtert mir no!» 14De Simeon huet erkläert, wéi Gott fir d'éischt d'Natiounen besicht huet, fir e Vollek fir säin Numm ze huelen. 15An dëst stëmmt mat de Wierder vun de Prophéiten iwwereneen, wéi et geschriwwen steet. 16No dësem wäert ech zréckkommen an d'Zelt vum David, dat gefall ass, erëm opbauen a seng Ruinen restauréieren an oprëschten. 17Datt de Rescht vun de Mënschen den Här siche kann, an all d'Völker, op déi mäin Numm geruff gouf, seet den Här, deen dës Saachen mécht. 18déi vun Éiwegkeet bekannt sinn. 19Dofir entscheeden ech, net d'Natiounen ze plagen, déi bei Gott zréckkommen. 20Mä mir sollen hinnen schreiwen, si solle sech vun deem enthalen, wat duerch d'Götze veronrengt ass, a vun der Onzucht, vum Erstéckten a vum Blutt. 21Fir de Moïse gëtt nämlech scho vun alen Generatiounen an all Stad gepriedegt, well hien an de Synagogen all Sabbat gelies gëtt. 22Dunn hunn d'Apostelen an d'Eelst zesumme mat der ganzer Kierch decidéiert, Männer aus hirer Mëtt erauszewielen a se mam Paulus a mam Barnabas op Antiochia ze schécken, nämlech de Judas, genannt Barsabas, an de Silas, Männer, déi ënner de Bridder féierend sinn. 23D'Apostelen an d'Eelst, d'Bridder, schreiwen duerch hir Hand un d'Bridder zu Antiochia, Syrien a Kilikien, déi aus de Natioune kommen: Mir wënschen Iech Fridden. 24Well mir héieren hunn, datt e puer vun eis erausgaange sinn an Iech mat Wierder beonrouegt hunn, déi Är Séilen erschüttert hunn, obwuel mir hinnen dat net beoptraagt haten. 25Mir hunn et eestëmmeg fir richteg gehalen, Männer erauszesichen, fir se bei iech ze schécken, zesumme mat eise beléiften Barnabas a Paulus. 26Mënschen, déi hir Séilen fir den Numm vun eisem Här Jesus Christus ofginn hunn. 27Mir hunn also de Judas an de Silas geschéckt, déi Iech datselwecht duerch d'Wuert matdeelen. 28Well et dem hellege Geescht an eis gefall ass, Iech keng méi grouss Laascht opzeleeën, ausser dësen néidegen Saachen. 29Dir sollt Iech vun de Gëtzenafferfleesch, dem Blutt, den erwiergten Déieren an der Onzuucht enthalen; wann Dir Iech drun hält, wäert Dir gutt maachen. Adieu! 30Déi, déi entlooss goufen, sinn also op Antiochien erofgaangen an hunn d'Leit versammelt an de Bréif iwwerginn. 31Wéi si gelies haten, hu si sech iwwer den Trouscht gefreet. 32De Judas an de Silas, déi och selwer Prophéiten waren, hunn d'Bridder mat villen Wierder getréischt a si gestäerkt. 33Nodeems si eng Zäit do verbruecht haten, goufen si mat Fridden vun de Bridder entlooss, déi si geschéckt haten. 34Silas huet et awer fir gutt gehalen, ze bleiwen. 35De Paul an de Barnabas sinn zu Antiochien bliwwen, léierend an d'Wuert vum Här priedegend, zesumme mat villen aneren. 36No e puer Deeg sot de Paulus zum Barnabas: «Loosst eis zréckgoen a mir besichen d'Bridder an all de Stied, an deene mir d'Wuert vum Här verkënnegt hu, fir ze kucken, wéi et hinne geet.» 37De Barnabas wollt awer och de Johannes, genannt Markus, mathuelen. 38Awer de Paul huet et net fir wäert gehalen, deen, dee si a Pamphylien verlooss hat an net mat hinnen an d'Wierk komm war, matzehuelen. 39Et koum awer zu engem Sträit, sou datt si sech vuneneen getrennt hunn; de Barnabas huet de Markus matgeholl an ass op Zypern gesegelt. 40Awer de Paul huet de Silas erausgesicht a si si fortgaangen, an der Gnod vum Här vun de Bridder uvertraut. 41Hien ass duerch Syrien a Kilikien gezunn an huet d'Kierchen gestäerkt. 
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1Hien ass an Derbe an a Lystra ukomm, an do war e Jünger mam Numm Timotheus, de Jong vun enger trei Jiddin, mä säi Papp war e Griich. 2Hien hat e gudde Ruff bei de Bridder zu Lystra an zu Ikonion. 3De Paulus wollt, datt dëse mat him geet, an huet hien wéinst de Judden, déi an deene Plazen waren, beschnidden, well si all woussten, datt säi Papp e Griich war. 4Wéi si duerch d'Stied gaange sinn, hu si hinnen d'Dekreter, déi vun den Apostelen an den Eelsten zu Jerusalem festgeluecht gi waren, matgedeelt fir se ze halen. 5D'Versammlungen goufen am Glawen gestäerkt an hunn all Dag an der Zuel zougeholl. 6Si sinn duerch Phrygien an d'galatesch Land gaangen, awer si goufen duerch den hellege Geescht verhënnert, d'Wuert an Asien ze schwätzen. 7A wéi si an d'Mysien komm sinn, hu si probéiert, an d'Bithynien ze goen, awer de Geescht vum Jesus huet si net erlaabt. 8Si si laanscht Mysien gaangen an erof op Troas komm. 9An an der Nuecht hat de Paulus eng Visioun: E Mazedonier stoung do, huet hien ugebueden a gesot: «Komm eriwwer op Mazedonien a hëllef eis!» 10Wéi hien d'Visioun gesinn hat, hu mir direkt gesicht, a Mazedonien ze goe, well Gott eis geruff huet, hinnen d'Evangelium ze priedegen. 11Also si mir vun Troas fortgefuer a si riicht op Samothrake gefuer, an den nächsten Dag op Neapolis. 12Vun do si si op Philippi komm, déi éischt Stad an deem Deel vu Mazedonien, eng Kolonie. Mir sinn e puer Deeg an där Stad bliwwen. 13Um Dag vum Sabbat si mir dobaussen aus der Paart bei de Floss gaangen, wou mir geduecht hunn, et géif eng Gebietsversammlung sinn, an hu mat de Fraen geschwat, déi do zesumme komm waren. 14An eng Fra mam Numm Lydia, eng Purpurverkeeferin aus der Stad Thyatira, déi Gott veréiert huet, huet nogelauschtert. Den Här huet hiert Häerz opgemaach, fir op dat ze lauschteren, wat vum Paulus geschwat gouf. 15Wéi si an hir Famill gedeeft goufen, huet si eis gebueden a gesot: «Wann dir fonnt hutt, datt ech dem Här trei sinn, da kommt a mäin Haus a bleift do.» Si huet eis dozou gezwongen. 16Wéi mir ënnerwee ware fir ze bieden, si mir enger Déngerin begéint, déi e Pythongeescht hat. Si huet hiren Meeschteren vill Gewënn duerch Wahrsagerei bruecht. 17Dës Fra, déi dem Paulus an eis nogaangen ass, huet geruff a gesot: «Dës Männer sinn Dénger vum héchste Gott a verkënnegen iech de Wee vun der Rettung.» 18Dëst huet si iwwer vill Deeg gemaach. Mee de Paulus, opbruecht, huet sech ëmgedréit a sot zum de Geescht: «Ech uerdnen dir am Numm vum Jesus Christus, aus hir erauszegoen.» An hien ass an där Stonn erausgaangen. 19Wéi d'Meeschter gesinn hunn, datt d'Hoffnung vun hirer Aarbecht fort war, hu si de Paulus an de Silas gepaakt an op d'Maartplaz virun d'Uféierer gezunn. 20An nodeems si se bei d'Magistraten bruecht haten, soten se: « Dës Männer, déi Judde si, bréngen eis Stad an Oprou. » 21A si verkënnegen Gebräicher, déi eis net erlaabt sinn unzehuelen nach ze maachen, well mir Réimer sinn. 22An d'Leit sinn zesumme géint si opgestan, an d'Magistraten hunn hinnen d'Kleeder ofgerappt an de Befeel gi, si mat Rudden ze schloen. 23Nodeems si vill Schléi kruten, goufen si an de Prisong gehäit an et gouf dem Prisongswiechter befall, si sécher ze halen. 24Deen, nodeems hien esou en Uerder krut, huet si an déi bannenzeg Prisong gesat an hir Féiss un de Staf geséchert. 25Géint Mëtternuecht hunn de Paulus an de Silas gebiet an dem Gott Loblidder gesongen, an d'Gefaangener hunn hinnen nogelauschtert. 26Op eemol gouf et e grousst Äerdbiewen, sou datt d'Fundamenter vun der Prisong erschüttert goufen, an direkt goufen all d'Dieren op, an all d'Ketten si lassgelooss ginn. 27De Prisongswiechter gouf waakreg a, wéi hien d'opgemaachte Dieren vun der Prisong gesinn huet, huet hien säi Schwäert gezunn an ass amgaang gewiescht sech ëmzebréngen, well hien geduecht huet, datt d'Gefaangenen entfouert wieren. 28Awer de Paul huet mat enger grousser Stëmm geruff: «Maach dir näischt Schlechtes un, well mir sinn all hei!» 29Hien huet no engem Liicht gefrot, ass eragesprongen an zitterend op de Buedem gefall virun de Paul an de Silas. 30An nodeems hien si erausgefouert hat, sot hien: «Hären, wat muss ech maachen, fir datt ech gerett ginn?» 31Si hu gesot: « Gloof un den Här Jesus an du wäerts gerett ginn, du an däin Haus. » 32A si hunn him d'Wuert vum Här mat all deenen a sengem Haus geschwat. 33An hien huet si an där Stonn vun der Nuecht geholl, hir Wonnen gewäsch an hien an all seng Leit goufen direkt gedeeft. 34Hien huet si an d'Haus eropgefouert, huet hinnen en Dësch virgesat an huet sech mat senger ganzer Famill gefreet, well hien un Gott gegleeft huet. 35Wéi et Dag gouf, hunn d'Kommandanten d'Liktoren geschéckt a gesot: «Loosst déi Männer fräi.» 36De Prisongswiechter huet dës Wierder dem Paulus matgedeelt: «D'Kommandanten hu geschéckt, datt dir fräigelooss gitt. Elo, also, kënnt eraus a gitt am Fridden.» 37Awer de Paul sot zu hinnen: «Si hunn eis, obwuel mir réimesch Bierger sinn, ëffentlech geschloen an an de Prisong geheit ouni Urteel, an elo wëlle si eis heemlech erausgeheien? Nee, si sollen selwer kommen an eis erausféieren!» 38D'Liktoren hunn dës Wierder de Magistraten matgedeelt, a si hu sech gefaart, wéi si héieren hunn, datt si Réimer sinn. 39Si si komm, hunn hinnen eng Entschëllegung ugebueden an, nodeems si se erausgefouert haten, gefrot, d'Stad ze verloossen. 40Wéi si aus der Prisong erausgaange si, si si bei d'Lydia gaangen. Nodeems si d'Bridder gesinn an ermontert haten, si si fortgaangen. 
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1Nodeems si duerch Amphipolis an Apollonia gereest waren, koumen si op Thessalonich, wou eng Synagog vun de Judde war. 2Wéi et dem Paul seng Gewunnecht war, ass hien bei si gaangen an huet dräi Sabbater mat hinnen aus de Schrëften diskutéiert. 3Hien huet erkläert an d'Parole virgesat, datt de Christus huet misse leiden an aus den Doudegen opstoen, an datt dësen de Christus ass, de Jesus, deen ech iech verkënnegen. 4An e puer vun hinnen goufen iwwerzeegt an hu sech dem Paul an dem Silas ugeschloss, an och eng grouss Zuel vun de gottesfäertege Griichen an net wéineg vun den éischte Fraen. 5Awer d'Juden, déi jalous waren, hunn e puer béis Männer vum Maart opgeholl an eng Mass versammelt, fir d'Stad an Oprou ze bréngen. Si sinn op d'Haus vum Jason komm a wollten si virun d'Vollek bréngen. 6Awer wéi si se net fonnt hunn, hu si de Jason an e puer Bridder bei d'Stadmagistraten geschleeft a geruff, datt dës, déi d'Welt duerchernee bréngen, och hei sinn. 7Jason huet se opgeholl, an dës all handelen géint d'Dekreter vum Keeser, well si behaapten, datt et en anere Kinnek gëtt, nämlech Jesus. 8Si hunn awer d'Volleksmass an d'Politär beonrouegt, wéi si dëst héieren hunn. 9An nodeems si eng genuch Zomm vum Jason an deenen aneren kritt hunn, hu si si fräigelooss. 10D'Bridder hunn direkt an der Nuecht de Paul an de Silas op Bérea fortgeschéckt, a wéi si ukoumen, si si an d'Synagog vun de Judden gaangen. 11Dës Leit waren awer méi nobel wéi déi zu Thessaloniki, well si d'Wuert mat groussem Eifer ugeholl hunn an all Dag d'Schrëften ënnersicht hu, fir ze kucken, ob dat esou ass. 12Also hu vill vun hinnen gegleeft, an och net wéineg vun de respektablen griichesche Fraen a Männer. 13Wéi d'Jiddin aus Thessaloniki gewuer goufen, datt och zu Berea d'Wuert vu Gott vum Paulus verkënnegt gouf, si si och dohin komm an hunn d'Leit erschüttert an opgewullt. 14Direkt hunn d'Bridder de Paulus fortgeschéckt, fir bis op d'Mier ze goe, während de Silas an den Timotheus do bliwwen sinn. 15Déi, déi de Paul begleet hunn, hunn hien bis op Athen gefouert an hunn en Uerder fir de Silas an de Timotheus kritt, fir datt si sou séier wéi méiglech bei hien kommen. 16Awer zu Athen, wéi de Paulus op si gewaart huet, gouf säi Geescht an him rose, wéi hien gesinn huet, datt d’Stad voller Gëtzebiller war. 17Hie schwätzte also an der Synagog mat de Judden an de Frommen, an och all Dag op der Maartplaz mat deenen, déi hien do begéint huet. 18E puer vun den epikureeschen an de stoesche Philosophen si him begéint, an e puer hu gesot: «Wat wëll dëse Schwätzer soen?» Anerer hu gesot: «Hie schéngt e Verkënneger vun auslännesche Gëtter ze si», well hien de Jesus an d'Operstéiung verkënnegt huet. 19Si hunn hien op den Areopag bruecht a gesot: «Kënne mir wëssen, wat dës nei Léier ass, déi vun dir geschwat gëtt?» 20Well du bréngs eppes Friemes an eis Oueren, wëlle mir wëssen, wat dëst soll sinn. 21D'Athener awer all an d'Friemen, déi sech do opgehalen hunn, haten näischt anescht ze dinn wéi eppes Neies ze soen oder ze héieren. 22De Paul stoung an der Mëtt vum Areopag a sot: «Männer vun Athen, ech gesinn, datt dir an allen Hisiichten ganz reliéis sidd.» 23Well wéi ech duerch är Stad gaange sinn an är Hellegtümer gekuckt hunn, hunn ech och en Altor fonnt, op deem geschriwwe stoung: «Engem onbekannte Gott». Ma genee deen, deen dir veréiert, ouni en ze kennen, dee verkënnegen ech iech. 24De Gott, deen d'Welt an alles, wat dran ass, gemaach huet, ass den Här vum Himmel an der Äerd, an hien wunnt net an Tempelen, déi mat Hänn gemaach sinn. 25Och gëtt hien net vu mënschlechen Hänn bedéngt, wéi wann hien eppes bréicht, well hien selwer all Liewen, Otem an alles gëtt. 26Hien huet aus engem Mënsch all Natioun vun de Mënschen gemaach, fir iwwer d'ganz Äerd ze wunnen, an huet d'Zäiten an d'Grenzen vun hirer Wunnplaz festgeluecht. 27Datt si de Gott sichen, ob si hien vläicht kéinten upaken a fannen, obwuel hien net wäit vun engem vun eis ass. 28An him liewe mir, beweege mir eis a si mir, wéi och e puer vun ären Dichter gesot hunn: «Well mir sinn och seng Famill.» 29Well mir also Gottes Geschlecht si, sollen mir net mengen, datt d'gëttlech Natur wéi Gold oder Sëlwer oder Steen ass, e Bild vun der Konscht an der Iwwerleeung vum Mënsch. 30Gott huet déi Zäiten vun der Onwëssenheet zwar ignoréiert, awer elo uerdent hien all Mënschen iwwerall un, sech ëmzekéieren. 31Well hien en Dag festgeluecht huet, op deem hien d'Welt an der Gerechtegkeet riichte wäert duerch e Mann, deen hien bestëmmt huet, an huet all de Glawen ginn, andeems hien hien aus den Doudegen operstanen huet. 32Wéi si vun der Operstéiung vun den Doudegen héieren hunn, hunn déi eng gespott, an déi aner hu gesot: «Mir wäerten erëm vun dir doriwwer héieren.» 33Sou ass de Paulus aus hirer Mëtt erausgaangen. 34Awer e puer Männer hu sech him ugeschloss a gegleeft, dorënner den Dionysios den Areopagit, eng Fra, d'Damaris, an nach anerer. 
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1No dësen huet hien sech vun Athen getrennt an ass op Korinth komm. 2An hien huet e Judd mam Numm Aquila fonnt, e Pontier, dee viru kuerzem aus Italien komm war, zesumme mat senger Fra Priscilla, well de Claudius beoptraagt hat, all Jiddin aus Roum ze verbanne. 3A well hien datselwecht Handwierk hat wéi si, ass hie bei hinne bliwwen an huet geschafft; si waren nämlech Zeltmécher. 4Hien huet an der Synagog all Sabbat diskutéiert an huet Judden an och Griichen iwwerzeegt. 5Wéi de Silas an den Timotheus vu Mazedonien erofkomm sinn, huet de Paulus sech mam Wuert beschäftegt an de Judden bezeien, datt de Jesus de Christus ass. 6Awer wéi si sech widdersat hunn a gelästert hunn, huet hien seng Kleeder ofgeschëdden a gesot: «Äert Blutt ass op äre Kapp! Ech si reng. Vun elo un ginn ech bei d'Natiounen.» 7An hien ass vun do fortgaangen an an d'Haus vun engem Mann mam Numm Titius Justus erakomm, dee Gott veréiert huet, säin Haus war direkt nieft der Synagog. 8De Crispus, de Virsëtzer vun der Synagog, huet un den Här gegleeft mat senger ganzer Famill, a vill vun de Korinther, déi et héieren hunn, hu gegleeft a goufen gedeeft. 9An der Nuecht huet den Här dem Paulus an enger Visioun gesot: «Fäert net, mee schwätz a schweig net.» 10«Well ech si mat dir, an et wäert keen dech ugräifen, fir dir wéi ze doen, well ech hunn e grousst Vollek an dëser Stad.» 11Hien ass dofir e Joer a sechs Méint bliwwen an huet hinnen d'Wuert vu Gott geléiert. 12Wéi de Gallion Proconsul vun Achaia war, hunn d'Jiddin sech eestëmmeg géint de Paulus erhuewen an hunn hien op de Riichterstull bruecht. 13Si hu gesot, datt dëse Mann d'Mënschen géint de Gesetz iwwerriedt, Gott ze veréieren. 14Wéi de Paul amgaang war säi Mond op ze maachen, sot de Gallio zu de Judden: «Wann et eng Ongerechtegkeet oder eng béis Dot wier, dir Judden, da géif ech ärer Uklo nolauschteren.» 15Awer wann et ëm Froen iwwer d'Wuert, Nimm an Äert Gesetz geet, da sollt Dir selwer d'Riichter sinn; ech wëll net doran involvéiert sinn. 16An hien huet si vum Riichterstull fortgeschéckt. 17Awer all d'Leit hunn de Sosthenes, den Haapt vun der Synagog, gepaakt an hien virum Riichterstull geschloen, an de Gallion huet sech näischt drëm gekëmmert. 18Den Apostel Paul ass nach eng Zäit bei de Bridder bliwwen, huet hinnen Äddi gesot an ass an d'Syrien gereest, begleet vun der Priscilla an dem Aquila. Zu Kenchreä huet hien säi Kapp raséiere gelooss, well hien hat e Gelübd gemaach. 19Si sinn zu Ephesus ukomm, an hien huet si do gelooss. Hien ass an d'Synagog agaangen an huet mat de Judden diskutéiert. 20Awer wéi si gefrot hu, fir méi Zäit ze bleiwen, huet hien net zougestëmmt. 21Mee nodeems hien Äddi gesot hat, sot hien: «Ech kommen erëm bei iech zréck, wa Gott wëll.» Dunn ass hien vun Éphesus fortgaangen. 22A wéi hien zu Cäsarea erofkomm ass, ass hien eropgaangen an huet d'Kierch begréisst, an ass dann erofgaangen op Antiochia. 23Nodeems hien eng gewëssen Zäit do verbruecht hat, ass hien erausgaangen an huet der Rei no d'Géigend vu Galatien a Phrygien duerchgereest an all d'Jünger gestäerkt. 24E Judd mam Numm Apollos, gebierteg vun Alexandria, e Mann elokwent a mächteg an de Schrëften, koum op Ephesus. 25Dësen hat de Wee vum Här geléiert an huet mat engem brennenden de Geescht geschwat a genee iwwer Jesus enseignéiert, obwuel hien nëmmen d'Daf vum Johannes kannt huet. 26Dësen huet ugefaangen, fräi an der Synagog ze schwätzen. Wéi Priscilla an Aquila hien héieren hunn, hu si hien opgeholl an him de Wee vu Gott méi genee erkläert. 27Wéi hien decidéiert huet, an d'Achaïe ze reesen, hunn d'Bridder him encouragéiert an hunn e Bréif un d'Jünger geschriwwen, fir hien opzehuelen. Wéi hien ukomm ass, huet hien vill deene gehollef, déi duerch d'Gnod gegleeft hunn. 28Well hien de Judden kräfteg ëffentlech widderluecht huet, andeems hien duerch d'Schrëften bewisen huet, datt de Jesus de Christus ass. 
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1Et geschouch awer, wéi den Apollos zu Korinth war, datt de Paulus duerch déi iewescht Deeler gereest ass an op Ephesus komm ass an do e puer Jünger fonnt huet. 2Hien huet zu hinne gesot: «Hutt dir de hellege Geescht kritt, wéi dir gegleeft hutt?» Si hu geäntwert: «Mir hunn net emol héieren, datt et e hellege Geescht gëtt.» 3Hien huet gesot: «An wat sidd dir dann gedeeft ginn?» Si hu geäntwert: «An d'Daf vum Johannes.» 4Awer de Paul sot: «Den Johannes huet mat enger Daf vun der Ëmkéier gedeeft an dem Vollek gesot, si sollen un dee gleewen, deen no him kënnt, dat heescht un de Jesus.» 5Wéi si dat héieren hu, goufen si am Numm vum Här Jesus gedeeft. 6A wéi de Paul hinnen d'Hänn opgeleeën huet, ass den hellege Geescht op si komm, a si hunn a Sproochen geschwat an och profezeit. 7Si waren awer all Männer, ongeféier zwielef. 8An hien ass an d'Synagog agaangen a schwätzt fräi fir dräi Méint, diskutéiert an iwwerzeegt iwwer d'Kinnekräich vu Gott. 9A wéi e puer sech verhäerdet hunn an net gegleeft hunn, an de Wee virun der Villzuel schlecht geschwat hunn, huet hien sech vun hinnen ewechgezunn an d'Jünger ofgesonnert, all Dag an der Schoul vum Tyrannus diskutéiert. 10Dëst ass iwwer zwee Joer geschitt, sou datt all déi, déi an Asien gewunnt hunn, d'Wuert vum Här, souwuel d'Juden wéi och d'Griichen, héieren konnten. 11Gott huet och aussergewéinlech Kraaften duerch d'Hänn vum Paul gewierkt. 12Et ass esouguer esou wäit komm, datt Schweessdicher oder Schiertechter, déi säi Kierper beréiert haten, bei déi Krank bruecht goufen, an d'Krankheeten hu si verlooss an déi béis Geeschter sinn aus hinnen erausgaangen. 13Awer e puer vun de Judden, déi ronderëm gezunn sinn, hunn ënnerholl, den Numm vum Här Jesus iwwer déi ze nennen, déi béis Geeschter haten, a si hu gesot: «Mir beschwieren iech beim Jesus, deen de Paulus priedegt.» 14Si waren déi siwen Jongen vum Skevas, engem jüddeschen Héije Priister, déi dat gemaach hunn. 15Awer de béise de Geescht huet geäntwert: «Den Jesus kennen ech, an de Paulus weess ech, mee wien sidd dir?» 16An de Mënsch, an deem de béise de Geescht war, ass op si gesprongen an huet si iwwerwältegt, sou datt si plakeg a verwonnt aus dem Haus geflücht sinn. 17Dëst gouf bekannt bei all de Judden an de Griichen, déi zu Ephesus gewunnt hunn, an Angscht ass iwwer si all gefall, an den Numm vum Här Jesus gouf vergréissert. 18Vill vun deenen, déi gegleeft haten, koumen a bekennten hir Doten an hu se verkënnegt. 19Vill vun deenen, déi sech mat Magie beschäftegt haten, hunn hir Bicher zesummegedroen a se virun aller Ae verbrannt. Si hunn de Wäert vun de Bicher berechent an hunn erausfonnt, datt et fënnef Zéngdausend Sëlwermënzen waren. 20Esou ass d'Wuert vum Här gewuess a gouf staark. 21Wéi dës Saachen erfëllt waren, huet de Paul am Geescht decidéiert, duerch Mazedonien an Achaia ze reesen, fir op Jerusalem ze goen, an huet gesot, datt nodeems ech do war, muss ech och Roum gesinn. 22Hien huet zwee vun deenen, déi him gedéngt hunn, den Timothéus an den Erastus, a Mazedonien geschéckt, mee hien selwer ass nach eng Zäit an Asien bliwwen. 23Zu där Zäit ass et zu enger net klenger Onrou komm wéinst dem Wee. 24Et war nämlech een, mam Numm Demetrius, e Sëlwerschmadd, dee sëlwer Tempelen vun der Artemis gemaach huet an den Handwierker net wéineg Aarbecht verschaaft huet. 25Hien huet déi Aarbechter an déi, déi ähnlech Beruffer haten, zesummegeruff a gesot: «Männer, dir wësst, datt eise Wuelstand vun dëser Aarbecht kënnt.» 26An dir gesitt an héiert, datt net nëmmen zu Ephesus, mee bal an der ganzer Asien, dëse Paulus vill Leit iwwerzeegt huet, andeems hien gesot huet, datt déi Gëtter, déi duerch mënschlech Hänn gemaach gi, keng Gëtter sinn. 27Net nëmmen dat, mä och eise Beruff ass a Gefor, an den Tempel vun der grousser Gëttin Artemis kéint als näischt ugesi ginn an hir Majestéit, déi ganz Asien an d'Welt veréiert, kéint zerstéiert ginn. 28Wéi si dat héieren hu, goufen si voller Roserei an hu geruff: «Grouss ass d'Artemis vun den Epheser!» 29An d'Stad gouf voller Verwirrung, a si sinn eensgesënnt an den Theater gestiermt, an hunn de Gaius an den Aristarchus, Mazedonier a Reesbegleeder vum Paulus, matgerappt. 30Awer de Paul wollt an d'Versammlung goe, mee d'Jünger hunn him et net erlaabt. 31Awer e puer vun den Asiarchen, déi seng Frënn waren, hunn him geschriwwen a gefrot, sech net an den Theater ze ginn. 32Déi eng hunn dëst geruff, déi aner dat, well d'Versammlung duerchernee war an déi meescht net woussten, firwat si zesummekomm waren. 33Aus der Volleksmass hunn d'Jiddin den Alexander virbruecht. Den Alexander huet mat der Hand gewénkt a wollt sech virum Vollek verdeedegen. 34Wéi si awer erkannt hunn, datt hien e Judd ass, ass eng eenzeg Stëmm aus der ganzer Versammlung entstanen, déi fir ongeféier zwou Stonnen geruff huet: «Grouss ass d'Artemis vun den Epheser!» 35Nodeems de Schrëftgeléierten d'Volleksmass berouegt hat, sot hien: «Männer vun Ephesus, wien ass et, deen net weess, datt d'Epheser Stad den Tempelwiechter vun der grousser Artemis ass a vum Himmel gefall ass?» 36Dës Saachen sinn onbestreitbar, dofir ass et néideg, datt dir berouegt sidd an näischt iwwerhaascht maacht. 37Dir hutt dës Männer bruecht, déi weder Tempelraiber sinn nach Gott gelästert hunn. 38Wann den Demetrius an d'Handwierker, déi mat him sinn, eppes géint een hunn, da sollen si virun d'Geriicht goe, well et gëtt Prokonsulen, a si kënne sech géigesäiteg ukloen. 39Wann dir awer nach eppes anescht sicht, da muss dat an der gesetzlecher Versammlung gekläert ginn. 40Mir riskéieren, wéinst dem Oprou vun haut ugeklot ze gi, fir deen et kee Grond gëtt a fir dee mir eis net rechtfertege kënnen. Wéi hien dat gesot hat, huet hien d'Versammlung opgeléist. 41An dës Wierder gesot huet hien d'Versammlung entlooss. 
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1Nodeems den Oprou opgehalen hat, huet de Paul d'Jünger bei sech geruff, si getréischt a begréisst, an ass fortgaang fir a Mazedonien ze reesen. 2Nodeems hien duerch dës Géigende gereest ass a si mat ville Wierder getréischt huet, ass hien a Griicheland komm. 3Nodeems hien dräi Méint do verbruecht hat, an d'Juden him eng Fal gestallt haten, wéi hien amgaang war op Syrien ze reesen, huet hien decidéiert, duerch Mazedonien zréckzekommen. 4Begleet gouf hie vum Sopater vu Beröa, dem Aristarchus an dem Sekundus vun Thessaloniki, dem Gaius vun Derbe, dem Timotheus, an och dem Tychikus an dem Trophimus aus Asien. 5Dës Männer, nodeems si ukomm si, blouwen bei eis zu Troas. 6Mir sinn awer no den Deeg vum Ongesäierten aus Philippi fortgesegelt an zu Troas bei si komm, wou mir siwen Deeg bliwwe sinn. 7Um éischten Dag vun der Woch, wéi mir versammelt waren fir d'Brout ze briechen, huet de Paulus mat hinne geschwat, well hien den nächsten Dag fortgoe wollt, an hien huet seng Ried bis Mëtternuecht verlängert. 8Et waren awer genuch Luuchten an der Uewerkummer, wou mir versammelt waren. 9E jonke Mann mam Numm Eutychus souz bei der Fënster an ass an en déife Schlof gefall, während de Paulus weider geschwat huet. Hien ass vum Schlof iwwerwältegt ginn, ass vun der drëtter Stack erofgefall an dout opgehuewe ginn. 10De Paul ass erofgaangen, huet sech iwwer hien geworf an hien ëmfaasst a gesot: «Maacht iech keng Suergen, säi Liewen ass nach an him.» 11Hien ass eropgaangen, huet d'Brout gebrach a giess, huet nach laang bis an de Moie geschwat an ass dunn fortgaangen. 12Si hunn de Jong lieweg bruecht a goufe staark getréischt. 13Mir awer sinn op d'Schëff gaangen an op Assos ofgeseegelt, vun do mir de Paulus ophuele sollten, well hien esou decidéiert hat, selwer zu Fouss ze goen. 14Wéi hien eis zu Assos begéint huet, hu mir hien opgeholl a sinn zu Mytilene ukomm. 15Vun do aus si mir den Dag drop fortgeseegelt a koumen op d'Héicht vu Chios un. Den Dag drop koume mir op Samos, an nach een Dag méi spéit si mir op Milet ukomm. 16Well de Paul decidéiert hat, laanscht Éphesus ze segelen, fir datt hien net Zäit an Asien verléiert, well hien sech gehaascht huet, wann et méiglech wier, den Dag vun der Péngschten zu Jerusalem ze sinn. 17Vu Milet huet hien op Éphesus geschéckt an d'Ältesten vun der Kierch geruff. 18Wéi si bei him ukomm sinn, huet hien zu hinnen gesot: "Dir wësst vun éischter Dag un, wéi ech an Asien erakomm si, wéi ech ëmmer bei iech war." 19Ech hunn dem Här mat aller Bescheidenheet gedéngt, mat Tréinen an den Uprobungen, déi mir duerch d'Intrigen vun de Judden geschitt sinn. 20Wéi ech näischt zeréckgehalen hu, wat nëtzlech war, fir iech net ze verkënnegen an iech ëffentlech an an den Haiser ze léieren. 21Ech hunn de Judden an och de Griichen d'Ëmkéier zu Gott an de Glawen un eisen Här Jesus bezeegt. 22An elo, gebonnen am Geescht, ginn ech op Jerusalem, ouni ze wëssen, wat do mat mir geschéie wäert. 23Awer den hellege Geescht bezeegt mir an all Stad, datt Ketten an Nout op mech waarden. 24Awer ech maachen näischt aus menger Séil, soulaang ech mäi Laf vollbréngen an den Déngscht erfëllen, deen ech vum Här Jesus krut, fir d'Evangelium vun der Gnod vu Gott ze bezeien. 25An elo kuckt, ech weess datt dir all, bei deenen ech d'Kinnekräich gepredigt hu, mäi Gesiicht net méi gesitt. 26Dofir bezeegen ech iech haut, datt ech reng si vum Blutt vun allen. 27Ech hunn nämlech net ënnerlooss, fir iech de ganze Rot vu Gott ze verkënnegen. 28Passt op Iech selwer an op déi ganz Häerd, an där den hellege Geescht Iech als Opsiichter gesat huet, fir d'Kierch vu Gott ze féieren, déi hien duerch säin eegent Blutt erwierwt huet. 29Ech weess, datt no mengem Depart schwéier Wëllef an iech erakommen, déi net d'Häerd schounen. 30An aus ärem Mëttel wäerten Männer opstoen, déi verdréint Saachen schwätzen, fir d'Jünger hannendrun hinnen ze zéien. 31Dofir waacht a denkt drun, datt ech dräi Joer laang, Nuecht an Dag, net opgehalen hu, jiddereen mat Tréinen ze ermaachen. 32An elo vertrauen ech iech Gott an dem Wuert vu senger Gnod un, dat fäeg ass opzebauen an d'Ierfschaft an deenen hellegen all ze ginn. 33Ech hu keen Sëlwer, Gold oder Kleedung begiert. 34Dir wësst selwer, datt dës Hänn fir meng Besoinen an déi vun deenen, déi bei mir si, gedéngt hunn. 35Ech hunn iech alles gewisen, datt et esou ass, datt déi, déi schaffen, déi Schwaach ënnerstëtzen an un d'Wierder vum Här Jesus erënneren, datt hien gesot huet: 'Glécklech ass et méi ze gi wéi ze kréien.' 36An nodeems hien dës Saachen gesot hat, huet hien seng Knéien mat hinnen allen gebéit. 37Et gouf vill Kräischen bei allen, a si sinn op de Paul säin Hals gefall an hunn hien gekëst. 38Si ware besonnesch traureg iwwer d'Wuert, dat hien gesot hat, datt si säi Gesiicht net méi wäerten gesinn, a si hunn hien bis bei d'Schëff begleet. 
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1Wéi mir eis vun hinne getrennt haten a fortgefuere ware, si mir riicht op Kos komm, den Dag drop op Rhodos a vun do op Patara. 2An nodeems mir e Schëff fonnt hunn, dat op Phönizien gefuer ass, si mir u Bord gaangen an ofgefuer. 3Wéi mir Zypern gesinn hunn an et lénks gelooss hu, si mir a Richtung Syrien gesegelt an zu Tyrus ukomm, well do d’Schëff seng Fracht oflueden sollt. 4Nodeems mir d'Jünger fonnt haten, si mir siwen Deeg do bliwwen. Si hunn dem Paul duerch de Geescht gesot, net op Jerusalem ze goen. 5Wéi mir d'Deeg fäerdeg gemaach haten, si mir erausgaang, begleet vun allen, mat Fraen a Kanner, bis ausserhalb vun der Stad. Mir hunn eis Knéien op den Ufer geluecht a gebiet. 6Mir hunn eis vuneneen getrennt a sinn an d'Schëff geklommen, an déi do sinn zréck an hir Heemecht gaangen. 7Mir awer, nodeems mir d'Fahrt vun Tyrus ofgeschloss haten, sinn zu Ptolemais ukomm, hunn d'Bridder begréisst an een Dag bei hinne verbruecht. 8Den nächsten Dag si mir op Caesarea gaangen an, nodeems mir an d'Haus vum Philippe, dem Evangelist, eragaange sinn, deen ee vun de siwen war, hu mir bei him gewunnt. 9Hien hat véier Duechteren, déi Jongfrae waren a profezeiert hunn. 10Wéi mir méi Deeg do waren, koum e Prophéit mam Numm Agabus vun der Judäa erof. 11An hien ass bei eis komm, huet de Rimm vum Paulus geholl, seng Féiss an Hänn gebonnen a gesot: «Dëst seet den hellege Geescht: De Mann, dem dëse Rimm gehéiert, esou wäerten d'Juden zu Jerusalem hien bannen an an d'Hänn vun den Heeden ausliwweren.» 12Wéi mir dës héieren hunn, hu mir an och déi vun där Plaz him zougeroden, net op Jerusalem eropzegoen. 13Dunn huet de Paul geäntwert: «Firwat maacht dir dat, datt dir kräischt a mäi Häerz brécht? Ech sinn nämlech net nëmmen bereet, gefesselt ze gi, mee och zu Jerusalem ze stierwen fir den Numm vum Här Jesus.» 14Wéi hien net iwwerzeegt konnt ginn, hu mir roueg ginn a gesot: "Den Här säi Wëlle soll geschéien." 15No dësen Deeg, nodeems mir eis preparéiert hu, si mir op Jerusalem eropgaangen. 16A si koumen och vun de Jünger aus Caesarea mat eis, déi eis bei engem gewëssen Mnason, engem ale Jünger aus Zypern, opgeholl hunn. 17Wéi mir zu Jerusalem ukoumen, hunn eis d'Bridder mat Freed empfaangen. 18Den Dag drop ass de Paul mat eis bei de Jacques gaangen, an all déi Eelst sinn ukomm. 19An nodeems hien si begréisst hat, huet hien hinnen een nom aneren erzielt, wat Gott ënnert den Natiounen duerch säin Déngscht gemaach hat. 20A wéi si dat héieren hunn, hu si Gott veréiert an him gesot: «Brudder, gesäis du, wéi vill Myriaden ënner de Judden sinn, déi gleewen, an all si se Äiferer vum Gesetz.» 21Si hunn awer héieren, datt s du d'Judd ënnert de Natiounen léiers, vum Moses ofzewennen, andeems s du sees, datt si hir Kanner net solle beschneiden an och net no de Bräich liewen. 22Wat ass dann elo? Si wäerten sécherlech héieren, datt s du komm bass. 23Maach also dëst, wat mir dir soen: Mir hu véier Männer, déi e Gelübd vu sech selwer hunn. 24Huel dës Männer a rengeg dech mat hinnen a bezuel fir si, fir datt si hir Käpp raséieren. Da wäerten all wëssen, datt näischt vun deem, wat si iwwer dech geléiert hu, wouer ass, mee datt s du selwer d'Gesetz halts. 25Awer wat d'Natioune betrëfft, déi gleewen, hu mir geschriwwen an decidéiert, datt si sech vum Gëtzenafferfleesch, vum Blutt, vum erwiergte Fleesch a vun der Onzuucht solle behalen. 26Dunn huet de Paul d'Männer mathollt an den nächsten Dag mat hinnen gereinegt, ass hien an den Tempel gaangen, fir d'Erfëllung vun den Deeg vun der Rengegung bekannt ze maachen, bis d'Affer fir jiddereen vun hinnen bruecht gouf. 27Wéi déi siwen Deeg bal fäerdeg waren, hunn d'Jiddin aus Asien hien am Tempel gesinn, a si hunn d'ganzt Vollek duerchernee bruecht an d'Hänn op hien geluecht. 28Si hu jäizt: «Männer vun Israel, hëlleft! Dësen ass de Mënsch, dee géint d'Vollek, d'Gesetz an dës Plaz iwwerall léiert, an och Griichen an den Tempel bruecht huet an dës helleg Plaz onreng gemaach huet.» 29Si haten nämlech den Trophimus, den Epheser, an der Stad mat him gesinn, a si hu geduecht, datt de Paulus hien an den Tempel erabruecht hätt. 30D'Stad gouf ganz opgerëselt an et koum zu engem Zesummelaaf vum Vollek. Si hunn de Paulus gegräift an hien aus dem Tempel gezunn, an d'Dieren goufen direkt zougemaach. 31Wéi si probéiert hunn, hien ëmzebréngen, ass eng Noricht un den Tribun vun der Kohort gaangen, datt ganz Jerusalem duerchernee war. 32Hien huet direkt d'Soldaten an d'Zenturiounen matgeholl an ass op si erofgelaf. Wéi si den Tribun an d'Soldaten gesinn hunn, hu si opgehalen, de Paulus ze schloen. 33Dunn ass den Tribun méi no komm, huet hien gegräift an huet befall, hien mat zwou Ketten ze bannen. Dunn huet hien gefrot, wien hien ass a wat hien gemaach huet. 34Awer déi eng hunn dëst geruff an déi aner dat an der Volleksmass, an hien konnt wéinst dem Kaméidi näischt Sécheres erausfannen, dofir huet hien befall, hien an d'Festung ze bréngen. 35Wéi hien op d'Träppleke koum, hunn d'Zaldoten hien gedroen wéinst der Gewalt vun der Volleksmass. 36Well d'Villzuel vum Vollek huet nogefollegt a geruff: "Huel hien ewech!" 37Wéi de Paul an d'Festung sollt bruecht gi, sot hien zum Tribun: «Däerf ech eppes zu dir soen?» An hien huet geäntwert: «Wëss du Griichesch?» 38Also bass du net den Ägypter, dee virun dësen Deeg eng Revolt ausgeléist huet a véierdausend Männer vun de Sicariën an d'Wüst gefouert huet? 39De Paul sot: «Ech sinn e Judd aus Tarsus a Kilikien, e Bierger vun enger net onbedeitender Stad. Ech bieden dech, erlaab mir, mat de Leit ze schwätzen.» 40Wéi hien him d'Erlaabnis ginn huet, stoung de Paul op den Träppleken, huet mat der Hand dem Vollek gewénkt. Wéi et ganz roueg gouf, huet hien ugefaangen op Hebräesch ze schwätzen. 
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1Männer, Bridder a Pappen, héiert mir elo meng Verdeedegung géint iech. 2Wéi si héieren hunn, datt hien an der Hebräescher Sprooch mat hinne geschwat huet, goufen si nach méi roueg. An hien sot: 3Ech sinn e Mann, e Judd, gebuer zu Tarsus an der Kilikia, awer an dëser Stad opgewuess bei de Féiss vum Gamaliel, an ech sinn no der Genauegkeet vum pappege Gesetz geléiert ginn, an ech sinn en Äiferer fir Gott, wéi all dir haut sidd. 4Ech hunn dëse Wee bis zum Doud verfollegt, andeems ech Männer a Fraen gebonnen an an d'Prisongen ausgeliwwert hunn. 5Wéi och den Héije Priister mir bezeegt, an den Eelsterot, vun deenen ech Bréiwer un d'Bridder zu Damaskus empfaangen hu, goung ech, déi dohin gebonnen, op Jerusalem ze féieren, fir datt si bestrooft ginn. 6Awer wéi ech op der Rees war an no bei Damaskus koum, huet op eemol um Mëtten e grousse Liicht aus dem Himmel ronderëm mech gestrahlt. 7Ech sinn op de Buedem gefall an hunn eng Stëmm héieren, déi mir gesot huet: «Saul, Saul, firwat verfollegs du mech?» 8Ech hunn awer geäntwert: «Wien bass du, Här?» An hien huet zu mir gesot: «Ech sinn de Jesus, den Nazarener, dee s du verfollegs.» 9Awer déi, déi mat mir waren, hunn zwar d'Liicht gesinn, awer d'Stëmm vun deem, dee mat mir geschwat huet, hu si net héieren. 10Ech hunn awer gesot: «Wat soll ech maachen, Här?» An den Här huet zu mir gesot: «Stéi op a géi op Damaskus, an do wäert et dir gesot ginn iwwer alles, wat fir dech bestëmmt ass ze maachen.» 11Wéi ech awer net konnt gesinn wéinst der Herrlechkeet vun deem Liicht, gouf ech vun deenen, déi mat mir waren, un der Hand gefouert a sinn op Damaskus komm. 12Ananias war e Mann, gottesfäerdeg no dem Gesetz, bezeegt vun allen de Judden, déi do gewunnt hunn. 13Hien ass bei mech komm an huet gesot: «Saul, Brudder, kuck erop!» An ech hunn zu där Zäit op hien eropgekuckt. 14Awer hien huet gesot: «De Gott vun eise Pappen huet dech bestëmmt, säi Wëllen ze erkennen, de Gerechten ze gesinn an eng Stëmm aus sengem Mond ze héieren.» 15Datt du e Zeie fir hien virun all de Mënschen wäerts si vun deem, wat s du gesinn an héieren hues. 16An elo, wat waarts du? Stee op, looss dech deefen an denger Sënnen ofwäschen, andeems du den Numm vun him uruffs. 17Et ass geschitt, wéi ech zréck op Jerusalem koum an am Tempel gebiet hunn, datt ech an Extas gefall sinn. 18An ech hunn hien gesinn, wéi hien zu mir gesot huet: « Fléiss dech a verlooss séier Jerusalem, well si wäerten däi Zeegnes iwwer mech net unhuelen. » 19An ech hu gesot: «Här, si wëssen, datt ech déi, déi un dech gleewen, an de Synagogen agespaart a geschloen hunn.» 20A wéi d'Blutt vum Stephan, dengem Zeien, vergoss gouf, war ech och do an hunn zougestëmmt an hunn d'Kleeder vun deenen, déi hien ëmbruecht hu, bewacht. 21An hien huet zu mir gesot: «Géi, well ech schécken dech zu de Vëlker, déi wäit ewech sinn.» 22Si hunn him bis zu dësem Wuert nogelauschtert, awer dunn hu si hir Stëmmen erhuewen a gesot: «Huel esou een vun der Äerd ewech, well et net ubruecht ass, datt hien lieft.» 23Wärend si geschriwwen hunn an hir Kleeder gehäit hunn an de Stëbs an d'Loft gehäit hunn. 24Den Tribun huet befall, hien an d'Festung ze bréngen a gesot, datt hien mat Gäissel verhéiert sollt gi, fir datt hien erausfanne kéint, firwat si esou géint hie gejaut hunn. 25Wéi si hien awer mat de Rimmer ausgestreckt haten, sot de Paul zu dem Zenturio, deen do stoung: «Ass et erlaabt, e Mënsch, deen e Réimer ass an net verurteelt gouf, ze gäisselen?» 26Wéi den Zenturio dat héieren huet, ass hien bei den Tribun gaangen a sot: «Wat wëlls de maachen? Dëse Mënsch ass e Réimer!» 27Den Tribun koum bei hien a sot: « So mir, bass du e Réimer? » An hien huet geäntwert: « Jo. » 28De Tribun huet geäntwert: «Ech hunn dës Biergerrecht fir vill Geld kritt.» Awer de Paul sot: «Ech sinn awer gebuer e Romain.» 29Direkt hunn déi, déi hien ënnersichen wollten, sech vun him ewechgemaach. An de Tribun huet gefaart, wéi hien erkannt huet, datt hien e Réimer ass an datt hien hien gefesselt hat. 30Den nächsten Dag, wëllend sécher ze wëssen, wat vun de Jiddin géint hien ukloen ass, huet hien hien lassgemaach an huet befall, datt d'Héichpriister an de ganze Sanhedrin zesummekommen. Hien huet de Paulus erofbruecht an hien viru si gestallt. 
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1De Paul huet de Sanhedrin fest ugekuckt a gesot: «Männer a Bridder, ech hu mat engem gudde Gewëssen viru Gott gelieft bis op dësen Dag.» 2Awer den Héijepriister Ananias huet denenen, déi bei him stoungen, befall, seng Mond ze schloen. 3Dunn sot de Paul zu him: «Gott wäert dech schloen, du wäissgemaachte Mauer! An du sëtz hei, fir mech no dem Gesetz ze riichten, an trotzdeem bréchs du d'Gesetz a befiels, datt ech geschloe ginn?» 4Awer déi, déi dobäi stoungen, hu gesot: «Beleidegs du den Héijepriister vu Gott?» 5De Paul sot: «Ech hunn net gewosst, Bridder, datt hien den Héichpriister ass, well et steet geschriwwen: 'Du solls net schlecht iwwert en Herrscher vun dengem Vollek schwätzen.'» 6Wéi de Paulus gemierkt huet, datt een Deel Sadduzäer an den aneren Pharisäer waren, huet hien am Sanhedrin geruff: «Männer, Bridder, ech sinn e Pharisäer, de Jong vun engem Pharisäer. Wéinst der Hoffnung an der Operstéiung vun den Doudegen ginn ech geriicht.» 7Wéi hien dat gesot huet, ass e Sträit tëscht de Pharisäer an de Sadduzäer entstanen an d'Villzuel huet sech gespléckt. 8D'Sadducéen soen nämlech, et gëtt keng Operstéiung, weder Engel nach Geescht, awer d'Pharisäer erkennen béid un. 9Et gouf e grousst Gejäiz, an e puer vun de Schrëftgeléierten aus der Grupp vun de Pharisäer sinn opgestan a si hu gestridden a gesot: «Mir fannen näischt Schlechtes un dësem Mënsch; wann e Geescht oder en Engel mat him geschwat huet.» 10Wéi de Sträit vill gouf, huet den Tribun gefaart, datt de Paulus vun hinne géif zerrappt ginn, an huet d'Arméi beoptraagt, erofzegoen an hien aus hirer Mëtt ze huelen an an d'Festung ze bréngen. 11An der nächster Nuecht ass den Här bei him opgetaucht a sot: « Hues Courage! Wéi s du iwwer mech zu Jerusalem bezeegt hues, esou muss du och zu Roum bezeegen. » 12Wéi den Dag ugaangen ass, hunn d'Jiddin e Komplott gemaach a sech selwer verflucht, a gesot, si géifen weder iessen nach drénken, bis si de Paul ëmbréngen. 13Et waren der méi wéi véierzeg, déi dës Verschwörung gemaach hunn. 14Si sinn zu den Héichpriister an den Eelsten gaangen a soten: «Mir hunn eis selwer verflucht, näischt z'iessen, bis mir de Paulus ëmbréngen.» 15Elo also, weist dem Tribun zesumme mam Sanhedrin, datt hien hie bei iech erofbréngt, wéi wann dir méi genee iwwer hien wëllt ënnersichen; mir awer si bereet, hien ëmzebréngen, éier hien ukënnt. 16Wéi de Jong vun der Schwëster vum Paulus vun der Falle héieren hat, ass hien an d'Festung gaangen an huet et dem Paulus gemellt. 17De Paul huet ee vun den Zenturio geruff a gesot: « Féier dëse jonke Mann bei den Tribun, well hien huet eppes ze mellen. » 18Den Offizéier huet hien also geholl an hien bei de Kommandant bruecht a gesot: «De Gefaangenen Paulus huet mech geruff a gefrot, dëse jonke Mann bei dech ze bréngen, well hien eppes huet, wat hien dir wëll soen.» 19De Tribun huet hien bei der Hand gepaakt, ass mat him op d'Säit gaangen an huet gefrot: «Wat hues du mir ze mellen?» 20Hien huet gesot: «D'Jiddin hu sech eens gi, fir dech ze froen, datt s du muer de Paulus an den Héije Rot bréngs, wéi wa si méi genee iwwer hien wëlle gewuer ginn.» 21Also looss dech net vun hinnen iwwerzeegen, well méi wéi véierzeg Männer vun hinnen laueren him op. Si hu sech selwer verflucht, weder z'iessen nach z'drénken, bis si hien ëmbréngen. Elo si si bereet a waarden op däi Verspriechen. 22Den Tribun huet de jonke Mann goe gelooss an him den Uerder gi, kengem ze soen, datt hien him dat verroden hat. 23An hien huet zwee vun den Zenturien geruff a gesot: «Bereet zweehonnert Zaldoten vir, fir bis op Cäsarea ze goen, a siwwenzeg Reider an zweehonnert Speerdroer vun der drëtter Stonn vun der Nuecht un.» 24A suergt fir Déieren, fir datt si de Paulus dropsetze kënnen an hie sécher bei de Felix, de Gouverneur, bréngen. 25Hien huet e Bréif geschriwwen, deen dëse Muster hat. 26Claudius Lysias, dem héichgeéierte Gouverneur Felix, gréiss. 27Dëse Mann gouf vun de Jiddin ergräift a war amgaang vun hinnen ëmzebréngen ze ginn. Ech si mat der Arméi derbäikomm a hunn hien gerett, wéi ech gewuer ginn hunn, datt hien e Réimer ass. 28Wëllend d'Ursaach erkennen, firwat si hien ukloen, hunn ech hien an hiren Héije Rot erofbruecht. 29Ech hunn hien fonnt, ukloen iwwer Froen vun hirem Gesetz, awer näischt, wat den Doud oder Ketten wäert wier. 30Wéi ech vun engem Komplott géint de Mann gewuer gi sinn, hunn ech hien direkt bei dech geschéckt an deenen, déi hien ukloen, gesot, datt si hir Uklo bei dir virbréngen sollen. 31D'Zaldoten hunn also, wéi hinnen ugewisen, de Paul an der Nuecht op Antipatris gefouert. 32Den nächsten Dag hu si d'Reider gelooss, fir mat him fortzegoen, a si sinn zréck an d'Festung komm. 33Wéi si an d'Caesarea ukomm sinn, hu si dem Gouverneur de Bréif iwwerreecht an de Paul him presentéiert. 34Nodeems de Gouverneur de Bréif gelies hat, huet hien gefrot, aus wat fir enger Provënz hien ass, a wéi hien erausfonnt huet, datt hien aus Kilikien ass. 35« Ech wäert dech héieren, » sot hien, « wann och déi, déi dech ukloen, ukommen. » Hien huet befall, hien am Prétorium vum Herodes ze bewaachen. 
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1No fënnef Deeg ass den Héije Priister Ananias mat e puer Eelsten an engem Riedner mam Numm Tertullus erofgaangen, déi dem Gouverneur géint de Paulus virgeworf hunn. 2Wéi hien opgeruff gouf, huet den Tertullus ugefaangen ze beschëllegen a sot: «Mir genéissen vill Fridden duerch dech, an et gi Verbesserungen fir dëst Vollek duerch deng Virsuerg.» 3Mir huelen alles iwwerall un, héichgeéiert Felix, mat aller Dankbarkeet. 4«Fir dech net méi laang ze stéieren, bieden ech dech, eis kuerz mat dengem Verständnis ze lauschteren.» 5Mir hunn dëse Mann als eng Pescht fonnt, an hien verursaacht Opstänn ënnert all de Judden op der ganzer Welt an ass den Uféierer vun der Sekt vun den Nazarener. 6Hien huet och probéiert, de Tempel ze profanéieren, an do hu mir hien festgeholl. 7Mee den Tribun Lysias ass komm an huet en mat grousser Gewalt aus eise Hänn gerappt. 8Vun him kanns du selwer alles iwwer dës Saachen erausfannen, déi mir him virwerfen. 9An d'Judden hunn dat och esou bestätegt. 10De Paulus huet geäntwert, nodeems de Gouverneur him e Zeechen gemaach hat fir ze schwätzen: «Ech weess, datt s du scho vill Joren Riichter iwwer dëst Vollek bass, an dowéinst verdeedegen ech mech mat guddem Mutt.» 11Du kanns erkennen, datt et net méi wéi zwielef Deeg sinn, zënter ech op Jerusalem eropgaange si, fir do Gott ze verehren. 12A weder am Tempel hu si mech bei engem gesinn, dee mat mir diskutéiert huet oder e Volleksopstand gemaach huet, nach hu si mech an de Synagogen oder an der Stad gesinn. 13Si kënnen och net beweisen, wat se elo géint mech ukloen. 14Ech bekennen awer dëst virun dir, datt ech no dem Wee, dee si als Sekt bezeechnen, dem vatterlechen Gott déngen, gleewend un alles, wat am Gesetz an an de Prophéiten geschriwwen ass. 15Ech hunn Hoffnung op Gott, déi och si erwaarden, datt et eng Operstéiung vun de Gerechten an Ongerechten gëtt. 16An dofir beméien ech mech, ëmmer e Gewëssen ouni Ustouss viru Gott an de Mënschen ze hunn. 17Awer no ville Joren sinn ech komm, fir mengem Vollek Almousen an Affer ze bréngen. 18An deenen hu si mech am Tempel fonnt, net mat enger Volleksmass nach mat Kaméidi. 19Awer e puer Judden aus Asien, déi hätte bei dir solle sinn an ukloen, wa se eppes géint mech hätten. 20Oder si sollen soe, wat fir eng Ongerechtegkeet si fonnt hu, wéi ech virum Sanhedrin stoung. 21Ausser fir dës eng Stëmm, déi ech ënner hinnen geruff hunn: 'Wéinst der Operstéiung vun den Doudegen gi ech haut vun iech geriicht.'» 22Awer de Félix, dee méi genee iwwer de Wee wousst, huet gesot: «Wann de Lysias, den Tribun, erofkënnt, wäert ech d'Affär iwwer iech ënnersichen.» 23Hien huet dem Zenturio befall, de Paul ze bewaachen, him Fräiheet ze ginn a keen ze verhënneren, vu senge Leit him ze déngen. 24No e puer Deeg ass de Félix mat senger Fra Drusilla, déi Jüdin war, komm an huet de Paulus geruff an him iwwer de Glawen un de Christus Jesus nogelauschtert. 25Wéi hien iwwer Gerechtegkeet, Selbstbeherrschung an d'Urteel, dat kënnt, geschwat huet, ass de Félix voller Angscht ginn an huet geäntwert: «Géi elo fort, wann ech Zäit hu, ruffen ech dech nees.» 26Gläichzäiteg huet hien och gehofft, datt de Paul him Geld géif ginn, dofir huet hien e méi dacks ruffe gelooss a mat him geschwat. 27No zwee Joer huet de Felix de Porcius Festus als Nofolger kritt, an de Felix, wëll hien de Judden e Gefale maache wollt, huet de Paulus festgehale gelooss. 28Nodeems zwee Joer vergaange waren, huet de Félix de Porcius Festus als Nofollger kritt, dee, fir d'Juden ze froen, de Paul am Prisong gelooss huet. 
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1De Festus ass no dräi Deeg an der Provënz op Jerusalem vu Caesarea eropgaangen. 2D'Héichpriister an déi éischt vun de Jiddin hunn him géint de Paulus virgeworf an hunn hien gefrot. 3Si hunn ëm Gnod gefrot, datt hien op Jerusalem geruff gëtt, eng Hannerhalt plangend fir hien um Wee ëmzebréngen. 4De Festus huet geäntwert, datt de Paulus zu Cäsarea gehale gëtt, an hien selwer géif séier fortgoen. 5Déi Responsabel ënnert iech solle mat erofgoen, a wa bei deem Mann eppes Verkéiertes ass, da sollen se en uklon. 6Nodeems hien net méi wéi aacht oder zéng Deeg bei hinne bliwwen ass, ass hien op Cäsarea erofgaangen. Den nächsten Dag huet hien sech op de Riichterstull gesat an de Paulus brénge gelooss. 7Wéi hien ukomm ass, hunn d'Jiddin, déi vu Jerusalem erofgaange waren, ronderëm him gestanen an hu vill a schwéier Ukloe virbruecht, déi si net konnten beweisen. 8Den Apostel Paul huet sech verdeedegt a gesot: «Ech hu weder géint d'Gesetz vun de Jiddin, nach géint den Tempel, nach géint de Keeser eppes falsch gemaach.» 9De Festus, wëllend de Judden e Gefale ze maachen, huet dem Paulus geäntwert a gesot: «Wëlls du op Jerusalem eropgoen, fir do iwwer dës Saachen bei mir geriicht ze ginn?» 10De Paulus sot: «Ech stinn um Riichterstull vum Keeser, do ass et, wou ech muss beurteelt ginn. Ech hunn de Jiddin näischt Onrecht gedoen, wéi s du gutt weess.» 11«Wann ech Onrecht gedoen hunn an eppes Doudeswierdeges gemaach hu, refuséieren ech net ze stierwen. Awer wann näischt vun deem, wat si géint mech ukloen, stëmmt, kann keen mech hinnen ausliwweren. Ech ruffen de Keeser un.» 12Dunn huet de Festus, nodeems hien mat sengem Conseil geschwat hat, geäntwert: «Du hues dech op de Keeser beruff, bei de Keeser solls du goen.» 13No e puer Deeg koumen de Kinnek Agrippa an d'Berenike op Cäsarea, fir de Festus ze begréissen. 14Wéi si do méi Deeg verbruecht haten, huet de Festus dem Kinnek d'Affär vum Paulus virgeluecht a gesot: «Et gëtt e Mann, deen als Gefaangenen vum Felix zeréckgelooss gouf.» 15Wéi ech zu Jerusalem war, hunn d'Héichpriister an d'Eelst vun de Jiddin eng Klo géint hien erhuewen a gefrot, hien ze veruerteelen. 16Ech hunn hinnen geäntwert, datt et net de Brauch vun de Réimer ass, engem Mënsch eppes ze schenken, ier den Ugekloten d'Ukloer géigeniwwer steet an d'Geleeënheet huet, sech iwwer d'Uklo ze verdeedegen. 17Wéi si heihinner koumen, hunn ech keng Zäit verluer, mee hunn ech mech den Dag drop op de Riichterstull gesat an den Uerder ginn, de Mann virzebréngen. 18Wéi d'Ukloer opgetrueden sinn, hu si kee Grond bruecht, wéi ech et vermudt hat, dee béis war. 19Si haten e puer Froen iwwer hir eege Relioun an iwwer e gewësse Jesus, dee, wéi de Paulus behaapt, nach lieweg ass. 20Awer ech, déi iwwer dës Diskussioun perplex war, hu gefrot, ob hien wëll op Jerusalem reesen an do iwwer dës Saachen riichten ze loossen. 21Awer wéi de Paulus gefrot huet, fir op d'Erkenntnes vum Augustus ze waarden, hunn ech befall, hien ze halen, bis datt ech hien zum Keeser schécken. 22Agrippa sot zum Festus: «Ech wëll och dëse Mann héieren.» Festus sot: «Muer héiers du hien.» 23Den nächsten Dag koumen den Agrippa an d'Berenike mat vill Prunk an den Audienzsall, zesumme mat den Tribunen an de prominente Männer vun der Stad, an de Festus huet de Paulus brénge gelooss. 24An de Festus sot: «Kinnek Agrippa an all déi, déi mat eis si, Männer, gesitt dësen, iwwer deen d'ganz Villzuel vun de Judden sech zu Jerusalem an och hei agesat huet, krischend datt hien net méi liewe soll.» 25Ech hunn awer erkannt, datt hien näischt gemaach huet, wat den Doud verdéngt. A well hien den Augustus ugeruff huet, hunn ech decidéiert, hien ze schécken. 26Ech hunn näischt Sécheres iwwer hien ze schreiwen un den Här, dofir hunn ech hien virun iech bruecht, besonnesch virun dech, Kinnek Agrippa, fir datt ech, no der Ënnersichung, wësse kann, wat ech schreiwen soll. 27Well et mir absurd schéngt, e Gefaangenen ze schécken, ouni och d'Ursaachen géint hien unzeginn. 
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1Agrippa awer sot zu dem Paul: «Et ass dir erlaabt, fir dech selwer ze schwätzen.» Dunn huet de Paul seng Hand ausgestreckt an huet sech verdeedegt. 2Kinnek Agrippa, ech schätzen mech glécklech, datt ech mech haut virun dir verdeedegen däerf wéinst all deem, wéinst deem d'Jiddin mech ukloen. 3Besonnesch, well s du e Kenner bass vun all de Bräich an de Froen, déi d'Judden betreffen, bieden ech dech, mir gedëlleg nozelauschteren. 4Mäi Liewenswee, deen ech vun der Jugend un a mengem Vollek an zu Jerusalem gefouert hunn, ass all Judd bekannt. 5Si, déi mech vun uewen kannt hu, kënne, wa si wëlle, bezeien, datt ech no der strengster Sekt vun eiser Relioun als Pharisäer gelieft hunn. 6An elo stinn ech hei a gi wéinst der Hoffnung op d'Verspriechen geriicht, dat Gott eise Pappen ginn huet. 7Déi zwielef Stämm vun eisem Vollek déngen Gott mat Ausdauer Dag an Nuecht, an hoffen, datt si dat erreechen. Wéinst dëser Hoffnung ginn ech vun de Judde ugeklot, Kinnek. 8Firwat gëtt et bei iech als ongleeweg ugesinn, wa Gott déi Doudeg erwächt? 9Ech hunn zwar geduecht, datt ech géint den Numm vum Jesus, dem Nazarener, vill misst maachen. 10Dat hunn ech och zu Jerusalem gemaach, an ech hu vill vun den Hellegen an de Prisongen agespaart, nodeems ech d'Autoritéit vun den Héije Priister krut, an ech hu meng Stëmm géint si erhuewen, wéi si ëmbruecht goufen. 11An an all de Synagogen hunn ech si dacks bestrooft a gezwongen ze lästeren, an ech war sou rosen op si, datt ech si bis an déi baussenzeg Stied verfollegt hunn. 12Wärend ech op Damaskus gereest si, war ech mat der Autoritéit an der Erlaabnes vun den Héije Priister ënnerwee. 13Mëttes um Wee hunn ech, Kinnek, e Liicht vum Himmel gesinn, dat méi hell war wéi d'Sonn a mech an déi, déi mat mir waren, ëmliicht huet. 14Wéi mir all op d'Äerd gefall sinn, hunn ech eng Stëmm héieren, déi zu mir an der hebräescher Sprooch gesot huet: «Saul, Saul, firwat verfollegs du mech? Et ass schwéier fir dech, géint d'Stachelen ze trëppelen.» 15Ech hunn awer gesot: «Wien bass du, Här?» An de Här huet gesot: «Ech sinn de Jesus, dee s du verfollegs.» 16Mee stéi op a stell dech op deng Féiss, well ech sinn dir erschéngt fir dech als Dénger an Zeien ze bestëmmen vun deem wat s du gesinn hues a wat ech dir nach weisen wäert. 17«Ech wäert dech aus dem Vollek an aus den Natiounen retten, zu deenen ech dech schécken.» 18Fir hir Aen opzemaachen, fir datt si sech vun der Däischtert zum Liicht an aus der Muecht vum Satan zu Gott kéiere, fir datt si Verzeiung vun de Sënnen an en Ierfschaft ënnert deenen, déi duerch de Glawen un mech gehellegt si, kréien. 19Dofir, Kinnek Agrippa, sinn ech der himmlescher Visioun net ongehorsam ginn. 20Mee ech hunn als éischt zu Damaskus an dann zu Jerusalem an an der ganzer Géigend vu Judäa an den Natiounen verkënnegt, datt si solle ëmkéieren an op Gott zréckkommen, a Wierker maachen, déi der Ëmkéier wierdeg sinn. 21Wéinst dësem hunn d'Juden mech am Tempel gefaangen an hu probéiert, mech ëmzebréngen. 22Mat der Hëllef vu Gott stinn ech bis haut hei a bezeien kleng a grouss, an ech soen näischt ausser dat, wat d'Prophéiten an de Moses gesot hunn, datt et geschéie soll. 23Wann de Christus leiden muss, an als Éischten aus der Operstéiung vun den Doudegen d'Liicht un d'Vollek an d'Natiounen verkënnege wäert. 24Awer wéi hien sech verdeedegt huet, huet de Festus mat grousser Stëmm gesot: «Paulus, du bass verréckt! Déi vill Schrëften maachen dech wahnsinneg!» 25Awer de Paul sot: «Ech sinn net verréckt, héichgeéiert Festus, mee ech schwätzen Wourecht a Besonnenheet.» 26De Kinnek weess iwwer dës Saachen Bescheed, an zu him schwätzen ech fräi. Ech gleewen net, datt him eppes dovun onbekannt ass, well dëst ass net an enger Ecke geschitt. 27Gleefs du, Kinnek Agrippa, un d'Prophéiten? Ech weess, datt's gleefs. 28Den Agrippa sot zum Paul: «An e bëssen iwwerzeegs du mech, e Chrëscht ze ginn!» 29Awer de Paul sot: «Ech wënschen dem Gott, datt net nëmmen du, mee och all déi, déi mech haut héieren, esou gi wéi ech, ausser dëse Ketten.» 30De Kinnek, de Gouverneur, d'Berenike an déi, déi mat hinnen zesumme souzen, sinn opgestan. 31An nodeems si sech zeréckgezunn haten, hu si ënnertenee geschwat a gesot: «Dëse Mënsch mécht näischt, wat den Doud oder d'Ketten wäert wier.» 32Agrippa awer sot zum Festus: «Dëse Mënsch hätt kënne fräigelooss gi, wann hien net de Keeser ugeruff hätt.» 
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1Wéi et decidéiert gouf, datt mir an Italien ewechseegelen, hu si de Paul an e puer aner Gefaangener un en Zenturio mam Numm Julius vun der Kohort vum Augustus iwwerlooss. 2Mir sinn op e Schëff vun Adramyttium geklommen, dat an d'Géigend vun Asien sollt fueren, an hu gesegelt, begleet vum Aristarchus, engem Mazedonier aus Thessalonich. 3Den nächsten Dag si mir zu Sidon ukomm. De Julius huet de Paulus mënschlech behandelt an him erlaabt, bei seng Frënn ze goe, fir versuergt ze ginn. 4Vun do si mir fortgefuer a laanscht Zypern gesegelt, wéinst de Wand, déi géint eis waren. 5Mir hunn d'Mier laanscht Kilikien a Pamphylien duerchquiert a sinn zu Myra a Lykien ukomm. 6An do huet den Zenturio e Schëff vun Alexandrien fonnt, dat op Italien gefuer ass, an huet eis an et gesat. 7Nodeems mer e puer Deeg lues gesegelt waren, koume mer knapps bei Knidos un, well de Wand eis net erlaabt huet, laanscht Kreta bei Salmone ze fueren. 8Mat Méi si mir laanscht seegelen an op eng Plaz komm, déi 'Schéinen Hafen' genannt gëtt, no bei der Stad Lasea. 9Nodeems genuch Zäit vergaangen ass an d'Séifaart schonn geféierlech war, well d'Faaschtenzäit schonn eriwwer war, huet de Paulus si gewarnt. 10Hien huet hinnen gesot: «Männer, ech gesinn, datt dës Rees mat vill Schued a Verloscht verbonne wäert sinn, net nëmmen fir d'Laascht an d'Schëff, mee och fir eis Séilen.» 11Awer den Zenturio huet méi op de Steiermann an de Schëffsbesëtzer gelauschtert wéi op dat, wat de Paulus gesot huet. 12Well den Hafe sech net fir de Wanter gemaach huet, hunn déi meescht decidéiert, vun do fortzefueren, fir wa méiglech op Phönix ze kommen – en Hafen op Kreta, deen no Südwesten an Nordwesten higeet –, fir do z'iwwerwanteren. 13Wéi e liichte Südwand opkoum, hu si geduecht, si hätten hire Plang erreecht, an hunn den Anker gelicht a si méi no laanscht Kreta geseegelt. 14Mä net laang duerno huet e stiermesche Wand, mam Numm Euroklydon, si getraff. 15Wéi d'Boot vum Wand gepaakt gouf an him net méi konnt widderstoen, hu mir noginn an eis dreiwe gelooss. 16Mir sinn am Schiet vun enger klenger Insel mam Numm Clauda laanschtgefuer a konnte mat grousser Méi d'Rettungsboot an de Grëff kréien. 17Wéi si d'Boot eropgehuewen haten, hu si Hëllefsmëttele benotzt, fir d'Schëff ze ëmgurden. Aus Angscht, an d'Syrte ze geroden, hu si den Dreifanker erofgelooss an esou si se weidergedriwwen. 18Well de Stuerm eis esou hefteg gerëselt huet, hu si den nächsten Dag d’Luedung iwwer Bord gehäit. 19An um drëtten Dag hu si eegenhänneg d'Gepäck vum Schëff geheit. 20Weder d'Sonn nach d'Stären hunn iwwer vill Deeg geschéngt, an de Stuerm war net kleng, sou datt all Hoffnung, eis ze retten, verschwonnen ass. 21Wéinst der grousser Honger, deen do war, ass de Paulus an hirer Mëtt opgestanen a sot: «Männer, dir hätt op mech lauschtere sollen an net vu Kreta fortfueren. Da hätte mir dëse Schued a Verloscht vermeit. 22An elo roden ech iech, Mutt ze faassen, well kee Liewen aus iech wäert verluer goen, ausser dem Schëff. 23«Dës Nuecht ass en Engel vu Gott, deem ech gehéieren a dem ech déngen, bei mech komm.» 24Hien huet gesot: «Fäert net, Paul! Du muss virun de Keeser stoe, a kuck, Gott huet dir all déi geschenkt, déi mat dir seegelen.» 25Dofir, sidd frou, Männer, well ech gleewen dem Gott, datt et esou wäert si, wéi et mir gesot gouf. 26Awer mir mussen op eng Insel erofalen. 27Wéi déi véierzéngt Nuecht koum, an eis Schëff am Adria-Mier gedriwwen ass, hunn d'Matrousen ëm Mëtternuecht gemengt, datt si bei Land géifen kommen. 28Si hunn de Lot ausgeworf an zwanzeg Klofter fonnt; nodeems si e bësse méi wäit gefuer waren, hu si de Lot nach eng Kéier ausgeworf an hu fofzéng Klofter fonnt. 29Si hunn Angscht gehat, datt mir net op rau Plazen géife falen, an hu véier Anker vum Heck erofgehäit a gebiet, datt et Dag géif ginn. 30Awer d'Matrousen, déi versicht hunn aus dem Schëff ze flüchten, hunn d'Boot an d'Mier niddergelooss, ënner dem Virwand, si géifen d'Anker vum Bug ausstrecken. 31De Paul sot zum Zenturio an den Zaldoten: «Wann dës net am Schëff bleiwen, kënnt dir net gerett ginn.» 32Dunn hunn d'Zaldoten d'Rëss vun der Schalupp ofgeschnidden an hu se erofale gelooss. 33Bis den Dag, wou et sollt ginn, huet de Paul all gefrot, fir Iessen ze huelen, a gesot: « Haut ass de véierzéngten Dag, datt dir erwaart an ouni Iessen bliwwen sidd. » 34«Dofir bieden ech iech, Iessen opzehuelen, well dat ass fir är Rettung; keen Hoer vun ärem Kapp wäert verluer goen.» 35Nodeems hien dëst gesot hat, huet hien d'Brout geholl, Gott Merci gesot virun allen, et gebrach an ugefaangen z'iessen. 36Du goufe se all monter an hunn och eppes giess. 37Mir waren awer all déi zweehonnert siwwenzeg sechs Séilen um Schëff. 38Nodeems si sat giess haten, hu si d'Boot erliichtert andeems si de Weess an d'Mier gehäit hunn. 39Wéi et Dag gouf, hu si d'Land net erkannt, awer si hunn eng Bucht gesinn, déi en Ufer hat, a si hunn decidéiert, ob si d'Schëff kéinten dohi féieren. 40Si hunn d'Ankeren ofgeschnidden a se an d'Mier fale gelooss, gläichzäiteg hu se d'Bänner vun de Rudder lassgemaach an d'Fuerseegel an de Wand gesat, fir op d'Plage zouzesteieren. 41Si sinn awer op eng Sandbank geroden an hun d’Schëff op Grond gesat. De viischten Deel ass fest an onbeweeglech stieche bliwwen, mä d'Kraaft vun de Wellen huet den hënneschten Deel zerbrach. 42D'Zaldoten awer hate wëlles, d'Gefaangener ëmzebréngen, fir datt keen erausschwammen an entkomme kéint. 43Den Zenturio wollt awer de Paulus retten an huet si vun hirem Plang ofgehalen. Hien huet deenen, déi schwamme konnten, den Uerder ginn, als Éischt an d'Waasser ze sprangen a Richtung Land ze schwammen. 44An déi aner, déi eng op Brieder, déi aner op Stécker vum Schëff. An esou koume se alleguer gerett un d'Land. 
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1An nodeems mer gerett waren, koume mer gewuer, datt d'Insel Malta heescht. 2D'Barbaren hunn eis net déi gewéinlech Frëndlechkeet gewisen, well si hunn e Feier ugefaangen an eis all opgeholl wéinst dem Reen an der Keelt. 3Wéi de Paul e Bëndel Räisch gesammelt an op d'Feier geluecht huet, ass wéinst der Hëtzt eng Viper erausgekroch an huet sech u senger Hand festgehaangen. 4Wéi d'Barbaren d'Béischt aus senger Hand hänke gesinn hu, soten si zueneen: «Bestëmmt ass dëse Mënsch e Mäerder, well obwuel hien aus dem Mier gerett gouf, huet d'Gerechtegkeet net erlaabt, datt hien lieweg bleift.» 5Den Apostel huet d'Déier an d'Feier ofgeschëdden an näischt Schlechtes erlidden. 6Si hunn awer erwaart, datt hien géif uschwëllen oder op eemol dout eroffalen. Awer nodeems si laang gewaart hunn a gesinn hunn, datt näischt Verkéiertes mat him geschitt ass, hu si hir Meenung geännert a gesot, hien wier e Gott. 7An der Géigend vun där Plaz waren Felder, déi dem éischte Mann vun der Insel, mam Numm Publius, gehéiert hunn. Hien huet eis dräi Deeg frëndlech opgeholl. 8Et ass geschitt, datt de Papp vum Publius un Féiwer an Dysenterie gelidden huet, an de Paulus ass eragaangen, huet gebiet an huet seng Hänn op hien geluecht an huet hien geheelt. 9Nodeems dëst geschitt war, koumen och déi aner op der Insel, déi Krankheeten haten, a si goufen geheelt. 10Si hunn eis mat villen Éieren ausgezeechent a, wéi mir fortgaange sinn, hu si eis alles gi, wat mir gebraucht hunn. 11No dräi Méint si mir mat engem Schëff fortgefuer, dat op der Insel Alexandrien iwwerwantert hat an d'Kennzeeche vun den Dioskuren hat. 12An nodeems mir zu Syrakus ukomm si, si mir do dräi Deeg bliwwen. 13Vun do si mir weider gefuer a koumen op Reggio. Den Dag drop koum e Südwand op, an esou koume mir um zweeten Dag op Puteoli. 14Do hu mir Brider fonnt a si hunn eis gebieden, siwen Deeg bei hinnen ze bleiwen, an esou si mir op Roum komm. 15Vun do sinn d'Bridder, nodeems si vun eis héieren haten, eis bis bei de Forum vum Appius an an d'Dräi Tavernen entgéint komm. Wéi de Paulus si gesinn huet, huet hie Gott Merci gesot a Courage kritt. 16Wéi mir a Roum eragaange si, gouf et dem Paulus erlaabt, fir sech selwer ze bleiwen, zesumme mat dem Zaldot, deen hien bewaacht huet. 17No dräi Deeg huet hien déi éischt vun de Judden zesummeruffen. Wéi si zesummekomm waren, sot hien zu hinnen: «Ech, Männer a Bridder, hunn näischt géint d'Vollek oder d'Bräich vun eise Pappen gemaach, an ech sinn als Gefaangenen aus Jerusalem an d'Hänn vun de Réimer iwwerliwwert ginn.» 18Nodeems si mech ënnersicht haten, wollten si mech fräiloossen, well et kee Grond vum Doud a mir war. 19Awer wéi d'Juden widdersprach hu, war ech gezwongen, de Keeser unzeruffen, net well ech eppes géint meng Natioun ze ukloen hat. 20Dofir hunn ech Iech geruff, fir Iech ze gesinn a mat Iech ze schwätzen, well wéinst der Hoffnung vun Israel droen ech dës Ketten. 21Si hunn him geäntwert: «Mir hu weder Schrëften iwwer dech aus Judäa kritt, nach huet iergendeen vun de Bridder, déi ukomm sinn, eppes Béises iwwer dech gesot.» 22Mir wëllen awer vun dir héieren, wat s du iwwer dës Sekt denks, well et ass eis bekannt, datt iwwerall widdergesot gëtt. 23Si hunn him en Dag festgeluecht, an et koumen der vill bei hien an d'Logement, wou hien hinnen d'Kinnekräich vu Gott erkläert huet, an hien huet si iwwer Jesus iwwerzeegt, aus dem Gesetz vum Moses an de Prophéiten, vun de Moie bis den Owend. 24An e puer vun hinnen goufen iwwerzeegt vun deem, wat gesot gouf, awer anerer hunn net gegleeft. 25Awer si waren sech net eens an hu sech getrennt, nodeems de Paul gesot hat: «Gutt huet den hellege Geescht duerch de Prophéit Jesaja zu äre Pappen geschwat.» 26«Géi bei dëst Vollek a so: Dir wäert héieren, awer net verstoen; kucken, awer net gesinn.» 27D'Häerz vun dësem Vollek ass onempfindlech gi, si hu schwéier mat den Oueren héieren an hir Aen zougemaach, datt si net mat den Aen gesinn, mat den Oueren héieren, an am Häerz verstoen, sech ëmdréinen an ech si heelen. 28Dofir sollt dir wëssen, datt dës Rettung vu Gott un d'Natioune geschéckt gouf, a si wäerten héieren. 29Wéi hien dat gesot hat, sinn d'Judden fortgaangen an haten vill ënnereneen Diskussioun. 30Awer hien ass zwee Joer a sengem eegene gelounten Haus bliwwen an huet all déi empfaangen, déi bei hien komm sinn. 31Hien huet d'Kinnekräich vu Gott verkënnegt an iwwer den Här Jesus Christus geléiert, mat aller Fräiheet an ouni Hënnernes. 



  
    Réimer

    
    
  
  Réimer

1

1De Paul, e Sklav vu Christus Jesus, beruffenen Apostel, ofgesat fir d'Evangelium vu Gott. 2Dat hien virdru versprach duerch seng Prophéiten an den hellege Schrëften. 3Iwwer säi Jong, deen aus dem Som vum David komm ass no dem Fleesch. 4Deen duerch d'Kraaft vum Geescht vun der Hellegkeet als de Jong vu Gott bestëmmt gouf duerch d'Operstéiung vun den Doudegen, Jesus Christus, eisen Här. 5Duerch deen hu mir Gnod an Apostolat empfaangen, fir Gehorsam vum Glawen ënner all de Natiounen zu Éiere vu sengem Numm. 6Ënnert deenen och dir sidd, beruffen vu Jesus Christus. 7Un all déi zu Roum, beléift vu Gott, beruffen helleg ze sinn: Gnod a Fridden vun eisem Gott, dem Papp, an dem Här Jesus Christus. 8Éischtens soen ech Gott Merci duerch Jesus Christus fir iech all, well äre Glawen an der ganzer Welt verkënnegt gëtt. 9Gott, deem ech a mengem de Geescht am Evangelium vu sengem Jong déngen, ass mäi Zeien, wéi ech stänneg un iech denken. 10An all meng Gebieder bieden ech, datt ech, wann et dem Wëlle vu Gott entsprécht, endlech bei iech kommen dierf. 11Ech verlaangeren no iech ze gesinn, fir iech e geeschtegt Gnodengof matzedeelen, fir datt dir gestäerkt gitt. 12Dat heescht, datt mir zesummen duerch de Glawen, deen dir an ech deelen, getréischt ginn. 13Ech wëll net, datt dir, Bridder, net wësst, datt ech mir dacks virgeholl hu, bei iech ze komme, mee bis elo verhënnert gouf, fir och ënnert iech e Frucht ze hu, wéi ënnert deenen aneren Natiounen. 14Ech sinn e Schëllegner géintiwwer de Griichen an de Barbaren, de Wäisen an den Onverstännegen. 15Esou sinn ech och bereet, iech zu Roum d'Evangelium ze priedegen. 16Ech schumme mech net fir d'Evangelium, well et ass d'Kraaft vu Gott fir d'Rettung fir jiddereen, dee gleeft, éischtens fir de Judd an och fir de Griich. 17D'Gerechtegkeet vu Gott gëtt an him opgedeckt aus Glawen zu Glawen, wéi geschriwwe steet: De Gerechte wäert aus Glawen liewen. 18D'Roserei vu Gott gëtt vum Himmel opgedeckt géint all Gottlosegkeet an Ongerechtegkeet vun de Mënschen, déi d'Wourecht an Ongerechtegkeet festhalen. 19Dofir ass dat, wat vu Gott bekannt ass, ënner hinnen evident, well Gott huet et hinnen gewisen. 20Säin onsiichtbaart Wiesen, seng éiweg Kraaft a seng Gëttlechkeet, gesäit een zënter der Schafung vun der Welt a senge Wierker, soudatt si keng Entschëllegung hunn. 21Well obwuel si Gott erkannt hunn, hu si hien net als Gott veréiert oder Merci gesot, mee hir Gedanke goufen eidel, an hiert onverstännegt Häerz gouf verdäischtert. 22Si behaapten, weis ze si, mee si goufen domm. 23A si hunn d'Herrlechkeet vum onvergängleche Gott ëmgeännert an d'Bild vun engem vergängleche Mënsch, Villercher, Véierféisser a Kréichdéier. 24Dofir huet Gott si an de Begier vun hirem Häerz zu Onreinheet ausgeliwwert, fir datt hir Kierper ënnereneen enteiert ginn. 25Si hunn d'Wourecht vu Gott an d'Ligen ëmgeännert an hunn d'Kreatur veréiert an déngt amplaz vum Schëpfer, deen éiweg geseent ass. Amen. 26Duerch dëst huet Gott si zu schändleche Leidenschaften ausgeliwwert, well hir Fraen hunn de natierleche Gebrauch an deen, deen der Natur widderstréit, ëmgeännert. 27Grad esou hunn och d'Männer den natierleche Verkéier mat der Fra opginn a si sinn a Begier firenee verbrannt: Männer hu mat Männer schänterlech Saache gemaach an hunn esou un hirem eegene Kierper déi verdéngte Strof fir hiren Iertum kritt. 28A well si et net gutt fonnt hu, Gott an der Erkenntnes ze behalen, huet Gott si zu engem verworfene Verstand ausgeliwwert, fir dat ze maachen, wat net ubruecht ass. 29Si si gefëllt mat aller Ongerechtegkeet, Schlechtkeet, Gier, Béissegkeet, voll Näid, Mord, Sträit, Bedruch, Béiswëllegkeet, si sinn Ouerbléiser. 30Si si Verleemder, Feinde vu Gott, arrogant, houfreg, Ugidder, Erfanner vum Béisen, ongehorsam géint hir Elteren. 31Si sinn onverstänneg, ontrei, ouni natierlech Léift, onbarmhäerzeg. 32Obwuel si d'Rechtsuerdnung vu Gott kennen, datt déi, déi esou Saache maachen, de Doud verdéngen, maachen si net nëmmen dës Saachen, mee si stëmmen och mat deenen zou, déi se maachen. 
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1Dofir bass du onentschëllegbar, Mënsch, all deen, deen urdeelt; well an deem, wou s du den aneren urdeels, verurteels du dech selwer, well s du déi selwecht Saache mëchs, déi s du urdeels. 2Mir wëssen awer, datt d'Urteel vu Gott der Wourecht entsprécht iwwer déi, déi esou Saache maachen. 3Mengs du, Mënsch, deen déi Saache urdeelt a se selwer mëcht, datt s du dem Urteel vu Gott kéins entkommen? 4Oder veruechts du de Räichtum vu senger Guddegkeet, Gedold a Langmüttegkeet, net wëssend, datt d'Gudde vu Gott dech zur Ëmkéier féiert? 5Mee wéinst denger Stuerheet an dengem Häerz, dat keng Bouss wëll doen, sammels du fir dech selwer Roserei fir den Dag vun der Roserei an der Offenbarung vum gerechte Geriicht vu Gott. 6Dee gëtt jiddwerem no senge Wierker zréck. 7Déi, déi mat Gedold am gudde Wierk Herrlechkeet, Éier an Onstierflechkeet sichen, kréien éiwegt Liewen. 8Awer déi, déi aus Sträit an Ongehorsam géint d'Wourecht sinn, awer der Ongerechtegkeet follegen, kréien Roserei a Wut. 9Nout a Bedrängnis kommen op all Séil vum Mënsch, dee Béis bewierkt, éischtens dem Judd an och dem Griich. 10Awer Herrlechkeet, Éier a Fridden fir all deen, deen dat Gutt mécht, éischtens dem Judd an och dem Griich. 11Well et gëtt keng Usië vun der Persoun bei Gott. 12All déi, déi ouni Gesetz gesënnegt hu, ginn och ouni Gesetz ëmkomen; an all déi, déi am Gesetz gesënnegt hu, ginn duerch d'Gesetz geriicht ginn. 13Well net d'Nolauschterer vum Gesetz si gerecht viru Gott, mee déi, déi d'Gesetz maachen, gi gerechtfäerdegt ginn. 14Wann d'Heeden, déi kee Gesetz hu, vun Natur aus d'Wierker vum Gesetz maachen, da sinn dës, obwuel se kee Gesetz hu, sech selwer e Gesetz. 15Si weisen, datt d'Wierk vum Gesetz an hirem Häerz geschriwwen ass, mat hirem Gewëssen, dat matzeegt, an hir Gedanken, déi sech géigesäiteg ukloen oder verdeedegen. 16An deem Dag, wou Gott d'Geheimnisser vun de Mënschen riicht, no mengem Evangelium duerch Jesus Christus. 17Wa s du dech Judd nenns an op d'Gesetz vertraus an dech a Gott bretz. 18An du kenns de Wëllen a préifs déi Saachen, déi sech ënnerscheeden, well s du aus dem Gesetz geléiert bass. 19An du bass iwwerzeegt, e Guide fir déi Blann ze sinn, e Liicht fir déi an der Däischtert. 20En Erzéier vun den Onverstännegen, e Léiermeeschter vun de Kanner, deen d'Form vum Wëssen an der Wourecht am Gesetz huet. 21Du, deen en aneren ënnerriicht, léiers du dech selwer net? Du, dee priedegt net ze klauen, klëss du? 22Du, dee seet net Ehebruch ze begoen, begoes du Ehebruch? Du, deen d'Gëtzen verofschait, entweies du d'Hellegtum? 23Du, dee sech am Gesetz bretzt, veruechts du Gott duerch d'Iwwerschreidung vum Gesetz? 24Well de Numm vu Gott gëtt duerch iech bei de Vëlker gelästert, wéi et geschriwwen ass. 25D'Beschneidung notzt zwar, wa s du d'Gesetz praktizéiers, mee wa s du e Gesetzesbrecher bass, ass deng Beschneidung Onbeschniddenheet ginn. 26Wann d'Onbeschniddenheet d'Uerteeler vum Gesetz hält, gëtt seng Onbeschniddenheet net als Beschneidung gerechent? 27An d'Onbeschniddenheet vun Natur, déi d'Gesetz vollbréngt, wäert dech riichten, deen duerch d'Schrëft an d'Beschneidung e Gesetzesbrecher bass. 28Well net deen, deen äusserlech Judd ass, ass wierklech Judd, nach ass d'Beschneidung, déi äusserlech am Fleesch ass. 29Mee deen, deen am Verstoppten Judd ass, an d'Beschneidung vum Häerz am Geescht, net am Buschtaf, deem säi Luef ass net vun de Mënschen, mee vu Gott. 
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1Wat ass dann de Virdeel vum Judd oder wat ass de Wäert vun der Beschneidung? 2Vill op all Manéier; als éischt well hinnen d'Wierder vu Gott uvertraut goufen. 3Wat dann, wann e puer net gegleeft hunn? Wärt hiren Onglawen de Glawen vu Gott opheeben? 4Keenfalls! Mee Gott soll wouer sinn, an all Mënsch e Ligener, wéi et geschriwwen ass: «Datt du gerechtfäerdegt gëss an dengen Aussoen an iwwerwanne gëss wanns du geriicht gëss.» 5Wann eis Ongerechtegkeet d'Gerechtegkeet vu Gott weist, wat solle mir soen? Ass Gott ongerecht, wann hien de Roserei bréngt? (Ech schwätzen no Mënsch.) 6Keenfalls! Soss kéint Gott d'Welt net riichten. 7Wann d'Wourecht vu Gott duerch meng Ligen zu senger Herrlechkeet iwwerflësseg gëtt, firwat ginn ech dann nach als Sënner geriicht? 8An net wéi mir belaascht ginn an e puer behaapten, datt mir soen: «Maache mir dat Béis, fir datt dat Gutt kënnt.» Deren Urteel ass gerecht. 9Wat dann? Hu mir e Virdeel? Net iwwerhaapt, well mir hu virdru béid Judden a Griichen beschëllegt, datt si all ënner dem Sënn sinn. 10Wéi et geschriwwen ass: «Et gëtt keen Gerechten, net een.» 11Et gëtt keen, dee versteet, et gëtt keen, dee Gott sicht. 12All hunn ofgewach, zesummen si si onbrauchbar ginn; et gëtt keen, dee Guddes mécht, net een. 13Hiren Hals ass e Graf, dat opgemaach ass; mat hiren Zongen bedréie si; Gëft vun Aspisen ass ënner hire Lëpsen. 14Hiren Mond ass voll vu Fluch a Bitterkeet. 15Scharf sinn hir Féiss, fir Blutt auszegeheien. 16Zerstéierung a Leed sinn an hire Weeër. 17An de Wee vum Fridden hu si net erkannt. 18Et gëtt keng Angscht viru Gott virun hiren Aen. 19Mir wëssen awer, datt alles, wat d'Gesetz seet, zu deene schwätzt, déi ënner dem Gesetz si, fir datt all Mond gestoppt gëtt an déi ganz Welt viru Gott schëlleg gëtt. 20Well duerch d'Wierker vum Gesetz gëtt kee Mënsch viru Gott gerechtfäerdegt, well duerch d'Gesetz kënnt d'Erkenntnes vun der Sënn. 21Elo awer ass d'Gerechtegkeet vu Gott ouni Gesetz manifestéiert gi, bezeegt vum Gesetz an de Prophéiten. 22D'Gerechtegkeet vu Gott duerch de Glawen un Jesus Christus ass fir all déi, déi gleewen, well et gëtt keen Ënnerscheed. 23Well all hu gesënnegt a feelen un der Herrlechkeet vu Gott. 24Si ginn duerch seng Gnod gerechtfäerdegt, duerch d'Erléisung, déi am Jesus Christus ass. 25Gott huet hien als Sënnenaffer virgestallt, fir duerch de Glawen u säi Blutt seng Gerechtegkeet ze weisen, well hien déi Sënne verginn huet, déi virdru geschitt waren. 26An der Gedold vu Gott, fir seng Gerechtegkeet an dëser Zäit ze weisen, fir datt hien gerecht ass an dee gerechtfäerdegt, deen aus dem Glawen un Jesus ass. 27Wou ass dann de Stolz? E gouf ausgeschloss. Duerch wat fir e Gesetz? Vun de Wierker? Nee, mee duerch d'Gesetz vum Glawen. 28Mir denken nämlech, datt de Mënsch duerch de Glawen gerechtfäerdegt gëtt, ouni d'Wierker vum Gesetz. 29Ass Gott nëmme Gott vun de Judden? Ass hien net och Gott vun de Natiounen? Jo, och vun de Natiounen. 30Wann et nëmmen een Gott ass, deen d'Beschneidung aus dem Glawen gerechtfäerdegt an d'Onbeschniddenheet duerch de Glawen. 31Maache mir dann d'Gesetz duerch de Glawen of? Soll net sinn! Mee mir stellen d'Gesetz op. 
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1Wat solle mir dann soen, datt Abraham, eise Virfaar no der Fleesch fonnt huet? 2Wann Abraham duerch Wierker gerechtfäerdegt gouf, hätt hien eppes fir sech ze rühmen, awer net viru Gott. 3Wat seet d’Schrëft? Abraham huet Gott gegleeft, an et gouf him als Gerechtegkeet ugerechent. 4Fir deen, dee schafft, gëtt de Loun net no Gnod gerechent, mee no Schold. 5Awer fir deen, deen net schafft, mee gleeft un deen, deen de Gottlose gerechtfäerdegt, gëtt säi Glawen als Gerechtegkeet ugerechent. 6Grad wéi och David de Segen vum Mënsch beschreift, deem Gott Gerechtegkeet ureechent ouni Wierker. 7Geseent sinn déi, deenen hir Ongerechtegkeeten vergi sinn an deenen hir Sënnen zougedeckt sinn. 8Geseent ass de Mann, deem de Här d'Sënn net ureechent. 9Ass dëse Gléck dann nëmmen op d'Beschneidung oder och op d'Onbeschniddenheet? Mir soen nämlech, de Glawen ass dem Abraham als Gerechtegkeet ugerechent ginn. 10Wéi ass et dann ugerechent ginn? Wou hien an der Beschneidung war oder an der Onbeschniddenheet? Net an der Beschneidung, mee an der Onbeschniddenheet. 11An hien huet d'Zeeche vun der Beschneidung als Sigel vun der Gerechtegkeet vum Glawen, deen hien an der Onbeschniddenheet hat, kritt, fir datt hien de Papp vun allen ass, déi duerch Onbeschniddenheet gleewen, fir datt och hinnen d'Gerechtegkeet ugerechent gëtt. 12An hien ass och de Papp vun der Beschneidung, net nëmme fir déi, déi aus der Beschneidung si, mee och fir déi, déi de Schrëtt vum Glawen an der Onbeschniddenheet vum eise Papp Abraham nokommen. 13Well d'Verspriechen un den Abraham oder säi Som war net duerch d'Gesetz, datt hien Ierwen vun der Welt wier, mee duerch d'Gerechtegkeet vum Glawen. 14Wann déi, déi aus dem Gesetz sinn, Ierwen sinn, da gëtt de Glawen eidel gemaach an d'Verspriechen ofgeschaf. 15Well d'Gesetz bréngt Roserei, mee wou kee Gesetz ass, do ass och keng Iwwerschreidung. 16Dofir ass et aus dem Glawen, fir datt et no der Gnod ass, fir datt d'Verspriechen fest ass fir all d'Nokommen, net nëmme fir déi aus dem Gesetz, mee och fir déi aus dem Glawen vum Abraham, deen de Papp vun eis all ass. 17Wéi et geschriwwen ass: «Ech hunn dech zum Papp vu ville Natioune gesat», vis-à-vis vun deem, un deen hien gegleeft huet, Gott, deen déi Doudeg lieweg mécht an déi Saachen, déi net si, rufft wéi wa se wieren. 18Hien huet géint all Hoffnung gegleeft, fir datt hien de Papp vu ville Natioune géif ginn, no deem wat gesot gouf: «Esou wäert däi Som sinn.» 19An ouni am Glawen ze wackelen, huet hien säi Kierper betruecht, dee scho gestuerwen war, well hien honnert Joer al war, an och d'Ofstierwe vun der Gebärmutter vu Sara. 20Awer un d'Versprieche vu Gott huet hien net am Onglawen gezweiwelt, mee hien ass am Glawen gestäerkt ginn, andeems hien Gott d'Éier ginn huet. 21An hien war voll iwwerzeegt, datt Gott dat, wat hien versprach hat, och fäeg war ze maachen. 22Dofir gouf et him als Gerechtegkeet ugerechent. 23Awer et gouf net nëmme fir hien geschriwwen, datt et him zougerechent gouf. 24Mee och fir eis, deenen et soll zougerechent ginn, déi gleewen un deen, deen eise Här Jesus aus den Doudegen opgestanen huet. 25Hien ass wéinst eise Verfeelungen ausgeliwwert ginn an ass opgestanen wéinst eiser Rechtfäerdegung. 
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1Well mir duerch de Glawen gerechtfäerdegt sinn, hu mir Fridden mat Gott duerch eisen Här Jesus Christus. 2Duerch hien hu mir och de Zougang am Glawen zu dëser Gnod, an där mir stinn, a mir rühmen eis an der Hoffnung op d'Herrlechkeet vu Gott. 3Net nëmmen dat, mee mir rühmen eis och an den Nout, wëssend datt d'Nout Gedold bewierkt. 4An d'Gedold bewierkt Bewäis, an de Bewäis Hoffnung. 5An d'Hoffnung beschummt net, well d'Léift vu Gott an eis Häerzer ausgegoss gouf duerch den hellege Geescht, deen eis ginn ass. 6Well Christus ass gestuerwen fir déi Gottlos, wéi mir nach schwaach waren. 7Fir e Gerechte stierft kaum een; fir e Gudden géif vläicht een et woen. 8Mee Gott beweist seng Léift zu eis doduerch, datt Christus fir eis gestuerwen ass, wéi mir nach Sënner waren. 9Also, vill méi wäerte mir elo, wou mir duerch säi Blutt gerechtfäerdegt sinn, duerch hien vum Zorn gerett ginn. 10Wa mir, wéi mir nach Feinden waren, duerch den Doud vu sengem Jong mat Gott versöhnt goufen, vill méi wäerte mir, déi versöhnt sinn, duerch säi Liewen gerett ginn. 11Net nëmmen dat, mee mir rühmen eis och a Gott duerch eisen Här Jesus Christus, duerch dee mir elo d'Versöhnung kruten. 12Duerch een eenzege Mënsch ass d'Sënn an d'Welt erakomm, an duerch d'Sënn den Doud, an esou ass den Doud op all Mënsch iwwergaangen, well all gesënnegt hunn. 13D'Sënn war an der Welt bis zum Gesetz, mee d'Sënn gëtt net zougerechent, wann et kee Gesetz gëtt. 14Mee den Doud huet regéiert vun Adam bis Moses, och iwwer déi, déi net gesënnegt hu wéi den Adam, deen e Virbild vum Kommenden ass. 15Mee net wéi d'Verfeelung, esou ass och d'Gnod. Well wann duerch d'Verfeelung vun engem vill gestuerwen si, vill méi huet d'Gnod vu Gott an d'Geschenk an der Gnod vum eenzege Mënsch Jesus Christus sech iwwer déi vill iwwerschwemmt. 16An net wéi duerch een, dee gesënnegt huet, ass d'Geschenk. Well d'Urteel koum vun engem zu Verdaamnis, mee d'Gnod vu ville Verfeelungen zu Gerechtegkeet. 17Wann duerch d'Verfeelung vun engem den Doud regéiert huet duerch deen een, vill méi wäerten déi, déi d'Iwwerfloss vun der Gnod an dem Geschenk vun der Gerechtegkeet kréien, am Liewen regéieren duerch den eenzege Jesus Christus. 18Also, wéi duerch d'Verfeelung vun engem d'Verdaamnis op all Mënsch koum, esou kënnt och duerch d'Gerechtegkeet vun engem d'Gerechtegkeet vum Liewen op all Mënsch. 19Wéi duerch den Ongehorsam vun engem Mënsch vill Sënner goufen, esou wäerten och duerch de Gehorsam vun engem vill Gerechte ginn. 20D'Gesetz koum dobäi, fir datt d'Verfeelung zouhëlt; mee wou d'Sënn zougeholl huet, do huet d'Gnod nach méi iwwerflësseg ginn. 21Fir datt, wéi d'Sënn am Doud regéiert huet, esou och d'Gnod duerch d'Gerechtegkeet regéiert an d'éiweg Liewen duerch Jesus Christus, eisen Här. 
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1Wat solle mir dann soen? Solle mir an der Sënn bleiwen, fir datt d'Gnod méi grouss gëtt? 2Dat soll net sinn! Wéi kéinte mir, déi mir der Sënn gestuerwe sinn, nach an hir liewen? 3Wësst dir net, datt all déi, déi an de Jesus Christus gedeeft goufen, a säin Doud gedeeft goufen? 4Mir sinn also mat him duerch d'Daf an den Doud begruewe gi, fir datt, wéi de Christus duerch d'Herrlechkeet vum Papp aus den Doudegen opgestan ass, och mir an engem neie Liewen wandelen.  5Wa mir mat him an der Gläichheet vu sengem Doud gewuess si, wäerte mir och an der Operstéiung sinn. 6Mir wëssen, datt eisen ale Mënsch mat him matgekräizegt gouf, fir datt de Kierper vun der Sënn zerstéiert gëtt, sou datt mir der Sënn net méi déngen. 7Well deen, dee gestuerwen ass, ass vun der Sënn gerechtfäerdegt. 8Wa mir mat Christus gestuerwe si, gleewen mir, datt mir och mat him liewen. 9Mir wëssen, datt de Christus, nodeems hien aus den Doudegen opgestan ass, net méi stierft; den Doud herrscht net méi iwwer hien. 10Well wat hien gestuerwen ass, ass hien eemol fir ëmmer der Sënn gestuerwen; wat hien awer lieft, lieft hien fir Gott. 11Esou sollt och dir iech selwer als dout fir d'Sënn ugesinn, awer lieweg fir Gott a Jesus Christus. 12Dofir soll d'Sënn net an ärem stierfleche Kierper regéieren, fir datt dir hire Begierden net nogitt. 13An och net sollt dir är Glidder als Waffen vun Ongerechtegkeet der Sënn presentéieren, mee presentéiert iech selwer Gott als déi, déi aus den Doudegen liewen, an är Glidder als Waffen vun der Gerechtegkeet fir Gott. 14D'Sënn soll net iwwer iech herrschen, well dir sidd net ënner dem Gesetz, mee ënner der Gnod. 15Wat solle mir dann maachen? Solle mir sënnegen, well mir net ënner dem Gesetz, mee ënner der Gnod sinn? Dat soll net sinn! 16Wësst dir net, datt wann dir iech als Sklaven fir de Gehorsam presentéiert, dir Sklave sidd vun deem, deem dir gehorcht, entweder vun der Sënn zum Doud oder vum Gehorsam zur Gerechtegkeet? 17Mee Gnod dem Gott, datt dir, déi Sklave vun der Sënn waart, vun Häerzen dem Muster vun der Léier gehorcht hutt, un déi dir iwwerliwwert gouf. 18Befreit vun der Sënn, sidd dir der Gerechtegkeet versklavt ginn. 19Ech schwätzen mënschlech wéinst der Schwächt vun ärem Fleesch. Wéi dir är Glidder als Sklaven der Onreinheet an der Gesetzlosegkeet presentéiert hutt, fir d'Gesetzlosegkeet, esou presentéiert elo är Glidder als Sklaven der Gerechtegkeet fir d'Hellegung. 20Wéi dir Sklave vun der Sënn waart, waart dir fräi vun der Gerechtegkeet. 21Wat fir eng Frucht hutt dir dunn gehat, vun deenen dir iech elo schummt? Well d'Enn vun deenen ass den Doud. 22Mee elo, befreit vun der Sënn an dem Gott versklavt, hutt dir är Frucht fir d'Hellegung, an d'Enn ass dat éiwegt Liewen. 23Well de Loun vun der Sënn ass den Doud, mee d'Gnod vum Gott ass dat éiwegt Liewen a Jesus Christus, eisen Här. 
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1Oder wësst dir net, Bridder, ech schwätzen zu deenen, déi de Gesetz kennen, datt de Gesetz iwwer de Mënsch herrscht, soulaang hien lieft? 2Well eng bestuet Fra ass duerch de Gesetz un hirem liewegen Mann gebonnen; wann awer de Mann stierft, ass si vum Gesetz vum Mann befreit. 3Also, wann de Mann lieft, gëtt si als Ehebriecherin bezeechent, wa si engem anere Mann gehéiert; wann awer de Mann stierft, ass si fräi vum Gesetz, sou datt si keng Ehebriecherin ass, wa si engem anere Mann gehéiert. 4Dofir, Bridder, sidd och dir duerch de Kierper vu Christus dem Gesetz gestuerwen, fir datt dir engem aneren gehéiert, nämlech deem, deen aus den Doudegen opgestan ass, fir datt mir Gott Frucht droen. 5Well wéi mir am Fleesch waren, hunn d'Leidenschaften vun de Sënnen, déi duerch de Gesetz gewierkt goufen, an eise Glidder gewierkt, fir dem Doud Frucht ze droen. 6Awer elo si mir vum Gesetz befreit, well mir gestuerwen sinn, an deem mir gehal goufen, sou datt mir an der Neiegkeet vum Geescht déngen an net am ale Buschtaf. 7Wat solle mir dann soen? Ass d'Gesetz Sënn? Dat soll net sinn! Mee ech hätt d'Sënn net erkannt, wann net duerch d'Gesetz. Well ech hätt och d'Begier net gewosst, wann d'Gesetz net gesot hätt: «Du solls net begieren.» 8Awer d'Sënn huet eng Geleeënheet duerch d'Gebot geholl a bei mir all Begier bewierkt, well ouni Gesetz ass d'Sënn dout. 9Ech hunn eemol ouni Gesetz gelieft, mee wéi d'Gebot koum, ass d'Sënn nees lieweg ginn. 10An ech si gestuerwen, an d'Gebot, dat eigentlech zum Liewen war, huet sech fir mech als Doud erausgestallt. 11Well d'Sënn huet eng Geleeënheet duerch d'Gebot geholl, huet mech bedréit an duerch et ëmbruecht. 12Sou ass d'Gesetz helleg, an d'Gebot helleg, gerecht a gutt. 13Ass dann dat Gutt fir mech zum Doud ginn? Dat soll net sinn! Mee d'Sënn, fir datt se als Sënn erschéngt, huet duerch dat Gutt de Doud bei mir bewierkt, fir datt d'Sënn duerch d'Gebot iwwermooss Sënner gëtt. 14Mir wëssen nämlech, datt d'Gesetz geeschtlech ass, mee ech si fleeschlech, verkaf ënner d'Sënn. 15Wat ech maachen, verstinn ech net; well ech maachen net dat, wat ech wëll, mee dat, wat ech haassen, dat maachen ech. 16Wann ech awer dat maachen, wat ech net wëll, stëmmen ech dem Gesetz zou, datt et gutt ass. 17Elo sinn et net méi ech, déi et bewierken, mee d'Sënn, déi a mir wunnt. 18Ech weess nämlech, datt a mir, dat heescht a mengem Fleesch, näischt Guddes wunnt; well d'Wëllen ass bei mir, mee d'Gutt vollbréngen net. 19Ech maachen net dat Gutt, wat ech wëll, mee dat Béis, wat ech net wëll, dat maachen ech. 20Wann ech awer dat maachen, wat ech net wëll, dann sinn et net méi ech, déi et bewierken, mee d'Sënn, déi a mir wunnt. 21Ech fannen also dëst Gesetz: wann ech dat Gutt wëll maachen, ass dat Béis bei mir präsent. 22Ech hu Freed um Gesetz vu Gott no mengem bannenzegen Mënsch. 23Awer ech gesinn en anert Gesetz a mengen Glidder, dat géint d'Gesetz vu mengem Verstand kämpft a mech gefaangen hëlt am Gesetz vun der Sënn, dat a mengen Glidder ass. 24Ongléckleche Mënsch, dee ech sinn! Wien wäert mech vun dësem Kierper vum Doud befreien? 25Merci Gott duerch Jesus Christus, eisen Här! Also déngen ech selwer mam Verstand dem Gesetz vu Gott, mee mam Fleesch dem Gesetz vun der Sënn. 
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1Elo gëtt et keng Verurteelung méi fir déi, déi am Jesus Christus sinn. 2Well d'Gesetz vum Geescht vum Liewen am Jesus Christus huet dech befreit vum Gesetz vun der Sënn an dem Doud. 3Wat d'Gesetz net konnt maachen, well et duerch d'Fleesch schwaach war, huet Gott gemaach, andeems hien säi Jong an der Gestalt vum sënnege Fleesch geschéckt huet, fir d'Sënn ze veruerteelen am Fleesch. 4Dëst war, fir datt d'Gerechtegkeet vum Gesetz an eis erfëllt gëtt, déi net nom Fleesch, mee nom Geescht liewen. 5Déi, déi nom Fleesch sinn, denken un d'Dinge vum Fleesch, mee déi, déi nom Geescht sinn, un d'Dinge vum Geescht. 6D'Denken vum Fleesch féiert zum Doud, mee d'Denken vum Geescht féiert zum Liewen a Fridden. 7Well d'Denken vum Fleesch ass Feindschaft géint Gott, well et sech net dem Gesetz vu Gott ënnerwerft, an et kann et och net. 8Déi, déi am Fleesch si, kënne Gott net gefalen. 9Awer dir sidd net am Fleesch, mee am Geescht, wann de Geescht vu Gott an iech wunnt. Wann een Geescht vu Christus net huet, gehéiert hien net zu him. 10Wann de Christus an iech ass, da gëtt de Kierper zwar wéinst der Sënn dout, mee Geescht ass Liewen duerch Gerechtegkeet. 11Wann Geescht vun deem, deen de Jesus aus den Doudegen opgestanen huet, an iech wunnt, da wäert deen, deen de Christus Jesus aus den Doudegen opgestanen huet, och är stierflech Kierper lieweg maachen duerch säi Geescht, deen an iech wunnt. 12Dofir, Bridder, si mir net Schëllegner dem Fleesch no, fir no dem Fleesch ze liewen. 13Wann dir nämlech no dem Fleesch lieft, da wäert dir stierwen; mee wann dir duerch Geescht d'Dote vum Kierper ëmbréngt, da wäert dir liewen. 14All déi, déi vum Geescht vu Gott geleet gi, si Jongen vu Gott. 15Dir hutt nämlech net e Geescht vun der Sklaverei kritt, fir erëm an d'Angscht ze falen, mee dir hutt e Geescht vun der Adoptioun kritt, an deem mir ruffen: Abba, Papp! 16De Geescht selwer gëtt eisem Geescht Zeienis, datt mir Kanner vu Gott sinn. 17Wa mir Kanner sinn, da si mir och Ierwen, Ierwen vu Gott a Matierwen vu Christus, wa mir matleiden, fir datt mir och mat verherrlecht ginn. 18Ech mengen nämlech, datt d'Leiden vun dëser Zäit net ze vergläichen si mat der Herrlechkeet, déi un eis soll offenbart ginn. 19D'Erwaardung vun der Kreatur waart nämlech op d'Offenbarung vun de Kanner vu Gott. 20D'Kreatur ass nämlech der Eidelkeet ënnerworf ginn, net fräiwëlleg, mee duerch deen, dee se ënnerworf huet, an der Hoffnung. 21Datt och d'Kreatur selwer vun der Knechtschaft vun der Vergänglechkeet befreit gëtt an d'Fräiheet vun der Herrlechkeet vun de Kanner vu Gott. 22Mir wëssen nämlech, datt déi ganz Kreatur zesumme séizt an zesumme wéint bis elo. 23Net nëmmen dat, mee och mir selwer, déi d'Éischtlingsfrucht vum Geescht hu, séizen an eis selwer, waartend op d'Adoptioun, d'Erléisung vun eisem Kierper. 24Mir sinn nämlech an der Hoffnung gerett ginn. Eng Hoffnung, déi gesi gëtt, ass keng Hoffnung; well wat een gesäit, hofft een net méi. 25Mee wa mir hoffen op dat, wat mir net gesinn, da waarten mir mat Gedold drop. 26Esou hëlleft och de Geescht eiser Schwächt, well mir wëssen net, wat mir bieden sollen, wéi et soll sinn; mee de Geescht selwer trëtt fir eis a mat onausspriechleche Seufzer. 27An deen, dee d'Häerzer ënnersicht, weess, wat d'Gesënnung vum Geescht ass, well hien trëtt no Gott fir d'Helleg an. 28Mir wëssen awer, datt fir déi, déi Gott gär hunn, alles zesummeschafft zum Gudden, fir déi, déi no sengem Wëlle geruff sinn. 29Well déi, déi hien am Viraus erkannt huet, huet hien och virausbestëmmt, fir gläichfërmeg mam Bild vu sengem Jong ze si, sou datt hien den Éischtgebuerene ënner ville Bridder wier. 30An déi, déi hien virausbestëmmt huet, huet hien och geruff; an déi, déi hien geruff huet, huet hien och gerechtfäerdegt; an déi, déi hien gerechtfäerdegt huet, huet hien och verherrlecht. 31Wat solle mir dann zu dësem soen? Wa Gott fir eis ass, wien kann géint eis sinn? 32Hien, dee säin eegene Jong net verschount huet, mee hien fir eis all ausgeliwwert huet, wéi soll hien eis net och mat him alles schenken? 33Wien kann d'Uklo géint déi Auserwielten vu Gott bréngen? Gott ass deen, dee gerechtfäerdegt. 34Wien kann verurteelen? Christus Jesus ass deen, dee gestuerwen ass, méi nach, deen opgestanen ass, deen och riets vu Gott ass a sech fir eis asetzt. 35Wien kann eis vun der Léift vu Christus trennen? Nout oder Bedrängnis oder Verfollegung oder Hongersnout oder Plakegkeet oder Gefor oder Schwäert? 36Wéi geschriwwen ass: Fir dech gi mir de ganzen Dag ëmbruecht; mir sinn ugesinn wéi Schof fir d'Schluechten. 37Mee an all dësem si mir méi wéi Iwwerwënner duerch deen, deen eis gär huet. 38Ech sinn iwwerzeegt, datt weder Doud nach Liewen, weder Engelen nach Herrschaften, weder dat Anwesend nach dat Zukünftegt, weder Muechten, 39weder Héicht nach Déift, nach iergend eng aner Kreatur eis vun der Léift vu Gott trennen kann, déi a Christus Jesus, eisem Här, ass. 
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1Ech soen d'Wourecht a Christus, ech léien net, mäi Gewëssen gëtt Zeienis am hellege Geescht. 2Ech hunn eng grouss Trauregkeet an eng stänneg Péng a mengem Häerz. 3Ech wënschen, ech wier verflucht a vu Christus getrennt fir meng Bridder, meng Verwandten no dem Fleesch. 4Si sinn Israeliten, un déi d'Adoptioun, d'Herrlechkeet, d'Verträg, d'Gesetzgebung, de Gottesdéngscht an d'Verspriechen gehéieren. 5Zu hinnen gehéieren d'Pappen, an aus hinnen kënnt de Christus no dem Fleesch, deen iwwer alles ass, Gott geseent fir ëmmer. Amen. 6Net esou, datt d'Wuert vu Gott versoen hätt, well net all déi, déi aus Israel si, sinn Israel. 7Och net, well si d'Nokommen vum Abraham si, sinn all Kanner; mee an Isaak soll däi Som genannt ginn. 8Dat heescht, net d'Kanner vum Fleesch sinn d'Kanner vu Gott, mee d'Kanner vun der Verspriechen ginn als Som gerechent. 9Well dëst ass d'Wuert vun der Verspriechen: Zu dëser Zäit wäert ech kommen, an d'Sara wäert e Jong hunn. 10Net nëmmen dat, mee och Rebekka, déi vun engem empfaangen huet, nämlech vun eisem Papp Isaak. 11Well nach ier si gebuer goufen oder eppes Guddes oder Béis gemaach hu, sollt d'Auswiel vu Gott bestoe bleiwen. 12Net aus Wierker, mee vun deem, dee rifft, gouf hir gesot: De Groussen wäert dem Klengen déngen. 13Wéi geschriwwen ass: De Jakob hunn ech gär gehat, mee den Esau hunn ech gehaasst. 14Wat solle mir dann soen? Ass do Ongerechtegkeet bei Gott? Dat soll net sinn! 15Fir zu Moses seet hien: «Ech wäert Matleed hu mat wiem ech Matleed hunn, an ech wäert Erbaarmen hu mat wiem ech Erbaarmen hunn.» 16Also hänkt et net vum Wëllen oder vum Lafen of, mee vum Gott, dee Matleed huet. 17D'Schrëft seet nämlech zum Pharao: «Ech hunn dech dofir erhuewen, fir meng Kraaft un dir ze weisen an datt mäin Numm an der ganzer Äerd verkënnegt gëtt.» 18Also, Gott huet Matleed mat wiem hien wëll, an hien verhäert, wiem hien wëll. 19Du wäerts mir soen: «Firwat reprochéiert hien dann nach? Wien kann sengem Wëlle widderstoen?» 20O Mënsch, wien bass du, fir Gott ze widderrieden? Sollt dat Geformt dem Formenden soen: «Firwat hues du mech esou gemaach?» 21Huet den Dëppegéisser net d'Muecht iwwer de Leem, aus der selwechter Mass e Gefääss fir Éier ze maachen an eent fir Schan? 22Wa Gott, wëllend seng Roserei ze weisen a seng Muecht bekannt ze maachen, mat vill Gedold Gefäässer vum Roserei, preparéiert fir d'Verderbung, gedroen huet, 23a fir de Räichtum vu senger Herrlechkeet op Gefäässer vu Barmhäerzegkeet bekannt ze maachen, déi hien viraus fir Herrlechkeet preparéiert huet, 24déi hien och geruff huet, nämlech eis, net nëmmen aus de Judden, mee och aus de Natiounen. 25Wéi och am Hosea gesot gëtt: «Ech nennen dat Vollek, dat net mäi Vollek war, mäi Vollek, an déi, déi net geléift war, geléift.» 26An et wäert op der Plaz si, wou zu hinnen gesot gouf: «Dir sidd net mäi Vollek», do wäerten si Kanner vum liewege Gott genannt ginn. 27Jesaja rifft iwwer Israel: «Och wann d'Zuel vun de Kanner Israel wéi de Sand vum Mier ass, nëmmen den Iwwerrescht wäert gerett ginn.» 28Well de Här wäert säi Wuert op der Äerd erfëllen an ofkierzen. 29A wéi Jesaja virdru gesot huet: «Wann den Här Zebaoth eis net e Som hannerlooss hätt, wiere mir wéi Sodom ginn a wéi Gomorra verglach ginn.» 30Wat solle mir dann soen? D'Heede, déi net no Gerechtegkeet gesicht hunn, hunn awer Gerechtegkeet erfaasst, an zwar déi Gerechtegkeet, déi aus dem Glawen kënnt. 31Mee Israel, dat no engem Gesetz vun der Gerechtegkeet gesicht huet, huet dat Gesetz net erreecht. 32Firwat? Well et net aus dem Glawen war, mee wéi aus de Wierker; si sinn um Steen vum Ustouss gestouss. 33Wéi et geschriwwen ass: Kuckt, ech leeën zu Zion e Steen vum Ustouss an e Fiels vum Skandal, an deen, deen un hien gleeft, wäert net beschumme ginn. 
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1Bridder, mäin Häerz wënscht a meng Gebieder zu Gott fir hir Rettung. 2Ech bezeien hinnen, datt si en Äifer fir Gott hunn, awer net no der richteger Erkenntnes. 3Well si d'Gerechtegkeet vu Gott net kennen an hir eege Gerechtegkeet opzestellen sichen, hu si sech net der Gerechtegkeet vu Gott ënnerworf. 4Christus ass d'Enn vum Gesetz fir Gerechtegkeet fir jiddereen, dee gleeft. 5Moses schreift, datt de Mënsch, deen d'Gerechtegkeet aus dem Gesetz mécht, an där liewe wäert. 6Awer d'Gerechtegkeet aus dem Glawen seet: «Sot net an dengem Häerz: Wien klëmmt an den Himmel erop?» dat heescht, Christus erofbréngen. 7Oder: «Wien geet an den Ofgrond erof?» dat heescht, Christus aus den Doudegen eropféieren. 8Mee wat seet se? «D'Wuert ass no bei dir, an dengem Mond an an dengem Häerz», dat ass d'Wuert vum Glawen, dat mir priedegen. 9Wa s du mat dengem Mond bekenns, datt Jesus den Här ass, a gleefs an dengem Häerz, datt Gott hien aus den Doudegen opgestanen huet, da wäerts du gerett ginn. 10Well mam Häerz gleeft een zur Gerechtegkeet, a mam Mond bekennt een zur Rettung. 11D'Schrëft seet nämlech: «Jiddereen, deen un hien gleeft, wäert net beschummt ginn.» 12Et gëtt keen Ënnerscheed tëscht Judd a Griich, well de selwechte Här ass Här iwwer all a mécht räich all déi, déi hien uruffen. 13Fir jiddereen, deen den Numm vum Här urifft, gëtt gerett. 14Wéi kënne se hien uruffen, un dee se net gegleeft hunn? A wéi kënne se gleewen, wa se net héieren hunn? A wéi kënne se héieren ouni een, dee priedegt? 15A wéi kënne se priedegen, wa se net geschéckt ginn? Wéi geschriwwen ass: Wéi schéin sinn d'Féiss vun deenen, déi d'gutt Noriicht bréngen! 16Mee net jiddereen huet dem Evangelium nogelauschtert, well Jesaja seet: Här, wien huet eiser Botschaft gegleeft? 17Also kënnt de Glawen aus dem Gehéier, an d'Gehéier duerch d'Wuert vu Christus. 18Awer ech soen: Hu se net héieren? Jo, hire Klang ass iwwer déi ganz Äerd erausgaangen, an hir Wierder bis un d'Enner vun der Welt. 19Awer ech soen: Huet Israel et net verstanen? Als éischt seet de Moses: Ech wäert iech jalous maachen duerch e Vollek, dat keen ass; duerch e Vollek ouni Verstand wäert ech iech rosen maachen. 20A Jesaja traut sech a seet: Ech gouf fonnt vun deenen, déi mech net gesicht hunn; ech gouf siichtbar fir déi, déi mech net gefrot hunn. 21Awer zu Israel seet hien: De ganzen Dag hunn ech meng Hänn ausgestreckt zu engem Vollek, dat net gleeft a widdersprécht. 
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1Ech froen also: Huet Gott säi Vollek verstouss? Kee Wee! Ech sinn och en Israelit, aus dem Som vum Abraham, vum Stamm Benjamin. 2Gott huet säi Vollek net verstouss, dat hien viraus gekannt huet. Wësst dir net, wat d’Schrëft iwwer Elias seet, wéi hien sech bei Gott iwwer Israel beschwéiert? 3«Här, si hunn deng Prophéiten ëmbruecht, deng Altär ofgerappt, an ech eleng sinn iwwreg bliwwen, a si sichen mäi Liewen.» 4Mee wat seet d’gëttlech Äntwert him? «Ech hu siwendausend Männer zeréckbehalen, déi hir Knéien net virum Baal gebéit hunn.» 5Esou ass et och elo an dëser Zäit e Rescht no der Auswiel vun der Gnod ginn. 6Wann et awer duerch Gnod ass, dann net méi aus Wierker, soss wier d’Gnod net méi Gnod. 7Wat dann? Israel huet net erreecht, wat et gesicht huet, mee déi Ausgewielten hunn et erreecht, an déi aner goufen verhäert. 8Wéi et geschriwwen ass: «Gott huet hinnen e Geescht vun déiwem Schlof ginn, Aen fir net ze gesinn an Oueren fir net ze héieren, bis op den haitegen Dag.» 9An David seet: «Hire Dësch soll hinnen zur Fal ginn, an zu engem Ulafstee an zu enger Vergellung.» 10«Loosst hir Aen verdäischtert gi, fir net ze gesinn, an hire Réck fir ëmmer gebéit.» 11Ech froen also: Hu si gestolpert, fir datt si falen? Kee Wee! Mee duerch hir Verfeelung ass d’Rettung zu de Natioune komm, fir si jalous ze maachen. 12Wann hir Verfeelung de Räichtum vun der Welt ass, an hir Verloscht de Räichtum vun de Natiounen, wéi vill méi hir Vollkommenheet! 13Ech soen iech, de Natioune: Soulaang ech Apostel vun de Natiounen si, verherrlechen ech mäi Déngscht, 14fir datt ech meng eege Leit jalous maachen a vläicht e puer vun hinnen rette kann. 15Wann hir Verwerfung d’Versöhnung vun der Welt ass, wat wäert hir Opnam si, wann net Liewen aus den Doudegen? 16Wann d’Éischtlingsfruucht helleg ass, da sinn och d’Mass helleg; a wann d’Wuerzel helleg ass, da sinn och d’Aascht helleg. 17Wann e puer vun den Aascht ofgebrach goufen, an du, als wëllen Olivebam, an hinnen apraff goufs an Deel vun der Wuerzel an der Fett vun der Olivebass gi hues, 18da solls de dech net géint d’Aascht bretzen. Wa s de dech awer bretz, da solls de wëssen, datt net du d’Wuerzel dréis, mee d’Wuerzel dréit dech. 19Du wäerts soen: «Aascht goufen ofgebrach, fir datt ech apraff ginn.» 20Gutt gesot! Si goufen duerch Onglawen ofgebrach, an du stees duerch Glawen. Denks net erhuewen, mee fäert. 21Wa Gott déi natierlech Aascht net verschount huet, wäert hien och dech net verschounen. 22Kuck also d’Guddegt an d’Strengt vu Gott: Strengt géint déi gefall si, mee Guddegt géint dech, wa s de an der Guddegt bleifs; soss wäerts de och ofgeschnidde ginn. 23An och si wäerten apraff gi, wa si net am Onglawen bleiwen, well Gott ass fäeg, si erëm apraff ze maachen. 24Wa s de aus der natierlecher wëller Olivebam ofgeschnidde goufs a géint d’Natur an en edelen Olivebam apraff goufs, wéi vill méi wäerten déi natierlech an hir eegene Olivebam apraff ginn! 25Ech wëll net, Brider, datt dir dëst Geheimnis ignoréiert, fir datt dir net selwer klug sidd: Eng Verhäerdung ass deelweis iwwer Israel komm, bis d’Vollkommenheet vun de Natiounen erakënnt. 26An esou gëtt ganz Israel gerett, wéi et geschriwwen ass: «Vun Zion kënnt den Erléiser, deen d'Gottlosegkeet vum Jakob ewechhëlt.» 27An dëst ass mäi Bund mat hinnen, wann ech hir Sënnen ewechhuelen. 28No der gudder Noriicht si si Feinden wéinst iech, mee no der Auswiel si si beléift wéinst de Pappen. 29Well d'Gnodengaben an d'Beruffung vu Gott sinn onwidderrufflech. 30Esou wéi dir eemol Gott net gegleeft hutt, awer elo duerch hire Ongehorsam Barmhäerzegkeet fonnt hutt, 31sou sinn och si elo net gleeweg gi, fir datt si duerch är Barmhäerzegkeet och Barmhäerzegkeet fannen. 32Well Gott huet all an den Ongehorsam agespaart, fir datt hien all Barmhäerzegkeet ka weisen. 33O Déift vum Räichtum, Wäisheet a Wëssen vu Gott! Wéi onerfuerschlech si seng Uerteeler an onduerchsiichtlech seng Weeër! 34Wien huet de Geescht vum Här erkannt, oder wien ass säi Beroder ginn? 35Oder wien huet him als éischt eppes ginn, datt et him zréckbezuelt géif ginn? 36Well aus him, duerch hien an zu him sinn all d'Saachen. Him d'Éier an Éiwegkeet! Amen. 

12

1Ech bieden iech, Bridder, duerch d'Barmhäerzegkeet vu Gott, datt dir är Kierper als e liewegt, hellegt a Gott wuelgefällegt Affer presentéiert, dat ass äre vernünftege Gottesdéngscht. 2Passt iech net dësem Zäitalter un, mee loosst iech duerch d'Erneierung vun ärem Verstand verwandelen, fir datt dir préiwe kënnt, wat de Wëlle vu Gott ass, dat Gutt, Wuelgefällegt a Vollkomment. 3Ech soen duerch d'Gnod, déi mir ginn ass, jidderengem ënnert iech, net méi héich vu sech ze denken, wéi een soll, mee besonnen ze denken, wéi Gott jidderengem e Mooss vu Glawen zougedeelt huet. 4Wéi mir an engem Kierper vill Memberen hunn, an déi Memberen net all déi selwecht Funktioun hunn, 5sou si mir, déi vill sinn, ee Kierper a Christus, an een eenzelne Member fir deen aneren. 6Mir hu verschidde Gnodegof no der Gnod, déi eis ginn ass, sief et Profezeiung no der Analogie vum Glawen, 7oder Déngscht am Déngscht, oder deen, dee léiert, an der Léier, 8oder deen, deen ermuntert, an der Ermunnerung; deen, deen deelt, an Einfachheet; deen, dee virsteet, mat Fläiss; deen, dee Matleed huet, mat Freed. 9D'Léift soll éierlech sinn; haasst dat Béis, hält un dem Gudden. 10Sidd an der Bridderléift häerzlech géinteneen, an der Éier een deen aneren virgoen. 11Sidd net liddereg am Fläiss, brennt am Geescht, déngt dem Här. 12Freed iech an der Hoffnung, haalt aus an der Bedrängnis, sidd bestänneg am Gebiet. 13Deelt an de Besoinen vun den Hellegen, verfollegt d'Gaaschtfrëndlechkeet. 14Seent déi, déi iech verfollegen; seent a verflucht net. 15Freed iech mat deene, déi frou si, kraacht mat deene, déi kraachen. 16Denkt datselwecht ënnerteneen, denkt net héich vun iech selwer, mee léisst iech mat de Niddregen zéien. Sidd net klug an ären eegenen Aen. 17Gitt keenem Béis fir Béis zréck, suergt fir dat Gutt virun allen Mënschen. 18Wann et méiglech ass, sou wäit et vun iech ofhänkt, liewt a Fridden mat allen Mënschen. 19Rächt iech net selwer, beléift, mee gitt Plaz dem Zorn, well et ass geschriwwen: D'Rach ass meng, ech wäert vergelten, seet den Här. 20Mee wann däin Feind Honger huet, ginn him z'iessen; wann hien Duuscht huet, ginn him ze drénken; well wanns du dat méchs, häufs du gliddeg Kuelen op säi Kapp. 21Looss dech net vum Béis iwwerwann, mee iwwerwann dat Béis duerch dat Gutt. 
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1All Séil soll sech den Autoritéiten ënneruerdnen, well et gëtt keng Autoritéit ausser vu Gott, an déi, déi et si, si vu Gott bestëmmt. 2Dofir, deen, dee sech der Autoritéit widdersetzt, widdersetzt sech der Uerdnung vu Gott, an déi, déi sech widdersetzt hu, kréien d'Urteel iwwer sech. 3D'Leader sinn net eng Fuercht fir déi gutt Wierker, mee fir déi béis. Wa s du net d'Autoritéit fäerte wëlls, maach dat Gutt, an du kriss Luef vun hir. 4Si ass nämlech e Dénger vu Gott fir däi Gutt. Wa s du awer dat Béis méchs, da fäerter, well si dréit net ëmsoss d'Schwäert; si ass e Rächer fir de Roserei géint deen, dee Béis mécht. 5Dofir ass et noutwenneg, sech ze ënnerwerfen, net nëmme wéinst dem Roserei, mee och wéinst dem Gewëssen. 6Dofir bezuelt dir och d'Steieren, well si sinn Dénger vu Gott, déi fir dëst bestänneg sinn. 7Gitt jiddwerengem seng Schold zréck: dem, deen d'Steier verlaangt, d'Steier; dem, deen den Zoll verlaangt, den Zoll; dem, deen Angscht verlaangt, Angscht; dem, deen Éier verlaangt, Éier. 8Sidd kengem eppes schëlleg, ausser datt dir een deen aneren léift; well deen, deen en aneren léift, huet d'Gesetz erfëllt. 9D'Geboter: Du solls keen Ehebruch begoen, Du solls net ëmbréngen, Du solls net stielen, Du solls net begieren, a wann et nach en anert Gebot gëtt, si ginn an dësem Wuert zesummegefaasst: Du solls däin Noper léiwen wéi dech selwer. 10D'Léift mécht dem Noper näischt Béis; dofir ass d'Léift d'Erfëllung vum Gesetz. 11An dëst wëssend, datt et schonn Zäit ass fir dech aus dem Schlof opzestoen, well eis Rettung ass elo méi no wéi wéi mir gegleeft hunn. 12D'Nuecht ass fortgeschratt, an den Dag ass no. Loosst eis dofir d'Dote vun der Däischtert ofleeën an d'Waffen vum Liicht undoen. 13Loosst eis éierbar goe wéi am Dag, net an Exzesser a Sëfferei, net an Onzucht a Ausschweifungen, net a Sträit a Jalousie. 14Mee zitt den Här Jesus Christus un a maacht keng Virsuerg fir d'Fleesch, fir seng Begierden ze erfëllen. 
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1Den, deen an der Glawen schwaach ass, sollt dir unhuelen, ouni iwwerleeën ze streiden. 2Eent gleeft, alles iessen ze kënne, während deen aneren, dee schwaach ass, nëmmen Geméis ësst. 3Deen, deen ësst, soll deen net veruechten, deen net ësst, an deen, deen net ësst, soll deen net riichten, deen ësst, well Gott huet hien ugeholl. 4Wien bass du, fir e friemen Dénger ze riichten? Hien steet oder fält sengem eegene Meeschter, awer hie wäert stoen, well de Här ass mächteg, hien ze halen. 5Een hält e bestëmmten Dag méi héich wéi en aneren, während en aneren all Dag gläich hält. Jidderee soll a sengem eegene Verstand iwwerzeegt sinn. 6Deen, deen e bestëmmten Dag hält, hält en fir den Här, an deen, deen ësst, ësst fir den Här, well hien Gott Merci seet. An deen, deen net ësst, ësst net fir den Här a seet Gott Merci. 7Keen vun eis lieft fir sech selwer, a keen stierft fir sech selwer. 8Wa mir liewen, liewen mir fir den Här, a wa mir stierwen, stierwe mir fir den Här. Also, ob mir liewen oder stierwen, mir gehéieren dem Här. 9Fir dëst ass Christus gestuerwen an erëm lieweg gi, fir iwwer déi Doudeg an déi Lieweg ze herrschen. 10Awer firwat riichts du däi Brudder? Oder firwat veruechts du däi Brudder? Mir wäerten all virum Riichterstull vu Gott stoen. 11Well et ass geschriwwen: «Ech liewen, seet den Här, viru mir wäert all Knéi sech béien, an all Zong wäert Gott bekennen.» 12Also wäert jidderee vun eis fir sech selwer Rechenschaft ofleeën. 13Loosst eis also net méi een deen aneren riichten, mee entscheet éischter, net e Steen vum Ustouss oder e Skandal virun äre Brudder ze leeën. 14Ech weess a sinn iwwerzeegt am Här Jesus, datt näischt vu sech selwer onreng ass, ausser fir deen, deen et als onreng ugesäit, fir deen ass et onreng. 15Wann däi Brudder duerch Iessen traureg gemaach gëtt, da gees du net méi no der Léift. Zerstéier net duerch däi Iessen dee, fir dee Christus gestuerwen ass. 16Loosst also net dat Gutt, wat dir hutt, gelästert ginn. 17D'Kinnekräich vu Gott ass net Iessen a Gedrénks, mee Gerechtegkeet, Fridden a Freed am hellege Geescht. 18Deen, deen an dësem dem Christus déngt, ass Gott wuelgefälleg an unerkannt vun de Mënschen. 19Loosst eis also no de Saache striewen, déi de Fridden förderen an de géigesäitegen Opbau. 20Zerstéiert net d'Wierk vu Gott wéinst Iessen. Alles ass zwar reng, mee et ass schlecht fir de Mënsch, deen duerch Iessen ustéisst. 21Et ass gutt, kee Fleesch ze iessen an och kee Wäin ze drénken, an och net eppes ze maachen, wou däi Brudder ustéisst oder zu Fall bruecht gëtt oder schwaach gëtt. 22Du hues Glawen, behalen en fir dech selwer viru Gott. Glécklech ass deen, dee sech selwer net riicht an deem, wat hien gutt heescht. 23Awer deen, deen zweiwelt, wann hien ësst, ass veruerteelt, well et net aus Glawen ass. Alles, wat net aus Glawen ass, ass Sënn. 24Elo dem, deen iech no mengem Gudden Noriicht an der Prédikt vum Jesus Christus stabiliséiere kann, no der Offenbarung vum Geheimnis, dat duerch laang Zäiten geheim gehale gouf, 25Awer elo ass et verroden, an duerch d’Schrëfte vun de Propheten, no dem Gebot vum éiwege Gott, bekannt gemaach fir d’Gehorche vun der Glawen un all d’Natiounen; 26Zu dem eenzegen weise Gott, duerch Jesus Christus, zu wem déi Éier fir éiweg soll sinn! Amen. 
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1Mir, déi staark si, solle d'Schwächten vun de Schwaachen droen an net eis selwer gefalen. 2Jidderee vun eis soll sengem Noper gefalen, fir dat Gutt an den Opbau. 3Och de Jesus huet sech net selwer gefalen, mee wéi et geschriwwen ass: «D'Virwërf vun deenen, déi dech schmähen, sinn op mech gefall.» 4Alles, wat virdru geschriwwen ass, ass zu eiser Léier geschriwwen, fir datt mir duerch Gedold an den Trouscht vun de Schrëften Hoffnung hunn. 5Mä de Gott vun der Gedold an dem Trouscht soll iech ginn, datt dir datselwecht denkt ënnereneen, wéi et dem Jesus Christus entsprécht. 6Fir datt dir eestëmmeg mat engem Mond de Gott an de Papp vun eisem Här Jesus Christus verherrlecht. 7Dofir hëlt een deen aneren un, wéi och de Christus iech ugeholl huet zur Herrlechkeet vu Gott. 8Ech soen nämlech, de Christus ass e Dénger vun der Beschneidung gi fir d'Wourecht vu Gott ze bestätegen, d'Verspriechen un d'Pappen. 9An d'Natioune sollen Gott fir seng Barmhäerzegkeet verherrlechen, wéi geschriwwen ass: «Dofir wäert ech dech ënnert den Natioune bekennen an däin Numm luewen.» 10An erëm seet hien: «Freut iech, Natioune, mat sengem Vollek.» 11An erëm: «Lueft den Här, all Natiounen, an all d'Vëlker sollen hien preisen.» 12An erëm seet Jesaja: «Et wäert d'Wuerzel vum Isai sinn, an deen, deen opstoe wäert fir iwwer d'Natioune ze regéieren; op hien wäerten d'Natioune hoffen.» 13Mä de Gott vun der Hoffnung erfëllt iech mat aller Freed a Fridden am Glawen, fir datt dir iwwerflësseg sidd an der Hoffnung duerch d'Kraaft vum hellege Geescht. 14Ech sinn awer iwwerzeegt, meng Bridder, datt och dir voll vu Guttheet sidd, erfëllt mat all Wëssen a fäeg, een deen aneren ze ermanen. 15Awer ech hunn iech méi couragéiert geschriwwen, deelweis fir iech ze erënneren, wéinst der Gnod, déi mir vu Gott ginn ass. 16Fir datt ech e Dénger vu Christus Jesus bei d'Natioune sinn, deen d'Evangelium vu Gott ausféiert, fir datt d'Affer vun den Natioune akzeptabel gëtt, geheelt am hellege Geescht. 17Ech hunn also de Stolz a Christus Jesus a Saache vis-à-vis vu Gott. 18Ech wäert näischt soen, ausser wat Christus duerch mech gewierkt huet, fir de Gehorsam vun de Natiounen duerch Wuert an Dot. 19An der Kraaft vun Zeechen a Wonner, an der Kraaft vum Geescht, sou datt ech vu Jerusalem a ronderëm bis Illyrien d'Evangelium vu Christus vollstänneg gepredigt hunn. 20Awer ech striewen d'Evangelium ze priedegen net do, wou Christus scho genannt gouf, fir net op engem friemen Fundament ze bauen. 21Mee wéi et geschriwwen ass: Déi, deenen net iwwer hien verkënnegt gouf, wäerten gesinn, an déi, déi net héieren hu, wäerten verstoen. 22Dofir war ech oft verhënnert, bei iech ze kommen. 23Awer elo, well ech an dëse Géigenden keng Plaz méi hunn an zënter ville Joeren e grousst Verlaangeren hu, bei iech ze kommen, 24wann ech op Spuenien reesen, hoffen ech, iech op mengem Wee ze gesinn a vun iech dohin begleet ze ginn, nodeems ech éischtens e bëssen Zäit mat iech verbruecht hunn. 25Elo awer ginn ech op Jerusalem, fir den Hellegen ze déngen. 26Well Mazedonien an Achaia hunn et gutt fonnt, eppes fir déi aarm Hellegen zu Jerusalem ze maachen. 27Si hunn et gutt fonnt, a si sinn hinnen och Schëllegner. Well wann d'Heede un hire geeschtleche Gidder deelgeholl hu, si si schëlleg, hinnen och an de materielle Saachen ze déngen. 28Wann ech dëst ofgeschloss hunn an hinnen dës Frucht versiegelt hu, wäert ech duerch iech op Spuenien goen. 29Ech weess awer, datt wann ech bei iech kommen, ech mat der ganzer Fëll vun der Segen vum Christus kommen. 30Ech bieden iech, Bridder, duerch eisen Här Jesus Christus an duerch d'Léift vum Geescht, mat mir ze kämpfen an de Gebieder zu Gott fir mech. 31Datt ech gerett gi vun deenen, déi a Judäa net gleewen, an datt mäin Déngscht zu Jerusalem de Hellegen akzeptabel gëtt. 32Datt ech mat Freed bei iech komme, wann et de Wëlle vu Gott ass, an ech mat iech ausrouen kann. 33An de Gott vum Fridden sief mat iech all. Amen. 
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1Ech recommandéieren iech eis Schwëster Phoebe, déi eng Déngerin vun der Kierch zu Kenchreä ass. 2Empfänkt si am Här, wéi et den Hellegen zousteet, a stitt hir bei, an allem wat si vun iech brauch, well si war eng Helferin vu ville Leit, och vu mir selwer. 3Gréiss Priscilla an Aquila, meng Mataarbechter am Jesus Christus. 4Si hunn hiert Liewen fir mäi Séil gewot, wofir net nëmmen ech Merci soe, mee och all d'Kierchen vun de Natiounen. 5Gréiss och d'Kierch, déi an hirem Haus ass. Gréiss mäi beléifte Epenetus, deen déi éischtlings Fruucht vun Asien fir Christus ass. 6Gréiss Maria, déi vill fir iech geschafft huet. 7Gréiss Andronikus a Junia, meng Verwandten a Matgefaangenen, déi bekannt ënner den Apostelen sinn an déi viru mir am Christus waren. 8Gréiss mäi beléifte Ampliatus am Här. 9Gréiss Urbanus, eise Mataarbechter am Christus, a mäi beléifte Stachys. 10Gréiss Apelles, deen am Christus bewäert ass. Gréiss déi aus dem Haus vum Aristobulus. 11Gréiss Herodion, mäi Verwandten. Gréiss déi aus dem Haus vum Narzissus, déi am Här sinn. 12Gréiss Tryphena a Tryphosa, déi am Här schaffen. Gréiss d'Persis, déi beléift ass a vill am Här geschafft huet. 13Gréiss Rufus, den auserwielten am Här, a seng Mamm, déi och meng Mamm ass. 14Gréisst den Asyncritus, de Phlegon, den Hermes, de Patrobas, den Hermas an d'Bridder, déi mat hinne sinn. 15Gréiss de Philologus an d'Julia, den Nereus a seng Schwëster, den Olympas an all déi Helleg, déi mat hinne sinn. 16Gréiss een deen aneren mat engem hellege Kuss. All d'Kierchen vum Christus gréisst iech. 17Ech bieden iech, Bridder, oppassen op déi, déi Spaltungen an Ulafstécker géint d'Léier, déi dir geléiert hutt, maachen, a vermeit se. 18Well esou Leit déngen net dem Här Jesus Christus, mee hirem eegene Bauch, a mat schéine Wieder a Luef verféieren si d'Häerzer vun den Onschëllegen. 19Ären Gehorsam ass bei jiddereen ukomm, dofir freeën ech mech iwwer iech. Ech wëll awer, datt dir weis am Gudden sidd an onschëlleg am Béisen. 20De Gott vum Fridden wäert de Satan ënner äre Féiss geschwënn zerdrécken. D'Gnod vun eisem Här Jesus Christus ass mat iech. 21Timotheus, mäi Mataarbechter, an och Lucius, Jason a Sosipater, meng Familljemember, schécken dir hir Gréiss. 22Ech, Tertius, deen dëse Bréif geschriwwen huet, schécken dir am Här meng Gréiss. 23Gaius, mäi Gaascht an dee vun der ganzer Kierch, schéckt dir seng Gréiss. Erastus, de Verwalter vun der Stad, an och Quartus, de Brudder, schécken dir hir Gréiss. 24D'Gnod vun eisem Här Jesus Christus sief mat iech all. Amen. 25Dem, deen Iech ka stäerken no mengem Evangelium an der Predigt vum Jesus Christus, entspriechend der Offenbarung vum Geheimnis, dat zënter Éiwegkeete verstoppt war, 26awer elo manifestéiert gouf duerch d’Schrëfte vun de Propheten, no dem Uerder vum éiwege Gott, an un all d’Natioune bekannt gemaach, fir datt si dem Glawen gehorchen, 27dem eenzege weise Gott sief d'Herrlechkeet an alle Éiwegkeeten duerch Jesus Christus! Amen! 
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1Paulus, de geruffenen Apostel vu Christus Jesus duerch de Wëlle vu Gott, an de Brudder Sosthenes. 2Un d'Kierch vu Gott, déi zu Korinth ass, déi helleg gemaach goufen a geruff sinn a Christus Jesus, zesumme mat all deenen, déi iwwerall den Numm vun eisem Här Jesus Christus uruffen, hiren an eisen Här. 3Gnod a Fridden vun eisem Gott, dem Papp, an dem Här Jesus Christus si mat Iech. 4Ech soe Gott mengem Merci allzäit fir iech wéinst der Gnod vu Gott, déi iech a Christus Jesus ginn ass. 5Well dir an allem an him beräichert sidd, an all Wuert an all Wëssen. 6Wéi d'Zeegnes vum Christus an iech bestätegt gouf. 7Sou datt dir u kenger Gnodegof feelt, während dir d'Offenbarung vum Här Jesus Christus erwaart. 8Hien wäert Iech och bis zum Schluss fest maachen, onsträflech um Dag vun eisem Här Jesus Christus. 9Gott ass trei, duerch deen dir an d'Gemeinschaft vu sengem Jong Jesus Christus, eisem Här, geruff gouft. 10Ech bieden iech, Bridder, duerch den Numm vun eisem Här Jesus Christus, datt dir all datselwecht soen an datt et keng Spléckungen ënner iech gëtt, mä datt dir an deem selwechte Verstand an an der selwechter Meenung vereenegt sidd. 11Ech hunn nämlech vun iech, meng Bridder, duerch d'Chloe gewuer, datt et Sträit ënner iech gëtt. 12Ech soen awer dëst, datt jiddereen vun iech seet: «Ech si vum Paulus», «Ech si vum Apollos», «Ech si vum Kephas», «Ech si vum Christus». 13Ass de Christus gedeelt? Gouf de Paulus fir iech gekräizegt, oder sidd dir am Numm vum Paulus gedeeft ginn? 14Ech soe Merci, datt ech keen vun iech gedeeft hunn, ausser de Krispus an de Gaius. 15Fir datt keen soe kann, datt dir a mäin Numm gedeeft sidd. 16Ech hunn awer och de Stephanas seng Famill gedeeft; wat d'Anerer ugeet, weess ech net, ob ech nach een aneren gedeeft hunn. 17Well Christus huet mech net geschéckt fir ze deefen, mee fir d'Evangelium ze priedegen, net an der Wäisheet vum Wuert, fir datt de Kräiz vum Christus net eidel gëtt. 18Well d'Wuert vum Kräiz ass fir déi, déi verluer ginn, Dommheet, mä fir eis, déi gerett ginn, ass et d'Kraaft vu Gott. 19Et steet nämlech geschriwwen: Ech wäert d'Wäisheet vun de Weisen zerstéieren an d'Verständnes vun de Verstännegen ofleenen. 20Wou ass de Wäisen? Wou ass de Schrëftgeléierten? Wou ass de Sträitgesell vun dësem Zäitalter? Huet Gott net d'Wäisheet vun der Welt zur Dummheet gemaach? 21Well an der Wäisheet vum Gott huet d'Welt de Gott net duerch hir Wäisheet erkannt, huet et dem Gott gefall, duerch d'Dommheet vun der Priedegt déi ze retten, déi gleewen. 22Well d'Juden Zeechen verlaangen an d'Griichen Wäisheet sichen. 23Awer mir priedegen de Christus, dee gekräizegt gouf, fir d'Jiddin e Skandal a fir d'Vëlker eng Dommheet. 24Awer fir déi, déi geruff si, Judden an och Griichen, ass Christus d'Kraaft vu Gott an d'Wäisheet vu Gott. 25Well dat, wat domm ass bei Gott, ass méi weis wéi d'Mënschen, an dat, wat schwaach ass bei Gott, ass méi staark wéi d'Mënschen. 26Kuckt, Bridder, op äre Ruff, datt net vill wäis no Fleesch, net vill mächteg, net vill adeleg sinn. 27Mee Gott huet déi domm vun der Welt erausgesicht, fir datt hien déi wäis entéiert; an déi schwaach vun der Welt huet Gott erausgesicht, fir datt hien déi staark entéiert. 28An déi onwichteg a veruecht vun der Welt huet Gott erausgesicht, fir déi, déi net si, fir déi, déi sinn, ofzeschafen. 29Fir datt keng Fleesch sech virum Gott bretze kann. 30A vun him sidd dir an dem Jesus Christus, deen eis vu Gott d'Wäisheet, d'Gerechtegkeet, d'Hellegung an d'Erléisung ginn ass. 31Fir datt, wéi et geschriwwen ass: «Deen, dee sech bretzt, soll sech am Här bretzen.» 
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1An ech, wéi ech bei iech Brider komm si, sinn ech net komm mat Iwwerleeënheet vu Wuert oder Wäisheet, fir iech d'Zeegnes vum Gott ze verkënnegen. 2Ech hat nämlech net decidéiert, eppes bei iech ze wëssen, ausser Jesus Christus an dësen, dee gekräizegt gouf. 3An ech war bei iech an der Schwächt, an an der Angscht, an am villen Zidderen. 4A mäi Wuert a meng Priedegt waren net an iwwerzeegender Wäisheet, mee am Beweis vum Geescht an der Kraaft. 5Fir datt äre Glawen net an der Wäisheet vun de Mënschen ass, mee an der Kraaft vu Gott. 6Mee mir schwätzen eng Wäisheet ënner de Vollkommegen, net déi vun dëser Welt nach vun den Herrscher vun dëser Welt, déi vergaange sinn. 7Mee mir schwätzen d'Wäisheet vu Gott an engem Geheimnis, déi verstoppt ass, déi Gott virun den Éiwegkeeten fir eis Herrlechkeet virausbestëmmt huet. 8Keen vun den Uféierer vun dësem Zäitalter huet et erkannt; well wa si et erkannt hätten, hätten si den Här vun der Herrlechkeet net gekräizegt. 9Awer wéi et geschriwwen ass: Wat keen A gesinn huet, a keen Ouer héieren huet, an an d'Häerz vum Mënsch net eropgaangen ass, dat huet Gott fir déi, déi hien léiwen, virbereet. 10Gott huet et eis duerch Geescht geoffenbart; well Geescht alles ënnersicht, och d'Déift vu Gott. 11Wien ënner de Mënschen weess, wat am Mënsch ass, ausser de Geescht vum Mënsch, deen an him ass? Esou weess och keen, wat am Gott ass, ausser de Geescht vu Gott. 12Mir hunn awer net de Geescht vun der Welt kritt, mee de Geescht, deen aus Gott ass, fir datt mir wëssen, wat eis vu Gott geschenkt gouf. 13Déi Saachen, déi mir schwätzen, sinn net an de Wierder vun der mënschlecher Wäisheet geléiert, mee an de Wierder, déi vum Geescht geléiert ginn, a vergläichen déi geeschtlech Saachen mat de geeschtleche Saachen. 14Awer de séilesche Mënsch hëlt net un, wat vum Geescht vu Gott kënnt, well et fir hien Dommheet ass, an hien kann et net erkennen, well et geeschtlech ënnersicht gëtt. 15De geeschtleche Mënsch ënnersicht alles, awer hien gëtt vu kengem ënnersicht. 16Wien huet de Verstand vum Här erkannt, fir hien ze léieren? Mir awer hunn de Verstand vu Christus. 
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1An ech, Bridder, konnt net mat iech schwätzen wéi mat geeschtege Mënschen, mee wéi mat fleeschleche Mënschen, wéi mat Kanner am Christus. 2Ech hunn iech Mëllech ze drénken ginn, net fest Iessen, well dir konnt et nach net verdroen, an och elo kënnt dir et nach net. 3Dir sidd nach ëmmer fleeschlech, well wou et Äifer a Sträit ënner iech gëtt, sidd dir net fleeschlech a leeft no mënschlecher Manéier? 4Wann een seet: « Ech si vum Paulus », an en aneren: « Ech si vum Apollos », sidd dir net Mënschen? 5Wat ass dann den Apollos, a wat ass de Paul? Si sinn Dénger, duerch déi dir gegleeft hutt, a jidderee wéi den Här et ginn huet. 6Ech hu gepflanzt, den Apollos huet begoss, mee Gott huet et wuessen gelooss. 7Sou datt weder deen, dee planzt, nach deen, dee begéisst, eppes ass, mee Gott, dee wuessen léisst. 8Den, dee planzt, an den, deen netzt, sinn een; jidderee wäert säin eegene Loun kréien, no senger eegener Aarbecht. 9Well mir si Mataarbechter vu Gott, an dir sidd d'Feld vu Gott, d'Gebai vu Gott. 10No der Gnod vu Gott, déi mir ginn ass, hunn ech als wäise Baumeeschter d'Fundament geluecht; an en aneren baut drop, mee jidderee soll oppassen, wéi hien drop baut. 11Keen kann nämlech en anere Fundament leeën wéi deen, dee schonn geluecht ass: Jesus Christus. 12Wann awer een op de Fundament mat Gold, Sëlwer, wäertvolle Steng, Holz, Gras oder Stréi baut, 13Jiddwerengem säi Wierk gëtt siichtbar, well den Dag et weist, datt et am Feier opgedeckt gëtt, an d'Feier wäert d'Qualitéit vun all sengem Wierk préiwen. 14Wann d'Aarbecht vun engem, déi hien dropgebaut huet, bestoe bleift, kritt hien eng Belounung. 15Wann iergendeen säi Wierk verbrannt gëtt, wäert hien Schued leiden, mee hien selwer gëtt gerett, wéi duerch d'Feier. 16Wësst dir net, datt dir den Tempel vu Gott sidd an datt de Geescht vu Gott an iech wunnt? 17Wann een den Tempel vu Gott verdierft, wäert Gott dëse verdierwen; den Tempel vu Gott ass helleg, an dat sidd dir. 18Keen soll sech selwer verféieren. Wann een mengt, e wier wäis an dësem Zäitalter, da soll hien domm gi, fir wäis ze ginn. 19Well d'Wäisheet vun dëser Welt ass Dommheet bei Gott, et steet geschriwwen: «Hien gräift déi Wäis an hirer Ruse.» 20An erëm, de Här weess d'Gedanken vun de Weisen, datt si eidel sinn. 21Dofir soll keen sech a Mënschen bretzen, well alles gehéiert iech. 22Egal ob et de Paul, den Apollos, de Kephas, d'Welt, d'Liewen, den Doud, d'Géigewaart oder d'Zukunft ass, alles gehéiert dir. 23An dir sidd vum Christus, an de Christus ass vu Gott. 
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1Esou soll een eis als Dénger vu Christus an als Verwalter vun de Geheimnisser vu Gott ugesinn. 2Hei gëtt et verlaangt, datt een an de Verwalter trei fonnt gëtt. 3Fir mech ass et awer e klengt Dings, datt ech vun iech oder vun engem mënschleche Geriicht ënnersicht ginn, an ech ënnersichen mech selwer och net. 4Ech si mir selwer näischt bewosst, mee doduerch sinn ech net gerechtfäerdegt; den, dee mech ënnersicht, ass den Här. 5Dofir riicht näischt virun der Zäit, bis den Här kënnt, deen d'Verstopptes vun der Däischtert beliichten an d'Gedanken vun den Häerzer offenbaren wäert; an dann wäert de Luef vu Gott fir jiddereen kommen. 6Awer, Brider, dës Saachen hunn ech op mech an den Apollos ugewannt fir ärt Wuel, fir datt dir vun eis léiert net iwwer dat erauszegoen, wat geschriwwen ass, fir datt keen vun iech sech opbléist géint den aneren. 7Wien ënnerscheet dech? Wat hues de, dat de net kruts? A wanns de et kruts, firwat bretz de dech, wéi wanns de et net kréien hätts? 8Dir sidd schonn sat, dir sidd schonn räich ginn, ouni eis sidd dir Kinneken ginn, an ech wéilt, dir géift regéieren, fir datt mir och mat iech kënne matherrschen. 9Ech mengen, well Gott eis Apostelen als déi lescht gewisen huet, wéi déi, déi zum Doud veruerteelt si, well mir sinn zu engem Theater fir d'Welt, fir d'Engelen an d'Mënschen ginn. 10Mir sinn domm wéinst Christus, mee dir sidd klug a Christus; mir si schwaach, mee dir sidd staark; dir sidd glorräich, mee mir sinn ongeéiert. 11Bis elo hu mir Honger an Duuscht, mir si plakeg, gi geschloen a sinn heemechtslos. 12A mir schaffen haart mat eisen eegenen Hänn; wa mir beleidegt gi, seene mir; wa mir verfollegt ginn, halen mir aus. 13Wa mir geschmäit ginn, da schwätze mir frëndlech; mir si wéi den Offall vun der Welt, wéi den Dreck vun allem bis haut. 14Ech schreiwen dës net fir dech ze blaméieren, mee wéi meng beléift Kanner, fir dech ze warnen. 15Wann dir och zéngdausend Erzéier a Christus hutt, hutt dir awer net vill Pappen; well ech hunn iech duerch d'Evangelium a Christus Jesus op d'Welt bruecht. 16Dofir bieden ech iech, gitt meng Nofolger. 17Dofir hunn ech iech den Timotheus geschéckt, mäi beléifte Kand a trei am Här, deen iech un meng Weeër a Christus Jesus erënnere wäert, wéi ech iwwerall an all Kierch léieren. 18Wéi wann ech net bei iech géif kommen, hu sech e puer opgeblosen. 19Ech kommen awer séier bei iech, wann den Här wëllt, an ech wäert net d'Wuert vun den opgeblosenen, mä d'Kraaft kennen. 20Fir d'Kinnekräich vu Gott ass net an de Wierder, mä an der Kraaft. 21Wat wëllt dir? Soll ech mat engem Staf bei iech kommen oder mat Léift an engem Geescht vu Sanftmout? 
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1Et gëtt iwwerhaapt héieren ënnert iech vun Onzucht, an esou eng Onzucht, déi net emol bei den Natiounen fonnt gëtt, sou datt een d'Fra vum Papp huet. 2An dir sidd houfreg, anstatt méi ze traueren, fir datt deen, deen dëst Wierk gemaach huet, aus ärer Mëtt ewechgeholl gëtt. 3Ech, obwuel ech kierperlech net do si, sinn ech am Geescht do an hu schonn decidéiert, wéi wann ech do wier, iwwer deen, deen esou eppes gemaach huet. 4Am Numm vun eisem Här Jesus, wann dir versammelt sidd a mäi Geescht mat der Kraaft vun eisem Här Jesus. 5Dir sollt esou een dem Satan ausliwweren fir d'Ënnergank vum Fleesch, fir datt de Geescht gerett gëtt um Dag vum Här. 6Äre Stolz ass net gutt; wësst dir net, datt e bëssen Sauerdeeg de ganze Deeg duerchsaier? 7Rengegen den ale Sauerteig, fir datt dir en neie Deeg sidd, wéi dir ongesäiert sidd. Well eist Pessach, Christus, gouf geaffert. 8Sou datt mir d'Fest net mam ale Sauerdeeg vun der Béisheet a Schlechtkeet feieren, mee mat ongesäiertem Brout vun Oprichtegkeet a Wourecht. 9Ech hunn dir am Bréif geschriwwen, net mat Onzichtegen Ëmgang ze hunn. 10Net absolut den Onzichtegen vun dëser Welt oder de Gierigen a Räiber oder Gëtzendénger, well dir mussen aus der Welt erausgoen. 11Elo awer hunn ech iech geschriwwen, net mat engem Brudder, deen als Onzichtege, gierigen, Gëtzendénger, Beleideger, Sëffer oder Räiber genannt gëtt, Ëmgang ze hunn, an och net mat esou engem ze iessen. 12Wat hunn ech dobaussen ze riichten? Riicht dir net déi, déi bannen sinn? 13Awer déi dobausse riicht Gott. Maacht de Béisen aus ärer Mëtt eraus. 
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1Wéi kann een ënnert iech, wann hien e Sträit mat engem aneren huet, sech trauen, virun déi Ongerechten ze goen an net virun déi Helleg? 2Oder wësst dir net, datt déi Helleg d'Welt riichten? A wann d'Welt an iech geriicht gëtt, sidd dir dann onwierdeg fir déi klengst Geriichter? 3Wësst dir net, datt mir Engelen riichte wäerten? Wéi vill méi da Saachen, déi dëst Liewen betreffen! 4Wann dir also weltlech Geriichter hutt, da setzt déi, déi an der Kierch veruecht si, fir dës Geriichter. 5Ech soen dat zu ärer Schimmt: Gëtt et wierklech keen ënner iech, dee weis genuch ass, fir tëscht sengem Brudder an engem aneren ze entscheeden? 6Mee e Brudder gëtt géint e Brudder urteelt, an dat virun Ongleewegen. 7Schonn iwwerhaapt ass et e Verloscht fir iech, datt dir Prozesser mateneen hutt. Firwat léisst dir iech net léiwer Onrecht maachen? Firwat léisst dir iech net éischter berauben? 8Awer dir maacht Onrecht a beraubt, an dat géint Är Bridder. 9Oder wësst dir net, datt déi Ongerecht d'Kinnekräich vu Gott net ierwen? Loosst iech net täuschen: weder Onzichteg, nach Gëtzendénger, nach Ehebriecher, nach déi mëll, nach Sodomitten. 10Weder Déif nach Gieriger, net Sëffer, net Beleideger, net Räiber wäerten d'Kinnekräich vu Gott ierwen. 11An esou e puer vun iech waren, awer dir sidd ofgewaascht ginn, dir sidd geheelt ginn, dir sidd gerechtfäerdegt ginn am Numm vum Här Jesus an am Geescht vun eisem Gott. 12Alles ass mir erlaabt, mee net alles ass nëtzlech. Alles ass mir erlaabt, mee ech wäert net vun eppes beherrscht ginn. 13D'Iessen ass fir de Bauch an de Bauch fir d'Iessen; awer Gott wäert béid, de Bauch an d'Iessen, ofschafen. De Kierper ass net fir Onzucht, mee fir de Här, an de Här fir de Kierper. 14Awer Gott huet den Här erwächt a wäert eis och duerch seng Kraaft oprichten. 15Wësst dir net, datt är Kierper Memberen vum Christus sinn? Soll ech dann d'Memberen vum Christus huelen a se zu Memberen vun enger Prostituéierter maachen? Dat soll net geschéien! 16Oder wësst dir net, datt deen, dee sech un eng Prostituéiert uschléisst, een eenzegt Kierper mat hir ass? Well et steet geschriwwen: «Déi zwee wäerten zu engem Fleesch ginn.» 17Mee deen, dee sech mam Här verbënnt, ass ee Geescht mat him. 18Flitt virun der Onzucht! All aner Sënn, déi e Mënsch mécht, ass baussent dem Kierper, mee deen, deen Onzucht bedreift, sënnegt géint säin eegene Kierper. 19Oder wësst dir net, datt äre Kierper den Tempel vum hellege Geescht ass, deen an iech ass an deen dir vu Gott hutt? Dir sidd net iech selwer. 20Dir sidd fir e Präis kaf ginn; verherrlecht also Gott an ärem Kierper. 
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1Iwwer dat, wat dir geschriwwen hutt: Et ass gutt fir e Mënsch, keng Fra ze beréieren. 2Wéinst der Onzucht soll jidderee seng eegen Fra hunn, an all Fra soll hirem eegenen Mann hunn. 3De Mann soll der Fra hir Schold zréckginn, an och d'Fra dem Mann. 4D'Fra huet net d'Muecht iwwer hirem eegene Kierper, mee de Mann huet et; an och de Mann huet net d'Muecht iwwer sengem eegene Kierper, mee d'Fra huet et. 5Entzitt Iech net géigesäiteg, ausser wann et am Aklang fir eng Zäit ass, fir datt Dir fräi fir d'Gebiet sidd, an dann erëm zesumme kënnt, fir datt de Satan Iech net duerch Är Moosslosegkeet versicht. 6Ech soen dëst als Zougeständnes, net als Uerder. 7Ech wëll awer, datt all Mënsch wéi ech wier; mee jidderee huet seng eege Gnod vu Gott: deen een esou, deen aneren esou. 8Ech soen deenen, déi onbestuet sinn an de Wittfraen: Et ass gutt fir si, wa si bleiwen wéi ech. 9Mee wa si sech net beherrschen, solle si sech bestueden, well et ass besser sech ze bestueden wéi ze verbrennen. 10Deenen, déi bestuet si, befielen ech net, mee den Här: Eng Fra soll sech net vun hirem Mann trennen. 11Wa si sech awer trennen, da bleift si onbestuet oder versöhnt sech mat hirem Mann, an de Mann soll d'Fra net verloossen. 12Fir déi aner soen ech, net den Här: Wann e Brudder eng ongleeweg Fra huet a si averstanen ass bei him ze wunnen, soll hien si net verloossen. 13A wann eng Fra en ongläiwege Mann huet an dësen averstanen ass mat hir ze liewen, soll si de Mann net verloossen. 14Well den ongleewege Mann ass duerch d'Fra gehellegt, an déi ongleeweg Fra ass duerch de Brudder gehellegt; soss wieren är Kanner onrein, mee elo si se helleg. 15Wann awer den ongleewege sech trennen wëll, da soll hien sech trennen. De Brudder oder d'Schwëster ass net versklavt an esou Fäll, well Gott huet eis zu Fridden geruff. 16Well wat weess de Fra, ob s de Mann wäert rëtten, oder wat weess de Mann, ob s d'Fra wäert rëtten? 17Mä wéi den Här jiddwer een verdeelt huet a wéi Gott jiddweree geruff huet, esou soll hien liewen. An esou ordonnéieren ech an all de Kierchen. 18Wann een als Beschniddene geruff gouf, soll en d'Beschneidung net réckgängeg maachen; wann een als Onbeschniddene geruff gouf, soll e sech net beschneide loossen. 19D'Beschneidung ass näischt, an d'Onbeschniddenheet ass näischt, mee et geet drëm, d'Geboter vu Gott anzehalen. 20Jiddereen soll an der Beruffung bleiwen, an déi hien geruff gouf. 21Wanns du als Sklav geruff goufs, maach der keng Suergen. Mee wanns de fräi kanns gi, benotz et léiwer. 22Well deen, deen als Sklav am Här geruff gouf, ass e Fräigeloossenen vum Här; grad esou ass deen, deen als Fräien geruff gouf, e Sklav vu Christus. 23Dir sidd fir e Präis kaaft ginn; gitt net d'Sklaven vu Mënschen. 24Jiddereen soll an deem Stand bleiwen, an deem hien geruff gouf, bei Gott. 25Iwwer d'Jongfraen hunn ech keng Uerder vum Här, awer ech gi meng Meenung, wéi een, dee vum Här Matleed krut, trei ze sinn. 26Ech mengen, datt et gutt ass, wéinst der aktueller Nout, datt et fir e Mënsch gutt ass, esou ze sinn. 27Wa s du mat enger Fra gebonnen bass, sich net d'Opléisung; wa s du fräi bass vun enger Fra, sich keng Fra. 28Wa s du dech awer bestitts, da sënnegs du net. A wann d'Jongfra sech bestitt, da sënnegt si net. Awer esou Leit wäerten Leed am Fleesch hunn, an ech wëll iech dat erspueren. 29Awer dëst soen ech, Bridder: D'Zäit ass kuerz. Vun elo un sollen déi, déi Fraen hunn, esou si, wéi wa si keng hätten. 30An déi, déi kräischen, wéi wa se net kräischen; an déi, déi frou si, wéi wa se net frou sinn; an déi, déi kafen, wéi wa se net besëtzen. 31An déi, déi d'Welt benotzen, sollen se net mëssbrauchen, well d'Form vun dëser Welt vergeet. 32Ech wëll awer, datt dir suergelos sidd. Den onbestueten denkt un d'Saachen vum Här, wéi hien dem Här gefale kann. 33Mee deen, dee sech bestuet huet, këmmert sech ëm d'Saachen vun der Welt, wéi hien der Fra gefale kann. 34An d'Fra, déi onbestuet ass, an d'Jongfra këmmeren sech ëm d'Saachen vum Här, fir datt si helleg sinn am Kierper an am Geescht; awer déi bestuet ass, këmmert sech ëm d'Saachen vun der Welt, wéi si hirem Mann gefale kann. 35Dat soen ech fir ären eegene Notzen, net fir iech eng Fal ze leeën, mee fir datt dir anstänneg an onofgelenkt ganz fir den Här do sidd. 36Wann awer een mengt, hien géif sech onuerdentlech géintiwwer senger Jongfra behuelen, wa si iwwerreif ass, an et muss esou sinn, da soll hien maachen, wat hien wëll; hien sënnegt net. Si solle sech bestueden. 37Wien awer fest a sengem Häerz steet, ouni eng Nout ze hunn, an iwwer säin eegene Wëllen d'Autoritéit huet, an dëst decidéiert huet, seng eegen Jongfra ze behalen, wäert gutt maachen. 38Sou datt deen, dee seng Jongfra bestit, gutt mécht, an deen, deen net bestit, mécht besser. 39Eng Fra ass gebonnen, soulaang hire Mann lieft; wann de Mann awer entschléift, ass si fräi, fir sech mat deem ze bestueden, dee si wëllt, nëmmen am Här. 40Si ass awer méi glécklech, wa si esou bleift, no menger Meenung. Ech mengen och, datt ech de Geescht vu Gott hunn. 
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1Iwwer d'Gëtzenaffer wësse mir datt mir all Wëssen hunn; d'Wëssen bléist op, awer d'Léift baut op. 2Wann een mengt, eppes ze wëssen, da weess hien nach net, wéi hien et soll wëssen. 3Mee wann een Gott gär huet, da gëtt hien vun Him erkannt. 4Iwwer d'Iessen vun de Gëtzenaffer wësse mir, datt et keen Idol an der Welt gëtt an datt et keen anere Gott gëtt wéi een. 5An et ass wouer, wann et déi ginn, déi Gëtter genannt ginn, ob am Himmel oder op der Äerd, wéi et vill Gëtter a vill Hären gëtt. 6Awer fir eis ass et een eenzege Gott, de Papp, vun deem alles kënnt a mir si fir hien, an een eenzege Här, Jesus Christus, duerch deen alles existéiert a mir sinn duerch hien. 7Mee net jiddereen huet dëst Wëssen; verschiddener, duerch hir al Gewunnecht mat den Idolen, iessen nach ëmmer als wier et Gëtzenafferfleesch, an hiert schwaacht Gewëssen gëtt doduerch beschmotzt. 8Iessen stellt eis awer net viru Gott. Weder wa mir iessen, si mir méi räich, nach wa mir net iessen, feelt eis eppes. 9Passt awer op, datt dës Är Fräiheet net fir déi Schwaach zu engem Steen vum Ustouss gëtt. 10Wann een dech, deen d'Wëssen huet, an engem Gëtzentempel leien gesäit, wäert da säi schwaacht Gewëssen net opgebaut gi, fir dat Gëtzenafferfleesch z'iessen? 11Well de Brudder, deen duerch däi Wëssen schwaach ass, zerstéiert gëtt, fir dee Christus gestuerwen ass. 12Esou, wann dir géint d'Bridder sënnegt an hiert schwaacht Gewëssen verletzt, da sënnegt dir géint Christus. 13Dofir, wann Iessen mäi Brudder zu Fall bréngt, wäert ech ni méi Fleesch iessen, fir datt ech mäi Brudder net zu Fall bréngen. 
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1Sinn ech net fräi? Sinn ech net en Apostel? Hunn ech net de Jesus, eisen Här, gesinn? Sidd dir net mäi Wierk am Här? 2Wann ech fir aner net en Apostel sinn, da sinn ech op d'mannst fir iech, well dir sidd de Sigel vu mengem Apostolat am Här. 3Meng Verdeedegung géint déi, déi mech ënnersichen, ass dës. 4Hu mir net d'Autoritéit, ze iessen an ze drénken? 5Hu mir net d'Muecht, eng Schwëster als Fra mat eis ze féieren, wéi déi aner Apostelen an d'Bridder vum Här an de Kephas? 6Oder sinn ech a de Barnabas déi eenzeg, déi net d'Recht hunn, net ze schaffen? 7Wien zitt jeemools an de Krich op seng eege Käschten? Wien plënnert e Wéngert an ësst net vun de Friichten dovun? Wien hidd eng Häerd an drénkt net vun der Mëllech vun der Häerd? 8Schwätzen ech dës Saachen net nëmmen als Mënsch, oder seet de Gesetz dat net och? 9Well am Gesetz vum Moses steet geschriwwen: «Du solls dem Ochs, deen drëscht, de Mond net zouhalen.» Ass Gott dann ëm d'Ochsen besuergt? 10Oder seet hien dat net éischter fir eis? Fir eis ass et geschriwwen, datt deen, dee plout, an der Hoffnung plout, an deen, deen drescht, an der Hoffnung drescht, fir en Deel ze kréien. 11Wa mir iech déi geeschtlech geséit hunn, ass et eppes Grousses, wa mir vun ärem fleeschlechen ernte? 12Wann aner vun ärem Recht profitéieren, wéi vill méi mir? Mee mir hunn dëst Recht net benotzt, mee mir erdroen alles, fir datt mir keen Hënnernes dem Evangelium vum Christus ginn. 13Wësst dir net, datt déi, déi am Hellegtum schaffen, vum Hellegtum iessen, an déi, déi dem Altor déngen, mam Altor deelen? 14Esou huet och den Här befall, datt déi, déi d'Evangelium verkënnegen, vum Evangelium liewe sollen. 15Ech hunn awer näischt vun dëse benotzt, an ech hunn dës Saachen net geschriwwen, fir datt et esou mat mir geschitt; et ass mir léiwer ze stierwen, wéi datt keen mäi Stolz eidel mécht. 16Wann ech d'Evangelium priedegen, ass et fir mech kee Grond fir Stolz, well et ass eng Noutwennegkeet, déi op mir läit. Wee mir, wann ech d'Evangelium net priedegen! 17Wann ech dat fräiwëlleg maachen, hunn ech eng Belounung; wann awer onfräiwëlleg, dann hunn ech eng Verwaltung uvertraut kritt. 18Wat ass dann meng Belounung? Datt ech d'Evangelium gratis priedegen, fir datt ech meng Autoritéit am Evangelium net mëssbrauchen. 19Well ech fräi vun allem sinn, hunn ech mech selwer all deenen ënnerworf, fir déi méi vill ze gewannen. 20An ech sinn de Judden wéi e Judd gi, fir d'Judd ze gewannen; fir déi, déi ënner dem Gesetz si, sinn ech wéi ënner dem Gesetz, obwuel ech selwer net ënner dem Gesetz si, fir déi, déi ënner dem Gesetz sinn, ze gewannen. 21Fir déi, déi ouni Gesetz si, sinn ech wéi ouni Gesetz, obwuel ech net ouni Gesetz vu Gott si, mä ënner dem Gesetz vu Christus, fir déi ouni Gesetz ze gewannen. 22Ech sinn de Schwaachen e Schwaachen gi, fir datt ech déi Schwaach gewannen. Fir all sinn ech alles gi, fir datt ech op d'mannst e puer retten. 23Alles maachen ech wéinst dem Evangelium, fir datt ech e Matdeel vun him ginn. 24Wësst dir net, datt déi, déi am Stadion lafen, all lafen, mee nëmmen een de Präis kritt? Laaft esou, datt dir e gewannt. 25All déi, déi kämpfen, beherrschen sech an allem; si maachen et fir eng vergänglech Kroun, mir awer fir eng onvergänglech. 26Ech lafen also net wéi een ouni Zil; ech boxe net wéi een, deen an d'Loft schléit. 27Mee ech zillme mäi Kierper an halen en am Zaum, fir datt ech net selwer verworf ginn, nodeems ech anere gepriedegt hunn. 
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1Ech wëll net, Bridder, datt dir net wësst, datt eis Pappen all ënner der Wollek waren an all duerch d'Mier gaange sinn. 2An all si fir de Moses gedeeft ginn an der Wollek an an der Mier. 3An all hunn dat selwecht geeschtlecht Iessen giess. 4An all hunn datselwecht geeschtegt Gedrénks gedronk; si hunn nämlech aus der geeschteger Fiels gedronk, déi si nogoung, an déi Fiels war de Christus. 5Awer Gott hat net un de meeschte vun hinnen Gefalen, si sinn nämlech an der Wüst niddergestreckt ginn. 6Dës Saachen sinn awer als Virbild fir eis geschitt, fir datt mir net béis Saachen begieren, wéi si et gemaach hunn. 7An och net Gëtzendénger gi, wéi e puer vun hinnen, wéi et geschriwwen ass: «D'Vollek huet sech gesat fir z'iessen an ze drénken, a si sinn opgestan fir ze spillen.» 8An och net solle mir Onzucht dreiwen, wéi e puer vun hinnen Onzucht gedriwwen hunn, an an engem Dag sinn dräizwanzegdausend gefall. 9Mir sollen och net de Christus op d'Prouf stellen, wéi e puer vun hinnen et gemaach hunn, a si goufen duerch d'Schlaangen ëmbruecht. 10An och net grommelt, grad wéi e puer vun hinnen et gemaach hunn, a si sinn ënner dem Zerstéierer ëmbruecht ginn. 11Dës Saache sinn hinnen als Beispill geschitt, a si goufen als Warnung fir eis opgeschriwwen, op déi d'Enn vun den Zäiten zoukënnt. 12Sou datt deen, dee mengt hie géif stoen, oppassen, datt hien net fält. 13Keng Versuchung huet iech getraff, ausser wat mënschlech ass; Gott ass awer trei a léisst net zou, datt dir iwwer dat eraus versicht gitt, wat dir aushale kënnt. Hien wäert mat der Versuchung och den Auswee maachen, fir datt dir et erdroen kënnt. 14Dofir, meng beléift, flüchtegt vun dem Gëtzendéngscht! 15Ech schwätzen zu iech als zu Verstännegen: Riicht selwer, wat ech soen. 16De Kellech vum Segen, dee mir seenen, ass et net eng Gemeinschaft mam Blutt vum Christus? An d'Brout, dat mir briechen, ass et net eng Gemeinschaft mam Kierper vum Christus? 17Well mir sinn ee Brout, ee Kierper, obwuel mir vill si, well mir all deelhuelen un engem Brout. 18Kuckt op Israel nom Fleesch: Sinn déi, déi d'Affer iessen, net Partner vum Altor? 19Wat soen ech also? Datt d'Gëtzenafferfleesch eppes ass oder datt d'Gëtz eppes ass? 20Mee ech soen, datt wat si den Dämonen offréieren, si net Gott offréieren, an ech wëll net, datt dir Partner vun den Dämonen gitt. 21Dir kënnt net de Kielech vum Här drénken an de Kielech vun den Dämoner. Dir kënnt net un der Dësch vum Här deelhuelen an un der Dësch vun den Dämoner. 22Oder wëlle mir den Här jalous maachen? Si mir net méi staark wéi hien? 23Alles ass erlaabt, mee net alles ass nëtzlech; alles ass erlaabt, mee net alles baut op. 24Keen soll nëmmen un sech selwer denken, mee och un deen aneren. 25Iesst alles, wat um Maart verkaf gëtt, an ënnersicht näischt wéinst dem Gewëssen. 26Well dem Här gehéiert d'Äerd an alles wat dran ass. 27Wann een vun den Ongleewegen dech aluet an du wëlls goen, da iess alles, wat dir virgesat gëtt, ouni näischt ze ënnersichen wéinst dem Gewëssen. 28Wann awer ee zu dir seet: « Dëst ass Gëtzenaffer », da solls de et net iessen, wéinst deem, deen et dir gesot huet, a wéinst dem Gewëssen. 29Ech schwätzen hei net vun ärem eegene Gewëssen, mee vun deem vum aneren. Firwat soll meng Fräiheet duerch en anert Gewëssen geriicht ginn? 30Wann ech duerch d'Gnod deelhuelen, firwat ginn ech da gelästert wéinst deem, fir wat ech Merci soen? 31Also, ob dir iesst oder drénkt oder eppes maacht, maacht alles fir d'Herrlechkeet vu Gott. 32Sidd onustéisseg weder de Judden nach de Griichen nach der Kierch vu Gott. 33Esou wéi ech all Mënschen gefalen, net dat sichen wat mir nëtzlech ass, mee dat wat de ville gutt ass, fir datt si gerett ginn. 
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1Sidd meng Nofolger, wéi ech dem Christus nohuelen. 2Ech luewen iech, well dir un alles denkt, wat ech iech gesot hunn, an d'Traditiounen esou festhält, wéi ech se iech iwwerginn hunn. 3Ech wëll awer, datt dir wësst, datt de Kapp vun all Mann de Christus ass, an de Kapp vun der Fra ass de Mann, an de Kapp vum Christus ass Gott. 4All Mann, dee biet oder profezeiert a säi Kapp bedeckt huet, entéiert säi Kapp. 5Awer all Fra, déi biet oder profezeiert mat onbedecktem Kapp, entéiert hiren eegene Kapp, well et ass dat selwecht wéi wa se raséiert wier. 6Wann eng Fra net verhüllt ass, soll si sech schéieren; awer wann et fir eng Fra schändlech ass, sech ze schéieren oder ze raséieren, soll si sech verhüllen. 7De Mann soll säi Kapp net bedecken, well hien d'Bild an d'Herrlechkeet vu Gott ass; d'Fra ass awer d'Herrlechkeet vum Mann. 8Fir de Mann ass nämlech net aus der Fra, mee d'Fra ass aus dem Mann. 9An nämlech, de Mann ass net wéinst der Fra geschaf ginn, awer d'Fra wéinst dem Mann. 10Duerch dëst muss d'Fra Autoritéit op dem Kapp hu wéinst den Engelen. 11Awer weder d'Fra ass ouni de Mann, nach de Mann ouni d'Fra am Här. 12Esou wéi d'Fra aus dem Mann kënnt, esou kënnt och de Mann duerch d'Fra; awer alles kënnt vu Gott. 13Riicht selwer, ob et ubruecht ass, datt eng Fra onbedeckt zu Gott biet. 14Léiert d'Natur selwer net, datt wann e Mann laang Hoer huet, et fir hien eng Schan ass? 15Awer wann eng Fra laang Hoer huet, ass dat eng Éier fir si, well d'Hoer ass hir als Decken ginn. 16Wann awer een mengt streitsüchteg ze si, mir hunn esou eng Gewunnecht net, an och d'Kierchen vu Gott net. 17Wann ech iech awer dëst soen, da kann ech iech net luewen, well dir net fir dat Bessert, mee fir dat Schlëmmert zesummekommt. 18Éischtens héieren ech, datt wann dir an der Kierch zesummekomm, et Spléckungen ënnert iech gëtt, an ech gleewen dat zum Deel. 19Et ass nämlech noutwendeg, datt och Sekt an Iech si, fir datt déi Bewäert sichtbar ginn ënner Iech. 20Wann dir also zesummekomm, ass et net d'Owesiessen vum Här z'iessen. 21Jiddwereen hëlt säin eegent Owesiessen viraus, an esou ass et, datt een hongereg ass an deen aneren besoff. 22Hutt dir dann net Haiser fir ze iessen an ze drénken? Oder veruecht dir d'Kierch vu Gott a schummt déi, déi näischt hunn? Wat soll ech iech soen? Soll ech iech dofir luewen? Ech luewen iech net dofir. 23Ech hunn nämlech vum Här empfaangen, wat ech och iech weiderginn hunn: datt den Här Jesus an der Nuecht, an där hien ausgeliwwert gouf, Brout geholl huet. 24An nodeems hien Merci gesot hat, huet hien et gebrach a gesot: «Dëst ass mäi Kierper, dee fir iech ass; maacht dëst zu menger Erënnerung.» 25An op déiselwecht Manéier huet hien och de Becher nom Owendiessen geholl a gesot: «Dëse Becher ass den neie Bund a mengem Blutt; maacht dëst, sou oft wéi dir dovunner drénkt, zu menger Erënnerung.» 26Sou oft wéi dir dëst Brout iesst an dëse Becher drénkt, verkënnegt dir den Doud vum Här, bis datt hien kënnt. 27Sou datt, deen och ëmmer dëst Brout ësst oder de Becher vum Här onwierdeg drénkt, schëlleg ass um Kierper an um Blutt vum Här. 28De Mënsch soll sech selwer préiwen, an esou soll hien vum Brout iessen an aus dem Becher drénken. 29Well deen, deen ësst an drénkt, sech selwer e Geriicht ësst an drénkt, wann hien net de Kierper ënnerscheet. 30Duerch dëst sinn ënnert iech vill schwaach a krank, an e puer sinn entschlof. 31Wa mir eis awer selwer ënnerscheeden, géife mir net geriicht ginn. 32Awer wa mir geriicht gi, gi mir vum Här erzunn, fir datt mir net mat der Welt veruerteelt ginn. 33Sou datt, meng Bridder, wann dir zesummekomm fir z'iessen, waart openeen. 34Wann een hongereg ass, soll hien doheem iessen, fir datt dir net an eng Verurteelung zesummekomm. Awer déi aner Saachen wäert ech regléieren, wann ech kommen. 
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1Iwwer déi geeschtlech Saachen, Bridder, wëll ech net, datt dir onwëssend sidd. 2Dir wësst datt wéi dir nach Heeden waart, dir bei déi stom Gëtzen gefouert gouft, wéi och ëmmer dir geleet gouft. 3Dofir wëll ech iech bekannt maachen, datt keen, deen am Geescht vu Gott schwätzt, soe kann: «Jesus ass verflucht!» An och keen kann soen: «Jesus ass den Här!» ausser am hellege Geescht. 4Et gi Verschiddenheeten an de Gnodengaben, mee et ass de selwechte Geescht. 5An et gi Verschiddenheeten an den Déngschter, an et ass de selwechten Här. 6An et ginn ënnerschiddlech Wierkungen, awer deeselwechte Gott, deen alles an allen wierkt. 7Awer jiddwerem gëtt d'Offenbarung vum Geescht fir den allgemengen Notzen. 8Fir deen een gëtt duerch Geescht d'Wuert vun der Wäisheet, an engem aneren d'Wuert vum Wëssen, entspriechend dem selwechte Geescht. 9En aneren huet Glawen am selwechte Geescht, engem aneren Gnodegof vun der Heelung am eenzege Geescht. 10Eem aneren d'Wierkunge vun der Kraaft, engem aneren d'Profezeiung, engem aneren d'Ënnerscheedung vun de Geeschter, engem aneren d'Aarte vu Sproochen, engem aneren d'Interpretatioun vun de Sproochen. 11Mee all dës Saache wierkt den een an de selwechte Geescht, deen un all eenzelne verdeelt wéi hien et wëll. 12Grad wéi de Kierper een ass an awer vill Deeler huet, an all d'Deeler vum Kierper, obwuel se vill sinn, ee Kierper sinn, esou ass et och mam Christus. 13Well mir sinn all duerch een eenzege Geescht an een eenzege Kierper gedeeft ginn, egal ob mir Judden oder Griichen, Sklaven oder Fräier sinn, a mir all hunn aus engem Geescht gedronk. 14De Kierper ass nämlech net een Deel, mee vill. 15Wann de Fouss seet: «Ech sinn net eng Hand, dofir sinn ech net aus dem Kierper», da bedeit dat net, datt en net zum Kierper gehéiert. 16A wann d'Ouer seet: «Ech sinn net en Aen, dofir sinn ech net vum Kierper», da bleift et trotzdeem Deel vum Kierper. 17Wann de ganze Kierper en A wier, wou wier d'Gehéier? Wann de ganze Kierper d'Gehéier wier, wou wier de Gerochssënn? 18Elo awer huet Gott d'Glidder, jidderee vun hinnen, am Kierper gesat, wéi hien et wollt. 19Wann all d'Deeler een Deel wieren, wou wier dann de Kierper? 20Mee elo sinn et vill Deeler, awer ee Kierper. 21Den A kann awer net der Hand soen: «Ech brauch dech net», oder erëm de Kapp de Féiss: «Ech brauch Iech net». 22Mee vill méi sinn déi Deeler vum Kierper, déi schwaach schéngen, néideg. 23An deene Kierperdeeler, déi eis manner éierbar schéngen, deene gi mir eng besonnesch Éier, an déi, déi een net weist, gi mat besonneschem Ustand behandelt. 24Mee eis anstänneg Deeler brauchen dat net. Gott huet de Kierper zesummegesat an dem Deel, dat feelt, méi Éier ginn, 25fir datt et keng Trennung am Kierper gëtt, mee datt d'Deeler sech géigesäiteg këmmeren. 26A sief et een Kierperdeel leit, da leiden all d'Member mat; sief et een Kierperdeel verherrlecht gëtt, da freeën sech all d'Member mat. 27Dir awer sidd de Kierper vu Christus a Memberen deelweis. 28A Gott huet an der Kierch als éischt Apostelen agesat, zweetens Prophéiten, drëttens Léiermeeschteren, duerno Kraaften, duerno Gnodengaben vun Heelungen, Hëllefen, Leedungen, an Aarten vu Sproochen. 29Sinn all Apostelen? Sinn all Prophéiten? Sinn all Léiermeeschteren? Sinn all Kraaften? 30Hunn all Gnodengaben vun Heelungen? Schwätzen all a Sproochen? Iwwersetzen all? 31Awer strieft no deene méi grousse Gnodengaben, an ech weisen dir nach e Wee am Iwwermooss. 
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1Wann ech an de Sprooche vun de Mënschen a vun den Engelen schwätzen, mee keng Léift hunn, da sinn ech wéi e schäppegt Metall oder eng Zymbel, déi rabbelt. 2A wann ech Profezeiung hunn an all d'Geheimnisser wësse géif an all d'Wëssen hunn, a wann ech all de Glawen hätt, sou datt ech Bierger versetze kéint, mee keng Léift hunn, da sinn ech näischt. 3A wann ech all meng Besëtzer verdeelen a mäi Kierper ausliwweren, fir datt ech verbrannt gi, mee keng Léift hunn, da bréngt et mir näischt. 4D'Léift ass gedëlleg a gutt. D'Léift ass net jalous. D'Léift bretzt sech net a bléist sech net op. 5Si behält sech net onuerdentlech, sicht net hiren eegene Virdeel, léisst sech net rose maachen, rechent net dat Béis. 6Si freet sech net iwwer d'Ongerechtegkeet, mä si freet sech iwwer d'Wourecht. 7Si erdréit alles, gleeft alles, hofft alles, hält alles aus. 8D'Léift fält ni. Ob Profezeiungen ofgeschaf ginn, ob d'Sproochen ophale, ob d'Wëssen ofgeschaf gëtt. 9Well mir wëssen nëmmen deelweis a mir profezéieren nëmmen deelweis. 10Mee wann dat Vollkommend kënnt, wäert dat, wat nëmmen en Deel ass, ofgeschaf ginn. 11Wéi ech e Kand war, hunn ech wéi e Kand geschwat, wéi e Kand geduecht a wéi e Kand gerechent. Wéi ech awer e Mann gi sinn, hunn ech dat Kandlecht ofgeschaf. 12Mir gesinn elo duerch e Spigel an engem Rätsel, mee dann wäerte mir vu Gesiicht zu Gesiicht gesinn. Elo erkennen ech nëmmen en Deel, mee dann wäert ech voll erkennen, wéi ech och voll erkannt gi sinn. 13Elo bleiwen Glawen, Hoffnung a Léift, déi dräi; mee déi gréisst vun dësen ass d'Léift. 
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1Verfollegt d'Léift, äifert awer no de geeschtleche Gaben, méi awer fir datt dir profezeiert. 2Well deen, deen an enger Sprooch schwätzt, schwätzt net mat de Mënschen, mee mat Gott; keen héiert et, mee duerch Geescht schwätzt hien Geheimnisser. 3Mä deen, dee prophétéiert, schwätzt mat de Mënschen, fir si opzebauen, ze ermonteren an ze trösten. 4Wien an enger Sprooch schwätzt, baut sech selwer op, mee deen, dee prophétéiert, baut d'Kierch op. 5Ech wëll, datt dir all an Zonge schwätzt, awer nach méi, datt dir profezeiert; méi grouss ass deen, dee profezeiert, wéi deen, deen an Zonge schwätzt, ausser wann hien iwwersetzt, fir datt d'Kierch Opbau kritt. 6Elo awer, Brider, wann ech zu iech kommen a mat Zongen schwätzen, wat wäert ech iech notzen, wann ech net mat iech schwätzen an enger Offenbarung, oder an engem Wëssen, oder an enger Profezeiung, oder an enger Léier? 7Grad esou ass et mat de liewlosen Instrumenter, déi en Toun vu sech gi, wéi eng Flütt oder eng Harf: Wa si keen Ënnerscheed an de Kläng maachen, wéi soll een da wëssen, wat op der Flütt oder op der Harf gespillt gëtt? 8An och wann eng Trompett e onsécher Klang gëtt, wien bereet sech da fir de Krich vir? 9Esou ass et och mat iech: Wann dir net e kloert Wuert duerch d'Sprooch gitt, wéi soll dat Geschwat verstan ginn? Dir schwätzt nämlech an d'Loft. 10Et gi sou vill Aarte vu Stëmmen an der Welt, an näischt ass ouni Stëmm. 11Wann ech also net d'Kraaft vun der Stëmm verstinn, da sinn ech fir deen, dee schwätzt, e Friemen, an deen, deen zu mir schwätzt, ass och e Friemen. 12Esou och dir, well dir Äiferer vum Geescht sidd, sicht no der Opbau vun der Kierch, fir datt dir iwwerflësseg sidd. 13Dofir soll deen, deen an enger Sprooch schwätzt, bieden, datt hie se iwwersetze kann. 14Wann ech an enger Sprooch bieden, dann biet mäi Geescht, awer mäi Verstand ass onfruchtbar. 15Wat soll ech dann maachen? Ech bieden mam Geescht, awer ech bieden och mam Verstand; ech sangen Psalmen mam Geescht, awer ech sangen och mam Verstand. 16Well wanns du mam Geescht seens, wéi kann deen, deen op der Plaz vum Laien ass, Amen soen op deng Danksagung, well hien net weess, wat s du sees? 17Du soes zwar gutt Merci, mee den aneren gëtt net opgebaut. 18Ech soe Gott Merci, datt ech méi a Sproochen schwätzen wéi all vun iech. 19Mee an der Kierch wëll ech léiwer fënnef Wierder mat mengem Verstand schwätzen, fir och aner ze léieren, wéi zéngdausend Wierder an enger Sprooch. 20Bridder, gitt net wéi Kanner am Verstand, mee an der Béisheet sollt dir wéi Kanner sinn; am Verstand sollt dir vollwäerteg ginn. 21Am Gesetz steet geschriwwen: «An anere Sproochen an duerch d'Lëpsen vun aneren wäert ech mat dësem Vollek schwätzen, a si wäerten mir net esou héieren, seet den Här.» 22Sou datt d'Sproochen e Zeechen sinn net fir déi, déi gleewen, mee fir déi ongleeweg; d'Profezeiung ass net fir déi ongleeweg, mee fir déi, déi gleewen. 23Wann also déi ganz Kierch zesummekënnt an all an Zonge schwätzen, an et kommen awer Laien oder Ongleeweg eran, wäerten si net soen, datt dir verréckt sidd? 24Mee wann all profezéieren an et kënnt een eran, deen ongleeweg oder en Laie ass, gëtt hien duerch all iwwerféiert a vun all ënnersicht. 25Déi verstoppt Saache vu sengem Häerz ginn evident, an esou fält hien op säi Gesiicht, biet Gott un a seet, datt Gott wierklech bei iech ass. 26Wat ass dann, Bridder, wann dir zesummekomm sidd? Jiddereen huet e Psalm, eng Léier, eng Offenbarung, eng Sprooch, eng Interpretatioun; alles soll zum Opbau sinn. 27Wann een an enger Sprooch schwätzt, da solle maximal zwee oder dräi schwätzen, an dat der Rei no, an een soll iwwersetzen. 28Wann awer keen Dolmetscher do ass, soll hien an der Kierch schwäigen, mee hien soll mat sech selwer a mat Gott schwätzen. 29Zwee oder dräi Prophéiten sollen schwätzen, an déi aner sollen et ënnerscheeden. 30Wann awer engem aneren, deen do sëtzt, eppes gewise gëtt, da soll den éischten roueg sinn. 31Dir kënnt nämlech all een nom aneren profezeien, fir datt all léieren an all ermunnert ginn. 32An d'Geeschter vun de Prophéiten ënnerwerfen sech de Prophéiten. 33Gott ass net e Gott vun Onrou, mee vu Fridden, wéi an all de Versammlunge vun den Hellegen. 34D'Fraen sollen an de Kierchen schwäigen, well et ass hinnen net erlaabt ze schwätzen, mee si sollen sech ënneruerdnen, wéi och de Gesetz et seet. 35Wa si awer eppes wëlle léieren, sollen si hir eegen Männer doheem froen, well et ass schändlech fir eng Fra, an der Kierch ze schwätzen. 36Oder ass d'Wuert vu Gott vun iech erausgaangen oder ass et nëmmen zu iech eleng ukomm? 37Wann een mengt e Prophéit oder geeschtlech ze si, soll hien erkennen, datt dat wat ech iech schreiwen vum Här ass. 38Wann awer een onwëssend ass, da bleift hien onwëssend. 39Sou datt, meng Brudder, äifert fir ze profezeien a verhënnert net d'Zongen ze schwätzen. 40Alles soll awer anstänneg an no Uerdnung geschéien. 
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1Ech maachen Iech awer bekannt, Brider, d'Evangelium, dat ech Iech gepredigt hunn, dat Dir och ugeholl hutt an an deem Dir stitt. 2Duerch dat Wuert, dat ech iech gepredigt hu, gitt dir och gerett, wann dir et festhält, ausser dir hutt ëmsoss gegleeft. 3Ech hunn iech nämlech als Éischt dat weiderginn, wat ech och empfaangen hunn: Christus ass fir eis Sënnen gestuerwen, entspriechend der Schrëft. 4An datt hien begruewen gouf an datt hien um drëtten Dag operstane gouf, entspriechend de Schrëften. 5An datt hie vum Képhas gesi gouf, duerno vun den Zwielef. 6Duerno ass hien uewen iwwer fënnefhonnert Bridder op eemol gesinn gi, vun deenen déi meescht nach liewen, awer e puer sinn entschlof. 7Duerno ass hien dem Jakob gesinn ginn, dann all den Apostelen. 8Zulescht vun allen ass hie mer och erschénge, quasi wéi enger Feelgebuert. 9Ech sinn nämlech de geréngsten vun den Apostelen, deen net wäert ass Apostel genannt ze gi, well ech d'Kierch vu Gott verfollegt hunn. 10Awer duerch d'Gnod vu Gott sinn ech, wat ech sinn, a seng Gnod fir mech war net eidel. Mee ech hu méi wéi all déi aner geschafft, net ech, mee d'Gnod vu Gott, déi mat mir war. 11Egal ob ech oder si, esou priedegen mir, an esou hutt dir gegleeft. 12Wann awer Christus verkënnegt gëtt, datt hien aus den Doudegen opgestan ass, wéi kënne puer vun iech soen, datt et keng Operstéiung vun den Doudegen gëtt? 13Wann et awer keng Operstéiung vun den Doudege gëtt, dann ass och de Christus net opgestanen. 14Wann awer Christus net opgestanen ass, dann ass eis Priedegt eidel an äre Glawen ass och eidel. 15Mir ginn awer och als falsch Zeien vu Gott fonnt, well mir géint Gott bezeien, datt hien de Christus opgestanen huet, deen hien net opgestanen huet, wann d'Doudeger net opstinn. 16Wann d'Doud net opstoen, da gouf och Christus net opgestan. 17Wa Christus awer net opgestanen ass, da bleift äre Glawen eidel an dir sidd nach ëmmer an äre Sënnen. 18Also sinn och déi, déi am Christus aschlof si, verluer. 19Wa mir nëmmen an dësem Liewen op Christus gehofft hunn, da si mir déi bedauerlechst vun allen Mënschen. 20Elo awer ass Christus vun den Doudegen operwächt ginn, als Éischtlingsfruucht vun deenen, déi entschlof sinn. 21Well nämlech duerch e Mënsch ass den Doud komm, an duerch e Mënsch ass d'Operstéiung vun den Doudegen komm. 22Esou wéi an dem Adam all stierwen, sou ginn och an dem Christus all lieweg gemaach. 23Awer jiddereen a sengem eegene Rang: d'Éischtlingsfruucht ass Christus, duerno déi vum Christus bei senger Presenz. 24Duerno kënnt den Enn, wann hien d'Kinnekräich dem Gott a sengem Papp iwwerdréit, wann hien all Herrschaft, all Autoritéit an all Kraaft ofschaaft. 25Well hien muss regéieren, bis hien all seng Feinden ënner seng Féiss geluecht huet. 26De leschten Feind, deen ofgeschaf gëtt, ass den Doud. 27Alles huet hien ënner seng Féiss geluecht. Wann awer gesot gëtt, datt alles ënnerworf ass, ass et kloer, datt ausser dem, deen him alles ënnerworf huet. 28Wann awer alles him ënnergeuerdnet ass, dann ënnergeuerdnet sech och de Jong dem, deen him alles ënnergeuerdnet huet, fir datt Gott alles an allem ass. 29Wat maachen déi, déi sech fir déi Verstuerwen deefe loossen, wann déi Verstuerwen net opsti? Firwat loossen si sech fir si deefe? 30Firwat si mir dann all Stonn a Gefor? 31All Dag stierwen ech, ech bestätegen et duerch äre Stolz deen ech a Christus Jesus, eisem Här, hunn. 32Wann ech zu Éphesus géint wëll Déieren gekämpft hu, wat bréngt et mir, wann d'Doudeger net operstinn? Loosst eis iessen an drénken, well muer stierwe mir. 33Loosst iech net irféiere: Béisen Ëmgang verdierft gutt Manéieren. 34Gitt neuchter, wéi et richteg ass, a sënnegt net! Well et ginn der, déi näischt vu Gott wëssen. Dat soen ech iech zu ärer Schan. 35Awer etwéi wäert een soen: Wéi ginn déi Doudeg erweckt, a mat wéi engem Kierper komme si? 36Domm, wat s du séis, gëtt net lieweg, wann et net stierft. 37An dat, wat s de séis, ass net de Kierper, deen entsteet, mee e plakege Kär, wann et e Weess oder eppes anescht ass. 38Mee Gott gëtt him e Kierper, wéi hien et wëll, an all Som säin eegene Kierper. 39Net all Fleesch ass datselwecht Fleesch, mee et gëtt een vun de Mënschen, een anert vun de Béischten, een anert vun de Villercher an een anert vun de Fësch. 40Et gëtt Kierper am Himmel a Kierper op der Äerd, mee d'Herrlechkeet vun den himmlesche Kierperen ass anescht wéi déi vun den ierdeschen. 41D'Sonn huet eng aner Herrlechkeet, de Mound huet eng aner Herrlechkeet, an d' Stären hunn eng aner Herrlechkeet; well e Stär ënnerscheet sech vum aneren an der Herrlechkeet. 42Esou ass et och mat der Operstéiung vun den Doudegen: Si ginn an der Vergänglechkeet geséit, a si ginn an der Onvergänglechkeet erweckt. 43Et gëtt an der Onéiere geséit, an et gëtt an der Herrlechkeet operwächt. Et gëtt an der Schwächt geséit, an et gëtt an der Kraaft operwächt. 44E gëtt als séilesche Kierper geséit, an als geeschtleche Kierper operwächt. Wann et e séilesche Kierper gëtt, da gëtt et och e geeschtleche Kierper. 45Esou steet et och geschriwwen: Den éischte Mënsch, Adam, ass eng lieweg Séil ginn; de leschten Adam ass e Geescht ginn, dee lieweg mécht. 46Mee net dat geeschtlecht war als éischt, mee dat séilescht, duerno dat geeschtlecht. 47Den éischte Mënsch ass vun der Äerd, ierdesch; den zweeten Mënsch ass aus dem Himmel. 48Sou wéi den ierdeschen ass, sou sinn och déi ierdesch; a sou wéi den himmleschen ass, sou sinn och déi himmlesch. 49An esou wéi mir d'Bild vum ierdeschen gedroen hu, wäerte mir och d'Bild vum himmleschen droen. 50Awer dëst soen ech, Bridder, datt Fleesch a Blutt d'Kinnekräich vu Gott net kënne ierwen, an och net d'Vergänglechkeet d'Onvergänglechkeet ierwen. 51Kuckt, ech soen iech e Geheimnis: Mir wäerten net all entschlofen, mee mir wäerten all verwandelt ginn. 52An engem Ablack, an engem Bléck vum A, beim leschte Schall vun der Trompett, well d'Trompett wäert blosen, an déi Doudeg wäerten onvergänglech opstoen, a mir wäerten verännert ginn. 53Well dëst Vergänglecht muss Onvergänglechkeet undoen, an dëst Stierflecht muss Onstierflechkeet undoen. 54Wann awer dëst Vergänglecht sech Onvergänglechkeet undoen an dëst Stierflecht sech Onstierflechkeet undoen, dann gëtt d'Wuert erfëllt, dat geschriwwe steet: «Den Doud ass an der Victoire verschléckt.» 55Wou ass, o Doud, däi Gewënn? Wou ass, o Doud, däi Stachel? 56De Stachel vum Doud ass d'Sënn, an d'Muecht vun der Sënn ass d'Gesetz. 57Mee Gott sief Merci, deen eis d'Victoire duerch eisen Här Jesus Christus gëtt. 58Dofir, meng léif Bridder, bleift fest an onerschütterlech, ëmmer iwwerschwemmend am Wierk vum Här, wëssend datt är Aarbecht am Här net eidel ass. 
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1Wat d'Kollekt fir déi Helleg ugeet, esou wéi ech et de Kierchen a Galatien ugewisen hunn, esou sollt och dir et maachen. 2All Woch um éischten Dag soll jiddereen vun iech bei sech selwer eppes op d'Säit leeën, sou vill wéi hien Erfolleg huet, fir datt net wann ech kommen, dunn eng Sammlung gemaach gëtt. 3Wann ech awer ukommen, schécken ech déi, déi dir duerch Bréiwer préift hutt, fir är Gnod op Jerusalem ze bréngen. 4Wann et derwäert ass, datt och ech goen, da wäerten si mat mir goen. 5Ech wäert awer bei iech komme, wann ech duerch Makedonien gereest si, well ech duerch Makedonien reesen. 6Awer vläicht bleiwen ech bei iech oder iwwerwanteren ech, fir datt dir mir hëllefe kënnt, wou ech och ëmmer goen. 7Ech wëll iech nämlech net elo nëmmen am Virgoen gesinn, well ech hoffen, eng Zäit bei iech ze bleiwen, wann den Här et erlaabt. 8Ech bleiwen awer zu Ephesus bis Päischten. 9Well eng grouss a wierksam Dier ass mir opgaangen, an et si vill Géigner. 10Wann awer den Timotheus kënnt, passt op, datt hien ouni Angscht bei iech ass, well hien d'Aarbecht vum Här mécht, wéi ech et och maachen. 11Dofir soll keen hien veruechten. Begleedt hien awer am Fridden, fir datt hien bei mech kënnt, well ech erwaarden hien mat de Bridder. 12Iwwer den Apollos, eise Brudder, hunn ech hien vill gebueden, datt hien mat de Bridder bei iech kënnt, mee et war absolut net säi Wëllen, elo ze kommen. Hien wäert komme, wann hien Zäit huet. 13Sidd waakreg, stitt fest am Glawen, sidd männlech a stäerkt Iech. 14Alles soll an der Léift geschéien. 15Ech bieden iech, Bridder, dir wësst, datt d'Haus vum Stephanas d'Éischtlingsfruucht vun Achaïe ass a si hu sech selwer fir den Déngscht un den Hellegen bestëmmt. 16Fir datt och dir Iech esou Leit an all deem, dee matwierkt a sech ustrengt, ënneruerdnet. 17Ech freeë mech iwwer d'Presenz vum Stephanas, vum Fortunatus a vum Achaïcus, well si dat ersat hu, wat bei Iech gefeelt huet. 18Si hunn nämlech mäi Geescht an och ären erfrëscht. Erkannt esou Leit un. 19D'Kierchen aus Asien gréissen dech. Vill Gréiss am Här vun Aquila a Priska zesumme mat der Kierch an hirem Haus. 20All d'Bridder gréissen iech. Gréisst een deen aneren mat engem hellege Kuss. 21De Gréiss mat ménger Hand vum Paul. 22Wann een den Här net gär huet, soll hien ënner Fluch sinn. Maranatha! 23D'Gnod vum Här Jesus sief mat iech. 24Meng Léift ass mat iech all a Christus Jesus. 
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1Paul, Apostel vu Christus Jesus duerch de Wëlle vu Gott, an den Timothéus, de Brudder, un d'Kierch vu Gott, déi zu Korinth ass, zesumme mat all den Hellegen, déi an der ganzer Achaïe sinn. 2Gnod a Fridden vun eisem Gott, dem Papp, an dem Här Jesus Christus si mat dir. 3Gepriesst ass de Gott an de Papp vun eisem Här Jesus Christus, de Papp vum Erbaarmen an de Gott vun allem Trouscht. 4Hien tréischt eis an all eiser Nout, fir datt mir déi kënnen tréischten, déi an all Nout sinn, duerch den Trouscht, deen och mir vu Gott kréien. 5Well wéi d'Leed vum Christus an eis iwwerflësseg ass, esou ass och den Trouscht, deen duerch de Christus kënnt, iwwerflësseg. 6Sief et mir leiden fir ären Trouscht an är Rettung, oder mir gi getréischt fir ären Trouscht, deen duerch Gedold an deene selwechte Leedenswierker ass, déi och mir erliewen. 7An eis Hoffnung fir iech ass sécher, wëssend datt wéi dir Partner am Leed sidd, sou och am Trouscht. 8Mir wëllen net, Bridder, datt dir onwëssend sidd iwwer eis Bedrängnis, déi an Asien geschitt ass, well mir goufen iwwer Mooss a Kraaft belaascht, sou datt mir verzweifelt waren och un d'Liewen. 9Mee mir haten an eis selwer d'Urteel vum Doud, fir datt mir net op eis selwer vertrauen, mee op Gott, deen déi Doudeg erwächt. 10Hien huet eis aus esou engem grousse Doud gerett a wäert eis och weider retten, op deen hu mir gehofft, datt hien eis nach weider rett. 11Mat ärem Gebied fir eis hëlleft dir, sou datt vill Leit Merci soe fir d'Gnod, déi duerch vill erreecht gëtt. 12Well dëst ass eise Stolz: d'Zeegnes vun eisem Gewëssen, datt mir an der Hellegkeet an der Oprichtegkeet vu Gott, net an der fleeschlecher Wäisheet, mee an der Gnod vu Gott an der Welt gelieft hunn, an nach méi bei iech. 13Mir schreiwen iech näischt anescht wéi dat, wat dir liest oder och erkennt. Ech hoffen awer, datt dir bis zum Enn erkennt. 14Wéi dir eis schonn deelweis erkannt hutt, si mir äre Stolz, grad wéi dir eisen um Dag vum Här Jesus. 15An dësem Vertrauen wollt ech fréier bei iech komme, fir datt dir eng zweet Gnod hutt. 16An duerch iech wollt ech an d'Makedonien goen an dann erëm vun der Makedonien bei iech komme, fir datt dir mech an d'Judäa schécke kéint. 17Wéi ech mer dat virgeholl hunn, hunn ech do liichtfankeg gehandelt? Oder plangen ech reng mënschlech, fir datt et bei mir gläichzäiteg e «Jo, jo» an en «Nee, nee» gëtt? 18Gott ass trei, well eist Wuert zu iech ass net Jo an Nee. 19Fir de Jong vu Gott, de Jesus Christus, deen ënnert iech duerch eis verkënnegt gouf, duerch mech an de Silvanus an de Timotheus, war net Jo an Nee, mee et war Jo an him. 20All d'Verspriechen vu Gott sinn an him Jo, dofir ass et och duerch hien, datt mir Amen zu Gott soe fir seng Herrlechkeet. 21Mee Gott ass deen, deen eis zesumme mat iech a Christus befestegt an eis gesalwen huet. 22Den, deen eis versiegelt huet an eis de Geescht als Garantie an eis Häerzer ginn huet. 23Ech ruffen Gott als Zeien op meng Séil, datt ech, fir iech ze schounen, net méi op Korinth komm sinn. 24Net datt mir iwwer ären Glawen herrschen, mee mir si Mataarbechter vun ärer Freed, well duerch de Glawen stitt dir fest. 
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1Ech hunn decidéiert fir net nach eng Kéier mat Trauregkeet bei iech ze kommen. 2Wann ech iech traureg maachen, wien ass dann do fir mech ze freeën, ausser deen, deen duerch mech traureg ass? 3An ech hunn dëst geschriwwen, fir datt ech net Trauregkeet hu, wann ech komme, vun deenen, déi mech solle frou maachen, well ech iwwerzeegt sinn, datt meng Freed och är Freed ass. 4Well aus vill Nout an Angscht vum Häerz hunn ech dir geschriwwen duerch vill Tréinen, net fir datt dir traureg sidd, mee fir datt dir d'Léift erkennt, déi ech nach méi fir iech hunn. 5Wann een traureg gemaach huet, huet hien net mech traureg gemaach, mee e bëssen, fir datt ech net all vun iech belaaschten. 6Fir esou een geet déi Strof vun deene meeschten duer. 7Sou datt dir am Géigendeel éischter verzeie sollt an tréischten, fir datt esou een net vun der méi grousser Trauregkeet verschléckt gëtt. 8Dofir bieden ech iech, d'Léift zu him ze bestätegen. 9Fir dëst hunn ech geschriwwen, fir datt ech de Beweis vun iech wësse kann, ob dir an allem gehorsam sidd. 10Wiem dir eppes vergëss, deem verginn ech och, well och ech, wann ech eppes verginn hunn, hunn ech dat wéinst iech an der Presenz vu Christus gemaach. 11Fir datt mir net vum Satan iwwervirdeelt gi, well mir seng Gedanken net ignoréieren. 12Wéi ech zu Troas ukomm si fir d'Evangelium vum Christus, gouf mir eng Dier am Här opgemaach. 13Ech hat keng Rou am Geescht, well ech mäi Brudder Titus net fonnt hunn. Awer nodeems ech hinnen Äddi gesot hat, sinn ech a Mazedonien gaangen. 14Awer Gott sief Merci, deen eis ëmmer duerch Christus triumphéiere léisst an duerch eis iwwerall den Doft vu sengem Wëssen verbreet. 15Well mir sinn de gudde Geroch vu Christus fir Gott, ënnert deenen, déi gerett ginn, an deenen, déi verluer ginn. 16Fir déi éischt si mir e Geroch vum Doud zum Doud, fir déi zweet e Geroch vum Liewen zum Liewen. A wien ass dofir genuch? 17Mir sinn nämlech net wéi déi vill, déi d'Wuert vu Gott verfälschen, mee mir schwätzen aus Oprichtegkeet, aus Gott, vis-à-vis vu Gott, a Christus. 
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1Fänken mir erëm un eis selwer ze recommandéieren, oder brauche mir net wéi e puer recommandéiert Bréiwer un iech oder vun iech? 2Dir sidd eise Bréif, geschriwwen an eis Häerzer, bekannt a gelies vun allen Mënschen. 3Et gëtt gewisen, datt dir e Bréif vu Christus sidd, geschriwwen net mat Tënt, mee mam Geescht vum liewegen Gott, net op Steentafelen, mee op Tafelen aus fleeschleche Häerzer. 4Mir hunn esou eng Vertrauen duerch de Christus zu Gott. 5Net datt mir aus eis selwer fäeg sinn eppes ze denken, wéi wann et aus eis selwer wier, mee eis Fäegkeet kënnt vu Gott. 6Hien huet eis fäeg gemaach als Dénger vun engem neie Bond, net vum Buschtaf, mee vum Geescht; well de Buschtaf ëmbréngt, mee Geescht mécht lieweg. 7Wann awer den Déngscht vum Doud an de Buschtawen an d'Steng agravéiert gouf an Herrlechkeet, sou datt d'Kanner vun Israel net konnten an d'Gesiicht vum Moses kucken wéinst der Herrlechkeet vu sengem Gesiicht, déi ofgeschaf gëtt. 8Wéi wäert den Déngscht vum Geescht net nach méi an Herrlechkeet sinn? 9Wann den Déngscht vun der Verurteelung Herrlechkeet hat, ëm wéi vill méi iwwerschreidt den Déngscht vun der Gerechtegkeet an Herrlechkeet. 10An nämlech, dat wat verherrlecht war, ass net méi verherrlecht an dësem Deel wéinst der iwwertreffender Herrlechkeet. 11Wann dat wat ofgeschaf gëtt duerch Herrlechkeet, wéi vill méi dat wat bleift an Herrlechkeet. 12Well mir esou eng Hoffnung hu, benotze mir vill Fräiméissegkeet. 13An net grad wéi de Moses, deen e Schleier op säi Gesiicht geluecht huet, fir datt d'Jongen vun Israel net op d'Enn vun deem, wat ofgeschaf gëtt, kucken. 14Awer hir Gedanke goufen verhäert. Bis haut bleift nämlech deeselwechte Schleier beim Liese vum ale Bond, net opgedeckt, well et gëtt a Christus ofgeschaaft. 15Mee bis haut, wann de Moses gelies gëtt, läit e Schleier op hirem Häerz. 16Wann awer een sech zum Här zréckdréit, gëtt de Schleier ofgeholl. 17Den Här ass de Geescht, a wou de Geescht vum Här ass, do ass Fräiheet. 18Mee mir all, mat engem opgedecktem Gesiicht, spigelen d'Herrlechkeet vum Här erëm a gi verwandelt an datselwecht Bild, vun Herrlechkeet zu Herrlechkeet, wéi vum Geescht vum Här. 
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1Duerch dëst hu mir dësen Déngscht, wéi mir Matleed kruten, gi mir net midd. 2Mee mir hunn d'geheim Saachen vun der Schan ofgesot, net an der Ruse ze goen an och net d'Wuert vu Gott ze verfälschen, mee duerch d'Offenbarung vun der Wourecht recommandéieren mir eis selwer virun all mënschlechem Gewëssen viru Gott. 3Wann awer och d'Evangelium vun eis verstoppt ass, ass et bei deenen, déi verluer gi, verstoppt. 4An deenen huet de Gott vun dësem Zäitalter d'Gedanken vun den Ongleewegen blann gemaach, fir datt de Liichtglanz vum Evangelium vun der Herrlechkeet vum Christus, deen d'Bild vu Gott ass, net liichte kann. 5Mir verkënnegen nämlech net eis selwer, mee Christus Jesus als den Här, a mir selwer als är Dénger duerch Jesus. 6Well de Gott, dee gesot huet: «Liicht soll aus der Däischtert liichten», huet an eisen Häerzer geliicht, fir d'Erliichtung vum Wëssen vun der Herrlechkeet vu Gott am Gesiicht vu Christus ze weisen. 7Mir hunn awer dëse Schatz an irdenen Gefässer, fir datt d'Iwwermooss vun der Kraaft vum Gott ass an net vun eis. 8Mir sinn an allem gedréckt, awer net an d'Enkt bruecht; mir sinn am Zweiwel, awer net verzweifelt. 9Mir gi verfollegt, mee net verlooss; mir gi niddergeheit, mee net zerstéiert. 10Mir droen ëmmer den Doud vum Jesus an eisem Kierper, fir datt och d'Liewen vum Jesus an eisem Kierper sichtbar gëtt. 11Well mir, déi lieweg si, gi stänneg wéinst Jesus dem Doud ausgeliwwert, fir datt och d'Liewen vum Jesus an eisem stierfleche Fleesch sichtbar gëtt. 12Sou datt den Doud an eis wierkt, awer d'Liewen an iech. 13Mir hunn den nämmlechte Geescht vum Glawen, wéi et geschriwwen ass: „Ech hu gegleeft, dofir hunn ech geschwat.“ Och mir gleewen, dofir schwätzen mir. 14Wëssen, datt deen, deen de Jesus opgeweckt huet, och eis mat Jesus opwecken a mat iech presentéieren wäert. 15Well alles geschitt fir Iech, fir datt d'Gnod, déi duerch déi vill iwwerflësseg gëtt, d'Dankbarkeet zur Herrlechkeet vu Gott iwwerflësseg mécht. 16Dofir gi mir net midd, awer wann och eise baussenzege Mënsch verduerwen gëtt, gëtt eise bannenzege Mënsch Dag fir Dag erneiert. 17Well déi momentan liicht Nout vun eis bewierkt fir eis en éiwegt Gewiicht vun Herrlechkeet, dat iwwermooss ass. 18Mir kucken net op dat, wat gesi gëtt, mee op dat, wat net gesi gëtt; well dat, wat gesi gëtt, ass zäitlech, mee dat, wat net gesi gëtt, ass éiweg. 

5

1Mir wëssen nämlech, datt wann eis ierdesch Wunneng, dat Zelt, zerstéiert gëtt, mir e Gebai vu Gott hunn, en Haus, dat net mat Hänn gemaach ass, éiweg am Himmel. 2An an dësem Zelt kräischen mir, well mir eis staark wënschen, eis Wunneng aus dem Himmel unzedoen. 3Wa mir tatsächlech ugekleet si, wäerte mir net plakeg fonnt ginn. 4A well mir, déi am Zelt si, kréngchen ënner der Belaaschtung, wëlle mir net ausgedoen gi, mee léiwer ungedoen gi, fir datt dat Stierflecht duerch d'Liewen verschléckt gëtt. 5Gott, deen eis fir dëst bewierkt huet, huet eis den Akkont vum Geescht ginn. 6Dofir si mir ëmmer zouversiichtlech a wëssen, datt wa mir am Kierper doheem si, mir vum Här ewech sinn. 7Well mir liewen duerch de Glawen, net duerch d'Ausgesinn. 8Mir sinn zouversiichtlech a wëllen éischter aus dem Kierper fort sinn an doheem beim Här sinn. 9Dofir beméie mir eis, sief et doheem oder fort, dem Här wuelgefälleg ze sinn. 10Well mir all musse virun dem Riichterstull vu Christus erschéngen, fir datt jidderee seng Belounung kritt fir dat, wat hien duerch de Kierper gemaach huet, sief et gutt oder schlecht. 11Wëssen also de Respekt vum Här, iwwerzeege mir Mënschen, mä mir sinn och viru Gott bekannt, an ech hoffen, datt mir och an äre Gewëssen bekannt sinn. 12Mir empfielen eis net erëm bei iech, mee mir ginn iech eng Geleeënheet fir Stolz iwwer eis, fir datt dir et hutt géint déi, déi sech am Ausgesinn bretzen an net am Häerz. 13Entweder si mir ausser sech fir Gott, oder mir si besonnen fir Iech. 14Well d'Léift vum Christus hält eis fest, well mir erkannt hunn, datt een fir all gestuerwen ass, also sinn all gestuerwen. 15An hien ass fir all gestuerwen, fir datt déi, déi liewen, net méi fir sech selwer liewen, mee fir deen, dee fir si gestuerwen an opgestanen ass. 16Sou datt mir vun elo un keen méi no der Fleesch wëssen; och wa mir de Christus no der Fleesch erkannt hunn, awer elo erkennen mir hien net méi. 17Sou datt, wann een a Christus ass, ass hien eng nei Kreatur; dat Al ass vergaangen, kuck, alles ass nei ginn. 18Awer all dës Saachen kommen aus Gott, deen eis duerch Christus mat sech selwer versöhnt huet an eis den Déngscht vun der Versöhnung ginn huet. 19Wéi Gott a Christus war, deen d'Welt mat sech selwer versöhnt huet, ouni hir Verfeelungen ze berücksichtegen, an hien huet d'Wuert vun der Versöhnung an eis geluecht. 20Mir sinn also Ambassadeuren fir Christus, wéi wa Gott duerch eis géif bieden. Mir bieden iech am Numm vu Christus: Versöhnt iech mat Gott. 21Hien huet deen, deen net Sënn kannt huet, fir eis zur Sënn gemaach, fir datt mir d'Gerechtegkeet vu Gott an him ginn. 
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1Als Mataarbechter ermunnere mir iech, d'Gnod vu Gott net ëmsoss ze empfänken. 2Hie seet nämlech: «An enger ugehollener Zäit hunn ech dech erhéiert, an um Dag vun der Rettung hunn ech dir gehollef.» Kuck, elo ass déi ugehollener Zäit, kuck, elo ass den Dag vun der Rettung. 3Mir ginn an näischt engem Ustouss, fir datt den Déngscht net kritiséiert gëtt. 4Mee an allem empfeele mir eis als Dénger vu Gott, a vill Gedold, an Nout, an Enkt. 5An de Schléi, an de Prisongen, an den Onrouen, an der Aarbecht, an de Waachen, an dem Faaschten. 6An der Rengheet, am Wëssen, an der Gedold, an der Guddegkeet, am hellege Geescht, an éierlecher Léift. 7Am Wuert vun der Wourecht, an der Kraaft vu Gott, duerch d'Waffen vun der Gerechtegkeet, riets a lénks. 8Duerch Herrlechkeet a Schan, duerch schlechten Ruff a gudden Ruff, wéi Verféierer an awer wouer. 9Wéi déi, déi net bekannt sinn, an déi, déi erkannt gi, wéi déi, déi stierwen, an hei liewen mir, wéi déi, déi gezüchtigt ginn, an net ëmbruecht ginn. 10Als déi, déi traureg sinn, awer ëmmer frou; als déi, déi aarm sinn, awer vill beräicheren; als déi, déi näischt hunn, awer alles besëtzen. 11Eis Mond ass fir iech, Korinther, opgemaach ginn, an eis Häerz ass vergréissert. 12Dir sidd net an eis an d'Enkt bruecht, mee an ären eegene Häerzer sidd dir an d'Enkt bruecht. 13Als Géigeleeschtung, wéi zu Kanner, soen ech: Maacht och dir äert Häerz breet. 14Gitt net ënner engem frieme Joch mat den Ongleewegen! Well wat fir eng Gemeinschaft huet d'Gerechtegkeet mat der Gesetzlosegkeet, oder wat fir eng Gemeinschaft huet d'Liicht mat der Däischtert? 15Wéi eng Iwwereneestëmmung huet Christus mat Belial? Oder wéi en Undeel huet en Trei mat engem Ongleewegen? 16Wat fir eng Zoustëmmung huet den Tempel vu Gott mat Gëtzen? Mir sinn den Tempel vum liewegen Gott, wéi Gott gesot huet: «Ech wunnen an hinnen a ginn ënnert hinnen, an ech wäert hire Gott sinn a si wäerten mäi Vollek sinn.» 17Dofir, gitt eraus aus hirer Mëtt a sondert iech vun hinnen, seet den Här, a beréiert net dat Onreint, an ech wäert iech empfänken. 18An ech wäert iech zu engem Papp sinn, an dir wäert mir zu Jongen a Meedercher si, seet den Här, den Allmächtegen. 
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1Also, well mir dës Verspriechen hu, léif Frënn, loosst eis eis selwer vun all Onreinheet vum Fleesch an Geescht rengegen, an d'Hellegkeet an der Fuercht vu Gott vollbréngen. 2Maacht Plaz fir eis an ären Häerzer! Mir hu keen onrecht gedoen, mir hu keen verdierwen, mir hu vu keenem profitéiert. 3Ech soen dat net fir eng Verurteelung, well ech viraus gesot hunn datt dir an eisen Häerzer sidd, fir mat eis ze stierwen an ze liewen. 4Ech hu grouss Fräiheet zu iech, ech hu grouss Stolz iwwer iech; ech sinn erfëllt mat Trouscht, ech hunn Iwwerfloss u Freed an all eiser Nout. 5A wéi mir a Mazedonien ukomm sinn, hat eise Kierper keng Rou, mee mir waren iwwerall bedréckt: vu baussen duerch Kämpf, vu bannen duerch Angscht. 6Mee Gott, deen déi Demiddeg tréischt, huet eis an der Presenz vum Titus getréischt. 7Net nëmmen duerch seng Präsenz, mee och duerch den Trouscht, deen hien bei iech krut, huet hien eis vun ärem staarke Verlaangeren, ärem Trauer an ärem Äifer fir mech erzielt, sou datt ech mech nach méi gefreet hunn. 8Well wann ech iech och duerch de Bréif traureg gemaach hu, bereien ech et net. Och wann ech et bereit hu, gesinn ech, datt de Bréif iech nëmme fir eng kuerz Zäit traureg gemaach huet. 9Elo sinn ech frou, net well dir traureg gi sidd, mee well dir traureg gi sidd fir eng Ëmkéier; dir sidd nämlech traureg gi wéi Gott et wollt, fir datt dir duerch eis näischt verléiert. 10Well d'Trauregkeet no Gott schafft eng Ëmkéier, déi net ze bereien ass, zur Rettung; awer d'Trauregkeet vun der Welt bréngt den Doud. 11Kuckt, well dës Trauregkeet no Gott huet wéi vill Fläiss an iech bewierkt, awer och Verdeedegung, awer och Entrüstung, awer och Angscht, awer och Verlaangeren, awer och Äifer, awer och Rach! An allem hutt dir iech als reng an dëser Saach bewisen. 12Also, wann ech iech geschriwwen hu, war et net wéinst deem, deen Onrecht gemaach huet, nach wéinst deem, deen Onrecht erlitten huet, mee fir datt ären Eifer fir eis virun Gott kloer géif ginn. 13Duerch dëst si mir getréischt ginn. Awer iwwer eisen Trouscht hu mir nach méi Freed gehat wéinst der Freed vum Titus, well säi Geescht vun iech all erfrëscht gouf. 14Well wann ech iwwer iech eppes fir hien gesot hu, sinn ech net beschummt ginn; mee wéi mir alles an der Wourecht zu iech geschwat hu, sou ass och eise Stolz iwwer den Titus zur Wourecht ginn. 15A säi Matleed fir iech ass nach méi grouss, wann hien sech un ären all Gehorsam erënnert, wéi dir hien mat Angscht an Zidderen empfaangen hutt. 16Ech si frou, well ech an allem Vertrauen an iech hunn. 
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1Mir maachen iech awer bekannt, Bridder, d'Gnod vu Gott, déi an de Kierchen vu Mazedonien ginn ass. 2An enger grousser Prouf vun Nout huet hir Iwwerfloss u Freed an hir déif Aarmut zu engem Räichtum vun hirer Einfachheet gefouert. 3Ech bezeien, datt si no hirer Kraaft an och iwwer hir Kraaft fräiwëlleg gehandelt hunn. 4Si hunn eis mat vill Trouscht gebieden, fir d'Gnod an d'Gemeinschaft vum Déngscht fir d'Helleg ze kréien. 5An net wéi mir erwaart hu, mee si hu sech als éischt dem Här an och eis duerch de Wëlle vu Gott ginn. 6Dofir hu mir den Titus ermontert, datt hien, wéi hien ugefaangen hat, och dës Gnod bei iech vollbréngt. 7Awer grad wéi dir an allem iwwerschësseg sidd am Glawen, am Wuert, am Wëssen, an all Fläiss an an der Léift, déi mir bei iech gewisen hunn, esou sollt dir och an dëser Gnod iwwerschësseg sinn. 8Ech soen dat net als Uerder, mee fir duerch den Äifer vun aneren d'Echtheet vun ärer Léift ze prouwen. 9Dir wësst jo d'Gnod vun eisem Här Jesus Christus, datt hien, obwuel hien räich war, fir Iech aarm gouf, fir datt dir duerch seng Aarmut räich kéint ginn. 10An ech ginn iech hei eng Meenung, well et ass fir iech nëtzlech, déi net nëmmen d'Maachen, mee och d'Wëllen scho vum leschte Joer ugefaang hunn. 11Elo awer maacht och dat Fäerdeg, datt wéi d'Bereetschaft vum Wëllen, esou och d'Fäerdegmaachen aus deem wat dir hutt. 12Wann d'Bereetschaft do ass, ass se wëllkomm no deem, wat een huet, net no deem, wat een net huet. 13Ech soen dat net, fir datt anerer Fräiheet an dir Bedrängnis hutt, mee aus Gläichheet. 14An dëser Zäit sollt ären Iwwerschoss hire Manktem ausgläichen, fir datt hiren Iwwerschoss och äre Manktem ausgläicht, sou datt Gläichheet entsteet. 15Wéi geschriwwen ass: «Dee vill hat, hat net ze vill, an dee wéineg hat, hat net ze wéineg.» 16Gnod awer dem Gott, deen den Äifer fir iech an dem Häerz vum Titus ginn huet. 17Well hien den Trouscht unholl huet, ass hien, als méi fläissegen, fräiwëlleg bei iech gaangen. 18Mir hunn awer och de Brudder mat him geschéckt, deen am Evangelium duerch all d'Kierchen gelueft gëtt. 19Net nëmmen dat, mee hien ass och vun de Kierchen als eise Reesbegleeder ernannt gi, mat dëser Gnod, déi vun eis gedéngt gëtt, fir d'Herrlechkeet vum Här an eis Bereetschaft. 20Mir wëllen domat verhënneren, datt een eis wéinst dësem groussen Don, dee mir verwalten, kritiséiere kann. 21Well mir suergen fir dat Gutt net nëmmen virum Här, mee och virum Mënsch. 22Mir hunn och eise Brudder mat hinnen geschéckt, dee mir dacks a ville Saachen als fläisseg getest hunn, an elo ass hien nach méi fläisseg duerch dat grousst Vertrauen, dat hien an iech huet. 23Egal ob et ëm den Titus geet, mäi Partner an Äre Mataarbechter, oder ëm eis Bridder, déi Apostel vun de Kierchen si, si sinn d'Herrlechkeet vu Christus. 24Dofir weist hinnen de Beweis vun ärer Léift an eisem Stolz iwwer iech virun de Kierchen. 
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1Iwwer den Déngscht fir déi Helleg ass et mir iwwerflësseg iech ze schreiwen. 2Ech weess vun ärem Empressement, iwwer dat ech mech bei de Mazedonier bretzen, datt Achaia zënter d'lescht Joer virbereet ass, an ären Äifer huet viller provozéiert. 3Ech hunn awer d'Bridder geschéckt, fir datt eise Stolz iwwer iech net eidel gëtt an dësem Deel, fir datt dir, wéi ech gesot hu, bereet sidd. 4Soss, wann d'Mazedonier mat mir kommen an Iech onvirbereet fannen, da géife mir jo beschummt gi – fir net ze soen, Dir. 5Ech hunn et also fir néideg gehalen, d'Bridder ze bieden, datt si bei iech virgoen an de virdru versprachene Seegen vun iech virbereeden, sou datt et als Seegen bereet ass an net als Gier. 6Awer dëst: Wien spuersam séit, wäert och spuersam recoltéieren, a wien am Seegen séit, wäert och am Seegen recoltéieren. 7Jidderee soll gi, wéi hien et sech am Häerz virgeholl huet, net mat Leed oder aus Zwang, well Gott huet deen, dee mat Freed gëtt, gär. 8A Gott ass mächteg, all Gnod iwwerflësseg fir iech ze maachen, sou datt dir an allem ëmmer genuch hutt an iwwerflësseg sidd fir all gutt Wierk. 9Esou wéi et geschriwwen ass: Hien huet zerstreet, hien huet den Aarmen ginn; seng Gerechtegkeet bleift fir ëmmer. 10Den awer, deen de Som dem Séier gëtt an och Brout fir d'Iessen, wäert och iech Som ginn, e multiplizéieren an d'Fruucht vun ärer Gerechtegkeet wuessen doen. 11An allem gitt dir beräichert fir all Einfachheet, déi duerch eis Dankbarkeet un de Gott bewierkt. 12Well de Déngscht vun dësem Gottesdéngscht net nëmmen de Manktem vun den Hellegen ergänzt, mee och duerch vill Dankbarkeet zu Gott iwwerflësseg ass. 13Duerch de Beweis vun dësem Déngscht verherrlechen si Gott, wéinst der Ënneruerdnung vun Ärem Bekenntnis fir d'Evangelium vum Christus an der Einfachheet vun der Gemeinschaft mat hinnen an all. 14An duerch hir Gebieder fir Iech, verlaangeren si sech no Iech wéinst der iwwertreffender Gnod vum Gott op Iech. 15Merci Gott fir säin onbeschreiflecht Geschenk. 
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1Ech, de Paulus, bieden Iech duerch d’Sanftmout an d’Frëndlechkeet vum Christus, deen zwar demiddeg bei Iech erschéngt, awer wann ech net do si, sinn ech zouversiichtlech géint Iech. 2Ech bieden, datt ech net muss zouversiichtlech si, wann ech bei iech si, mat där Vertrauen, déi ech denken ze hu géint déi, déi mengen, mir géifen no der Fleesch liewen. 3Well obwuel mir am Fleesch liewen, féiere mir net no der Fleesch Krich. 4D'Waffen vun eisem Kampf sinn nämlech net fleeschlech, mee si si mächteg duerch Gott fir Festungen ze zerstéieren an all Gedanke niddereg ze briechen. 5An all Héicht, déi sech géint d'Wëssen vu Gott ophieft, an all Gedanken gefaange huelen zur Gehorsamkeet vu Christus. 6A mir si bereet, all Ongehorsam ze bestrofen, wann äre Gehorsam vollstänneg ass. 7Dir kuckt op d'äusserlech Saachen. Wann een iwwerzeegt ass, datt hien zu Christus gehéiert, soll hien nach eng Kéier iwwerleeën, datt wéi hien zu Christus gehéiert, esou gehéiere mir och zu Christus. 8Wann ech nämlech méi iwwer d'Autoritéit, déi den Här eis ginn huet fir Opbau an net fir Zerstéierung vun iech, stolz sinn, da wäert ech mech net schummen. 9Fir datt et net ausgesäit, wéi wann ech iech duerch meng Bréiwer aschüchteren wéilt. 10Well d'Bréiwer sinn zwar schwéier a staark, mee d'Präsenz vum Kierper ass schwaach an d'Wuert veruecht. 11Dëst soll den esou een denken, datt sou wéi mir duerch Bréiwer fort si, sou si mir och do duerch d'Aarbecht. 12Mir woen eis net mat deenen ze vergläichen oder ze moossen, déi sech selwer empfeelen. Si moossen sech selwer un sech selwer a vergläichen sech mat sech selwer, ouni ze verstoen. 13Mir awer wäerten eis net iwwerméisseg bretzen, mee no dem Mooss vun der Regel, déi Gott eis zougedeelt huet, fir bis bei Iech ze kommen. 14Mir iwwerdeenen eis net, wéi wa mir Iech net kéinte erreechen, well mir si bis bei Iech am Evangelium vum Christus ukomm. 15Mir bretzen eis net iwwerméisseg mat Friemen hirer Aarbecht, mee mir hunn d'Hoffnung, datt wann äre Glawen wiisst, mir an eisem Mooss vergréissert ginn an Iwwerfloss. 16Fir d'Evangelium iwwer är Grenzen eraus ze priedegen, an eis net an engem friemen Aarbechtsfeld mat deem ze bretzen, wat schonn do ass. 17Awer deen, dee sech bretzt, soll sech am Här bretzen. 18Fir et ass net deen, dee sech selwer recommandéiert, deen als gëeegent gëlt, mee deen, deen de Här recommandéiert. 
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1Ech wënschen, datt dir meng kleng Dommheet e bëssen erdroen, mee dir dréit mech jo schonn. 2Ech äiferen fir iech mat dem Äifer vu Gott, well ech hunn iech engem Mann verlobt, fir iech als reng Jongfra dem Christus ze presentéieren. 3Awer ech fäerten, datt wéi d'Schlaang d'Eva duerch seng Ruse bedréit huet, esou kéinten och är Gedanken vun der Einfachheet an der Rengheet, déi zu Christus gehéiert, verdorren. 4Wann nämlech een kënnt an en anere Jesus priedegt, dee mir net gepredigt hunn, oder wann dir en anere Geescht kritt, deen dir net kritt hutt, oder en anert Evangelium, dat dir net ugeholl hutt, da toleréiert dir dat gutt. 5Ech mengen, datt ech a kengem Punkt mannerwäerteg si wéi déi ausseruerdentlech Apostelen. 6Och wann ech e Laie am Wuert si, sinn ech awer net am Wëssen, mee mir hunn alles an all Saach un iech gewisen. 7Hunn ech gesënnegt, andeems ech mech selwer erniddregt hu, fir datt dir erhéicht gitt, well ech iech d'Evangelium vu Gott gratis verkënnegt hunn? 8Ech hunn aner Kierchen beraubt, andeems ech Loun geholl hu, fir iech ze déngen. 9A wéi ech bei iech war an ech eppes gebraucht hu, sinn ech kengem vun iech zur Laascht gefall, well mäi Manktem d'Bridder, déi aus Mazedonien komm sinn, ausgeglach hunn. An ech hu mech ëmmer esou gehale fir iech net zur Laascht ze sinn, an ech wäert dat och weiderhin maachen. 10Esou gewëss wéi d'Wourecht vu Christus a mir ass, wäert dëse Stolz net an de Géigende vun Achaïe verstommen. 11Firwat? Well ech iech net gär hunn? Gott weess et. 12Awer wat ech maachen, wäert ech weider maachen, fir d'Geleeënheet vun deenen ewechzehuelen, déi eng Geleeënheet sichen, fir datt se an deem, wat se sech bretzen, fonnt gi, wéi mir. 13Well esou Leit si falsch Apostelen, bedréiglech Aarbechter, déi sech an Apostelen vu Christus verwandelen. 14An et ass kee Wonner, well de Satan selwer verwandelt sech an en Engel vum Liicht. 15Dofir ass et net grouss, wann och seng Dénger sech verkleeden als Dénger vun der Gerechtegkeet, deenen hiert Enn no hire Wierker wäert sinn. 16Ech soen nach eng Kéier: Kee soll mengen, ech wier domm. Awer wann net, dann huelt mech op d'mannst wéi en dommen un, fir datt ech och e bëssen sech bretze kann. 17Wat ech soe, soen ech net am Numm vum Här, mee wéi an der Dommheet, an dëser Situatioun vum Bretzen. 18Well vill sech no der Mënschlechkeet bretzen, wäert ech mech och bretzen. 19Dir erdroet gär déi domm, well dir gescheit sidd. 20Dir gedold Iech nämlech, wann een Iech versklavt, wann een Iech verschléckt, wann een Iech eppes hëlt, wann een sech iwwer Iech erhieft, oder wann een Iech an d'Gesiicht schléit. 21Ech soen et zu menger Schan, wéi wa mir schwaach gewiescht wieren. Awer wann een an der Dommheet eppes woen, da woen ech et och. 22Si si Hebräer? An ech och. Si si Israeliten? An ech och. Si si Nokomme vum Abraham? An ech och. 23Si si Dénger vu Christus? Ech schwätzen wéi e Verréckten: Ech sinn et nach méi, an der Aarbecht nach méi, am Prisong nach méi, bei de Schléi iwwerméisseg, am Doud dacks. 24Vun de Judde krut ech fënnefmol véierzeg Schléi manner een. 25Dräimol gouf ech mat der Rutt geschloen, eemol gouf ech gestengegt, dräimol hunn ech Schëffbroch gelidden, een Dag an eng Nuecht hunn ech an der Déift verbruecht. 26Op menge ville Reese war ech dacks a Gefor vu Stréim, a Gefor vu Räiber, a Gefor vun der Famill, a Gefor vun de Natiounen, a Gefor an der Stad, a Gefor an der Wüst, a Gefor um Mier, a Gefor vu falsche Bridder. 27An Aarbecht a Méi, an dacks Waachen, an Honger an Duuscht, an dacks Faaschten, a Keelt a Plakegkeet. 28Ouni déi aner Saachen, ass do meng deeglech Suerg fir all d'Kierchen. 29Wien ass schwaach, an ech sinn net schwaach? Wien gëtt zu Fall bruecht, an ech brennen net? 30Wann ech mech rühme muss, da wäert ech mech a menger Schwächt rühmen. 31De Gott an de Papp vum Här Jesus, dee geseent ass fir d'Éiwegkeeten, weess datt ech net léien. 32Zu Damaskus huet den Ethnarch vum Kinnek Aretas d’Stad vun den Damaszener bewaacht, fir mech ze fänken. 33An duerch eng Fënster an engem Kuerf gouf ech erofgelooss duerch d'Mauer an ech sinn aus sengen Hänn entkomm. 
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1Et ass néideg sech ze bretzen, obwuel et net nëtzlech ass; ech kommen awer zu Visiounen an Offenbarungen vum Här. 2Ech weess vun engem Mënsch a Christus, viru véierzéng Joer, ob am Kierper oder ausserhalb vum Kierper, weess ech net, Gott weess et, deen esou bis an den drëtten Himmel gerappt gouf. 3An ech weess, esou een Mënsch, ob am Kierper oder ouni de Kierper, ech weess et net, Gott weess et. 4Well hien an de Paradäis gerappt gouf an onausspriechlech Wierder héieren huet, déi engem Mënsch net erlaabt sinn ze soen. 5Iwwer esou een wäert ech mech bretzen, awer iwwer mech selwer wäert ech mech net bretzen, ausser a menge Schwächten. 6Wann ech wëll mech bretzen, sinn ech net domm, well ech d'Wourecht soen; awer ech enthale mech, fir datt keen mech méi héich schätzt wéi dat, wat hien a mir gesäit oder vu mir héiert. 7An der Iwwermooss vun den Offenbarungen, dofir datt ech net stolz gi, gouf mir e Stachel am Fleesch ginn, en Engel vum Satan, fir datt ech geschloe gi, fir datt ech net stolz ginn. 8Fir dëst hunn ech dräimol den Här gebiet, datt et vu mir fortgeet. 9An hien huet mir gesot: «Meng Gnod geet duer fir dech, well meng Kraaft gëtt an der Schwächt vollbruecht.» Dofir wäert ech mech éischter a menge Schwächten bretzen, fir datt d'Kraaft vum Christus op mir wunne kann. 10Dofir hunn ech Gefalen un de Schwächten, Beleidegungen, Nout, Verfollegungen an Enkt fir Christus; well wann ech schwaach sinn, da sinn ech staark. 11Ech sinn domm gi, well dir mech dozou gezwongen hutt. Ech hätt vun iech solle recommandéiert gi, well ech feelen an näischt vun den ausseruerdentlech Apostelen, och wann ech näischt sinn. 12D'Zeechen vum Apostel goufen ënnert iech mat aller Gedold duerch Zeechen, Wonner a Kraaft gewisen. 13Wat ass et, an deem dir méi schlecht behandelt gi sidd wéi déi aner Kierchen, ausser datt ech selwer iech net zur Laascht gefall sinn? Vergitt mir dës Ongerechtegkeet! 14Kuckt, ech sinn drëtten dëst bereet bei iech ze kommen an ech wäert iech net zur Laascht falen, well ech sichen net dat, wat iech gehéiert, mee iech selwer. D'Kanner sinn net verflicht fir d'Elteren Schätz ze sammelen, mee d'Elteren fir d'Kanner. 15Ech gi ganz gären alles aus a wäert mech fir är Séilen opbrauchen, och wann dir mech ëmsou manner gär hutt, wat ech iech méi gär hunn. 16Awer ech hunn iech net belaascht; mee, gescheit wéi ech sinn, hunn ech iech mat enger Lëscht gefaangen. 17Huet een vun deenen, déi ech zu iech geschéckt hunn, iech duerch hien iwwervirdeelt? 18Ech hunn den Titus gebueden an hunn de Brudder matgeschéckt. Huet den Titus iech iwwervirdeelt? Hu mir net am selwechte Geescht gelieft? Hu mir net déi nämmlecht Schrëtt gemaach? 19Meng dir scho laang, datt mir eis virun iech verdeedegen? Mir schwätzen a Christus viru Gott. Awer alles, beléift, ass fir ären Opbau. 20Ech fäerten nämlech, datt wann ech kommen, ech iech net esou fannen, wéi ech wëll, an datt ech iech net esou fannen, wéi dir et wëllt; datt et net Sträit, Jalousie, Roserei, Rivalitéiten, Verleumdung, Geflüsters, Houfert an Onrou gëtt. 21Ech fäerten, wann ech erëm bei iech kommen, datt mäi Gott mech bei iech erniddregt an datt ech iwwer vill traueren, déi virdru gesënnegt hunn an net vun hirer Onreinheet, Onzuucht an Ausschwäifung ëmgekéiert sinn. 
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1Dëst ass déi drëtt Kéier, datt ech bei iech kommen. Op der Ausso vun zwee oder dräi Zeien steet all Wuert fest. 2Ech hunn et virausgesot a soen et nach eng Kéier, wéi wann ech déi zweet Kéier do wier, an elo, wou ech net do sinn, zu deenen, déi virdru gesënnegt hunn, an och zu all deenen aneren, datt wann ech nach eng Kéier kommen, ech net wäert schounen. 3Well Dir sicht de Beweis vum Christus, deen a mir schwätzt, deen net schwaach ass bei Iech, mee mächteg ass an Iech. 4Well hien aus Schwächt gekräizegt gouf, lieft hien awer duerch d'Kraaft vu Gott. An och mir sinn an him schwaach, mee mir wäerten mat him liewen duerch d'Kraaft vu Gott, déi zu iech ass. 5Préift iech selwer, ob dir am Glawen sidd; testt iech selwer! Oder erkennt dir net, datt de Jesus Christus an iech ass? Ausser wann dir verworf sidd. 6Ech hoffen awer, datt dir erkennt, datt mir net verworf sinn. 7Mir bieden awer zu Gott, datt dir näischt Béises maacht, net fir datt mir als bewäert erschéngen, mee fir datt dir dat Gutt maacht, während mir als net bewäert ugesi ginn. 8Mir kënnen näischt géint d'Wourecht maachen, mä nëmme fir d'Wourecht. 9Mir freeën eis nämlech, wa mir schwaach sinn an dir fäeg sidd; dat ass och eist Gebied fir är Vollendung. 10Dofir schreiwen ech dës Saachen, während ech net bei iech si, fir datt ech, wann ech bei iech sinn, net streng mat der Autoritéit, déi de Här mir ginn huet, handelen, déi fir den Opbau ass an net fir d'Zerstéierung. 11Also, Bridder, freet iech, gitt vollstänneg, looss iech tréischten, denkt dat selwecht, liewt a Fridden, an de Gott vun der Léift an dem Fridden wäert mat iech sinn. 12Gréisst een deen aneren mat engem hellege Kuss. All déi Helleg gréissen Iech. 13D'Gnod vum Här Jesus Christus, d'Léift vu Gott an d'Gemeinschaft vum hellege Geescht si mat iech all. 14D'Gnod vum Här Jesus Christus, d'Léift vu Gott an d'Kommunioun vum hellege Geescht soll mat iech all sinn! 
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1Paulus, en Apostel, net vun de Mënschen nach duerch e Mënsch, mee duerch Jesus Christus a Gott, de Papp, deen hien aus den Doudegen opgestanen huet. 2An all d'Bridder, déi mat mir sinn, un d'Kierchen an der Galatien. 3Gnod a Fridden vu Gott, dem Papp, an eisem Här Jesus Christus. 4Dee sech selwer fir eis Sënnen gegruecht huet, fir eis aus dësem béise Zäitalter ze retten, geméiss dem Wëlle vun eisem Gott a Papp. 5Him sief d'Herrlechkeet fir d'éiweg Zäiten. Amen. 6Ech sinn erstaunt, datt dir esou séier vun deem, deen iech an der Gnod vu Christus geruff huet, op en anert Evangelium iwwergaang sidd. 7Dat ass net en anert, ausser datt et e puer sinn, déi iech beonrouegen an d'Evangelium vum Jesus wëllen ëmdréinen. 8Mee och wa mir oder en Engel aus dem Himmel dir eppes anescht priedegt wéi dat, wat mir dir gepredigt hu, soll hien ënner engem Fluch sinn. 9Wéi mir et virdru gesot hu, soen ech elo nach eng Kéier: Wann een iech eppes anescht priedegt wéi dat, wat dir empfaang hutt, soll hien ënner engem Fluch sinn. 10Elo iwwerzeegen ech d'Mënschen oder Gott? Oder sichen ech d'Gonscht vun de Mënschen? Wann ech nach ëmmer d'Gonscht vun de Mënschen géif sichen, da wier ech net de Dénger vu Christus. 11Ech maachen iech bekannt, Bridder, datt d'Evangelium, dat vu mir gepredigt gouf, net no Mënsch ass. 12Ech hunn et nämlech net vun engem Mënsch kritt oder geléiert, mee duerch d'Offenbarung vum Jesus Christus. 13Dir hutt jo vu menger fréierer Liewensféierung am Judaismus héieren, datt ech d'Kierch vu Gott iwwer d'Mooss verfollegt an zerstéiert hunn. 14An ech sinn am Judentum méi wäit komm wéi vill vu menge Gläichaltregen a mengem Vollek, well ech nach méi äifreg war fir d'Traditioune vun de Pappen. 15Mee wéi Gott, dee mech schonn am Bauch vu menger Mamm ofgesat an duerch seng Gnod geruff huet, Gefalen drun hat, 16Hien huet säi Jong a mir offenbart, fir datt ech hien ënnert den Natiounen priedegen, an ech hunn net direkt mat Fleesch a Blutt geschwat. 17Ech sinn och net eropgaang op Jerusalem bei déi Apostelen, déi viru mir waren, mee ech sinn an Arabien gaangen an duerno zréck op Damaskus. 18Duerno, no dräi Joer, sinn ech eropgaangen op Jerusalem, fir de Képhas ze besichen, an ech si fofzéng Deeg bei him bliwwen. 19Awer ech hu keen aneren Apostel gesinn, ausser Jakobus, de Brudder vum Här. 20Wat ech iech schreiwen, kuckt, virun Gott, datt ech net léien. 21Duerno sinn ech an d'Géigend vu Syrien a Kilikien gaangen. 22Ech war awer de Kierchen a Judäa, déi am Christus sinn, onbekannt. 23Si haten eleng héieren, datt deen, deen eis fréier verfollegt huet, elo de Glawen priedegt, deen hien fréier zerstéiert huet. 24A si hunn de Gott a mir verherrlecht. 
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1Duerno, no véierzéng Joer, sinn ech erëm op Jerusalem gaangen, mat Barnabas an hunn den Titus matgeholl. 2Ech sinn awer no enger Offenbarung eropgaangen an hunn hinnen d'Evangelium, dat ech ënner de Vëlker priedegen, perséinlech virgeluecht, fir net eidel ze lafen oder gelaf ze sinn. 3Mee och den Titus, dee mat mir war an e Griich war, gouf net gezwongen, sech beschneiden ze loossen. 4Mee wéinst de falsche Bridder, déi sech heimlech ageschlach haten, fir eis Fräiheet a Christus Jesus auszespionéieren, fir datt si eis versklaven kéinten. 5Mir hunn hinnen net emol fir eng Stonn noginn an der Ënneruerdnung, fir datt d'Wourecht vum Evangelium bei iech bleift. 6Vun deenen, déi mengen eppes ze si, wat si fréier waren, mécht mir näischt aus, well Gott kuckt net op d'Gesiicht vum Mënsch; déi, déi mengen eppes ze sinn, hu mir näischt bäigefüügt. 7Awer am Géigendeel, si hu gesinn, datt ech d'Evangelium vun der Onbeschniddenheet gleewen, wéi de Péitrus d'Evangelium vun der Beschneidung. 8Well deen, dee bei Péitrus fir den Apostolat vun der Beschneidung gewierkt huet, huet och bei mir fir d'Natioune gewierkt. 9An nodeems si d'Gnod erkannt hunn, déi mir ginn ass, hunn de Jakob, de Képhas an de Johannes, déi als Säulen ugesi gi, mir an dem Barnabas d'Hand vun der Gemeinschaft gi, fir datt mir bei d'Vëlker ginn a si bei déi Beschnidden. 10Nëmmen datt mir un déi Aarm denken, wat ech och fläisseg probéiert hunn ze maachen. 11Wéi de Képhas an Antiochia koum, hunn ech him géint d'Gesiicht widderstanen, well hien veruerteelt war. 12Virun der Ankunft vun e puer vu Jakobus huet hien nämlech mat den Heeden zesumme giess. Wéi si awer ukoumen, huet hien sech zeréckgezunn a sech ofgesënnert, well hien d'Juden gefaart huet. 13An déi aner Judden hunn och mat him geheuchelt, sou datt och de Barnabas duerch hir Heuchlerei matgezunn gouf. 14Ma wéi ech gesinn hunn, datt si net riicht no der Wourecht vum Evangelium gehandelt hunn, hunn ech dem Kephas virun alle gesot: «Wann s du als Judd op heednesch Aart a Weis liews an net op jiddesch, wéi kanns du d'Heeden da zwéngen, jiddesch ze liewen?» 15Mir si vun Natur Judden an net aus de Vëlker Sënner. 16Wëssen awer datt kee Mënsch duerch d'Wierker vum Gesetz gerechtfäerdegt gëtt, mee duerch de Glawen un de Jesus Christus, hu mir och un de Christus Jesus gegleeft, fir datt mir duerch de Glawen u Christus gerechtfäerdegt ginn an net duerch d'Wierker vum Gesetz, well duerch d'Wierker vum Gesetz gëtt kee Fleesch gerechtfäerdegt. 17Awer wa mir, déi mir versichen duerch Christus gerechtfäerdegt ze ginn, als Sënner fonnt ginn, ass Christus dann e Dénger vun der Sënn? Dat soll net sinn! 18Wann ech déi Saachen, déi ech ofgerappt hunn, erëm opbauen, beweisen ech mech selwer als Gesetzesbrecher. 19Ech sinn nämlech duerch d'Gesetz dem Gesetz gestuerwen, fir Gott ze liewen; ech si mat Christus gekräizegt. 20Ech liewen net méi ech, mee de Christus lieft a mir. An dat Liewen, dat ech elo am Fleesch liewen, liewen ech am Glawen un de Jong vu Gott, dee mech gär hat a sech selwer fir mech ginn huet. 21Ech ofleenen net d'Gnod vu Gott, well wann d'Gerechtegkeet duerch d'Gesetz kënnt, dann ass Christus ëmsoss gestuerwen. 
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1O onverstänneg Galater, wien huet iech verzaubert, deene Jesus Christus virun den Aen als Gekräizegte gewise gouf? 2Ech wëll just dëst vun iech gewuer ginn: Hutt dir de Geescht duerch d'Wierker vum Gesetz kritt oder duerch d'Gehéier vum Glawen? 3Sidd dir esou onverstänneg? Nodeems dir mam Geescht ugefaang hutt, wëllt dir elo am Fleesch fäerdeg maachen? 4Hutt dir esou vill ëmsoss gelidden, wann et op d'mannst wierklech ëmsoss war? 5Gëtt deen, deen iech de Geescht gëtt a Kraaftwierker an iech wierkt, dat duerch d'Wierker vum Gesetz oder duerch d'Gehéier vum Glawen? 6Wéi Abraham Gott gegleeft huet, ass et him als Gerechtegkeet ugerechent ginn. 7Wësst also, datt déi aus dem Glawen dës Jongen vum Abraham sinn. 8D'Schrëft huet virausgesinn, datt Gott d'Natioune duerch de Glawen gerechtfäerdegt, an huet dem Abraham am Viraus verkënnegt: «An dir ginn all d'Natioune geseent.» 9Sou datt déi, déi aus dem Glawen si, mat dem gleewege Abraham geséint ginn. 10Fir all déi, déi aus de Wierker vum Gesetz si, sinn ënner engem Fluch, well et steet geschriwwen: «Verflucht ass all deen, deen net an all deem bleift, wat am Buch vum Gesetz geschriwwen ass, fir et ze maachen.» 11Datt keen duerch d'Gesetz bei Gott gerechtfäerdegt gëtt, ass kloer, well de Gerechten aus dem Glawen liewe wäert. 12Awer d'Gesetz ass net aus dem Glawen; mee, deen, deen et mécht, wäert an hinnen liewen. 13Christus huet eis vum Fluch vum Gesetz fräigekaaft, andeems hien fir eis zum Fluch gouf, well et steet geschriwwen: «Verflucht ass all, deen um Holz hänkt.» 14Fir datt de Seegen vum Abraham an de Natioune geschitt duerch Christus Jesus, fir datt mir d'Verspriechen vum Geescht duerch de Glawen kréien. 15Bridder, ech soen et no der Mënschlechkeet: Wann e Mënsch e bestätegte Bund huet, kann keen en annuléieren oder eppes derbäisetzen. 16Awer dem Abraham goufen d'Versprechen gesot a sengem Nokommen. Et seet net: «An de Nokommen», wéi wann et vill wieren, mee wéi wann et een eenzegen wier: «An dengem Nokommen», deen ass Christus. 17Ech soen awer dëst: Den Testament, dee viraus vu Gott bestätegt gouf, gëtt net duerch d'Gesetz, dat véierhonnertdrësseg Joer méi spéit koum, ongëlteg gemaach, fir d'Verspriechen ofzeschafen. 18Wann d'Ierfschaft nämlech aus dem Gesetz kënnt, dann ass se net méi aus dem Verspriechen; awer Gott huet se dem Abraham duerch d'Verspriechen geschenkt. 19Firwat dann d'Gesetz? Et gouf wéinst den Iwwertrëtter derbäigesat, bis den Nokommen géif kommen, deem d'Versprieche gemaach gouf, an et gouf duerch Engelen an der Hand vun engem Vermëttler iwwermëttelt. 20E Vermëttler ass net nëmme fir een, mee Gott ass een. 21Ass dann d'Gesetz géint d'Verspriechen vum Gott? Dat soll net sinn! Well wann e Gesetz konnt lieweg maachen, da wier d'Gerechtegkeet wierklech aus dem Gesetz komm. 22Mee d'Schrëft huet alles ënner d'Sënn agespaart, fir datt d'Verspriechen aus dem Glawen un Jesus Christus deene ginn, déi gleewen. 23Virun datt de Glawen koum, ware mir ënner dem Gesetz bewaacht an agespaart bis de Glawen, deen nach sollt geoffenbart ginn. 24Sou ass d'Gesetz eisen Erzéier gi, fir eis bei Christus ze féieren, fir datt mir duerch de Glawen gerecht gemaach ginn. 25Mee elo, wou de Glawen komm ass, si mir net méi ënner engem Pedagog. 26Dir sidd nämlech all Jongen vu Gott duerch de Glawen an de Christus Jesus. 27Well all déi, déi an de Christus gedeeft goufen, hunn de Christus ugedoen. 28Et gëtt kee Judd an och kee Griich, kee Sklav an och kee Fräien, et gëtt kee Mann an och keng Fra; well dir sidd all een a Christus Jesus. 29Wann dir zu Christus gehéiert, da sidd dir dem Abraham seng Nokommen an Ierwen no dem Verspriechen. 
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1Ech soen awer, soulaang den Ierwen e Kand ass, ënnerscheet hien sech näischt vum Sklav, obwuel hien de Meeschter vun allem ass. 2Mee hien ass ënner Verwalter a Gestioun bis zur festgeluechter Zäit vum Papp. 3Esou waren och mir, wéi mir Kanner waren, ënner de Grondlage vun der Welt versklavt. 4Wéi awer d'Fëll vun der Zäit komm war, huet Gott säi Jong geschéckt, gebuer vun enger Fra, ënner dem Gesetz. 5Fir datt déi ënner dem Gesetz fräigekaaf gi, fir datt mir d'Adoptioun kréien. 6Well dir Jongen sidd, huet Gott de Geescht vu sengem Jong an eis Häerzer geschéckt, dee rifft: «Abba, Papp!» 7Sou datt du net méi e Sklav bass, mee e Jong; a wann e Jong, dann och en Ierwen duerch Gott. 8Mee deemools, wou dir Gott net kannt, hutt dir deenen déngt, déi vun Natur aus keng Gëtter sinn. 9Awer elo, wou dir Gott kennt, oder éischter, wou dir vu Gott erkannt gitt, wéi kënnt dir erëm zréck bei déi schwaach an aarm Elementer, déi dir erëm wëllt déngen? 10Dir beobacht Deeg, Méint, Zäiten a Joer. 11Ech fäerten, datt ech vläicht ëmsoss fir iech geschafft hunn. 12Gitt wéi ech, well ech och wéi dir sinn. Bridder, ech bieden iech, dir hutt mir näischt Schlechtes gemaach. 13Dir wësst awer, datt ech iech fréier duerch eng Schwächt vum Kierper d'Evangelium verkënnegt hunn. 14An den Test, deen ech a mengem Kierper hat, hutt dir net veruecht nach ausgespaut, mee wéi en Engel vu Gott hutt dir mech empfaangen, wéi de Christus Jesus. 15Wou ass dann äre Segen? Ech bezeien iech, datt wann et méiglech gewiescht wier, dir iech d'Aen erausgerappt hätt, fir se mir ze ginn. 16Sou sinn ech e Feind vun iech gi, well ech iech d'Wourecht soen. 17Si striewen no iech net op eng gutt Manéier, mee si wëllen iech ausschléissen, fir datt dir no hinne strieft. 18Et ass gutt, ëmmer eifreg fir dat Gutt ze sinn, an net nëmmen wann ech bei iech sinn. 19Meng Kanner, déi ech erëm a Gebuertswéi bréngen, bis Christus an iech geformt gëtt. 20Ech géif gär elo bei iech sinn a meng Stëmm änneren, well ech sinn an enger Onsécherheet iwwer iech. 21Sot mir, dir, déi ënnert dem Gesetz wëllt sinn, héiert dir net op d'Gesetz? 22Et steet geschriwwen, datt den Abraham zwee Jongen hat, een vun der Sklavin an een vun der Fräier. 23Mee den, dee vun der Sklavin gebuer ass, ass no dem Fleesch gebuer; den awer, dee vun der Fräier ass, ass duerch d'Verspriechen gebuer. 24Dës Saache ginn allegoresch erkläert, well si sinn zwou Bund: déi eng kënnt vum Bierg Sinai a féiert an d'Sklaverei, dat ass Hagar. 25Hagar ass de Bierg Sinai an Arabien an entsprécht dem haitege Jerusalem, dat mat senge Kanner versklaavt ass. 26Mee déi uewen Jerusalem ass fräi, a si ass eis Mamm. 27Et steet geschriwwen: «Free dech, du onfruchtbar Fra, déi net gebuer huet! Briech aus a ruff, déi keng Wéien hat, well vill sinn d'Kanner vun der Verloossener, méi wéi déi, déi de Mann huet.» 28Awer dir, Bridder, sidd Kanner vum Verspriechen, wéi den Isaak. 29Mee esou wéi deemools deen, deen no dem Fleesch gebuer gouf, deen, deen no Geescht gebuer gouf, verfollegt huet, esou ass et och elo. 30Mee wat seet d'Schrëft? "Gehei d'Meedchen an hire Jong eraus, well de Jong vun der Meedchen net wäert ierwen mat dem Jong vun der Fräier." 31Dofir, Bridder, mir sinn net Kanner vun der Sklavin, mee vun der Fräier. 
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1An der Fräiheet huet Christus eis befreit, also stitt fest a loosst iech net erëm an d'Joch vun der Sklaverei verstrécken. 2Kuck, ech, de Paulus, soen dir, datt wa s du dech beschneide léiss, da wäert Christus dir näischt notzen. 3Ech bezeien awer nach eng Kéier, datt all Mënsch, dee sech beschneide léisst, e Schëllegner ass, fir dat ganzt Gesetz ze maachen. 4Dir sidd vun dem Christus getrennt, déi, déi duerch d'Gesetz gerechtfäerdegt gi, sidd vun der Gnod gefall. 5Mir erwaarden nämlech duerch Geescht aus dem Glawen d'Hoop op Gerechtegkeet. 6Well a Christus Jesus huet weder d'Beschneidung nach d'Onbeschniddenheet Wäert, mee de Glawen, deen duerch d'Léift wierkt. 7Dir sidd gutt gelaf; wien huet Iech verhënnert, der Wourecht net ze gleewen? 8D'Iwwerzeegung kënnt net vun deem, deen iech rifft. 9E bësse Sauerdeeg saiert déi ganz Mass duerch. 10Ech vertrauen op iech am Här, datt dir näischt anescht wäert denken; mee deen, deen iech beonrouegt, wäert dat Urteel droen, egal wien hien ass. 11Ech awer, Brudder, wann ech nach d'Beschneidung priedegen, firwat ginn ech nach verfollegt? Also ass de Skandal vum Kräiz ofgeschaf. 12Ech wéilt, si géifen sech och ofschneiden, déi, déi Iech duercherneen bréngen. 13Dir sidd nämlech zur Fräiheet beruff gi, Bridder. Benotzt nëmmen net d'Fräiheet als Geleeënheet fir d'Fleesch, mee déngt een deem aneren duerch d'Léift. 14Den nämlech ganzt Gesetz ass an engem Wuert erfëllt: «Du solls däin Noper gär hu wéi dech selwer.» 15Wann dir awer een deen aneren bäisst an opfriest, passt op, datt dir net vuneneen zerstéiert gitt. 16Ech soen awer, wandelt am Geescht, an dir wäert d'Begierde vum Fleesch net erfëllen. 17Well d'Fleesch verlaangt géint Geescht, an Geescht géint d'Fleesch; dës zwee stinn géigeniwwer, fir datt dir net maache kënnt, wat dir wëllt. 18Wann dir awer vum Geescht gefouert gitt, sidd dir net ënner dem Gesetz. 19D'Wierker vum Fleesch si kloer: Onzucht, Onreinheet, Ausschweifung. 20Gëtzendéngscht, Zauberei, Feindschaften, Sträit, Jalousie, Roserei, Rivalitéiten, Spaltungen, Sekten. 21Näid, Sëfferei, Exzesser an all déi ähnlech Saachen. Ech soen dir viraus, wéi ech scho gesot hunn, datt déi, déi esou Saachen maachen, d'Kinnekräich vu Gott net ierwen. 22Mee d'Frucht vum Geescht ass Léift, Freed, Fridden, Gedold, Frëndlechkeet, Guttheet, Glawen, 23Sanftmout a Selbstbeherrschung; géint esou Saachen ass kee Gesetz. 24Awer déi, déi dem Christus gehéieren, hunn d'Fleesch mat senge Leiden an de Begierden gekräizegt. 25Wa mir am Geescht liewen, loosst eis och am Geescht wandelen. 26Loosse mer net agebilt sinn an eis net géigesäiteg provozéieren oder beneiden. 
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1Bridder, wann e Mënsch an enger Verfeelung iwwerrascht gëtt, da sollt dir, déi geeschtlech sidd, esou een an engem Geescht vu Sanftmout restauréieren, a passt op dech selwer op, datt och du net versicht gëss. 2Droen een dem aneren seng Laaschten, an esou erfëllt dir d'Gesetz vu Christus. 3Wann een mengt, e wier eppes, obwuel e näischt ass, da täuscht e sech selwer. 4Mee jidderee soll säi Wierk préiwen, an dann wäert hien eleng a sengem eegenen Stolz prahlen, net am Stolz vun engem aneren. 5Jiddereen muss nämlech seng eege Laascht droen. 6Deen, deen am Wuert ënnerriicht gëtt, soll an alle gudde Saache mat deem deelen, deen ënnerriicht. 7Loosst iech net täuschen; Gott léisst sech net verspotten. Wat e Mënsch séit, dat wäert hien och erniessen. 8Well deen, deen an d'Fleesch séit, wäert aus dem Fleesch Verdierwen erniessen; awer deen, deen an de Geescht séit, wäert aus dem Geescht d'éiweg Liewen erniessen. 9Mee loosst eis net midd ginn, dat Gutt ze maachen, well zur eegener Zäit wäerte mir aarnen, wa mir net opginn. 10Also, wéi mir Zäit hu, loosst eis dat Gutt maachen un all Mënsch, besonnesch un déi, déi vum Glawen sinn. 11Kuckt, wéi grouss Buschtawe ech iech mat menger eegener Hand geschriwwen hunn. 12All déi, déi wëllen an der Fleesch gutt ausgesinn, zwéngen iech, iech beschneiden ze loossen, eleng fir datt si net wéinst dem Kräiz vum Christus verfollegt ginn. 13Och net déi, déi sech beschneiden, halen nämlech d'Gesetz, mee si wëllen, datt dir iech beschneide loosst, fir datt si sech an ärem Fleesch bretze kënnen. 14Awer ech wëll net stolz sinn, ausser am Kräiz vun eisem Här Jesus Christus, duerch deen d'Welt fir mech gekräizegt ass an ech fir d'Welt. 15Well weder Beschneidung nach Onbeschniddenheet ass eppes, mee eng nei Schöpfung zielt. 16An all déi, déi no dëser Regel wandelen, Fridden a Barmhäerzegkeet op si an op den Israel vu Gott. 17Vun elo u soll keen mir méi Méi maachen, well ech droen d'Zeeche vum Jesus a mengem Kierper. 18D'Gnod vun eisem Här Jesus Christus ass mat dengem de Geescht, Bridder. Amen. 
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1Paul, en Apostel vu Christus Jesus duerch de Wëlle vu Gott, un déi Helleg, déi zu Ephesus sinn an déi trei am Christus Jesus. 2Gnod a Fridden vun eisem Gott, dem Papp, an dem Här Jesus Christus si mat dir. 3Gepriesst ass de Gott an de Papp vun eisem Här Jesus Christus, deen eis mat all geeschtege Seegen an den himmlesche Plazen a Christus geseent huet. 4Wéi hien eis erausgesicht huet an him virun der Grënnung vun der Welt, fir datt mir helleg an ouni Feeler virun him sinn an der Léift. 5Hien huet eis virbestëmmt fir d'Adoptioun duerch Jesus Christus, no sengem gudde Wëllen. 6Fir d'Luef vun der Herrlechkeet vu senger Gnod, mat där hien eis an deem, deen hie gär huet, begnodegt huet. 7An him hu mir d'Erléisung duerch säi Blutt, de Pardon vun de Verfeelungen, no dem Räichtum vu senger Gnod. 8Déi Gnod huet hien eis iwwerflësseg gemaach an all Wäisheet a Klugheet. 9Hien huet eis d'Geheimnis vu sengem Wëlle bekannt gemaach, entspriechend sengem gudde Wuelgefaalen, dat hien sech an him virgeholl hat. 10Fir d'Verwaltung vun der Vollkommenheet vun den Zäiten, alles a Christus zesummenzefaassen, wat am Himmel an op der Äerd ass. 11An him si mir och Ierwen gi, virausbestëmmt no dem Plang vun deem, deen alles wierkt no dem Rot vu sengem Wëllen. 12Fir datt mir, déi virdru gehofft hunn an dem Christus, fir de Luef vu senger Herrlechkeet sinn. 13An him, nodeems dir d'Wuert vun der Wourecht, dat Evangelium vun ärem Rettung, héieren hutt an an him gegleeft hutt, sidd dir mam hellege Geescht vum Verspriechen versigelt ginn. 14Dëst ass d'Garantie vun eiser Ierfschaft, fir d'Erléisung vum Besëtz, fir de Luef vu senger Herrlechkeet. 15Dofir, nodeems ech vun ärem Glawen am Här Jesus héieren hunn a vun der Léift, déi dir zu allen Hellegen hutt, 16Ech halen net op, Merci fir iech ze soe, wann ech a menge Gebieder un iech denken. 17Fir datt de Gott vun eisem Här Jesus Christus, de Papp vun der Herrlechkeet, iech Geescht vun der Wäisheet an der Offenbarung an der Erkenntnes vu sengem Wiesen gëtt. 18Datt d'Aen vun Ärem Häerz beliicht gi, fir datt dir wësst, wat d'Hoffnung vu sengem Ruff ass, wat de Räichtum vun der Herrlechkeet vu senger Ierfschaft bei den Hellegen ass. 19A wat d'iwwertreffend Gréisst vu senger Kraaft ass fir eis, déi gleewen, no der Wierkung vun der Muecht vu senger Stäerkt. 20Déi Kraaft huet hien a Christus gewierkt, wéi hien hien aus den Doudegen opgestanen huet an hien zu senger rietser Hand an de himmlesche Plazen gesat huet. 21Wäit iwwer all Herrschaft, Autoritéit, Kraaft a Muecht, an iwwer all Numm, dee genannt gëtt, net nëmmen an dësem Zäitalter, mee och an deem, wat kënnt. 22An hien huet alles ënner seng Féiss ënnergeuerdnet an hien als Kapp iwwer alles der Kierch ginn. 23Déi ass säi Kierper, d'Fëllung vun deem, deen alles an allem erfëllt. 
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1An och dir, déi dout waart duerch är Verfeelungen an är Sënnen, 2An deenen hutt dir fréier gelieft no dem Zäitalter vun dëser Welt, no dem Prënz vun der Muecht vun der Loft, dem Geescht, deen elo an de Jongen vun der Ongehorsam wierkt. 3An an deenen hu mir all fréier an de Begierlechkeete vun eisem Fleesch gelieft, de Wëlle vum Fleesch an dem Verstand gemaach, a mir waren natierlech Kanner vum Zorn, wéi och déi aner. 4Mee Gott, räich un Barmhäerzegkeet, huet eis gär wéinst senger grousser Léift. 5An och wa mir duerch eis Verfeelungen dout waren, huet hien eis mat Christus zesumme lieweg gemaach; duerch d'Gnod sidd dir gerett. 6An hien huet eis mat him operwächt an eis an deene himmlesche Plazen a Christus Jesus gesat. 7Fir datt hien an den Zäitalteren, déi kommen, de Räichtum vu senger Gnod an der Guddegkeet fir eis a Christus Jesus weise kann. 8Well duerch Gnod si dir gerett duerch de Glawen, an dat ass net aus iech, mee e Kaddo vu Gott. 9Net aus Wierker, fir datt keen sech bretze kann. 10Well mir si säi Wierk, geschaf a Christus Jesus fir gutt Wierker, déi Gott am Viraus virbereet huet, fir datt mir an hinnen liewen. 11Dofir erënnert iech drun, datt dir fréier d'Heeden am Fleesch waart, déi vun der sougenannter Beschneidung am Fleesch, déi mat Hänn gemaach ass, Onbeschniddenheet genannt gouft. 12Datt dir zu där Zäit ouni Christus waart, entfremdet vum Biergerrecht vun Israel a Friemer zu de Bundverspriechen, ouni Hoffnung an ouni Gott an der Welt. 13Awer elo, a Christus Jesus, sidd dir, déi fréier wäit ewech waren, no komm duerch d'Blutt vum Christus. 14Hien ass nämlech eise Fridden, deen déi béid zu engem gemaach huet an d'Mauer vun der Trennung opgeléist huet, d'Feindschaft a sengem Fleesch ofgeschaaft huet. 15Hien huet d'Gesetz vun den Uerder duerch d'Dekreter ofgeschaf, fir datt hien aus deenen zwee a sech selwer een neie Mënsch schaaft, Fridden ze maachen. 16An hien huet béid an engem Kierper mat Gott duerch de Kräiz versöhnt, andeems hien d'Feindschaft an him ëmbruecht huet. 17An hien ass komm an huet Fridden verkënnegt fir iech, déi wäit ewech waren, a Fridden fir déi, déi no waren. 18Well duerch hien hu mir béid den Zougang an engem Geescht zum Papp. 19Also sidd dir net méi Friemen a Gaascht, mee Matbierger vun den Hellegen a Famill vu Gott. 20Dir sidd opgebaut op dem Fundament vun den Apostelen an de Prophéiten, mat Christus Jesus als Ecksteen. 21An deem gëtt all Gebai, dat zesummegefaasst ass, zu engem hellege Tempel am Här. 22An him gi dir och als Wunnplaz vu Gott am Geescht mat opgebaut. 
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1Fir dëst sinn ech, de Paulus, de Prisongänger vum Christus Jesus, fir iech, déi Natiounen. 2Wann dir vun der Verwaltung vun der Gnod vu Gott héieren hutt, déi mir fir iech ginn ass. 3Duerch eng Offenbarung ass mir dat Geheimnis bekannt gemaach gi, wéi ech et an engem klenge Schrëftstéck virdru geschriwwen hunn. 4Wann dir dat liest, kënnt dir mäi Verständnis am Geheimnis vum Christus verstoen. 5Dat wat an anere Generatiounen net de Mënsche bekannt war, ass elo sengen hellege Apostelen a Prophéiten am Geescht offenbart ginn. 6D'Natioune si Matierwen, vum selwechte Kierper an Deelhaber un der Verspriechen a Christus Jesus duerch d'Evangelium. 7Dovun sinn ech e Dénger ginn, no dem Geschenk vun der Gnod vu Gott, déi mir duerch d'Wierkung vu senger Kraaft ginn ass. 8Mir, deem klengste vun allen Hellegen, gouf dës Gnod gi, fir de Natiounen d'Evangelium vum onerfuerschleche Räichtum vu Christus ze priedegen. 9An all ze beliichten, wat de Plang vum Geheimnis ass, dat vun den Zäitalter am Gott, deen alles geschaf huet, verstoppt war. 10Fir datt elo den Autoritéiten a Muechten an den himmlesche Plazen duerch d'Kierch déi villfälteg Wäisheet vu Gott bekannt gemaach gëtt. 11Geméiss dem Plang vun den Éiwegkeeten, deen hien am Jesus Christus, eisem Här, gemaach huet. 12An him hu mir Fräiheet an Zougang mat Vertrauen duerch de Glawen un hien. 13Dofir froen ech, datt dir net midd gitt a mengen Noutlagen fir iech, déi är Herrlechkeet sinn. 14Fir dëst béien ech meng Knéien virun dem Papp, 15vun deem all Famill am Himmel an op der Äerd hiren Numm kritt. 16Fir datt hien iech no dem Räichtum vu senger Herrlechkeet d'Kraaft gëtt, duerch säi Geescht am bannenzege Mënsch gestäerkt ze ginn. 17Datt de Christus duerch de Glawen an ären Häerzer wunnt, an datt dir an der Léift verwuerzelt a fundéiert sidd. 18Fir datt dir fäeg sidd mat all den Hellegen ze verstoen, wat d'Breet, d'Längt, d'Héicht an d'Déift ass. 19An datt dir d'Léift vum Christus kennt, déi all Wëssen iwwertrefft, fir datt dir an der ganzer Fëll vu Gott erfëllt sidd. 20Him, deen iwwer alles fäeg ass ze maachen, iwwerméisseg méi wéi mir bieden oder verstoen, no der Kraaft, déi an eis wierkt, 21Hien ass d'Herrlechkeet an der Kierch an am Jesus Christus, fir all Generatiounen, fir ëmmer an ëmmer. Amen. 
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1Ech, de Gefaangenen am Här, bieden iech dofir, datt dir wiirdeg vum Ruff liewt, deen dir geruff sidd. 2Mat aller Bescheidenheet an Duussheet, mat Gedold, ënnerstëtzt een deen aneren an der Léift. 3Sech beméien, d'Eenheet vum Geescht am Band vum Fridden ze behalen. 4Een Kierper an een Geescht, wéi dir och an eng Hoffnung vun ärem Ruff geruff sidd. 5Een Här, ee Glawen, eng Daf. 6Een Gott a Papp vun allen, deen iwwer all, duerch all an an allen ass. 7Awer jiddwer vun eis krut d'Gnod no dem Mooss vum Geschenk vum Christus. 8Dofir seet hien: «Hien ass an d'Héicht eropgaangen, huet d'Gefaangenschaft gefaange geholl an huet de Mënschen Gof ginn.» 9Mee wat heescht et, datt hien eropgaangen ass, ausser datt hien och an déi ënnescht Deeler vun der Äerd erofgaangen ass? 10Deen, deen erofgaangen ass, ass och deen, deen iwwer all d'Himmel eropgaangen ass, fir datt hien alles erfëllt. 11An hien huet ginn, déi eng als Apostelen, déi aner als Prophéiten, anerer als Evangelisten, anerer als Hiert a Léiermeeschteren. 12Fir d'Verbesserung vun den Hellegen, fir d'Aarbecht vum Déngscht, fir den Opbau vum Kierper vum Christus. 13Bis mir all an d'Eenheet vum Glawen an d'Erkenntnes vum Jong vu Gott erreechen, zu engem vollkomme Mann, am Mooss vum Alter vun der Vollkommenheet vu Christus. 14Fir datt mir net méi wéi Kanner sinn, déi vun all Wand vun der Léier hin an hier gehäit ginn, duerch Bedruch vun de Mënschen an hirer Ruse, déi zu den Hannerlëscht vun der Verféierung féiert. 15Awer andeems mir d'Wourecht an der Léift soe, wäerte mir an allem an hien wuessen, deen de Kapp ass, Christus. 16Aus deem, vun deem de ganze Kierper zesummegesat an zesummegehalen ass duerch all d'Verbindung vun der Hëllef, entspriechend der Wierkung vun all eenzelen Deel, gëtt de Wuesstem vum Kierper an der Léift opgebaut. 17Dëst soen ech also an ech bezeien am Här, datt dir net méi sollt liewen wéi d'Vëlker, déi an der Eidelkeet vun hirem Verstand liewen. 18Si sinn am Verstand verduerwt a vum Liewe vu Gott entfremdet wéinst der Onwëssenheet, déi an hinnen ass, wéinst der Verhäerdung vun hirem Häerz. 19Si, déi gefillslos gi sinn, hu sech der Ausschwäifung iwwerlooss, fir all Zort vun onreiner Aarbecht an der Gier ze maachen. 20Awer dir hutt de Christus net esou geléiert. 21Wann dir hien héieren hutt an an him geléiert gouf, wéi et d'Wourecht am Jesus ass. 22Dir sollt den ale Mënsch ofleeën, entspriechend der fréierer Liewensféierung, deen duerch d'Begierden vun der Täuschung verdorwen ass. 23Awer erneiert am Geescht vun ärem Verstand. 24An den neie Mënsch unzedoen, deen no Gott erschaf gouf an der Gerechtegkeet an der Hellegkeet vun der Wourecht. 25Dofir, leet d'Ligen of a schwätzt d'Wourecht, jidderee mat sengem Nächsten, well mir si Member vuneneen. 26Gitt rosen, awer sënnegt net; d'Sonn soll net iwwer är Roserei ënnergoen. 27Gitt dem Däiwel keng Plaz. 28Den, deen net méi stielt, soll éischter schaffen, schaffend mat den eegenen Hänn dat Gutt, fir datt hien deelen kann mat deem, dee Besoine huet. 29Kee schlecht Wuert soll aus ärem Mond erausgoen, mee wann et eppes Guddes ass, dat zum Opbau vun der Nout déngt, fir datt et Gnod deenen, déi et héieren, bréngt. 30A maacht net den hellege Geescht vu Gott traureg, an deem dir versigelt sidd fir den Dag vun der Erléisung. 31All Bitterkeet, Roserei, Zorn, Schrei a Lästerung soll vun iech ewechgeholl gi, mat all Béisheet. 32Sidd géigesäiteg gutt a barmhäerzeg, andeems dir een deem aneren verzeit, wéi och Gott iech a Christus verziehen huet. 
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1Gitt also Nachem vum Gott, wéi beléift Kanner. 2A leeft an der Léift, wéi och de Christus eis gär hat a sech selwer fir eis als Offer an Affer u Gott ginn huet, als e gudde Geroch. 3Mee Onzucht an all Onreinheet oder Gier sollt net emol bei iech genannt gi, wéi et den Hellegen ubruecht ass. 4Och Schan an dommt Geschwätz oder domm Spréch, déi sech net schécken, mee éischter Dankbarkeet. 5Dëst sollt dir wëssen: All Onzichtegen, onrein oder gierigen, deen e Gëtzendénger ass, huet keng Ierfschaft am Kinnekräich vum Christus a Gott. 6Loosst keen iech mat eidele Wierder täuschen, well duerch dës Saachen kënnt den Zorn vu Gott op déi Jongen vun der Ongehorsam. 7Dofir sollt dir net Matdeelhaber mat hinnen sinn. 8Well dir waart eng Kéier an der Däischtert, elo awer sidd dir Liicht am Här. Liewt wéi Kanner vum Liicht. 9Well d'Frucht vum Liicht ass an all Guttheet, Gerechtegkeet a Wourecht. 10Préift, wat dem Här wuelgefälleg ass. 11An huelt net Deel un den onfruchtbare Wierker vun der Däischtert, mee léiwer se zurechtweisen. 12Well et ass schändlech och nëmmen ze schwätzen iwwer dat, wat si am Geheimen maachen. 13Awer alles, wat duerch d'Liicht iwwerféiert gëtt, gëtt sichtbar gemaach. 14Fir alles, wat sichtbar gëtt, ass Liicht; dofir seet: « Erwäch, du Schléifer, a stéi op aus den Doudegen, an de Christus wäert dir Liicht ginn. » 15Passt also genee op, wéi dir leeft, net wéi Onwäis, mee wéi Wäis. 16Kaaft d'Zäit aus, well d'Deeg béis sinn. 17Duerch dëst sollt Dir net domm gi, mee verstoen, wat de Wëlle vum Här ass. 18An drénkt iech net voll mat Wäin, an deem Ausschwäifung ass, mee sidd erfëllt mam Geescht. 19Schwätzt mateneen a Psalmen, Hymnen a geeschtleche Lidder, sangt a lueft den Här mat ärem Häerz. 20Sot Merci ëmmer fir alles am Numm vun eisem Här Jesus Christus un Gott, de Papp. 21Sech ënneruerdnen een deem aneren an der Angscht viru Christus. 22D'Fraen sollen hire Männer ënnerstinn wéi dem Här. 23Well de Mann ass de Kapp vun der Fra, wéi och de Christus de Kapp vun der Kierch ass, hien ass de Retter vum Kierper. 24Mee wéi d'Kierch sech dem Christus ënneruerdnet, esou sollen och d'Fraen sech an allem hiren Männer ënneruerdnen. 25Dir Männer, léift är Fraen, wéi och de Christus d'Kierch geléift huet a sech fir si opginn huet. 26Fir si ze hellegen, andeems hien si duerch d'Wäschung vum Waasser am Wuert gereinegt huet. 27Fir datt hien d'Kierch glorräich viru sech selwer presentéiert, déi kee Fleck oder Faal oder eppes derglaichen huet, mee datt si helleg an ouni Feeler ass. 28Esou sollen och d'Männer hir eegen Fraen léiwen wéi hir eege Kierper. Wien seng Fra léift, léift sech selwer. 29Keen huet jeemools säi Kierper gehaasst, mee hien ernährt a fleegt en, wéi och Christus d'Kierch. 30Well mir sinn d'Glidder vu sengem Kierper. 31Dofir wäert de Mënsch säi Papp a seng Mamm verloossen a sech un seng Fra uschléissen, an déi zwee wäerten ee Fleesch sinn. 32Dëst Geheimnis ass grouss, mä ech soen et bezitt sech op Christus an d'Kierch. 33Awer och dir, jidderee vun iech soll seng Fra esou gär hu wéi sech selwer; an d'Fra soll de Mann respektéieren. 
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1Kanner, héiert op är Elteren am Här, well dat ass gerecht. 2Éier däi Papp an deng Mamm, dat ass dat éischt Gebot mat engem Verspriechen, 3Fir datt et dir gutt geet an datt s du laang op der Äerd liews. 4An dir Pappen, maacht är Kanner net rosen, mee erzitt si an der Erzéiung an der Ermahnung vum Här. 5Dir Dénger, héiert op är irdesch Meeschteren mat Angscht a Zidderen an der Einfachheet vun ärem Häerz, wéi wann dir dem Christus géift déngen. 6Net no Aendéngscht wéi déi, déi de Mënschen gefalen, mee wéi Sklaven vu Christus, déi de Wëlle vu Gott aus der Séil maachen. 7Déngt mat Gonscht, wéi dem Här an net de Mënschen. 8Wësst, datt jiddereen, deen eppes Guddes mécht, dëst vum Här kréie wäert, egal ob hien e Sklav oder e Fräien ass. 9An dir Meeschteren, maacht datselwecht fir si, a loosst d'Bedroung, wëssend datt och si an dir den Här am Himmel hunn, an datt et bei him keng Usië vun der Persoun gëtt. 10Endlech, stäerkt iech am Här an an der Muecht vu senger Kraaft. 11Ditt déi ganz Rüstung vu Gott un, fir datt dir géint d'Intrigen vum Däiwel stoe kënnt. 12Well eise Kampf ass net géint Blutt a Fleesch, mee géint déi Herrschaften, géint déi Autoritéiten, géint déi Weltherrscher vun dëser Däischtert, géint déi geeschtlech Kraaften vun der Bosheet an den himmleschen Héichten. 13Dofir hëlt d'Rüstung vu Gott op, fir datt dir am béisen Dag widderstoen kënnt an, nodeems dir alles vollbruecht hutt, standhaft bleiwe kënnt. 14Stitt also, andeems dir d'Lenden an der Wourecht ëmgërtelt an de Broschtpanzer vun der Gerechtegkeet unhuet. 15An undoen är Féiss mat der Bereetschaft vum Evangelium vum Fridden. 16An allem, hëlt de Schëld vum Glawen, mat deem dir all d'Feiler vum Béisen, déi brennen, ausläscht. 17An hëlt den Helm vun der Rettung an d’Schwäert vum Geescht, dat d’Wuert vu Gott ass. 18Biet duerch all Gebiet an Ufro zu all Zäit am Geescht, a bleift waakreg mat all Ausdauer an Ufro fir all d'Helleg. 19An och fir mech, datt mir d'Wuert gëtt, wann ech mäi Mond opmaachen, fir mat Fräiméissegkeet d'Geheimnis vum Evangelium bekannt ze maachen. 20Fir deen ech als Ambassadeur an enger Kette si, fir datt ech an him fräi schwätze kann, wéi ech et soll. 21Fir datt dir och wësst, wéi et ëm mech steet a wat ech maachen, wäert den Tychikus, de beléiften Brudder an treien Dénger am Här, iech alles bekannt maachen. 22Ech hunn hien zu iech geschéckt, fir datt dir iwwer eis wësst an är Häerzer getréischt ginn. 23Fridden de Bridder a Léift mat Glawen vu Gott, dem Papp, an dem Här Jesus Christus. 24D'Gnod ass mat all deenen, déi eisen Här Jesus Christus an Onstierflechkeet gär hunn. 



  
    Philipper

    
    
  
  Philipper

1

1Paul an Timotheus, Dénger vu Christus Jesus, un all déi Helleg am Christus Jesus, déi zu Philippi sinn, zesumme mat de Bëscheef an de Diakonen. 2Gnod a Fridden sief mat iech vun eisem Gott a Papp an dem Här Jesus Christus. 3Ech soe Gott mengem Här Merci bei all Erënnerung un iech. 4All Kéier wann ech fir iech all biede, maachen ech et mat Freed. 5Ech si frou iwwer är Gemeinschaft am Evangelium vun deem éischten Dag un bis elo. 6Ech sinn iwwerzeegt, datt deen, deen an iech dat gutt Wierk ugefaangen huet, et och fäerdeg bréngt bis zum Dag vu Christus Jesus. 7Et ass gerecht, datt ech esou iwwer iech all denken, well ech iech a mengem Häerz hu, souwuel a mengen Ketten wéi och an der Verdeedegung an der Bestätegung vum Evangelium, als Partner an der Gnod mat iech all. 8Gott ass mäi Zeien, wéi ech no iech all verlaangen am Häerz vum Jesus Christus. 9An dëst bieden ech, datt är Léift nach méi a méi iwwerflësseg gëtt an der Erkenntnes an all Asiicht. 10Fir datt dir dat Gutt préift, sou datt dir oprichteg a tadellos sidd bis zum Dag vu Christus. 11Erfëllt mat der Fruucht vun der Gerechtegkeet, déi duerch Jesus Christus kënnt, zur Herrlechkeet an zum Luef vu Gott. 12Ech wëll awer datt dir, Bridder, wësst, datt dat wat mat mir geschitt ass, éischter zum Fortschrëtt vum Evangelium gefouert huet. 13Sou datt meng Ketten am Christus bekannt gi sinn am ganze Pretorium an ënner all deenen aneren. 14An déi meescht vun de Bridder am Här, déi Vertrauen a meng Ketten hu, woen nach méi fräi d'Wuert ze schwätzen. 15E puer priedegen de Christus aus Näid a Sträit, anerer awer aus guddem Wëllen. 16Déi aus Léift wëssen, datt ech fir d'Verdeedegung vum Evangelium bestëmmt sinn. 17Awer déi aus Sträit verkënnegen de Christus net éierlech, mengend, datt si meng Ketten méi schwéier maachen. 18Wat dann? Egal op et aus Virwand oder an der Wourecht ass, de Christus gëtt verkënnegt, an dofir freeën ech mech, an ech wäert mech och weider freeën. 19Well ech weess, datt dëst mir zur Rettung gereicht duerch är Gebieder an d'Hëllef vum Geescht vu Jesus Christus. 20Geméiss menger fest Erwaardung an Hoffnung, datt ech a kengem Fall mech wäert schummen, mee mat aller Fräiméissegkeet, wéi ëmmer, wäert de Christus a mengem Kierper vergréissert gi, sief et duerch d'Liewen oder duerch den Doud. 21Fir mech ass d'Liewen de Christus an d'Stierwen e Gewënn. 22Wann awer d'Liewen am Kierper fir mech Frucht vun der Aarbecht bedeit, weess ech net, wat ech wielen soll. 23Ech si bedrängt vun deenen zwee, well ech hunn d'Verlaangeren fortzegoen a beim Christus ze si, wat vill besser wier. 24Mee d'Bleiwen am Kierper ass méi néideg fir iech. 25An iwwerzeegt dovun, weess ech, datt ech bleiwen a bei iech all bestoe fir äre Fortschrëtt a Freed am Glawen. 26Datt äre Stolz a Christus Jesus duerch meng Präsenz erëm bei iech iwwerflësseg gëtt. 27Nëmmen leeft dir wierdeg dem Evangelium vum Christus, fir datt, egal ob ech kommen an iech gesinn oder net, ech héieren, datt dir fest stitt an engem Geescht, mat enger Séil kämpft fir de Glawen un d'Evangelium. 28An net Angscht hu virun deenen, déi sech widdersetzen, well dëst ass fir si e Beweis vun hirer Verloscht, awer fir iech d'Rettung, an dat ass vu Gott. 29Well iech gouf d'Gnod geschenkt, net nëmmen un de Christus ze gleewen, mee och fir hien ze leiden. 30Dir hutt dee selwechte Kampf, wéi dir bei mir gesinn hutt an elo héiert, datt ech hunn. 
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1Wann et also en Trouscht a Christus gëtt, wann et eng Erliichterung vun der Léift gëtt, wann et eng Gemeinschaft vum Geescht gëtt, wann et Matleed an Erbaarmen gëtt, 2da maacht meng Freed voll, andeems dir datselwecht denkt, déi selwecht Léift hutt, eensgesënnt sidd an datselwecht denkt. 3Maacht näischt aus Sträit oder eidle Stolz, mee an Demut sollt dir een deen aneren méi héich schätzen wéi sech selwer. 4Kuckt net nëmmen op dat Eegent, mee och op dat vun den Aneren. 5Dëst sollt dir an iech denken, wat och a Christus Jesus war: 6Hien, deen an der Form vu Gott war, huet et net als Bäit ugesinn, gläich Gott ze sinn, 7mee hien huet sech selwer eidel gemaach, d'Gestalt vun engem Dénger geholl, an ass an der Gläichheet vun de Mënschen ginn, an an der Form fonnt wéi e Mënsch. 8Hien huet sech selwer demiddegt, andeems hien gehorsam gouf bis zum Doud, jo, zum Doud um Kräiz. 9Dofir huet Gott hien héich erhuewen an him den Numm ginn, deen iwwer all Numm ass, 10datt am Numm vum Jesus all Knéi sech béie soll, vun deenen am Himmel an op der Äerd an ënner der Äerd, 11an all Zong soll bekennen, datt Jesus Christus den Här ass, zur Herrlechkeet vu Gott, dem Papp. 12Dofir, meng beléift, wéi dir ëmmer gefollegt hutt, net nëmmen a menger Presenz, mee nach vill méi a menger Ofwiesenheet, schafft mat Angscht a Zidderen un ärer eegener Rettung. 13Gott ass et nämlech, deen an iech wierkt, souwuel dat Wëlle wéi och dat Wierken, fir säi gudde Wëllen. 14Maacht alles ouni Gegrommels an ouni Iwwerleeungen. 15Fir datt dir onschëlleg a reng Kanner vu Gott sidd, ouni Fleck an der Mëtt vun enger krommer a verdréinter Generatioun, an deenen dir wéi Liichter an der Welt schéngt. 16Halt d'Wuert vum Liewen fest, fir datt ech um Dag vu Christus stolz ka sinn, datt ech net ëmsoss gelaf sinn nach ëmsoss geschafft hunn. 17Mee wann ech och als Affer fir den Déngscht vun ärem Glawen ausgegoss ginn, da freeën ech mech a freeën mech mat iech all. 18An och dir sollt frou sinn a mat mir freeën. 19Ech hoffen am Här Jesus, de Timotheus séier bei iech ze schécken, fir datt ech och Mutt hu, wann ech vun iech héieren. 20Ech hunn nämlech keen, dee grad esou gesënnt ass an dee sech éierlech ëm iech këmmert. 21Well all sichen hir eegen Interessen, net déi vum Jesus Christus. 22Mee dir kennt seng Bewäertung, datt hien wéi e Kand dem Papp mat mir fir d'Evangelium gedéngt huet. 23Dësen hoffen ech also ze schécken, soubal ech gesinn, wéi et mat mir steet. 24Awer ech vertrauen am Här, datt ech selwer och séier kommen. 25Ech hunn et néideg gehalen, den Epaphroditus, mäi Brudder, Mataarbechter a Matsträiter, ären Apostel a mäi Dénger an der Nout, bei iech ze schécken. 26Well hien huet all iech verlaangt a war ängschtlech, well dir héieren hutt, datt hien krank war. 27An hien war wierklech bal um Doud, mee Gott huet sech iwwer hien erbarmt, an net nëmmen iwwer hien, mee och iwwer mech, fir datt ech net Trauregkeet op Trauregkeet hätt. 28Dofir hunn ech hien méi fläisseg geschéckt, fir datt dir, wann dir hien erëm gesitt, iech freeën, an ech manner traureg sinn. 29Empfänkt hien also am Här mat aller Freed a schätzt esou Leit héich. 30Well wéinst dem Wierk vu Christus ass hien bis zum Doud komm, riskéiert säi Liewen, fir datt hien äre Manktem am Déngscht fir mech erfëllt. 
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1Schlussendlech, meng Bridder, freet iech am Här. Fir mech ass et net ustrengend, iech ëmmer datselwecht ze schreiwen, an et ass fir iech sécher. 2Passt op d'Hënn op, passt op déi béis Aarbechter op, passt op déi Verstümmelung op. 3Well mir sinn déi richteg Beschneidung, déi am Geescht vu Gott déngen a sech am Jesus Christus bretzen an net op d'Fleesch vertrauen. 4Obwuel ech Vertrauen och am Fleesch hu, wann een aneren mengt am Fleesch ze vertrauen, ech nach méi. 5Ech sinn um aachten Dag beschnidden, aus dem Geschlecht Israel, vum Stamm Benjamin, e Hebräer aus Hebräer, no dem Gesetz e Pharisäer. 6No mengem Äifer hunn ech d'Versammlung verfollegt, no der Gerechtegkeet am Gesetz war ech feelerlos. 7Awer wat fir mech e Gewënn war, hunn ech wéinst dem Christus als Verloscht ugesinn. 8Jo, am Géigendeel, ech schätzen alles als Verloscht wéinst dem iwwertreffende Wëssen vum Jesus Christus, mengem Här, fir deen ech alles verluer hunn an als Dreck ugesinn, fir de Christus ze gewannen. 9An datt ech a Christus fonnt ginn, net mat menger eegener Gerechtegkeet, déi aus dem Gesetz kënnt, mee mat där, déi duerch de Glawen un de Christus kënnt, d'Gerechtegkeet, déi vu Gott duerch de Glawen ass. 10Fir hien ze kennen an d'Kraaft vu senger Operstéiung an d'Gemeinschaft vu senge Leedens, andeems ech sengem Doud gläichgestallt ginn. 11Wann ech op iergendeng Manéier d'Operstéiung aus den Doudegen erreeche kéint. 12Net datt ech et schonn erreecht hunn oder schonn perfekt si, mee ech striewen no, fir et ze erfaassen, well ech och vu Christus erfaasst gi sinn. 13Bridder, ech mengen net, datt ech et schonn erfaasst hu, mee eng Saach maachen ech: Ech vergiessen dat, wat hanner mir ass, a strecken mech no deem, wat virun mir ass. 14Ech striewen no dem Zil, fir de Präis vun der héijer Ruff vu Gott a Christus Jesus ze kréien. 15All déi, déi vollkomme si, loosse mer esou denken; a wann dir anescht denkt, wäert Gott och dat iech opdecken. 16Awer zu deem, wat mir erreecht hu, loosse mer am selwechte Wee goen. 17Gitt meng Matnoaamer, Bridder, an oppasst op déi, déi esou liewen, wéi dir eis als Virbild hutt. 18Well vill goen als Feinden vum Kräiz vum Christus, wéi ech dacks gesot hunn, an elo soen ech et och kräischen. 19Déi hiert Enn ass d'Verderwen, hiren Gott ass de Bauch, an hir Herrlechkeet ass an hirer Schan, déi op dat Ierdescht denken. 20Eis Biergerrecht ass am Himmel, vun do erwaarden mir och den Här Jesus Christus als Retter. 21Hien wäert eise Kierper vun der Erniddregung ëmgestalten, gläichfërmeg sengem Kierper vun der Herrlechkeet, no der Kraaft, mat där hien alles ënner sech ënnerwerfe kann. 
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1Dofir, meng beléifte Bridder, meng Freed a meng Kroun, stitt fest am Här, meng beléiften. 2Ech bieden d'Euodia an och d'Syntyche, datt si sech am Här eens sinn. 3Jo, ech froen och dech, meng opriichteg Begleeder, hëllef hinnen, déi mat mir am Evangelium gekämpft hunn, zesumme mat Clemens an deenen aneren Mataarbechter, deenen hir Nimm am Buch vum Liewen stinn. 4Freed iech ëmmer am Här; nach eng Kéier soen ech, freed iech! 5Loosst är Frëndlechkeet all Mënsch bekannt ginn. Den Här ass no. 6Maacht iech keng Suergen ëm näischt, mee an allem, duerch Gebiet an Ufro mat Dankbarkeet, loosst är Ufroen viru Gott bekannt ginn. 7An de Fridden vu Gott, deen all Verstand iwwertrefft, wäert är Häerzer an är Gedanken am Jesus Christus bewahren. 8Schlussendlech, Bridder, wat och ëmmer wouer, éierbar, gerecht, reng, léifenswäert a vu guddem Ruff ass, wann et eng Tugend oder e Luef gëtt, denkt un dës Saachen. 9Wat dir geléiert, empfaangen, héieren a gesinn hutt bei mir, maacht dat, an de Gott vum Fridden wäert mat iech sinn. 10Ech hu mech am Här ganz besonnesch gefreet, datt dir elo erëm u mech geduecht hutt; dir hutt jo ëmmer u mech geduecht, mee dir hat keng Geleeënheet. 11Ech soen dat net, well ech an Nout si, well ech hu geléiert, zefridden ze sinn an deem, wat ech hunn. 12Ech weess, wéi et ass, demiddegt ze sinn, an ech weess, wéi et ass, am Iwwerfloss ze liewen; an allem an iwwerall sinn ech ageweit gi, sat ze sinn an Honger ze leiden, am Iwwerfloss ze sinn an e Manktem ze hunn. 13Ech kann alles duerch deen, dee mech stäerkt. 14Mee dir hutt gutt gemaach, andeems dir un menger Bedrängnis deelgeholl hutt. 15Dir wësst awer och, dir Philippier, datt am Ufank vum Evangelium, wéi ech vu Mazedonien fortgaang si, keng Kierch mat mir an der Saach vum Gof an Empfank deelgeholl huet, ausser dir eleng. 16Och zu Thessaloniki hutt dir mir eemol an zweemol fir meng Besoinen geschéckt. 17Net datt ech de Kaddo sichen, mee ech sichen d'Frucht, déi op äre Kont zouhëlt. 18Ech hunn alles kritt an hunn am Iwwerfloss; ech sinn erfëllt, nodeems ech vun Epaphroditus dat empfaangen hu, wat dir geschéckt hutt, e Geroch vu gudder Duerft, en ugehollent Affer, Gott wuelgefälleg. 19Mäi Gott wäert all äre Besoin no sengem Räichtum an Herrlechkeet a Christus Jesus erfëllen. 20Dem Gott an eisem Papp sief d'Éier fir ëmmer an ëmmer. Amen. 21Gréisst all déi Helleg am Jesus Christus. D'Bridder, déi bei mir si, gréissten dech. 22All déi Helleg gréissten dech, besonnesch déi aus dem Haus vum Keeser. 23D'Gnod vum Här Jesus Christus sief mat dengem de Geescht. 
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1Paul, en Apostel vu Christus Jesus duerch de Wëlle vu Gott, an den Timothéus, de Brudder. 2Un déi Helleg an trei Bridder zu Kolossä a Christus: Gnod a Fridden vu Gott, eisem Papp. 3Mir soen dem Gott, dem Papp vun eisem Här Jesus Christus, ëmmer Merci, wa mir fir iech bieden. 4Nodeems mir vun ärem Glawen un de Jesus Christus héieren hunn a vun der Léift, déi dir fir all d'Helleg hutt. 5Wéinst der Hoffnung, déi fir iech am Himmel reservéiert ass, vun där dir virdrun am Wuert vun der Wourecht vum Evangelium héieren hutt. 6Dëst Evangelium ass bei iech präsent, wéi et an der ganzer Welt Frucht dréit a wuessend ass, sou wéi och bei iech, zënter dem Dag, wou dir d'Gnod vu Gott an der Wourecht héieren an erkannt hutt. 7Wéi Dir vum Epaphras, eisem beléiften Matkniecht, geléiert hutt, deen e treie Dénger vu Christus fir eis ass. 8Hien huet eis och vun ärer Léift am Geescht gewisen. 9Dofir, zënter dem Dag wou mir et héieren hunn, hu mir net opgehalen fir iech ze bieden an ze froen, datt dir mat der voller Erkenntnes vu sengem Wëllen an all geeschter Wäisheet an Abléck gefëllt gitt. 10Fir datt dir op eng Manéier lieft, déi dem Här wierdeg ass, an all gudder Aarbecht Frucht dréit an an der Erkenntnes vu Gott wuess. 11Gestäerkt an all Kraaft no der Muecht vu senger Herrlechkeet, fir all Gedold an Ausdauer mat Freed ze hunn. 12Merci soen dem Papp, deen iech fäeg gemaach huet fir den Undeel un der Ierfschaft vun den Hellegen am Liicht. 13Hien huet eis aus der Muecht vun der Däischtert gerett an eis an d'Kinnekräich vu sengem Jong vun der Léift versat. 14An him hu mir d'Erléisung, de Pardon vun de Sënnen. 15Hien ass d'Bild vum onsiichtbare Gott, den Éischtgebueren vun all Schöpfung. 16Well an him ass alles geschaf gi, wat an den Himmelen an op der Äerd ass, dat Siichtbart an dat Onsiichtbart, sief et Trounen, Herrschaften, Ufäng oder Muechten; alles ass duerch hien a fir hien geschaf ginn. 17An hien ass virun allem, an alles besteet an him. 18An hien ass de Kapp vum Kierper, der Kierch; hien ass den Ufank, den Éischtgebuerene vun den Doudegen, fir datt hien an allem de Virrang huet. 19Well Gott huet decidéiert, datt all d'Fëll an him sollt wunnen. 20An duerch hien huet hien alles mat sech selwer versöhnt, Fridden gestëft duerch d'Blutt vu sengem Kräiz, sief et op der Äerd oder am Himmel. 21An dir, déi fréier entfremdet a Feinde am Verstand duerch déi béis Wierker waart, 22Awer elo sidd dir duerch den Doud vu sengem Kierper aus Fleesch versöhnt gi, fir iech helleg, ouni Fleck an onsträiflech virun him ze presentéieren. 23Wann dir am Glawen fest bleift, grëndlech an onverännert sidd an net vun der Hoffnung vum Evangelium ewechbeweegt gitt, dat dir héieren hutt, dat an all Kreatur ënner dem Himmel verkënnegt gouf, an ech, de Paulus, sinn hiren Dénger ginn. 24Elo freeën ech mech an de Leide fir iech, an ech ergänzen a mengem Fleesch dat, wat un den Noutfäll vum Christus feelt, fir säi Kierper, deen d'Kierch ass. 25Vun där ech e Dénger gi sinn, no dem Plang vu Gott, dee mir fir iech ginn ass, fir de Wuert vu Gott vollstänneg ze maachen. 26D'Geheimnis, dat vun den Éiwegkeeten an de Generatiounen verstoppt war, ass elo deenen Hellegen offenbart ginn. 27Deen, de Gott gewollt huet bekannt ze maachen, wat de Räichtum vun der Herrlechkeet vun dësem Geheimnis bei den Natiounen ass: Christus an iech, d'Hoffnung vun der Herrlechkeet. 28Hien verkënnege mir, andeems mir all Mënsch warnen an all Mënsch an all Wäisheet léieren, fir all Mënsch perfekt a Christus ze presentéieren. 29Fir dëst schaffen ech och, kämpfend no senger Wierkung, déi a mir mat Kraaft wierkt. 
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1Ech wëll nämlech, datt dir wësst, wéi grouss de Kampf ass, deen ech fir iech an déi zu Laodizea an all déi hunn, déi mäi Gesiicht net am Fleesch gesinn hunn. 2Fir datt hir Häerzer getréischt ginn an an der Léift vereent ginn, an zu all Räichtum vun der voller Sécherheet vum Verständnes, zu der Erkenntnes vum Geheimnis vu Gott, Christus. 3An deem sinn all d'Schätz vun der Wäisheet an dem Wëssen verstoppt. 4Ech soen dat, fir datt keen iech duerch schéi Rieden täuscht. 5Well wann ech och am Kierper net bei iech si, sinn ech awer am Geescht mat iech, frou a gesinn är Uerdnung an d'Festegkeet vun ärem Glawen un de Christus. 6Esou wéi dir de Christus Jesus, den Här, ugeholl hutt, esou sollt dir an him liewen. 7Fest verwuerzelt an opgebaut an him, bestätegt am Glawen, wéi dir geléiert hutt, iwwerfléissend an der Dankbarkeet. 8Passt op, datt keen Iech duerch Philosophie an eidel Täuschung fänkt, déi op d'Traditioune vun de Mënschen an op d'Elementer vun der Welt baséiert, an net op Christus. 9Well an him wunnt déi ganz Vollkommenheet vun der Gottheet kierperlech. 10An dir sidd an him erfëllt, deen de Kapp vun all Herrschaft a Muecht ass. 11An him sidd dir och beschnidden gi mat enger Beschneidung, déi net mat Hänn gemaach ass, duerch d'Ofleeën vum Kierper vum Fleesch an der Beschneidung vu Christus. 12Mat him begruewen am Daf, an an deem sidd dir och mat him operwächt duerch de Glawen un d'Kraaft vum Gott, deen hien aus den Doudegen erhuewen huet. 13An och dir, déi dout waart an den Iwwertriedungen an an der Onbeschniddenheet vun ärem Fleesch, huet hien zesumme mat him lieweg gemaach, andeems hien eis all eis Verfeelungen verzie. 14Hien huet de Scholdschäin mat senge Bestëmmungen, dee géint eis war, ausgeläscht an ewechgeholl, andeems en en un d'Kräiz geneelt huet. 15Hien huet d'Muechten an d'Autoritéiten entwaffnet an huet si fräi zur Schau gestallt, andeems hien iwwer si triumphéiert huet. 16Dofir soll keen iech riichten wéinst Iessen oder Drénken oder wéinst engem Fest, engem Neimound oder de Sabbater. 17Dës Saachen sinn nëmmen e Schiet vun deem, wat kënnt, mee de Kierper gehéiert dem Christus. 18Loosst iech de Präis vu kengem ewechhuelen, dee sech an enger falscher Demut an an der Veréierung vun den Engelen gefält, sech op dat stäipt, wat en anscheinend gesinn huet, an ouni Grond vu sengem fleeschleche Verstand opgeblosen ass. 19An hien hält net un der Kapp, vun deem de ganze Kierper duerch d'Verbindungen an d'Bänner versuergt an zesummegefaasst gëtt, an esou de Wuesstem vu Gott erhéicht. 20Wann dir mat Christus vun den Elementer vun der Welt gestuerwen sidd, firwat handelt dir wéi wann dir nach an der Welt géift liewen a maacht Virschrëfte? 21Net upaken, net schmaachen, net beréieren. 22Dës Saache verginn all duerch de Gebrauch, no de Geboter an der Léier vun de Mënschen. 23Dës Saache gesinn zwar weis aus mat hirem eegene Kult, hirer Déimut an hirer strenger Behandlung vum Kierper, mee si hu kee Wäert géint d'Befiddelegung vum Fleesch. 
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1Wann dir also mat Christus operwächt sidd, da sicht déi Saachen, déi uewen si, wou Christus ass, sëtzt un der rietser Hand vu Gott. 2Denkt un déi Saachen, déi uewen sinn, net un déi op der Äerd. 3Well dir gestuerwen sidd, an äert Liewen ass mat Christus verstoppt a Gott. 4Wann de Christus, äert Liewen, sichtbar gëtt, da wäert och dir mat him an der Herrlechkeet sichtbar ginn. 5Stierft dofir d'Membere vun der Äerd: Onzuucht, Onreinheet, Leidenschaft, béis Begier an d'Gier, déi Gëtzendéngscht ass. 6Wéinst dëse Saachen kënnt den Zorn vu Gott op déi Jongen vun der Ongehorsamkeet. 7An dësen hutt och dir fréier gelieft, wéi dir an dëse gelieft hutt. 8Awer elo, leet och dir alles of: Roserei, Wut, Béisheet, Lästerung a knaschteg Ried aus ärem Mond. 9Lügt net een deen aneren un, well dir den ale Mënsch mat sengen Handlungen ofgeluecht hutt. 10An Dir hutt den neie Mënsch ugedoen, deen erneiert gëtt an der Erkenntnes, no dem Bild vum, deen hien geschaf huet. 11Wou et kee Griich an och kee Judd gëtt, keng Beschneidung an Onbeschneidung, kee Barbar, kee Skyth, kee Sklav, kee Fräien, mee Christus ass alles an a jidderengem. 12Dofir, zitt Iech un als déi Auserwielten vu Gott, déi helleg a gär gehat gi, mat Häerz vun Erbaarmen, Guddegkeet, Demut, Sanftmout a Gedold. 13Erdroet een deen aneren a vergitt Iech selwer, wann een engem eppes virzewerfen huet, wéi och de Här Iech vergi huet, esou sollt och dir maachen. 14Awer iwwer all dëst, zitt d'Léift un, déi dat Band vun der Vollkommenheet ass. 15An de Fridden vum Christus soll an ären Häerzer regéieren, an deen dir och geruff gouf an engem Kierper. A sidd dankbar. 16D'Wuert vum Christus soll räichlech an iech wunnen an all Wäisheet, andeems dir sech mat Psalmen, Hymnen a geeschtleche Lidder léiert a warnt, a mat Gnod an ären Häerzer Gott sangt. 17An alles, wat Dir maacht, am Wuert oder am Wierk, maacht alles am Numm vum Här Jesus, Merci soend Gott dem Papp duerch hien. 18Fraen, ënneruerdnet Iech ären Männer, wéi et sech am Här gehéiert. 19Männer, hutt är Fraen gär a sidd net verbattert géint si. 20Kanner, héiert op är Elteren an allem, well dat ass wuelgefälleg am Här. 21Pappen, reizt är Kanner net, fir datt si net mutlos ginn. 22Dénger, gehorcht an allem ären irdesche Meeschteren, net mat Augendéngscht wéi Mënschegefälleg, mee mat Einfachheet vum Häerz, fäert den Här. 23Wat dir och maacht, schafft aus ganzer Séil, wéi fir den Här an net fir Mënschen. 24Wësst, datt dir vun dem Här d'Belounung vun der Ierfschaft kritt, fir dem Här Christus ze déngen. 25Den, deen Onrecht mécht, wäert kréien, wat hien un Onrecht gemaach huet, an et gëtt keng Usië vun der Persoun. 
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1Dir Meeschteren, gitt äre Sklaven Gerechtegkeet a Gläichheet, wëssend datt och dir e Meeschter am Himmel hutt. 2Bleift bestänneg an der Gebied, waakreg dobäi an Dankbarkeet. 3Bitt och zesummen fir eis, datt Gott eis eng Dier fir d'Wuert opmécht, fir d'Geheimnis vum Christus ze verkënnegen, wéinst deem ech och gebonnen sinn. 4Fir datt ech et sou kann soe, wéi ech et soll maachen. 5Gitt an der Wäisheet mat deenen dobaussen an notzt d'Zäit gutt aus. 6Är Ried soll ëmmer mat Gnod gewierzt si, wéi mat Salz, fir datt dir wësst, wéi dir jiddwerengem äntwere sollt. 7Alles wat mech betrëfft, wäert de Tychikus, mäi beléifte Brudder an trei Dénger a Matkniecht am Här, Iech bekannt maachen. 8Ech hunn hien zu iech geschéckt, fir datt dir iwwer eis wësst an är Häerzer getréischt ginn. 9Mat him ass den Onesimus, de trei a beléiften Brudder, deen aus iech ass. Si wäerten iech alles hei bekannt maachen. 10Aristarchos, mäi Matgefaangenen, schéckt Iech Gréiss, an de Markus, de Cousin vum Barnabas, iwwer deen Dir Uerder kritt hutt: Wann hien bei Iech kënnt, empfänkt hien. 11An de Jesus, dee Justus genannt gëtt, sinn déi eenzeg Mataarbechter aus der Beschneidung fir d'Kinnekräich vu Gott, déi mir Trouscht ginn. 12Den Epaphras, deen aus iech ass, gréisst iech. Hien ass en Dénger vu Christus, deen ëmmer fir iech an de Gebieder kämpft, fir datt dir perfekt a voll iwwerzeegt am ganze Wëlle vu Gott sidd. 13Ech bezeien fir hien, datt hien vill Péng fir iech an déi zu Laodizea an déi zu Hierapolis huet. 14De beléiften Dokter Lukas an den Demas schécken Iech Gréiss. 15Gréisst d'Bridder zu Laodizea an d'Nympha an d'Kierch, déi an hirem Haus ass. 16A wann de Bréif bei iech gelies gëtt, suergt dofir, datt en och an der Kierch vun de Laodizéier gelies gëtt, an datt dir och de Bréif vun de Laodizéier liest. 17A sot dem Archippus: « Pass op op den Déngscht, dee s du vum Här empfaangen hues, datt s du en erfëlls. » 18De Gréiss mat menger Hand, vum Paul, erënnert iech un meng Ketten; d'Gnod ass mat iech. 
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1

1Paul, de Silvanus an den Timothéus un d'Kierch vun den Thessaloniker a Gott, dem Papp, an dem Här Jesus Christus: Gnod a Fridden iech. 2Mir soen dem Gott ëmmer Merci fir iech all, an erënneren eis un iech an eise Gebieder ouni Ënnerbriechung. 3Mir erënneren eis un äert Wierk vum Glawen, un d'Méi vun der Léift an un d'Gedold vun der Hoffnung op eisen Här Jesus Christus, virun eisem Gott an eisem Papp. 4Mir wëssen, léif Bridder, datt Dir vu Gott gär gehat sidd an datt hien iech ausgewielt huet. 5Well eis Evangelium ass net nëmmen an engem Wuert zu iech komm, mee och an der Kraaft an am hellege Geescht an an enger grousser Sécherheet, wéi dir wësst, wéi mir bei iech waren fir iech. 6An dir sidd eis an och dem Här seng Imitateuren gi, well dir d'Wuert an enger grousser Bedrängnis mat Freed vum hellege Geescht empfaangen hutt. 7Sou datt dir e Virbild sidd fir all déi, déi an der Mazedonien an an der Achaia gleewen. 8Vun iech ass d'Wuert vum Här net nëmmen an der Mazedonien an Achaia erausgeklongen, mee och iwwerall ass äre Glawen zu Gott bekannt gi, sou datt mir net néideg hunn, eppes ze soen. 9Si selwer verkënnegen nämlech iwwer eis, wat fir een Agank mir bei iech haten a wéi dir vun de Gëtzen zu Gott ëmgedréit sidd, fir dem liewegen a richtege Gott ze déngen. 10An erwaarden de Jong vu Gott aus dem Himmel, deen hien aus den Doudegen opgestanen huet, Jesus, deen eis vum kommende Zorn rett. 
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1Dir wësst jo selwer, Bridder, datt eisen Agank bei iech net eidel war. 2Mee nodeems mir gelidden haten a beleidegt goufen, wéi dir wësst, zu Philippi, hu mir mat voller Fräiheet an eisem Gott d'Evangelium vu Gott zu iech verkënnegt trotz villen Ustrengungen. 3Well eisen Appell kënnt net aus Iertum, och net aus Onsauberkeet, an och net mat Bedruch. 4Mee wéi mir vu Gott gepréift gi si, fir d'gutt Noriicht ze gleewen, esou schwätze mir net, fir de Mënschen ze gefalen, mee Gott, deen eis Häerzer préift. 5Weder hu mir jeemools mat schmeechelege Wierder geschwat, wéi dir wësst, nach mat engem Virwand vun Habgier; Gott ass eise Zeien. 6Mir sichen weder Éier vun de Mënschen, nach vun iech, nach vun aneren. 7Obwuel mir als Apostele vu Christus kéinten eng Laascht si, ware mir sanft bei Iech, wéi eng Mamm, déi hir Kanner fiddert. 8Esou, aus der Léift fir Iech, hu mir net nëmmen d'Evangelium vu Gott mat Iech gedeelt, mee och eis eegen Séilen, well dir eis beléift gi sidd. 9Dir erënnert Iech, Bridder, un eis Aarbecht an eis Méi: Mir hunn Dag an Nuecht geschafft, fir kengem vun iech zur Laascht ze falen, an hunn iech d'Evangelium vu Gott verkënnegt. 10Dir sidd Zeien, an och Gott, wéi helleg, gerecht an ouni Tadel mir bei iech, déi gleewen, gewiescht sinn. 11Grad wéi dir wësst, wéi e Papp seng Kanner behandelt, esou hu mir jiddereen vun iech behandelt. 12Mir hunn iech getréischt, encouragéiert an als Zeien agéiert, fir datt dir op eng Manéier liewt, déi Gott wierdeg ass, deen iech a säi Kinnekräich an Herrlechkeet berifft. 13An dofir soen och mir Gott stänneg Merci, well wann dir d'Wuert vun der Noriicht vun eis kritt hutt, hutt dir et net als Mënschewuert ugeholl, mee wéi et wierklech ass, als Wuert vu Gott, dat och an iech wierkt, déi gleewen. 14Well dir, Bridder, sidd Nofolger vun de Kierchen vu Gott, déi a Judäa a Christus Jesus si, well dir datselwecht vun äre Landsleit gelidden hutt wéi si vun de Judden. 15Déi den Här Jesus an och d'Prophéiten ëmbruecht hunn an eis verfollegt hu, si gefalen net Gott a si si géint all Mënschen. 16Si verhënneren eis, fir de Natioune ze schwätzen, datt si gerett gi, fir hir Sënn ëmmer opfëllen; awer d'Roserei ass op si komm bis zum Enn. 17Awer mir, Bridder, wéi mir vun iech fir eng kuerz Zäit getrennt waren, net am Häerz, hu mir eis nach méi beméit, äert Gesiicht mat vill Verlaangeren ze gesinn. 18Dofir wollte mir bei iech kommen, ech, de Paulus, souwuel eemol wéi och zweemol, mee de Satan huet eis verhënnert. 19Wien ass dann eis Hoffnung, oder Freed, oder Kroun vum Stolz, wann net och dir virun eisem Här Jesus bei senger Presenz? 20Dir sidd nämlech eis Herrlechkeet an eis Freed. 
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1Dofir, well mir et net méi konnten erdroen, hu mir decidéiert eleng zu Athen ze bleiwen. 2Mir hunn den Timothéus, eise Brudder an Zesummenaarbechter vu Gott am Evangelium vum Christus, geschéckt fir iech ze stäerken an ze tréischten an Ärem Glawen. 3Datt kee vun Iech an dësen Noutfäll onroueg gemaach gëtt, well Dir wësst, datt mir fir dëst bestëmmt sinn. 4Well wéi mir bei iech waren, hu mir iech virausgesot, datt mir wäerten leiden, wéi et och geschitt ass, an dir wësst et. 5Duerch dëst, an ech konnt et net méi erdroen, hunn ech geschéckt fir äre Glawen ze wëssen, net datt de Versucher iech vläicht versicht huet an eis Aarbecht eidel ginn ass. 6Elo awer, wéi den Timotheus vun iech bei eis komm ass an eis vun ärem Glawen an ärer Léift erzielt huet, an datt dir ëmmer eng gutt Erënnerung un eis hutt an eis gesinn wëllt, grad wéi mir iech och wëlle gesinn. 7Duerch dëst si mir, Bridder, op iech getréischt ginn an all eiser Nout a Bedrängnis duerch äre Glawen. 8Well elo liewe mir, wann dir fest am Här stitt. 9Wéi eng Dankbarkeet kënne mir Gott fir Iech zréckginn, fir all déi Freed, déi mir duerch Iech virun eisem Gott hunn. 10Nuecht an Dag bieden mir iwwerméisseg, fir äert Gesiicht ze gesinn an déi Mängel vun ärem Glawen opzefëllen. 11Mä den Här, eise Gott a Papp, an eisen Här Jesus, leet eise Wee bei Iech. 12An den Här soll iech an der Léift géinteneen a géint all iwwerschwemmen, grad wéi mir géint iech. 13Fir datt Är Häerzer onbeschëllegt an der Hellegkeet viru Gott, eisem Papp, stinn an der Presenz vun eisem Här Jesus mat all senge Hellegen. 
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1Also, léif Bridder, mir froen an ermunneren iech am Här Jesus, datt wéi dir vun eis empfaangen hutt, wéi dir sollt liewen a Gott gefalen, esou sollt dir nach méi iwwerschwëmmen. 2Dir wësst nämlech, wéi eng Uerder mir Iech duerch den Här Jesus ginn hunn. 3Dëst ass nämlech de Wëlle vu Gott: Är Hellegkeet, datt Dir Iech vun der Onzucht enthale sollt. 4Jidderee vun iech soll wëssen, wéi hien säin eegent Gefääss an Hellegung an Éier besëtzt. 5Net an der Leidenschaft vun der Begier, wéi och d'Heede maachen, déi Gott net kennen. 6Datt een net iwwerschreit oder bedréit an der Saach säi Brudder, well den Här ass de Rächer iwwer all dës Saachen, wéi mir iech scho gesot hunn a bezeegt hunn. 7Gott huet eis nämlech net op Onreinheet geruff, mee an Hellegkeet. 8Dofir, deen, deen ofleent, lehnt net de Mënsch of, mä Gott, deen och säin hellege de Geescht an iech gëtt. 9Awer iwwer d'Bridderléift hutt dir et net néideg, datt ech iech schreiwen, well dir selwer vu Gott geléiert sidd, een deen aneren gär ze hunn. 10An nämlech maacht dir et fir all d'Bridder an der ganzer Mazedonien. Awer mir bieden iech, Bridder, méi iwwerflësseg ze sinn. 11A strieft duerno, roueg ze sinn, är eegen Saachen ze maachen a mat ären Hänn ze schaffen, wéi mir iech opgefuerdert hunn. 12Fir datt dir anstänneg géint déi dobaussen leeft an op keen ugewisen sidd. 13Mir wëllen awer net, Bridder, datt dir onwëssend sidd iwwer déi, déi entschlof si, fir datt dir net traureg sidd wéi déi aner, déi keng Hoffnung hunn. 14Wa mir gleewen, datt Jesus gestuerwen an opgestanen ass, da wäert Gott och déi, déi duerch Jesus entschlof si, mat him féieren. 15Dëst soen ech iech am Wuert vum Här: Mir, déi lieweg sinn an déi, déi nach iwwreg bleiwen bis bei d'Kommes vum Här, wäerten déi, déi aschlofen, net virdru erreechen. 16Well de Här selwer wäert erofkommen vum Himmel mat engem Kommando, mat der Stëmm vum Äerzengel an der Trompett vu Gott, an déi Doudeg a Christus wäerten als éischt operstoen. 17Duerno wäerte mir, déi nach lieweg sinn an iwwreg bleiwen, zesumme mat hinnen an de Wolleken opgeholl gi, fir dem Här an der Loft ze begéinen. An esou wäerte mir ëmmer mat dem Här sinn. 18Dofir sollt Dir Iech géigesäiteg mat dëse Wierder trösten. 
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1Iwwer d'Zäiten an d'Geleeënheeten, Bridder, hutt dir net de Besoin, datt iech geschriwwe gëtt. 2Dir wësst nämlech genee, datt den Dag vum Här kënnt wéi en Déif an der Nuecht. 3Wa si soen: «Fridden a Sécherheet», da kënnt stënterlech den Ënnergank iwwer si, wéi d'Wéien bei enger Fra, déi schwanger ass, a si wäerten net entkommen. 4Awer dir, Bridder, sidd net an der Däischtert, fir datt den Dag iech wéi en Déif erfaasst. 5Dir sidd all Kanner vum Liicht a Kanner vum Dag; mir sinn net vun der Nuecht nach vun der Däischtert. 6Dofir solle mir net schlofen wéi déi aner, mee mir sollen waakreg an nietereg sinn. 7Well déi, déi schlofen, schlofen an der Nuecht, an déi, déi sech voll drénken, maachen dat an der Nuecht. 8Mee mir, déi vum Dag si, solle waakreg sinn, an eis mat dem Broschtpanzer vum Glawen an der Léift, an dem Helm vun der Hoffnung op Rettung undoen. 9Well Gott huet eis net fir Roserei bestëmmt, mä fir d'Rettung duerch eisen Här Jesus Christus. 10Deen, dee fir eis gestuerwen ass, fir datt mir, ob mir waakreg sinn oder schlofen, zesumme mat him liewen. 11Dofir ermuntert een deen aneren a baut een den aneren op, wéi dir et och maacht. 12Mir froen iech, Bridder, déi ze erkennen, déi sech ënnert iech ustrengen, déi iech am Här leeden an déi iech ermaachen. 13A schätzt si iwwerméisseg an der Léift wéinst hirem Wierk; liewt a Fridden mateneen. 14Mir bieden iech, Bridder, ermaant déi Onuerdentlech, tréischt déi Klengmiddeg, huelt iech vun deene Schwaachen un a sidd gedëlleg mat jidderengem. 15Passt op, datt keen eppes Béises fir eppes Béises zréckgëtt, mee verfollegt ëmmer dat Gutt, béid ënnereneen an och fir jiddereen. 16Freet iech ëmmer! 17Biet ouni ophalen. 18Sot Merci an allem, well dëst ass de Wëlle vu Gott a Christus Jesus fir iech. 19Läscht de Geescht net aus. 20Veruecht Profezeiungen net. 21Prüft alles, an haalt um Gudden fest. 22Halt Iech vun all Form vu Béisem ewech. 23An hien, den Här vum Fridden, hellegt iech ganz a guer, an datt äre de Geescht, är Séil an äre Kierper ouni Tadel an der Presenz vun eisem Här Jesus Christus gehal ginn. 24Trei ass den, deen iech rifft, an hien wäert et maachen. 25Bridder, biedt fir eis. 26Gréisst all d'Bridder mat engem hellege Kuss. 27Ech beschwieren dech beim Här, de Bréif soll bei all de Bridder gelies ginn. 28D'Gnod vum Här Jesus Christus ass mat iech. 
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1Paulus, Silvanus an Timotheus un d'Kierch vun Thessaloniker a Gott, eisem Papp an dem Här Jesus Christus. 2Gnod a Fridden vu Gott, dem Papp, an dem Här Jesus Christus si mat Iech. 3Mir sinn ëmmer schëlleg Gott Merci ze soe fir Iech, Bridder, wéi et wierdeg ass, well äre Glawen staark wiisst an d'Léift vun all eenzel vun Iech fir deen aneren zouhëlt. 4Sou datt mir eis an iech an de Kierchen vu Gott rëmme fir är Gedold an äre Glawen an all äre Verfollegungen an Nouten, déi dir erdroht. 5Dëst ass e Zeechen vum gerechte Geriicht vu Gott, datt dir fir d'Kinnekräich vu Gott wierdeg gehal gitt, fir dat dir och leid. 6Wann et gerecht ass bei Gott, deenen, déi iech plécken, mat Nout zréckzebezuelen. 7An iech, déi bedréckt sidd, gëtt Rou mat eis an der Offenbarung vum Här Jesus vum Himmel mat sengen Engelen vun der Kraaft. 8An enger Flam vu Feier, déi Rach gëtt un deenen, déi Gott net kennen an déi dem Evangelium vun eisem Här Jesus net follegen. 9Si wäerten eng éiweg Strof leiden, ewech vun der Presenz vum Här an der Herrlechkeet vu senger Kraaft. 10Wann hien kënnt, fir an den Hellegen veréiert ze ginn an an all deenen, déi gegleeft hu, bewonnert ze gi, well eis Zeegnes iwwer Iech gegleeft gouf op deem Dag. 11Dofir biede mir ëmmer fir iech, datt eise Gott iech der Beruffung wäert hält an all Wuelgefaalen vun der Guttheet an d'Aarbecht vum Glawen an der Kraaft erfëllt. 12Datt den Numm vum Här Jesus an iech verherrlecht gëtt an dir an him, no der Gnod vum Gott eisem an Här Jesus Christus. 
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1Mir froen iech, Bridder, iwwer d'Komm vun eisem Här Jesus Christus an eis Versammlung bei hien. 2Loosst iech net séier erschütteren am Geescht oder beonrouegen, weder duerch e Geescht, nach duerch e Wuert, nach duerch e Bréif, wéi wann en vun eis wier, datt den Dag vum Här schonn do wier. 3Loosst iech vun engem op keng Manéier verféieren, well den Dag kënnt net, éier den Offall éischt kënnt an de Mënsch vun der Gesetzlosegkeet, de Jong vun der Verdeedegung, opgedeckt gëtt. 4Den, dee sech widdersetzt a sech erhéicht iwwer alles, wat als Gott oder Ubiedungsobjet genannt gëtt, sou datt hien sech an den Tempel vum Gott setzt a sech selwer als Gott weist. 5Erënnert dir iech net, datt ech iech dës Saachen gesot hu, wéi ech nach bei iech war? 6An elo wësst dir, wat hien zeréckhält, fir datt hien zu senger Zäit enthüllt gëtt. 7Well d'Geheimnis vun der Ongerechtegkeet ass schonn um Wierk, eleng deen, deen et festhält, mécht dat nach, bis hien aus dem Wee geholl gëtt. 8An dann gëtt den Onrechtlechen enthüllt, deen den Här Jesus mam Otem vu sengem Mond ëmbréngt an duerch d'Erscheinung vu senger Präsenz zerstéiert. 9D'Komme vun deem ass no der Wierkung vum Satan, mat all Kraaft, Zeechen a Wonner vun der Ligen. 10A mat all Täuschung vun der Ongerechtegkeet fir déi, déi verluer gi, well si d'Léift vun der Wourecht net unhuelen, fir gerett ze ginn. 11An dofir schéckt Gott hinnen eng Wierkung vun der Verféierung, fir datt si un d'Ligen gleewen. 12Fir datt all déi, déi net un der Wourecht gegleeft hunn, awer Gefalen un der Ongerechtegkeet fonnt hu, veruerteelt ginn. 13Mir awer sinn et schëlleg, ëmmer Gott Merci ze soe fir iech, Bridder, déi vum Här geléift si, well Gott huet iech als Éischtlingsfruucht erausgesicht fir d'Rettung an der Hellegung vum Geescht an am Glawen un d'Wourecht. 14An dat huet hien iech duerch eis Evangelium beruff, fir d'Erwerb vun der Herrlechkeet vun eisem Här Jesus Christus. 15Dofir, Bridder, stitt fest an haalt un den Traditiounen, déi dir geléiert hutt, sief et duerch Wuert oder duerch eise Bréif. 16An eisen Här Jesus Christus selwer, a Gott, eise Papp, deen eis gär huet an eis éiwege Trouscht an eng gutt Hoffnung an der Gnod ginn huet. 17Tréischten Är Häerzer a stäerken Iech an all gutt Wuert an Dot. 
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1Zum Schluss, Bridder, bied fir eis, datt d'Wuert vum Här séier lafe kann a geéiert gëtt, wéi et och bei iech geschitt ass. 2An datt mir vun de verkéierten a béisen Mënschen gerett gi, well net all hu si de Glawen. 3Awer de Här ass trei; hien wäert iech stäerken a schützen virum Béisen. 4Mir vertrauen am Här op iech, datt dir maacht, wat mir uerdnen, an datt dir et weiderhi maacht. 5Mä den Här soll är Häerzer an d'Léift vum Gott an d'Gedold vum Christus leeden. 6Mir uerderen Iech, Bridder, am Numm vun eisem Här Jesus Christus, datt Dir Iech vun all Brudder distanzéiert, deen onuerdentlech leeft an net no der Traditioun, déi hien vun eis kritt huet. 7Dir wësst selwer wéi et néideg ass eis nozemaachen, well mir net onuerdentlech bei iech gehandelt hunn. 8Mir hunn och net gratis Brout vun iergendeen giess, mee mat Aarbecht a Méi, Nuecht an Dag, geschafft, fir net engem vun iech zur Laascht ze falen. 9Net datt mir keng Muecht hätten, mee fir datt mir eis selwer als Virbild gi, fir datt dir eis imitéiert. 10A well wéi mir bei iech waren, hu mir iech dëst uerderen: Wann een net wëll schaffen, soll hien och net iessen. 11Mir héieren nämlech, datt e puer bei iech en onuerdentlecht Liewe féieren, näischt schaffen, mee sech amëschen. 12Esou Leit uerderen an ermunnere mir am Här Jesus Christus, datt si mat Rou schaffen an hiert eegent Brout iessen. 13Awer dir, Bridder, sollt net midd gi, Gutt ze maachen. 14Wann awer een net op eist Wuert duerch de Bréif lauschtert, da sollt Dir dësen notéieren an net mat him ëmgoen, fir datt hien sech schummt. 15An net wéi en Feind ugesinn, mee ermannt wéi e Brudder. 16Awer den Här vum Fridden soll iech ëmmer a jiddwer Aart a Weis de Fridden ginn. Den Här ass mat iech all. 17Dëst ass de Begréissung mat menger eegener Hand, dem Paulus, wat e Zeechen an all mengem Bréif ass: sou schreiwen ech. 18D'Gnod vum Här Jesus Christus ass mat iech all. 
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  1 Timotheus

1

1Paul, Apostel vu Christus Jesus, nom Uerder vu Gott, eisem Retter, a Christus Jesus, eiser Hoffnung. 2Un den Timothéus, mengem richtege Kand am Glawen: Gnod, Barmhäerzegkeet a Fridden vu Gott, dem Papp, an dem Jesus Christus, eisem Här. 3Wéi ech dech gebiet hunn, zu Ephesos ze bleiwen, wéi ech a Mazedonien gereest si, fir datt s de e puer géifs uerderen, net falsch ze léieren. 4Si sollen sech och net mat Fabelen an onendleche Geschlechtsregësteren ofginn, déi éischter Streidereien ausléise wéi dem Plang vu Gott ze déngen, deen am Glawe besteet. 5Mee d'Zil vun der Uerdnung ass Léift, déi aus engem rengen Häerz, engem gudde Gewëssen an engem éierleche Glawen kënnt. 6Verschiddener, déi d'Zil verfeelt hu, sinn dem eidele Geschwätz verfall. 7Si wëlle Gesetzesléierer si, verstinn awer weder wat si soen nach iwwer wat si fest behaapten. 8Mir wëssen awer, datt de Gesetz gutt ass, wann een en gesetzlech benotzt. 9Well ee jo weess, datt d'Gesetz net fir déi Gerecht gemaach ass, mee fir déi Gesetzlos an déi Ongehorsam, déi Gottlos an d'Sënner, déi Onhelleg an déi Profan, déi Pappemäerder a Mammemäerder a Mënschemäerder. 10fir Onziichteger, Sodomitten, Mënschenhändler, Ligner, Meineedeger a fir alles anert, wat géint déi gesond Léier ass. 11Geméiss dem Evangelium vun der Herrlechkeet vum geseente Gott, un deem ech gegleeft hunn. 12Ech hu Gnod dem Christus Jesus, eisem Här, dee mech gestäerkt huet, well hien mech trei ugesinn huet a mech an den Déngscht gesat huet. 13Ech war fréier e Lästerer, e Verfolger an e gewalttätege Mënsch, mee ech hu Barmhäerzegkeet fonnt, well ech et an der Onwëssenheet an am Onglawen gemaach hunn. 14Awer d'Gnod vun eisem Här war iwwerräichlech mat Glawen an der Léift, déi a Christus Jesus ass. 15D'Wuert ass trei an et ass all Akzeptanz wäert, well Christus Jesus ass an d'Welt komm, fir d'Sënner ze retten, vun deenen ech de éischte sinn. 16Mee ech hu Barmhäerzegkeet fonnt, fir datt Jesus Christus un mir als éischten seng ganz Gedold weist, als Virbild fir déi, déi un hien gleewen a fir dat éiwegt Liewen bestëmmt sinn. 17Dem Kinnek vun den Éiwegkeeten, dem onvergänglechen, onsichtbaren, eenzege Gott, sief Éier an Herrlechkeet fir ëmmer an ëmmer. Amen. 18Dësen Uerder vertraue ech dir un, mengem Kand Timotheus, entspriechend de Profezeiungen, déi iwwer dech gemaach goufen, fir datt s du duerch si de gudde Kampf féiers. 19Hues de Glawen an e gutt Gewëssen, déi e puer verworf hunn an hire Glawen Schëffbroch gelidden huet. 20Zu deene gehéieren Hymenäus an Alexander, déi ech dem Satan iwwerlooss hu, fir datt si geléiert ginn, net ze lästeren. 

2

1Ech bieden also als éischt, datt Gebieder, Fierbidden, Ufruffen an Dankbarkeet fir all Mënschen gemaach ginn. 2Fir Kinneken an all déi, déi an héijer Positioun si, fir datt mir e rouegt a friddlecht Liewen an aller Frëmmegkeet a Wierd féieren. 3Dëst ass gutt an ugeneem virun eisem Retter Gott. 4Hien wëll, datt all Mënschen gerett ginn an zur Erkenntnes vun der Wourecht kommen. 5Well et ass een eenzege Gott an een eenzege Vermëttler tëscht Gott an de Mënschen, de Mënsch Christus Jesus. 6Hien huet sech selwer als Léisegeld fir all ginn, als Zeegnes zur richteger Zäit. 7Fir dëst sinn ech als Priedeger an Apostel gesat, ech soen d'Wourecht, ech léien net, ech sinn e Léierer vun de Natiounen am Glawen an an der Wourecht. 8Ech wëll also, datt d'Männer an all Plaz bieden, hir helleg Hänn erhéijen, ouni Roserei an ouni Gedankespill. 9Grad esou sollen och d'Frae sech an anstänneger Kleedung mat Respekt an Anstand schmécken, net mat Fletschen oder Gold oder Pärelen oder deieren Kleeder. 10Mee wéi et Fraen ubruecht ass, déi Gottesfuercht verspriechen, duerch gutt Wierker. 11Eng Fra soll an der Rou léieren an an all Ënneruerdnung. 12Ech erlaben enger Fra net ze léieren oder Autoritéit iwwer e Mann ze huelen, mee si soll a Rou sinn. 13Well den Adam gouf als éischten geformt, duerno d'Eva. 14An Adam gouf net verleet, mee d'Fra gouf verleet an ass an der Iwwerschreidung gefall. 15Si wäert awer gerett ginn duerch d'Kannerkréien, wa si am Glawen, an der Léift an an der Hellegung mat Besonnenheet bleiwen. 

3

1D'Wuert ass trei: Wann een no engem Bëschofsamt verlaangt, da begiert hien eng gutt Aarbecht. 2Dofir muss den Opsiichter onbeschëllegt sinn, e Mann vun enger eenzeger Fra, nietereg, besonnen, uerdentlech, gaaschtfrëndlech a fäeg ze léieren. 3Hie soll keen Drénkert sinn, net gewalttäteg, mee frëndlech, friddlech an net op d'Geld aus sinn. 4Hien soll säin eegent Haus gutt féieren, mat Kanner, déi an der Ënneruerdnung sinn, an dat mat aller Wierd. 5Wann awer een net säin eegent Haus féiere kann, wéi soll hien d'Kierch vu Gott versuergen? 6Hien däerf keen Neibekéierte si, fir datt hien net houfreg gëtt an dem Däiwel säin Urteel iwwer hie kënnt. 7Hien muss och e gutt Zeegnes vun deenen hunn, déi vu baussen si, fir datt hien net an e Virworf erafält an an d'Fal vum Däiwel geréit. 8Déi Diakonen sollen och éierbar sinn, net duebelzünneg, net vill Wäin drénken, an net geldgierig sinn. 9Si sollen d'Geheimnis vum Glawen an enger renger Gewëssen hunn. 10An dës sollen awer éischt gepréift ginn, duerno sollen si déngen, wa si onsträflech sinn. 11Och d'Fraen sollen éierbar sinn, net verleumdend, besonnen an trei an allem. 12D'Dénger sollen de Mann vun enger eenzeger Fra sinn, hir Kanner gutt leeden an hir eege Stéit féieren. 13Well déi, déi gutt déngen, sech e gudde Rang erwierwen an eng grouss Fräiméissegkeet am Glawen un de Christus Jesus kréien. 14Dës Saache schreiwen ech dir, an der Hoffnung, geschwënn bei dech ze kommen. 15Wann ech awer verspéit si, fir datt s du weess, wéi een sech am Haus vu Gott behuele soll, dat ass d'Kierch vum liewegen Gott, d'Sail an d'Stäip vun der Wourecht. 16An ouni Zweiwel ass d'Geheimnis vun der Frëmmegkeet grouss: Hien ass am Fleesch erschéngt, am Geescht gerechtfäerdegt, vun den Engele gesi ginn, ënnert de Vëlker verkënnegt, op der Welt gegleeft an an d'Herrlechkeet opgeholl ginn. 
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1Awer Geescht seet ausdrécklech, datt an de leschte Zäiten e puer vum Glawen ofstoussen a sech op verféierend Geeschter an d'Léiere vun Dämonen opmierksam maachen. 2Duerch d'Heuchelei vu Léigner, deenen hiert eegent Gewësse verbrannt ass. 3Si verbidden ze bestueden an enthalen sech vun Iessen, déi Gott geschaf huet fir mat Dankbarkeet vun de Gleewegen an deenen, déi d'Wourecht erkannt hunn, entgéintgeholl ze ginn. 4Well all Kreatur vu Gott ass gutt, an näischt ass verwerflech, wann et mat Dankbarkeet geholl gëtt. 5Et gëtt helleg duerch d'Wuert vu Gott an d'Fierbitt. 6Wa s du dës Saachen de Bridder virleeën, da bass du e gudde Dénger vu Jesus Christus, erzunn duerch d'Wierder vum Glawen an déi gutt Léier, déi s du nogees. 7Verwerf awer déi profan an absurd Fabelen, an iib dech an der Frëmmegkeet. 8Well déi kierperlech Übung ass nëmmen e bëssen nëtzlech, mee d'Frëmmegkeet ass fir alles nëtzlech, well se d'Versprieche vum Liewen huet, dat elo ass an dat, wat nach kënnt. 9Dëst Wuert ass trei a verdéngt vollstänneg Unerkennung. 10Fir dëst strenge mir eis un a gi gescholten, well mir op de liewegen Gott hoffen, deen de Retter vun alle Mënschen ass, besonnesch vun deenen, déi gleewen. 11Uerdre dës Saachen a léier se. 12Keen soll op deng Jugend erofkucken, mee sief e Virbild fir d'Trei an denger Ried, an denger Liewensféierung, an denger Léift, an denger Glawen an an denger Rengheet. 13Bis ech komme, pass op d'Liesen, d'Ermahnung an d'Lehre op. 14Vernoléiss net d'Gnod, déi an dir ass, déi dir duerch Profezeiung kritt hues, mat der Hännoplag vum Presbyterium. 15Iwwerlee dës Saachen a géi ganz doran op, fir datt däi Fortschrëtt fir jidderee siichtbar ass. 16Pass gutt op dech selwer an op d'Léier, bleif drun, well wanns de dat méchs, wäert de dech selwer retten an déi, déi dech héieren. 
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1Weis engem eelere Mann net zurecht, mee ermunter hien wéi e Papp, an déi Jonk wéi Brudder. 2Behandelt déi eelere Fraen wéi Mammen, an déi jonk wéi Schwësteren, an all Rengheet. 3Éier d'Wittfraen, déi wierklech Wittfraen sinn. 4Wann awer eng Wittfra Kanner oder Enkelkanner huet, da sollen déi als Éischt léieren, sech fromm ëm hir eege Famill ze këmmeren an hiren Elteren zréckzeginn, wat si hinnen schëlleg sinn; well dat ass an den Ae vu Gott wëllkomm. 5Awer déi wierklech Wittfra, déi eleng gelooss ass, setzt hir Hoffnung op Gott a bleift an den Ufroen an de Gebieder Dag an Nuecht. 6Awer déi, déi a Genoss lieft, ass gestuerwen, och wa si nach lieft. 7An dat solls de gebidden, fir datt si ouni Taddel sinn. 8Wann awer een net fir seng eege Leit suergt, besonnesch fir d'Leit aus sengem Stot, da verleegent hien de Glawen an ass méi schlëmm wéi en Ongleewegen. 9Eng Wittfra soll net op d'Lëscht gesat gi, wa si net op d'mannst sechzeg Joer al ass an d'Fra vun engem eenzege Mann war. 10Si soll duerch gutt Wierker bezeechent sinn, ob si Kanner opgewuess huet, ob si Friemer opgeholl huet, ob si d'Féiss vun den Hellegen gewäsch huet, ob si de Bedréckten gehollef huet an ob si all gutt Wierk nogaangen ass. 11Awer déi jonk Wittfraen solls de refuséieren, well wa si vum Christus ofgelenkt gi, wëlle si sech bestueden. 12Si hunn en Urteel, well si den éischte Glawen ofgeleent hunn. 13Gläichzäiteg léieren si och faul ze sinn, andeems si vun Haus zu Haus zéien. Si sinn net nëmmen faul, mee och geschwätzeg an nosseg, a schwätzen iwwer Saachen, déi si näischt ugeet. 14Ech wëll also, datt déi jonk Frae sech bestueden, Kanner kréien an de Stot maachen, fir dem Géigner keng Geleeënheet ze gi, schlecht iwwer eis ze schwätzen. 15Well schonn e puer sinn dem Satan nogaangen. 16Wann eng trei Persoun Wittfraen huet, soll si hinnen hëllefen an d'Kierch net belaaschten, fir datt si deene wierklech Wittfraen hëllefe kann. 17Déi Eelst, déi gutt leeden, solle mat duebeler Éier geéiert gi, besonnesch déi, déi am Wuert an an der Léier schaffen. 18Fir d'Schrëft seet: «Du solls dem Ochs, deen drëscht, net de Mond zoumaachen» an «De Aarbechter ass säi Loun wäert.» 19Géint en eeleren net eng Uklo unhuelen, ausser wann et op zwee oder dräi Zeie baséiert. 20Déi, déi sënnegen, solls du virun allen zurechtweisen, fir datt och déi aner Angscht hunn. 21Ech bezeien virun Gott an dem Jesus Christus an den auserwielten Engelen, datt s du dës Saachen ouni Viruerteel halen, näischt no Parteilechkeet maachen. 22Leet kengem séier d'Hänn op, an deelt net a friem Sënnen; behalen dech selwer reng. 23Drénk net méi nëmmen Waasser, mee huel e bësse Wäin wéinst dengem Mo an dengen heefege Krankheeten. 24Vun e puer Mënschen sinn d'Sënnen offensichtlech a gi viraus zum Geriicht, bei aneren verfollegen se no. 25Grad esou sinn och déi gutt Wierker offensichtlech, an déi, déi anescht si, kënnen net verstoppt ginn. 
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1All déi, déi ënner dem Joch vun der Sklaverei si, sollen hir eegen Härer fir all Éier als wäertvoll ugesinn, fir datt den Numm vu Gott an d'Léier net gelästert ginn. 2Awer déi, déi trei Hären hu, sollen se net veruechten, well si Bridder si, mee éischter déngen, well si trei a beléift sinn, déi vun der Wueldot profitéieren. Léier a biede dës Saachen. 3Wann een eng falsch Léier bréngt an net zu de gesonde Wierder vun eisem Här Jesus Christus an der Léier, déi der Frëmmegkeet entsprécht, kënnt, 4Hien ass agebilt a versteet näischt, mee hien huet eng krankhaft Sucht no Sträitgespréicher a Wuertgefechter, aus deenen Näid, Sträit, Lästerungen a béise Verdacht entstinn. 5Nëtzlose Sträit vu Mënschen, deenen hire Verstand zerstéiert ass, déi d'Wourecht net méi hunn a mengen, d'Frëmmegkeet wier e Mëttel fir Gewënn. 6Awer d'Frëmmegkeet mat Zefriddenheet ass e grousse Gewënn. 7Mir hunn näischt an d'Welt erabruecht, well mir och näischt erausdroe kënnen. 8Wa mer awer Iessen a Kleedung hunn, da si mer zefridde. 9Awer déi, déi räich wëlle gi, falen an eng Versuchung an eng Fal, an a vill onverstänneg a schiedlech Begierden, déi d'Mënschen an den Ënnergank an d'Verduerwen stierzen. 10Well d'Wuerzel vun allem Béisen ass d'Gier no Geld, déi e puer verlaangert hu, si vum Glawen ofkomm an hu sech selwer mat vill Leed duerchstach. 11Awer du, Mënsch vu Gott, flüchte virun dësen Dinger; a strebe no Gerechtegkeet, Frëmmegkeet, Glawen, Léift, Gedold a Sanftmout. 12Sträit de gudde Sträit vum Glawen, ergräif dat éiwegt Liewen, fir dats de geruff gi bass an dats de dat gutt Bekenntnes viru villen Zeien ofgeluecht hues. 13Ech uerderen dech virun dem Gott, deen alles um Liewen erhält, an dem Christus Jesus, dee virum Pontius Pilatus dat gutt Bekenntnes ofgeluecht huet. 14Du solls d'Gebot ouni Fleck an onberéissbar halen bis zur Erscheinung vun eisem Här Jesus Christus. 15Deen zu senger eegener Zäit gewise gëtt vum glécklechen an eenzege Herrscher, dem Kinnek vun de Kinneken an dem Här vun den Hären. 16Den eenzegen, deen Onstierflechkeet huet, wunnt an engem onzougängleche Liicht, deen nach kee Mënsch gesinn huet nach gesi kann. Him sief Éier an éiweg Muecht! Amen. 17De Räichen an dësem Zäitalter befiel, net héichmüteg ze sinn an och net op den onséchere Räichtum ze hoffen, mee op Gott, deen eis alles räichlech gëtt fir ze genéissen. 18Si solle Guddes doen, räich u gudde Wierker, generéis an deelfreedeg sinn. 19Si sammele sech selwer e gutt Fundament fir d'Zukunft, fir datt si dat wierklecht Liewen ergräifen. 20O Timotheus, bewar dat, wat dir uvertraut ginn ass. Vermeid dat profaant, eidel Geschwätz an d'Widderspréch vun deem Wëssen, dat zu Onrecht esou genannt gëtt. 21E puer, déi iwwer de Glawen schwätzen, hunn d'Zil verfeelt. D'Gnod ass mat dir. 
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  2 Timotheus

1

1Paul, Apostel vu Christus Jesus duerch de Wëlle vu Gott, no dem Verspriechen vum Liewen, dat a Christus Jesus ass. 2Un den Timothéus, mäi beléifte Kand: Gnod, Barmhäerzegkeet a Fridden vu Gott, dem Papp, a Christus Jesus, eisem Här. 3Ech soe Gott Merci, deem ech déngen vu menge Virfueren un mat engem rengem Gewëssen, wéi ech stänneg un dech denken a mengen Gebieder bei Nuecht an Dag. 4Ech verlaangeren dono, dech ze gesinn, erënnerend un deng Tréinen, fir datt ech mat Freed gefëllt ginn. 5Ech erënneren mech un den éierleche Glawen, deen an dir ass, deen éischt an denger Groussmamm Lois an an denger Mamm Eunike gewunnt huet, an ech sinn iwwerzeegt, datt en och an dir ass. 6Duerch dëse Grond erënneren ech dech, fir d'Gnodengab vu Gott, déi an dir ass, duerch d'Opleeën vu menge Hänn, nei ze entfachen. 7Gott huet eis net e Geescht vun Angscht gi, mee vu Kraaft, Léift a Besonnenheet. 8Schumm dech also net fir d'Zeegnes vun eisem Här, nach fir mech, säi Gefaangenen, mee leed mat fir d'Evangelium duerch d'Kraaft vu Gott. 9Hien huet eis gerett an eis mat engem hellege Ruff beruff, net no eise Wierker, mee no sengem eegene Plang a senger Gnod, déi eis a Christus Jesus virun den éiwege Zäiten ginn ass. 10Awer elo ass et duerch d'Erscheinung vun eisem Retter Jesus Christus manifestéiert ginn, deen den Doud ofgeschaaft huet an d'Liewen an d'Onstierflechkeet duerch d'Evangelium beliicht huet. 11Fir dëst sinn ech als Priedeger, Apostel a Léiermeeschter agesat ginn. 12Dofir leiden ech dës Saachen, mee ech schummen mech net, well ech weess, un wiem ech gegleeft hunn, an ech sinn iwwerzeegt, datt hien fäeg ass, dat wat ech him uvertraut hu, bis zu deem Dag ze bewahren. 13Hues d'Virbild vun de gesonde Wierder, déi s de bei mir héieren hues, am Glawen an an der Léift, déi a Christus Jesus ass. 14Bewaach de gudde Depot duerch den hellege Geescht, deen an eis wunnt. 15Du weess, datt all déi an der Asien mir de Réck gedréit hunn, dorënner Phygelus an Hermogenes. 16De Här soll dem Onesiphorus sengem Haus Barmhäerzegkeet gi, well hien huet mech dacks erfrëscht an huet sech net fir meng Ketten geschummt. 17Mee wéi hien zu Roum war, huet hien fläisseg no mir gesicht an huet mech fonnt. 18De Här soll him Barmhäerzegkeet gi bei dem Här op deem Dag, an alles wat hien zu Ephesus gedéngt huet, weess du besser. 

2

1Du, dofir Kand vu mir, stäerk dech an der Gnod, déi a Christus Jesus ass. 2An dat, wat s du vu mir duerch vill Zeien héieren hues, vertraut dëst trei Mënschen un, déi fäeg sinn, och anerer ze léieren. 3Leed mat wéi e gudde Zaldot vu Christus Jesus. 4Keen Zaldot am Déngscht léisst sech a keng Alldagsgeschafter verwéckelen, fir datt hien deem gefält, deen hien agestallt huet. 5An och deen, dee kämpft, gëtt net gekréint, wann en net no de Regele kämpft. 6De Bauer, dee sech ustrengt, muss als Éischten vun de Friichten kréien. 7Verstinn, wat ech soen; well den Här gëtt dir Verstand an allem. 8Erënner dech un de Jesus Christus, deen aus den Doudegen opgestanen ass, aus dem Som vum David, entspriechend mengem Evangelium. 9An him leiden ech bis zu Ketten wéi e Verbriecher, mee d'Wuert vu Gott ass net gebonnen. 10Duerch dëst halen ech alles aus fir déi Auserwielten, fir datt och si d'Rettung a Christus Jesus mat éiweger Herrlechkeet kréien. 11Trei ass d'Parole: Wa mir mat him gestuerwen sinn, da liewe mir och mat him. 12Wa mir ausdaueren, da wäerte mir och matregéieren; wa mir verleegnen, da wäert hien eis och verleegnen. 13Wa mir net gleewen, bleift hien trei; hien kann sech selwer net verleegnen. 14Erënner se un dës Saachen a beschwier se virum Här, sech net iwwer Wierder ze streiden. Dat notzt näischt a ruinéiert déi, déi nolauschteren. 15Beméi dech, dech selwer als bewäerten Aarbechter viru Gott ze presentéieren, deen net muss sech schummen, an deen d'Wuert vun der Wourecht riicht deelt. 16Mee evitéier dat profaant, eidelt Geschwätz, well et féiert zu nach méi Ongottlosegkeet. 17An hiert Wuert wäert sech wéi eng Gangrän ausbreeden; ënner hinne sinn den Hymenäus an de Philetus. 18Déi, déi vun der Wourecht ofgewach si, soen, d'Operstéiung wier schonn geschitt, an zerstéieren de Glawen vun e puer. 19Awer de festen Fundament vu Gott steet, mat dësem Sigel: «De Här kennt déi, déi zu him gehéieren», a «Jiddereen, deen den Numm vum Här nennt, soll sech vun Ongerechtegkeet ewechhalen.» 20An engem groussen Haus sinn net nëmmen gold a sëlwer Gefässer, mee och hëlzen an irden, déi e puer fir Éier an anerer fir Schan sinn. 21Wann also een sech vun dëse rengegen, da gëtt hien e Gefääss fir Éier, helleg gemaach, nëtzlech fir den Här, bereet fir all gutt Wierk. 22Flüchte virun de jugendleche Begierlechkeeten a striew no Gerechtegkeet, Glawen, Léift a Fridden mat deenen, déi den Här aus engem rengen Häerz uruffen. 23Mee déi domm an onnéideg Diskussioune soll der evitéieren. Du weess jo, datt se just zu Sträit féieren. 24E Dénger vum Här soll net streiden, mee soll frëndlech zu jidderengem si, fäeg ze léieren a gedëlleg. 25An der Sanftmout soll hien déi, déi sech widdersetzen, léieren, datt Gott hinnen vläicht Ëmkéier gëtt, fir d'Wourecht ze erkennen. 26an datt se erëm zur Vernunft kommen aus der Fal vum Däiwel, vun deem se lieweg gefaange goufe fir säi Wëllen ze maachen. 
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1Dëst awer wëss, datt an de leschten Deeg schwéier Zäiten kommen. 2Well d'Mënschen wäerte sinn: égoistesch, geldgierig, prahleresch, houfreg, lästerlech, ongehorsam géint hir Elteren, ondankbar an onhelleg. 3Si sinn ouni natierlech Léift, onverzeilech, verleimderesch, onbehërscht, grausam an haassen dat Gutt. 4Verréider, liichtfankeg an opgeblosen, déi de Pleséier méi gär hu wéi Gott. 5Si hunn d'Form vun der Frëmmegkeet, awer verleegnen hir Kraaft. Vun deene, dréi dech ewech. 6Well aus dëse sinn déi, déi sech an d'Haiser aschläichen an domm Fraen gefaange huelen, déi mat Sënnen belueden sinn a vu verschiddene Begierden gefouert ginn. 7Si léieren ëmmer, kënnen awer ni zur Erkenntnes vun der Wourecht kommen. 8Esou wéi de Jannes an de Jambres dem Moses widderstoungen, esou widdersetzen déi sech der Wourecht; si si Mënschen, déi am Verstand verduerwe sinn an déi sech am Glawen net bewisen hunn. 9Mee si wäerten net weiderkommen, well hir Dommheet wäert fir jiddereen offensichtlech gi, wéi et och bei deenen aneren de Fall war. 10Du awer hues meng Léier, mäi Liewensstil, mäin Zil, mäi Glawen, meng Gedold, meng Léift a meng Ausdauer nogefollegt. 11D'Verfollegungen an d'Leiden, déi ech zu Antiochia, zu Ikonion an zu Lystra erlieft hunn. Wat fir Verfollegungen hunn ech erdroen! An aus all dëse Saachen huet den Här mech gerett. 12An all déi, déi wëlle fromm liewen a Christus Jesus, gi verfollegt ginn. 13Béis Mënschen an Täuscher awer wäerten ëmmer méi schlëmm ginn: Si féieren anerer an d'Ier a gi selwer an d'Ier gefouert. 14Awer du, bleiwen an deem, wat s du geléiert hues an iwwerzeegt goufs, wëssend vu wien s du et geléiert hues. 15An datt vun dengem klengen Alter un, kenns du d'helleg Schrëften, déi d'Fäegkeet hunn, dech weis ze maachen zur Rettung duerch de Glawen un de Christus Jesus. 16All Schrëft ass vu Gott inspiréiert an ass nëtzlech fir ze léieren, fir ze widderleeën, fir ze verbesseren a fir an der Gerechtegkeet z'erzéien. 17Fir datt de Mënsch vu Gott perfekt ass, vollstänneg ausgerëscht fir all gutt Wierk. 
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1Ech bezeechen virun dem Gott an dem Jesus Christus, deen amgaang ass déi Lieweg an déi Doudeg ze riichten, bei senger Erscheinung a sengem Kinnekräich. 2Verkënneg d'Wuert, stéi bereet, sief et zu Zäit oder zu Onzäit, weis zréck, bestroof an ermunter mat vill Gedold a Léier. 3Et wäert eng Zäit komme, wa si déi gesond Léier net erdroen, mee no hiren eegenen Begierden sech Léierer opsichen, déi hir Oueren kitzelen. 4A si wäerten d'Ouer vun der Wourecht ofwennen an op Fabelen ofweechen. 5Du awer, bleif an allem waakreg, erdro Leed, maach d'Aarbecht vun engem Evangelist, erfëll däin Déngscht! 6Ech ginn nämlech scho wéi en Affer vergoss, an den Ament vu mengem Doud ass komm. 7Ech hunn den éierbare Kampf gekämpft, de Laf vollbruecht, de Glawen behalen. 8Vun elo un ass fir mech d'Kroun vun der Gerechtegkeet reservéiert, déi de Här, de gerechte Riichter, mir op deem Dag zréckginn wäert, an net nëmmen mir, mee och all deenen, déi seng Erscheinung gär hunn. 9Maach, dass de séier bei mech kënns. 10Demas huet mech verlooss, well hien dës Welt gär huet, an ass op Thessaloniki gaangen; Crescens ass a Galatien, an Titus an Dalmatien gaangen. 11Nëmmen de Lukas ass bei mir. Bréng de Markus mat, well hien ass mir nëtzlech fir den Déngscht. 12Den Tychikus hunn ech op Ephesus geschéckt. 13Bréng de Mantel mat, deen ech zu Troas beim Karpus gelooss hunn, an och d'Bicher, besonnesch d'Membranen. 14Den Alexander, de Kofferschmadd, huet mir vill Béises gewisen; den Här wäert him no senge Wierker zréckbezuelen. 15A s du, pass gutt op hien op, well hien huet eise Wierder hefteg widderstoen. 16Bei menger éischter Verdeedegung ass kee bei mir komm, mee all hu mech verlooss. Dat soll hinnen net zougerechent ginn. 17Awer de Här stoung mir zur Säit an huet mech gestäerkt, fir datt d'Priedegt duerch mech vollstänneg verkënnegt gëtt an all d'Natiounen et héieren, an ech gouf aus dem Mond vum Léiw gerett. 18De Här wäert mech vun all béiser Dot retten a mech a säi himmlescht Kinnekräich féieren. Him ass d'Herrlechkeet fir ëmmer an ëmmer. Amen. 19Gréiss d'Priska an den Aquila an d'Haus vum Onesiphorus. 20Den Éraste ass zu Korinth bliwwen, mä den Trophimus hunn ech zu Milet krank hannerlooss. 21Maach, datt s de virum Wanter kënns. Den Eubulus, de Pudens, de Linus, d'Claudia an all d'Bridder gréissen dech. 22De Här ass mat dengem de Geescht, d'Gnod ass mat iech. 
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1Paul, e Knecht vu Gott an Apostel vu Jesus Christus, am Aklang mam Glawen vun deenen, déi vu Gott gewielt sinn, an der Erkenntnes vun der Wourecht, déi zur Frëmmegkeet féiert. 2An der Hoffnung op dat éiwegt Liewen, dat de Gott, deen net léit, virun den éiwege Zäiten versprach huet. 3Hien huet säi Wuert zu senger eegener Zäit manifestéiert duerch d'Priedegt, déi mir no dem Uerder vun eisem Retter Gott uvertraut gouf. 4Un den Titus, mäin echt Kand am gemeinsame Glawen: Gnod a Fridden vu Gott, dem Papp, an dem Jesus Christus, eisem Retter. 5Fir dëse Grond hunn ech dech op Kreta gelooss, fir datt s de dat, wat feelt, an d'Rei bréngs an an all Stad Eelsten asetzs, wéi ech dir befall hunn. 6Wann een onsträiflech ass, e Mann vun enger Fra, dee glawwierdeg Kanner huet, net an Uklo vu Lidderlechkeet oder Ongehuersam. 7Well en Episkop muss onsträiflech sinn als Verwalter vu Gott, net arrogant, net séier rose, net dem Wäin erginn, net gewalttäteg, net geldgierig. 8Mee gaaschtfrëndlech, Frënd vum Gudden, moossvoll, gerecht, fromm, disziplinéiert. 9Festhalen un der trei Léier, fir datt hien fäeg ass ze tréischten an der gesonder Léier an déi widderspriechend ze iwwerféieren. 10Well et gëtt vill ongehéiereg Schwätzer a Verféierer, besonnesch déi aus de Kreesser vun de Beschniddenen. 11Déi muss een zum Schweigen bréngen, well si ganz Haiser ëmstierzen, andeems si léieren, wat net soll, fir schändleche Gewënn. 12Een vun hinnen, hiren eegene Prophéit, huet gesot: «Kreter sinn ëmmer Ligener, béis Déieren, faule Bäicher.» 13Dëst Zeegnes ass wouer. Dofir solls du si streng iwwerféieren, fir datt si gesond am Glawen sinn. 14Net oppassen op jiddesch Fabelen an Uerder vu Mënschen, déi sech vun der Wourecht ofwennen. 15Alles ass reng fir déi reng, mee fir déi besuddelt an ongleeweg ass näischt reng; mee hire Verstand an hiert Gewëssen si besuddelt. 16Si bekennen Gott ze kennen, mee mat hire Wierker verleegnen si hien, well si ofscheilech an ongehorsam sinn an zu all gudder Aarbecht onbrauchbar. 
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1Du awer solls dat schwätzen, wat der gesonder Léier ubruecht ass. 2Déi al Männer sollen nüchtern, éierbar a besonnen si, gesond am Glawen, an der Léift an an der Gedold. 3Déi al Frae sollen och an hirem Behuelen helleg si, keng Läschtermauler, net Sklavinne vum Wäin, mee Léierinne vum Gudden. 4Si sollen de jonke Frae bäibréngen, hir Männer an hir Kanner gär ze hunn. 5Besonnen, reng, haushälteresch, gutt, sech hire Männer ënneruerdnen, fir datt d'Wuert vu Gott net gelästert gëtt. 6Déi jonk Männer solls du och ermunneren, besonnen ze sinn. 7An allem solls du dech selwer als Virbild vu gudde Wierker weisen, an der Léier Onverderblechkeet an Éierbarkeet. 8E gesond Wuert, dat net verdaamt ka gi, fir datt deen, dee géint eis ass, sech schumme muss, well hien näischt Schlechtes iwwer eis ze soen huet. 9D'Sklaven sollen sech hire Meeschteren ënneruerdnen an an allem wuelgefälleg sinn, net widderspriechen. 10Net ënnerschloen, mee all gutt Trei weisen, fir datt si d'Léier vun eisem Gott, dem Retter, an allem verschéineren. 11Well d'Gnod vu Gott ass erschéngt fir d'Rettung vun alle Mënschen. 12Si léiert eis, datt mir d'Gottlosegkeet an déi weltlech Begierden verleegnen, a besonnen, gerecht a fromm an dësem Zäitalter liewen. 13Mir erwaarden déi glécklech Hoffnung an d'Erscheinung vun der Herrlechkeet vun eisem grousse Gott a Retter Jesus Christus. 14Hien huet sech selwer fir eis gi, fir eis vun all Ongerechtegkeet ze erléisen an e Vollek vu sengem eegene Besëtz ze rengegen, dat eifreg ass fir gutt Wierker. 15Dës Saachen solls du soe, biede an iwwerféieren mat aller Autoritéit, a looss keen dech veruechten. 
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1Erënner si drun, sech den Autoritéiten z'ënnerwerfen a gehorsam ze si, bereet fir all gutt Wierk. 2Lästert keen, sidd friddlech, frëndlech a weist Sanftmut géintiwwer all Mënsch. 3Mir waren och eemol onverstänneg, ongehorsam, verleet, déngend verschiddene Begierden a Genoss, liewend a Béisheet a Näid, verhaasst an een deen aneren haassend. 4Awer wéi d'Guddegt an d'Frëndlechkeet vun eisem Retter Gott erschéngt ass, 5huet hien eis net duerch Wierker vun der Gerechtegkeet, déi mir gemaach hu, mee no senger Barmhäerzegkeet gerett, duerch d'Wäschung vun der Neigebuert an d'Erneierung vum hellege Geescht. 6Deen hien räichlech iwwer eis ausgegoss huet duerch Jesus Christus, eise Retter, 7fir datt mir duerch seng Gnod gerechtfäerdegt ginn an Ierwen vun der Hoffnung op dat éiwegt Liewen. 8Dëst Wuert ass trei, an ech wëll, datt du dës Saachen fest behaapts, fir datt déi, déi un Gott gleewen, Suerg droen, gutt Wierker ze praktizéieren. Dës Saachen si gutt a nëtzlech fir d'Mënschen. 9Mee evitéier domm Diskussiounen, Genealogien, Sträit a gesetzlech Kämpf, well si sinn onnëtz a vergeblech. 10E Mënsch, deen Trennung verursaacht, solls du no enger éischter an zweeter Warnung ofleenen. 11Du weess, datt sou een verdorwen ass a sënnegt, well hie selwer veruerteelt ass. 12Wann ech den Artemas oder den Tychikus bei dech schécken, da maach dech bäi, bei mech op Nikopolis ze komme, well ech decidéiert hunn, do ze iwwerwanteren. 13Schéck den Zenas, de Gesetzesgeléierten, an den Apollos fläisseg weider, datt hinnen näischt feelt. 14Och eis Leit sollen léieren, sech mat gudden Doten un déi néideg Besoinen ze halen, fir datt si net onfruchtbar sinn. 15All déi bei mir si, gréissen dech. Gréiss déi, déi eis an der Glawen gär hunn. D'Gnod ass mat iech all. 
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1Paul, e Gefaangene vu Christus Jesus, an den Timotheus, eise Brudder, un de Philémon, eise beléifte Mataarbechter, 2an un d'Apphia, eis Schwëster, an den Archippus, eise Matsträiter, an d'Kierch an dengem Haus: 3Gnod a Fridden sief mat iech vun eisem Gott, dem Papp, an dem Här Jesus Christus. 4Ech soen ëmmer Merci mengem Gott, wann ech un dech a mengen Gebieder denken, 5well ech vun denger Léift an dengem Glawen héieren hunn, déi's de zum Här Jesus an zu all deenen Hellegen hues. 6Ech bieden, datt d'Gemeinschaft vun dengem Glawen wierksam gëtt duerch d'Erkenntnes vun all deem Gudden, dat an eis ass fir Christus. 7Ech hat vill Freed an Trouscht an denger Léift, well d'Häerzer vun deenen Hellegen duerch dech, Brudder, erfrëscht goufen. 8Dofir, obwuel ech vill Fräimüdegkeet a Christus hu, fir dir ze befeelen, wat sech gehéiert, 9bieden ech dech éischter duerch d'Léift, als dee Paulus, den ale Mann, an elo och e Gefaangene vu Christus Jesus. 10Ech bieden dech fir mäi Kand, dat ech an de Ketten geziilt hunn, den Onesimus. 11Hien, deen dir eemol onnëtz war, ass elo fir dech an och fir mech nëtzlech. 12Ech schécken hien zréck zu dir, hien ass wéi mäi Häerz. 13Ech wollt hien bei mir behalen, fir datt hien an de Ketten vum Evangelium fir dech kéint déngen. 14Awer ouni däi Rot wollt ech näischt maachen, fir datt deng gutt Dot net wéi aus Noutwennegkeet, mee fräiwëlleg wier. 15Vläicht ass hien dofir fir eng Zäit getrennt gi, fir datt du hien éiweg kéins kréien. 16net méi als Sklav, mee méi wéi e Sklav, als e beléifte Brudder, besonnesch fir mech, wéi vill méi awer fir dech, souwuel am Fleesch wéi am Här. 17Wann du mech also als Partner unhëls, empfänks hien wéi mech. 18Wann hien dir awer Onrecht gedoen huet oder eppes schëlleg ass, da rechne dat mir un. 19Ech, de Paulus, hunn et mat menger eegener Hand geschriwwen: Ech wäert et zeréckbezuelen, fir datt ech dir net soe muss, datt och du selwer mir nach schëlleg bass. 20Jo, Brudder, ech wëll vun dir Notzen hunn am Här; rascht mäi Häerz a Christus. 21Vertrauend op däi Gehorsam hunn ech dir geschriwwen, wëssend, datt s du nach méi maache wäerts wéi ech soen. 22Gleechzäiteg bereet mir och e Logement vir, well ech hoffen, datt ech duerch är Gebieder iech geschenkt ginn. 23Epaphras, mäi Matgefaangene a Christus Jesus, léisst dech begréissen. 24Markus, Aristarchus, Demas a Lukas, meng Mataarbechter. 25D'Gnod vum Här Jesus Christus sief mat ärem dem Geescht. 



  
    Hebräer

    
    
  
  Hebräer

1

1A ville Stécker an op vill Manéieren huet Gott fréier mat de Pappen duerch d'Prophéiten geschwat. 2An dëse leschten Deeg huet hien duerch säi Jong mat eis geschwat, deen hien als Ierwen vun allem gesat huet an duerch deen hien och d'Zäitalter geschafen huet. 3Hien, deen den Ofglanz vu senger Herrlechkeet an den Ofdrock vu sengem Wiesen ass, dréit alles duerch d'Wuert vu senger Kraaft. Nodeems hien d'Rengegung vun de Sënnen duerch sech selwer gemaach huet, huet hien sech zur rietser Hand vun der Majestéit an den Héichten gesat. 4Esou vill besser ass hien gi wéi d'Engelen, well hien en Numm geierft huet, dee méi héich ass wéi hiren. 5Fir wien vun den Engelen huet hien jeemools gesot: «Du bass mäi Jong, haut hunn ech dech geziilt»? An nach eng Kéier: «Ech wäert him e Papp sinn, an hien wäert mir e Jong sinn.» 6Awer wann hien erëm den Éischtgebuerenen an d'Welt erabréngt, seet hien: «All d'Engel vu Gott sollen him ubieden.» 7A vun den Engelen seet hien: «Hien mécht seng Engelen zu Geeschter a seng Dénger zu enger Flam vum Feier.» 8Awer zum Jong seet hien: «Däin Troun, o Gott, ass fir ëmmer an ëmmer, an de Staf vun der Gerechtegkeet ass de Staf vun denger Herrschaft.» 9Du hues Gerechtegkeet gär an d'Gesetzlosegkeet gehaasst; dofir huet Gott, däi Gott, dech mat Ueleg vun der grousser Freed gesalft iwwer deng Matgeschëfter. 10An du, Här, hues am Ufank d'Äerd gegrënnt, an d'Himmel sinn d'Wierk vun dengen Hänn. 11Si wäerten ënnergoen, mee du bleifs bestoen; an all wäerten wéi e Kleed al ginn. 12A wéi eng Decken rulls du si zesummen wéi e Kleed, a si wäerten geännert ginn; awer du bleifs dee selwechten, an deng Joer wäerten net op en Enn goen. 13Zu wéi engem vun den Engelen huet hien jee gesot: «Sëtz dech zu menger rietser Hand, bis ech deng Feinden als Foussschemel fir deng Féiss maachen?» 14Si se net all déngend Geeschter, déi fir den Déngscht geschéckt gi, fir déi, déi d'Rettung ierwen? 
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1Dofir musse mir nach méi op dat oppassen, wat mir héieren hu, fir datt mir net ofdriften. 2Wann d'Wuert, dat duerch d'Engel geschwat gouf, fest war, an all Transgressioun an Ongehorsam eng gerecht Belounung krut, 3Wéi kënne mir esou enger grousser Rettung entkommen, wa mir se vernoléissegen, déi ugefaangen huet duerch den Här geschwat ze ginn an déi vun deenen, déi et héieren hu, bestätegt gouf? 4Gott huet mat Zeechen, Wonner a verschiddene Kraaften an duerch Verdeelunge vum hellege Geescht, wéi et sengem Wëllen entsprécht, bestätegt. 5Fir net d'Engel huet hien d'Welt, déi nach kënnt, ënnerworf, vun där mir schwätzen. 6Awer iergendeen huet iergendwou bezeegt a gesot: «Wat ass de Mënsch, datt s du senger gedenks, oder de Jong vum Mënsch, datt s du dech ëm hien këmmers?» 7Du hues hien e bëssen ënner d'Engel gesat, mat Herrlechkeet an Éier hues de hien gekréint. 8Alles hues du ënner seng Féiss gesat; an andeems hien alles ënnerworf huet, huet hien näischt ausgelooss, wat net ënnerworf wier. Elo awer gesi mir nach net, datt him alles ënnerworf ass. 9Mir gesinn awer de Jesus, deen e bëssen ënner d'Engelen erniddregt gouf, duerch d'Leed vum Doud mat Herrlechkeet an Éier gekréint, fir datt hien, ouni Gott, fir all Mënsch den Doud geschmaacht huet. 10Well et ubruecht war fir hien, duerch deen alles existéiert an duerch deen alles geschitt, vill Kanner an d'Herrlechkeet ze féieren, den Uféierer vun hirer Rettung duerch Leid vollzebréngen. 11Well deen, deen hellegt, an déi, déi gehellegt gi, stamen all aus engem. Dofir schummt hien sech net, si Brudder ze nennen. 12Ech wäert däin Numm menge Bridder verkënnegen, an der Mëtt vun der Kierch wäert ech dech luewen. 13An nach eng Kéier: «Ech wäert op hien vertrauen.» An nach eng Kéier: «Kuck, ech an d'Kanner, déi Gott mir ginn huet.» 14Well d'Kanner un Blutt a Fleesch deelhuelen, huet hien och gläichermoossen dorunner deelgeholl, fir datt hien duerch den Doud deen zerstéiert, deen d'Muecht iwwer den Doud huet, dat ass den Däiwel. 15An hien huet déi befreit, déi duerch Angscht virum Doud während hirem ganze Liewen an der Knechtschaft waren. 16Et ass nämlech sécherlech net d'Engel, déi hien gräift, mee hien gräift de Som vum Abraham. 17Dofir huet hien missen a jidder Hisiicht senge Bridder gläichen, fir datt hien e barmhäerzege an trei Héije Priister viru Gott géif gi, fir d'Sënnen vum Vollek ze versöhnen. 18Well hien selwer gelidden huet, wéi hien getest gouf, kann hien deenen hëllefen, déi getest ginn. 
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1Dofir, helleg Bridder, déi un der himmlescher Beruffung deelhuelt, betruecht den Apostel an Héijepriister vun eisem Bekenntnes, Jesus. 2Hien ass trei dem, deen hien gemaach huet, wéi och de Moses a sengem Haus. 3Well dësen ass mat méi Herrlechkeet wéi de Moses gewierdegt gi, wéi deen, deen d'Haus gebaut huet, méi Éier huet wéi d'Haus selwer. 4All Haus gëtt nämlech vun engem gebaut, awer Gott ass deen, deen alles erschaf huet. 5A Moses war zwar trei a sengem ganze Haus als Dénger, fir e Zeegnes vun deem, wat nach geschwat gëtt. 6Christus awer ass wéi e Jong iwwer sengem Haus, a mir sinn dëst Haus, wa mir d'Fräiheet an d'Ruhm vun der Hoffnung behalen. 7Dofir, wéi den hellege Geescht seet: Haut, wann dir seng Stëmm héiert, 8verhärt net är Häerzer wéi bei der Provokatioun um Dag vun der Versuchung an der Wüst, 9wou är Pappen mech versicht hunn, obwuel si meng Wierker gesinn hunn 10Véierzeg Joer dofir war ech rosen op dës Generatioun an ech hu gesot: Si ginn ëmmer an hirem Häerz irend, awer si hu meng Weeër net erkannt. 11Sou hunn ech a mengem Roserei geschwuer: Si wäerten net a meng Rou erakommen. 12Passt op, Bridder, datt net an engem vun iech e béist, ongleewegt Häerz ass, dat sech vum liewege Gott ofdréit. 13Mee ermuntert Iech selwer all Dag, soulaang et nach "haut" genannt gëtt, fir datt keen vun iech duerch de Bedruch vun der Sënn verhäerd gëtt. 14Well mir si Partner vum Christus gi, wa mir den Ufank vun eiser Zouversiicht bis zum Enn festhalen. 15Wéi et gesot gëtt: Haut, wann dir seng Stëmm héiert, verhäert är Häerzer net wéi an der Rebellioun. 16Wien huet héieren a rebelléiert? Net all déi, déi duerch de Moses aus Ägypten erausgaange sinn. 17Awer mat wiem war Gott véierzeg Joer laang rose? War et net mat deenen, déi gesënnegt haten, deenen hir Läichen an der Wüst gefall sinn? 18Wien awer huet hien geschwuer, datt si net a seng Rou erakommen, wann net deenen, déi net gegleeft hunn? 19A mir gesinn, datt si net konnten erakommen wéinst Onglawen. 
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1Loosst eis also fäerten, datt net iergendeen vun iech schéngt, d'Verspriechen, a seng Rou eranzegoen, ze feelen. 2Well mir sinn d'Evangelium verkënnegt gi, grad wéi si, awer d'Wuert vun der Noriicht huet hinnen näischt genotzt, well et net mat Glawen vermëscht war bei deenen, déi et héieren hunn. 3Mir, déi gleewen, trieden an d'Rou a, wéi gesot gouf: «Ech hunn a menger Roserei geschwuer: Si wäerten net a meng Rou erakommen», obwuel d'Wierker zënter der Grënnung vun der Welt gemaach goufen. 4Well Gott iergendwou iwwert de siwenten Dag esou gesot huet: «An dem siwenten Dag huet Gott vun all senge Wierker gerascht.» 5An erëm seet hien: 'Si wäerten net a meng Rou erakommen.' 6Dofir bleift et, datt nach e puer an hatt erakommen, an déi fréier d'Evangelium héieren hu, sinn net erakomm wéinst Ongehorsam. 7Erëm bestëmmt hien en Dag, haut, an David, soen no esou vill Zäit, wéi virdru gesot gouf: «Haut, wann dir seng Stëmm héiert, verhäert net är Häerzer.» 8Wa Jesus si zur Rou bruecht hätt, géif hien net vun engem aneren Dag geschwat hunn. 9Dofir bleift eng Sabbatrou fir d'Vollek vu Gott bestoen. 10Well deen, deen a seng Rou eragaangen ass, huet och vu senge Wierker gerascht, grad wéi Gott vu sengeegenen. 11Loosst eis dofir fläisseg si, fir an déi Rou eranzegoen, datt keen an dat selwecht Beispill vum Ongehorsam fält. 12D'Wuert vu Gott ass lieweg a wierksam, méi schaarf wéi all zweeschneidegt Schwäert, an et dréngt duerch bis zur Deelung vu Séil a Geescht, vu Gelenker a Muerch, an et ass e Riichter iwwer d'Gedanken an d'Absiichte vum Häerz. 13An et gëtt keng Kreatur, déi verstoppt ass virun him, mee alles ass plakeg an opgedeckt virun den Aen vun deem, mat deem mir ze dinn hunn. 14Also, well mir e groussen Héichpriister hunn, deen duerch den Himmel gaangen ass, Jesus, de Jong vu Gott, hale mir fest un eisem Bekenntnes. 15Mir hunn nämlech kee Héijepriester, deen net mat eise Schwächten Matleed ka hu, mee een, deen an allem wéi mir versicht gouf, awer ouni Sënn. 16Loosst eis dofir mat Fräiméissegkeet bei den Troun vun der Gnod erukommen, fir datt mir Barmhäerzegkeet kréien a Gnod fannen zur gënschteger Hëllef. 
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1All Héichpriister, deen aus de Mënschen geholl gëtt, gëtt agesat fir d'Saachen zu Gott, fir datt hien Gowen an Affer fir d'Sënnen ubitt. 2Hien ass fäeg mat Matgefill géintiwwer deenen, déi an Ignoranz an Iertum si, well och hien selwer mat Schwächt ëmgi ass. 3An duerch si muss hien, wéi fir d'Vollek, esou och fir sech selwer Affer fir d'Sënnen bréngen. 4A keen hëlt sech dës Éier, mee hien gëtt vu Gott geruff, grad wéi den Aaron. 5Esou huet och de Christus sech net selwer veréiert, fir Héijepriister ze gi, mee deen, deen zu him gesot huet: «Du bass mäi Jong, haut hunn ech dech gebuer.» 6An op enger anerer Plaz seet hien: «Du bass Priister fir ëmmer no der Uerdnung vu Melchisedek.» 7An de Deeg vu sengem Fleesch huet hien Gebieder an Ufro mat staarkem Schrei an Tréinen un dee geriicht, deen hien aus dem Doud rette konnt, an hien ass wéinst senger Gottesfäert erhéiert ginn. 8Obwuel hien e Jong war, huet hien duerch dat, wat hien gelidden huet, d'Gehorsam geléiert. 9An nodeems hien vollbruecht war, gouf hien de Grond vun der éiweger Rettung fir all déi, déi him follegen. 10Vu Gott als Héijepriister no der Uerdnung vum Melchisédek genannt ginn. 11Iwwer deen hu mir vill ze soen, an et ass schwéier z'erklären, well dir trääg gi sidd am Gehéier. 12An nämlech, obwuel dir scho Meeschter sollt sinn duerch d'Zäit, hutt dir erëm Besoin, datt een iech déi éischt Elementer vun der Parole vu Gott léiert, an dir braucht Mëllech an net fest Iessen. 13Jiddereen, dee Mëllech kritt, ass onerfueren am Wuert vun der Gerechtegkeet, well hien nach e Kand ass. 14Awer déi staark Nahrung ass fir déi Vollkommen, déi duerch de Gebrauch hir Sënner trainéiert hu, fir tëscht gutt a béis ze ënnerscheeden. 
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1Dofir loosse mir den Ufank vum Christus sengem Wuert a striewe mir no der Vollkommenheet, ouni erëm d'Fundament vun der Ëmkéier vun den doudege Wierker an dem Glawen un Gott ze leeën. 2D'Léier vun de Wäschungen, dem Opleeën vun den Hänn, der Operstéiung vun den Doudegen an dem éiwege Geriicht. 3An dëst wäerte mir maachen, wa wierklech Gott et erlaabt. 4Et ass onméiglech, déi, déi eemol erliicht goufen, déi d'Gnod vun der himmlescher Gutt geschmaacht hunn an déi mat dem hellege Geescht deelgeholl hunn, 5an déi, déi dat gutt Wuert vu Gott an d'Kraaft vum kommende Zäitalter geschmaacht hunn 6an déi ofgefall sinn, nees zur Ëmkéier ze bréngen, well si de Jong vu Gott fir sech selwer nach eng Kéier kräizegen an ëffentlech zur Schan maachen. 7Well d'Äerd, déi dacks de Reen drénkt, deen op si kënnt, a gëeegent Kraider fir déi bréngt, déi se bebauen, kritt e Seegen vu Gott. 8Awer wann et Daren an Dëschtelen ervirbréngt, ass et verworf an no beim Fluch, deem säin Enn d'Verbrennung ass. 9Mir sinn iwwerzeegt iwwer iech, beléift, vun deene Saachen, déi besser sinn an zur Rettung féieren, och wa mir esou schwätzen. 10Gott ass nämlech net ongerecht, fir äert Wierk an d'Léift, déi dir gewisen hutt, am Numm vun him ze vergiessen, andeems dir den Hellegen gedéngt hutt an nach ëmmer déngt. 11Mir wënschen, datt jidderee vun iech dee selwechten Fläiss weist, fir d'voll Sécherheet vun der Hoffnung bis zum Enn ze erreechen. 12Fir datt dir net trääg gitt, mee Imitateuren vun deenen, déi duerch Glawen a Gedold d'Verspriechen ierwen. 13Well Gott dem Abraham versprach huet, huet hien bei sech selwer geschwuer, well hien keen méi Groussen hat, bei deem hien konnt schwieren. 14Ech wäert dech sécherlech seenen an dech sécherlech vermehren. 15An esou huet hien, nodeems hien gedëlleg war, d'Verspriechen erreecht. 16Well d'Mënschen schwieren no engem Gréisseren, an den Eed setzt en Enn un all Widdersproch als Bestätegung. 17An deem, wou Gott méi wëll den Ierwen vum Verspriechen d'Onverännerlechkeet vu sengem Rot weisen, huet hien et mat engem Eed bestätegt. 18Fir datt mir duerch zwee onverännerlech Saachen, an deenen et onméiglech ass, datt Gott léit, e staarke Trouscht hu, mir déi geflücht si, fir d'Hoffnung ze ergräifen, déi virun eis läit. 19Dës Hoffnung hu mir als Anker vun der Séil, sécher a fest, an déi an dat bannenzegt vum Schleier erakënnt. 20Wou Jesus als Virleefer fir eis eragaangen ass, no der Uerdnung vum Melchisedek, ass hien Héije Priister fir déi Éiwegkeet ginn. 
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1Dësen ass de Melchisédek, de Kinnek vu Salem an de Priister vum héchste Gott, deen dem Abraham begéint ass, wéi hien zréckkomm ass vun der Schluecht vun de Kinneken, an hien huet hien gesegent. 2Dem huet den Abraham och eng Zéngt vun allem ginn. Éischtens gëtt hien als Kinnek vun der Gerechtegkeet interpretéiert, an duerno och als Kinnek vu Salem, dat heescht, Kinnek vum Fridden. 3Hien hat weder Papp nach Mamm, kee Stammbam, keen Ufank vun Deeg nach Enn vum Liewen, mee hie gläicht dem Jong vu Gott a bleift Priister fir ëmmer. 4Kuckt awer, wéi grouss dësen ass, deem den Abraham, de Patriarch, en Zéngtel aus der Krichsbeut ginn huet. 5An déi, déi aus de Jongen vum Levi d'Priisteramt kréien, hunn d'Uerder, den Zéngte vum Vollek no dem Gesetz ze huelen, dat heescht vun hire Bridder, obwuel si aus de Lenden vum Abraham erausgaange sinn. 6Awer deen, deen net genealogesch vun hinnen ass, huet den Abraham d'Zéngtel geholl an deen, deen d'Verspriechen huet, gesegnet. 7Ouni all Widdersproch gëtt dat manner vun dem méi Iwwerleeëne geseent. 8An hei kréien stierflech Mënschen d'Zéngten, mee do gëtt bezeegt, datt hien lieft. 9A wéi ee kéint soen, duerch den Abraham huet och de Levi, deen den Zéngten hëlt, den Zéngten bezuelt. 10Well hien nach an de Lenden vum Papp war, wéi de Melchisédek him begéint huet. 11Wann also d'Vollendung duerch d'levitescht Priestertum war (well d'Vollek d'Gesetz op si krut), firwat war et nach néideg, datt en aneren Priester no der Uerdnung vum Melchisedek opsteet an net no der Uerdnung vum Aaron genannt gëtt? 12Well wann d'Priistertum verännert gëtt, muss och d'Gesetz verännert ginn. 13Fir deen, iwwer deen dës Saachen gesot gi, gehéiert zu engem anere Stamm, vun deem keen um Altor gedéngt huet. 14Et ass offensichtlech, datt eisen Här aus dem Stamm Juda opgaangen ass, iwwer deen de Moses näischt iwwer Priister geschwat huet. 15An nach méi offensichtlech ass et, wann en aneren Priister no der Änlechkeet vum Melchisédek opsteet. 16Deen ass net no engem Gebot aus Fleesch gi, mee no der Kraaft vum onvergiängleche Liewen. 17Et gëtt nämlech bezeechent: «Du bass e Priister fir ëmmer no der Uerdnung vum Melchisédek.» 18D'Ofschafung vun der viregter Uerdnung geschitt, well si schwaach an onnëtz ass. 19Well d'Gesetz näischt vollbruecht huet, gëtt awer eng besser Hoffnung agefouert, duerch déi mir no bei Gott kommen. 20An esou vill wéi et net ouni Eed war, well déi aner sinn ouni Eed Priister ginn, 21awer hien duerch en Eed, duerch deen, deen zu him gesot huet: «De Här huet geschwuer an et net berouen: Du bass Priister fir ëmmer.» 22Esou ass de Jesus de Garant vun engem besseren Testament ginn. 23An déi aner si vill Priister gi, well de Doud hinnen verhënnert huet, ze bleiwen. 24Mä hien, well hien fir ëmmer bleift, huet e Priistertum, dat net iwwerdrobar ass. 25Dofir kann hien och déi, déi duerch hien zu Gott komme, vollstänneg retten, well hien ëmmer lieft, fir fir si anzetrieden. 26Esou een Héije Priister war eis ubruecht, helleg, onschëlleg, onbefleckt, getrennt vun de Sënner an héich iwwer d'Himmelen. 27Deen net all Dag néideg huet, wéi déi aner Héichpriister, fir éischt fir seng eege Sënnen Affer ze bréngen an dann fir d'Vollek; well hien huet dëst eemol fir ëmmer gemaach, wéi hien sech selwer opbruecht huet. 28Well d'Gesetz Mënschen als Héije Priister asetzt, déi Schwächt hunn, awer d'Wuert vum Eed, deen no dem Gesetz kënnt, setzt de Jong an, dee fir d'Éiwegkeet perfekt gemaach ass. 
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1D'Haaptsaach awer vun deem wat gesot gëtt, ass datt mir esou en Héijepriister hunn, dee sech op der rietser Säit vum Troun vun der Majestéit an den Himmelen gesat huet. 2Hien ass den Dénger vun den Hellegen an dem woure Zelt, dat de Här opgeriicht huet an net de Mënsch. 3All Héichpriister gëtt nämlech agesat fir Gaben an Affer ze bréngen, dofir ass et néideg, datt och dësen eppes huet, wat hien bréngt. 4Wann hien also op der Äerd wier, géif hien och net Priister si, well et schonn déi sinn, déi no dem Gesetz d'Gaben bréngen. 5Si déngen als Beispill a Schiet vun deene himmlesche Saachen, wéi dem Moses gesot gouf, wéi hien d'Tabernakel sollt fäerdegstellen: «Pass op, datt s du alles no dem Muster méchs, dat dir um Bierg gewise gouf.» 6Elo awer huet hien e vill besser Déngscht kritt, well hien de Vermëttler vun engem besseren Bund ass, deen op besser Verspriechen etabléiert gouf. 7Wann déi éischt ouni Feeler gewiescht wier, wier keng Plaz fir eng zweet gesicht ginn. 8Well hien hinnen eppes virwerft, seet den Här: «Kuck, et kommen Deeg, seet den Här, an ech wäert e neie Bond mam Haus Israel a mam Haus Juda maachen.» 9Net wéi de Bond, deen ech mat hire Pappen gemaach hu, wéi ech hir Hand gegräift hu, fir si aus dem Land Ägypten eraus ze féieren, well si sinn net a mengem Bond bliwwen, an ech hunn hinnen net méi opmierksam gesinn, seet den Här. 10Dëst ass de Bund, deen ech mam Haus Israel no deenen Deeg schléissen, seet den Här: Ech gi meng Gesetzer an hiren Verstand a schreiwen se op hir Häerzer, an ech wäert hire Gott sinn, a si wäerten mäi Vollek sinn. 11An ni wäert jidderee säi Matbierger a jidderee säi Brudder léieren a soen: «Erkennt den Här!» Well all wäerten mech kennen, vum Klengen bis zum Groussen ënner hinnen. 12Datt ech gnädeg si géintiwwer hire Ongerechtegkeeten an hirer Sënn wäert ech net méi gedenken. 13Wann hien eng nei Allianz seet, huet hien déi éischt veralt, an dat wat veralt an al gëtt, ass no beim Verschwannen. 
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1Also hat déi éischt Rechter vum Gottesdéngscht an eng helleg weltlech Plaz. 2Well en éischt Zelt gouf virbereet, an deem de Liichter, den Dësch an d'Propositioun vun de Brout war, déi als Hellegtum bezeechent gëtt. 3Hannert dem zweeten Schleier war d'Tabernakel, déi als Hellegt Hellegt genannt gëtt. 4Et hat e gëllene Räucherfaass an d'Arch vun der Allianz, déi ganz mat Gold iwwerzunn war, an där eng gëllen Krou mat Manna, dem Aaron säi Staf, dee gesprooss hat, an d'Tafelen vun der Allianz waren. 5Doriwwer waren d'Cherubim vun der Herrlechkeet, déi de Gnodestull iwwerschiermt hunn, awer doriwwer kann een elo net am Detail schwätzen. 6Nodeems dës Saachen esou virbereet si, ginn d'Priister ëmmer an den éischten Tabernakel eran, fir hir Gottesdéngschter ofzeschléissen. 7Awer an dat zweet geet nëmmen eemol am Joer den Héichpriister, net ouni Blutt, dat hien fir sech an d'Iertemer vum Vollek bréngt. 8Dëst weist den hellege Geescht, datt de Wee vun den Hellegen nach net opgedeckt war, soulaang d'éischt Zelt nach bestanen huet. 9Dëst ass eng Verglach fir déi aktuell Zäit, an där Gowen an Affer bruecht ginn, déi net fäeg sinn, no dem Gewëssen, den Déngenden ze perfektionéieren. 10Si bezéien sech eleng op Iessen, Gedrénks a verschidde Wäschungen, als Reegelen vum Fleesch, déi bis zur Zäit vun der Erneierung opgezwonge sinn. 11Awer Christus, wéi hien als Héichpriister vun de gudde Saachen ukomm ass, ass duerch dat méi grousst a méi vollkomment Zelt gaangen, dat net mat Mënschehänn gemaach ass, dat heescht, et ass net vun dëser Schöpfung. 12Net duerch d'Blutt vun de Bicken a Kälwer, mee duerch säin eegent Blutt ass hien eemol fir ëmmer an dat Hellegt eragaangen, eng éiweg Erléisung fannen. 13Wann nämlech d'Blutt vu Bécker a Stéieren an d'Äschen vun enger jonker Kou déi onreng si besprengt, hellegt et zur Rengheet vum Kierper. 14Wéi vill méi wäert d'Blutt vum Christus, deen duerch den éiwege Geescht sech selwer als onschëlleg un Gott ugebueden huet, eis Gewëssen vun den doudege Wierker rengegen, fir dem liewege Gott ze déngen. 15An dofir ass hien de Vermëttler vum neie Bond, fir datt duerch säin Doud d'Erléisung vun de Verstéiss, déi ënner dem éischte Bond waren, geschitt, sou datt déi Beruffen d'Verspriechen vun der éiweger Ierfschaft kréien. 16Wou nämlech en Testament ass, ass et noutwenneg, datt den Doud vum Testateur bruecht gëtt. 17Well e Testament gëtt nëmmen dann fest, wann de Verfasser gestuerwen ass; et huet keng Kraaft, soulaang hien nach lieft. 18Dofir ass och déi éischt net ouni Blutt ageweit ginn. 19Nodeems Moses all d'Geboter no dem Gesetz dem ganze Vollek gesot hat, huet hien d'Blutt vun de Kälwer mat Waasser, scharlachrouder Woll an Isop geholl an d'Buch an all d'Vollek besprengt. 20Hien huet gesot: «Dëst ass d'Blutt vum Bond, dee Gott iech befall huet.» 21An den Tabernakel an all déi Gefäässer vum Déngscht huet hien och esou mam Blutt besprengt. 22A bal alles gëtt duerch Blutt gereinegt no dem Gesetz, an ouni Bluttvergiessen gëtt et keng Verzeiung. 23Dofir ass et noutwenneg, datt d'Musteren vun deene Saachen am Himmel gereinegt ginn, awer déi himmlesch Saachen musse mat bessere Affer wéi dës gereinegt ginn. 24Fir Christus ass net an déi mat Hänn gemaachte helleg Plazen erakomm, déi just e Géigebild vun den echte Saachen si, mee hien ass elo an den Himmel erakomm, fir sech selwer virun dem Gesiicht vu Gott fir eis ze weisen. 25Och net fir datt hien sech dacks duerbréngt, esou wéi den Héije Priister all Joer an déi helleg Plaz eragoen mat friemem Blutt. 26Well hien hätt dacks misse leiden zanter der Grënnung vun der Welt, mee elo ass hien eemol um Enn vun den Zäiten erschéngt, fir d'Sënn duerch säin Affer ofzeschafen. 27An esou wéi et de Mënschen bestëmmt ass eemol ze stierwen, an duerno d'Geriicht, 28Esou gouf och Christus eemol als Offer bruecht, fir d'Sënnen vu ville fortzedroen. Beim zweeten Optrëtt wäert hien ouni Sënn erschéngen fir déi, déi op hien waarden, fir d'Rettung. 
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1Well d'Gesetz nëmmen e Schiet vun de kommende gudde Saachen huet an net d'Bild vun de Saachen selwer, kann et ni déi, déi erukommen, duerch déi selwecht Affer, déi all Joer bruecht gi, perfekt maachen. 2Well soss hätten se net opgehalen, se ze bréngen, well déi, déi déngen, eemol gereinegt, kee Gewëssen vun de Sënnen méi hätten. 3Mee an hinnen ass all Joer eng Erënnerung un d'Sënnen. 4Et ass onméiglech, datt d'Blutt vun de Stéieren an de Bocke d'Sënnen ewechhëlt. 5Dofir, wann hien an d'Welt erakënnt, seet hien: « Affer an Offeren hues du net gewollt, mee e Kierper hues du fir mech bereet gemaach. » 6Brandoffer an Offeren fir d'Sënn hues de net gewollt. 7Dunn hunn ech gesot: «Kuck, ech si komm, an engem Rull vum Buch steet iwwer mech geschriwwen, fir däi Wëllen ze maachen, Gott.» 8Wéi hien méi héich gesot huet, datt Gott keng Affer, keng Offeren, keng Brandofferen an och keng Offer fir d'Sënn gewollt huet, déi no dem Gesetz bruecht ginn. 9Dunn huet hien gesot: «Kuck, ech sinn hei fir däi Wëllen ze maachen.» Hien hëlt dat éischt ewech, fir dat zweet opzeriichten. 10An deem Wëlle si mir duerch d'Affer vum Kierper vum Jesus Christus eemol fir ëmmer gehellegt. 11An all Priister steet all Dag do a leet säin Déngscht, an offréiert dacks déiselwecht Affer, déi ni d'Sënnen ewechhuele kënnen. 12Awer dësen huet een Affer fir d'Sënn bruecht, dat fir ëmmer gëllt, an huet sech un der rietser Hand vu Gott gesat. 13Den Här waart nach, bis seng Feinden als Foussschemel fir seng Féiss gesat ginn. 14Well duerch een eenzegt Affer huet hien déi, déi gehellegt gi, fir ëmmer vollbruecht. 15An de hellege Geescht bezeegt eis dat och, well hie gesot huet: 16«Dëst ass de Bond, deen ech mat hinnen no deenen Deeg maachen, seet den Här: Ech gi meng Gesetzer an hir Häerzer a schreiwen se op hiren Verstand.» 17An hir Sënnen an hir Ongerechtegkeeten wäert ech net méi erënneren. 18A wou et Pardon vun dësen ass, do ass keng Offer fir d'Sënn méi néideg. 19Also, Bridder, hu mir Fräiméissegkeet an den Agank vun den Hellegen duerch dem Jesus säi Blutt. 20Dee Wee, deen hien fir eis nei a lieweg duerch de Schleier, dat heescht sengem Fleesch, ageweit huet. 21An e grousse Priister iwwer d'Haus vu Gott. 22Loosst eis mat engem oprichtege Häerz a voller Iwwerzeegung vum Glawen erukommen, nodeems eis Häerzer vun engem béise Gewëssen gereinegt goufen an eis Kierper mat rengem Waasser gewäsch goufen. 23Loosst eis d'Bekenntnes vun der Hoffnung onerschütterlech festhalen, well deen, deen et versprach huet, ass trei. 24A loosst eis een deen aneren betruechten fir Ureiz zur Léift an zu gudde Wierker. 25Loosst eis net d'Versammlung verloossen, wéi et e puer als Gewunnecht hu, mee ermunnert een den aneren, an dat nach méi, well dir gesitt, datt den Dag méi no kënnt. 26Well wa mir fräiwëlleg weider sënnegen, nodeems mir d'Erkenntnis vun der Wourecht kritt hu, bleift keng Affer méi fir d'Sënnen iwwereg. 27Awer et bleift eng schrecklech Erwaardung vum Geriicht an engem Feier, dat d'Géigner verschléngt. 28Wien d'Gesetz vum Moses ofleent, stierft ouni Erbaarmen op d'Ausso vun zwee oder dräi Zeien. 29Wéi vill méi schlëmm Strof mengt dir, wäert dee verdéngen, deen de Jong vu Gott niddergetrëppelt huet, an d'Blutt vum Bond als onreng ugesinn huet, an den hellege Geescht vun der Gnod beleidegt huet? 30Mir wëssen nämlech, wien gesot huet: «D'Rache ass meng, ech wäert zeréckbezuelen», an nach eng Kéier: «De Här wäert säi Vollek riichten.» 31Et ass schrecklech, an d'Hänn vum liewegen Gott ze falen. 32Erënnert iech awer un déi fréier Deeg, an deenen dir erliicht gi sidd an e grousse Kampf vum Leed erdroen hutt. 33Dëst zwar duerch Virwërf an Nout zur Schau gestallt ginn, an dëst awer als Participant vun deenen, déi esou gehandelt hu, gemaach ginn. 34An dir hutt mat de Gefaangenen Matleed gehat an d'Raub vun ärem Besëtz mat Freed akzeptéiert, wëssend datt dir e bessere Besëtz hutt, dee bleift. 35Verwerft dofir net är Fräiheet, déi eng grouss Belounung huet. 36Dir braucht Gedold, well dir Besoin hutt, fir datt dir de Wëlle vum Gott maacht an d'Verspriechen kréit. 37Well nach e bëssen, an deen, dee kënnt, wäert kommen an net zécken. 38Mä mäi Gerechte wäert aus dem Glawen liewen, a wann hien sech zeréckzitt, da wäert meng Séil kee Gefalen un him hunn. 39Mee mir sinn net vun deenen, déi sech zeréckzéien an zerstéiert gi, mee vun deenen, déi gleewen an d'Rettung vun der Séil erreechen. 
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1Glawen ass awer d'Zouversiicht vun de Saachen, déi gehofft ginn, an de Beweis vun deene Saachen, déi net gesi ginn. 2An dësem goufen d'Eelsten unerkannt. 3Duerch de Glawen versti mir, datt d'Zäitalter duerch d'Wuert vu Gott hiergestallt goufen, sou datt dat, wat gesi gëtt, net aus deene Saachen, déi sichtbar sinn, entstanen ass. 4Duerch de Glawen huet den Abel e méi grousst Affer wéi de Kain dem Gott bruecht, duerch dat hien als gerecht bezeegt gouf, well Gott iwwer seng Gaben Zeegnes ofgeluecht huet, an obwuel hien gestuerwen ass, schwätzt hien nach ëmmer. 5Am Glawen gouf den Henoch versat, fir datt hien den Doud net gesäit, an hien ass net fonnt gi, well Gott hien versat huet. Virun dëser Versetzung gouf bezeegt, datt hien Gott gefall huet. 6Ouni Glawen ass et onméiglech, Gott ze gefalen, well deen, deen zu Gott kënnt, muss gleewen, datt hien ass an datt hien e Belouner ass fir déi, déi hien sichen. 7Am Glawen gouf de Noah iwwer d'Saachen, déi nach net ze gesi waren, gewarnt an huet an Éierfurcht eng Arche gebaut fir d'Rettung vu sengem Haus. Duerch dës huet hien d'Welt veruerteelt a gouf den Ierwen vun der Gerechtegkeet, déi duerch de Glawen kënnt. 8Am Glawen huet den Abraham, wéi hien geruff gouf, gehorcht erauszegoen an eng Plaz, déi hien als Ierfschaft kréie sollt, an hien ass erausgaangen, ouni ze wëssen, wou hien géif goen. 9Am Glawen huet hien als Friemen am Land vun der Verspriechen gewunnt, wéi an engem friemen Land, an Zelter mat Isaak a Jakob, déi Matierwen vum selwechte Verspriechen waren. 10Hien huet nämlech op déi Stad gewaart, déi d'Fundamenter huet, an där Gott den Handwierker an de Schëpfer ass. 11Duerch de Glawen huet och d'Sara Kraaft kritt fir e Som ze empfänken, obwuel si iwwer d'Zäit vun hirem Alter war, well si huet den als trei ugesinn, deen d'Versprieche gemaach huet. 12Dofir sinn och vun engem eenzegen, an dat, wat dout war, Nokommen entstanen, esou onzieleg wéi d'Stären um Himmel a wéi de Sand um Ufer vum Mier, deen net ze zielen ass. 13Am Glawen sinn dës all gestuerwen, ouni d'Verspriechen ze kréien, mee si hu se vu wäitem gesinn a begréisst an zouginn, datt si Friemer a Pilger op der Äerd sinn. 14Well déi, déi esou eppes soe, weisen, datt si eng Heemecht sichen. 15A wa si sech un déi erënneren, vun där si erausgaange sinn, hätten si Zäit fir zréckzekommen. 16Awer elo verlaangeren si no engem Besseren, dat heescht, engem himmleschen. Dofir schummt Gott sech net, si hire Gott ze nennen, well hien huet eng Stad fir si virbereet. 17Am Glawen huet den Abraham den Isaak als Offer bruecht, wéi hien getest gouf, an hien huet den eenzege Jong dargebracht, deen d'Verspriechen empfaangen hat. 18Zu deem gouf gesot, datt an Isaak däi Som genannt gëtt. 19Hien huet geduecht, datt Gott fäeg ass, och aus den Doudegen opzerwecken; dofir huet hien hien och an enger Parabel zréckkritt. 20Am Glawen huet den Isaak de Jakob an den Esau geseent, am Hibléck op dat, wat nach komme soll. 21Am Glawen huet de Jakob, wéi hien um Stierwen louch, all eenzel vun de Jongen vum Jousef geseent an huet sech op d'Spëtzt vu sengem Staf gebéit. 22Am Glawen huet de Joseph, wéi hien gestuerwen ass, un den Exodus vun de Kanner Israel erënnert an iwwer seng Schanken befallt. 23Duerch de Glawen gouf de Moïse no senger Gebuert dräi Méint vu sengen Elteren verstoppt, well si gesinn hunn, datt d'Kand schéin war, a si hu sech net virum Kinnek sengem Befeel gefaart. 24Am Glawen huet de Moïse, wéi hien grouss war, verleegnet, als Jong vun der Duechter vum Pharao genannt ze ginn. 25Hien huet léiwer gewielt mat dem Vollek vu Gott ze leiden, wéi e kuerzzäitege Genoss vun der Sënn ze hunn. 26Hien huet de Virworf vum Christus als méi grousse Räichtum geschat wéi d'Räichtümer vun Ägypten, well hien huet op d'Belounung gekuckt. 27Am Glawen huet hien Ägypten verlooss, ouni d'Roserei vum Kinnek ze fäerten, well hien huet den Onsiichtbaren wéi gesinn aushalen. 28Am Glawen huet hien d'Pessach gemaach an d'Besprengung vum Blutt, fir datt den Zerstéierer déi Éischtgebuer net beréiert. 29Am Glawen si si iwwer d'Rout Mier gaangen wéi iwwer dréchen Äerd, an déi Ägypter, déi et probéiert hu, goufen verschléckt. 30Duerch de Glawen sinn d'Maueren vu Jericho gefall, nodeems si siwen Deeg ëmkreest goufen. 31Duerch de Glawen ass d'Rahab, d'Huer, net mat deenen, déi net gegleeft hunn, ëmkomm, well si d'Spionen am Fridden empfaangen huet. 32A wat soll ech nach soen? D'Zäit géif mer feelen, fir iwwer de Gedeon, de Barak, de Samson, de Jeftha, den David, de Samuel an d'Prophéiten ze erzielen. 33Déi duerch de Glawen Kinnekräicher bezwonge hu, Gerechtegkeet gewierkt hu, Verspriechen erreecht hunn an d'Mäuler vun de Léiw zougemaach hunn. 34Si hunn d'Kraaft vum Feier ausgeläscht, si sinn de Schneiden vum Schwäert entfloen, si goufen gestäerkt aus der Schwächt, si goufen staark am Krich an hunn d'Arméie vun de Friemen gebéit. 35Fraen hunn hir Doudeg duerch d'Operstéiung zeréckkritt. Anerer goufen gefoltert, well si d'Befreiung net unhuele wollten, fir datt si eng besser Operstéiung kréien. 36Anerer hu Spott a Gäissel erlieft, an och nach Fesselen a Prisong. 37Si goufe gesteent, duerchgeséit a mam Schwäert ëmbruecht. Si sinn am Schofspelz an am Geessepelz ronderëmgezunn, an Nout, bedréckt a mësshandelt. 38Vun deenen, déi der Welt net wierdeg war, si sinn an de Wüsten, an de Bierger, an de Grotte, an an de Lächer vun der Äerd ëmgaangen. 39An all déi duerch de Glawen bezeegt goufen, hunn d'Verspriechen net kritt. 40Gott huet eppes Besseres fir eis virausgesinn, fir datt si net ouni eis vollbruecht ginn. 
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1Duerfir, well mir esou eng grouss Wollek vun Zeien ëm eis hu, leeë mir all Laascht an d'Sënn of, déi eis esou liicht gefaange hält, a lafe mat Gedold de Kampf, dee virun eis läit. 2Mir kucken op den Uféierer an de Vollender vum Glawen, Jesus, dee, fir d'Freed, déi virbereet war, d'Kräiz erdroen huet, d' Scham veruechten huet, an huet sech op der rietser Säit vum Troun vu Gott gesat. 3Iwwerleet dach iwwer deen, deen esou eng Widdersproch vun de Sënner géint sech erdroe huet, fir datt dir net midd gitt a mat äre Séilen ermuede gitt. 4Dir hutt nach net bis zum Blutt géint d'Sënn widderstoen. 5An dir hutt den Trouscht vergiess, deen zu iech wéi Kanner schwätzt: «Mäi Jong, veruecht net d'Erzéiung vum Här, a loos dech net decouragéieren, wa s du vun him zurechtgewise gëss.» 6Well den Här erzitt deen, deen hien gär huet, an hie schléit all Jong, deen hien unhëlt. 7Dir sollt an der Erzéiung aushalen, well Gott behandelt iech wéi seng Kanner. Wéi e Jong gëtt et, deen net vum Papp erzunn gëtt? 8Wann dir awer ouni Erzéiung sidd, déi all kritt hunn, da sidd dir onehelech an net Jongen. 9Duerno haten mir eis kierperlech Pappen als Erzéier a mir hu si respektéiert. Sollten mir net vill méi dem Papp vun de Geeschter ënnerworf sinn a liewen? 10Si hunn eis fir e puer Deeg no deem, wat si fir richteg gehalen hunn, erzunn, mee hien erzieht eis fir eist Wuel, fir datt mir un senger Hellegkeet deelhuelen. 11All Erzéiung schéngt am Moment net fir d'Freed ze si, mä fir d'Leed, awer spéider bréngt si eng friddlech Frucht vun der Gerechtegkeet fir déi, déi duerch si trainéiert sinn. 12Dofir oprëcht d'Hänn, déi erschloff sinn, an d'Knéi, déi geläämt sinn. 13A maacht riicht Spueren fir är Féiss, fir datt dat Lammt net ofweecht, mee éischter geheelt gëtt. 14Strieft no Fridden mat jidderengem an no der Hellegung, ouni déi keen den Här gesinn. 15Oppasst, datt keen un der Gnod vum Gott feelt, datt keng Wuerzel vun der Bitterkeet eropwuessend stéiert an duerch si vill besuddelt ginn. 16Lass net een, deen en Onzichtegen oder e profane Mënsch ass, wéi den Esau, dee säi Recht als Éischtgebuerene fir eng eenzeg Moolzecht verkaf huet. 17Dir wësst nämlech datt hien, och wann hien duerno de Seegen wollt ierwen, verworf gouf, well hien keng Plaz fir d'Ëmkéier fonnt huet, obwuel hien et mat Tréinen gesicht huet. 18Dir sidd nämlech net bei e Bierg komm, deen een upake kann, bei e Feier, dat brennt, bei d'Däischtert an de Stuerm. 19An dem Klang vun der Trompett an der Stëmm vun de Wierder, déi, déi et héieren hu, refuséiert hunn, datt hinnen nach e Wuert gesot gëtt. 20Si konnten den Uerder net droen, well och wann en Déier de Bierg beréiert, soll et gestengegt ginn. 21An esou schrecklech war den Ubléck, datt de Moses sot: «Ech sinn erféiert an zitterend.» 22Mee dir sidd op de Bierg Zion an d'Stad vum liewegen Gott komm, dem himmlesche Jerusalem, an zu enger Festversammlung vun Zéngdausend Engelen. 23An der Versammlung vun den Éischtgebuerenen, déi am Himmel ageschriwwen sinn, an dem Riichter Gott vun allen, an de Geeschter vun de Gerechten, déi vollbruecht goufen. 24An dem Vermëttler vum neie Bond, Jesus, an dem Blutt vun der Besprengung, dat besser schwätzt wéi dat vum Abel. 25Passt op, datt dir net deen ofleent, dee schwätzt; well wann déi op der Äerd net entkomm sinn, déi de Göttleche gewarnt hu, wéi vill méi wäerte mir net entkommen, wa mir eis vum Himmel ofwennen. 26Déi Stëmm huet deemools d'Äerd erschüttert, mee elo huet hien versprach a gesot: «Nach eemol wäert ech net nëmmen d'Äerd, mee och den Himmel erschütteren.» 27Awer dat "nach eemol" weist op d'Verschiebung vun de Saachen, déi wackelen, wéi si gemaach si, fir datt déi, déi net wackelen, bleiwen. 28Duerfir, well mer e Kinnekräich empfänken, dat onerschütterlech ass, loosst eis dankbar sinn an doduerch Gott déngen, wéi et him gefält: mat Respekt an Éierfuercht. 29Well eise Gott ass e Feier, dat verzeiert. 
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1D'Bridderléift soll bestoe bleiwen. 2Vergiesst net d'Gaaschtfrëndlechkeet, well duerch dës hunn e puer, ouni et ze wëssen, Engel empfaangen. 3Erënnert Iech un d'Gefaangener, wéi wann Dir mat hinnen verbonnen wiert, an un déi, déi mësshandelt gi, wéi wann Dir selwer am Kierper wiert. 4D'Bestietnes soll an Éier gehal ginn an d'Bett soll reng si, well Gott wäert d'Onzichteg an d'Ehebriecher riichten. 5Är Aart a Weis soll net geldgireg si, ma sidd zefridden mat deem, wat dir hutt; well hien huet gesot: «Ech wäert dech ni verloossen, nach dech opginn.» 6Sou datt mir zouversiichtlech kënne soen: «Den Här ass mäi Helfer, ech wäert net fäerten; wat kann e Mënsch mir maachen?» 7Erënnert Iech un déi, déi Iech gefouert hunn an Iech d'Wuert vu Gott gesot hunn; betruecht d'Enn vun hirem Liewen a follegt hire Glawen no. 8Jesus Christus ass gëschter, haut an ëmmer dee selwechten. 9Loosst iech net vun allerlee frieme Léieren ewechdroen. Et ass gutt, d'Häerz duerch Gnod ze befestegen, net duerch Iessen, wat deenen, déi domat goen, net gehollef huet. 10Mir hunn en Altor, vun deem déi, déi dem Zelt déngen, net d'Recht hunn ze iessen. 11Well d'Blutt vun den Déieren, dat fir d'Sënn an d'Hellegtum duerch den Héijepriister erabruecht gëtt, gi hir Kierper dobaussen am Lager verbrannt. 12Dofir huet och Jesus, fir datt hien d'Vollek duerch säin eegent Blutt hellege kéint, dobaussen vun der Paart gelidden. 13Also loosst eis erausgoen zu him ausserhalb vum Lager, seng Schan droen. 14Well mir hunn hei keng bestänneg Stad, mee mir sichen déi zukünfteg. 15Duerch hien also loosst eis Gott ëmmer eng Affer vum Luef bréngen, dat ass d'Frucht vun de Lëpsen, déi säin Numm bekennen. 16Vergiesst net d'Wueldinn an d'Gemeinschaft, well esou Affer gefalen dem Gott. 17Follegt deenen, déi iech féieren, an ënnerwerft iech hinnen, well si waachen iwwer är Séilen, wéi déi, déi Rechenschaft ofleeën. Maacht dat mat Freed an net mat Sëffzen, well dat wier iech net nëtzlech. 18Biet fir eis, well mir iwwerzeegt sinn, datt mir e gutt Gewëssen hunn an an allem gutt wëllen handelen. 19Awer ech bieden nach méi, dëst ze maachen, fir datt ech méi séier bei iech erëmgestallt ginn. 20Den awer Gott vum Fridden, deen de grousse Hiert vun de Schof aus den Doudegen erëm eropgefouert huet duerch d'Blutt vun der éiweger Allianz, eisen Här Jesus. 21Hie soll iech an all gudder Saach flécken, fir säi Wëllen ze maachen, während hien an eis dat wuelgefällegt virun him bewierkt duerch Jesus Christus, deem d'Herrlechkeet fir d'Zäitalter gebéiert. Amen. 22Ech bieden iech awer, Bridder, huelt d'Wuert vum Trouscht un, well ech hunn iech nëmme kuerz geschriwwen. 23Dir sollt wëssen, datt eise Brudder Timotheus fräigelooss gouf. Wann hien séier kënnt, gesinn ech iech mat him. 24Gréisst all är Féierer an all déi Helleg. Déi aus Italien gréisst iech. 25D'Gnod ass mat iech all. 
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1Jakobus, e Dénger vu Gott a vum Här Jesus Christus, un déi zwielef Stämm an der Diaspora: Sech freeën! 2Halt et fir eng grouss Freed, meng Bridder, wann dir a verschiddene Versuchungen fält. 3Wësst, datt d'Prüfung vun ärem Glawen Gedold bewierkt. 4Awer d'Gedold sollt e perfekt Wierk hu, fir datt dir perfekt a ganz sidd an iech näischt feelt. 5Wann engem vun iech Wäisheet feelt, soll hien se vu Gott froen, dee jidderengem fräigebeg gëtt an net virwerft, an et wäert him ginn. 6Mee hie soll am Glawe froen, ouni ze zweiwelen, well deen, deen zweiwelt, ass wéi eng Mierwell, déi vum Wand gedriwwen an hin an hier geworf gëtt. 7Net nämlech mengen de Mënsch deen, datt hien eppes vum Här kréie wäert. 8En onschlëssege Mann ass onbestänneg an all senge Weeër. 9De bescheidenen Brudder soll sech a senger Héicht bretzen. 10An de Räichen a senger Erniddregung, well wéi eng Blumm vum Gras wäert hien vergoen. 11D'Sonn geet mat hirer Hëtzt op, dréchent d'Gras, d'Blumm fält, an hir Schéinheet geet verluer; esou wäert och de Räichen a senge Weeër verwelken. 12Geseent ass de Mann, dee Versuchung aushält, well wann hien bewäert gëtt, wäert hien d'Kroun vum Liewen kréien, déi de Här deene verspriechen huet, déi hien gär hunn. 13Keen, dee versicht gëtt, soll soen: «Ech gi vu Gott versicht», well Gott ka net vu Béisem versicht ginn, an hien selwer versicht keen. 14Mee jiddereen gëtt versicht duerch seng eege Begierde, déi hien ewechzitt a verféiert. 15Duerno, wann d'Begierde empfaangen huet, bréngt se d'Sënn op d'Welt, an d'Sënn, wa se vollbruecht ass, bréngt den Doud ervir. 16Loosst iech net irféiere, meng beléifte Bridder! 17All gutt Gof an all perfekt Geschenk kënnt vun uewen erof, vum Papp vun de Luuchten, bei deem keng Verännerung a kee Schied vun engem Wiessel ass. 18Hien huet eis duerch d'Wuert vun der Wourecht ervirbruecht, fir datt mir eng Éischtlingsfruucht vu senge Kreaturen wieren. 19Wësst, meng beléift Brudder, datt all Mënsch séier soll si fir ze héieren, lues fir ze schwätzen a lues fir rosen ze ginn. 20Well de Roserei vum Mënsch bewierkt net d'Gerechtegkeet vu Gott. 21Dofir, leet all Onrengheet an Iwwerfloss vu Béisheet of, an hëlt mat Sanftmut dat ageplanzte Wuert un, dat Är Séilen rette kann. 22Sidd awer Täter vum Wuert a net nëmmen Nolauschterer, déi sech selwer täuschen. 23Wann een e Nolauschterer vum Wuert ass an net e Täter, da gläicht hien engem Mann, dee säi Gesiicht an engem Spigel betruecht. 24Hien huet sech selwer betruecht, ass fortgaangen an huet direkt vergiess, wéi hien ausgesinn huet. 25Mä deen, deen an dat perfekt Gesetz vun der Fräiheet erakuckt an dobäi bleift, an net nëmmen nolauschtert a vergësst, mä et an d'Wierk setzt, dee gëtt geseent an deem, wat e mécht. 26Wann een mengt, hie wier reliéis a hält seng Zong net am Zaang, mee täuscht säin Häerz, da ass seng Frömmegkeet vergeblech. 27Eng reng an onbefleckt Frömmegkeet viru Gott a Papp ass dës: sech ëm d'Weesekanner an d'Wittfraen an hirer Nout ze këmmeren a sech selwer onbefleckt vun der Welt ze halen. 
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1Meng Brudder, huelt net de Glawen un eisen Här Jesus Christus, den Härlechkeet, mat Usië vun der Persoun. 2Wann nämlech an är Synagog e Mann mat engem Goldring an enger blénkeger Kleedung erakënnt, an och en aarme Mann an enger schmotzeger Kleedung erakënnt, 3an dir kuckt op deen, deen dat glänzend Gewand dréit, a sot: «Sëtz du hei gutt», an zum Aarmen sot: «Stéi do oder sëtz ënner mengem Foussschemel», 4hutt dir dann net ënnerscheet an iech selwer a sidd Riichter mat béise Gedanken ginn? 5Héiert, meng beléift Bridder! Huet Gott net déi Aarm an der Welt erausgesicht, fir räich am Glawen ze sinn an Ierwen vum Kinnekräich, dat hien deene versprach huet, déi hien gär hunn? 6Awer dir hutt den Aarmen veruecht. Sinn et net déi Räich, déi iech ënnerdrécken an iech viru Geriicht zéien? 7Sinn et net si, déi den éierbaren Numm lästeren, deen iwwer iech genannt gouf? 8Wann dir awer de kinnekleche Gesetz no der Schrëft erfëllt: «Du solls däin Noper gär hu wéi dech selwer», da maacht dir gutt. 9Mee wann dir parteiesch sidd, da schafft dir Sënn, well dir vum Gesetz als Iwwertrieder iwwerféiert gitt. 10Wien och ëmmer de ganze Gesetz hält, awer an engem Punkt struewelt, ass schëlleg géint all. 11Well deen, dee gesot huet: «Du solls keen Ehebruch begoen», huet och gesot: «Du solls net ëmbréngen.» Wa s du awer keen Ehebruch begaas, mee ëmbréngs, bass du e Gesetzes-Iwwertrieder ginn. 12Esou sollt dir schwätzen an esou sollt dir handelen, wéi déi, déi duerch d'Gesetz vun der Fräiheet wäerten geriicht ginn. 13Well d'Geriicht ass onbarmhäerzeg fir deen, dee keng Barmhäerzegkeet gewisen huet; Barmhäerzegkeet triumphéiert iwwer d'Geriicht. 14Wat fir e Virdeel, meng Brider, wann een seet, hien hätt Glawen, awer keng Wierker huet? Kann de Glawen hien retten? 15Wann e Brudder oder eng Schwëster plakeg sinn an hinnen déi deeglech Nierung feelt, 16an een vun iech seet zu hinnen: «Gitt a Fridden, wiermt iech a sidd sat», mee gitt hinnen net dat, wat de Kierper brauch, wat fir e Virdeel ass dat? 17Esou ass och de Glawen, wann en net Wierker huet, dout a sech selwer. 18Mee een kéint soen: «Du hues Glawen, an ech hu Wierker; wees mir däi Glawen ouni d'Wierker, an ech weisen dir mäi Glawen duerch meng Wierker.» 19Du gleefs, datt Gott een ass; du méchs gutt; och d'Dämonen gleewen dat a si zitteren. 20Wëlls de wëssen, du eidelen Mënsch, datt de Glawen ouni Wierker nëtzlos ass? 21Ass eisen Abraham, de Papp, net duerch Wierker gerechtfäerdegt gi, wéi hien säi Jong Isaak um Altor ugebueden huet? 22Du gesäis, datt de Glawen mat senge Wierker gewierkt huet an duerch d'Wierker ass de Glawen vollbruecht ginn. 23An d'Schrëft ass erfëllt ginn, déi seet: «Abraham huet Gott gegleeft, an et gouf him als Gerechtegkeet ugerechent», an hien gouf Frënd vu Gott genannt. 24Dir gesitt, datt e Mënsch duerch Wierker gerechtfäerdegt gëtt an net nëmme duerch Glawen. 25An och d'Rahab, d'Huer, gouf net duerch Wierker gerechtfäerdegt, wéi si d'Engel empfaangen huet a se op engem aneren Wee erausgeheit huet. 26Wéi de Kierper ouni Geescht dout ass, esou ass och de Glawen ouni Wierker dout. 
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1Net vill vun iech sollen Enseignanten gi, meng Bridder, wëssend datt mir e méi strengt Uerteel kréien. 2Well mir all vill strauchelen. Wann een net am Wuert strauchelt, ass dësen e vollkommene Mann, fäeg säi ganze Kierper ze zëmen. 3Wa mir de Päerd d'Zaang an de Mond leeën, fir datt si eis follegen, da kënne mir hire ganze Kierper lenken. 4Kuckt och d'Booter: obwuel se sou grouss sinn an duerch staark Wënter gedriwwe gi, gi se vun engem klengen Rudder gelenkt, wou de Steiermann wëll. 5Esou ass och den Zong e klengt Kierperdeel, an e bretzt grouss Saachen. Kuck, wéi e klengt Feier e grousse Bësch kann ufänken! 6D'Zong ass och e Feier, eng Welt vun Ongerechtegkeet. D'Zong ass ënnert eise Glidder, déi de ganze Kierper befleckt an de Laf vun der Gebuert a Brand stécht, a se gëtt selwer vun der Gehenna a Brand gestach. 7All Aart vu wëllen Déieren, Villercher, Kréichdéiere a Mieresdéiere gëtt an ass gezähmt vun der mënschlecher Natur. 8Awer d'Zong kann keen Mënsch zëmen; se ass en onbestännegt Béis, voll vu déidlechem Gëft. 9Mat hir luewe mir den Här a Papp, a mat hir verfluche mir d'Mënschen, déi no der Änlechkeet vu Gott gemaach sinn. 10Aus dem selwechte Mond kënnt Seegen a Fluch. Meng Bridder, dat sollt net esou sinn. 11Spruddelt eng Quell aus dem selwechte Lach séiss a batter Waasser? 12Kann, meng Bridder, e Feigenbam Oliven droen oder e Wäistock Feigen? Weder kann salzeg Waasser séiss Waasser maachen. 13Wien ass weis a verständeg ënnert iech? Hie soll duerch säi gudde Behuelen seng Wierker an der Sanftmout vun der Wäisheet weisen. 14Wann dir awer batteren Äifer a Sträit an ärem Häerz hutt, da bretzt iech net a léit net géint d'Wourecht. 15Dës Wäisheet kënnt net vun uewen erof, mee si ass ierdesch, séilesch an dämonesch. 16Well wou Äifer an Eegesënn sinn, do ass Onrou an all béis Saach. 17Mee d'Wäisheet, déi vun uewen kënnt, ass als éischt reng, duerno friddlech, frëndlech, nojieg, voll Barmhäerzegkeet a gudder Frucht, onparteiesch an éierlech. 18A Frucht vun der Gerechtegkeet gëtt am Fridden geséit fir déi, déi Fridden maachen. 
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1Vu wou kommen d'Krich an d'Sträitereiën ënner iech? Kënnt se net vun de Loschten, déi an äre Glidder kämpfen? 2Dir verlaangt a kritt net; dir bréngt ëm a sidd jalous, an dir kënnt näischt erreechen; dir kämpft a féiert Krich. Dir hutt net, well dir net freet. 3Dir frot, an dir kritt net, well dir schlecht frot, fir et an äre Loschten auszeginn. 4Dir Ehebriecherinnen, wësst dir net, datt d'Frëndschaft mat der Welt Feindschaft géint Gott ass? Wien also e Frënd vun der Welt wëllt si, gëtt zum Feind vu Gott. 5Oder mengt dir, datt d'Schrëft ëmsoss seet: De Geescht, deen an eis wunnt, verlaangert no Näid? 6Awer hien gëtt méi grouss Gnod. Dofir seet hien: Gott widdersteet de Stolzen, mee den Demiddeg gëtt hien Gnod. 7Sech ënneruerdnen also dem Gott; widderstoen awer dem Däiwel, an hie wäert vun iech flüchten. 8Kommt no bei Gott, an hien wäert bei iech kommen. Renegt är Hänn, dir Sënner, a renegt är Häerzer, dir Onschlësseg! 9Sidd bedréckt, trauert a kréischt; äert Laache soll sech an Trauer verwandelen an är Freed a Trauregkeet. 10Erniddregt Iech virum Här, an hien wäert Iech erhéijen. 11Schwätzt net schlecht iwwerteneen, Bridder. Wien iwwert säi Brudder schlecht schwätzt oder hien urdeelt, schwätzt géint d'Gesetz an urdeelt d'Gesetz. Wa s du awer d'Gesetz urdeels, bass de net dee, deen d'Gesetz mécht, mee e Riichter. 12Et gëtt nëmmen een Gesetzgeber a Riichter, deen d'Kraaft huet ze retten an ze zerstéieren. Wien bass du, datt s du däin Noper riichts? 13Kommt elo, déi soen: «Haut oder muer wäerte mir an dës Stad goen, do e Joer verbréngen, Handel dreiwen a Gewënn maachen.» 14Dir wësst net, wat muer wäert geschéien. Är Liewen ass wéi e Damp, dee fir eng kuerz Zäit erschéngt an dann verschwënnt. 15Dir sollt éischter soen: «Wann den Här wëll, wäerte mir liewen an dëst oder dat maachen.» 16Awer elo bretzt dir iech an ärem Stolz. All esou e Stolz ass béis. 17Fir deen, dee weess, wat gutt ass ze maachen, an et net mécht, ass et Sënn. 
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1Kommt elo, dir Räicher, kräischen a jäizt iwwer d'Leed, dat op iech kënnt. 2Äre Räichtum ass verfault an är Kleeder si vu Motte gefriess ginn. 3Ären Gold an Ären Sëlwer si verrascht, an hire Rascht wäert als Zeegnes géint iech sinn an et wäert är Fleesch wéi Feier friessen. Dir hutt Schätz an de leschten Deeg gesammelt. 4Kuckt, de Loun vun den Aarbechter, déi är Felder ofgemaach hunn, deen dir zeréckgehalen hutt, jäizt, an d'Gejäiz vun deene Leit, déi d'Recolte erageholl hunn, ass bis bei d'Ouere vum Här vun den Arméien duerchgedrongen. 5Dir hutt op der Äerd gelieft a gefiddert är Häerzer am Dag vun der Schluecht. 6Dir hutt de Gerechte verurteelt an ëmbruecht, an hien widdersteet iech net. 7Sidd gedëlleg, Bridder, bis zum Komme vum Här. Kuckt, de Bauer waart op d'wertvoll Fruucht vun der Äerd a waart gedëlleg drop, bis hien déi fréi an déi spéit Reen kritt. 8Sidd och dir gedëlleg a stäerkt är Häerzer, well d'Komme vum Här ass no. 9Kréngcht net géinteneen, Bridder, fir datt dir net geriicht gitt. Kuckt, de Riichter steet virun der Dier. 10Huelt d'Prophéiten, déi am Numm vum Här geschwat hunn, als Beispill vu Leed a Gedold, Bridder. 11Kuckt, mir preisen déi glécklech, déi ausgehale hunn. Dir hutt vun der Gedold vum Hiob héieren an d'Enn vum Här gesinn, datt de Här ganz barmhäerzeg an och barmhäerzeg ass. 12Virun allem, meng Bridder, schwiert net, weder beim Himmel nach bei der Äerd nach bei engem aneren Ed. Är Jo soll Jo sinn an Är Nee soll Nee si, fir datt dir net ënner Geriicht fällt. 13Leit een ënnert iech, da soll hien bieden; ass een frou, da soll hien Psalmen sangen. 14Ass een ënner iech krank, da soll hien déi Eelst vun der Kierch ruffen, a si sollen iwwer hien bieden an hien am Numm vum Här mat Ueleg salwen. 15An d'Gebiet vum Glawen wäert de Krank heelen, an den Här wäert hien opriichten. Och wann hien Sënnen gemaach huet, wäerten dës him vergi ginn. 16Bekënnt een dem aneren är Sënnen a biedt fir een deen aneren, fir datt dir geheelt gitt. D'Gebiet vun engem Gerechten huet vill Kraaft, wann et wierksam ass. 17Elias war e Mënsch wéi mir, an hien huet gebiet, datt et net sollt reenen, an et huet dräi Joer a sechs Méint net op d'Äerd gereent. 18An erëm huet hien gebiet, an den Himmel huet Reen ginn, an d'Äerd huet hir Frucht gedroen. 19Meng Bridder, wann een ënnert iech vun der Wourecht ofgeet an een hien zréckbréngt, 20da soll hien wëssen, datt deen, deen e Sënner vu sengem irreegele Wee zréckbréngt, seng Séil vum Doud rett an eng Villzuel vu Sënnen zoudéckt. 
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1Péitrus, Apostel vum Jesus Christus, un déi Auserwielten, déi als Friemer an der Verstreedung vu Pontus, Galatien, Kappadozien, Asien a Bithynien sinn. 2Nom Virauswëssen vum Gott, dem Papp, an der Hellegung vum Geescht, fir Gehorsam an d'Besprengung mam Blutt vum Jesus Christus: Gnod a Fridden solle mat dir multiplizéiert ginn. 3Gelueft ass de Gott an de Papp vun eisem Här Jesus Christus, deen eis no senger grousser Barmhäerzegkeet nei gebuer huet zu enger lieweger Hoffnung duerch d'Operstéiung vum Jesus Christus aus den Doudegen. 4Fir eng Ierfschaft, déi onvergänglech, ouni Fleck an onverwelklech ass, gehal am Himmel fir iech. 5Dir, déi an der Kraaft vu Gott duerch de Glawen bewaacht gitt, sidd fir d'Rettung bereet, déi an der leschter Zäit enthüllt gëtt. 6An deem freet dir iech, och wann dir elo fir eng kuerz Zäit, wann et néideg ass, traureg sidd a verschiddene Versuchungen. 7Fir datt d'Préiwen vun ärem Glawen, déi méi wäertvoll ass wéi Gold, dat duerch Feier gepréift gëtt, zu Luef, Herrlechkeet an Éier fënnt an der Offenbarung vum Jesus Christus. 8Deen, deen dir net gesinn hutt, hutt dir gär; an obwuel dir hien elo net gesitt, gleeft dir un hien a freet iech mat enger onausspriechlecher an herrlecher Freed. 9Dir kritt d'Enn vun ärem Glawen, d'Rettung vun äre Séilen. 10Iwwer déi Rettung hunn d'Prophéiten gesicht an intensiv gefuerscht, déi iwwer d'Gnod, déi fir iech bestëmmt ass, profezeiert hunn. 11Si hunn ënnersicht, op wéi eng Zäit oder wéi eng Ëmstänn Geescht vu Christus, deen an hinne war, d'Leiden, déi fir Christus bestëmmt waren, an d'Herrlechkeeten, déi duerno komme géifen, virausgesot huet. 12Déi, deenen et offenbart gouf, datt si net sech selwer, mee iech gedéngt hu, wat elo iech verkënnegt gouf duerch déi, déi iech d'Evangelium duerch den hellege Geescht, dee vum Himmel geschéckt gouf, verkënnegt hunn, an an dat d'Engel verlaangeren eranzekucken. 13Dofir, gierdt de Lenden vun ärem Verstand, bleift ganz nüchtern a setzt är Hoffnung op d'Gnod, déi iech an der Offenbarung vum Jesus Christus bruecht gëtt. 14Wéi Kanner vum Gehorsam, sollt dir iech net un de fréiere Begierden upassen, déi an ärem Onwëssenheet waren. 15Awer wéi deen, deen iech beruff huet, helleg ass, sollt dir och an all ärem Behuelen helleg sinn. 16Well et ass geschriwwen: "Dir sollt helleg si, well ech helleg sinn." 17A wann dir den als Papp urufft, deen onparteiesch no jiddwer sengem Wierk riicht, da verbréngt d'Zäit vun ärem Friem Openthalt an Angscht. 18Wësst, datt dir net mat vergänglechem Sëlwer oder Gold aus der vergeblecher Liewensféierung, déi dir vun äre Pappen iwwerierft hutt, erléist gi sidd. 19Mee duerch dat wäertvollt Blutt wéi vun engem Lamm ouni Fleck an onbefleckt, Christus. 20Hie war virausgewosst virun der Grënnung vun der Welt, awer gouf um Enn vun den Zäiten fir Iech offenbart. 21Déi, déi duerch hien un Gott gleewen, deen hien aus den Doudegen opgestan huet an him d'Herrlechkeet ginn huet, sou datt äre Glawen an är Hoffnung a Gott sinn. 22Elo, wou dir är Séilen an der Gehorsamkeet vun der Wourecht gereinegt hutt, fir eng éierlech Bridderléift, sollt dir een deen aneren aus dem Häerz gär hunn, äifreg. 23Dir sidd nei gebuer ginn, net aus vergänglechem Som, mee aus onvergänglechem, duerch d'Wuert vum liewegen Gott, dat bleift. 24Dofir ass all Fleesch wéi Gras, an all Herrlechkeet dovun ass wéi eng Blumm vum Gras; d'Gras ass verdréchent an d'Blumm ass erofgefall. 25Mee d'Wuert vum Här bleift fir ëmmer. Dëst ass d'Wuert, dat iech als Evangelium verkënnegt gouf. 
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1Dofir sollt dir all Béisheet, all Bedruch, all Heuchlerei, all Näid an all Verleumdung ofleeën. 2Wéi neigebuer Puppelcher, verlaangert no der renger geeschtlecher Mëllech, fir datt dir doduerch zu der Rettung wuesst. 3Wann dir geschmaacht hutt, datt den Här gutt ass. 4Zu deem, bei deen Dir kënnt, e liewegen Steen, vun de Mënschen zwar verworf, awer vu Gott auserwielt a wäertvoll. 5Och dir, wéi lieweg Steng, gitt opgebaut zu engem geeschtleche Haus, fir eng helleg Priisterschaft ze si, fir geeschtlech Affer ze bréngen, déi Gott duerch Jesus Christus akzeptabel sinn. 6Dofir steet an der Schrëft: «Kuck, ech leeën zu Zion e gewielte Steen, en Ecksteen, deen auserwielt a wäertvoll ass, an deen, deen un hien gleeft, gëtt net beschummt.» 7Fir iech, déi gleewen, ass d'Éier, mee fir déi, déi net gleewen, ass de Steen, deen d'Baueren verworf hunn, zum Ecksteen ginn. 8An en ass e Steen vum Ustouss an e Fiels vum Skandal fir déi, déi dem Wuert net gleewen, woubäi si och dozou bestëmmt waren. 9Awer dir sidd en auserwielten a kinneklecht Priistervollek, eng helleg Natioun, e Vollek als Eegentum, fir datt dir d'Tugenden vun deem verkënnegt, deen iech aus der Däischtert a säi wonnerbart Liicht geruff huet. 10Dir, déi fréier kee Vollek waart, sidd elo d'Vollek vu Gott; déi, déi keng Barmhäerzegkeet haten, hunn elo Barmhäerzegkeet kritt. 11Léif Frënn, ech bieden iech als Friemen a Pilger, fir iech vun de fleeschleche Begierden z'enthalen, déi géint d'Séil kämpfen. 12Halt är Liewensféierung ënnert den Natioune gutt, fir datt, wa si iech als Verbriecher verleumden, si är gutt Wierker gesinn a Gott um Dag vun der Heemsichung verherrlechen. 13Sech ënneruerdnen all mënschlecher Autoritéit wéinst dem Här, sief et dem Kinnek, deen iwwerleeë ass. 14Oder de Gouverneuren, déi duerch hie geschéckt gi, fir déi Béis ze bestrofen an déi Gutt ze luewen. 15Well esou ass de Wëlle vu Gott, datt dir duerch gutt Handlungen d'Onwëssenheet vun den dommen Mënschen verstommelt. 16Wéi fräi Leit, an net wéi wann dir d'Fräiheet als Schleier vun der Béisheet hätt, mee wéi Dénger vu Gott. 17Éiert jiddereen, d'Bridderschaft gär hu, Gott fäerten, an de Kinnek éieren. 18D'Dénger sollen sech an all Respekt hire Meeschteren ënneruerdnen, net nëmmen de gudden a frëndlechen, mee och de krommen. 19Dëst ass nämlech Gnod, wann een duerch d'Gewëssen u Gott Leed erdréit, andeems hien ongerecht leid. 20Wat fir e Ruhm ass et, wann dir sënnegt a geschloen gitt an et erdroet? Mee wann dir Guddes maacht a leide musst an et erdroet, dann ass dat Gnod bei Gott. 21Dofir sidd dir beruff gi, well och de Christus fir iech gelidden huet an iech e Beispill hannerlooss huet, fir datt dir senge Spueren nogoe kéint. 22Hien huet keng Sënn gemaach, nach gouf Bedruch a sengem Mond fonnt. 23Hien, dee beleidegt gouf, huet net zréckbeleidegt; wéi hie gelidden huet, huet hien net gedreet, mee huet hie sech deem uvertraut, dee gerecht urdeelt. 24Hien huet eis Sënnen a sengem Kierper op d'Holz gedroen, fir datt mir, déi de Sënnen gestuerwe si, fir d'Gerechtegkeet liewen. Duerch seng Wonn sidd dir geheelt ginn. 25Dir waart nämlech wéi Schof, déi sech ieren, mee elo sidd dir zréckkomm bei den Hiert an de Bëschof vun äre Séilen. 
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1Ähnlech sollen d'Fraen sech den eegenen Männer ënneruerdnen, fir datt och wa muncher dem Wuert net gleewen, si duerch d'Liewensféierung vun de Fraen ouni Wuert gewonne ginn. 2Si gesinn äert rengt a respektvollt Behuelen. 3Är Schéinheet soll net aus geflechtenen Hoer, gëllene Bijouen oder deier Kleeder bestoen. 4Mee de verstoppten Mënsch vum Häerz, an der onvergänglecher Sanftmut a rouege Geescht, dee viru Gott wäertvoll ass. 5Esou hunn och fréier déi helleg Fraen, déi op Gott gehofft hu, sech selwer geschmückt a sech hire Männer ënnergeuerdent. 6Wéi d'Sara dem Abraham gefollegt huet an hien Här genannt huet, esou sidd dir hir Kanner, wann dir Gutt maacht a keng Angscht hutt virun iergendenger Angscht. 7Dir Männer, liewt verstänneg mat äre Fraen zesummen. Si si wéi e méi schwaacht Gefääss; behandelt si mat Éier, well si grad wéi dir d'Gnod vum Liewen ierwen. Da gëtt äre Gebieder näischt an de Wee gestallt. 8A schliisslech, sidd all eens, matleedeg, bridderlech, barmhäerzeg an demüteg. 9Gitt net Béis fir Béis oder Beleidegung fir Beleidegung zréck, mee am Géigendeel, seenen, well dir dozou beruff gi sidd, fir e Seegen ze ierwen. 10Well deen, deen d'Liewen gär huet a gutt Deeg gesinn wëllt, soll seng Zong vum Béise zréckhalen a seng Lëpsen net fir Bedruch opmaachen. 11Hie soll vum Béisen ofwäichen a Gutt maachen, Fridden sichen an et verfollegen. 12Well d'Aen vum Här sinn op déi Gerechten, a seng Oueren op hir Gebieder, mee d'Gesiicht vum Här ass géint déi, déi Béischt maachen. 13A wien ass et, deen iech wéi deet, wann dir Äiferer vum Gudden gitt? 14Mee wann dir och duerch Gerechtegkeet leide musst, sidd dir glécklech. Awer fäert net hir Angscht a loosst iech net beonrouegen. 15Mee hellegt de Christus als den Här an ären Häerzer, sidd ëmmer bereet fir eng Verdeedegung ze ginn un all déi iech no der Hoffnung froen, déi an iech ass. 16Mee mat Sanftmout a Respekt, behält e gutt Gewëssen, fir datt déi, déi iech verleumden, duerch äert gutt Behuelen a Christus beschämt ginn. 17Well et ass besser, wann et de Wëlle vu Gott ass, ze leiden fir Gutt ze maachen wéi fir Béis ze maachen. 18Well och Christus eemol wéinst de Sënnen gelidden huet, de Gerechte fir déi Ongerecht, fir iech bei Gott ze bréngen. Hien ass am Fleesch ëmbruecht ginn, awer duerch Geescht lieweg gemaach ginn. 19An deem ass hien och zu de Geeschter an der Prisong gaangen an huet gepriedegt. 20Déi, déi fréier net gegleeft hu, wéi d'Gedold vu Gott an den Deeg vum Noah gewaart huet, während d'Arche gebaut gouf, an där wéineg, dat heescht aacht Séilen, duerch d'Waasser gerett goufen. 21Dëst ass och e Symbol vun der Daf, déi elo Iech rett, net duerch d'Ofleeë vum Schmotz vum Kierper, mee duerch d'Verspriechen vun engem gudde Gewëssen un Gott, duerch d'Operstéiung vum Jesus Christus. 22Hien ass un der rietser Säit vu Gott, nodeems hien an den Himmel gaangen ass, an d'Engelen, d'Autoritéiten an d'Kräften hu sech him ënnergeuerdent. 
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1Well Christus am Kierper gelidden huet, sollt och dir déi selwecht Astellung hu, well deen, deen am Kierper gelidden huet, huet mat der Sënn opgehalen. 2Fir datt dir net méi no de Begiere vun de Mënschen liewt, mee no dem Wëlle vu Gott, déi Zäit, déi nach am Kierper bleift. 3Well et duergeet, datt dir an der vergaangener Zäit de Wëlle vun den Heede gemaach hutt, andeems dir an Ausschweefungen, Begierden, Gedrénks, Friessereien, Saftouren a verbuedene Gëtzendéngschter gelieft hutt. 4Si wonnere sech, datt dir bei där selwechter massloser Ausschwäifung net méi matmaacht, an dofir lästere se. 5Si wäerten awer Rechenschaft ofleeën dem, dee bereet ass, déi Lieweg an déi Doudeg ze riichten. 6Fir dëst ass d'Evangelium och den Doudege verkënnegt gi, fir datt si no de Mënschen am Fleesch geriicht gi, mee duerch Gott am Geescht liewen. 7Mee d'Enn vun allem ass no. Sidd also verstänneg a waakreg fir d'Gebieder. 8Virun allem, huelt eng äifreg Léift fireneen, well d'Léift deckt eng Villzuel vu Sënnen zou. 9Sidd gaaschtfrëndlech géigeniwwereneen ouni ze grommelen. 10Jiddereen, wéi hien e Gnodengof krut, déngt domat géinteneen als gutt Verwalter vun der villfälteger Gnod vu Gott. 11Wann een schwätzt, da wéi d'Orakel vu Gott; wann een déngt, da wéi aus der Kraaft, déi Gott gëtt, fir datt Gott an allem verherrlecht gëtt duerch Jesus Christus, dem d'Herrlechkeet an d'Muecht fir all Éiwegkeet gehéiert. Amen. 12Léif, loosst Iech net iwwerraschen vun der Préiwung, déi bei Iech kënnt, wéi wann eppes Friemes Iech geschitt. 13Mee souwäit wéi dir un de Leiden vum Christus deelt, freet iech, fir datt dir och bei der Offenbarung vu senger Herrlechkeet mat Freed jubelt. 14Wann dir am Numm vu Christus verspott gitt, sidd dir geseent, well Geescht vun der Herrlechkeet a vu Gott op iech rascht. 15Keen vun Iech soll leiden als Mäerder oder Déif oder Verbriecher oder als deen, dee sech an anerer hir Saache mëscht. 16Wann awer een als Chrëscht ass, soll hien sech net schummen, mee soll hien Gott an dësem Numm verherrlechen. 17Well d'Zäit ass komm, fir d'Geriicht vum Haus vu Gott unzefänken; wann et awer éischt bei eis ufänkt, wat wäert d'Enn vun deene sinn, déi dem Evangelium vu Gott net gleewen? 18A wann de Gerechten knapps gerett gëtt, wou wäert de Gottlosen an de Sënner erschéngen? 19Sou sollen déi, déi no dem Wëlle vu Gott leiden, hir Séilen engem trei Schëpfer uvertrauen, während si gutt Doten maachen. 
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1Ech ermunneren d'Eelst ënnert iech, als Mateelst an Zeien vun de Leide vu Christus, an och als Participant un der Herrlechkeet, déi nach soll opgedeckt ginn. 2Hitt d'Häerd vu Gott, déi ënnert iech ass, net ënner Zwang, mee fräiwëlleg, wéi Gott et wëll, net aus Gewënnsucht, mee mat Bereetschaft. 3Herrscht och net iwwer déi Ierfdeeler, déi iech uvertraut si, mee sidd Virbiller fir d'Häerd. 4A wann den Ieweschten Hiert erschéngt, kritt dir déi onvergänglech Kroun vun der Herrlechkeet. 5Esou och, jonk Leit, ënnerwerft iech den Eeleren. All vun iech soll sech mat Demut bekleeden, well Gott widdersteet den Houfregen, mee den Demiddeg gëtt hien Gnod. 6Demutegt iech also ënner déi mächteg Hand vu Gott, fir datt hien iech zur richteger Zäit erhéicht. 7All Är Suergen sollt Dir op hien oflueden, well hien këmmert sech ëm iech. 8Sidd niichter a waacht! Äre Géigner, den Däiwel, geet ronderëm wéi e brëllende Léiw, a sicht een, deen e verschlécke kann. 9Widderstoet him fest an der Glawen, wëssend datt déi selwecht Leide an äerer Bridderschaft an der Welt fäerdeg gemaach ginn. 10Awer de Gott vun all Gnod, deen iech a seng éiweg Herrlechkeet a Christus geruff huet, wäert iech, nodeems dir e bëssen gelidden hutt, selwer hierstellen, stäerken, kräftigen a grënnen. 11Hien huet d'Muecht fir d'Éiwegkeet vun den Éiwegkeeten. Amen. 12Duerch de Silvanus, deen ech als treie Brudder betruechten, hunn ech iech kuerz geschriwwen, fir iech ze ermunteren an ze bezeien, datt dës déi richteg Gnod vu Gott ass, an där dir stitt. 13Si gréisst Iech déi a Babylon mat erwielt ass, an de Markus, mäi Jong. 14Gréisst een deen aneren mat engem Kuss vun der Léift. Fridden ass mat iech all, déi a Christus sinn. 
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  2 Petrus

1

1Simeon Péitrus, Sklav an Apostel vum Jesus Christus, un déi, déi deeselwechte Glawen wéi mir duerch d'Gerechtegkeet vun eisem Gott a Retter, dem Jesus Christus, kruten. 2Gnod a Fridden solle mat dir multiplizéiert ginn duerch d'Erkenntnes vum Gott an eisem Här Jesus. 3Wéi seng gëttlech Kraaft eis alles geschenkt huet, wat zum Liewen an zur Frëmmegkeet féiert, duerch d'Erkenntnis vun deem, deen eis mat senger eegener Herrlechkeet an Tugend beruff huet. 4Duerch déi sinn eis déi wäertvollst a gréisste Verspriechen gi, fir datt mir duerch dës Participanten un der gëttlecher Natur ginn, andeems mir der Korruptioun, déi duerch d'Begier an der Welt ass, entkommen. 5An dofir, bréngt all Äre Fläiss a, fir an Ärem Glawen d'Vertéit ze fannen, an an der Vertéit d'Wëssen. 6An am Wëssen d'Beherrschung, an der Beherrschung d'Gedold, an der Gedold d'Frëmmegkeet. 7An an der Frëmmegkeet d'Bridderléift, an an der Bridderléift d'Léift. 8Well dës Saachen bei iech sinn an iwwerflësseg si, maachen se iech net faul oder onfruchtbar an der Erkenntnis vun eisem Här Jesus Christus. 9Wiem déi Saache feelen, dee ass blann a kuerzsiichteg, well en d'Rengegung vu senge fréiere Sënne vergiess huet. 10Dofir, léif Brider, beméit Iech méi, fir Är Beruffung an Är Wiel fest ze maachen; wann dir dës Saachen maacht, wäert dir ni falen. 11Esou wäert dir räichlech den Agank an déi éiweg Herrschaft vum Här an eisem Retter Jesus Christus versuergt ginn. 12Dofir wäert ech ëmmer dir un dës Saachen erënneren, obwuel dir se scho kennt an an der aktueller Wourecht gestäerkt sidd. 13Ech halen et fir gerecht, soulaang ech an dëser Wunneng sinn, iech duerch Erënnerung opzewecken. 14Ech weess, datt d'Ofleeën vu menger Wunneng séier kënnt, wéi eisen Här Jesus Christus et mir gewisen huet. 15Ech wäert dofir suergen, datt dir iech och no mengem Depart ëmmer un dës Saachen erënnere kënnt. 16Mir sinn nämlech net ausgeklügelte Fabelen nogaangen, wéi mir iech d'Kraaft an d'Komme vun eisem Här Jesus Christus bekannt gemaach hu, mee mir waren Aenzeien vu senger Majestéit. 17Well hien Éier an Herrlechkeet vum Gott, dem Papp, krut, koum eng Stëmm vun der prächteger Herrlechkeet, déi gesot huet: «Dëst ass mäi beléifte Jong, un deem ech Gefalen hunn.» 18An dës Stëmm hu mir aus dem Himmel héieren, wéi mir mat him um hellege Bierg waren. 19A mir hunn dat prophetescht Wuert, dat ëmsou méi sécher ass, an dir maacht gutt drun, dorop opzepassen, wéi op eng Luucht, déi op enger däischterer Plaz schéngt, bis den Dag hell gëtt an de Mueresstär an ären Häerzer opgeet. 20Dëst wësst dir als éischt, datt keng Profezeiung vun der Schrëft aus enger eegener Interpretatioun kënnt. 21Keng Profezeiung ass jeemools duerch de Wëlle vum Mënsch komm, mee helleg Männer vu Gott hunn ënner dem hellege Geescht geschwat. 
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1Et koumen awer och falsch Prophéiten ënnert d'Vollek, grad wéi et och ënnert iech falsch Léiermeeschtere wäert ginn, déi zerstéierend Häresien aféieren an den Här, dee si erléist huet, verleegnen, a sech domat séier an d'Verdierwe bréngen. 2A vill wäerten hinnen an hirem Ausschwäifungen nogoen, duerch déi de Wee vun der Wourecht gelästert gëtt. 3Aus Gier wäerte si iech mat bedréieresche Wierder ausnotzen. D'Urteel iwwer si steet scho laang fest, an hiert Verduerwe schléift net. 4Wa Gott d'Engelen, déi gesënnegt hunn, net verschount huet, awer si an d'Däischtert vun der Hölle geworf huet, fir si fir d'Urteel ze behalen. 5An hien huet déi al Welt net verschount, mee huet den Noah, de Priedeger vun der Gerechtegkeet, als aachten gerett, wéi hien d'Iwwerschwemmung iwwer déi gottlos Welt bruecht huet. 6An d'Stied vu Sodom a Gomorra huet hien an Äsche geluecht an zur Zerstéierung verurteelt, als Beispill fir déi zukünfteg Gottlos ze setzen. 7An de gerechte Lot, deen ënnerdréckt gouf vun der Ausschwäifung vun de béise Leit, gouf gerett. 8Well de Gerechten, deen ënnert hinne gewunnt huet, huet seng gerecht Séil duerch déi gesetzlos Wierker, déi hien gesinn an héieren huet, gequält. 9De Här weess, wéi hien déi Fromm aus der Versuchung rette kann, mee déi Ongerechten hält hien fir den Dag vum Geriicht, fir se ze bestrofen. 10Besonnesch awer déi, déi dem Fleesch an der Begier vun der Onrengheet noginn an d'Herrschaft veruechten. Si si frech an arrogant a lästeren d'Herrlechkeeten ouni ze zidderen. 11Wou d'Engelen, déi méi staark a méi mächteg si, keng lästerlech Urteel géint si droen. 12Awer dës si wéi onvernënfteg Déieren, natierlech gebuer fir gefaange geholl a verdierwen ze ginn. Si lästeren iwwer dat, wat si net verstoen, a wäerten an hirem Verdierwen ënnergoen. 13Si kréien de Loun vun der Ongerechtegkeet, well si et als eng Freed ugesinn, am hellichten Dag an de Saus a Braus ze liewen. Si si Schandflecken, déi sech un hire Bedréiereie freeën, wa si mat iech feieren. 14Si hunn Aen, déi voller Ehebriecherei sinn, a si sinn onopfierlech an der Sënn, si verféieren déi onbestänneg Séilen, si hunn e trainéiert Häerz an der Gier, si si Kanner vum Fluch. 15Si hunn de riichte Wee verlooss an hu sech irféiere gelooss, well si dem Wee vum Bileam, dem Bosor sengem Jong, nogaange sinn, deen de Loun vun der Ongerechtegkeet gär hat. 16Mä hie gouf fir seng Mëssdot zurechtgewisen: E stommen Iesel, dee mat enger Mënschestëmm geschwat huet, huet de Wahnsinn vum Prophéit gestoppt. 17Dës si Quellen ouni Waasser an Niwwel, déi vun engem Stuerm gedriwwen gi, fir déi d'Däischtert vun der Däischtert reservéiert ass. 18Well si opgeblosen an idel Riede schätzen, verféiere si duerch d'Begierde vum Fleesch an duerch Ausschweefungen déi, déi knapps deenen entkomm sinn, déi am Iertum liewen. 19Si verspriechen hinnen Fräiheet, mee si si selwer Sklaven vum Verdierwen, well wien vun engem besiegt gëtt, ass och dem sengem Sklav. 20Wa si d'Onrengkeeten vun der Welt duerch d'Erkenntnes vum Här a Retter Jesus Christus entkomm sinn, awer erëm an dës verwéckelt ginn an ënnerleeë sinn, da gëtt et fir si méi schlëmm wéi am Ufank. 21Well et wier besser fir si, de Wee vun der Gerechtegkeet net ze kennen, wéi en ze kennen an dann zréckzekommen vun dem hellege Gebot, dat hinnen iwwerreecht gouf. 22Hinnen ass et ergaangen, wéi dat wouert Spréchwuert seet: «Den Hond kënnt zréck op säin eegent Gespues, an d’Sau, déi gewäsch ginn ass, wälzt sech erëm am Bulli.» 
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1Dëst ass schonn den zweeten Bréif, léif Frënn, deen ech iech schreiwen, an an deem ech ären oprichtege Verstand duerch Erënnerung opwecken. 2Fir datt dir Iech un déi virausgesoten Aussoen vun den hellege Prophéiten an un d'Gebot vun Ären Apostelen, dat vum Här a Retter kënnt, erënnert. 3Virun allem sollt dir dëst wëssen: An de leschten Deeg wäerte Spëtter kommen, déi no hiren eegene Begiere liewen. 4A si soen: «Wou ass d'Versprechen vu senger Präsenz? Well zënter d'Pappen entschlof sinn, ass alles esou bliwwen wéi et vum Ufank vun der Schafung war.» 5Well si wëllen net wëssen, datt d'Himmelen zënter laangem existéiert hunn an d'Äerd aus Waasser an duerch Waasser duerch d'Wuert vu Gott bestanen huet. 6Duerch déi ass d'Welt deemools duerch Waasser ënnergaangen. 7Awer déi elo Himmel an d'Äerd sinn duerch datselwecht Wuert gespäichert, fir d'Feier gehalen bis den Dag vum Geriicht an der Zerstéierung vun de gottlose Mënschen. 8Awer, beléift, loosst dëst net verstoppt bleiwen: Fir den Här ass een Dag wéi dausend Joer, an dausend Joer wéi een Dag. 9Den Här zéckt net mat sengem Verspriechen, wéi e puer et als Lueskeet ugesinn, mee hien ass gedëlleg mat iech, well hien net wëllt, datt een verluer geet, mee datt all zu enger Ëmkéier kënnt. 10Awer den Dag vum Här wäert komme wéi en Déif, an op deem Dag wäerten d'Himmelen mat groussem Kaméidi vergoen, an d'Elementer, déi duerch d'Hëtzt brennen, wäerten opgeléist ginn, an d'Äerd an d'Wierker, déi dra si, wäerten entdeckt ginn. 11Wann all dës Saachen esou opgeléist gi, wéi eng Zort vu Leit sollt dir sinn an hellege Liewensféierungen a Frëmmegkeeten? 12Erwaart a beschleunegt d'Komme vum Dag vu Gott, duerch deen d'Himmelen, déi duerch Feier verbrenne ginn, opgeléist ginn an d'Elementer, déi duerch gliddeg Hëtzt schmëlzen, zerstéiert ginn. 13Mee mir erwaarden neien Himmel an eng nei Äerd no sengem Verspriechen, an deenen d'Gerechtegkeet wunnt. 14Dofir, beléift, waart Dir dës Saachen, beméit Iech, datt Dir onbefleckt an ouni Feeler bei Him fonnt gitt, a Fridden. 15An haalt d'Gedold vun eisem Här fir Rettung, wéi och eise beléiften Brudder Paulus, no der Wäisheet, déi him ginn ass, iech geschriwwen huet. 16Dat selwecht mécht hien an all senge Bréiwer, wou hien iwwer dës Saache schwätzt. Dorënner si verschidde Saachen, déi schwéier ze verstoe sinn an déi vun den Onwëssenden an Onbestännege verdréint gi – genee wéi déi aner Schrëften – zu hirem eegenen Ënnergank. 17Dir also, léif Frënn, well dir dat am Viraus wësst, passt op, datt dir net duerch d'Ierféierung vun de béise Leit matgerappt gitt an äre festen Halt verléiert. 18Wuesst awer an der Gnod an am Wëssen vun eisem Här a Retter Jesus Christus. Him sief d'Herrlechkeet elo an an den Dag vun der Éiwegkeet. Amen. 
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  1 Johannes

1

1Wat vun Ufank u war, dat hu mir héieren, dat hu mir gesinn mat eisen Aen, dat hu mir gekuckt an eis Hänn hunn et getaascht, iwwer d'Wuert vum Liewen. 2An d'Liewen ass offenbart ginn, a mir hunn et gesinn, a mir bezeien et, a mir verkënnegen iech dat éiwegt Liewen, dat beim Papp war an eis offenbart gouf. 3Dat, wat mir gesinn an héieren hu, verkënnege mir iech, fir datt och dir Gemeinschaft mat eis hutt. Eis Gemeinschaft ass awer mat dem Papp a sengem Jong, Jesus Christus. 4An dës Saachen schreiwen mir, fir datt eis Freed vollstänneg ass. 5An dëst ass d'Noriicht, déi mir vun him héieren hunn an iech verkënnegen: Gott ass Liicht, an et gëtt keng Däischtert an him. 6Wa mir soen, datt mir Gemeinschaft mat him hunn an an der Däischtert liewen, da léien mir a maachen net d'Wourecht. 7Wa mir awer am Liicht goe, wéi hien am Liicht ass, hu mir Gemeinschaft mateneen, an d'Blutt vum Jesus, sengem Jong, reinigt eis vun all Sënn. 8Wa mir soen, datt mir keng Sënn hunn, da féiere mir eis selwer an d'Wourecht ass net an eis. 9Wa mir eis Sënnen bekennen, ass hien trei a gerecht, fir eis d'Sënnen ze verzeien an eis vun all Ongerechtegkeet ze rengegen. 10Wa mir soen, datt mir net gesënnegt hunn, da maache mir hien zum Ligener a säi Wuert ass net an eis. 
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1Meng Kanner, ech schreiwen iech dës Saachen, fir datt dir net sënnegt. A wann een sënnegt, hu mir en Tréischter beim Papp: Jesus Christus, de Gerechten. 2An hien ass d'Sënnenaffer fir eis Sënnen, net nëmme fir eis, mee och fir déi ganz Welt. 3An dësem wësse mir, datt mir hien kennen, wa mir seng Geboter halen. 4Den, dee seet, datt ech hien kennen a seng Geboter net halen, ass e Ligener, an an dësem ass d'Wourecht net. 5Mee deen, dee säi Wuert hält, an dësem ass d'Léift vu Gott wierklech vollbruecht; an dësem wësse mir, datt mir an him sinn. 6Dee, dee seet, datt hien an him bleift, ass verflicht esou ze liewen, wéi hien gelieft huet. 7Beléift, ech schreiwen dir kee neit Gebot, mee en ale Gebot, dat s du vun Ufank un hat. Dëst al Gebot ass d'Wuert, dat s du héieren hues. 8Erëm schreiwen ech dir e neit Gebot, dat wouer ass an him an och an dir, well d'Däischtert vergaangen ass an d'wouert Liicht schonn erschéngt. 9Wien seet, hien ass am Liicht, an awer säi Brudder haasst, ass nach ëmmer an der Däischtert. 10Wien säi Brudder gär huet, bleift am Liicht, an et gëtt kee Stolpersteen an him. 11Awer deen, dee säi Brudder haasst, ass an der Däischtert a geet an der Däischtert, an hien weess net, wou hien higeet, well d'Däischtert seng Aen blann gemaach huet. 12Ech schreiwen iech, Kanner, well är Sënnen iech duerch säin Numm verzie gi sinn. 13Ech schreiwen iech, Pappen, well dir den erkannt hutt, dee vun Ufank un ass. Ech schreiwen iech, jonk Männer, well dir de Béisen iwwerwonnen hutt. 14Ech hunn iech, Kanner, geschriwwen, well dir de Papp kennt. Ech hunn iech, Pappen, geschriwwen, well dir dee kennt, dee vun Ufank un ass. Ech hunn iech, jonk Männer, geschriwwen, well dir staark sidd an d'Wuert vu Gott an iech bleift an dir hutt de Béisen iwwerwonnen. 15Léift net d'Welt an och net dat, wat an der Welt ass. Wann een d'Welt gär huet, ass d'Léift vum Papp net an him. 16Well alles, wat an der Welt ass, d'Begierde vum Fleesch, d'Begierde vun den Aen an de Stolz vum Liewen, ass net vum Papp, mee vun der Welt. 17An d'Welt vergeet an hir Begierde, mee deen, deen de Wëlle vu Gott mécht, bleift fir ëmmer. 18Kanner, et ass déi lescht Zäit, a wéi dir héieren hutt, dass den Antichrist kënnt, sinn elo vill Antichristen opgetaucht, dofir wësse mir, dass et déi lescht Zäit ass. 19Si sinn aus eis erausgaangen, awer si waren net vun eis. Well wa si vun eis gewiescht wieren, wiere si bei eis bliwwen; awer si sinn erausgaangen, fir datt et kloer gëtt, datt net all vun eis sinn. 20An dir hutt d'Salwung vum Hellegen an dir wësst alles. 21Ech hunn dir net geschriwwen, wells de d'Wourecht net kenns, mee wells de se kenns an datt keng Ligen aus der Wourecht kënnt. 22Wien ass de Ligener, wann net deen, dee verleegent, datt Jesus net de Christus ass? Dësen ass den Antichrist, deen de Papp an de Jong verleegent. 23Jiddereen, deen de Jong refuséiert, huet och de Papp net; deen, deen de Jong bekent, huet och de Papp. 24Dir, wat dir vun Ufank un héieren hutt, soll an iech bleiwen. Wann dat, wat dir vun Ufank un héieren hutt, an iech bleift, da bleift och dir am Jong an am Papp. 25An dëst ass d'Verspriechen, dat hien eis versprach huet: d'éiweg Liewen. 26Ech hunn iech dës Saachen iwwert déi, déi iech wëllen ierféieren, geschriwwen. 27An dir, de Salwung, deen dir vun him kritt hutt, bleift an iech, an dir hutt net Besoin, datt een iech léiert, mee wéi den eegenen Salwung iech iwwer alles léiert an et ass wouer an net eng Ligen, a wéi et iech geléiert huet, bleift an him. 28An elo, Kannercher, bleiwt an him, fir datt wann hien erschéngt, mir Fräiméissegkeet hunn an net virun him beschämt si bei sengem Kommen. 29Wann dir wësst, datt hien gerecht ass, da wësst dir och, datt all, deen d'Gerechtegkeet praktizéiert, aus him gebuer ass. 
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1Kuckt, wéi eng Léift de Papp eis geschenkt huet, datt mir Kanner vu Gott genannt ginn, an dat ass och de Grond, firwat d'Welt eis net erkennt, well si hien net erkannt huet. 2Léif, elo si mir Kanner vu Gott, an nach net ass et offenbart, wat mir wäerte sinn. Mee mir wëssen, datt wann hien offenbart gëtt, mir him gläich wäerte si, well mir wäerte hien gesinn, wéi hien ass. 3An all déi, déi dës Hoffnung op hien hu, rengegen sech selwer, wéi hien reng ass. 4Jiddereen, deen d'Sënn mécht, mécht och d'Gesetzlosegkeet, an d'Sënn ass d'Gesetzlosegkeet. 5An dir wësst, datt hien offenbart gouf, fir d'Sënnen ewechzehuelen, an et ass keng Sënn an him. 6Jiddereen, deen an him bleift, sënnegt net. Jiddereen, dee sënnegt, huet hien weder gesinn nach erkannt. 7Kanner, loosst keen iech täuschen; deen, deen d'Gerechtegkeet mécht, ass gerecht, wéi hien gerecht ass. 8Dee, deen d'Sënn mécht, ass vum Däiwel, well den Däiwel vun Ufank u gesënnegt huet. Fir dëst ass de Jong vu Gott erschéngt, fir d'Wierker vum Däiwel ze zerstéieren. 9Jiddereen, deen aus Gott gebuer ass, mécht kee Sënn, well säi Som an him bleift, an hien kann net sënnegen, well hien aus Gott gebuer ass. 10An dësem gëtt et evident, wien d'Kanner vu Gott sinn an d'Kanner vum Däiwel: All déi, déi net Gerechtegkeet maachen, sinn net vu Gott, an déi, déi hire Brudder net gär hunn. 11Dëst ass d'Noriicht, déi dir vun Ufank u gehéiert hutt, datt mir eis géigesäiteg gär hunn. 12Net wéi de Kain, deen aus dem Béisen war a säi Brudder ëmbruecht huet; a firwat huet hien hien ëmbruecht? Well seng Wierker béis waren, mee déi vum Brudder waren gerecht. 13Wonnert iech net, Bridder, wann d'Welt iech haasst. 14Mir wëssen, datt mir vum Doud an d'Liewen iwwergaange si, well mir d'Bridder gär hunn. Wien net gär huet, bleift am Doud. 15Jiddereen, dee säi Brudder haasst, ass e Mënschemäerder, an dir wësst, datt kee Mënschemäerder d'éiweg Liewen a sech huet. 16An dësem wësse mir d'Léift, datt hien fir eis seng Séil geluecht huet, a mir mussen och fir eis Bridder d'Séilen leeën. 17Wann een de Besëtz vun der Welt huet a gesäit säi Brudder a Nout an zoumécht säin Häerz virun him, wéi kann d'Léift vu Gott an him bleiwen? 18Kannercher, loosst eis net gär hunn nëmmen duerch Wuert oder Zong, mee duerch Wierk a Wourecht. 19An dëst ass wéi mir wëssen, datt mir aus der Wourecht sinn an eis Häerzer virun him iwwerzeegen. 20Well, wann eis Häerz eis veruerteelt, ass Gott méi grouss wéi eist Häerz an hie weess alles. 21Beléift, wann eist Häerz eis net veruerteelt, hu mir Fräiheet virum Gott. 22A wat mir froen, kréie mir vun him, well mir seng Geboter halen an dat maachen, wat him gefält. 23An dëst ass säi Gebot: datt mir un den Numm vu sengem Jong, Jesus Christus, gleewen an eis géigesäiteg gär hu, wéi hien eis d'Gebot ginn huet. 24An deen, dee seng Geboter hält, bleift an him, an hien bleift an him. An doduerch wëssen mir, datt hien an eis bleift, duerch de Geescht, deen hien eis ginn huet. 
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1Beléift, gleeft net all Geescht, mee préift d'Geeschter, ob se vu Gott si, well vill falsch Prophéiten an d'Welt erausgaange sinn. 2Duerch dëst erkennt dir de Geescht vu Gott: All Geescht, dee Jesus Christus am Fleesch komm bekennt, ass vu Gott. 3An all Geescht, deen net de Jesus bekennt, ass net vu Gott, an dëst ass den Antichrist, vun deem dir héieren hutt, datt hien kënnt, an hien ass schonn elo an der Welt. 4Dir sidd aus Gott, Kannercher, an Dir hutt si iwwerwonnen, well deen, deen an Iech ass, ass méi grouss wéi deen, deen an der Welt ass. 5Si sinn aus der Welt, dofir schwätzen si aus der Welt, an d'Welt héiert si. 6Mir sinn aus Gott; deen, dee Gott erkennt, héiert eis; deen, deen net aus Gott ass, héiert eis net. Duerch dëst erkenne mir de Geescht vun der Wourecht an de Geescht vum Iertum. 7Beléift, loosst eis een deen aneren gär hu, well d'Léift vu Gott kënnt, an all déi, déi gär hu, sinn aus Gott gebuer a kennen Gott. 8Dee, deen net gär huet, kennt Gott net, well Gott ass Léift. 9An dësem gouf d'Léift vu Gott un eis gewisen, datt Gott säin eenzege Jong an d'Welt geschéckt huet, fir datt mir duerch hien liewen. 10An dësem ass d'Léift, net datt mir Gott gär hu, mee datt hien eis gär huet a säi Jong als Sënnenaffer fir eis Sënnen geschéckt huet. 11Beléift, wa Gott eis esou gär hat, da solle mir och een deen aneren gär hunn. 12Keen huet Gott jeemools gesinn. Wa mir een deen aneren gär hu, bleift Gott an eis a seng Léift ass an eis vollbruecht. 13An dësem erkennen mir, datt mir an him bleiwen an hien an eis, well hien eis vu sengem Geescht ginn huet. 14An och mir hunn et gesinn a bezeien, datt de Papp de Jong als Retter vun der Welt geschéckt huet. 15Wien zougëtt, datt Jesus de Jong vu Gott ass, an deem bleift Gott an hien a Gott. 16A mir hunn d'Léift erkannt a gegleeft, déi Gott an eis huet. Gott ass Léift, an deen, deen an der Léift bleift, bleift a Gott, a Gott bleift an him. 17An dësem ass d'Léift mat eis vollbruecht, fir datt mir Fräiméissegkeet hunn um Dag vum Geriicht, well wéi hien ass, sou sinn och mir an dëser Welt. 18An der Léift ass keng Angscht, mee déi perfekt Léift geheit d'Angscht eraus, well Angscht huet Strof; an deen, dee fäert, ass net perfekt an der Léift. 19Mir léiwen, well hien eis fir d'éischt gär hat. 20Wann een seet, datt hien Gott gär huet a säi Brudder haasst, ass hien e Ligener. Well deen, dee säi Brudder net gär huet, deen hien gesinn huet, kann net Gott gär hunn, deen hien net gesinn huet. 21An dës Gebot hu mir vun him, datt deen, dee Gott gär huet, och säi Brudder gär huet. 

5

1Jiddereen, dee gleeft, datt Jesus de Christus ass, ass aus Gott gebuer. An all déi, déi den, deen hien gebuer huet, gär hunn, hunn och deen, deen aus him gebuer ass, gär. 2Duerch dëst wëssen mir, datt mir d'Kanner vu Gott gär hunn: wa mir Gott gär hunn a seng Geboter halen. 3Dëst ass nämlech d'Léift vu Gott: datt mir seng Geboter halen, a seng Geboter sinn net schwéier. 4Well alles, wat aus Gott gebuer ass, iwwerwënnt d'Welt, an dës ass d'Victoire, déi d'Welt iwwerwonnen huet: eise Glawen. 5Wien awer ass et, deen d'Welt iwwerwannt, wann net deen, dee gleeft, datt Jesus de Jong vu Gott ass? 6Dësen ass deen, deen duerch Waasser a Blutt komm ass, Jesus Christus; net nëmmen duerch d'Waasser, mä och duerch d'Waasser an d'Blutt, an de Geescht ass dat, wat dëst bezeechent, well de Geescht ass d'Wourecht. 7Well et der dräi sinn, déi bezeien. 8De Geescht, d'Waasser an d'Blutt, an déi dräi sinn an engem. 9Wa mir d'Zeechnes vun de Mënschen unhuelen, ass d'Zeechnes vu Gott méi grouss, well dëst ass d'Zeechnes vu Gott, datt hien iwwer säi Jong bezeegt huet. 10Wien un de Jong vu Gott gleeft, huet d'Zeegnes a sech selwer; deen net un Gott gleeft, mécht hien zum Ligener, well hien net un d'Zeegnes gegleeft huet, dat Gott iwwer säi Jong ofgeluecht huet. 11An dëst ass d'Zeechen: Gott huet eis dat éiwegt Liewen ginn, an dëst Liewen ass a sengem Jong. 12Wien de Jong huet, huet d'Liewen; deen de Jong vu Gott net huet, huet d'Liewen net. 13Dëst hunn ech iech geschriwwen, fir datt dir wësst, datt dir dat éiwegt Liewen hutt, déi, déi un den Numm vum Jong vu Gott gleewen. 14An dëst ass d'Zouversiicht, déi mir bei hien hunn: datt wa mir eppes no sengem Wëlle froen, héiert hien eis. 15A wa mir wëssen, datt hien eis héiert, wat mir och froen, da wëssen mir, datt mir d'Ufroen hunn, déi mir vun him gefrot hunn. 16Wann een säin Brudder gesäit, deen eng Sënn mécht, déi net zum Doud féiert, da soll hien froen, a Gott gëtt him d'Liewen fir déi, déi net zum Doud sënnegen. Et gëtt eng Sënn, déi zum Doud féiert, an ech soen net, datt een dofir soll froen. 17All Ongerechtegkeet ass Sënn, an et gëtt eng Sënn, déi net zum Doud féiert. 18Mir wëssen, datt all deen, deen aus Gott gebuer ass, net sënnegt. Mee deen, deen aus Gott gebuer ass, hält hien, an de Béisen kann hien net beréieren. 19Mir wëssen, datt mir aus Gott sinn, an déi ganz Welt läit am Béisen. 20Mir wëssen awer datt de Jong vu Gott komm ass an eis Verstand ginn huet, fir datt mir den Echte kennen. Mir sinn am Echte, a sengem Jong, Jesus Christus. Dësen ass den Echte Gott an d'éiweg Liewen. 21Kannercher, haalt Iech vun de Gëtzen ewech. 
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  2 Johannes
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1Den Eelsten un déi auserwielte Damm an hir Kanner, déi ech an der Wourecht gär hunn, an net nëmmen ech, mee och all déi, déi d'Wourecht erkannt hunn. 2Wéinst der Wourecht, déi an eis bleift a mat eis fir ëmmer ass. 3Gnod, Barmhäerzegkeet a Fridden vu Gott, dem Papp, a vu Jesus Christus, dem Jong vum Papp, solle mat eis sinn an der Wourecht an der Léift. 4Ech sinn immens frou, well ech vun deng Kanner fonnt hunn, déi an der Wourecht liewen, wéi mir d'Gebot vum Papp kritt hunn. 5An elo bieden ech dech, Damm, net wéi wann ech dir e neit Gebot schreiwen, mee dat, wat mir vun Ufank un haten, datt mir eis géigesäiteg gär hunn. 6An dëst ass d'Léift: datt mir no sengen Uerder liewen. Dëst ass den Uerder, wéi dir vun Ufank un héieren hutt, datt dir an dësem sollt liewen. 7Well vill Verféierer sinn an d'Welt erausgaang, déi net bekennen, datt Jesus Christus am Fleesch komm ass. Dësen ass de Verféierer an den Antichrist. 8Passt op iech selwer op, datt dir net verléiert, wat mir geschafft hu, mee datt dir de ganze Loun kritt. 9Jiddereen, dee virausgeet an net an der Léier vum Christus bleift, huet Gott net; deen, deen an der Léier bleift, huet souwuel de Papp wéi och de Jong. 10Wann een bei iech kënnt an dës Léier net bréngt, da sollt dir hien net an d'Haus huelen an him net emol Moien soen. 11Well deen, deen him 'Salut' seet, deelt un sengen béisen Doten deel. 12Ech hu vill Saachen, déi ech dir schreiwe kéint, mee ech wollt net duerch Pabeier an Tënt. Ech hoffen awer, bei iech ze kommen a mat iech Mond zu Mond ze schwätzen, fir datt är Freed vollstänneg ass. 13D'Kanner vun denger auserwielter Schwëster gréissen dech. 
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1Den Eelsten un de Gaius, dem beléiften, deen ech an der Wourecht gär hunn. 2Beléiften, ech wënschen dir an allem Erfolleg a Gesondheet, esou wéi et deng Séil gutt geet. 3Ech hu mech nämlech immens gefreet, wéi d'Bridder komm sinn an iwwer dech d'Wourecht bezeien, wéi s de an der Wourecht wandelst. 4Ech hu keng méi grouss Freed wéi datt ech héieren, datt meng Kanner an der Wourecht liewen. 5Beléiften, du mëss eppes trei, wat s du fir d'Bridder an och fir Friemen méchs. 6Si hu vun denger Léift virun der Kierch bezeien, an du méchs gutt, wanns de se weiderhëls, wéi et Gott wierdeg ass. 7Well si fir den Numm erausgaange sinn, ouni eppes vun den Heedener ze kréien. 8Mir mussen also esou Leit unhuelen, fir datt mir Mataarbechter vun der Wourecht ginn. 9Ech hunn eppes un d'Kierch geschriwwen, mee den Diotrephes, deen ënnert hinnen ëmmer den Éischte wëllt sinn, hëlt eis net un. 10Dofir, wann ech komme, wäert ech un seng Wierker erënneren, déi hien mat béise Wierder iwwer eis schwätzt, an hien ass net zefridde domat; hien akzeptéiert weder d'Bridder nach verhënnert hien déi, déi et wëllen, an hie schéisst se aus der Kierch eraus. 11Léif, imitéier net dat Béist, mee dat Gutt; deen, dee Guddes deet, ass vu Gott; deen, dee Béises deet, huet Gott net gesinn. 12Den Demetrius gëtt vun allen an och vun der Wourecht selwer bezeechent, a mir bezeien och, an du weess, datt eis Zeegnes wouer ass. 13Ech hat vill, wat ech dir schreiwe wollt, mee ech wëll net duerch Tënt a Fieder schreiwen. 14Ech hoffen awer, dech geschwënn ze gesinn, an da schwätze mir Mond zu Mond. 15Fridden ass mat dir. D'Frënn begréissen dech, an du solls d'Frënn beim Numm begréissen. 



  
    Judas

    
    
  
  Judas

1

1Judas, e Dénger vu Jesus Christus a Brudder vum Jakob, un déi, déi am Gott, dem Papp, gär geholl an am Jesus Christus bewahrt sinn, déi Geruffener. 2Barmhäerzegkeet, Fridden a Léift soll iech méi ginn. 3Léif Frënn, obwuel ech all Fläiss gemaach hu, fir iech iwwer eis gemeinsam Erléisung ze schreiwen, hunn ech et néideg fonnt, iech ze schreiwen an iech ze bieden, fir de Glawen ze verdeedegen, deen eemol de Hellegen iwwerginn gouf. 4Well e puer Mënschen, déi scho laang fir dëst Geriicht virausgesot goufen, hu sech ageschlach. Si si gottlos, déi d'Gnod vun eisem Gott an Onzucht verwandelen an eisen eenzege Meeschter an Här Jesus Christus verleegnen. 5Ech wëll iech awer drun erënneren, obwuel dir alles eemol wësst, datt Jesus d'Vollek aus dem Land Ägypten gerett huet, awer déi, déi net gegleeft hu, spéider zerstéiert huet. 6An d'Engelen, déi hir eegent Herrschaft net behalen hu, mee hiert eegent Wunneng verlooss hunn, huet hien an éiwege Ketten ënner Däischtert fir d'Geriicht vum groussen Dag behalen. 7Grad esou wéi Sodom a Gomorra an d'Stied ronderëm, déi Onzucht bedriwwen an no friemem Fleesch verlaangert hu, stinn si elo als Beispill do a leiden d'Strof vum éiwege Feier. 8Esou och dës, déi dreemen, besuddelen d'Fleesch, ofleenen d'Autoritéit a lästeren d'Herrlechkeet. 9Mee de Michael, den Äerzengel, huet sech mam Däiwel gestridden iwwer de Kierper vum Moses an huet sech net getraut, e Lästerurteel ze bréngen, mee sot: «De Här soll dech bestrofen.» 10Awer dës lästeren, wat se net wëssen, a wat se natierlecherweis wéi onvernënfteg Déieren verstinn, an deene Saache gi se zerstéiert. 11Wee hinnen, well se de Wee vum Kain gaange sinn, an an der Verféierung vum Bileam fir Loun gefall sinn, an am Widdersproch vum Korah ëmkoumen. 12Dës sinn d'Riffer an äre Léiftfester, déi mat iech schmausen ouni Angscht, sech selwer hiden; si sinn dréchen Wolleken, vun de Wande gedroen, hierschtlech Beem ouni Friichten, zweemol gestuerwen, entwuerzelt. 13Si si wëll Wellen vum Mier, déi hir eege Schan opschäumen; Stären, déi wanderen, fir déi d'Däischtert vun der Fënsternis fir ëmmer reservéiert ass. 14Den Henoch, de siwenten no Adam, huet och iwwer dës profezeit a gesot: «Kuckt, den Här kënnt mat senge hellege Myriaden.» 15Fir Geriicht ze halen iwwer all déi an all déi Gottlos iwwer all hir gottlos Wierker, déi si begangen hunn, an iwwer all déi haart Wierder, déi déi Sënner géint hien geschwat hunn. 16Dat si Grommeler an Onzefriddener, déi hiren eegene Gëschter nogoen. Hire Mond schwätzt opgeblosen Wierder, a si bewonneren d'Leit fir hiren eegene Virdeel. 17Awer dir, beléift, erënnert iech un d'Wierder, déi viraus gesot goufen vun den Apostelen vun eisem Här Jesus Christus. 18Si hunn iech gesot, datt an der leschter Zäit Spötter wäerte kommen, déi hirem eegene Verlaangeren no der Gottlosegkeet nogoen. 19Dës sinn déi, déi Trennungen verursaachen, natierlech Mënschen, déi Geescht net hunn. 20Awer dir, beléift, baut iech selwer op an ärem hellegste Glawen, biet am hellege Geescht. 21Halt iech an der Léift vu Gott, erwaart d'Barmhäerzegkeet vun eisem Här Jesus Christus fir dat éiwegt Liewen. 22An déi, déi am Zweiwel sinn, hu Matleed mat hinnen. 23Rett déi aus dem Feier, rappen se eraus; an déi aner hu Matleed mat Angscht, haasst och dat Kleed, dat vum Fleesch befleckt ass. 24Dem awer, deen iech ouni Feeler ka behaalen an iech virun der Herrlechkeet senger ouni Feeler a grousser Freed stellen kann, 25Dem elenge Gott, eisem Retter duerch Jesus Christus, eisen Här, sief Herrlechkeet, Majestéit, Kraaft an Autoritéit virun all der Éiwegkeet, an elo an an all Éiwegkeeten. Amen. 
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1D'Apokalypse vum Jesus Christus, déi Gott him ginn huet, fir senge Knechten ze weisen, wat geschéie muss a kuerzer Zäit. Hien huet et duerch säin Engel sengem Knecht Johannes bekannt gemaach. 2Hien huet d'Wuert vu Gott an d'Zeegnes vum Jesus Christus bezeegt, alles wat hien gesinn huet. 3Glécklech ass deen, dee liest, an déi, déi d'Wierder vun der Profezeiung héieren a behalen, well d'Zäit ass no. 4Johannes un déi siwen Kierchen an Asien: Gnod a Fridden sief mat iech vun deem, deen ass, dee war, an dee kënnt, a vun de siwen Geeschter, déi virum Troun sinn. 5An och vu Jesus Christus, dem trei Zeien, dem Éischtgebuerene vun den Doudegen, an dem Herrscher vun de Kinneken op der Äerd. Him, deen eis gär huet an eis vun eise Sënnen duerch säi Blutt befreit huet. 6An hien huet eis zu engem Kinnekräich vu Priistere fir säi Gott a Papp gemaach. Him sief d'Herrlechkeet an d'Muecht fir ëmmer an ëmmer. Amen. 7Kuckt, hien kënnt mat de Wolleken, an all A wäert hien gesinn, och déi, déi hien duerchgestach hunn, an all Stämm vun der Äerd wäerten iwwer hien kloen. Jo, Amen. 8Ech sinn den Alpha an den Omega, seet den Här Gott, deen ass, dee war, an dee kënnt, den Allmächtegen. 9Ech, Johannes, äre Brudder an Deeleger an der Bedrängnis, am Kinnekräich an an der Gedold a Jesus, war op der Insel genannt Patmos wéinst dem Wuert vu Gott an dem Zeegnes vum Jesus. 10Ech war am Geescht um Dag vum Här, an ech hunn hannert mir eng grouss Stëmm wéi eng Trompett héieren. 11Si sot: «Wat s du gesäis, schreiw et an e Buch a schéck et un déi siwen Kierchen: zu Ephesus, zu Smyrna, zu Pergamon, zu Thyatira, zu Sardes, zu Philadelphia an zu Laodizea.» 12An ech hu mech ëmgedréit fir d' Stëmm ze gesinn, déi mat mir geschwat huet, an ëmgedréit gesinn ech siwen gëllen Liichter. 13An an der Mëtt vun de Liichter war een, deen engem Mënschesonn geglach huet, ugedoen mat engem laangen Gewand an ëm d' Broscht mat engem gëllene Rimm gegëllten. 14Säi Kapp a seng Hoer ware wäiss wéi wäiss Woll, wéi Schnéi, a seng Aen wéi eng Flam vum Feier. 15Seng Féiss ware wéi gliddeg Bronze, wéi wa se am Uewen gebrannt wieren, a seng Stëmm wéi d' Stëmm vu ville Waasser. 16An a senger rietser Hand hat hien siwen Stären, an aus sengem Mond koum e schaarft, zweeschneidegt Schwäert, a säi Gesiicht war wéi d'Sonn, déi an hirer Kraaft schéngt. 17Wéi ech hien gesinn hu, sinn ech wéi dout zu senge Féiss gefall, an hien huet seng riets Hand op mech geluecht a gesot: «Fäert net, ech sinn den Éischten an de Leschten.» 18An de Liewegen, ech war dout, an hei, ech liewen fir d'Éiwegkeet, an ech hunn d'Schlësselen vum Doud an dem Hades. 19Schreiw also, wat s du gesinn hues, a wat ass, a wat geschéie soll no dësem. 20D'Geheimnis vun de siwen Stären, déi s du op menger rietser Hand gesinn hues, an déi siwen gëllen Liichter: d'siwen Stären sinn d'Engel vun de siwen Kierchen, an déi siwen Liichter sinn déi siwen Kierchen. 
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1Un den Engel vun der Kierch zu Ephesus schreif: Dëst seet deen, deen déi siwe Stären an der rietser Hand hält, deen tëscht de siwe gëllene Liichter geet. 2Ech weess däi Wierk, däi Mëi an deng Gedold, an datt's net déi Béise kanns droen. Du hues déi gepréift, déi sech selwer Apostel nennen an et net sinn, an hues se als Ligner fonnt. 3An du hues Gedold, an du hues gedroen wéinst mengem Numm, an du bass net midd ginn. 4Awer ech hunn eppes géint dech: Du hues deng éischt Léift verlooss. 5Erënner dech also, vu wou's de gefall bass, a kehr ëm a maach déi éischt Wierker. Wann net, da kommen ech bei dech a réck däi Liichter aus senger Plaz, wanns de net ëmkeers. 6Awer dëst hues de: Du haasst d'Wierker vun de Nikolaïten, déi ech och haassen. 7Wien en Ouer huet, soll héieren, wat de Geescht de Kierchen seet: Dem Gewënner ginn ech ze iessen vum Bam vum Liewen, deen am Paradäis vu Gott ass. 8An dem Engel vun der Kierch zu Smyrna schreif: Dëst seet den Éischten an de Leschten, deen dout war an erëm gelieft huet. 9Ech weess vun denger Nout an Aarmut, mee du bass räich, an d'Gotteslästerung vun deenen, déi soe, si wieren Judden, mee si sinn et net, mee eng Synagog vum Satan. 10Fäert näischt vun deem, wat s du leiden wäerts. Kuck, de Däiwel ass amgaang e puer vun iech an de Prisong ze geheien, fir datt dir gepréift gitt, an dir wäert zéng Deeg laang Nout hunn. Bleif trei bis an den Doud, an ech ginn dir d'Kroun vum Liewen. 11Wien Oueren huet, soll héieren, wat de Geescht de Kierchen seet: Wien iwwerwannt, wäert net vum zweete Doud geschuet ginn. 12An dem Engel vun der Kierch zu Pergamon schreif: Dëst seet deen, deen dat schaarft, zweeschneidegt Schwäert huet. 13Ech weess, wou s du wunns, do wou de Sëtz vum Satan ass. An du hues mäin Numm festgehalen an hues mäi Glawen net verleegent, och an den Deeg vum Antipas, mäi trei Zeien, deen ënner iech ëmbruecht gouf, do wou de Satan wunnt. 14Awer ech hunn eppes géint dech: Du hues do e puer, déi d'Léier vum Bileam festhalen, deen de Balak geléiert huet, e Stousssteen virun d'Kanner vun Israel ze leeën, fir Gëtzenaffer ze iessen an Onzucht ze dreiwen. 15Esou hues och du e puer, déi d'Léier vun de Nikolaïten festhalen. 16Kéier dech also ëm! Wann net, da kommen ech séier bei dech a kämpfen géint si mat dem Schwäert vu mengem Mond. 17Wien Oueren huet, soll héieren, wat de Geescht de Kierchen seet: Dem Gewënner ginn ech vum verstoppten Manna, an ech ginn him e wäisse Steen, an op deem Steen steet en neien Numm geschriwwen, dee keen kennt ausser deen, deen en kritt. 18An dem Engel vun der Kierch zu Thyatira schreif: Dëst seet de Jong vu Gott, deen Aen huet wéi Feierflamen a Féiss wéi gliddeg Bronze. 19Ech weess däi Wierk, deng Léift, däi Glawen, däi Déngscht an deng Gedold, an deng lescht Wierker si méi wéi déi éischt. 20Awer ech hunn eppes géint dech: Du léiss d'Fra Jezabel, déi sech selwer als Prophéitin bezeechent, léieren a meng Dénger verleeden, Onzucht ze dreiwen an Iessen, dat un d'Gëtzen geaffert gouf, ze iessen. 21Ech hunn hir Zäit gi, fir sech ze bekéieren, mee si wëllt sech net vun hirer Onzucht bekéieren. 22Kuck, ech geheien se an e Bett, an déi, déi mat hir Ehebruch begoen, an eng grouss Nout, wa se sech net vun hire Wierker bekéieren. 23Ech wäert hir Kanner ëmbréngen, an all d'Kierchen wäerten erkennen, datt ech dee sinn, deen d'Häerzer an d'Nieren ënnersicht, an ech gi jiddwerengem no senge Wierker. 24Awer zu deenen aneren zu Thyatira, déi dës Léier net hunn an déi net déi déif Saache vum Satan kennen, wéi se soe, soen ech: Ech leeë keng aner Laascht op iech. 25Mee dat, wat dir hutt, haalt fest, bis ech kommen. 26An deen, deen iwwerwannt a meng Wierker bis zum Enn hält, deem ginn ech Muecht iwwer d'Natiounen. 27Hien wäert se mat enger eiserner Staang féieren, wéi d'Gefäesser aus Toun zerbriechen. 28Wéi ech et vu mengem Papp krut, ginn ech him de Moiesstär. 29Wien en Ouer huet, soll héieren, wat de Geescht de Kierchen seet. 
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1An dem Engel vun der Kierch zu Sardes schreif: Dëst seet deen, deen déi siwe Geeschter vu Gott an déi siwe Stären huet: Ech weess däi Wierk, datt s du en Numm hues, datt s du liews, mee du bass dout. 2Sief waakreg a stäerk de Rescht, deen amgaang ass ze stierwen, well ech hunn däi Wierk net voll fonnt viru mengem Gott. 3Erënner dech also, wéi s du empfaangen hues a gelauschtert hues, an hal un a keier ëm. Wa s du net waakreg bass, da kommen ech wéi en Déif, an du wäers net wëssen, zu wéi enger Stonn ech kommen. 4Mee du hues e puer Nimm zu Sardes, déi hir Kleeder net beschmotzt hunn, a si wäerten mat mir a wäissen Kleeder goe, well si sinn et wäert. 5Deen, deen iwwerwannt, wäert esou a wäissen Kleeder ugekleet ginn, an ech wäert säin Numm net aus dem Buch vum Liewen auswëschen, an ech wäert säin Numm bekennen viru mengem Papp a virun senge Engelen. 6Wien en Ouer huet, soll héieren, wat de Geescht de Kierchen seet. 7An dem Engel vun der Kierch zu Philadelphia schreif: Dëst seet den Hellegen, den Echte, deen de Schlëssel vum David huet, deen opmécht a keen kann zoumaachen, an deen zoumécht a keen kann opmaachen. 8Ech weess däi Wierk. Kuck, ech hu virun dir eng oppen Dier gesat, déi keen zoumaache kann, well du hues nëmme kleng Kraaft, mee du hues mäi Wuert gehalen an hues mäin Numm net verleegent. 9Kuck, ech ginn e puer aus der Synagog vum Satan, déi soe, si wieren Judden, mee si sinn et net, si léien. Kuck, ech wäert se maachen, datt si kommen a sech virun dengen Féiss béien, a si wäerten erkennen, datt ech dech gär hunn. 10Well du hues mäi Wuert vun der Gedold gehalen, wäert ech dech halen aus der Stonn vun der Versuchung, déi iwwer déi ganz Welt kënnt, fir déi ze prouwen, déi op der Äerd wunnen. 11Ech komme séier. Halt fest, wat s du hues, datt keen däi Kroun hëlt. 12Deen, deen iwwerwannt, wäert ech zu enger Sail am Tempel vu mengem Gott maachen, an hien wäert ni méi erausgoen. Ech wäert op hien den Numm vu mengem Gott schreiwen, an den Numm vun der Stad vu mengem Gott, der neier Jerusalem, déi vum Himmel erofkënnt vu mengem Gott, a mäin neien Numm. 13Wien en Ouer huet, soll héieren, wat de Geescht de Kierchen seet. 14An dem Engel vun der Kierch zu Laodizéa schreiwen: Dëst seet den Amen, de trei a wouer Zeie, den Ufank vun der Schöpfung vu Gott. 15Ech weess däi Wierk, datt s du weder kal nach waarm bass. Wa s du dach kal oder waarm wiers! 16Well s du la bass a weder waarm nach kal, wäert ech dech aus mengem Mond erausspäizen. 17Du sees: Ech si räich, ech hu vill a brauch näischt, an du weess net, datt s du eleng, bedauerlech, aarm, blann a plakeg bass. 18Ech roden dir, vu mir Gold ze kafen, dat am Feier gereinegt ass, fir datt s du räich gëss, a wäiss Kleeder, fir datt s du dech ukleede kanns an d'Blamage vun denger Plakegkeet net gesi gëtt, an Aensalef, fir deng Aen ze salwen, datt s du gesäis. 19All déi ech gär hunn, déi weise ech zurecht a léieren se. Dofir, si eifreg a keier dech ëm! 20Kuck, ech stinn bei der Dier a klappen un. Wann een meng Stëmm héiert a mécht d'Dier op, da ginn ech eran a giess mat him, an hien mat mir. 21Dem, deen iwwerwannt, ginn ech d'Recht, mat mir op mengem Troun ze sëtzen, wéi ech iwwerwonnen hunn a mat mengem Papp op sengem Troun gesat ginn. 22Wien en Ouer huet, soll héieren, wat de Geescht de Kierchen seet. 
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1No dësen Evenementer hunn ech gesinn, an hei war eng Dier am Himmel opgemaach, an déi éischt Stëmm, déi ech héieren hat, wéi eng Trompett, huet mat mir geschwat a gesot: «Komm erop hei, an ech weisen dir, wat no dësem geschéie muss.» 2Direkt war ech am Geescht, an hei war e Troun am Himmel, an een huet op deem Troun gesiess. 3An deen, deen do gesiess huet, war am Ausgesinn wéi Jaspis a Sardis, an e Reebou ronderëm den Troun, am Ausgesinn wéi Smaragd. 4Ronderëm den Troun ware véierzéng Tronen, an op deenen Trone sëtzen véierzéng Eelst, ugekleet a wäisse Kleeder, mat gëllene Krounen op hire Käpp. 5An aus dem Troun koumen Blëtzer, Stëmmen a Donner, a siwe Luuchten aus Feier, déi virum Troun gebrannt hunn, dat sinn déi siwe Geeschter vu Gott. 6Virum Troun war e Mier wéi Glas, gläich wéi Kristall, an an der Mëtt vum Troun a ronderëm den Troun ware véier Liewewiesen, voller Aen virun an hannen. 7An dat éischt Liewewiesen war wéi e Léiw, an dat zweet Liewewiesen wéi e Kallef, an dat drëtt Liewewiesen hat e Gesiicht wéi e Mënsch, an dat véiert Liewewiesen war wéi en Adler, dee flitt. 8An déi véier Liewewiesen, jidderee vun hinnen hat sechs Flilleken, ronderëm a bannen voll mat Aen, a si haten keng Rou Dag an Nuecht, a soen: «Helleg, helleg, helleg ass den Här, Gott, den Allmächtegen, dee war, deen ass, an dee kënnt.» 9A wann d'Liewewiesen Herrlechkeet, Éier a Merci ginn dem, deen um Troun sëtzt, dee lieft fir ëmmer an ëmmer, 10da falen déi véierzéng Eelsten virum, deen um Troun sëtzt, a biede virum, dee lieft fir ëmmer an ëmmer, a leeën hir Krounen virum Troun a soen: 11«Du bass wierdeg, Här a Gott vun eis, d'Herrlechkeet, d'Éier an d'Kraaft ze kréien, well du hues alles geschaf, an duerch däi Wëlle waren se a goufen se geschaf.» 
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1An ech hunn an der rietser Hand vun deem, deen um Troun souz, e Buch gesinn, dat bannen an hannen beschriwwen a mat siwe Sigelen versiegelt war. 2An ech hunn en staarken Engel gesinn, dee mat enger grousser Stëmm ausgeruff huet: «Wien ass wierdeg, d'Buch opzemaachen a seng Sigelen ze léisen?» 3An et war kee weder am Himmel nach op der Äerd nach ënner der Äerd, deen d'Buch opmaache konnt oder et kucken. 4An ech hu vill gekrasch, well kee fonnt gouf, dee wierdeg war, d'Buch opzemaachen oder et ze kucken. 5An een vun den Eeleren sot zu mir: «Kräischen net! Kuck, de Léiw aus dem Stamm Juda, d'Wuerzel vum David, huet iwwerwonnen, fir d'Buch opzemaachen a seng siwe Sigelen ze léisen.» 6An ech hunn an der Mëtt vum Troun an tëscht de véier Liewewiesen an den Eelsten e Lamm gesinn, dat stoung wéi geschluecht, mat siwe Hörner a siwe Aen, déi déi siwe Geeschter vu Gott sinn, ausgesandt iwwer déi ganz Äerd. 7An et koum a krut d'Buch aus der rietser Hand vun deem, deen um Troun souz. 8A wéi et d'Buch geholl hat, sinn déi véier Liewewiesen an déi véierzéng Eelsten virum Lamm gefall, jidderee mat enger Harf an enger gëllener Schuel voller Räucherwierk, dat sinn d'Gebieder vun den Hellegen. 9A si hunn e neit Lidd gesongen a gesot: «Du bass wierdeg, d'Buch ze huelen a seng Sigelen opzemaachen, well du bass geschluecht ginn an hues mat dengem Blutt fir Gott Leit aus all Stamm, Sprooch, Vollek an Natioun erléist.» 10An du hues si fir eise Gott zu engem Kinnekräich a Priister gemaach, a si regéieren op der Äerd. 11An ech hu gesinn an héieren eng Stëmm vu villen Engelen ronderëm den Troun, d'Liewewiesen an d'Eelsten, an hir Zuel war Zéngdausende vu Zéngdausenden an Dausende vu Dausenden. 12Si hu mat grousser Stëmm gesot: «Wierdeg ass dat geschluecht Lamm, d'Kraaft, de Räichtum, d'Wäisheet, d'Stäerkt, d'Éier, d'Herrlechkeet an de Seegen ze huelen.» 13An all Kreatur am Himmel, op der Äerd, ënner der Äerd an um Mier, an alles, wat an hinnen ass, hunn ech héieren soen: «Dem, deen um Troun sëtzt, an dem Lamm, d'Seegen, d'Éier, d'Herrlechkeet an d'Muecht fir ëmmer an ëmmer.» 14An déi véier Liewewiesen hu gesot: «Amen», an d'Eelsten si gefall an hunn ugebiet. 
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1An ech hu gesinn, wéi d'Lämmchen eng vun de siwe Sigelen opgemaach huet, an ech hunn eng vun de véier Liewewiesen héieren, déi mat enger Stëmm wéi Donner gesot huet: «Komm!» 2An ech hu gesinn, an hei war e wäisst Päerd, an deen, deen drop souz, hat e Bou, an him gouf eng Kroun ginn, an hien ass erausgaangen, fir ze iwwerwannen an ze siegen. 3A wéi hien dat zweet Sigel opgemaach huet, hunn ech dat zweet Déier héieren soen: «Komm!» 4An et koum en anert feierrout Päerd eraus, an deem, deen drop souz, gouf et erlaabt de Fridden vun der Äerd ewechzehuelen, fir datt si sech géigesäiteg ëmbréngen. An him gouf e grousst Schwäert ginn. 5A wéi hien dat drëtt Sigel opgemaach huet, hunn ech dat drëtt Déier héieren soen: «Komm!» An ech hu gesinn, an do war e schwaarzt Päerd, an deen, deen drop souz, hat eng Wo an der Hand. 6An ech hunn eng Stëmm héieren an der Mëtt vun de véier Déieren, déi gesot huet: «E Mooss Weess fir en Denar, an dräi Mooss Gerste fir en Denar, an d'Ueleg an de Wäin solls de net schueden.» 7A wéi hien dat véiert Sigel opgemaach huet, hunn ech d’Stëmm vum véierten Déier héieren soen: «Komm!» 8An ech hu gesinn, an do war e blatzegt Päerd, an deen, deen drop souz, säin Numm war Doud, an d’Häll ass him nogefollegt. An hinnen gouf Muecht iwwer en Véierel vun der Äerd gi, fir mat Schwäert, Hongersnout, Doud an duerch déi wëll Déieren vun der Äerd ëmzebréngen. 9A wéi hien dat fënneft Sigel opgemaach huet, hunn ech ënner dem Altor d'Liewen vun deene gesinn, déi ëmbruecht gi si wéinst dem Wuert vu Gott an dem Zeegnes, dat si haten. 10A si hu mat grousser Stëmm geruff a gesot: «Wéi laang, Här, hellegen a woueren, riichts du net a rächs du net eist Blutt un deenen, déi op der Äerd wunnen?» 11An hinnen ass all eenzel e wäisst Gewand ginn, an et gouf hinne gesot, datt si nach e kuerze Moment raschte sollen, bis och hir Matknechten an hir Bridder, déi nach ëmbruecht solle gi, wéi si selwer, vollzähleg wieren. 12An ech hu gesinn, wéi hien dat sechst Sigel opgemaach huet, an et gouf e grousst Äerdbiewen, an d'Sonn gouf schwaarz wéi en Hoersak, an de Mound gouf ganz wéi Blutt. 13An d'Stären vum Himmel sinn op d'Äerd gefall, wéi e Figebam seng onzäiteg Féi ënner engem grousse Wand geheit. 14An den Himmel gouf getrennt wéi e Buch, dat zesummerullt gëtt, an all Bierg an all Insel goufen aus hire Plaze beweegt. 15An d'Kinneken vun der Äerd, d'Grouss, d'Militärcheffen, d'Räich, d'Mächteg, an all Sklav an all Fräie hu sech an d'Hielen an d'Fielsen vun de Bierger verstoppt. 16A si soten zu de Bierger an de Fielsen: «Fält op eis a verstoppt eis virum Gesiicht vun deem, deen um Troun sëtzt, a virum Roserei vum Lamm. 17Well den Dag vun hirem grousse Roserei ass komm, a wien kann do stoen?» 
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1No dësem hunn ech véier Engel gesinn, déi op de véier Ecker vun der Äerd stoungen a festgehalen hunn déi véier Wandsstréim vun der Äerd, fir datt kee Wand op d'Äerd, nach op d'Mier, nach op e Bam bléist. 2An ech hunn en aneren Engel gesinn, deen aus dem Osten eropgeklommen ass, mat dem Sigel vum liewege Gott, an hien huet mat enger grousser Stëmm de véier Engelen zougeruff, deenen et erlaabt war, d'Äerd an d'Mier ze schueden. 3Hien huet gesot: «Schued net d'Äerd, nach d'Mier, nach d'Beem, bis mir d'Dénger vun eisem Gott op hire Stier versigelt hunn.» 4An ech hunn d'Zuel vun de Versigelten héieren: honnertvéierzeg-véierdausend Versigelten aus all Stamm vun de Jongen Israel. 5Aus dem Stamm Juda zwielefdausend versigelt, aus dem Stamm Ruben zwielefdausend, aus dem Stamm Gad zwielefdausend. 6Aus dem Stamm Aser zwielefdausend, aus dem Stamm Naftali zwielefdausend, aus dem Stamm Manasse zwielefdausend. 7Aus dem Stamm Simeon zwielefdausend, aus dem Stamm Levi zwielefdausend, aus dem Stamm Issachar zwielefdausend. 8Aus dem Stamm Zabulon zwielefdausend, aus dem Stamm Jousef zwielefdausend, aus dem Stamm Benjamin zwielefdausend versigelt. 9No dësem hunn ech gesinn, an hei war eng grouss Volleksmass, déi kee konnt zielen, aus all Natioun, Stämm, Vëlker a Sproochen, déi virum Troun an dem Lamm stoungen, ugekleed a wäiss Gewand, mat Palmen an hire Hänn. 10A si hu mat grousser Stëmm geruff a gesot: «D'Rettung ass bei eisem Gott, deen um Troun sëtzt, an dem Lamm.» 11An all d'Engel stoungen ronderëm den Troun an d'Eelst an déi véier Liewewiesen, a si sinn op hir Gesiichter virum Troun gefall a hu Gott ugebiet. 12Si hu gesot: «Amen! De Seegen an d'Herrlechkeet an d'Wäisheet an d'Dankbarkeet an d'Éier an d'Kraaft an d'Stäerkt si bei eisem Gott fir ëmmer an ëmmer. Amen.» 13An een vun den Eelsten huet geäntwert a gesot: «Wien sinn dës, déi déi wäiss Kleeder un hunn, a vu wou komme si?» 14An ech hunn him gesot: «Här, du weess et.» An hien huet mir gesot: «Dës sinn déi, déi aus der grousser Bedrängnis kommen, a si hunn hir Kleeder gewäsch a wäiss gemaach am Blutt vum Lamm.» 15Dofir si si virum Troun vu Gott a déngen him Dag an Nuecht a sengem Tempel, an deen, deen um Troun sëtzt, wäert bei hinnen wunnen. 16Si wäerten net méi hongereg sinn, nach wäerten si méi duuschtereg sinn, an d’Sonn wäert net méi op si falen, nach keng Hëtzt. 17Well d'Lamm, dat an der Mëtt vum Troun ass, wäert si féieren an zu de Quellen vum Liewenswaasser leeden, a Gott wäert all Tréin vun hiren Aen ewechwëschen. 
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1A wéi hien dat siwent Sigel opgemaach huet, gouf et eng Stëllt am Himmel ongeféier eng hallef Stonn. 2An ech hunn déi siwen Engelen gesinn, déi viru Gott stinn, an hinnen goufen siwen Trompetten ginn. 3An en aneren Engel koum a stoung beim Altor, mat engem gëllene Wäirauchfaass, an et gouf him vill Räucherwierk gi, fir et mat de Gebieder vun allen Hellegen op de gëllenen Altor virum Troun ze leeën. 4An de Rauch vum Räucherwierk ass mat de Gebieder vun den Hellegen aus der Hand vum Engel viru Gott eropgaangen. 5An den Engel huet dat Wäirauchfaass geholl a mat Feier vum Altor gefëllt an op d'Äerd geheit, an et koumen Donner, Stëmmen, Blëtzer an en Äerdbiewen. 6An déi siwen Engelen, déi déi siwen Trompetten haten, hu sech virbereet fir ze blosen. 7An den éischten Engel huet d'Trompett geblosen, an et koum Knëppelsteng a Feier, gemëscht mat Blutt, an dat gouf op d'Äerd geheit. An en Drëttel vun der Äerd ass verbrannt, an en Drëttel vun de Beem ass verbrannt, an all gréng Gras ass verbrannt. 8An den zweeten Engel huet d'Trompett geblosen, an e grousse Bierg, deen am Feier gebrannt huet, gouf an d'Mier geheit, an en Drëttel vum Mier gouf zu Blutt. 9An en Drëttel vun de Kreaturen am Mier, déi Séilen haten, ass gestuerwen, an en Drëttel vun de Schëffer gouf zerstéiert. 10An den drëtten Engel huet d'Trompett geblosen, an e grousse Stär, dee wéi eng Luucht gebrannt huet, ass vum Himmel gefall an op en Drëttel vun de Flëss an op d'Quellen vum Waasser gefall. 11An den Numm vum Stär gëtt Absint genannt, an en Drëttel vum Waasser gouf zu Absint, a vill Mënschen sinn duerch d'Waasser gestuerwen, well et batter gouf. 12An de véierten Engel huet d'Trompett geblosen, an en Drëttel vun der Sonn gouf geschloen, an en Drëttel vum Mound an en Drëttel vun de Stären, fir datt en Drëttel vun hinnen verdäischtert gouf, an den Dag huet net fir en Drëttel vun him geschéngt, an d'Nuecht och esou. 13An ech hu gesinn an héieren en Adler, deen am Mëtt vum Himmel geflunn ass, mat enger grousser Stëmm soen: «Wee! Wee! Wee! Déi, déi op der Äerd wunnen, wéinst de Rescht vun de Stëmmen vun der Trompett vun den dräi Engelen, déi nach blosen wäerten.» 

9

1An de fënneften Engel huet seng Trompett geblosen, an ech hunn e Stär gesinn, dee vum Himmel op d'Äerd gefall ass, an him gouf de Schlëssel vum Pëtz vun der Ofgrond ginn. 2An hien huet de Pëtz vun der Ofgrond opgemaach, an e Rauch ass aus dem Pëtz eropgaangen wéi de Rauch vun engem grousse Schmelzuewen, an d'Sonn an d'Loft goufen duerch de Rauch vum Pëtz verdäischtert. 3An aus dem Rauch sinn Heesprénger op d'Äerd erausgaangen, an hinnen gouf Muecht gi wéi d'Skorpiounen vun der Äerd Muecht hunn. 4An hinnen gouf gesot, datt si net d'Gras vun der Äerd, nach all gréngt, nach all Bam schueden, mee nëmmen d'Mënschen, déi net d'Zeeche vu Gott op hire Stier hunn. 5An hinnen gouf erlaabt, datt si d'Mënschen net ëmbréngen, mee si fënnef Méint laang quälen, an hir Qual war wéi d'Qual vun engem Skorpioun, wann hien e Mënsch stécht. 6An an deenen Deeg wäerten d'Mënschen den Doud sichen, mee si wäerten en net fannen, a si wäerten verlaangeren ze stierwen, mee den Doud flüchte vun hinnen. 7An d'Gestalten vun den Heesprénger ware wéi Päerd, déi fir de Krich virbereet sinn, an op hire Käpp ware wéi Krounen, déi wéi Gold ausgesinn, an hir Gesiichter ware wéi d'Gesiichter vu Mënschen. 8A si haten Hoer wéi Fraenhoer, an hir Zänn ware wéi déi vun de Léiw. 9A si haten Broschtpanzer wéi aus Eisen, an de Klang vun hire Flilleken war wéi de Klang vu ville Sträitwon mat Päerd, déi an de Krich lafen. 10A si haten Schwänz wéi d'Skorpiounen, a Stachelen, an an hire Schwänz war hir Muecht, fir d'Mënschen fënnef Méint laang ze schueden. 11Si haten e Kinnek iwwer sech, den Engel vum Ofgrond, deen op Hebräesch Abaddon heescht an op Griichesch den Numm Apollyon huet. 12Een Wee ass fortgaangen, kuck, nach zwee Weeër kommen no dësem. 13An de sechsten Engel huet seng Trompett geblosen, an ech hunn eng Stëmm héieren, déi aus den Hären vum gëllenen Altor virum Gott koum. 14Si huet dem sechsten Engel, deen d'Trompett hat, gesot: «Lass déi véier Engelen fräi, déi um grousse Floss Euphrat gebonnen sinn.» 15An déi véier Engelen goufen fräigelooss, déi virbereet waren fir d'Stonn, den Dag, de Mount an d'Joer, fir en Drëttel vun de Mënschen ëmzebréngen. 16An d'Zuel vun den Arméie vun der Kavallerie war zwanzegdausendmol dausend; ech hunn hir Zuel héieren. 17An esou hunn ech d'Päerd an der Visioun gesinn, an déi, déi drop souzen, haten Broschtpanzer, déi feierfaarweg, hyazinthfaarweg a schwiefelgiel waren; an d'Käpp vun de Päerd ware wéi d'Käpp vu Léiwen, an aus hirem Mond koume Feier, Rauch a Schwiefel eraus. 18Vun dësen dräi Plagen gouf en Drëttel vun de Mënschen ëmbruecht, duerch d'Feier, de Rauch an de Schwiefel, déi aus hire Mond erauskoumen. 19D'Muecht vun de Päerd läit an hire Mond an an hire Schwänz; hir Schwänz si wéi Schlaangen, déi Käpp hunn, an domat maachen se Schued. 20An de Rescht vun de Mënschen, déi net an dëse Plagen ëmbruecht goufen, hu sech net vun den Doten vun hire Hänn ofgewannt, fir net d'Dämonen an d'Idoler aus Gold, Sëlwer, Bronze, Steen a Holz unzebieden, déi weder gesinn, héieren nach goe kënnen. 21A si hu sech net vun hire Morden, hiren Zaubereien, hirer Onzucht oder hiren Déifställ ofgewannt. 
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1An ech hunn en aneren staarken Engel gesinn, deen aus dem Himmel erofkoum, bekleet mat enger Wollek, an de Reebou war op sengem Kapp, a säi Gesiicht war wéi d'Sonn, a seng Féiss wéi Sailen aus Feier. 2An a senger Hand hat hien e klengt Buch, dat opgemaach war, an hien huet säi rietse Fouss op d'Mier gesat an de lénksen op d'Äerd. 3An hien huet mat enger grousser Stëmm geruff, wéi e Léiw brëllt, a wéi hien geruff huet, hunn déi siwe Donner hir Stëmmen erkléngen gelooss. 4A wéi déi siwe Donner geschwat hu, wollt ech schreiwen, mee ech hunn eng Stëmm aus dem Himmel héieren, déi gesot huet: «Versigel, wat déi siwe Donner geschwat hunn, a schreiw et net op.» 5An den Engel, deen ech op d'Mier an op d'Äerd stoung gesinn hunn, huet seng riets Hand an den Himmel erhuewen. 6An hien huet beim Liewegen geschwuer, deen an d'Éiwegkeet vun den Éiwegkeeten lieft, deen den Himmel an alles, wat dran ass, d'Äerd an alles, wat drop ass, an d'Mier an alles, wat dran ass, geschaf huet, datt et keng Zäit méi gëtt. 7Mee an den Deeg vun der Stëmm vum siwenten Engel, wann hien d'Trompett bléist, da gëtt dat Geheimnis vu Gott vollbruecht, wéi hien et senge Knechten, de Prophéiten, verkënnegt huet. 8An d’Stëmm, déi ech aus dem Himmel héieren hat, huet erëm mat mir geschwat a gesot: «Géi a huelen dat opgemaachten Buch aus der Hand vum Engel, deen op dem Mier an op der Äerd steet.» 9Ech si bei den Engel gaangen a sot zu him, datt hien mir dat Bichelchen soll ginn. An hien sot zu mir: «Huel et a friess et op; et wäert däi Bauch batter maachen, mee an dengem Mond wäert et séiss wéi Hunneg sinn.» 10Ech hunn dat Bichelchen aus der Hand vum Engel geholl a gefriess; an a mengem Mond war et séiss wéi Hunneg, mee wéi ech et giess hat, gouf mäi Bauch batter. 11A si hunn zu mir gesot: «Du muss erëm profezéiere géint vill Vëlker, Natiounen, Sproochen a Kinneken.» 
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1An et gouf mir e Lëtschen gi, gläich engem Staf, a gesot: «Stéi op a mooss de Tempel vu Gott an den Altor an déi, déi do bannen ubieden.» 2An den Haff bausse vum Tempel gehei eraus a mooss en net, well en ass de Natioune ginn, a si wäerten déi helleg Stad véierzeg-zwee Méint laang zertrëppelen. 3An ech ginn deenen zwee Zeien meng Kraaft, a si wäerten dausend zweehonnert sechzeg Deeg profezeien, bekleet mat Sak. 4Dës sinn déi zwee Olivenbeem an déi zwee Liichter, déi virum Här vun der Äerd stinn. 5A wann een hinnen Onrecht wëll doen, geet Feier aus hirem Mond eraus a verschléckt hir Feinden; a wann een hinnen Onrecht wëll doen, muss hien esou ëmbruecht ginn. 6Dës hunn d'Muecht, den Himmel zouzemaachen, datt et net reent wärend deene Deeg vun hirer Profezeiung; a si hunn d'Muecht iwwer d'Waasser, et a Blutt ze verwandelen an d'Äerd mat all Plag ze schloen, esou oft wéi si wëllen. 7A wa si hiert Zeegnes vollbruecht hunn, da wäert d'Béischt, dat aus dem Ofgrond eropgeet, mat hinnen Krich féieren, si iwwerwannen an ëmbréngen. 8An hir Läich wäert op der Plaz vun der grousser Stad leien, déi geeschteg Sodom an Ägypten genannt gëtt, wou och hire Här gekräizegt gouf. 9An d'Leit aus de Vëlker, Stämm, Sproochen an Natiounen wäerten hir Läich dräi an en halwen Dag gesinn, a si loossen hir Läich net an e Graf leeën. 10An déi, déi op der Äerd wunnen, wäerten sech iwwer si freeën a frou sinn a si wäerten sech géigesäiteg Kaddoe schécken, well dës zwee Prophéiten déi op der Äerd wunnen, gequält hunn. 11An no dräi an en halwen Dag koum e Geescht vum Liewen aus Gott a si, a si stoungen op hire Féiss, an e groussen Angscht ass op déi gefall, déi si gesinn hunn. 12A si héieren eng grouss Stëmm aus dem Himmel, déi hinnen seet: «Klammt hei erop!» A si sinn an den Himmel eropgaang an enger Wollek, an hir Feinden hu si gesinn. 13An an där Stonn gouf et e grousst Äerdbiewen, an en Zéngtel vun der Stad ass gefall, an am Äerdbiewen si siwe Dausend Mënschen ëmbruecht ginn, an déi aner goufen voller Angscht a ginn dem Gott vum Himmel Herrlechkeet. 14Déi zweet Wee ass fortgaang; kuckt, déi drëtt Wee kënnt séier. 15An de siwenten Engel huet d'Trompett geblosen, an et goufen grouss Stëmmen am Himmel, déi gesot hunn: «D'Kinnekräich vun der Welt ass ginn dem Här eisen Här a sengem Christus, an hien wäert regéieren fir ëmmer an ëmmer.» 16An déi véierzéng Eelst, déi virum Gott op hire Säll sëtzen, sinn op hir Gesiichter gefall an hu Gott ugebiet. 17Si hu gesot: «Mir soen dir Merci, Här Gott, den Allmächtegen, deen ass an dee war, well du hues deng grouss Kraaft geholl an hues regéiert.» 18An d'Natioune sinn zornig ginn, an däi Roserei ass komm, an d'Zäit fir déi Doudeg ze riichten, an de Loun ze ginn un deng Dénger, d'Prophéiten, an déi Helleg, an déi, déi däin Numm fäerten, déi Kleng an déi Grouss, an déi ze zerstéieren, déi d'Äerd zerstéieren. 19An den Tempel vu Gott am Himmel gouf opgemaach, an d'Arch vum Bund gouf am Tempel gesinn, an et goufen Blëtzer, Stëmmen, Donner, en Äerdbiewen an eng grouss Knëppelsteng. 
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1An e grousst Zeechen gouf am Himmel gesinn: eng Fra, bekleet mat der Sonn, an de Mound ënner hire Féiss, an op hirem Kapp eng Kroun vu zwielef Stären. 2Si war schwanger a huet geschriwwen a Gebuertswéi gequält, fir ze gebueren. 3An et gouf en anert Zeechen am Himmel gesinn: e grousse feierroude Draach, mat siwe Käpp an zéng Hären, an op senge Käpp siwe Krounen. 4Säi Schwanz huet en Drëttel vun de Stären vum Himmel gezunn an op d'Äerd geheit. An de Draach stoung virun der Fra, déi amgaang war ze gebueren, fir hiert Kand ze verschlécken, wann et gebuer gëtt. 5Si huet e Jong gebuer, dee soll all d'Natioune mat enger eiserner Staang féieren. An hire Kand gouf ewechgerappt bei Gott an zu sengem Troun. 6An d'Fra ass an d'Wüst geflücht, wou si eng Plaz hat, déi vu Gott virbereet war, fir datt si do dausend zweehonnert sechzeg Deeg erniert gëtt. 7An et gouf e Krich am Himmel: Michael a seng Engelen hu géint de Draach gekämpft, an de Draach a seng Engelen hunn och gekämpft. 8Awer si haten net d'Kraaft, an et gouf kee Plaz méi fir si am Himmel fonnt. 9An de grousse Draach gouf erofgeheit, déi al Schlaang, déi Däiwel a Satan genannt gëtt, deen déi ganz Welt verleed. Hien gouf op d'Äerd geheit, a seng Engelen goufen mat him erofgeheit. 10An ech hunn eng grouss Stëmm am Himmel héieren, déi gesot huet: «Elo ass d'Rettung an d'Kraaft an d'Kinnekräich vun eisem Gott an d'Muecht vu sengem Christus komm, well den Ukloer vun eise Bridder, dee si virun eisem Gott Dag an Nuecht ukloet, gouf erofgeheit.» 11A si hunn hien iwwerwonnen duerch d'Blutt vum Lamm an duerch d'Wuert vun hirem Zeegnes, a si hunn hir Séil net gär bis zum Doud. 12Duerch dëst freet iech, Himmel, an déi, déi an hinne wunnen! Wee der Äerd an dem Mier, well de Däiwel ass bei iech erofkomm mat grousser Roserei, wëssend datt hien nëmmen eng kuerz Zäit huet. 13A wéi de Draach gesinn huet, datt hien op d'Äerd gehäit gouf, huet hien d'Fra verfollegt, déi de männleche Kand gebuer huet. 14An der Fra goufen déi zwee Flilleke vum grousse Aadler gi, fir datt si an d'Wüst fléie kéint, op hir Plaz, wou si eng Zäit, Zäiten an eng hallef Zäit vun der Presenz vun der Schlaang erniert gëtt. 15An d’Schlaang huet Waasser wéi e Floss aus hirem Mond hannert der Fra erausgeworf, fir datt si vum Floss matgerappt géif ginn. 16An d'Äerd huet der Fra gehollef an huet hire Mond opgemaach an de Floss verschléckt, deen de Draach aus sengem Mond erausgeworf hat. 17An de Draach gouf rosen op d'Fra an ass fortgaang fir Krich ze maachen mat de Rescht vun hirem Nokommen, déi d'Gebueter vu Gott halen an d'Zeechnes vu Jesus hunn. 18An hien stoung op dem Sand vun der Mier. 
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1An ech hunn e Béischt gesinn, dat aus dem Mier eropkomm ass, mat zéng Hären a siwe Käpp, an op senge Hären zéng Krounen, an op senge Käpp Nimm vu Lästerung. 2An dat Béischt, dat ech gesinn hu, war wéi e Leopard, seng Féiss wéi déi vun engem Bier, a säi Mond wéi de Mond vun engem Léiw. An de Draach huet him seng Kraaft, säi Troun an eng grouss Autoritéit ginn. 3An eng vun de Käpp war wéi ëmbruecht, mä d'Wonn vum Doud gouf geheelt, an déi ganz Äerd huet sech verwonnert hannert dem Béischt. 4A si hunn de Draach ugebiet, well hien dem Béischt seng Autoritéit ginn huet, a si hunn dat Béischt ugebiet a gesot: «Wien ass wéi dat Béischt, a wien kann géint et kämpfen?» 5An et gouf him e Mond gi, fir grouss Saachen a Lästerungen ze schwätzen, an et gouf him Autoritéit gi, fir zwouveierzeg Méint ze handelen. 6An hien huet säi Mond opgemaach, fir géint Gott ze lästeren, säin Numm a säi Wunnzelt, an déi, déi am Himmel wunnen. 7An et gouf him erlaabt, Krich géint déi Helleg ze féieren a se ze iwwerwannen, an et gouf him Autoritéit iwwer all Stamm, Vollek, Sprooch an Natioun ginn. 8An all déi, déi op der Äerd wunnen, wäerten hien ubeden, déi net am Buch vum Liewen vum Lamm, dat vun der Grënnung vun der Welt geschluecht gouf, geschriwwe sinn. 9Wann een en Ouer huet, soll hien héieren. 10Wann een an d'Gefaangenschaft geet, geet hien an d'Gefaangenschaft; wann een duerch d'Schwäert ëmbruecht gëtt, gëtt hien duerch d'Schwäert ëmbruecht. Hei ass d'Gedold an de Glawen vun den Hellegen. 11An ech hunn en anert Déier gesinn, dat aus der Äerd eropkomm ass, an et hat zwee Haren wéi e Lamm, mee et huet geschwat wéi e Draach. 12An et huet all d'Muecht vum éischte Déier virun him ausgeüübt an d'Äerd an déi, déi drop wunnen, dozou bruecht, dat éischt Déier unzebieden, deem seng Doudeswonn geheelt gouf. 13An et huet grouss Zeechen gemaach, souguer datt et Feier vum Himmel op d'Äerd erofkomme gelooss huet virun de Mënschen. 14An et huet déi, déi op der Äerd wunnen, duerch d'Zeechen verleet, déi et virum Déier ze maachen erlaabt gouf, an et huet deenen, déi op der Äerd wunnen, gesot, si sollen e Bild fir dat Déier maachen, dat d'Wonn vum Schwäert hat a gelieft huet. 15An et gouf him erlaabt, dem Bild vum Déier Geescht ze gi, sou datt d'Bild vum Déier schwätze konnt a bewierkt huet, datt déi, déi d'Bild vum Déier net ugebueden hunn, ëmbruecht goufen. 16An et huet all, déi Kleng a Grouss, déi Räich an Aarm, déi Fräi an d'Sklaven dozou bruecht, e Zeeche op hir riets Hand oder op hir Stier ze kréien. 17An datt keen kafe oder verkafe konnt, ausser deen, deen d'Zeeche, den Numm vum Déier oder d'Zuel vu sengem Numm hat. 18Hei ass d'Wäisheet: Wien Verstand huet, soll d'Zuel vum Déier berechnen, well et ass d'Zuel vun engem Mënsch, a seng Zuel ass sechshonnertsechzegsechs. 
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1An ech hu gesinn, an hei, d'Lämmchen stoung um Bierg Zion, a mat him honnert véierzeg véier dausend, déi säin Numm an den Numm vu sengem Papp op hire Stier geschriwwen haten. 2An ech hunn eng Stëmm aus dem Himmel héieren, wéi d'Rauschen vu ville Waasser a wéi de Klang vun engem grousse Donner; an d' Stëmm, déi ech héieren hu, war wéi déi vun Harfespiller, déi op hire Harfen spillen. 3A si hunn e neit Lidd virum Troun gesongen, an och virun de véier Liewewiesen an den Eelsten; a keen huet dat Lidd léiere kënnen, ausser déi honnert véierzeg véier dausend, déi vun der Äerd erléist goufen. 4Dëst sinn déi, déi sech net mat Fraen beschmotzt hu, well si si Jongfraen. Dëst sinn déi, déi dem Lämmchen nogoen, wou et och hi geet. Si goufen aus de Mënschen erléist als Éischtlingsfruucht fir Gott an d'Lämmchen. 5An an hirem Mond gouf keng Ligen fonnt; si sinn ouni Fleck. 6An ech hunn en aneren Engel gesinn, deen am Mëtt vum Himmel geflunn ass, mat engem éiwege Evangelium fir et un déi ze priedegen, déi op der Äerd sëtzen, an un all Natioun, Stamm, Sprooch a Vollek. 7Hien huet mat enger grousser Stëmm gesot: «Fäert Gott a gitt Him Herrlechkeet, well d'Zäit vu sengem Geriicht ass komm. Biet dem un, deen den Himmel, d'Äerd, d'Mier an d'Quellen vum Waasser gemaach huet.» 8An en aneren, zweeten Engel ass gefollegt a sot: «Gefall, gefall ass Babylon, déi Grouss, déi all Natiounen mam Wäin vun hirer Roserei an Onzucht gedronk huet.» 9An en aneren, drëtten Engel ass hinnen nogefollegt a sot mat enger grousser Stëmm: «Wann een d'Béischt a säi Bild ubiet an e Zeeche op sengem Stier oder op senger Hand hëlt,» 10«da wäert hien och vum Wäin vun der Roserei vu Gott drénken, deen ongemëscht an de Becher vu sengem Zorn ageschott ass, an hie wäert am Feier a Schwiefel gequält gi, virun den hellegen Engelen a virun dem Lamm.» 11«An de Rauch vun hire Péng klëmmt fir ëmmer erop, a si hu keng Rou Dag an Nuecht, déi d'Béischt a säi Bild ubieden, a wann een d'Zeeche vu sengem Numm hëlt.» 12Hei ass d'Gedold vun den Hellegen, déi d'Gebueter vu Gott halen an de Glawen un Jesus. 13An ech hunn eng Stëmm aus dem Himmel héieren, déi gesot huet: «Schreif: Glécklech sinn déi Doudeg, déi am Här stierwen vun elo un. Jo, seet de Geescht, si wäerten ausrouen vun hire Méi, well hir Wierker ginn hinnen no.» 14An ech hu gesinn, an hei war eng wäiss Wollek, an op der Wollek souz een, deen engem Mënschesonn gläicht, mat enger gëllener Kroun op sengem Kapp an engem schaarfen Séchel an der Hand. 15An en aneren Engel koum aus dem Tempel eraus, ruffend mat enger grousser Stëmm zu deem, deen op der Wollek souz: «Schéck däi Séchel a rekoltéier, well d'Zäit ass komm fir ze rekoltéieren, well d'Ern vun der Äerd ass dréchen.» 16An deen, deen op der Wollek souz, huet säi Séchel op d'Äerd geheien, an d'Äerd gouf geaarnt. 17An en aneren Engel koum aus dem Tempel am Himmel eraus, och hien hat e schaarfen Séchel. 18An en aneren Engel koum vum Altor, deen d'Muecht iwwer d'Feier hat, an huet mat enger grousser Stëmm zu deem geruff, deen de schaarfen Séchel hat: «Schéck däi schaarfen Séchel a lies d'Drauwen vun der Wäistock vun der Äerd, well hir Drauwen sinn zeideg.» 19An den Engel huet säi Séchel op d'Äerd geheien a gelies d'Wäistock vun der Äerd a geworf se an déi grouss Wäikelter vum Roserei vu Gott. 20An d'Wäikelter gouf baussent der Stad zertrëppelt, an d'Blutt ass aus der Wäikelter erausgaangen bis un d'Zaang vun de Päerd, iwwer eng Distanz vun dausend sechshonnert Stadien. 
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1An ech hunn en anert Zeechen am Himmel gesinn, grouss a wonnerbar: siwen Engelen, déi siwen lescht Plagen haten, well duerch si ass de Roserei vu Gott vollbruecht ginn. 2An ech hunn e Mier gesinn, wéi aus Glas, gemëscht mat Feier, an déi, déi iwwer d'Béischt a säi Bild an d'Zuel vu sengem Numm gesiegt haten, stoungen op dem gliesene Mier a haten d'Harfen vu Gott. 3A si hunn d'Lidd vum Moses, dem Dénger vu Gott, an d'Lidd vum Lämmchen gesongen a gesot: Grouss a wonnerbar sinn deng Wierker, Här Gott, den Allmächtegen; gerecht a wouer sinn deng Weeër, Kinnek vun den Éiwegkeeten. 4Wien soll dech net fäerten, Här, a verherrlechen däin Numm? Well nëmmen du bass helleg; all Natiounen wäerten kommen a virun dir ubieden, well deng Gerechtegkeeten si manifestéiert ginn. 5An no dësen Evenementer hunn ech gesinn, an den Tempel vun der Zelter vum Zeegnes am Himmel gouf opgemaach. 6An déi siwen Engelen, déi déi siwen Plagen haten, sinn aus dem Tempel erausgaangen, ugedoen a rengem a glänzendem Léngen a mat gëllene Rimmer ëm d'Broscht. 7An ee vun de véier Liewewiesen huet de siwen Engelen siwen gëllen Schuelen ginn, déi voll vum Roserei vu Gott, deen an d'Éiwegkeet lieft, waren. 8An den Tempel gouf gefëllt mat Damp vun der Herrlechkeet vu Gott a vu senger Kraaft, a keen konnt an den Tempel erakommen, bis déi siwen Plagen vun de siwen Engelen vollbruecht waren. 
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1An ech hunn eng grouss Stëmm aus dem Tempel héieren, déi zu de siwen Engelen gesot huet: «Gitt a schëdd déi siwen Schuelen vum Roserei vu Gott op d'Äerd aus.» 2An den éischten Engel ass fortgaangen a huet seng Schuel op d'Äerd ausgegoss, an et koum e béist a schlecht Geschwéier op d'Mënschen, déi d'Zeeche vum Déier haten an déi seng Bild ugebiet hunn. 3An den zweeten Engel huet seng Schuel an d'Mier ausgegoss, an et gouf zu Blutt wéi vun engem Doudegen, an all Séil vum Liewen am Mier ass gestuerwen. 4An den drëtten Engel huet seng Schuel an d'Flëss an d'Quellen vum Waasser ausgegoss, an et gouf zu Blutt. 5An ech hunn den Engel vum Waasser héieren, dee gesot huet: «Gerecht bass du, deen ass an dee war, du Hellegen, well du dës Saachen geriicht hues.» 6«Well si hunn d'Blutt vun den Hellegen an de Prophéiten vergoss, an du hues hinnen Blutt ze drénken ginn; si sinn et wäert.» 7An ech hunn den Altor héieren, dee gesot huet: «Jo, Här Gott, den Allmächtegen, deng Geriichter si wouer a gerecht.» 8An de véierten Engel huet seng Schuel op d'Sonn ausgegoss, an et gouf him d'Muecht ginn, d'Mënschen mat Feier ze verbrennen. 9An d'Mënschen goufen duerch eng grouss Hëtzt verbrannt, a si hunn de Numm vu Gott gelästert, deen d'Muecht iwwer dës Plage huet, a si hunn net bereet, him Herrlechkeet ze ginn. 10An de fënneften Engel huet seng Schuel op den Troun vum Déier ausgegoss, a säi Räich gouf verdäischtert, an d'Leit hunn hir Zongen vu Péng gebass. 11A si hunn de Gott vum Himmel gelästert wéinst hire Péngen a Geschwieren, a si hunn net bereet, vun hire Wierker ëmzekéieren. 12An de sechste Engel huet seng Schuel op de grousse Floss, den Euphrat, ausgegoss, an d'Waasser ass gedréchent gi, fir de Wee vun de Kinneken aus dem Osten virzebereeden. 13An ech hunn aus dem Mond vum Draach, aus dem Mond vum Déier an aus dem Mond vum falsche Prophéit dräi onrein Geeschter wéi Fräschen gesinn. 14Dëst sinn nämlech Geeschter vun Dämonen, déi Zeechen maachen a bei d'Kinneken vun der ganzer Welt erausginn, fir se fir de Krich vum grousse Dag vum Gott, dem Allmächtegen, ze versammelen. 15Kuckt, ech komme wéi en Déif. Glécklech ass deen, dee waakreg bleift a seng Kleeder hält, fir datt hien net plakeg geet an d'Leit seng Schimmt gesinn. 16An hien huet se op déi Plaz versammelt, déi op Hebräesch Armageddon genannt gëtt. 17An de siwenten Engel huet seng Schuel op d'Loft ausgegoss, an eng grouss Stëmm ass aus dem Tempel vum Troun erausgaangen a sot: «Et ass geschitt.» 18An et koumen Blëtzer, Stëmmen an Donner, an et gouf en grousst Äerdbiewen, esou grouss wéi et nach ni war, zënter Mënschen op der Äerd sinn. 19An déi grouss Stad gouf an dräi Deeler gedeelt, an d'Stied vun de Natiounen si gefall, a Babylon, déi grouss, gouf viru Gott erënnert, fir hir de Becher vum Wäin vum Roserei vu sengem Zorn ze ginn. 20An all Insel ass verschwonnen, an d'Bierger goufen net fonnt. 21An eng grouss Knëppelsteng, esou schwéier wéi en Talent, ass vum Himmel op d'Mënschen erofgefall, an d'Mënschen hu Gott gelästert wéinst der Plag vun der Knëppelsteng, well hir Plag war ganz grouss. 
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1An et koum een vun de siwen Engelen, déi déi siwe Schuelen haten, a schwätzte mat mir a sot: «Komm, ech weisen dir d'Urteel vun der grousser Prostituéierter, déi op villen Waasser sëtzt.» 2Mat där hunn d'Kinneken vun der Äerd Onzucht bedriwwen, an d'Bewunner vun der Äerd si vum Wäin vun hirer Onzucht besoff ginn. 3An hien huet mech am Geescht an eng Wüst gefouert, an ech hunn eng Fra gesinn, déi op engem scharlachroude Béischt souz, dat voll war mat Nimm vu Lästerung, mat siwen Käpp an zéng Hären. 4D'Fra war bekleet mat Purpur a Scharlach, vergëllt mat Gold, wäertvolle Steng a Perlen, an hat e gëllene Becher an hirer Hand, voll mat Grell an den Onreinheeten vun hirer Onzucht. 5An op hirem Stier war e Numm geschriwwen, e Geheimnis: Babylon, déi Grouss, d'Mamm vun de Prostituéierten an de Grell vun der Äerd. 6An ech hunn d'Fra gesinn, déi besoff war vum Blutt vun den Hellegen an dem Blutt vun de Märtyrer vum Jesus. An ech war erstaunt, wéi ech si gesinn hu, mat engem grousse Wonner. 7An den Engel sot zu mir: «Firwat bass du erstaunt? Ech wäert dir d'Geheimnis vun der Fra an dem Déier, dat si dréit, erzielen, dat déi siwen Käpp an déi zéng Haren huet.» 8D'Déier, dat s du gesinn hues, war a gëtt net méi, an et wäert aus dem Ofgrond eropklammen an an d'Verderben goen. An déi, déi op der Äerd wunnen, wäerten erstaunt sinn, deenen hir Nimm net am Buch vum Liewen vun der Grënnung vun der Welt un geschriwwe si, wa si d'Déier gesinn, dat war a gëtt net méi, awer do wäert sinn. 9Hei ass de Verstand, dee Wäisheet huet: Déi siwen Käpp si siwen Bierger, wou d'Fra drop sëtzt, an et si siwen Kinneken. 10Fënnef si gefall, een ass do, an den aneren ass nach net komm; wann hien kënnt, muss hien nëmme kuerz bleiwen. 11An d'Déier, dat war a gëtt net méi, ass selwer den aachten, an et ass vun de siwen, an et geet an d'Verderben. 12An déi zéng Haren, déi s du gesinn hues, sinn zéng Kinneken, déi nach keng Kinnekräich kritt hu, mee si kréien Muecht wéi Kinneken fir eng Stonn zesumme mam Déier. 13Dës hunn eng eenzeg Meenung, a si ginn hir Kraaft a Muecht dem Déier. 14Dës wäerten mam Lämmchen kämpfen, an d'Lämmchen wäert si iwwerwannen, well et ass den Här vun den Hären an de Kinnek vun de Kinneken, an déi bei him si, si geruff, auserwielt a trei. 15An hien sot zu mir: «D'Waasser, dat's du gesinn hues, wou d'Prostituéiert sëtzt, si Vëlker, Volleksmassen, Natiounen a Sproochen.» 16An déi zéng Hären, déi's du gesinn hues, an d'Béischt, wäerten d'Prostituéiert haassen, si verwüst a plakeg maachen, hir Fleesch iessen a si am Feier verbrennen. 17Gott huet an hir Häerzer geluecht, seng Meenung ze maachen an eng eenzeg Meenung ze hunn, an hir Herrschaft dem Béischt ze gi, bis d'Wierder vu Gott vollbruecht sinn. 18An d'Fra, déi's du gesinn hues, ass déi grouss Stad, déi Herrschaft iwwer d'Kinneken vun der Äerd huet. 

18

1No dësen Evenementer hunn ech en aneren Engel gesinn, dee vum Himmel erofkoum, mat grousser Muecht, an d'Äerd gouf beliicht vun der Herrlechkeet vun him. 2An hien huet mat enger staarker Stëmm geruff: «Gefall, gefall ass Babylon, déi Grouss! Si ass eng Wunnplaz vun Dämonen ginn, eng Prisong fir all onrengen Geescht, an eng Prisong fir all onreinen an haassege Vull.» 3Well vun dem Wäin vun der Roserei vun hirer Onzucht hunn all d'Natiounen gedronk, an d'Kinneken vun der Äerd hunn Onzucht mat hir gemaach, an d'Händler vun der Äerd sinn duerch de Luxus vun hir räich ginn. 4An ech hunn eng aner Stëmm vum Himmel héieren, déi gesot huet: «Gitt eraus, mäi Vollek, aus hir, fir datt dir net un hire Sënnen deelhuelt an datt dir net vun hire Plagen kritt.» 5Well hir Sënnen hu sech bis an den Himmel opgehaangen, a Gott huet hir Ongerechtegkeeten erënnert. 6Gitt hir zréck, wéi si och zréckginn huet, a verduebelt hir d'Duebel no hire Wierker; am Becher, dee si gemëscht huet, mëscht hir duebel. 7Wéi vill si sech selwer verherrlecht a luxuriéis gelieft huet, esou vill gitt hir Qual an Trauer. Well si seet an hirem Häerz: «Ech sëtzen als Kinnigin, an ech si keng Wittfra, an Trauer wäert ech net gesinn.» 8Dofir wäerten hir Plagen an engem Dag kommen: Doud, Trauer a Hongersnout, a si wäert am Feier verbrannt gi, well staark ass den Här, Gott, dee si geriicht huet. 9An d'Kinneken vun der Äerd, déi mat hir Onzucht bedriwwen hunn a luxuriéis gelieft hu, wäerten iwwer si kräischen a kloen, wa se de Rauch vun hirem Brand gesinn. 10Vu wäitem stinn se aus Angscht virun hirer Qual a soen: «Wee! Wee! Déi grouss Stad Babylon, déi staark Stad, well an enger Stonn ass däi Geriicht komm.» 11An d'Händler vun der Äerd kräischen a traueren iwwer si, well keen hir Wueren méi keeft. 12Wueren aus Gold a Sëlwer, aus wäertvolle Steng a Pärelen, aus rengem Léngen a Purpur, aus Seid a Scharlach, all méiglecht Thujaholz, all méiglecht Geschier aus Elfebeen, all méiglecht wäertvollt Holz, Bronze, Eisen a Marmer. 13A Zimt a Gewierz, Räucherwierker a Parfum, Wäirauch a Wäin, Ueleg a feint Miel, Weess a Ranner, Schof a Päerd, Ween a Kierper, a d'Séilen vun de Mënschen. 14An d'Uebst, no deem deng Séil verlaangert huet, ass vun dir fort, an all dat Delikat a Prächtegt hues du verluer, an d'Leit wäerten et ni méi fannen. 15D'Händler vun dëse Saachen, déi duerch si räich gi si, stinn vu wäitem aus Angscht virun hirer Qual, kräischen a traueren. 16A soen: «Wee! Wee! Déi grouss Stad, déi bekleet war mat feinem Léngen a Purpur a Scharlach, vergëllt mat Gold a wäertvolle Steng a Perlen.» 17Well an enger Stonn ass esou vill Räichtum verwüst ginn. An all Steiermann, all déi op der Plaz fueren, d'Séileit an all déi, déi um Mier schaffen, stinn vu wäitem. 18A si jäizen, wa se de Rauch vun hirem Brand gesinn, a soen: «Wien ass wéi déi grouss Stad?» 19Si geheien Stëbs op hir Käpp a jäizen, kräischen a traueren a soen: «Wee! Wee! Déi grouss Stad, an där all déi räich gi sinn, déi d'Schëffer um Mier haten, duerch hir Pracht, well an enger Stonn ass si verwüst ginn.» 20Freeë dech iwwer si, Himmel, an och dir, helleg, Apostelen a Prophéiten, well Gott huet äert Geriicht un hir gefält. 21An een staarken Engel huet e grousse Steen geholl, wéi e Millesteen, an an d'Mier geheit a gesot: «Esou wäert Babylon, déi grouss Stad, mat Gewalt geheit ginn an net méi fonnt ginn.» 22An d'Stëmm vun den Harfespiller, Museker, Flüttisten an Trompetter wäert ee bei dir net méi héieren, a keen Handwierker, vu wat fir enger Konscht och ëmmer, wäert ee bei dir nach fannen, an de Kaméidi vum Millestee wäert ee bei dir net méi héieren. 23An d'Liicht vun enger Luucht wäert net méi an dir schéngen, an d'Stëmm vum Bräitchemann a vun der Braut wäert net méi an dir héieren gi, well deng Händler waren déi Grouss vun der Äerd, well duerch deng Zauberei goufen all Natiounen ierféiert. 24An an hir gouf d'Blutt vun de Prophéiten an den Hellegen fonnt, an all déi, déi op der Äerd ëmbruecht goufen. 
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1No dësen Evenementer hunn ech eng grouss Stëmm vun enger villzueler Volleksmass am Himmel héieren, déi gesot hunn: «Halleluja! D'Rettung, d'Herrlechkeet an d'Kraaft gehéieren eisem Gott.» 2Well seng Urteeler si wouer a gerecht, well hien huet déi grouss Prostituéiert geriicht, déi d'Äerd mat hirer Onzucht verdierft huet, an hien huet d'Blutt vu senge Dénger vun hirer Hand gerecht. 3A si hunn nach eng Kéier gesot: «Halleluja!» An hire Rauch klëmmt op fir d'Éiwegkeet vun den Éiwegkeeten. 4An déi véierzéng Eelst an déi véier Liewewiesen si gefall an hu Gott, deen um Troun sëtzt, ugebiet a gesot: «Amen! Halleluja!» 5An eng Stëmm koum vum Troun eraus a sot: «Lueft eise Gott, all seng Dénger an déi, déi hien fäerten, déi Kleng an déi Grouss.» 6An ech hunn eng Stëmm héieren wéi déi vun enger grousser Volleksmass, wéi d'Rauschen vu vill Waasser a wéi staarke Donner, déi gesot hunn: «Halleluja! Well den Här, eise Gott, den Allmächtegen, huet regéiert.» 7Loosst eis frou sinn a jubelen an him d'Herrlechkeet gi, well d'Hochzäit vum Lamm ass komm, a seng Fra huet sech virbereet. 8An et gouf hir erlaabt, sech a reng a glänzend Léngen ze kleeden, well d'Léngen sinn d'Rechtsuerdnung vun den Hellegen. 9An hien sot zu mir: «Schreif: Glécklech sinn déi, déi op d'Festmoolzecht vun der Hochzäit vum Lamm geruff sinn.» An hien sot zu mir: «Dëst sinn déi wouer Wierder vu Gott.» 10An ech si virun seng Féiss gefall, fir hien unzebieden. An hien sot zu mir: «Pass op, maach dat net! Ech sinn e Matkniecht wéi du an deng Bridder, déi d'Zeegnes vum Jesus hunn. Bied Gott un! Well d'Zeegnes vum Jesus ass de Geescht vun der Profezeiung.» 11An ech hunn den Himmel opgemaach gesinn, an do war e wäisst Päerd, an deen, deen drop souz, gouf trei a wouer genannt, an hien riicht a kämpft a Gerechtegkeet. 12Seng Aen ware wéi Feierflamen, an op sengem Kapp ware vill Krounen, an hien hat e Numm geschriwwen, dee keen ausser hien selwer wousst. 13Hien hat e Kleed un, dat am Blutt gedaucht war, a säin Numm war d'Wuert vu Gott. 14An d'Arméien am Himmel hunn him nogefollegt op wäisse Päerd, ugekleet a rengem wäissem Léngen. 15Aus sengem Mond koum e schaarft Schwäert eraus, fir domat d'Natioune ze schloen, an hien wäert se mat enger eiserner Staang féieren, an hien trëppelt d'Wäikelter vum Wäin vun der Roserei vum Zorn vu Gott, dem Tout-puissant. 16An hien hat op sengem Kleed an op sengem Schenkel e Numm geschriwwen: Kinnek vun de Kinneken a Här vun den Hären. 17An ech hunn en Engel an der Sonn gesinn stoen, an hien huet mat enger grousser Stëmm geruff a gesot zu all de Villercher, déi am Mëtt vum Himmel fléien: «Kommt, versammelt iech fir d'grouss Owesiessen vu Gott, 18fir datt dir d'Fleesch vu Kinneken iesst, d'Fleesch vu Militärcheffen, d'Fleesch vu staarke Männer, d'Fleesch vu Päerd an déi, déi drop sëtzen, an d'Fleesch vun allen, fräi a Sklaven, kleng a grouss.» 19An ech hunn d'Béischt gesinn an d'Kinneken vun der Äerd an hir Arméien, versammelt fir de Krich géint deen, deen op dem Päerd souz, a géint seng Arméi ze féieren. 20An d'Béischt gouf gefaangen, a mat him de falsche Prophéit, deen d'Zeechen a senger Präsenz gemaach huet, mat deenen hien déi verleet huet, déi d'Mark vum Béischten ugeholl hunn an déi seng Bild ugebiet hunn. Déi zwee goufen lieweg an de Séi vum Feier, dat am Schwiefel brennt, geheit. 21An déi aner goufen ëmbruecht duerch d'Schwäert vun deem, deen op dem Päerd souz, dat aus sengem Mond erauskoum, an all d'Villercher goufen aus hirem Fleesch gesiedegt. 

20

1An ech hunn en Engel gesinn, deen aus dem Himmel erofkoum, mat dem Schlëssel vun der Ofgrond an enger grousser Kette an der Hand. 2An hien huet de Draach, déi al Schlaang, déi den Däiwel an de Satan ass, gefaangen an huet hien dausend Joer gebonnen. 3An hien huet hien an d'Ofgrond gehäit, zougemaach an driwwer versigelt, fir datt hien d'Natioune net méi ierféiere soll, bis déi dausend Joer vollbruecht sinn; duerno muss hien fir eng kuerz Zäit lassgelooss ginn. 4An ech hunn Trounen gesinn, a si sëtzen drop, an d'Urteel gouf hinnen ginn. An d'Séilen vun deenen, déi wéinst dem Zeegnes vum Jesus an dem Wuert vu Gott gekäppt goufen, an déi net d'Béischt nach säi Bild ugebiet hunn, nach d'Zeeche op hir Stier oder hir Hänn geholl hunn; si hu gelieft a mat Christus dausend Joer regéiert. 5De Rescht vun den Doudegen huet net gelieft, bis déi dausend Joer vollbruecht waren. Dëst ass déi éischt Operstéiung. 6Glécklech an helleg ass deen, deen Deel un der éischter Operstéiung huet; iwwer dës huet den zweete Doud keng Muecht, mee si wäerten Priister vu Gott a Christus sinn a mat him dausend Joer regéieren. 7A wann déi dausend Joer vollbruecht si, gëtt de Satan aus sengem Prisong lassgelooss. 8An hien geet eraus, fir d'Natioune vun de véier Ecker vun der Äerd ze ierféiere, de Gog an de Magog, fir se fir de Krich ze versammelen, deenen hir Zuel wéi de Sand vum Mier ass. 9A si sinn op d'Breet vun der Äerd eropgaangen an hunn d'Lager vun den Hellegen an déi gär Stad ëmkreest, a Feier ass aus dem Himmel erofkomm an huet se verschléckt. 10An den Däiwel, dee se ierféiere wollt, gouf an de Séi vum Feier a Schwiefel gehäit, wou och d'Béischt an de falsche Prophéit sinn, a si wäerten Dag an Nuecht gequält ginn an d'Éiwegkeet vun den Éiwegkeeten. 11An ech hunn en groussen, wäissen Troun gesinn an deen, deen drop souz, virun deem d'Äerd an den Himmel geflücht sinn, an et gouf keng Plaz fir si fonnt. 12An ech hunn déi Doudeg gesinn, déi Grouss an déi Kleng, déi virum Troun stoungen, an d'Bicher goufen opgemaach. An nach en anert Buch gouf opgemaach, dat ass d'Buch vum Liewen. An déi Doudeg goufen no deene Saachen, déi an de Bicher geschriwwe stoungen, geriicht, no hire Wierker. 13An d'Mier huet déi Doudeg erausginn, déi an him waren, an den Doud an den Hades hunn déi Doudeg erausginn, déi an hinne waren, a jidderee gouf no senge Wierker geriicht. 14An den Doud an den Hades goufen an de Séi vum Feier geheit. Dëst ass den zweeten Doud, de Séi vum Feier. 15A wann een net am Buch vum Liewen geschriwwe fonnt gouf, gouf hien an de Séi vum Feier geheit. 
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1An ech hunn en neien Himmel an eng nei Äerd gesinn, well den éischten Himmel an déi éischt Äerd waren fortgaangen, an d'Mier war net méi do. 2An ech hunn déi helleg Stad, dat neit Jerusalem, gesinn, wéi se vum Himmel erofkomm ass, vu Gott bereet, wéi eng Braut, déi fir hire Mann geschmückt ass. 3An ech hunn eng grouss Stëmm vum Troun héieren, déi gesot huet: «Kuckt, d'Wunneng vu Gott ass bei de Mënschen, an hien wäert bei hinnen wunnen, a si wäerten säi Vollek sinn, a Gott selwer wäert bei hinne sinn.» 4An hien wäert all Tréin vun hiren Aen ofwëschen, an den Doud wäert net méi sinn, nach Trauer, nach Gejäiz, nach Péng wäert méi si, well dat Éischt ass fortgaangen. 5An deen, deen um Troun souz, sot: «Kuckt, ech maachen alles nei.» An hien sot: «Schreif, well dës Wierder sinn trei a wouer.» 6An hien sot zu mir: «Et ass geschitt. Ech sinn den Alpha an den Omega, den Ufank an d'Enn. Ech ginn dem Duuschtegen aus der Quell vum Waasser vum Liewen, gratis.» 7Deen, deen iwwerwannt, wäert dëst ierwen, an ech wäert säi Gott sinn, an hien wäert mäi Jong sinn. 8Awer fir déi feig, ongleeweg, verofschtegt, Mäerder, Onzichteg, Zauberer, Gëtzendénger an all Ligen, ass hiren Deel an der Séi, déi mat Feier a Schwiefel brennt, dat ass den zweeten Doud. 9An ee vun de siwen Engelen, déi déi siwe Schuelen haten, déi mat de leschte Plage gefëllt waren, koum a sot zu mir: «Komm, ech weisen dir d'Braut, d'Fra vum Lamm.» 10An hien huet mech am Geescht op e grousst an héicht Bierg geholl a mir d'helleg Stad Jerusalem gewisen, déi vum Himmel erofkënnt, vu Gott. 11Si hat d'Herrlechkeet vu Gott, an hire Liichtglanz war wéi e wäertvolle Steen, wéi e kristallkloere Jaspis. 12Si hat eng grouss an héich Mauer mat zwielef Paarten, an op de Paarten zwielef Engelen, an Nimm dropgeschriwwen, déi vun de zwielef Stämm vun de Jongen Israel sinn. 13Vun Osten dräi Paarten, vun Norden dräi Paarten, vu Süden dräi Paarten, a vu Westen dräi Paarten. 14An d'Mauer vun der Stad hat zwielef Fundamenter, an op hinnen d'Nimm vun de zwielef Apostelen vum Lamm. 15An deen, dee mat mir geschwat huet, hat eng gëllen Staang fir d’Stad, hir Paarten an hir Mauer ze moossen. 16D'Stad war véiereckeg geluecht, an hir Längt war sou vill wéi hir Breet. An hien huet d’Stad mat der Staang gemooss: zwielefdausend Stadien; d'Längt, d'Breet an d'Héicht waren gläich. 17An hien huet d'Mauer gemooss: honnert véierzeg véier Ellen, no Mooss vum Mënsch, dat ass vum Engel. 18D'Gebaier vun hirer Mauer waren aus Jaspis, an d’Stad war reng Gold, gläich wéi reng Glas. 19D'Fëllementer vun der Stadmauer ware mat jidder Zort wäertvollem Steen dekoréiert: Dat éischt Fëllement war aus Jaspis, dat zweet aus Saphir, dat drëtt aus Chalcedon, dat véiert aus Smaragd, 20de fënnefte Sardonyx, de sechste Sardoin, de siwente Chrysolith, den aachte Beryll, den néngten Topas, den zéngte Chrysopras, den eeleften Hyazinth, den zwieleften Amethyst. 21An déi zwielef Paarten waren zwielef Pärelen; all Paart war aus enger eenzeger Pärel, an d’Strooss vun der Stad war reng Gold, wéi duerchsiichtegt Glas. 22An ech hu keen Tempel an hir gesinn, well den Här Gott, den Tout-puissant, an d'Lamm sinn hiren Tempel. 23An d’Stad brauch weder d'Sonn nach de Mound fir ze schéngen, well d'Herrlechkeet vu Gott beliicht si, an d'Lamm ass hir Luucht. 24An d'Natioune wäerten an hirem Liicht goen, an d'Kinneke vun der Äerd bréngen hir Herrlechkeet a si. 25An hir Paarten wäerten net zougemaach ginn am Dag, well do gëtt et keng Nuecht. 26A si bréngen d'Herrlechkeet an d'Éier vun de Natioune a si. 27An näischt Onreines, an näischt wat Ofschau mécht oder Ligen, wäert a si erakommen, ausser déi, déi am Buch vum Liewen vum Lamm geschriwwe sinn. 
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1An hien huet mir e Floss vum Waasser vum Liewen gewisen, hell wéi Kristall, deen aus dem Troun vu Gott an dem Lamm erausgeet. 2An der Mëtt vun der Plaz an op béide Säite vum Floss war e Bam vum Liewen, deen zwielef Zorte Friichten dréit, all Mount seng Frucht ginn, an d'Blieder vum Bam si fir d'Heelung vun de Natiounen. 3An et wäert kee Fluch méi sinn, an den Troun vu Gott an dem Lamm wäert an hirer Mëtt sinn, a seng Dénger wäerten him déngen. 4A si wäerten säi Gesiicht gesinn, a säin Numm wäert op hire Stier geschriwwe sinn. 5An et wäert keng Nuecht méi sinn, a si brauchen kee Liicht vun enger Luucht oder vun der Sonn, well den Här Gott wäert iwwer si liichten, a si wäerten herrschen an Éiwegkeet. 6An hien huet mir gesot: «Dës Wierder sinn trei a wouer, an den Här, de Gott vun de Geeschter vun de Prophéiten, huet säin Engel geschéckt fir senge Knechten ze weisen, wat geschéie muss a kuerzer Zäit.» 7«Kuckt, ech komme séier! Glécklech ass deen, deen d'Wierder vun der Profezeiung vun dësem Buch hält.» 8An ech, Johannes, hunn dës Saache gehéiert a gesinn. An nodeems ech se gehéiert a gesinn hu, sinn ech virun d'Féiss vum Engel gefall, dee mir dës Saache gewisen huet, fir hien unzebieden. 9An hien huet mir gesot: «Pass op, maach dat net! Ech sinn e Matknecht wéi s du an deng Bridder, d'Prophéiten, an déi, déi d'Wierder vun dësem Buch halen. Bied Gott un!» 10An hien huet mir gesot: «Versigel net d'Wierder vun der Profezeiung vun dësem Buch, well d'Zäit ass no.» 11Deen, deen Onrecht mécht, soll nach Onrecht maachen, an deen, deen onreng ass, soll nach onreng sinn; an deen, dee gerecht ass, soll nach Gerechtegkeet maachen, an deen, deen helleg ass, soll nach helleg sinn. 12«Kuckt, ech komme séier, a mäi Loun ass mat mir, fir jiddwerengem zréckzeginn, wéi säi Wierk ass.» 13«Ech sinn den Alpha an den Omega, den Éischten an de Leschten, den Ufank an d'Enn.» 14Glécklech sinn déi, déi hir Kleeder wäschen, fir datt si d'Muecht iwwer den Holz vum Liewen hunn an duerch d'Paarten an d'Stad erakommen. 15Dobaussen sinn d'Hënn, d'Zauberer, d'Onzichteg, d'Mäerder, d'Gëtzendénger an all déi, déi Ligen gär hunn a maachen. 16Ech, Jesus, hu mäin Engel geschéckt fir iech dës Saachen an de Kierchen ze bezeien. Ech sinn d'Wuerzel an d'Géig vum David, de hellen, moies Stär. 17An de Geescht an d'Braut soen: «Komm!» An deen, deen héiert, soll soen: «Komm!» An deen, deen Duuscht huet, soll kommen; an deen, dee wëll, soll d'Waasser vum Liewen gratis huelen. 18Ech bezeien jidderengem, deen d'Wierder vun der Profezeiung vun dësem Buch héiert: Wann een eppes derbäisetzt, wäert Gott him d'Ploen derbäisetzen, déi an dësem Buch geschriwwe sinn. 19A wann een eppes vun de Wierder vun dësem Buch vun der Profezeiung ewechhëlt, wäert Gott säin Deel vum Holz vum Liewen an aus der helleger Stad ewechhuelen, déi an dësem Buch geschriwwe sinn. 20Hien, deen dëst bezeegt, seet: «Jo, ech komme séier.» Amen. Komm, Här Jesus! 21D'Gnod vum Här Jesus sief mat iech all. 


